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 AYKOYPI OX. 


KATA AEDQKPATOYZ. 


ΥΠΟΘΕΣΙΣ. 


Μετὰ τὰ ἐν Χαιρωνείᾳ δεινὰ ψήφισμα ποιεῖ ὁ τῶν Ἀθηναίων 
δῆμος ὥστε μήτε τινὰ ἔξω γενέσθαι τῆς πόλεως μήτε μὴν 
ἐχθέσθαι παῖδας καὶ γυναῖχας. Λεωχράτης οὖν τις ἐξελ- 
θὼν τῆς πόλεως, xai ἀφιχόμενος ἐν 'Ρόδῳ xai πάλιν ἐν Με- 
γάροις, ἦλθεν ἐν ᾿Αθήναις xal παρρησιαζομένου αὐτοῦ 
κατηγορίαν ποιεῖται ὁ Auxoüpyoc αὐτοῦ ὡς προδότου. 'H 
δὲ στάσις ὄρος ἀντονομάζων᾽ ὁμολογεῖ γὰρ καὶ Λεωχράτης 
ἀπολιπεῖν τὴν πόλιν, οὐ μέντοι προδιδόναι. Ἄλλοι στο- 
χασμὸν ἀπὸ γνώμης, ὡς τοῦ μὲν ἐξελθεῖν ὁμολογουμένου, 
ἀμφιδαλλομένης δὲ τῆς προαιρέσεως, ποίᾳ γνώμῃ ἐξῆλθεν, 
εἶτ᾽ ἐπὶ προδοσίᾳ εἶτ᾽ ἐπὶ ἐμπορίᾳ. Ἄλλοι δὲ ἀντίστασιν᾽ λέ- 
(tt γὰρ οὐκ ἐπὶ προδοσίᾳ τῆς πόλεως ἐξελθεῖν, ἀλλ᾽ ἐπὶ ἐμ- 
κορίᾳ. Ἔοιχε δὲ ἡ τοῦ λόγου ὑπόθεσις τῇ τοῦ κατὰ Αὐτο- 
λύκον. 


(0 Διχαίαν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, xal εὐσεδῇ xal ὑπὲρ ὑμῶν 


xal ὑπὲρ τῶν θεῶν τὴν ἀρχὴν τῆς χατηγορίας Λεωχρά- 
τοὺς τοῦ χρινομένου ποιήσομαι. Εὔχομαι γὰρ τῇ 
᾿Αθηνᾷ xal τοῖς ἄλλοις θεοῖς xat τοῖς ἥρωσι τοῖς κατὰ 
τὴν πόλιν χαὶ τὴν χώραν ἱδρυμένοις, εἰ μὲν εἰσήγγελχα 
Λεωχράτην δικαίως xal χρίνω τὸν προδόντα αὐτῶν 
. A X 4 ^ L| / - 
xai τοὺς νεὼς xal τὰ ἔδη xal τὰ τεμένη xol τὰς ἐν τοῖς 


[4ϑνόμοις θυσίας τὰς ὑπὸ τῶν ὑμετέρων προγόνων παρχδε- 


Lad 


δομένας, (2) ἐμὲ μὲν ἄξιον ἐν τῇ τήμερον ἡμέρα τῶν 
Λεωχράτους ἀδικημάτων κατήγορον ποιῆσαι, ὃ xal τῷ 
δήμῳ καὶ τῇ πόλει συμφέρει, ὑμᾶς δὲ ὡς ὑπὲρ πατέ-- 
ρῶν xat παίδων xat γυναιχῶν xal πατρίδος xat ἱερῶν 
βουλευομένους, xat ἔχοντας ὑπὸ «7, ψήφῳ τὸν προδότην 
ἁπάντων τούτων, ἀπαραιτήτους διχαστὰς χαὶ νῦν χαὶ 
εἰς τὸν λοιπὸν χρόνον γενέσθαι τοῖς τὰ τοιαῦτα χαὶ τη- 
λικαῦτα παρανομοῦσιν᾽ εἰ δὲ μήτε τὸν προδόντα τὰν 
πατρίδα μήτε τὸν ἐγχαταλιπόντα τὴν πόλιν χαὶ τὰ 
ἱερὰ εἰς τουτονὶ τὸν ἀγῶνα χαθίστημι, σωθῆνχι αὐτὸν 
ἐκ τοῦ χινδύνου xai ὑπὸ τῶν θεῶν xal ὑφ᾽ ὁμῶν τῶν 
διχαστῶν. 

3. Ἐῤουλόμην δ᾽ ἄν, ὦ ἄνδρες, ὥσπερ ὠφέλιμόν 


ἔστι τῇ πόλει εἶναι τοὺς χρίνοντας ἐν ταύτῃ τοὺς πα- 


to ρανομοῦντας, οὕτω xal φιλάνθρωπον αὐτὸ παρὰ τοῖς 


πολλοῖς ὑπειλῆφθαι" νῦν δὲ περιέστηχεν slc τοῦτο, ὥστε 
τὸν ἰδία χινδυνεύοντα xal ὑπὲρ τῶν χοινῶν ἀπεχθανό- 
μενον οὐ φιλόπολιν ἀλλὰ φιλοπράγμονα δοχεῖν εἶναι, 
οὐ διχαίως οὐδὲ συμφερόντως τῇ πόλει. Τρία γάρ 
ἐστι τὰ μέγιστα, ἃ διαφυλάττει χαὶ διασώζει τὴν δη- 
μοχρατίαν xai τὴν τῆς πόλεως εὐδαιμονίαν, (4) πρῶ- 
tov μὲν fj τῶν νόμων τάξις, δεύτερον δ᾽ ἢ τῶν διχα- 


I στῶν ψῆφος, τρίτον δ᾽ fj τούτοις τἀδικήματα παραδι- 


ORATORÉS. — T. II. 


CONTRA LEOCRATEM. 


ARGUMENTUM. (135 — 138) 


Post tolerata Cheronez pericula decretum facit Atheniensiuan 
populus , ut neimno ex urbe aliose conferret neque aut liberos 
aut uxores in alium locum traduceret. Leocrates igitur quis 
piam urbe egressus, Rhodum accessit, dein Megara perve- 
nit, tandem Athenas rediit : atque quum istic. cum .fiducia 
ageret, accusationem adversus eum ceu proditorem Lycur- 
gus instituit. Status est appcllationum conflictio : fatetur 
enim Leocrates se reliquisse quidem urbem, sed haudquaquam 
prodidisse tamen. Alii dicunt conjecturam esse a consilio, 
ceu ejus qui profectum quidem se ex urbe haud infitietur, de 
cujus tamen instituto liaud satís constet, qua mentis senten- 
tia siLegreseus, proditionisne an negotiationis causa. Alii 
intentionem dicunt : affinat enim se non proditionis, sed 
negotiationis causa reli.uisse urbem. Est autem idem hujus 
Orationis argumentuin curu cea, quam adversus Autolycum 
scripsit. 


Justum, Athenienses, et pium et pro nostra et deorum 
causa exordium accusalionis Leocratis rei sum facturus. 
Precorenim Minervam relíquosque deos et heroas, per urbein 
passim et regionem constitutos , ut, si ad judicium vocave- 
rim juste Leocraten, accusemque eum prodidisse et delu- 
bra et statuas deorum immortalium et lucos nec non legibus 
instituta sacra a vestris majoribus tradita, (2) me dignum 
hodierno die Leocratis scelerum accusatorem faciant , quod 
et populo et urbi est commodum , vos autem ceu pro pa- 
rentibus οἱ liberis et uxoribus et patria οἱ sacris deliberan- 
tes, habentes item sub judicio proditorem horum omnium, 
faxint inexorabiles judices et nunc et in reliquum tempus 
adeo graviter et flazitiose delinquentibus : sin vero neque 
eum patriam prodidisse neque deseruisse urbem et sacra 
hoc certamine evicero, servatum iri ipsum a periculo et a 
diis et vobis judicibus efflagito. 

3. Optarim autem, viri, quemadmodum utile est urhi 
esse accusatores eorum , qui scelerate in ea agunt, sic et 
humanum apud plerosque existimatum fuisset : jam vero 
eo res rediit, ut per sese periculum subiens ac pro pu- 
blicis rebus odio expositus non patrise amans, sed curiosus 
esse videatur, neque jure neque civitatis aliquo emolu-. 
mento. Tria enim sunt maxima, quie custodiunt atque 
conservant statum popularem urbisque felicitatem : (4) pri- 
mum quidem legum praecepta, secundum judicum calcu- 
lus , tertium vero his judicibus agnoscere concedens de. 


licta judicium. Lex enim solet quie non deceat avere, 
! 


80 νῦν μέλλετε τὴν ψῆφον φέρειν. 


ς 
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δοῦσα χρίσις, Ὁ μὲν γὰρ νόμος πέφυχε προλέγειν ἃ 
μὴ δεῖ πράττειν, 6 δὲ χατήγορος μηνύειν τοὺς ἐνόχους 
τοῖς ἐχ τῶν νόμων ἐπιτιμίοις χαθεστῶτας, 6 δὲ διχαστὴς 
χολάζειν τοὺς ὃπ᾽ ἀμφοτέρων τούτων ἀποδειχθέντας 
αὐτῷ, ὥστ᾽ οὔθ᾽ ὁ νόμος οὔθ᾽ f, τῶν δικαστῶν ψῆφος 
ἄνευ τοῦ παραδώσοντος αὐτοῖς τοὺς ἀδιχοῦντας ἰσχύει. 
(5) Ἐγὼ δέ, ὦ ᾿Αθηναῖοι, εἰδὼς Λεωχράτην φυγόντα 
μὲν τοὺς ὑπὲρ τῆς πατρίδος χινδύνους, ἐγχαταλιπόντα 
δὲ τοὺς αὑτοῦ πολίτας, προδεδωχότα δὲ πᾶσαν τὴν 
ὑμετέραν δύναμιν, ἅπασι δὲ τοῖς γεγραμμένοις ἔνοχον 
ὄντα, ταύτην τὴν εἰσαγγελίαν ἐποιησάμην, οὔτε δι᾿ 
ἢ χθραν οὐδεμίαν οὔτε διὰ φιλονειχίαν οὐδ᾽ ἡντινοῦν τοῦ- 
τὸν τὸν ἀγῶνα προελόμενος, ἀλλ᾽ αἰσχρὸν εἶναι νομίσας 
τοῦτον περιόρᾶν εἷς τὴν ἀγορὰν ἐμδάλλοντα xal τῶν 
χοινῶν ἱερῶν μετέχοντα, τῆς τε πατρίδος ὄνειδος χαὶ 
πάντων ὑμῶν γεγενημένον. (6) Πολίτου γάρ ἐστι δι- 
χαίου μὴ διὰ τὰς ἰδίας ἔχθρας εἷς τὰς χοινὰς χρίσεις 
χαθιστάναι τοὺς τὴν πόλιν μηδὲν ἀδιχοῦντας, ἀλλὰ τοὺς 
εἰς τὴν πατρίδα τι παρανομοῦντας ἰδίους ἐχθροὺς εἶναι 
νομίζειν, καὶ τὰ χοινὰ τῶν ἀδικημάτων χοινὰς χαὶ τὰς 
προφάσεις ἔχειν τῆς πρὸς αὐτοὺς διαφορᾶς. 

7. Ἅπαντας μὲν: οὖν χρὴ νομίζειν μεγάλους εἶναι 
τοὺς δημοσίους ἀγῶνας, μάλιστα δὲ τοῦτον ὑπὲρ οὗ 
Ὅταν μὲν γὰρ τὰς 
τῶν παρανόμων γραφὰς διχάζητε, τοῦτο μόνον ἐπα- 
νορθοῦτε x«l ταύτην τὴν πρᾶξιν χωλύετε, καθ᾽ ὅσον 
ἂν τὸ ψήφισμα μέλλῃ βλάπτειν τὴν πόλιν" 6 δὲ νῦν 
ἐνεστηχὼς ἀγὼν οὐ μιχρόν τι μέρος συνέχει τῶν τῆς 
πόλεως οὐδὲ ἐπ᾽ ὀλίγον χρόνον, ἀλλ᾽ ὑπὲρ ὅλης τῆς 
πατρίδος xal xarà παντὸς τοῦ αἰῶνος ἀείωανηστον xa- 


ταλείψει τοῖς ἐπιγινομένοις τὴν χρίσιν. (8) Οὕτω γάρ 


35 ἐστι δεινὸν τὸ γεγενημένον ἀδίκημα καὶ τηλιχοῦτον ἔχει 


τὸ μέγεθος, ὥστε μήτε κατηγορίαν ἐνδέχεσθαι εὑρεῖν 
ἀξίαν μηδὲ ἐν τοῖς νόμοις ὡρίσθαι τιμωρίαν ἀξίαν τῶν 
ἁμαρτημάτων. Τί γὰρ χρὴ παθεῖν τὸν ἐχλιπόντα μὲν 
τὴν πατρίδα, μὴ βοηθήσαντα δὲ τοῖς πατρῴοις ἱεροῖς, 
ἐγχαταλιπόντα δὲ τὰς τῶν προγόνων θήχας, ἅπασαν 
δὲ τὴν πόλιν ὑποχείριον τοῖς πολεμίοις παραδόντα; Τὸ 


40 μὲν γὰρ μέγιστον xal ἔσχατον τῶν τιμημάτων, θάνα- 


149:lvat. 


τος, ἀναγκαῖον μὲν ἐκ τῶν νόμων ἐπιτίμιον, ἔλαττον 
δὲ τῶν Λεωχράτους ἀδικημάτων χαθέστηχε. (9) Πα- 
ρεῖσθαι δὲ τὴν ὑπὲρ τῶν τοιούτων ᾿ τιμωρίαν συμθέθη-- 
xev, ὦ ἄνδρες, οὗ διὰ ῥᾳθυμίαν τῶν τότε νομοθετούν-- 
τῶν, ἀλλὰ διὰ τὸ μήτ᾽ ἐν τοῖς πρότερον χρόνοις γεγε- 
νῇσθαι τοιοῦτον μηδὲν μήτε ἐν τοῖς μέλλουσιν ἐπίδοξον 
Διὸ καὶ μάλιστα, ὦ ἄνδρες, δεῖ ὑμᾶς γενέσθαι 
μὴ μόνον τοῦ νῦν ἀδικήματος δικαστὰς ἀλλὰ xai νομο-- 
θέτας. Ὅσα μὲν γὰρ τῶν ἀδιχημάτων νόμος τις 
διώριχε, ῥάδιον τούτῳ κανόνι χρωμένους χολάζειν τοὺς 
παρανομοῦντας" ὅσα δὲ μὴ σφόδρα περιείληφεν ἑνὶ 
ὀνόματι προσαγορεύσας, μείζω δὲ τούτων τις ἠδίχη- 
χεν, ἅπασι δὲ ὁμοίως ἕνοχός ἐστιν, ἀναγχαῖον τὴν 
b ὑμετέραν χρίσιν χαταλείπεσθαι “παράδειγμα τοῖς ἐπι- 
4tyvopévois. — (10) Εὖ δ᾽ ἴστε, ὦ ἄνδρες, ὅτι οὐ μόνον 


(135—141) 
edicere, accusator autem denuntiare eos qui sint legum 
censurg obnoxii, judex denique punire ab utrisque hisce 
demonstratos; quare neque lex neque judicum suffra- 
gium, nisi ipsis injuste agentes tradantur, quicquam valet. 
(5$) Ego vero, Athenienses, compertum habens Leocra- 
tem fugisse pericula quie pro patrize defensione toleraret, 
deseruisse suos cives, prodidisse quoque omnem vestram 
potentiam , omniumque lege expresearum penarum reum , 
hanc ad judices ejus accusationem institui , 
mjcitia ulla neque contentione quadam adductus hoc cer- 
tamen suscepi , verum turpe existimans hunc sinere foro 
inferre sese ac communium sacrorum participem esse, 
qui sit patri; dedecus omniumque vestrüm turpitudo, 
(6) Justi enim est civis non ob privatas inimicitias ad pu- 


neque ini- 


blica judicia deferre eos qui nulla in re urbem injuría aí- 
fecerint, verum eos qui in patriam quidquam committunt, 
suos hostes esse reputare, ac si publica crimina sunt , pu- 
blice etiam profiteri causas, cur ab iis dissideamus. 

7. Opertwe pretium est itaque vos arbitrari universas pu- 
blicas actiones esse ingentes , potissimum vero hanc super 
qua nunc calculum estis vestrum laturi. Etenim, quando 
de decretis quz vetustis legibus repugnant causas judicatis, 
lioc tantummodo corrigitis idque solum cavetis, quatenus 
istud decretum offendat urbem : at quod nunc pre manibus 
est certamen haud exiguam quandam partem reipublicze 
continet nec ad modicum temporis curriculum, sed pro 
tota patria perque omne sevum nunquam non memoran- 
dum relinquet posteris judicium. — (8) Adeo enim di- 
rum est patratum scelus, tam grande commiseum facinus, 
ut neque accusationem liceat invenire dignam , neque le- 
gibus definita sit ultio 'sceleri respondens. Quo enim 
supplicii genere afficiendus est qui patriam deseruit, neque 
opem tulit patriis sacris, majorumque suorum reliquit 
tumulos, universam autem urbem subjugatam hostibus pro- 
didit? Siquidem maximum et novissimum suppliciorum 
mors, necessaria quidem est ex legibus mulcta, Leocratis 
autem facinoribus improbis par non exstat. (9) Preeter- 
mitti autem super ejusmodi criminibus penam contigit , 
judices, non per socordiam eorum qui tum sancivere le- 
ges, sed quod prioribus temporibus nihil ejusmodi acciderit 
et quia non putarint tale quiddam futuris temporibus even- 
turum. Proinde quammaxime, viri, operse pretium est 
vos esse non solum praesentis flagitii judices, verum etiam 
legislatores. Quaecumque enim scelera lege quapiam defi- 
nita sunt , facile est secundum hanc regulam auctores eo- 
rum punire : quzecumque autem legislator accuratius non 
definiens comprehendit uno nomine appellans generatim, 
in his si quis majora quam legibus explicantur designavit , 
omnibusque legibus ex equo obnoxius est , necessarium est 
vestrum judicium relinqui exemplum posteris. (10) Bene 


(441—117) 


τοῦτον νῦν χολάσετε χατεψηφισμένοι, ἀλλὰ χαὶ τοὺς 
νεωτέρους ἅπαντας ἐπ᾽ ἀρετὴν προτρέψετε. Δύο γάρ 
ἐστι τὰ παιδεύοντα τοὺς νέους, "| τε τῶν ἀδιχούντων 
τιμωρία καὶ ἡ τοῖς ἀνδράσι τοῖς ἀγαθοῖς διδομένη δω- 
ped: πρὸς ἑχάτερον δὲ τούτων ἀποόδλέποντες τὴν μὲν 

19 διὰ τὸν φόῤον φεύγουσι, τῆς δὲ διὰ τὴν δόξαν ἐκιθυ- 
μοῦσι. Διὸ δεῖ, ὦ ἄνδρες, προσέχειν τούτῳ τῷ ἀγῶνι 
καὶ μηδὲν περὶ πλείονος κοιήσασθαι τοῦ δικαίου. 

1. Ποιήσομαι δὲ χἀγὼ τὴν χατηγορίαν διχαίαν, 
οὔτε ψευδόμενος οὐδὲν οὔτ᾽ ἔξω τοῦ πράγματος λέγων. 
Of μὲν γὰρ πλεῖστοι τῶν εἷς ὑμᾶς εἰσιόντων πάντων 
ἀτοπώτατον ποιοῦσιν" ? γὰρ συμθουλεύουσιν ἐνταῦθα 
“κερὶ τῶν χοινῶν πραγμάτων, ἢ κατηγοροῦσι αὶ διαθαλ-- 

15. λουσι πάντα μᾶλλον ἢ περὶ οὗ μέλλετε τὴν ψῆφον φ ἐ- 
ειν. "Eon δ᾽ οὐδέτερον τούτων χαλεπόν, οὔθ᾽ ὑπὲρ 
ὧν μὴ βουλεύεσθε γνώμην ἀποφήνασθαι , οὔθ᾽ ὑπὲρ ὧν 
μηδεὶς ἀπολογήσεται χατηγορίαν εὑρεῖν. (12) Ἀλλ᾽ 
οὐ δίχαιον μᾶς μὲν ἀξιοῦν δικαίαν τὴν ψῆφον φέρειν, 
αὐτοὺς δὲ μὴ διχαίαν τὴν κατηγορίαν ποιεῖσθαι. Τού- 
τῶν δὲ αἴτιοι ὑμεῖς ἐστε, ὦ ἄνδρες: τὴν Ye ἐξουσίαν 
ταύτην δεδώχατε τοῖς ἐνθάδε εἰσιοῦσι, xaX ταῦτα xdÀ- 
λεστον ἔχοντες τῶν ᾿Ελλήνων παράδειγμα τὸ ἐν ᾿Αρείῳ 
9o πάγῳ συνέδριον, ὃ τοσοῦτον διαφέρει τῶν ἄλλων διχα- 
στηρίων, ὥστε xal παρ᾽ αὐτοῖς ὁμολογεῖσθαι τοῖς ἅλισχο- 
μένοις διχαίαν ποιεῖσθαι τὴν χρίσιν. (13) Πρὸς ὃ δεῖ χαὶ 
ὁμᾶς ἀποθλέποντας μὴ ἐπιτρέπειν τοῖς ἔξω τοῦ πρά- 
Ὑματος λέγουσιν’ οὕτω γὰρ ἔσται τοῖς τε χρινομένοις 
ἄνευ διαδολῆς 6 ἀγὼν xod τοῖς διώχουσιν ἥχιστα συ- 
κοφαντεῖν xal ὑμῖν εὐορχοτάτην τὴν ψῆφον ἐνεγχεῖν. 
Ἀδύνατον γάρ ἐστιν ἄνευ τοῦ ἀλόγον, μὴ δικαίως δεδι- 

25 δαγυένους διχαίαν θέσθαι τὴν ψῆφον. 

16. Δεῖ δ᾽, ὦ ἄνδρες, μηδὲ ταῦτα λαθεῖν ὑμᾶς, ὅτι 
οὐχ ὅμοιός ἐστιν ὁ ἀγὼν περὶ τούτου xal τῶν ἄλλων 
ἰδιωτῶν. Περὶ μὲν γὰρ ἀγνῶτος ἀνθρώπου τοῖς “Ελλη- 
σιν ἐν ὑμῖν αὐτοῖς ἐδοχεῖτ᾽ ἂν ἢ καλῶς ἢ χαὶ φαύλως 
ἐψηφίσθαν περὶ δὲ τούτου ὃ τι ἂν βουλεύσησθε, παρὰ 
πᾶσι τοῖς ἕλλησιν ἔσται λόγος. ᾿Επιφανής τε γάρ ἐστι 
διὰ τὸν ἔχπλουν τὸν εἷς Ρόδον xal τὴν ἀπαγγελίαν ἣν 

3o ἐποιήσατο χαθ᾽ ὑμῶν πρός τε τὴν πόλιν τὴν τῶν ἱΡοδίων 
καὶ τῶν ἐμπόρων τοῖς ἐπιδημοῦσιν ἐκεῖ, — (18) ot πᾶσαν 
τὴν οἰχουμένην περιπλέοντες δι᾽ ἐργασίαν ἀπήγγελλον 
ἄμα περὶ τῆς πόλεως ἃ Λεωχράτους ἀχηχόεσαν᾽ ot ἴσασι 
τὰ τῶν προγόνων τῶν ὑμετέρων ἔργα ἐναντιώτατα τοῖς 
τούτῳ διαπεπραγμένοις ὄντα. Ὥστε περὶ πολλοῦ ποιη- 
Τέον ἐστὶν ὀρθῶς βουλεύσασθαι περὶ αὐτοῦ. Eo γὰρ ἴστε, 

ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὅτι $ πλεῖστον διαφέρετε τῶν ἄλλων ἀν- 

25 θρώπων, τῷ πρός τε τοὺς θεοὺς εὐσεδῶς xal πρὸς τοὺς 
γονεῖς ὁσίως xal πρὸς τὴν πατρίδα φιλοτίμως ἔχειν, 
τούτον πλεῖστον ἀμελεῖν δόξοιτ᾽ ἄν, εἰ τὴν παρ᾽ ὑμῶν 
οὗτος διαφύγοι τιμωρίαν. 

16. Δέομαι δ᾽ ὁμῶν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἀκοῦσαί μου τῆς 
κατηγορίας διὰ τέλους, xal μὴ ἄχθεσθαι ἐὰν ' ἄρξωμαι 
ἀπὸ τῶν τῇ πόλει τότε συμδάντων, ἀλλὰ τοῖς αἰτίοις 
ὀργίζεσθαι xal & ofc ἀναγχάζομαι νῦν μεμνῆσθαι περὶ 


" transacta sunt. 
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aulem novistis, viri, quod non hunc solum nunc pu- 
nietis sententia vestra condemnantes, verum etiam ju- 
niores omnes ad virtutem adhortabimini. Duo enim sunt 
qua erudiunt juvenes, nempe injuste agentium supplicium 
et quae bonis viris datur gratia : ad utrumque autem horum 
respicientes, hoc quidem propter metum defugiunt , illam 
vero propter gloriam concupiscunt. Quocirca opus est vos, 
viri, advertere mentem huic certamini neque quicquam 
anteferre justo. 

14. Faciam autem et ego accusationem justam, neque 
comminiscens quidquam neque extra rem dicens. Plurimi 
autem eorum qui ad vos adeunt otatores omnium absurdis- 
simum faciunt : aut enim deliberant hic de publicis rebus , 
aut aceusant et calumniantur omnia polius quam de eo ^ 
agunt de quo sententiam dicturi estis. Atqui neutrum 
horum difüicile est, neque de iis sententiam exponere , de 
quo vos judices non deliberatis, neque eorum, quorum 
nemo defensionem suscipiet, accusationem invenire. (12) At 
non est equum vos quidem contendere justum calcu- 
lum ferre, istos autem haud justam accusationem facere. 
Harum autem rerum vos auctores estis, viri : potestatem 
enim dedistis liuc ingressis oratoribus: hanc, quum tamen 
pulcherrimum Graecorum exemplum vobis in promptu sit 
Areopagi concilium , quod in tantum ab aliis discrepat di- 
casleriis, ut et apud ipsos condemnatos constet justum 
exhiberi judicium. (13) Ad quod respicientes vos operam 
pretium est haud permittere ut quidquam a causa alienum 
patroni causarum dicant. Ita enim futurum est ut reis citra 
calumniam ceri&amen peragatur actoribusque minime sy- 
cophantis esse liceat vosque fidelissimum firmissimumque 
calculum feratis. Fieri enim non potest ( nedicam absur- 
dum esse); ut non juste edocti, justum feratis suffragium. 

14. Opus est autem, judices, neque hoc latere vos, quod 
non sit idem certamen de boc aliisque ex vulgo reis. — De 
incognito enim Graxis homine domi inter vos ipsoe aut 
bene aut male sententiam tulisse videremini : de hoc vero 
quicquid consulueritis omnium Grecorum ore feretur. 
Celebris enim cst nominis tum ob profectionem suam qua 
hinc in Rhodum insulam enavigavit , tum propter nuntium 
quem de vobis fecit et ad urbem Rliodiorum et ad merca- 
tores qui illic suntadvenste, | (15) qui universum terrarum 
orbem circumnavigantes questus causa disseminarunt de 
urbe simul que ex Leocrate audiverunt; qui majorum ve- 
strorum facta noverunt longe contraria hisce quz» ab hoc 
Plurimi ergo faciendum est recte de eo 
statuere. Probe enim vobis exploratum est, Athenienses, 
quod quanto amplius differatis ab aliis hominibus, eo quod 
erga deos religiose , erga parentes pie, erga patriam vos ho- 
neste geratis, tanto negligentiores videamini, si vestrum 
hic evaserit supplicium. 

16. Quaeso autem vos, Athenienses, ut accusationem banc 
meam ad finem usque patienti animo audiatis, nec wgre 
feratis si exordium sumam ab iis rebus qua tum urbi con- 
ügerunt, sed auctoribus earum potius indignemini et iis 


49 
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αὐτῶν. Γ εγενημένης γὰρ τῆς ἐν Χαιρωνείᾳ μάχης χαὶ 
συνδραμόντων ἁπάντων ὑμῶν εἰς τὴν ἐχχλησίαν ἐψηφί- 
σατο ὃ δος παῖδας μὲν xal γυναῖχας ἐχ τῶν ἀγρῶν 
εἰς τὰ τείχη χαταχομίζειν, τοὺς δὲ στρατηγοὺς τάττειν 

, M ᾿ | e 5 , A ὦ » “ 2 
εἰς τὰς φυλαχὰς τῶν Αθηναίων xat τῶν ἄλλων τῶν οἷ- 

, 5 /, ? ^ 2 bod bh ^ 
χούντων ᾿Αθήνησι, χαθ᾽ ὅ τι ἂν αὑτοῖς δοκῇ. (r7) 
Λεωχράτης δὲ τούτων οὐδενὸς φροντίσας, συσχευασά-- 
μενος ἃ εἶχε ρήματα! μετὰ τῶν οἰχετῶν ἐπὶ τὸν λέμθον 
χατεχόμισε, τῆς νεὼς ἤδη περὶ τὴν ἀχτὴν ἐξορμούςφης, 


150xal περὶ δείλην ὀψίαν αὐτὸς μετὰ τῆς ἑταίρας Εἰρηνί- 


δὸς χατὰ μέσην τὴν ἀχτὴν διὰ τῆς πυλίδος ἐξελθὼν 


πρὸς τὴν ναῦν προσέπλευσε χαὶ ᾧχετο φεύγων, οὔτε 
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τὰ 
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τοὺς λιμένας τῆς πόλεως ἐλεῶν, ἐξ ὧν | ἀνήγετο, οὔτε 
τὰ τείχη τῆς πατρίδος αἰσχυνόμενος, ὧν τὴν φυλαχὴν 
Zpnuov τὸ xa0' αὑτὸν μέρος κατέλειπεν" οὐδὲ τὴν ἀχρό- 
πολιν xal τὸ ἱερὸν τοῦ Διὸς τοῦ σωτῆρος xat τῆς Ἀθη- 
νᾶς τῆς σωτείρας ἀφορῶν xat προδιδοὺς ἐφοδήθη,, οὺς 
αὐτίχα σώσοντας ἑαυτὸν ἐκ τῶν χινδύνων ἐπιχαλέσε - 
ται. (18) Καταχθεὶς δὲ καὶ ἀφικόμενος εἰς Ῥόδον, ὥσπερ 
τῇ πατρίδι μεγάλας εὐτυχίας εὐαγγελιζόμενος, ἀπήγ- 
γελλεν ὡς τὸ μὲν ἄστυ τῆς πόλεως ἑαλωχὸς χαταλίποι, 
τὸν δὲ Πειραιέα πολιορκούμενον, αὐτὸς δὲ μόνος διασω- 
θεὶς ἥχοι" καὶ οὐκ ἠσχύνθη τὴν τῆς πατρίδος ἀτυχίαν 
αὑτοῦ σωτηρίαν προσαγορεύσας, Οὕτω δὲ σφόδρα ταῦτ᾽ 
ἐπίστευσαν οἷ *Pó8tot, ὥστε τριήρεις πληρώσαντες τὰ 
πλοῖα κατῆγον, καὶ τῶν ἐμπόρων xai τῶν ναυχλήρων ol 
παρεσχευασμένοι δεῦρο πλεῖν αὐτοῦ τὸν σῖτον ἐξείλοντο 
xai τἄλλα χρήματα διὰ τοῦτον. (ι9) Καὶ ὅτι ταῦτ᾽ 
dv07, Myo, ἀναγνώσεται ὑμῖν τὰς μαρτυρίας i árdv- 
των, πρῶτον μὲν τὰς τῶν γειτόνων χαὶ τῶν ἐν τῷ τόπῳ 
τούτῳ χατοιχούντων, ol τοῦτον ἴσασιν ἐν τῷ πολέμῳ 
φυγόντα χαὶ ἐχπλεύσαντα ᾿Αθήνηθεν, ἔπειτα τῶν πα- 
ραγενομένων εἰς Ῥόδον, ὅτε Λεωχράτης ταῦτ᾽ ἀπήγ- 
γελλε, μετὰ δὲ ταῦτα τὴν Φυρχίνου μαρτυρίαν, ὃν xoi 
ὁμῶν [ἴσασιν ] οἱ πολλοὶ κατηγοροῦντα τούτου ἐν τῷ 
δήμῳ ὡς καὶ μεγάλα καὶ βλάδους εἴη τὴν πεντηχοστὴν 
μετέχων αὐτοῖς. 

20. Πρὸ δὲ τοῦ ἀναδαίνειν τοὺς μάρτυρας βραγέα 
βούλομαι διαλεχθῆναι! ὑμῖν. Οὐ γὰρ d ἀγνοεῖτε, ὦ ἄνδρες, 
οὔτε τὰς παρασχευὰς τῶν χρινομένων οὔτε τὰς δεήσεις 
τῶν ἐξαιτουμένων, ἀλλ᾽ ἀκριδῶς ἐπίστασθε ὅτι χρημά- 
των ἕνεκα xal χάριτος πολλοὶ ἐπείσθησαν τῶν μαρτύ- 
ρων ἣ ἀμνημονεῖν a μὴ ἐλθεῖν ἢ ἑτέραν πρόφασιν εὗ- 
ρεῖν. ᾿Αξιοῦτε οὖν τοὺς μάρτυρας ἀναδαίνειν μηδὲ ὀχνεῖν 
μηδὲ περὶ πλείονος ποιεῖσθαι τὰς χάριτας ὑμῶν xal τῆς 
πόλεως, ἀλλ᾽ ἀποδιδόναι τῇ πατρίδι τἀληϑῇ καὶ τὰ δί- 
καια, μηδὲ λείπειν τὴν τάξιν ταύτην καὶ μιμεῖσθαι Aco- 
χράτην, ἣ λαθόντας τὰ ἱερὰ κατὰ τὸν νόμον ἐξομόσα- 
σθαι. ᾽Εὰν δὲ μηδέτερον τούτων ποιῶσιν, ὑπὲρ δυῶν xal 
τῶν νόμων χαὶ τῆς δημοχρατίας χλητεύσωμεν αὐτούς, 
Λέγε τὰς μαρτυρίας. 


AYKOYPTOY O ΚΑΤΑ ΛΕΩΚΡΆΤΟΥΣ. 


(147—152) 
propter quos cogor haec ipsa in memoriam revocare. 'Com- 
misso enim apud Chzeroneam proelio factoque omnium ve- 
strüm ad concionem concursu, decrevit populus liberos et 
uxores ex agris intra moenia transferre, imperatores autem 
ordinare ad excubias quosvis Atheniensium aliorumque de- 
morantium Athenis , quatenus ipsis videretur. (17) Leocra- 
tes autem, horum nihil plane curans, omnes quas habebat 
facultates convasatas cum famulis suis domesticis in lem- 
bum transtulit , navi jam circa litus stationem relictura, 
alque circa crepusculum vespertinum ipse cum amica Ire- 
nide juxíà medium litus per portulam egressus ad navim 
adnavigavit abiitque fugiens, neque portus urbis misertus, 
e quibus in altum abducebatur, neque monia patris réve- 
ritus, quorum custodiam desertam pro virili sua parte reli- 
quit , neque arcem ac delubrum Jovis Servatoris et Minerva? 
Servatricis respiciens et prodens exterritus est , quos actu- 
tum e periculis sibi servatores invocabit. (18) Deductus 
autem et perveniens in insulam Rhodum, ceu patrie su:e 
ingentem felicitatem oblatam przedicanf, renuntiavit quod 
arcem civitatis captam reliquerit, Piraei obsessum em- 
porium, se solum conservatum evasisse affirmans : net 
erubuit patriz infortunium suam salutem appellare. Adéo 
autem valde hic crediderunt Rhodii, ut instructis trire- 
mibus navigia aliorum in portum suum vi deducerent , at- 
que mercatores et naucleri instructi huc navigare, suum 
frumentum vi amiserint ceterasque res propter ipsum hunc. 
(19) Et quod hxc vera dicam, leget vobis testimonia 
omnium, primum quidem vicinorum et in loce hoc com- 
morantium, qui hunc noverunt in bello fuga sibi consulen- 
tem Athenis enavigasse, deinde eorum qui Rhodi erant, 
quando Leocrates haec renuntiabat; post haec audietis Phyr- 
cini testimonium , quem et vestrüm [noverunt] plerique ac- 
cusasse hunc apud populum , quod socius Leocratis in con. 
ducenda quinquagesima , fraude ejus ingens passus esset 
damnum. 

20. Priusquam autem ascendant huc testes, paucis cu- 
pio disserare vohiscum. Non sunt clam vobis, judices, 
neque clandestine machinationes judicandorum neque pre- 
ces exorantium, denique accurate noslis quod pecunia 
vel gratia plerique testium persuaderi sibi patiantur, ut 
aut immemores esse preetendant aut non veniant ad judi- 
cium aut aliam excusationem inveniant. Jubete proinde 
testes ascendere neque resides esse in patefacienda veritate 
neque pluris facere favorem et beneficia quam vos et 
urbem hanc ipsam, sed reddere patri: ea qua vera et justa 
sunt, neque relinquere ordinem hunc ita ut imitentur Leo- 
cratem , aut aram tangentes eos secundum legem testimo- 
nium ejurare. Sin neutrum horum fecerint pro vobis legi- 
busque et republ., vocabimus eos in judicium. Recita testi- 
monia. 


σ' 


1.1 συνειδότας. 


( 152—156 ) 


MAPTYPIAI. 


31. Μετὰ ταῦτα τοίνυν, ὦ ἄνδρες, ἐπειδὴ χρόνος ἐγέ- | 


50 veto xai ἀφικνεῖτο ᾿Αθήνηθεν πλοῖα εἷς τὴν "Po3ov xal 
φανερὸν ἦν ὅτι οὐδὲν δεινὸν ἐγεγόνει περὶ τὴν πόλιν, 
φοδηθεὶς ἐχπλεῖ πάλιν ἐχ τῆς Ῥόδου xai ἀφιχνεῖται εἷς 
Μέγαρα" xal ᾧκει ἐν Μεγάροις πλείω ἢ πέντε ἔτη προ- 
στάτην ἔχων Μεγαρέα, οὐδὲ τὰ ὅρια τῆς χώρας αἶσχυ- 
νόμενος, ἀλλ᾽ ἐχ γειτόνων τῆς ἐχθρεψάσης αὐτὸν πατρί- 
δος μετοιχῶν. (3) Καὶ οὕτως αὑτοῦ κατεγνώχει ἀΐδιον 
φυγήν, ὥστε μεταπεμψάμενος ἐντεῦθεν Ἀμύνταν τὸν 
τὴν ἀδελφὴν αὐτοῦ ἔχοντα τὴν πρεσδυτέραν xal τῶν 
φίλων Ἀντιγένην Ξξυπεταιῶνα,, xal δεηθεὶς τοῦ χηδε-- 
στοῦ πρίασθαι παρ᾽ αὑτοῦ τἀνδράποδα χαὶ τὴν οἰχίαν, 
ἀποδόσθαι ταλάντου, xal ἀπὸ τούτου προσέταξε τοῖς 
τε χρήσταις ἀποδοῦναι τὰ ὀφειλόμενα xal τοὺς ἐράνους 
διενεγχεῖν, τὸ δὲ λοιπὸν αὑτῷ ἀποδοῦναι, (23) Διοι- 
χήσας δὲ ταῦτα πάντα ὃ ᾿Αμύντας αὐτὸς πάλιν ἀποδί- 
Gora τἀνδράποδα πέντε xal τριάχοντα μνῶν Τιμοχά- 
ρει Ἀχαρνεῖ τῷ τὴν νεωτέραν ἔχοντι τούτου ἀδελφήν " 
ἀργύριον δὲ οὐχ ἔχων δοῦναι 6 Τιμοχάρης, συνθήχας 
ποιησάμενος χαὶ θέμενος παρὰ Λυσιχλεῖ, μίαν μνᾶν 
τόχον ἔφερε τῷ Ἀμύντα. " [va δὲ μὴ λόγον οἴησθε εἶναι, 
ἀλλ᾽ εἰδῆτε τὴν ἀλήθειαν, ἀναγνώσεται xai τούτων ὑμῖν 
τὰς μαρτυρίας. El μὲν οὖν ζῶν ἐτύγχανεν ὃ Ἀμύντας, 
ἐχεῖνον ἂν αὐτὸν παρειχόιλην᾽ νυνὶ δὲ ὑμῖν χαλῶ τοὺς 
Καί μοι λέγε ταύτην τὴν μαρτυρίαν, ὡς 
ἐπρίατο παρὰ Λεωχράτους ἐν Μεγάροις τὰ ἀνδράποδα 
᾿Αμύντας xai τὴν οἰχίαν. 


MAPTYPIA. 


94. Ἀχούσατε δὲ xal ὡς ἀπέλαδε τετταράχοντα μνᾶς 
παρὰ Ἀμύντου Φιλόμηλος Χολαργεὺς xal Μενέλαος 
6 πρεσδεύσας πρὸς βασιλέα. 


ΜΑΡΤΥΡΙΑ. 


Λαβὲ δέ μοι καὶ τὴν Τιυοχάρους τοῦ πριαμένου τάν- 
δράποδα παρ᾽ Ἀμύντου πέντε xol τριάχοντα μνῶν, καὶ 
τὰς συνθήχας. 


MAPTYPIA. ZYNOHKAI. 


35. Τῶν μὲν μαρτύρων ἀχηχόατε, ὦ ἄνδρες" ἄξιον 
δ᾽ ἐστὶν ἐφ᾽ οἷς μέλλω λέγειν ἀγανακτῆσαι καὶ μισῆσαι 
τουτονὶ Λεωχράτην. Οὐ γὰρ ἐξήρχεσε τὸ σῶμα τὸ ἕαυ- 
τοῦ xal τὰ χρήματα μόνον ὑπεχθέσθαι, ἀλλὰ xal τὰ 
ἱερὰ τὰ πατρῷα, ἃ τοῖς ὁμετέροις νομίμοις xad πατρῴοις 
10. ἔθεσιν οἱ πρόγονοι παρέδοσαν αὐτῷ ἱδρυσάμενοι, ταῦτα 
μετεπέμψατο εἰς. Μέγαρα καὶ ἐξήγαγεν ἐκ τῆς χώρας, 
οὐδὲ τὴν ἐπωνυμίαν τῶν πατρῴων ἱερῶν φοθηθείς, ὅτι 
ἐκ τῆς πατρίδος αὐτὰ χινήσας συμφεύγειν αὑτῷ, ἐχλεί- 
ποντὰα τοὺς νεὼς xal τὴν χώραν ἣν κατεῖχον, ἠξίωσε, 
καὶ ἱδρύσασθαι ἐπὶ ξένης καὶ ἀλλοτρίας, καὶ εἶναι ὀθνεῖα 
τῇ χώρᾳ καὶ τοῖς νομίμοις τοῖς χατὰ τὴν Μεγαρέων 


LYCURGI OR. CONTRA LEOCRATEM. 


TESTIMONIA. 


21. Contigit post heec, judices, ut naves Athenis appel- 
lerent Rhodum; patefacto igitur quod nihil periculi aut 
horrendi obvenisset urbi , perterrefactus rursum e Rhodo 
solvens Megara adiit , habitavitque Megaris ultra quinquen- 
nium patronum habens Megarensem, neque confinia reyionis 
reveritus, verum apud vicinos patrie quse eum aluerat 
educaveratque peregrinus manens. (22) Atque adeo ipse se 
ad perpetuam condemnabat fugam, ut accerseret hinc 
Amyntam qui sororem suam grandiorem natu habebat , et 
amicorum Antigenem Xypetensem, precatusque affinem 
suum ut ab se emeret mancipia domumque, venderet. ta- 
lento, de eo mandaret creditoribus persolvi debita, et 
amicis stipem collatitiam refundi, quod vero superesset sibi 
reddendum juberet. (23) Persecutus hac omnia Amyntes 
ipse rursus divendit mancipia triginta quinque minis Timo- 
chari Acharnensi qui minorem hujus natu sororem uxorem 
tenebat : quum autem non haberet quod daret argentum. | 
Timochares, ex pacto, quod scriptum apud Lysiclem de- 
posuit, minam pro fenore solvebat Amynto. Ne autem esi- 
stimetis verba esse sola quae proloquor, sed veritatem esse 
scalis, legentur et horum vobis testimonia. Quodsi adhuc 
viveret. Amyntas, ilium ipsum vobis exhiberem : nunc 
vero accerso rei conscios. Recita proinde mihi hoc testimo: 
nium , quomodo nimirum emerit ab Leocrate Megaris man: 
cipia Amyntas et ides. 


TESTIMONIUM. 


24. Audite etiam qut acceperit quadraginta minas ab 


Amynta Philomelus Cholargensis et Menelaus is qui lega- 
tione ad regem functus est. 


TESTIMONIUM. 


Cape etiam (testimonium Timocharis qui redemit man- 
cipia ab Amynta triginta quinque minis; pacta etiam capo 
(quae cum Amynta fecit ). 


TESTIMONIUM. PACTA. 


25. Testes quidem audivistis , judices : est autem equum 
vos succensere Leocrati atque eum odisse ob ea quie jam 
dicturus sum. Haud enim satis ei fuit corpus suum fa- 
cultatesque subducere , verum etiam sacra patria, quae ve- 
stris legitimis et patriis consuetudinibus majores. ipei tra- 
diderunt, hxc ipsa Megara accivit eque regione evexil, ne- 
que appellationem patriorum sacrorum metuens quicquam, . 
quod ex patria ea movens fugi sui consorlia esse , relictis 
delubro et regione hac.quam obtinebant, compulit, in extero 
et alieno solo ea collocans, ut essent peregrina regioni et le- 
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πόλιν εἰθισμένοις. (46) Kat οἱ μὲν πατέρες ὑμῶν τὴν 

15 ᾿Αθηνᾶν ὡς τὴν χώραν εἴληχυΐαν, ὁμώνυμον αὐτῇ τὴν 
πατρίδα προσηγόρευον ᾿Αθήνας, ἵν᾽ αἱ τιμῶντες τὴν βεὸν 
τὴν ὁμώνυμον αὐτῇ πόλιν μὴ ἐγχαταλίπωσι" Λεωχρά- 
τῆς δὲ οὔτε νομίμων οὔτε πατρῴων οὔτε ἱερῶν φροντί- 
σας τὸ χαθ᾽ ἑαυτὸν ἐξαγώγιμον ὑμῖν καὶ τὴν παρὰ τῶν 
θεῶν βοήθειαν ἐποίησε. Καὶ οὐχ ἐξήρχεσεν αὐτῷ το- 
σαῦτα xal τηλικαῦτα τὴν πόλιν ἀδιχῆσαι, ἀλλ᾽ οἰχῶν 

2. ἐν Μεγάροις, οἷς παρ᾽ ὑμῶν ἐξεχομίσατο χρήμασιν 
ἀφορμῇ χρώμενος, ἐκ τῆς Ἠπείρου παρὰ Κλεοπά- 
τρας εἰς Λευχάδα ἐσιτήγει χαὶ ἐχεῖθεν εἰς Κόρινθον. 
(27) Καίτοι, ὦ ἄνδρες, καὶ περὶ τούτων οἱ ὑμέτεροι vó- 
μοι τὰς ἐσγάτας τιμωρίας δρίζουσιν, ἐάν τις ᾿Αθηναίων 
ἄλλοσέ ποι σιτηγήση ἢ ὡς ὑμᾶς. [ἔπειτα τὸν προδόντα 
μὲν ἐν τῷ πολέμῳ, σιτηγήσαντα δὲ παρὰ τοὺς νόμους, 
13, φροντίσαντα δὲ μήτε ἱερῶν μήτε πατρίδος μήτε νό- 

25 μων, τοῦτον ἔχοντες ἐν τῇ ὑμετέρᾳ ψήφῳ οὐχ ἀποχτε- 
νεῖτε καὶ παράδειγμα τοῖς ἄλλοις ἀνθρώποις ποιήσετε ; 
Πάντων ἄρα ἀνθρώπων ῥαᾳθυμότατοι ἔσεσθε καὶ ἥχιστα 
ἐπὶ τοῖς δεινοῖς ὀργιζόμενοι. 

48. Καὶ ταῦτα δέ, ὦ ἄνδρες, ἐμοῦ θεωρήσατε, ὡς δι. 
χαίαν τὴν ἐξέτασιν ποιουμένου περὶ τούτων. Οὐ γὰρ 
οἶμαι δεῖν ὑμᾶς ὑπὲρ τηλιχούτων ἀδικημάτων εἰχάζον-- 
τας ἀλλὰ τὴν ἀλήθειαν εἰδότας ψηφίζεσθαι, xat τοὺς 

80 μάρτυρας μὴ δώσοντας ἔλεγχον μαρτυρεῖν ἀλλὰ δεδω- 
χότας. Παρεχαλεσάμην γὰρ αὐτοὺς πρόκλησιν ὑπὲρ 
τούτων ἁπάντων γράψας καὶ ἀξιῶν βασανίζειν τοὺς 
τούτου οἰκέτας. Καί μοι λέγε ταύτην. 


ΠΡΟΚΛΗΉΣΙΣ. 


29. Ἀχούετε, ὦ ἄνδρες, τῆς προχλήσεως. Ἅμα 
τοίνυν ταύτην Λεωχράτης οὖχ ἐδέχετο καὶ χατεμαρτύ- 
ρει αὑτοῦ ὅτι προδότης τῆς πατρίδος ἐστίν ὃ γὰρ τὸν 

.5 παρὰ τῶν συνειδότων ἔλεγχον φυγὼν ὡμολόγηχεν ἀληθῆ 
εἶναι τὰ εἰσηγγελμένα. Τίς γὰρ ὑμῶν οὖχ οἶδεν ὅτι περὶ 
τῶν ἀμφισθητουμένων πολὺ δοχεῖ δικαιότατον xal δη- 
μοτικώτατον εἶναι, ὅταν οἰκέται ἣ θεράπαιναι συνειδῶ- 
σιν ἃ δεῖ, τούτους ἐλέγχειν xal βασανίζειν, xal τοῖς 
ἔργοις μᾶλλον ἢ τοῖς λόγοις πιστεύειν, ἄλλως τε χαὶ περὶ 
πραγμάτων χοινῶν καὶ μεγάλων χαὶ συμφερόντων τῇ 
πόλει; (80) ᾿Εγὼ τοίνυν τοσοῦτον ἀφέστηχα τοῦ ἀδίκως 
τὴν εἰσαγγελίαν χατὰ Λεωχράτους ποιήσασθαι, ὅσον 
ἐγὼ μὲν ἐδουλόμην τοῖς ἰδίοις χινδύνοις ἐν τοῖς Λεω- 
χράτους οἰκέταις xol θεραπαίναις βασανισθεῖσι τὸν 
ἔλεγχον γενέσθαι, οὑτοσὶ δὲ διὰ τὸ συνειδέναι ἑαυτῷ 
οὖχ ὑπέμεινεν, ἀλλ᾽ ἔφυγε. Καίτοι, ὦ ἄνδρες, πολὺ 
θᾶττον οἱ Λεωχράτους οἰχέται xal θεράπαιναι τῶν 
λεγομένων ἄν τι ἠρνήθησαν ἢ τὰ μὴ ὄντα τοῦ αὑτῶν 
δεσπότου κατεψεύσαντο. 

132 41. Χωρὶς τοίνυν τούτων Λεωχράτης ἀναδοήσεται 
αὐτίχα ὡς ἰδιώτης ὧν x«l ὑπὸ τῆς τοῦ ῥήτορος xai 
συχοφάντου δεινότητος ἀναρπαζόμενο. ᾿Εγὼ δὲ 
ἡγοῦμαι πάντας ὑμᾶς εἰδέναι ὅτι τῶν μὲν δεινῶν χαὶ 
συχοφαντεῖν ἐπιχειρούντων ἔργον ἐστὶν ἅμα τοῦτο 
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gibus Megarensium urbi consuetis. (26) Patres sane vestri 

urbem Athenas dere quie regionem hanc obtinuit, Athenze 
cognominem fecerunt, ut venerantes deam idem nomi- 
nis obtinentem cum urbe illam ipsam non relinquerent : 
Leocrates vero neque patriorum rituum neque sacrorum 
curam gerens, quantum in se fuit, a vobis deorum auxi- 
lium eduxit avexitque. Neque satis fuit ei tot tantisque 
urbem hanc injuriis afficere, verum demorans Megaris, 
pecuniis quas à vobis asportavit fretus, ex Epico a Cleo- 
patra in Ledücadem frumentum vexit indeque Corinthum. 
(27) Quanquam leges vestre, judices, extrema supplicia 
decernant in ejusmodi delictum , si quis Atheniensium alio 
quam ad vos frumenta divendenda transvehat. Proinde eum 
qui tempore belli proditor fuit, qui frumentum alio prseter 
leges vestras transtulit, qui non habuit rationem neque sa- 
crorum neque patrie , neque legum , hunc habentes vestrae 
sententio subjectum non occidetis, nec exemplum reliquis 
hominibus facietis? Omnium itaque hominum ignavissimi 
eritis et minime oh gravissima scelera irascentes. 

28. Verum hoc quoque, judices, considerale quam 
justam de his omnibus ego explorationem fecerim. Non 
enim arbitror vos decere super adeo grandibus delictis divi- 
nantes, sed veritatem contuentes sententiam ferre, atque 
testes esse non qui daturi sunt testimonium, sed qui dede- 
runt. Provocavi enim eos, libellum de vocandis ad quze- 
stionem super his omnibus scribens , par esse censens exami- 
nare tormentis hujus servos. Recita mihi hunc libellum. 


LIBELLUS DE PROYOCANDIS TESTIBUS. 


29. Auditis igitur, judices, provocationem. — Hanc vero 
Leocrates haud recipiebat eoque testabatur de sese quod 
patrie esset proditor : quum enim consciorum denuntia- 
tionem fugit, confessus est vera esse quorum causa in ju- 
dicium est vocatus. Quis enim vestrüm ignorat , omnium 
multo justissimum admodumque populare esse in rebus 
controversis fieri inquisitionem in servos et servas conscias, 
ita ut convincantur quod consciverint, eoque facto rebus 
ipsis potius quam orationibus adhibere fidem, de rebus 
precipue communibus et arduis et conferentibus urbi? 
(30) Ego itaque tantum absum ab eo ut ínjustam accusa- 
tionem adversus Leocratem instituerim , ut ego quidem meo 
ipsius periculo privato in Leocratis servis et ancillis tor- 
mentis examinatis probationem esse voluerim , hic vero, 
quia sibi ipse mali conscius fuit, haud sustinuerit hoc, sed 
defugerit. At vero, judices, multo citius Leocralie servi et 
andilla eorum qua allegantur quicquam íinfiiati fuissent 
quam ea quie non essent contra dominum mentiti. 

381. Ad hrec Leocrates vociferabitur actutum, quod ex- 


pers eloquentise ipse ab oratoris et calumniatorls vehementia 
et vergutia percellatur. Ego autem puto omnibus vobis con- 
stare, facundia pollentes et calumniari solentes hoc simul 





(161—165) 


προαιρεῖσϑαι xal ζητεῖν τὰ χωρία ταῦτα dv οἷς τοὺς 
παραλογισμοὺς χατὰ τῶν ἀγωνιζομένων ποιήσονται, 
δ τῶν δὲ δικαίως τὰς χρίσεις ἐνισταμένων xal τοὺς ἐνό- 
χους ταῖς ἀραῖς ἀχριδῶς ἀποδειχνύντων τἀναντία φαί- 
νεσθαι τούτοις ποιοῦντας, ὥσπερ ἡμεῖς. — (32) Οὐτωσὶ 
δὲ διαλογίζεσθε περὶ τούτων παρ᾽ ὁμῖν αὐτοῖς. Τίνας 
ἀδύνατον ἦν τῇ δεινότητι χαὶ ταῖς παρασχευαῖς ταῖς τοῦ 
λόγου παραγαγεῖν; Κατὰ φύσιν τοίνυν βασανιζόμενοι 
πᾶσαν τὴν ἀλήθειαν περὶ πάντων τῶν ἀδιχημάτων 
10 ἔμελλον φράσειν οἱ οἰχέται καὶ αἱ θεράπαιναι. Ἀλλὰ 
τούτους ὃ Λεωχράτης παραδοῦναι ἔφυγε, xal ταῦτα 
οὐχ ἀλλοτρίους ἀλλ᾽ αὑτοῦ ὄντας. (38) Τίνας δὲ δυνα-- 
τὸν εἶναι δοχεῖ τοῖς λόγοις ψυχαγωγῆσαι καὶ τὴν ὑγρό- 
τῆτα αὐτῶν τοῦ ἤθους τοῖς δαχρύοις εἰς ἔλεον προαγα- 
γέσθαι; τοὺς δικαστάς. ᾿Ενταῦθα Λεωχράτης ὃ προ- 
δότης τῆς πατρίδος ἔλήλυθεν, οὐδὲν ἕτερον ἢ φοθού- 
μενος μὴ ix. τῆς αὐτῆς οἰχίας οἵ τ᾽ ἐξελέγχοντες τῷ 
15 ἔργῳ xal 6 ἐξελεγχόμενος γένηται. Τί γὰρ ἔδει προ- 
φάσεων ἢ λόγων ἢ σχήψεως ; ἁπλοῦν τὸ δίχαιον, ῥα- 
διον τὸ ἀληθές, βραχὺς 6 ἔλεγχος. — (11) Εἰ μὲν ὅμο- 
λογεῖ τὰ ἐν τῇ εἰσαγγελίᾳ ἀληθὴ xai ὅσια εἶναι, τί οὐ 
τῆς Ex τῶν νόμων τιμωρίας τυγχάνει; εἰ δὲ μή φησι 
ταῦτα ἀληθὴ εἶναι, τί οὐ παραδέδωχε τοὺς οἰχέτας 
καὶ τὰς θεραπαίνας ; Προσήχει γὰρ τὸν ὑπὲρ προδοσίας 
30 χινδυνεύοντα χαὶ παραδιδόναι βασανίζειν χαὶ μηδένα 
τῶν ἀχριδεστάτων ἐλέγχων φεύγειν. (35) 'AX)' οὐδὲν 
τούτων ἔπραξεν, ἀλλὰ χαταμεμαρτυρηχὼς ἑαυτοῦ ὅτι 
προδότης ἐστὶ τῆς πατρίδος καὶ τῶν ἱερῶν καὶ τῶν νό- 
μων, ἀξιώσει ὑμᾶς ἐναντία ταῖς αὑτοῦ ὁμολογίαις χαὶ 
μαρτυρίαις ψηφίσασθαι. Καὶ πῶς δίκαιόν ἐστι τὸν 
τὴν ἐξουσίαν τῆς ἀπολογίας αὑτοῦ ἐξ ἄλλων τε πολλῶν 
καὶ ἐχ τοῦ μὴ δέξασθαι τὰ δίχαια περιηρημένον, τοῦτον 
25 ἐᾶσαι ὑμᾶς αὐτοὺς δπὲρ τῶν δμολογουμένων ἀδιχημά- 
τῶν ἐξαπατῆσαι; 
46. Περὶ μὲν οὖν τῆς προχλήσεως xo τοῦ ἀδιχήμα- 
τος, ὅτι ὁμολογούμενόν ἐστιν, ἱκανῶς ὑμᾶς ἡγοῦμαι, 
ὦ ἄνδρες, μεμαθηκέναι" ἐν οἷς δὲ καιροῖς xol ἡλίχοις 
χινδύνοις τὴν πόλιν οὖσαν Λεωχράτης προδέδωχεν, 
ἀναμνῆσαι ὑμᾶς βούλομαι. Καί μοι λαδὲ τὸ ψήφισμα, 
γραμματεῦ, τὸ Ὑπερείδου, xal ἀναγίνωσχε. 


VHOIZMA. 


30 7» Ἀχούετε TOU ψηφίσματος, ὦ ἄνδρες, ὅτι τὴν 


βουλὴν τοὺς πενταχοσίους χαταθαίνειν εἷς Πειραιᾶ 
ψρηματιοῦσαν περὶ φυλαχῇς τοῦ Πειραιέως dv τοῖς 
ὅπλοις ἔδοξε, καὶ πράττειν διεσχευασμένην ὅ τι ἂν 
GoxT, τῷ δήμῳ συμφέρον εἶναι. Καίτοι, ὦ᾽ ἄνδρες, εἰ 
οἱ ἀφειμένοι τοῦ στρατεύεσθαι ἕνεχα τοῦ βουλεύεσθαι 


ὑπὲρ τῆς πόλεως ἐν τῇ τῶν στρατιωτῶν τάξει διέτρι- | 


Gov, ἄρ᾽ ὑμῖν δοχοῦσι μιχροὶ xai ol τυχόντες φόθοι 
85 τότε τὴν πόλιν χατασχεῖν; (88) ἐν οἷς Λεωχράτης οὗ-- 
τοσὶ xal αὐτὸς ix τῆς πόλεως ἀποδρὰς ᾧχετο καὶ τὰ 
χρήματα τὰ ὑπάρχοντα ἐξεκόμισε xal ἱερὰ τὰ πατρῷα 


μετεπέμψατο, καὶ εἰς τοσοῦτον προδοσίας ἦλθεν ὥστε 
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sibi permittere , ut eos quzerant locos quibus fallacias contra 
adversarios intendere possint; eos vero, qui juste judicia 
instituant obnoxiosque diris manifesto demonstrent, con- 
traria prorsus atque illos facere deprehendi, sicuti nos. 
(32) Sic autem cogitate de his apud vosmetipsos : quosnam 
nemo potuiseet vehementia apparatibusque orationis sedu- 
cere? [Famulos.] Natura igitur tormentis examinati omnem 
veritatem de omnibus flagitiis dicturi erant servi et ancilla: : 
sed hos Leocrates tradere devitavit , idque non alienos , sed 
suos. (33) Quos autem fieri posse videtur ut verborum ar- 
tificiis demulceas, animique ipsorum mollitiem lacrimis 
ad misericordiam adducas? Judices. In hunc utique locum 
Leocrates patrio proditor pervenit, nihil aliud metuens 
quam ne ex eadem domo et redarguentes rebus ipsis et re- 
dargutus convictusve ipse prodeat. Quid enim opus erat 
pretextibus aut verbis aut consideratione? Simplex est 
justitia, facilis res est veritas, brevis redargutio. (34) Si 
fateatur ea, quorum causa accusatur, vera esse et sancta, 
cur non juxta legum sententiam supplicio afficitür? sin hoc 
vera esse infilietur, cur non tradidit servos et ancillas? 
Decet enim proditionis insimulatum mancipia ad quistio- 
nem subeundam tradere, ac nullam accuratissimarum in- 
vestigationum subterfügere. (35) Sed nihil horum egit; 
enimvero testimonium in se ipsum perhibens, quod sit pa- 
trig proditor et religionis et legum, contendet ut vos con- 
traria euis οἱ confessionibus ac testimoniis decernatis. At 
qui justum est ut eum, qui defendendi se facultatem et aliis ' 
rebus multis e£ eo quod non acceperit justas conditiones 
sibi prieciderit, sinatis vobis ipsis super apertis sceleribus 
imponere ὃ 

35. De provocatione igitur, qua mancipia ad quaestionem" 
tradi jussi, et de crimine, utpote omnibus manifesto , satis 
puto , judices, vos edoctos esse. Quibus autem tempori- 
bus et quantis periculis expositam urbem prodiderit , revo- 
care vobis ad memoriam volo. Cape mihi, scriba, deore. 
tum Hyperidis, et recita. 


DECBETUM. 


37. Auditis decretum, judices, quod senatum quin- 
gentorum descendere in Piraeeum , ut statueret de custodia 
Pirzei, placuit armatum et tpstructam transigere quod 
videretur populo conducere. At vero, judices, si rude 
donati, ut pro urbe consultarent, in militum ordine per- 
severarunt, num vobis exigui et vulgares metus videntur 
tum urbem occupasse? (38) In quibus Leocrates hic et 
ipse ex urbe fugiens abiit omnesque facultates exportavit 
sacraque patria abduxit, atque ad tantum proditionis cri- 
men pervenit, ut secundum ipsius quidem institutum de- 
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χατὰ τὴν αὑτοῦ προαίρεσιν ἔρημοι μὲν ἦσαν οἵ ναοί, 
ἔρημοι δὲ αἱ φυλαχαὶ τῶν τειχῶν. ἐξελέλειπτο δὲ $$ 
πόλις xxi $ χώρα. (89) Καίτοι χατ᾽ ἐχείνους τοὺς 
χρόνους, ὦ ἄνδρες, τίς οὐκ ἂν τὴν πόλιν ἠλέησεν, 
οὐ μόνον πολίτης ἀλλὰ x«i ξένος ἐν τοῖς ἔμπροσθεν 
40 χρόνοις ἐπιδεδημηκχώς ; τίς δ᾽ ἦν οὕτως ἢ αἱσόδημος τότε 
ἢ μισαθήναιος, ὅστις ἐδυνήθη ἂν ἄταχτον αὑτὸν ὗὕπο- 
μεῖναι ἰδεῖν, ἡνίκα ἣ μὲν ἧττα xol τὸ γεγονὸς πάθος 
τῷ [δήμῳ] προσηγγέλλετο, ὀρθὴ δὲ ἦν ἢ πόλις ἐπὶ 
τοῖς συμδεδηχόσιν, αἱ δ᾽ ἐλπίδες τῆς σωτηρίας τῷ 
δήμῳ ἐν τοῖς ὑπὲρ πεντήχοντα ἔτη γεγονόσι χαθειστή- 
153xscav, (40) δρᾶν δ᾽ ἦν ἐπὶ μὲν τῶν θυρῶν γυναῖχας 
ἐλευθέρας περιφόδους χατεπτηχυίας xal πυνθανομένας 
εἰ ζῶσι, τὰς μὲν ὑπὲρ ἀνδρός, τὰς δ᾽ ὑπὲρ πατρός, τὰς 
δ᾽ ὑπὲρ ἀδελφῶν, ἀναξίως αὑτῶν χαὶ τῆς πόλεως δρω- 
μένας, τῶν δ᾽ ἀνδρῶν τοὺς τοῖς σώμασιν ἀπειρηκότας 
xxi ταῖς ἡλιχίαις πρεσδυτέρους xai ὑπὸ τῶν νόμων 

5 τοῦ στρατεύεσθαι ἀφειμένους ἰδεῖν ἦν καθ᾽ ὅλην τὴν 
πόλιν ἐπὶ γήρως ὀδῷ περιφθειρομένους, διπλᾶ τὰ ἰμά- 
vta ἐμπεπορπημένους ; (ar) Πολλῶν δὲ καὶ δεινῶν χατὰ 
τὴν πόλιν γινομένων. xal πάντων τῶν πολιτῶν τὰ μέ- 
γιστα ἠτυχηκότων, μάλιστ᾽ ἄν τις ἤλγησε καὶ ἐδάχρυ- 
σεν ἐπὶ ταῖς τῆς πόλεως συμφοραῖς, ἡνίχ᾽ δρᾶν ἦν τὸν 
δῆμον ψηφισάμενον τοὺς μὲν δούλους ἐλευθέρους, τοὺς 
δὲ ξένους ᾿Αθηναίους, τοὺς δ᾽ ἀτίμους ἐπιτίμους" ὃς 
πρότερον ἐπὶ τῷ αὐτόχθων εἶναι χαὶ ἐλεύθερος ἐσε- 
|o μνύνετο, (42) Τοσαύτη δὲ f πόλις ἐκέχρητο μεταολῇ, 
ὥστε πρότερον μὲν ὑπὲρ τῆς τῶν ἄλλων “Ἑλλήνων 
ἐλευθερίας ἀγωνίζεσθαι, ἐν δὲ τοῖς τότε χρόνοις ἀγαπᾶν 
ἐὰν ὑπὲρ τῆς αὑτῶν σωτηρίας ἀσφαλῶς δύνηται χιν- 
δυνεῦσαι, xal πρότερον μὲν πολλῆς χώρας τῶν βαρθά- 
ρων ἐπάρχειν, τότε δὲ πρὸς Μαχεδόνας ὑπὲρ τῆς ἰδίας 
κινδυνεύειν" χαὶ τὸν δῆμον ὃν πρότερον Λαχεδαιμόνιοι 
ιὐ χαὶ Πελοποννήσιοι xal oi τὴν Ἀσίαν χατοιχοῦντες 
“ἄλληνες βαηθὸν ἐπεκαλοῦντο, οὗτος ἐδεῖτο τῶν ἐξ 
Ἄνδρου xal Κέω xal Τροιζῆνος x«l ᾿Επιδαύρου ἐπι- 
χουρίαν αὑτῷ μεταπέμψασθαι. (43) “Ὥστε, ὦ ἄνδρες, 
τὸν ἐν τοῖς τοιούτοις φόδοις xal τηλιχούτοις χινδύνοις 
xai τοσαύτῃ αἰσχύνη ἐγχαταλιπόντα τὴν πόλιν, xal 
ἦτε ὅπλα θέμενον ὑπὲρ τῆς πατρίδος μήτε τὸ σῶμα 
20 παρασχόντα τάξαι τοῖς στρατηγοῖς, ἀλλὰ φυγόντα χαὶ 
προδόντα τὴν τοῦ δήμου σωτηρίαν, τίς ἂν ἣ δικασέὴς 
φιλόπολις xai εὐσεδεῖν βουλόμενος too ἀπολύσειεν, 

à ῥήτωρ χληθεὶς τῷ προδότῃ τῆς πόλεως βοηθήσειε, 
τὸν οὐδὲ συμπενθῆσαι τὰς τῆς πατρίδος συμφορὰς τολ- 
μήσαντα, οὐδὲ συμδεθλημένον οὐδὲν εἰς τὴν τῆς πό- 
λεως xal τοῦ δήμου σωτηρίαν : (44) Καίτοι xaz' ἐκεί- 
νους τοὺς χρόνους οὐχ ἔστιν ἥτις ἡλιχία οὐ παρέσχετο 
25 ἑαυτὴν εἰς τὴν τῆς πόλεως σωτηρίαν, ὅτε ἢ μὲν χώρα 
τὰ δένδρα συνεδάλλετο,, οἱ δὲ τετελευτηχότες τὰς θή- 
χας, οἱ δὲ ναοὶ τὰ ὅπλα. ᾿Επεμελοῦντο γὰρ οἱ μὲν 
τῆς τῶν τειχῶν κατασχευῆς, οἱ δὲ τῆς τῶν τάφρων, ol 
δὲ τῆς χαραχώσεως᾽ οὐδεὶς δ᾽ ἦν ἀργὸς τῶν ἐν τῇ πό- 
λει. "Ey ὧν οὐδενὸς τὸ σῶμα τὸ ἑαντοῦ παρέσχετο 


(105—172) 
serta fuissent templa àb sacris, deserle fuissent etiam 
custodie murorum, relicla autem esset civitas et regio. 
(39) Attamen illis temporibus, "viri, quis non urbis miser- 
tus fuisset, non solum civis, verum etiam peregrinus 
qui prioribus temporibus ad nos advenerit? Quis vero erat 
adeo osor vel populi vel Atheniensium, qui potuisset se 
ip:um inordinatum sustinere videre, quando victori» 
amíssio et quod contigerat malum [populo] annuntia- 
batur, arrecta autem metu erat civitas propter eas qua ac- 
ciderant calamitates, spes autem salntis populo in iis 
qui ultra quinquaginta annos nati erant collocata erat; 
(40) quum videre erat ad portas uxores liberas trepidas et 
consternalas percontantesque num viverent, alias quidem 
de marito, alias de patre, alias de fratribus, contra digni- 
tatem tam ipsarum quam urbis ita conspectas, viros autem, 
qui corporibus ad bellum idonei non erant et cetate grando 
vi et per leges a militia dimissi, videre erat per totam urt- 
bem'tunc iu ipso senectutis limine misere oberrantes et 
duplicibus palliis , quee fibulis astrict:e erant, indutos? 
(4t) Quum autem pleraque tristia et horrenda fierent in urbe 
civesque omnes summa infelicitate premerentur, maxime 
tum quis doluisset ubertimque fudisset lacrimas super 
tantis urbis calamitatibus, quande videre erat populum 
decernentem servos debere esse liberos, peregrinos Athe- 
nienses, ignominia nofatos fama integros : qui antea eo quod 
liberi et solo , quod incolebant , innati essent, gloriabantur. 
(42) Tn tantam autem permutationem est urbs adacta, ut 
quum prius pro reliquorum Gracorum salute dimicaret, 
contenti jam essent, si pro sua ipsorum salute tuto dimi- 
care possent; et qui antehac magne barbarorum regioni 
dominarentur, tunc temporis adversus Macedonas pro sua 
terra periculis involverentur : et quem antehac populum 
Lacedzemonii, Peloponnesii, Asiamque incolentes Greci 
auxilio advocarant, hic jam opus haberet ex Andro, Ceo, 
Treezene et Epidauro auxilia sibi accersere. (43) Proinde, 
judices , eum qui in ejusmodi terroribus , in tantis periculis 
tantaque turpitudine urbem dereliquerit , neque sese pro 
patria armaverit neque corpus suum pracbuerit ad aciem 
imperatoribus, sed transfugerit atque populi salutem pro- 
diderit, quisnam judex urbis amans aut pius esse volens 
sententia sua absolverit, aut quisnam orator huc accitus 
proditori urbis opem tulerit ? qui neque super tantis patria 
calamilatibus una Ingere ausus fuerit, neque quicquam con- 
tulerit ad urbis et populi salutem? (44) At vero illis tem- 
poribus nulla erat :as qua non exlhibuerit se ipsam ad 
urbis salutem tuendam, quando regio luec arbores contu- 
lit, mortui vero sepulcra, templa autem arma. Curam enim 
gerebant alii quidem moenium constructionis, alii fossarum, 
alii valli : neque quisquam ex omnibus qui in urbe erant 
otiosus torpensve inveniebatur. At horum operum nulli cor- 
pus suum praebuit admovendum Leocrates. (45) Quee vos 
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τάξαι Λεωχράτης. (45) *Qv εἰκὸς ὑμᾶς ἀναμνησθέν-- 
τας τὸν μηδὲ ξυνενεγχεῖν μηδ᾽ ἐπ᾽ ἐχφορὰν ἐλθεῖν 
ἀξιώσαντα τῶν ὑπὲρ τῆς ἐλευθερίας xal τοῦ δήμου σω- 
τηρίας ἐν Χαιρωνείᾳ τελευτησάντων θανάτῳ ζημιῶσαι, 
ὡς τὸ ἐπὶ τούτῳ μέρος ἀτάφων ἐχείνων τῶν ἀνδρῶν 
γεγενημένων" ὧν οὗτος οὐδὲ τὰς θήχας παριὼν ἠσχύνθη 
ὀγδόῳ ἔτει τὴν πατρίδα αὐτῶν προσαγορεύων. 

46. Περὶ ὦν, ὦ ἄνδρες, μιχρῷ πλείω βούλομαι διελ-- 
θεῖν, xat ὑμῶν ἀχοῦσαι δέομαι xal μὴ νομίζειν ἀλλο- 
τρίους εἶναι τοὺς τοιούτους [λόγους] τῶν δημοσίων ἀγώ» 
νων oi γὰρ τῶν ἀγαθῶν ἀνδρῶν εὐλογίαι τὸν ἔλεγχον 
σαφῇκατὰ τῶν τἀναντία ἐπιτηδευόντων ποιοῦσιν. " Ext δὲ 
χαὶ δίχαιον τὸν ἔπαινον, ὃς μόνος ἄθλον τῶν χινδύνων τοῖς 
ἀγαθοῖς ἀνδράσιν ἐστί, τοῦτον, ἐπειδὴ χἀχεῖνοι εἰς τὴν 
χοινὴν σωτηοίαν τῆς πόλεως τὰς ψυχὰς αὗτῶν ἀνήλω- 
cav, ἐν τοῖς δηαοσίοις xat χοινοῖς ἀγῶσι τῆς πόλεως μὴ 
παραλιπεῖν. — (47) ᾿Εχεῖνοι γὰρ τοῖς πολεμίοις ἀπήντη- 
σαν ἐπὶ τοῖς δρίοις τῆς δοιωτίας ὑπὲρ τῆς τῶν “Ἑλλήνων 
ἐλευθερίας μαχούμενοι, οὖκ ἐπὶ τοῖς τείχεσι τὰς ἐλπίδας 
τῆς σωτηρίας ἔχοντες, οὐδὲ τὴν χώραν χαχῶς ποιεῖν 
προέμενοι τοῖς ἐχθροῖς, ἀλλὰ τὴν μὲν αὑτῶν ἀνδρείαν 
ἀσφαλεστέραν φυλαχὴν εἶναι νομίζοντες τῶν λιθίνων πε- 
ριδόλων, τὴν δὲ θρέψχσαν αδτοὺς αἰσγυνόμενοι περιορᾶν 
πορθουμένην. (48) Εἰκότως" ὥσπερ γὰρ πρὸς τοὺς φύ- 
σει γεννήσαντας χαὶ τοὺς ποιητοὺς τῶν πατέρων οὐχ 
διοίως ἔχουσιν ἅπαντες ταῖς εὐνοίαις, οὕτω xal πρὸς 
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χτήτους γενομένας χαταδεέστερον διάχεινται, Τοιχύ- 
ταῖς δὲ γνώμαις χρησάμενοι, καὶ τοῖς ἀρίστοις ἀνδράσιν 
ἐξ ἴσου τῶν χινδύνων μετασχόντες, οὐχ ὁμοίως τῆς τύ- 
“ἧς ἐχοινώνησαν' τῆς γὰρ ἀρετῆς οὐ ζῶντες ἀπολαύου- 
αιν, ἀλλὰ τελευτήσαντες τὴν δόξαν χαταλελοίπασιν, 
οὐχ ἡττηθέντες, ἀλλ᾽ ἀποθανόντες ἔνθα παρετάχθησαν 
ὑπὲρ τῆς ἐλευθερίας ἀμύνοντες. (49) Εἰ δὲ δεῖ xat πα- 
ραδοξότατον μὲν εἰπεῖν, ἀληθὲς δέ, ἐκεῖνοι νικῶντες ἀπέ- 
0xvov. Τὰ γὰρ ἄθλα τοῦ πολέμου τοῖς ἀγαθοῖς ἀνδρα- 
σιν ἐστὶν ἐλευθερία xal ἀρετή" ταῦτα δὲ ἀμφότερα τοῖς 
τελευτήσασιν δπάρχει. ἴἙπειτα δὲ οὐδ᾽ οἷόν τ᾽ ἐστὶν 
εἰπεῖν ἡττῆσθαι τοὺς ταῖς διανοίαις μὴ πτήξαντας τὸν 
τῶν ἐπιόντων φόθον. Μόνους γὰρ τοὺς ἐν τοῖς πολέμοις 
καλῶς ἀποθνήσχοντας οὐδ᾽ ἂν εἷς ἡττῆσθαι δικαίως φή- 
c&t* τὴν γὰρ δουλείαν φεύγοντες εὐχλεᾷ θάνατον αἷ- 
ροῦνται. (50) ᾿Εδήλωσε δὲ ἡ τούτων τῶν ἀνδρῶν ἀρετή" 
μόνοι γὰρ τῶν ἁπάντων τὴν τῆς ᾿Ελλάδος ἐλευθεῤίαν 
ἐν τοῖς ἑαυτῶν σώμασιν εἶχον. "Aua γὰρ οὗτοί τε τὸν 
βίον μετήλλαξαν καὶ τὰ τῆς "EXAaBos εἷς δουλείαν με- 
véxsGsv: συνετάφη γὰρ τοῖς τούτων σώμασιν fj τῶν ἄλ- 
λων ᾿ΕἙλλήνων ἐλευθερία. “Ὅθεν χαὶ φανερὸν πᾶσιν 
ἐποίησαν οὐχ ἰδίᾳ πολεμοῦντες, ἀλλ᾽ ὑπὲρ xot? ἐλευ- 
θερίας προχινδυνεύοντες. Ὥστε, ὦ ἄνδρες, οὐχ ἂν αἱ- 
δχυνθείην εἰπὼν στέφανον τῆς πατρίδος εἶναι τὰς ἐχεί- 
νῶν ψυχάς. (61) Καὶ δι᾽ ἃ οὐχ ἀλόγως ἐπετήδευον, ἐπί-- 
στασθε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, μόνοι τῶν “Ελλήνων τοὺς ἀγαθοὺς 
ἄνδρας τιμᾶν᾽ εὑρήσετε δὲ παρὰ μὲν τοῖς ἄλλοις ἐν ταῖς 
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recordantes eum , qui neque conferre neque venire dignatus 
sit ad eos efferendos qui pro libertate populique salute in 
Cheeronea occubuerunt, morte mulctare par est , tanquam, 
quod ad ipsum attinet , insepulti viri illi relicti sint; quo 
rum hic neque tumulos praeteriens erubuit óctavo demum 
anno ipsorum patriam suam appellare. 

46. De quibus, judices , paullo plura narrare constitui , 
vosque audire precor nec alienos putare tales sermones a pu- 
blicis contentionibus ; siquidem bonorum virorum praeconia 
manifestum indicium de iis qui contraria moliuntur faciunt, 
Praeterea justum est laudem , quce una pra:mium periculo- 
rum est bonis viris, hanc ipsam, quandoquidem et illi in 
communem salutem urbis animas suas effuderunt , in publi- 
cis et communibus certaminibus urbis haud prsztermit- 
tere. (47) Nam illi hostibus occurrerunt apud confinia 
Bevotizm pro Grecorum libertate pugnaturi , non in menibus 
spem salutis habentes, neque terram populandam proden- 
tes hostibus, sed suam fortitudinem propriam tutiorem 
esse munitionem putantes lapideis propugnaculis, meri- 
toque pudefacti solum quod se educarit cernere vastari. 
(48) Jure : quemadmodum enim erga naturales parentes 
et adoptativos non omnes sque sunt benevoli , δὰ hunc 
modum erga regiones, quie natura nos non attingunt, 
sed post acquisite sunt, minus affecti sunt homines. 
Ejusmodi sententiis impulsi, cum optimis viris ex aequo 
periculorum consortes facti, non pari ratione participes 
sunt facti-fortunz : virtute namque non fruuntur cum vi- 
ventibus, sed mortui gloriam reliquerunt , haud victi, sed 
mortui ubi in acle collocati fuere pro libertate dimicantes. 
(49) Quodsi omnium longe mirabilissimum, attamen ve- 
rum dicere oporteat, illi vincentes mortui sunt. Praemia 
enim belli bonis viris sunt libertas et virtus : heec sane ambo 
defunctis vita praesto sunt. Neque fieri potest ut illi 
dicantur victi esse qui mentibus suis non trepidaverint ob 
imminentium malorum pavorem. Solos enim eos qui in 
bellis honeste moriuntur, nemo victos esse jure dixe- 
rit : nam servitutem fugientes celebrem mortem seligunt. 
(50) Declaravit porro istud horum virorum virtus : soli 
enim omnium Grzecim libertatem suis in corporibus habe- 
bant. Una enim illi vitam permutarunt resque Graecorum 
ad servitutem deciderunt : simul enim sepulta est cum ho- 
rum corporibus reliquorum Grsecorum libertas. "Unde et 
perspicuum omnibus fecerunt se non privatim fecisse bel- 
jum, sed pro publica libertate tuenda sese prae aliis peri- 
cula subiisse. Quocirca haud puduerit me, judices , dicere 
coronam patrie esse illorum animas. (51) Quapropter 
ex iis quz recte illi gesserunt scitis, Athenienses, soli 
ex Graecis bonos viros honoribus afficere : invenietis enim 
apud alios quidem in foro gladiatorum statuas positas, apud 
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ἀγοραῖς ἀθλητὰς ἀναχειμένους, ταρ᾽ ὑμῖν δὲ στρατη- 
30 γοὺς ἀγαθοὺς καὶ τοὺς τὸν τύραννον ἀποχτείναντας. Καὶ 

τοιούτους μὲν ἄνδρας οὐδ᾽ ἐξ ἁπάσης τῆς “Ἑλλάδος ὀλί- 

γους εὑρεῖν ῥάδιον, τοὺς δὲ τοὺς στεφανίτας ἀγῶνας νε- 
νιχηχότας εὐπετῶς πολλαχόθεν ἔστι γεγονότας ἰδεῖν. 

“Ὥσπερ τοίνυν τοῖς εὐεργέταις μεγίστας τιμὰς ἀπονέμε- 

τε, οὕτω δίκαιον xal τοὺς τὴν πατρίδα χαταισχύνοντας 

xai προδιδόντας ταῖς ἐσχάταις τιμωρίαις χολάζειν. 
es 583. Σχέψασθε δέ, ὦ ἄνδρες, ὅτι οὐδ᾽ ἐν ὑμῖν ἐστιν 
ἀποψηφίσασθαι Λεωχράτους τουτουὶ τὰ δίχαια ποιοῦσι, 

Τὸ γὰρ ἀδίκημα τοῦτο χεχριμένον ἐστὶ xo χατεγνωσμέ- 

νον. Ἢ μὲν γὰρ ἐν Ἀρείῳ πάγῳ βουλή ( καὶ μηδείς 

μοι θορυδήσῃ" ταύτην γὰρ ὁπολαμθάνω μεγίστην τότε 

γενέσθαι τῇ πόλει σωτηρίαν) τοὺς φυγόντας τὴν πα- 

τρίδα καὶ ἐγκαταλιπόντας τότε τοῖς πολεμίοις λαδοῦσα 

ἀπέκτεινε. Καίτοι, ὦ ἄνδρες, μὴ νομίζετε τοὺς τὰ τῶν 
80 ἄλλων φονιχὰ ἀδικήματα ὁσιώτατα δικάζοντας αὐτοὺς 
ἂν εἷς τινα τῶν πολιτῶν τοιοῦτόν τι παρανομῆσαι. 
(3) Ἀλλὰ μὴν Αὐτολύχου μὲν ὑμεῖς κατεψηφίσασθε, μεί- 
ναντος μὲν αὐτοῦ ἐν τοῖς χινδύνοις , ἔχοντος δ' αἰτίαν 
τοὺς υἱεῖς xal τὴν γυναῖχα ὑπεχθέσθαι, xal ἐτιμωρήσα- 
cüs. Καίτοι εἰ τὸν τοὺς ἀχρήστους sic τὸν πόλεμον 
ὑπεχθέσθαι αἰτίαν ἔχοντα ἐτιμωρήσασθε, τί δεῖ πάσχειν 
ὅστις ἀνὴρ ὧν οὐχ ἀπέδωχε τὰ τροφεῖα τῇ πατρίδι; "Ev 
δὲ ὁ δῆμος, δεινὸν ἡγησάμενος εἶναι τὸ γινόμενον, ἐψη- 
φίσατο ἐνόχους εἶναι τῇ προδοσία τοὺς φεύγοντας 
ὑπὲρ τῆς πατρίδος χίνδυνον, ἀξίους εἶναι νομίζων τῆς 
ἐσχάτης τιμωρίας. — (64) Ἃ δὴ κατέγνωσται μὲν παρὰ 
τῷ διχαιοτάτιρ συνεδρίῳ, χατεψήφισται δὲ ὅφ᾽ ὁμῶν 
τῶν δικάζειν λαχόντων, ὁμολογεῖται δὲ παρὰ τῷ δήμῳ 
τῆς μεγίστης ἄξια εἶναι τιμωρίας, τούτοις ὑμεῖς ἐναντία 
ψηφιεῖσθε; πάντων ἄρ᾽ ἀνθρώπων ἔσεσθε ἀγνωμονέστα- 
τοι, καὶ ἐλαχίστους ἕξετε τοὺς ὑπὲρ ὑμῶν αὐτῶν χινδυ- 
γεύοντας. 

65, Ὥς μὲν οὖν ἔνοχός ἐστι τοῖς εἰσηγγελμένοις ἅπα- 
σιν, ὦ ἄνδρες, Λεωχράτης, φανερόν ἔστι’ πυνθάνομαι 
δὲ αὐτὸν ἐπιχειρήσειν ὁμᾶς ἐξαπατᾶν λέγοντα ὡς ἔμπο- 
ρος ἐξέπλευσε καὶ χατὰ ταύτην τὴν ἐργασίαν ἀπεδήμη- 
σεν εἷς ἹΡόδον. ᾿Εὰν οὖν ταῦτα λέγη, ἐνθυμεῖσθε ᾧ ῥᾳ- 
δίως λήψεσθε αὐτὸν ψευδόμενον. Πρῶτον μὲν γὰρ 
í550Ux ἔχ τῆς ἀκτῆς χατὰ τὴν πυλίδα ἐμδαίνουσιν ol xaT 

ἐμπορίαν πλέοντες, ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ λιμένος, ὑπὸ πάντων 
τῶν φίλων ὁρώμενοι καὶ ἀποστελλόμενοι' ἔπειτα οὐ 
μετὰ τῆς ἑταίρας χαὶ τῶν θεραπαινῶν, ἀλλὰ μόνος μετὰ 
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“ταιδὸς τοῦ διαχονοῦντος. (56) Πρὸς δὲ τούτοις τί προσο͵ 


7ixev ἐν Μεγάροις τὸν ᾿Αθηναῖον ὡς ἔμπορον πέντε ἔτη 
χατοιχεῖν xal τὰ ἱερὰ τὰ πατρῷα μεταχομίζεσθαι xal 
τὴν οἰκίαν τὴν ἐνθάδε πωλεῖν, εἰ μὴ κατεγνώκει τε αὖ- 
τοῦ προδεδωχέναι τὴν πατρίδα xol μεγάλα πάντας 
ἠδικηκέναι; Ὃ καὶ πάντων γένοιτ᾽ ἂν ἀτοπώτατον, εἰ 
περὶ ὧν αὐτὸς προσεδόχα τεύξεσθαι τιμωρίας, ταῦθ᾽ 
ὑμεῖς ἀπολύσετε χύριοι γενόμενοι τῆς ψήφον, “Χωρὶς 
δὲ τούτων οὐχ ἡγοῦμαι δεῖν ἀποδέχεσθαι ταύτην τὴν 
1o ἀπολογίαν. (52) Πῶς γὰρ o0 δεινὸν τοὺς μὲν ἐπὶ dumo- 
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vos autem imperatorum bonorum et qui tyrannum occide- 
rint. Ejusmodi autem viros ne ex universa quidem Gracia 
facile est invenire paucos; eos autem , qui ludos aut cer- 
tamina in quibus pro corona cerfatur vicerint , ex plerisque 
locis in proclivi est novisse. Utigitur benefactoribus maxi- 
mos honores tribuitis, sic justum est ut eos, qui patriam 
contumelia afficiunt eamque produnt, extremis suppliciis 
puniatis. 

52. Considerate autem, judices, jam non amplius in 
vestra potestate situm esse Leocratem hunc suffragiis ve- 
siris absolvere, si quidem justa facturi estis. Scelus enim 
hoc jam judicatum est condemnatumque. Nam senatus 
in Areopago (neque mihi quisquam hic obstrepat; coón- 
cilium enim Areopagiticum maxime tum fuisse urbi salu- 
tare judico ) transfugas patriam tunc deserentes ac hostibus 
dedentes arreptoe occidit. Nec existimetis, Athenienses . 
eos , qui reliquorum scelera quibus ceedem commisere san- 
ctissime judicant, in quendam civium adeo inique agere. 
(53) At vero Autolycum quidem vos condemnastis , quum 
ipse quidem in periculis perstitisset , habuerit autem crimi- 
nationem , quod filios e£ uxorem clam alío transportarit, 
eumque supplicio affecistis. Quodsi vero eum qui insiinu- 
lahatur, quod clam exposuisset inutiles ad bellum , suppli- 
cio affecistis, quid illum pati convenit qui, quum vir sit, 
non fuerit patrize suz& gratus pro educationis beneficiis? 
Prieterea gravem ratus esse rem populus decrevit reos esse 
proditionis si qui pro patria subire periculum detrectassent ; 
dignos tales extremo supplicio censens. (54) Que igitur 
conclusa sunt apud justissimum concilium , et decreta sunt 
a vobis sorte delectis ad sententiam ferendam , quse denique 
constat apud populüm maximo digna esse supplicio, hiscene 
vos contraria decernetis? Omnium , si istud faciatis , futuri 
estis insipientissimi , paucissimosque habebitis qui pro vobis 
sese periculis sint objecturi. 

55. Quod itaque reus sit omnium quorum insimulatus 
est Leocrates, Athenienses, perspicuum exsistit. Audio 
autem ipsum daturum operam ut vobis imponat dicendo 
quod mercator enavigaverit atque propter banc negotiatio- 
nem Rhodum commigrarit. Si igitur hzec dixerit, cogitate 
quomodo facile ipsum n mendaciis deprehendatis. Primum 
enim non ex litore per portulam inscendunt navim qui ad 
inercatum navigant , sed ex portu, ab omnibus amicis visi ct 
amandati: deinde non cum scorto e£ ancillis, sed solas 
cum puero administro. (56) Preterea quid opus erat 
Megaris Atheniensern ceu mercatorem quinquennium demo- 
rari e£ sacra patria eo transferre domumque hlc sitam 
vendere, nisi agnovisset se prodidisse patriam et magna 
omnes injuria affecisse? Omnium proinde absurdissimum 
fuerit, ei scelerum, quorum penam ipse exspectavit, 
vos nunc abeolvetis eum, quum sitis domini judicii. In . 
super non puto oportere ut admiltatis hanc denfensionem. 
(57) Qui enim non est horrendum eos, qui ad mercati 
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pia ἀποξημοῦντας σπεύδειν ἐπὶ τὴν τῆς πόλεως βοή- 
θειαν, τοῦτον δὲ μόνον ἐν τοῖς τότε χαιροῖς xal χατ᾽ 
ἐργασίαν ἐχπλεῖν, ἡνίχα οὐδ᾽ ἂν εἷς προσχτήσασθαι 
οὐδὲν ἂν ἐζήτησεν, ἀλλὰ τὰ ὑπάρχοντα μόνον διαφυλά- 
ξαι; Ἡδέως δ᾽ ἂν αὐτοῦ πυθοίμην, τίνα iuxoplav εἰσά- 
γῶν χρησιμώτερος ἐγένετο ἂν τῇ πόλει τοῦ παρασχεῖν 
τὸ σῶμα τάξαι τοῖς στρατηγοῖς xal τοὺς ἐπιόντας ἀμύ- 
νασθαι μεθ᾽ ὑμῶν μαχόμενος. Ἐγὼ μὲν οὐδεμίαν δρῶ 
τηλικαύτην οὖσαν βοήθειαν. (55) Ἄξιον δέ ἐστιν οὐ 
μόνον αὐτῷ διὰ τὴν πρᾶξιν ὀργίζεσθαι ταύτην, ἀλλὰ 
xai διὰ τὸν λόγον τοῦτον᾽ φανερῶς γὰρ ψεύδεσθαι τε- 
τόλμηχεν. Οὔτε γὰρ πρότερον οὐδὲ πώποτε ἐγένετο 
ἐπὶ ταύτης τῆς ἐργασίας. ἀλλ’ ἐχέκτητο χαλχοτύπους, 
οὔτε τότε ἐκπλεύσας οὐδὲν εἰσήγαγεν ἐχ Μεγάρων, ἕξ 
ἔτη συνεχῶς ἀποδημήσας. " Ert δὲ καὶ τῆς πεντηχοστῆς 
μετέχων ἐτύγχανεν, ἣν οὐχ ἂν χαταλιπὼν κατ᾽ ἐμπο- 
ρίαν ἀπεδήμει. "av ἂν μέν τι περὶ τούτων λέγῃ, οὐδ᾽ 
ὑμᾶς ἐπιτρέψειν αὐτῷ νομίζω. 

59. Ἥξει δ᾽ ἴσως ἐπ᾽ ἐχεῖνον τὸν λόγον φερόμενος, 
ὃν αὐτῷ συμθεθουλεύχασί τινες τῶν συνηγόρων, ὡς oüx 
ἔνοχός ἐστι τῇ προδοσίᾳ" οὔτε γὰρ νεωρίων χύριος οὔτε 
πυλῶν οὔτε στρατοπέδων οὔθ᾽ ὅλως τῶν τῆς πόλεως οὖ- 
δενός. ᾿Εγὼ δ᾽ ἡγοῦμαι τοὺς μὲν τούτων χυρίους μέρος ἄν 
τι προδοῦναι τῆς ὑμετέρας δυνάμεως, τουτονὶ δ᾽ ὅλην 
ἔχδοτον ποιῦσαι τὴν πόλιν. "Exc δ᾽ of μὲν τοὺς ζῶντας 
μόνον ἀδικοῦσι προδιδόντες, οὗτος δὲ xo τοὺς τετελευτη- 
χότας χαὶ τὰ ἐν τῇ χώρᾳ ἱερὰ τῶν πατρῴων νομίμων 
ἀποστερῶν. (60) Καὶ ὑπὸ μὲν ἐχείνων προδοθεῖσαν οἰχεῖ- 
σθαι ἂν συνέθαινε δούλην οὖσαν τὴν πόλιν, ὃν δὲ τρόπον 
οὗτος ἐξέλιπεν, ἀοίχητον ἂν γενέσθαι. "Exc δὲ ix μὲν 
τοῦ χαχῶς πράττειν τὰς πόλεις μεταδολῇς τυχεῖν ἐπὶ τὸ 
βέλτιον slxóc ἐστιν, ἐκ δὲ τοῦ παντάπασι γενέσθαι ἀνά- 
aca toy xal τῶν χοινῶν ἐλπίδων στερηθῆναι. “Ὥσπερ 
γὰρ ἀνθρώπῳ ζῶντι μὲν ἐλπὶς ἐχ τοῦ καχῶς πρᾶξαι 
μεταπεσεῖν, τελευτήσαντι δὲ συναναιρεῖται πάντα δι᾽ 
ὧν ἄν τις εὐδαιμονήσειεν, οὕτω xal περὶ τὰς πόλεις 
συμβαίνει πέρας ἔχειν τὴν ἀτυχίαν ὅταν ἀνάστατοι γέ- 
νωνται. (61) Εἰ γὰρ δεῖ τὴν ἀλήθειαν εἰπεῖν, πόλεώς 
ἐστι θάνατος ἀνάστατον γενέσθαι. Τεχμήριον δὲ μέγι- 
axov* ἡμῶν γὰρ f, πόλις τὸ μὲν παλαιὸν ἀπὸ τῶν τυράν- 
νων χατεδουλώθη., τὸ δ᾽ ὕστερον ὑπὸ tiv τριάχοντα, 
χαὶ ὑπὸ Λαχεδαιμονίων τὰ τείχη χαθηρέθη" xal ix 
τούτων ὅμος ἀμφοτέρων ἠλευθερώθημεν xal τῆς τῶν 
“Ελλήνων εὐδαιμονίας ἠξιώθημεν προστάται γενέσθαι, 
(o2) ᾿Αλλ’ οὐχ ὅσαι πώποτ᾽ ἀνάστατοι γεγόνασι. Τοῦτο 


40 μὲν γάρ, εἰ xal παλαιότερον εἰπεῖν ἐστι, τὴν Τροίαν τίς 


οὐχ ἀχήχοεν, ὅτι μεγίστη γεγενημένη τῶν τότε πόλεων 
χαὶ πάσης ἐπάρξασα τῆς Ἀσίας, ὡς ἅπαξ ὑπὸ τῶν 
“Ἑλλήνων χατεσχάφη, τὸν αἰῶνα ἀοίχητός ἐστι; τοῦτο 
δὲ Μεσσήνην πενταχοσίοις ἔτεσιν ὕστερον ἐκ τῶν τυ- 
χόντων ἀνθρώπων συνοιχισθεῖσαν; 

62. Ἴσως οὖν τῶν συνηγόρων αὐτῷ τολμήσει τις 
εἰπεῖν, μικρὸν τὸ πρᾶγμα ποιῶν, ὡς οὐδὲν ἂν παρ᾽ ἕνα 


136 ζνϑρωπον ἐγένετο τούτων" xal οὐχ αἰσχύνονται τοιαύτην 


LYCURGI OR. CONTBA LEOCRATEM. 


[t 
in peregrino consistunt solo , accelerare reditum ad patrie 
auxilium , hunc autem solum istis temporibus pro quzestu 
transmittere maria, quando ne unus quidem quicquam 
lucrari quaesivit , sed parta tantummodo tueri? Lubens vero 
audirem, quam negotiationem adducens dicat sese urbi 
commodiorem fieri potuisse quam si corpus in urbis salutem 
imperatoribus ordinandum preebuisset invadentesque in pa- 
triam arcuisset vobiscum pugnans. Ego quidem nuljum 
tantum auxilium esse video. (88) Dignum autem est ut 
ipsi non solum ob hoc facinus succenseatis, sed etiam 
propter hunc sermonem : palam enim mentiri ausus est. 
Neque enim prius unquam se buic quastui dedidit, sed 
possederat fabros serarios; neque tum solvens quicquam huc 
Megaris advexit , sex annos integros peregrinatus. Ad hzc 
quinquagesimee vectigalis consors erat, qua haud relicta 
mercaturs causa apud exteros agere voluisset. Quare si 
quid de his dixerit, neque vos ipsi permissuros reor. 

59. Sed fortasse ad illam rationem citato cursu perve- 
nief , quam ipei quidam patronorum suaserunt, quo non 
sit reus proditionis : neque enim se rravalium esse dominum 
neque portarum neque exercituum neque ullius functionis 
quie ad urhem pertinet. Atqui horum dominos censeo non- 
nisi parlem quandam potenti: vestre prodituroe fuisse, 
bunc autem totam dedititiam facere civitatem. Ad hac 
alii quidem proditores viventes tantummodo injuria affi- 
ciunt, hic autem et vita defunctos et hujus regionis sacra 
patriis legibus et jure privans. (60) Atque si ab illis prodita 
fuisset civitas , inhabitari saltem continyeret etsi in servitu- 
tem redactam; relicta vero, sicut ab hoc deserta est , fieret 
solitudo. Porro civitates ex infelicitate ad meliorem sta- 
tum transferri probabile est, sin prorsus vastetur urbs, ean- 
dem communibus etiam spebus privari verisimile est. Ut 
enim homini viventi spes est ab infelicitate se tandem libe- 
ratum iri, defuncto autem cum vita simul auferuntur omnia 
per quae quisquam felix esse queat; sic etiam civitatibus 
accidit ut extrema malorum assequantur quum everse fue- 
rint. (61) Sienim verum dicere oporteat, eversio civitatis mors 
est. Argumento autem maximo esse poterit , quod nos ipsi 
experti sumus : nostra enim urbs olim a tyrannis, deinde 
ἃ triginta viris in servitutem est redacta, muri autem a La- 
cedemoniis sunt diruti : el ab his tamen ambobus malis 
sumus liberati , Grecorumque salutis digni judicati sumus 
presides fieri. (62) Sed ejusmodi fortuna non obtigit un- 
quam iis urbibus quotquot everse fuerunt.  Vetustius 
equidem est quod dicturus sum, ad rem támen presentem 
facit : Trojam quis non audivit maximam fum urbium fuisse 
totique dominatam esse Asiz? hoec ipsa tamen ut semel di- 
ruta fuit, perpetuo babitatoribus vacat. ldem confirmat, 
quod Messene quingentis demum post annis ex vulgaribus 
hominibus adeoque colluvie sit restaurata. 

63. At fortasse patronorum ejus aliquis audebit dicere , 
rem ipsam extenuans, quod nihil borum fieri potuit unius 
culpa hominis; nec pudet illos ejusmodi defensionem fa- 
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ἀπολογίαν ποιούμενοι πρὸς ὑμᾶς, ἐφ᾽ $ δικαίως ἂν ἀπο- , cere apud vos, ob quam jure mori deberent. Si cnin 


θάνοιεν. Εἰ piv γὰρ ὁμολογοῦσι τὴν πατρίδα αὐτὸν 
ἐχλιπεῖν, τοῦτο συγχωρήσαντες ὑμᾶς ἐάτωσαν διαγνῶ- 
ναι περὶ τοῦ μεγέθους" εἰ δ᾽ ὅλως μηδὲν τούτων πεποίη.- 
χεν, οὗ μανία δή που τοῦτο λέγειν ὡς οὐδὲν ἂν γένηται 
παρὰ τοῦτον; (64) Ἡγοῦμαι δ᾽ ἔγωγε, ὦ ἄνδρες, τοὐναν- 
τίον τούτοις, παρὰ τοῦτον εἶναι τῇ πόλει τὴν σωτηρίαν" 
$ γὰρ πόλις οἰχεῖται χατὰ τὴν ἰδίαν ἑκάστου μοῖραν 
φυλαττομένη" ὅταν οὖν ταύτην ἐφ᾽ Évóc τις παρίδῃ, M- 
ληθεν ἑαυτὸν ἐφ᾿ ἁπάντων τοῦτο πεκοιηχώς.  Kaírot 
ῥάδιόν ἐστιν, ὦ ἄνδρες, πρὸς τὰς τῶν ἀρχαίων νομοθετῶν 
διανοίας ἀποδλέψαντας τὴν ἀλήθειαν εὑρεῖν. (85) ᾿Εχεῖ- 
νοι γὰρ οὐ τῷ μὲν ἑχατὸν τάλαντα χλέψαντι θάνατον 
ἔταξαν, τῷ δὲ δέκα δραχμὰς ἔλαττον ἐπιτίμιον" οὐδὲ 
τὸν μὲν μεγάλα ἱεροσυλήσαντα ἀπέχτεινον, τὸν δὲ μιχρὰ 
ἐλάττονι τιμωρίᾳ ἐχόλαζον" οὐδὲ τὸν μὲν οἰχέτην ἀπο- 
χτείναντα ἀργυρίῳ ἐζημίουν, τὸν δὲ ἐλεύθερον εἶργον 
τῶν νόμων ἀλλ᾽ ὁμοίως ἐπὶ πᾶσι xol τοῖς ἐλαχίσ- 
τοις παρανομήμασι θάνατον ὥρισαν εἶναι τὴν ζημίαν. 
(ee) Οὐ γὰρ πρὸς τὸ ἴδιον ἕχαστος αὐτῶν ἀπέθλεπε τοῦ 
γεγενημένου πράγματος, οὐδ᾽ ἐντεῦθεν τὸ μέγεθος τῶν 
ἁμαρτημάτων ἐλάμύανον, ἀλλ᾽ αὐτὸ ἐσχόπουν τοῦτο, 
εἰ πέφυχε τὸ ἀδίχημα τοῦτο ἐπὶ πλεῖον ἐλθὸν μέγα 
βλάπτειν τοὺς ἀνθρώπους. Καὶ γὰρ ἄτοπον ἄλλως πως 
περὶ τούτου ἐξετάζειν. Φέρε γάρ, ὦ ἄνδρες, εἴ τις 
ἕνα νόμον εἰς τὸ Μητρῷον ἐλθὼν ἐξαλείψειεν, εἶτ᾽ ἀπο- 
λογοῖτο ὡς οὐδὲν παρὰ τοῦτον τῇ πόλει ἐστίν, ἄρ᾽ οὖχ 
ἂν ἀπεκτείνατ᾽ αὐτόν ; Ἐγὼ μὲν οἶμαι δικαίως, εἴπερ 
ἐμέλλετε xal τοὺς ἄλλους σώζειν. (07) Τὸν αὐτὸν τοίνυν 
τρόπον χολαστέον ἐστὶ τοῦτον, εἰ μέλλετε τοὺς ἄλλους 
πολίτας βελτίους ποιήσειν' xal οὐ τοῦτο λογιεῖσθε εἰ εἷς 
ἐστι μόνος 6 ἄνθρωπος, ἀλλ᾽ εἰς τὸ πρᾶγμα. ᾿Εγὼ μὲν 
γὰρ ἡγοῦμαι τὸ μὴ πολλοὺς τοιούτους γενέσθαι ἡμέτε- 
pov εὐτύχημα εἶναι, τοῦτον μέντοι διὰ τοῦτο μείζονος 
τιμωρίας ἄξιον εἶναι τυχεῖν, ὅτι μόνος τῶν ἄλλων πολι- 
τῶν οὐ χοινὴν ἀλλ᾽ ἰδίαν τὴν σωτηρίαν ἐζήτησεν. 

485. Ἀγαναχτῷ δὲ μάλιστα; ὦ ἄνδρες, ἐπειδὰν ἀχούσω 
τῶν μετὰ τούτου τινὸς λέγοντος ὡς οὐχ ἔστι τοῦτο προ- 
διδόναι, εἴ τις ἤγετο ἐκ τῆς πόλεως" xal γὰρ ot πρόγο- 
vol ποθ᾽ ἡμῶν τὴν πόλιν χαταλιπόντες, ὅτε πρὸς Ξέρξην 
ἐπολέμουν, εἷς Σαλαμῖνα διέδησαν. Καὶ οὕτως ἐστὶν 
ἀνόητος καὶ παντάπασιν μῶν χαταπεφρονηχώς, ὥστε 


. τὸ κάλλιστον τῶν ἔργων πρὸς τὸ αἴσχιστον συμδαλεῖν 


ἠξίωσε. (οο) Ποῦ γὰρ οὐ περιδόητος ἐχείνων τῶν ἀν- 
δρῶν f, ἀρετὴ γέγονε; τίς δ᾽ οὕτως ἢ φθονερός ἐστιν ἢ 
παντάπασιν ἀφιλότιμος,, ὃς οὐχ ἂν εὔξαιτο τῶν ἐκείνοις 
πεπραγμένων μετασχεῖν; Οὐ γὰρ τὴν πόλιν ἐξέλιπον, 
ἀλλὰ τὸν τόπον μετήλλαξαν, πρὸς τὸν ἐπιόντα χίνδυνον 
καλῶς βουλευσάμενοι. — (70) ᾿Ετεόνιχος μὲν γὰρ ὃ Λα- 
χκεδαιμόνιος καὶ Ἀδείμαντος 6 Κορίνθιος xat τὸ Αἰγινη- 
τῶν νχυτιχὸν 0x5 νύχτα τὴν σωτηρίαν αὗτοῖς ἔμελλον 
πορίζεσθαι" ἐγκαταλειπόμενοι δὲ οἱ πρόγονοι ὁπὸ πάν- 
τῶν τῶν ᾿Ελλήνων βίᾳ xai τοὺς ἄλλους ἠλευθέρωσαν, 
ἀναγκάσαντες ἐν Σαλαμῖνι μετὰ αὑτῶν πρὸς τοὺς βαρ- 


confiteantur patriam eum deseruisse, hoc permisso vos si- 
nant de sceleris magnitudine judicare : sin nihil horum 
fecit, nonne insania jam est dicere, nihil urbi accidisse? 
(64) Existimo autem ego , judices , contrarium , dissentiens 
ἃ patronis istius, nempe ab illo uno homine salutem urbis 
pependisse. Siquidem urbs habitatur secundum propriam 
uniuscujusque provinciam custodita : quum igitur hanc 
quispiam in uno Deglexerit, ignorat sese in omnibus istuc 
fecisse. Profecto facile est, judices , ad veterum legislato- 
rum respicientes sententias, veritatem invenire. (65) Non 
enim illi centum talenta suífuratum morte mulctarunt, 
decem vero drachmas sublegentem minore pena affe- 
cerunt: neque eum qui ampla spolia e delubris deorum 
immortalium abstulerit, occiderunt, quí vero pauca spo- 
liarit , minore supplicio puniebant ; neque eum, qui servum 
occidisset , pecunia mulctabant, qui vero liberum, arce- 
bant locis juribusque, a quibus homicidze excluduntur : 
verum in iis omnibus , etiam minimis , delictis mortem de- 
creverunt esse mulctam. (66) Non enim ad propriam na- 
turam patrati facinoris unusquisque respiciebat, neque 
exinde metiebatur magnitudinem scelerum, verum istuc 
considerabant , quatenus ila comparatum esset facinus, ut 
si incrementum caperet, magno humanum genus dainno 
affecturum esset. Etenim absurdum est alio modo de hoc 
examen facere. Agite enim, viri, si quis unam legem Me- 
troum ingressus deleverit, deinde contenderit, nihil per 
hanc expunctam legem urbi mali evenire, nonne occidere- 
tis eum? Ego sane vos hoc jure facere censerem , si quidem 
ceteras leges conservare velitis. (67) Ad eundem modum 
hic puniendus est, si reliquos cives meliores reddituri estis. 
Neque hoc considerabitis, num unus tantummodo hic sit 
homo qui talia perpetraverit , verum ipsum facinus , quale 
sit, spectabitis. Ego enlm existimo ejusmodi homines non 
multoe esse vestram felicitatem esse , atque hunc propterea 
majore supplicio dignum, quod solus ex reliquis civibus non 
publicam, sed privatam salutem quasiverit. 

68. Supra modum autem commoveor, viri, οἱ audiam 
quendam eorum qui ab hujus partibus stant dicere, quod 
hóc non sit prodere, si quis ex urbe abierit : etenim majo- 
res quoque nostri, aiunt, urbe relicta, quando adversus 
Xerxemn gerebant bellum , Salamina transmigrarunt. Adeo- 
que vesanus est omninoque vestri contemnens, ut pul- 
clierrimum factum istuc ad turpissiinum conferre non eru- 
bescat, (69) Ubi enim celebrata illorum virorum virtus non 
fuit? quis adeo aut invidus est auta virtutis et honoris amore 
alienus , qui non optarit rerum ab illis ipsis gestarum con- 
sors esse? Non enim urbem deseruerunt , sed locum permu- 
tarunt , ut imminens periculum effugerent, preeclaro et ho- 
nesto usi consilio. (70) Nam Eteonicus quidem Lacedsemo- 
nius' et Adimantus Corinthius /Eginetarumque classis sub 
noctem salutem sibi qusesituri erant fuga : deserti vero 
majores nostri ab omnibus Greecis etiam reliquos vel invitos 
liberarunt, cogentes eos apud Salamina secum adversum. 
harbaros navali proelio decertare. Soli autem majores nostri 
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6 βάρους ναυμαχεῖν. Μόνοι δὲ ἀμφοτέρων περιγεγόνασι, 
χαὶ τῶν πολεμίων χαὶ τῶν συμμάχων, ὡς ἑχατέρων 
προσῆχε, τοὺς μὲν εὐεργετοῦντες , τοὺς δὲ μαχόμενοι 
νικῶντες. TA od γε ὅμοιον τῷ φεύγοντι. τὴν πατρίδα τετ- 
τάρων ἡμερῶν πλοῦν eic Ῥόδον; (1). Ἦ ποὺ ταχέως ἂν 
10 ἠνέσχετό τις ἐχείνων τῶν ἀνδρῶν τοιοῦτον ἔργον, ἀλλ᾽ οὐχ 
ἂν χατέλευδαν τὸν χαταισχύνοντα τὴν αὑτῶν ἀριστείαν, 
Θύτω γοῦν ἐφίλουν τὴν πατρίδα πάντες, ὥστε τὸν παρὰ 
Ξέρξου πρεσβευτὴν ᾿Αλέξανδρον, φίλον ὄντα αὑτοῖς πρό- 
τερον, ὅτι γῆν xal ὕδωρ f ἤτησε, μικροῦ δεῖν χατέλευσαν. 
Ὅπου ὃ δὲ χαὶ τοῦ λόγου τιμωρίαν ἠξίουν λαμθάνειν, 
7| που τὸν ἔργῳ παραδόντα τὴν πόλιν ὑποχείριον τοῖς 
πολεμίοις οὐ μεγάλαις ἂν ζημίαις ἐχόλασαν. (173) Τοι- 
Ἰο7γαροῦν τοιαύταις χρώμενοι γνώμαις ἐνενήχοντα μὲν ἔτη 
τῶν “Ελλήνων ἡγεμόνες χατέστησαν, Φοινίχην δὲ xot 
Κιλικίαν ἐπόρθησαν, ἐπ᾽ Εὐρυμέδοντι δὲ xoi πεζομα- 
μοῦντες καὶ ναυμαχοῦντες ἐνίχησαν, ἑχατὸν δὲ τριήρεις 
τῶν βαρθάρων αἰχμαλώτους ἔλαθον, ἅπασαν δὲ τὴν 
᾿λσίαν χαχῶς ποιοῦντες περιέπλευσαν, xal τὸ χεφάλαιον 
τῆς víx*6, οὗ τὸ ἐν Σαλαμῖνι τρόπαιον ἀγαπήσαντες 
ἔστησαν, (78) ἀλλ᾽ ὅρους τοῖς βαρδάροις πήξαντες τοὺς 
εἰς τὴν ἐλευθερίαν τῆς Ἑλλάδος, xal τούτους χωλύ-- 
σαντες ὑπερδαίνειν, συνθήκας ἐποιήσαντο μαχρῷ μὲν 
πλοίῳ μὴ πλεῖν ἐντὸς Κυανέων xal Φασήλιδος, τοὺς 
δ᾽ “Ἕλληνας αὐτονόμους εἶναι, μὴ μόνον τοὺς τὴν Εὐρώ- 
πὴν ἀλλὰ xal τοὺς τὴν ᾿Ασίαν χατοιχοῦντας. (71) Καί-- 
τοι οἴεσθε ἄν, εἰ τῇ Λεωχράτους διανοίᾳ χρησάμενοι 
πάντες ἔφυγον, τούτων ἄν τι γενέσθαι τῶν χαλῶν ἔργων, 
1 ταύ τὴν Xv ἔτι τὴν χώραν χατοιχεῖν ὑμᾶς 5 Χρὴ τοίνυν, 
(o. ὦ ἄνδρες, ὥσπερ τοὺς ἀγαθοὺς ἐπαινεῖτε ᾿καὶ τιμᾶτε, 
οὕτω xal τοὺς χαχοὺς μισεῖν τε xal χολάζειν, ἄλλως τε 
xai Λεωχράτην, ὃς οὔτε ἔδεισεν οὔτε ἠσχύνθη ὑμᾶς. 
75. Καίτοι ὑμεῖς τίνα τρόπον νενομίχατε περὶ τού- 
των. καὶ πῶς ἔχετε ταῖς διανοίαις, θεωρήσατε. Ἄξιον 
[9 γὰρ ὅμως χαίπερ πρὸς εἰδότας διελθεῖν" ἐγκώμιον γὰρ 
νὴ τὴν ᾿Αθηνᾶν εἰσι τῆς πόλεως οἵ παλαιοὶ νόμοι καὶ τὰ 
ἔθη τῶν ἐξ d ἀρχῆς ταῦτα χατασχευασάντων, οἷς ἂν προσ- 
ἑ JA588 τὰ δίκαια ποιήσετε χαὶ πᾶσιν ἀνθρώποις σεμνοὶ 
χαὶ ἄξιοι τῆς πόλεως δόξετ᾽ εἶναι. (76) ἵγμῖν γὰρ ἔστιν 
ὅρχος , ὃν ὀμνύουσι πάντες οἱ πολῖται, ἐπειδὰν εἷς τὸ 
ληξιαρλ ιχὸν γραμματεῖον ἐγγραφῶσι καὶ ἔφηδοι γένων- 
ται, ἦτε τὰ ἱερὰ ὅπλα χαταισχυνεῖν μήτε τὴν τάξιν 
20 λείψειν, ἀμυνεῖν δὲ τῇ πατρίδι xal ἀμείνω παραδώσειν. 
Ὃν εἰ μὲν ὁμώμοχε Λεωχράτης, φανερῶς ἐπιώρχηχε, 
καὶ οὐ μόνον ὑμᾶς ἠδίχηκεν ἀλλὰ xal εἷς τὸ θεῖον ἠσέ- 
ἔησεν’ εἰ δὲ μὴ ὁμώμοχεν, εὐθὺς δῆλός ἐστι mapaaxeua- 
σάμενος οὐδὲν ποιήσειν τῶν δεόντων, ἀνθ᾽ ὧν δικαίως 
ἂν αὐτὸν χαὶ ὑπὲρ ὑμῶν χαὶ ὑπὲρ τῶν θεῶν τιμωρή- 
σαισθε, (77) Βούλομαι δὲ ὑμᾶς ἀχοῦσαι τοῦ Opxov. 


Λέγε, γραμματεῦ. 


ον 


.8 


OPKOz. 
[οὐ χαταισχυνῷ ὅπλα τὰ ἱερά, οὐδ᾽ ἐγκατα- 
^ 
λείψω τὸν παραστάτην ὅτῳ ἂν στοιχήσω" ἀμυ- 


utrosque superabant, et hostes et socios , ut utrosque su- 
perare decuit, socios beneficiis, hostes virtute, Similene 
est ergo majorum nostrorum factum fugienti patriam na- 
vigantique Rhodum quattuor dierum spatio? (71) /Egre 
eorum aliquis sustinuisset ejusmodi opus , sed statim lapi- 
dibus obruissent eum qui pudefaceret ipsorum przeclarissi- 
mam operam. Adeo autem patriam diligebant omnes, ut 
ab Xerxe missum legatum Alexandrum, prius ipsis amicum, 
quod terram et aquam petiisse, propemodum lapidibus 
obruissent. Quodsi tum de verbo supplicium sumendum 
censuerunt, nonne re ipsa tradentem urbem hostibus magnis 
p«enis affecissent? (72) Proinde talibus usi consiliis per no- 
naginta quidem annos Grecorum duces fuerunt , Pheenicen 
autem et Ciliciam populati sunt, ad Eurymedontem pede- 
stri οἱ navali proelio decertantes vicerunt, centum triremes 
barbarorum ceperunt , universam Asiam affligentes cireum- 
navigarunt, et quod summum est victorize, non tropicum 
Salamine statuere contenti, (73) sed terminos barbaris 
figentes qui ad στρ εξ libertatem pertinerent hosque pro- 
bibentes transgredi, fedus pepigerunt, ut longa quidem 
nave non navigarent intra Cyaneas insulas et Phaselidem 
amnem, Graci autem svi juris essent, ii etiam qui Asiam 
incolerent , non solum qui Europam. (74) At vero arbitra« 
mini, si omnes Leocratis istius imbuti mente fugissent , ho« 
rum aliquod factum egregiorum operum esse , eut hanc vos 
adhuc regionem inhabitare? Opers pretium est ergo, ju- 
dices, quemadmodum bonos commendatis et honore afüci- 
lis, sic et ignavos odisse et punire; maxime vero Leocratem, 
qui neque metuit neque vos est reveritus. 

735. Sane de his rebus qualiter statueritis, qualesque sint 
sententiz: vestrae, contemplamini. Dignum vero est eas 
etiam apud gnaros earundem percensere.  Praeconiuni 
enim, ila mihi Minerva faveat, urbis sunt veteres leges et 
consuetudines eorum qui hxc primum constituerunt ; qui - 
bus si advertatis animum, justa facietis omnibusque homi- 
nibus honesti dignique urbe judicabimini esee, (76) Vobis 
enim est jusjurandum, quod jurant ommes cives quando 
ephebi facti in album inscribuntur, quo cavetur ne sacra 
arma pude(aciant neque stationem in acie deserant, pa- 
triam autem defendant et meliorem reddent. Quodsi illo 
se jurejurando obstrinxit Leocrates, palam factus est per- 
jurus, atque in deos impius fuit, non soluin vos injuria 
affecit : si autem non juravit, statim aperte indicat se ita 
paratum esse ut nihil faciat eorum quee conveniant bonis 
viris, quocirca jure de eo tum vos tum deos vindicaturi 
ultionem sumetis. (77) Cupio autem vos audire jusjuran- 
dum. Recita, scriba. 


'" JUSJURANDUM. 


( Non dedecorabo arma sacra, nce astantem, 
quisquis fuerit, commilitonem deseràm ; pugnabo 
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và δὲ xoi ὑπὲρ ἱερῶν xat ὁσίων xai μόνος καὶ 
μετὰ πολλῶν' τὴν πατρίδα δὲ οὐκ ἐλάσσω πα- 
ραδώσω, πλείω δὲ καὶ ἀρείω, ὅσην ἂν παραδέ- 
ξωμαι" χαὶ εὐηχοήσω τῶν ἀεὶ χρινόντων᾽ xai 
τοῖς θεσμοῖς τοῖς ἱδρυμένοις πείσομαι καὶ οὔσ- 
τινας ἂν ἄλλους τὸ πλῆθος ἱδρύσηται ὁμοφρό- 
νως" καὶ ἄν τις ἀναιρῇ τοὺς θεσμοὺς 3 μὴ πείθη- 
ται, οὐκ ἐπιτρέψω, ἀμυνῶ δὲ καὶ μόνας καὶ μετὰ 
πάντων" χαὶ ἱερὰ τὰ πάτρια τιμήσω. ἵστορες 
θεοὶ τούτων, ἄγλαυρος, Ἐνυάλιος, ἄρης, Ζεύς, 
Θαλλώ, Δὐξώ, ἥγεμόνη.] 
Καλός ys, ὦ ἄνδρες, καὶ ὅσιος 5 ὄρχος. Παρὰ 
85 τοῦτον τοίνυν ἅπαντα πεποίηχε Λεωκράτης. Καίτοι 
πῶς ἂν ἄνθρωπος γένοιτο ἀνοσιώτερος ἢ μᾶλλον προ- 
δότης τῆς πατρίδος ; τίνα δ᾽ ἂν τρόπον ὅπλα καταισχύ- 
νειέ τις μᾶλλον, 9) εἰ λαθεῖν μὴ 08) καὶ τοὺς πολε- 
μίους ἀμύνασθαι; πῶς δ᾽ οὐ xal τὸν παραστάτην xal 
τὴν τάξιν λέλοιπεν ὁ μηδὲ τάξαι τὸ σῶμα παρασχών : 
(78) Ποῦ δ᾽ ὑπὲρ ὁσίων xat ἱερῶν ἥμυνεν ἂν 6 μηδένα 
80 χίνδυνον ὑπομείνας; τίνι δ᾽ ἂν τὴν πατρίδα παρέξωχε 
μείζονα ; τὸ γὰρ τούτου μέρος ἐχλελειμμένη τοῖς πολε-- 
μίοις ὑποχείριός ἐστιν. ἘΕἰτα τοῦτον οὖχ ἀποχτενεῖτε 
τὸν ἁπάσαις ταῖς ἀδιχίαις ἔνοχον ὄντα ; Τίνας οὖν Tut 
ρήσεσθε ; τοὺς ἕν τι τούτων ἡμαρτηχότας; Ῥάδιον ἔσται 
παρ᾽ ὑμῖν ἄρα μεγάλα ἀδικεῖν, εἶ φανεῖσθε ἐπὶ τοῖς 
μικροῖς μᾶλλον ὀργιζόμενοι. 
79. Καὶ μήν, ὦ ἄνδρες, xal τοῦθ᾽ ὑμᾶς δεῖ μαϑεῖν, 
ὅτι τὸ συνέχον τὴν δημοχρατίαν ὄρχος ἐστί, Τρία γάρ 
85 ἐστιν ἐξ ὧν ἡ πολιτεία συνέστηκεν, 6 ἄρχων, ὃ δικαστής, 
6 ἰδιώτης. Τούτων τοίνυν Éxaatoc ταύτην πίστιν δίδωσιν. 
Εἰχότως τοὺς μὲν γὰρ ἀνθρώπους πολλοὶ ἤδη ἐξαπατή- 
σαντες xal διαλαθόντες o0 μόνον τῶν παρόντων χινδύνων 
ἀπελύθησαν, ἀλλὰ xal τὸν ἄλλον χρόνον ἀθῷοι τῶν ἀδι- 
κημάτων τούτων εἰσί: τοὺς δὲ θεοὺς οὔτ᾽ ἂν ἐπιορχήσας 
τις λάθοι οὔτ᾽ ἂν ἐχφύγοι τὴν ἀπ᾽ αὐτῶν τιμωρίαν, 
40 ἀλλ᾽ εἰ μὴ αὐτός, οἱ παῖδές γε xai τὸ γένος ἅπαν τὸ 
τοῦ ἐπιορχήσαντος μεγάλοις ἀτυχήμασι περιπίπτει. 
(80) Διόπερ, ὦ ἄνδρες δικασταί, ταύτην πίστιν ἔδοσαν 
αὑτοῖς ἐν Πλαταιαῖς πάντες οἱ “Ἕλληνες, ὅτε ἔμελλον 
παραταξάμενοι μάχεσθαι πρὸς τὴν Ξέρξου δύναμιν, 
οὐ παρ᾽ αὑτῶν εὑρόντες, ἀλλὰ μιμησάμενοι τὸν παρ᾽ 
ὑμῖν εἰθισμένον ὄρχον. "Ov ἄξιόν ἐστιν ἀχοῦσαι᾽ καὶ 
γὰρ παλαιῶν ὄντων τῶν τότε πεπραγμένων ὅμως ἰσχνῶς 
158£cttw ἐν τοῖς γεγραμμένοις ἰδεῖν τὴν ἐχείνων ἀρετήν. 
Καί μοι ἀναγίνωσχε αὐτόν. 


ΟΡΚΟΣ. 
81. Οὐ ποιήσομαι περὶ πλείονος τὸ ζῆν 
τῆς ἐλευθερίας, οὐδ᾽ ἐγκαταλείψω τοὺς ἡγε- 
μόνας οὔτε ζῶντας οὔτε ἀποθανόντας, ἀλλὰ 


(159—193) 
pro sacris et publicis et solus et cum multis ; pa- 
tríam haud minorem tradam, sed majorem fortio- 
remque quam accepero; atque obediam semper 
judicibus; atque legibus ritibusque parebo et 
constitutis et in posterum a populo constituendis 
unanimiter ; ac si quis tollere voluerit leges aut 
non parere lis, non permittam , sed tuebor ens 
et solus et cum omnibus; atque colam sacra pa- 
tría. Testes horum dii sint , Aglaurus, Enyalius, 
Mars, Juppiter, Thallo , Auxo, Hegemone.] 


Honestum sane, judices, et sanctum est hoc jusjuran- 
dum. Ergo praeter id omnia fecit Leucrates. Atqui quf quis- 
quam poterit impurior aut magis ease patrire proditor? qua 
vero ratione arma quisquam majori ignominia affecerit, 
quam si accipere ea hostesque iis propellere noluit ? Quo 
autem astitem suum et aciem non dereliquerit , qui non 
exhibuit corpus suum imperatori in aciem ordinandum? 
(78) Quo modo vero pro sanctis et sacris pugnaverit, qui nihil 
periculi sustinuit? cul autem patriam suam tradiderit 
majorem factam? «quantum enim ad ipsum attinet, 
destituta sub hostium potestatem venit. Hunc ergo non 
occidetis omnium injuriarum reum? KEcquos igitur punie- 
tis? qui unum quoddam ex iis multis quorum iste reus est 
commisit? Facile ergo erit apud vos in magnis delinquere, 
si ob minora delicta magis irasci videamini. 

79. Hoc insuper vos discere opus est, viri, quod firma- 
mentum status reipublicae popularis est jusjurandum. Tria 
enim sunl per quze respublica consistit , princeps, judex, 
et privatus. Horum igitur quilibet jurejurando se obstrin- 
gens fidem dat, Merito : hominibus enim qui imposuerunt 
multi jam latuere nec ἃ presentibus solum periculis delibe- 
rati sunt, verum etiam per reliquum vitee tempus ponas 
scelerum istorum haud dederunt; deos autem neque peje 
rans aliquis fefellerit neque poenam ab ipsis impendentem 
aut supplicium evaserit, at si non ipse, liberl ejus tymen 
et omne genus pejerantis in magna discrimina et infelicita- 
tem incidit. (80) Proinde, judices, hanc fidem: invicem 
eibi dederunt apud Platzeas Greeci universi , quando prelio 
pugnaturi erant contra Xerxis vim, non ab sese invenientes, 
sed imitantes consuetum apud vos jusjurandum. Quod 
auditu dignum est : etenim quum antiqua sint tunc temporis 
facta , aliquo tamen modo scriptis e literis illorum virtutem 
intelligere licet. Lege ergo mihi ipsum. 


JUSJUBANDUM. 


81. Haud anteferam vitam libertati, neque 
duces deseram neque viventes neque mortuos, 
scd socios qui in prelio occubuerint omnes tu- 
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τοὺς ἐν τῇ μάχῃ τελευτήσαντος τῶν συμμάχων 
ἅπαντας θάψω. Καὶ χρατήσας τῷ πολέμῳ 
τοὺς βαρδάρους τῶν μὲν μαχεσαμένων ὑπὲρ τῆς 

εἙλλάδος πόλεων οὐδεμίαν ἀνάστατον ποιήσω, 
τὰς δὲ τὰ τοῦ βαρδάρου προελομένας ἁπάσας 
δεχατεύσω" χαὶ τῶν ἱερῶν τῶν ἐμπρησθέντων 
xxi χαταθληθέντων ὑπὸ τῶν βαρδάρων οὐδὲν 
ἀνοικοδομήσω παντάπασιν, ἀλλ᾽ ὑπόμνημα 
τοῖς ἐπιγινομένοις ἐάσω χαταλείπεσθαι τῆς τῶν 
βαρδάρων ἀσεείας. 


82. Οὕτω τοίνυν, ὦ ἄνδρες, σφόδρα ἐνέμειναν ἐν 
τούτῳ πάντες, ὥστε καὶ τὴν παρὰ τῶν θεῶν εὔνοιαν 
19 μεθ᾽ ἑαυτῶν ἔσχον βοηθόν, xal πάντων τῶν “Ελλήνων 
ἀνδρῶν ἀγαθῶν γενομένων πρὸς τὸν χίνδυνον μάλιστα 
ἡ πόλις ὑμῶν εὐδοχίμησεν. Ὃ καὶ πάντων ἂν εἴη 
δεινότατον, τοὺς μὲν προγόνους ὑμῶν ἀποθνήσχειν τολ- 
μᾶν ὥστε μὴ τὴν πόλιν ἀδοξεῖν, ὑμᾶς δὲ μὴ χολάζειν 
τοὺς χαταισχύναντας αὐτήν, ἀλλὰ περιοῤᾶν τὴν χοινὴν 
xal μετὰ πολλῶν πόνων συνειλεγμένην εὔχλειαν. ταύ- 
τὴν διὰ τὴν τῶν τοιούτων ἀνδρῶν πονηρίαν χαταλυο- 
iy μένην. 

8. Καίτοι, ὦ ἄνδρες, μόνοις ὁμῖν τῶν “Ἑλλήνων οὐχ 
ἴστιν οὐδὲν τούτων περιιδεῖν. Βούλομαι δὲ μικρὰ τῶν 
καλαιῶν ὃμῖν διελθεῖν, οἷς παραδείγμασι χρώμενοι xal 
περὶ τούτων χαὶ περὶ τῶν ἄλλων βέλτιον βουλεύσεσθε. 
Τοῦτο γὰρ ἔχει μέγιστον fj πόλις ὑμῶν ἀγαθόν, ὅτι 
τῶν χαλῶν ἔργων παράδειγμα τοῖς “Ελλησι γέγονεν: 
ἦσον γὰρ τῷ χρόνῳ πασῶν ἐστιν ἀρχαιοτάτη, τοσοῦ-- 

ἢ τὸν οἵ πρόγονοι ἡμῶν τῶν ἄλλων ἀνθρώπων ἀρετῇ διε- 
γηνόψασιν. (8ι) "Exi Κόδρου γὰρ βαδιλεύοντος Πε- 
λοποννησίοις γενομένης ἀφορίας χατὰ τὴν χώραν αὐτῶν 
ἔδοξε στρατεύειν ἐπὶ τὴν πόλιν ἡμῶν χαὶ ἡμῶν τοὺς 
προγόνους ἐξαναστήδαντας χατανείμασθαι τὴν χώραν. 
Καὶ πρῶτον μὲν εἷς Δελφοὺς ἀποστείλαντες τὸν θεὸν 
ἐπηρώτων εἰ ἐπιλήψονται τὰς ᾿Αθήνας" ἀνελόντος δὲ 
τοῦ θεοῦ αὐτοῖς ὅτι τὴν πόλιν ἀϊρήσουσιν, ἐὰν μὴ τὸν 

Ὁ βασιλέα τῶν ᾿Αθηναίων Κόδρον ἀποχτείνωσιν, ἐστρά- 
τευον ἐπὶ τὰς ᾿Αθήνας. (86) Κλεόμαντις δὲ τῶν Δελφῶν 
τις πυθόμενος τὸ χρηστήριον δι᾿ ἀπορρήτων ἐξήγγελλε 
τοῖς ᾿Αθηναίοις" οὕτως οἱ πρόγονοι ἡμῶν. ὡς ἔοιχε, xal 
touc ἔξωθεν ἀνθρώπους εὔνους ἔχοντες διετέλουν. "Ep. 
ῥχλόντων δὲ τῶν Πελοποννησίων εἷς τὴν Ἀττιχὴν τί 
ποιοῦδιν οἱ πρόγονοι ἡμῶν, ἄνδρες δικασταί; οὐ χατα- 
λιπόντες τὴν χώραν ὥσπερ Λεωχράτης ᾧχοντο, οὐδ᾽ ἔχ- 

3 ὗοτον τὴν θρεψαμένην xal τὰ ἱερὰ τοῖς πολεμίοις παρέ» 
ὅοσαν, ἀλλ᾽ ὀλίγοι ὄντες χαταχλεισθέντες ἐπολιορχοῦντο 
χαὶ διεχαρτέρουν εἷς τὴν πατρίδα. (86) Καὶ οὕτως ἦσαν ; 
ὦ ἄνδρες, γενναῖοι οἱ τότε βασιλεύοντες, ὥδτε mpon- 
ροῦντο ἀποθνήσχειν ὑπὲρ τῆς τῶν ἀρχομένων δωτηρίας 
μᾶλλον ἢ ζῶντες ἑτέραν μεταλλάξαι χώραν. Φασὶ 
γοῦν τὸν Κόδρον παραγγείλαντα τοῖς ᾿Αθηναίοις προσέ- 


mulo condam. Αα 5ἱ vicero prelio barbaros 
vietoriamque obtinuero, earum urbium quam 
pro Grecia dimiearunt nullam evertam; eas vero 
qua pro barbaro stare maluerunt omnes de- 
cimabo : templorumque a barbaris incensorum 
ac dejectorum nullum denuo exstruam omnino , 
sed monumentum posteris sinam relinqui barba- 


rorum impietatis, 


82. Adeo ergo ferventi studio , judices, in hoc permanse- 
runt omnes, ut et deorum benevolentiam secum habuerint 
adjutricem : atque, quum omnes Greci viri boni fuerint 
ad istud periculum, urbe tamen vestra sit maxime probata. 
Unde istuc omnium fuerit acerbissimum, majores vestros 
mori ausos esse, ut ne urbs ingloría sit, vos autem non 
punire audere eos qui dedecore hanc ipsam afficiant , sed 
adeo negligentes esse ut publicam multisque laboribus col- 
lectam celebritatem hanc per talium hominum scelus dis- 
solvi sinatis. 

83. Enimvero , judices, solis vobis Graecorum non licet 
quicquam horüm posthabere. Volo autem pauca de veteri- 
bus vobis commemorare , ut eorum exemplis freti et de his 
et de is aliis rectius deliberetis. Istud enim urbs vestra maxi- 
mum bonum habet, quod egregiorum facinorum Graecis 
exemplum fuerit. Quanto enim tempore omnium est ve- 
tustissima, tanto majores nostri aliis homin'bus virtute 
praestiterunt. (84) Temporibus Codri regis Peloponnesiis 
sterilitate frugum laborantibus, placnit ipsis bellum fa- 
cere contra urbem nostram ac majoribus nostris sedibus 
suis pulsis, distribuere regionem. | Ac primum quidem Del- 
phos legatione missa Apollinem interrogabant, num essent 
occupaturi Athenas : datoque oraculo, quod urbem essent 
capturi, si regem Atheniensium Codrum non interficerent , 
belligerabant adversus Athenas. (85) Cleomantis autem Del- 
phorum quispiam audiens oraculum secreto Atheniensibus 
enuntiabat. Adeo majores nostri etiam exteros benevolos 
sibi continuo habebant. Impressionem itaque facientibus 
Peloponnesiis in Atticam, quid faciunt progenitores no- 
stri, judices? Non relicta terra, ut Leocrates, abierunt, 
nec eam que se aluisset dediderunt nec delubra hostibus 
tradiderunt , sed, pauci quum essent, conclusi obsidebantur 
perseverabantque pro patria, (86) Adeoque fuere strenui 
qui tunc fuere reges , ut preeferrent mori potius pro subdi- 
torum salute quam superstites in aliam commligrare terram. 
Aiunt itaque Codrum demandasse Atheniensibus , ut obser- 
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(105 — 198] 


35 γεῖν ὅταν τελευτήσῃ τὸν βίον, λαθόντα πτοωγχικὴν ato- 1. varent quando vita defunctus esset, acceptoque porro 


λὴν ὅπως ἂν ἀπατήσῃ τοὺς πολεμίους, κατὰ τὰς πύλας 
ὑποδύντα φρύγανα συλλέγειν πρὸ τῆς πόλεως, προσελ- 
θόντων δ᾽ αὐτῷ δυοῖν ἀνδρῶν ἐχ τοῦ στρατοπέδου xal 
τὰ χατὰ τὴν πόλιν πυνθανομένων τὸν ἕτερον αὐτῶν 
ἀποχτεῖναι τῷ δρεπάνῳ προσπεσόντα" (87) τὸν δὲ περι- 
λελειμμένον, παροξυνθέντα τῷ Κόδρῳ xal νουΐσαντα 
40 πτωχὸν εἶναι, σπασάμενον τὸ ξίφος ἀποχτεῖναι τὸν 
Κόδρον. Τούτων δὲ γενομένων οἱ μὲν ᾿Αθηναῖοι χή- 
puxa πέμψαντες ἠξίουν δοῦναι τὸν βασιλέα θάψαι, λέ- 
Ἴοντες αὐτοῖς ὅπασαν τὴν ἀλήθειαν" οἱ δὲ Πελοποννή- 
σιοι τοῦτον μὲν ἀπέδοσαν, γνόντες δὲ ὡς οὐχέτι δυνατὸν 
αὑτοῖς τὴν χώραν χατασχεῖν, ἀπεχώρησαν. Τῷ δὲ 
Κλεομάντει τῷ Δελφῷ ἣ πόλις αὐτῷ τε χαὶ ἐχγόνοις ἐν 
Πρυτανείῳ ἀΐδιον σίτησιν ἔδοσαν. (88) “Ορᾶτε, ὁμοίως 
(δ9ἰφίλουν τὴν πατρίδα Λεωχράτει οἵ τότε βασιλεύοντες, 
οἵ γε προηροῦντο τοὺς πολεμίους ἐξαπατῶντες ἀποθνή- 


σχεῖν ὑπὲρ αὐτῆς xal τὴν ἰδίαν ψυχὴν ἀντὶ τῆς χοινῆς, 


σωτηρίας ἀντικαταλλάττεσθαι, ἹῬοιγαροῦν μονώτατοι 
ἐπώνυμοι τῆς χώρας εἰσίν, ἰσοθέων τιμῶν τετυχηχότες, 
Εἰκότως" 6nip ἧς γὰρ οὕτω σφόδρα ἐσπούδαζον, δικαίως 
ὃ ταύτην χαὶ τεθνεῶτες ἐχληρονόμουν. (80) Ἀλλὰ Λεω- 
χράτης οὔτε ζῶν οὔτε τεθνεὼς διχαίως ἂν αὐτῆς με- 
τάσχοι, μονώτατος δ᾽ ἂν προσηχόντως ἐξορισθείη τῆς 
“ὥρας ἣν ἐγκαταλιπὼν τοῖς πολεμίοις ᾧχετο" οὐδὲ γὰρ 
χαλὸν τὴν αὐτὴν χαλύπτειν τοὺς τῇ ἀρετῇ διαφέροντας 
xat τὸν χάχιστον πάντων ἀνθρώπων. 
90. Kaí(to γε ἐπεχείρησεν εἰπεῖν, ὃ xai νῦν ἴσως 
ἐρεῖ πρὸς ὑμᾶς, ὡς οὐκ dv ποτε ὑπομεῖναι τὸν ἀγῶνα 
10 τοῦτον συνειδὼς ἑαυτῷ τοιοῦτόν τι διαπεπραγμένῳ" 
ὥσπερ οὐ πάντας xal τοὺς χλέπτοντας xal ἱεροσυλοῦν-- 
τὰς τούτῳ τῷ τεχμηρίῳ χρωμένους. Οὐ γὰρ τοῦ πράγμα- 
tóc ἐστι σημεῖον, ὡς οὐ πεποιήχασιν, ἀλλὰ τῆς ἦναι- 
δείας ἣν ἔχουσιν. Οὐ γὰρ τοῦτο δεῖ λέγειν, ἀλλ᾽ ὡς οὐχ 
ἐξέπλευσεν οὐδὲ τὴν πόλιν ἐγχατέλιπεν οὐδ᾽ ἐν Μεγά- 
ροις χατῴχησε' ταῦτά ἐστι τεχμήρια τοῦ πράγματος, 
15 (91) ἐπεί γε τὸ ἐλθεῖν τοῦτον, οἶμαι θεόν τινα αὐτὸν ἐπ᾽ 
αὐτὴν ἀγαγεῖν τὴν τιμωρίαν, ἵν᾽ ἐπειδὴ τὸν εὐχλεᾷ χίν- 
δυνον ἔφυγε, τοῦ ἀχλεοῦς xal ἀδόξου θανάτου τύχοι, 
xal οὃς προὔδωχε,, τούτοις ὑποχείριον αὑτὸν χαταστή- 
σειεν, “Ετέρωθι μὲν γὰρ ἀτυχῶν οὕπω δῆλον εἰ διὰ ταῦτα 
δίκην δίδωσιν" ἐνταῦθα δὲ παρ᾽ οἷς προὔδωχε, φανερόν 
ἐστιν ὅτι τῶν αὑτοῦ παρανομημάτων ὑπέχει ταύτην τὴν 
τιμωρίαν. (92) Οἱ γὰρ θεοὶ οὐδὲν πρότερον ποιοῦσιν ἢ 
40 τῶν πονηρῶν ἀνθρώπων τὴν διάνοιαν παράγουσι" xai 
μοι δοκοῦσι τῶν ἀρχαίων τινὲς ποιητῶν ὥσπερ χρη- 
σμοὺς γράψαντες τοῖς ἐπιγενομένοις τάδε τὰ ἰαμθεῖα xa- 
ταλιπεῖν" 
Ὅταν γὰρ ὀργὴ δαιμόνων βλάπτῃ τινά, 
τοῦτ᾽ αὐτὸ πρῶτον, ἐξαφαιρεῖται φρενῶν 
4v νοῦν τὸν ἐσθλόν, εἰς δὲ τὴν χείρω τρέπει 
06 γνώμην, ἵν᾽ εἰδὴ μηδὲν ὧν ἁμαρτάνει. 


(9) Τίς γὰρ οὗ μέμνηται τῶν πρεσθντέρων ἢ τῶν νεω- 


mendici habitu ut hostes falleret, per portas egressum sar- 
menta collegisse ante urbem ; quumque duo viri e castris ad 
eum accessissent scrutantes quid in urbe ageretur , alterum 
eorum in ipsum incidentem falce interemisee , (87) relictum 
alterum, exacerbatum adversus Codrum quem putaret 
mendicum esse, stricto ense occidisse Codrum. Hísce trans- 
aclis, Athenienses, misso pracone petebant sibi regem 
suum dari ad sepulturam, exponentes ipsis omnem verita- 
tem: Peloponnesii vero eum dederunt, et cognito jam non 
amplius fleri posse ut regionem obtinerent, discesserunt. 
Cleomanti autem Delpho civitas et ipsi et soboli ejus perpe 
tuum ex publico cibum in Prytaneo dederunt. (88) Videte, 
num aqua ratione patriam cum Leocrate dilexerint viri 
tum sceptris potiti , qui statuerunt hostibus imponentes pro 
ipsa emori suamque animam pro publica salute permutare. 
Quare soli eponymi regionis nostre sunt, equales cum 
diis nacti honores. Idque merito : cujus enim saluti adco 
enixe studuerunt , hanc non injuria etiam vita defuncti lc- 
reditarunt. (89) At vero Leocrates neque mortuus merito 
ejus consors fuerit, sed solus ex omnibus jure exterminari 
queat ejicive e terra hac quam hostibus relinquens discessit ; 
neque enim honestum est eandem contegere virtute eximios 
et ignavissimum omnium mortalium. 

90. Verum tenfavit dicere, quod etiamnum fortasse ad 
vos dicet, quod nunquam hoc certamen forense sustinere 
ausus esset, si talis sibi sceleris fuisset conscius : quasi non 
omnes fures templorumque despoliatores idem argumen- 
tum obtenderent. Nec enim rei est signum, quod non fece- 
rint, sed impudentiz quam habent. Non enim hoc, verum 
illud est dicendum Leocrati, quod hinc non enavigarit neque 
urbem deseruerit neque Megaris habitarit : [μος sunt indi- 
cia rei. (91) Nam quod huc venerit, opinor, deorum ali- 
quem eum ad ipsam poenam adduxisse, ut , postquam cele. 
bre periculum eífugerit, incelebrem ingloriamque mortem 
assequatur, et quos prodidit, iis se subjectum constituat. 
Nam alibi calamitatibus fractus non satis liqueret an proptee 
ea quz in hanc urbem commisit poenam lueret ; hic autein 
apud eos quos prodidit planum est, quod scelerum suorum 
hoc sustineat supplicium. (92) Dii enim nihil prius faciunt , 
quam quod pravorum hominum mentem detorquent : ac 
mihi quidem videntur priscorum nonnulli poetarum, vcl- 
uti oracula scribentes, posteris hos iambos reliquisse : 

Quum enim ira deorum aliquem lwserit , 

illud primum, ex sensibus auferunt 

animum bonum mentemque ad deteriorem partem 
applicant, ut nihil eorum qua peccaverit intellizal. 


(93) Quis enim non meminit e natu grandioribus ant e 


L] 
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τέρων οὐχ ἀχήχοε Καλλίστρατον, οὗ θάνατον fj πόλις 
χατέγνω, τοῦτον φυγόντα, χαὶ τοῦ θεοῦ τοῦ ἐν Δελφοῖς 
; , —- /, 
ἀχούσαντα ὅτι ἂν ἔλθη ᾿Αθήναζε τεύξεται τῶν νόμων, 
ἀφιχόμενον xat ἐπὶ τὸν βωμὸν τῶν δώδεχα θεῶν κατα- 
L T* 4 ΄“. 2 ΄ 
φυγόντα xat οὐδὲν ἧττον ὑπὸ τῆς πόλεως ἀποθανόντα; 
sv δικαίως" τὸ γὰρ τῶν νόμων τοῖς ἠδιχηχόσι τυχεῖν τι- 
μωρία ἐστίν. Ὃ δέ γε θεὸς ὀρθῶς ἀπέδωχε τοῖς ἠδιχη- 
μένοις χολάσαι τὸν αἴτιον " δεινὸν γὰρ ἂν εἴη εἰ ταὐτὰ 
Pe - “. H 
σημεῖα τοῖς εὐσεδέσι xal τοῖς καχούργοις φαίνονται. 
P" *Y e od 
91. ᾿Ηγοῦμαι δ᾽ ἔγωγε, ὦ ἄνδρες, τὴν τῶν θεῶν ἐπι- 
/, Jj» bd 
μέλειαν πάσας μὲν τὰς ἀνθρωπίνας πράξεις ἐπισχοπεῖν, 
ΓΔ 
μάλιστα δὲ τὴν περὶ τοὺς γονέας χαὶ τοὺς τετελευτηκό- 
τας καὶ τὴν πρὸς αὑτοὺς εὐσέδειαν. Εἰχότως" παρ᾽ ὧν 
Leod 4 “Ὁ 
& γὰρ τὴν ἀρχὴν τοῦ ζῆν ελήϑαμεν χαὶ πλεῖστα ἀγαθὰ 
πεπόνθαμεν, εἷς τούτους μὴ ὅτι ἁμαρτεῖν ἀλλ᾽ ὅτι μὴ 
εὐεργετοῦντας τὸν αὑτῶν βίον χαταναλῶσαι μέγιστον 
es [4 
ἀξέθημά ἐστι. (95) Λέγεται γοῦν ἐν Σικελίᾳ ( εἰ γὰρ 
xat μυθωδέστερόν ἐστιν, ἀλλ᾽ ἁρμόσει καὶ ὑμῖν ἅπασι 
Ld m “ : / . 
τοῖς νεωτέροις ἀχοῦσαι) ex τῆς Αἴτνης ῥύακα πυρὸς γε- 
νέσθαι" τοῦτον δὲ ῥεῖν φασιν ἐπὶ τὴν ἄλλην χώραν xoi 
€ δὴ xal πρὸς πόλιν τινὰ τῶν ἐχεῖ χατοιχουμένων. ᾿Γοὺς 
υὲν οὖν ἄλλους ὁρμῆσαι πρὸς φυγήν, τὴν αὑτῶν ao- 
τηρίαν ζητοῦντας, ἕνα δέ τινα τῶν νεωτέρων, δρῶντα τὸν 
πατέρα πρεσθδύτερον ὄντα xai οὐχὶ δυνάμενον ἀποχωρεῖν 
“Ἵ X5 , $ / , - 
ἀλλὰ ἐγκαταλαμθανόμενον, ἀράμενον φέρειν. (96) Φορ 
τίου δ᾽ οἶμαι προσγενομένου xal αὐτὸς ἐγχατελήφθη. 
Ὅθεν δὴ xal ἄξιον θεωρῆσαι τὸ θεῖον, ὅτι τοῖς ἀνδράσι 
Εὐὐτοῖς ἀγαθοῖς εὐμενῶς ἔχει. Λέγεται γὰρ κύχλῳ τὸν τό- 
πὸν ἐχεῖνον περιρρεῦσαι τὸ πῦρ χαὶ σωθῆναι τούτους μό- 
νους, ἀφ᾽ ὧν καὶ τὸ χωρίον ἔτι xol νῦν προσαγορεύεσθαι 
^» σῳ ev - , 
τῶν εὐσεθῶν χῶρον" τοὺς δὲ ταχεῖαν τὴν ἀποχώρησιν 
ποιησαμένους xai τοὺς ἑαυτῶν γονεῖς ἅπαντας ἐγχατα- 
λιπόντας ἀπολέσθαι. (07) “ξ2στε καὶ ὑμᾶς δεῖν τὴν παρὰ 
θεῶν ἔχοντας μαρτυρίαν ὁμογνωμόνως τοῦτον χολάζειν 
1 - , ^ 
ὁ τὸν ἅπασι τοῖς μεγίστοις ἀδικήμασιν ἔνοχον ὄντα χατὰ 
τὸ ἑαυτοῦ μέρος. '[οὺς μὲν γὰρ θεοὺς τὰς πατρίους τιμὰς 
ἀπεστέρηκε, τοὺς δὲ γονεῖς τοῖς πολεμίοις ἐγχατέλιπε, 
τοὺς δὲ τετελευτηχότας τῶν νουίμων οὐχ εἴασε τυχεῖν, 
9. Καίτοι σχέψασθε, ὦ ἄνδρες" οὐ γὰρ ἀποστήσο- 
μαι τῶν παλαιῶν" ἐφ᾽ οἷς γὰρ ἐχεῖνοι ποιοῦντες ἐφιλοτι- 
μοῦντο, ταῦτα διχαίως ἂν ὑμεῖς ἀχούσαντες ἀποδέχοισθε. 
I6 Φασὶ γὰρ Εὔμολπον τὸν Ποσειδῶνος χαὶ Χιόνης μετὰ 
Θραχῶν ἐλθεῖν τῆς χώρας ταύτης ἀμφισθητοῦντα , τυ- 
- ' ^1 , , $ H , 3 
γεῖν 0i xat! ἐκείνους τοὺς χρόνους βασιλεύοντα ἔρε- 
γϑέα, γυναῖκα ἔχοντα [ἰραξιθέαν τὴν Κηφισοῦ θυγατέρα. 
UC ^ V M , ^ voe eta d 
(9, Μεγάλου δὲ στρατοπέδου μέλλοντος αὐτοῖς εἰσθαλ- 
Atty εἰς τὴν χώραν, εἰς Δελφοὺς ἰὼν ἠρώτα τὸν θεὸν τί 
ποιῶν ἂν γίχην λάδοι παρὰ τῶν πολεμίων. Χρήσαντος 
ὃ αὐτῷ τοῦ θεοῦ, τὴν θυγατέρα sl θύσειε πρὸ τοῦ συμ- 
I5 βχλεῖν τὼ στρατοπέδω, χρατήσειν τῶν πολεμίων, ὁ δὲ 
τῷ θεῷ πειθόμενος τοῦτ᾽ ἔπραξε καὶ τοὺς ἐπιστρατευο- 
μένους ἐχ τῆς γώρὰς ἐξέδαλε, (100) Διὸ καὶ δικαίως ἄν 
τις Εὐριπίδην ἐπαινέσειεν, ὅτι τά τε ἄλλ᾽ ὧν ἀγαθὸς 
ποιητὴς χαὶ τοῦτον τὸν μῦθον προείλετο ποιῆσαι, ἡγού- 
ORATORES. — T. Il. 
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Dalu minoribus non audivit Callistatum , quem civitas ca- 
pitis condemnaverat, quum fugisset et ex Apolline Del- 
phis audisset , quodsi rediret Athenas, conseculurum se 
leges, reversum ad aram duodecim deorum con(ugientem, 
nihilominus tamen urbis censura morti adjudicatitim? 1dque 
haud injuria : leges enim eos qui injuste egerunt consequi , 
est supplicio ipsos affici. Deus enim recte reddidit hoc in- 
juriam passis, ut punirent auctorem injurie : esset enim 


grave ct indignum, si eadem et piis οἱ eceleratis a deo mon- 
strarentur. 


94. Existimo, autem, viri, deorum providentiam omnes 
humanas actiones intueri , potissiinum vero erga parentes et 
vita defunctos ergaque ipsos pietatem. Idque haud imme- 
rito : a quibus: enim principium vitze accepimus plurimis- 
que beneficiis aucti sumus , adversum hos non solum pec- 
care, verum beneficium compensando non vitam suam im- 
pendere, summa est impietas. (95) Fertur in Sicilia ( tametsi 
paullo fabulosius sit, conveniet tamen vobis natu minoribus 
audire) ex JEtna fluxus ignis erupisse : hunc autem fluxisse 
aiunt tum ad aliam terram atque ad urbem quandam ex iis 
qua istic habitantur. Alios igitur celeríter arripuisse fu- 
gam , ut ita salutem suam quaererent : unum autem quen- 
dam ex junioribus, quum cerneret patrem suum grandzxvuimn 
adeo ut non posset discedere jamjamque corripiendum 
flamma, tollentem humeris asporfasse. (96) Onere autem, 
utopinor, ingravescente cüm patre istic filius pene correptus 
est. Unde jam etiam par est intueri animo numen, quod 
viris bonis clementiam suam impertit. Ferunt enim un- 
dique locum istum ignem circumfluxisse atque conservatos 
esse hos soles , a quibus locus iste hodieque appellatur Pio. 
rum locus : reliquos autem qui celerem discessum fecerant 
suis parentibus relictis, omnes periisse. (97) Proinde et 
vos hanc a diis sententiam habentes oportet unanimi sen. 
tentia istum punire, omnibus maximis sceleribus quantum 
in ipso est obnoxium. Nam deos patriis honoribus suls pri- 
vavit, parentes vero hostibus reliquit, vita defunctos justa 
sua non permisit assequi. 

98. Ad hsec considerate, judices; haud enim a majoribus 
desistam : ob qua enim illi rnemorabilia facta gloriabantur, 
haec vos audientes non immerito recipere debetis. — Aiunt 
enim Eumolpum Neptuni et Chiones filium cum Thraci- 
bus venisse de regione hac contendenterh; fuisse autem 
illis temporibus regem Erechthea, conjugemque habuisse 
Praxilheam Cepbisi filiam. (99) Ingenti autem exercitu 
irruptionem facturo in regionem, Delpho$ profectus Ere- 
chtheus sciscitabatur deum , quid sibi opus sit facto ut vi- 
ctoriam ab hostibus reportet. Respondente autem ipsi deo, 
si filiam sacrificaret priusquam cum exercitu hostili confli- 
ctaretur, victoriam eum de hostibus obtenturum , deo mo- 
rem gereus imperatum peregit eosque qui bellum infere- 
bant ex hac terra ejecit. (100) Propterea etiam jure quis- 
plam Euripidem poetam laudaverit, quod et in ceteris 
poeta pracclarus et hanc fabulam elegerit facere, pulcherri- 
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μένος χάλλιστον ἂν γενέσθαι τοῖς πολίταις παράδειγμα 
τὰς ἐχείνων πράξεις, πρὸς ἃς ἀποδλέποντας xal θεω- 
ροῦντας συνεθίζεσθαι ταῖς ψυχαῖς τὸ τὴν πατρίδα φιλεῖν. 
Ἄξιον δέ, ^ ἄνδρες δικασταί, xat τῶν lau Óetow ἀχοῦ- 
σαι ἃ πεποίηχε λέγουσαν τὴν μητέρα τῆς παιδός" ὄψε- 
σθε γὰρ ἐν αὐτοῖς μεγαλοψυχίαν xai γενναιότητα ἀξίαν 
xal τῆς πόλεως καὶ τοῦ γενέσθαι Κηφισοῦ θυγατέρα. 


Τὰς χάριτας ὅστις εὐγενῶς χαρίζεται, 
ἥδιον ἐν βροτοῖσιν " ot δὲ δρῶσι μέν, 
χρόνῳ δὲ δρῶσι, [δρῶσι] ξυσγενέστερον. 
᾿Εγὼ δὲ δώσω τὴν ἐμὴν παῖδα xvavetv: 
λογίζομαι δὲ πολλά, πρῶτα μὲν πόλιν 

οὐχ ἄν τιν᾽ ἄλλην τῆσδε βελτίω λαθεῖν" 

ἣ πρῶτα μὲν λεὼς οὐκ ἐπαχτὸς ἄλλοθεν, 
αὐτόχθονες δ᾽ ἔφυμεν᾽ αἱ δ᾽ ἄλλαι πόλεις. 
πεσσῶν δυοίαις διαφοραῖς ἐχτισμέναι, 
ἄλλαι παρ᾽ ἄλλων εἰσὶν εἰσαγώγιμοι" 

ὅστις δ᾽ ἀπ᾿ ἄλλης πόλεος οἰχίζει πόλιν, 
ἁρυὸς πονηρὸς ὥσπερ ἐν ξύλῳ παγείς , 
λόγῳ πολίτης ἐστί, τοῖς δ᾽ ἔργοισιν οὔ. 
"Ἔπειτα τέχνα τοῦδ᾽ ἔχατι τίχτομεν, 

ὡς θεῶν τε βωμοὺς πατρίδα τε δυώμεθα. 
Πόλεως δ᾽ ἁπάσης τοὔνομ᾽ ἕν, πολλοὶ δέ νιν 
ναίουσι" τούτους πῶς διαφθεῖραί με χρή, 
ἐξὸν πρὸ πάντων μίαν ὑπὲρ δοῦναι θανεῖν ; 
Εἴ περ γὰρ ἀριθμὸν οἶδα καὶ τοὐλάσσονος 
τὸ μεῖζον, οὑμὸς οἶκος οὐ πλεῖον σθένει 
πταίσας ἁπάσης πόλεος οὐδ᾽ ἴσον φέρει. 
Εἰ δ᾽ ἦν ἐν οἴχοις ἀντὶ θηλέων στάχυς 
ἄρσην, πόλιν δὲ πολεμία χατεῖχε φλόξ, 
οὐχ ἄν νιν ἐξέπεμπον εἰς μάχην δορός, 
θάνατον προταρθοῦσ᾽; ἀλλ᾽ ἔμοιγ᾽ ἔστω τέχνα, 
ἃ xal μάχοιτο xal μετ᾽ ἀνδράσι πρέποι, 
μὴ σχήματ᾽ ἄλλως ἐν πόλει πεφψυχότα. 
Τὰ μητέρων δὲ δάκρυ᾽, ὅταν πέμπτη, τέχνα, 
πολλοὺς ἐθήλυν᾽ εἷς μάχην ὁρμωμένους. 
Μισῶ γυναῖχας αἵτινες πρὸ τοῦ καλοῦ 

ζῆν παῖδας εἵλοντο xal παρήνεσαν xaxa. 
Καὶ μὴν θανόντες γ᾽ ἐν μάχη πολλῶν μέτα 
τύμθον τε χοινὸν ἔλαχον εὔχλειάν τ᾽ ἴσην" 
τῇ ᾿μῇ δὲ παιδὶ στέφανος εἷς μιᾷ μόνη 
πόλεως θανούσῃ τῇσδ᾽ ὕπερ δοθήσεται. 
Καὶ τὴν τεκοῦσαν χαὶ σὲ δύο θ᾽ ὁμοσπόρω 
σώσει" τί τούτων οὐχὶ δέξασθαι χαλόν ; 
Τὴν οὐκ ἐμὴν πλὴν " φύσει δώσω χόρην 
θῦσαι πρὸ γαίας. εἶ γὰρ αἱρεθήσεται 
πόλις, τί παίδων τῶν ἐμῶν μέτεστί μοι; 
Οὐχοῦν ἅπαντα voüv γ᾽ ἐμοὶ σωθήσεται" 
ἄρξουσιν ἄλλοι, τήνδ᾽ ἐγὼ σώσω πόλιν. 
Ἐχεῖνο δ᾽ οὗ τὸ πλεῖστον ἐν χοινῷ μέρος, 
οὐχ ἔσθ᾽ ἐχούσης τῆς ἐμῆς ψυχῆς. ἄνερ. 
προγόνων παλαιὰ θέσμι᾽ ὅστις ἐχβαλεῖ" 
οὐδ᾽ ἀντ᾽ ἐλάας χρυσέας τε [Γοργόνος 


mam civibus exemplum esse ratus majorum res gestas, 
quas respicientes et contuentes assue(aciant animas suas ut 
patriam amore complectantur. Par est autem, judices , iam- 
bos audire, quos fingit matrem dicere de filia : videbitis 
enim in ipsis magnanimitatem et ingenuitatem dignam et 
urbe et filia Cephisi. 


Beneficium si quis generose praestat, 

id gratissimum est mortalibus : qui vero presfant, 

sed tarde prestant, [preestant] minus generose. 

Ego autem dabo meam filiam immolandam; 

multa autem in animo reputo : primum civitatem 
nos non posse aliam hac przestantiorem habere, 

cui primum populus non aliunde inductus est , 

sed indigena sumus : ceterz autem civitates, 

velut calculorum variis transpositionibus condit, 
alice ab aliis sunt introductse. 

Quicumque autem ab alia civitate migrans aliam incolit, 
ille , tanquam junctura in ligno mala, 

verbis quidem est civis, re non item. 

Deinde liberos idcirco parimus, 

ut deorum aras et patriam tutemur. [multi eam 
Civitatis aulem totius nomen quidem unum est, sed 
habitant : hos perdere quomodo fas sit, 

quum possim unam moriendam pro omnibus dare? 

Si enim numerum novi et a minore (internoscere possum) 
majus , unius mez famili:e calamitas non magis valet 
quam calamitas totius civitalis , imo nec equat. 
Quodsi fuisset in sedibus loco muliebris etirps 

mascula , et civitatem hostilis occuparet flamma, 

an non ego eam emitterem ad belli discrimen , 

pre metu mortis? immo. Mihi enimtalis contingit proles, 
qua et bella gerat et inter masculos excellat , 

non vana in urbe figure. 

Matrum autem lacrime , quum dimittunt liberos, 
multos effeminarunt ad bellum proficiscentes. 

Odi mulieres, quae honesto posthabito 

liberos cupiunt et turpia probant. 

Quin et in bello cadentes una cum multis 

commune sepulcrum obtinent laudemque parem : 

sed mese filie corona una uni soli 

pro hac urbe mortus dabitur, 

eaque et matrem et te (Erechtheu) duasque sorores 
servabit Ecquid horum amplecti non pulchrum sit? 
Filiam non nisi natalibus meam dabo 

immolandam pro patria. Nam si capta fuerit 

urbs , quemnam liberorum meorum fructum percipiam? 
Omnia igitur, quantum quidem in me est, servabuntur: 
regent alii , hancce ego servabo civitatem. 

Jllud quod ad communem salutem maxime pertinet , 
non fiet me consentiente , marite, ut 

majorum antiqua instituta aliquis evertat ; 

neque committam ut pro olea aureoque Gorgonis capile 


τὸ 


35 


40 


(208—211) 


τρίαιναν ὀρθὴν στᾶσαν ἐν πόλεως βαάθροις 
Εὔμολπος οὐδὲ Θρὰξ ἀναστέψει λεὼς 
στεφάνοισι, Παλλὰς δ᾽ οὐδαμοῦ τιμήσεται. 
Χρῆσθ᾽, ὦ πολῖται, τοῖς ἐμοῖς λοχεύμασιν, 
σώζεσθε, νιχᾶτ᾽- ἀντὶ γὰρ ψυχῆς μιᾶς 

οὐχ ἔσθ᾽ ὅπως buiv ἐγὼ οὐ σώσω πόλιν. 
0 πατρίς, εἴθε πάντες oi valoucl σε 

οὕτω φιλοῖεν ὡς ἐγώ" xal ῥαδίως 

οἰχοῖμεν ἄν σε, κοὐδὲν ἂν πάσχοις χαχόν. 


i01. Ταῦτα, ὦ ἄνδρες, τοὺς πατέρας ἡμῶν ἐπαί- 
δευε. Φύσει γὰρ οὐσῶν φιλοτέχνων πασῶν τῶν γυναιχῶν 
ταύτην ἐποίησε τὴν πατρίδα μᾶλλον τῶν παίδων φι- 
λοῦσαν, ἐνδειχνύμενος ὅτι εἴπερ αἵ γυναῖχες τοῦτο τολ- 
μήσουσι ποιεῖν, τούς γε ἄνδρας ἀνυπέρθλητόν τινα δεῖ 
τὴν εὔνοιαν ὑπὲρ τῆς πατρίδος ἔχειν, μηδὲ φεύγειν αὐ- 
τὴν ἐγχαταλιπόντας μηδὲ χαταισχύνειν πρὸς ἅπαντας 
τοὺς “ἕλληνας ὥσπερ Λεωχράτης. 

102. Βούλομαι δ᾽ ὑμῖν xal τὸν “Ὅμηρον παρασυ έ- 
σθαι ἐπαινῶν. Οὕτω γὰρ ὑπέλαδον ὑμῶν ol πατέρες 
σπουδαῖον εἶναι ποιητήν, ὥστε νόμον ἔθεντο καθ᾽ ἐχά- 
στην πενταετηρίδα τῶν Παναθηναίων μόνου τῶν ἄλλων 
ποιητῶν ῥαψῳδεῖσθαι τὰ ἔπη, ἐπίδειξιν ποιούμενοι πρὸς 
τοὺς “Ἕλληνας ὅτι τὰ χάλλιστα τῶν ἔργων προηροῦντο, 
Eixótex * οἱ μὲν γὰρ νόμοι διὰ τὴν συντομίαν οὐ διδά- 
σχουσιν ἀλλ᾽ ἐπιτάττουσιν ἃ δεῖ ποιεῖν, oí δὲ ποιηταὶ 
μιμούμενοι τὸν ἀνθρώπινον βίον, τὰ χάλλιστα τῶν ἔρ- 


162y«v ἐχλεξάμενοι, μετὰ λόγου xal ἀποδείξεως τοὺς 


ἀνθρώπους συμπείθουσιν. (103) “Εχτωρ γὰρ τοῖς Τρωσὶ 
παραχελευόμενος ὑπὲρ τῆς πατρίδος τάδε alonxev 


Ἀλλὰ μαγεσθ᾽ ἐπὶ νηυσὶ διαμπερές" ὃς δέ xev ὑμέων 
βλήμενος ἠὲ τυπεὶς θάνατον χαὶ πότμον ἐπίσπη, 
τεθνάτω " οὔ ol ἀεικὲς ἀμυνομένῳ περὶ πάτρης 
τεθνάμεν * ἀλλ᾽ ἄλοχός τε σόη χαὶ νήπια τέχνα, 
xal χλῆρος xat οἶχος ἀχήρατος, εἴ xev Ἀχαιοὶ 
οἴχωνται σὺν νηυσὶ φίλην ἐς πατρίδα γαῖαν. 


- yc Y 
104. Τούτων τῶν ἐπῶν ἀχούοντες, ὦ ἄνδρες, ol πρόγο- 


1o vot ὑμῶν xal τὰ τοιαῦτα τῶν ἔργων ζηλοῦντες οὕτως 


ἔσχον πρὸς ἀρετήν, ὦπτε οὐ μόνον ὑπὲρ τῆς αὑτῶν 
πατρίδος ἀλλὰ xat πάσης τῆς ᾿λλάδος ὡς χοινῆς ἤθε- 
λον ἀποθνήσχειν. Ot γοῦν ἐν Μαραθῶνι παραταξάμενοι 
τοῖς βαρόάροις τὸν ἐξ ἁπάσης τῆς Ac(ac στόλον ἐχρά- 
τησαν, τοῖς ἰδίοις χινδύνοις χοινὴν ἄδειαν ἅπασι τοῖς 
“Ἕλλησι χτώμενοι, οὐχ ἐπὶ τῇ δόξη μέγα φρονοῦντες, 
ἀλλ’ ἐπὶ τῷ ταύτης ἄξια πράττειν, τῶν μὲν “Ἑλλήνων 
προστάτας, τῶν δὲ βαρδάρων δεσπότας ἑαυτοὺς χαθι- 
στάντες" οὗ γὰρ λόγῳ τὴν ἀρετὴν ἐπετήδευον, ἀλλ᾽ ἔργῳ 
πᾶσιν ἐπεδείχνυντο. (105) Τοιγαροῦν οὕτως ἦσαν ἄνδρες 
σπουδαῖοι xal χοινῇ καὶ ἰδία οἱ τότε τὴν πόλιν οἴχοῦν- 
τες, ὥστε τοῖς ἀνδρειοτάτοις Λαχεδαιμονίοις ἐν τοῖς 
ἔμπροσθεν χρόνοις πολεμοῦσι πρὸς Ἡεσσηνίους ἀνεῖλεν 
6 θεὸς παρ᾽ ἡμῶν ἡγεμόνα λαθεῖν xal νικήσειν τοὺς 
ἐναντίους. Καίτοι εἰ τῶν ἀφ᾽ "HpxxA£ouc γεγενημένων, 
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tridentem erectum in urbis fundaminibus 
Eumolpus aut Thracicus cingat populus 

coronis, Pallas autem non honoretur. 

Utimini, cives, meis puerperiis, 

salvi estote, vincite : nihil una anima impediet 
quominus hanc urbem ego vobis sospitem praestem. 
O patria, utinam omnes qui te incolunt 

ita te amarent uli ego ! Feliciter 

te incoleremus, et nihil acciperes inali. 


101. Hac, judices, docuit patres vestros. Quum enim 
natura sint amantes sobolis omnes matres, hanc finxit 
patriam majori amore prosecutam quam liberos , indicans 
per hoc, quodsi mulieres hoc audeant facere, viros opor- 
tere inexsuperabili quadam benevolentia erga patriam 
inflammatos esse, neque fugiendo ipsam derelinquere neque 
dedecorare apud omnes Graecos, perinde atque fecit Leo- 
crates. 

102. Volo autem vobis Homerum quoque cum laude 
poetze allegare. Adeo enim putarunt patres noetri honestum 
esse poetam, ut legem sanxerint , per singula quinquenna- 
lia Panathenseeorum festa solius hujus prz aliis omnibus 
poetae carmina esse recitanda, Gracis ila argumentum 
pracbentes se rerum preclarissime gestarum expositionem 
ceteris anteferre. Idque merito : leges enim ob brevitatem 
suam non docent sed imperant qua fieri oporteat; poetae 
autem imitantes humanam vitam, prseclarissimas res eligen. 
tes, cum ratione et demonstratione mortalibus persuadent. 
(103) Hector namque , Trojanis mandans ut pro patria di- 
micent , hzec dixit , 


Verum pugnata ad naves corferli. Qui autem vestrüm 
vulneratus vel percussus mortem et fatum assecutus fuerit, 
moríatur. Nen ei indecorum pugnanti pro patria 

mori; sed uxor salva et liberi in posterum, 

et domus et patrimonium integrum, si Achivi : 

abeant cum navibus dilectam in patriam terram. 


104. Haec carmina audientes, judices, majores vestrt 
faliaque opera smulantes tantopere studuerunt virtuti, 
ut non solum pro sua ipsi patria, verum etiam universa 
Grecia ceu communi, voluerint mori. Ad Marathonem 
itaque opponentes sese barbaris totius Asie exercitum 
vicerunt, propriis periculis communem securitatem omni- 
bus Gracis comparantes , non ob nomíinie sui celebritatem 
sese attollentes, sed quod res gloria sua dignas peragerent, 
Gracorum quidem pr&sides, barbarorum autem dominos 
sese conslituentes : non enim verbo virtuti studebant , sed 
opere cunctis demonstrabant. (105) Proinde adeo (uerunt 
viri honestati dediti et publíce et privatim urbem tum in- 
colentes, ut fortissimis Laced»moniis prioribus temporibus 
bellum gerentibus adversum Messenios oraculum deus edi- 
derit, quo jusserit ut ἃ nobis ducem acciperent, victoriam 
ita de hostibus relaturi. Atqui, si iis qui ab Hercule 
oriundi apud Spartanos regiam semper tenent dignitatem, 

2. 
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29 ot ἀεὶ βασιλεύουσιν ἐν Σπάρτῃ , τοὺς παρ᾽ ὑμῶν ἦγε- 
μόνας ἀμείνους ὃ θεὸς é ἔχρινε, πῶς οὐχ ἀνυπέρδλητον 
7 τὴν ἐκείνων ἀρετὴν νομίζειν ; (106) Tic γὰρ οὐκ οἶδε 
τῶν “Ἑλλήνων ὅτι Ῥυρταῖον στρατηγὸν ἔλαθον παρὰ 
τῆς πόλεως, μεθ᾽ οὗ χαὶ τῶν πολεμίων ἐ ἐχράτησαν χαὶ 
τὴν περὶ τοὺς νέους ἐπιμέλειαν συνετάξαντο, οὐ μόνον 
εἰς τὸν παρόντα χίνδυνον ἀλλ᾽ εἰς ἅπαντα ᾿τὸν αἰῶνα 
βουλευσάμενοι χαλῶς. Κατέλιπε γὰρ αὐτοῖς ἐλεγεῖα 

45 ποιήσας, ὧν ἀχούοντες παιδεύονται πρὸς ἀνδρείαν " 
(107) καὶ περὶ τοὺς ἄλλους ποιητὰς οὐδένα λόγον ἔχον- 
τες περὶ τούτου οὕτω σφόδρα ἐσπουδάχασιν, ὥστε νόμον 
ἔθεντο, ὅταν ἐν τοῖς ὅπλοις ἐκστρατευόμενοι ἴωσι, χαλεῖν 
ἐπὶ τὴν τοῦ βασιλέως σχηνὴν ἀχουσομένους τῶν Τυρ- 
ταίου ποιημάτων ἅπαντας, νομίζοντες οὕτως ἂν αὐτοὺς 
“μάλιστα πρὸ τῆς πατρίδος ἐθέλειν ἀποθνήσχειν. Χρήσι- 

30 μὸν δ᾽ ἐστὶ xal τούτων ἀχοῦσαι τῶν ἐλεγείων, ἵν᾽ ἐπί- 
στησθε οἷα ποιοῦντες εὐδοχίαουν παρ᾽ ἐχείνοις. 


Τεθνάμεναι γὰρ χαλὸν ἐνὶ προμάχοισι πεσόντα 
dvàp' ἀγαθόν, περὶ 7| πατρίδι μαρνάμενον" 
ἣν δ᾽ αὐτοῦ προλιπόντα πόλιν χαὶ πίονας ἀγροὺς 
πτωχεύειν πάντων ἔστ᾽ ἀνιηρότατον, 
85 πλαζόμενον σὺν μητρὶ φίλῃ χαὶ πατρὶ γέροντι 
παισί τε σὺν μιχροῖς χουριδίη τ᾿ ἀλόχῳ. 
᾿Εχθρὸς μὲν γὰρ τοῖσι μετέσσεται, οὖς xev ἴχηται 
χρησμοσύνῃ τ᾽ εἴχων xal στυγερῇ πενίη, 
αἰσχύνει τε γένος, χατὰ δ᾽ ἀγλαὸν εἶδος ἐλέγχει, 
4 πᾶσα δ᾽ ἀτιμίη χαὶ χαχότης ἕπεται. 
ἘΠὀ’ οὕτως ἀνδρός τοι ἀλωμένου οὐδεμί᾽ ὥρη 
γίγνεται, οὐδ᾽ αἰδὼς εἰσοπίσω τελέθει, 
Θυμῷ γῆς περὶ τῆσδε μαχώμεθα, καὶ περὶ παίδων 
θνήσχωμεν Ψψυχέων μηκέτι φειδόμενοι. 
Ὦ νέοι, ἀλλὰ μάχεσθε παρ᾽ ἀλλήλοισι μένοντες, 
μηδὲ φυγῆς αἰσχρῆς ἄρχετε μηδὲ φόδου, 
ἀλλὰ μέγαν ποιεῖσθε χαὶ ἄλκιμον ἐν φρεσὶ θυμόν, 
μηδὲ φιλοψυχ εἴτ᾽ ἀνδράσι μαρνάμενοι" 
5 τοὺς δὲ παλαιοτέρους, ὧν οὐχέτι γούνατ’ ἐλαφρά, 
μὴ καταλείποντες φεύγετε τοὺς γεραιούς. 
Αἰσχρὸν γὰρ δὴ τοῦτο, μετὰ προμάχοισι πεσόντα 
χεῖσθαι πρόσθε νέων ἄνδρα παλαιότερον, 
ἤδη, λευχὸν ἔμψοντα χάρη πολιόν τε γένειον, 
10 θυμὸν ἀποπνείοντ᾽ ἄλχιμον ἐν xovtn, 
αἱματόεντ᾽ αἰδοῖα φίλης ἐν χερσὶν ἔχοντα 
(αἰσχρὰ τάδ᾽ ὀφθαλμοῖς καὶ νεμεσητὸν ἰδεῖν) 
xal χρόα γυμνωθέντα. Νέοισι δὲ πάντ᾽ ἐπέοιχεν, 
ὄφρ᾽ ἐρατῆς ἥδης ἀγλαὸν ἄνθος ἔχη " 
16 ἀνδράσι υὲν θηητὸς ἰδεῖν ; ἐρατὸς δὲ γυναιξὶν 
ζωὸς ἐών, χαλὸς δ᾽ ἐν προμά χοισι πεσών. 
Ἀλλά τις εὖ διαδὰς ; μενέτω ποσὶν ἀμφοτέροισιν 
στηριχθεὶς ἐπὶ γῆς, χεῖλος ὀδοῦσι δαχών. 


103 


(roe) Καλά γε, o ἄνδρες, xol χρήσιμα τοῖς βουλομέ- 
40 νοῖς προσέχειν. Ούτω τοίνυν εἶχον πρὸς ἀνδρείαν ol 
τούτων ἀχούοντες, ὥστε πρὸς τὴν πόλιν ἡμῶν περὶ τῆς 
ἀγεμονίας ἀμφισθητεῖν. Εἰχότως" τὰ γὰρ κάλλιστα τῶν 


(211. - 44) 


eos qui a vobis propagati essent duces praestantiores deus 
judicavit, quomodo non inexsuperabilem majorum nostro- 
rum virtutem oportet existimare? (106) Quis enim ignorat 
Grecorum, quod Tyrteum imperatorem acceperint ab 
hac urbe, cujus ope et hostes exsuperarunt atque juven- 
tutis sue cüram informationemque instituerunt, non so- 
lum ad prasens periculum, verum in omne evum recte 
deliberantes. Reliquit enim ipsis elegos quos audientes 
erudiuntur ad fortitudinem : (107) atque aliorum vatum 
nullam rationem habentes, bunc tantosunt studio prosecuti, 
ut legem tulerint , ut si quando in armis bellum facturi es- 
sent Lacedaemonii , ad tentorium regis omnes vocarentur, ut 
Tyrisi poemata audirent, existimantes eos ita maxime 
accendi ut pro patria minimegravarentur mori. Commodum 
autem fuerit et h:ec elegiaca vos audire, ut sciatis qualia 
carmina pangentes poetz probati fuerint apud illos. 
Gloria magna viri est, qui primas ante phalangas 
occubuit , patriae nomine bella gerens. 
At miserum est , aliquis patria quum pulsus et agris 
mendicans victum qu:rit ubique suum , 
et cara cum matre, sene et genitore vagatur, 
uxorem juvenem et pignora parva trahens. 
Namque odiosus erit quamcumque migrarit in urbem, 
ut qui pauperiem pergrave gestet onus , 
et genus infamat , et formae turpat honorem, 
denique et anxíetas et dolor omnis adest. 
Atque viri tandem per tot discrimina tracti 
quis pudor aut quz animum tangere cura potest. 
Hac nos pro patria et natls moriamur in armis, 
nec vitam metuat perdere quisque suam. 
O juvenes, prope conferti Mavortis obite 
projia, nec turpi vertite terga metu ; 
audaces quin este animis et pectore forti , 
inter pugnandum nec sit obire grave : 
at queis jam nec membra vigent , et quassa pedum vis, 
in bello pudeat deseruisse senes. 
Infame hoc et turpe nimis, juvenum ante catervas 
in primis senior si cadat agminibus, 
canos jamque gerens barbe capitisque capillos, 
exhalans animam pulveream per humum, 
atque tegens manibus respersa cruore pudenda 
cernenda iratis non nisi luminibus. 
Omnia contra decent juvenem quecumque videntur, 
Flore juventutis dum splendet viridis. 
Ille viris spectandus adest gratusque puellis , 
Pulchra adhuc primis caesus in agminibus. 
Progrediens aliquis maneat pede firmus utroque 
in terra , stricte dente labella premens. 


(108) Pulchra sunt hzc, judices, commodaque volentibus 
hoc animum attendere. Adeo ergo ad fortitudinem anima. 
bantur haec carmina audientes, ut cum urbe nostra de im- 
perio contenderent. Idque haud immerito : res enim pul - 


(216----218) 


ἔργων ἀμφοτέροις ἦν κατειργασμένα. Οἱ μὲν γὰρ πρό- 
ovot τοὺς βαρδάρους ἐνίκησαν ot πρῶτοι τῆς Ἀττιχῆς 
ἐπέδησαν, xai xaragav? ἐποίησαν τὰν ἀνδρείαν τοῦ 
πλούτου καὶ τὴν ἀρετὴν τοῦ πλήθους περιγιγνομένην᾽ 
Λακεδαιμόνιοι δ᾽ ἐν Θερμοπύλαις παραταξάμενοι ταῖς 
45 μὲν τύχαις οὐχ ὁμοίως ἐχρήσαντο, τῇ δ᾽ ἀνδρεία πολὺ 
πάντων διήνεγχαν. (100) Τοιγαροῦν ἐπὶ τοῖς ἠρίοις μαρ- 
τύρια ἔστιν ἰδεῖν τῆς ἀρετῆς αὐτῶν ἀναγεγραμμένα 
ἀληθῇ πρὸς ἅπαντας τοὺς “Ἕλληνας, ἐκείνοις μέν, 


Ὦ ξεῖν᾽, ἄγγελον Λαχεδαιμονίοις ὅτι τῇδε 
χείμεθα τοῖς χείνων πειθόμενοι νομίμοις, 


30 τοῖς δὲ ὑμετέροις προγόνοις, 


“Ελλήνων προμαχοῦντες Ἀθηναῖοι Μαραθῶνι 
χρυσοφόρων Μήδων ἐστόρεσαν δύναμιν. 


110, Ταῦτα, ὦ ᾿Αθηναῖοι, καὶ μνημονεύεσθαι χαλὰ 
καὶ τοῖς πράξασιν ἔπαινος χαὶ τῇ πόλει δόξα ἀείμνη- 
στος. Ἀλλ᾽ οὐχ ὃ Λεωχράτης πεποίηχεν, ἀλλ᾽ ἑχὼν τὴν 

35 ἐξ ἅπαντος τοῦ αἰῶνος συνηθροισμένην τῇ πόλει δόξαν 
κατήσχυνεν. ᾿Εὰν μὲν οὖν ἀποχτείνητε αὐτόν, δόξετε 
πᾶσι τοῖς “Ἑλλησι καὶ ὑμεῖς τὰ τοιαῦτα τῶν ἔργων μι- 
ceiv * εἰ δὲ μή, xal τοὺς προγόνους τῆς παλαιᾶς δόξης 
ἀποστερήσετε χαὶ τοὺς ἄλλους πολίτας μεγάλα βλάψετε. 
Οἱ γὰρ ἐκείνους μὴ θαυμάζοντες τοῦτον πειράσονται 
μιμεῖσθαι, νομίζοντες ἐκεῖνα μὲν παρὰ τοῖς πολεμίοις 

40 εὐδοχιμεῖν, παρὰ δ᾽ ὑμῖν ἀναίδειαν xal προδοσίαν xal 
δειλίαν χεχρίσθαι κάλλιστον. 

Iit, Εἰ μὴ δύνασθε ὑπ᾽ ἐμοῦ διδαχθῆναι ὃν τρόπον 
δεῖ πρὸς τοὺς τοιούτους ἔχειν, σκέψασθε ἐχείνους τίνα 
τρόπον ἐλάμδανον παρ᾽ αὐτῶν τὴν τιμωρίαν - ὥσπερ 
γὰρ τὰ καλὰ τῶν ἔργων ἠπίσταντο ἐπιτηδεύειν, οὕτω 
xal τὰ πονηρὰ προηροῦντο χολάζειν. "Exsivor γὰρ, ὦ 
ἄνδρες, θεωρήσατε ὡς ὠργίζοντο τοῖς προδόταις χαὶ 
χοινοὺς ἐχθροὺς ἐνόμιζον εἶναι τῆς πόλεως. (112) Φρυ- 

1ρἀνίχου γὰρ ἀποσφαγέντος νύχτωρ παρὰ τὴν χρήνην 
τὴν ἐν τοῖς οἰσύοις ὅπὸ ᾿Απολλοδώρου x«l Θρασυδούλου, 
καὶ τούτων ληφθέντων καὶ εἰς τὸ δεσμωτήριον ἀποτε- 
δέντων ὑπὸ τῶν τοῦ Φρυνίχου φίλων, αἰσθανόμενος 
δδῆμος τὸ γεγονὸς τούς τε εἰρχθέντας ἐξῆγε xal βασάνων 
γενομένων ἀνέχρινε, xal ζητῶν τὸ πρᾶγμα εὗρε τὸν 

5 μὲν Φρύνιχον προδιδόντα τὴν πόλιν, τοὺς δ᾽ ἀποχτεί- 
ναντας αὐτὸν ἀδίχως εἰρχθέντας" (113) xal ψηφίζεται 
ὃ δῆμος Κριτίου εἰπόντος τὸν μὲν νεχρὸν χρίνειν προ- 
δοσίας, xàv δόξῃ προδότης ὧν ἐν τῇ χώρᾳ τεθάφθαι, 
τά τε ὀστᾶ αὐτοῦ ἀνορύξαι xal ἐξορίσαι ἔξω τῆς 
᾿Ἀττιχῆς, ὅπως ἂν μὴ χέηται ἐν τῇ χώρα μηδὲ τὰ 
ὀστᾶ τοῦ τὴν χώραν χαὶ τὴν πόλιν προδιδόντος. 
(116). ᾿Εψηφίσαντο δὲ καὶ ἐὰν ἀπολογῶνταί τινες περὶ 

10 τοῦ τετελευτηχότος, ἐὰν ἁλῷ ὃ τεθνηχώς, ἐνόχους εἶναι 
καὶ τούτους τοῖς αὐτοῖς ἐπιτιμίοις " οὕτως οὐδὲ βοηθεῖν 
τοῖς τοὺς ἄλλους ἐγχαταλείπουσιν ἡγοῦντο δίκαιον εἷ- 
vat, ἀλλ᾽ ὁμοίως ἂν προδοῦναι τὴν πόλιν καὶ τὸν δια- 
σώζοντα τὸν προδότην, Τοιγαροῦν οὕτω μισοῦντες 
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cherrimee ab utrisque peracti erant. Siquidem majores no- 
stri barbaros vicerunt, eos qui primi in Atticam invaserunt, 
ac planum fecerunt fortitudinem divitiis , virtutem autem 
multitudini prestare : Lacedzemonii autem apud Theruno- 
pylas opponentes sese Persis , fortuna quidem dissimili usi 
sunt, fortitudine autem longe omnibus przstantiores fuere. 
(109) Quare in tumulis eorum testimonia licet videre quae 
de virtute ipsorum sunt perscripta eaque vera ad omnes 
Graecos ; ac de illis quidem hac : 


Hospes, nuntia Lacedzemoniis quod hic 
jaceamus eorum parentes institutis ; 


de vestris autem majoribus : 


Pro Grzecis pugnantes Athenienses Marathone 
Medorum auro ornatorum profligarunt potentiam. 


110. Haec ad memoriam revocare , Athenienses, jucun- 
dum est ; nam iis qui hacc gesserunt laudem tribuunt atque 
urbi gloriam sempiternam praebent. Verum Leocrates se- 
cundum hec sese haudquaquam gessit , sed sponte sua ex 
omni sevo collectam urbi gloriam dedecoravit. Si ipsum 
itaque occideritis, videbimini cunctis Grmecis etiam vos 
ejusmodi opera odisse : sin minus, etiam progenitores ve- 
tere gloria orbabitis reliquosque cives plurimum offendetis. 
Qui enim illos non demirantur, hunc tentabunt imitari, 
existimantes illa quidem apud hostes probari, apud vos 
autem impudentiam et proditionem et ignaviam judicari 
pulcherrimum quiddam esse. 

111. Quodsi a me doceri non possitis quomodo debeatis 
vos erga adeo sceleratos gerere, considerate illos majores 
nostros quomodo sumpeerint de facinorosis supplicium : ut 
enim honesta opera noverunt provehere, sic et prava vo- 
lebant puniri. Illi enim videte, judices, quam fuerint 
indignati proditoribus et publicos putaverint esse hostes 
civitatis. (112) Phrynicho enim noctu jugulato apud fon- 
tem qui ad salices est, ab Apollodoro et Thrasybulo, hisque 
captis et in carcerem repositis a Phrynichi amicis, sentiens 
populus id quod factum esset, mancipatos carceribus eduxit, 
et quaestione per tormenta babita, accuratius rem exami- 
nans invenit Phrynichum quidem patriam fuisse prodi- 
turum, eos autem qui ipsum interfecissent injuste custodiae 
intrusos; (113) fecitque decretum populus Critia dicente, 
quo statuit mortuum accusandum proditionis, ac ei appa- 
reat, quum proditor esset, eum in Attica esse sepultum, 
ossa ejus effodienda exterminandaque extra terram Atti- 
cam , ut ne in ea regione recubent ne ossa quidem ejus qui 
regionem et urbem prodiderit. (114) Decreverunt etiam, 
quodsi qui cesum illum defenderint, si mortuus fuerit 
convictus , eisdem eos poenis obnoxios esse debere : adeo 
ne opitulari quidem eis qui alios deseruissent arbitrabantur 
justum esse, sed «equa ratione prodere urbem eum qui pro- 
ditorem conservare studeret. Quapropter hunc in modum. 
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τοὺς ἀδικοῦντας χαὶ τοιαῦτα κατ᾽ αὐτῶν ψηφιζόμενοι 
ἀσφαλῶς dx τῶν χινδύνων ἀπηλλάττοντο. Λαδὲ δὲ αὐὖ- 
τοῖς τὸ ψήφισμα, γραμματεῦ,, καὶ ἀνάγνωθι. 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 


Jb 115. Ἀκούετε, ὦ ἄνδρες, τούτου τοῦ ψηφίσματος. 
Ἕπειτα ἐκεῖνοι μὲν τὰ τοῦ προδότου ὀστᾶ ἀνορύξαντες 
ἐκ τῆς ᾿Αττιχῆς ἐξώρισαν, xai τοὺς ἀπολογουμένους 
ὑπὲρ αὐτοῦ ᾿Αρίσταρχον xxl Ἀλεξιχλέαλ ἀπέχτειναν 
xat οὐδ᾽ ἐν τῇ χώρα ταφῆναι ἐπέτρεψαν " ὑμεῖς δ᾽ αὐτὸ 
τὸ σῶμα τὸ προδεδωχὸς τὴν πόλιν ζῶν καὶ ὑποχείριον 
ἔμοντες τῇ ψήφῳ ἀτιμώρητον ἐάσετε ; (116) xoi τοσοῦ- 
τὸν ἔσεσθέ γε τῶν προγόνων χείρους, ὅσον ἐχεῖνοι μὲν 
τοὺς λόγῳ μόνον τῷ προδότῃ βοηθήσαντας ταῖς ἐσχά- 
ταις τιμωρίαις μετῆλθον, ὑμεῖς δὲ αὐτὸν τὸν ἔργῳ χαὶ 
οὗ λόγῳ τὸν δῆμον ἐγκαταλιπόντα ὡς οὐδὲν ἀδικοῦντα 
ἀφήσετε; M3, δῆτα, ὦ ἄνδρες δικασταί" ὑμῖν οὗτοι πά- 
τρῖον, ἀναξίως δμῶν αὐτῶν ψηφίζεσθαι. K αἱ γὰρ εἰ μὲν 
ἕν τι τοιοῦτον γεγονὸς iv ψήφισμα, εἶχεν ἄν τις εἰπεῖν 
ὡς δι᾽ ὀργὴν μᾶλλον ἢ δι’ ἀλήθειαν ἐποιήσαντο * ὅταν 
δὲ παρὰ πάντων ὁμοίως εἴληφότες ὦσι τὴν αὐτὴν τιμω- 
ρίαν, πῶς οὐχ εὔδηλον ὅτι φύσει πᾶσι τοῖς τοιούτοις 
ἔργοις ἐπολέμουν ; (117) “Ἵππαρχον γὰρ τὸν “ ἵμάρχου 
οὐχ ὑπομείναντα τὴν περὶ τῆς προδοσίας ἐν τῷ δήμῳ 
χρίσιν, ἀλλ᾽ ἔρημον τὸν ἀγῶνα ἐάσαντα,, θανάτῳ τοῦ- 
τὸν ζημιώσαντες, ἐπειδὴ τῆς ἀδιχίας οὐχ ἔλαθον τὸ 
σῶμα ὅμηρον, τὴν εἰκόνα αὐτοῦ ἐξ ἀχροπόλεως χαθε- 
λόντες xol συγχμωνεύσαντες xal ποιήσαντες στήλην 
3o ἐψηφίσαντο εἰς ταύτην ἀναγράφειν τοὺς ἀλιτηρίους 
xai τοὺς προδότας" xal αὐτὸς ὃ “Ἵππαρχος ἐν ταύτη 
τῇ στήλη ἀναγέγραπται, xal οἱ ἄλλοι δὲ προδόται, 
(118) Καί μοι λαδὲ πρῶτον μὲν τὸ ψήφισμα χαθ᾽ ὃ f 
εἰχὼν τοῦ Ἱππάρχου τοῦ προδότου ἐξ ἀχροπόλεως χαθη- 
ρέθη,, ἔπειτα τῆς στήλης τὸ ὑπόγραμμα xal τοὺς ὕσ- 
τερον προσαναγραφέντας προδότας εἷς ταύτην τὴν στή- 
λην, καὶ ἀναγίνωσχε, γραμματεῦ. 
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ce 
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85 ΨΗΦΙ͂ΣΜΑ ΚΑΙ YIIOTPAMMA ΤΗΣ ΣΤΉΛΗΣ, 


ιι9. Τί δοκοῦσιν ὑμῖν, ὦ ἄνδρες ἄρά γε ὁμοίως 
ὁμῖν περὶ τῶν ἀδιχούντων γινώσχειν, χαὶ οὐχ, ἐπειδὴ 
xal τὸ σῶμα οὖχ ἐδύναντο ὑποχείριον τοῦ προδότου Àa- 
θεῖν, τὸ μνημεῖον τοῦ προδότου ἀνελόντες ταῖς ἐνδε- 
ομέναις τιμωρίαις ἐχόλασαν ; οὐχ ὅπως τὸν χαλχοῦν 
ἀνδριάντα συγχωνεύσειαν,, ἀλλ᾽ ἵνα τοῖς ἐπιγινομένοις 

4o παράδειγμα εἷς τὸν λοιπὸν χρόνον ὡς εἶχον πρὸς τοὺς 
προδότας καταλίποιεν. 

120. Λαῤὲ δ᾽ αὐτοῖς καὶ τὸ ἕτερον ψήφισμα περὶ 
τῶν εἰς Δεχέλειαν μεταστάντων, ὅτε 6 δῇωος ὑπὸ Λα- 
χεδαιμονίων ἐπολιορχεῖτο, ὅπως εἰδῶσιν ὅτι περὶ τῶν 
προδοτῶν οἱ πρόγονοι ὁμοίας xal ἀχολούθους ἀλλή- 
λαις τὰς τιμωρίας ἐποιοῦντο, Ἀναγίνωσχε, γραμ- 
ματεῦ. 


odio prosequentes flagitiosos talesque adversum eos penas 
decernentes tuto e periculis liberabantur. Accipe autem 
ipsis decretum , scriba, et recita. 


DECRETUM. 


115. Auditis, judices, boc decretum. Tgitur illi quidem 
proditoris ossa effodientes ex Attica ejecerunt, atque eos 
qui ipsum defenderant , Aristarchum et Alexiclem, occi- 
derunt, neque eos in terra hac sepeliri permiserunt : vos 
autem ipsum corpus, quod urbem prodidit, vivum judi- 
cioque vestro subjectum habentes impunitum dimittetis? 
(116) ac tanto eritis majoribus vestris inferiores, ut illi 
quidem eos, qui verbo tantum proditori tulissent opem, 
ultimis suppliciis sint adorti, vos autem ipsum, qui non 
sermone, sed opere populum deseruit , ceu nihil sceleris ad- 
miserit, dimittatis? Minime, judices ; vobis non patrium in- 
digna vobis ipsis statuere. Etenim si unum aliquod ejus- 
modi decretum factum fuisset, posset aliquis dicere, quod 
ob iram potius quam veritatem fecissent : quando vero de 
omnibus idem supplicium sumpserint, quomodo non est 
perspicuum , quod omnibus talibus facinoribus naturaliter 
restiterint eaque perpetuo impugnarint? (117) Siquidem 
Hipparchum Timarchi filium non exspectantem proditionis 
apud populum judicium, sed certamen illud deserentem, 
morte mulctantes, postquam sceleris reum corpus in po- 
testate non habebant, imaginem ejus ex arce detrahentes et 
conflantes erigentesque columnam decreverunt in hanc 
perscribere calumniatores et proditores ; atque ipse Hippar- 
chus in hanc columnam perscriptus est , ceterique prodito- 
res. (118) Ac mihi cape primum quidem decretum, per 
quod imago Hipparchi proditoris ex arce detracta est, 
deinde quod in columnam est perscriptum, et proditores, 
quorum nomina postea adjecta sunt; atque recita, scriba. 


DECRETUM ET INSCRIPTA COLUMN.E. 


119. Quid videntur vobis, judices, majores vestri? anne 
eadem vobiscum de sceleratis cognoscere? nonne postquam 
corpus proditoris non potuerunt in sua habere potestate, 
statuam proditoris apprehensam ac detractaum quibus po- 
tuerunt suppliciis affecerunt? non ut aream statuam con- 
flarent, sed ut posteris exemplum in reliquum tempus 
quonam in proditores animo essent relinquerent. 

120. Accipe porro et alterum decretum de iis qui Dece- 
leam migraverant , quando populus a Lacedaxmoniis obsi- 
deretur, ut sciant , de proditoribus majores nostros pares et 


consentaneas sibi pcenas fecisse.  Recita, scriba. 


(221—221) 
VHOIZMA. 


165 121. Ἀχούετε, ὦ ἄνδρες, xal τούτου τοῦ ψηφίσματος, 


Io ὁμετέρων προγόνων. 


ὅτι τῶν ἐν τῷ πολέμῳ μεταστάντων εἰς Δεχέλειαν 
χατέγνωσαν, xai ἐψηφίσαντο, ἐάν τις αὐτῶν ἐπανιὼν 
ἁλίσκηται, ἀπαγαγεῖν ᾿Αθηναίων τὸν βουλόμενον πρὸς 
τοὺς θεσμοθέτας, παραλαδόντας δὲ παραδοῦναι τῷ 
ἐπὶ τοῦ ὀρύγματος. ἴξπειτα ἐχεῖνοι μὲν τοὺς ἐν αὐτῇ 
τῇ χώρᾳ μεταστάντας οὕτως ἐχόλαζον, ὑμεῖς δὲ τὸν 
éx τῆς πόλεως xxl τῆς χώρας ἐν τῷ πολέμῳ φυγόντα 
εἰς ἹΡόδον χαὶ προδόντα τὸν δῆμον οὐχ ἀποχτενεῖτε ; 
πῶς οὖν δόξετε ἀπόγονοι εἶναι ἐχείνων τῶν ἀνδρῶν; . 

122. Ἄξιον τοίνυν ἀχοῦσαι xal τοῦ περὶ τοῦ ἐν Σα- 
λαμῖνι τελευτήσαντος γενομένου ψηφίσματος, ὃν ἣ 
βουλή, ὅτι λόγῳ μόνῳ ἐνεχείρει προδιδόναι τὴν 
πόλιν, περιελομένη τοὺς στεφάνους αὐτοχειρὶ ἀπέ- 
κτεῖνεν. 

ἙΗΦΙΣΜΑ. 


Γενναῖόν γε, ὦ ἄνδρες, τὸ ψήφισμα καὶ ἄξιον τῶν 
Δικαίως" συγγενεῖς γὰρ οὐ μόνον 
τὰς ψυχὰς ἀλλὰ καὶ τὰς τῶν ἀδιχούντων τιμωρίας 
ἐχέχτηντο. 

123. Τί οὖν, ὦ ἄνδρες; ἄρά γε ὑμῖν δοκεῖ βουλομέ- 
νοις μιμεῖσθαι τοὺς προγόνους πάτριον εἶναι Λεωχρά- 
τὴν μὴ ἀποχτεῖναι; “Οπότε γὰρ ἐχεῖνοι ἀνάστατον τὴν 
πόλιν οὖσαν τὸν λόγῳ μόνῳ προδιδόντα οὕτως ἀπέ- 
χτεῖναν, τί ὑμᾶς προσήχει τὸν ἔργῳ xal οὐ λόγῳ τὴν 
οἰχουμένην ἐχλιπόντα ποιῆσαι ; ἄρ᾽ οὐγ͵ δπερθαλέσθαι 
ἐχείνους ταῖς τιμωρίαις; χαὶ ὅτ᾽ ἐχεῖνοι τοὺς ἐπιχειρή- 
σαντας τῆς παρὰ τοῦ δήμου σωτηρίας ἀποστερεῖν oU- 
τως ἐχόλασαν, τί ὑυᾶς προσήχει τὸν αὐτὴν τοῦ δήμου 
τὴν σωτηρίαν προδόντα ποιῆσαι ; xat ὅτε ὑπὲρ τῆς δό- 
ξης ἐχεῖνοι τοὺς αἰτίους οὕτως ἐτιμωροῦντο, τί ὑμᾶς 
δπὲρ τῆς πατρίδος προσήκει ποιεῖν; 

124. Ἱχανὰ μὲν οὖν xol ταῦτα τὴν τῶν προγόνων 
γνῶναι διάνοιαν, ὡς εἶχον πρὸς τοὺς παρανομοῦντας 
εἰς τὴν πόλιν" οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἔτι βούλομαι τῆς στήλης 
ἀκοῦσαι ὑμᾶς τῆς ἐν τῷ βουλευξηρίῳ περὶ τῶν προδο- 
τῶν xal τῶν τὸν δῆμον χαταλυόντων᾽ τὸ γὰρ μετὰ 
πολλῶν παραδειγμάτων διδάόδχειν ῥαδίαν ὑμῖν τὴν 
xpictv χαθίστησι. Μετὰ γὰρ τοὺς τριάχοντα οἷ πα- 
τέρες ὑμῶν πεπονθότες ὑπὸ τῶν πολιτῶν οἷα οὐδεὶς 
πώποτε τῶν “Ἑλλήνων, χαὶ μόλις ti; τὴν ἑαυτῶν 
χατεληλυθότες, ἁπάσας τὰς ὁδὲοὺς τῶν ἀδιχημάτων 


25 ἐνέφραξαν, πεπειραμένοι xai εἰδότες τὰς ἀρχὰς xal τὰς 


ἐφόδους τῶν τὸν δῆμον προδιδόντων, — (125) ἜΨηφί- 
σαντο γὰρ xal ὥμοσαν, ἐάν ti τυραννίδι ἐπιθῆται 
3| τὴν πόλιν προδιδῷ ἢ τὸν δῆμον χαταλύη, τὸν αἷ- 
σθανόμενον χαθαρὸν εἶναι ἀποχτείναντα, καὶ κρεῖττον 
ἔδοξεν αὐτοῖς τοὺς τὴν αἰτίαν ἔχοντας τεθνάναι μᾶλλον 
Ἅ πειραθέντας μετὰ ἀληθείας αὐτοὺς δουλεύειν' ἀρχὴν 
γὰρ οὕτως ᾧοντο δεῖν ζῆν τοὺς πολίτας, ὥστε μηδ᾽ εἰς 


30 ὑποψίαν ἐλθεῖν μηδένα τούτων τῶν ἀδικημάτων. Καί 


μοι λαδὲ τὸ ψήφισμα. 
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DECRETUM. 


121. Auditis, judices, et hoc decretum, quo tempore 
belli transmigrantes Deceleam condemnarunt, decreverunt. 
que, ut si quis ipsorum revereus deprehendatur , abducat 
cui libuerit Atheniensium ad thesmothetas , qui assumptum 
illum tradant praefecto fossze. Proinde illi eos , qui disceden- 
tes ne Atticam quidem ditionem reliquerant, hunc ad mo- 
dum puniebant, vos autem eum, qui ex urbe et regione 
tempore belli transfugerit in insulam Rhodum atque prodi- 
derit populum, non occidetis? Quo pacto igitur videbimini 
orti esse ab illis viris? 

122. Dignum est prsterea audire quod de eo qui in 
Salamine obiit factum est decretum , quem, quia solo ser- 
mone tentarit prodere urbem, senatus depositis coronis 
sua manu occidit. 

DECRETUM. 


Preclarum est decretum, judices, dignumque vestris 
majoribus, Ac recte quidem : cognatam enim non solum 
animorum fortitudinem , verum etiam studium et ardorem 
ulciscendi facinorosorum flagitia habebant. 

123. Quid igitur, judices? videturne vobis imitari vo- 
lentibus majores ex patria more esse Leocratem non occi- 
dere? Quando enim illi devastatse urbis solo verbo prodito- 
rem ea ratione occiderunt , quid vos convenit facere ei qui 
re et non verbo ab habitata defecit? nonne nos superare illos 
supplicio decet? et quum illi conatos salute ab populo im- 
petranda patriam privare ita puniverunt, quid vos decet illi 
facere qui ipsam populi salutem prodidit? et quando illi pro 
celebritate famae suze tuenda reos ita supplicio afficiebant , 
quid vos pro patria facere decet ? 

124. Sufficerent hiec quidem ad cognoscendum quonam 
animo majores nostri in eos fuerint qui in urbem deliquerint. 
Cupio tamen adhuc ut columnam audiatis, quie in curia 
est erecta de proditoribus populum dissolventibus : nam 
multis vos exemplis informari facilem vobis judicationem 
constituit. Post triginta enim tyrannorum tempestatem 
patres vestri a civibus ea passi qualia nemo unquam Grze- 
corum a suis passus est, et aegre ad suam urbem et statum 
reipubl. reversi, omnes vias scelerum obstruxerunt , quum 
experti essent acscirent principia eLadilus vel exordia eorum 
qui populum prodituri sunt. (125) Decreverunt enim edito 
juramento, 81 quis tyrannidem affectaret aut urbem pro- 
deret aat popularem statum sübverteret, ut is, qui istud 
perciperet atque reum flagitii occideret , a caede purus esset. 
Satius enim visum est eis, ut qui suspicione tenerentur, 
morerentur potius, quam ut experti revera ad servitutem 
redigerentur : omnino enim putabant oportere ita vivere 
cives , ut ne in suspicionem quidem quisquam horum scele- 
rum perveniret. Ac mihi recipe decretum. 
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εἶναι, τῶν ὃὲ Lor xx: τῆς πίστεις ἢν VUYTES ὁ τα- 
"AL τῶν ζανον τῆς θεξς τῆς EIS εὐΣαναονίας 
TÉ. TU Mns χετεῖ ον, ταύτης D WT, χρυ ρυνυμεῖν, 

125. (}ὺ μόνον τοῖν ἢ τότες ὑμῶν οὕτως Ícyt πρὸς 
σὴς πρδιδόντας, 414 xat ᾿Ααχχεξχιόννα, Και μή 
“ 4 5:597,16 , ὦ ἄνξρες, εἰ oL) άχις μέμνημαι τῶν 
aen τύπτων xa) χὰ ἐστι πώεως εὐνυμυμένης 
περι τῶν Dualo πχραξείγματα λαμζάνειν ἀσγχλέ- 
στιν qo ἕκαστος Gai τῇ» δικαίαν xai τὴν tSogxov 
γον θήσεται, 4πυσανίαν Ὑὰρ τὸν DasOfz αὑτῶν 
πρόνσπα τῷ Πέφτει τὴν “Εν άξα ἡ αξόντες, ἐπειδὴ 
ζγηασε καταγγίὼν εἷς τὸ τῆς Χαλχυυίχον ἱερόν, τὴν 
(572) ὁπιικυδιλήσαντες καὶ τὴν ρυγὴν ἀποτχευάσαν.- 
τες καὶ 454). περισεγατυπεζεύσαντες οὐ πρότερον 
ἀπῆν πριν ἢ τῷ σιλῷ ἀπέχτειναν, καὶ πᾶσιν ἐπί- 
σιν ἐποίγσαν Try τιλωρίαν, ὅτι οὐδ᾽ ad παρὰ τῶν 
(soy, ἐπονωρίαι τὸς πρρζόταις βοηθῶσιν. — (129) Εἰ- 
xu οὐδὲν γὰρ πρότερον ἀδικῶσιν ἢ περὶ τοὺς θεοὺς 
ἀσεξζσι, τῶν mauu) νομίμων αὑτοὺς ἀποστεροῦν- 
τες. Μέγωτον 2i τῶν ἐκεῖ γεγενημένων τεχμήριόν 
ἐστιν 2 μέ))κο λέγειν’ νόμον γὰρ ἔθεντο περὶ ἁπάντων 
τῶν μὴ θελόντων ὑπὲρ τῆς πατρίδος κινδυνεύειν διχρ- 
ρήδη» λέγοντα Afi mat, εἷς αὐτὸ τοῦτο τὴν τιμω- 
γίαν τάξαντες εἰς ὃ μάλιστα φοβούμενοι τυγμάνουσι, 
καὶ τὴν ix τοῦ πολέμου σωτηρίαν ὑπεύθυνον χινδύνῳ 
ἐποίησαν μετ᾽ αἰσχύνης, — "Ivx δὲ εἰδῆτε ὅτι οὐ λόγον 
αναπόξεικτον εἴρηκα, ἀλλὰ μετ᾽ ἀληθείας παραδείγματα, 
γέρε αὐτοῖς τὸν νόμον, 
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190. Wrec. vic. scripaerunó im couleemmam, basoger 
culiucarumi ip curi: menimesxámm im summer dure com- 
venientübu. signe conmsultaa&iber pre peira sumeriwe, 
gue adinenecentur guomedi sese erga Tmlec pere ádhe- 


. πιὰ. Δι μιιηήντοδ. s gus sensum tantur senuxb 


hurum quicguag» iacturee, eccuderr tidem chere eer cem- 
σαι. Jügoe mun immercüec: aborum emm deicterum 
opuriet posienciora CR eupphcu., pruditanmie anre pugpe- 
hgue duewuliumi pgnura. Ὄχι £e remmüaecUA 3d Éemges 
q o sum ili pv guddam atem guttam acmi, mom 
edt guud üunogqe pomam i gue soceratihs SSNNEAIBRS : £5- 
penes enim r^ddumtur quum i ab is qaos Lrwerunt ssp- 
phow afbc porant.. 

1*7. GCoz ise ip tmr im amume, ymdices, dicme hac pnrosi- 
esa «2 aperiaps, Boc tradze ebün καὶ m semieaiu vestra 
qual.um το subxder sie] verem adecrtamemé vos 
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efuro ecreluaunma — Habits aciem d compl penarem a 
ας verni rociiarnem, ila quz set decretis sa- 
pu ócmquai lue deánia: óccrasta perro in decreto per 
Demorsan'um facio ve& oocsmror emm qui patrias pro- 
deret e. verbo εἰ opere εἴ manu et jdboo. Neque enim 
€eirdimeii (ulàifum qu dem, quas majcves vestri reli- 
quetr:nt, va» beredes e«€ ; sacramemtorum amiem εἴ fide 
quam dante. paires mesi peo p&cDore diss immemortalibus 
pusce urtis feliatatis eraat parbogpes, Lajes sog esse be- 
redes. 

128. Non modo asiem urlu vestra. sic affecta fait erga 
proditores, verum etiam Lacedzsmoan. Xeque mihi suc- 
censeb:;tis, ju-lices, si sapius borem virorem mentionem 
fecero : bopestum est enim urbis lezibus bene constitutae 
de iis quae justa sunl exempla sumere. Tutius enim boc 
pacio quilibet vestr&m justam εἰ reliposam sententiam 
dixerit. Pausaniam ΓΈΡΟΙ seem prodeatem Perse 
Grazciam capienies, ad templum Minervae ubi confugisset , 
jannam obstruentes et culmen destruentes circamque circa 
ol»identes non prius abierunt quam fame emecassent, 
omnibusque supplicium hoc perspicuum fecissent documen- 
tum, unde pateret neque deorum auxilia proditoribus quid- 
quam prodesse. (129) Et merito : nibil enim citius delinquunt 
quam in deos sunt impii, patriis ritibus et caeremoniis eos pri- 
vantes. Maximum autem rerum ab ipsis statotarum indicium 
est quod dicturus s.m : legem enim tulerunt de omnibus 
nolentibus pro patria subire periculum, palam demandan- 
tem ut moriantur ; ad illud ipsum ponam statuentes , quod 
maxüne metuunt, atque salutem, quam fugientes bellum 
quarunt transfugze, periculo cum probro subjecerunt. Ut 
autem sciatis me sermonem indemonstrabilem haud dixisse, 


sed exempla veritate confirmata , age recita ipsis legem. 


(228—331) 


NOMOZ. 


130. Ἐνθυμεῖσθε δὴ ὡς χαλὸς 6 νόμος, ὦ ἄνδρες, 
40 χαὶ σύμφορος οὐ μόνον ἐχείνοις, ἀλλὰ χαὶ τοῖς ἄλλοις 
ἀνθρώποις. ὯὉ γὰρ παρὰ τῶν πολιτῶν φόδος ἰσχυρὸς 
ὧν ἀναγχάσει τοὺς πρὸς τοὺς πολεμίους χινδύνους ὗπο- 
μένειν * τίς γὰρ δρῶν θανάτῳ ζημιούμενον τὸν προδότην 
ἐν τοῖς χινδύνοις ἐχλείψει τὴν πατρίδα; 3) τίς παρὰ τὸ 
συμφέρον τῆς πόλεως φιλοψυχήσει εἰδὼς ὑποχειμένην 
αὑτῷ τιμωρίαν; Οὐδεμίαν γὰρ ἄλλην δεῖ ζημίαν εἶναι 
τῆς δειλίας ἢ θάνατον εἰδότες γὰρ ὅτι δυοῖν χινδύνοιν 
85 ὑποχειμένοιν ἀναγκαῖον ἔσται θατέρου μετασχεῖν, πολὺ 
μᾶλλον αἱρήσονται τὸν πρὸς τοὺς πολεμίους ἣ τὸν πρὸς 
τοὺς νόμους χαὶ τοὺς πολίτας. 

131. Τοσούτω δ᾽ ἂν διχαιότερον οὗτος ἀποθάνοι τῶν 
ἐχ τῶν στρατοπέδων φευγόντων, ὅσον οἱ μὲν εἰς τὴν 
πόλιν ἤχουσιν ὡς ὑπὲρ ταύτης μαχούμενοι 3, χοινῇ 
μετὰ τῶν ἄλλων πολιτῶν συνατυχοῦντες, οὗτοσὶ δ᾽ ἐκ 
τῆς πατρίδος ἔφυγεν ἰδίᾳ τὴν σωτηρίαν ποριζόμενος, 

80 οὐδὲ ὑπὲρ τῆς ἰδίας ἑστίας ἀμύνεσθαι τολμήσας, ἀλλὰ 
μόνος οὗτος τῶν πάντων ἀνθρώπων καὶ τὰ τῆς φύσεως 
οἰχεῖα καὶ ἀναγκαῖα προδέδωχεν, ἃ xai τοῖς ἀλόγοις 
ζῴοις μέγιστα καὶ σπουδαιότατα διείληπται. (122) Τὰ 
γοῦν ζῷα τὰ πετεινὰ ἃ μάλιστα πέφυχε πρὸς τάχος, 
ἔστιν ἰδεῖν ὑπὲρ τῆς αὑτῶν νεοττιᾶς ἐθέλοντα ἀποθνή- 
σχεῖν ὅθεν καὶ τῶν ποιητῶν τινες εἰρήχασιν, 


36 Οὐδ᾽ ἀγρία γὰρ ὄρνις, ἣν πλάσῃ δόμον, 
ἄλλῃ νεοσσοὺς ἠξίωσεν ἐντεχεῖν. 


᾿Αλλὰ Λεωχράτης τοσοῦτον ὑπερδέδληχε δειλίᾳ, ὥστε 
τὴν πατρίδα τοῖς πολεμίοις ἐγκατέλιπε. (128) 'Γοιγαρ- 
οὖν οὐδεμία πόλις αὐτὸν εἴασε παρ᾽ abt? μετοιχεῖν. 
ἀλλὰ μᾶλλον τῶν ἀνδροφόνων ἤλαυνεν. ἘΕἰχότως᾽ ol 
40 μὲν γὰρ φόνου φεύγοντες εἷς ἑτέραν πόλιν μεταστάντες 
οὐχ ἔχουσιν ἐχθροὺς τοὺς ὑποδεξαμένους, τοῦτον δὲ τίς 
ἂν ὑποδέξαιτο πόλις; Ὃς γὰρ ὑπὲρ τῆς αὑτοῦ πατρίδος 
οὐκ ἐδοήθησε, ταχύ γε ἂν ὑπὲρ τῆς ἀλλοτρίας χίνδυνόν 
τινα ὑπομείνειε. Καχοὶ γὰρ xai πολῖται xal ξένοι χαὶ 
ἰδίᾳ φίλοι ol τοιοῦτοι τῶν ἀνθρώπων εἰσίν, ot τῶν μὲν 
ἀγαθῶν τῶν τῆς πόλεως μεθέξουσιν, ἐν δὲ ταῖς ἀτυχίαις 
οὐδὲ βοηθείας ἀξιώσουσι. (124) Καίτοι τὸν ὑπὸ τῶν 
167 μηξὲν ἀδιχουμένων μισούμενον καὶ ἐξελαυνόμενον τί δεῖ 
παθεῖν ὑφ᾽ ὑμῶν τῶν τὰ δεινότατα πεπονθότων ; do" οὐ 
τῆς ἐδχάτης τιμωρίας τυγχάνειν ; Καὶ μήν, ὦ ἄνδρες, 
τῶν πώποτε προδοτῶν δικαιότατ᾽ ἂν Λεωχράτης, εἴ τις 
μείζων εἴη τιμωρία θανάτου, ταύτην ὁπόσχοι. ΟἹ μὲν 
γὰρ ἄλλοι προδόται μέλλοντες ἀδικεῖν, ὅταν συλλη-- 
5 φθῶσι, τιμωρίαν ὑπέχουσιν" οὗτος δὲ μόνος διαπεπρα- 
μένος ὅπερ ἐπεχείρησε, τὴν πόλιν ἐγχαταλιπὼν χρί- 
νεται. 

135. Θαυμάζω δὲ xal τῶν συνηγορεῖν αὐτῷ μελλόν-- 
τῶν, διὰ τί ποτε τοῦτον ἀξιώσουσιν ἀποφυγεῖν. Πότε- 
ρὸν διὰ τὴν πρὸς αὑτοὺς φιλίαν; Ἀλλ᾽ ἔμοιγε δοχοῦσι 
δικαίως οὐκ ἂν χάριτος τυχεῖν, ἀλλ᾽ ἀποθανεῖν, ὅτι 
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LEX. 


130. Expendite autem , quam bona sit lex , viri, et utilis 
non modo illis, verum etiam aliis hominibus. Metus enim 
civium quum magnam vim habeft , coget eos adversum hio- 
stes pericula sustinere. Quis enim cernens morte damnatum 
proditorem in periculis patriam deseret? aut quis prater 
commoditatem urbis vitam suam patriz saluti anteferet, 
presertim quum sciat sibi propositam ponam? Nullam 
enim aliam timiditatis poenam esse decet quam mortem : 
compertum enim habentes, quod duohus propositis discri- 
minibus necessarium sit alterius esse consortem, multo 
potius eligent id quod contra hostes quam quod contra le- 
ges ac cives. 

131. Tanto autem rectius morietur iste quam qui ex 
exercitibus fugiunt, quanto illi quidem ad urbem veniunt 
ceu pro ea proliaturi aut publice cum aliis civibus passuri 
infelicitatem ; atqui hic ex patria aufugit privatim salutem 
sibi comparans, ne proprio quidem pro lare certare ausus , 
sed solus e cunctis mortalibus et nature peculiaria ef ne- 
cessaria prodidit, quie vacantibus eliam ratione belluis 


maxima sunt et gravissima. (132) Sic alites quee maxime 


ad celeritatem habiles sunt , videre est pro suis pullis sponte 


mori : unde et poetarum quidam dixere, 


Neque silvestris ales, si nidum finxerit, 
in alio pullos progignere velit. 


At Leocrates adeo modum transiliit metu , ut patriam hosti- 
bus reliquerit. (133) Quare nulla civitas ei permisit apud 
se inquilinum esse aut habitare, sed magis etiam quam ho- 
micidas expulit. Idque non injuria : czdis emim rei in 
aliam urbem migrantes non habent hostes eos a quis 
recipiuntur, hunc autem quae civitas susceperit? Qui enim 
suz patrize non tulit opem , segre pro aliena quicquam peri- 
culi sustinuerit. Nam mali et cives et hospites et priva- 
tim amici tales homines sunt, qui bonorum urbis consortes 
esse volunt, in adverso autem rerum statu ne auxilio qui. 
dem esse dignabuntur. (134) At vero eum qui ab illis, qui- 
bus tamen nihil nocuit, odio habetur cjiciturque, quid 
opus est pati a vobis maxima ab eo injuria affectis? nonne 
extremum supplicium eum assequi decet? Ex omnibus porro, 
viri, qui unquam fuere proditoribus justissime Leocrates, 
si qua major esset morte poma, hanc sustineret. Alii 
enim proditores injuriam illaturi , priusquam reapse intu- 
lerint , si capti fuerint, poenam sustinent : hic autem solus 
peractis quae instituit, quum urbem deseruerit , accusatur 
apud judices. 

135. Admiror autem patrocinaturos ipsi; quare hunc 
dignum censeant evadere. Anne ob amicitiam quam cum 
ipsis contraxit? At eam ob rem videntur mihi jure non gra- 
tiam assequi , sed morti potius item adjudicandi , quod ejus 
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χρῆσθαι τούτῳ τολμῶσι. Πρὶν μὲν γὰρ τοῦτο πρᾶξαι 

to Astoxpdenv ἄδηλον ἦν ὁποῖοί τινες ὄντες ἐτύγχανον, 
νῦν δὲ πᾶσι φανερὸν ὅτι τοῖς αὐτοῖς ἤθεσι χρώμενοι 
τὴν πρὸς τοῦτον φιλίαν διαφυλάττουσιν, ὥστε πολὺ 
πρότερον ὑπὲρ αὑτῶν αδτοῖς ἐστιν ἀπολογητέον ἣ τοῦ- 
τὸν παρ᾽ ὑμῶν ἐξαιτητέον. 

136. Ἡγοῦμαι δ᾽ ἔγωγε χαὶ τὸν πατέρα αὐτῷ τὸν 
τετελευτηχότα, εἴ τις ἄρα ἔστιν αἴσθησις τοῖς ἐκεῖ περὶ 
τῶν ἐνθάδε γινομένων, ἁπάντων ἂν χαλεπώτατον 
γενέσθαι δικαστήν, οὗ τὴν χαλχῆν εἰχόνα ἔχδοτον xa- 

I5 τέλιπε τοῖς πολεμίοις ἐν τῷ τοῦ Διὸς τοῦ σωτῆρος 
ἱεροσυλῆσαι καὶ αἰκίσασθαι, xal ἣν ἐχεῖνος ἔστησε 
μνημεῖον τῆς αὑτοῦ μετριότητος, ταύτην αὐτὸς ἐπὸ- 
νείδιστον ἐποίησε * τοιούτου γὰρ υἱοῦ πατὴρ προσαγο- 

εὐεται. (137) Διὸ καὶ πολλοί μοι προσεληλύθασιν, 
ὦ ἄνδρες, ἐρωτῶντες διὰ τί οὐχ ἐνέγραψα τοῦτο εἷς τὴν 
εἰσαγγελίαν, προδεδωχέναι τὴν εἰχόνα τὴν τοῦ πατρὸς, 
τὴν ἐν τῷ τοῦ Διὸς τοῦ σωτῆρος ἀναχειμένην. ᾿Εγὼ 

30 δέ, ὦ ἄνδρες, οὐχ ἠγνόουν τοῦτο τὸ ἀδίκημα ἄξιον τῆς 
μεγίστης τιμωρίας, ἀλλ᾽ οὐχ ἡγούμην δεῖν περὶ προ- 
δοσίας τοῦτον χρίνων ὄνομα Διὸς σωτῆρος ἐπιγράψαι 
πρὸς τὴν εἰσαγγελίαν. 

188. ᾿Εχπέπληγμαι δὲ μάλιστα ἐπὶ τοῖς μήτε γένει 
μήτε φιλία μηδὲν προσέχουσι, μισθοῦ δὲ συναπολο- 
γουμένοις ἀεὶ τοῖς χρινομένοις, εἰ λελήθασιν ὑμᾶς τῆς 
ἐσχάτης ὀργῆς δικαίως ἂν τυγχάνοντες. 'ὸ γὰρ ὑπὲρ 

25 τῶν ἀδικημάτων ἀπολογεῖσθαι τεχμήριόν ἐστιν ὅτι xol 
τῶν πεπραγμένων οἷ τοιοῦτοι ἂν μετάσχοιεν. Οὐ γὰρ 
δεῖ χαθ᾽ ὑμῶν γεγενῆσθαι δεινόν, ἀλλ᾽ ὑπὲρ δμῶν καὶ 
τῶν νόμων xal τῆς δημοχρατίας, 

120. Καίτοι τινὲς αὐτῶν οὐχέτι τοῖς λόγοις ὑμᾶς πα- 
ραχρούσασθαι ζητοῦσιν, ἀλλ᾽ ἤδν͵ ταῖς αὑτῶν λειτουρ- 
γίαις ἐξαιτεῖσθαι τοὺς χρινομένους ἀξιώσουσιν" ἐφ᾽ 
οἷς ἔγωγε καὶ μάλιστ᾽ ἀγαναχτῶ. Εἷς γὰρ τὸν ἴδιον 

80 οἶχον αὐτὰς περιποιησάμενοι χοινὰς χάριτας ὑμᾶς 
ἀπαιτοῦσιν. Οὐ γὰρ εἴ τις ἱπποτετρόφηχεν ἢ χεχορή- 
γῆχε λαμπρῶς ἢ τῶν ἄλλων τῶν τοιούτων τι δεδαπά- 
vrxtv, ἄξιός ἐστι παρ᾽ δμῶν τοιαύτης χάριτος (ἐπὶ 
τούτοις γὰρ αὐτὸς μόνος στεφανοῦται, τοὺς ἄλλους 
οὐδὲν ὠφελῶν), ἀλλ᾽ εἴ τις τετριηράρχηχε λαμπρῶς 
ἢ τείχη τῇ πατρίδι περιέδαλεν ἢ πρὸς τὴν χοινὴν σω- 
τηρίαν ix τῶν ἰδίων συνευπόρησε" (tu) ταῦτα γάρ ἐστι 

35 χοινῶς ὑπὲρ ἡμῶν ἁπάντων, xal ἐν μὲν τούτοις ἔστιν 
ἰδεῖν τὴν ἀρετὴν τῶν ἐπιδεδωχότων, ἐν ἐχείνοις δὲ τὴν 
εὐπορίαν μόνον τῶν δεδαπανηχότων. Ἡγοῦμαι δ᾽ ἔγωγε 
οὐδένα οὕτω μεγάλα τὴν πόλιν εὐηργετηχέναι, ὥστ᾽ 
ἐξαίρετον ἀξιοῦν λαμθάνειν χάριν τὴν κατὰ τῶν προ- 
διδόντων τιμωρίαν, οὐδ᾽ οὕτως ἀνόητον, ὥστε φιλοτι- 
μεῖσθαι μὲν πρὸς τὴν πόλιν, τούτῳ δὲ βοηθεῖν ὃς αὐτοῦ 

40 πρῶτον τὰς φιλοτιμίας ἠφάνισεν" εἰ μὴ νὴ Δία μὴ 
ταὐτὰ τῇ πατρίδι χαὶ τούτοις ἐστὶ συμφέροντα. 

H1. "Exgiiv μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες, el καὶ περὶ οὐδενὸς 
ἄλλου νόμιμόν ἐστι παῖδας xal γυναῖχας παραχαθισα- 
μένους ἑαυτοῖς τοὺς δικαστὰς διχάζειν, ἀλλ᾽ οὖν γε περὶ 


(231—231) 
familiaritate uti audeant. Priusquam enim Leocrates id 
committeret , qualesnam essent haud constabat ; nunc vero 
omnibus perspicuum quod iisdem moribus imbuti amici- 
tiam cum illo conservent; quare multo potius pro sese 
primum est illis ratio reddenda quam hunc a vobis dimit- 
tendum exorent. 

136. Arbitror porro ego et patrem ipsi fato suo perfun- 
ctum — si quis sensus inest defunctis earum rerum qua 
hic fiunt — omnium severissimum fore judicem, cujus 
sream imaginem hostibus expositam reliquit, ut eam in 
templo Jovis Servatoris depredarentur contumelioseque 
tractarent, et quam ipse statuit monumentum moderationis 
sua , hanc ille ignominiosam reddidit : talis enim filii pa- 
ter appellatur. (137) Hanc ob rem multi etiam accesse- 
runt me, judices, interrogantes cur istuc non inscripserim 
accusationi , quod nimirum prodiderit imaginem patris sui, 
in Jovis Servatoris delubro consecratam. Ego vero , viri, 
haud ignorabam hoc delictum ejus dignum maximo 8up- 
plicio , sed non putabam oportere, quum ipsum proditionis 
nomine judicio sistam , nomen Jovis Servatoris inscribere 
accusationi. 


138. Obstupui autem vehementer super iis, qui neque 
genere neque amicitia reis conjuncti sunt, pro mercede au- 
tem conducti defensionem parare cuivis solent, si ignoretis 
vos extrema erga ipsos indignatione justissime commoveri. 
Nam, quod pro sceleribus defensionem instituunt, argu- 
mentum est, quod et perpetratorum scelerum illi ipsi soc'i 
esse velint. Non enim contra vos arte dicendi uti decet, 
sed pro vobis et legibus et statu reipubl. populari. 

139 At vero nonnulli non orationum artificiis vos de- 
cipere quaerunt, sed ob áumptuosa munera, quie in republica 
ediderint, reos in ipsorum gratiam dimitti volunt : ob qua 
illis ego plurimum succenseo. Nam quum eorum officiorum 
fructum privatim domum retulerint, publicas gratias a 
vobis reposcunt. Non enim, si quis equos aluil aut sum- 
ptum fecit in ludos scenicos przclare aut in alia non dissi- 
milia quicquam impendit , dignus est tali tantaque ἃ vobis 
gratia ornari — ob ejusmodi enim ministeria sua solus 
ipse coronatur, aliis nihil commodans — , sed , si quisquam 
triremium prafecturam splendide administravit aut menia 
patria firmavit aut in publicam salutem a suis facultatibus 
quicquarn liberaliter contulit : (140) haec enim in commune 
vestri omnium emolumentum vergunt, atque in his videre 
est virtutem éorum qui impertierunt, in illis autem copiam 
tantummodo qua in faciendis sumptihus exuberarunt. Ar- 
bitror autem neminem adeo ingenti beneficio urbem affe- 
cisse, ut hanc eximiam petat accipere gratiam a vobis, 
scilicet dt peena proditoribus remittatur, neque quenquam 
adeo esse dementem ut gloriam urbis ambiat, simulque huic 
opem ferat qui ipsins primum celebrem ambitionem et glo 
riam obscuravit : nisi medius fidius non eadem et patria 
et hisce sint utilia. | 

141, Oportebat itaque, viri, tametsi in nulla alia causa 
lege sancitum sit liberos et uxores apud sese constituentes 
judices ipsos ita sententiam ferre , de proditione tamen judi- 
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προδοσίας χρίνοντας οὕτως ὅσιον εἶναι τοῦτο πράττειν, 
ὅπως δπόσοι τοῦ χινδύνου μετεῖχον, ἐν ὀφθαλμοῖς ὄντες 
xa δρώμενοι xal ἀναμιμνήσχοντες ὅτι τοῦ χοινοῦ παρὰ 


10ϑπᾶσιν ἐλέου obx ἠξιώθησαν, πιχροτέρας τὰς γνώσεις 


χατὰ τοῦ ἀδικοῦντος παρασχευάζωσιν. Ἐπειδὴ δ᾽ οὐ 
γόαιμον οὐδ᾽ εἰθισμένον ἐστίν, ἀλλ᾽ ἀναγχαῖον ὑμᾶς ὑπὲρ 
ἐχείνων δικάζειν, τιλωρησάμενοι οὖν Λεωχράτην xal 
ἀποχτείναντες αὐτόν, ἀπαγγείλατε τοῖς ὑμετέροις αὖ-- 
τῶν παισὶ xai γυναιξὶν ὅτι ὑποχείριον λαύόντες τὸν 
προδότην αὐτῶν ἐτιμωρήσασθε. (142) Καὶ γὰρ δεινὸν 
4 r 4. 2 ,4 y. 
xai σχέτλιον, ὅταν νομίζη δεῖν Λεωχράτης ἴσον ἔχειν 
ὃ φυγὼν ἐν τῇ τῶν μεινάντων πόλει xat ὁ μὴ κινδυνεύ- 
σας ἐν τῇ τῶν καραταξαμένων χαὶ ὃ μὴ διαφυλάξας ἐν 
Der ΄« ' / 5,0 ^- ΄ 4 ῷ 
τῇ τῶν σωσάντων᾽ ἀλλ᾽ ἥκει ἱερῶν θυσιῶν ἀγορᾶς νό- 
μῶν πολιτείας μεθέξων, ὑπὲρ ὧν τοῦ μὴ χαταλυθῆναι 
χίλιοι τῶν ὑμετέρων πολιτῶν ἐν Χαιρωνεία ἐτελεύτησαν 
"At^ ( » 1 ἴω ἕ * r 2 ἢ 
χαὶ δημοσίᾳ αὐτοὺς ἢ πόλις ἔθαψαν " ὧν οὗτος οὐδὲ τὰ 
ἐλεγεῖα τὰ ἐπινεγραμμένα τοῖς ἀνημείοις ἐπανιὼν εἷς 
τὴν πόλιν ἠδέσθη, ἀλλ᾽ οὕτως ἀναιδῶς ἐν τοῖς ὀφθαλ- 
μοῖς τῶν πενθησάντων τὰς ἐχείνων συμφορὰς ἡγεῖται 
δεῖν ἀναστρέφεσθαι. (143) Καὶ αὐτίχα μάλ᾽ ὑμᾶς ἀξιώσει 
ἀχούειν αὑτοῦ ἀπολογουμένου χατὰ τοὺς νόμους ὑμεῖς 
, e 7M No 
ὃ ἐρωτᾶτε αὐτὸν ποίους; οὖς ἐγκαταλιπὼν ᾧχετο. Καὶ 
ἐᾶσαι αὗτὸν οἰχεῖν ἐν τοῖς τείχεσι τῆς πατρίδος" ποίοις: 
ἃ μόνος τῶν πολιτῶν οὐ συνδιεφύλαξε. Καὶ ἐπιχαλέ- 
μο ? 
σεται τοὺς θεοὺς σώσοντας αὑτὸν ἐχ τῶν χινδύνων ᾿ τί- 
νας; οὐχ ὧν τοὺς νεὼς xoi τὰ ἕδη xal τὰ τεμένη προῦ- 
δωχεν; Καὶ δεήσεται xal ἱχετεύσει ἐλεῆσαι αὗτόν" 
τίνων; οὐχ οἷς τὸν αὐτὸν ἔρανον εἰς τὴν σωτηρίαν εἰσ- 
ἐνεγχεῖν οὐχ ἐτόλμησεν; "PoStouc ἱκετευέτω τὴν γὰρ 
ἀσφάλειαν ἐν τῇ ἐχείνων πόλει μᾶλλον ἢ ἐν τῇ ἑαυτοῦ 
5 πατρίδι ἐνόμισεν εἶναι. (144) Ποία δὲ ἡλικία δικαίως 
4 ΄- a , , ^ 7 » , 
ἂν τοῦτον ἐλεήσειε; πότερον 7j τῶν πρεσδυτέρων ; ἀλλ 
οὐδὲ γηροτροφηθῆναι οὐδ᾽ ἐν ἐλευθέρῳ ἐδάφει τῆς πα- 
^ p “Ὁ ᾿ 4 e , ; 
τρίδος αὐτοῖς ταφῆναι τὸ χαθ᾽ αὑτὸν μέρος παρέδωχεν. 
Ἀλλ᾽ ἢ τῶν γεωτέρων ; xal τίς ἂν ἀναμνησθεὶς τῶν ἣλι- 
χιωτῶν τῶν ἐν Χαιρωνείᾳ ἑαυτοῖς συμπαραταξαμένων 
xai τῶν χινδύνων τῶν αὐτῶν μετασχόντων σώσειε τὸν 
bi , , / ^ J 4 ^^ 9. ^ 
τὰς ἐχείνων θήχας προδεδωχότα, xal τῇ αὐτῷ ψήφῳ 
τῶν μὲν ὑπὲρ τῆς ἐλευθερίας τελευτησάντων παρανοίας 
χαταγνοίη, τὸν δ᾽ ἐγχαταλιπόντα τὴν πατρίδα ὡς εὖ 
φρονοῦντα ἀθῷον ἀφήσει; (145) ᾿Εξουσίαν ἄρα δώσετε τῷ 
, A , i» ' Ὁ V6. m 
βουλομένῳ xal λόγῳ καὶ ἔργῳ τὸν δῆμον καὶ ὑμᾶς κα- 
χῶς ποιεῖν, Οὐ γὰρ μόνον νῦν οἱ φεύγοντες χατέρχον- 
ται, ὅταν ὃ ἐγχαταλιπὼν τὴν πόλιν χαὶ φυγὴν αὐτὸς 
ἑαυτοῦ καταγνοὺς καὶ οἰχήσας ἐν Μεγάροις ἐπὶ προστά- 
του πλείω πέντ᾽ 7| ἕξ ἔτη ἐν τῇ χώρᾳ καὶ ἐν τῇ πόλει 
, ᾿ 425 1 ᾿ ^, ? ᾿ M 
ἀναστρέφηται, ἀλλὰ xai ὃ μηλόξοτον τὴν Actudhy 
εἶναι φανερᾷ τῇ ψήφῳ χαταψηφισάμενος, οὗτος ἐν 
^-— φω / 
ταύτη τῇ χώρα σύνοιχος ὑμῶν γενήσεται. 
6. Βούλομαι δ᾽ ἔτι βραχέα πρὸς ὑμᾶς εἰπὼν χατα- 
m / Ml 
θῆναι xal τὸ ψήφισμα τοῦ δήμου παρασχόμενος ὃ περὶ 
, /, φ. «Ὁ 
εὐσεθδείας ἐποιήσατο" γρήσιμον γὰρ ὕμιν ἐστι τοῖς 
μέλλουσι τὴν ψῆφον φέρειν. Καί μοι λέγε αὐτό. 


LYCURGI OR. CONTRA LEOCRATEM. | 21 


cantes, pium esse et sanctum hoc facere, ut quotquot 
periculi consortes fuerint, ante conspectum constituti et 
visi vobisque ad memoriam revocantes quod publica apud 
omnes misericordia digni habiti non fuissent, acerbiores in 
delinquentem judicum sententias redderent. Quandoqui- 
den: autem non est legibus constitutum neque consuetum 
ut istud fiat, sed necessarium est ut vos pro illis judicio 
fungamini, supplicio itaque simulatque affeceritis Leocra- 
lem atque occideritis ipsum, denuntiate vestris propriis 
liberis atque uxoribus, quod deprehensum atque captum 
proditorem ipsorum affeceritis supplicio. (142) Ac sane 
horrendum est et miserum, si existimet Leocrates eundem 
debere habere et locum et honorem transfugam cum iis qui 
in urbe remansetint, et eum qui non subierit pericula cum 
iis qui sese hosti opposuerunt, et eum qui non conservarit 
urbem cum iis qui tutati sint ; sed venit jam sacrorum, fori, 
legum, reipublicae status futurus socius, pro quibus omní- 
bus ne dissiparentur mille vestrorum civium in Chaeronea 
sunt desiderati ac publice eos civitas sepulturcie mandavit, 
Quorum iste ne clegiaca quidem carmina inscripta monu- 
mentis eorum reversus in urbem reveritus est, sed adeo 
impudenter adhuc ante ora illorum , qui horum calamitates 
luxere, putat oportere sese versari. (143) Ac valde vos 
rogabil actutum , ut audiatis ipsum defensionem sui factu- 
rum juxta leges. Vos autem quzrite ex ipso, qualesnam? 
Quas solus deserens abiit. Rogabit ut sinatis ipsum morari 
in moenibus patrie ; in quibusnam? In iisquo cum civibus 
uon asservavit. Et invocabit deos servaturos ipsum e peri- 
culis? quosnam? nonne quorum delubra et sedes et lucos 
prodidit? Et precabitur et supplicabit, ut misericordiam sibi 
impertiant! Quibus vero supplicabit? nonne iis, cum qui- 
bus symbolam ad salutem conferre noluerit? Rhodiis sup- 
plicet : securitatem enim in ipsorum urbe potius quam in 
sua ipsius patria esse censuit. (144) Qualis autem setas 
hujus jure misereatur? natune grandiorum? At neque ut in 
senio suo alerentur neque in libero patrie solo tumularen- 
tur quantum in ipso fuit concessit. Αἴ natu minorum? 
Ecquis revocatis ad memoriam dwqualibus, qui in Cheeronea 
secum hostibus se opposuerunt atque eadem pericula par- 
liciparunt , servaverit hunc qui sepulcra eorum prodiderit, 
atque eodem judicio 608, qui pro libertate oppelierunt mor- 
tem , dementize condemnaverit , deserentem vero patriam, 
ceu hene affectum recteque sentientem, innocentem dimit- 
tet? (145) Potestatem ergo dabitis volenti et verbo et opere 
tum populo tum vobis malefaciendi. Non enim transfugee 
solum nunc redibunt, quando is qui patriam deseruit ac 
quum ipse se suo suffragio exilio mulctasset, Megaris ha- 
bitavit sub patrono constitulus ultra quinque aut sex annos, 
in terra hac et urbe versetur; verum etiam qui solitudinem 
pecoribus relinquendam Atticam esse aperto suo sufíragio 
voluit, hic in hac regione vicinus noster nobis cohabitabit, 

146. Dehinc ubi pauca quaedam ad vos dixero , descen- 
dere volo, atque ubi decretum populi quod de pietate fecit 
exhibuero : commodum enim id vobis est sententiam latu« 
ris. Recita ergo mihi id decretum. 


ξς 


28 
VYHOIXMA. 


Ἐγὼ τοίνυν μηνύω τὸν ἀφανίζοντα ταῦτα πάντα 
πρὸς ὑμᾶς τοὺς κυρίους ὄντας κολάσαι, ὑμέτερον δέ ἐστι 
xat ὑπὲρ ὑμῶν καὶ ὑπὲρ τῶν θεῶν τιμωρήσασθαι Λεω- 
χράτην. Τὰ γὰρ ἀδικήματα, ἕως μὲν ἂν Jj ἄκριτα, 
παρὰ τοῖς πράξασίν ἐστιν, ἐπειδὰν δὲ χρίσις γένηται, 
παρὰ τοῖς μὴ δικαίως ἐπεξελθοῦσιν. — EU δὲ ἴστε, ὦ ἄν- 
Gpsc, ὅτι νῦν χρύδδην ψηφιζόμενος ἕκαστος ὑμῶν φανε- 
ρὰν ποιήσει τὴν αὑτοῦ διάνοιαν τοῖς θεοῖς. (17) “Ηγοῦ- 
μαι δέ, ὦ ἄνδρες, ὑπὲρ ἁπάντων τῶν μεγίστων χαὶ 
δεινοτάτων ἀδιχημάτων μίαν ὑμᾶς ψῆφον ἐν τῇ τήμε- 
pov ἡμέρᾳ φέρειν, οἷς ἅπασιν ἔνοχον ὄντα Λεωχράτην 
ἔστιν ἰδεῖν, προδοσίας μὲν ὅτι τὴν πόλιν ἐγκαταλιπὼν 
τοῖς πολεμίοις ὑποχείριον ἐποίνσε, δήμου δὲ χαταλύ- 
σεως ὅτι οὐχ ὑπέμεινε τὸν ὑπὲρ τῆς ἐλευθερίας κίνδυνον, 
ἀσεθείας δ᾽ ὅτι τοῦ τὰ τεμένη τέμνεσθχι xal τοὺς νεὼς 


1θθχατασχάπτεσθαι τὸ χαθ᾽ ἑαυτὸν γέγονεν αἵτιος, τοχέων 
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δὲ καχώσεως τὰ μνημεῖα αὐτῶν ἀφανίζων xal τῶν vo- 
μίμων ἀποστερῶν, λιποταξίου δὲ xai ἀστρατείας οὐ 
παρασχὼν τὸ σῶμα τάξαι τοῖς στρατηγοῖς. (148) 
"Ἔπειτα τούτου τις ἀποψηφιεῖται xal συγγνώμην ἕξει 
τῶν κατὰ προαίρεσιν ἀδικημάτων ; xal τοσοῦτόν ἐστιν 
ἀνόντος ὥστε τοῦτον σώζων τὴν ἑαυτοῦ σωτηρία" προέ- 
σθαι τοῖς ἐγχαταλιπεῖν βουλομένοις, χαὶ τοῦτον ἐλεή- 
σας αὐτὸς ἀνελέηγτος ὑπὸ τῶν πολεμίων ἀπολέσθαι προαι- 
ρήσεται, χαὶ τῷ προδότῃ τῆς πατρίδος χάριν θέμενος 
ὑπεύθυνος εἶναι τῇ παρὰ τῶν θεῶν τιμωρίᾳ; 

149. Ἐγὼ μὲν οὖν καὶ τῇ πατρίδι βοηθῶν xal τοῖς 
ἱεροῖς καὶ τοῖς νόμοις ἀποδέδωχα τὸν ἀγῶνα ὀρθῶς xal 
διχαίως, οὔτε τὸν ἄλλον τούτου βίον Bi Gao οὔτ᾽ ἔξω 
τοῦ πράγματος οὐδὲν χατηγορήσας" ὑμῶν δ᾽ ἕχαστον 
χρὴ νομίζειν τὸν Λεωχράτους ἀποψγηφιζόμενον θάνατον 
τῆς πατρίδος xal ἀνδραποδισμὸν χαταψηφίζεσθαι, xal 
δυοῖν χαδίσχοιν χειμένοιν τὸν μὲν προδοσίας, τὸν δὲ 
σωτηρίας εἶναι, χαὶ τὰς ψήφους φέρεσθαι τὰς μὲν ὑπὲρ 
ἀναστάσεως τῆς πατρίδος, τὰς δὲ ὑπὲρ ἀσφαλείας xol 
τῆς ἐν τῇ πόλει εὐδαιαονίας. — (150) 'E&v μὲν Λεωχρά- 
τὴν ἀπολύσητε, προδιδόναι τὴν πόλιν xal τὰ ἱερὰ xai 
τὰς ναῦς ψηφιεῖσθε᾽ ἐὰν δὲ τοῦτον ἀποχτείνητε,, διαφυ- 
λάττειν χαὶ σώζειν τὴν πατρίδα χαὶ τὰς προσόδους χαὶ 
τὴν εὐδαιμονίαν παραχελεύσεσθε. Νομίζοντες οὖν, 
ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἱκετεύειν ὑμῶν τὴν χώραν καὶ τὰ δένδρα, 
δεῖσθῦχι τοὺς λιμένας τὰ νεώρια xal τὰ τείχη τῆς πό- 
λεως, ἀξιοῦν δὲ xal τοὺς νεὼς καὶ τὰ ἱερὰ βοηθεῖν αὖ- 
τοῖς, παράδειγμα ποιήσατε Λεωκράτην, ἀναμνησθέντες 
τῶν χατηγορουμένων, ὅτι o0 πλέον ἰσχύει παρ᾽ ὑμῖν 
ἔλεος οὐδὲ δάχρυα τῆς ὑπὲρ τῶν νόμων καὶ τοῦ δήμου 
σωτηρίας. 


ΛΥΚΟΥΡΓΟΥ͂ Ο ΚΑΤᾺ ΛΕΩΚΡΑΤΟΥ͂Σ. 


(23395— 242) 
DECRETUM. 


Ego igitur ad vos defero qui estis domini judicii, ut istum 
qui hxc omnia delevit puniatis; vestrum autem est et ve- 
stro nomine ac deorum supplicio afficere Leocratem. Delicta 
enim, dum non judicata fuerint, apud auctores suos ma- 
nent; simulac vero de iis judicium factum fuerit, apud eos 
manent qui non jure illa ipsa ulciscuntur. Bene autem no- 
vistis, judices, quod quamvis clanculum unusquisque ve- 
strüm suffragium laturus ait, perspicuam tamen sententiam 
suam faciet diis. (147) Arbitror autem, viri, de omnibus 
maximis et gravissimis delictis unam vos sententiam ho- 
dierno die laturos esse , quibus omnibus Leocratem esse ob- 
noxium licet videre, de proditione quidem quod deserens 
urbem hostibus subjecerit, de populi autem dissolutione 
quia non sustinuit pro libertate periculum, de impietate 
quia ut luci desecarentur delubraque suffoderentur quantum 
in ipso fuit auctor exstitit, de parentum autem afflictione 
quod monumenta ipsorum obsecurarit et legitimis ea priva- 
rit ceremoniis, de desertione aciei et ignavia in mililia 
quippe qui corpus suum non obtulerit ordinandum impera- 
toribus. (148) Quis ergo ab his absolvet istum? quis igno- 
scet flagitiis hisce e proposito commissis? ecquis adeo est 
menlis expers, ut hunc servans salutem suam prodat de- 
sertoribus patris? et ut hujus misertus ipse misericordiam 
nullam impetrans ab hostibus perire velit, proditorique 
patric gratificans obnoxius fieri divinze vindictae? 

149. Ego itaque et patriae opem ferens et sacris el legi- 
bus certamen hoc exhibui recte et juste, neque reliquam 
istius vitam calumnians neque extra rem quicquam accu- 
sans : vestrüm autem unumquenilibet oportet reputare eum 
qui Leocratem ἃ morte liberat suffragio suo, patriam 
morti et servituti adjudicare, ac duabus suffragiorum urnis 
propositis, alteram quidem proditionis, alteram salutis 
causa calculos recipere, hos quidem pro desertione patris, 
illos vero pro securitate et felicitate urbis. (150) Si Leo- 
cratem absolveritis, proditionem urbis et sacrorum et na- 
vium decreto vestro sancietis : sin hunc occideritis , ad cu- 
stodiendam conservandamque patriam et vectigalia et felici- 
tatem adhortabimini. Arbitrantes igitur, Athenienses , sup- 
plicare vobis regionem et arbores, orare portus , navalia et 
monia urbis , contendere denique etiam templa et delubra 
deorum ut sibi opitulemini, in exemplum aliis statuile 
Leocratem, recordati ea qua accusavimus, et quod non 
pluris valeat apud vos misericordia neque lacrimc , quam 
in qua leges et populus conservantur. salus. 
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I. 
KATA TIMAPXOY. 





(12—27) 


YIIOOEZIZ. 


᾿Αθηναῖοι πολεμήσαντες πρὸς Φίλιππον τὸν Ὀλυνθιαχὸν πόλε- 


μον, ὕστερον δόξαν αὐτοῖς εἰρήνην ἐποιήσαντο πρὸς Φίλιπ- 
πον, καὶ συμμαχίαν αὐτῷ καὶ τοῖς ἐγγόνοις ψηφισάμενοι 
ἔπεμψαν πρὸς αὐτὸν δέκα πρέσδεις τοὺς ἀποληψομένους 
παρ᾽ αὐτοῦ τοὺς ὄρχους, ἐν οἷς ἦσαν Δημοσθένης τε καὶ 
Αἰσχίνης. ᾿Επανηχούσης δὲ τῆς πρεσθείας γράφονται παρα- 
πρεσύείας Αἰσχίνην Δημοσθένης τε 6 ῥήτωρ xal Τίμαρχος 
Ἀριζήλου Σφήττιος, διάσημος ὧν ἐν τῇ πολιτείᾳ καὶ δημη- 
γορῶν xai πλέον ἢ ἑκατὸν ψηφίσματα γεγραφώς. Ἐτύγχανε 
δὲ νεωστὶ γεγραφὼς ψήφισμα βουλεύων, τὸν ἐχφέροντα ὅπλα 
πρὸς Φίλιππον θανάτῳ ζημιοῦσθαι. ᾿Ἀποτεθείσης οὖν τῆς 
γραφῆς, πρὶν τὸν ἀγῶνα εἰσελθεῖν, ἐγράψατο Αἰσχίνης τὸν 
Τίμαρχον ὡς δημηγοροῦντα παρὰ τοὺς νόμους " οὐχ ἐξεῖναι 
γὰρ αὐτῷ δημηγορεῖν ἡταιρηχότι. "Evtot μὲν οὖν φασιν ὡς 
ἀπήγξατο ὁ Τίμαρχος, τὴν χρίσιν οὐχ ὑπομείνας, οἱ δὲ ὅτι 
ἁλοὺς ἡτιμώϑη, ὡς Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τῆς παραπρεσδείας. 
Οὕτω δὲ περιδόητον τὸ πρᾶγμα ἐγένετο, ὥστε ἀπὸ τῆς κρί- 
σεως ταύτης τοὺς πόρνους τὸ λοιπὸν ἐχάλουν Τιμάρχους. 
Τὸ δὲ προοίμιόν ἐστι τραγιχώτερον᾽" ἐν αὐτῷ δὲ διασυστήσας 
ἑαυτὸν μέτριον, ἵνα εὔνοιαν ἐπισπάσηται, καὶ τὸν Τίμαρχον 
διαδαλών, xal περὶ τῆς πολιτείας εἰπών, μεταδαίνει ἐπὶ 
χεφάλαια οὐ τῆς ὑποθέσεως ἴδια, ἀλλὰ χοινὰ κατὰ πάντων 
τῶν ἑταιρήσεως χρινομένων. ἔστι δὲ τάδε" εἶ καλῶς καὶ 
ἀχριξῶς τοὺς νόμους ἔθεντο οἱ παλαιοὶ τοὺς περὶ τῆς τῶν 
παίδων εὐκοσμίας καὶ μειραχίων xal τῶν ἄλλων ἡλικιῶν " 
εἰ ὀρθῶς ἀπεῖπον τοῖς ἡταιρηχόσι μὴ δημηγορεῖν, καὶ ἑξῆς 
εὶ παρὰ τοὺς νόμονς δημηγορεῖ Τίμαρχος ἡταιρηχώς " ἐν 
(p, εἰ ἔνοχος τῇ γραφῇ ἑταιρήσας " εἰ παρὰ Μισγόλᾳ ἡταί- 
ρῆσε μισθοῦ περὶ τὰ τοιαῦτα ὄντι δεινῷ " εἰ παρὰ Ἀντιχλεῖ᾽ 
εἰ ἐν τῷ χυδευτυγίῳ διατρίδων καὶ χυδεύων ἀνελήφθη ὑπὸ 
Πιτταλάχον, δημοσίου δούλου τῆς πόλεως, καὶ παρ᾽ αὐτῷ 
διέτριψεν ἑταιρῶν" εἰ παρὰ ἩΗγησάνδρῳ τῷ Τιμομάχον τα- 
μίᾳ διέτριψε χρόνον ἑταιρῶν. 


AAAQEZ. Τοῦτον τὸν λόγον ὁ Αἰσχίνης γέγραφε δοχιμασίαν 


χατὰ Τιμάρχον. Ἣν δὲ ὁ Τίμαρχος τῶν ἐπὶ τὸ βῆμα προσ- 
ἰόντων, xai αὐτὸν τὸν Αἰσχίνην σεσυχοφαντηχώς. Νόμοι 
δὲ εἰσι περὶ tv. ῥητόρων χείμενοι, οὕστινας χρὴ εἴργεσθαι 
τοῦ λέγειν, οἷον τοὺς τὰ πατρῷα κατεδηδοχότας, τοὺς ἦται- 
ρηκότας * εἶ δὲ μὴ πείϑοιντο, ἐξεῖναι τὸν βουλόμενον αὐτοῖς 
δοχιμασίαν ἐπαγγεῖλαι, ὥστε δοχιμάζεσθαι εἰ ἐπιτήδειοί 
εἰσι λέγειν. Δύο δὲ ἐγκαλῶν Τιμάρχῳ Αἰσχίνης, καὶ ὅτι 
ἡταίρηκε καὶ ὅνι τὰ πατρῷα κατεδήδοχε, περὶ ἑταιρήσεως 
ἐπιγράφεται ὁ λόγος, ὅτι τὸ πλέον τῆς κατηγορίας διὰ ταύτην 
ἐστί. Φαίνεται δὲ νενικηχὼς τὸν ἀγῶνα, ὥς φασιν οἱ πα- 
λαιοί. Δοχοῦσι δέ μοι οἱ λόγοι μετὰ τὰς δίχας γράφεσθαι. 


Οὐδένα πώποτε τῶν πολιτῶν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, οὔτε 


ἡραφὴν γραψάμενος οὔτ᾽ ἐν εὐθύναις λυπήσας, ἀλλ᾽ ὡς 
ἔγωγε νομίζον μέτριον ἐμαυτὸν πρὸς ἕχαστα τούτων 
παρεσγηχώς, δρῶν δὲ τήν τε πόλιν μεγάλα βλαπτο- 


I. 
CONTRA TIMARCHUM. 





ARGUMENTUM. 


Quum Atheniensibus post bellum Olynthiacum visum esset pacem 


cum Philippo facere, societate ipsi et posteris ejus decreta, 
decem ad eum legatos, inter quos JXEschines etiam et Demo- 
sthenes fuerunt, exigendi jurisjurandi gratia miserunt. Re- 
versa legatione, Demosthenes orator, et Timarchus Arizeli 
F. Sphettlus, vir in republica illustris, et conciones habere 
solitus, quique supra centum decreta scripserat, JEschinem 
perperam obite legationis reum faciunt. Recens autem se- 
natusconsultuimn promulgarat, ut is qui ad Philippum arma 
veheret, capite plecteretur. Actione porro ad pretoren 
relata , antequam in judicium ventum esset, Jschines Timar- 
chum accusavit , ut qui contra legum edictum conciones ha- 
beret : neque enim fas esse ei habere conciones, quum pudici- 
tiam prostituerit. Itaque alii dicunt, Timarchum Jaqueo sibi 
necem consclvisse , non exspectato judicio : alii, condemna- 
tum atque infamia notatum esse, ut Demosthenes in ora- 
tione Falsz legationis, Res autem hzc ita celebrata est, ut 
ab hoc judicio bomines impudicos Timarchos appellarent, 
Exordium vehementius est , in quo et sua modestia commen- 
data, captande benevolentisg causa, et Timarcho in odium 
adducto, et disputatione de republica absoluta, transit ad 
capita , non propria cause , sed communia in omnes eos , qui 
prostituta pudiciti accusantur. Sunt autem hzc : an veteres 
recte et accurate leges de modestia puerorum et adolescen- 
tun ceterarumque statum tulerint : an effeminatis recte 
interdixerint concionibus : et, an Timarchus , qui pudicitiam 
proetituerit, contra legum interdictum concionetur : in quo 
illud etiam inest , utrum Timarchus impudicitie crimen in 
8686, ut accusetur, admiserit : item , an apud Misgolam in hoc 
genere exercitatum , quzstum corpore fecerit : an apud An- 
ticlem in ganeo versans , et alea ludens, receptus sit a Pitta- 
laco ministro publico : et apud illum , atque etiam apud He- 
gesandrum Timomachi quaestorem , pro scorto ad tempus se 
gesserit. 


ALITER. Censoria est haec JEschinis in Timarchum oratio , ho- 


minem oratorem et calumniaturem suum. Sunt autem latz 
leges de uratoribus , qui sint a concionibus repellendi : velut 
li , qui patrimonium profuderunt : qui pudicitiam prostitue- 
runt : qui nisi iis legibus paruerint, cuivis licere judicio in eo- 
rum mores inquirere , utrum sint tales, ut ad populum verba 
facere possint. Quum autem duarum rerum JEschines Tímar- 
chum criminaretur , et pudicitie prostitute , et absumpti per 
luxum patrimonii, oratio de Impudicitia inscribitur, quod 
major ejus pars in eo crimine tractando consumitur. "Vicit 
autem causam hanc, ut ex affirmatione veterum constat. 
Orationes vero post actas causas mihi esse scripUe videntur. 


Ego, judices , nulli civium unquam vel in judicio peri- 


culum creavi, vel in referendis rationibus molestus fui, 
sed , ut mihi persuadeo, moderate me in rebus hujusmodi 
gessi : verum qüum et rempublicam graviter a Timarcho 


ἜΤ ΒΞ τ υ μμσ π ἩΓΠΥΎΙππν π ν- 


vw C 47. 


—co- e ee 


$0 AIZXINOY O ΚΑΤᾺ TIMAPXOY. (37— 33) 


5 μένην ὑπὸ Τιμάρχου τουτουὶ δημηγοροῦντος παρὰ τοὺς 
νόμους xxl αὐτὸς ἰδία συχοφαντούμενος (ὃν δὲ τρόπον, 
ἐπιδείξω προϊόντος τοῦ λόγου ) , (2) ἕν τι τῶν αἰσχίστων 
ἡγησάμην εἶναι μὴ βοηθῆσαι τῇ τε πόλει πάσῃ xal τοῖς 
νόμοις xai ὑμῖν καὶ ἐμαυτῷ, εἰδὼς δ᾽ αὐτὸν ἔνοχον ὄντα 
οἷς ὀλίγῳ πρότερον ἠχούσατε ἀναγινώσχοντος τοῦ γραμ- 
ματέως, ἐπήγγειλα αὐτῷ τὴν δοχιμασίαν ταντηνί. Καὶ 


10 ὡς ἔοιχεν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, οἵ εἰωθότες λόγοι λέγεσθαι ἐν 


τοῖς δημοσίοις ἀγῶσιν οὐχ εἰσὶ ψευδεῖς" αἱ γὰρ ἴδιχι 
ἔχθραι πολλὰ πάνυ τῶν χοινῶν ἐπανορθοῦνται. (3) Τοῦ 
μὲν οὖν ὅλου ἀγῶνος φανήσεται οὔθ᾽ ἣ πόλις αἰτία οὖσα 
'ῬΓιμάρχῳ οὔθ᾽ oi νόμοι οὔθ᾽ ὑμεῖς οὔτ᾽ ἐγώ, ἀλλ᾽ αὐτὸς 
οὗτος αὑτῷ. Οἱ μὲν γὰρ νόμοι προεῖπον αὐτῷ αἰσχρῶς 
βεδιωχότι μὴ δημηγορεῖν, ἐπίταγμα, ὥς γε δὴ ἐγὼ 
χρίνω, οὐ χαλεπὸν ἐπιτάξαντες, ἀλλὰ xal πάνυ ῥάδιον" 


16 ἐμὲ δ᾽ ἐξῆν αὐτῷ, εἰ ἐσωφρόνει, μὴ συχοφαντεῖν. Περὶ 


μὲν οὖν τούτων μετρίως ἐλπίζω μοι προειρῆσθαι. 

4. Οὐχ ἀγνοῶ δὲ ὅτι ἃ μέλλω ἐν πρώτοις λέγειν φα- 
γεῖσθε xal ἑτέρων ἤδη πρότερον ἀχηχοότες " ἀλλά μοι 
δοκεῖ χαιρὸς εἶναι xal ἐμὲ νῦν πρὸς ὑμᾶς τῷ αὐτῷ λόγῳ 
τούτῳ χρήσασθαι. Ὁ μολογοῦνται γὰρ τρεῖς εἶναι πο- 
λιτεῖαι παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις, τυραννὶς καὶ ὀλιγαρχία 


20 χαὶ δημοχρατία᾽ διοιχοῦνται δ᾽ αἱ μὲν τυραννίδες xoi 


ὀλιγαρχίαι τοῖς τρόποις τῶν ἐφεστηκότων, αἵ δὲ πόλεις 
αἱ δημοχρατούμεναι τοῖς νόμοις τοῖς χειμένοις. — (s) Εὖ 
δ᾽ ἴστε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὅτι τὰ μὲν τῶν δημοχρατουμένων 
σώματα xat τὴν πολιτείαν οἱ νόμοι σώζουσι, τὰ δὲ τῶν 
τυράννων xal ὀλιγαρχιχῶν ἀπιστία xal ἢ μετὰ τῶν 
ὅπλων φρουρά. Φυλαχτέον δὴ τοῖς μὲν ὀλιγαρχικοῖς 


καὶ τοῖς τὴν ἄνισον πολιτείαν πολιτευομένοις τοὺς ἐν 


25 χειρῶν νόμῳ τὰς πολιτείας χαταλύοντας, ὑμῖν δὲ τοῖς 


τὴν ἴσην καὶ ἔννομον πολιτείαν ἔχουσι τοὺς παρὰ τοὺς 
νόμους ἢ λέγοντας 3) βεθιωκότας" ἐντεῦθεν γὰρ ἰσχύ- 
σετε, ὅταν εὐνομῆσθε xol μὴ χαταλύησθε ὑπὸ τῶν 
παρανομούντων χαὶ ἀσελγῶς βιούντων. (6) Προσήχειν 
δὲ ἔγωγε νομίζω, ὅταν μὲν νομοθετῶμεν, τοῦθ᾽ ἡμᾶς 
σχοπεῖν, ὅπως καλῶς ἔχοντας xal συμφέροντας νόμους 
τῇ πόλει θησόμεθα, ἐπειδὰν δὲ νομοθετήσωμεν, τοῖς 


80 νόμοις τοῖς χειμένοις πείθεσθαι, τοὺς δὲ μὴ πειθομένους 


χολάζειν, εἶ δεῖ τὰ τῆς πόλεως χαλῶςς ἔχειν. Σκχέψασθε 
γὰρ, ὦ Ἀθηναῖοι, ὅσην πρόνοιαν περὶ σωφροσύνης ἐποιή- 
σατο ὃ Σόλων ἐκεῖνος, ὃ παλαιὸς νομοθέτης, xol 
ὃ Δράχων xal ol κατὰ τοὺς χρόνους ἐχείνους νομοθέται, 
(7) Πρῶτον μὲν γὰρ ἐνομοθέτησαν περὶ τῆς σωφροσύνης 
τῶν παίδων τῶν ἡμετέρων, xol διαρρήδην ἀπέδειξαν 


2 ἃ χρὴ τὸν παῖδα τὸν ἐλεύθερον ἐπιτηδεύειν καὶ ὡς δεῖ 


αὐτὸν τραφῆναι, ἔπειτα δεύτερον περὶ τῶν μειραχίων, 
τρίτον δ᾽ ἐφεξῆς περὶ τῶν ἄλλων ἡλικιῶν, οὐ μόνον περὶ 
τῶν ἰδιωτῶν, ἀλλὰ χαὶ περὶ τῶν ῥητόρων. Καὶ τούτους 
τοὺς νόμους ἀναγράψαντες ὃμῖν παραχατέθεντο, xal 
ὁμᾶς αὐτῶν ἐπέστησαν φύλαχας. (s) Βούλομαι δὴ καὶ 
ἐγὼ νυνὶ πρὸς ὁμᾶς τὸν αὐτὸν τρόπον χρήσασθαι τῷ 
λόγῳ ὅνπερ τοῖς νόμοις 6 νομοθέτης " πρῶτον μὲν γὰρ 
διέξειμι πρὸς ὑμᾶς τοὺς νόμους ot κεῖνται περὶ τῆς εὖ- 


Iedi , contra leges habente conciones , viderem , et privatim 
8 eo calumniis agitarer ( quo autem pacto, in orationis 
progressu ostendam) : (2) turpissimum facinus fore duxi, si 
nec universe civitati , nec legibus , nec vobis , nec mihi ipsi 
opitularer. Quum autem iis eum teneri legibus scirem, quae 
paullo ante scriba recitante audivistis, hoc eum censorio ju- 
dicio reum feci. Omnino enim, Athenienses, ea qus in pu- 
blicis causis dici solent de privatis initnicitiis, non vana sunt; 
nam per eas multa reipublic:e incommoda depelluntur. 
(3) Neque vero totius hujus actionis culpam vel civitati, 
vel legibus, vel vobis, vel mihi Timarchus  ascribere 
potest, sed sibimet ipsi tantum. — Leges enim ei denun- 
ciarunt, quum flagitiose vixisset, ne conciones haberet; 
atque id ei edixerunt quod meo judicio ferre graviter non 
potest, sed id quod omnibus facile est : licuit etiam ei non 
lacessere me per calumniam, si sapuisset. Ac de his satis 
me preefatum esse arbitror. 

4. Non autem ignoro, Athenienses, ea quas principio di- 
cturus sum , ex aliis etiam ante vos audisse : sed tamen res 
postulare videtur, ut eadem et ipse utar oratione. Constat 
inter omnes, tres esse formas rerumpublicarum , principa- 
tum unius, potestatem paucorum , et populare imperium. 
Ac duo priora genera eorum arbitratu reguntur, qui rerum 
potiuntur : libere autem civitates, usitatis legibus. (5) Sa- 
tis autem scitis, Athenienses, populi vitam et libertatem 
conservari legibus, principum et paucorum, diffidentia et 
armorum prazsidiis. Paucis igitur, atque iis qui republica 
incequali utuntur, ii sunt cavendi, qui manu et vi respubli- 
cas evertunt : vos autem decet, qui equalem et legibus 
fundatam rempublicam habetis, in eos qui contra quam 
leges jubent, aut dixerint aut vixerint, animadvertere. 


| Nam vires in eo vestrze sunt, si leges tueamini, neque li- 


bertatis periculum adeatis a legum violatoribus etturpis vite 
hominibus. (6) Equidem illud existimo in sanciendis legibus 
spectandum esse nobis , ut eze justie atque e republica sint : 
ubi autem eas sciverimus , legibus sancítis ut pareamus , et 
contumaces puniamus, si modo rempublicam incolumem 
et florentem esse volumus. Considerate, Athenienses, quan- 
tam modestie rationem habuerit Solo antiquus ille, et 
Draco, ceterique illius etatis legumlatores. (7) Primum 
enim leges de liberorum nostrorum disciplina tulerunt, 
planeque demonstrarunt, quz puer ingenuus studía sequi 
debeat, utque sit educandus : secundo loco de adolescen- 
tibus, ac deinceps de reliquis wetatibus; neque vero ad 
plebeios duntaxat homines, sed etiam ad oratores hzec 
pertinere voluerunt. Et has leges in litteras relatas apud 
vos deposueruut, earumque custodie vos prafecerunt. 
(8) Quem igitur legum ordinem est secutus legislator, eun- 
dem et ipse preescribam orationi mese. Primum enim eas 
leges exponam vobis, quze de puerorum vestrorum, deinde 
eas quie de adolescentum, postremo eas quse de reliquarum 


(33— 29) 


χοσμίας τῶν παίδων τῶν ὑμετέρων, ἔπειτα δεύτερον 
τοὺς περὶ τῶν μειραχίων, τρίτον δ᾽ ἐφεξῆς τοὺς περὶ 
τῶν ἄλλων ἡλικιῶν. Οὕτω γὰρ ἄν μοι μάλιστα ὗπο- 
λαμδάνω τοὺς λόγους εὐμαθεῖς γενέσθαι. Ἅμα δὲ χαὶ 

IU βούλομαι, ὦ ὦ ᾿Αθηναῖοι, προδιεξελθεῖν πρῶτον πρὸς ὑμᾶς 
ὡς ἔχουσιν οἷ νόμοι, πάλιν δὲ μετὰ τοῦτο ἀντεξετάσαι 
τοὺς τρόπους τοὺς Τιμάργχου * εὑρήσετε γὰρ αὐτὸν ἐναν-- 
ως ἅπασι τοῖς νόμοις βεδιωχότα, 

. Ὁ γὰρ νομοθέτης πρῶτον μὲν τοῖς διδασχάλοις, 
οἷς " ἀνάγχης παραχατατιθέμεθα τοὺς ἡμετέρους αὐτῶν 
παῖδας, οἷς ἐστιν 6 μὲν βίος ἀπὸ τοῦ δωφρονεῖν, ἣ δ᾽ ἀπο- 
pla ix τῶν ἐναντίων, ὅμως ἀπιότῶν φαίνεται , xal 

15 διαρρήδην droóeixvuct πρῶτον μὲν ἣν ὥραν προσήχει 
ἱέναι τὸν παῖδα τὸν ἐλεύθερον εἰς τὸ διδασχαλεῖον, 
ἔπειτα μετὰ πόσων παίδων εἰσιέναι xal πηνίκα ἀπιέναι, 
(10) xai τοὺς διδασχάλους τὰ διδασχαλεῖα xal τοὺς παι- 
δοτρίδας τὰς παλαίστρας ἀνοίγειν μὲν ἀπαγορεύει μὴ 
πρότερον πρὶν ἂν 6 ἥλιος ἀνίσχη , κλείειν δὲ προστάττει 
πρὸ ἡλίου δεδυχότος, τὰς ἐρημίας, χαὶ τὸ σχότος ἐν 
πλείστη ὑποψία ποιούμενος " xai τοὺς γεανίσχους τοὺς 

20 εἰσφοιτῶντας οὕστινας δεῖ εἶναι xal ἅστινας ἡλιχίας 
ἔχοντας, xal ἀρχὴν ἥτις ἔσται 4j τούτων ἐπιμελησο- 
μένη, καὶ περὶ παιδαγωγῶν ἐπιμελείας xat περὶ Μου- 
σείω ἐν τοῖς διδασχαλείοις καὶ περὶ "Epuatov ἐν ταῖς 
παλαίστραις, καὶ τὸ τελευταῖον περὶ τῆς συμφοιτήσεως 
τῶν παίδων xal τῶν χορῶν τῶν ἐγχυχλίων " (11) χελεύει 
γὰρ τὸν χορηγὸν τὸν μέλλοντα τὴν οὐσίαν τὴν ἑαυτοῦ 
ἀναλίσκειν ὑπὲρ τετταράχοντα ἔτη γεγονότα τοῦτο 

25 πράττειν, (y ἤδη ἐν τῇ σωφρονεστάτῃ αὑτοῦ ἡλιχία 
ὦν, οὕτως ἐντυγχάνῃ τοῖς ὑμετέροις παισίν. ᾿Αναγνώ» 
σεται οὖν ὑμῖν τούτους τοὺς νόμους δ γραμματεύς, tv 
εἰδῆτε ὅτι δ νομοθέτης ἡγήσατο τὸν χαλῶς τραφέντα 
παῖδα ἄνδρα γενόμενον χρήσιμον ἔσεσθαι τῇ πόλει" ὅταν 
δ᾽ ἡ φύσις τοῦ ἀνθρώπου ε εὐθὺς πονηρὰν ἀρχὴν λάθη, 
τῆς παιδείας, Ex τῶν χαχῶς τεθραμμένων παίδων πα-- 
ραπλησίους 1 ἡγήσατο πολίτας ἔσεσθαι Ττμάρχῳ tovto, 

30 Λέγε δ᾽ αὐτοῖς τοὺς νόμους τούτους. 


$12. NOMOI. [οἱ δὲ τῶν παίδων διδάσχαλοι 
ἀνοιγέτωσαν μὲν τὰ διδασχαλεῖα μὴ πρότερον 
ἡλίου ἀνιόντος, χλειέτωσαν δὲ πρὸ ἡλίου δύνον- 
τος. Καὶ μὴ ἐξέστω τοῖς ὑπὲρ τὴν τῶν παίδων 
ἡλικίαν οὖσιν εἰσιέναι τῶν παίδων ἔνδον ὄντων, 
ἐὰν μὴ υἱὸς διδασχάλου ἣ ἀδελφὸς ἢ θυγατρὸς 
ἀϑήρ᾽ ἐὰν δέ τις παρὰ ταῦτ᾽ εἰσίη , θανάτῳ 
ζγμιούσθω. Καὶ οἱ γυμνασιάρχαι τοῖς Ἑρμαίοις 
δ μὴ ἐάτωσαν συγκαθιέναι μηδένα τῶν ἐν ἡλικίᾳ 
τρόπῳ μηδενί" ἐὰν δὲ ἐπιτρέπῃ καὶ μὴ ἐξείργη 
τοῦ γυμνασίου, ἔνοχος ἔστω ὁ γυμνασιάρχης τῷ 
τῆς ἐλευθέρων φθορᾶς νόμῳ. Οἱ δὲ χορηγοὶ οἱ 
χαθιστέμενοι ὁ ὑπὸ τοῦ δήμου ἔ ἔστωσαν τὴν ἡλι- 
κίαν ὑπὲρ τετταράχοντα ἔτη. Ϊ 


JESCHINIS OR. CONTRA TIMARCHUM. 1 


vetatum disciplina sunt latz. Sic enim orationem meam 


arbitror maxiine perspicuam fore. Simul etiam disseram, 


Athenienses, quid edicant leges, et rursus post hoc Ti- 
marchi mores cum iis conferam. Eum enim egisse vitam 
legibus omnibus contrariam reperietis. 


9. Legislator primum ludimagistris, quorum fidei liberos 
nostros necessario committimus, quorumque vita in tem- 
perantia sita est, inopia vero in contrariis rebus, ta- 
men diffidit : ac plane definit, qua hora puerum ingenuum 
in ludum ire deceat, deinde, cum quot pueris ingredi, et 
quando abire : (10)ac praeceptores ludos, peedotribas ape- 
rire palaestras vetat ante solis ortum, et claudere jubet ante 
occasum, ut quisolitudinem ettenebras maxime suspectas 
habeat : edicit item , adolescentulos ea loc frequentantes 
quales esse oporteat , et qua εἰδία, et qui magistratus eo- 
rum habere curam debeat : et de pacdagogorum diligentia , 
et de Museis ludorum, et de Hermais palastrarum, denique 
de congressibus puerorum choreisque. (1t) Jubet enim zedi- 
lem, qui suis sumptibus vestris servire commodis studeat, id 
facere, ubi quadragesimum :etatis annum excesserit, ut is in 
sobria et severa jam state positus liberos vestros accedat. 
Has igitur leges scriba vobis recitabit, ut sciatis, existi- 
masse legislatorem , puerum recte educatum, virili atate 
utilem fore civitali : si autem hominis ingenium malum 
disciplinz initium ceperit , male institutos pueros in viros 
evasuros Timarcho similes censuisse. Recita leges has. 

12. LEGES. [Puerorum magistriludos ante solis 
ortum ne aperiunto, et ante occasum [terum clau- 
dunto. Neque fas esto iis qui puerilem etatem ex- 
cesserunt eo ingredi, dum pueri sunt intus, preter 
filium magistri aut fratrem aut generum : his ex- 
ceptis s| quis fuerit ingressus, capite mulctator. 
Et gymnasiarche Mercurialibus nullo modo quen- 
quam adultum ingredi cum pueris sinuuto : sin 
permiserit neque gymnasio excluserit , teneatur 
gymnasiarcha lege de corruptela ingenuorum pue- 
rorum. Choragi autem qui a populo eonstituuntur 
annum etatis quadragesimum excessisse debent. ] 
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13. Μετὰ ταῦτα τοίνυν, M Ἀθηναῖοι, νοαοθετεῖ περὶ 
40 ἀδικημάτων μεγάλων μέν, γινομένων δ᾽ εἶμαι ἕν τῇ 
πόλει" ἐχ γὰρ τοῦ πράττεσθαί τινα ὧν οὗ προσῆκεν, 
ἐχ τούτου τοὺς νόμους ἔθηχαν ol παλαιοί. Διαρρήδην 
γοῦν λέγει δ νόμος, ἐάν τινα ἐχμισθώση, ἑταιρεῖν πατὴρ 
ἢ ἀδελφὸς ἢ θεῖος ἢ ἐπίτροπος ἢ ὅλως τῶν χυρίων τις, 
xaT αὐτοῦ μὲν τοῦ παιδὸς οὐχ ἐξ γραφὰς ἑταιρήσεως 
εἶναι χατὰ δὲ τοῦ μισθώσαντος xal τοῦ μισθωσαμένου, 
τοῦ μὲν ὅτι ἐξεμίσθωσε,, τοῦ δὲ ὅτι, φησίν, ἐμισθώσατο. 
8 Καὶ ἴσα τὰ ἐπιτίμια É ἑκατέρῳ πεποίηχε, χαὶ μὴ ἐπά- 
γαγχες εἶναι τῷ καιδὶ ἡθήσαντι τρέφειν τὸν πατέρα 
μηδὲ οἴχησιν παρέχειν, ὃς ἂν ἐχμισθωθῇ ἑταιρεῖν " 
ἀποθανόντα δὲ αὐτὸν θαπτέτω χαὶ τἄλλα “ποιείτω τὰ 
νομιζόμενα. — (14) Σκέψασθε δὴ ὡς χαλῶς, ᾧ ᾿Αθηναῖοι" 
ζῶντος μὲν αὐτοῦ ἀφαιρεῖται τὴν ὄνησιν τῆς παιδοποιίας, 
ὥσπερ ἐχεῖνος τοῦ παιδὸς τὴν παρρησίαν, τελευτήσαντα 
5 δὲ αὐτόν, ἡνίκα ὃ μὲν εὐεργετούμενος οὐχ αἰσθάνεται 
ὧν εὖ πάσχει, τιμᾶται δὲ ὃ νόμος xal τὸ θεῖον, θάπτειν 
ἤδη χελεύει xat id λα ποιεῖν τὰ νομιζόμενα. — Kal τίνα 
ἕτερον νόμον ἔθηχε φύλαχα τῶν ἡμετέρων παίδων ; τὸν 
τῆς προαγωγείας, τὰ μέγιστα ἐπιτίμια ἐπιγράψας ἐάν 
τις ; ἐλεύθερον παῖδα ἢ γυναῖχα προαγωγεύη. (ι5) Καὶ 
ποῖον ἄλλον; τὸν τῆς ὕδρεως ͵ ὃς ἑνὶ χεφαλαίῳ ἅπαντα 
10 τὰ τοιαῦτα συλλαξὼν ἔχει" ἐν ᾧ διαρρήδην γέγραπται, 
ἐάν τις ὁδρίζη εἰς παῖδα (δέρίζει δὲ δή που ὃ μισθού- 
μενος) ἢ ἄνδρα ἣ γυναῖκα, ἢ τῶν ἐλευθέρων τινὰ ἢ τῶν 
δούλων, ἢ ἐὰν παράνομόν τι ποιῇ εἰς τούτων τινά, γρα- 
φὰς ὕδρεως εἶναι πεποίηχε xoi τίμημα ἐπέθηχεν ὅ τι 
χρὴ παθεῖν ἢ ἀποτῖσαι. Λέγε τὸν νόμον. 


16. ΝΌΜΟΣ. [ἄν τις ἀθηναίων ἐλεύθερον 
I5 παῖδα ὑθρίσῃ, γραφέσθω ὁ χύριος τοῦ παιδὸς 
πρὸς τοὺς θεσμοθέτας, τίμημα ἐπιγραψάμενος. 
Ὧ ἂν τὸ ὃ ἱικαστήριον χαταψηφισθῇ, παραδοθεὶς 
τοῖς ἕνδεχα τεθνάτω αὐθημερόν. Ἐὰν δὲ εἰς ἀρ- 
γύριον χαταψηφισθῇ, ἀποτισάτω ἐν ἕνδεκα ἡμές- 
pate μετὰ τὴν δίκην, ἐὰν μὴ παραχρῆμα δύνηται 
ἀποτίνειν’ ἕως δὲ τοῦ ἀποτῖσαι εἰἱρχθήτω. ἔνοχοι 
δὲ ἔστωσαν ταῖσδε ταῖς αἰτίαις χαὶ οἱ ἐὶς τὰ 
οἰκετικὰ σώματα ἐξαμαρτάνοντες. 


20 17. Ἴσως ἂν οὖν τις θαυμάσειεν ἐξαίφνης ἀκούσας, 
τί (M ποτ᾽ ἐν τῷ νόμῳ τῷ τῆς ὕδρεως προσεγράφη τδῦτο 
τὸ ῥῆμα, τὸ τῶν δούλων. 'Γοῦτο δὲ ἐὰν σχοπῆτε, ὦ 
᾿Αθηναῖοι, εὑρήσετε ὅτι τοῦτο πάντων ἄριστα ἔχει" οὐ 
γὰρ περὶ τῶν οἰκετῶν ἐσπούδαχεν ὃ νομοθέτης, ἀλλὰ 
βουλόμενος ὑμᾶς ἐθίσαι πολὺ ἀπέχειν τῆς τῶν ἐλευθέ- 
ρων ὕόδρεως προσέγραψε μηδ᾽ εἷς τοὺς δούλους ὑδρίζειν, 
Ὅλως δὲ ἐν τῇ δημοχρατίᾳ τὸν εἰς ὁντινοῦν ὑόριστήν, 

2» τοῦτον οὐχ ἐπιτήδειον εἶναι ἡγήσατο συυπολιτεύε- 
σθαι. (ι) Καἀκεῖνο δέ μοι συνδιαμνημονεύσατε , 

ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὅτι ἐνταῦθ᾽ ὁ νομοθέτης οὕπω διαλέγεται 


13. Post hzc, judices, edicit de injuriis, magnis illis 
quidem , sed tamen fieri scilicet in urbe nostra solitis. Nam 
ea de causa leges a majoribus sancitze sunt, quod quaedam 
contra quam deceat committuntur. Lex certe quidem 
aperte ait : si pater aut frater aut patruus aut tutor aut 
denique is cujus est auctorilas aliquem mercede prostituat , 
non licere puerum accusare, sed tam eum qui elocarit 


! quam quí conduxerit , illum quod elocarit , hunc , inquit, 


quod conduxerit, et parem in utrumque ponam statuit. 
Neque necessitatem imponit puero ubi adoleverit patrem 
alendi aut domicilio excipiendi , si fuerit ab eo ad turpem 
quzstum elocatus , defunctum tamen sepelire jubet ac ce- 
tera parentalia obire ut moris est. (14) Considerate , Afhe- 
nienses, quam recte : viventi ei eripit fructum procreationis 
liberorum , quemadmodum ipse puero dicendi libertatem : 
defunctum tamen, quum is quidem qui beneficium accipit, 
non jam sentit commodum quo aflicitur, legi vero et numini 
honos habetur, sepelire jubet , et cetera de more praestare. 
Jam quamnam aliam legem tulit, nostrorum liberorum 
custodem? Legem de lenocinio, maximis penis ascriptis, si 
quis ingenui pueri aut mulieris lenonem agat. (15) Et quam 
aliam? Legem contumelie, qua» uno capite qua sunt hujus 
generis omnia complectitur ; in qua plane scriptum habetur, 
si quis puero contumeliam fecerit — facit autem utique con- 
tumeliam qui conducit, — aut viro, aut mulieri, sive in- 
genuo sive servo, aut aliquid legibus interdictam in horum 
aliquem commiserit, in eum contumelie actionem dat 
lex, penamque definivit quid is pati debeat, aut solvere. 
Recita legem. 


16. LEX. (Si quis Atheniensis puero ingenuo 
contumeliam fecerit, is in cujus potestate puer 
est illum ad thesmothetas deferat, litis eestimatione 
in libello ascripta. Quodsi morte judicium eum 
condemnarit, undecimviris traditus eadem die 
perimatur : sin ei mulcta pecuniaría irrogata fue- 
rit, intra dies undecim post judicium solvat , si 
statim solvere non potuerit ; donec vero solverit , 
in carcere teneatur. lisdem porro criminibus te- 
neantur ii etiam qui servilia eorpora violarint. ] 


17. Fortassis autem aliquis statim miretur, qua de causa 
legi contumelie etiam servorum nomen sit ascriptum. Id 
verosi considerabitis, Athenienses, omnium rectiesimum esse 
invenietis. Neque enim servi tantae curz fuerunt legislatori, 
sed quia nos consuefacere voluit, uta contumelia ingenuo- 
rum magnopere nobis temperaremus, ascripsit, ne servis 
quidem contumeliam esse faciendam. Denique qui in li- 
bera civitate quemcunque contumelia afficeret, eum 
ad civilem consuetudinem minime idoneum judicavit. 
(18) Atque illud una mecum, Athenienses , memineritis ve- 
lim , legislatorem btc nondum loqui cum puero, sed cum 


b 


[a—49) 


αὐτῷ τῷ σώματι τοῦ παιδός, ἀλλὰ τοῖς περὶ τὸν παῖδα, 
πατρί, ἀδελφῷ, ἐπιτρόπῳ, διδασκάλοις καὶ ὅλως τοῖς 
κυρίοις " ἐπειδὰν δ᾽ ἐγγραφῇ εἷς τὸ ληξιαρχικὸν γραμ- 
νατεῖον καὶ τοὺς νόμους γνῷ καὶ εἰδῇ τοὺς τῆς πόλεως 
xai ἤδη δύνηται διαλογίζεσθαι τὰ χαλὰ xol τὰ μή, 
οὐκέτι ἑτέρῳ διαλέγεται, ἀλλ᾽ ἤδη αὐτῷ. Καὶ πῶς λέ- 
γει; (19) Ἂν τις Ἀθηναίων, φησίν, ἑταιρήσῃ. μὴ 
ἐξέστω αὐτῷ τῶν ἐννέα ἀρχόντων γενέσθαι, ὅτι οἶμαι 
στεφανηφόρος fj ἀρχή, μηδ᾽ ἱερωσύνην ἱεράσασθαι, ὃς 
οὐδὲ καθαρῷ διαλέγεται τῷ στόματι, μηδὲ συνδικῆσαι, 
φησί, τῷ δημοσίῳ- μηδὲ ἀρξάτω ἀρχὴν μηδεμίαν 
μηδέποτε, μήτ᾽ ἔνδημον μήτε ὑπερόριον, μήτε χληρω- 
35 τὴν μήτε χειροτονητήν" μηδὲ χηρυχευσάτω,, μηδὲ πρε- 
σδευσάτω, μηδὲ τοὺς πρεσδεύσαντας χρινέτω, μηδὲ 
μισθωθεὶς συχοφαντείτω, (20) μηδὲ γνώμην εἰπάτω 
μηδέποτε μήτε ἐν τῇ βουλῇ μήτε ἐν τῷ δήμῳ, μηδ᾽ 
ἂν δεινότατος ἦ λέγειν. "Eky δέ τις παρὰ ταῦτα πράττῃ, 
γραφὰς ἑταιρήσεως πεποίηχε xat τὰ μέγιστα ἐπιτίμια 
ἐπέθηκεν. Λέγε αὐτοῖς xal τοῦτον τὸν νόμον, ἵν᾽ εἰ- 
40 δῆτε οἵων νόμων ἡμῖν χειμένων, ὡς καλῶν xol σω- 
φρόνων, τετόλμηχε Τίμαρχος δημηγορεῖν 6 τοιοῦτος 
τὸν τρόπον οἷον ὑμεῖς ἐπίστασθε. 


ΝΟΜΟΣ. 


21. [Ev τις ἀθηναῖος ἑταιρήση, μὴ ἐξέστω 
αὐτῷ τῶν ἐννέα ἀρχόντων γενέσθαι μηδ᾽ ἱερά- 
σασθαι μηδὲ συνδικῆσαι τῷ δήμῳ, μηδὲ ἀρχὴν 
ἀρχέτω μηδεμίαν, μήτε ἔνδημον μήτεὑπερόριον, 
μήτε κληρωτὴν μήτε χειροτονητήν, μηδ᾽ ἐπὶ 
χηρυχείαν ἀποστελλέσθω, μηδὲ γνώμην λεγέτω, 
4 unà ᾿ εἰς TX δημοτελῆ ἱερὰ εἰσίτω, μηδ᾽ ἐν ταῖς 
κοιναῖς στεφανηφορίαις στεφανούσθω, μηδ᾽ ἐντὸς 
τῆς ἀγορᾶς τῶν περιρραντηρίων πορευέσθω. ἐὰν 
δέ τις ταῦτα ποιῇ, χαταγνωσθέντος αὐτοῦ ἑται- 
ρεῖν θανάτῳ ζημιούσθω. | 


22. Τοῦτον μὲν τὸν νόμον ἔθηχε περὶ τῶν μειραχίων 
τῶν προχείρως εἷς τὰ ἑαυτῶν σώματα ἐξαμαρτανόν- 
των" οὺς δὲ ὀλίγῳ πρότερον ὑμῖν ἀνέγνω, περὶ τῶν 
παίδων οὖς δὲ νυνὶ μέλλω λέγειν, περὶ τῶν ἄλλων 


᾿Αθηναίων. ᾿Απαλλαγεὶς γὰρ τῶν νόμων τούτων, ἐσχέ-. 


Varo τίνα χρὴ τρόπον συλλεγομένους ἡμᾶς εἰς τὴν 
ἐχχλησίαν βουλεύεσθαι περὶ τῶν σπουδαιοτάτων πρα- 
ἡμάτων. Καὶ πόθεν ἄρχεται; νόμοι. φησί, περὶ εὖ- 
χοσμίας, Ἀπὸ σωφροσύνης πρῶτον ἤρξατο, ὡς ὅπου 
πλείστη εὐχοσμία ἐστί, ταύτην ἄριστα τὴν πόλιν οἷ- 
χησομένην. (33) Καὶ πῶς δὲ χελεύει τοὺς προέδρους 
χρηματίζειν; ἐπειδὰν τὸ καθάρσιον περιενεχθῇ xal 
6 xTjpu& τὰς πατρίους εὐχὰς εὔξηται, προχειροτονεῖν 
κελεύει τοὺς προέδρους περὶ ἱερῶν τῶν πατρίων χαὶ 
χήρυξι xal πρεσδείαις xal ὁσίων, xal μετὰ ταῦτα 
ἐπερωτᾷ 6 χῆρυξ « Τίς ἀγορεύειν βούλεται τῶν ὑπὲρ 
ORATORÉS. — T. If. 
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pueri necessariis, patre, fratribus, tutore, magisiris, de- 
nique iis in quorum is potestate est : ubi autem in album 
civitatis inscriptus fuerit, et leges civitatis didicerit ac 
cognorit , οἱ jam inter honesta et turpia discernere potuerit, 
non jam cum aliis agit, sed cum ipso. Quomodo autem di- 
cit? (19) Si quis, inquit , Atheniensium corpore quastum 
fecerit, ei non liceat in novem archontum numerum co- 
optari — eo fortasse quod coronam gestat is magistratus — : 
neque sacerdotio fungatur — ut qui ne ore quidem puro 
loquatur — : neque cum populo judicet : neque ullum ma- 
gistratum unquam aduministrato, vel domi vel peregre , sive 
gortitione, sive suffragio mandari solitum : neque fecialem 
neque legatum agat, neque legatione functos accuset, aut 
calumnietur mercede conductus : (20) neque unquam sen- 
tentiam dicat, vel in senatu, vel apud populum, tametsi 
eloquentissimus fuerit Atheniensium. — Qui secus fecerit, 
eum impudicitiee accusandi lex potestatem dedit, p«enas- 
que gravissimas statuit Recita et hanc legem , ut sciatis, 
quum tam puleras ct honestas leges habeamus, Timarchum 
fuisse ausum verba facere pro concione , quum íis moribus 
sit, quibus eum vos esse nostis. 


LEX. 


21. [Si quis Atheniensis se prostituerit, ei ne 
liceat in novem archontes cooptari, nec rem di- 
vinam facere, non eum populo judicare, nee ullo 
fungi magistratu sive dom! sive peregre sive sor- 
tito sive suffragio mandari solito, neque fecialis 
mittatur, neque sententiam dicat, neque in pu- 
blica fana ingrediatur , neque in festis solennibus 
de more coronam gestet, neque intra fori spatium 
aqua lustrali cireumseriptum progrediatur : si 
quis autem hzc fecerit, impudicitie condemna- 
tus, morte muletetur. | 


22. Hanc legem in adolescentulos tulit , qui facile In sua 
corpora nefas admittunt : quas autem paulo ante recitavi , 
eg ad pueros pertinent : quas nunc dicturus sum , ad éete- 
ros Athenienses.  Absolutis enim his legibus, consideravit, 
quo pacto nos in concionem convenire, ac de rebus gravio- 
ribus deliberare deceat. Unde autem auspicatur? Leges, 
inquit, de disciplina. .A modestia primum auspicatur : 
quasi , ubi optima disciplina sil, ibi civitatem maxime flo- 
(23) Et quo pacto jubet praesides de pu- 
blicis negotiis agere? Ubi lustralia circumgestata fuerint , 
et praeco patría vota peregerit, in primis ad concionem re- 
ferre jubet praesides de patriis sacris et caduceatoribus et le- 


rere sit necesse. 


gatis et publicis negotiis : deinde rogat preco , Quis eorbin 
s 
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πεντήχοντα ἔτη γεγονότων; » Ἐπειδὰν δὲ οὗτοι πάντες 
εἴπωσι, τότ᾽ ἤδη χελεύει λέγειν τῶν ἄλλων Αθηναίων 
τὸν βουλόμενον, οἷς ἔξεστιν, (.4) Σχέψασθε δὴ ὡς 
καλῶς, ὦ Ἀθηναῖοι. Οὐχ ἠγνόει, οἶμαι, ὁ νομοθέτης 
ὅτι οἱ πρεσδύτεροι τῷ μὲν εὖ φρονεῖν ἀχμάζουσιν, f δὲ 
τόλμα ἤδη αὐτοὺς ἄρχεται ἐπιλείπειν διὰ τὴν ἐμπει- 
ρίαν τῶν πραγμάτων. Βουλόμενος δὴ συνεθίσαι τοὺς 
ἄριστα φρονοῦντας, τούτους ἐπάναγχες περὶ τῶν πρα- 
γμάτων λέγειν, ἐπειδὴ ὀνόματι αὐτῶν ἕνα ἕκαστον ἀπο- 
psi προσειπεῖν, τὴν ἐπωνυμίαν τῆς ὅλης ἡλικίας ὕπολα- 
δὼν παραχαλεῖ ἐπὶ τὸ βῆμα καὶ προτρέπει δημηγορεῖν. 
Ἅμα δὲ τοὺς νεωτέρους διδάσχει αἰσχύνεσθαι τοὺς 
πρεσξυτέρους καὶ πάνθ᾽ ὑστέρους πράττειν χαὶ τιμᾶν 
τὸ γῆρας, εἰς ὃ πάντες ἀφιξόμεθα, ἐὰν ἄρα διαγενώ-- 
μεθα, (25) Καὶ οὕτως ἦσαν σώφρονες οἱ ἀρχαῖοι 
ἐχεῖνοι ῥήτορες, ὁ Περιχλῇς xal Θεμιστοχλῇς καὶ 
6 Ἀριστείδης ὁ τὴν ἀνόμοιον ἐκωνυμίαν ἔχων Τιμάρχῳ 
τούτῳ, ὃ δίκαιος ἐπικαλούμενος. ὥστε ὃ νυνὶ πάντες 
ἐν ἔθει πράττομεν, τὸ τὴν χεῖρα ἔξω ἔχοντες λέγειν. 
τότε τοῦτο θρασύ τι ἐδόχει εἶναι καὶ εὐλαθοῦντο αὐτὸ 
πράττειν. Μέγα δὲ πάνυ τούτου σημεῖον ἔργῳ buiv 
οἶμαι ἐπιδείξειν εὖ γὰρ οἶδ᾽ ὅτι πάντες ἐχπεπλεύχατε 
εἰς Σαλαμῖνα xal τεθέασθε τὴν Σόλωνος εἶχόνα, xoi 
αὐτοὶ μαρτυρήσαιτ᾽ ἂν ὅτι ἐν τῇ ἀγορᾷ τῇ Σαλαμινίων 
ἀνάχειται ὁ Σόλων ἐντὸς τὴν γεῖρα ἔχων. Τοῦτ᾽ 
ἔστιν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὑπόμνημα καὶ μίμημα τοῦ Σόλω- 
νος σχήματος, ὃν τρόπον ἔχων αὐτὸς διελέγετο τῷ δήμῳ 
τῶν ᾿Αθηναίων. (26) Σχέψασθε δέ, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὅσον 
διαφέρει ὁ Σόλων Τιμάρχου xal οἱ ἄνδρες ἐχεῖνοι ὧν 
ὀλίγῳ πρότερον ἐν τῷ λόγῳ ἐπεμνήσθην. "Exeivot μέν 
γε ἠσχύνοντο ἔξω τὴν χεῖρα ἔχοντες λέγειν, Ἤ ἵμαρχος 
δὲ οὑτοσὶ οὐ πάλαι ἀλλὰ πρῴην ποτὲ ῥίψας θοϊμάτιον 
Ὑυμνὸς ἐπαγχρατίαζεν ἐν τῇ ἐχχλησία, οὕτω χαχῶς 
xal αἰσχρῶς διαχείμενος τὸ σῶμα ὑπὸ μέθης xoi 
βδελυρίας, ὥστε τούς γε εὖ φρονοῦντας ἐγκαλύψασθαι, 
αἰσχυνθέντας ὁπὲρ τῆς πόλεως εἰ τοιούτοις συμδούλοις 
ψρύμμεθα. (27) "A συνιδὼν ὁ νομοθέτης διαρρήδην 
ἀπέδειξεν οὃς τρὴ δημηγορεῖν καὶ οὖς οὐ δεῖ λέγειν ἐν 
τῷ δήμῳ. Καὶ οὐχ ἀπελαύνει ἀπὸ τοῦ βήματος εἴ τις 
μὴ προγόνων ἐστὶ τῶν ἐστρατηγηχότων, οὐδέ γε εἰ 
τέρνην τινὰ ἐργάζεται ἐπιχουρῶν τῇ ἀναγχαία τροφῇ᾽ 
ἀλλὰ τούτους χαὶ μάλιστα ἀσπάζεται, χαὶ διὰ τοῦτο 


“πολλάχις ἐπερωτᾷ τίς ἀγορεύειν βούλεται. (28) Γίνας 


δ᾽ οὐκ ᾧετο δεῖν λέγειν; τοὺς αἰσχρῶς βεδιωχότας. 
τούτους οὐχ ἐᾷ δημηγορεῖν. Καὶ ποῦ τοῦτο δηλοῖ; 
δοκιμασία, φησί, ῥητόρων. ᾿Εάν τις λέγη ἐν τῷ δήμῳ 


40v πατέρα τύπτων ἢ τὴν μητέρα, ἢ μὴ τρέφων, ἣ μὴ 


παρέχων οἴχνη σιν, τοῦτον οὐχ ἐᾷ λέγειν. Νὴ Δία χαλῶς 
γε. ὡς ἐγώ φηαι. Διὰ τί; ὅτι εἴ τις, οὖς ἐξ ἴσου δεῖ 
τιμᾶν τοῖς θεοῖς, εἰς τούτους ἐστὶ φαῦλος, τί ποτε; 


φησίν, ὑπ᾽ αὐτοῦ πείσονται οἱ ἀλλότριοι xal ἡ πόλις. 


ὅλη; (29) Καὶ τίσι δεύτερον ἀπεῖπε 13; λέγειν; ἢ τὰς 
στρατείας, φησί, μὴ ἐστρχτευμένος ὅσαι ἂν αὐτῷ προσ- 
ταγθῶσιν, 9 τὴν ἀσπίδα ἀποδεθληκώς, δίχαιχ λέγων. 


. -- 5 - 


(49—t) 
qu: annum etatis quinquagesimum excesserint verba facere 
vult? Ubi autem hi omnes dixerint, tum demum jubet 
ceterorum Atheniensium quemvis ex iis quibus liceat, di- 
cere (24) Considerate, Athenienses, quam recte. Non 
ignorabat nimirum legislator, in natu majoribus vigere 
prudentiam , audaciam antem incipere jam deficere in eis, 
ob usum rerum. "Volens igitur prudentissimos quosque 
consuefacere , ut sententiam necessario sibi dicendam puta- 
rent : quum uniuscujusque nominatim appellandi faculta- 
tatem non haberet, eommuni totius statis cognomine 
usurpato, ad suggestum eos vocat , et ad habendas concio- 
nes adhortatur : eademque opera eliam adolescentes reve- 
rentiam erga seniores adhibendam esee docet, eisque 
priorem in rebus omnibus locum concedendum, et honorem 
senectuti habendum, ut ad quam perventuri simus omnes, 
nisi nos fata interceperint. (25) Itaque veteres iHi oralo- 
res, Pericles, Themistocles, Ai$stides, qui dissimile Ti- 
marcho cognomen habet, quippe qui justus appelletur, 
&deo modesti fuerunt, ut, quod nunc de more omnes faci- 
mus, ut prolata manu dicamus, id tum audacie tribuerint, 
et verecundati sint. Cujus ego consuetudinis me re ipsa 
magnum vobis argumentum ostensurum arbitror. Satis 
enim scio, vos omnes írajecisse Salaminem, et Solonis 
spectasse statuam : itaque ipsi testari potestis, Solonem in 
foro Salaminiorum positum esse manu iníra vestem condita. 

Illud est monumentum , Athenienses, et simulacrum gestus 
Solonis, quo pacto cum populo Atbeniensium sermonem 
habuerit. (26) Considerate autem, Athenienses, quan- 
tum inter Solonem et 'Timarchum intersit, et eos viros 
quorum paulo ante mentionem feci. illos enim puduit 
extenta manu verba facere : iste autem non olim sed nuper 
aliquando abjecta veste nudus toto corpore pugilem agebat 
in concione : et quidem corpore ob ebrietatem et petulan- 
tiam ita male turpiterque affecto, ut homines cordati ocu- 
los velarent , verccundantes reipublicee vicem , quae talibus 
cousultoribus uteretur. (27) Quibus rebus legislator per- 
spectis, plane demonstravit, quibus conciones siut ha 

bendz, et quibus apud populum verba facienda non sint. 
Neque vero a suggestu repellit quemquam qui viro praetorio 
natus non est, aut. qui artem aliquam exercet victus pa- 
randi causa : sed hos vel niaxime amplectitor, eaque de 
causa sspe interrogat, quis dicere velit? (28) Quos vero 
a dicendo repulit? Qui turpem vitam egerunt, eos con- 
cionari non sihit. Atque ubi id declarat? In capite De ora. 
torum exploratione. Si quis, inquit, publice verba facere 
velit, qui patrem aut matrem verberat, aut non alit, aut 
eis domum non praebet, hunc verba facere non sinit. Idque 
recte mehercule, mea quidem sententia. Cur? Quodsi 
quis érga cos ofücio non fungitur, qui pari cum diis immor- 
talibus honore sunt afficiendi : is quo pacto alios homines 
tractabit et totam clvitiltem? (29) Quibus secundo loco 
habendis concionibus interdixit? Si quis, inquit, impera- 
tas sibi expeditiones non obierit, aut cypenm abjecerit. 





(55 ---υὴ 


Τί δή ποτε; ἄνθρωπε, τῇ πόλει ὑπὲρ ἧς τὰ ὅπλα μὴ 
τίθεσαι ἢ διὰ δειλίαν μὴ δυνατὸς εἶ ἐπαμῦναι, μηδὲ 
συμβουλεύειν ἀξίου. Τρίτον τίσι διαλέγεται; ἢ πε- 

& πορνευμένος, φησίν, ἢ ἡταιρηχώς" τὸν γὰρ τὸ σῶμα 
τὸ ἑαυτοῦ ἐφ᾽ ὕδρει πεπραχότα xai τὰ χοινὰ τὰ τῆς 
πόλεως ῥαδίως ἡγήσατο ἀποδώσεσθαι. (5υ) Τέταρτον 
τίσι διαλέγεται; ἢ τὰ πατρῶα, φησί, κατεδηδοχὼς ἢ ὧν 
ἂν χληρονόμος γένηται" τὸν γὰρ τὴν ἰδίαν οἰχίαν καχῶς 
οἰχήσαντα xal τὰ χοινὰ τῆς κόλεως καραπλησίως ἡγή- 
σατο διαθήσειν, καὶ οὐχ ἐδόχει οἷόν yn τῷ νομοθέτῃ 
τὸν αὐτὸν ἄνθρωπον ἰδίᾳ μὲν εἶναι πονηρὸν δημοσίᾳ δὲ 
χρηστόν, οὐδ᾽ dero δεῖν ὁ νομοθέτης τὸν ῥήτορα ἥχειν 
ἐπὶ τὸ βῆμα τῶν λόγων ἐπιμεληθέντα πρότερον ἀλλ᾽ 
οὗ τοῦ βίου. (31) Καὶ παρὰ μὲν ἀνδρὸς χαλοῦ καὶ 
ἀγαθοῦ, χἂν πάνυ χαχῶς καὶ ἁπλῶς ῥηθῇ, χρήσιμα 
τὰ λεγόμενα ἡγήσατο εἶναι τοῖς ἀχούουσι- παρὰ δὲ 
ἀνθρώπου βδελυροῦ xal καταγελάστως μὲν χεχρημένου 
τῷ ἑαυτοῦ σώματι, αἰσγρῶς δὲ τὴν πατρῴαν οὐσίαν 
χατεδηδοχότος͵ οὐδ᾽ ἂν εὖ πάνυ λεχθῇ συνοίσειν ἡγή- 
σατο τοῖς ἀχούουσι. — (32) Τούτους οὖν ἐξείργει ἀπὸ τοῦ 
βήματος, τούτους ἀπαγορεύει μὴ δημηγορεῖν. ᾽Εὰν δέ τις 
παρὰ ταῦτα μὴ μόνον λέγη, ἀλλὰ καὶ συχοφαντῇ χαὶ 
ἀσελγαίνη χαὶ μηκέτι τοιοῦτον ἄνθρωπον δύνηται 
φέρειν ἢ πόλις, δοχιμασίαν μέν, φησίν, ἐπαγγειλάτω 
᾿Αθηναίων 6 βουλόμενος, οἷς ἔξεστιν, ὑμᾶς δ᾽ ἤδη χε- 
λεύει περὶ τούτων ἐν τῷ δικαστηρίῳ διαγινώσχειν " xai 
νῦν ἐγὼ κατὰ τοῦταν τὸν νόμον ἤχω πρὸς ὑμᾶς. 

80 2338. Ταῦτα μὲν οὖν πάλαι νενομοθέτηται" ὑμεῖς δ᾽ ἔτι 
προσέθεσθε χαινὸν νόμον μετὰ τὸ χαλὸν παγχράτιον ὃ οὖ- 
τὸς ἐπαγχρατίασεν ἐν τῇ ἐχχλησία, ὑπεραισχυνθέντες 
ἐπὶ τῷ πράγματι, καθ᾽ ἐχάστην ἐχχλησίαν ἀποχληροῦν 
φυλὴν ἐπὶ τὸ βῆμα ἥτις προεδρεύσει. Καὶ τί προσέτα- 
Lev ὃ τιθεὶς τὸν νόμον ; χαθῆσθαι κελεύει τοὺς φυλέτας 
βοηθοῦντας τοῖς νόμοις χαὶ τῇ δημοχρατίᾳ, ὡς, εἰ μὴ 
βοήθειάν ποθεν μεταπεμψόμεθα ἐπὶ τοὺς οὕτω βεόιω»-- 

2» χότας, οὐδὲ βουλεύεσθαι δυνησομένους ἡμᾶς περὶ τῶν 
σπουδαιοτάτων πραγμάτων. (834) "Ecc: δ᾽ οὐδὲν ὄφε- 
λος, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ζητεῖν τοὺς τοιούτους ἀνθρώπους ἀπε- 
λαύνειν ἀπὸ τοῦ βήματος ταῖς χραυγαῖς" o0 γὰρ αἰσχύ- 
vovtav ἀλλὰ ταῖς τιμωρίαις τούτους ἀπεθίζειν χρή" uo- 
vox, γὰρ ἂν οὕτως ἀνεχτοὶ γένοιντο. 

᾿ἈΑναγνώσεται οὖν ὑμῖν τοὺς νόμους τοὺς περὶ τῆς εὐ- 
κοσμίας χειμένους τῶν ῥητόρων xal τὸν περὶ τῆς προε- 
Gpsle« τῶν φυλῶν νόμον, ὃν Τίμαρχος οὑτοσὶ καὶ ὅτε- 

30 pot τοιοῦτοι ῥήτορες συνελθόντες γεγραμμένοι εἰαὶ μὴ 
ἐπιτήδειον εἶναι, ἵν᾿ ἐξῇ πράττειν αὐτοῖς χαὶ λέγειν χαὶ 
Vv ὧς αὐτοὶ βούλονται. 


10 


NOMOI. 
35. [Τῶν ῥηνόρων ἐάν τις λέγη dv βουλῇ 
ἢ ἐν δήμῳ περὶ τοῦ εἰσφβερομένου μὴ χωρὶς περὶ 
ἑκάστου, * δὶς περὶ τοῦ αὐτοῦ ὁ αὐτὸς τῆς αὐ- 
τῆς, ἢ λοιδορῆται, ἢ χαχῶς ἀγορεύη τινά, 


JESCHINIS OB. CONTRA TIMARCHUM. 


96 


Recte. Cur tandem? Homo , ei civitati, pro qua arma non 
sumis, cuique ob ignaviam opem ferre non potes, pe con- 
silium quidem dere velis. Tertio cum quibus agit? Si 
quis, inquit , meretricium quaestum fecerit aut pudicitiam 
prostituerit. Nam qui suum corpus ad ignominiam vendi- 
derit, eum etiam reipublice negotia facile venditurum 
putavit. (30) Quarto loco, cum quibus agit? Si quis patri. 
monium, aut hereditaria bona, per luxum absumpserit. 
Nam qui suam familiam male administrarit, eodem mode 
rempublicam etiam curaturum censuit. Neque fieri posse 
existimavit legislator, ut idem homo et privatim eseet im- 
probus , et publice bonus : aut decere , ut orator suggestum 
conscenderet, qui orationis habegdee prius quam degendee 
vitae rationem duxisset. (31) Nam viri boni orationem quam- 
vis nudam , quamvis simplicem, auditoribus profuturaimm : 
hominis autem improbi, quiet corpus suum risui exposuerit, 
et patrimonium turpiter devorarit, quantumyis ornatpun , 
non e reforeauditorum. (32) Hos ergo repellit a suggestu : his 
concionibus interdici. Quodsi quis contra hsec non tan- 
tum verba faciat, sed et calumniatorem agat , et petulanter 
sese gerat, ut eum civitas diutius ferre pon possit : in eum, 
inquit, civium quilibet, cui fas est, censorlam actionen. 
instituat : vosque jubet de eo jam pro tribunali decernere. 
Ego aque nunc ex hac lege venio ad vos. 

35. Et hec quidem olim eancita sunt, vos vero adje- 
cistis novam legem, post bellam istius pro concione lu- 
ctam. Summo enim ob istud facinus pudore Afífecti, le- 
gem tulistis, in singulis concionihus -sortito decernepdaur. 
esse tribum , qure prassideat circa suggestum. Et quid legia 
auctor jussit? Sedere tribules et defendere Jeges atque rem- 
publicam : quod niei alicunde auxilia contra bomines his 
moribus preeditos accersiverimus, ne deliberandi quidem 
gravissimis de rebus facultatem simus habituri. (34) Ina- 
nis autem opera sumitur, Athenienses , si tales homines cla- 
moríbus a suggestu depellere studeatis, — neque enim eos 
pudet —, sed suppliciis eorum consuetudo est coercenda : 
nam ita demum ferri possunt. 

Recitabuntur igitur vobis leges de oratorum disciplina 
latze , et ea quee de preesidente tribu agit : quam Timarchus 
et alii hujusinodi oratores per conspirationem , quasi e re- 
poblica non esset, abrogare studuerunt , ut eis suo arbi- 
teatu et faceve et dicere omnia, et vivere liceret. 


LEGES. 


35. [Si quis oratorum in senatu, aut pro con- 
cione, vel non seorsum de re proposita , vel bis de 
eadem re &pud eosdem dixerit, sive convielando, 
sive maledicendo alicui, sive pede supplodendo, 

s. 


ἢ ὑποχρούῃ, ἢ χρυματιζόντων μεταξὺ ἀνεστη- 
χὼς λέγη περί του μὴ ἐπὶ τοῦ βήματος, 7, πα- 
35 ραχελεύηται ἢ ἕλχῃ τὸν ἐπιστάτην, ἀφειμένης 
τῆς ἐχχλησίας ἣ τῆς βουλῆς κυριευέτωσαν οἱ 
πρόεδροι μέχρι πεντήχοντα δραχμῶν καθ᾽ ἕκα- 
στον ἀὸ ίκημα ἐπιγράφειν τοῖς πράχτορσιν. Εἰ 
δὲ πλέονος ἄξιός ἐστι ζημίας, ἐπιδαλόντες μέ- 
χρι πεντήχοντα δραχμῶν εἰσφερέτωσαν εἰς τὴν 
βουλὴν *| εἰς τὴν πρώτην ἐχχλησίαν. ὅταν 
δ᾽ ἐξίωσι χλήσεις, χρινάτωσαν" καὶ ἐὰν χατα- 
«o γνωσθῇ αὐτοῦ χρύδδην ψηφιζομένων, ἐγγραψάτω- 


σἂν οἱ πρόεδροι τοῖς πράκτορσιν. 


36. Τῶν μὲν οὖν νόμων ἀχηχόατε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, xal 
εὖ οἶδ᾽ ὅτι δοκοῦσιν ὑμῖν καλῶς ἔχειν. Τούτους μέντοι 
τοὺς νόμους εἶναι χρησίμους 3j ἀχρήστους ἐφ᾽ ὑμῖν ἐστιν' 
ἐὰν μὲν γὰρ χολάζητε τοὺς ἀδιχοῦντας, ἔσονται ὑμῖν οἵ 
νόμοι χαλοὶ xal χύριοι, ἐὰν δ᾽ ἀφιῆτε, καλοὶ μόνον, 
κύριοι δὲ οὐχέτι. 

6 57. Βούλομαι δ᾽, ὥσπερ ὑπεθέμην ἀρχόμενος τοῦ λό- 
yov, ἐπειδὴ περὶ τῶν νόμων εἴρηκα, πάλιν τὸ μετὰ 
τοῦτο ἀντεξετάσαι τοὺς τρόπους τοὺς Τιμάρχου, ἵν᾽ εἰ- 
δῆτε ὅσον διαφέρουσι τῶν νόμων τῶν ὑμετέρων. Δέομαι 
δ᾽ ὑμῶν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, συγγνώμην μοι ἔχειν, ἐὰν ἀναγ- 
καζόμενος λέγειν περὶ ἐπιτηδευμάτων φύσει μὲν μὴ 

5 καλῶν, τούτῳ δὲ πεπραγμένων, ἐξαχθῶ τι ῥῆμα εἰπεῖν 
ὅ ἐστιν ὅμοιον τοῖς ἔργοις τοῖς Τιμάρχου. (58) Οὐδὲ 
γὰρ ἂν δικαίως ἐμοὶ ἐπιτιμήσαιτε, εἴ τι σαφῶς εἴποιμι 
διδάσχειν βουλόμενος, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον τούτῳ, εἰ 
αἰσχρῶς οὕτω τυγχάνει βεδιωχὼς ὥστε τὸν τὰ τούτῳ 
πεπραγμένα διεξιόντα ἀδύνατον εἶναι εἰπεῖν ὡς αὐτὸς 
βούλεται, ἐὰν μή τι καὶ τῶν τοιούτων φθέγξηται ῥη- 

10 μάτων. Εὐλαδήσομαι δ᾽ αὐτὸ ποιεῖν ὡς ἂν δύνωμαι 
μάλιστα. 

39. Σχέψασθε δὲ, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὡς μετρίως μέλλω 
προσφέρεσθαι Τιμάρχῳ τουτῳί. ᾿Εγὼ γὰρ ὅσα μὲν παῖς 
ὧν el; τὸ σῶμα τὸ ἑαυτοῦ ἡμάρτηχεν ἀφίημι, xal ἔστω 
ταῦτα ἄχυρα ὥσπερ τὰ ἐπὶ τῶν τριάχοντα χαὶ τὰ πρὸ 
Ἐὐχλείδου ἣ εἴ τις ἄλλη πώποτε τοιαύτη γέγονε προθε-- 
συία- ἃ δὲ ἤδη, φρονῶν xal μειράχιον ὧν xal τοὺς νό-- 

15 μους ἐπιστάμενος τοὺς τῆς πόλεως διαπέπραχται, περὶ 
τούτων ἔγωγε τὰς χατηγορίας ποιήσομαι xat ὑμᾶς ἐπ᾽ 
αὐτοῖς ἀξιῶ σπουδάζειν, 

40. Οὗτος γὰρ πρῶτον μὲν πάντων, ἐπειδὴ ἀπηλλάγη 
ἐκ παίδων, ἐκάθητο ἐν Πειραιεῖ ἐπὶ τοῦ Εὐθυδίχου ἴα - 
τρείου, προφάσει μὲν τς τέχνης μαθητής, τῇ δ᾽ ἀλη- 
θεία πωλεῖν αὑτὸν προηρυημένος, ὡς αὐτὸ τοὔργον ἔδει- 
ξεν. “Ὅσοι μὲν οὖν τῶν ἐμπόρων ἢ τῶν ἄλλων ξένων 
ἢ τῶν πολιτῶν τῶν ἡμετέρων χατ᾽ ἐχείνους τοὺς χρό- 

20 vouc ἐχρήσαντο τῷ σώματι Τιμάρχου, ἑχὼν xal τού- 
τους ὑπερθήσομαι, ἵνα μή μέ τις εἴπῃ ὡς ἄρα λίαν 
ἀκριδολογοῦμαι ἅπαντα " ὧν δ᾽ ἐν ταῖς οἰχίαις γέγονε 


ΑἸΣΧΙΝΟΥ O ΚΑΤᾺ TIMAPXOY. ' 
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vel inter decernendum assurgens importune lo- 
cutus fuerit de rebus a suggestu alienis, vel ali- 
quem coneitarit, vel prefectum traxerit, dimissa 
concione aut senatu , ejus mulctandi potestas esto 
penes presides usque ad L drachmas ín singula 
delieta muletam imponendi et In tabulas exacto- 
ribus tradendas inseribendi. Quodsi graviorem 
meruisse poenam videbitur, indicta mulcta usque 
ad L drachmas, deferunto ad senatum aut ad pri- 
mam concionem in curia. Ubi autem citationes 
recensuerint, judicanto; quod si condemnatus 
fuerit, clam suffragia ferentibus senatoribus, ργῶ- 
sides muletam in tabulas exactorum referunio. ] 


36. Leges audivistis, Athenienses : neque dubito quin 
ese vobis probandee. esse videantur. Ceterum utrum ese le- 
ges ratze irrit:eve sint, id penes vos est. Nam si quidem in- 
jurios homines punieritis, leges vobis et bonm et rats 
erunt : sin absolveritis, bone illae quidem erunt, ratae non 
erunt. 

37. Volo autem , quemadmodum orationis initio propo- 
8ui , postquam dixi de legibus, jam tandem Timarchi mores 
cum eis conferre : ut sciatis quantum ii discrepent a vestris 
legibus. A vobis vero peto, Athenienses, ut veniam mibi 
detis, si quid fuero dicere coactus de studiis, non quidem 
natura honestis, sed ab isto tamen usurpatis , atque verbum 
aliquod mihi exciderit factis Timarchi simile. (38) Neque 
enim jure me reprehendetis , si quid plane dixero, quo vos 
edoceam : sed multo magis istum , qui adeo flagitiose vixit , 
ut qui facta ejus commemorat, suo arbitratu dicere non 
possit , nisi verba etiam qusedam hujusmodi proferat. Dabo 
tamen operam, ut quam modestissime id faciam. 

39. Velim autem consideretis, Athenienses, quanta sequi- 
tate sim acturus cum Timarcho. Nam quse delicta puer 
adhuc in suum corpus admisit, omitto , eaque nihil valeant, 
ut ea quae sub triginta tyrannorum dominatu , aut ante pre- 
turam Euclidis acta sunt , aut si quod aliud hujusmodi pree- 
finitum tempus exstitit : quae vero jam sui compos, qua 
adolescens , 4089 Jegum civitatis gnarus admisit, ea demum 
accusabo, eaque vobis uti cure sint, oro. 

40. Iste primum omnium pueritiam egressus sedit in Pi- 
raeeo , in Euthydici medici taberna, per speciem discendae 
artis, quum , si res ipsa spectetur, se venditare instituisset , 
ut eventus declaravit. Qui porro mercatores, aut alii ho- 
epites, aut nostri cives illis temporibus Timarchi corpore 
fuerint abusi, boc quoque ultro preeteribo : ne quis fortasse 


dicat, me accuratius omnia persequi : quorum autem in 


88----Ὁ, 


χαταισχύνων τὸ σῶμα τὸ ἑαυτοῦ καὶ τὴν πόλιν, μισθαρ- 
νῶν ἐπ᾽ αὐτῷ τούτῳ ὃ ἀπαγορεύει ὃ νόμος μὴ πράττειν 
ἣ μὴ δυμηγορεῖν, περὶ τούτων ποιήσομαι τοὺς λόγους. 
(ει) Μισγόλας ἔστι τις Ναυχράτους, ὦ Ἀθηναῖοι, Κολ- 
λυτεύς, ἀνὴρ τὰ μὲν ἄλλα χαλὸς κἀγαθός, xal οὐδαμῇ 


35 ἄν τις αὐτὸν μέαψαιτο, περὶ δὲ τὸ πρᾶγμα τοῦτο δαι- 


μονίως ἐσπουδαχὼς καὶ ἀεί τινας ἔχειν εἰωθὼς περὶ αὖ- 
τὸν χιθαρῳδοὺς 3| χιθαριατάς, 'Γαυτὶ δὲ λέγω οὐ τοῦ 
φορτιχοῦ ἕνεχα, ἀλλ᾽ ἵν᾽ αὐτὸν γνωρίσητε ὅστις ἐστίν. 
Οὗτος αἰσθόμενος ὧν ἕνεχα τὰς διατριδὰς ἐποιεῖτο Τί- 
μᾶρχος οὗτοσὶ ἐπὶ τοῦ ἰατρείου, ἀργύριόν τὶ προαναλώ - 
σας ἀνέστησεν αὐτὸν xal ἔσχε παρ᾽ ἑαυτῷ, εὔσαρχον 
ὄντα χαὶ νέον χαὶ βδελυρὸν χαὶ ἐπιτήδειον πρὸς τὸ 


30 πρᾶγμα ὃ προηρεῖτο ἐχεῖνος μὲν πράττειν, οὗτος δὲ πά- 


σχεῖν. (42) Καὶ ταῦτα ποιεῖν οὐχ ὥχνησεν ἀλλ᾽ ὑπέστη 
Τίμαρχος οὑτοσὶ οὐδενὸς ὧν τῶν μετρίων ἐνδεής" πολλὴν 
γὰρ πάνυ χατέλιπεν ὃ πατὴρ αὐτῷ οὐσίαν, ἣν οὗτος χα- 
τεδήδοχεν, ὡς ἐγὼ προϊόντος ἐπιδείξω τοῦ λόγου" ἀλλ᾽ 
ἔπραξε ταῦτα δουλεύων ταῖς αἰσχίσταις ἡδοναῖς, ὀψο- 
φαγίαις xal πολυτελείαις δείπνων xal αὐλητρίσι xal 
ἑταίραις καὶ χύβοις xal τοῖς ἄλλοις, ὃφ᾽ ὧν οὐδενὸς δεῖ 


35 χρατεῖσθαι τὸν γενναῖον xal ἐλεύθερον. Καὶ οὐχ ἠσχύνθη 


6 μιαρὸς οὗτος ἐχλιπὼν μὲν τὴν πατρῴαν οἶχίαν, διαι- 
τώμενος δὲ παρὰ Μισγόλα οὔτε πατριχῷ ὄντι φίλῳ οὔθ᾽ 
ἡλικιώτη οὔτε παρ᾽ ἐπιτρόπῳ, ἀλλὰ παρ᾽ ἀλλοτρίῳ καὶ 
πρεσδυτέρῳ ἑαυτοῦ, καὶ παρ᾽ ἀχολάστῳ περὶ ταῦτα 
ὡραῖος ὥν. (43) Πολλὰ μὲν οὖν xal ἄλλα καταγέλαστα 
πέπραχται Τιμάρχῳ κατ᾽ ἐχείνους τοὺς χρόνους, ἕν δὲ 


40 ὃ καὶ διηγήσασθαι ὁμῖν βούλομαι. Ἦν μὲν Διονυσίων 


τυ 


τῶν ἐν ἄστει ἡ πομπή, ἐπόμπευον δ᾽ ἐν τῷ αὐτῷ ὅ τε 
Μισγόλας ὃ τοῦτον ἀνειληφὼς xai Φαϊΐδρος Καλλίου 
Σφήττιος. Συνθεμένου δ᾽ αὐτοῖς συμπομπεύειν Τιμάρ- 
γου τουτουί, οἱ μὲν περὶ τὴν ἄλλην παρασχευὴν διέτρι- 
ὅον, οὗτος δὲ οὐχ ἐπανῆχε. Παρωξυμμένος δὲ πρὸς τὸ 
πρᾶγμα ὃ Μισγόλας ζήτησιν αὐτοῦ ἐποιεῖτο μετὰ τοῦ 
Φαίδρου, ἐξαγγελθέντος δ᾽ αὐτοῖς εὑρίσκουσι τοῦτον ἐν 
συνοιχίᾳ μετὰ ξένων τινῶν συναριστῶντα. Διαπειλησα- 
μένου δὲ τοῦ Μισγόλα xai τοῦ Φαίδρου τοῖς ξένοις xal 
χελευόντων ἤδη ἀχολουθεῖν εἰς τὸ δεσμωτήριον, ὅτι μει- 
ράχιον ἔλεύθερον διέφθειραν, φοδηθέντες οἱ ξένοι ἤχοντο 
φεύγοντες, καταλιπόντες τὰ παρεσκευασμένα. (μ) Καὶ 
ταῦθ᾽ ὅτι ἐγὼ ἀληθῆ λέγω, ἅπαντες ὅσοι κατ᾽ ἐχείνους 
τοὺς χρόνους ἐγίνωσχον Μισγόλαν καὶ Τίμαρχον, ἴσασιν. 
Ἧ δὴ καὶ πάνυ χαίρω ὅτι μοι γέγονεν ἢ δίκη πρὸς dv- 
θρωπὸν οὖχ ἠγνοημένον ὑφ᾽ ὁμῶν, οὐδ᾽ ἀπ᾽ ἄλλου γι- 
νωσχόμενον οὐδενὸς ἢ ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῦ ἐπιτηδεύματος 
περὶ ὥ χαὺ τὴν ψῆφον μέλλετε φέρειν, Περὶ μὲν γὰρ 
τῶν ἀγνοουμένων σαφεῖς ἴσως προσήχει τὰς ἀποδείξεις 
“ποιεῖσθαι τὸν χατήγορον, περὶ δὲ τῶν ὁμολογουμένων οὐ 
λίαν ἔγωγε μέγα ἔργον εἶναι νομίζω τὸ χατηγορεῖν- ἀνα- 
ανῆσαι γὰρ μόνον προσήχει τοὺς ἀκούοντας. (45) ᾿Εγὼ 
τοίνυν χαύπερ ὁμολογουμένου τοῦ πράγματος, ἐπειδὴ ἐν 
δικαστηρίῳ ἐσμέν, γέγραφα μαρτυρίαν Μισγόλᾳ ἀχηθῆ 
μὲν οὐκ ἀπαίδευτον δέ, ὡς ἐγὼ ἐμαυτὸν πείθω. Αὐτὸ 
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37 
edibus cum sui corporis et civitatis probro vixerit, quae- 
stus ob eam rein faciendi causa , quam rem lex aut vitare 
aut concionibus abstinere ^ ef: his de rebus verba faciam. 
(41) Est quidam Collytensis Misgolas , Naucratis filius, Athe. 
nienses, vir cetera sane bonus nec ullo nomine reprehen- 
dendus, ceterum istius rei impotenter studiosus, quique 
continenter secum habere solet aliquos citharcedos aut ci- 
tharistas. Hsec dico non arguendi luxus causa , sed ut nove- 
ritis quis sit. Is ubi animadvertit, quibus de causis Timar- 
chus in taberna medica versaretur, quum nonnihil nummo- Ὁ 
rum insumpsisset , inde hominem abduxit ad se , ut et ha- 
bito corpore et adolescentem et petulantem et aptum ad 
eam rem, quam et ipse perpetrare et iste tolerare insti- 
tuerat. (42) Neque vero id recusavit Timarchus, sed re- 
cepit, quum nulla re mediocri egeret (permagnas enim opes 
ei pater reliquerat , quas iste decoxit, ut ego vobis in pro 
gressu orationis ostendam), sed ista fecit, ut turpissimis YO- 
luptatibus obsequeretur, deliciis ciborum et sumptuosis 
ccenis et tibicinis οἱ meretricibus, et tesseris ceterisque 
rebus, quarum nulla vinci debet generosum et liberale in- 
genium. Neque nefarium istum in flore setatis sute puduit, 
relictis paternis sedibus apud Misgolam vivere : qui neque 
paternus ejus amicus neque cqualis neque curator erat, 
sed alienus et ipso natu grandior, et in ejusmodi rebus in- 
continens. (43) Timarchus igitur quum alia deridenda fecit 
illis temporibus , tum unum quiddam , quod vobis narrabo. 
Agebatur urbanorum Bacchanalium celebritas. Una porro 
festum celebrabant Misgolas, istius hospes, et Phaedrus 
Calli: F. Sphettius. Quum autem Timarchus promisisset, se 
una cum iis festum acturum : illi dum ceteris rebus appa- 
randis occupantur, iste non revertitur. Quam rem iniquo 
animo ferens Misgolas , una cum Phaedro eum inquirit : fa- 
ctoque indicio, deprehendunt in edibus cum hospitibus qui- 
busdam prandeniem. Interminato autem Misgola et Phaedro 
hospitibus, et jubente statim eos ambulare in carcerem, 
quod adolescentem ingenuum corrupissent : hospites per- 
territi, fugam arripuerunt, relictis epulis. (44) Heec vere 
a me dici, norunt omnes, qui iis temporibus Misgolam et 
Timarchum noverunt : unde gaudeo mihi rem esse cum ho- 
mine vobis non ignoto, neque ex.alia re ulla noto, nisi ex 
eo flagitio, de quo. pronuntiaturi estie. Nam ignol res ac- 
cusatori fortassis.perepicue sunt demonstrandie : in confessis 
autem equidem non magni operis esse puto accusare ; ham 
excitanda duntaxat.est auditorum memoria. (45) Sed tamen 
ego, quum de re constet , quando in praetorio sumus, testi- 
monium Misgole perscripsi : verum illud quidem, non tamen 
incivile , ut mihi persuadeo. Nam ipsius rei, quam cur isto 


ΑἸΣΧΙΝΟΥ Ο ΚΑΤΑ TIMAPXOY. 


(9—3:) 


"iv γὰρ τοὔνομα τοῦ ἔργου ὃ ἔπραττε πρὸς τοῦτον οὐκ ! patravit, nomen nen inscribo, neque scripsi quicquam aliud 
ἐγγράφων, οὐδ᾽ ἄλλο γέγραφα οὐξὲν ὃ ἐπιζγμυόν ἐστεν͵͵ ob quod perma a legibus metuenda sii vera lcstifcalo : sed 
ἐκ τῶν νόμων τῷ Als μαρτυρήσαντι" à δέ ἐστεν ὑμῖν | oos εἰ vobis οοιευεῖς mota, εἰ testifcanti tuta tunt, ea 


3» ἀχούουσι γνώριμα, ἀχίνδυνα δὲ xai αὐ τῷ μαρτυροῦντι 
αἷσμρά, ταῦτα γέγραφα. 


$ Μισχόλας δεῦρο παρελθὼν τάλτνθ᾽, μαρτυρῆσαι, τὰ ᾿ 


δίκαια ποιήσει ἐὰν δὲ προαιρῆται ἐχχλητευθῆναι μϑλ- 


λον ἢ τἀληθῆ μαρτυρεῖν, ὑμεῖς τὸ ὅλον πρᾶγμα σύνιστε. 


Εἰ γὰρ 6 μὲν πράξας αἰσγννεῖται xat προαιρήσεται yi- 
λίας μᾶλλον δρα μὰς ἀποτῖσαι τῷ δημοσίῳ, ὥστε 
2» δεῖξαι τὸ πρόσυνκον τὸ ἑαυτοῦ ὑμῖν, 6 δὲ πεπονδὼς δν- 
αηγορήσει, σοφὸς 6 νομοθέτης 6 τοὺς οὕτω βδελυροὺς 
ἐξείργων ἀπὸ τοῦ βήματος. (47) 'Exv δ᾽ ἄρα ὑπα- 
χούση μέν, τράπηται δὲ ἐπὶ τὸ ἀναιδέστατον, ἐπὶ τὸ 
ἐξόμνυσθαι τὰς ἀληθείας, ὡς Τιμάρχῳ μὲν χάριτας ἀπο- 
διδούς, ἑτέροις δ΄ ἐπίδειξιν ποιούμενος ὡς εὖ ἐπίσταται 
τὰ τοιαῦτα συγκρύπτειν, πρῶτον μὲν εἰς ἑαυτὸν ἐξα- 
μαρτήσοται ἐπιορκῶν, ἔπειτα οὐδὲν αὐτῷ ἔσται πλέον, 
1» Ἑτέραν γὰρ ἐγὼ γέγραφα μαρτυρίαν τοῖς εἰδόσι Τί- 
μαργον τουτονὶ ἐχλιπόντα τὴν πατρῴαν olxiav xai διαι- 
τώμενον παρὰ Μισγόλα, πρᾶγμα (οἶμαι) χαλεπὸν 
ἐξεργάζεσθαι ἐπιχειρῶν" οὔτε γὰρ ἐμὲ δεῖ τοὺς ἐμαυτοῦ 
φίλους μάρτυρας καρασχέσθαι οὔτε τοὺς τούτων ἐχθροὺς 
οὐδὲ τοὺς μηδετέρους ἥμῶν γιγνώσκοντας, ἀλλὰ τοὺς 
τούτων φίλους. (16) Ἂν δ΄ ἄρα καὶ τούτους πείσωσι μὴ 
μαρτυρεῖν ( ὡς οὖχ οἵομαί γε’ εἰ δὲ μή, ἀλλ᾽ οὐχ ἅπαν- 
840 τας), ixsivó γε οὐδέποτε δυνήσονται, ἀφελέσθαι τὴν 
ἀλήθειαν οὐδὲ τὴν ἐν τῇ πόλει περὶ Τιμάρχου φήμην, 
ἣν oóx ἐγὼ τούτῳ παρεσχεύασα, ἀλλ᾽ αὐτὸς ἑαυτῷ. 
Οὕτω γὰρ χαθαρὸν χρὴ τὸν βίον εἶναι τοῦ σώφρονος 
ἀνδρὸς ὥστε μὲ ἐπιδέχεσθαι δόξαν αἰτίας πονηρᾶς. 
49. Βούλομαι δὲ κἀκεῖνο προειπεῖν, ἐὰν ἄρα ὅπα- 
xooc» 6 Μισγόλας τοῖς νόμοις xal ὁμῖν. Εἰσὶ φύσεις ἀν- 
36 θρώπων πολὺ διαφέρουσαι ὀφθῆναι ἀλλήλων τὰ περὶ 
τὴν ἡλικίαν" ἔνιοι μὲν γὰρ νέοι ὄντες προφερεῖς xal 
πρεσθύτεροι φαίνονται, ἕτεροι δὲ πολὺν ἀριθμὸν χρόνου 
γεγονότες παντάπασι νέοι. Τούτων δ᾽ ἐστὶ τῶν ἀνδρῶν 
ὁ Μισγόλας. Τυγχάνει μὲν γὰρ ἡλικιώτης ὧν ἐμὸς καὶ 
δυνέφηθος, καὶ ἔστιν fiiv τουτὶ πέμπτον καὶ τετταρα- 
ποστὸν ἔτος xal ἐγὼ μὲν τοσαυτασὶ πολιὰς ἔχω, ἃς 
ὑμεῖς δρᾶτε, ἀλλ᾽ οὐχ ἀκεῖνος. Διὰ τί οὖν ταῦτα προλέγω; 
ἵνα μὴ ἐξαίφνης αὐτὸν ἰδόντες θαυμάσητε καὶ τοιοῦτόν 
τι τῇ διανοίᾳ ὑπολάδητε « ὦ ράκχλεις, ἀλλ᾽ οὗτός γε 
τούτου οὐ πολὺ διαφέρει. » “Ἅμα μὲν γὰρ $ φύσις ἐστὶ 
τοιαύτη τοῦ ἀνθρώπου, ἅμα δὲ ἤδη μειραχίῳ ὄντι αὐτῷ 
ἐπλησίαζιν. 


so, Ἵνα δὲ μὴ διατρίδω,, πρῶτον μὲν κάλει μοε τοὺς ! 


εἰδότας Τίμάρχον τουτονὶ διαιτώμενον ἐν τῇ Μισγόλα 
οἰκίᾳ, ἔπειτα τὴν Φαίδρου μαρτυρίαν ἀναγίνωσχε. Καὶ 
τελευταίαν δέ μοι λαδὲ τὴν αὐτοῦ Μισγόλα μαρτυρίαν, 
ἵνα καὶ τοὺς θεοὺς δεδιὼς καὶ τοὺς συνειδότας αἰσχυνό- 
μενὸς xai τοὺς ἄλλσυς πολίτας καὶ ὑμᾶς τοὺς δικαστὰς 
i09) fiov, τάληθῇ μαρτυῤεῖν. 


μὴ, 


| 





(se) Ἐὰν piv οὖν Belo , 0 


(46; Quodsi iter volet Misgolas buc progressus 
verum testi&cari , recte faciet : sin se citatione adigi , quam 
verum proféberi maluerit , iota res im conspectu vobis erit, 
Nam si is qui patravit, verecundetor, et reipublice mille 
drachmas pendere maleerit, quam vestra ora intueri , is 
vero qui passus est, conciomari audeat : sapienter fecit le- 
pislator, qui tales a suggestu repulerit. (47; Sin sese stiterit 
quidem , sed ad rem omnium impodentimimam se conver- 
terit, ad ejurandum veritatem , ut qui el Timarcho gratiam 
referat, et apud alios osteniet quam solerier hujusmodi 
facinora contegere possit : primun perjurio erga semetipsum 
delinquet, deinde nihil ea re pro&ciet. Nam aliud eego diclavi 
testimonimm iis qui sciunt Timarchae relictis paternis sedi- 
bos apad Misgolem habitasse. Ac video profecto, quam 
arduam rem aggrediar. Neque enim vel amici mei , vel ipso- 
rum inimici, testes producendi sunt , neque ii etiam qui neu- 
tros nostrüm norunt : sed amici istorum. (48) 5i vero ii 
eUam persnaserint ne testi&centur, — quod noa existimo, 
aut cerie non omnibus persmasuros existimo —, eo tamen 
nunquam evertent veritatem, aut sparsam in urbe de Ti- 
marcho famam , cujas non ego isti sum auctor, sed ipse sibi. 
Vifhm enim viri temperanlis adeo puram esse decet, ut in 
eam nullius flagitii cadat suspicio. 

49. Verum illud etiam priefari volo, si forte Misgolas vo- 
bis et legibus peruerit. Ea sunt naturarom humanarum dis. 
crimina, ut sas ex aspectu satis dijudicari non poscit. 
Quidam adolescentes provecUe etatis et senectutis 
speciem prze se ferunt : alii multos annos nati, omnino ju- 
venes videntur. Quorum unus est Misgolas. Est enim aequa- 
lis meus , unaque mecum adolevit : atque annum nunc azi- 
mus quintum et quadragesimum. Ac ego quidem tot canos 
habeo , quot videtis : ille vero non item. Quamobrem igitur 
hoc prsedico? Ne vel ex primo statim ejus aspectu mi- 
remini, et tale quippiam in mentem vobis veniat : « meher- 
cule iste (Misgolas) ab illo non multutn differt. » Nam per- 
tin nature hominis talis est, partim cum eo jam adoleicente 
coasnevit. 

50. Ne vere minoram faciam , voca mihi primum eos qui 
sciuat Timarchum versari soliinm in Misgolie sedibus : dein- 
de Phaedri testimonium lege : postremo ipsius Miagolee te- 
stimonium sumilo : ot et deorum immortalium melu, et 
consciorum ceterorumque civium et vestrüm, qui pro 
tribuneli sedetis, pudore verum pethibere testimonium 
velit. 
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MAPTYPIA. 


[Μισγόλας Νικίου Πειραιεὺς μαρτυρεῖ. Ἐμοὶ 
ἐγένετο ἐν τῇ συνηθεία Τίμαρχος ὁ ἐπὶ τοῦ Εὐ- 
θυδίκου ἰατρείου ποτὲ καθεζόμενος, καὶ χατὰ τὴν 

5 γνῶσίν μοι τὴν πρὸς αὐτὸν πολυωρῶν εἰς τὴν νῦν 
οὐ διέλιπον. 


δι. Εἰ μὲν τοίνυν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, Τίμαρχος οὗτοσὶ διέ- 
μεῖνε παρὰ τῷ Μισγόλα καὶ μηχέτι ὡς ἄλλον ἧχε, με- 
τριώτερ᾽ ἂν διεπέπραχτο, εἰ δή τι τῶν τοιούτων ἐστὶ 
μέτριον, x«l ἔγωγε οὐχ ἂν ὥχνησα αὐτὸν οὐδὲν αἰτιδ'- 
σθαι ἢ ὅπερ ὃ νομοθέτης παρρησιάζεται, ἡταιρηκέναι 
μόνον" ὃ γὰρ πρὸς ἕνα τοῦτο πράττων, ἐπὶ μισθῷ δὲ τὴν 

10 πρᾶξιν ποιούμενος, αὐτῷ μοι δοχεῖ τούτῳ ἔνοχος εἶναι. 
(51) ᾿Εδὰν δ᾽ ὑμᾶς ἀναμνήσας ἐπιδείξω, ὑπερδαένων τούσδε 
τοὺς ἀγρίους, Κηδωνίδην χαὶ Αὐτοχλείδην καὶ Θέρσαν- 
δρον, ἀλλ᾽ ἐπιδείξω αὐτοὺς λέγων à ὧν ἐν ταῖς οἰχίαις 
ἀνειλημμένος γέγονε, xal μὴ μόνον παρὰ τῷ Μισγόλᾳ 
βεμισθαρνηχότα αὐτὸν ἐπὶ τῷ σώματι, ἀλλὰ καὶ παρ᾽ 
ἑτέρῳ χαὶ πάλιν παρ᾽ ἄλλῳ, χαὶ παρὰ τούτου ὡς ἕτε- 
ρὸν ἔληλυθότα, οὐχέτι δήπου φαίνεται μόνον ἥταιρη- 

15 χώς, ἀλλὰ καί / μὰ τὸν Διόνυσον οὐκ οἶδ᾽ ὅπως δυνήσο- 
μαι περιπλέκχειν ὅλην τὴν ἡμέραν ) καὶ πεπορνευμένος" 
6 γὰρ εἰχῇ τοῦτο xal πρὸς πολλοὺς πράττων xal μισθοῦ 
αὐτῷ μοι τούτῳ δοχεῖ ἔνοχος εἶναι. 

53. Ἐπειδὴ τοίνυν 6 Μισγόλας τῇ τε δαπάνῃ ἀπεῖπε 
καὶ τοῦτον ἐξέπεμψε παρ᾽ ἑαυτοῦ, μετὰ τοῦτον reap 
βάνει αὐτὸν Ἄντιχλῆς Καλλίου Εὐωνυμεύς, Οὗτος μὲν 
οὖν ἄπεστιν ἐν Σάμῳ μετὰ τῶν χληρούχων- ἀλλὰ τὰ 

30 μετὰ ταῦτα ἐρῶ. Ὥς γὰρ ἀπηλλάγη παρὰ τοῦ Ἄντι- 
χκλέους καὶ τοῦ Μισγόλα Τίμαρχος οὗτος, οὐκ ἐνουθέ- 
τῆσεν ἑαυτὸν οὐδὲ βελτιόνων διατριδῶν ἥψατο, ἀλλὰ 
διτμμέρευεν ἐν τῷ χυδείῳ, οὗ ἡ τηλία τίθεται καὶ τοὺς 
ἀλεχτρυόνας συμθάλλουσι καὶ χυδεύουσιν * ἤδη γὰρ οἷ- 
μαί τινας ὑμῶν ἑωραχέναι ἃ λέγω, εἰ δὲ μή, ἀλλ᾽ dxn- 
χοέναι γε. (4) Τῶν δὲ ix τῆς διατριδῆς ταύτης ἔστι 
τις Πιττάλαχος, ἄνθρωπος δηυόσιος οἰχέτης τῆς πόλεως. 

35 Οὗτος εὐπορῶν ἀργυρίου xal ἰδὼν τοῦτον ἐν τῇ διατρι- 
δῇ ταύτῃ ἀνέλαθεν αὐτὸν xal els παρ᾽ ἑαυτῷ. Καὶ 
ταῦτ᾽ οὐχ x ἐδυσχέραινεν ὃ μιαρὸς οὗτοσί, μέλλων ἑαυτὸν 
καταισχύνειν πρὸς ἄνθρωπον δημόσιον οἰχέτην τῆς πό- 
λεως" ἀλλ᾽ εἰ λήψεται χορηγὸν τῇ βδελυρίᾳ τῇ ἑαυτοῦ, 
«τοῦτο μόνον ἐσχέψατο, τῶν δὲ χαλῶν ἢ τῶν αἰσχρῶν 
οὐδεμίαν κώποτε πρόνοιαν ἐποιήφᾳτο. (55) Καὶ τοιαῦτ 

30 ἁμαρτήματᾳ xal τοιαύτας ὕθρεις ἐγὼ ἀχήχοα γεγονέ-- 
ναι ὑπὸ τοῦ ἀνθρώπου τούτου εἰς τὸ σῶμα τοῦ Τιμάρ- 
χου, οἵας ἐγὼ μὰ τὸν Δία τὸν Ὀλύμπιον οὐχ ἂν τολ-- 
μήσαιμι πρὸς ὑμᾶς εἰπεῖν" ἃ γὰρ οὗτος ἔργῳ πράττων 
οὐκ ἠσχγύνετο, ταῦτ᾽ ἐγὼ λόγῳ σαφῶς. ἐν ὑμῖν εἰπὼν 
οὐχ ἂν ἐδεξάμην ζῆν. Ὑπὸ δὲ τοὺς αὐτοὺς χρόνους τού- 
τοὺς ἐν οἷς οὗτος ἦν παρὰ τῷ Πιτταλάχῳ, καταπλεῖ 
δεῦρο ἐξ Ἑλλησπόντου Ἡγάσανδρος ὁ τοῦτον ἀνειλη- 


TESTIMONIUM. 


[Misgolas Nieie filius Pireensis testatur : Ti- 
marchum sibi fuisse familiarem, qui aliquando 
in Euthydici medici taberna sederit, seque pro 
notitia qua cum eo intercesserit nunquam ejus 
summam babere euram destitisse.] 


51. Quodsi Timarchus , Athenienses, apud Misgolam mati- 
Sisset, neque ad alium se contulisset, rectius sibi consu- 
luisset, — si quicquam tamen hujusimnodi rectum esse po- 
test —, neque ego quicquam aliud ei objecissem, quam quod 
legislator aperte dicit, eum pudicitiam duntaxat prostituisse. 
Nam qui id cum uno perpetrat, ac mercedis ergo facit, eo 
ipso teneri mih] videtur. (52) Sin refricata vestra memoria, 
omissis istis agrestibus viris, Cedonide, Autoclide, Ther- 
saDndro, demonsíraro singulos commemorans quorum in 
edes fuerit receptus : unde constet eum non solum apud 
Misgolam corpus suum mercede prostituis: e, sed apud alium 
etiam, ef rursus apud alium, afque ab illo ad alium venisse : 
non modo jam eum prostituisse pudicitiam apparebit , sed 
— nescio medius fidius quomodo rem per ambages efferam 
totum diem — pro scorto subagitatum esse. Qui enim pe- 
tulanter hoc, et apud multos, et mercede facit, is eo ipso 
teneri mihi videtur. . 

53. Postquam igitur Misgolas, sumptibus exljaustus, istum 
8 se dimisit, Anticles Callic filius Euonymenais recipit. Ac is 
quidem Sami abest cum colonis. Ea igitur qure secuta sunt, 
referam. Timarchus ut ab Anticle et Misgoja recessit , non 
ipee in sese descendit , nec meliorem vite ratienem est am- 
plexus : sed in aleatorum circulis totos dies versatus, ubi 
tabula ponitur, et coturnices ac galli gallinacei committun- 
tur, et alea juditur. Vestrüm ením aliquos ea vidisse arbi- 
tror, quee dico, aut saltem audivisse. (54) Est autem ex 
ejus loci ceetu homo quidam Pittalacus , servus. publicus no- 
stra: urbis : qui quum argento abundaret, istum in ea palze- 
stra visum, ad se recepit, et domi habuit. Neque vero im- 
purus iste conditionem illam repudiavit, quum se probro 
aífecturus esset apud hominem servum publicum : sed illud 
solum spectavit , an praebitorem petulhntize suse inventurus 
esset, nulla unquam honestatis aut turpitudinis habita ra- 
tione. (55) Talía porro delicta et tales contumelias audivi 
ego ab illo homine jh istjus corpus esse facias, quas 
ego, ita me Jupiter Opt. Max. juvet, narrare apud vos 
non audeo. Quibus enun iste re ipsa committendis non eru- 
buit , iis ego aperte duntaxat a me nominatis, vivere re- 
cusarim. Sub eadem tempora, quibus apud Pittalacum jate 
fuit , llegesander ex. Hellesponto huc appellit , qui istum ad 
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86 φώς, περὶ οὗ πάλαι εὖ οἶδ᾽ ὅτι θαυμάζετε διότι οὐ μέ- 
μνημαι" οὕτως ἐναργές ἐστιν ὃ ἐρῶ. (ne) Οὗτος ὁ Ἢ γή- 
σανὸρος ἀφιχνεῖται, ὃν ὑμεῖς ἴστε χάλλιον 3j ἐγώ. ΓἜτυχε 
δὲ τότε συμπλεύσας εἷς ξλλήσποντον ταμίας Τιμομάχῳ 
τῷ Ἀχαρνεῖ τῷ στρατηγήσαντι, xat ἧχε δεῦοο ἀπολε-- 
λαυχώς, ὡς λέγεται, τῆς ἐχείνου εὐηθείας, ἔχων οὐχ 
ἐλάττους 7) ὀγδοήχοντα μνᾶς ἀργυρίου" xal τρόπον τινὰ 
οὐχ ἥχιστα αἴτιος ἐγένετο οὗτος Τιμομάχῳ τῆς συμφο- 
pXc. (07) ᾿Ὧν δ᾽ ἐν τοιαύτῃ ἀφθονίᾳ καὶ φοιτῶν ὡς 
τὸν Πιττάλαχον συγχυδευτὴν ὄντα, xal τοῦτον ἐχεῖ 
πρῶτον ἰδών, ἥσθη τε xal ἐπεθύμησε xal ἐδουλήθη ὡς 
αὑτὸν ἀναλαβεῖν, χαί πως ἴσως ἡγήδατο εἶναι αὐτὸν 
ἐγγὺς τῆς αὑτοῦ φύσεως. Πρῶτον μὲν οὖν τῷ Πιττα- 
λάχῳ διελέχθη δεόμενος παραδοῦναι τοῦτον" ὡς δ᾽ οὐχ 
ἔπειθεν αὐτόν, αὐτῷ τούτῳ προσδάλλει, καὶ οὐ πολὺν 
9 ἀνήλωσε χρόνον, ἀλλ᾽ εὐθὺς ἐπεπείχει" xol γὰρ εἰς αὐτὸ 
τὸ πρᾶγμα δεινὴ f χαχία καὶ ἀπιστία, ὥστε καὶ ἐξ αὐ- 
τῶν τούτων εἰχότως ἂν μισοῖτος. (56) Ὥς δ᾽ ἀπήλλακτο 
μὲν παρὰ τοῦ Πιτταλάχου, ἀνείληπτο δὲ ὑπὸ τοῦ "Hya- 
σάνδρου, ὠδυνᾶτο (οἶμαι) 6 Πιττάλαχος τοσοῦτον ἀρ- 
υύριον μάτην, ὡς ᾧετο, ἀνηλωχώς, xal ἐζηλοτύπει τὰ 
" γινόμενα xal ἐφοίτα ἐπὶ τὴν οἰχίαν. “Ὅτι δὲ αὐτοῖς ἠνώ- 
χλει, σχέψασθε μεγάλην ῥώμην ᾿Ἡγησάνδρου xe Τι- 
μάρχου" (59) μεθυσθέντες γάρ ποτε xol αὐτοὶ xat ἄλλοι 
τινὲς ὧν οὗ βούλομαι τὰ ὀνόματα λέγειν, εἰσπηδήσαν- 
τες νύκτωρ εἰς τὴν οἰχίαν οὗ ᾧχει ὁ Πιττάλαχος, πρῶ- 
τον μὲν συνέτριθον τὰ σχευάρια xal διερρίπτουν εἷς τὴν 
ὑδόν, ἀστραγάλους τέ τινας διασείστους xal φιμοὺς xal 
χυβευτιχὰ ἕτερα ὄργανα, xal τοὺς ὄρτνγας xal τοὺς 
ἀλεχτρυόνας οὖς ἠγάπα 6 τρισχαχοδαίμων ἄνθρωπος, 
ἀπέχτειναν, τὸ δὲ τελευταῖον δήσαντες πρὸς τὸν χίονα 
αὐτὸν τὸν Πιττάλαχον ἐμαστίγουν τὰς ἐξ ἀνθρώπων 
πληγὰς οὕτω πολὺν χρόνον ὥστε καὶ τοὺς γείτονας ai- 
σθέσθαι τῆς χραυγῆς. (c0 Τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ ὅπεραγα- 
ναχτήσας τῷ πράγματι ὁ {Πττάλαχος ἔρχεται γυμνὸς 
εἷς τὴν ἀγορὰν καὶ χαθίζει ἐπὶ τὸν βωμὸν τὸν τῆς μητρὸς 
15 τῶν θεῶν. "OyAou δὲ συνδραμόντος, οἷον εἴωθε γίνεσθαι, 
φοδηθέντες ὅ τε “Ἡγήσανδρος xat 6 Τίμαρχος μὴ ἀνα- 
χηρυχθῇ αὐτῶν 1j βδελυρία εἰς πᾶσαν τὴν πόλιν (ἐπήει 
δὲ ἐχχλησία), θέουσι πρὸς τὸν βωμὸν καὶ αὐτοὶ καὶ τῶν 
συγχυθευτῶν τινες, (61) xal περιστάντες ἐδέοντο τοῦ 
Πιτταλάχου ἀναστῆναι, λέγοντες ὅτι τὸ ὅλον πρᾶγμα 
παροινία γέγονεν. Καὶ xk αὐτὸς δὲ οὗτος, οὐδέπω μὰ Δία 
2 ὥσπερ νῦν ἀργαλέος ὧν τὴν ὄψιν, ἀλλ᾽ ἔτι χρήσιμος, 
δπογενειάζων τὰν ἄνθρωπον καὶ πάντα φάσχων πράξειν 
ἃ ἂν ἐχείνῳ συνδοχῇ. Πέρας πείθουσιν ἀναστῆναι ἀπὸ 
τοῦ βωμοῦ τὸν ἄνθρωπον ὡς τευξόμενόν τινος τῶν δι- 
καίων. Ὧς δ᾽ ἀπῆλθεν dx τῆς ἀγορᾶς, οὐκέτι προσεῖχον 
αὐτῷ τὸν νοῦν. (6) βαρέως δὲ φέρων τὴν ὕθριν αὐ- 
τῶν 6 ἄνθρωπος δίκην ἑκατέρῳ αὐτῶν λαγχάνει. Ὅτι 
25 δ᾽ ἐδικάζετο (σχέψασθε μεγάλην ῥώμην ᾿Ἡγησάνδρου), 
ἄνθρωπον οὐδὲν αὐτὸν ἠδιχηχότα ἀλλὰ τοὐναντίον ἦδι- 
χημένον, οὐδὲν προσήκοντα αὑτῷ ἀλλὰ δημόσιον οἶχέ- 
τὴν τῆς πόλεως, ἦγεν εἰς δουλείαν φάσχων ἑαυτοῦ εἶναι 
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(ne —s5) 
se recepit : cujus salis scio mirari vos cur non dudum 
mentionem fecerim : adeo evidens est id quod dicam. 
(56) Is igitur Hegesander rediit : quem vos nostis melius 
quam ego. Navigarat autem tum pro quaestore cum Timo- 
macho Acharnensi, vire praetorio : et venit huc locupleta- 
tus, ut aiunt, illius simplicitate : nec minus quam octo- 
ginta argenti minas attulit; οἱ quodammodo non minima 
illi causa calamitatis fuerat. (57) Tantis igitur opibus af- 
fluens, et Pittalaci in ludenda alea sodalis cedes frequen- 
tans, isto statim viso gavisus est : eumque expetivit , et ad 
se recipere voluit, ut quem ab ingenio suo non abhorrere 
existimaret. Primum igitur ad Pittalacum verba fecil , 
orans, ut eum sibi traderet. Quo recusante, istum ipsum 
aggreditur : neque vero longa oratione erat opus : persuadet 
statim. Nam ad istam rem conficiendam tnagnas vires habet 
improbitas et perfidia ; quamobrem vel ob hsec ipsa dignus 
est odio. (58) Ut autem a Pittalaco discesserat et ad He- 
gesandrum se contulerat, egre ferebat scilicet Pittalacus,, 
se tantum in istum argenti frustra, ut putabat, insum- 
psisse : οἱ ea quie gerebantur ferebat ut rivales solent, et 
itabat ad aedes illius. Quia vero eis molestus erat, spectate 
quantum fuerit robur Hegesandri et Timarchi. (59) Nam 
aliquando inebríati et ipsi, cum collusorum nonnullis, et 
aliis, quorum nomina non dicam, noctu in s&edes, in quibus 
habitabat Pittalacus , impetu facto , primum vascula contri- 
verunt, et projecerunt in viam talos agitabiles οἱ pyrgos et 
alia instrumenta aleatoria ; et coturnices atque gallos , quos 
adamabat miserrimus ille homo , occiderunt. Tandem ad co- 
]jumnam alligatum ipsum Pittalacum maximis quie ab ho- 
minibus infligi possent flagris ceciderunt, idque tam longo 
tempore, ut vicini etiam clamorem exaudirent. (60) Po- 
stridie Pittalacus id facinus indignissime ferens, nudus in 
forum venit, et in ara Matris deorum sedet : quum autem, 
ut fit, turba hominum concurrisset , metuentes Hegesander 
et Timarchus, ne sua petulantia per totam urbem proclama- 
retur, — instabat autem concio, — et ipsi et collusorum 
quidam accurrunt ad aram, (61) ac circumsistentes orant 
Pittalacum ut surgat, quum dicerent, tofam rem per 
ebrietatem factam esse : atque iste profecto nondum hirto 
et aspero vultu , ut nunc , sed adhuc utilis, hominem barba 
prehendit, εἰ illius arbitratu «e omnia facturum promit- 
tit; tandem persuadent homini, ut ab ara surgat, ut cui 
aliquid equi preestare vellent. Ut autem e foro discesse- 
rat, non jam eum curabant. (62) Homo igitur injuriam 
eorum graviter ferens, diem utrique dicit. Qued autem 
in jus vocasset — videte magnum robur Hegesandri — ho- 
minem a quo nulla sibi orta fuerat injuria, imo contra, 
quem ipee injuria l:eserat, eumque non ad se altinentem, 
sed servum publicum civitatis, abduxit in servitutem, suu 
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δοῦλον. "Ev παντὶ δὲ xaxQ γενόμενος 6 Πιττάλαχος 
προσπίπτει ἀνδρὶ xal μάλα χρηστῷ. “ἔστι τις [λαύ- 
χων Χολαργεύς" οὗτος αὐτὸν ἀφαιρεῖται εἰς ἐλευθερίαν. 
30 (ex) Τὸ δὲ μετὰ τοῦτο δικῶν λήξεις ἐποιήσαντο. Προΐ- 
ὄντος δὲ τοῦ χρόνου ἐπέτρεψαν διαγνῶναι τὸ πρᾶγμα 
Διοπείθει τῷ Σουνιεῖ, δημότη τε ὄντι τοῦ Ηγησάνδρου 
xal ἤδη ποτὲ xal χρησαμένῳ, ὅτ᾽ ἦν ἐν ἡλιχία᾽ παρα- 
λαδὼν δὲ τὸ πρᾶγμα ὃ Διοπείθης ἀνεθάλλετο χαριζό- 
μενος τούτοις χρόνους Ex χρόνων. (61) Ὡς δὲ παρῆν 
ἐπὶ τὸ βῆμα τὸ ὑμέτερον ὃ Ἡγήσανδρος, ὅτε xal προσ- 
ἐπολέμει ᾿Ἀριστοφῶντι τῷ Ἀζηνιεῖ, πρὶν αὐτῷ τὴν 
85 αὐτὴν ταύτην ἠπείλησεν ἐπαγγελίαν ἐν τῷ δήμῳ ἥνπερ 
ἐγὼ Τιμάρχῳ ἐπήγγειλα, καὶ ἐπειδὴ Κρωδύλος ὃ ἀδελ- 
qoc αὐτοῦ ἐδημηγόρει xal ὅλως ἀπετόλμων ὑμῖν πρῶτοι 
οὗτοι περὶ τῶν Ἑλληνικῶν συμθουλεύειν, ἐνταῦθα δὴ 
χαταμεμψάμενος ἑαυτὸν 6 Πιττάλαχος, xal ἐχλογισά- 
μενος τίς ὧν πρὸς οὔστινας ἐπολέμει, εὖ ἐδουλεύσατο 
(δεῖ γὰρ τἀληθῇ λέγειν) ἡσυχίαν ἔχειν, xol ἠγάπησεν 
40 εἴ τι μὴ προσλάθοι χαινὸν xaxóv. — '"ÉvcaU0a δὴ τὴν 
καλὴν ταύτην νίχην νενικηκὼς ὁ ᾿Ηγήσανδρος ἀχονιτὶ 
εἶκε παρ᾽ ἑαυτῷ Τίμαρχον τουτονί. (6) Καὶ ταῦτα 
ὅτι ἀληθῇ λέγω, πάντες ἴστε" τίς γὰρ ὑμῶν οὐ πώποτε 
εἰς τοῦψον ἀφῖκται χαὶ τὰς δαπάνας τὰς τούτων οὐ τε- 
θεώρηκεν; ἣ τίς οὐ τοῖς τούτων χώμοις xal μοιχείαις 
περιτυχὼν οὐχ ἠχθέσθη ὑπὲρ τῆς πόλεως ; ὅμως δ᾽ ἐπειδὴ 
ἐν δικαστηρίῳ ἐσμέν, χάλει μοι Γλαύχωνα Χολαργέα 
τὐτὸν ἀφελόμενον elc ἐλευθερίαν τὸν Πιττάλαχον, xoi τὰς 
ἑτέρας μαρτυρίας ἀναγίνωσχε. 


MAPTYPIA. 


66. [Μαρτυρεῖ Ἰλαύχων Τιμαίου Χολαργεύς. 
Ἐγὼ ἀγόμενον εἰς δουλείαν ὑπὸ ἡγησάνδρου 
Πιττάλαχον ἀφειλόμην εἰς ἐλευθερίαν. Χρόνῳ 
δ᾽ ὕστερον ἐλθὼν πρὸς ἐμὲ Πιττάλακος ἔφη βού- 

& λεσθαι διαλυθῆναι τὰ πρὸς ἡγήσανδρον, xai προ- 
πέμψαι αὐτῷ ἄρασθαι ἥν τε αὐτὸς ἐνεχαλέσατο 
Ἡγήσανδρον xai Τίμαρχον καὶ ἣν Ἡγήσανδρος 
τῆς δουλείας αὐτόν" xai διελύθησαν ὡσαύτως. . 


MAPTYPIA. 


ἀμφισθένης μαρτυρεῖ. Exi ἀγόμενον εἰς δου- 
λείαν ὑπὸ Ἡγησάνδρου Πιττάλακον ἀφειλόμην 
εἰς ἐλευθερίαν, καὶ τὰ ἑξῆς. 


6η. Οὐκοῦν xat αὐτὸν ὃμῖν χαλέσω τὸν Ἡγήσανδρον. 

10 Γέγραφα δ᾽ αὐτῷ μαρτυρίαν χοσμιωτέραν μὲν ἢ κατ’ 
ἐχεῖνον, μιχρῷ δὲ σαφεστέραν ἢ τῷ Μισγόλᾳ. Οὐχ 
ἀγνοῶ δ᾽ ὅτι ἀπομεῖται xal ἐπιορχήσει. Διὰ τί οὖν 
αὐτὸν καλῶ ἐπὶ τὴν μαρτυρίαν ; ἵν᾽ ὑμῖν ἐπιδείξω οἵους 
ἀπεργάζεται ἀνθρώπους τὸ ἐπιτήδευμα τοῦτο, ὡς χα- 
ταφρονοῦντας μὲν τῶν θεῶν, ὑπερορῶντας δὲ τοὺς νό- 


esse servum asserens. Pit(alacus igitur malis undique op- 
pressus ad genua accidit homini perquam bono. Est quidam 
Glauoon Cholargensis. Is eum asserit in libertatem. (63) Post 
hoc sortitiones judiciorum fecerunt. Sed progressu temporis 
cognitorem sumpserunt Diopithem Suniensem , popularem 
Hegesandri, et per statem illius consuetudine usum. Dio- 
pithes suscepta re differt nezotium, aliud ex alio tempus reis 
condonans. (64) Ut autem Hegesander vestruin suggestum 
conscenderat, — quo tempore Aristophontem quoque 
Azeniensem oppugnabat, priusquam is ei actionem illam 
minatus esset apud populum, qua ego Timarchum reum 
feci —, Crobylus item frater ejus conciones habebat , deni- 
que impuri isti primi apud vos ausi fuerunt de rebus 
Griecise consilia vobis dare : tum demum Pittalacus, repu- 
diato suo consilio, et ratione inita, quis et ipse esset, et 
cum quibus bellum gereret, recte sibi consuluit — vera 
enim dicenda sunt — et quiescere statuit , bene secum agi 
putans, si nihil novi mali sibi daretur. Hic demum Hege- 
sander pulchram istam victoriam adeptus, Timarchum 
apud se nulla cum molestía habuit. (65) Et hxc vere a 
me dici, scitis omnes. Nam quis vestrüm est, qui unquam 
in forum cupedinarium venerit nec sumptus istorum spe. 
ctarit? aut quis, quum in istorum comeseationes incidisset 
atque adulteria, reipublice vicem non doluit? Tamen, 
quando in forosumus, voca mihi Glauconem Cholargensem, 
qui Pittalacum asseruit in libertatem : et reliqua testimonia 


lege. 
TESTIMONIUM. 


66. [ Testatur Glauco Timsi F. Cholargensis. 
Ego Pittalacum asserui in libertatem, quum ab 
Hegesandro ad servitutem abduceretur. Aliquanto. 
post me convenit Pittalacus seque dixit transigere 
velle eum Hegesandro , et misisse ad eum de tol- 
lendis actionibus, tam ea qua ipse reum fecisset 
Hegesandrum οἱ Timarchum, quam illa qua se 
Hegesander de servitute, eodemque modo trans- 
egisse. 


TESTIMONIUM. 


Amphisthenes testatur. Ego Pittalacum in li- 
bertatem asserui quum ab Hegesandro ad servi- 
tutem peteretur. Et reliqua. ] 


67. Igitur et ipsum Hegesandrum vocabo vobis. Scripsi 
autem ei testimonium modestius quam mores ejus postu- 
lent, sed paulo tamen evidentius quam Misgolae. Neque 
vero nescio ejuraturum esse, et pejeraturum. Cur igitur 
eum cito ad dicendum testimonium? Ut vobis demon. 
strem , quales soleat homines reddere istud studium , quam 
et contemptores deorum, et despectores legum , et prorsus 
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μους, ὀλιγώρως δὲ ἔχοντας πρὸς ἅπασαν αἰσχύνην. 
(es) Κάλει μοι τὸν “Ηγήσανδρον. 
ΜΑΡΤΥΡΙ͂Α. 

[ἡγήσανδρος Διφύλου Στειριεὺς μαρτυρεῖ, ὅτε 
χατέπλευσα ἐξ Ἑλλησπόντου, χατέλαδον παρὰ 
Πιτταλάχῳ τῷ κυδευτῇ διατρίδοντα τὸν Τί- 
ἔαρχον τὸν ἀριζήλου, καὶ ἐξ ἐκείνης τῆς γνώ- 
σεως ἐχρησάμην Τιμάρχῳ ὁμιλῶν τῇ αὐτῇ 
ἄρσει ἦ καὶ τὸ πρότερον Λαοδάμαντι.] 


2 


ο9. Οὐχ ἠγνόουν ὅτι ὑπερόψεται τὸν Goxov, ὦ ᾿Αθη- 
ναῖοι, ἀλλὰ καὶ προεῖπον ὑμῖν. Καἀχεῖνο δέ μοι πρόδη- 
30 λόν ἐστιν, ὅτι ἐπειδὴ νῦν οὐχ ἐθέλει μαρτυρεῖν, αὐτίχα 
πάρεισιν ἐν τῇ ἀπολογίᾳ. — Kal οὐδὲν μὰ Δία θαυμα-- 
στόν" ἀναθήσεται γὰρ ὑμῖν δεῦρο πιστεύων τῷ ἑαυτοῦ 
βίῳ, ἀνὴρ χαλὸς χἀγαθὸς καὶ μισοπόνηρος καὶ τὸν Λευ- 
δάμαντα ὅστις ἦν οὐ γινώσχων, ἐφ᾽ ᾧ pet, ἐθορυδή- 
cats τῆς μαρτυρίας ἀναγινωσχομένης. (70) "Apd γε 
προαχθήσομαί τι σαφέστερον εἰπεῖν ἢ χατὰ τὴν ἐμαυτοῦ 
Ugty ; εἴπατέ μοι πρὸς τοῦ Διὸς χαὶ τῶν ἄλλων θεῶν, 
ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὅστις αὑτὸν χατήσχυνε πρὸς Ἡγήσανδρον, 
οὐ δοχεῖ δμῖν πρὸς τὸν πόρνον πεπορνεῦσθαι; ἢ τίνας 
αὐτοὺς οὖχ οἰόμεθα ὑπερδολὰς ποιεῖσθαι βδελυρίας πα- 
ροινοῦντας xal μονουμένους; οὐχ οἴεσθε τὸν “Ηγήσαν- 
δρον ἀπολογούμενον τὰς πρὸς τὸν Λεωδάμαντα πράξεις 
τὰς περιδοήτους, ἃς δμεῖς ἅπαντες σύνιστε, ὑπερήφανα 
τὰ ἐπιτάγματα ἐπιτάττειν, ὡς ταῖς τούτου ὑπερθολαῖς 
80 αὐτὸν δόξοντα μέτρια διαπεπρᾶχθαι; (71) Ἀλλ᾽ ὅμως 
ὄψεσθε ὅτι xal μάλα ἐπιστρεφῶς xal δῥητοριχῶς αὐτὸς 
xai ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ Κρωθύλος αὐτίχα μάλα δεῦρο ἀνα- 
πηδήσαντες ταῦτα μὲν εἶναι πολλῆς ἀδελτερίας φήσου- 
σιν ἃ ἐγὼ λέγω,, ἀξιώσουσι δέ με μάρτυρας παρασγέ- 
σθαι διαρρήδην μαρτυροῦντας ὅπου ἔπραττεν, ὅπως 
ἐποίει, ἢ τίς εἶδεν, ἢ τίς ἦν ὁ τρόπος, πρᾶγμα (οἶμαι) 
ἀναιδὲς λέγοντες. (73) Οὐ γὰρ ἔγωγε ὑπολαμδάνω 
35 οὕτως ὑμᾶς ἐπιλήσμονας εἶναι, ὥστε ἀμνημονεῖν ὧν 
ὀλίγῳ πρότερον ἠκούσατε ἀναγινωσχομένων τῶν νόμων, 
ἐν οἷς γέγραπται, ἐάν τις μισθώσηταί τινα ᾿Αθηναίων 
ἐπὶ ταύτην τὴν πρᾶξιν ἢ ἐάν τις ἑαυτὸν μισθώση,, ἕνο- 
yov εἶναι τοῖς μεγίστοις xal τοῖς ἴσοις ἐπιτιμίοις. Τίς 
οὖν οὕτω ταλαίπωρός ἐστιν ἄνθρωπος, ὅστις ἂν ἐθελή- 
σειε σαφῶς. τοιαύτην μαρτυρίαν μαρτυρῆσαι, ἐξ ἧς 
ὑπάρχει αὐτῷ, ξὰν τἀληθῇ μαρτυρήσῃ,, ἐπιδειχνύναι 
ἔνοχον ὄντα ἑαυτὸν τοῖς ἐσχάτοις ἐπιτιμίοις ; (73) Οὐχοῦν 
ὑπόλοιπόν ἐστι τὸν πεπονθότα ὁμολογεῖν. ᾿Αλλὰ διὰ 
τοῦτο χρίνεται, ὅτι ταῦτα πράξας παρὰ τοὺς νόμους 
ἐδημηγόρει, Βούλεσθε οὖν τὸ ὅλον πρᾶγμα ἀφῶμεν 
καὶ μὴ ζητῶμεν; Νὴ τὸν Ποσειδῶ χαχῶς ἄρα τὴν πόλιν 
οἰκήσομαν, εἰ ἃ αὐτοὶ ἔργῳ ἴσμεν γινόμενα, ταῦτα ἐὰν 
μή τις δεῦρο παρελθὼν σαφῶς ἅμα καὶ ἀναισχύντως 
1{{μαρτυρήσῃ, διὰ τοῦτο ἐπιλησόμεθα. 
74. Σχέψασθε δὲ καὶ ix παραδειγμάτων ^ ἀνάγκη 
δ᾽ ἴσως ἔσται παραπλήσια παραδείγματα εἶναι τοῖς 
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omnis verecundia negligentes. 
drum. 


(68) Voca mihi Hegesan- 


TESTIMONIUM. 


[Hegesander Diphili filius Stiriensis testatur. 
Quum ex Hellesponto sum reversus, deprehendi 
apud Pittalaeum aleatorenr agentem Timarehum 
Arizeli filium, atque ex illa notitia Timarcho usus 
sum , eadem cum eo ver-atus ratione qua prius 
etiam eum Laodamante. ] 


69. Non ignorabam eum neglecturum esse jusjurandum , 
Athenienses, sed predixi vobis. Quin illud etiam previ- 
deo , quum nunc testimonium dicere nolit , statim in defen- 
sione proditurum : idque profecto minime mirum. . Ascen- 
det autem huc , vita anteacta fretus , quippe vir bonus, et 
malorum osor, et ignarus qui fuerit Laodamas, ob quem 
vos inter legendum testimonium tumultum excitastis. 
(70) Nunquid audebo evidentius, quam pro natura mea, 
dicere? Dicite mihi, per Jovem deosque reliquos quaso, 
Athenienses : qui sese dedecore affecit apud Hegesandrum, 
non videtur vobis scortatus esse cum scorto? Aut quid insi- 
gnis improbitatis eos putemus prtetermísisse, in ebrietate 
et solitudine? Nonne creditis Hegesandrum ad elevandam 
infamiam decantatee illius et vobis omnibus not» patientiw, 
quam ipse Laodamanti preestitieget , res omnem impuden- 
tiam excedentes Timarcho imperasse ; ut prae summa hujus 
turpitudine ipse non immodeste se gessisse videatur? 
(71) Sed tamen videbitis ipsum, et fratrem ejus Croby- 
lum, perquam accurate et oratorie statim huc prosilire ac 
dicere , quie ego dicam, ea magnae esse stultitiee : ac postu- 
laturos , ut testes producam , qui aperte dicant , ubi egerit , 
quomodo fecerit, aut quis viderit, aut que ratio fuerit : 
impudenti utentes oratione. (72) Neque enim ego vos tam 
obliviosos esse arbitror, ut non memineritis legum , qnas 
recitari paulo ante audivistis, in quibus scriptum est : si 
quis aliquem Atheniensium ad id negotium conduxerit , aut 
ei quis sese elocarit , teneri maximis et paribus poenis. Quis 
ergo adeo miser est , qui perspicue velit tale perhibere testi - 
monium , unde, si verum dixerit, ostendat se extremum 
supplicium commeruisse? (73) Itaque illud est reliquum, 
ut qui passus est confiteatur. Verum ob hoc accusatur, 
quod his admissis contra leges conciones babeat. "Vultis 
igitur, ut totam rem omittamus, nec inquiramns scilicet ? 
Egregie profecto urbs administrabitur, si quae ipsi re ipsa 
feri scimus, ea nisi quis nobis huc progressus, simul evi- 
denter et impudenter suo testimonio confirmarit , propterea 
obliviscemur. 

74. Idque vel exemplis intelligite. Καὶ autem necessa- 
rium scilicet, exempla esse consimilia Timarchi moribus. 
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τρόποις τοῖς Τιμάρχου. Ὁρᾶτε τουτουσὶ τοὺς ἐπὶ τῶν 
οἰκημάτων χαθεζομένους, τοὺς ὁμολογουμένως τὴν πρᾶ 
ξιν πράττοντας. Οὗτοι μέντοι ὅταν πρὸς τῇ ἀνάγχη 
δ ταύτη γίνωνται, ὅμως πρό γε τῆς αἰσχύνης προθαλ- 
λονταί τι xal συγχλείουσι τὰς θύρας. Εἰ δή τις ὑμῶν 
ἔροιτο τοὺς ὁδῷ πορευομένους τί νῦν οὗτος 6 ἄνθρωπος 
πράττει, εὐθὺς ἂν εἴποιτε τοῦ ἔργου τοὔνομα, οὐχ δρῶν- 
τες τὸν εἰσεληλυθότα ὅστις ἦν, ἀλλὰ τὴν προαίρεσιν 
τῆς ἐργασίας τοῦ ἀνθρώπου συνειδότες χαὶ τὸ πρᾶγμα 
γνωρίζοντες. (7) Οὐχοῦν τὸν αὐτὸν τρόπον προσήχει 
ὑμᾶς περὶ Τιμάρχου ἐξετάζειν, χαὶ μὴ σκοπεῖν εἴ τις 
10 εἶδεν, ἀλλ᾽ εἰ πέπραχται τούτῳ ἡ πρᾶξις. Ἐπεὶ πρὸς 
θεῶν τί δεῖ λέγειν, Τίμαρχε, 3j τί σὺ ἂν εἴποις αὐτὸς 
περὶ átépou ἀνθρώπου ἐπὶ τῇ αἰτία ταύτῃ χρινομένου ; 
ἢ τί χρὴ λέγειν ὅταν μειράχιον νέον χαταλιπὸν τὴν πα- 
τρῴαν οἰκίαν ἐν ἀλλοτρίαις οἰχίαις νυχτερεύῃ,, τὴν ὄψιν 
ἑτέρων διαφέρον, xal πολυτελῇ δεῖπνα δειπνῇ ἀσύμδο- 
λον, xal αὐλητρίδας ἔχῃ καὶ ἑταίρας πολυτελεστάτας, 
15 xal χυδεύη, xai μηδὲν ἐχτίνη, αὐτὸς ἀλλ᾽ ἕτερος ὑπὲρ 
αὐτοῦ; (76) ΓΕτι ταῦτα μαντείας προσδεῖται ; οὐκ εὔδηλον 
ὅτι κᾶσα ἀνάγχη τὸν τὰ τηλικαῦτα ἐπιτάγματά τισιν 
ἐπιτάττοντα xal αὐτὸν ἀντὶ τούτων ἡδονάς τινας πα- 
ρασχευάζειν τοῖς τὸ ἀργύριον ποοαναλίσχουσιν; Οὐ 
γὰρ ἔχω μὰ τὸν Δία τὸν ᾿Ολύμπιον τίνα τρόπον εὐφη- 
μότερον μνησθῶ τῶν σοὶ χαταγελάστως πεπραγμένων 
ἔργων. 
ξόὸ. ψ), Θεωρήσατε δ', εἰ βούλεσθε, τὸ πρᾶγμα καὶ ix 
πολιτιχῶν τινων παραδειγμάτων, xal μάλιστα ἐχ τού- 
τῶν ἅ νυνὶ μετὰ χεῖρας ἔχετε. Γεγόνασι διαψηφίσεις 
iv τοῖς δήμοις, χαὶ ἕχαστος ὑμῶν ψῆφον δέδωχε περὶ 
τοῦ σώματος, ὅστις ᾿Αθηναῖος ὄντως ἐστὶ καὶ ὅστις μή, 
Καὶ ἔγωγε, ἐπειδὰν προσίω πρὸς τὸ δικαστήριον xal 
: τῶν ἀγωνιζωμένων, δρῶ ὅτι ἀεὶ τὸ αὐτὸ 
παρ᾽ ὑμῖν ἰσχύει. (78) ᾿Επειδὰν γὰρ εἴπῃ 6 χατήγορος 
15 « ἄνδρες δικασταί, τουτουὶ χατεψηφίσαντο οἱ δημόται 
ὀμόσαντες, οὐδενὸς ἀνθρώπων οὔτε χατηγορήσαντος 
οὗτε μαρτυρήσαντος, ἀλλ᾽ αὐτοὶ συνειδότες, » εὐθὺς 
θορυδεῖτε ὑμεῖς ὡς οὐ μετὸν τῷ χρινομένῳ τῆς πόλεως" 
οὐδὲν γὰρ (οἶμαι) δοχεῖ προσδεῖσθαι ὑμῖν λόγου οὐδὲ 
μαρτυρίας ὅσα τις σαφῶς οἶδεν αὖτός. — (79) Φέρε δὴ 
πρὸς τοῦ Διός, εἰ ὥσπερ περὶ τοῦ γένους, οὕτω χαὶ 
80 περὶ τοῦ ἐπιτηδεύματος τούτου ἐδέησε δοῦναι ψῆφον 
Τίμαρχον, εἴτ᾽ ἔνοχός ἐστιν εἴτε μή, ἐχρίνετο δὲ τὸ 
πρᾶγμα ἐν τῷ δικαστηρίῳ, εἰσήγετο δ᾽ εἰς ὑμᾶς ὥσπερ 
νυνὶ, μὴ ἐξῆν δ᾽ ἔχ του νόμου ἢ ψηφίσματος μήτε ἐμοὶ 
κατηγορεῖν μήτε τούτῳ ἀπολογεῖσθαι, 6 δὲ χῆρυξ Ó νννὶ 
παρεστηχὼς ἐμοὶ ἐπηρώτα ὑμᾶς τὸ ix τοῦ νόμου χή- 
ρυγμα, « τῶν ψήφων ἢ τετρυπημένη, ὅτῳ δοχεῖ πε- 
πορνεῦσθαι Τίμαρχον, $ δὲ πλήρης, ὅτῳ μή, » τί ἂν 
25 ἐψηφίσασδε; ἀχριδῶς εὖ οἶδ᾽ ὅτι χατέγνωτ᾽ ἂν αὐτοῦ. 
(pu) Εἰ δή τίς με ἔροιτο ὑμῶν « σὺ δὲ τί οἶσθα εἰ ἡμεῖς 


ἂν τούτου χατεψηφισάμεθα ; » εἴποιμ᾽ ἂν « διότι ἐπαρ-. 


ρησιάσασθέ μοι καὶ διείλεχϑε. » χαὶ ὁπότε καὶ ποῦ 
ἄχαστος, ἐγὼ ὑμᾶς ὑπομνήσω, “Ὅταν οὑτοσὶ dva67i 
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Videtis eos qui in prostibulis sedent , οἱ 3celus istud admit. 
tunt , ut infitias ire non possint. Tamen isti, quum ei ne- 
cessitati est parendum, dedecus id velamento quodam te. 
gunt, et foris occludunt. Quodsi quis vestrüm illac trans- 
euntes percontetur, quid homo ille tunc agat, statim dicatis 
nomen illius facinoris : quanquam non videritis quis fuerit 
ingressus , sed quaestum sciatis ab illo homine institutum, et 
rem intelligatis. (75) Eodem igitur modo vos decet in Timar- 
chum etiam inquirere : nec illud considerare, an aliquis 
viderit , sed an res ab eo perpetrata seit. Nam quid per 
deos, Tímarche, dicendum est? aut quid ipse tu diceres 
de alio homine, qui eodem crimine accusaretur? aut quid 
dicendum est , quum homo adolescens, paternis edibus re- 
lictis, in aliena domo pernoctat, aliis vultu praestans ; quum 
sumptuosis coenis fruitur sine suo sumptu ; quum et tibicinas 
habet atque meretrices sumptuosissimas ; quum alea ludit, 
nec ipse quicquam solvit , sed alius pro eo? (76) Numqüid 
adhuc ista divinationem requirunt ? non planum est, alite; 
fieri non posse, quin is qui tot res aliquibus imperet , et ipse 
pro his voluptates aliquas iis suppeditet, qui argentum in 
antecessum ei erogant? Neque enim , ita me Jupiter amet, 
qua alia ratione modestius turpiam facinor:m tuorum 
mentionem faciam, invenio. 

77. &stimate autem rem , si vultis , e civilibus exemplis ; 
iisque potissimum que nunc in inanibus habetis.  Su(fragia 
lata sunt in municipiis : et de unoquoque nostrüm in suf- 
fragia itum est , sitne vere suffragium Atheniensis, au non 
sit. Atque ego quuin accedo ad judicium, et reos audio, 
idem apud vos semper valere video. (78) Nam quum dicit 
accusator : « Judices, hunc populares condemnarunt ju- 
rati, nemine accusapte aut testimonium in eum dicente, 
sed ex sua ipsorum conscienlia, » statim vos conclamatis, 
quod quasi reus non habeat jus civitatis. Neque enini 
vobis opus esse videtur verbis aut testimoniis , iis in rebus, 
quas quis ipse evidenler novit.(79) Age vero, si quemad- 
modum de genere, sic de acta vita Timarchi suffragium 
ferendum fuisset , utrum teneretur necne : et res in vestro 
judicio disceptata, vobisque proposita fuisset, ut nunc ; non 
licuisset autem per legem aut decretum vel mihi accusare, 
vel isti causam dicere : sed praeco , qui nunc mihi astat , 
vos legitimo illo preeconio hortatus esset : « perforato cal- 
culo suam sententíam declaret is cui videtur scortum egisse 
Timerchus, íntegro autem cui non » : quidnam pronun- 
üiassetis? Satis scio , vos illum fuisse condemnaturos. 
(80) Quodsi me quis vestrüm roget , unde ego sciam utrum 
vos istum condemnaturi fueritis : dixerirh, eo quod libere 
et aperte verbis de hoc erga sme verba feceritis : quando et 
ubi quisque id fecerit, ego vos commonefaciam. Quum 


A4 


ἐπὶ τὸ βῆμα dv τῷ δήμῳ, xat ὅτε ἐθούλευσε πέρυσιν, 
ὅταν μνησθῇ τειχῶν ἐπισχευῇς ἢ πύργου ἣ óc ἀπήγετό 
πού τις, εὐθὺς ἐδοᾶτε xal ἐγελᾶτε καὶ αὐτοὶ ἐλέγετε τὴν 
ἐπωνυμίαν τῶν ἔργων ὧν σύνιστε αὐτῷ, (61) Καὶ τὰ 
μὲν παλαιὰ ἐάσυ», τὰ δὲ ἐν αὐτῇ τῇ ἐκχλησίᾳ γενόμενα, 
ὅτε ἐγὼ τὴν ἐπαγγελίαν ταύτην Τιμάρχῳ ἐπήγγειλα, 
ταῦθ᾽ ὑμᾶς ἀναμνῆσαι βούλομαι. Τῆς γὰρ βουλῆς 
τῆς ἐν ᾿Αρείῳ πάγῳ πρόσοδον ποιουμένης πρὸς τὸν 
δῆμον χατὰ τὸ ψήφισμα τὸ τούτου, ὃ οὗτος εἰρήχει 
περὶ τῶν οἰχήσεων τῶν ἐν τῇ Πνυχί, ἦν μὲν 6 τὸν λόγον 
12 λέγων dx. τῶν ἈΑρεοπαγιτῶν Αὐτόλυχος, καλῶς νὴ τὸν 
Δία τὸν ᾿Ολύμπιον xol τὸν Ἀπόλλω xal σεμνῶς καὶ 
ἀξίως ἐκείνου τοῦ συνεδρίου βεόδιωχώς᾽ (82) ἐπειδὴ δέ 
που προϊόντος τοῦ λόγου εἶπεν ὅτι τὸ εἰσήγημα τὸ Τι- 
μάρχου ἀποδοχιμάζει ἣ βουλή, « χαὶ περὶ τῆς ἐρημίας 
ταύτης χαὶ τοῦ τόπου τοῦ ἐν τῇ Πνυχὶ μὴ θαυμάσητε, 
ὦ ᾿Αθηναῖοι, εἰ Τίμαρχος ἐμπειροτέρως ἔχει τῆς βουλῇς 
τῆς ἐξ ᾿Αρείου πάγου, » ἀνεθορυθήσατε ὑμεῖς ἐνταῦθα 
xul ἔφατε τὸν Αὐτόλυχον ἀληθῆ λέγειν εἶναι γὰρ αὐτὸν 
ἔμπειρον τούτων. (88) ᾿Αγνοήσας δ᾽ ὑμῶν τὸν θόρυθον 
ὃ Αὐτόλυχος, μάλα σκυθρωπάσας χαὶ διαλιπὼν εἶπεν 
« ἡμεῖς τοι, ὦ ᾿Αθηναῖοι, οἱ Ἀρεοπαγῖται οὔτε χατηγο- 
ροῦμεν Τιμάρχου οὔτε ἀπολογούμεθα (οὐ γὰρ ἡμῖν 
πάτριόν ἐστιν), ἔχομεν δὲ τοιαύτην τινὰ συγγνώμην 
10 Τιμάρχῳ οὗτος ἴσως ν ἔφη « φήθη ἐν τῇ ἡσυχίᾳ ταύτῃ 
μικρὸν ὑμῶν ἑκάστῳ ἀνάλωμα γίνεσθαι" » καὶ πάλιν 
ἐπὶ τῇ ἡσυχίᾳ xal τῷ μιχρῷ ἀναλώματι μείζων ἀπήντα 
παρ᾽ ὑμῶν μετὰ γέλωτος θόρυδος. (4) Ὥς δ᾽ ἐπεμνή- 
σθη τῶν οἰχοπέδων καὶ τῶν λάχχων, οὐδ᾽ ἀναλαθεῖν 
αὑτοὺς ἠδύνασθε. "ἔνθα δὴ καὶ παρέρχεται Πύρρανδρος 
ἐπιτιμήσων ὑμῖν, xal ἤρετο τὸν δῆμον sl οὐχ αἰσχύνοιντο 
16 γελῶντες παρούσης τῆς βουλῆς τῆς ἐξ Ἀρείου πάγου. 
Ὑμεῖς δ᾽ ἐξεδάλετε αὐτὸν ὑπολαθόντες « ἴσμεν, ὦ Πύρ- 
pavope, ὅτι οὐ δεῖ γελᾶν τούτων ἐναντίον * ἀλλ᾽ οὕτως 
ἰσχυρόν ἐστιν ἢ ἀλήθεια ὥστε πάντων ἐπιχρατεῖ τῶν 
ἀνθρωπίνων λογισμῶν. » (85) Ταύτην ἐγὼ ὑπολαμδάνω 
«ἣν μαρτυρίαν μεμαρτυρῆσθαι ὑμῖν ὑπὸ τοῦ δήμου τῶν 
᾿Αθηναίων, ἣν ἁλῶναι ψευδομαρτυριῶν οὐ καλῶς ἔχει. 
Οὐκοῦν ἄτοπον ἂν εἴη, ὦ ᾿Αθηναῖοι, εἰ μηδὲν μὲν ἐμοῦ 
30 λέγοντος αὐτοὶ βοᾶτε τὴν ἐπωνυμίαν τῶν ἔργων ὧν 
σύνιστε τούτῳ, ἐμοῦ δὲ λέγοντος ἐπιλέλησθε, χαὶ μὴ 
γενομένης μὲν χρίσεως περὶ τοῦ πράγματος ἥλω ἄν, γε- 
γονότος δὲ ἐλέγχου ἀποφεύξεται. 

86. ᾿Επεὶ δὲ ἐμνήσθην τῶν διαψηφίσεων xal τῶν 
Δημοφίλου πολιτευμάτων, βούλομαι καὶ ἄλλο τι παρά- 
δειγμα περὶ τούτων εἰπεῖν. ὋὉ γὰρ αὐτὸς οὗτος ἀνὴρ 
καὶ πρότερόν τι τοιοῦτον πολίτευμα ἐπολιτεύσατο. 

25 ᾿Ητιάσατό τινας εἶναι οἶπερ ἄρα ἐνεχείρουν συνδεχάζειν 
τὴν ἐχχλησίαν καὶ τἄλλα δικαστήρια, ὥσπερ καὶ νυνὶ 
Νικόστρατος" καὶ περὶ τούτων χρίσεις αἱ μὲν ἐγένοντο 
πάλαι, αἱ δὲ νῦν ἐνεστᾶσιν ἔτι. (587) Φέρε δὴ πρὸς τοῦ 
Διὸς xai τῶν θεῶν, εἰ ἐπὶ τὴν αὐτὴν ἐτράποντο ἀπολογίαν 
ἥνπερ Τίμαρχος νυνὶ καὶ οἱ συναγορεύοντες αὐτῷ, xal 
ἠξίουν διαρρήδην μαρτυρεῖν περὶ τῆς αἰτίας ἢ τοὺς 
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iste apud populum suggestum conscenderet , quum in senatu 

anno superiore esset, quum mentionem faceret mcenium 

aut turrium,reficiendorum, vel ut aliquis quopiam abductus 

esset : tum statim ridebatis , et clamabatis, et ipsi dicebatis 
cognomina rerum, quarum ei estis conscii. (81) Ac multa 

quidem vetera omittam : que vero in ipsa concione acía 

sunt, quum ego Timarcho judicium hoc denuntiavi, ea 

vobis in memoriam revocabo. Nam quum senatus Areo- 

pagiticus populum ex istius decreto accederet , quod isle fe- 
cerat de domiciliis in Pnyce : orationem nomine senatus 
Areopagitici habebat Autolycus, qui, ita me dii ament, 
bene honesteque et pro ejus concilii dignitate vixerat : 
(82) sed ubi tandem in orationis progressu dixit, senatum 
Timarchi sententiam improbare : « Et quod hanc solitudi- 
nem et locum in Pnyce attinet, ne miremini, inquit, Athe- 
nienses, si Timarchus in bis peritia senatum superat » : ibi 
vos plausum excitastis, et Autolycum vera loqui dixislis; 
esse enim eum locorum illorum peritum. (83) Autolycus 
autem plausu vestro non intellecto , severo admodum vultu 
post intervallum dixit : « Nos Areopagite, Athenienses, 
Timarchum nec accusamus , nec defendimus , — neque enim 
patrium id nobis est, — sed hanc veniam Timarcho damus. 
Is fortassis, inquit, putavit in hoc silentio parvum a nostrüóm 
unoquoque sumptum fieri. » Rursus ob silentium et par- 
vum sumptum, major vester eum excepit cum risu plausus. 
(84) Ut vero mentionem fecit arearum et canalium, risu 
pene emortui estis. lbi Pyrrbander prodit vos objurga- 
turus : et rogat populum , an non puderet ridere preesente 
senatu Areopagitico. "Vos autem repudiato eo respondistis : 
« Scimus, Pyrrhander, coram his non esse ridendum : sed 
res adeo fortis est, veritas, ut omnes humanas cogitationes 
vincat. » (85) Hoc ego testimonium vobis esse perhibitum 
existimo a populo Atheniensi, quod mendacii coargui ne- 
fas est. Absurdum igitur fuerit , Athenienses, si, me nihil 
dicente, ipsi proclamatis cognomentum facinorum , quorum 
isti estis conscii, me vero dicente obliti estis; et si, quum de 
ea re judicium non haberetur, condemnatus esset, nunc 
vero, quum judicio de cadem inquiratur, absolvetur. 

86. Quoniam autem populi recensionem sive Demophili 
institutum modo memoravi , aliud etiam his de rebus exem- 
plum adducam.  1dem enim hic vir prius etiam hujusmodi 
quippiam gessit. Conquestus est , esse quosdam qui insüitue- 
rent corrumpere concionem , ceteraque judicia , quemadmo- 
dum etiam nunc Nicostratus ; et his de rebus judicia quaedam 
olim facta sunt , quaedam etiam nunc fiunt. (87) Agite vero, 
per deos immortales, &i eadem qua nunc Tiwmarchus ejusque 
patroni defensione usi fuissent , ac postulassent , ut aut ali- 
quis perspicue testificaretur de crimine , aut judices non cre- 


(110— 113) 


δικαστὰς μὴ πιστεύειν, ἅπασα δήπου ἀνάγχη ἦν ix 
τοῦ λόγου τούτου μαρτυρεῖν τὸν μὲν ὡς ἐδέχαζε, τὸν δὲ 
ὡς ἐδεκάζετο, προχειμένης ἑχατέρῳ ζημίας ix τοῦ νό- 
μου θανάτου, ὥσπερ ἐνθάδ᾽ ἐάν τις μισθώσηταί τινα 
᾿Αθηναίων ἐφ᾽ ὕόδρει, xal πάλιν ἐάν τις ᾿Αθηναίων ἐπὶ 
τῇ τοῦ σώματος αἰσχύνῃ ἑχὼν μισθαρνῇ. (ss) Ἔστιν 
οὖν ὅστις ἐμαρτύρησεν, ἣ κατήγορος ὃς ἐνεχείρησε 
τοιαύτην τὴν ἀπόδειξιν ποιεῖσθαι τοῦ πράγματος; οὐ 
δῆτα. Τί οὖν; ἀπέφυγον οἱ χρινόμενοι; μὰ τὸν "Hoa- 
χλέα, ἐπεὶ θανάτῳ ἐζημιώθησαν, πολὺ νὴ τὸν Δία xal 
τὸν Ἀπόλλω ἔλαττον ἁμάρτημα ἡμαρτηχότες τουτουὶ 
τοῦ ἀνθρώπου. "Exsivot μέν γε οἱ ταλαίπωροι οὐ δυνά- 
μενοι γῆρας ἅμα καὶ πενίαν ὑπενεγχεῖν, τὰ μέγιστα 
τῶν ἐν ἀνθρώποις χαχῶν, ταύταις ἐχρήσαντο ταῖς συμ- 
φοραῖς, οὗτος δ᾽ oUx ἐθέλων τὴν ἑαυτοῦ βδελυρίαν κατέ- 
χειν. 
^ a9. Εἰ μὲν τοίνυν ἦν 6 ἀγὼν οὑτοσὶ ἐν πόλει ἐχ- 
χλήτῳ, ὑμᾶς ἂν ἔγωγε ἠξίωσα μάρτυράς μοι γενέσθαι, 
τοὺς ἄριστα εἰδότας ὅτι ἀληθῇ λέγω" εἰ δ᾽ ὁ μὲν ἀγών 
ἐστιν ᾿Αθήνησιν, οἵ δ᾽ αὐτοὶ δικασταί μοι xal μάρτυ- 
ρές ἐστε τῶν λόγων, ἐμοὶ μὲν ἀναμιμνήσχειν προσήχει, 
ὑμᾶς δέ μοι μὴ ἀπιστεῖν. Καὶ γάρ μοι δοχεῖ Τίμαρχος 
οὗτοσὶ οὐχ ὑπὲρ αὑτοῦ μόνον, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἐσπουδαχέ- 
vat, ἀλλὰ xal περὶ τῶν ἄλλων τῶν ταὐτὰ διαπεπρα- 
γυένων αὐτῷ. (90) Εἰ γὰρ ἣ μὲν πρᾶξις αὕτη ἔσται, 
.13 ὥσπερ εἴωθε γίνεσθαι, λάθρᾳ xal ἐν ἐρημίᾳ xal ἐν 
ἰδίαις οἰχίαις, 6 δὲ ἄριστα μὲν εἰδώς, χαταισχύνας δέ 
τινα τῶν πολιτῶν, ἐὰν τἀληθῇ μαρτυρήσῃ, ἔνοχος 
ἔσται τοῖς μεγίστοις ἐπιτιμίοις, 6 δὲ χρινόμενος χατα- 
μεμαρτυρημένος ὑπὸ τοῦ βίου τοῦ ἑαυτοῦ xal τῆς 
ἀληθείας ἀξιώσει μὴ ἐξ ὧν γινώσκεται, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν 
μαρτυριῶν χρίνεσθαι, ἀνήρηται ὃ νόμος καὶ ἡ ἀλήθεια, 
& καὶ δέδεικται φανερὰ ὁδὸς δι᾿ ἧς οἱ τὰ μέγιστα χαχουρ- 
γοῦντες ἀποφεύξονται. (91) Τίς γὰρ ἣ τῶν λωποδυτῶν 
ἢ τῶν χλεπτῶν ἢ τῶν μοιχῶν ἢ τῶν ἀνδροφόνων 1] τῶν 
τὰ μέγιστα μὲν ἀδικούντων, λάθρᾳ δὲ τοῦτο πραττόντων 
δώσει δίκην; xol γὰρ τούτων οἵ μὲν ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ 
ἁλόντες, ἐὰν μὲν ὁμολογῶσι, παραχρῆμα θανάτῳ 
ζυμιοῦνται, οἵ δὲ λαθόντες xal ἔξαρνοι γενόμενοι 
10 χρίνονται ἐν τοῖς δικαστηρίοις " εὑρίσχεται γὰρ ἡ ἀλή- 
θεια ἐχ τῶν εἰχότων. 

93. Χρήσασθε δὴ παραδείγματι τῇ βουλῇ τῇ ἐξ 
᾿Αρείου πάγου, τῷ ἀχριθεστάτῳ συνεδρίῳ τῶν ἐν τῇ 
πόλει. Πολλοὺς γὰρ ἤδη ἔγωγ᾽ ἔναγχος τεθεώρηχα ἐν 
τῷ βουλευτηρίῳ τούτῳ εὖ πάνυ εἰπόντας χαὶ μάρτυρας 
πορισαμένους ἁλόντας" ἤδη δέ τινας πάνυ χαχῶς δια- 
λεχθέντας xal πρᾶγμα ἀμάρτυρον ἔχοντας οἶδα νιχή- 

i5 σαντας. Οὐ γὰρ ἐκ τοῦ λόγου μόνον οὐδ᾽ ix τῶν μαρτυ- 
ριῶν, ἀλλ᾽ ἐξ ὧν αὐτοὶ ἴσασι καὶ ἐξητάχασι, τὴν ψῆφον 
ψέρουσι. Τοιγάρτοι διατελεῖ τοῦτο τὸ συνέδριον εὐδοχι- 
μοῦν ἐν τῇ πόλει. (93) Τὸν αὐτὸν τοίνυν τρόπον, ὦ Ἀθη- 
ναῖοι, xal ὑμεῖς τὴν χρίσιν ταύτην ποιήσασθε, xal 
πρῶτον μὲν μηδὲν ὑμῖν ἔστω πιστότερον ὧν αὐτοὶ 
σύνιστε καὶ πέπεισθε περὶ Τιμάρχου τούτου. ἔπειτα τὸ 
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derent, ea ratione omnino scilicet necessarium fuisset , illum 
testari se corrupisse , alium , se corruptum esse, quum in 
utrumque poena capitis legibus sancitum sit : quemadmo: 
dum hic, si quis aliquem Atheniensem ad contumeliam 
conduxerit , ac vicissim si quis Atheniensis ultro ad dedecus 
mercede se prostituerit. (88) Est vero aut testis qui tesli- 
ficatus sit, aut accusator qui factum eo pacto demonstrare 
instituerit? Nullus utique. Quid ergo? absoluti sunt rei? 
Non mehercule, sed capite poenas dederunt : quum quidem 
eorum peccatum sit longe minus istius flagitiis. Nam illi 
miseri, quum non possent paupertatem simul et senectutem 
tolerare, quae gravissima in rebus humanis mala sunt , in 
eas calamitates inciderunt : iste eo quod suam petulan- 
tiam noluit coercere. 

89. Quodsi causa hec in alia urbe ageretur, vos ego 
testes cilassem , ut qui optime sciretis, me dicere verum : 
sed quum Athenis agatur, atque iidem mese sitis et judices 
et testes orationis, meum est vos admonere , vestrum cre- 
dere. Timarchus etenim mihi videtur, judices, non suum 
dumtaxat negotium agere, sed ceterorum etiam, qui eadem 
cum ipso facinora commiserunt: (90) Nam si scelus ipsum, 
ut solet, clam committetur atque in solitudine et in sedi- 
bus privatis , qui autem optime novit, atque civium aliquem 
probro afficit, si verum testimonium dixerit, in maximis 
periculis versabitur ; reus autem, sus vitz ac veritatis op - 
pressus testimonio, postulabit ut de se judicium fiat , non 
ex sui notitia , sed ex testímoniis : tolletur et lex et veritas, 
et evidens monstrata erit via, qua homines maximis con- 
stricti facinoribus elabantur. (91)Quis enim aut grassator, 
aut fur, aut adulter, aut homicida, aut graviesimorum 
scelerum patrator, modo occulte faciat, dabit poenas? In- 
ter hos enim, ii qui in ipso facinore deprehenduntur, et 
fatentur, statim occiduntur : qui autem clam fecerunt, et 
infitiando sunt, in judicium adducuntur. "Veritas enim 
conjecturis quibusdam verisimilibus indagatur. 

92. |n quo uti potestis exemplo senatus Areopegiticl, 
quo nullum est in urbe diligentius concilium. Multos enim 
ego vidi nuper in ea curia, quum optime dixissent , et testes 
produxissent, succubuisse : atque etiam aliquos, causa 
male perorata et nullis testibus confirmata, vicisse. Ne- 
que enim ex oratione dumtaxat, neque ex testibus, sed ex 
sua conscientia et indagalione suffragium ferunt. Itaque 
hoc concilium in urbe semper est cum auctoritate. (93) Ad 
eundem igitur modum et vos, Athenienses, in hac facite 
controversia ; ac primum nihil vobis sit credibilius eo quod 
ipei scitis ac persuasum habetis de hoc Timarcho : deinde 
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30 πρᾶγμα θεωρεῖτε μὴ Ux τοῦ παρόντος, ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ πα- 


ρεληλυθότος χρόνον. Οἱ μὲν γὰρ ἐν τῷ παρεληλυθότι 
χρόνῳ λόγοι λεγόμενοι περὶ Τιμάρχου καὶ τῶν τούτου 
ἐπιτηδευμάτων διὰ τὴν ἀλήθειαν ἐλέγοντο, οἵ δ᾽ ἐν τῇδε 
τῇ ἡμέρα ῥηθησόμενοι διὰ τὴν χρίσιν τῆς ὑμετέρας 
ἀπάτης ἕνεκα. Ἀπόδοτε οὖν τὴν ψῆφον τῷ πλείονι 
χρόνῳ καὶ τῇ ἀληθείᾳ καὶ οἷς αὐτοὶ ὑμεῖς σύνιστε. 

94. Καίτοι λογογράφος γέ τίς φησιν, 6 μηχανώμενος 


45 αὐτοῖς τὴν ἀπολογίαν, ἐναντία με λέγειν ἐμαυτῷ. Οὐ 


γὰρ δὴ δοκεῖ εἶναι αὐτῷ δυνατὸν τὸν αὐτὸν ἄνθρωπον 
πεπορνεῦσθαι xai τὰ πατρῷα χατεδηδοχέναι᾽" τὸ μὲν 
γὰρ ἡμαρτηκέναι τι περὶ τὸ σῶμα παιδὸς εἶναί φησι, 
τὸ δὲ τὰ πατρῷα κατεδηδοχέναι ἀνδρός, — "Ext δὲ τοὺς 
χαταισχύνοντας αὑτοὺς μισθούς φησι πράττεσθαι τοῦ 
πράγματος" ἀποθαυμάζων οὖν περιέρχεται χαὶ τερα- 


80 τευόμενος χατὰ τὴν ἀγοράν, εἶ ὃ αὐτὸς πεπόρνευταί τε 
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xxi τὰ πατρῷα κατεδήδοχεν. (95) Εἰ δέ τις ἀγνοεῖ ταῦθ᾽ 
ὅπως ἔχει, ἐγὼ σαφέστερον αὐτὰ πειράσομαι διορίσαι 
τῷ λόγῳ. Ἕως μὲν γὰρ ἀντήρχει ἣ τῆς ἐπιχλήρου 
οὐσία, ἣν 6 Ἢ γήσανδρος ὃ τοῦτον ἔχων ἔγημε, xal τὸ 
ἀργύριον ὃ ἦλθεν ἔχων ix τῆς μετὰ Τιμομάχου ἀποδη- 
μίας, ἦσαν ἐπὶ πολλῆς ἀσελγείας καὶ ἀφθονίας" ἐπειδὴ 
δὲ ταῦτα μὲν ἀπωλώλει xol κατεχεχύδευτο καὶ χατωψο- 
φάγητο, οὑτοσὶ δ᾽ ἔξωρος ἐγένετο, ἐδίδου δ᾽ εἰχότως 
οὐδεὶς ἔτι οὐδέν, fj δὲ βδελυρὰ φύσις xal ἀνόσιος ἡ τού- 
του del τῶν αὐτῶν ἐπεθύμει xal xa0' ὑπερδολὴν ἀχρα- 
σίας ἕτερον ἐφ᾽ ἑτέρῳ ἐπίταγμα ἐπέταττε xol ἀπεφέρετο 
εἰς τὸ χαθ᾽ ἡμέραν ἔθος, ἐνταῦθα δὴ ἐτράπετο ἐπὶ τὸ 
καταφαγεῖν τὴν πατρῴαν οὐσίαν. (06) Καὶ οὐ μόνον 
κατέφαγεν, ἀλλ᾽ εἰ οἷόντ᾽ ἐστὶν εἰπεῖν, καὶ κατέπιεν. 


i0 Καὶ γὰρ οὐδὲ τῆς ἀξίας ἔχαστον τῶν χτημάτων ἀπέδοτο, 


οὐδ᾽ ἐδύνατ᾽ ἀναμένειν τὸ πλέον οὐδὲ τὸ λυσιτελοῦν, 
ἀλλὰ τοῦ ἤδη εὑρίσχοντος ἀπεδίδοτο" οὕτως ἠπείγετο 
σφ΄δρα πρὸς τὰς ἤδονάς. (07) Τούτῳ γὰρ κατέλιπεν 
ὃ πατὴρ οὐσίαν ἀφ᾽ ἧς ἕτερος μὲν ἂν xal ἐλειτούργει, 
οὗτος δὲ οὐδ᾽ αὐτῷ διαφυλάξαι ἐδυνήθη. Οἰκίαν μὲν 
γὰρ ὄπισθεν τῆς πόλεως, ἐσχατιὰν δὲ Σφηττοῖ, Ἀλω- 
πεχῆσι δ᾽ ἕτερον χωρίον, χωρὶς δὲ οἰχέτας δημιουργοὺς 


14τῆς σχυτοτομικῆς τέχνης ἐννέα ἢ δέχα, ὧν ἕχαστος 


δ 


τούτῳ δύ᾽ ὀδολοὺς ἀποφορὰν ἔφερε τῆς ἡμέρας, 6 δ᾽ ἦγε- 
μὼν τοῦ ἐργαστηρίου τριώδολον" ἔτι δὲ πρὸς τού-- 
τοῖς γυναῖχα ἀμόργινα ἐπισταμένην ἐργάζεσθαι xal 
ἔργα λεπτὰ εἰς τὴν ἀγορὰν ἐχφέρουσαν, καὶ ἄνδρα 
ποιχιλτίν, xal ὀφείλοντάς τινας αὐτῷ ἀργύριον, xal 
ἔπιπλα. (»6) Ὅτι δὲ ταῦτ᾽ ἀληθῆ λέγω, ἐνταῦθα μέντοι 
νὴ Δία σαφῶς πάνυ χαὶ διαρρήδην ἐγὼ μαρτυροῦντας 
ὑμῖν τοὺς μάρτυρας παρέξομαι" οὐδεὶς γὰρ χίνδυνος, 
ὥσπερ ἐκεῖ, οὐδ᾽ αἰσχύνη πρόσεστιν οὐδεμία τῷ τἀληθὴ 
μαρτυροῦντι. "Iv μὲν γὰρ οἰχίαν τὴν ἐν ἄστει ἀπέ- 
£o οὗτος Ναυσιχράτει τῷ χωμικῷ ὑποχριτῇ, ὕστερον 
δ᾽ αὐτὴν ἐπρίατο παρὰ τοῦ Ναυσιχράτους εἴχοσι μνῶν 


10 Κλεαίνετος ὃ χοροδιδάσχαλος τὴν δ᾽ ἐσχατιὰν ἐπρίατο 


παρ᾽ αὐτοῦ Νίήησίθεος ὁ Μυρρινούσιος, τόπον μὲν 
πολύν, δεινῶς δ᾽ ἐξηγριωμένον ὑπὸ τούτου: (90) τὸ 
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rem aestimate non ex praesenti , sed ex praeterito tempore. 
Nam qui sermones superiori tempore fiebant de Timarcho 
ejusque studiis, eo quod veri essent, fiebant : qui autem hoc 
die dicentur, propter hoc discrimen, vestri decipiendi gratia 
fiunt. Appendite ergo calculum longiori tempori et veritati 
et conscientio vestrae. 

94. Enimvero scriptor quidam orationum , qui defensio- 
nem eis concinnat, me ipeum puognare mecum asserit. 
Neque enim ei posse fieri videtur, ut idem homo et quaestum 
corpore fecerit et decoxerit. Nam peccatum aliquod in 
suum corpus admisisse , id pueri esse ait ; patrimonium au- 
tem per luxum absumpsisse, viri. Prseterea eos qui semet- 
ipsos probris afficiant, ob eam rem exigere mercedes 
asserit. Proinde admirabundus circuit in foro , portenli 
esse simile dictitans, ei idem et quaestum corpore fecerit, ct 
decoxerit. (95) Quae si quis est qui nesciat quomodo se 
habeant, ego dabo operam ut verbis ea definiam planius. 
Nam dum opes orbe , quam Hegesander Timarchi maritus 
duxerat, sumptus tolerare poterant, et ea pecunia quam 
ex Timomachea peregripatione retulerat : luxuriosissime 
lautissimeque vivebant. Sed quum et illa perissent , alea et 
cupediis exhausta, et iste jam exoletus esset, nemoque 
jam, ut fleri solet, quicquam ei Jargiretur ; ingenium autem 
ejus importunutn et nefarium eadem subinde postularet , 
et pro inexplebili intemperantic siti aliud atque aliud im- 
peraret , quod pro quotidiana consuetudine absumeretur : 
tum demum ad paternas facultates devorandas se convertit. 
(96) Neque vero vorando solum , sed , si dici fas est, etiam 
potando exhausit. Neque enim justo quamque possessionem 
pretio distraxit, neque auctionatus est, aut utilitatis ratio- 
nem ducere potuit , sed tanti vendidit, quantum in preesen- 
tia offerebatur. Tanto impetu ad voluptates ferebatur. 
(97) Nam eas illi pater facultates reliquerat, unde alius 
etiam reipublicze contulisset : eas vero iste ne conservare qui- 
dem potuit. Videlicet domum pone acropolin sitam, fundum 
Sphettium, aliud praedium Alopecense : preterea servos 
sutorie artis peritos novem aut decem, quorum quisque 
binos ist! obolos in dies singulos pendebat, opificii vero 
magister ternos : ad hrec mulierem bys:i texendse peritam, 
et subtilia opera in forum afferre solitam, et bominem 
phrygionem, et s&s quod nonnulli ei debebant, supelle- 
ctilem denique. (98) Et haic ut vere a me dici constet, 
nunc eos producam , qui plane atque aperte testificentur. 
Neque enim liic ullum periculum aut dedecus , ut illic, ve- 
rum testimonium perhibenti accedet. Nam urbanas zedes 
Nausicrati comico histrioni vendidit ; post autem eas a Nau- 
sicrate xx minis emit Cleenetus, chori magister : fundum 
emit ab eo Mnesitheus Myrrhinusius, amplum illum qui- 
dem , sed istius culpa prorsus tribulis et sentibus ohsitum - 


(uo —121) 


δ᾽ Αλωπεχῆσι χωρίον, ὃ ἦν ἄποθεν τοῦ τείχους ἕνδεκα 
4 δώδεχα στάδια, ἱχετευούσης xai ἀντιδολούσης τῆς 
μητρός (ὡς ἐγὼ πυνθάνομαι) ἐᾶσαι xal μὴ ἀποδόσθαι, 
ἀλλ᾽ εἰ μή τι ἄλλο, ἐνταφῆναι ὑπολιπεῖν αὑτῇ, οὐδὲ 
τούτου τοῦ χωρίου ἀπέσχετο, ἀλλὰ καὶ τοῦτ᾽ ἀπέδοτο 

p δισχιλίων δραχμῶν. Καὶ τῶν θεραπαινῶν xal τῶν 
οἰχετῶν οὐδένα χατέλιπεν, ἀλλ᾽ ἅπαντα πέπραχε. Καὶ 
ταῦθ᾽ ὅτι οὐ ψεύδομαι, ἐγὼ μὲν ὡς κατέλιπεν αὐτῷ ὃ πα- 
τὴρ μαρτυρίας παρέξομαι, οὗτος δ᾽ εἰ μὴ φήσει πεπρα- 
χέναι, τὰ σώματα τῶν οἰκετῶν ἐμφανῇ παρεχέσθω. 
(100) Ὥς δὲ xat ἀργύριόν τισιν ἐδάνεισεν, ὃ χομισάμε- 
νος οὗτος ἀνήλωχε, μάρτυρα παρέξομαι Μεταγένην 
ὑμῖν τὸν Σφήττιον, ὃς ὠφείλησε μὲν ἐχείνῳ πλείους 

ἢ0 ἢ τριάχοντα μνᾶς, ὃ δ᾽ ἦν ὑπόλοιπον τελευτήσαντος 
τοῦ πατρός, τούτῳ ἀπέδωχεν ἑπτὰ μνᾶς 'Γιμάρχῳ. 
Καί μοι κάλει Μεταγένην τὸν Σφήττιον. []ασῶν δὲ 
πρώτην ἀνάγνωθι τὴν Ναυσιχράτους μαρτυρίαν τοῦ τὴν 
οἰχίαν πριαμένου“ καὶ τὰς ἄλλας ἁπάσας λαδὲ περὶ ὧν 
ἐμνήσθην ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ. 


MAPTYPIAI. 


101. Ὡς τοίνυν ἐχέχτητο ὃ πατὴρ αὐτοῦ ἀργύριον 
45 οὐχ ὀλίγον, ὃ οὗτος ἠφάνιχε, τοῦθ᾽ ὑμῖν ἐπιδείξω. Φο- 
θηθεὶς γὰρ τὰς λειτουργίας ἀπέδοτο ἃ ἣν αὐτῷ χτή- 
ματα, ἄνευ τῶν ἀρτίως εἰρημένων χωρίον Κηφισιᾶσιν 
ἕτερον, ἀγρὸν Ἀμφιτροπῆσιν, ἐργαστήρια δύο ἐν τοῖς 
ἀργυρείοις, ἕν μὲν ἐν Αὐλῶνι, ἕτερον δ᾽ ἐπὶ Θρασύλλῳ. 
Ὅθεν δὲ ταῦτ᾽ ηὐπόρησεν,͵ ἐγὼ ἐρῶ. (102) Ἦσαν οὗτοι 
τρεῖς ἀδελφοί, Εὐπόλεμός τε 6 παιδοτρίδης καὶ Ἀρίζη- 
λος 6 τούτου πατὴρ xal Ἀρίγνωτος, ὃς ἔτι xai νῦν 
30 ἔστι, πρεσθύτης διεφθαρμένος τοὺς ὀφθαλμούς. 'Γούτων 
πρῶτος ἐτελεύτησεν Εὐπόλεμος, ἀνεμήτου τῆς οὐσίας 
οὔσης, δεύτερος δ᾽ Ἀρίζηλος ὃ Τιμάρχου πατήρ᾽ ὅτε 
δ᾽ ἔζη, πᾶσαν τὴν οὐσίαν διεχείριζε διὰ τὴν ἀσθένειαν 
xai τὴν συμφορὰν τὴν περὶ τὰ ὄμματα τοῦ 'Aptyvto- 
του χαὶ διὰ τὸ τετελευτηχέναι τὸν Εὐπόλεμον, καί τι 
χαὶ εἷς τροφὴν συνταξάμενος ἐδίδου τῷ 'Aptyvoto. 
(103) Ἐπεὶ δὲ xal ὃ ᾿Αρίζηλος ἐτελεύτησεν ὁ Τιμάρ- 
3$ χου τουτουὶ πατήρ, τοὺς μὲν πρώτους χρόνους ἕως 
παῖς ἦν οὗτος, ἅπαντα τὰ μέτρια ἐγίνετο παρὰ τῶν 
ἐπιτρόπων τῷ Ἀριγνώτῳ᾽ ἐπειδὴ δ᾽ ἐνεγράφη Τίμαρ- 
γος οὗτος εἰς τὸ ληξιαρχιχὸν γραμματεῖον xal χύριος 
ἐγένετο τῆς οὐσίας, παρωσάμενος ἄνδρα πρεσδύτην καὶ 
ἐτυχηκότα,, θεῖον ἑαυτοῦ, τήν τε οὐσίαν ἠφάνισε καὶ 
τῶν ἐπιτηδείων οὐδὲν ἐδίδου τῷ ᾿Αριγνώτῳ, ἀλλὰ πε- 
ριεἴδεν dx τοσαύτης οὐσίας ἐν τοῖς ἀδυνάτοις μισθοφο- 
ροῦντα. (104) Kal τὸ τελευταῖον, ὃ xal δεινότατον, 
40 ἀπολειφθέντος τοῦ πρεσθύτου τῆς γινομένης τοῖς ἀδυνά- 
τοις δοχιμασίας, ἱκετηρίαν θέντος εἷς τὴν βουλὴν ὑπὲρ 
τοῦ μισθοῦ, βουλευτὴς ὧν καὶ προεδρεύων ἐχείνην τὴν 
ἡμέραν, οὐχ ἠξίωσεν αὐτῷ συνειπεῖν, ἀλλὰ περιεῖδεν 
ἀπολέσαντα τὸν τῆς πρυτανείας μισθόν. Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ 
λέγο», κάχει μοι καὶ Ἀρίγνωτον τὸν Σφήττιον xol τὴν 
μαρτυρίαν ἀναγίνωσχε. 
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(99) Alopecense porro predium qued a moenibus xi aut 
xti sfadia distat, supplicante et ohtestante matre ut reti- 
neret, neque venderet , et, si non in aliud , saltem ad se- 
pulturam suam reservaret, ne ab eo quidem praedio absti- 
nuit : sed id quoque duobus drachmarum millibus vendidit. 
Neque ancillarum aut servorum ullum retinuit , sed omnes 
venumdedit. Qui non fingi a me ex eo intelligetur, quod 
testimoniis declarabitur, haec ei a patre relicta fuisse : qua 
δὶ se vendidisse negat, corpora servorum in conspectum 
producat. (100) Eundem etiam istí ses alienum reliquisse, 
idque ab isto absumptum esse , Metagenis Sphettii testimo- 
nio probabo : qui quidem illi amplius xxx minas debuerat ; 
id vero quod reliquum fuerat, defuncto patre, Timarcho 
reddidit, septem minas. Accerse mihi Metagenem Sphet- 
tium. Sed primum omnium lege Nausicratis testimonium, 
qui sedes emit, et cetera cape omnia , quorum in oratione 
mentionem feci. 


TESTIMONIA. 


101. Jam patrem ejus argenti non parum possedisse, 
quod iste dissipavit, hoc vobis demonstrabo. Veritus enim 
munera publica , possessiones quas habuit vendidit, preeter 
predia supra commemorata : videlicet aliud pr:edium Ce- 
phisiense, agrum Amphitropensem et officinas duas in ar- 
gentifodinis : alteram in Aulone, alteram ad Thrasyllum. 
Eas possessiones autem unde sit comseculus exponam. 
(102) Tres fuerunt fratres : Eupolemus lanista, Arizelus 
istius pater, et Arignotus, etiam nunc superstes, senex, 
orbus oculis. Horuiu primus obiit Eupolemus, non diviso 
patrimonio : secundus Arizelus, Timarchi pater. Qui, dum 
vivebat, omnes facultates tracfabat propter Arignoti mor- 
bum et oculorum calamitatem atque obilum Eupolemi, 
cerlamque Arignoto pecuniam , quam ei pro victu ordina- 
rat, pensitabat. (103) Ut autem Arizelus etiam, Timarchi 
pater, obierat : primis quidem temporibus, dum iste puer 
adhuc erat, Arignoto a tutoribus equa omnia prestaban- 
tur; posteaquam vero in album civitatis inscriptus eral Ti- 
marchus, atque opes in suam redegerat potestatem , repulso 
homine sene et calamitoso, eoque patruo suo, facultates 
ipse disperdidit et ad victum necessaria tum Arignoto non 
suppeditavit : sed tantis opibus privatum nomen inter invali- 
dos dare passus est. (104) Denique, id quod est omnium gra- 
vissimum , quum senex invalidorum explorationi non inter- 
(uisset atque senatui pro mercede impetranda supplicasset , 
iste quum et senator et prieses eo die esset, illi patrocinari 
noluit, sed amittere eum stipem, quam prylanes invalidis 
erogare solent, passus est. Quae ut vere me dicere constet , 
vora Arignotum, ejusque testimonium recita. — — 
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15 106. Ἀλλ᾽ ἴσως ἄν τις εἴποι ὡς ἀπολύμενος τιν Yz- 
τρῴκχν οἰχίαν ἑτέγαν ἄλλοθι ποὺ τοῦ ἄστεος ἐχτήτανο, 
4v 2ὲ τῆς ἐσγατιᾶς xai τοῦ χωρίου τοῦ ᾿Ἄλεσχεχτοι 
xat τῶν 9r sop rere xai τῶν ἄλλον εἷς τά;γυρεῖά τι 
χατεσκευάσατο, ὥσπερ xzió χατῇ» αὐτοῦ πρότερον. 
Ἀλλ᾽ οὐχ ἔστι toutes λοιπὸν οὐδέν , οὐκ οἰχία, οὗ συν- 

5 οἰκία, οὗ γερρίον, οὐκ οἰκέται, οὐ δάνεισμα, οὐχ ἄλλ᾽ 
οὐδὲν ἀφ᾽ ὧν ipu μὴ χαχοῦργοι ἴωσιν. Αλλὰ 

τύστῳ ἀντὶ τῶν πατρῴων περίεστι ῥῥελυρία, συχοφαν- 

Tix , ϑράσος, Tgog δειλία, ἀναίδεια, τὸ μὲ ἐπκίστα- 

P ἐρυθριᾶν ἐπὶ τοῖς αἰσχροῖς. ἐξ ὧν ἂν 6 χάχιστος καὶ 

aj υσιτελέστατος πολίτης γένοιτο. 

106. Οὐ τοίνυν μόνον τὰ πατρῴα χατεδύδοχεν, ἀλλὰ 
xai τὰ χοινὰ τὰ ὑμέτερα, ὅσων πώποτε χύριος νέγονεν. 
Οὗτος γὰρ ταύτην τὴν fAuíay em ἣν ὑμεῖς Spies, 
οὖχ ἔστιν ἥντινα πώποτ᾽ οὐχ ἦρξεν ἀρχήν, οὐδεμίαν 
an οὐδὲ γειροτονηθείς, ἀλλὰ πάσας παρὰ τοὺς 

νόμους πριάμενος, "Qv τὰς μὲν πλείστας παρήσω, 
δυεῖν δ᾽ ἢ τριῶν μόνον μνησθήσομαι. (107) Λογιστὴς 
γὰρ γενόμενος πλεῖστα μὲν τὴν πόλιν ἔδλαψε δῶρα 
λαμβάνων παρὰ τῶν οὐ διχαίως ἀρξάντων, μάλιστα 


js δ' ἐσυκοφάντησε τῶν ὑπευθύνων τοὺς μνδὲν ἠδιχηκό- 
τας. Ἦρξε δ᾽ ἐν "AvBpo πριάμενος τριάχοντα μνῶν 


τὴν ἀρχήν, δανεισάμενος ἐπ᾽ ἐννέα ὀδολοῖς τὴν μνᾶν, 
εὐπορίαν τῇ βδελυρίᾳ τῇ ἑαυτοῦ τοὺς συμμάχους τοὺς 
ὑμετέρους ποιούμενος" xal τοσαύτην ἀσέλγειαν ἐπεδεί- 
ξατο εἷς ἐλευθέρων ἀνθρώπων “υναῖχας, ἡλίχην οὐδεὶς 
πώποθ᾽ ἕτερος. Ὧν οὐδένα ἐγὼ παραχαλ δεῦρο τὴν 
ἑαυτοῦ συμφοράν, ἣν εἵλετο σιγᾶν, εἰς πολλοὺς ἐχμαρ- 

30 τυρῆσαι᾽ ἀλλ᾽ ὑμῖν τοῦτο χαταλείπω σχοπεῖν. (105) Τί 
Qi προσδοχᾶτε; τὸν ᾿Αθήνησιν ὑδριστὴν οὐχ εἷς τοὺς 
ἄλλους μόνον, ἀλλὰ καὶ εἷς τὸ σῶμα τὸ ἑαυτοῦ. νόμων 
ὄντων, ὑμῶν δρώντων, ἐχθρῶν ἐφεστηχότων, τοῦτον 
αὐτὸν λαθόντα ἄδειαν xal ἐξουσίαν xal ἀρχὴν τίς ἂν 
ἔλπίσειεν ἀπολελοιπέναι τι τῶν ἀσελγεστάτων ἔργων : 
"Ἤδη νὴ τὸν Ala xai τὸν Ἀπόλλω πολλάχις ἐνεθυμήθην 

45 τὴν εὐτυχίαν τὴν τῆς ὑμετέρας πόλεως κατὰ πολλὰ μὲν 
καὶ ἄλλα, obj ἥχιστα δὲ xoi χατὰ ταῦτα, ὅτι xac 
ἐχείνους τοὺς 4 póvouc οὐδεὶς ἐγένετο τῆς ἈΑινδρίων πό- 
λεως ὠνητής. 

109. Ἀλλ᾽ ἴσως χαθ᾽ αὐτὸν μὲν ἄρχων φαῦλος ἦν, 
μετὰ πλειόνων δὲ ἐπιεικής. Πόθεν ; qx ὦ ᾿Αθηναῖοι, 
βουλευτὴς ἐγένετο ἐπὶ ἄρχοντος Νιχοφήμου. Ἅπαντα 
μὲν οὖν διεξελθεῖν ἃ ἐν ν τούτῳ τῷ ἐνιαυτῷ ἐχαχούργησε, 
πρὸς μικρὸν μέρος τῆς ἡμέρας οὐχ ἄξιον ἐπιχειρεῖν᾽ 

30 ἃ δ᾽ ἐστὶν ἐγγυτάτω τῆς αἰτίας χαθ᾽ ἣν ἢ παροῦσα xpl- 
σις ἐστί, ταῦτ᾽ ἐρῶ διὰ βραχέων. (110) ᾿Επὶ τοίνυν τοῦ 
αὐτοῦ ἄγοντος ὅθ᾽ οὗτος ἐδούλευε, ταμίας ἦν τῶν τῆς 
θεοῦ “Ηγήσανδρος οὗτος ὁ Κρωδύλου ἀδελφός, ἔχλεπτον 
δὲ τῆς πόλεως κοινῇ χαὶ μάλα φιλεταίρως χιλίας δρα- 
μάς. Αἰσθόμενος δὲ τὸ πρᾶγμα ἀνὴρ ἐπιεικὴς Πάμ- 
φίλος ὁ ᾿Δχερδούσιος, προσχρούσας τι τούτῳ καὶ παρο- 
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TESTIXONICM. 


103. AL vero, daret quispaam, απ, poáernis zdibus ven- 
duis, quasdam ahas im urbe comparasse : ac. pro (undo et 
Alopeceni praedio et opicibus ac ceteris , im argentifodinas 
aliquid coatalisse , u^ et patrem ejus olim. Atqui nihil ei 
restat, nom domus , noa insula, noa fundos, non servi, non 
zs aheummm , non alind quicquase , unde homines me. 
calumnia , condentia , delicae , ignavia, impudentia, eru- 
bescendi ob tarpitudinem inscitia : quibus e rebps civis pes- 
simus et nequissimus conflari queat. 

106. Neque vero patrimonium demtaxat absumpsit , sed 
etiam publica vestra, quibus unquam potitus fait. Nam i» 
quum ea sit tale , quam vos videtis , pallus magistratus est 
omnium , quem non gesserit, non illum quidem sorte obla- 
tum, aut suíIragio mandatum, sed omnes pretio contra leges 
redemptos. Quorum ego plurimis omissis , duorum dum- 
taxat aut trium faciam mentionem. (107) Logista iactus, 
plurimum reipublicae nocuit , quum muneribus ab iis acci- 
piendis, qui rem male gesserant, tum iis maxime calu- 
mniandis , qui rationes referebant, et nihil peccarant. 1Im- 
peravit eliam Andri, imperio triginta minis redempto, ac 
novenis obolis in minam pecunia mutuo sampta : ut ve- 
strorum sociorum opibus suam improbitatem expleret. 
Tantamque petulantiam in hominum ingenuorum uxores 
ostentavit , quantam nemo alius unquam : quorum ego ne- 
minem huc voco ad suam calamitatem, quam silentio te- 
gere statuit, publice testandam : sed id vobis relinquo 
cogitandum. (108) Quid vero exspectatis? Qui se Atbe- 
nis insolenter gerit, non in alios dumlaxat, sed et in suum 
ipsius corpus, quum leges sint, quum vos videatis, quum ini- 
mici ei immineant : eum licentiam nactum et auctoritatem 
atque imperium , quis speret ullum prietermisisse spurcissi- 
mum facinus? Ac mihi profecto smpe subiit felicitatem 
nostre urbis mirari, quum ob alia multa, tum ob illud 
maxime , quod eo tempore nullus urbis Andriorum emptor 
exstitit. 

109. Sed fortassis ubi solus erat magistratus fuit improbus, 
cum collegis autem moderatus. Unde? Iste, Athenienses, 
senator factus] est praetore Nicophemo. Attamen omnia 
ejus facinora illo anno edita, exigua diei parte velle recen- 
sere, absurdum fuerit : quae autem crimini hujus judicii 
maxime sunt affinia, ea exponam breviter. (110) Eodem 
igitur archonte, quum isle senator esset , Minervae quisestor 
fuit Hegesander, Crobyli frater. Furabantur autem clam et 
communi consilio el concordia conjunctissimis sodalibus 
digna mille drachmas civitati. Qua re vir bonus, Pamphilus 
Acherdusius , cui cum isto simultatis aliquid infercedehat , 
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3s ξυνθείς, ἐκχλησίας οὔσης εἶπεν ἀναστάς ^ ὦ ᾿Αθηναῖοι, 
χλέπτουσιν ὑμῶν ἀνὴρ χαὶ γυνὴ χοινὴ χιλίας δραχμάς. » 
(111) Θαυμασάντων δ᾽ ὑμῶν πῶς ἀνὴρ xal γυνὴ καὶ τίς 
ὃ λόγος, εἶπε μιχρὸν διαλιπών « ἀγνοεῖτε » ἔφη « ὅ τι 
λέγω : ὃ μὲν ἀνήρ ἐστιν ἩΗγήσανδρος ἐκεῖνος νυνί, » ἔφη, 
« πρότερον δ' ἣν xxi αὐτὸς Λεωδάμαντος γυνή: ἣ δὲ 
γυνὴ Τίμαρχος οὗτοσί. Ὃν δὲ τρόπον χλέπτεται τὸ 
ἀργύριον, ἐγὼ ἐρῶ, »’ Μετὰ ταῦτα ἤδη διεξήει περὶ 
40 τοῦ πράγματος καὶ μάλα εἰδότως καὶ σαφῶς. Διδάξας δὲ 
ταῦτα « τί οὖν ἐστιν, » ἔφη, « ὦ Ἀθηναῖοι, ὃ συμθουλεύω 
ὑμῖν; ἐὰν μὲν f βουλὴ χαταγνοῦσα τουτονὶ ἀδικεῖν xal 
ἐχφυλλοφορήσασα δικαστηρίῳ παραδῷ, δότε τὴν δωρεὰν 
αὐτοῖς, ἐὰν δὲ μὴ χολάσωσι, μὴ δῶτε, ἀλλ᾽ εἰς ἐχείνην 
αὐτοῖς τὴν ἡμέραν ἀπομνημονεύσατε. » (i2) Μετὰ 
ταῦτα ὡς ἐπανῆλθεν $j βουλὴ εἷς τὸ βουλευτήριον, ἐξε- 
φυλλοφόρησε μὲν αὐτόν, ἐν δὲ τῇ ψήφῳ κατεδέξατο. 
.16 Ὅτι δ᾽ οὐ παρέδωχε δικαστηρίῳ οὐδ᾽ ἐξήλασεν ix τοῦ 
βουλευτηρίου, ἄχθομαι μὲν λέγων, ἀνάγχη δ᾽ ἐστὶν si- 
πεῖν ὅτι τῆς δωρεᾶς ἀπετύγχανε. Μὴ τοίνυν φανῆτε, 
ὦ ᾿Αθηναῖοι, τῇ μὲν βουλῇ χαλεπήναντες χαὶ πενταχο- 
σίους ἄνδρας τῶν πολιτῶν ἀστεφανώτους ποιήσαντες, 
ὅτι τοῦτον οὐχ ἐτιμωρήσατο. αὐτοὶ δὲ ἀφῆτε, xal τὸν 
5 τῇ βουλῇ μὴ συνενεγχόντα ῥήτορα, τοῦτον τῷ δήμῳ μὴ 
περιποιήσητε. 

113. ᾿Αλλὰ περὶ μὲν τὰς χληρωτὰς ἀρχάς ἐστι τοιοῦ- 
τος, περὶ δὲ τὰς χειροτονητὰς βελτίων. Καὶ τίς ὑμῶν 
οὐχ οἶδεν ὡς περιδοήτως ἐξηλέγχθη χλέπτης ὦν ; IHeu- 
φθεὶς γὰρ ὑφ᾽ ὑμῶν ἐξεταστὴς τῶν ἐν ᾿Πρετρίᾳ ξένων, 
μόνος τῶν ἐξεταστῶν ὡυολόγει λαθεῖν ἀργύριον, καὶ οὐ 
περὶ τοῦ πράγματος ἀπελογεῖτο, ἀλλ᾽ εὐθὺς περὶ τοῦ 
τιμήματος ἱχέτευεν ὁμολογῶν ἀδιχεῖν. Ὑμεῖς δὲ τοῖς 

[0 μὲν ἐξάρνοις ἐτιμήσατε ταλάντου ἑχάστῳ, τούτῳ δὲ 
τριάχοντα μνῶν. ΟἿ δὲ νόμοι χελεύουσι τῶν χλεπτῶν 
τοὺς μὲν ὁμολογοῦντας θανάτῳ ζημιοῦσθαι, τοὺς δ᾽ ἀρ- 
νουμένους χρίνεσθαι. (114) 'ΓΓοιγάρτοι οὕτως δμῶν χα- 
τεφρόνησεν, ὥστ᾽ εὐθὺς ἐπὶ ταῖς ἐν τοῖς δήμοις διαψηφί- 
σεσι δισχιλίας δραχμὰς ἔλαδε. Donc γὰρ Φιλωτάδην 
τὸν Κυδαθηναιέα, ἕνα τῶν πολιτῶν, ἀπελεύθερον εἶναι 
ἑαυτοῦ χαὶ πείσας ἀποψηφίσασθαι τοὺς δημότας, 

15 ἐπιστὰς τῇ χατηγορία ἐπὶ τοῦ διχαστηρίου xoi λαθὼν 
εἰς τὴν ἑαυτοῦ χεῖρα τὰ ἱερὰ xai ὀμόσας μὴ λαθεῖν 
δῶρα μηδὲ λήψεσθαι, xal ἐπομόσας τοὺς ópxiouc 
θεοὺς xai τὴν ἐξώλειαν αὑτῷ ἐπαρασάμενος. (116) εἰ- 
ληφὼς ἠλέγχθη παρὰ ΔΛευχωνίδου τοῦ Φιλωτάδου 
κηδεστοῦ διὰ Φιλήμονος τοῦ ὑποχριτοῦ εἴχοσι μνᾶς, ἃς 
ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ πρὸς Φιλοξένην ἀνήλωσε τὴν ἑταίραν, 

30 xal προὔδωχε τὸν ἀγῶνα xal τὸν ὅρχον ἐπιώρχησεν. 
Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ λέγω», χάλει uot Φιλήμονα τὸν δόντα τὸ 
ἀργύριον Τιμάρχῳ καὶ Δευκωνίδην τὸν Φιλωτάδου 
χυηδεστήν, xal τῶν συνθηχῶν ἀνάγνωθι τὰ ἀντίγραφα, 
καθ᾽ ἃς τὴν πρᾶσιν ἐποιήσατο τοῦ ἀγῶνος. 
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animadversa, commotus in concione surrexit, ac dixit : 
« Athenienses, furantur vobis communiter maritus el uxor 
mille drachmas. » (111) Vobis autem admiratis, quo pacto 
maritus et uxor, et quid ea sibi vellet oratio, paullo post :- 
« [gnoratis quid dicam? Maritus nunc est, inquit, Hegesan- 
der ille, qui uxor olim et ipse fuit Leodamantis : uxor, Ti- 
marchus. Quo autein pacto pecunia surripiatur, ego dicam. » 
Ac deinde rem exponebat valde dilucide, ut qui optime 
compertam haberet. His commemoratis, « Quid ergo, 
inquit, consilii do vobis? Si senatus istum injurizte conde- 
mnatum et frondium suffra;io ordine motum judicio tradido- 
rit, premium de more senatoribus datote : si vero non pu- 
nierint , ne datote, sed illo die, quo de corona decernenda 
agetur, hoc illis in animum revocetis. » (112) Post senatus 
in curiam reversus frondium quidem suffragio istum ejecit, 
re ad calculorum suífragationem deducta eum recepit. 
Quia vero nec judicio tradiderat, nec e curia ejecerat 
(equidem cum dolore dico, sed dico necessario), praemio 
caruit. Nolite igitur committere, Athenienses, quum se- 
natui succensuenitis, et quingentis civibus coronas ademe- 
ritis propter istum non punitum, ut eundem ipsi non pu- 
niatis , et oratorem qui senatui non profnit, populo conser - 
vetis. 

113. At in magistratibus sorte obvenientibus est talis : in 
iis autem qui electione creantur, melior. Ecquis vero ve- 
strüm ignorat, quanta cum infamia peculatus sit convictus? 
Missus enim a vobis ad inquirendum de peregrinis in Ere- 
tria, solus collegarum &e argentum accepisse fatebatur : 
neque causam dicebat, sed statim injuriam confitens, 
inulctam graviorem deprecabatur. "Vos autem eorum cui- 
que qui infitiasierant mulctam talento zestimaslis, ist! triginta 
minis : quum leges jubeant furem confitentem capite plecti, 
negantem in judicium adduci. (114) Proinde ita vos con- 
tempsit, utin disquisitione , in qua de singulorum demota- 
rum jure civitatis suffragia ferebantur, bis mille drachmas 
acceperit. Nam quum Philotadem Cydathen:xensem , ho- 
minem civem , libertum esse suum asseruisset , ac popula- 
ribus persuasisset, ut eum rcpudiarent : demandata a de- 
motis Tímarcho accusatione coram judicibus instituenda , 
sacrisque in manus acceptis, datoque jurejurando testatus, 
se dona nec cepisse neque capturum esse, deos jurisjurandi 
prasides obtestatus, et exitium sibi ipsi imprecatus, 
(115) nihilominus convictus est a Leuconide bPhilotadis af- 
fine per Philemonem histrionem viginti minas accepisse 
( quas exiguo tempore in Philoxenam meretricem impen- 
dit ) , et ἃ causa prosequenda per pravvaricationem destitit 
et pejeravit, Ac ut vera dicere me constet , voca mihi Phi- 
Jlemonem , qui argentum Timarcho dedit , et Leuconidem 
Philotadis affinem , et pactionis exemplum recita , ut videant 
quo pacto causam vendiderit. 
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16. Περὶ μὲν οὖν τοὺς πολίτας χαὶ τοὺς οἰχείους 
25 οἷος γεγένηται, xai τὴν πατρῴαν οὐσίαν ὡς αἰσχρῶς 
ἀνήλωχε, xai τὴν ὕόδριν τὴν εἰς τὸ ἑαυτοῦ σῶμα ὡς 
ὑπερεώραχε, σύνιστε μὲν καὶ πρὶν ἐμὲ λέγειν, ἱκανῶς 
δ᾽ ὑμᾶς ὑπομιμνήσχει xal 6 map! ἐμοῦ λόγος - δύο 
δέ μοι τῆς κατηγορίας εἴδη λέλειπται, ἐφ᾽ οἷς ἐμαυ- 
τόν τ᾽ εἰπεῖν εὔχομαι τοῖς θεοῖς πᾶσι xat πάσαις ὑπὲ 
τῆς πόλεως ὡς προήρημαι, ὑμᾶς τε βουλοίμην ἂν ri 
ἐγὼ μέλλω λέγειν προσέχειν τὸν νοῦν xal παραχολου- 
80 θεῖν εὐμαθῶς. — (t7) Ἔστι δ᾽ ὁ μὲν πρῶτός μοι λόγος 
προδιήγησις τῆς ἀπολογίας ἧς ἀχούω μέλλειν γίνεσθαι, 
ἵνα μὴ τοῦτο ἐμοῦ παραλιπόντος 6 τὰς τῶν λόγων τέ- 
νας χατεπαγγελλόμενος τοὺς νέους διδάσχειν ἀπάτη 
τινὶ παραλογισάμενος ὑμᾶς ἀφέληται τὸ τῆς πόλεως 
συμφέρον. ὋὉ δὲ δεύτερός ἐστί μοι λόγος παράχλησις 
τῶν πολιτῶν πρὸς ἀρετήν. Ὁρῶ δὲ πολλοὺς μὲν τῶν 
35 γεωτέρων προσεστηχότας πρὸς τῷ διχαστηρίῳ, πολλοὺς 
δὲ τῶν πρεσθυτέρων, οὐχ ὀλίγους δὲ ἐκ τῆς ἄλλης “Ελ- 
λάδος συνειλεγμένους ἐπὶ τὴν ἀχρόασιν " (118) οὖς μὴ 
νομίσητ᾽ ἐμὲ θεωρήσοντας ἥχειν, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον 
ὑμᾶς εἰσομένους εἰ μὴ μόνον εὖ νομοθετεῖν ἐπίστασθε, 
ἀλλὰ xal χρίνειν τὰ χαλὰ xal τὰ μὴ χαλὰ δύνασθε, 
xal εἰ τιμᾶν ἐπίστασθε τοὺς ἀγαθοὺς ἄνδρας, xal εἰ 
᾿θέλετε χολάζειν τοὺς ὀνείδη τὸν ἑαυτῶν βίον τῇ πόλει 
40 παρασχευάζοντας. Λέξω δὲ πρῶτον πρὸς ὑμᾶς περὶ 
τῆς ἀπολογίας. 
H9. Ὃ γὰρ περιττὸς ἐν τοῖς λόγοις Δημοσθένης 
ἢ τοὺς νόμους φησὶν ὑμᾶς ἐξαλείφειν δεῖν, ἢ τοῖς ἐμοῖς 
λόγοις οὐχ εἶναι προσεχτέον. ᾿Αποθαυμάζει γὰρ εἰ μὴ 
πάντες μεμνήμεθα ὅτι χαθ᾽ ἕχαστον ἐνιαυτὸν ἣ βουλὴ 
πωλεῖ τὸ πορνιχὸν τέλος" xal τοὺς πριαμένους τὸ 
τέλος οὐχ εἰχάζειν, ἀλλ᾽ ἀχριδῶς εἰδέναι τοὺς ταύτῃ 
17 χρωμένους τῇ ἐργασία. 'Οπότε δὴ οὖν τετόλωμηχα ἀν- 
τιγράψασθαι πεπορνευμένῳ Τιμάρχῳ μὴ ἐξεῖναι δη- 
μμηγορεῖν, ἀπαιτεῖν φησι τὴν πρᾶξιν αὐτὴν οὐχ αἰτίαν 
κατηγόρου, ἀλλὰ μαρτυρίαν τελώνου τοῦ παρὰ Τιμάρ- 
ou τοῦτο ἐχλέξαντος τὸ τέλος. (120) ᾿Εγὼ δὲ πρὸς ταῦτ᾽, 
ὦ). ᾿Αθηναῖοι, σχέψασθ᾽ ἂν ἁπλοῦν xal ἐλευθέριον δόξω 
λόγον ὑμῖν λέγειν. Αἰσχύνομαι γὰρ ὑπὲρ τῆς πόλεως 
εἰ Τίμαρχος, 6 τοῦ δήμου σύμθουλος xal τὰς εἰς τὴν 
“Ἑλλάδα τολμῶν πρεσθείας πρεσδεύειν, μὴ τὸ πρᾶγμα 
ὅλον ἀποτρίψασθαι ἐπιχειρήσει, ἀλλὰ τοὺς τόπους ἐπε- 
ρωτήσει ὅπου ἐχαθέζετο, xal τοὺς τελώνας, εἰ πώποτε 
παρ᾽ αὑτοῦ τὸ πορνιχὸν τέλος εἰλήφασιν. — (121) Ταύτης 
μὲν οὖν «X; ἀπολογίας ὁμῶν ἕνεχα παραχωρησάτω᾽ 
ἕτερον δ᾽ ἐγώ σοι λόγον ὑποδαλῶ χαλὸν χαὶ δίκαιον, 
ᾧ χρήση εἰ μηδὲν αἰσχρὸν σαυτῷ σύνοισθα. Τόλμησον 
γὰρ εἷς τοὺς δικαστὰς βλέψας εἰπεῖν ἃ προσήχει ἀνδρὶ 
σώφρονι τὰ περὶ τὴν ἡλικίαν, « ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, τέ- 
θραμμαι μὲν ἐκ παιδὸς xal μειραχίου παρ᾽ ὑμῖν, οὐχ 
ἀφανεῖς δὲ διατριβὰς διατρίόω, ἀλλ᾽ ἐν ταῖς ἐχχλησίαις 
μεθ᾽ ὁμῶν ὁρῶμαι. (122) Οἴμαι δ᾽ ἂν, εἰ πρὸς ἄλλους 
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(133—123) 


TESTIMONIA. PACTIO. 


116. Qualis igitur in cives et cognatos suos fuerit, et 
patrimonium quam turpiter absumpserit, et ut suum corpus 
aflici probris non recusarit, id quidem scivistis, prius etiam 
quam ego dixissem : sed et mea vos oratio, quantum satis 
est, commonefecit. Reliqua porro mihi duo sunt accusationis 
genera : de quibus ut et ego ita dicere queam pro republica, 
ut institui, deos immortales precor; et vos ea qua dicturus 
sum, attente atque intelligenter audire vellem. (117) Con- 
tinet autem prior orationis me:ze pars preenarrationem de- 
fensionis , quam institutum iri audio : ne ea praetermissa, 
is qui se dicendi artem adolescentes edocturum pollicetur, 
fraude aliqua injecta , id vobis eripiat quod est e republica. 
Altera vero pars orationis continet cohortationem civium ad 
virtutem. | Multos enim et adolescentes et senes astare ju- 
dicio video ; neque paucos etiam e reliqua Graecia ad audien- 
dum convenisse: (118) quos adesse non mei, sed vestiri po- 
tius spectandi causa , putare debetis : ut intelligant, an non 
modo bonas leges sancire sciatis, sed etiam , quae honesta, 
quie inhonesta sint , rite dijudicare queatis ; et an honorem 
habere sciatis viris bonis; et an velitis eos punire, qui sic 
vitam instituerant, ut ea in reipublicae ignominiam redun- 
daret. Dicam autem primum apud vos de defensione. 

119. Nam eloquentie copiis affluens Demosthenes ait , 
vobis aut delendas esse leges , aut non dandum esse locum 
orationi met. Admiratur enim , si vos omnes non memi- 
neritis , senatum quotannis vendere vectigal meretricium : 
ejusque vectigalis redemptores non conjectare, sed com- 
pertum habere , qui faciant eum quastum. — Postquam igi- 
tur ego ausus sim ad pratorem referre, Timarcho non li- 
cere conciones habere, ut qui pudicitiam proslituerit : 
postulare boc negotium non crimen accusatoris, sed tesli- 
monium redemptoris , qui vectigal istud à Timarcho colle- 
gerit. (120) Ego vero, Athenienses, considerate, an ad 
hzc simpliciter liberaliterque sim responsurus. Nam me 
civitatis pudebit, si Timarchus, qui populo sit a consiliis , 
qui legationes in Graecia obire audeat , non totam rem a se 
amovere studuerit, sed de locis interrogarit , ubi sederit , 
et publicanos , an se unquam meretricium vectigal exege- 
rint. (121) Hac igitur defensione vestra causa cedat. Ego 
vero aliam rationem tibi suggeram, honestam et sequam, 
qua utaris , si nullius tibi turpitudinis es conscius. — Audeto 
judices intuens ea dicere, quse dicenda sunt viro modeste 
eetatis flore uso : « Athenienses, ego a pueritia et adolescentia 
sum apud vos educatus : neque vero studiis obscuris occu- 
por, sed vobiscum conspicior in concionibus. (122) Arbi- 
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(135 — 139) 


τινὰς ἦν ὁ λόγος μοι περὶ τῆς αἰτίας ἧς χρίνομαι, ταῖς 
ὑμετέραις μαρτυρίαις ῥᾳδίως ἂν ἀπολύσασθαι τοὺς τοῦ 
κατηγόρου λόγους. Μὴ γὰρ ὅτι εἰ πέπραχταί μοί τι 
τούτων, ἀλλ᾽ el δοχῶ ὑμῖν παραπλησίως βεδιωκέναι 
ταῖς λεγομέναις ὑπὸ τούτου αἰτίαις, ἀδίωτον εἶναι ἡγού- 
μενος ἐμαυτῷ τὸν λοιπὸν βίον, παραδίδωμε τὴν εἰς 
ἐμαυτὸν τιμωρίαν ἐναπολογήσασθαει τῇ πόλει πρὸς τοὺς 
“Ἕλληνας, οὐδ᾽ ἥχω παραιτησόμενος δυᾶς, ἀλλὰ χατα- 
χρήσασθέ pot, εἶ δοκῶ τοιοῦτος elvat, » (3) Abr 
μέν ἐστιν, ὦ Τίμαρχε, ἀνδρὸς ἀγαθοῦ χαὶ σώφρονος 
ἀπολογία xat πεπιστευχότος τῷ βίῳ xol χαταφρονοῦντος 
εἰχότως ἁπάσης βλασφημίας" ἃ δὲ πείθει σε Δημοσθένης 
λέγειν, οὐχ ἀνδρός ἐστιν ἐλευθέρου, ἀλλὰ πόρνου περὶ τῶν 
τόπων διαφερομένου. ᾿Κπειδὴ δ᾽ εἰς τὰς ἐπωνυμίας 
τῶν οἰχήσεων χαταφεύγεις, xat' οἴχημα τὸ πρᾶγμα 
ἐξετάζεσθαι ἀξιῶν, ὅπου ἐχαθέζου, ἃ μέλλω λέγειν 
ἀχούσας εἰσαῦθις οὐ χρήσῃ τοιούτῳ λόγῳ, ἐὰν σωφρο- 
νῇς. Οὐ γὰρ τὰ οἰχήματα οὐδ᾽ αἱ οἰχήσεις τὰς ἐπω- 


γυμίας τοῖς ἐνοιχήσασι παρέχουσιν, ἀλλ᾽ οἱ évoocf- - 


σαντες τὰς τῶν ἰδίων ἐπιτηδευμάτων ἐπωνυμίας τοῖς 
τόποις παρασχευάζουσιν. (124) “Ὅπου μὲν γὰρ πολλοὶ 
μισθωσάμενοι μίαν οἴκησιν διελόμενοι ἔχουσι, συνοι-- 
χίαν χαλοῦμεν, ὅπου δ᾽ εἷς ἐνοιχεῖ, οἰχίαν. Ἐὰν δ᾽ εἰς 
ἕν δήπου τούτων τῶν ἐπὶ ταῖς ὁδοῖς ἐργαστηρίων 
ἰατρὸς εἰσοιχίσηται, ἰατρεῖον χαλεῖται " ἐὰν δ᾽ 6 μὲν 
ἐξοικίσηται, εἰς δὲ τὸ αὐτὸ τοῦτο ἐργαστήριον χαλχεὺς 
εἰσοιχέσηται, αλχεῖον ἐκλήθη ἐὰν δὲ χναφεύς, xva- 
φεῖον, ἐὰν δὲ τέχτων, τεχτονεῖον’ ἐὰν δὲ πορνοδοσχὸς 
xa πόρναι, ἀπὸ τῆς ἐργασίας, εὐθὺς ἐχλήθη πορνεῖον. 
Ὥστε σὺ πολλὰ πορνεῖα τῇ τῆς πράξεως εὐχερείᾳ πε- 
ποίγχας. Mà οὖν ὅπου ποτὲ ἔπραττες ἐρώτα, ἀλλ᾽ ὡς 
τοῦτο οὐ πεποίηκας ἀπολογοῦ. 

125. Ἥξει δ᾽, ὡς ἔοιχε, καὶ ἕτερος λόγος τις ὑπὸ τοῦ 
αὐτοῦ σοφιστοῦ συγχείμενος. Λέγει γὰρ ὡς οὐδέν ἐστιν 
ἀδικώτερον φήμης, ἀγοραῖα τεχμήρια καὶ παντελῶς 
ἀχόλουθα τῷ αὐτοῦ βίῳ παρεχόμενος. Πρῶτον μὲν 
γὰρ τὴν ἐν Κολωνῷ συνοιχίαν τὴν Δή es χαλουμένην 
ψευδῇ φησι τὴν ἐπωνυμίαν ἔχειν" οὐ τὰρ εἶ εἰναι Δήμωνος" 
ἔπειτα τὸν “Ἑρμῆν τὸν ᾿Ανδοκίδου χαλούμενον οὐχ "Av- 
δοχίδου, ἀλλ᾽ Αἰγηίδος φυλῆς εἶναι ἀνάθημα. (126) Πα- 
ραφέρει δ᾽ αὑτὸν ἐν σχώμματος μέρει, (ὡς ἡδὺς ἀνὴρ 
xal περὶ τὰς ἰδίας διατριδὰς γελοῖος ) « εἰ μὴ xal ἐμὲ 
δεῖ ν φησίν « ὑπαχούειν τοῖς ὄχλοις μὴ Δημοσθένην χα- 
λούμενον, ἀλλὰ Βάταλον, ὅτι ταύτην ἐξ ὑποχορίσματος 
τίτθης τὴν ἐπωνυμίαν ἔχω. » Ei δὲ Τίμαρχος ὡραῖος 
ἐγένετο καὶ σχώπτεται τῇ τοῦ πράγματος διαδολῇ xal 
μὴ τοῖς αὗτοῦ ἔργοις, οὐ δήπου διὰ τοῦτ᾽ αὐτόν φησι 
δεῖν συμφορᾷ περιπεσεῖν. (127) ᾿γὼ δὲ, ὦ Δημόσθενες, 
περὶ μὲν τῶν ἀναθημάτων xal τῶν οἰκιῶν xat τῶν χτη- 
μάτων χαὶ πάντων ὅλως τῶν ἀφώνων πολλοὺς καὶ παν- 
τοδαποὺς χαὶ οὐδέποτε τοὺς αὐτοὺς ἀχούω λόγους λεγο- 
μένους οὐ γάρ εἰσιν ἐν αὐτοῖς οὔτε χαλαὶ οὔτε αἰσχραὶ 


δ πράξεις, ἀλλ᾽ ὁ προσαψάμενος αὐτῶν χαὶ παρατυχών, 


ὅστις ἂν 3, χατὰ τὸ μέγεθος τῆς αὑτοῦ δόξης λόγον 
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tror autem , sr id crimen, cujus arguor, apud alios mihi 
defendendum esset , vestris testimoniis me accusatoris ora- 
tionem facile fuisse refutaturum. . Neque enim tum dumta- 
xat, si reapse quid istorum egi, sed si videor solummodo 
vobis egisse vitam ab istis criminibus non abhorrentem : 
vitam posthac acerbam mihi existimans, non recuso quo- 
minus civitas de me supplicium sumat, ut se apud Grecos 
excusare queat : neque ad vos deprecandi causa venio , imo 
corpore meo pro libitu vestro utimini, si me talem exisli- 
mafis. » (123) Hzc, Timarclje, defensio fuerit viri boni et 
modesti et vita anteacta freti et omnia maledicta non sine 
ratione contemnentis : qux» vero dicendi Demosthenes tibi 
auctor est, ea non sunt hominis ingenui, sed scorti de 
locis contendentis. Quoniam autem ad cognomenta domi- 
ciliorum confugis, et rem ostiatim coargui postulas, ubi 
sederis : auditis iis quze dicturus sum , eandem orationem si 
sapis non repetes. Neque enim domicilia aut habitationes 
cognomenta faciunt habitatoribus, sed habitatores suorum 
studiorum cognomenta locis indunt. (124) Ubi enim com- 
plures una domo conducta, eam in partes discretam sepa- 
ratim obtinent, cuvorx(av dicimus : sed in qua unus degit, 
οἰκίαν appellamus. Quodsi in earum tabernarum que in viis 
sunt quapiam medicus habitarit, medici officina vocatur : 
ubi is emigrarit , ac faber &rarius immigrarit , fabri eerarii 
officina nominatur: sin fullo, fullonia; sin lignarius faber, 
fabrica lignaria; sin leno et lupi, ab eo quaestu lupanar 
appellatur. Tu igitur, qui in isto genere tam fueris ex- 
peditus et facilis , multa lupanaria effecisti. Ne igitur, ubi- 
nam feceris, interroga; sed hoc te fecisse nega. 

125. Afferetur porro alia quoque oratio ab eodem rhetore 
composita. Aif enim fama nihil esse iniquius, circeumfo- 
ranea argumenta et vitze suee omnino consentanea proferens. 
Primum cedes in Colono, quze Demonis dicantur, falsum 
habere cognomen : neque enim esse Demonis. Deinde 
Mercurium, qui Andocidis vocetur, non esse Andocidis, sed 
JEgeidis tribus donarium. (126) Interseret ctiam se ridi- 
culi gratia, quippe homo suavis , el in privatis congressibus 
facetus : « Nisi me quoque, inquit, moveri oportet turba«: 
dicterio, uL qui non Demosthenes nominer, sed Batalus, 
quod id cognomen per nutricis blanditias tributum mihi 
fuit. » Quodsi vero Timarchus formosus fuit , atque ob ipsius 
form crimen, et non propter facinora sua, male audit : 
non ideo profecto eum plecti oportet, (127) Ego vero, 
Demosthenes, de donariie et sedibus et possessionibus, orni- 
bus denique rebus mulis, multas ac varias, neque un- 
quam inter se consentientes orationes haberi audio. Neque 
enim eis ipsis insunt vel honest: vel turpes actiones, sed 
is qui eas attigerit, quique illo accesserit, pro sua fama 


magnitudine famam illis excitat : de vita autem hominum 
4. 
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παρέχει" περὶ δὲ τὸν τῶν ἀνθρώπων βίον xal τὸν λόγον 
xat τὰς πράξεις ἀψευδής τις ἀπὸ ταυτομάτου πλανᾶται 
φήμη κατὰ τὴν πόλιν, xai διχγγέλλει τοῖς πολλοῖς τὰς 
ἰδίας πράξεις, πολλὰ δὲ χαὶ μαντεύεται περὶ τῶν μελ- 
λόντων ἔσεσθαι. — (128) Καὶ οὕτως ἐναργές ἐστι xal οὐ 

10 πεπλασμένον ὃ λέγω, ὥσθ᾽ εὑρήσετε χαὶ τὴν πόλιν ἡμῶν 
χαὶ τοὺς προγόνους φήμης ὡς θεοῦ μεγίστης βωμὸν 
ἱδρυμένους, χαὶ τὸν “Ὅμηρον πολλάχις ἐν τῇ Ἰλιάδι 
λέγοντα πρὸ τοῦ τι τῶν μελλόντων γενέσθαι « φήμη 
δ᾽ εἰς στρατὸν ἦλθε, » xai πάλιν τὸν Εὐριπίδην ἀπο- 
φαινόμενον τὴν θεὸν ταύτην οὐ μόνον τοὺς ζῶντας ἐμφα- 
νίζειν δυναμένην, ὁποῖοί τινες ἂν τυγχάνωσιν ὄντες, 
ἀλλὰ χαὶ τοὺς τετελευτηχότας, ὅταν λέγη, 


16 Φήμη τὸν ἐσθλὸν χάν μυχῷ δείΐχνυσι γῆς. 
(129) Ὁ δ᾽ Ἡσίοδος xal διαρρήδην θεὸν αὐτὴν ἀποδεί- 


χνυσι, πάνυ σαφῶς φράζων τοῖς βουλομένοις συνιέναι" 
"λέγει γάρ, 

Φήμη δ᾽ οὔτις πάμπαν ἀπόλλυται, ἥντινα λαοὶ 

πολλοὶ φημίξωσι" θεός νύ τίς ἐστι xad αὐτή. 

30 Καὶ τούτων τῶν ποιημάτων τοὺς μὲν εὐσχημόνως βε- 
θιωχότας εὑρήσετε ἐπαινέτας ὄντας’ πάντες γὰρ οἱ δη- 
μοσίᾳ φιλότιμοι παρὰ τῆς ἀγαθῆς φήμης ἡγοῦνται τὴν 
δόξαν χομιεῖσθαι" οἷς δ᾽ αἰσχρός ἐστιν 6 βίος, οὐ τιμῶσι 
τὴν θεὸν ταύτην' χατήγορον γὰρ αὐτὴν ἀθάνατον ἔχειν 
ἡγοῦνται. (130) Ἀναμνήσθητε οὖν, ὦ ἄνδρες, τίνι χέ-- 
χρῆσθε φήμη περὶ Τιμάρχου. Οὐχ ἅμα τοὔνομα λέγεται 

25 xal τὸ ἐρώτημα εὐθὺς ἐρωτᾶτε « ποῖος Τίμαρχος; 
6 πόρνος ; » " Emetxo: εἰ μὲν μάρτυρας παρειχόμην περί 
τινος, ἐπιστεύετ᾽ ἄν μοι, εἰ δὲ τὴν θεὸν μάρτυρα πα- 
ρέχομαι, οὐ πιστεύετε ; ἦ οὐδὲ ψευδομαρτυριῶν θέμις 
ἐστὶν ἐπισχήψασθαι. (121) ᾿Επεὶ xal περὶ τῆς Δημο- 
σθένους ἐπτωνυμίας, οὐ καχῶς ὑπὸ τῆς φήμης, ἀλλ᾽ οὐχ 
ὑπὸ τῆς τίτθης, ὁ )δάταλος προσαγορεύεται, ἐξ ἀνανδρίας 
χαὶ χιναιδίας ἐνεγχκάμενος τοὔνομα. Εἰ γάρ τίς σου 

30 τὰ κομψὰ ταῦτα χλανίσχια περιελόμενος xat τοὺς μα- 
λαχοὺς χιτωνίσχους, ἐν οἷς τοὺς χατὰ τῶν φίλων λόγους 
γράφεις, περιενέγκας δοίη εἷς τὰς χεῖρας τῶν δικαστῶν, 
οἶμαι ἂν αὐτούς, εἴ τις μὴ προειπὼν τοῦτο ποιήσειεν, 
ἀπορῆσαι εἴτε ἀνδρὸς εἴτε γυναιχὸς εἰλήφασιν ἐσθῆτα. 

132, ᾿Αναδήσετα: δ᾽ ἐν τῇ ἀπολογίᾳ καὶ τῶν στρατη- 
γῶν τις, ὡς ἀχούω, ὑπτιάζων xal χατασχοπούμενος 

36 ἑαυτόν, ὡς ἐν παλαίστραις xal διατριδαῖς γεγονώς" ὃς 
ἐπιχειρήσει διασύρειν τὴν ὅλην ἔνστασιν τοῦ ἀγῶνος, 
οὐ χρίσιν ἐξευρηχέναι με φάσχων, ἀλλὰ δεινῆς ἀπαιδεύ- 
σίας ἀρχήν, παραφέρων πρῶτον μὲν τοὺς εὐεργέτας τοὺς 
ὑμετέρους, Ἁρμόδιον καὶ Ἀριστογείτονα, χαὶ τὴν πρὸς 
ἀλλήλους πίστιν χαὶ τὸ πρᾶγμα ὡς συνήνεγχε τῇ πόλει 
διεξιών: (133) οὐχ ἀφέξεται δ᾽, ὥς φασιν, οὐδὲ τῶν 

40 Ὁ μήρου ποιημάτων οὐδὲ τῶν ὀνομάτων τῶν ἡρωϊχῶν, 
ἀλλὰ xal τὴν λεγομένην γενέσθαι φιλίαν δι᾽ ἔρωτα [1χ- 
τρόχλου καὶ ᾿Αχιλλέως ὑμνήσει, xal τὸ κάλλος, ὥσπερ 
οὐ πάλαι μακαριζόμενον, ἂν τύχῃ σωφροσύνης, νῦν 
γχωμιάσεται. El γὰρ τὴν τοῦ σώματος εὐπρέπειαν, 


(129—114) 
et oratione et actionibus, vera qua dam et minime fallax 
ultro fama per urbem oberrat, et vulgo actiones privato- 
rum nuntiat : multe etiam de rebus futuris vaticinatur. 
(128) Atque id quod dico, adeo est evidens et non commen- 
tium, ut videatis nostram civitatem et majores nostros 
aram Famae, ut maxime dese, consecrasse : et Homerum in 
Iliade ssepe dicere , antequam aliquid eveniat quod futurum 
est, « Fama in castra venit. » Euripidem item pronuntiare, 
deam hanc non viventes tantum posse ostendere quales sint, 


sed etiam defunctos, ubi ait : 


Bonum vel imis Tartari receesibus 

vetat latere Fama. 
(129) Hesiodus autem plane deam illam esse demonstrat, 
idque perspicuis verbis, si quis intelligere velit. Ait enim : 


Quam populi sermo celebrat creber, irrita numquam 
Fama cadit penitus : dea quaedam quum sit et ipsa. 


Et hiec poemata laudari ab iis omnibus qui honeste vixe- 
runt reperietis; omnes enim honoris publici appetentes, 
gloriam se ἃ bona fama consecuturos arbitrantur : quorum 
autem vita turpis est, ii non honorant hanc deam , ut quam 
immortalem habituri sint accusatrícem. (130) Recordamini 
ergo qualem de Timarcho famam audiatis. Nonne statim 
audito nomine rogatis , « Quis Timarchus? num ille impudi- 
cus? » Jam si de re aliqua testes produxissem , crederelis 
mihi: at ubi deam produxero testem, non credetis? in 
quam velsolam falsi testimonii actio non competit. (131) Nam 
quod etiam ad Demosthenis cognomentum attinet, non 
male certe quidem is , haud sane a nutrice, verum a fama 
Batalus appellatur : nomen id ex mollitie et habitu cinze- 
dico assecutus. Si quis enim tibi elegantes istas lx:enas avul- 
gas , et molles tuniculas , in quibus illas in amicos orationes 
scribis, in orbem circumferat singulisque judicibus in manus 
tradat , equidem arbitror eos, nisi preemoniti fuerint, du- 
bitaturos, virine an mulieris vestem accepissent. 

132. In cause porro defensione ascendet etiam imperator 
quidam , ut audio, resupinato vultu sese respectans , ut in 
palzestris et elegantiorum in congressibus versatus : qui con- 
stitutionem totius cause convellere nitetur, me non judicum 
dictasse , sed magne inscitise principium apportasse dicens : 
ac primum commemorabit viros de vobis bene meritos, 
Harmodium et Aristogitonem , eorumque fidem mutuam, 
el consecutas ex ea reipublice utiliiates : (133) neque 
eliain , ut aiunt, Homeri versibus abstinebit, aut heroicis 
nominibus , sed et Achillis et Patrocli ortam ex amore ami- 
ciiam , ut fertur, celebrabit, et formam , quasi vero ca non 
olim in felicitatis numero poni solita sit, si quidem cum 
modestia conjuncta erat, nunc laudabit, Nam si calumnia 


(u5— 118) 


ταύτην τινὲς διαδάλλοντες συμφορὰν τοῖς ἔχουσι κατα- 
στήσουσιν, οὗ ταὐτὰ χοινῇ ψηφιεῖσθαί φησιν ὑμᾶς xal 
19 ἰδίᾳ εὔχεσθαι. (134) Ἄτοπον γὰρ εἶναι δοχεῖν αὑτῷ, 
εἰ τοὺς μὲν υἱεῖς τοὺς μηδέπω γεγονότας ἅπαντες εὔχε- 
σθε οἱ μέλλοντες παιδοποιεῖσθαι χαλοὺς χἀγαθοὺς τὰς 
ἰδέας φῦναι xal τῆς πόλεως ἀξίους , τοὺς δ᾽ ἤδη γεγονό- 
τας, ἐφ᾽ οἷς προσήχει σεμνύνεσθαι τὴν πόλιν, ἐὰν χάλ- 
λει xal ὥρᾳ διενεγχόντες ἐχπλήξωσί τινας xal περιμά- 

& χητοι ἐξ ἔρωτος γένωνται, τούτους, ὡς ἔοικεν, Αἰσχίνη, 
πεισθέντες ἀτιμώσετε. (126) Κἀνταῦθα δή τινα χατα- 
δρομήν, ὡς ἀκούω. μέλλει ποιεῖσθαι περὶ ἐμοῦ, ἐπερω- 

- τῶν εἰ οὐχ αἰσχύνομαι αὐτὸς μὲν ἐν τοῖς γυμνασίοις 
ὀχληρὸς ὧν καὶ πλείστων ἐραστὴς γεγονώς, τὸ δὲ πρᾶ-- 
γμα εἷς ὄνειδος xal χινδύνους χαθιστάς. Καὶ τὸ τελευ- 
ταῖον, ὡς ἀπαγγέλλουσί τινές μοι, elc γέλωτα xal λῇ- 
ρόν τινα προτρεπόμενος ὑμᾶς, ἐπιδείξεσθαί μού φησιν 
io ὅσα πεποίηχα ἐρωτιχὰ εἴς τινας ποιήματα, καὶ λοιδο- 
ριῶν xal πληγῶν τινων Ex τοῦ πράγματος, at περὶ ἐμὲ 
γεγένηνται, μαρτυρίας φησὶ παρέξεσθαι. (126) ᾿Εγὼ 
δὲ οὔτε ἔρωτα δίκαιον ψέγω, οὔτε τοὺς χάλλει διαφέ- 
ροντάς φημι πεπορνεῦσθαι,, οὔτ᾽ αὐτὸς ἐξαρνοῦμαι μὴ 
οὐ γεγονέναι ἐρωτιχὸς xal ἔτι xal νῦν elvat , τάς τε ἐκ 
τοῦ πράγματος γινομένας πρὸς ἑτέρους φιλονειχίας καὶ 
15 μάχας οὐκ ἀρνοῦμαι μὴ οὐχὶ συμδεδηχέναι μοι. Περὶ 
δὲ τῶν ποιημάτων ὧν φασιν οὗτοί με πεποιηχέναι, τὰ 
μὲν ὁμολογῶ, τὰ δὲ. ἐξαρνοῦμαι μὴ τοῦτον ἔχειν τὸν 
τρόπον ὃν οὗτοι διαφθείροντες παρέξονται. (127) Ὃρί- 
ζομαι δ᾽ εἶναι τὸ μὲν ἐρᾶν τῶν καλῶν χαὶ σωφρόνων 
φιλανθρώπου πάθος χαὶ εὐγνώμονος ψυχῆς, τὸ δὲ ἀσελ- 
γαίνειν ἀργυρίου τινὰ μισθούμενον ὑδριστοῦ χαὶ ἀπαι- 
δεύτου ἀνδρὸς ἔργον εἶναι ἡγοῦμαι: xol τὸ μὲν ἀδια- 
20 φθόρως ἐρᾶσθαι φημὶ καλὸν εἶναι, τὸ δ᾽ ἐπαρθέντα 
μισθῷ πεπορνεῦσθαι αἰσχρόν. Ὅσον δ᾽ ἑκάτερον τού- 
τῶν ἀπ᾽ ἀλλήλων διέστηχε xal ὡς πολὺ διαφέρει, ἐν 
τοῖς ἐφεξῆς ὑμᾶς πειράσομαι λόγοις διδάσχειν. (138) Οἵ 
γὰρ πατέρες ἡμῶν δθ᾽ ὑπὲρ τῶν ἐπιτηδευμάτων καὶ τῶν 
£x φύσεως ἀναγχαίων χαχῶν xal ἀγαθῶν ἐνομοθέτουν, 
ἃ τοῖς ἐλευθέροις ἡγοῦντο εἶναι πραχτέα, ταῦτα τοῖς 
δούλοις ἀπεῖπον μὴ ποιεῖν. « Δοῦλον » φησὶν ὃ νόμος 
25 « μὴγυμνάζεσθαι μηδὲ ξηραλοιφεῖν ἐν ταῖς παλαίστραις.» 
χαὶ οὐχέτι προσέγραψε « τὸν δ᾽ ἐλεύθερον ἀλείφεσθαι 
καὶ γυμνάζεσθαι. » Ὁπότε γὰρ οἱ νομοθέται τὸ χαλὸν 
τὸ ix τῶν γυμνασίων χατιδόντες ἀπεῖπον τοῖς δούλοις μὴ 
μετέχειν, τούτῳ αὐτῷ ἡγοῦντο, ᾧ ἐκείνους ἐχώλυον, 
τοὺς ἐλευθέρους προτρέπειν ἐπὶ τὰ γυμνάσια. (139) Πά- 
λιν 6 αὐτὸς οὗτος εἶπε νομοθέτης « δοῦλον ἐλευθέρου 
39 παιδὸς μήτ᾽ ἐρᾶν μήτ᾽ ἐπαχολουθεῖν, ἣ τύπτεσθαι τῇ 
δημοσία μάστιγι πεντήχοντα πληγάς. » Ἀλλ᾽ οὗ τὸν 
ἐλεύθερον ἐχώλυσεν ἐρᾶν xal δαιλεῖν xol ἀκολουθεῖν . 
οὐδὲ βλάῤφην τῷ παιδί, ἀλλὰ μαρτυρίαν σωφροσύνης 
ἡγήσατο συμθαίνειν. Ἀχύρου δ᾽ οἶμαι καὶ ἀδυνάτου 
ἔτι ὄντος χρῖναι τὸν ὄντως εὔνουν xal μή. τὸν ἐρῶντα 
σωνφηρονίζει, xal τοὺς τῆς φιλίας λόγους εἷς τὴν φρονοῦ- 
σαν xal πρεσθδυτέραν ἡλιχίαν ἀναδάλλεται" τὸ δ᾽ ἐπα- 
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quorundam effecerit, ut corporis decor aliquibus calamitati 
δ), non ea vos publice decreturos dicet, qu& privatim 
exoptetis. (134) Absurdum enim videri sibí, quum omnes 
vos liberis operam daturi vota faciatis , ut filii nondum nati 
forma prestantes, et civitate digni evadant : eos qui jam 
nati sunt , quos rempublicam laudi sibi ducere conveniat, si 
formae elegantia pr&estantes, aliquos in sui admirationem 
convertant, et contentione quadam amuris expetantur, 
ἃ vobis AEschini obsecutis ignominia notari. (135) Et hoc in 
loco , ut audio, me quoque perstringet, rogitans , an me non 
pudeat, quum ipse in gymnasiis frequens, et plurimorum 
amore captus fuerim, eam rem efficiam ignominiosam et pe- 
riculosam. Postremo, ut quidam mihi nuntiant , vos ad ri- 
sum et nugas cohortans, se vobis monstralurum dicet, quam 
multa in quosdam amatoria poemata fecerim : actestes pro- 
ducturum pollicebitur de conviciis ac verberibus ob eam 
rem mihi factis. (136) Ego vero nec honestum amorem re- 
prehendo, neque homines forma preestantes impudicitia: 
arguo, nec ipee infitias eo, me propensum ad amores et fui:se 
et etiam nunc esse, neque etiam s&emulationes et pugnas cum 
aliis, ex ea re oririsolitas, et mihi accidisse nego. De 
poematis autem quie me fecisse dicunt, eorum quadam 
agnosco, quaedam ita esse, ut ab istis corrupta proferuntur, 
non concedo. (137) Amorem porro honestorum et modesto- 
rum, bumani affectus et liberalis animi esse statuo : sed pe- 
cunia redimendi aliquem petulantiam , viri injurii et insciti 
munus esee arbitror. Atque eliam citra corruptelam amari, 
honestum esse affirmo; sed mercede adductum se prosti- 
tuere, turpe. Quantum autem inter horum utrumque in- 
tersit , quantoque opere differant, post vos edocere conabor. 
(138) Patres enim vestri, quum de vite ratione, et de malis 
bonisque, qua» naturae afferret necessitas , leges conderent , 
qu ingenuis affectanda esse censuerunt , haec servis intet- 
dixerunt. Servus, inquit lex, ne exerceatur nec sicce un- 
gatur in palestris. » Neque vero ascripsit etiam : « Inge- 
nuus autem ungaturet exerceatur. » Nam ubi legumlatores 
perspecta exercitationum honestate, ab earum usu servos 
repulerunt, eadem lege putarunt, qua illos prohiberent , se 
ingenuos exhort(ari ad exercitationes. (139) Rursus idem le- 
gislator edixit, ne servus ingenuum puerum vel amet vel 
assectetur, aut publico flagello quinquaginta plagis afficia- 
tur. Ingenuo autem nop interdixit, ne vel amaret, vel col- 
loqueretur, vel assectaretur : neque id puero incommodare, 
sed integritatis testimonium perhibere pufavit. Nam quum 
puer nondum sit eo judicio praeditus, ut verum amatorem a 
falso possit discernere, ipsum amatorem castigat, et amici- 
tiae dijudicationem etali prudentiori et graviori asservat ᾿ 
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3» χολουθεῖν xal ἐφορᾶν φρουρὰν xat φυλαχὴν σωφροσύ- 
νης ἡγήσατο εἶναι μεγίστην. — (140) Τοιγάρτοι τοὺς τῆς 
πόλεως μὲν εὐεργέτας, ταῖς δ᾽ ἀρεταῖς ὑπερενηνοχότας, 
Ἁρμόδιον καὶ Ἀριστογείτονα, ὃ σώφρων xal ἔννομος, 
εἴτε ἔρωτα εἴτε τρόπον αὐτὸν γρὴ προσειπεῖν, τοιούτους 
ἐπαίδευσεν ὥστε τοὺς ἐπαινοῦντας τὰ ἐκείνων ἔργα χα- 
ταδεεστέρους δοχεῖν εἶναι ἐν τοῖς ἐγχωωυίοις τῶν ἐκείνοις 
πεπραγμένων. 

40 Ut, Ἐπειδὴ δὲ Ἀχιλλέως καὶ Πατρόχλου μέμνησθε 
χαὶ Ὅμήρου xai ἑτέρων ποιητῶν, ὡς τῶν μὲν δικαστῶν 
ἀνηκόων παιδείας ὄντων, ὑμεῖς δὲ εὐσχήμονές τινες 
προσποιεῖσθε εἶναι χαὶ περιφρονοῦντες ἱστορία τὸν δῇ- 
μον, ἵν᾽ εἰδῆτε ὅτι χαὶ διαεῖς τι ἤδη ἠχούσαμεν xal 
ἐμάθομεν. λέξομέν τι καὶ ἡμεῖς περὶ τούτων. ᾿Ἐπειδὴ 
γὰρ ἐπιχειροῦσι φιλοσόφων ἀνδρῶν μεμνῆσθαι xal xa- 
ταφεύγειν ἐπὶ τοὺς εἰρημένους ἐν τῷ μέτρῳ λόγους, 

20 θεωρήσατε ἀπούλέψαντες, ὦ ᾿Αθηναῖοι, εἰς τοὺς ὅμολο-- 

γουμένως ἀγαθοὺς καὶ χρηστοὺς ποιητάς, ὅσον χεχωρί- 

σθαι ἐνόμισαν τοὺς σώψρονας χαὶ τῶν ὁμοίων ἐρῶντας 
xal τοὺς ἀκρατεῖς ὧν οὐ χρὴ καὶ τοὺς ὑδριστάς. (142) A£- 
ξω δὲ πρῶτον μὲν περὶ Ὁμήρου, ὃν ἐν τοῖς πρεσόυτά- 
τοῖς xol σοφωτάτοις τῶν ποιητῶν εἶναι τάττομεν. "Exet- 
νος γὰρ πολλαχοῦ μεμνημένος περὶ Πατρόκλου xal 
Ἀχιλλέως, τὸν μὲν ἔρωτα χαὶ τὴν ἐπωνυμίαν αὐτῶν 
τῆς φιλίας ἀποχρύπτεται, ἡγούμενος τὰς τῆς εὐνοίας 
ὑπερδολὰς χαταφανεῖς εἶναι τοῖς πεπαιδευμένοις τῶν 
ἀχροατῶν. (143) Δέγει γάρ που ᾿Αχιλλεὺς ὀδυρόμενος 
τὸν τοῦ Πατρόκλου θάνατον, ὡς ἕν τι τοῦτο τῶν λυπη- 
ροτάτων ἀναμιμνησχόμενος, ὅτι τὴν ὑπόσχεσιν τὴν πρὸς 

1o τὸν πατέρα τὸν Πατρόχλου Μενοίτιον ἄχων ἐψεύσατο" 
ἐπαγγείλασθαι γὰρ εἰς Οποῦντα σῶν ἀπάξειν, εἰ συμ- 
πέμψειεν αὐτὸν εἰς τὴν 'Γροίαν xat παρακαταθεῖτο αὑτῷ" 
ᾧ χαταφανής ἐστιν ὡς δι’ ἔρωτα τὴν ἐπιμέλειαν αὐτοῦ 
παρέλαδεν. (144) "ἔστι δὲ τὰ ἔπη ἃ ἐγὼ νῦν ὑμῖν 
μόλλω λέγειν" 


o 


"Q πόποι, ἣ ῥ᾽ ἅλιον ἔπος ἔχθαλον ἦματι xsivo 
15 θαρσύνων ἥρωα Μενοίτιον ἐν μεγάροισιν. 

Φῆν δέ οἱ εἰς ᾽Οπόεντα περικλυτὸν υἱὸν ἀπάξειν, 

Ἴλιον ἐχπέρσαντα λαχόντα τε λγΐίδος αἶσαν. 

Ἀλλ᾽ οὐ Ζεὺς ἄνδρεσσι νοήματα πάντα τελευτᾷ " 

ἄμφω γὰρ πέπρωται ὁμοίην γαῖαν ἐρεύθειν. 


9v (115) Οὐ τοίνυν ἐνταῦθα μόνον σχετλιάζων φαίνεται, 
ἀλλ᾽ οὕτως αὐτὸν ἰσχυρῶς ἐπένθησεν, ὥστε παρὰ Θέ- 
τιδος τῆς αὑτοῦ μητρὸς προαχούσας ὅτι μὴ μετελθὼν 
μὲν τοὺς ἐχθρούς, ἀλλ᾽ ἐάσας ἀτιμώρητον τὸν τοῦ Πα- 
τρόχλου θάνατον, ἐπανελθὼν οἴχαδε γηραιὸς ἐν τῇ αὖὗ- 
τοῦ πατρίδι ἀποθανεῖται, τιλωρησάμενος δὲ διὰ τα- 
sev «μέλλοι τὸν βίον τελευτᾶν, εἵλετο τὴν τοῦ τεθνεῶτος 
πίστιν μᾶλλον 7; τὴν σωτηρίαν. Οὕτω δὲ μεγαλοψύχως 
ἠπείγετο τὸν φονέα τὸν ἐχείνου τιμωρήσασθαι, ὥστε 
πάντων αὐτὸν παραιυθουμένων, καὶ χελευόντων λού- 
σασθαι χαὶ σῖτον προσενέγχασθαι, ἀπόμνυσι μηδὲν τού- 
τῶν πράξειν πρὶν ἂν τὴν τοῦ ^ Exropec χεφαλὴν ἐπὶ τὸν 


N 
[1 


(ι18--- 1.1} 
assectationem porro et inspectionem, modestic custodiam 
esse maximam existimavit. (140) Proinde viros de republica 
bene meritos et virtute praestantissimos, Harmodium atque 
Aristogitonem, modestus ille ac legitimus, sive amor sive mos 
est appellandus , sic erudiit, ut qui eorum facta celebrant , 
laudes rerum ab illis gestarum non assequi videantur. 


141. Quando autem Achillis et Patrocli meministis , at- 
que Homeri aliorumque poetarum, quasi judices nullis 
disciplinis sint eruditi, vos autem gravitatem quandam 
affectatis et populo majorem eruditionem : ut vídeatis nos 
quoque jam aliquid audivisse ac didicisse, hisce de rebus 
et ipsialiquid disseremus. Postquam enim eruditorum ho- 
minum facere mentionem et ad expositas versn sententías 
confugere instituunt , videte, Atheniensez, poetis omnium 
consensu praestantibus et bonis consideratís, quantum ín- 
teresse existimarint inter modestos ac euí similium aman- 
tes, et inter immodestos, qui ea desiderant qua non decet, 
accontumeliosos. (142) Primum autem de Homero dicam, 
quem in antiquissimis et sapientissimis poetis numeramus. 
Qui quum multis locis Patrocli et Achillis meminerit, amo- 
rem et cognomentum amicitie illorum dissimulat, quum in- 
signem illam benevolentiam eruditis auditoribus esse con- 
spicuam existimet. (143) Quodam enim loco Achilles Pa- 
trocli necem deplorans, ut rem earum rerum que sibi 
acciderint omnium acerbissimam : dum recordatur, se in- 
vitum fefellisse fidem Menctio Patrocli patri datam cui 
promisisset, se Patroclum Opuntem salvum reducturum , 
si eum secum ad Trojam ablegasset et fidei sua» commisis- 
set : undeapparet eum amoris causa illius curam suscepisse. 
(144) Eos autem versus dicit, quos ego nunc recitabo : 

Heu quam stulta mec venit sententia menti, 

quo spoudere die potui tibi , clare Menceti , 
incolumem illustremque ad Opuntia mcenia natuin 
eversa Troja, spoliis insignibus auctum , 

victorem ! Sed non deus oinnibus omnia vota 
indulget : siquidem sic impia fata tulerunt, 


nos eadem ut tegeret tellus, utriusque cruore 
sparsa ruberet humus. 


(145) Neque vero hic dumtaxat lamentatur, sed eum adeo 
vehementer luget , ut quum a 'Thetide matre audisset , se, si 
hostes non persequeretur, sed inultam Patrocli necem pa- 
teretur, domum reversum , senem in sua patria obiturum; 
sin ultus esset , celeriter vitam cum morte commutaturum : 
fidem erga mortuum suc preetulerit incolumitati ; tantaque 
animi magnitudine ad ulciscendum illius interfectorem pro- 
perarit , ut omnibus eum consolantibus , et lavare ac cibum 
capere jubentibus , abjurarit se quicquam illorum facturum, 
priusquam caput Hectoris ad Patrocli sepulcrum attulisset. 





(151—154) 


τοῦ Πατρόχλου τάφον ἐνέγχη. — (ue) Καθεύδοντος 
δ᾽ αὐτοῦ ἐπὶ τῇ πυρᾷ, ὥς φησιν ὃ ποιητής, εἴδωλον 


39 ἐφίσταται τὸ Πατρόκλου, καὶ τοιούτων ἐπεμνήσθη xal 


τοιαῦτα ἐπέσκηψε τῷ Ἀχιλλεῖ, ἐφ᾽ οἷς xal δαχρῦσαι 
χαὶ ζηλῶσαι τὴν ἀρετὴν χαὶ τὴν φιλίαν ἄξιον αὐτῶν 
ἐστιν, ᾿Επισχήπτει μὲν γὰρ αὐτῷ, προειπὼν ὅτι οὐδὲ 
ἐχεῖνος ἀπέχει μαχρὰν τῆς τοῦ βίου τελευτῆς, εἴ πως 
εἴη δυνατόν, προδιοικήσασθαι ὅπως τὸν αὐτὸν τρόπον, 
ὥσπερ xal ἐτράφησαν xol ἐδίωσαν ἐν τῷ αὐτῷ,, οὕτω 
xai τελευτησάντων αὐτῶν τὰ ὀστᾶ ἐν τῇ αὐτῇ σορῷ 


85 χείσεται" (147) ὀδυρόμενος δὲ xal τὰς διατριθὰς διεξιὼν 


ἃς μετ᾽ ἀλλήλων ζῶντες διέτριθον, λέγει ὅτι « οὐχέτι 
περὶ τῶν μεγίστων, ὥσπερ τὸ πρότερον, καθεζόμενοι 
μετ᾽ ἀλλήλων μόνοι ἄποθεν τῶν ἄλλων φίλων βουλευσό-- 
μεθα, » τὴν πίστιν ( οἶμαι) καὶ τὴν εὔνοιαν ποθεινοτάτην 
ἡγούμενος εἶναι. "Iva δὲ xal διὰ τοῦ μέτρου τὰς γνώ- 
μας ἀκούσητε τοῦ ποιητοῦ, ἀναγνώσεται ὑμῖν 5 γραυ.- 
ματεὺς τὰ ἔπη τὰ περὶ τούτων, ἃ “Ὅμηρος πεποίηχε. 


40 (148) Λέγε πρῶτον τὰ περὶ τῆς “Ἕχτορος τιμωρίας. 


Ἀλλ᾽ ἐπεὶ οὖν, φίλ᾽ ἑταῖρε, σεῦ ὕστερος εἶμ᾽ ὑπὸ γαῖαν, 
οὗ σε πρὶν κτεριῶ πρίν γ᾽ " Exropoc ἐνθάδ᾽ ἐνεῖχαι 
τεύχεα xai κεφαλήν, μεγαθύμον σεῖο φονῆος. 
(149) Ἀναγίνωσχε δὴ ἃ περὶ τοῦ ὁμοτάφους αὐτοὺς γε-- 


21 νέσθαι λέγει ἐν τῷ ὕπνῳ ὃ Πάτροχλος, xal περὶ τῶν 


[0 


18 


διατριθῶν ἃς συνδιέτριθον ἀλλήλοις. 


Οὐ γὰρ ἔτι ζωοί γε φίλων ἀπάνενθεν ἑταίρων 
βουλὰς ἐζόμενοι βουλεύσομεν᾽ ἀλλ᾽ ἐμὲ μὲν Kip 
ἀμφέγανε στυγερή,, ἧπερ λάχε γεινόμενόν map: 
xai δὲ σοὶ αὑτῷ μοῖρα, θεοῖς ἐπιείκελ᾽ Ἀχιλλεῦ, 
τείχει Uno Τρώων εὐηγενέων ἀπολέσθαι, 
μαρνάμενον δηίοις 'EXévre ἕνεχ᾽ ἠυκόμοιο. 

"AXAo δέ τοι ἐρέω, σὺ δ᾽ ἐνὶ φρεσὶ βάλλεο σῇσιν" 
μὴ ἐμὰ σῶν ἀπάνενθε τιθήμεναι ὁστέἶ, Ἀχιλλεῦ, 
ἀλλ᾽ ἵνα πέρ σε καὶ αὐτὸν ὁμοίη vata χεκεύθη, 
χρυσέῳ ἐν ἀμφιφορεῖ, τόν τοι πόρε πότνια μήτηρ. 
Ὡς ὁμοῦ ἐτράφεμέν περ ἐν ὑμετέροισι δόμοισιν, 
εὗτέ με τυτθὸν ἐόντα Μενοίτιος ἐξ Ὁπόεντος 
ἤγαγεν ὑμέτερόνδ᾽, ἀνδροχτασίης ὕπο λυγρῆς, 
ἤματι τῷ ὅτε παῖδα χατέχτανον ᾿Αμφιδάμαντος, 
νήπιος, οὖχ ἐθέλων, ἀμφ᾽ ἀστραγάλοισι χολωθείς, 
ἔνθα με δεξάμενος ἐν δώμασιν ἱππότα Πηλεύς 
ἔτρεφτέ τ᾽ ἐνδυχέως xai cà» θεράποντ᾽ óvoy.rvev 
ὡς δὲ xal ὀστέα νῶϊν ὁμὴ σορὸς ἀμφιχαλύπτοι. 


co (150) Ὥς τοίνυν ἐξῆν ἂν αὐτῷ σωθῆναι μὴ τιμωρησα- 


a0 


μένῳ τὸν τοῦ Πατρόχλου θάνατον, ἀνάγνωθι ἃ λέγει 
ἢ Θέτις. 
᾿Ὠχύμορος δή μοι τέχος ἔσσεαι, oU ἀγορεύει:" 
αὐτίχα γάρ τοι ἔπειτα μεθ᾽ “Εχτορα πότμος ἑτοῖμος. 
Τὴν δ᾽ αὖτε προσέειπε ποδάρχης δῖος ᾿Αχιλλεύς" 
Αὐτίκα τεθναίην, ἐπεὶ οὐχ ἄρ᾽ ἔμελλον ἑταίρῳ 
χτεινομένῳ ἐπαμῦναι, 6 μοι πολὺ φίλτατος ἔσχεν. 


151. Ὁ τοίνυν οὐδενὸς ἧττον σοφὸς τῶν ποιητῶν Eó- 


ριπίδης, ἕν τι τῶν χαλλίστων ὁπολαμόάνων εἶναι τὸ 
σωφρόνως ἐρᾶν, ἐν εὐχῆς μέρει τὸν ἔρωτα ποιούμιενος 
λέγει που, 


Ὁ δ᾽ εἰς τὸ σῶφρον ἐπ᾽ ἀρετήν τ᾽ ἄγων ἔρως 
ζηλωτὸς ἀνθρώποισιν᾽ ὧν εἴην ἐγώ. 
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(146) Ei porro in rogo dormienti, ut ait poeta , simulacrum 
Patrocli obversatum , hujusmodi rerum memoriam refri cat 
et ea mandat Achilli, qure nobis lacrimas excutere poe- 
sint , et efficere ut virtutem eorum atque amicitiam admi- 
remur. Nam eum jubet, prefatus in primis illum etiam 
non longe a morte abesse, si quo modo fieri possit, dare 


' operam, ac providere, ut quemadmodum una sint educati 


et versati, sic eorum etiam defunctorum ossa eodem in lo- 


culo reponantur. (147) Preterea lamentans, et actam una 


. vitam recensens,, ait, se posthac maximis de rebus, ut soliti 


prius fuerint, in eodem consessu, seorsum a ceteris non esse 
deliberaturose : fidem, opinor, et benevolentiam, rem summi 
esse desideri existimans. Ut antem poet:ze sententias versi- 
bus inclusas audiatis , recitabit vobis scriba versus quos his 
de rebus fecit Homerus. (148) Eos primum narra, quos 
de Hectoris supplicio fecit. 


Nunc postquam, Patrocle, [1:8 sum postera vitze 
tempora sortitus, non ante ego debita solvam 
funeri justa tuo, quam huc Hectoris arma superbi 
et caput attulero. 


(149) Recita ergo ea que Patroclus in somnis illi dicit de 
communi sepultura, et de vitte ac(ee una consuetudine : 


Non dabitur tecum posthac de rebus agendis 
consulere , ut nuper viventes fecimus ambo ; 
sed me letiferi cohlbet vis ferrea fati , 
quod mihi nascenti szvz statuere sorores. 
Hoc quod te quoque, Achille, manet, sub moenibus altis 
Laomedonteg parvo post tempore Troje. 
Hoc quoque te repetens iterumque iterumque precabor, 
ne procul a nostris tua mandes ossa reponi 
ossibus : et quoniam primos simul egimus annos, 
quum puerum pater ex Opoente Menoetius olim 
me tulit ad vestros studio properante penates, 
tempore quo infelix natum Amphidamante peremi 

. ludendo invitus : tum me domus inclyta Pelel 
suscepit , cura et tecum nutrivit eadem : 
nunc etiam nostra ossa una condantur in urna 
conjuncta aureola, sed qua capere utraque possit. 
Quam tibi (nam memini) dono dedit inclyta mater. 


(50) Licuisse porro ei esse incolumi, nisi Patrocli necem 
ultus esset , ea legito quae Thetis ait : 


Cito moritarus mihi , fili , es, quum talia dicas ; 

ilico enim tibi deinde post Hectorem fatum paratum est. 
Illam autem vicissim affatus est pedibus velox Achilles : 
Ilico moriar, quandoquidem ^non eram socio, ( mus erat. 
dum interüceretur, auxiliaturus, qui mihi omnium carissi- 


151. Jam qui nulli poetarum sapientia cedit Euripides, 
in rebus honestissimis amorem modestum numerans , quo- 
dam eum loco votis exoptans, sic ait : 


Amor modestus , et virtutis assecla , 
est expetendus, isque contingat mihi. 


40 


86 


(152) [Πάλιν τοίνυν 6 αὐτὸς ἐν τῷ Φοίνικι ἀποφαίνεται, 
ὑπὲρ τῆς γεγενημένης αὐτῷ πρὸς τὸν πατέρα διαθολῆς 
ἀπολογούμενος, xai ἀπεθίζων τοὺς ἀνθρώπους u ἐξ 
ὑποψίας μηδ᾽ ex διαύολῆς, ἀλλ᾽ dx τοῦ βίου τὰς χρίσεις 
ποιεῖσθαι. 


Ἤδη δὲ πολλῶν φρέθην λόγων χριτής, 

καὶ πόλλ᾽ ἀμιλληθέντα μαρτύρων ὕπο, 
τἀναντί᾽ ἔγνων συμφορᾶς μιᾶς πέρι. 

Κἀγὼ μὲν οὕτω, χῶστις ἔστ᾽ ἀνὴρ σοφός, 
λογίζομαι τἀληθές, εἰς ἀνδρὸς φύσιν 
σκοπῶν δίαιτάν θ᾽ ἥντιν᾽ ἐμπορεύεται" 
ὅστις δ᾽ ὁμιλῶν ἥδεται χαχοῖς ἀνήρ. 

οὗ πώποτ᾽ ἠρώτησα, γιγνώσχων ὅτι 
τοιοῦτός ἐστιν οἷς περ ἥδεται ξυνών. 


(153) Σχέψασθε δ᾽, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τὰς γνώμας ἃς ἀποφαί- 
νεται ὃ ποιητής. Ἤδη πολλῶν πραγμάτων φησὶ γεγε- 
νῆσθαι χριτής, ὥσπερ νῦν ὑμεῖς διχασταί" xat τὰς χρί- 


22 ati; οὖχ ix τῶν μαρτυριῶν, ἀλλ᾽ Ex τῶν ἐπιτηδευμάτων 


xal τῶν ὁμιλιῶν φησι ποιεῖσθαι, ἐχεῖσε ἀποθλέπων, πῶς 
τὸν xa0' ἡμέραν βίον ζῇ Ó χρινόμενος καὶ ὅντινα τρό- 
voy Ctotxet τὴν ἑαυτοῦ οἰκίαν, ὡς παραπλησίως αὐτὸν 
xal τὰ τῆς πόλεως διοιχήσοντα, xal τίσι χαίρει πλη- 
σιάζων’ xal τελευτῶν οὐχ ὥχνησεν ἀποφήνασθαι τοιοῦ- 
tov αὐτὸν εἶναι οἷς περ ἥδεται ξυνών. Οὐχοῦν δίκαιον 
xal περὶ Τιμάρχου τοῖς αὐτοῖς ὑμᾶς Εὐριπίδη χρήσα- 
σθαι λογισμοῖς. — (14) Πῶς διῴχηχε τὴν ἑαυτοῦ οὐ- 
σίαν; χατεδήδοχε τὰ πατρῷα xal τὰ τῶν φίλων, μεμι- 
σθαρνηχὼς τῷ σώματι xal δωροδοχῶν δημοσία πάντ᾽ 
ἡφάνιχεν, ὥστε μηδὲν ἄλλ᾽ ἢ τὰς αἰσχύνας αὐτῷ πε- 
ριεῖναι. Χαίρει δὲ τῷ ξυνών ; ᾿Ηγησάνδρῳ. Ὁ δ᾽ Ἣγύ- 


σανδρος ix τίνων ἐστὶν ἐπιτηδευμάτων ; ἐχ τούτων ἐξ 


10 ὧν αὐτὸν πράξαντα οἱ νόμοι ἀπαγορεύουσι μὴ δημηγο- 


15 ματα καὶ μειραχίων xai παίδων, 


e 


ρεῖν. ᾿Εγὼ δὲ τί λέγω κατὰ ιμάρχου, xal τίνα ποτ’ 
ἐστὶν ἃ ἀντιγέγραμμαι; μὴ δημηγορεῖν Τίμαρχον πε- 
πορνευμένον xal τὴν πατρῴαν οὐσίαν χατεδηδοχότα, 
Ὑμεῖς δὲ τί ὀμωμόκατε; ὑπὲρ αὐτῶν ψηφιεῖσθαι ὧν 
ἂν ἡ δίωξις ἧ. 

166. "Iva δὲ μὴ μαχρολογῶ περὶ τῶν ποιητῶν διεξ- 
ιών, ἀνδρῶν ἐρῶ πρεσθυτέρων xai γνωρίμων ὑμῖν ὀνό- 
ὧν τοῖς μὲν διὰ τὴν 
εὐπρέπειαν πολλοὶ γεγόνασιν ἐρασταί, ἐνίοις δὲ τῶν ἐν 
ἡλικία ἔτι χαὶ νῦν εἰσίν, ὧν οὐδεὶς πώποτ᾽ εἷς τὰς αὖ- 
τὰς αἰτίας ἀφῖχται Τιμάρχῳ " καὶ πάλιν ὑμῖν ἀντιξδιέξ - 
tut ἀνθρώπων πεπορνευμένων αἰσχρῶς καὶ φανερῶς 
ὀνόματα, ἵνα ὑυνεῖς ἀναμνησθέντες χατανείμητε εἰς τὴν 
προσήχουσαν τάξιν Τίμαργον. (156) Πρῶτον δὲ λέξω 
τὰ τῶν ἐλευθέρων xal καλῶς βεδιωχότων ὀνόματα. Γι- 
νώσχετε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, Κρίτωνα τὸν Ἀστυόχου xal Πε- 
ριχλείδην τὸν Περιθοίδην καὶ Πολεμαγένην xat Παν- 
ταλέοντα τὸν Κλεαγόρου xal Τιμησίθεον τὸν δρομέα, 
χαλλίστους οὗ μόνον τῶν πολιτῶν ἀλλὰ καὶ τῶν ᾿Ελλή- 
νων γεγενημένους xal πλείστων xal σωφρονεστά cuv τυ- 
χόντας ἐραττῶν’ ἀλλ᾽ ὅμως οὐδεὶς πώποτε αὐτοὺς ἔψε- 
ξε. (157) Πάλιν ἐκ τῶν μειραχίων χαὶ τῶν ἐν παισὶν 
ἔτι xal νῦν ὄντων πρῶτον μὲν τὸν ἀδελφιδοῦν τὸν Ἶφι- 


AIZXINOY O ΚΑΤᾺ ΤΙΜΑΡΧΟΥ͂. 


(t4 —152) 
(152) Rursus idem poeta in Phonice, de calumnia qua de- 
latus Phoenix fuerat apud patrem, pronuntiat, defendens 
eum et homines consuefaciens , ne ex suspicionibus aut cri- 


minationibus, sed ex ante acta vita judicium faciant : 


Jam srpe lectus acris litis arbiter, 

quum multa concurrissent dicta testinm, 

statui diversum, causa adductus unica. 

Et ego quidem sic (ratio ut ipsa postulat ) 

inquiro vera, mores intuens viri , et 

quotidianz vits consuetudinem, 

Nanique improborum cui placet sodalitas , 

is qui Siet vir, non rogo : sciens satis, 

sodalium Illum convenire moribus. 
(1953) Considerate sententias, Athenienses, quas poeta pro- 
fert. Aitse jam multarum rerum fuisse disceptatorem , ut 
et vos nunc judices : seque asserit judicia non e testimoniis, 
sed e studiis et familiaritatibus fecisse : illuc respicientem 
quie fuisset reo quotidianz vile consuetudo, et ut suam 
familiam gubernasset , quas! eodem modo et rempublicam 
esset administraturus ; el quorum commercio gavisus esset; 
denique pronuntiare non dubitat, talem eum esse, quales 
ii sint, quorum consuetudine delectetur. AEquum igitur est, 
vos de Timarcho etiam iisdem cum Euripide uti rationi- 
bus. (154) Quomodo suam rem familiarem curavit? Patri- 
monium et suum et amicorum per luxum absumpsit, pro- 
stituta mercede pudicitia , acceptisque ob rem judicandam 
muneribus omnia strenue confecit , ut nihil ei sit reliquum 
praeter dedecus, Cujus autem consuetudine delectatur ? He- 
gesandri. Hegesandri porro studia qm sunt? Ka, propiez 
quae legibus a concionibus habendis repellitur. Ego vero de 
Timarcho quid dico? et quaenam ad praetorem retuli? Ne 
conciones habeat Timarchus, pudicitia prostituta, et per 
luxum absumpto patrimonio. Vos quid jurastis? De iis re- 
bus pronuntiaturos, quae in accusatione praescriptze sint. 

155. Ne vero poetarum auctoritate inculcanda sim pro- 

lixior, virorum dicam seniorum notorumque vobis nomina , 
adolescentum item et puerorum, quorum alii ob form: ve- 
nustatem multos habuerunt amatores, alii per etatem nunc 
etiam habent : quorum nemini unquam eadem quze Timar- 
cho crimina sunt objecta. Visissimque vobis commemorabo 
runt : ut vos eorum recordati, Timarchum in convenien- 
tem ei ordinem reponatis. (156) Primum autem comme- 
morabo ingenuorum nomina, qui etatem honeste exegerunt. 
Nostis, Athenienses, Critonem Astyochi , et Periclidem Pe- 
rithoedam, et Polemagenem, et Pantaleontem Cleagorae 
F., et Timesitheum cursorem, qui non civium dumtaxat, 
sed et Grecorum omnium formosissimi fuerunt, atque 
amatores plurimos οἱ inodestissimos habuerunt : tamen 
nenio unquam eos vituperavit. (157) Rursus ex adolescen- 
tibus et iis qui etiam nunc inter pueros censentur, primum 
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χράτους, υἱὸν δὲ Τισίου τοῦ ἹΡαμνουσίου, ὁμοννυμον 
as δὲ τοῦ νυνὶ χρινομένου Τιμάρχου" ὃς εὐπρεπὴς ὧν ἰδεῖν 
τοσοῦτον ἀπέχει τῶν αἰσχρῶν, ὥστε πρῴην ἐν τοῖς κατ᾽ 
ἀγροὺς Διονυσίοις χωμῳδῶν ὄντων ἐν Κολλυτῷ, xal 
Παρμένοντος τοῦ χωμιχοῦ ὑποχριτοῦ εἰπόντος τι πρὸς 
τὸν χορὸν ἀνάπαιστον ἐν ᾧ ἦν εἶναί τινας πόρνους με- 
γάλους Τιμαρχώδεις, οὐδεὶς ὑπελάμθανεν εἷς τὸ μει-- 
ράχιον, ἀλλ᾽ εἷς σὲ πάντες" οὕτω χληρονόμος εἶ τοῦ ἐπι-- 
τηδεύματος. Πάλιν ᾿Αντιχλέα τὸν σταδιοδρόμον xal 
“17 Φειδίαν τὸν ἀδελφὸν τοῦ Μιλησίου. ἴΕτι δὲ εἰπεῖν ἔχων 
πολλοὺς παύσομαι, ἵνα μὴ δοχῶ τὸν ἔπαινον θεραπεία 
τινὶ χατ᾽ αὐτῶν ποιεῖσθαι. (155) Περὶ δὲ τῶν ὁμοτρό- 
πων τῶν Τιμάρχον, φεύγων τὰς ἀπεχθείας, ὧν ἥχιστά 
μοι μέλει μνησθήσομαι. Τίς γὰρ ὑμῶν τὸν ὀρφανὸν χα- 
λούμενον Διόφαντον οὖχ οἶδεν, ὃς τὸν ξένον πρὸς τὸν 
ἄρχοντα ἀπήγαγεν ᾧ παρήδρευεν Ἀριστοφῶν ὃ Ἀζη- 
85 νιεύς, ἐπαιτιαδάμενος τέτταρας δραχμὰς αὑτὸν ὑπὲρ 
τῆς πράξεως ταύτης ἀπεστερηχέναι, χαὶ τοὺς νόμους 
λέγων ot χελεύουσι τὸν ἄρχοντα τῶν ὀρφανῶν ἐπιμελεῖ- 
σθαι, τοὺς ὑπὲρ τῆς σωφροσύνης χειμένους αὐτὸς ὑπερ- 
δεδηκώς ; ἣ τίς τῶν πολιτῶν οὖχκ ἐδυσχέραινε Κηφισό- 
δωροὸν τὸν τοῦ Μόλωνος χαλούμενον, καλλίστην ὥραν 
ὄψεως ἀχλεέστατα διεφθαρχότα ; ἢ Μνησίθεον τὸν τοῦ 
μαγείρου χαλούμενον; ἢ πολλοὺς ἑτέρους, ὧν ἑχὼν ἐπι- 
40 λανθάνομαι; (159) Οὐ γὰρ ἐπεξελθεῖν αὐτῶν ἔχαστον 
xat' ὄνομα πιχρῶς βούλομαι, ἀλλὰ μᾶλλον τῶν τοιού- 
τῶν ἔργων ἀπορεῖν ἂν εὐξαίμην ἐν τῷ λόγῳ διὰ τὴν πρὸς 
τὴν πόλιν εὔνοιαν. ᾿Επειδὴ δὲ ἑκατέρων προελόμενοί 
τινας διεξεληλύθαμεν, χωρὶς μὲν τοὺς διὰ σωφροσύνην 
ἐρωμένους, χωρὶς δὲ τοὺς εἷς ἑαυτοὺς ἐξαμαρτάνοντας, 
ὑμεῖς ἤδη τοῦτ᾽ ἐρωτηθέντες ἀποχρίνασθε πρὸς ἐμέ, εἷς 
25 ὁποτέραν τάξιν Τίμαρχον κατανέμετε, πότερα εἰς τοὺς 
ἐρωμένους ἢ εἷς τοὺς πεπορνευμένους. Οὐχοῦν μὴ χα- 
ταλιπὼν ἣν εἵλου συμμορίαν αὐτομολήσης εἷς τὰς τῶν 
ἐλευθέρων διατριθάς. . 

160. 'Ekv δ᾽ ἐπιχειρῶσι λέγειν ὡς οὐχ ἡταίρηχεν 
ὅστις μὴ κατὰ συγγραφὰς ἐμισθώθη, χαὶ γραμματεῖον 
xal μάρτυρας ἀξιῶσί με τούτων παρασχέσθαι, πρῶτον 

5 μὲν τοὺς περὶ τῆς ἑταιρήσεως νόμους μέμνησθε, ἐν οἷς 
οὐδαμοῦ μνείαν 6 νομοθέτης περὶ συνθηκῶν πεποίηται. 
Οὐ γὰρ εἰ κατὰ γραμματεῖόν τις ἑαυτὸν χατήσχυνε, 
τοῦτ᾽ ἐξήτασεν, ἀλλὰ παντελῶς, ὅπως ἂν ἡ πρᾶξις γέ- 

ται, τὸν πράξαντα χελεύει μὴ μετέχειν τῶν τῆς πό- 
CS χοινῶν. — Elxótux " ὅστις γὰρ νέος ὧν ἀπέστη δι᾽ 
αἰσχρὰς ἡδονὰς τῆς εἷς τὰ χαλὰ φιλοτιμίας, τοῦτον οὐχ 
ᾧήθη δεῖν πρεσδύτερον γενόμενον ὃ τοὺς νόμους εἰσφέ- 
10 ρῶν ἐπίτιμον elvat, — (161) [Ἔπειτα xol τὴν εὐήθειαν 
τοῦ λόγου τούτου ῥάδιόν ἐστιν ἐξετάσαι, Πάντες γὰρ ἂν 
τοῦθ᾽ δμολογήσαιμεν, ὅτι τὰς συνθήκας τὰς πρὸς ἀλλή- 
λους ἀπιστίας ἕνεχα ποιούμεθα, ἵνα ὃ μὴ παραδὰς τὰ 
γεγραυμένα δίχην λάθη τῇ ψήφῳ παρὰ τοῦ παραθάν- 
τος. Οὐχοῦν εἴπερ τὸ πρᾶγμα δίχης προσδεῖται, τοῖς 
κατὰ γραμματεῖον ἡταιρηχόσιν, ἂν ἀδιχῶνται, ἢ τῶν 
χόμων ὡς οὗτοί φασιν ἐπιχουρία καταλείπεται. Καὶ τίς 


Iphicratis ex fratre nepotem, Tisite Rhamnusii F., Timarcho 
nunc reo cognominem, qui quum sit decorus aspectu, tan. 
tum abest a turpitudine, ut nuper, quum in suburbanis Bac- 
chanalibus comoedize in Colytto agerentur, et Parmeno co- 
micus histrio dixisset ad ccetum versum anapzsticum : esse 
quosdam magnos catamitos , Timarcho similes : nemo id in 
adolescentem, sed ín te omnes dici putarint. Adeo illius stu 
dii crevisti bereditatem. Anticlem porro cursorem , et Phi- 
diam Milesii fratrem. Quum autem multos adhuc haberem 
commemorandos, desinam , ne de industria gratiam illorum 
videar aucupari. (158) Jam quod illos attinet qui sunt 
Timarcho similes , quum inimicitias fugiam, eorum solum- 
modo , quorum iras minime curo, faciam mentionem. Qu's 
enim vestrüm Diophantum, qui orbus appellatur, non novit ? 
qui hospitem ad prietorem traxit , cnjus assessor fuit Aristo. 
pho Azeniensis, conquestus se quattuor ab illo drachmis ob 
rem istam promissis, fraudari : et leges recitavit, quae pram- 
torem pupillorum curam gerere jubent , neglectis iis, quac 
modestize tuendze causa latze sunt. Eum ergo quis non ode- 
rat? quis civium non adversabatur Cephisodorum , qui Mo- 
lonis F. nominabatur, quod pulcherrimi aspectus elegan- 
tiam summis probris contaminarat? aut Mnesitheum, qui co- 
qui filius dicitur, aut multos alios, quorum ultro obliviscor ? 
(1599) Neque enim eorum quemlibet acerbe et nominatim 
recensere volo ; sed multo magis optarim, in oratione me 
talium factorum inopia laborare, pro mea erga urbem be- 
nevolentia. Sed quia utrorumque quosdam delectu habito 
commemoravimus , seorsum eos qui ob modestiam diligun- 
tur, eos item seorsum, qui semetipsos violant : vos jam ad 
quaestionem hanc respondeatis mibi velim, in utro Timar- 
chum ordine collocetis? eorumne qui dilíguntur, an qui pro 
scortis subiguntur? Ne igitur ea quam delegisti classe relicta, 
pro transfuga in co-tus ingenuorum irrumpito. 

160. Quodsi dicere instituerint, non in scortorum nu- 
mero habendum esse , qui non ex syngrapha fuerit mercede 
elocatus, ac postularint, ut tabulas et testes exhibeam : 
vos primum memineritis legum de impudicitia, in quibus 
nullam pactionum mentionem fecit legislator. Neque enim 
an aliquis ex syngrapha se coinquinarit , id spectavit ; sed 
omnino , quocunque modo res acta fuerit , eum qui fecerit , 
administratione reipublicae abstinere jussit. Idque merito. 
Nam qui adolescens ob turpes voluptates gloriam honesta- 
tis neglexisset , eum non censuit legis auctor, cetate prove- 
ctiore ullum oportere honorem consequi. (161) Deinde ratio- 
nis istius ineptias facile est ostendere. Omnes enim fatemur, 
nos pactiones inter nos ex diffidentia facere : ut qui eas ser- 
varit , judicio poenas de eo sumat , qui fidem fregerit. Igitur 
si impudicorum actio judicium ex syngrapha postulat, si inju- 
riis afficiantur : earum legum quas isti proferunt, praesidium 
cis est reliquum. Ecquae autem utriusque possit esse oratio? 
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ἂν 6 λόγος ἑχατέρου φανείη; μὴ γὰρ ὑπ᾽ ἐμοῦ λεγόμενον, 
ἀλλὰ γινόμενον τὸ πρᾶγμα νομίσαθ᾽ ὁρᾶν. (162) "Ear 
γὰρ ὃ μὲν μισθωσάμενος δίχαιος εἰς τὸ πρᾶγμα, ὃ δὲ 
μισθωθεὶς ἄδικος χαὶ μὴ βέθαιος, ἢ πάλιν τοὐναντίον 
ὃ μὲν μισθωθεὶς μέτριος xal ποιῶν τὰ ὡμολογημένα, 
6 δὲ τὴν ἡλικίαν προλαδὼν xal μισθωσάμενος ἐψεύσθω" 
xal δικαστὰς μᾶς αὐτοὺς ὑπολάόετε χαθῆσθαι. Οὐχοῦν 
ὁ πρεσθύτερος, ἀποδοθέντος τοῦ ὕδατος αὐτῷ xoi λό- 
γου, κατηγορῶν μετὰ σπουδῆς, βλέπων δηλονότι πρὸς 
ὑμᾶς,, λέξει (163) « ἐμισθωσάμην, ὦ ᾿Αθηναῖοι, Τίμαρ- 
49v ἑταιρεῖν ἐμαυτῷ κατὰ τὸ γραμματεῖον τὸ παρὰ 
Δημοσθένει χείμενον, » (οὐδὲν γὰρ κωλύει οὕτως εἰρῇ- 
σθαι") ν 6 δ᾽ οὐ ποιεῖ μοι τὰ ὡμολογημένα. » Καὶ ταῦτ᾽ 
ἤδη διέξεισι δηλονότι πρὸς τοὺς δικαστὰς λέγων ἃ χρὴ 
τὸν τοιοῦτον ποιεῖν. ᾿Ἐπειτα οὗ χαταλευσθήσεται 
6 μισθούμενος τὸν ᾿Αθηναῖον παρὰ τοὺς νόμους, xal 
προσοφλὼν ἄπεισιν ix. τοῦ δικαστηρίου οὐ τὴν ἐπωόε- 
λίαν μόνον, ἀλλὰ χαὶ ἄλλην ὕδριν; (164) Ἀλλ᾽ οὐχ οὖ- 
τος, ἀλλ᾽ ὁ μισθωθεὶς δικάζεται. Λεγέτω δὴ παρελθὼν 
6 σοφὸς Βάταλος ὑπὲρ αὑτοῦ, ἵν’ εἰδῶμεν τί ποτ᾽ ἐρεῖ, 
« Ἄνδρες δικασταί, ἐμισθώσατό με ἑταιρεῖν αὑτῷ ἀρ- 
γυρίου δστισδηποτοῦν » (οὐδὲν γὰρ διαφέρει οὕτως si- 
prion) » χἀγὼ μὲν ἅπαντα xal πεποίηχα xai ἔτι xai 
VUv ποιῶ χατὰ τὸ γραμματεῖον, ἃ χρὴ ποιεῖν τὸν ἕται- 
ροῦντα" οὗτος δὲ ὑπερδαίνει τὰς συνθήχας. » ΓΕ πειτ᾽ οὐ 
πολλὴ χρανγὴ παρὰ τῶν δικαστῶν αὐτῷ ἀπαντήσεται; 
'l'íG γὰρ οὖχ ἐρεῖ » ἔπειτα ἐμδάλλεις εἰς τὴν ἀγορὰν 
ἃ στεφανοῖ 7| πράττεις τι τῶν αὐτῶν ἡμῖν; » οὐχοῦν 
οὐδὲν ὄφελος τῆς συγγραφῆς. (166) Πόθεν οὖν ἴσχυχε 
xat σύνηθες γεγένηται λέγειν ὡς κατὰ γραμματεῖον ἤδη 
τινὲς ἡταίρησαν, ἤδη ἐρῶ. Ἀνὴρ εἷς τῶν πολιτῶν (τὸ 
δ᾽ ὄνομα οὐ λέξω" τὰς γὰρ ἀπεχθείας φεύγω) οὐδὲν 
προϊδόμενος ὧν ὀλίγῳ πρότερον ἐγὼ διεξῆλθον πρὸς 
ὑμᾶς, λέγεται χατὰ συνθήκας ἡταιρηχέναι τὰς παρ᾽ 
᾿ἸΑντιχλεῖ χειμένας, οὐχ ὧν ἰδιώτης, ἀλλὰ πρὸς τὰ χοινὰ 
προτιών' xat λοιδορίαις περιπίπτων elc συνήθειαν ἐποί- 
Ὧδε τοῦ λόγου τούτου τὴν πόλιν χαταστῆναι, xal διὰ 
τοῦτο ἐρωτῶσί τινες εἰ χατὰ γραμματεῖον fj πρᾶξις γε- 
γένηται. Ὁ δὲ νομοθέτης οὖχ ὅπως τὸ πρᾶγμα γεγένηται 
ἐφρόντισεν, ἀλλ᾽ ἐὰν ὁπωσοῦν μίσθωσις γένηται, κατέ- 
Ἴνωχε τοῦ πράξαντος αἰσχύνην. 

166. Ἀλλ᾽ ὅμως οὕτω σαφῶς τούτων διωρισμένων 
πολλαὶ παρεμθολαὶ λόγων ὑπὸ Δημοσθένους εὑρεθήσον- 
ται. Καὶ ταῖς μὲν ὑπὲρ τοῦ πράγματος χαχοηθείαις λε- 
γομέναις ἧττον ἄν τις ἀγανακτήσειεν' ἃ δὲ ἔξωθεν ἐπεισ- 
ἄξεται λυμαινόμενος τὰ τῆς πόλεως δίκαια, ἐπὶ τού-- 
τοις ἄξιόν ἐστιν ὀργισθῆναι. Πολὺς μὲν γὰρ ὃ Φίλιππος 


24 ἔσται, ἀναμιχθήσεται δὲ καὶ τὸ τοῦ παιδὸς ὄνομα Ἀλε- 


ξάνδρου. Καὶ γὰρ πρὸς τοῖς ἄλλοις χακοῖς ἄμουσός τις 
οὗτος χαὶ ἀπαίδευτος ἄνθρωπός ἐστι. (167) Γὸ μὲν γὰρ 
εἰς τὸν Φίλιππον τῷ λόγῳ πλημμελεῖν ἀμαθὲς μὲν xal 
ἄχαιρον, ἔλαττον δ᾽ οὗ μέλλω λέγειν ἁμάρτημα " ὅμο- 
λογουμένως γὰρ εἰς ἄνδρα, χαίπερ οὐκ ὧν αὐτὸς ἀνήρ, 
τὰς βλασφημίας ποιήσεται" ὅταν δὲ ταῖς εἰς τὸν παῖδα 
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(161-— 165) 
Putate enim vos, rem non a me narrari, sed a vobis aspici. 
(162) Esto enim conductor sequus in contractu, conductus 
autem iniquus et inconstans : aut contra conductus zequus 
et stans conventis, alter natu grandior et conductor fallax. 
Vos ipsos autem pro tribunali sedere fingite. Itaque natu ma- 
jor, dato sibi tempore dicendique potestate , seriam accusa- 
tionem insüituet, vos nimirum intuens : (163) « Conduxi, 
Alhenienses, Timarchum, ut meum scortum eseet, ex tabula, 
quze sita est apud Demosthenem, — nihil enim prohibet ita 
dici — neque vero illestat pactis , » eaque jam exponit scilicet 
ac judicibus narrat, quse tali homini facienda sint. Nonne vero 
is qui Atheniensem contra leges conduxerit, lapidibus obrue- 
tur, atque e judicio discedet , non sexta dumtaxat eestimatze 
litis parte condemnatus, sed et ob contumeliam punitus? 
(164) Verum non ille, sed conductus litem intendat, et sa- 
piens iste Batalus causam illius agat : ut sciamus quid 
dicturus sit. « Conduxit me, judices, ad libidinem pecunia 
sua, quicunque sit, — nihil enim interest , si ita dicatur — 
ac ego omnia et feci , et adhuc facio , ut tabuloe jubent, quae 
scorto facienda sunt ; iste autem fidem frangit. » Nonne vero 
magnum clamorem tollent judices? Quis enim non dicet : 
« Et adhuc in forum prodit? aut coronam gestat? aut aliquid 
eorum egit quee nos agimus? » Itaque nulla est syngrapliee 
ulilitas. (165) Unde autem inoleverit consuetudo illa , ut 
dicatur, quosdam ex tabulis sul fecisse copiam, jam expli- 
cabo. Quidam civium — nomen taceo, vitanda offensionis 
causa — nulla earum rerum habita ratione, quas paullo ante 
apud vos commemoravi, fertur contra pactionem, apud 
Anticlem silam, se prostituisse : et is quidem non liomo 
plebeius, sed rempublicam administrans ; qui quum dicteriis 
incessi soleat, effecit, ut hec oratio de more usurpareiur 
in urbe : eaque de causa quidam interrogent, an res ex 
syngrapha sit peracta? Legislator autem non curavit, quo 
pacto res facta sit : sed si ullo pacto locatio intercesserit , 
eum condemnavit , qui dedecus in sese admisit. 

166. Qus quamvis tam aperte constituta sint, tamen 
a Demosthene multe verborum cavillationes interponentur. 
Ac ei quidem imposturse, quas rei natura postulat, eequiore 
animo ferri possunt : quas vero extrinsecus infarciet , ad 
jura civitatis corrumpenda, ez demum digne sunt iracun- 
dia. (167) Frequens enim erit Philippi mentio : admisce- 
bitur etiam nomen pueri Alexandri. Nam preter cetera 
mala , iste a musis alienus et rudis homo est. Nam oratione 
Philippum perstringere , est illud quidem inscitize ct impor- 
tunitatis : minus tamen delictum eo quod dicturus sum. 
Nam licehit ei in virum convicia jacere, quum ipse vir 
non sit: quum vero excogitatis in puerum translationi- 








(15 — 169) 


πεπραγματευμέναις μεταφοραῖς ὀνομάτων αἰσχρὰς 
ὑποψίας παρεμδάλῃ, χαταγέλαστον τὴν πόλιν ποιεῖ, 
(168) Ὡς γὰρ τὰς ἐμὰς εὐθύνας βλάπτων, ἃς ὑπὲρ τῆς 
πρεσθείας μέλλω διδόναι, φησί με, ὅτ᾽ αὐτὸς πρῴην 
πρὸς τὴν βουλὴν ὑπὲρ τοῦ παιδὸς Ἀλεξάνδρου διεξήει 
ὡς ἐν τῷ πότῳ ἡμῶν χιθαρίζοι χαὶ λέγοι δήσεις τινὰς 

1 χαὶ ἀντιχρούσεις πρὸς ἕτερον παῖδα, xal περὶ τούτων 
ἃ δή ποτε αὐτὸς ἐτύγχανε γινώσχων πρὸς τὴν βουλὴν 
ἀπεφήνατο, οὐχ ὡς συμπρεσθευτήν, ἀλλ᾽ ὡς συγγενῇ 
τοῖς εἰς τὸν παῖδα σχώμμασιν ἀγαναχτῆσαι. (ι69) "Eyo 
δ᾽ ᾿Αλεξάνδρῳ μὲν εἰχότως διὰ τὴν ἡλιχίαν οὐ διείλε-- 
μαι, Φίλιππον δὲ νῦν μὲν διὰ τὴν τῶν λόγων εὐφημίαν 
ἐπαινῶ, ἐὰν δ᾽ 6 αὐτὸς ἐν τοῖς πρὸς ἡμᾶς ἔργοις γένηται 
οἷος νῦν ἐστιν ἐν τοῖς ἐπαγγέλμασιν,͵ ἀσφαλῇ xal ῥάδιον 

I5 τὸν χαθ᾽ αὑτοῦ ποιήσει ἔπαινον. ᾿Επετίμησα δὲ ἐν τῷ 
βουλευτηρίῳ Δημοσθένει οὐ τὸν παῖδα ἐχθεραπεύων, 
ἀλλ᾽ ἐὰν τὰ τοιαῦτα ἀποδέχησθε, ὁμοίαν νομίζων τὴν 
πόλιν φανήσεσθαι. τῇ τοῦ λέγοντος ἀχοσμία. 

170. Ὅλως δ᾽, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τὰς ἔξωθεν τοῦ πράγματος 
ἀπολογίας μὴ προσδέλεσθε, πρῶτον μὲν τῶν ὅρχων 
ἕνεχεν οὖς ὠμόσατε,, δεύτερον δὲ ὑπὲρ τοῦ μὴ παρα- 
χρουσθῆναι ὑπὸ ἀνθρώπου τεχνίτου λόγων. Μιχρὸν 

2) δ᾽ ἄνωθεν ἄρξομαι διδάσκειν ὑμᾶς. Δημοσθένης γὰρ 
ἐπειδὴ τὴν πατρῴαν οὐσίαν ἀνάλωσε, περιΐει περὶ τὴν 
πόλιν θηρεύων νέους πλουσίους ὀρφανούς, ὧν οἱ μὲν 
πατέρες τετελευτήχεσαν, αἱ δὲ μητέρες διῴχουν τὴν 
οὐσίαν, Πολλοὺς δ᾽ ὑπερδὰς ἑνὸς τῶν δεινὰ πεπονθότων 
ὑπὸ τούτου μνησθήσομαι. (171) Κατιδὼν γὰρ οἰχίαν 
πλουσίαν χαὶ οὐχ εὐνομουμένην, ἧς ἡγεμὼν μὲν ἦν γυνὴ 

Ὁ μέγα φρονοῦσα xal νοῦν οὐχ Égouca , νεανίσχος δὲ ὃρ- 
φανὸς ἡμιμανὴς διεχείριζε τὴν οὐσίαν, ἈΑρίσταρ qu 

ὃ τοῦ Μόσχου͵ τούτου προσποιησάμενος ἐραστὴς εἶν 

χαὶ τὸ μειράχιον εἰς τὴν φιλανθρωπίαν ταύτην προσχα- 

λεσάμενος, ἔλπίδων χενῶν ἐμπλήσας ὡς αὐτίχα δὴ μάλα 
τῶν ῥητόρων πρωτεύσοντα, χατάλογον ἀποφαίνων, 

(172) τοιούτων εἰσηγητὴς αὐτῷ χαὶ διδάσχαλος ἔργων 

ἐγένετο, ἐξ ὧν ἐκεῖνος μὲν φεύγει τὴν πατρίδα, οὗτος 
δ᾽ αὐτοῦ τὰ τῆς φυγῆς ἐφόδια προλαθὼν τρία τάλαντα 
ἀπεστέρυχε, Νιχόδημος δ᾽ 6 ᾿Αφιδναῖος ὑπ’ Ἁριστάρχου 
τετελεύτηχε: βιαίῳ θανάτῳ, ἐχχοπεὶς 6 δείλαιος ἀμ.- 
γυτέρους τοὺς ὀφθαλμοὺς χαὶ τὴν γλῶτταν ἀποτμη- 
θεὶς ἦ ἐπαρρησιάζετο πιστεύων τοῖς νόμοις xal ὑμῖν. 
(za) Enc" ὑμεῖς, ὦ ὦ ᾿Αθηναῖοι, Σωχράτην μὲν τὸν σοφι- 
; στὴν ἀπεχτείνατε, ὅτι Κριτίαν ἐφάνη πεπαιδευχώς,, ἕνα 
τῶν τριάχοντα τῶν τὸν δῆμον χαταλυσάντων, Δημο- 
σθένης 8 δ᾽ ὑμῖν ἑταίρους ἐξαιτήσεται ὃ τηλικαύτας TULO- 
ρίας λαμθάνων παρὰ τῶν ἰδιωτῶν xat δημοτιχῶν ἀν- 
ϑρώπων ὑπὲρ τῆς ἰσηγορίας ; ᾧ παραχεχλημένοι τινὲς 
τῶν μαθητῶν ἥχουσιν ἐπὶ τὴν ἀχρόασιν * κατεπαγγέλ-- 
λεται γὰρ πρὸς αὐτοὺς ἐργολαδῶν ἐφ᾽ ὑμᾶς, ὡς ἐγὼ 
πυνθάνομαι, λήσειν μεταλλάξας τὸν ἀγῶνα χαὶ τὴν 
ὑμετέραν ἀχρόασιν, (174) xai παραστήσειν τῷ μὲν φεύ- 
j γοντι θαρρεῖν, ὅταν αὐτὸς δεῦρο παρέλθη, ἐκπεπλῆχθαι 
9 τῷ χατηγόρῳ xai πεφοῤῆσθαι περὶ αὑτοῦ, τοσούτους 
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bus verborum, turpes suspiciones injecerit, ridiculam faciet 
civitatem. (168) Quasi enim rationes obitz legationis, 
quas redditurus sum , lzesurus ait : quum ipse nuper apud 
senatum de puero Alexandro dixisset , eum in compotatione 
nostra citharam pulsasse, et dicta quiedam recitasse, et 
cum alio puero esse &emulatum : quumque de his quid sen- 
tiret , apud senatum exposuisset , doluisse me, non ut le- 
gationis collegam, sed ut pueri cognatum, , ob illa dicteria. 
469) Ego vero cum Alexandro non collocutus sum ob δίδ- 
tem illius, Philippum autem nunc ob orationis commodita- 
tem laudo : qui si re ipsa sic erga vos se gesserit ut nunc 
benigne pollicetur, tutam et facilem efficiet laudandi sui 
rationem. ^ Objurgavi autem Demosthenem in curia, non 
pueri demerendi causa, sed , quod existimabam , vos si talia 
probaretis , similem fore de civitate atque de dicentis im- 
modestia opinionem. 

170. Jn universum denique, Athenienses, a re alienas 
defensiones repudiatote, primum ob jusjurandum quod 
dedistis, deinde ne fallamini ab homine artifice. Sed paullo 
altius incipiam docere vos. Demosthenes , quum patrimo- 
nium absuinpsisset , per totam urbem circumibat , ut pu- 
pillos adolescentes divites venaretur :; quorum patribus 
defunctis, matres familiam gubernabant. Multis autem 
praeteritis , unius mentionem faciam, cum quo inique actum 
est. (171) Quum enim locupletem domum conspexisset , 
488 non recte gubernaretur, ut cujus dux esset mulier, 
superba illa quidem , sed minime cordata , adolescens autem 
pupillus vesanus, opum administrator, Aristarchus Moschi 
filius hujus se amatorem esse simulavit : ad eamque amici- 
tiam adolescentem invitavit , et vana spe inflavit, pollicens 
eum siculi alii ex discipulis suis brevi oratorum prin- 
cipem futurum. (172) Talium autem ei operum auctor 
et magister factus est, ob αυ et ille patria exulat, et iste 
tribus eum talentis exibi viatico spoliavit : et Nicodemus 
Aphidnaus violenta morte ab Aristarcho occubuit miser 
exseclis etiam oculis ambobus, et lingua praecisa, qua libere 
locutus fuerat , legibus fretus et vobis. (173) Et vos, Athe- 
nienses , Socratem sapientem illum occidistis , quod Critiam 
instituisset, unum xxx virorum, qui populum oppresse- 
runt : Demosthenis autem precibus, qui ab hominibus 
indoctis et popularibus propter dicendi libertatem tantas 
poenas sumit, condonabitis alios? Ad quem audiendum, 
rogatu ejus, quidam adolescentes veniunt. Pollicetur enim 
eis, quaestu in vestram fraudem instituto, ut ego audio, 
se occultis artificis mutaturum et causam et auscultatio- 
nem vestram, (174) atque effecturum , ubi ipse prodierit , 
ut et reus bono animo sit , et accusator percellatur, ct de se 
ipso sit in melu : et tot ac tantos tumultus a judicibus evo- 
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δὲ xai τηλιχούτους ἐχκαλέσεσθαι παρὰ τῶν διχαστῶν 
θορύθους παρεμθάλλων τὰς ἐμὰς δημηγορίας xat ψέγων 
τὴν εἰρήνην τὴν δι’ ἐμοῦ xal Φιλοχράτους γεγενημένην, 
ὥστ᾽ οὐδὲ ἀπαντήσεσθαί με ἐπὶ τὸ δικαστήριον ἀπολο- 
γησόμενον ὅταν τὰς τῆς πρεσδείας εὐθύνας διδῶ, ἀλλ᾽ 
ἀγαπήσειν ἐὰν μετρίῳ τιμήματι περιπέσω χαὶ μὴ θα- 
(125) Μηδενὶ δὴ τρόπῳ xa6 ὑμῶν 
αὐτῶν γέλωτα τῷ σοφιστῇ καὶ διατριδὴν παράσχητε, 
ἀλλ᾽ ὁπολάθεθ᾽ ὁρᾶν εἰσεληλυθότα ἀπὸ τοῦ δικαστηρίου 
οἴχαδε, xal σεμνυνόμενον ἐν τῇ τῶν μειραχίων διατριδῇ, 
xal διεξιόντα ὡς εὖ τὸ πρᾶγμα ὑφείλετο τῶν δικαστῶν᾽ 
« ἀπαγαγὼν γὰρ αὐτοὺς ἀπὸ τῶν περὶ Τίμαρχον al- 
τιῶν ἐπέστησα φέρων ἐπὶ τὸν χατήγορον χαὶ Φίλιππον 
χαὶ Φωχέας, xal φόδους ἐπήρτησα τοῖς ἀχροωμένοις, 
ὥσθ᾽ 6 μὲν φεύγων κατηγόρει, ὃ δὲ χατηγορῶν ἐχρίνετο, 
οἱ δὲ δικασταί, ὧν μὲν ἦσαν δικασταί, ἐπελάθοντο, 
ὧν δ᾽ οὐχ ἦσαν χριταί, περὶ τούτων ἤχουον. » (176) Ὑμέ- 
τερον δ᾽ ἔργον ἐστὶ πρὸς ταῦτα ἀντιτετάχθαι, xal 
πανταχῇ παραχολουθοῦντας μηδαμῇ παρεχχλίνειν 
αὐτὸν ἐᾶν μηδὲ τοῖς ἔξω τοῦ ἀγῶνος λόγοις διισχυ- 
10 ρίζεσθαι" ἀλλ᾽ ὥσπερ ἐν ταῖς ἱπποδρομίαις εἰς τὸν τοῦ 
πράγματος αὐτὸν δρόμον εἰσελαύνετε. Κἂν ταῦτα 
ποιῆτε, οὐ κχαταφρονηθήσεσθε, ἀλλὰ τὴν αὐτὴν 
ἕξετε γνώμην νομοθετοῦντες χαὶ διχάζοντες" εἰ δὲ μή, 
δόξετε μελλόντων μὲν γίνεσθαι τῶν ἀδικημάτων 
προαισθάνεσθαι xal ὀργίζεσθαι, γεγονότων δὲ οὐχέτι 
φροντίζειν. 

177. Ὥς δ᾽ ἐν κεφαλαίῳ εἰρῆσθαι, ἐὰν μὲν χολάζητε 
τοὺς ἀδιχοῦντας, ἔσονται δμωῖν οἱ νόμοι χαλοὶ xal χύριοι, 
16 ἐὰν δ᾽ ἀφιῆτε, χαλοὶ μέν, χύριοι δ᾽ οὐχέτι. Ὧν δ᾽ ἕνεχα 
ταῦτα λέγω, οὐκ ὀχνήσω πρὸς ὑμᾶς παρρησιάσασθαι, 
Ἔσται δ᾽ ὃ λόγος ἐπὶ παραδείγματος. Διὰ τί οἴεσθε, 
ὦ Ἀθηναῖοι, τοὺς νόμους μὲν καλῶς χεῖοθαι, τὰ δὲ 
ψηφίσματα εἶναι τῆς πόλεως καταδεέστερα καὶ τὰς χρί- 
σεις ἐνίοτε τὰς ἐν τοῖς διχαστηρίοις ἔχειν ἐπιπλήξεις; 
᾿Εγὼ τὰς τούτων αἰτίας ἐπιδείξω. (178) Ὅτι τοὺς μὲν 
40 νόμους τίθεσθε ἐπὶ πᾶσι τοῖς δικαίοις, οὔτε χέρδους ἕνεχ᾽ 
ἀδίχου οὔτε χάριτος οὔτ᾽ ἔχθρας, ἀλλὰ πρὸς αὐτὸ μόνον 
τὸ δίκαιον xal τὸ συμφέρον ἀποόλέποντες- ἐπιδέξιοι 
δ᾽ οἶμαι φύντες ἑτέρων μᾶλλον εἰκότως καλλίστους νό- 
μους τίθεσθε. ᾿Εν δὲ ταῖς ἐχχλησίαις xal τοῖς διχαστη- 
ρίοις πολλάχις ἀφέμενοι τῶν εἰς αὐτὸ τὸ πρᾶγμα λόγων 
ὑπὸ τῆς ἀπάτης χαὶ τῶν ἀλαζονευμάτων ἄγεσθε, καὶ 
πάντων ἀδιχτατον ἔθος εἰς τοὺς ἀγῶνας παραδέχεσθε" 
35 ἐᾶτε γὰρ τοὺς ἀπολογουμένους ἀντιχατηγορεῖν τῶν 
κατηγορούντων. (i179) ᾿Ἐπειδὰν δ᾽ ἀπὸ τῆς ἀπολογίας 
ἀποσπασθῆτε xai τὰς ψυγὰς ἐφ᾽ ἑτέρων γένησθε, εἰς 
λήθην ἐκπεσόντες τῆς κατηγορίας, ἐξέργεσθ᾽ ἐκ τῶν 
δικαστηρίων οὐδὲ παρ᾽ ἑτέρου δίχην εἰληφότες, οὔτε 
πχρὰ τοῦ χατηγόρου (ψῆφος γὰρ χατ᾽ αὐτοῦ οὐ δίδοται) 
οὔτε παρὰ τοῦ ἀπολογουμένου ( ταῖς γὰρ ἀλλοτρίαις 
αἰτίαις ἀποτριψάμενος τὰ ὑπάρχοντα αὑτῷ ἐγχλήματα 
39 ἐκπέφευγεν ἐχ τοῦ δικαστηρίου ) * οἱ δὲ νόμοι χαταλύον- 
ται; καὶ 5$ δνμοχρατία διαφθείρεται, καὶ τὸ ἔθος ἐπὶ 


(109—173) 
caturum, meis concionibus ínserendis , et pace per me εἰ 
Philocratem facta reprehendenda, ut ne in judicium quidem 
venturus sim ad mei defensionem , quum obitze legationis 
rationes reddendi mihi erunt: sed mediocrem mulctam 
sexui bonique facturus, modo nme capitis condemner. 
(175) Nullo igitur pacto , judices , contra vos ipsos isti rhe- 
tori risum et ludum prabueritis : sed putate videre vos 
e foro domum reversum, et gloriantem in adolescentulorum 
catu , et commemorantem , quam commode judicihus cau- 
sam extorserit. Nam abduxisse eos a criminibus Timarcho 
objectis, et magna vi ad accusatorem et Philippum et Pho- 
censes traduxisse ; e£ enum metum auditoribus injecisse , ut 
et reus accusaret , et accusator causam diceret : et judices, 
cujus rei essent jyjllices, obliti essent, ea vero audirent, 
quorum judices non essent. (176) Vestrum autem officium 
est ut istis vos artibus opponatis , ut ubique istum assecte- 
mini, neque usquam aberrare patiamini, aut ralionibus 
alienis a causa niti : sed , quemadmodum in decursionibus, 
in ipsum negotii cursum compellatis. Que si feceritis, non 
contemnemini , sed iisdem animis erilis in sententiis dicen- 
dis, quibus cstis in legibus ferendis : sin minus, existima- 
bunt , vos, quum committenda erunt maleficia , proesentire 
atque irasci , ubi commissa fuerint , nihil ea curare. 

177. Ac ut summatim dicam, si puniveritis maleficos , 
leges vestrae οἱ honeste erunt et rate : sin absolveritis , ho- 
nestx: dumtaxat , non item rate. Quibus autem de causis 
h:ec dicam, non dubitabo libere apud vos exponere, idque 
adducto exemplo. Cur putatis, Athenienses, leges vos 
hahere bonas, decreta vero deteriora, et sententias judi- 
ciorum aliquando reprehendi? Ego causas ostendam. 
(178) Quod leges sancitis, omnis aequitatis habita ratione, 
non injusti lucri causa , non ex inimicitiis, sed in ipsam 
justitiam dumtaxat et utilitatem intuentes; quum autem 
dexteritate ingeniorum aliis antecellatis , non mirum est, 
vos pulcherrinaag sancire leges : in concionibus autem et ju- 
diciis, sape neglectis ipsorum negotiorum rationibus, ab 
impostoribus et ostentatoribus in fraudem illicimini, con- 
suetudine in conLroversias omnium injustissima introducta. 
Permittitis enim, ut ii qui causas dicunt, recriminentuc 
eos, a quibus accusantur. (179) Itaque avulsi a defensione, 
animisque ad alia traductis , in accusalionis oblivionem ἐπι" 
pulsi, ex praetoriis disceditis, de neutro penis sumptis : 
neque de accusatore ( calculus enim contra eum non da- 
tur), neque de reo (aliis enim criminandis, objecta sibi 
crimina propulsando effugit e judicio) : leges autem abro- 
gantur, et respublica interit , ct consuetudo lizec late vaga- 
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πολὺ προθαίνει * εὐχερίῶς γὰρ ἐνίοτε λόγον ἄνευ χρηστοῦ 
βίου προσδέχεσθε. 

180. Ἀλλ᾽ οὐ Λαχεδαιμόνιοι- χαλὸν δ᾽ ἐστὶ xal τὰς 
ξενιχὰς ἀρετὰς μιμεῖσθαι. Δημηγοροῦντος γάρ τινος 
ἐν τῇ τῶν Λαχεδαιμονίων ἐχχλησίᾳ, ἀνδρὸς βεδιωχό- 
τος μὲν αἰσχρῶς, λέγειν δ᾽ εἰς ὑπερδολὴν δυνατοῦ, xal 

*5 τῶν Λαχεδαιμονίων ( ὥς φασι) κατὰ τὴν ἐχείνου γνώ- 
μην ψηφίζεσθαι μελλόντων, παρελθών τις τῶν γερόν- 
των, οὗὃς ἐκεῖνοι xal αἰσχύνονται xal δεδίασι, καὶ τὴν 
τῆς ἡλικίας αὐτῶν ἐπωνυμίαν ἀρχὴν μεγίστην εἶναι νο- 
μίζουσι, καθιστᾶσι δ᾽ αὐτοὺς ix τῶν ἐκ παιδὸς εἷς γῆρας 
σωφρόνων, τούτων εἷς ( ὡς λέγεται ) παρελθὼν ἰσχυρῶς 
ἐπέπληξε τοῖς Λαχεδαιμονίοις, χαί τι τοιοῦτον xaz' 
αὐτῶν ἐύλασφήμησεν, ὡς οὐ πολὺν χρόνον τὴν Σπάρτην 

40 ἀπόρθητον οἰκήσουσι τοιούτοις ἐν ταῖς ἐχχλησίαις συμ- 
ῥούλοις χρώμενοι. (181) Ἅμα δὲ παραχαλέσας ἄλλον 
τινὰ τῶν Λαχεδαιμονίων, ἄνδρα λέγειν μὲν οὐχ εὐφυᾶ, 
τὰ δὲ χατὰ πόλεμον λαμπρὸν χαὶ πρὸς δικαιοσύνην χαὶ 
ἐγκράτειαν διαφέροντα, ἐπέταξεν αὐτῷ τὰς αὐτὰς εἰπεῖν 
γνώμας οὕτως ὅπως ἂν δύνηται, ἃς εἶπεν ὃ πρότερος 
ῥήτωρ. « ἵν᾽ » ἔφη « οἱ Λαχεδαιμόνιοι ἀνδρὸς ἀγαθοῦ 

26 φθεγξαμένου ψηφίσωνται, τὰς δὲ τῶν ἀποδεδειλιακότων 
xal πονηρῶν ἀνθρώπων φωνὰς μηδὲ τοῖς ὠσὶ προσδέ- 
χωνται,» Ταῦθ᾽ ὁ γέρων 6 ἐκ παιδὸς σεσωφρονηκὼς 
παρήνεσε τοῖς ἑαυτοῦ πολίται, Ταχύ γ᾽ ἂν Τίμαρχον 
ἢ τὸν χίναιδον Δημοσθένην εἴασε πολιτεύεσθαι, 

182. “ἵνα δὲ μὴ δοχῶ Λακεδαιμονίους θεραπεύειν, 

5 xal τῶν ἡμετέρων προγόνων μνησθήσομαι. Οὕτω γὰρ 
ἦσαν πρὸς τὰς αἰσχύνας χαλεποὶ χαὶ περὶ πλείστου τῶν 
τέχνων τὴν σωφροσύνην ἐποιοῦντο, ὥστ᾽ ἀνὴρ εἷς τῶν 
πολιτῶν, εὑρὼν τὴν ἑαυτοῦ θυγατέρα διεφθαρμένην xal 
τὴν ἡλιχίαν οὐ καλῶς διαφυλάξασαν μέχρι γάμου, ἐγχα- 
τωχοδόμησεν αὐτὴν μεθ᾽ ἵππου εἰς ἔρημον οἰχίαν, δφ᾽ 
οὗ προδήλως ἔμελλεν ἀπολεῖσθαι διὰ λιμὸν συγκαθειρ- 
Ὑμένη. ΚΚαὶ ἔτι xal νῦν τῆς οἰχίας ταύτης ἔστηχε τὰ 

10 οἰκόπεδα ἐν τῷ ὑμετέρῳ ἄστει, xal ὁ τόπος οὗτος xa- 
λεῖται Παρ᾽ ἵππον xal χόραν. (182) 'O δὲ Σόλων ὃ τῶν 
νομοθετῶν ἐνδοξότατος γέγραφεν ἀρχαίως xai σεμνῶς 
περὶ τῆς τῶν γυναιχῶν εὐχοσμίας. ᾿Γὴν γὰρ γυναῖχα 
ἐφ᾽ $ ἂν ἁλῷ μοιχὸς οὐχ ἐὰ χοσμεῖσθαι οὐδὲ εἰς τὰ δη- 
μοτελῇ ἱερὰ εἰσιέναι, ἵνα μὴ τὰς ἀναμαρτήτους τῶν 
γυναιχῶν ἀναμιγνυμένη διχφθείρῃ - ἐὰν δ᾽ εἰσίη ἢ xo- 

1 Gu rat, τὸν ἐντυχόντα χελεύει χαταρρηγνύναι τὰ [μάτια 
xal τὸν χόσμον ἀφαιρεῖσθαι xal τύπτειν, εἰργόμενον 
θανάτου χαὶ τοῦ ἀνάπηρον ποιῆσαι, ἀτιμῶν τὴν τοιαύ- 
τὴν γυναῖκα χαὶ τὸν βίον ἀδίωτον αὐτῇ παρασχευάζων. 
(185) Καὶ τοὺς προχγωγοὺς γράφεσθαιχελεύει, x&v ἁλῶσι, 
θανάτῳ ζυμιοῦν, ὅτε τῶν ἐξαμαρτάνειν ἐπιθυμούντων 
ἀχνούντων χαὶ αἰσχυνομένων ἀλλήλοις ἐντυγχάνειν αὐ- 
τοὶ τὴν αὑτῶν ἀναίδειαν παρασχόντες ἐπὶ μισθῷ τὸ 

Ὁ πρᾶγμα εἷς διάπειραν xat λόγον κατέστησαν. 

1.5. "Ἐπειθ᾽ οἱ μὲν πατέρες ὑμῶν οὕτω περὶ τῶν αἷ- 
cjpXov καὶ χαλῶν διεγίνωσχον, μεῖς δὲ Τίμαρχον τὸν 
τοῖς αἰσχίστοις ἐπιτηδεύμασιν ἔνοχον ἀφήσετε ; τὸν ἄν- 


tur. Facile enim sepenumero absque vita honesta probatis 
orationem. 

180. Lacedemonii vero non ita faciunt : honestum au- 
temest, etiam exterorum virtutes imitari. Nam quum qui- 
dam apud illos concionem habuisset , vir ut vitae flagitiosze, 
ita summee eloquentiz , atque Lacedzemonii , ut aiunt , in 
ejus sententiam ituri essent, senum quidam prodit , quos 
illi et verentur οἱ metuunt : est enim moris eorum, sum- 
mum magistratum illius etatis cognomento honestare; 
deliguntur autem homines , qui a pueritia usque ad senectu- 
tem modeste vixerunt : horum igitur unus prodiisse fertur, 
et acriter objurgasse Lacedaemonios, ac tale quoddam in 
eos maledictum jecisse, non diu Spartam fore ab hostili 
violentia incolumem , si talibus in concione suasoribus ute- 
rentur. (181) Eademque opera accersisse alium quendam 
Lacedzmonium, virum haud sane disertum, sed rebus 
bello gestis illustrem, justitiaque et continentia przwstan- 
tem : ac jussisse, ut easdem sententias, quas prior ille orator 
dixisset , pro sua virili utounque repeteret : ut, inquit, La- 
cedaemonii de viri boni sententia decernant, ignavorum 
autem atque improborum hominum ne vocem quidem au- 
ribus admittant. Hc senex ille, a puero temperanter acta 
tetate, suis civibus consuluit. Qui num Timarchum aut 
cinseedum Demosthenem rempublicam administrare passus 
esset ? 

182. Ne vero Lacedemoniis assentari videar, majorum 
etiam nostrorum mentionem faciam. Hi enim tam iniquis 
animis probra ferebant, suorumque liberorum modestiam 
tanti faciebant, ut civium quidam, deprehenso fili eux 
stupro, quum puella formam suam usque ad nuptias non 
diligenter custodisset , «ain una cum equo in desertam do- 
mum incluserit , ἃ quo in illo carcere citra dubitationem 
fame efferato interitura esset. Ac solum illius domus etiam 
nunc in vestra urbe exstat , et locus ile Ad equuni et puel- 
lam appellatur. (183) Solon autem , legumlatorum cele- 
berrimus , scripsit more antiquorum et graviter de disci- 
plina matronarum. Mulierem enim, apud quam adulter 
fuerit deprehensus, ornari non sinit, nec in fana publica 
ingredi, ne suo interventu integras matronas corrumpat : 
quodsi intraverit aut sese ornaverit, quemvis dilacerare 
ejus vestimenta et ornatum diripere jubet, et eam verbe- 
rare, hactenus tamen, ne vel occidat, vel mutilet : sic 
talem mulierem omni dignitate privat, et vitam ei acerbam 
reddit ac morte duriorem. (184) Lenones ilem accusari 
jubet , et convictos capite plecti : propterea quod mercede 
locata sua impudentia iis, qui quidem delinquere cupiunt, 
et tamen inter se colloqui dubitant ac verentur, efficere so- 
lent , ut periculum faciant et colloquantur. 

185. Patres igitur nostri sic de turpibus rebus et honestis 
statuerunt : voe autem Timarchum turpissimis studiis ob- 
noxium absolvetis? Qui quum vir sit , et masculo corpore, 
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ὃρα μὲν xat ἄρρενα τὸ σῶμα, γυναιχεῖα δὲ ἁμαρτήματα 
ἢμαρτηκότα; τίς οὖν ὑμῶν γυναῖχα λαξὼν ἀδικοῦσαν 
τιμωρήσεται; ἢ τίς οὐχ ἀπαίδευτος εἶναι δόξει τῷ μὲν 
κατὰ φύσιν ἀμ αρτανούσν͵ γαλεπαίνων, τῷ δὲ παρὰ φύ- 


25 σιν ἑαυτὸν ὑδρίσαντι συμβούλῳ γρώμενος; (186) τίνα 


δ᾽ ἔχων ἕκαστος ὑμῶν γνώμην ἐπάνεισιν οἴχαδε ix τοῦ 
δικαστηρίου ; οὔτε γὰρ 6 χρινόμενος ἀφανής, ἀλλὰ γνώ- 
ριμος, οὔθ᾽ 6 νόμος ὃ περὶ τῆς τῶν ῥητόρων δοχιμασίας 
φαῦλος, ἀλλὰ χάλλιστος, τό τ᾽ ἐρέσθαι τοῖς παισὶ xal 
τοῖς μειραχίοις τοὺς ἑαυτῶν οἰχείους ὅπως τὸ πρᾶγυα 
χέχριται πρόχειρον. — (187) Τί οὖν δὴ λέξετε ol τῆς ψή- 


30 Φου νυνὶ γεγονότες χύριοι, ὅταν οἱ ὑμέτεροι παῖδες ὑμᾶς 


ἔρωνται εἶ χατεδιχάσατε 2) ἀπεψηφίσασθε; οὐχ ἅμα Τί- 
μᾶάρχον ἀπολῦσαι ὁμολογήσετε xal τὰν χοινὴν παιδείαν 
ἀνατρέψετε ; τί δ' ὄφελος παιδαγωγοὺς τρέφειν 3) παιδο- 
τρίθας καὶ διδασχάλους τοῖς παισὶν ἐφιστάναι, ὅταν οἵ 
τὴν τῶν νόμων παραχαταθήχην ἔχοντες πρὸς τὰς αἷ- 
σχύνας καταχάμπτωνται; 

166. Θαυμάζω δ᾽ ὑμῶν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, κἀχεῖνο, εἶ τοὺς 


46 μὲν πορνοδοσχοὺς μισεῖτε, τοὺς δ᾽ ἑχόντας πεπορνευ- 


μένους ἀφήσετε" xai (ὡς ἔοιχεν) 6 αὐτὸς οὗτος ἀνὴρ 
ἱερωσύνην μὲν οὐδενὸς θεῶν χληρώσεται, ὡς οὐχ ὧν 
ἐχ τῶν νόμων χαθαρὸς τὸ σῶμα, γράψει δ᾽ ἐν τοῖς 
ψηφίσμασιν εὐχὰς ὑπὲρ τῆς πόλεως ταῖς Σεμναῖς θεαῖς. 

τα τί θαυμάζομεν τὴν χοινὴν ἀπραξίαν, τοιούτων 
ῥητόρων ἐπὶ τὰς τοῦ δήμου γνώμας ἐπιγραφομένων; 
xal τὸν αἰσχρῶς οἴχοι βεδιωχότα ἔξω τῆς πόλεως πρε- 


40 σδευτὴν πέμψομεν, καὶ τούτῳ περὶ τῶν μεγίστων δια- 


πιστεύσομεν; τί δ᾽ οὐχ ἂν ἀποδοῖτο ὃ τὴν τοῦ σώματος 
ὕδριν πεπραχώς: τίνα δ᾽ ἂν οὗτος ἐλεήσειεν ὃ αὑτὸν οὐχ 
ἐλεήσας: 

180. Τίνι δ᾽ ὑμῶν οὐχ εὔγνωστός ἐστιν ἡ Τιμάρχου 
βδελυρία ; Ὥσπερ γὰρ τοὺς γυμναζομένους, x&v μὴ πα- 
ρῶμεν ἐν τοῖς γυμνασίοις, εἷς τὰς εὐεξίας αὐτῶν ἀπο- 
θλέποντες γινώσκομεν, οὕτω τοὺς πεπορνευμένους, χἂν 


27 μὴ παρῶμεν αὐτῶν τοῖς ἔργοις, ἐχ τῆς ἀναιδείας xal 


τοῦ θράσους xal τῶν ἐπιτηδευμάτων γινώσχομεν. Ὁ γὰρ 
περὶ τῶν μεγίστων τοὺς νόμους χαὶ τὴν σωφροσύνην 
ὑπεριδὼν ἔχει τινὰ ἕξιν τῆς ψυχῆς, ἣ διάδηλος ἐκ τῆς 
ἀκοσμίας τοῦ τρόπου γίνεται. 

190. Πλείστους δ᾽ ἂν εὕροιτ᾽ ἐχ τῶν τοιούτων ἀνθρώ-- 
πων πόλεις ἀνατετροφότας xal ταῖς μεγίσταις συμφοραῖς 
αὐτοὺς περιπεπτωχότας. Μὴ γὰρ οἴεσθε, ὦ Ἀθηναῖοι, 
τὰς τῶν ἀδικημάτων ἀρχὰς ἀπὸ θεῶν, ἀλλ᾽ οὐχ ὑπ᾽ ἀν- 
θρώπων ἀσελγείας γίνεσθαι, μηδὲ τοὺς ἡσεθηχότας χα- 
θάπερ ἐν ταῖς τραγῳδίαις Ποινὰς ἐλαύνειν xal κολάζειν 
δασὶν ἡμμέναις" (101) ἀλλ᾽ al προπετεῖς τοῦ σώματος 
ἡδοναὶ xal τὸ μηδὲν ἱκανὸν ἡγεῖσθαι, ταῦτα πληροῖ τὰ 
ληστήρια, ταῦτ᾽ εἰς τὸν ἐπαχτροχέλητα ἐμδιδαζει, 
ταῦτά ἐστιν ἑκάστῳ Ποινή, ταῦτα παραχελεύεται σφάτ- 
τειν τοὺς πολίτας, ὑπηρετεῖν τοῖς τυράννοις, συγχατα- 
Aot τὸν δῆμον. Οὐγὰρ τὴν αἰσχύνην οὐδ᾽ ἃ πείσονται 
λογίζονται, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ οἷς κατορθώσαντες εὐφρανθήσονται, 
τούτοις χεχήληνται. ᾿Εξαιρεῖτ᾽ οὖν, ὦ Ἀθηναῖοι, τὰς 


(177—181) 
muliehria in se probra admisit. Quis ergo vestrüm uxorem 
in «celere deprehensam  ulciscetur ? ast quis non rudis exi: 
stimabitur, si ei succenseat , quz? secundum naturam deli- 
querit : quum ejus consiliis auscultet, qui scelere, a quo 
natura abhorret , se contaminarit? Quo porro animo quis 
vesirüm e prattorio domum revertetur? Neque enim reus 
obscurus est, sed notissimus : neque lex de oratorum explora- 
tione mala , sed pulcherrima : jam pueri etiam et adolescen- 
tuli statim necessar:os suos cupide interrozare solent , quo 
pacto cansa sit dijodicata. (187) Quid ergo dicetis , qui 
nunc cum potestate ferendae sententize estis , ubi vos liberi 
vestri rogarint , utrum eum condemna veritis , an vero ab- 
solveritis? nonne eadem opera vos Timarchum abeolvisse 
fatebimini , et publicam disciplinam evertetis? Qu:e porro 
utilitas erit alendi pedagogos, aut artis zymnasticae aliarum- 
que rerum magistros praeiciendi pueris, ubi ii, quorum 
fidei leges commissze sunt , in probrorum criminibus con- 
nivent? 

188. Illud etiam in vobis miror, Athenienses , si lenones 
odistis , eos autem qui pudicitiam ultro prostituerunt , ab- 
solvetis. Igitur idem iste vir nullius dei sacerdotium sor- 
Getur, ut qui non puro corpore sit, quemadmodum leges 
jubent : in decretis autem, vota pro republica faciet sanctis 
deabus. Quid ergo miramur publice nibil rite regi, quum 
istiusmodi oratorum nomina plebiscitis inscribantur ; quum 
eum qui domi turpiter vixit, legatum extra urbem mitta- 
mus, eique de rebus maximis fidem habeamus? Quid au- 
tem non venderet is , qui corporis dedecus pecunía addixit ? 
eujus ille miserebitur, qni sui ipsius misertus non est? 

189. Cui porro vestrüm non satis nota est Timarchi im- 
probitas? Ut enim pugiles, tametsi in gymnasiis non adfue- 
rimus, considerato habitu corporum cognoscimus : sic 
profligate libidinis homines, tametsi faeinoribus eorum 
non interfuerimus, ex impudentia atque audacia et quoti- 
dianr vilze consuetudine agnoscimus. Qui enim maximis 
in rebus leges et modestiam despexit, habitum quendam 
animo suo impressit , qui ex immodestia morum elucet. 


190. Invenietis etiam plurimos ex isto hominum genere, . 


qui et urbes everterint, et in maximas ipsi calamitates in- 
ciderint. Neque enim putetis, Athenienses, facinorum 
initia ἃ diis, non ab hominum petulantia proficisci, aut 
impios homines, ut in tragediis a Furiis agitari facibus 
ardentibus οἱ puniri : (191) sed temerarie corporis vo- 
luptates, et inexplebilis cupiditatis sitis, haec demum sunt 
quie compleant preedonum receptacula : hec in myoparones 
piraticos impellunt : h»ec unumquemque eruciant : heec 
inducunt ad cives occidendos, ad tyrannos custodiendos, ad 
rempublicam opprimendam. Neque enim aut ipsius dedecus, 
aut suppliciorum atrocitatem considerant , sed spe succes- 
suum deliniti ruunt in facinus. Exscindite igitur, exscindite, 





(181—181) 


τοιαύτας φύσεις, xat τὰ τῶν νέων ζηλώματα ἐπ᾽ ἀρετὴν 
προτρέψασθε. 

193. Εὖ δ᾽ ἐπίστασθε (xal. μοι σφόδρα τὸ μέλλον 
ῥηθήσεσθαι διαμνημονεύετε)" εἰ μὲν δώσει τῶν ἐπιτη- 

tb δευμάτων Τίμαρ; χος δίχην, ἀρχὴν εὐχοσμίας ἐν τῇ 
πόλει χατασχευάσετε. εἰ δ᾽ ᾿ἀποφεύξεται, χρείττων ἣν 
ὃ ἀγὼν μὴ γεγενημένος. Πρὶν μὲν γὰρ εἰς χρίσιν 
Τίμαρχον χαταστῆναι φόθον τισὶ παρεῖχεν Ó νόμος xal 
τὸ τῶν δικαστηρίων ὄνομα " el δ᾽ ὁ πρωτεύων βξελυρίᾳ 
χαὶ γνωριμώτατος εἰσελθὼν περιγενήσεται, πολλοὺς 
ἁμαρτάνειν ἐπαρεῖ, xal τελευτῶν ν οὐχ 6 λόγος, ἀλλ᾽ 6 χαι- 

40 ρὸς ὁμᾶς ἐξοργιεῖ, — (195) Μὴ οὖν εἰς ἀθρόους, ἀλλ᾽ sl, 
ἕνα ἀποσκήψατε, xal τὴν παρασχευὴν xal τοὺς συνη- 
γόρους αὐτῶν παρατηρεῖτε᾽ ὧν οὐδενὸς ἐγὼ ὀνομαστὶ 
μνησθήσομαι, ἵνα μὴ ταύτην ἀρχὴν τοῦ λόγου ποιή- 
σωνται,, ὡς οὐχ ἂν παρῆλθον εἶ μή τις αὐτῶν ὀνομαστὶ 
ἐμνήσθη. ᾿Αλλ᾽ ἐχεῖνο ποιήσω" ἀφελὼν τὰ ὀνόματα, 
διεξιὼν δὲ τὰ ἐπιτηδεύματα αὐτῶν χαὶ τὰ σώματα γνώ- 
ρίμα χαταστήσω. ἔσται δ᾽ αὐτὸς ἑαυτῷ ἕχαστος 

25 αἴτιος, ἐὰν δεῦρο ἀναδῇ xal ἀναισχυντῇ. — (194) ᾿Γούτῳ 
γὰρ πάρεισιν ix τριῶν εἰδῶν συνήγοροι, oí μὲν ταῖς 
xa6' ἡμέραν δαπάναις ἀνηλωχότες τὰς πατρῴας οὐσίας, 
οἱ δὲ ταῖς ἡλιχίαις καὶ τοῖς ἑξαυτῶν σώμασιν οὐ χαλῶς 
χεχρυμένοι χαὶ δεδιότες οὗ περὶ T aapyovo , ἀλλὰ περὶ 
ἑαυτῶν καὶ τῶν ἐπιτηδευμάτων, μή ποτε εἷς χρίσιν 
χαταστῶσιν᾽ ἕτεροι δ᾽ ix τῶν ἀχολάστων xal τῶν τοῖς 
τοιούτοις κεχρημένων ἀφθόνως, ἵνα ταῖς βοηθείαις 

30 αὐτῶν πιστεύοντες ῥδόν τινες ἐξαμαρτάνωσιν. (195) Ὧν 
πρὶν τῆς συνηγορίας ἀχοῦσαι τοὺς βίους ἀναμιμνή σχεσθε, 
χαὶ τοὺς μὲν εἰς τὰ σώματα ἡμαρτηκότας μὴ ὑμῖν ἐνο- 
χλεῖν, ἀλλὰ παύσασθαι δημηγοροῦντας χελεύετε (οὐδὲ 
γὰρ ὃ νόμος τοὺς ἰδιωτεύοντας, ἀλλὰ τοὺς πολιτευομέ- 
νους ἐξετάζει)" τοὺς δὲ τὰ πατρῷα χατεδηδοχότας ἐργά- 
ζεσθαι καὶ ἑτέρωθεν χτᾶσθαι τὸν βίον χελεύετε" τοὺς 
ὃς τῶν νέων, ὅσοι ῥαδίως ἁλίσχονται, θηρευτὰς ὄντας 

35 εἰς τοὺς ξένους xal τοὺς μετοίχους τρέπεσθαι χελεύετε, 
ἵνα μήτ᾽ ἐχεῖνοι τῆς προαιρέσεως ἀποστερῶνται μήθ᾽ 
ὑμεῖς βλάπτησθε. 

196. Τὰ μὲν οὖν παρ᾽ ἐμοῦ δίχαια πάντα ἀπειλή- 
φατε" ἐδίδαξα τοὺς νόμους, ἐξήτασα τὸν βίον τοῦ χρινο- 
μένου. INUv μὲν οὖν ὑμεῖς ἔστε τῶν ἐμῶν λόγων χριταί, 
αὐτίχα δ᾽ ὑμέτερος ἐγὼ θεατής " ἐν γὰρ ταῖς ὑμετέραις 
γνώμαις ἣ πρᾶξις χαταλείπεται. 


JESCHINIS OR. CONTRA TIMARCHUM. 63 


Athenienses, talia ingenia, et indolem adolescentum ad 
virtutis admirationem excitate. 

192. Unum autem quiddam satis scitote (atque id 
quod dicturus sum, in memoria reponite ) : si faeinorum 
suorum p«cnas Timarchus dederit, disciplinam civitatis 
erigetis : sin fueril absolutus, przstitisset causam hanc in 
judicium non venisse. Nam priusquam Timarchus in ju- 
dicium adduceretur, terrorem aliquihus incussit lex et 
nomen judiciorum : si autem princeps improbitatis et no- 
bilissimus, in judicium adductus evaserit indemnis , multos 
ad peccandum incitabit, ac tandem vestram iracundiam 
non oratio, sed tempus ipsum commovebit. (193) Ne vero 
eam in multos, sed in unum exserite , eorumque (Timarchi 
el consortium ) apparatum el advocatos cavete : de quorum 
ego nemine dicam nominatim , ne hoc orationis sux princi- 
pium sumant, se prodituros non fuisse, nisi nominatim 
compellati fuissent. Illud autem faclam : nominibus dissi- 
mulatis, sed eorum studiis commemoratis, etiam personas 
reddam nofas. Igitur quisque sibi ipse causa eritsi huc 
ascenderit et frontem perfricuerit. (194) Adsunt isti tria ad- 
vocatorum genera : alii, qui luxu quotidiano patrimonia sua 
exhauserunt : alii, qui flore cetatis et corporibus suis non recte 
usi sunt, nec de Timarcho sollicitantur, sed de semetipsis 
suisque studiis, ne quando in judicium adducantur : alii 
homines libidine perditi, quique istiusmodi hominibus ad 
satielatem sunt abusi , ut eorum auxiliis freti facilius qui- 
dam delinquant. (195) Quorum defensionem antequam 
audiatis, qualem vitam egerint, recordamini. Ac eos qui- 
dem , qui sua corpora dedecorarunt,, non vobis obturbare, 
sed concionibus abstinere jubete (ncque enim lex haec in 
homines privatos , sed in eos qui publicis negotiis se immi- 
scent, inquirit : eos porro qui decoxerunt, rem facere et 
aliunde victum quaritare jubete : qui vero adolescentulos 
venantur, qui facile se In fraudem sinunt illici, ad peregrinos 
et inquilinos converti jubete, ut nec ipsi suam cupiditatem 
non expleant, et vos nihil detrimenti capiatis. 

196. Qui igitur a me praestari fuit eequuin, ea prestita 
sunt omnia; exposui leges, vitam rei excussi. Nunc vos 
estis me: judices orationis ; statim autem ego vester specta- 


tor ero; tota enim res jam a vestris pendet voluntatibus. 
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It. 
ΠΕΡῚ IIAPAIIPEZBEIA X. 


ΥΠΟΘΕΣΙΣ. 


᾿Αθηναῖοι Φιλίππῳ πολεμήσαντες ὕστερον ἐπείσθησαν ὑπὸ 
᾿Αριστοδήμονυ καὶ Νεοπτολέμον xai Κτησιφῶντος εἰρήνην 
πρὸς αὐτὸν ποιήσασθαι, καὶ ἔπεμψαν δύο πρεσδείας, τὴν 
μὲν προτέραν περὶ τῆς εἰρήνης, τὴν δευτέραν δὲ ἀποληψο- 
μένην τοὺς ὅρχους, ἐν αἷς ἀμφοτέραις ἦσαν πρεσδευταὶ Δη- 
μοσθένης καὶ Αἰσχίνης. Ὡς οὖν ἐπανῆχον ἐκ τῆς ὑστέρας 
πρεσθείας τῆς ἐπὶ τοὺς ὄρχους, ἐγράψαντο παραπρεσόδείας 
Αἰσχίνην Δημοσθένης τε καὶ Τίμαρχος. Τὸν μὲν οὖν Τί- 
paoyov πρὸ τοῦ τῆς παραπρεσδείας ἀγῶνος γραψάμενος 
Αἰσχίνης ἑταιρήσεως ἠτίμωσε, πρὸς δὲ Δημοσθένην &no- 
λογεῖται. "ἔνιοι μὲν οὖν φασι γεγραφέναι μὲν τοὺς λόγους 
ἀμφοτέρους, οὐ μέντοι γε εἰρῆσθαι " οἱ δὲ καὶ εἰρῆσθαί φασι, 
χαὶ κεχινδυνευχέναι τὸν Αἰσχίνην τριάχοντα ψήφοις ἁλῶναι, 
ὅμως μέντοι ἀποφυγεῖν Εὐδούλου αὐτῷ τοῦ δημαγωγοῦ συν- 
αγωνισαμένον, οὐ μέντοι παρὰ πᾶσιν ἀπογνωσθῆναι αὐτοῦ 
τὸ φιλιππίζειν, ὡς αὐτὸς ἐν τῷ προοιμίῳ παραδηλοῖ xal 
Δημοσθένης ἐν τῷ Περὶ τοῦ στεφάνου. Ἔν μὲν οὖν τῷ 
πρώτῳ προοιμίῳ κατ᾽ ἀρχὴν εἰς εὔνοιαν παραχαλεῖ τοὺς 
δικαστάς, τὸν ἀντίδιχον xai τὴν χατηγορίαν διαδάλλων, 
xal τοῦ χινδύνον τὸ μέγεθος, xal ὡς ψευδῶς σνχοφαντεῖται" 
Ἐν δὲ τῷ δευτέρῳ νοήματι πρᾶγμα εἰρημένον ἐν τῇ χατηγο- 
ρίᾳ διαδάλλει, xai πιστοῦται ἀξιοπίστως, ὡς χαὶ αὐτῶν 
εἰδότων ὅτι ψεῦδός ἐστι. Καὶ τοῦτο δὲ εἰς διαδολὴν τοῦ 
ἀντιδίχον " xal τὰ ἑξῆς ὁμοίως εἰς εὔνοιαν ἑαυτοῦ xal δια- 
θολὴν τοῦ ἀντιδίκον. 


Δέομαι ὁμῶν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἐθελῆσαι μετ᾽ εὐνοίας 
ἀχοῦσαί μου λέγοντος, ὑπολογιζομένους τό τε μέγεθος 
τοῦ χινδύνου χαὶ τὸ πλῆθος τῶν αἰτιῶν πρὸς ἃς ἀπο- 
λογήσασθαί με δεῖ, καὶ τὰς τέχνας χαὶ τὰς χατασχευὰς 
τοῦ χατηγόρου χαὶ τὴν ὠμότητα, ὃς ἐτόλμησε παρα- 
χελεύσχσθαι πρὸς ἄνδρας ὀμωμοχότας τῶν ἀντιδίχων 
ὁμοίως ἀμφοτέρων ἀχούσεσθαι τὴν τοῦ χινδυνεύοντος 
φωνὴν μὴ ὑπομένειν. (2) Καὶ ταῦτ᾽ εἶπεν οὐ δι᾽ ὀργήν’ 
οὐδεὶς γὰρ τῶν ψευδομένων τοῖς ἀδίχως διαδαλλομένοις 
ὀργίζεται, οὐδ᾽ οἱ τἀληθῇ λέγοντες χωλύουσι λόγου 
τυχεῖν τὸν φεύγοντα " οὗ γὰρ πρότερον χατήγορος παρὰ 
τοῖς ἀχούουσιν ἰσχύει, πρὶν ἂν ὃ φεύγων ἀπολογίας τυ- 
χὼν ἀδυνατήσῃ τὰς προειρημένας αἰτίας ἀπολύσασθαι. 
(s) Ἀλλ᾽ οἶμαι Δημοσθένης οὐ χαίρει δικαίοις λόγοις, 
οὐδ᾽ οὕτω παρεσχεύασται, ἀλλὰ τὴν ὑμετέραν ὀργὴν 
ἐχκαλέσασθαι βεδούληται xal χατηγόρηχε δωροδοχίας, 
ἀπίθανος ὧν πρὸς τὴν ὑποψίαν ταύτην" τὸν γὰρ ἐπὶ 
ταῖς δωροδοχίαις προτρεπόμενον τοὺς διχαστὰς ὀργί- 
ζεσθαι αὐτὸν χρὴ τῶν τοιούτων ἔργων πολὺ ἀφεστά- 
ναι. (ἡ ᾿Εμοὶ δ᾽, ὦ Ἀθηναῖοι, συμδέδηχε τῆς Δημοσθέ- 
γους ἀχούοντι χατηγορίας μήτε δεῖσαι πώποθ᾽ οὕτως 
ὡς ἐν τῇδε τῇ ἡμέρᾳ, μήτ᾽ ἀγαναχτῆσαι μᾶλλον ἣ νῦν, 
μήτ᾽ εἰς ὑπερδολὴν ὁμοίως ἡσθῆναι. ᾿Εφοδήθην μὲν 
γάρ, καὶ ἔτι xal νῦν τεθορύδθημαι, μή τινες ὑμῶν 
ἀγνοήσωσί με ψυχαγωγηθέντες τοῖς ἐπιδεθουλευμένοίς 
καὶ χαχοΐθεσι τούτοις ἀντιθέτοις - ἐξέστην δ᾽ ἐμαυτοῦ 
καὶ τὴν αἰτίαν βαρέως ἤνεγχα, δθ᾽ ὕόριν xai παροινίαν 


AIZXINOY O ΠΕΡῚ ΠΑΡΑΠΡΕΣΒΕΙ͂ΑΣ. 


(185 — to) 


1. 
ORATIO DE MALE GESTA LEGATIONE. 
ARGUMENTUM. 


Gesto bello cum Philippo, Aristodemus tandem, Neoptolemus 
et Clesipho auctores fuerunt Atheniensibus pacis cum eo 
faciendz. Itaque bis legatos miserunt, principio propter 
pacem , deinde ad exigendum jusjurandum. nter quos utro- 
que tempore Demosthenes et JEschines fuerunt. Ut igitur 
ex posteriore legatione ad jusjurandum exigendum missa re- 
versi fuerunt, JEschinem Demosthenes et Timarchus perperam 
obitee legationis accusarunt. Ac Timarchum quidem , anie- 
quam in judicium veniret ea causa, /Eschines prostitutz? pu- 
αἰεί convictum, infamia notavit : contra Demosthenem 
autem se defendit. Sunt qui dicant, utrumque bas orationes 
scripsisse, sed non habuisse : sunt qui etiam habitas esse af- 
firment, οἱ /Eschinem triginta duntaxat calculorumn praesidio 
evasisse , atque absolutum esse Eubuli opera , viri in republica 
magna auctoritatis, non tamen ab omnibus liberatum ea 
suspicione , quasi cum Philippo faceret , ut et ipse in exordio 
innuit, et Demosthenes in oratione De corona. In primi 
exordii initio benevolentiam captat judicum, adversario et 
accusatione criminanda, et magnitudine periculi ac falsitate 
calumnie conquerenda. In altera sententia, parlem quan. 
dam accusationis perstringit, et magna gravitate confirmat 
eam ipsa etiam judicnm conscientia esse falsam. Quod et 
ipsum ad criminaionem adversarii pertinet. Referunture et 
cetera deinceps tum ad benevolentiam ipsi comparandam, 
Uum ad odium adversario confiandum. 


I. Oro vos, Athenienses, ut me dicentem benevole au- 
dire velilis, considerata et periculi magnitudine , et multi- 
tudine cruninum , quai refutanda mihi sunt, et accusato- 
ris artibus , insidiis atque crudelitate : qui non dubitarit eos 
viros exhortari, qui sacramento adacti sunt se sequis ani- 
mis utrumque adversarium audituros, ut rei ne vocem 
quidem tolerent. (2) Idque dixit , non per iracundiam : 
nemo enim mentiens iis irascitur, qui iniquo crimine 
petuntur, et qui vera dicunt, ii dicendze causx potestatem 
non adimunt reo, neque enim accusatio prius apud au- 
ditores: valet, quam reus defensionis facultate concessa, 
objecta crimina refellere non potuerit; (3) sed illud in 
causa est, quod Demosthenes veris orationibus non de- 
lectatur, neque ita se paravit, sed vestram iracundiam 
inflammare voluit, meque acceplorum munerum accusa- 
vit, homo ad eam suspicionem inlerendam ineptus, Nam 
qui judices hortatur ut largitionum corruptelis irascantur, 
eum oportet ipsum ab ejusmodi factis plurimum abhorrere. 
(4) Sic autem accidit, Athenienses, ut audita Demosthe- 
ois accusatione, neque unquam sic ut hoc die pertimue- 
rim, nec magis indignatus sim quam nunc, neque etiam 
pari laetitia exsultarim. Timui enim, idque nunc etiam me 
turbat, ne qui vestrüóm me ignorent , deliniti insidiosis istis 
et malitiosis contrapositis. Et extra me ipsum raptus sum, 
crimenque graviter tuli, quum me contumelie et proter- 


(190— 105) 


20 εἰς γυναῖχα ἐλευθέραν xal τὸ γένος ᾿Ολυνθίαν κατηγόρει 
μου ἥσθην δὲ ὅτ᾽ αὐτὸν ἐπὶ τῆς αἰτίας ὄντα ταύτης 
ἐξεδάλετε,, xal τῶν σεσωφρονημένων ἐν τῷ βίῳ μοι 
χάριν ἀπειληφέναι νομίζω. — (s) Ὑμᾶς μὲν οὖν ἐπαινῶ 
καὶ διαφερόντως ἀγαπῶ, ὅτι τῷ βίῳ μᾶλλον τῷ τῶν 
χρῖνο πιστεύετε ἣ ταῖς παρὰ τῶν ἐχθρῶν αἰτίαις " 
αὐτὸς δ᾽ οὐχ ἂν ἀποσταίην τῆς πρὸς ταῦτ᾽ ἀπολογίας. 

5» El ydp τις ἢ τῶν ἔξωθεν περιεστηχότων πέπεισται (σχε- 
δὸν δ᾽ οἴ πλεῖστοι τῶν πολιτῶν πάρεισιν) 7) τῶν διχα- 
ζόντων ὁμῶν, ὡς ἐγὼ τοιοῦτόν τι διαπέπραγμαι μὴ 
μόνον εἷς ἐλεύθερον σῶμα, ἀλλὰ καὶ εἷς τὸ τὐχόν, ἀδίω- 
τὸν εἶναί μοι τὸν λοιπὸν βίον νομίζω" x&v μὴ προϊούσης 
τῆς ἀπολογίας ἐλέγξω καὶ τὴν αἰτίαν οὖσαν ψευδῇ x«l 

29 τὸν τολμήσαντ᾽ εἰπεῖν ἀνόσιον xai συχοφάντην, xdv 

πάντα μηδὲν ἀδιχῶν φαίνωμαι, θανάτου τιμῶ- 

μαι. (e) Παράδοξος δέ μοι χἀχεῖνος 6 λόγος ἐφάνη xal 

δεινῶς ἄδιχος, O0. ὑμᾶς ἐπηρώτα εἰ οἷόντ᾽ ἐστὶν ἐν 

τῇ αὐτῇ πόλει Φιλοχράτους μὲν θάνατον χαταψηφί- 

σασθαι, ὅτι χαταγνοὺς ἀδικεῖν ἑαυτοῦ τὴν χρίσιν οὐχ 

5 ὑπέμεινεν, ἐμοῦ δ᾽ ἀπογνῶναι. ᾿Εγὼ δ᾽ ἐπ᾽ αὐτῷ τούτῳ 

δικαίως ἂν ὑπολαμδάνω μάλιστα σωθήσεσθαι" εἰ γὰρ 

ὃ χαταγνοὺς ἑαυτοῦ xal μὴ παρὼν ἀδικεῖ, ὁ δὴ ἀπὸ- 

vobc καὶ τὸ σῶμα τοῖς νόμοις xal τοῖς πολίταις παρα- 
δοὺς οὐχ ἀδικεῖ. 

7. Περὶ δὲ τῆς ἄλλης χατηγορίας δέομαι ὁμῶν, 

ὦ ἄνδρες, ἐάν τι παραλίπω καὶ μὴ μνησθῶ, ἐπερωτᾶν 

με xal δηλοῦν ὅ τι ἂν ποθῆτε ἀχοῦσαι, μηδὲν προχα- 

Iv τεγνωχότας ὡς ἀδιχῶ, ἀλλ᾽ ἴση τῇ εὐνοίᾳ ἀχούοντας. 
Ἀπορῶ δ᾽ ὅπόθεν χρὴ πρῶτον ἄρξασθαι διὰ τὴν ἀνωμα- 
λίαν τῆς χατηγορίας. Σχέψασθε δ᾽ ἂν ὑμῖν εἶχός τι 
πρᾶγμα πάσχειν δόξω. (8) Εἰμὶ μὲν γὰρ ὃ χινδυνεύων 
ἐγὼ νυνὶ περὶ τοῦ σώματος, τῆς δὲ χατηγορίας τὴν 
πλείστην πεποίηται Φιλοχράτους χαὶ Φρύνωνος χαὶ 
τῶν ἄλλων συμπρέσδεων xal Φιλίππου xal τῆς εἰρήνης 
xal τῶν Εὐδούλου πολιτευμάτων, ἐν ἅπασι δὲ τούτοις 

i5 ἐγὼ τέταγμαι. Μόνος δ᾽ ἐν τῷ λόγῳ φαίνεται χηδεμὼν 
τῆς πόλεως Δημοσθένης, οἱ δ᾽ ἄλλοι προδόται" διατετέ- 
λεχε γὰρ εἰς sc ὑδρίζων,, xal λοιδορίας ψευδεῖς οὐχ 
ἐμοὶ μόνον λοιδορούμενος, ἀλλὰ xal τοῖς ἄλλοις. (s) Ὃν 
δ᾽ οὕτως ἀτιμάζει, πάλιν ix. μεταδολῆς, ὅπου τύχοι, 
ὥσπερ ᾿Αλχιδιάδην ἢ Θεμιστοχλέα χρίνων, ot πλεῖστον 
τῶν “Ἑλλήνων δόξῃ διήνεγχαν, dvnpnxévat μὲν αἰτιᾶταί 

30 με τὰς ἐν Φωχεῦσι πόλεις, ἀπηλλοτριωχέναι δ᾽ ἀφ᾽ ὑμῶν 
τὸν ἐπὶ Θράχης τόπον, ἐχδεθληχέναι δὲ καὶ τῆς ἀρχῆς 
Κερσοθλέπτην, ἄνδρα φίλον καὶ σύμμαχον τῆς πόλεως. 
(10) ᾽Ενεχείρησε δ᾽ ἀπεικάζειν με Διονυσίῳ τῷ Σιχε- 
λίας τυράννῳ, xal μετὰ σπουδῆς xai χραυγῆς πολλῷς 
παρεχελεύσαθ᾽ ὑμῖν τὸ θηρίον φυλάξασθαι, καὶ τὸ τῆς 
ἱερείας ἐνύπνιον τῆς ἐν Σιχελίᾳ διηγήσατο. Οὕτω 

5 δ᾽ ἄνω τὸ πρᾶγμα ἐξάρας, ἐφθόνησέ μου ταῖς διαδολαῖς 
τὰς αἰτίας ἀνατιθεὶς τῶν πεπραγμένων οὐ τοῖς ἐμοῖς 
λόγοις, ἀλλὰ τοῖς ὅπλοις τοῖς Φιλίππου. (11 Πρὸς δὲ 
τοσαύτην τόλμαν xol τερατείαν ἀνθρώπου χαλεπὸν 
χαὶ διαιανημονεῦσαι τὰ λεχθέντα χαθ᾽ Éxaava xal λέ- 

OBATORES. — T. 5, 
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vitatis in mulierem ingenuam et genere Olynthiam admissz 
accusaret. Delectatus autem sum, quum eum id crimen 
tractantem ejecistis; quo facto, vite modeste actze gratiam 
mihi persolutam esse existimo. (5) Vos igitur laudo, et 
singulari amore prosequor, qni vite reorum magis credatis, 
quam criminationibus inimicorum ; ipse tamen hac defen- 
sione non cedam. Nam sive foris cireumstantis coronz 
— fere autem maxima pars civium adest —, sive vestrüm 
qui pro tribunali sedetis cuiquam persuasum est, me tale 
aliquid commisisse non tantum in hominem ingenuum, 
sed vel in quemlibet , reliquum vitze mihi tempus acerbum 
puto. Quod nisi in defensionis progressu , et crimen illud 
esse falsum demonstraro, et qui id afferre ausus fuit , ne- 
farium calumniatorem, etsi cetera omni crimine vacaro, 
mori non recuso. (6) Mira illa etiam mihi visa est 
oratio et supra modum injusta, quum vos percontaretur, 
num fieri posset ut in eadem civitate Philocrates capitis 
condemnaretur, quod facinorum conscientia perterritus, 
judicio se non stitisset; ego vero absolverer. At ego ob 
id ipsum maxime conservandum esse me arbitror. Nam 
siis qui ipse sese condemnavit atque e medio exce sit, 
peccat , is nimirum qui sese absolvit et corpus suum le- 
gibus et civibus tradit, non peccat. 

7. Dereliqua accusatione voe oro, Athenienses, si quid 
preetermisero et silentio praeteriero, ut me sciscitemini , 
et significetis quid ex me audire velitis, meque sine prse- 
judicio ullius delicti, sed pari benevolentia audiatis. Du- 
bito autem unde mihi primum sit ordiendum, ob accusa- 
tionis confusionem. Crnjus dubitationis an causam habeam, 
sic considerate. (8) Ego nunc in capitis discrimen sum ad- 
ductus : accusationis autem maxima pars consumpta est 
criminando Philocrate, Phrynone et reliquis legatis, Phi- . 
lippo item et pace et Eubuli actis. Atque iis omnibus 
ego sum insertus. Solum autem in tofa oratione de republ'ca 
sollicitum esse apparet Demosthenem : ceteri omnes sunt 
proditores. Nunquam enim nos probris afficere destitit, 
et falsa maledicta jacere, non in me dumtaxat , sed etiam in 
ceteros. (9) Quem vero sic deprimit , rursus mutata sen- 
tentia , quasi Alcibiadem aut Themistoclem accusaret, quo- 
rum summa fuit inter Grzcos auctoritas, criminatur, ut 
qui et Phocenses civitates everterim, et Thracie locum 
a vobis alienarim , et Cersoblepten etiam regno ejecerim, 
virum amicum et fcederatum civitatis : (10) quin et Dio- 
nysio Sicilia tyranno me comparare instituit, et a bellua vos 
magna severitate et clamore multo est hortatus ut vobis ca- 
veretis , et Siculee sacrificulae somnium recitavit, Quum 
autem rem tantopere exaggerasset, in ipsis criminibus, quo- 
rum me incusat, mihi invidit, et causam rerum gestarum 
ascripsit non meis verbis, sed Philippi armis. (t1) Contra 
igitur tantam audaciam et preestigias hominis, difficile est 
vel meminisse singula, et cum periculo dicere contra 
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66 
Je μετὰ χινδύνου πρὸς ἀπροσδοχήτους διαδολάς. 
M δ᾽ ἡγοῦμαι σαφεστάτους μοι τοὺς λόγους ἔσεσθαι 
xai γνωρίμους ὅμῖν xal δικαίους, ἐντεῦθεν ἄρξομαι, 


30 ἀπὸ τῶν περὶ τῆς εἰρήνης λόγων xal τῆς αἱρέσεως τῆς 


πρεσθείας" οὕτω γὰρ μάλιστα μεμνήσομαι xal εἰπεῖν 
δυνήσομαι. xal ὁμεῖς μαθήσεσθε. 

12. Ἅπαντας γὰρ ὑμᾶς οἴομαι τοῦτό γε αὐτὸ μνημο- 
νεύειν, ὅθ᾽ οἱ πρέσδεις οἱ παρὰ τῶν Εὐδοέων, ἐπειδὴ 
περὶ τῆς πρὸς αὑτοὺς εἰρήνης τῷ δήμῳ διελέχθησαν, 
εἶπον ὅτι καὶ Φίλιππος αὐτοὺς χελεύσειεν ὁμῖν ἀπαγ- 
γεῖλαι ὅτι βούλεται διαλύσασθαι πρὸς ὅμᾶς xal τὴν εἰ- 
ρήνην ἄγειν. Οὐ πολλῷ δ᾽ ὕστερον χρόνῳ Φρύνων 


36 ὁ Ῥραμνούσιοις ἑάλω ὑπὸ ληστῶν ἐν ταῖς σπονδαῖς ταῖς 


᾿Ολυμπιαχκαῖς, ὡς αὐτὸς ἠτιᾶτο" ἐπειδὴ δ᾽ ἐπανῆλθε 
δεῦρο λυτρωθείς, ἐδεῖτο ὑμῶν πρεσδευτὴν αὑτῷ πρὸς 
Φίλιππον ἑλέσθαι, ἵν᾽ εἴ πως δύναιτο ἀπολάδοι τὰ λύ- 
vga. Πεισθέντες δ᾽ ὑμεῖς προείλεσθε αὐτῷ Κτησιφῶντα 
πρεσθευτήν. (12) ᾿Ιπειδὴ δὲ ἐπανῆλθε δεῦρ᾽ ἀπὸ τῆς 
πρεσθείας 6 Κτησιφῶν, ἀπήγγειλε πρὸς ὑμᾶς ὑπὲρ ὧν 


40 ἐπέμφθη, καὶ πρὸς τούτοις ὅτι φαίη Φίλιππος ἄχων μὲν 


80 


πολειῆσαι πρὸς ὑμᾶς, βούλεσθαι δὲ xai νῦν ἀπαλλα- 
γῆναι τοῦ πολέμου. Εἰπόντος δὲ ταῦτα τοῦ Κτησι- 
φῶντος x«i πολλήν τινα ἐξαγγείλαντος πρὸς τούτοις 
φιλανθρωπίαν, καὶ τοῦ δήμου σφόδρα ἀποδεξαμένου 
καὶ τὸν Κτησιφῶντα ἐπαινέσαντος, ἀντειπόντος δ᾽ οὐδε- 
vóc , ἐνταῦθα ἤδη δίδωσι ψήφισμα Φιλοχράτης ὁ ᾿Αγνού- 
σιος, xui 6 δῆμος ἅπας ὁμογνωμονῶν ἐχειροτόνησεν, 
ἐξεῖναι Φιλίππῳ δεῦρο χήρυχα xal πρέσθεις πέμπειν 
ὑπὲρ εἰρήνης. Πρότερον μὲν γὰρ χαὶ αὐτὸ τοῦτ᾽ ἐχω- 
λύετο ὑπό νων, οἷς ἦν τοῦτ᾽ ἐπιμελές, ὡς αὐτὸ τὸ 
πρᾶγμα ἔδειξεν. (14) Γράφονται δ᾽ οὗτοι παρανόμων τὸ 
ψήφισμα, Auxivov ἐπὶ τὴν γραφὴν ἐπιγραψάμενοι, xal 
τίλημα ἑχατὸν τάλαντα. Καὶ μετὰ ταῦτ᾽ εἰσήει 


8 ἡ γραφὴ slc τὸ διχαστήριον, ἀρρώστως δ᾽ ἔχων ὃ Φι- 


ταῦθ᾿ ὑμεῖς ἅπαντες ἴστε. 


λοχράτης ἐχάλεσεν αὑτῷ συνήγορον τὸν Δημοσθένην, 
ἀλλ᾽ οὐκ ἐμέ, Παρελθὼν δ᾽ ὃ μισοφίλιππος Δημο- 
σθένης χατέτριψε τὴν ἡμέραν ὅλην ἀπολογούμενος" xai 
τὸ τελευταῖον ἀποφεύγει 6 Φιλοχράτης, 6 δὲ γραψάμε- 
νος τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψήφων οὐ μεταλαμθάνει. Καὶ 
(16) “Ὑπὸ δὲ τοὺς αὐτοὺς 
χαιροὺς Γθλυνθος ἥλω, xal πολλοὶ τῶν ἡμετέρων ἐγχα- 


10 τελήάφθησαν πολιτῶν, ὧν ἦν Ἰατροχλῆς 6 ᾿Εργοχάρους 


λειᾶὰν ποιήσασθαι. 


ἀδελφὸς xai Εὔχρατος 6 Στρομδίχου υἱός. Ὑπὲρ δὲ 


τούτων ἱκετηρίαν θέντες οἱ οἰχεῖοι ἐδέοντο ὑμῶν ἐπιμέ- 
Παρελθόντες δ᾽ αὐτοῖς συνηγόρουν 
Φιλοχράτης καὶ Δημοσθένης, ἀλλ᾽ οὐχ Αἰσχίνης. Καὶ 
πέμπουσι πρεσδευτὴν Ἀριστόδημον τὸν ὁποχριτὴν πρὸς 


Φίλιππον, διὰ τὴν γνῶσιν χαὶ φιλανθρωπίαν τῆς τέ- 
“νης. (16) Ὥς δ΄ ἐπανήχων ἀπὸ τῆς πρεσδείας 6 Ἄρι- 


στόδυμος διά τινας ἀσχολίας οὐ προσήει πρὸς τὴν βου- 
λήν, ἀλλ᾽ ἔφθασεν αὐτὸν Ἰατροκλῆς ἔλθὼν dx Μακεδο- 
νίας ἀφεθεὶς ὑπὸ Φιλίππου ἄνευ λύτρων, γενόμενος 
αἰχμάλωτος, ἐνταῦθ᾽ ἠγανάχτουν πολλοὶ ὅτι τὴν πρε- 
c slav οὐχ ἀπήγγειλεν 6 Ἀριστόδημος, τοὺς αὐτοὺς λό- 


AIZXINOY O ΠΕΡῚ ΠΑΡΑΠΡΕΣΒΕΊΑΣ. 


(195—341) 
inexspecíatas calumnias. Sed tamen qua ratione meam ora- 
tionem dilucidiesimam vobisque notam et quan fore arbi. 
tror, inde auspicabor : videlicet ab oratione de pace εἰ 
delectu legationis. Sic enim ego maxime et meminero, et 
dicere potero, et vos rem cognoscetis. 

12. Vos omnes illud ipsum meminisse arbitror, legalos 
Euboensium, quum de pace a sese cum populo facienda egie- 
sent, dixisse, etiam Philippum nuntiari jussisse vobis , se 
velle transigere vobiscum et pacem agere. Non mullo 
autem post, Phrynonem Rhamnusium a prxdonibus ease 
captum in Olympicis induciis, ut ipse querebatur : eumque, 
quum huc rediisset redemptus, orasse vos, ut sibi legatum ad 
Philippam decerneretis, an forte pecuniam suam recuperare 
posset. Vos obsecuti, legatum ei decrevistis Ctesiphon- 
tem. (13) [8 huc a legatione reversus, ea vobis renuntiavit, 
ob qua foerat missus, preetereaque dixisse Philippum, se 
et invitum vobiscum gessisse bellum , et nunc eo velle li- 
berari. Quae quum dixisset Ctesipho, et magnopere buma- 
nitatem regis priedicasset, populus item eam rem valde 
probasset, ac Ctesiphontem collaudasset , nemo autem ad- 
versatus esset : ibi demum decretum facit Philocrates Ha- 
gnusius, et populus uno animo decernit, licere Philippo 
preeconem huc mittere et legatos de pace. — Prios enim id 
ipsum etiam a nonnullis probibebatur, quibus ea res studio 
erat, ut res ipsa declaravit. (14) Isti autem id decretum 
ut contra leges factum accusant, Lycino accusaiore in- 
scripto, et mulcta centum talentis sestimata. Deinde causa in 
foro agebatur. Philocrates, quum adversa valetudine labo- 
raret, Demosthenem sibi patronum advocavit, non me. 
Progressus Philippi osor Demosthenes, in defensione totum 
diem contrivit. Denique Philocrates absolvitur, accosator 
autem quintam suffragiorum partem mon accepit. Εἰ 
hsec vos omnes scitis. (15) Sub eadem tempora Olynthus 
capta est, in eaque multi nostrorum civium sunt compre 
bensi. Quorum fuit Iatrocles Ergocharis frater, et Eocra- 
tus Strombichi filius. Horum cognati vos rozarunt sup 
plices, ut curam eorum susciperetis, lis Demosthenes el 
Philocrates patrocinati sunt, non JEschines. Et legatum 
ad Philippum mittunt Aristodemum histrionem, ob noli- 
tiamet artis gratiam. (16) Ut autem a legatione reversusAri- 
stodemus,, propter occupationes quasdam non accedebal 
senatum, sed latrocles eum antevertit, profectus ex Macedo- 
nia , ubi captivus fuerat , et sine pretio dimissus a Philippo, 
ibi multi indignabantur, quod Aristodemus legationem non 


| 201—307) 


Y2uc ἀκούοντες τοῦ ᾿Ιατροκλέους παρὰ τοῦ Φιλίππου. 
(17) Τελευταῖον δ᾽ εἷς τὰν βουλὴν εἰσελθὼν Δημοχράτης 
30 $ ᾿Αφιδναῖος ἔπεισε τὴν βουλὴν ἀναχαλέσασθαι τὸν 
Ἀριστόδημον εἷς δὲ τῶν βουλευτῶν ἦν Δημοσθένης 
ὃ ἐμὸς κατήγορος. Παρελθὼν δ᾽ Ἀριστόδημος πολλήν 
τινα εὔνοιαν ἀπήγγειλε τοῦ Φιλίππου πρὸς τὴν πόλιν᾽, 
καὶ προσέθηχεν ὅτι χαὶ σύμμαχος βούλοιτο τῇ πόλει 
γενέσθαι. Καὶ ταῦτ᾽ οὐχ ἐν τῇ βουλῇ μόνον εἶπεν, 
ἀλλὰ xal ἐν τῷ δήμῳ. Καἀνταῦθ᾽ οὐδὲν ἀντεῖπε Δη- 
μοσθένης, ἀλλὰ χαὶ στεφανῶσαι τὸν Ἀριστόδημον ἔγρα- 
25 ye. — (18) ἹῬηθέντων δὲ τούτων ἐν τῷ δήμῳ ψήφισμα 
ἔγραψεν 6 Φιλοχράτης ἑλέσθαι πρέσδεις ὁμᾶς πρὸς Φί- 
λιππον, ἄνδρας Béxa , οἵτινες διαλέξονται Φιλίππῳ περὶ 
εἰρήνης χαὶ τῶν κοινῇ συμφερόντων ᾿Αθηναίοις xal Φι- 
λίππῳ. Χειροτονουμένων δὲ τῶν δέκα πρέσδεων ἐγὼ 
μὲν προεδλήθην ὑπὸ Ναυσιχλέους, Δημοσθένης δ᾽ δπ᾽ 
αὐτοῦ Φιλοκράτους ὃ νυνὶ ΦΦιλοχράτους χατηγορῶν. 
(19) Οὕτω δ᾽ i πρόθυμος εἰς và πράγματα, ὥστε ἐν τῇ 
9.0 βουλῇ γράφει, ἵνα ἀζήμιος ὧν ἡμῖν συμπρεσθδεύη 
6 Ἀριστόδημος, ἑλέσθάι πρέσθεις ἐπὶ τὰς πόλεις ἐν αἷς 
ἔδει τὸν Ἀριστόδημον ἀγωνίζεσθαι, οἵτινες Orio αὐτοῦ 
παραιτήσονται τὰς ζημίας, Καὶ ὅτι ταῦτ᾽ ἐστὶν ἀληθῆ, 


Aa6é μοι τὰ ψηφίσματα, xat τὴν ἐκμαρτυρίαν ἀνάγνωθι. 


τὴν ᾿Δριστοδήμου, καὶ χάλει πρὸς obo ᾿ἐξεμαρτύρησεν, 
ἵν᾽ εἰδῶσιν οἱ δικασταὶ τίς ἦν Φιλοχράτους ἑταῖρος χαὶ 

3$ τίς ὃ τὰς δωρεὰς ᾿Αριστοδήμῳ φάσκων πείσειν δοῦναι 
τὸν ὅτιαον. 


VHOIZMATA. EKMAPTYPIA. ΜΑΡΤΥΡΙ͂ΑΙ. 


20. Ἢ μὲν τοίνυν ἐξ ἀργῆς ἔνστασις τῶν ὅλων mpa- 
Ὑμάτων ἐγένετο οὐ δι᾿ ἐμοῦ, ἀλλὰ διὰ Δημοσθένους καὶ 
Φιλοχράτους: ἐν δὲ τῇ πρεσδεία συσσιτεῖν ἡμῖν ἐσπού- 
δασεν, οὐχ ἐμὲ πείσας, ἀλλὰ τοὺς μετ᾽ ἐμοῦ, Ἀγλαο-- 
χρέοντα τὸν Τενέδιον, ὃν ἐκ τῶν συμμάχων εἵλεσθε, 
χαὶ Ἰατροχλέα. — "Ev δὲ τῇ πορείᾳ παραχελεύεσθαί μέ 

40 φησιν αὑτῷ ὅπως τὸ θηρίον χοινῇ φυλάξομεν, τὸν Φι- 
λοχράτην, πρᾶγμα λέγων πεπλασμένον: πῶς γὰρ ἂν 
ἐγὼ Δημοσθένην ἐπὶ Φιλοχράτην παρεχάλουν, ὃν ἤδειν 
συνειπόντα μὲν Φιλοχράτει ὅτ᾽ ἦν 4j τῶν παρανόμων 
γραγή, προδληθέντα δ᾽ εἷς τὴν πρεσδείαν ὑπὸ Φιλο- 
κράτους; (21) Πρὸς δὲ τούτοις οὖχ ἐν τοιούτοις ἦμεν 


λόγοις ol συμπρέσθεις, ἀλλ᾽ ὅλην τὴν πορείαν divayxa- ; 


ζόμεθα ὑπομένειν Δημοσθένην ἀφόρητον ὄντα xai βα- 
31 ρὸν ἀνθρωπον᾽ ὃς διασχοπούντων ἡμῶν ὅ τι χρὴ λέγειν 
xai Κίμωνος εἰπόντος ὅτι φοδοῖτο μὴ διχαιολογούμενος 
περιγένοιτο ἡμῶν 6 Φίλιππος, πηγάς τε δὴ λόγων 
ἀφθόνους ἔχειν ἐπηγγέλλετο, χαὶ περὶ τῶν δικαίων τῶν 
ὑπὲρ Ἀμφιπόλεως καὶ τῆς ἀρχῆς τοῦ πολέμου τοιαῦτα 
6 ἐρεῖν ἔγη, ὥστε ἀπορράψειν τὸ Φιλίππου στόμα ὅλο-- 
σχοίνῳ ἀδρόχῳ, xal πείσειν ᾿Αθηναίους μὲν χαταδέ- 
ξασθαι Λεωσθένην, Φίλιππον δ᾽ ᾿Αθηναίοις Ἀμφίπολιν 
ἀποδοῦναι. (22) "Iva. δὲ μὴ μαχρολογῶ τὴν τούτου διεξ- 
u»v ὑπερηφανίαν, ὡς τάχιστα ἥκομεν εἰς Μαχεδονίαν, 
συνετάξαμεν ἡυᾶς αὐτούς, ὅταν προσίωμεν Φιλίππῳ, 


JESCHINIS OR. DE MALE GESTA LEGATIONE. 67 


renuntiasset , quum eadem de Philippo ab latrocle referri 
audirent. (17) Postremo senatum ingressus Detnocrates 
Aphidnzus, senatui auctor est Aristodemi revocandi. Fuit 
autem tum senator Demosthenes, accusator meus. Pro- 
gressus Aristodemus magnopere pradicavit Philippi bene- 
volentiam , quam erga nostram urbem haberet , et adjecit , 
Philippum etiam societatem cum republica coire velle. 
Neque in curia dumtaxat hsc, sed et pro concione dixit. 
Alque ibi nihil contra dixit Demosthenes, sed et coronam 
Aristodemo decrevit. (18) His apud populum dictis, decrevit 
Philocrates, decem legatos a vobis esse creandos, qui cum 
Philippo de pace agerent, et iis de rebus qua ex sequo Athe- 
niensium et Philippi interessent. Decretis decem legatis, ego 
designatus sum a Nausicle, Demosthenes a Philocrate, 
quem nunc accusat. (19) Ea porro alacritate rem geren- 
dam suscepit , nt in senatu scriberet, quo citra suum detri- 
mentum nobiscum iret Aristodemus, legatos creandos esse in 
eas urbes, in quibus Aristodemo fabulis agendis certandum 
esset , qui mulctas pro eo deprecarentur. Quae ut vera esse 
constet, sume decreta, et scriptum Aristodemi testimonium 
recita , et eos voca , qui absentem eum testificantem coram 
audierunt, ut sciant judices , quis fuerit Philocratis amicus, 
quis item qui polliceretur se munera Aristodemo impetra- 
turum esse a populo. 


DECRETA. EXTESTIMONIUM. TESTIMONIA. 


20. Prjma igitur totius rei institutio, non a me, sed 
ἃ Demosthene et Philocrate est profecta. In legatione 
porro mensa eadem nobiscum uti studuit, idque non ἃ me 
obtinuit, sed a meis convictoribus, ab Aglaocreonte Te- 
nedio, quem a sociis delegeratis, et ab fatrocle. Jam 
in itinere ait me sibi auctorem fuisse belluzae communiter 
cavendm, nimirum Philocratis : commentum referens. 
Quo pacto enim ego Demosthenem contra Philocratem con- 
citassem , quem scirem et patrocinatum esse Philocrati 
in violatarum legum actione, et legatum a Philocrate de- 
signatum? (21) Prseterea non in hujusmodi dumtaxat 
verbis nos legati , sed in toto itinere tolerare coacti sumus 
Demosthenem, hominem intolerabilem et molestum. Nam 
quum nos legati meditaremur, quid nobis dicendum esset , 
et Cimo dixisset, vereri se, ne Philippus jure suo de- 
fendendo nos superaret, iste se fontes eloquentim uber- 
rimos habere pollicebatur, ac de jure Amphipolis bellique 
principio taJia dicturum dicebat, ut os Philippi grandi sic- 
coque junco consueret , ac persuasurum , ut et Athenienses 
Leosthenem reciperent, et Philippus Amphipolim Athe- 
niensibus restitueret. (22) Ne vero longus sim istius arro- 
gantia recensenda , quum primum in Macedoniam venisee- 
mus, constituimus inter nos, quam Philippum accessuri 
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-τοὺς πρεσδυτάτους πρώτους λέγειν xol τοὺς λοιποὺς χαθ᾽ 
ἡλικίαν ἐτύγχανε δ᾽ ἡμῶν νεώτατος ὦν, ὡς ἔφη, Δη- 
v0 μοσθένης, ᾿Επειδὴ δὲ εἰσεχλήθημεν, — xoi τούτοις 
ἤδη μοι σφόδρα προσέχετε τὸν νοῦν’ ἐντεῦθεν γὰρ xaxó- 
ψεσθε ἀνθρώπου φθόνον ὁπερθάλλοντα xal δεινὴν δειλίαν 
ἅμα xal χαχοήθειαν, xal τοιαύτας ἐπιδουλὰς κατ᾽ dv- 
δρῶν συσσίτων x«t συμπρέσδεων, ἃς οὐδ᾽ ἂν χατὰ τῶν 
ἐχθίστων τις εἰχῇ ποιήσαιτο, Τοὺς γὰρ τῆς πόλεως 
ἅλας χαὶ τὴν δημοσίαν τράπεζαν περὶ πλείστου δή φησι 
15 ποιεῖσθαι, οὐχ ὧν ἐπιχώριος { εἰρήσεται γάρ ) οὐδ᾽ ἐγ- 
γενής. (23) Ἡμεῖς δέ, οἷς ἱερὰ xal τάφοι προγόνων 
ὑπάρχουσιν ἐν τῇ πατρίδι xal διατριδαὶ xal συνήθειαι 
μεθ᾽ ὑμῶν ἐλευθϑέριοι xal γάμοι χατὰ τοὺς νόμους xal 
χηδεσταὶ xal τέχνα, ᾿Αθήνησι μὲν ἦμεν ἄξιοι τῆς ὗμε- 
τέρας πίστεως (οὐ γὰρ ἄν ποτε ἡμᾶς εἴλεσθε), ἐλθόντες 
δ᾽ εἰς Μακεδονίαν ἐξαίφνης ἐγενόμεθα προδόται. Ὁ δὲ 
90 οὐδὲν ἄπρατον ἔχων μέρος τοῦ σώματος, οὐδ᾽ ὅθεν τὴν 
φωνὴν προΐεται, ὡς ὧν ᾿Αριστείδης ὃ τοὺς φόρους τάξας 
τοῖς Ἕλλησιν, ὃ δίκαιος ἐπικαλούμενος, δυσχεραίνει 
καὶ καταπτύει δωροδοχίας. — (34) ᾿Αχούσατε δὴ τούς τε 
ἡμετέρους λόγους, οὃς εἴπομεν ὑπὲρ ὑμῶν. xal πάλιν 
οὃς τὸ μέγα ὄφελος τῆς πόλεως εἴρηχε, Δημοσθένης. 
ἵν᾽ ἐφεξῆς καὶ χατὰ μιχρὸν πρὸς ἕκαστα τῶν χατηγο- 
ρημένων ἀπολογήσωμαι. Ἐπαινῶ δ᾽ εἰς ὑπερθολὴν 
25 πάντας ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες, ὅτι σιγῇ xal. δικαίως ἡμῶν 
ἀχούετε" ὥστε ἐάν τι μὴ λύσω τῶν χατηγορημένων.. 
οὐχ ὑμᾶς. ἀλλ᾽ ἐμαυτὸν αἰτιάσομαι. 

45. Ἐπειδὴ γὰρ οἱ πρεσβύτεροι ταῖς ἡλικίαις ὑπὲρ 
τῆς πρεσδείας εἰρήχεσαν xal καθῆχεν εἰς ἡμᾶς ὃ λόγος, 
τὰ μὲν xa0' ἕχαστα τῶν ἐχεῖ ῥηθέντων ὑπ᾽ ἐμοῦ xal 
τοὺς πρὸς ταῦτα λεχθέντας ὑπὸ Φιλίππου λόγους ἐν τῷ 
δήμῳ σαφῶς ἀπήγγειλα πρὸς ἅπαντας ᾿Αθηναίους, νυνὶ 

3S0 δὲ πειράσομαι διὰ χεφαλαίων ÓpHc ὑπομιμνήσχειν. 
(20) Πρῶτον μὲν γὰρ πρὸς αὐτὸν διεξῆλθον τὴν πατριχὴν 
εὔνοιαν xal τὰς εὐεργεσίας ἃς ὑμεῖς ὑπήρξατε Ἀμύντα 
τῷ Φιλίππου πατρί, οὐδὲν παραλείπων, ἀλλ᾽ ἐφεξῆς 
ἅπαντα ὑπομιμνήσχων,, δεύτερον δὲ ὧν αὐτὸς ἦν μάρ- 
Tuc εὖ παθών. Ἀμύντου μὲν γὰρ νεωστὶ τετελευτηχό- 
τος xal ᾿Αλεξάνδρου τοῦ πρεσδυτάτου τῶν ἀδελφῶν, 
Περδίχχου δὲ χαὶ Φιλίππου παίδων ὄντων, Εὐρυδίχης 
45 δὲ τῆς μητρὸς αὐτῶν προδεδουένης πὸ τῶν δοχούντων 
αὐτοῖς εἶναι φίλων, (17) Παυσανίου δ᾽ ἐπὶ τὴν ἀρχὴν 
αὐτῶν χατιόντος, φυγάδος μὲν ὄντος, τῷ χαιρῷ 
δ᾽ ἰσχύοντος, πολλῶν δ᾽ αὐτῷ συμπραττόντων, ἔχοντος 
δὲ Ἑλληνικὴν δύναμιν, εἰληφότος δὲ Ἀνθεμοῦντα xal 
Θέρμαν καὶ Στρέψαν καὶ ἄλλ᾽ ἄττα χωρία, Μαχεδόνων 
δὲ οὐχ ὁμονοούντων, ἀλλὰ τῶν πλείστων τὰ Παυσανίου 
40 φρονούντων, ἐπὶ τῶν χαιρῶν τούτων ἐχειροτόνησαν 
᾿Αθηναῖοι στρατηγὸν ἐπ᾿ Ἀμφίπολιν Ἰφιχράτην, Ἄμφι- 
κολιτῶν αὐτῶν ἐχόντων τὴν πόλιν χαὶ τὴν χώραν τότε 
χαρπουμένων. (28) ᾿Αφιχομένου δ᾽ εἰς τοὺς τόπους 
Ἰ᾿Ιφιχράτους μετ᾽ ὀλίγων τὸ πρῶτον νεῶν, ἐπὶ χατασχοπῇ 
μᾶλλον τῶν πραγμάτων ἢ πολιορχίᾳ τῆς πόλεως, ἐν-- 
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(3υ1-- 312] 
essemus, ut natu maximi primi verba facerent , et reliqui 
pro :efate. — Erat autem nostrüm natu minimus , ut aiebat, 
Demosthenes. Ut intro vocati sumus — hec diligenter ve- 
lim vos animadvertere. Hinc enim perspicletis bominis 
ipvidiam immensam, ingentem timiditatem simul et mali- 
tiam , et tales insidias contra ejusdem ef mensse et legationis 
socios , quales non facile quisquam vel contra inimicissimos 
compararet. Nam quum salem civitatis el mensam publicam 
maximi se facere dicat, non est ex nostro solo ( dicetur 
enim) neque nostri generis. (23) Nos vero, qui sacra et 
monumenta majorum habemus in patria, et commercia 
atque familiaritates vobiscum liberales, et legitima connubia, 
et affines et liberos, Atbenis quidem fuimus digni , quibu 
fides a vobis haberetur ( alioquin enim nos non legassetis ), 
in Macedoniam autem profecti, subito sumus facti prodi- 
tores. Ipse vero, qui nullam partem corporis non venalem 
habet, ne eam quidem unde vocem emittit , quasi Aristides 
esset qui trihuta Grecis ordinavit , et justus cognominatur, 
aversatur et despuit largitiones. | (24) Andite igitur eas ora- 
Liones, quas nos habuimus pro vobis ac vicissim eas, quas 
magnum reipublicae munimentum Demosthenes recilavit , 
ut ordine ac pedetentim singula capita accusationis dissol- 
vam. Laudo autem suprà modum omnes vos, judices, 
quod cum süentio, et ut equum est, nos auditis. 1Tlaque 
8i quod crimen non refellero, me ipsum, non vos culpabo. 
25. Quum igitur natu majores pro legatione verba fecissent, 
ad nos pervenit series orationis, ἘΔ porro singula quee illic 
a me dicta sunt , et vicissim qua a Philippo sunt responsa, 
pro concione perspicue renuntiíavi apud universos Athenien. 
ses ; nunc per capita dumtaxat vobis in memoriam ea re- 
vocare conabor. (26) Primum apud eum commemoravi 
paternam benevolentiam , et beneficia quee in Amyntam 
patrem Philippi contulissetis , nihil przetermittens , sed or- 
dine omnia commemorans : et deinde merita , quorum ipse 
testis erat. Nam Amynta recens defuncto, et Alexandro 
fratrum natu maximo, Perdicca et Philippo pueris, Eury- 
dice autem matre eorum ab iis quos amicos sibi esse putabat 
destituta, (27) et Pausania in imperium eorum invadente, . 
qui quamvis exul, tamen propter tempora multum pole- 
rat, ut qui et multorum studia haberet, et Graecis copiis 
munitus esset , e£ Anthemuntem , Thermam, Strepsam εἰ 
alia qusedam oppida cepisset , Macedonibus non consentien- 
tibus, sed plerisque Pausanke faventibus : his igitur tem- 
poribus Athenienses lphicratem ad Amphipolim misisse 
cum imperio, quum ipsi Amphipolitae urbem tenerent et 
agri fructus perciperent. (28) Quum igitur in ea loca venis- 
set Iphicrates, principio cum paucis navibus exploranda- 
rum rerum causa magis quam obeidendae urbis, tum, ἰδ’ 


ταῦθ᾽, ἔφην ἐγώ, μετεπέμψατο αὐτὸν Ἐὠρυδίχη ἢ μή- | quam, eum accersivit mater tua Eurydice et (ut ii dicunt qui 
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τὴρ $ σή, xal ὥς γε δὴ λέγουσιν οἱ παρόντες πάντες, 
82Περδίχχαν μὲν τὸν ἀδελφὸν τὸν σὸν χαταστήσασα εἰς 
τὰς χεῖρας τὰς Ἰφιχράτους, σὲ δὲ εἰς τὰ γόνατα τὰ 
ἐχείνου θεῖσα παιδίον ὄντα, εἶπεν ὅτι « Ἀμύντας 6 πα- 
τὴρ τῶν παίδων τούτων ὅτ᾽ ἔζη υἱὸν ἐποιήσατό σε, τῇ 
δὲ ᾿Αθηναίων πόλει οἰκείως ἐχρήσατο, ὥστε συμόαίνει 
σοι xai ἰδία τῶν παίδων τούτων γεγενῆσθαι ἀδελφῷ xal 

& δημοσίᾳ φίλῳ ἡμῖν εἶναι. » (29) Καὶ μετὰ ταῦτα ἤδη 
δέησιν ἰσχυρὰν ἐποιεῖτο xai ὑπὲρ τῆς ἀρχῆς xal ὅλως 
ὑπὲρ τῆς σωτηρίας, ᾿Ἀχούσας δὲ ταῦτα Ἰφιχράτης 
ἐξήλασε Παυσανίαν ἐχ Μαχεδονίας xal τὴν δυναστείαν 
Opiv ἔσωσε. Καὶ μετὰ ταῦτα εἶπον περὶ Πτολεμαίου, 
ὃς ἦν ἐπίτροπος χαθεστηχὼς τῶν πραγμάτων, ὡς ἀχά- 
ριστον xal δεινὸν ἔργον διεπράξατο, διδάσχων ὅτι πρῶ- 
1o τὸν μὲν ὑπὲρ Ἀμφιπόλεως ἀντέπραττε τῇ πόλει xal 
πρὸς Θηδαίους διαφερομένων ᾿Αθηναίων συμμαχίαν 
ἐποιήσατο, xal πάλιν ὡς Περδίχχας sl; τὴν ἀρχὴν 
χαταστὰς ὑπὲρ ᾿Αμφιπόλεως ἐπολέμησε τῇ πόλει. 
(20) Καὶ τὴν ὑμετέραν ἠδικημένων ὅμως φιλανθρω- 
πίαν διεξήειν, λέγων ὅτι χρατοῦντες τῷ πολέμῳ 
Περδίχχαν Καλλισθένους ἡγουμένου ἀνοχὰς πρὸς αὐτὸν 
ἐποιήσασθε, ἀεί τινος προσδοχῶντες τῶν διχαίων τεύ- 
ξεσθαι. Καὶ τὴν διαδολὴν ταύτην ἐπειρώμην διαλύειν, 
διδάσχων ὅτι Καλλισθένην 6 δῆμος ἀπέχτεινεν οὗ διὰ 
τὰς πρὸς Περδίχχαν ἀνοχάς, ἀλλὰ δι ἑτέρας αἰτίας. 
Καὶ πάλιν οὐχ ὥχνουν xat! αὐτοῦ λέγειν, ἐπιτιμῶν ὅτι 
τὴν ἐχδοχὴν ἐποιήσατο πρὸς τὴν πόλιν τοῦ πολέμου. 
(31) Καὶ πάντων ὧν εἴποιμι μάρτυρας τὰς ἐχείνων ἐπι- 
20 στολὰς παρειχόμην xai τὰ ψηφίσματα τοῦ δήμου xol 
τὰς Καλλισθένους ἀνοχάς. Περὶ μὲν οὖν τῆς ἐξ ἀρχῆς 
χτήσεως τῆς χώρας καὶ τῶν καλουμένων Ἐννέα ὁδῶν 
καὶ περὶ τῶν Θησέως παίδων, ὧν Ἀχάμας λέγεται 
φερνὴν ἐπὶ τῇ γυναιχὶ λαθεῖν τὴν χώραν ταύτην, τότε 
μὲν ἥρμοττε λέγειν χαὶ ἐρρήθη ὡς ἐνεδέχετο ἀχριδέστα- 
τα, νυνὶ δὲ ἴσως ἀνάγκη συντέμνειν τοὺς λόγους" ἃ δὲ 

25 ἣν τῶν σημείων οὐχ ἐν τοῖς ἀρχαίοις μύθοις, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ 
ἡμῶν γεγενημένα, τούτων ἐπεμνήσθην. (22) Συμμα- 
χίας γὰρ Λαχεδαιμονίων καὶ τῶν ἄλλων “Ἑλλήνων συν- 
ἐλθούσης, εἷς ὧν τούτων ᾿Αυύντας 6 Φιλίππου πατὴρ 
xol πέμπων σύνεδρον xal τῆς χαθ᾽ αὐτὸν ψήφου χύριος 
ὧν ἐψηφίσατο ᾿Αμφίπολιν τὴν ᾿Αθηναίων συνεξαιρεῖν 
μετὰ τῶν ἄλλων Ἑλλήνων Ἀθηναίοις. Καὶ τούτων 
τὸ χοινὸν δόγμα τῶν “Ελλήνων xal τοὺς ψηφισαμένους 
30 ἐκ τῶν δημοσίων γραμμάτων μάρτυρας παρεσχόμην. 
(3s) Ὧν δὲ Ἀμύντας ἀπέστη ὃ Φιλίππου πατὴρ ἐναν- 


τίον τῶν “Ελλήνων ἁπάντων, οὐ μόνον λόγοις, ἀλλὰ καὶ 


ψήφῳ, τούτων, ἔφην ἐγώ, σὲ τὸν ἐξ ἐχείνου γεγενημέ- 
νὸν οὐχ ἔστι δίχαιον ἀντιποιεῖσθαι. Εἰ δ᾽ ἀντιποιΐ 
χατὰ πάλεμον λαδὼν εἰχότοις ἔχειν, εἰ μὲν πρὸς fidc 
πολεμήσας δοριάλωτον τὴν πόλιν εἷλες, χυρίως ἔχεις τῷ 
35 τοῦ πολέμου νόμῳ χτησάμενος: εἰ δ᾽ Ἀμφιπολίτας ἀφεί- 
λου τὰν ᾿Αθηναίων πόλιν, οὗ τὰ ἐχείνων ἔχεις, ἀλλὰ τὴν 
᾿Αθηναίων χώραν. 
:4. ᾿Ῥηθέντων δὲ τούτων χαὶ ἑτέρων λόγων, ἤδη 
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affuerunt omnes ) Perdicca fratre tuo in manus Iphicratis 
tradito, te autem, qui puer esses adhuc, in genua illius 
imposito, dixit : « Amyntas , pater horum puerorum, dum 
vixit, et te adoptavit, et urbe Atheniensium familiariter . 
usus est ; unde fit ut et privatim horum puerorum sis fratet, 
et publice nobis amicus. » (29) His dictis, vehementer euni 
obtestata est , tum pro vobis, tum pro se, tum pro regno, 
denique pro incolumitate. Quibus Iphicrates auditis Pau- 
saniam Macedonia expulit, et vobis imperium conserva- 
vit. Post hsc locutus sum de Ptolemaeo, cujus aucto- 
ritati summa rerum commissa fuerat, quam is ingrate et 
improbe se gessisset, docens primum, eum de Amphipoli 
adversatum fuisse nostrt» urbi, et cum Thebanis, Athe- 
niensium hostibus , feedus icisse. Ac rursus , ut Perdiccag 
suscepto regno, de Amphipoli bellum gessisset cum nostra 
urbe, (30) et vestram quanquam injuriis affectorum hu- 
manitatem narrans , commemorabam , ut quamvis Perdicca 
bello superiores, Callisthene Atheniensium duce, inducias 
tamen cum eo fecissetis , subinde sperantes, vos tandem 
eequi aliquid impetraturos. Et calumniam illam refellere 
studebam , docens, Callisthenem a populo non propter in- 
ducias fuisse interfectam cum Perdicca factas , sed ob alias 
causas. Ac rursus contra ipsum Philippum dicere non 
dubitabam , increpans quod belli contra urbem nostram 
gerendi successor exstitisset. (31) Atque omnium eorum 
quie referebam , testes proferebam literas illorum , et plebi- 
scita, et Callisthenis inducias. Ac de prima regionis illius 
acquisitione el Novemviarum quie vocabantur, et de Thesei 
filiis, quorum Acamas doti accepisse fertur eam provin- 
ciam , heec et tunc dici conveniebat, et dicta sunt quam 
fieri potuit accuratissime, nunc autem fortassis opus est 
verba conferre in compendium. Quse vero signa non in 
antiquis fabulis posita erant , sed nostra setate facta , eorum 
mentionem faciam. (32) Referebam ut, congressa Lace- 
deemoniorum ceterorumque Graecorum societate, eorum 
unus Amynías, pater Philippi, misso asseseore, suique 
suffragii libero arbitrio przeditus , decrevisset , Amphipolim, 
Atheniensium urbem , esse Atheniensibus reliquorum Gree- 
corum auxiliis expugnandam et restituendam. Εἰ hoc 
commune Greecorum decretum , eoeque qui decrevissent, 
e publicis monurentis testata proferebam. (33) Jam quibus 
rebus Amyntas , tuus pater, coram Crieis omnibus cessit , 
non oratione dumtaxat, sed etiam suffragio, eas, aiebam, te 
ex illo natum tibt vindicare, non est equum. Sin ut bello 
captam , jure te habere censes, si quidem bello adversus nos 
gesto. nobis vi eripuisses urbem, sine controversia. teneres 
eam, quippe jure belli partam : sed si, Amphipolitis urbem 
Atheniensium eripuisti, non ea qua iHorum fuerunt, habes, 
sed regionem Atheniensium. 

34. His ct aliis orationibus habitis, legationis vices jam 


70 AIZXINOY O ΠΕΡῚ HAPAIIPEZBEIA X. - (2319— 225) 


καθῆκεν εἰς Δημοθένην τὸ τῆς wQ&cÓsiac uípoc, xal 
πάντες προσεῖχον ὡς ὑπερόολάς τινας δυνάμεως ἀχου- 
σόμενοι λόγων. — xai γὰρ πρὸς αὐτὸν τὸν Φίλιππον, 
ὡς ἦν ὕστερον ἀκούειν, xal πρὸς τοὺς ἑταίρους αὐτοῦ 
ἐξηγγέλθη ἢ τῶν ἐπαγγελιῶν ὑπερδολή. Οὕτω δὲ 
40 ἁπάντων διαχειμένων πρὸς τὴν ἀχρόασιν, φθέγγεται τὸ 
θηρίον τοῦτο Trpoolutov σχοτεινόν τι xal τεθνηχὸς δει- 
λίᾳ, xai μικρὸν προαγαγὼν ἄνω. τῶν πραγμάτων 
ἐξαίφνης ἐσίγησε xai διηπορήθη, τελευτῶν δὲ ἐχπίπτει 
ἐχ τοῦ λόγους (6) ᾿Ιδὼν δὲ αὐτὸν 6 Φίλιππος ὡς διέ- 
χειτο, θαρρεῖν τε παρεχελεύετο xai μὴ νομίζειν, ὥσπερ 
ἐν τοῖς θεάτροις, διὰ τοῦτο οἴεσθαί τι πεπονθέναι, ἀλλ᾽ 
33í0vj7, καὶ κατὰ μιχρὸν ἀναμιμνήσχεσθαι xat λέγειν 
ὡς πρρείλετο. δ᾽ ὡς ἅπαξ ἐταράχθη xal τῶν γεγραμ- 
μένων διεσφάλη,, οὐδ᾽ ἀναλαδεῖν αὑτὸν ἠδυνήθη, ἀλλὰ 
xai πάλιν λέγειν ἐπιγειρήσας ταὐτὸν ἔπαθεν. Ὥς δ᾽ ἦν 
σιωπή, μεταστῆναι ἡμᾶς ὅ χῇρυξ ἐχέλευεν. 

36. Ἐπειδὴ δ᾽ ἐφ᾽ ἡμῶν αὐτῶν ἐγενόμεθα, σφόδρα 

» πάνυ σχυθρωπάσας ὃ χρηστὸς οὗτος Δημοσθένης ἀπο- 
λωλεχέναι με ἔφη τὴν πόλιν xal τοὺς συμμάχους. 
᾿Εχπλαγέντος δὲ οὖκ ἐμοῦ μόνου, ἀλλὰ xai τῶν συμπρέ- 
αὔεων ἁπάντων, χαὶ τὴν αἰτίαν πυνθανομένων δι᾽ ἣν 
ταῦτ᾽ εἶπεν, ἤρετό με εἰ τῶν Ἀθήνησι πραγμάτων 
ἐπιλέλγσμαι, καὶ τὸν δῇωον χαταπεπονηυένον χαὶ 
σφόδρα ἐπιθυμοῦντα τῆς εἰρήνης εἰ μὴ μέμνημαι. 
(2) « Ἦ μέγα φρονεῖς »ἔφη « ἐπὶ ταῖς ἐψηφισμέναις μὲν 

τυ πεντήχοντα ναυσίν, οὐδέποτε δὲ πληρωθησομέναις : 
οὕτω γὰρ ἠρέθικας Φίλιππον xal τοιαῦτα εἴρηκας, ἐξ 
ὧν οὐχ εἰρήνη γένοιτ᾽ ἂν ix πολέμου, ἀλλ᾽ ἐξ εἰρήνης 
πόλεμος ἀκήρυχτος. » ᾿Αρχομένου δέ μου πρὸς ταῦτα 
ἀντιλέγειν, ἐκάλουν ἡμᾶς οἱ ὑπηρέται οἱ τοῦ Φιλίππου. 
(28) Ὥς δ᾽ ἤλθομεν xal ἐχαθεζόμεθα, ἐξ ἀρχῆς πρὸς 
ἕχαστον τῶν εἰρημένων ἐνεχείρει τι λέγειν Ó Φίλιππος, 

is πλείστην δὲ εἰκότως ἐποιήσατο διατριδὴν πρὸς τοὺς 
ἐμοὺς λόγους [ἴσως γὰρ οὐδὲν τῶν ἐνόντων εἰπεῖν, ὥς 
γε οἷκαι, παρέλιπον) xal πολλάχις μου τοὔνομα ἐν τοῖς 
λόγοις ὠνόμαζε. πρὸς δὲ Δημοσθένην τὸν οὕτω χατα- 
Ἱελάστως ἀπαλλάξαντα οὐδ᾽ ὑπὲρ ἑνὸς οἶμαι διελέχθη. 
(39) Τοῦτο δὲ ἦν ἄρα ἀγχόνη xal λύπη τούτῳ. ᾿Επειδὴ 
δὲ κατέστρεψεν εἰς φιλανθρωπίαν τοὺς λόγονς Φίλιππος, 
καὶ τὸ συκοφάντημα ὃ προειρήκει κατ᾽ ἐμοῦ πρὸς τοὺς 

so συμπρέσθεις οὗτος, ὡς ἐσομένου πολέμου xal διαφορᾶς 
αἰτίου, διέπιπτεν αὐτῷ, ἐνταῦθα ἤδη xal παντελῶς 
ἐξιστάμενος αὑτοῦ καταφανὴς ἦν, ὥστε xal χληθέντων 
ἡμῶν ἐπὶ ξένια δεινῶς ἀσχημονεῖν. 

40. ᾿Αφορμώντων δ᾽ ἡμῶν olxaós ix τῆς πρεσδείας, 
ἐξαίφνης κατὰ τὴν ὁδὸν παραδόξως xal φιλανθρώπως 
πρὸς ἕχαστον διελέγετο. Ὅ τι μὲν οὖν ἦν ποθ᾽ 6 x£p- 

40 ΧΩ 3| τὸ χαλούμενον παιπάλημα ἣ τὸ παλίμδολον 
3, τὰ τοιαῦτα ῥήματα, οὐχ ἤδειν πρότερον" νῦν δ᾽ ἐξη- 
γητὴν τοῦτον λαῤὼν τῆς ἁπάσης χαχοηθείας μεμάθηχα. 
(ε1) Διαλαμθάνων γὰρ ἕκαστον ἡμῶν ἐν μέρει τῷ μὲν 
ἔρανον συστήσειν ἐπηγγέλλετο χαὶ βοηθήσειν τοῖς 
ἰδίοις, τὸν δὲ εἰς στρατηγίαν καταστήσειν“ ἐμοὶ δὲ πα- 


Demosthenis eraüt : atque omnes intenli ora tenebant , ut 
invictam excellentis eloquentiz vim audituri. Nam et ipii 
Philippo — ut post audire licuit, — et amicis ejus enun- 
liata fuerat pollicitationum ejus megnitudo. Sic autem 
affectis omnibus ad auscultationem , sonat bellua ista exor- 
dium tenebricosum et prae metu exanime, et quum in rerum 
commemoratione paullum altius processisset , snbito obti- 
cuit , inops consilii : tandem excidit oratione. (35) Philippus 
autem quum vidisset ut affectus esset , eum et bono animo 
esse jussit, et non existimare , ut in theatris, sic sibi pro- 
pterea mali aliquid accidisse; sed per otium ac paulatim 
redire in memoriam , et pro suo instituto verba facere. At 
iste ut semel fuerat conturbatus , et a scriptis aberrarat , ad 
sese redire non potuit, sed et rursus dicere aggresso idem 
accidit. Ut autem silentium eral, secedere nos praxco 
jussit. 

36. Deinde quum nos legati soli essemus, bonus iste De- 
mosthenes vultu admodum tetrico, perdidisse me urbem 
et socios aiebat. Perculso autem non me tantum , sed et 
ceteris legatis omnibus, ac causam sciscitantibus, cur id 
dixisset, me rogabat, an oblitus essem , ut se res Atbenis 
haberent, et ut populus esset deíatigatus, et quantopere 
pacem expeteret , non meminissem. (37) « An vero animos, 
inquit, tibi faciunt L triremes, decreüse ille quidem, sed" 
nunquam complenda? Sic enim irritasti Philippum, el ear 
fecisti verba, unde non bellum in pacem mutetur, sed pax 
in bellum infestissimum. » Inciplente autem mé hzc refu- 
tare, accersebant nos ministri Philippi. (38) Ut venimus, 
et denuo consedimus, Philippus ad singula quz dicta fue- 
rant , respondere aliquid parabat, neque vero mirum (uit , 
eum in mea oratione diutissime fuisse immoratum — for- 
tassis enim nihil quod dici poterat, ut arbitror, pretermi- 
seram —, et ssepe nominatim me compellavit, contra De- 
mosthegem autem, qui tam ridicule discesserat, ne ulla 
quidem de re disseruit scilicet. (39) Qua summa isti crux 
et molestia fuit. Ut autem Philippi oratio tandem ín fine 
δὰ humanitatem conversa est, et iste calumniam, qua me 
prius apud collegas onerarat , quasi belli et dissidii auctor 
futurus essem , amiserat, ibi vero palam apparebat eum nec 
animi jam esse compotem ; adeo ut ad hospitium nobis invi- 
tatis , ineptissime se gereret. 

40. Quum autem a legatione jam nos ad redituin parare - 
mus , subito in itinere, preter opinionem nostram , huma- 
niter cum singulis colloquebatur. Quid igitur esset Cercops, 
aut Vertumnus, fut Chamzeleo , aut οἱ quid aliud est ejus- 
modi nominum , prius ignorabam : nunc istum totius ma- 
litize nactus interpretem , didici. (41) Nam unequoque no- 
Sirüm seducto, alii collectam se constituturum pollicebatur 
et de suo laturum eise opem, alium ad imperium evectu- 











(24 — 229) 


ραχολουθῶν, xai τὴν φύσιν μαχαρίζων καὶ τοὺς λόγους 
οὃς εἶπον ἐγκωμιάζων, πολὺς ἦν τοῖς ἐπαίνοις καὶ 

90 ἐπαχθής. Συνδειπνούντων δ᾽ ἡμῶν ἁπάντων ἐν Λαρίσση, 
εἰς αὑτὸν μὲν ἔσκωπτε καὶ τὴν ἀπορίαν τὴν ἐν τῷ 
λόγῳ συμόᾶσαν ἑαυτῷ, τὸν δὲ Φίλιππον τῶν ὑπὸ τὸν 
ἥλιον ἀνδρώπων ἔφη πάντων εἶναι δεινότατον. (43) Συν- 
αποφηναμένου δὲ κἀμοῦ τι τοιοῦτον, ὡς xal μνήμονι- 
χῶς εἴποι πρὸς τὰ παρ᾽ ἡμῶν ῥηθέντα, Κτησιφῶντος 
δὲ, ὅσπερ ἦν ἡμῶν πρεσθύτατος, ὑπερθολήν τινα ἕαυ- 
τοῦ παλαιότητος χαὶ πλήθους ἐτῶν εἰπόντος, χαὶ 

x» προσθέντος ὡς ἐν τοσούτῳ χρόνῳ καὶ βίῳ οὐ πώποθ᾽ 
οὕτως ἧδὺν οὐδ᾽ ἐπαφρόδιτον ἄνθρωπον ἑωραχὼς εἴη, 
(s) ἀναχροτήσας ὁ Σίσυφος ὅδε τὰς χεῖρας « Ταῦτα 
μέντοι » ἔφη « ὦ Κτησιφῶν, οὔτ᾽ ἂν σὺ πρὸς τὸν δῆμον 
εἴποις, οὔτ᾽ ἂν οὗτος » ἐμὲ δὴ λέγων « τολμήσειεν 
εἰπεῖν πρὸς ᾿Αθηναίους ὡς }ν Φίλιππος δεινὸς εἰπεῖν xod 
μνημονιχός. » ᾿Αναισθήτως δὲ ἡμῶν ἐχόντων xal τὴν 
ἐπιβουλὴν οὐ προορωμένων ἣν αὐτίκα ἀχούσεσθε, εἰς 

«o συνϑήχην τινὰ ἡμᾶς κατέχλεισεν ὑπὲρ τοῦ ταῦτ᾽ ἐρεῖν 
πρὸς ὁμᾶς. Ἐμοῦ δὲ καὶ δέησιν ἰσχυρὰν ἐδεήθη μὴ 
παραλιπεῖν, ἀλλ᾽ εἰπεῖν ὡς ὑπὲρ ᾿Αμφιπόλεώς τι xal 
Δημοσθένης εἴποι. 

“. Mégot μὲν οὖν τούτων οἱ συμπρέσβεις εἰσί μοι 
μάρτυρες, οὖς προπηλακίζων οὗτος xal διαδάλλων ἐν 
τῇ κατηγορίᾳ διατετέλεχε᾽ τῶν δ᾽ ἐπὶ τοῦ βήματος 
καρ’ pity λόγων δμεῖς ἀχηκόατε, ὥστε οὖχ ἐνέσται μοι 

ξ4ψεύδεσθαι. Δέομαι δὲ ὁμῶν προσεπιπονῆσαι ἀκούοντας 
χαὶ τὴν λοιπὴν διήγησιν. Ὅτι μὲν γὰρ ἕχαστος ὑμῶν 
ποθεῖ τὰ περὶ Κερσοδλέπτην ἀκούειν καὶ τὰς περὶ 
Φωχέων αἰτίας, σαφῶς οἶδα, xal πρὸς ταῦτα σπεύδω, 
ἀλλ᾽ ἐὰν μὴ τὰ πρὸ τούτων ἀχούσητε, οὐδ᾽ ἐχείνοις 
διοίως παρακχολουθήσετε᾽ ἐὰν δ᾽ ἐμοὶ τῷ κινδυνεύοντι 

p εἰπεῖν δῶτε ὡς βούλομαι, καὶ σῶσαί με, si μηδὲν 
ἀδικῶ, δυνήσεσθε, ἱκανὰς εἴληφότες ἀφορμάς, καὶ θεά- 
σασθαι ἐχ τῶν ὁμολογουμένων καὶ τὰ ἀντιλεγόμενα. 

«s. Ὥς γὰρ δεῦρ᾽ ἤλθομεν καὶ πρὸς τὴν βουλὴν ἐπὶ 
κεφαλαίων τὴν πρεσθδείαν ἀπηγγείλαμεν xal τὴν ἐπι- 
στολὴν ἀπέδομεν τὴν παρὰ Φιλίππου, ἐπαινέτης ἦν 
ἡμῶν Δημοσθένης πρὸς τοὺς βουλεύοντας, χαὶ τὴν 
Ἑστίαν ἐπώμοσε τὴν βουλαίαν συγχαίρειν τῇ πόλει 

10 ὅτε τοιούτους ἄνδρας ἐπὶ τὴν πρεσδείαν ἐξέπεμψεν, οἱ 
xal τοῖς λόγοις καὶ τῇ πίστει ἦσαν ἄξιοι τῆς πόλεως. 
(ae) Ὑπὲρ ἐμοῦ δὲ εἶπέ τι τοιοῦτον, ὡς οὐ ψευσαίμην 
τὰς τῶν ἑλομένων με ἐπὶ τὴν πρεσδείαν ἔλπίδας. Τ ἔλος 
δὲ πάντων ἔγραψεν ἡμᾶς στεφανῶσαι θαλλοῦ στεφάνῳ 
ἕκαστον εὐνοίας ἕνεχα τῆς εἷς τὸν δῆμον xal χαλέσαι 
ἐπὶ δεῖπνον εἷς τὸ πρυτανεῖον εἷς αὔριον. Ὅτι 9 οὐδὲν 
ψεῦδος εἴρηκα πρὸς ὑμᾶς, λαδέτω μοι τὸ ψήφισμα 

16 ὁ γρααματεὺς καὶ τὰς τῶν συμπρέσδεων μαρτυρίας 
ἐναγνοῦτο». 


ΨΗΦΙ͂ΣΜΑ. ΜΑΡΈΥΡΙΑΙ. 


42. ᾿Βπειδὴ τοίνυν ἀπηγγέλλομεν τὴν πρεασδείαν ἐν 
τῷ puo, εἶπε παρελθὼν πρῶτος ἡμῶν διὰ τὴν ἥλι- 
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rum ; me vero assectans,, el ingenii mei felicitatem praedi- 
cans, atque habitam orationem celebrans, multus erat me 
laudando et molestus. Quum autem nos omnes Larissee 
conccenaremus , se ipsum ludebat , ac dicendi qua usus erat 
inopiam : Philippum autem eorum quí sub sole essent elo- 
quentissimum esse aseerebat. (42) Ut autem et 60 tale 
aliquid pronuntiaram , quam memoriter nostris orationibus 
respondisset, et quum Ctesipho, qui nostrüm erat natu masi- 
mus, insignem senectutem suam et annorum multitulinem 
narrasset , atque adjecisset se tanto temporis spatio mullum 
hominem adeo suavem et festivum vidisse, (43) Sisyplus 
iste cum plausu manuum, « Heec quidem, inquit , Ctesipho, 
neque tu, neque iste — me autem dicebat — ad populum 
dicere audebit , fuisse Philippum eloquentem, et memoria 
valuisse. » Nos autem qui illa non intelligeremus, neque 
insidias prospiceremus , quas statim audiefis, pactione 
quadam conclusit, ut apud vos haec diceremus; me vehe- 
menter etiam obtestatus est, ne prretermitterem quin di- 
cerem , etiam Demosthenem aliquid dixisse de Amphipoli. 

44. Hactenus igitur testes mili sunt legationis collegae , 
quos per totam orationem exagitare non destitit : orationes 
autem, qu:e pro suggestu apud vos habitre sunt, ipsi audi- 
vistis. Quare mihi mentiri non licebit. Oro autem vos, 
ut id laboris capiatis, ut et reliquam audiatis narrationem. 
Nam queinque vesirüm de Cersoblepte et Phocensi crimine 
audire cupere, satis scio, et ad illa festino. Verum nisi ea 
qui antecedunt. audiveritis, illa etiam minus percipietis : 
sin periclitanti mthi arbitratu meo dicendi potestatem de- 
deritis, et conservare me, si innocens sum, poteritis satis 
edoctl, et ex iis quae in confesso sunt efiam controversa 
perspicietis. 

45. Ut enim buc reversi , apud senatum eapita legationis 
exposuimus, et literas Philippi reddidimus , laudator noster 
fuit Demosthenes apud senatores , e£ per aram curialem ju- 
ravit, se gratulari civitati, qute tales legatos misisset , qui 
et eloquentia et fide se republica dignos prebuissent : 
(46) de me autem hujusmodi quippiam dixit, me spem eo- 
rum , qui me legatum ereassent, non fefelliese. — Postremo 
omnium scripsit, nostrám unumquenique sacrte oles corona 
ornandum esse, ob benevolentiam erga populum , et ad 
cenam ip curiam in erastinum invitandum. Ut autem 
constet me nibil falsi dixisse apud vos, capiat scriba de- 


cretum , et collegarum testimonia recitet. 
DECRETUM. TESTIMONIA. 


47. Postquam igitur legationis acta apud populum ex- 


. posuimus , Ctesipho primus inter nos, propter «tatem, 
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χίχν Κτησιφῶν ἄλλους τέ τινας λόγους xol τοὺς πρὸς 
Δημοσθένην αὐτῷ συγχειμένους ὑμῖν ἐρεῖν, περί τε 
40 τῆς ἐντεύξεως τῆς Φιλίππου xol τεῆς ἰδέας αὐτοῦ xal 
τῆς dv τοῖς πότοις ἐπιδεξιότητος. Καὶ μετὰ τοῦτον 
Φιλοχράτους εἰπόντος μιχρὰ xal Δερχύλου παρῆλθον 
ἐγώ. (48) Ἐπειδὴ δὲ τὴν ἄλλην διεξῆλθον πρεσδείαν, 
ἀπήντησα χαὶ πρὸς τὸν λόγον ὃν ἐν τοῖς συμπρέσθεσι 
διωμολογησάμην, εἰπὼν ὅτι xat μνημονιχῶς xat δυνα- 
τῶς 6 Φίλιππος εἴποι" xad τὴν δέησιν oüx ἐπελαθόμην 
τὴν Δημοσθένους, ὅτι ταχθείη λέγειν, ἐάν τι παραλί- 
3» πωμεν ἡμεῖς, ὑπὲρ Ἀμφιπόλεως. — (49) "Eo! ὅπασι 
δ᾽ ἡμῖν ἀνίσταται τελευταῖος Δημοσθένης, καὶ τερατευ- 
σάμενος ὥσπερ εἴωθε τῷ σχήματι χαὶ τρίψας τὴν χεφα- 
λήν, δρῶν ἐπισημαινόμενον τὸν δῆμον xal δεδεγμένον 
τοὺς παρ᾽ ἐμοῦ λόγους, ἀμφοτέρων ἔφη θαυμάζειν, xal 
τῶν ἀκουόντων xal τῶν πρεσθευσάντων, ὅταν παρέντες 
τὸν χρόνον, οἱ μὲν τὸν τοῦ βουλεύσασθαι, ol δὲ τὸν τοῦ 
συμθουλεύειν, ἀποδιατρίδωσι τὴν ὑπερόριον λαλιὰν 
ἀγαπῶντες ἐν τοῖς οἰχείοις πράγμασιν" οὐδὲν γὰρ εἶναι 
δον 3j πρεσδείαν ἀπαγγεῖλαι. (50) « Βούλομαι δ᾽ ὃμῖν » 
ἔφη « καὶ ἐπιδεῖξαι ὡς δεῖ τὸ πρᾶγμα γίνεσθαι" » ἅμα 
δ᾽ ἐχέλευεν ἀναγνωσθῆναι τὸ ψήφισμα τοῦ δήμου" 
ἀναγνωσθέντος δὲ εἶπεν ὅτι « χατὰ τοῦτο ἐξεπέμφθημεν, 
xal ταῦτα ἐπράττομεν ἃ ἐνταυθοῖ γέγραπται. Λαβὲ 
δή μοι xal τὴν ἐπιστολὴν ἣν ἤχομεν παρὰ Φιλίππου 
φέροντες...» "Exeib) δὲ ἀνεγνώσθη, « Ἀπέχετε » ἔφη 
« τὴν ἀπόκρισιν, καὶ λοιπὸν ὑμῖν ἐστι βουλεύσασθαι. » 
(ει) Θορυδησάντων δ᾽ ἐπ᾽’ αὐτῷ τῶν μὲν ὡς δεινός τις 
εἴη χαὶ σύντομος, τῶν δὲ πλειόνων ὡς πονηρὸς καὶ 
φθονερός, « Καὶ σκέψασϑε δέ » ἔφη « ὡς συντόμως καὶ 
τἄλλα πάντα ἀπαγγελῶ. Ἐδόχει δεινὸς εἶναι λέγειν 
Αἰσχίνῃ Φίλιππος, ἀλλ᾽ οὐχ ἐμοί" ἀλλ᾽ εἴ τις αὐτοῦ 
τὴν τύχην περιελὼν ἑτέρῳ περιθείη, οὐχ ἂν πολύ τι 
καταδεὴς εἴη. (52) "E&óxei Κτησιφῶντι τὴν ὄψιν λαμ- 
πρὸς εἶναι" ἐμοὶ δ᾽ οὐ χείρων Ἀριστόδημος 6 ὁποχριτής » 
(ὃς παρῆν ἡμῖν xal GuvenpícGtus ). « Μινημονιχόν τις 
αὐτόν φησιν εἶναι" xat γὰρ ἕτεροι. Συμπιεῖν δεινὸς 3v 
Φιλοχράτης ὃ μεθ᾽ ἡμῶν δεινότερος. Λόγον τίς φησιν 
ἐμοὶ καταλιπεῖν ὑπὲρ ᾿Αμφιπόλεως ἀλλ᾽ οὔτ᾽ ἂν ὑμῖν 
ὁ ῥήτωρ οὗτος οὔτ᾽ ἂν ἐμοὶ λόγου μεταδοίη. (53) Ταῦτα 
μὲν οὖν λῇρός ἐστιν, » ἔφη" « : ἐγὼ δὲ ψήφισμα γράψω 
δοχαὶ τῷ κήρυκι σπείσασθαι τῷ παρὰ Φιλίππου ἤχοντι 
xal τοῖς μέλλουσι παρ᾽ αὐτοῦ δεῦρο ἰέναι πρέσδεσι, χαὶ 
τοὺς πρυτάνεις, ἐπειδὰν ἥχωσιν οἱ πρέσδεις, ἐχχλησίαν 
ἐπὶ δύο ἡμέρας ποιεῖν μὴ μόνον ὑπὲρ εἰρήνης, ἀλλὰ χαὶ 
περὶ συμμαχίας" καὶ τοὺς πρέσδεις ἡμᾶς, εἰ δοκοῦμεν 
b ἄξιοι s vat, ἐπαινέσαι xol χαλέσαι ἐπὶ δεῖπνον εἷς τὸ 
πρυτανεῖον εἰς αὔριον. » (4) Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ λέγω, 
λαδέ μοι τὰ ψηφίσματα, ἵνα εἰδῆτε, ὦ € ἄνδρες, καὶ τὴν 
ἀνωμαλίαν αὐτοῦ χαὶ τὸν φθόνον χαὶ τὴν τῶν πραγμά- 
τῶν μετὰ Φιλοχράτους χοινωνίαν χαὶ τὸ ἦθος, ὡς ἐπί- 
Gouov καὶ ἄπιστον. Κάλει δέ μοι καὶ τοὺς συμπρέσθδεις, 
xal τὰς μαρτυρίας αὐτῶν ἀνάγνωθι xol τὰ ψηφίσματα 
τὰ τοῦ Δημοσθένους. 
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quum alía dixit, tum ea quie dicturos esse nos cum De- 
mosthene pepigeramus, de affabilitate Philippi, et forma 
ejus, et dexteritate in compolationibus. Post hunc, 
quum Philocrates et Dercyllus pauca dixissent , ego prodii. 
(48) Recitatis autem ceteris legationis actis, ad eam etiam 
commemorationem, qua cum collegie mihi convenerat, 
quum accessissem, dixi Philippum memoriter et eloquenter 
respondisse. Neque oblitus precum Demosthenis adjeci, 
ei partes dicendi de Amphipoli attributas fuisse , si quid nos 
pesetermisissemus. (49) Post omnes nos postremus surgit De- 
mosthenes , et vultu, ut solet, preestigiis factis, atque capite 
perfricto, quum populum videret gestu dare signum, et meam 
approbasse orationem, utrosque se mirari dixit, tum qui au- 
dirent, tum qui legationem obiissent , quod omisso tempore 
illi deliberandi, hi in medium consulendi, moram facerent, 
nugis peregrinis contenti in rebus domesticis ; nihil enim esse 
facilius, quam legationem recensere. (50) « Demonstrabo au- 
tem, inquit, vobis, quee ratio hujus rei esse debeat », ac simul 
recitari jussit plebiscitum. Quo recitato, dixit, « Nos ex hoc 
ablegati sumus, et qum hic scripta sunt, ea egimus. Cape 
ergo etiam literas, quas a Philippo afferimus. » Quibus lectis, 
« Habetis, inquit, responsum, restat ut deliberelis. » (51) Ex- 
citato autem tumultu, ab alis, quod brevis et acutus, . 
a pluribus, quod improbus atque invidus videretur, « Videte 

porro, inquit, quanto compendio et cetera omnia sim re- 
nuntiaturus. "Visus est memoria valere, et eloquentia 
Philippus ZEschini. Mihi vero non item. Nam si quis 
fortunam ei ademptam alteri tribueret , is non multo esset 
illo inferior. (52) Visus est Ctesiphonti splendido esse 
vultu. Mihi vero illo non deterior Aristodemus histrio , 
qui nosirze legationi interfuit. Memoria eum pollere, ait 
aliquis. Sunt etalii. Egregius compotor fuit? At phi- 
locrates, qui nobiscum fuit, longe illum superat. Dicendi 
de Ampbipali se mihi reliquisse locum ait aliquis. At nec 
vobis orator iste dicendi locum daret , nec mihi. (53) Ve- 
rum istee nugze sunt , inquit, ego vero decretum scribem , 
et cum caduceatore ἃ Philippo misso inducias faciam, et 
cum mittendis huc legatis : curiones porro jubebo, ubi 
legati venerint, eis bidui concionem convotare, qua deli- 
beretur, non de pace tantum, sed etiam de societate, et 
nos legatos, si digni videmur, laudare, et vocare ad cenam 
in curiam in crastinum. » (54) Ut autem me vera dicere 
constet, cape decreta : ut videatis inconstantiam ejus , et 
malignitatem , et actionum cum Philocrate societatem , et 
mores insidiosos ac perfidos. Voca ergo mihi legatos, eo- - 
rumque testimonia recita , e& decreta Demosthenis. 
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| VHOIZMATA. 
| i0 — 85. Οὐ τοίνυν μόνον ταῦτα ἔγραψεν, ἀλλὰ xal μετὰ 
| ταῦτα ἐν τῇ βουλῇ θέαν εἰς τὰ Διονύσια χατανεῖμαι 
τοῖς πρέσδεσιν, ἐπειδὰν ἥχωσι, τοῖς Φιλίππου, Λέγε 
᾿ xai τοῦτο τὸ ψήφισμα. 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 


Ἀνάγνωθι δὴ χαὶ τὴν τῶν συμπρέσδεων μαρτυρίαν, 
ἵν᾽ εἰδῆτε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὅτι Δημοσθένης οὐχ δπὲρ τῆς 
πόλεως εἰπεῖν δύναται, ἀλλ’ ἐπὶ τοὺς συσσίτους xai 
ὁμοσπόνδους μελετᾷ. 


15 MAPTYPIA. 


56. Τὴν μὲν τοίνυν χοινωνίαν τῶν περὶ τῆς εἰρήνης 
πράξεων οὖχ ἐμὴν χαὶ Φιλοχράτους, ἀλλὰ Δημοσθένους 
xa Φιλοχράτους εὑρίσχε ^*, xal τὰς πίστεις τῶν εἰρη- 
μένων ἰχανὰς ὑμῖν οἶμαι παρ; πγῇῆσθαι. Τῶν μὲν γὰρ 
ἀπηγγελμένων ὑμεῖς ἐστέ μοι μάροιοες, τῶν δ᾽ ἐν 
Μαχεδονίᾳ ῥηθέντων xat τῶν χατὰ τὴν πορείαν ἡμῖν 
συμδάντων τοὺς συμπρέσθεις ὑμῖν μάρτυρας ταρεσχό- 

2» μὴν. Τῆς δὲ ὑπὸ Δημοσθένους ἀρτίως εἰρημένης κατη- 
γορίας ἠχούσατε xol μέμνησθε, ἧς τὴν ἀρχὴν ἐποιή- 
σατο ἀπὸ τῆς δημηγορίας ἣν εἶπον ἐγὼ περὶ τῆς εἰρής- 
νης. (67) Πάντα δὲ ἐν τῷ μέρει τούτῳ τῆς χατηγορίας 
ἐψευσμένος ἐπὶ τῷ χαιρῷ τούτῳ δεινῶς ἐσχετλίασε. 
Τοὺς γὰρ λόγους τούτους ἐναντίον φησὶ τῶν πρέσδεων 
λέγεσθαι, οὖς ἔπεμψαν πρὸς ὑμᾶς ol “ἕλληνες μετα- 
πεμφθέντας ὑπὸ τοῦ δήμου , ἵνα χοινῇ xal πολεμοῖεν, εἰ 

35 δέοι, Φιλίππῳ μετὰ ᾿Αθηναίων, xal τῆς εἰρήνης, εἰ 
τοῦτο εἶναι δοχοίη συμφέρον, μετέχοιεν. Σχέψασθε δὴ 
πράγματος μεγάλην χλοπὴν χαὶ δεινὴν ἀναισχυντίαν 
ἀνθρώπου. (58) Τῶν γὰρ πρέσδεων οὖς ἐξεπέμψατε 
εἰς τὴν “Ελλάδα ἔτι τοῦ πολέμου πρὸς Φίλιππον ὑμῖν 
ἐνεστηκότος, οἱ μὲν χρόνοι τῆς αἱρέσεως ὅτε ἐξεπέμφθη- 
σαν xal τὰ τῶν πρεσθευσάντων ὀνόματα ἐν τοῖς δγμλο- 
σίοις ἀναγέγραπται γράμμασι, τὰ δὲ σώματα αὐτῶν 

30 ἐστιν οὖχ ἐν Μαχεδονία, ἀλλ᾽ ᾿Αθήνησι᾽ ταῖς δὲ ξενιχαῖς 
πρεσθείαις fj βουλὴ τὰς εἷς τὸν δῆμον προσόδους προ- 
θουλεύει- οὗτος δέ φησιν ἐφεστάναι τὰς ἀπὸ τῶν λλή- 
νων πρεσδείας. (59) Παρελθὼν τοίνυν, Δημόσθενες, ἐπὶ 
τὸ βῆμα τοῦτο ἐν τῷ ἐμῷ λόγῳ εἰπὲ πόλεως Two; 
βούλει “Ἑλληνίδος τοὔνομα, ἐξ ἧς ἀφῖχθαι τότε φὴς 
τοὺς πρέσδεις" xal τὰ προδουλεύματα αὐτῶν ix τοῦ 

35 βουλευτηρίου δὸς ἀναγνῶναι, xal τοὺς ᾿Αθηναίων χάλει 
πρέσθεις, oc ἐξέπεμψαν ἐπὶ τὰς πόλεις, μάρτυρας. 
Κἂν παρεῖναι xal μὴ ἀποδημεῖν, ὅτε ἣ πόλις τὴν εἰρή- 
γὴν ἐποιεῖτο, μαρτυρήσωσιν, ἢ τὰς πρὸς τὴν βουλὴν 
αὐτῶν προσόδους χαὶ τὰ ψηφίσματα ἂν παράσχη ἐν 
ᾧ σὺ φὴς ὄντα χρόνῳ, καταθδαίνω xal θανάτου τι- 
μῶμαι. 

€0. ᾿Ανάγνωθι δὴ xal τὸ τῶν συμμάχων δόγμα, τί 
λέγει, ἐν ᾧ διαρρήδην γέγραπταί, ἐπειδὴ βουλεύεται 


DECRETA. 


55. Neque vero hsec dumtaxat scripsit, sed post etiam in 
senatu dixit , spectandi locum Bacchanalibus assignandum 
esse Philippi legatis, ubi venerint. Recita etiam hoc de- 
cretum. 


DECRETUM. 


Reecita etiam legatorum testimonium , ut videatis , Athe- 
nienses , Demosthenem non posse verba facere pro repu- 
blica, sed declamitare contra sodales convivii et liba- 
minum. 


TESTIMONIUM. 


56. Communionem igitur pacificationis non meam et 
Philocratis, sed Demosthenis et Philocratis fuisse repe- ᾿ 
rietis : et argumenta eorum que dixi me fide digna reor 
attulisse, Nam eorum que renuntiavi, vos mihi testes 
estis ; qua in Macedonia dicta sunt, atque in itinere nobis 
acciderunt, collegarum testimonio vobis demonstravi ; accu- 
sationem autem modo a Demosthene allatam audistis , et 
meministis , cujus initium sumpeit a concione, quam de 
pace babui. (57) Quum autem in ea parte accusationis 
ementitus fuerit omnia , in eo articulo prorsus se sceleratum 
gessit. Ea enim verba coram legatis ait esse facta, quos 
Graeci ad vos misissent , ἃ populo accersiti, ut communiter 
et bellum gererent contra Philippum, si esset opus, cum 
Atheniensibus; et pacis, si id expedire videretur, essent 
participes. Coneiderate igitur, quantam rem homo surri- 
puerit , taque sit impudentia. (58) Nam eo tempore 
legati creati sunt quos in Greeciam ablegastis, quo bellum 
vobis adhuc cum Philippo intercedebat ; ac tempora , qui- 
bus designabantur, et legatorum nomina quidem in publica 
relata sunt monimenta , eorum autem corpora non sunt in 
Macedonia, sed Athenis ; et senatus de adducendis ad po- 
puluni peregrinis legationibus decernit. iste autem ait, 
affuisse Greecanicas legationes. (59) Igitur conscenso hoc 
suggesto , Demosthenes , dum mese sunt dicendi partes, cu - 
jusvis Grsecanice» urbis nomen profer, ex qua tum legatos 
advenisse dicie , de iisque senatusconsulta e curia dato le- 
genda, et Atheniensium legatos citato testes, quos populus 
ablegavit ad invitandas civitates : quisi se affuisse, non 
autem peregre abfuisse testificati fuerint, si accessum eo- 
rum ad senatum et decreta exhibueris, eo facta tempore, 
quo tu ais : descendo, et capitis ipse me condemno. 

60. Lege et sociorum decretum, quid in eo dicatur. In 
quo aperte scriptum est : quum deliberet populus Athenien - 
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40 6 δῆμος 6 ᾿Αθηναίων ὑπὲρ εἰρήνης πρὸς Φίλιππον, ol 

᾿ς δὲ πρέσθεις οὕπω πάρεισιν obc ἐξέπεμψεν ὁ δῆμος εἰς 
τὴν “Ελλάδα παραχαλῶν τὰς πόλεις ὑπὲρ τῆς ἔλευθε- 
ρίας τῶν ᾿Ἑλλήνων, δεδόχθαι τοῖς συμμάχοις, ἐπειδὰν 
ἐπιδημήσωσιν οἱ πρέσδεις xal τὰς πρεσδείας ἀπαγγεί- 
λωσιν ᾿Αθηναίοις xal τοῖς συμμάχοις, προγράψαι τοὺς 
πρυτάνεις ἐχχλησίας δύο χατὰ τὸν νόμον, ἐν δὲ ταύ- 
ταις βουλεύσασθαι περὶ τῆς εἰρήνης Ἀθηναίους " ὅ τι 

86δ᾽ ἂν βουλεύσηται ὃ δῆμος, τοῦτ᾽ εἶναι χοινὸν δόγμα 
τῶν συμμάχων. Ἀνάγνωθι δή μοι τὸ τῶν συνέδρων 
δόγμα. 


AOTMA ΣΥΝΕΔΡΩΝ. 


ei. Παρανάγνωθι δή μοι καὶ τὸ τοῦ Δημοσθένους 
ψήφισμα, ἐν ᾧ χελεύει τοὺς πρυτάνεις μετὰ τὰ Διονύ- 
σια τὰ ἐν ἄστει χαὶ τὴν ἐν Διονύσου ἐχχλησίαν προγρά- 
€ ψαι δύο ἐχχλησίας, τὴν μὲν τῇ ὀγδόῃ ἐπὶ δέχα,, τὴν 
δὲ τῇ ἐνάτῃ ἐπὶ δέκα, δρίζων τὸν χρόνον xal προῦφαι- 
ρῶν τὰς ἐχχλησίας πρὶν ἐπιδημῆσαι τοὺς ἀπὸ τῶν “Ελ- 
λήνων πρέσθεις. Καὶ τὸ μὲν τῶν συμμάχων δόγμα 
κελεύει, p συνειπεῖν xal ἐγὼ ὁμολογῶ, ὁπὲρ τῆς εἰρή- 
γης μόνον ὑμᾶς βουλεύσασθαι, Δημοσθένης δὲ xal περὶ 
συμμαχίας χελεύει. Αέγε δὲ αὐτοῖς τὸ ψήφισαα. 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 


ex. Τῶν μὲν ψηφισμάτων ἀμφοτέρων ἠχούσατε, 
io ὦ ᾿Αθηναῖοι" 69' ὧν ἐξελέγχεται Δημοσθένης τὰς ἀπο- 
δημούσας πρεσδείας ἐπιδημεῖν φάσχων, καὶ βουλομέ- 
νῶν ὑμῶν ἀχροάσασθαι τὸ τῶν συμμάγων ἄχυρον πε- 
ποιηχὼς δόγμα. Ot μὲν γὰρ ἀπεφήναντο ἀναμεῖναι τὴν 
πόλιν τὰς ᾿Ἑλληνιχὰς πρεσδείας, Δημοσθένης δὲ οὗ 
λόγῳ μόνον κεχώλυσε περιμεῖναι, ὃ πάντων αἴσχιστα 
xal τάχιστα μετατιθέμενος, ἀλλ᾽ ἔργῳ xal ψηφίσματι, 
15 προστάξας ἤδη βεδουλεῦσθαι, 
e3. Εἴρηκε δὲ ὡς ἐν τῇ προτέρᾳ τῶν ἐχχλησιῶν 
δημηγορήσαντος Φιλοχράτους ὕστερον ἀναδὰς ἐγὼ 
χκατεμεμψάμην ἣν εἰσηγεῖτο ἐχεῖνος εἰρήνην, αἰσχρὰν 
καὶ τῆς πόλεως ἀναξίαν εἶναι φάσχων, τῇ δ᾽ ὁὀστεραίᾳ 
πάλιν ἡμέρᾳ ὡς συναγορεύοιμι τῷ Φιλοχράτει, xal 
τὴν ἐχχλησίαν εὐημερήσας quur φέρων, πείθων ὑμᾶς 
μὴ προσέχειν τοῖς τὰς μάχας χαὶ τὰ τῶν προγόνων 
90 λέγουσι τρόπαια, μηδὲ τοῖς “Ελλησι βοηθεῖν. (61) Ὅτι 
δ᾽ οὐ ψευδῇ μόνον χατηγόρηχεν, ἀλλὰ χαὶ ἀδύνατα γε- 
γέσθαι, μίαν μὲν αὐτὸς xa0' αὐτοῦ Δημοσθένης μαρ- 
τυρίαν μαρτυρήσει, ἑτέραν δὲ πάντες ᾿Αθηναῖοι xai 
ὑμεῖς ἀναμιμνησχόμενοι, τρίτην δὲ ἣ τῆς αἰτίας ἀπι- 
θανότης, τετάρτην δὲ ἀνὴρ ἀξιόλογος, εἷς τῶν πολιτευο- 
μένων, Ἀμύντωρ, ᾧ τὸ ψήφισμα ἐπεδείξατο Δημο- 
25 σθένης xal ἀνεχοινοῦτο εἰ δῷ τῷ γραμματεῖ, οὐχ 
ὑπεναντίον, ἀλλὰ ταὐτὸν γεγραφὼς Φιλοχράτει. (e) Καί 
μοι λαδὲ τὸ ψήφισμα χαὶ ἀνάγνωθι τὸ Δημοσθένους, ἐν 
ᾧ φαίνεται γεγραφὼς τῇ μὲν προτέρᾳ τῶν ἐχχχησιῶν 
συμβουλεύειν τὸν βουλόμενον, τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ τοὺς 


sis de pacePhilippica , legali autem nondum domum redie- 
rint, quoe ablegarit populus in Greeciam, qui urbes ad tuen- 
dam Graecorum libertatem exhortentur : visum esse sociis, 
ubi redierint legati, et acta sua renuntiarint Atheniensibus , 
eorumque sociis , ut curiones duas conciones secundum le- 
ges indicant, atque in iis de pace deliberent Athenienses : 
quicquid autem populus decreverit, id fore commune 


sociorum decretum. Recita ergo decretum assessorum. 
DECRETUM ASSESSORUM. 


61. Confer cum hoc etiam Demosthenis decretum , quo 
jubet curiones, post urbana Bacchanalia et concionem in 
Bacchi sede haberi solitam, indicere duas conciones, alteram 
die duodevicesimo, alteram uudevicesimo, definiens tempus, 
et conciones preripiens, ante legatorum ad Grecos misso- 
rum reditum. Ac sociorum quidem decretum jubet, quod 
mequoque defendisse fateor, vos de pace dumtaxat delibe- 
rare ; Demosthenes autem, etiam de societate jubet. Rocita 
decretum. 


DECRETUM. 


62. Decretum utrumque audivistis, Athenienses, unde 
convineitur, Demosthenem affirmare , legationes eas quee 
abfeerunt, affüisse, et quum vos audire velletis, irritum 
fecisse decretum sociorum. Nam illi quidem promenciarent , 
Grecanicas legationes esse urbi exspectandas : Demosthe- 
nes autem non verbis tantum obetitit, quominus exspe- 
etarentur, mentem omnium turpissime ac celerrime immu- 
tare solitus, sed re ipea et decreto, quippe qui statim deli- 
berari jusserít. 

63. Dixit sutem, me priore concione, quum verba fecis- 
set Phílocretes, post eum suggestu conscenso reprehendisse 
pacem , cujus auctor ille fuerit ; eamque turpem et civitato 
indignam judicasse : postridie autem suffragatur Philocratí, 
et concionem magno applausu in sententiam meam per- 
duxisse, quum suaderem vobis, ne auscultaretis iis, qui 
praelía et triumphos majorum commemorarent , neve Gree- 
cis auxiliaremini. (64) Id vero crimen non tantum esse 
falsum, sed etiam fieri sic non potuisse, primum ipnius 
Demosthenis , deinde omnium Atbeniensium atque vestro, 
δὶ vos admoneamini , testimonio , tum ipsius calumniz ab- 
surditate, et quarto looo testimonio ostendetur viri magnas 
in republica auctoritatis , Amyntoris, cui Demosthenes de- 
cretum ostendit, quemque consuluit, utrum id daret scribes : 
quum quidem non contrarium, sed idem quod Philocrates 
scripsisset. (65) Cape Demosthenis decretum, et recita : in 
quo eum priore concione scripsisse constat , licere cuivis in 
medium consulere , posteriore autem popalum 8 preesidibus 


(213— 249) 


προέδρους ἐπιψηγίζειν τὰς γνώμας, λόγον δὲ μὴ προ- 


τιθέναι" ἐν ἢ μέ φησιν αὐτὸς Φιλοχράτει συνειπεῖν. 
ΨΗΦΙΣΜΑ. 


3o 686. Οὐχοῦν τὰ μὲν ψηφίσματα, ὡς ἐξ ἀρχῆς ἐγράφη, 
μένει, οἱ δὲ τῶν συχοφαντῶν λόγοι πρὸς τοὺς ἐφ᾽ ἧμέ- 
ρᾶὰν καιροὺς λέγονται. Ποιεῖ δέ μου τὴν δημηγορίαν 
6 μὲν χατήγορος διαιρετήν, τὸ ψήφισμα δὲ xoi τἀληθὲς 
μίαν" λόγων γὰρ μὴ προτεθέντων εἰς τὴν ὑστέραν ἐχ- 
χλησίαν, τῶν προέδρων χωλυόντων οὐχ ἐνῆν εἰπεῖν. Τί 
δὲ χαὶ βουλόμενος, εἴπερ ταὐτὰ Φιλοχράτει προειλό- 
μὴν, χατηγόρουν μὲν πρὸς τοὺς αὐτοὺς ἀχροατὰς τῇ 

35 προτεραία, μίαν δὲ νύχτα διαλιπὼν συνηγόρουν ; πότερα 
ὡς αὐτὸς εὐδοξήσων ἣ ὡς ἐκεῖνον ὠφελήσων ; ἀλλ᾽ οὐχ 
ivi» ἀμφότερα ἐξενέγχασθαι, ἀλλ᾽ ὑπὸ πάντων μὲν 
μισεῖσθαι, περαίνειν δὲ μηδέν. 

€. Κάλει δέ μοι καὶ Ἀμύντορα ᾿Ερχιέα, καὶ τὴν 
μαρτυρίαν ἀνάγνωθι. Ὃν δὲ τρόπον γέγραπται, προδιελ- 
θεῖν ὑμῖν βούλομαι. Μαρτυρεῖ ᾿Αυύντωρ Αἰσχίνη, ὅτε 

40 ἐδουλεύετο ὃ δῆμος περὶ τῆς συυμαχίας τῆς πρὸς Φί- 
λιππον χατὰ τὸ Δημοσθένους ψήφισμα ἐν τῇ ὑστέρα τῶν 
δυεῖν ἐχχλησιῶν, ὅτε οὐχ ἐξῆν δημηγορεῖν, ἀλλὰ τὰ 
περὶ τῆς εἰρήνης xat συμμαχίας ψηφίσματα ἐπεψηφί- 
ζετο, (es) ἐν ταύτη τῇ ἐχχλησία Δημοσθένην ἐπιδείξα- 
σθαι παραχαϑήμενον ψήφισμα γεγραμμένον ἑαυτῷ, 
ἐφ᾽ ᾧ ἐπεγέγραπτο τὸ Δημοσθένους ὄνομα, καὶ dvaxot- 

φ)νοῦσθαι αὐτὸν αὑτῷ εἰ δῷ; ἐπιψηφίσαι τοῖς προέδροις, 
χαὶ εἶναι, ἐφ᾽ οἷς τὴν εἰρήνην xal τὴν συμμαχίαν 
ἔγραψε ποιεῖσθαι, ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς ἐφ᾽ οἵσπερ καὶ Φιλο- 
χράτης ἐγεγράφει. Κάλει δέ μοι ᾿Αμύντορα Ἐρχιέα᾽ 
καὶ ἐχχλήτευε, ἐὰν μὴ ᾿θέλη, δευρὶ παρεῖναι. 


MAPTYPIA. 


ev. Τῆς μὲν μαρτυρίας ἀχηκόατε, ὦ ἄνδρες" oxo- 

5 πεῖτε δὴ πότερα ὑμῖν δοχεῖ Δημοσθένης ἐμοῦ χατηγο- 
ρνριέναι 3) τοὐναντίον αὐτὸς αὐτοῦ ἐπὶ τῷ ἐμῷ ὀνόματι. 
᾿Επειδὴ δὲ xol τὴν δημηγορίαν μου διαβάλλει xol τοὺς 
εἰρημένους λόγους ἐπὶ τὰ χείρω διεξέρχεται, οὔτ᾽ ἂν 
ἀποδραΐην οὔτ᾽ ἂν τῶν τότ᾽ εἰρημένων οὐδὲν ἀρνησαί- 
μην, οὔτ᾽ αἰσγύνομαι ἐπ᾽ αὐτοῖς, ἀλλὰ χαὶ φιλοτιμοῦ- 
μαι. (70) Βούλομαι δ᾽ ὁμᾶς καὶ τοὺς χαιροὺς ὑπομνῆσαι 

10 ἐν οἷς ἐδουλεύεσθε. Τὴν μὲν γὰρ ἀρχὴν ἐποιησάμεθα 
τοῦ πολέμου ὑπὲρ ᾿Αμφιπόλεως, συνέθαινε δ᾽ ἡμῶν τὸν 
στρατηγὸν ἐν τῷ πολέμῳ ἑόδομήχοντα μὲν xal πέντε 
πόλεις συμμαχίδας ἀποδεθληχέναι, ἃς ἐχτήσατο Τιμό- 
θεος 6 Κόνωνος καὶ χατέστησεν el; τὸ συνέδριον ( πρού- 
gnuat γὰρ παρρησιάσασθαι xal ἐλευθέρως ἅμα xal 
τὝχηθῆ εἰκὼν σώζεσθαι" ἐὰν δὲ ἄλλως πως γινώσχητε, 

156 καταχρήσασθέμοι' οὐ γὰρ ἂν ὑποστειλαίμην), (71) ἔκα- 
τὸν δὲ χαὶ πεντήχοντα τριήρεις λαθόντα ἐκ τῶν νεωρίων 
“ἢ χαταχεχομιχέναι ( xal ταῦτα ὑμῖν ἐν τοῖς ἀγῶσιν 
ἀεὶ τοῖς Χάρητος οἱ κατήγοροι δεικνύουσι). χίλια δὲ 
καὶ πενταχόσια τάλαντα οὐχ εἷς στρατιώτας, ἀλλ᾽ εἰς 
Ἠγεμόνων ἀλαζονείας ἀνηλωχέναι, Δηιάρην τὸ xol 
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in suffragia mittendum, et non dicendi potestatem esse dan- 
dam, quo tempore ipse me ait Philocrati esse suffragatum. 


DECRETUM. 


66. Itaque decreta ut principio scripta sunt , its manent ; 
calumniatorum autem verba in dies pro tempore mutantur. 
Facit autem concionem meam accusator geminam ; decre- 
tum et veritas, unam. Quum enim posteriore concione 
dicendi potestas data non esset, sed praesides prohiberent , 
verba facere non licuit. Quid vero mihi voluissem , si Phi- 
locratis sectam sequebar, eo pridie apud eosdem auditores 
accusando, et post intervallum noctis unius defendendo? 
Utrum ut ipsi mihi accederet auctoritas? an ut illi commo- 
dum aliquod per me compararetur? Verum non licuit 
neque hoc neque illud consequi : sed illud restabat, ut et 
omnium voluntates a me alienarem , et nihil promoverem. 

67. Voca mihi Amyntorem Erchiensem , et ejus testimo- 
nium recita. Quo autem pacto id scriptum sit, in primis 
exponam vobis. Testimonium perhibet Amyntor JEschini, 
quum populus de societate cum Philippo ineunda de sententia 
Demosthenis in posteriore duarum concionum deliberaret, 
ac verba facete non liceret, sed decreta de pace etso- 
cietate facta comprobanda ant improbanda essent, (68) in 
ea concione Demosthenem assidentem sibi ostendisse scri- 
ptum decretum, eui nomen Demosthenis praescriptum esset, 
ac consuluisse , an daret scribo, ut preesidibus offerret : in 
quo scripsisset, pacem et societatem iisdem conditionibus 
esse faciendam , quibus Philocrates scripserat. Voca mihi 
Amyntorem Erchiensem, et citato, nisi huc prodire vo- 
luerit. 


TESTIMONIUM. 


69. Testimonium quidem  audivislis , Athenienses. 
Considerate igitur, utrum videatur vobis Demoethenes 
Ine accusasse, an contra sub meo nomine semetipsum. 
(24) Quoniam autem concionem quoque meam crimina- 
tur, et habitas a me orationes male narrande depravet : 
ego nec defugio eorum quee tum dixi , peque negarim quic- 
quaur; quorum adeo me non pudet, ut ea laudi quoque 
mibi ducam. (70) Revocabo autem vobis in memoriam tem- 
porum eonditionem, quibus deliberabatis. Bellum principio 
suscepimus pro Amphipoli. Res autem eo redierat : noster 
imperator feederatas urbes quinque et septuaginta amiserat, 
quibus Timotheus Cononis fllius potitus erat, quasque 
nostro concilio adjunxerat ( decrevi enim nihil dissimulare, 
et libere simul vereque loquendo conservari ; sin aliter sen- 
Seritis , agite de me pro lubitu : nequeenim tergiversabor ) : 
(71) et quum centum quinquaginta triremes e navalibus 
accepisset , eas non (nonnisi 48 ἢ) reduxerat ( atque haec 
vobis accusatores in Charetis periculis subinde ostendunt ) , 
et mille quingenta talenta non in milites, sed in ducum 
insolentiam  insumpta erant, in Deiarem,  Deipyrum, 
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Δηίπυρον xc Πολυφόντην, δραπέτας ἀνθρώπους͵, ἐχ 
τῆς Ἑλλάδος συνειλεγμένους, χαὶ χωρὶς εἷς τοὺς περὶ 
40 τὸ βῆμα καὶ τὴν ἐχχλησίαν μισθοφόρους; ot τοὺς μὲν 
ταλαιπώρους νησιώτας καθ᾽ ἕχαστον ἐνιαυτὸν ἐξή - 
κοντα τάλαντα εἰσέπραττον σύνταξιν, κατῆγον δὲ τὰ 
πλοῖα xal τοὺς “Ἑλληνας ix τῆς χοινῆς θαλάττης. 
(72) Ἀντὶ δὲ ἀξιώματος xal τῆς τῶν ᾿Ελλήνων ἥγεμο- 
νίας fj πόλις ἡμῶν Μυοννήσου xal τῆς τῶν ληστῶν 


δόξης ἀνεπίμπλατο " Φίλιππος δὲ ὁρμηθεὶς ἐκ αχεδο-᾿ 


95 νίας οὐχέθ᾽ ὑπὲρ ᾿Αμφιπόλεως πρὸς ἡμᾶς ἠγωνίζετο, 
ἀλλ᾽ ἤδη περὶ Λήμνου καὶ "Ipóoou xal Σχύρου, τῶν 
ἡμετέρων χτημάτων᾽" ἐξέλιπον δὲ Χερρόνησον ἡμῶν ol 
πολῖται, τὴν οὖσαν ὡμολογημένως ᾿Αθηναίων * πλείους 
δὲ ἐκχλησίας συγχλήτους ἠναγχάζεσθε ἐχχλησιάζειν 
μετὰ qó6ou xal θορύδου ἢ τὰς τεταγμένας ix. τῶν vó- 
μων. (73) Οὕτω δ᾽ ἦν σφαλερὰ xal ἐπικίνδυνα τὰ πρά- 
30 γματα, ὥστε ἠναγχάσθη γράψαι ψήφισμα Κηφισοφῶν 
ὃ Παιανιεύς, εἷς τῶν φίλων καὶ ἑταίρων τῶν Χάρητος, 
ἐχπλεῖν τὴν ταχίστην Ἀντίοχον τὸν ἐπὶ τῶν ὑπηρετιχῶν 
xai ζητεῖν τὸν στρατηγὸν τὸν ἐπὶ τῇ δυνάμει τεταγμέ- 
νον, χἂν ἐντύχῃ που, φράζειν ὅτι θαυμάζει ὁ δῆμος 
τῶν ᾿Αθηναίων εἰ Φίλιππος μὲν ἐπὶ Χερρόνησον τὴν 
᾿Αθηναίων πορεύεται, ᾿Αθηναῖοι δὲ οὐδὲ τὸν στρατηγὸν 
ἴσασιν οὐδὲ τὴν δύναμιν ἣν ἐξέπεμψαν, ὅπου ἔστιν. 
35 Ὅτι δ᾽ ἀληθῇ λέγω, ἀχούσατε τοῦ ψηφίσματος xal 
ἀναμνήσθητε τοῦ πολέμου, καὶ τὴν εἰρήνην τοὺς τῶν 
πολέμων ἡγεμόνας, ἀλλὰ μὴ τοὺς πρέσδεις ἀπαιτεῖτε. 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 


74. Οἱ μὲν χαιροὶ τῆς πόλεως τοιοῦτοι ἦσαν, ἐν οἷς 
οἱ περὶ τῆς εἰρήνης ἐγένοντο λόγοι * ἀνιστάμενοι δὲ ol 
συντεταγμένοι ῥήτορες περὶ μὲν τῆς σωτηρίας τῆς πόλεως 
οὐδὲν ἐνεχείρουν λέγειν, ἀποδλέπειν δὲ εἰς τὰ προπύ- 
40 λαια τῆς ἀχροπόλεως ἐχέλευον ἡμᾶς χαὶ τῆς ἐν Σαλα- 
αἷνι πρὸς τὸν Πέρσην ναυμαχίας μεμνῆσθαι xal τῶν 
τάφων τῶν προγόνων xal τῶν τροπαίων. (75) ᾿Εγὼ δὲ 
ἁπάντων μὲν τούτων ἔφην δεῖν μεμνῆσθαι, μιμεῖσθαι 
μέντοι τὰς τῶν προγόνων εὐδουλίας, τὰ δὲ ἁμαρτήματα 
αὐτῶν χαὶ τὴν ἄχαιρον φιλονεικίαν φυλάττεσθαι, τὴν 
μὲν ἐν Πλαταιαῖς πρὸς τοὺς Πέρσας πεζομαχίαν καὶ τοὺς 
δδαἀγῶνας τοὺς περὶ Σαλαμῖνα xal τὴν ἐν Μαραθῶνι μά- 
χὴν xal τὴν ἐπ᾽ ᾿Αρτεμισίῳ ναυμαχίαν xal τὴν Τολ- 
μίδου ζηλοῦν στρατηγίαν χελεύων, ὃς χιλίους ἐπιλέχτους 
ἔχων ᾿Αθηναίων διὰ μέσης Πελοποννήσου πολεμίας οὔ- 
σης ἀδεῶς διεξήει, (76) τὴν δ᾽ εἷς Σιχελίαν στρατείαν 
φυλάττεσθαι, ἣν ἐξέπεμψαν Λεοντίνοις βοηθήσοντες, τῶν 
& πολεμίων ἐμδεδληχότων εἰς τὴν χώραν ἡμῶν xat Δε- 
χελείας ἐπιτετειχισμένης, xod τὴν τελευταίαν ἀδουλίαν 
φυλάξασθαι, ὅθ᾽ ἥττημένοι τῷ πολέμῳ, προχαλουμέ- 
vov αὐτοὺς Λαχεδαιμονίων εἰρήνην ἄγειν ἔχοντας πρὸς 
τῇ Ἀττιχῇ Λῆμνον xal "μόρον καὶ Σκῦρον xol δημο- 
χρατουμένους χατὰ τοὺς νόμους, τούτων μὲν οὐδὲν ἦθε- 
λον κοιεῖν, πολεμεῖν δὲ προηροῦντο οὐ δυνάμενοι, Κλεο- 
φῶν δὲ 6 λυροποιός, ὃν πολλοὶ δεδεμένον ἐν πέδαις 


ΑΙΣΧΊΙΝΟΥ O ΠΕΡῚ ΠΑΡΑΠΡΕΣΒΕΙ͂ΑΣ. 


(119—544) 
Polyphontem , fugitivos homines ex Grzecía collectos , ac 
seorsum in mercenarios istos, qui in euggesto et concio- 
nibus versantur, qui ἃ miseris insularibus quotannis sexa- 
ginta talenta exigebant tributi nomine, qui naves et Greecos 
in communi mari deprzdabantur. (72) Nostra vero urbs 
loco auctoritatis et principatus Grecorum, eandem opi- 
nionem quam Myonnesus et pirate consecuta erat. 
Philippus porro e Macedonia progreasus , non ut hactenus 
de Amphipolí nobiscum pugnabat, sed jam de Lemno et 
Imbro et βόγγο, nostris possessionibus : et Chersonesum 
cives nostri deserebant , que citra controversiam est Athe- 
niensium. Cogebamini autem ut plures conciones extraordi- 
narias cum tumultu et metu haberetis , quam staías ac le- 
gitimas. (73) Res porro ita labefactatze ac periculose erant, 
ut Cephisopho P«eaniensis, amicus et familiaris Charetis, de- 
cretum scribere cogeretur, ut Antiochus actuariis navigiis 
priefectus, quam primum solveret, imperatorem quaesitum, 
cui commissus esset exercitus : quodsi in eum incidisset, 
el narraret, mirari populum Atheniensem, Philippum Cher. 
sonesum, qui» sit Atheniensium , invadere; Alhenienses 
autem nescire, nec dux nec copise quas miserint , ubi sint. 
Ut autem vera me loqui intelligatis, decretum audite et 
belli recordamini , e£ pacem a belli ducibus, non a legatis 
repetitote. 


DECRETUM. 


74. Ac tempora quidem civitatis, quibus de pace verba 
fiebant, erant hujusmodi. Oratores autem istí factiosi, quum 
ad dicendum surgebant, de civitatis quidem incolumitate 
nihil in medium aíferebant, sed vos arcis vestibulum intueri 
jubebant, et Salaminie pugnso contra Persas, et sepulcro- 
rum majorum nostrorum et triumphorum meminisse. 
(75) Ego vero horum sane omnium recordandum esse dice- 
bam, sed tamen prudentiam majorum esse imitandam, pec. 
cata vero et intempestivam contentionem vitandam; pe- 
destre prollium ad Platzas contra Persas, et contentiones 
de Salamine, et Marathoniam pugnam, et navale preliam 
ad Artemisium, et Tolmidz imperium jubebam imitari, 
qui quum haberet mille delectos Athenienses, infestis armis 
secure per mediam Peloponnesum pervasisset ; (76) expedi- 
tionem autem Siciliensem cavendam esse, qua Leontinis 
auxilia misissent , quum hostes in nostrum agrum impetum 
fecissent et Decelea contra nos munita esset, postremum 
item temeritatem illam cavendam, quum bello victi, postu- 
lantibus Lacedeemoniis ut pacem agerent, οἱ preeter. Atti- 
cam etiam Lemnum, Imbrum et Scyrum tenerent, et 
constituta legibus libertate uterentur, horum nihil admit- 
tere voluerunt, sed bellum quod gerere non poterant, 
pratulerunt ; quum quidem Cleopho lyrarum faber, quem 





(255—259) 


10 ἐμνημόνευον, παρεγγραφεὶς αἰσχρῶς πολίτης xal διε- 
φθαρχὼς νομῇ χρημάτων τὸν δῆμον, ἀποχόψειν ἠπείλει 
μαχαίρᾳ τὸν τράχηλον, εἴ τις τῆς εἰρήνης μνησθήσεται" 
(77) τελευτῶντες δὲ εἰς τοῦτο τὴν πόλιν προήγαγον ὥστε 
ἀγαπητῶς τὴν εἰρήνην ποιήσασθαι ἀποστάντας πάντων 
xal τὰ τείχη χαθελόντας xal παραδεξαμένους φρουρὰν 
καὶ Λαχεδαιμονίων ἁρμοστὴν xai τῆς δημοχρατίας τοῖς 

16 τριάχοντα ἀφεμένους, ot χιλίους xal πενταχοσίους dxol- 
τοὺς τῶν πολιτῶν ἀπέχτειναν. Τὴν μὲν τοιαύτην ἀδου- 
λίαν ὁμολογῶ παραγγέλλειν φυλάττεσθαι, τὰ δ᾽ ὄλίγῳ 
πρότερον εἰρημένα μιμεῖσθαι. Οὐ γὰρ παρὰ τῶν ἀλ- 
λοτρίων, ἀλλὰ παρὰ τοῦ πάντων οἰχειοτάτου ταῦτα 
ἐπυνθανόμην. (78) ᾿Ατρόμητος γὰρ ὃ πατὴρ ὁ ἡμέτε- 
ρος (8v ab λοιδορεῖς οὔτ᾽ εἰδὼς οὔτ᾽ ἐπιδὼν τῆς ἑαυτοῦ 
ἡλικίας ὅστις ἦν, xai ταῦτα, ὦ Δημόσθενες, ἐχ τῶν vo- 

40 μάδων Σχυθῶν τὸ πρὸς μητρὸς γένος ὦν) ἔφυγε μὲν ἐπὶ 
τῶν τριάχοντα, συγχατήγαγε δὲ τὸν δῆμον᾽ xal 6 τῆς 
μητρὸς τῆς ἡμετέρας ἀδελφός, θεῖος δὲ ἡμέτερος, Κλεό- 
ὄουλος ὃ Γλαύχου τοῦ ᾿Αχαρνέως υἱὸς μετὰ Δημαινέ- 
τοῦ τοῦ Βουζύγου συγχατεναυμάχησε Χίλωνα τὸν Aa- 
χεδαιμονίων ναύαρχον’ ὥστε οἰκεῖά μοι xal συνήθη τὰ 
τῆς πόλεως ἀτυχήματα εἶναι τοῖς ὠσὶν ἀχούειν. 

45 179. Ἐπιτιμᾶς δέ μοι xal τὴν ἐν τοῖς μυρίοις ἐν 'Ap- 
χκαδία δημηγορίαν καὶ πρεσθείαν, xal μεταδεδλῆσθαί 
με φὴς αὐτὸς ὧν ἀνδραποδώδης καὶ μόνον οὖχ ἐστιγμέ- 
voc αὐτόμολος. Ἐγὼ δ᾽ ἐν μὲν τῷ πολέμῳ συνίστην, 
καθ᾽ ὅσον ἦν δυνατός, Ἀρχάδας xal τοὺς ἄλλους “Ελ- 
ληνας ἐπὶ Φίλιππον" οὐδενὸς δ᾽ ἀνθρώπων ἐπιχουροῦν- 
τος τῇ πόλει, ἀλλὰ τῶν μὲν περιορώντων ὅ τι συμθή- 
σεται, τῶν δὲ συνεπιστρατευόντων, τῶν δ᾽ ἐν τῇ πόλει 

3o ῥητόρων χορηγὸν ταῖς καθ᾽ ἡμέραν δαπάναις τὸν πό- 
λεμον ποιουμένων, ὅὁμολογῶ συμδουλεῦσαι τῷ δήμῳ 
διαλύσασθαι πρὸς Φίλιππον xai τὴν εἰρήνην συνθέσθαι, 
Ὧν σὺ νομίζεις νῦν αἰσχρὰν οὐδὲ πώποθ᾽ ἁψάμενος 
ὅπλων, ἐγὼ δὲ ταύτην εἶναί φημι πολλῷ καλλίω τοῦ 
πολέμου. (80) Χρὴ δὲ, ὦ Ἀθηναῖοι, τοὺς μὲν πρέσδεις 
θεωρεῖν πρὸς τὸν χαιρὸν χαθ᾽ ὃν ἐπρέσδευον, τοὺς δὲ 

25 στρατηγοὺς πρὸς τὰς δυνάμεις ὧν ἡγοῦντο. Καὶ γὰρ 
τὰς εἰχόνας ἵστατε xal τὰς προεδρίας xal τοὺς στεφά- 
νους καὶ τὰς ἐν πρυτανείῳ σιτήσεις δίδοτε οὐ τοῖς τὴν 
εἰρήνην ἀπαγγείλασιν, ἀλλὰ τοῖς τὴν μάχην νικήσασιν. 
Ἐὶ δ᾽ ἔσονται τῶν πολέμων αἵ μὲν εὐθῦναι τῶν πρέ- 
σόεων, αἱ δὲ δωρεαὶ τῶν στρατηγῶν, ἀσπόνδους xal ἀχη- 
ρύχτους τοὺς πολέμους ποιήσετε " οὐδεὶς γὰρ ἐθελήσει 
πρεσδεύειν. 

40 8ι. Περὶ δὲ Κερσοδλέπτου xal Φωχέων xat τῶν ἄλλων 
ἃ πρὸς τούτοις διαδέῤλημαι, ὑπόλοιπον εἰπεῖν. Εγὼ γάρ, 
o» ᾿Αθηναῖοι, xal ἐν τῇ προτέρα xal ἐν τῇ ὑστέρᾳ πρεσθείᾳ, 
ἃ μὲν εἶδον, ὡς εἶδον, ὑμῖν ἀπήγγελλον, ἃ δ᾽ ἤχονον, 
ὧς ἤχουσα. Τίνα οὖν ἦν ἑχάτερα τούτων, ἅ τε εἶδον 
& τε ἤχουσα περὶ Κερσοδλέπτου; Εἶδον μὲν ἐγὼ xai οἱ 
συμπρέσθεις ἅπαντες ὁμηρεύοντα τὸν υἱὸν τὸν Κερσο- 

49 ϑλέπτου παρὰ Φιλίππῳ᾽ xal ἔτι xal νῦν τοῦθ᾽ οὕτως ἔχει. 
(6:) Συνέθαινε δ᾽ ὅτε τὴν προτέραν ἐπρεσδεύομεν πρε- 
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multi compedibus vinctum meminerant, per fraudem ac 
turpiter in civium album inscriptus, populo largitionibus 
corrupto, se gladio collum ei preecisurum minitaretur, qui 
pacis mentionem fecisset : (77) tandem eo rem illi perduxe- 
runt, ut cupide pacem amplecterentur, cedentes omnibus 
possessionibus , menibus dejectis , praesidio recepto et pra- 
fecto Lacedsemonio, et populi auctoritate ad triginta tyrannos 
translata, qui mille quingentos cives indicta causa occide- 
runt. Talem temeritatem esse cavendam monuisse me pro- 
fiteor, ea vero qut paullo ante dixi, esse imitanda. Neque 
enim ab alienis illa, sed ab omnium conjunctissimo audie- 
bam. (78) Nam Atrometus pater noster ( cui tu maledjcis, 
quum eum ignores, neque videris quisnam sua setate fuerit, 
idque, Demosthenes, quum maternum tuum genus a vaga- 
bundisScythis originem trahat ) sub triginta tyrannis profu- 
git, et unus ex iis fuit qui populum restituerunt. Et matris 
nostre frater, avunculus noster, Cleobulus , Glauci Achar- 
nensis filius, cum Demieneto Buzygarum genere Chilonem 
Lacedseemonium navali proelio vicit. Itaque domesticum 
mihi est et usitatum, urbis adversos casus auribus accipere. 

79. Objicis mihi prseterea concionem in Arcadia apud 
decies mille viros habitam, et legationem iliam, meque un- 
mutatum esse dicis, quum sis ipse mancipii similis, et 
tantum non notis compunctus transíuga. Ego vero in bello, 
quantum fieri potuit, Arcadas et ceteros Gr&ecos contra 
Philippum concitsvi; quum autem mortalium nemo reipu- 
blicze opem ferret, sed alii eventum otiose exspectarent , 
alii nos oppugnarent, urbani autem oratores ex bello quo- 
tidiano suo luxui sumptus suppeditarent, populo me suasisse 
fateor, ut cum Philippo reconciliaretur, et pacem jungeret , 
quam tu nunc turpem existimas, quum arma nunquam at- 
tigeris. Ego vero eam longe honestiorem bello esse affirmo. 
(80) Sunt autem , Athenienses , legati spectandi ex eo ten:- 
pore, quo legationem obiverunt; ducese copiis, quihus 
cum imperio praefuerunt. Etenim et statuas erigitis, et prin- 
cipem locum assignatis, et coronas , et victam in curia da- 
tis, non iis qui pacem renuntiarint , sed iis qui hostes prelio 
superarint. Quodsi bellorum rationes a legatis reposcentur, 
premia ducibus tribuentur, efficietis ut nulia unquam 
bella vel humaniter gerantur, vel placide componantur: 
nemo enim legatus ire volet. 

81. Nunc reliquum est ut de Cersoblepte et Phocensi- 
bus, ac ceteris objectis mihi criminibus dicam. Ego, Athe- 
nienses , et in priore et in posteriore legatione , quee vidi , ut 
vidi, que audivi, ut audivi, renuntiavi. Quee. igitur liec 
utraque fuerunt , quc ef vidl et audivi de Cersoblepte? Vidi 
ego, et legati omnes, Cersobleptis filium obsidem Philippo 
datum : idque etiam nunc ita se habet. (82) Accidit autem, 
dum priore legatione fungebawur, ut ego cum collegis huc 
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σδείαν ἐμοὶ μεν μετὰ τῶν συμπρέσδεων ἀπιέναι δεῦρο, 
Φιλίππῳ δ᾽ ἐπὶ Θράχην ἐξιέναι, πρὸς δ᾽ ἡμᾶς ὧμολο- 
γηχέναι, ἕως ἂν ὑμεῖς περὶ τῆς εἰρήνης βουλεύσησθε, 
μὴ ἐπιθήσεσθαι μεθ᾽ ὅπλων Χερρονήσου. Ἐν ἐκείνη μὲν 
οὖν τῇ ἡμέρᾳ ἢ ὑμεῖς ἐψηφίσασθε τὴν εἰρήνην, οὐδεμία 
μνεία ἐγένετο περὶ Κερσοδλέπτου" ἤδη δὲ ἣμῶν χεχει- 
ροτονημένων ἐπὶ τοὺς ὅρχους, οὕπω δὲ ἀπηρχότων ἐπὶ 
τὴν ὑστέραν πρεσθείαν, ἐκχλησία γίνεται, ἐν dj Δημο- 
σθένης ὁ νυνὶ χατηγορῶν ἐμοῦ λαγχάνει προεδρεύειν. 
(83) "Ev δὲ ταύτη τῇ ἐχχλησίᾳ Κριτόδουλος 6 Λαμψα- 
κηνὸς εἶπε παρελθὼν ὅτι πέμψειε μὲν αὐτὸν KepoobM- 
Ttc, ἀξιοῖ δὲ ἀποδοῦναι τοὺς ὅρκους τοῖς Φιλίππου 
10 πρέσδεσιν xal συναναγραφῆναι Κερσοδλέπτην ἐν τοῖς 
ὑμετέροις συμμάχοις. ἹΡηθέντων δὲ τῶν λόγων τούτων, 
᾿Αλεξίμαχος ὃ Πήληξ δίδωσιν ἀναγνῶναι ψήφισμα τοῖς 
προέδροις, ἐν ᾧ ἐγέγραπτο ἀποδοῦναι τοὺς ὅρκους Φι- 
λίππῳ μετὰ τῶν ἄλλων συμμάχων τὸν ἥχοντα παρὰ 
Κερσοδλέπτου. (54) ᾿Αναγνωσθέντος δὲ τοῦ ψηφίσμα- 
τος (χαὶ ταῦτα οἶμαι πάντας ὑμᾶς μνημονεύειν), ἀνα- 
15 στὰς ἐκ τῶν προέδρων Δημοσθένης οὐχ ἔφη τὸ ψήφισμα 
ἐπιψηφιεῖν, οὐδὲ λύσειν τὴν πρὸς Φίλιππον εἰρήνην, 
οὐδὲ γινώσχειν τῶν συμμάχων τοὺς συνεφαπτομένους 
ὥσπερ ἐν τοῖς σπένδουσι τῶν ἱερῶν ἀποδοθῆναι γὰρ 
περὶ τούτων ἑτέραν ἐχχλησίαν. Βοώντων δὲ ὑμῶν xal 
τοὺς προέδρους ἐπὶ τὸ βῆμα καλούντων, οὕτως ἄκοντος 
αὐτοῦ τὸ ψήφισμα ἐπεψηφίσθη. (55) Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ 
30 λέγω, χάλει μοι τὸν γράψαντα τὸ ψήφισμα ᾿Αλεξίμα- 
Xov καὶ τοὺς συμπροέδρους Δημοσθένους, xal τὴν μαρ- 
τυρίαν ἀνάγνωθι. 


c 


MAPTYPIA. 


'O μὲν τοίνυν ἐπιδαχρύσας ἀρτίως ἐνταυθοῖ Δημο- 
σθένης μνησθεὶς Κερσοθλέπτου φαίνεται τῆς συμμαχίας 
ἐκκλείων αὐτόν. Ὥς δ᾽ 5, παροῦσα ἐχχλησία διελύθη, 
ἐξώρχιζον τοὺς συμμάχους οἱ τοῦ Φιλίππου πρέσθεις ἐν 

25 τῷ στρατηγίῳ τῷ ὑμετέρῳ, (86) Τετόλμηχε δὲ πρὸς 
ὑμᾶς εἰπεῖν ὁ χατήγορος ὡς ἀπὸ τῶν ἱερῶν ἐγὼ ΚΚριτό- 
θουλον ἀπήλασα τὸν πρεσδευτὴν τὸν παρὰ Κερσοθλέ- 
πτου, παρόντων μὲν τῶν συμμάχων, ἐψηφισμένου δὲ 
τοῦ δήμου, παραχαθημένων δὲ τῶν στρατηγῶν" πόθεν 
τοσαύτην ῥώμην λαθών; ἣ πῶς ἂν τὸ πρᾶγμα ἐσιγήθη; 
εἰ δ᾽ ἄρα ἐγὼ ἐτόλμων τοῦτο ποιεῖν, ἐπέτρεψας ἄν, 

80 ὦ Δημόσθενες, xal οὐχ ἐνέπλησας βοῆς xai χραυγῆς τὴν 
ἀγοράν, δρῶν με (ὡς ἔφης ἀρτίως ) ὠθοῦντα ἀπὸ τῶν 
ἱερῶν τὸν πρεσδευτήν; Καλείτω δέ μοι τοὺς στρατηγοὺς 
ὁ χῆρυξ xal τοὺς συνέδρους τῶν συμμάχων, καὶ τὰς μαρ- 
τυρίας αὐτῶν ἀχούσατε. 


ΜΑΡΤΥΡΙΑΙ. 


$7. Οὐχ οὖν δεινόν, ὦ Ἀθηναῖοι, εἴ τις κατ᾽ ἀνδρὸς 
πολίτου, οὐχ ἑαυτοῦ, ἀλλ᾽ διετέρου (τοῦτο γὰρ προσ- 
διορθοῦμαι), τολμᾷ τηλικαῦτα καταψεύδεσθαι, χινδυ- 

80 νεύοντος ὑπὲρ τοῦ σώματος; ἢ πῶς οὐχ εἰχότως οἱ πα- 
τέρες ἡμῶν ἐν ταῖς φονικαῖς δίκαις ἐπὶ Παλλαδίῳ χα- 


(82) 
redirem , Philippus autem in Thraciam egrederetur, qui no- 
biscum pepigisset , dum vos de pace deliberaretis , se Cher- 
sonesum armis non invasurum. illo igitur die, quo vos pa- 
cem decrervistis, nolla facta est mentio Cersobleptis, Jam 
vero nobis ad exigendum jusjurandum delectis, nondum 
vero ad posteriorem legationem profectis, concio fit , in qua 
Dermostheni , qui nunc me accusat, obvenit ut presideret. 
(83) In ea concione Critobulus Lampsacenus progressus 
dixit se missum esse ἃ Cersoblepte, qui peteret ut jusju- 
randum Philippi legatis daretur, et Cersobleptes inter ve- 
8stros socios inscriberetur. Hac oratione babita, Alexima- 
chus Pelex decretum presidibus legendum dat, in quo 
scriptum erat, ut is qui a Cersoblepte venisset , jusjuran- 
dum Philippo cum ceteris sociis daret. (84) Recitato de- 
creto ( et hoc vos omnes arbitror meminisse), surrexit 
Demosthenes a praesidibus, seque de hoc decreto senten. 
tias rogaturum esse negavit, neque factam cum Philippo 
pacem irritam redditurum, neque agnoscere socios , qui 
tanquam in libationibus, manus sacris adtnoverent : huic 
enim negotio aliam concionem datum iri. Clamasntibus 
autem vobis, et prosides ad suggestum vocantibus, sic in- 
vito isto comprobatum est decretum. (85) Que ut vere 
ἃ me dici constet, voca mihi Aleximachum, qui decretum 
scripsit, et collegas Demosthenis, ac testimonium recita. 
TESTIMONIUM. 

Is igitur, qui modo htc ad Cersobleptis mentionem illa- 
crimavit, societate illum exclusit. Ut vero ea concio di- 
missa fuit, fosderatos Philippi legati jurejurando iu vestro 
praetorio obstrinxerunt. (86) Ausus autem est ad vos dicere 
accusator, me Critobulum , Cersobleptis legatum, a sacris 


repulisse, quum et socii adessent, et populus scivisset, et du- 
ces assiderent. Unde tantas vires accepi * aut quo pacto res 
tacita est? Quodsi istud ego facinus non reformidassem , tu 
passus esses, Demosthenes? non vociferationibus et cla- 
moribus forum complesses, quum videres me, ut modo aie 
bas, a uacris legatum repellere? Accersat mihi duces pravo, 


et sociorum assessores , ut eorum testimonia audiatis. 


TESTIMONIA. 


87. Nonne intolerabile est, Athenienses , si quis contra 
hominem civem, non suum, sed vestrum ( hanc enim cor- 
rectionem addo), tanta non veretur mendacia commini- 


, &ci, quibus in capitis discrimen adducatur? Maximam igitur 


approbationem meretur is mos, cujus in capitalibus ad Pal- 
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τέδειξαν τέμνοντας τὰ τόμια τοὺς νιχῶντας τῇ ψήφῳ 
ἐξορχίζεσθαι ( xal τοῦτο ὑμῖν πάτριόν ἐστιν ἔτι xal νῦν) 
τἀληθῆ χαὶ τὰ δίχαια ψηφίζεσθαι τῶν δικαστῶν ὅσοι 
τὴν ψῆφον ἤνεγκαν αὑτῷ, xal ψεῦδος μηδὲν εἰρηχέναι, 
εἰ δὲ μή, ἐξώλη τε αὐτὸν εἶναι ἐπαρᾶσθαι καὶ τὴν οἷ- 
40 χίαν τὴν αὑτοῦ, τοῖς δὲ δικασταῖς εὔχεσθαι πολλὰ xal 
ἀγαθὰ εἶναι; (86) Καὶ μάλα ὀρθῶς xal πολιτιχῶς , 
ὦ ᾿Αθηναῖοι" sl γὰρ μηδεὶς ἂν ὑμῶν ἑαντὸν ἀναπλῇσαι 
φόνου δικαίου βούλοιτο, 7j που ἀδίκου γε φυλάξαιτ᾽ ἂν 
τὴν ψυχὴν ἢ τὴν οὐσίαν ἢ τὴν ἐπιτιμίαν τινὸς ἀφελό- 
μενος, ἐξ ὧν αὑτοὺς ἀνηρήχασί τινες, ol δὲ καὶ δημοσίᾳ 
ἐτελεύτησαν. "Ag! οὖν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, δοίητ᾽ ἄν μοι συγ- 
γνώμην, εἰ χίναιδον αὐτὸν προσειπὼν xol μὴ χαθα- 


40 ρεύοντα τῷ σώματι, μηδ᾽ ὅθεν τὴν φωνὴν ἀφίησιν, ἔπειτα 


τὸ λοιπὸν μέρος τοῦ χατηγορήματος τοῦ περὶ Κερσο- 
δλέπτην ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ δείξαιμι ψεῦδος ὄν; 

ε0. Κάλλιστον γὰρ ( οἶμαι) πρᾶγμα xol χρησιμώ- 
τατον τοῖς διαδαλλομένοις παρ᾽ ὑμῖν γίνεταν" xal γὰρ 
τοὺς χρόνους xai τὰ ψηφίσματα xai τοὺς ἐπιψνφίσαντας 
& ἐν τοῖς δημοσίοις γράμμασι τὸν ἅπαντα χρόνον φυλάτ- 
τετε. Elovys δὲ οὑτοσὶ πρὸς ὑμᾶς παρὰ τοῦτο διαφθα- 
ρῆναι τὰ Κερσοδλέπτου πράγματα, ὅτι τῆς πρεσδείας ὧν 
ἡγεμὼν ἐγὼ xal χατευημερηχὼς παρ᾽ ὑμῖν, αὐτοῦ xs- 
λεύοντος εἰς Θράχην ἡμᾶς ἱέναι Κερσοδλέπτου πολιορ- 
χουμένου xai διαμαρτύρασθαι Φιλίππῳ ταῦτα μὴ 
ποιεῖν, οὐχ ἠθέλησα, ἀλλ᾽ ἐχαθήμην ἐν Ὦρεῷ,, xai ol 
ιο συμπρέσθεις, προξενίας χατασχευαζόμενοι. (00) ᾿Αχού- 
σατε δὴ τῆς Χάρητος ἐπιστολῆς, ἣν ἐπέστειλε τότε τῷ 
δήμῳ, ὅτι Κερσοδλέπτης ἀπολώλεχε τὴν ἀρχὴν xal *[e- 
ρὸν ὄρος κατείληφε Φίλιππος ἐλαφηδολιῶνος μηνὸς 
ἕκτη φθίνοντος" Δημοσθένης δ᾽ ἐν τῷ δήμῳ προήδρευε 
τούτου τοῦ μηνός, εἷς ὧν τῶν πρέσδεων, ἑδδόμν; φθί- 
νοντος. 

ἘΠΙΣΤΟΛΗ͂. 


91. Οὐ μόνον τοίνυν διετρίψαμεν τὰς λοιπὰς ἡμέρας 

16 τοῦ μηνός, ἀλλὰ μουνυχιῶνος ἐξωρμήσαμεν. Καὶ τού- 

τοῦ τὴν βουλὴν μάρτυρα ὑμῖν παρέξομαι" ἔστι γὰρ αὖ» 

τῆς ψήφισμα, ὃ χελεύει ἀπιέναι τοὺς πρέσδεις ἐπὶ τοὺς 

ὅρχους. Καί μοι λέγε τὸ τῆς βουλῆς ψήφισμα. 
ΨΉΦΙΣΜΑ. 


Παρανάγνωθι δὴ καὶ τὸν χρόνον ὅστις ἣν. 
ΧΡΟΝΟΣ. 


8). ᾿Ἀχούετε ὅτι μουνυχιῶνος ἐγηφίσθη τρίτη ἴστα- 
μένου. Ὁ δὲ Κερσοδλέπτης πόσαις πρότερον ἡμέραις 
s» ἀπώλεσε τὴν ἀργὴν πρὶν ἐμὲ ἀπιέναι; ὥς φησι Χάρης 
ὃ στρατηγὸς xal fj ἐπιστολή, τοῦ προτέρου μηνός; et- 
περ ἐλαφηδολίών ἐστι μουνυγιῶνος πρότερος. Ἐδυνάμην 
οὖν ἐγὼ σῶσαι Κερσοθλέπτην, ὃς πρὶν ἐμὲ ἐξορμᾶν οἷ- 
κοθεν ἀπωλώλει; Ἔπειτα οἴεσθέ τι τοῦτον ἀληθὲς εἴρη" 
κέναι ἢ περὶ τῶν ἐν Μαχεδονίᾳ πραχθέντων ἢ περὶ τῶν 
£v Θετταλίᾳ, ὃς τοῦ βουλευτηρίου xal τῶν δημοσίων 


ladium causis paires nostri auctores fuerunt: quum victi- 
mis secandis , eoe qui suffragio superiores sunt , jurejurando 
obstringunt (idque vobis etiam nunc patrium est) eos 
judices vere justeque pronuntiasse, qui suffragium pro se 
tulerint , et nullum dixisse mendacium : quod ni ita fit, eibi 
et familiae suz exitium imprecantur ; judicibus autem optima 
quaeque et fauetissima optant. (88) Idque rectissime, ae 
civiliter, Athenienses, Nam si nemo vestrüm est, qui justo 
ceedis in se piaculum admittere vellet, quanto magie inju- 
sam cavebitis, erepta alicui yita, aut re familiari, aut 
dignitate? ob quas rese alii sibi manus attulerunt , alii pu- 
blice perieruat. Non igitur veniam mili dabitis, Athenien- 
ses, si eum cinzedum appellaro, et hominem polluto cor- 
pore, ea etiam parte unde vocem edit, ac deinde reliquam 
accusationis partem de Cersoblepte evidenter falsam esse 
ostendero? - 


89. lis enim, qui vocantur in crimen, res apud vos contin- 
git mesa opinione pulcherrima et utilissima. Etenim tempora, 
et deoreta, et nomina eorum qui in suffragia miserunt, in 
publicis monumentis perpetuo asservatis. Dixit autem isfe , 
eam esse causam, car Cersobleptis res perierint, quod ego 
legationis dux, et secunda aura vestra usus, se nos in 
Thraciam ire jubente, quum Cersobleptes obsideretur, et 
cum contestatione Philippo interdicere ne ista faceret, no- 
luerim, sed Orei sederim, ceterique legati, hospitia nobis 
conciliantes. (90) Audite igitur Charetis literas, quas mi- 
sit ad populum, quibus continetur, Cersobleptem impe- 
rium amisiese , et Sacrum montem a Philippo occupatum 
esge die vicesimo quinto Elaphebolionis mentis : Demosthe- 
nes autem przeses pro concione fuit ejusdem mensis die 
vicesimo quarto. 

LITERA. 


91. Neque vero reliquos dumtaxat hujus mensis dies mo- 
rati, sed Munychione demum profecti sumus : cujus rei te- 
stem vobis senatum exhibebo. Senatusconsultum enim est , 
quod legatos ad exigendum juejurandum abire jubet. Re- 
cita mihi senatusconsultum. 


SENATUSCONSULTUM. 
Etiam tempus recita , quodnam id fuerit. 
TEMPUS. 


92, Auditis, hoc fuisse decretum die tertio Munychionis. 
Cersobleptes autem quot diebus ante imperium amiserat, 
quam ego discederem? Ut Chares imperator et litere in- 
dicant, priore mense, si modo Elaphebolion Munychione 
prior est. Ergone Cersobleptem ego conservare potui, qui 
ante me domo egressum perierat ? Et putatis istum aliquid 
dixisse veri de rebus, sive in. Macedonia, sive in Thessalia 
actis, qui contra curiam, contra publica monumenta, contra 
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γραμμάτων xal toU χρόνου xal τῶν ἐχχλησιῶν xata- 

85 ψεύδεται; (5) Καὶ τὸν Κερσοδλέπτην ᾿Αθήνησι μὲν 
ἔκσπονδον ἐποίεις πρόεδρος ὦν, ἐν ᾿Ωρεῷ δ᾽ ἠλέεις; xol 
νῦν μὲν δωροδοχίας κατηγορεῖς, πρότερον δ᾽ ὑπέμεινας 
τὴν ἐπιδολὴν τῆς βουλῆς τῆς ἐξ ἈΑρείου πάγου ox ἐπεξ: 
uby τῇ τοῦ τραύματος γραφῇ, ἣν ἐγράψω Δημομέλην 
τὸν Παιανιέα ἀνεψιὸν ὄντα, ἐπιτεμὼν τὴν σαυτοῦ χε- 
φαλήν; xal σεμνολογεῖς fjv ὡς οὖχ εἰδόσι τούτοις ὅτι 
Δημοσθένους υἱὸς εἶ νόθος τοῦ μαχαιροποιοῦ; 

80 94, ᾿Ἐπεχείρησας δ᾽ εἰπεῖν ὡς καὶ τὴν ἐπὶ τοὺς Ἀυ.- 
φικτύονας πρεσθείαν ἐξομοσάμενος παρεπρέσδευσα, xal 
ψήφισμα τὸ μὲν ἀνέγνως, τὸ δὲ ὁπερέδης. ᾿Εγὼ δ᾽ αἷρε- 
θεὶς πρεσδευτὴς ἐπὶ τοὺς ᾿Αμφιχτύονας, ἀρρώστως 
δ᾽ ἔχων xal μετὰ πολλῆς προθυμίας ἀπαγγέλλων ἀφ' 
ἧς ἦχον πρεσδείας πρὸς ὑμᾶς, τὴν μὲν πρεσόείαν οὐχ 
ἐξωμοσάμην, ἀλλ᾽ ὁπεσχόμην πρεσθεύσειν, ἐὰν ὦ δυνα- 

35 τός, πρὸς δὲ τὴν βουλὴν ἀπιόντων τῶν συμπρέσδεων, 
τὸν ἀδελφὸν τὸν ἐμαυτοῦ καὶ τὸν ἀδελφιδοῦν χαὶ τὸν 
ἰατρὸν ἔπεμψα, (os) οὐχ ἐξομουμένους (0051 γὰρ 6 νό- 
μος ἐᾷ τὰς ix τοῦ δήμου χειροτονίας ἐν τῇ βουλῇ ἐξό- 
μνυσθα!), ἀλλὰ τὴν ἀρρωστίαν μου δηλώσοντας. Ἐπειδὴ 

. δὲ οἱ συμπρέσδεις πυθόμενοι τὰ περὶ τοὺς Φωχέας 
συμθδάντα ἀνέστρεψαν, γενομένης ἐχχλησίας ἤδη παρὼν 
καὶ δυνάμενος τῷ σώματι, προσαγαγκάζοντος τοῦ δή- 

40 μου μηδὲν ἧττον πρεσδεύειν ἡμᾶς τοὺς ἐξ ἀρχῆς αἷρε- 
θέντας ἅπαντας, ἀψευδεῖν πρὸς ᾿Αθηναίους ᾧμην δεῖν. 
(oe) Καὶ ταύτης τῆς πρεσδείας οὗ κατηγόρεις μου δι- 
δόντος τὰς εὐθύνας, ἀλλ᾽ ἐπὶ ταύτην ἥχεις τὴν ἐπὶ τοὺς 
ὄρχους, ὑπὲρ ἧς ἐγὼ σαφῶς καὶ διχαίως ἀπολογήσομαι. 
Σοὶ μὲν γὰρ ἁρμόττει καὶ πᾶσι τοῖς ψευδομένοις μετα- 
φέρειν τοὺς χρόνους, ἐμοὶ δ᾽ ἐφεξῆς λέγειν, ἀναλαθόντι 

41 τὴν ἀρχὴν τοῦ λόγου ἀπὸ τῆς πορείας τῆς ἐπὶ τοὺς ὅρ- 
κους. 

97. Πρῶτον μὲν γὰρ. δέχα πρέσδεων ὄντων, ἑνδεχά- 
του δὲ τοῦ συμπεμφθέντος ἡμῖν ἀπὸ τῶν συμμάχων, 
οὐδεὶς αὐτῷ συσσιτεῖν, ὅτ᾽ ἐξήειμεν ἐπὶ τὴν ὑστέραν 
πρεσδείαν, ἤθελεν, οὐδὲ ἐν ταῖς ὁδοῖς, ὅπου δυνατὸν ἦν, 
εἷς ταὐτὸ πανδοχεῖον χαταλύειν, δρῶντες αὐτὸν. ἐν τῇ 

5 προτέρᾳ πρεσδείᾳ πᾶσιν ᾿ αὑτοῖς ἐπιδεθουλευχότα. 
(os). Περὶ μὲν οὖν τῆς ἐπὶ Θράχης 6500 οὐχ ἐγένετο 
μνεία" οὔτε γὰρ τὸ ψήφισμα τοῦθ᾽ ἡμῖν προσέταττεν, 
ἀλλ᾽ ἀπολαθεῖν μόνον τοὺς ὅρχους καὶ ἄλλ᾽ ἄττα, οὔτ᾽ 
ἐλθόντας πράττειν. οὐδὲν ἐνεδέχετο, περὶ Κερσοδλέπτην 
ἤδη γεγενημένων ὧν ἀρτίως ἠχούσατε, οὔθ᾽ οὗτος οὐδὲν 
ἀληθὲς εἶπεν, ἀλλὰ ψεύδεται καὶ χαξηγορεῖν οὐδὲν ἀληθὲς 
ἔχων τερατεύεται. (o6) Συνηχολούθουν δ᾽ αὐτῷ ἄνθρω - 
ποι δύο στρωματόδεσμα φέροντες" ἐν δὲ τῷ ἑτέρῳ τού- 
των, ὡς αὐτὸς ἔφη, τάλαντον ἐνῆν ἀργυρίου. “Ὥστε τοὺς 
συμπρέσθεις ἀναμιμνήσχεσθαι τὰς dpy ala ἐπωνυμίας 
αὐτοῦ" ἐν παισὶ μὲν γὰρ ὧν ἐκλήθη δι᾿ αἰσχρουργίαν 
τινὰ xal χιναιδίαν Βάταλος, ix παίδων δὲ ἀπαλλαττό- 
μενος xal δεκαταλάντους δίχας ἑχάστῳ τῶν ἐπιτρόπων 
λαγχάνων Ἀργᾶς ἐχλήθη, ἀνὴρ δὲ γενόμενος προσεί- 
ληφε τὴν τῶν πονηρῶν χοινὴν ἐπωνυμίαν, συχοφάντης. 


(209—275) 


tempus, contra populi conveníus mentiatur ? (93) Tu Cer- 
sobleptem Athenis fcedere excludebas , quum praeses esses : 
ejusdem Orei te miserescebat? Nunc me corruptel» ac- 
cusas : prius autem mulctam ab Areopagitico senatu infli- 
ctam tolerasti, non persecutus vulneris actionem, qua reum 
feceras Demomelem Peaniensem, consobrinum tuum, 
quum ipse tuum caput incidisses? Tamen verba fundis apud 
nos magnifica, quasi hi ignorent, te filium adulterinum 
esse Demosthenis gladiorum fabri? 

94. Preeterea dicere ausus es, me legatione Amphictyo- 
nica ejurata , officio non esse functum : ac decretum aliud 
recitasti, aliud transiliisti. Ego vero legatus ad Am- 
phíctyones creatus , quamvis infirma valetudine , magna ta- 
men cum alacritate, eam, unde redieram , legationem apud 
vos renuntíavi, legationem autem non ejuravi, sed promisi 
me obiturum, si ullo modo possem : quum autem collegae 
abscederent, ad senatum fratrem meum ejusque filium et 
medicum misi, (95) non meo nomine ejuraturos — neque 
enim lex sinit, populi suffragiis decreta munera in senatu 
ejurare —, sed infirmitatem meam indicaturos. Quum autem 
college mei, Phocensi excidio audito, revertissent , habita 
concione, jam praesens, et corpore confirmato, quum popu- 
lus nihilominus nos omnes qui primum delecti fueramus ad 
obeundam legationem adigeret , non danda esse verba Athe- 
niensibus existimavi. (96) At illam quidem legationem , me 
rationes referente , non accusabas , hanc autem invadis, qua 
ad jusjurandum profectus sum : quam ego perspicue et jure 
optimo defendam. Nam tibi quidem et mentientibus omni- 
bus est accommodatum, transferre tempora ; mihi vero, 
ordine disserere, orationis initio repetito a profectione, et 
legatione propter exigendum jusjurandum suscepta. 

97. Primum quum legati essent decem , atque undecimus 
accederet , is quem feederati nobiscum miserant , nemo cum 
isto cibum capere, quum secunda legatione exiremus, voluit, 
neque in itinere, ubi vitari potuit, in eadem caupona di- 
vertere , quippe qui viderent, eum priore legatione omnibus 
insidiatum esse. (98) De itinere porro in Thraciam susci- 
piendo , nulla facta est mentio — neque enim decreto id 
nobis injungebatur, sed id dumtaxat , ut jusjurandum exi- 
geremus, ac alia quaepiam — , nec si suscepissemus, profi- 
cere quidquam potueramus, quum ita Cersobleptis res 
sese haberent , ut modo audivistis, neque iste quicquam 
veri dixit, sed mentitur, et quia verum nullum crimen obji- 
cere potest, praestigias agit. (99) Sequebantur autem eum 
homines duo, sarcinas lectulorum ferentes, in quarum al- 
tera, ut ipse aiebat, talentum argenti inerat. taque col- 
lege veterum ejus cognominum recordabantur. Nam puer 
dum esset, ob flagitium quoddam aut mollitiem Batalus est 
vocatus, quum pueritiam excesSisset , e£ in suos tutores de- 
nümtalentüm actiones instituisset, Argas est appellatus, 
vir porro factus, commune omnium improborum cogno- 
mentum assumpsit, ut calumniator vocaretur. (100) Ibat 








(274—279) 


(100) ᾿Επορεύετο δὲ λυσόμενος τοὺς αἰχμαλώτους, ὡς 
ἔφη xoà πρὸς ὑμᾶς ἀρτίως εἴρηχεν, εἰδὼς μὲν Φίλιππον 
ἐν τῷ πολέμῳ οὐδένα πώποτε ᾿Αθηναίων λύτρα πραξά- 
μενον, ἀχούων δὲ τῶν ἐχείνου φίλων ἁπάντων ὅτι xad 
τοὺς λοιπούς, ἐὰν εἰρήνη γένηται, ἀφήσει, πολλῶν 
δ᾽ ἠτυχηκότων τάλαντον φέρων, ἑνὸς ἀνδρός, οὐδὲ τού- 
του λίαν εὐπόρου, ἱχανὰ λύτρα. (το) Ὡς δ᾽ ἦμεν ἐν 
Μακεδονία xat συνήλθομεν εἰς ταὐτὸν xai Φίλιππον ἐχ 
Θράχης παρόντα χατειλήφαμεν, ἀνεγνώσθη μὲν τὸ ψή- 
φισμα χαθ᾽ ὃ ἐπρεσδεύσαμεν, xal τὰ προστεταγμένα 
f,uiv πρὸς τῷ τοὺς ὄρχους ἀπολαδεῖν συνηριθμούμεθα- 
ὡς δὲ οὐδεὶς ὑπὲρ τῶν μεγίστων ἐμέμνητο, ἀλλὰ περὶ 
πραγμάτων ἐλαττόνων τὴν διατριθὴν ἐποιοῦντο, εἶπον 
ἐγὼ λόγους οὃς ἀναγκαῖόν ἐστι πρὸς ὑμᾶς ῥηθῆναι. 
(102) Kat πρὸς τῶν θεῶν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὥσπερ καὶ τῆς 
χατηγορίας ἠχούσατε ὡς αὐτὸς ὁ χατήγορος ἐδούλετο 
εἰπεῖν, οὕτω χαὶ τῆς ἀπολογίας εὐτάχτως ἀχούσατε, 
καὶ τὸν αὐτόν μοι τρόπον διαμείνατε ὅνπερ ἐξ ἀρχῆς ἐν 
τοῖς προειρημένοις ἤδη͵ λόγοις ἠχροᾶσθε. “Ὅπερ γὰρ 
χαὶ ἀρτίως ὑπεθέμην, ὦ ᾿Αθηναῖοι, εἶπον συνειλεγμένων 
τῶν πρέσδεων ὅτι μοι δοχοίησαν τὸ μέγιστον πρόσταγμα 
τοῦ δήμου δεινῶς ἀγνοεῖν. — (103) « Τὸ μὲν γὰρ τοὺς 
ὅοχους ἀπολαδεῖν xat περὶ τῶν ἄλλων διαλεχθῆναι xal 
περὶ τῶν αἰχμαλώτων εἰπεῖν, x&v εἰ τοὺς ὁπηρέτας 
ἔπεμψεν ἣ πόλις περιθεῖσα πίστιν αὐτοῖς, ἅπαντ᾽ ἂν 
πραχθῆναι νουμίζω" τὸ δὲ ὑπὲρ τῶν ὅλων ὀρθῶς βουλεύ- 
σασθαι ὅσα καθ᾽ ἡμᾶς ἐστιν ἢ Φίλιππον, τοῦτο ἤδη ἔρ- 
γον ἐστὶ πρέσφεων φρονίμων. Λέγω δέ » ἔφην ἐγώ « περὶ 
τῆς εἰς Πύλας στρατείας, ἣν δρᾶτε οὖσαν ἐν παρα- 
σχευῇ. Ὅτι δὲ οὐ χαχῶς στοχάζομαι περὶ τοῦ πράγμα-- 
τος, μεγάλα τούτων ὑμῖν σημεῖα δείξω. (101) Πάρεισι 
μὲν γὰρ O7 6aiov, ἤχουσι δὲ Λαχεδαιμονίων πρέσθεις, 
ἀφίγμεθα δ᾽ ἡμεῖς ἔχοντες τοῦ δήμου ψήφισμα, ἐν ᾧ 1£- 
Ὑρᾶπται « πράττειν δὲ τοὺς πρέσθεις xal ἄλλ᾽ 6 τι ἂν 
δύνωνται ἀγαθόν" » ἅπαντες δὲ οἵ “Ελληνες πρὸς τὸ μέλ- 
λον ἔσεσθαι βλέπουσιν, Εἰ μὲν οὖν ἡγεῖτο ὃ δῆμος 
αὑτῷ χαλῶς ἔχειν ἐξενεγκεῖν μετὰ παρρησίας πρὸς Φί- 
λιππον, Θηδαίων μὲν περιελεῖν τὴν ὕδριν, Βοιωτῶν δὲ 


^a 9 4 


40 ἀναστῆσαι τὰ τείχη, ταῦτ᾽ ἂν ἠξίωσεν ἐν τῷ ψηφίσματι: 


νῦν δὲ αὑτοῖς μὲν κατέλιπον τὴν εἰς τὸ ἀφανὲς ἄναφο- 
ράν, ἂν μή τι πείθωσιν, ἐν ἡμῖν δὲ ἀποχινδυνεύειν φή- 
θησαν δεῖν. (106) Δεῖ δὲ τοὺς πρὸς τὰ χοινὰ φιλοτιμου- 
μένους μὴ κατέχειν μὲν ἑτέρων χώραν πρέσθεων, οὖς 
ἐξὴν πέμπειν ἀνθ᾽ ἡμῶν ᾿Αθηναίους, αὐτοὺς δὲ τὰς πρὸς 
4:Θηδαίους ἀπεχθείας φεύγειν, ὧν εἷς ὧν ᾽᾿Επαμινώνδας, 
οὖχ ὑποπτήξας τὸ τῶν ᾿Αθηναίων ἀξίωμα, εἶπε διαρ- 
ρήδην ἐν τῷ πλήθει τῶν Θηδαίων ὡς δεῖ τὰ τῆς Ἀθη- 
ναίων ἀχροπόλεως προπύλαια μετενεγχεῖν εἰς τὴν προ- 
σταοίαν τῆς Καδωείας. » — (10) Ταῦτα δ᾽ ἐμοῦ μεταξὺ 
λέγοντος ἀναδοᾷ παμμέγεθες Δημοσθένης, ὡς ἴσασι 
πάντες οἱ συμπρέσθεις ἡμῶν " xat γὰρ πρὸς τοῖς ἄλλοις 
καχοῖς βοιωτιάζε, ἮΝ δ᾽ οὖν παρ᾽ αὐτοῦ τοιαυτὶ τὰ 
λεγόμενα" a Ἄνθρωπος οὗτοσὶ ταραχῆς xal τόλμης ἐστὶ 
μεστός" ἐγὼ δὲ ὁμολογῶ μαλακὸς εἶναι καὶ τὰ δεινὰ 
ORATORES.—T. 11. 
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autem captivos , ut aiebat, redempturus , ut modo apud vos 
etiam dixit, quum sciret, Philippum a nemine Atheniensi 
captivo pretium unquam postulasse, et ex ejus amicis omni- 
bus audiret, eum etiam reliquos , pace facta , dimissurum ; 
et quum multi ea calamitate conflictati essent, ferebat talen- 
tum quo vix unus víc, nec is admodum locuples, redimi po- 
tuisset. (101) Ut autem in Macedoniam venimus, ac con- 

gressi sumus, et Philippum ex Thracia reversum deprehen- 
dimus, recitatum est decretum, ex quo legati missi eramus, 

et qux in mandatis acceperamus de jurejurando exigendo , 

enumeravimus. Quum autem maximarum rerum mentio- 

nem fecisset nemo, sed de rebus minutioribus egissent 

omnes , orationem ego habui, quam necesse est apud vos ex- 

poni. (102) Obtestor autem vos, Athenienses, quemadmo- 

dum accusationem audivistis, ut ipse accusator verba facere 
voluit , ita etiam defensionem audiatis ordine eademque at- 

tentione operam mihi detis, qua superiora addivistis. Dixi 
enim, ut modo posui , Athenienses , in conventu legatorum, 
eos mihi visos esse praecipuum populi jussum omnino igno- 
rare. (103) « Nam jusjurandum exigere, et ceteris de rebus 
agere, et de captivis eloqui, etiam si ministros urbs mi. 
sisset, data eis auctoritate, illi videntur mibi rem omnem 
fuisse confecturi - summe autem rerum recte consnlere, 
quatenus es ad nos aut Philippum attinent, id vero 
cordatorum legatorum munus est. — Dico autem, inquam, 
de expeditione, quam in Pylas apparari videtis, atque 
ostendam vobis magna signa, unde intelligatis, me ea 
de re non male conjectare. (104) Nam et Thebanorum 
legali adsunt, et Lacedemoniorum adventant, et nos 
ex plebiscito advenimus , in quo scriptum est, Legati autem 
quicquid praterea boni possunt, agunto. ^ Omnes porro 
Graeci exspectatione eventus sunt suspensi. Quodsi populus 
se decere censuisset , libere in decreto promulgare, ut Phi- 
lippus Thebanorum insolentiam cotnpesceret, et Bcoeotias 
civitates instauret, hzec in decreto petiisset : nunc id sibi re- 
liquit, ut rem ad incertum eventum referre possit , sí legati 

non persuaserint , nostro autem periculo rem explorandam 
censuit. (105) Decet igitur eos, qui suam industriam rei- 
publicie probatam cupiunt , non eorum legatorum occupare 
locum, quos Atbeniensibus nostro loco mittere licuisset ; 
nos ipsos autem vitare offensionem Thebanorum.  Quo- 

rum unus Epaminondas imperator, non perterritus aucto. 

ritate Atheniensium, apud Tbebanos dixit, Atheniensis 
arcis propylea transferenda esse ad Cadmem frontispi- 
cium. » (106) Heec me dicente, maxima voce exclamat Dc- 
mosthenes, ut sciunt omnes college : nam practer cetera 
mala, eliam Bceotiis favet. Haec vero ab isto afferebantur : 
« Homo iste est tumultus et audacia: plenus. Ego vero me 
fateor esse mollem,;et pericula, etiam dum longe absunt, per- 
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πόρρωθεν δεδιέναι, ἀπαγορεύω μέντοι μὴ συνταράττειν 
ἡμᾶς πρὸς ἀλλήλας τὰς πόλεις, τὸ μὴ πολυπραγμονεῖν 
ἡμᾶς τοὺς πρέσθεις μηδέν, τοῦτ᾽ ἀγαθὸν ὑπολαμόάνων 
εἶναι. (07) Πορεύεται Φίλιππος εἷς Πύλας, ἐγὼ δὲ 

10 ἐγχαλύπτομαι. Οὐδείς με τῶν ὅπλων ἕνεχα τῶν Φιλίτ- 
που xptvet, ἀλλ᾽ ἂν εἴπω τι μὴ δέον ἣ πράξω τι τῶν μὴ 
προστεταγμένων. » Πέρας δὲ τοῦ πράγματος ἐψηφί- 
cavto οἱ συμπρέσθεις, χατ᾽ ἄνδρα ἐπερωτώμενος 
ἕκαστος ἡμῶν, ὅ τι νομίζει συμφέρειν, τοῦτο λέγειν. 
Ὅτι δ᾽ ἀληθῇ λέγω, χάλει μοι τοὺς συμπρέσθεις xal τὴν 
μαρτυρίαν αὐτῶν λέγε. 


MAPTYPIA. 


15 108. Ἐπειδὴ τοίνυν, ὦ Ἀθηναῖοι, συνελέχθησαν μὲν 
εἰς Πέλλαν αἱ πρεσδεῖαι, παρῆν δὲ ὃ Φίλιππος καὶ 
τοὺς ᾿Αθηναίων πρέσδεις 6 χῆρυξ ἐχάλει, πρῶτον μὲν 
παρήειμεν οὐ χαθ᾽ ἡλικίαν ὥσπερ ἐν τῇ προτέρᾳ πρε- 
σδείᾳ, ὃ πορά τισιν εὐδοχίμει xal χόσμος εἶναι τῆς 
πόλειος ἐφαίνετο, ἀλλὰ χατὰ τὴν Δημοσθένους ἄναι-- 
σχυντίαν. Φάσχων γὰρ νεώτατος εἶναι πάντων, τὴν 
τάξιν τοῦ πρῶτος λέγειν οὐχ ἂν ἔφη παραλιπεῖν, 
40 οὐδ᾽ ἐπιτρέψειν τινί (αἰνιττόμενος εἰς ἐμέ) προχατα- 
λαθόντα τὰ Φιλίππου ὦτα τοῖς ἄλλοις λόγον μὴ χατα- 
λιπεῖν. (100). Ἀρξάμενος δὲ τοῦ λέγειν, διαδολήν τινα 
ὑπειπὼν χατὰ τῶν συμπρέσδεων, ὡς οὐχ ἅπαντες 
ὑπὲρ τῶν αὐτῶν οὐδ᾽ ὅμοιοι ταῖς δόξαις fixousv , διεξήει 
τὰς ὑπηρεσίας τὰς ὑπηργμένας εἰς Φίλιππον αὑτῷ, 
πρώτην μὲν τὴν ἐν τῷ ψηφίσματι τοῦ Φιλοχράτους 
συνηγορίαν, ὅτε ἔφευγε παρανόμων, ἐξεῖναι γράψας 
85 Φιλίππῳ πρέσθεις πρὸς ᾿Αθηναίους ὑπὲρ εἰρήνης nép.- 
πεῖν" δεύτερον δὲ ὑπανέγνω τὸ ψήφισμα ὃ γεγραφὼς 
αὐτὸς ἦν, σπείσασθαι τῷ χήρυχι xal τῇ παρὰ Φιλίπ- 
που πρεσθείᾳ, τρίτον δὲ τὸ περὶ τοῦ βουλεύσασθαι τὸν 
δῆμον ὑπὲρ εἰρήνης ἐν ταχταῖς ἡμέραις. (11) Καὶ 
προσέθηχέ τι τοιοῦτον ἐνθύμημα τῷ λόγῳ, ὅτι πρῶτος 
ἐπιστομίσαι τοὺς τὴν εἰρήνην ἐχχλείοντας, οὐ τοῖς λό- 
80 γγοις, ἀλλὰ τοῖς χρόνοι. ἤΒπειθ' ἕτερον ἐπήγετο ψή- 
φισμα, τὸ xal περὶ συμμαχίας βουλεύσασθαι τὸν δῇ- 
Mov, xal μετὰ ταῦτ᾽ ἤδη τὸ περὶ τῆς προεδρίας τῆς 
εἰς τὰ Διονύσια τοῖς πρόσδεσι τοῖς Φιλίππου ψάφισμα. 
(ui). Καὶ προσέθηχε τὴν ἐπιμέλειαν τὴν ἐπ᾽ αὐτοὺς xal 
πρησχεφαλαίων θέσιν xal φυλαχάς τινας xat ἀγρυπνίας 
διὰ τοὺς φθονοῦντας χαὶ βουλομένους εἰς τὴν αὐτοῦ φι- 
λοτιμίαν ὑδρίσαι, καὶ τά γε δὴ χαταγέλαστα παντε- 
85 λῶς,, ἐφ᾽ οἷς οἵ συμπρέσθεις ἐνεχαλύψαντο, ὡς ἐξένισε 
τοὺς πρέσθεις τοὺς Φιλίππου, ὡς ἐμισθώσατ᾽ αὐτοῖς, 
ὅτ᾽ ἀπήεσαν, ὀριχὰ ζεύγη xal συμπαρήει ἐφ᾽ ἵππου, 
οὐ χαταδὺς εἰς τὸ σχότος ὥσπερ ἕτεροί τινες, ἀλλὰ 
φανερῶς ἐπιδειχνύμενος τὴν τῶν πραγμάτων θεραπείαν. 
(112) "Exsiva δὲ δὴ xai σφόδρα διωρθοῦτο' « Οὐχ εἶπον 
ὡς καλὸς εἶ - γυνὴ γὰρ τῶν ὄντων ἐστὶ χάλλιστον᾽ οὐδ᾽ ὡς 
40 δεινὸς συμπιεῖν, σπογγιᾶς τὸν ἔπαινον ὑπολαμθάνων 
τοῦτον εἶναι" οὐδ᾽ ὡς μνημονικὸς εἶ, σοφιστοῦ τὰ 
τοιαῦτα νουΐζων ἐργολαβδοῦντος ἐγκώμια εἶναι. » Ἵνα 
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timescere. Cavendum dico, ne nos urbes intet se committa- 
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mus : atque id e re nostra esse puto, ne quid nos legali temere 
moveamus. (107) Proficiscitur Philippus ad Pylas? Eso me 
abscondo. Nemo me propter arma Philippi in judicium ad- 
ducet, sed si quid dixero, quod non oportet, aut si quid 
egero, quod in mandatis non accepi. » Ut rem finiam, decre- 
verunt college, ut viritim quisque sententiam rogatus, quod 
e republica esse putaret, id diceret. Haec ut a me vere dici 
constet , voca mihi collegas, eorumque recita teslimonium. 


TESTIMONIUM. 


108. Postquam igitur legationes Pellam convenerant, ac 
Philippus aderat, et przeco legatos Atheniensium vocabat , 
primum processimus, non observata ἰδία, ut in priore 
legatione , quod apud quosdam celebrabatur et ornamen- 
tum civitatis putabatur, sed pro Demosthenis impudentia. 
Nam quum seomnium natu minimum esse profiteretur, 
primas dicendi partes se nemini concessurum affirmabat , 
neque commissurum, ut quidam (me innuens), Philippi 
auribus occupatis , dicendi vices aliis preeriperet. (109) Ut 
autem exorsus est , cum quadam collegarum criminatione , 
quos neque omnes iisdem de rebus , neque copsenlienlibus 
animis adesse significabat, sua officia Philippo prastia 
commemorabat : primum, ut Philocratis decreto suí- 
fragatus esset, violatarum legum accusati, quum is scripsie- 
set, licere Philippo legatos de pace Athenas mittere; 
deinde recitavit decretum quod ipse scripserat, pacem fa- 
ciendam cum caduceatore et legatis a Philippo missis; de- 
nique illud , ul populus intra certos dies de pace delibera- 
ret. (110) Ac talem verbis suis significationem interjecit , 
se primum iis, qui pacem exciuderent, os obturasse , non 
verbis, sed temporibus. Deinde aliud decretum adduxit, 
quo scripsisset , deliberandum esse populo de ineunda so- 
cietate. Post aliud decretum de Philippi legatis, princi- 
pem eis locum dandum Bacchanalibus. (111) Et adjecit, 
quanta sibi curae illi fuissent , ut cervicalia apponi curas- 
set, suamque custodiam et vigilias commemoravit , propter 
invidos , qui splendorem suum contumeliis afficere cupivis- 
sen. Adjecit illa etiam maxime ridenda , quorum colle- 
yas ita pudebat, ut faciem obtegerent : ut Philippi legatos 
hospitio excepisset, ut eis discessuris bigas mulorum con- 
duxisset, et equo eos coimnMatus esset, non in tenebras de- 
mersus , ut alii quidam, sed aperte ostendisset obsecvan- 
tiam etstudium suum. (112) Illa vero demum vehementer 
etiam corrigebat , se non dixisse Philippum esse formosum ; 
nihil enim esse mullere formosius : neque potando eum 
valere; quod eam laudem spongite esse existimaret : ne- 
que memoria pollere; quod eam putaret rhetoris merce- 
narii esse commendationem. | Ne longum faciam , ejusmodi 


(182—257) 
δὲ μὴ μαχρολογῶ, τοιαῦτ᾽ ἦν ἃ ἔλεγε παρόντων τῶν 
πρέσδεων ὡς ἔπος εἰπεῖν ἐξ ἁπάσης τῆς ᾿Ελλάδος, 
ἐφ᾽ οἷς γέλωτες obj οἵ τυχόντες ἐγένοντο. (112) ᾿Επειδὴ 
δέ ποτ’ ἐπαύσατο xal σιωπὴ ἐγένετο, ἠναγχαζόμην 
ἐγὼ λέγειν μετὰ τοιαύτην ἀπαιδευσίαν χαὶ κολαχείας 
43αἰσχρᾶς ὑπερόολήν. Καὶ μιχρὰ προεῖπον ἐξ ἀνάγχης 
πρὸς τὴν προειρημένην χατὰ τῶν συμπρέσδεων ὑπ᾽ αὐ- 
τοῦ διαδολήν, λέγων ὅτι πέμψειαν ἡμᾶς ᾿Αθηναῖοι 
πρέσδεις οὐχ ἀπολογησομένους ἐν Μακεδονίᾳ περὶ 
ἡμῶν αὐτῶν, ἀλλ᾽ οἴχοθεν ἐχ τοῦ βίου δεδοχιμασμένους 
ἀξίους τῆς πόλεως εἶναι, (114) βραχέα δ᾽ ὑπὲρ τῶν 

ὅ ὅρχων προειπὼν ἐφ᾽ οὺς ἤχομεν ἀποληψόμενοι, xal 
περὶ τῶν ἄλλων ἃ προσετάξατε ὑμεῖς διεξήειν" ὁ γὰρ 
περιττὸς x&v τοῖς λόγοις δεινὸς Δημοσθένης οὐδενὸς τῶν 
ἀναγχαίων ἐμνήσθη" xai δὴ xal περὶ τῆς εἰς Πύλας 
στρατείας εἶπον xal περὶ τῶν ἱερῶν xal πεοὶ Δελφῶν 
xai περὶ τῶν Αμφιχτυόνων, καὶ μάλιστα μὲν Φίλιπ- 
vtov ἠξίουν μὴ μεθ᾽ ὅπλων, ἀλλὰ μετὰ ψήφου καὶ χρίσεως 
τάχέϊ χαθιστάναι, εἰ δ᾽ ἄρα μὴ δυνατὸν εἴη ( τοῦτο 
10 δ᾽ ἦν πρόδηλον" τὸ γὰρ στρατόπεδον παρῆν xal συνή- 
ϑροιστο), εἶπον ὅτι τὸν μέλλοντα ὑπὲρ “Ελληνιχῶν 
ἱερῶν βουλεύεσθαι πολλὴν προσήκει πρόνοιαν ὑπὲρ εὐ-- 
σεθείας É,ew xat τοῖς περὶ τῶν πατρίων ἐγχειροῦσι 
διδάσχειν προσέχειν τὸν νοῦν. (i5) Ἅμα δ᾽ ἐξ ἀρχῆς 
διεξῆλθον τὴν χτίσιν τοῦ ἱεροῦ χαὶ τὴν πρώτην σύνοδον 
γενομένην τῶν Αμφιχτυόνων, xal τοὺς ὅρχους αὐτῶν 
ἀνέγνων, ἐν οἷς ἔνορκον ἦν τοῖς ἀρχαίοις μηδεμίαν 
15 πόλιν τῶν Αμμφιχτυονίδων ἀνάστατον ποιήσειν μηδ᾽ ὑδά- 
τῶν ναματιαίων εἴρξειν μήτ᾽ ἐν πολέμῳ μήτ᾽ ἐν εἰρήνη, 
ἐὰν δέ τις ταῦτα παραδῇ, στρατεύσειν ἐπὶ τοῦτον καὶ 
τὰς πόλεις ἀναστήσειν, xat ἐάν τις ἢ συλᾷ τὰ τοῦ θεοῦ 
3) συνειδῇ τι ἢ βουλεύσῃ τι χατὰ τῶν ἱερῶν, τιμωρή- 
σειν xai χειρὶ xat ποδὶ xal φωνῇ xat πάση δυνάμει" xal 
προσῆν τῷ ὄρχῳ ἀρὰ ἰσχυρά. (ι16) Τούτων δὲ ἀνα- 
20 γνυ;σθέντων ἀπεφηνάμην ὅτι ἐμοὶ δοχεῖ δίχαιον εἶναι 
μὴ περιορᾶν χατεσχαμμένας τὰς ἐν Βοιωτοῖς πόλεις. 
Ὅτει δ᾽ ἦσαν Ἀμφιχτυονίδες xal ἔνορχοι, χατηριθμησά- 
μην ἔθνη δώδεχα τὰ μετέχοντα τοῦ ἱεροῦ, Θετταλούς, 
Βοιωτούς (οὐ Θηδαίους μόνους), Δωριέας, Ἴωνας, 
ἹΙερραιδούς, Μάγνητας, [Δόλοπας,} Λοχρούς, Ol- 
ταίους, Φθιώτας, Μαλιεῖς, Φωχεῖς. Καὶ τούτων 
ἔδειξα ἔχαστον ἔθνος ἰσόψηφον γινόμενον, τὸ μέγιστον 
80 τῷ ἐλάττονι, τὸν ἥχοντα ἐχ Δωρίου xal Κυτινίου ἴσον 
δυνάμενον Λαχεδαιμονίοις (δύο γὰρ ψήφους ἕχαστον 
φέρει ἔθνος), πάλιν ἐκ τῶν ᾿Ιώνων τὸν ᾿Κρετριέα xat 
Πριηνέα τοῖς ᾿Αθηναίοις, χαὶ τοὺς ἄλλους κατὰ ταὐτά. 
(127) Τὴν μὲν οὖν ἀρχὴν τῆς στρατείας ταύτης ὁσίαν 
xai δικαίαν ἀπεφηνάμην εἶναι" συλλεγέντων δὲ τῶν 
᾿Αμφιχτυόνων εἰς τὸ ἱερὸν xat τυχόντων σωτηρίας xat 
ψήφου τοὺς αἰτίους τῆς ἐξ ἀρχῆς χαταλήψεως τοῦ ἱεροῦ 
30 δέχης ἠξίουν τυχεῖν, μὴ τὰς πατρίδας αὐτῶν, ἀλλ᾽ αὐ- 
τοὺς τοὺς χειρουργήσαντας χαὶ βουλεύσαντας, τὰς δὲ 
πόλεις παρεχούσας εἷς χρίσιν τοὺς ἀδιχήσαντας ἀζημίους 
εἶναι. « El δ᾽ ἐπεξελθὼν δυνάμει βεβαιώσεις τὰ Θη- 
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erant ea quae dicebat, praesentibus legatis, ul breviter 
compleetar, totius Grsecinc , unde risus maximus concita- 
batur. (113) Ut autem aliquando finierat , factoque silen- 
(io, ego post tantam rusticitatem et tam insignem adula- 
tionem dicere cogebar, necessario pauca prafatus sum de 
calumnía collegis facta : missos esee nos ab Atheniensibus 
legatos , non ut in Macedonia causam ipsi diceremus , sed 
domi judicio de nobis facto, quod digni essemus civitate. 
(114) Pauca item de jurejurando sum praefatus, cujus exi- 
gendi gratia venissemus, ceterasque res, quas nobis man. 
daveratis, exposui — nam copiosus et eloquentia pra:stans 
Demosthenes nullius rei necessarie meminerat — , itaque 
et de expeditione ad Pylas feci mentionem , et de sacris, 
et de Delphis et Amphictyonibus; in prímis autem a Phi- 
lippo petii, ut res eas non vi et armis, sed suffragio et ju- 
dicio constitueret. Quodsi fleri non posset — ut dubium 
non erat, quum exercitus convenisset, atque in procinctu 
staret —, diceham, ei, qui de sacris Grecanicis delibera- 
turus esset, magnam religionis curam esse suscipiendam, 
et iis, qui de patriis ritibus docere vellent, auscultandum. 
(115) Eademque opera a primordio commemorabam , ut 
templum :edificatum esset, ut Amphictyones principio 
convenissent , eorumque jusjurandum recitabam , quo ve- 
teres obstricti essent, se nullam urbem Amphictyonicam 


| eversuros, neque aqua profluente prohibituros, sive pace 


sive bello; quodsi quis contra fecisset, ei se bellum illa- 
turos, et urbes eorum excisuros. Si quis vero Apollinem vel 
spoliaret, vel conscius esset illius injurim, vel consilium 
daret contra templum, eum se ultnros et pede et manu et 
voce et omnibus viribus. Annexam etiam esse jurijurando 
atrocem exsecrationem. (116) His recitatis, pronuntiabam 
justum videri mihi, ne Beeotias urbes eversas jacere patere- 
mur, ut qus et Ampbictyonicae essent, et jurejurando cotn- 
prehensze. Enumerabam porro gente« duodecim, quae fem- 
pli participes essenf, Thessalos, Boeotios (non Thebanos so- 
los), Dorienses, Tonas, Perrheebos, Magnetes, [ Dolopes, ] 
Locrenses , CEtzos, Phthiotas, Malienses, Phocenses : et 
harum gentium unamquamque demonstrabam par suffragii 
jus habere, maximam idem quod minimam, eum qui ve- 
nisset Dorio et Cytinio, tantum valere quantum Lacedaz- 
monios ( binum enim quamque gentem suffragium ferre ); 
ex lonibus item Eretriensem et Prieneonsem , quantum 
Athenienses, ac ceteros eodem modo. (117) Principium 
igitur expeditionis illius pronuntiabam oportere justum 
esse. Ubi ergo Amphictyones in templo convenissent, ae 
securitatem et suífragium adepti essent, eos qui auctores 
fuissent templi principio occupandi , in judicium adducen- 
doe censebam, non patrias eorum, sed eos ipsos qui manum 
admovissent et consilium dedissent , urbes autem , quee faci- 
norosos exhibuissent, indemnes esse oportere. « Sin armis 


rem exsecutus, injurias Thebanorum confirmabis , ab iis 
6. 
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6alev ἀδιχήματα, rap ὧν μὲν βοηθεῖς οὐχ ἀπολήψη 
χάριν (οὐ γὰρ ἂν δύναιο αὐτοὺς τηλικαῦτα εὐεργετῆσαι 
ἡλίχα ᾿Αθηναῖοι πρότερον, ὧν οὐ μέμνηνται), οὖς 
δ᾽ ἐγκαταλείψεις, ἀδιχήύσας γρήση ἐχθροῖς μείζοσιν, 
ἀλλ᾽ οὐ φίλοις. » 

118. Ἵνα δὲ μὴ διατρίδω τοὺς ἐχεῖ λόγους ῥηθέντας 
γῦν πρὸς ὑμᾶς ἀχριόῶς διεξιών, ἐν χεφαλαίῳ περὶ 
πάντων εἰπὼν παύσομαι. Ἢ μὲν τύχη χαὶ Φίλιππος 
ἦσαν τῶν ἔργων χύριοι, ἐγὼ δὲ τῆς εἰς ὑμᾶς εὐνοίας 
καὶ τῶν λόγων. Παρ’ ἐμοῦ μὲν οὖν ἐρρήθη τὰ δίκαια 
καὶ τὰ συμφέροντα ὑμῖν, ἀπέθη, δὲ οὐχ ὡς ἡμεῖς γὐχό- 
μεθα, ἀλλ᾽ ὡς Φίλιππος ἔπραξε. Πότερον οὖν ὁ μηδὲν 


40 προθυμηθεὶς ἐργάσασθαι ἀγαθὸν δίχαιός ἐστιν εὐδοξεῖν, 


ἢ 6 μηδὲν ὧν ἦν δυνατὸς ἐλλείπων ; "Ev δὲ τῷ παρόντι 
γυνὶ πολλὰ διὰ τὸν χαιρὸν παραλείπω. 

119, Εἶπε δὲ ὡς ἐψευδολόγουν φάσχων ὀλίγων ἧμε- 
ρῶν τὰς Θήδας ἔσεσθαι ταπεινάς, καὶ τοὺς Εὐῤδοέας 
ὡς ἐφόδουν προάγων εἰς ἐλπίδας τινὰς ὑμᾶς. Ὃ δὲ 


. ποιεῖ, χαταμάθετε, ὦ ᾿Αθηναῖοι. ᾿Εγὼ γὰρ παρὰ Φι- 


λίππῳ μὲν ὧν ἠξίωσα, πρὸς δ᾽ ὑμᾶς ἥκων ἀπήγγελλον 


44 ὅτι τὰς Θήδας Βοιωτίαν δίκαιον ἡγοίμην εἶναι χαὶ μὴ 


9 
n 


τὴν Βοιωτίαν €6ac. 'Γοῦτο οὐχ ἀπαγγεῖλαι, ἀλλ᾽ 
ὑποσχέσθαι μέ φησιν. (120) "ἔλεγον δὲ πρὸς ὑμᾶς ὅτι 
Κλεοχάρης ὃ Χαλχιδεὺς θαυμάζειν ἡμῶν καὶ Φιλίππου 
φαίη τὴν ἐξαίφνης δμόνοιαν, ὡς χαὶ τὸ προστεταγμένον 
$uiv , πράττειν ἀγαθὸν ὅ τι ἂν δυνώμεθα, ἐν τῷ ψηφί- 


b σματι" τοὺς γὰρ μιχροπολίτας, ὥσπερ αὑτούς, qobsiv 


τὰ τῶν μειζόνων ἀπόρρητα. Ταῦτα οὐ διηγήσασθαί 
μέ φησιν, ἀλλ᾽ ἐπηγγέλθαι τὴν Εὔδοιαν παραθώσειν. 
Ἐγὼ δὲ ὑπειλήφειν δεῖν τὴν πόλιν τὴν ὑπὲρ τῶν ὅλων 
μέλλουσαν βουλεύεσθαι μηδενὸς λόγου Ελληνικοῦ ἀνή- 
χοῦν εἶναι, 

1211. Διέβδαλλε δὲ κἀκεῖνον διαιρούμενος τὸν λόγον, 
ὡς ἀπαγγέλλειν τἀληθῆ βουλόμενος ὑπ᾽ ἐμοῦ xal Φι- 
λοχράτους χωλυθείη. ᾿Εγὼ δ᾽ ὑμᾶς ἡδέως ἂν ἐροίμην 


10 εἴ τις πώποτε ᾿Αθηναίων πρεσδευτὴς ἐχπεμφθεὶς ἐφ᾽ οἷς 


πεπρέσθευχε χεχώλυται πρὸς τὸν δῆμον ἀπαγγέλλειν, 
καὶ ταῦτα παθὼν xai ἀτιμασθεὶς ὑπὸ τῶν συμπρέσδεων 
τούτους ἔγραψεν ἐπαινέσαι χαὶ χαλέσαι ἐπὶ δεῖπνον. 
Δημοσθένης τοίνυν ἤχων ἀπὸ τῆς ὑστέρας πρεσδείας, ἐν 
$ φησι τὰ τῶν “Ελλήνων πράγματα ἀνατραπῆναι, οὐχ 
ἐν τῷ ψηφίσματι μόνον ἡμᾶς ἐπήνει, (122) ἀλλ᾽ ἀπαγγεί- 


16 λαντὸς πρὸς τὸν δῆμον ἐμοῦ τοὺς περὶ τῶν "Auguxruó- 


νῶν λόγους καὶ Βοιωτῶν, οὐχ ὥσπερ νῦν συντέμνοντος 
οὐδ᾽ ἐπειγομένου, ἀλλ᾽ ὡς ἐδυνάμην χατὰ ῥῆμα ἀχρι- 
δέστατα, καὶ τοῦ δήμου σφόδρα ἀποδεχομένου, παρα- 
χληθεὶς ὑπ᾽ ἐμοῦ μετὰ τῶν ἄλλων συμπρέσθεων, xal 
διερωτώμενος εἰ τἀληθῇ καὶ ταὐτὰ ἀπαγγέλλω πρὸς 
᾿Αθηναίους ἅπερ πρὸς Φίλιππον εἶπον, πάντων μαρτυ- 
ρούντων xal ἐπαινούντων με νῶν συμπρέσθεων ἐπα- 


30 ναστὰς ἐπὶ πᾶσιν οὐχ ἔφη με, ὥσπερ ἐκεῖ εἶπον, οὕτως 


ἐν τῷ παρόντι λέγειν, ἀλλ᾽ ἐχεῖ διπλασίως ἄμεινον. 
Καὶ τούτων ὑμεῖς ol τὴν ψῆφον μέλλοντες φέρειν ἐστέ 
μοι μάρτυρες. (122) Καίτοι τίς ἂν αὐτῷ καλλίων xa:- 


(287—293) 


quos juveris gralia non referentur ( neque enim tanta in 
eos possis conferre beneficia, quanta olim contulerunt Athe- 
nienses, quorum illi immemores sunt ); quos vero dese- 
rueris, eos injuria affectos hostes potius majores, quam 
amicos babebis. » 

118. Ne vero sermonibus illic habitis accurate apud vos 
commemorandis immorer, ubl summatim de omnibus 
dixero, desinam. Penes fortunam et Philippum rerum 
gerendarum fuit auctoritas; penes me, benevolentize erga 
vos οἱ orationis babendz potestas. Ea porro a me dicta 
sunt, quae dici fuit aequum, quaque e re vestra fuerunt : 
eventus aufem is conseculus est, qui non optatis nostris, 


sed Philippi aclis respondit. ^ Utrum ijitur zquius est 
auctoritate florere, eumne , qui ne studuit quidem commo- 
dare quicquam, an eum, qui nihil quod potuit prmter- 
misit? Nunc autem, propter tempora , multa przetermitto. 
119. Dixit autem, mentitum esse me, qnum profiterer 
intra paucos dies Thebas fore humiles ; et me Eubcensibus 
terrorem íncussisse, quum vos spe aliqua producerem. Quid 
autem faciat, cognoscite, Athenienses. Ego dum apud 
Philippum essem, petii, quum ad vos reverterer, renuntiavi, 
censere me, esse eequum ut Thebse essent Bo»otic , non, 
ut Boeotia Thebarum esset. Hoc iste me non renuntiasse , 
sed promisisse ait. (120) Dixi autem apud vos, Cleoclia- 
rem Chalcidensem dixisse, mirari se vestram et Philippi 
subitam concordiam, atque illam etiam mandatorum 
nostrorum ex decreto clausulam , agendum esse nobis 
quicquid praterea possimus boni. Nam qui parvorum, ut 
ipsi, oppidorum essent cives, iis terrori esse arcana majorum 
civitatum. Hiec iste me non renuntiasse ait, sed promi- 
sisse, Philippum vobis Eubcam traditurum. Ego vero in 
ea eram opinione, urbem de summa rerum deliberaturam, 
nullam non a Graecis habitam orationem audire oportere. 
121. 1llam etiam orationem insidiosa distinctione ca- 
lumniatus est, se, vera renunciaturum , a me et Philocrate 
esse prohibitum. . Ego vero vos rogatos volo, an unquam 
quisquam Atheniensium legatus probibitus fuerit , quomi- 
nus acfa sua populo renuntiaret , idque per collegas, et ab 
iisdem contumeliis affectus, tamen scripserit, eos lan- 
dandos et ad cenam invitandos. Demosthenes autem 
a posteriore legatione reversus, qua staturn Greeciie queritur 
eversum , non decreto dumtaxat nos laudavit, (122) sed 
quum apud populum renuntiassem habitam de Amphi- 
ctyonibus orationem, deque B«ootiis, non per compen- 
dium et festinationem , ut nunc, sed quam accuratissime 
potui, totidem verbis , eamque populus vehementer appro. 
basset , advocatus a me et collegis, et accurate rogatus de 
singulis, utrum vera et eadem renuntiarem apud Athe- 
nienses, quae apud Philippum dixissem , omnibus legatis 
attestantibus et me collaudantibus, surrexit post omnes, 
et dixil, me non, quemadmodum in praesentia dicerem , 
tunc etiam dixisse, sed- illic duplo melius. Horum vos, 
qui suffragia feretis, testimonium mihi  perhibebitis 
(123) Enimvero quie pulchrior ei dari potuit occasio redar- 
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ρὸς ἐγένετο 3| τότ᾽ ἐξελέγχειν εὐθύς, εἴ τι τὴν πόλιν 
ἐξηπάτων; Φὴς γάρ με ἐν μὲν τῇ πρώτη πρεσδείᾳ λα- 
θεῖν σαυτὸν συνεστηχότα ἐπὶ τὴν πόλιν, ἐν δὲ τῇ 
ὑστέρᾳ αἰσθέσθαι, ἐν Jj συναγορεύων μοι φαίνῃ. Κἀκχεί- 
25 νῆς μὲν ἅμα χατηγορῶν οὐ φὴς χατηγορεῖν, τῆς δ᾽ ἐπὶ 
τοὺς ὅρχους κατηγορεῖς, Καίτοι εἰ τὴν εἰρήνην ψέγεις, 
σὺ x«i τὴν συμυαχίαν ἔγραψας xol Φίλιππος εἴ τι 
τὴν πόλιν ἐξηπάτα, διὰ τοῦτο ἐψεύδετο, ὅπως τῆς εἰρή- 
vn ἥπερ συνέφερεν αὐτῷ τύχοι. Οὐχοῦν f, μὲν προτέρα 
πρεσβεία τὸν χαιρὸν τοῦτον εἶχεν, ἢ δ᾽ ὑστέρα ἐπὶ 
πεπραγμένοις ἐγίνετο. 
134. Τίνες οὖν ἦσαν al ἀπάται; ταῦτα γὰρ τοῦ γόη- 
80 τὸς ἀνθρώπου ἐξ ὧν εἴρηχε λογίσασθε, Εἰσπλεῖν μέ 
φησιν ἐν μονοξύλῳ πλοίῳ χατὰ τὸν Λυδίαν ποταμὸν 
τῆς νυχτὸς ὡς Φίλιππον, χαὶ τὴν ἐπιστολὴν τὴν δεῦρο 
ἔλθοῦσαν Φιλίππῳ γράψαι. Ὃ μὲν γὰρ Λεωσθένης, 
ὃ φεύγων ἐνθένδε διὰ τοὺς συχοφάντας, οὐ δυνατὸς ἦν 
ἐπιδεξίως ἐπιστολὴν γράψαι, ὃν οὐχ ὀχνοῦσί τινες ἀπο- 
φαίνεσθαι μετὰ Καλλίστρατον τὸν ᾿Αφιδναῖον τῶν 
ἄλλων μάλιστα εἰπεῖν δύνασθαι " (125) οὐδ᾽ αὐτὸς 6 Φί- 
35 λιππος, πρὸς ὃν ἀντειπεῖν Δημοσθένης ὑπὲρ ὑμῶν οὐχ 
ἠδυνήθη" οὐδ᾽ ὃ Βυζάντιος Πύθων, ἄνθρωπος περὶ τὸ 
γράφειν λόγους μέγα φρονῶν " ἀλλ᾽ ὡς ἔοιχε, τὸ πρᾶγμα 
ἐμοῦ προσεδεῖτο, Καὶ λέγεις μὲν ὅτι Φιλίππῳ μεθ᾽ ἡμέ- 
ραν πολλάχις μόνος μόνῳ διελεγόμην, αἰτιᾷ δὲ εἰσπλεῖν 
με νύχτωρ χατὰ τὸν ποταμόν * οὕτω νυχτερινῆῇς ἐπιστο- 
λῇς τὸ πρᾶγμα ἐδεῖτο. (126) “Ὅτι δ᾽ οὐδὲν ἀληθὲς λέ- 
γεις, ἥχουσι μὲν μαρτυρήσοντες μεθ᾽ ὧν συνεσίτουν, 
40 ᾿Αγλαοχρέων 6 Τενέδιος καὶ ᾿Ιατροχλῆς ὃ ΠΙασιφῶντος, 
μεθ’ ὧν ἑξῆς ἅπαντα τὸν χρόνον τὰς νύχτας ἀνεπαυό- 
μὴν, ot συνίσασιν ἐμοὶ μηδεμίαν πώποτε ἀπ᾽ αὐτῶν 
νύχτα ἀπογενομένῳ, μηδὲ μέρος νυχτός" ἄγωμεν δὲ 
καὶ τοὺς οἰκέτας χαὶ παραδιδῶμεν εἰς βάσανον. Καὶ 
τὸν μὲν λόγον, εἰ συγχωρήσει ὃ χατήγορος, χκαταλύω᾽ 
παρέσται δὲ ἤδη Ó δήμιος xal βασανιεῖ ἐναντίον ὑμῶν, 
&v χελεύητε. ᾿Ενδέχεται δὲ τὸ λοιπὸν μέρος τῆς ἧμέ- 
45926 ταῦτα πρᾶξαι" πρὸς ἕνδεκα γὰρ ἀμφορέας ἐν δια- 
μεμετρημένη, τῇ ἡμέρα κρίνομαι. (127) Κἂν φῶσιν 
ἀπόκοιτόν με τουτωνὶ πώποτε τῶν συσσίτων βασανι- 
ζόμενοι γεγονέναι, μὴ φείσησθέ μου, ὦ ᾿Αθηναῖοι, 
ἀλλ᾽ ἀναστάντες ἀποχτείνατε. ᾽Εὰν δ᾽ ἐξελεγχθῇς ψευ- 
δόμενος, Δημόσθενες, τοιαύτην δίκην δός - δμολόγησον 
& ἀνδρόγυνος εἶναι καὶ μὴ ἐλεύθερος ἐναντίον τούτων. 
Κάλει μοι τοὺς οἰχέτας δεῦρο ἐπὶ τὸ βῆμα, καὶ τὴν 
τῶν συμπρέσθεων ἀναγίνωσχε μαρτυρίαν. 


MAPTYPIA. IIPOKAHZIZ. 


128. ᾿Ἐπειδὴ τοίνυν οὐ δέχεται τὴν πρόχλησιν οὐδ᾽ dv 
φησιν ἐν βασάνοις ἀνδραπόδων γενέσθαι,, λαδέ μοι τὴν 
ἐπιστολὴν ταύτην, ἣν ὁ Φίλιππος ἔπεμψε. Δῆλον γὰρ 
ὅτι μεγάλα τὴν πόλιν παραλογίζεται, δι’ ἣν ἠγρυπνοῦ- 

[0 μεν γράφοντες. 


guendi mei, quam tum slatim, sí qua in re urbem deci- 
piebam ? Ais, prima legatione te non animadvertisse meam 
contra rempublicam conspirationem , sed in posteriore in- 
tellexisee, in qua te patrocinari mibi constat. Et quum illam 
interim accuses, accusationem tamen dissimulas : hanc 
vero accusas , qua jusjurandum exegimus. Atqui si pacem 
vituperas, tu etiam societatem decrevisti. Et Philippus, 
8i qua in re urbem decipiebat, propterea mentiebatur, ut 
eam consequeretur pacem , quae e re sua esset. Hec ipi- 
tur ratio prioris legationis fuit : posterior autem , rebus 
jam confectis facta est. 

124. Quae igitur in ea fraudes fuerunt? nam quantus 
iste sit impostor, ex ejus oratione colligitur. Ait, me noctu 
per Lydiam amnem celoce ad Philippum trajecisse , et lite- 
ras quze huc misse sunt, Philippo scripsisse. Nimirum Leo- 
Sfhenes, qui propter calumniatores urbe exulat, non satis 
habuit dexteritatis ad scribendas literas; quamvis sint 
qui dicant, eum post Callistratum Aphidneeum omnium 
esse eloquentissimum ; (125) neque ipse Philippus con- 
tra quem vos Demosthenes defendere non poluit; neque 
Byzantius Pytho, homo qui scribendi artem laudi sibi 
ducit : sed mea scilicet opera ad rem conficiendam opus 
eral Alias dicis, me sepe interdiu solum cum solo 
Philippo esse collocutum ; aljas criminaris, me noctu flu- 
vium (rajecisse : nsque adeo nocturnis literis fuit opus. 
(126) Te autem nihil dicere veri, adsunt qui testentur, ii 
cum quibus victu communi sum usus, Aglaocreo Tenedius, 
et latrocles Pasiphontis filius, cum quibus omni tempore 
continenter singulis noctibus dormivi, qui conscii sunt, me 
nullam unquam noctem aut noctis partem a se abfuisse. 
Adducimus etiam famulos, et ad quaestionem damus, ac 
orationem, δὶ concesserit accusator, omitlo. Adesto au- 
tem carnifex jam, et coram vobis torqueat , si jusseritis. 
Satis adhuc diei reliquum est ad hiec. peragenda : nam 
distributo diei tempore, ad undecim aquze amphoras accq- 
Sor. (127) Quodsi in qusestione dixerint , me unquam ak 
his convictoribus ullam noctem abfuisse , ne parcitote mihi , 
Athenienses, sed surgite, meque occiditole. Sin tu, De- 
mosthenes, mendacii convictus fueris, has dato poenas : 
confitere coram his, et semivirum esse, et non ingenuum. 
Accerse mihi servos huc ad tribunal, et collegarum reeita. 
testimonium. 


TESTIMONIUM. PROVOCATIO. 


128. Quando autem provocationem repudiat, neque se 
commissurum ait, ut ipse pendeat e mancipiorum quze- 
stione : cape has literas, quas Philippus misit. Nimirum 
fieri non potest quin maguis in rebus civitatem decipiant 
litere , ob quas seribendas nobis lucubrandum fuit, 
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ἘΠΙΣΤΟΛΗ͂͵ 


129, Ἀχούσατε, ὦ ἄνδρες, ὅτι « τοὺς ἥρχους ἀπέδωχα » 
φησὶ « τοῖς ὑμετέροις πρέσθεσι. » καὶ τῶν συμμάχων 
τῶν ἑαυτοῦ τοὺς παραγενομένους χατ᾽ ὄνομα γέγραφε, 
καὶ αὐτοὺς καὶ τὰς πόλεις αὐτῶν, τοὺς δ΄ ὑστερήσαντας 
τῶν συυμάχων ἀποστελεῖν φησι πρὸς ὑμᾶς. "Taux! οὖν 
o5x ἂν οἴεσθε δύνασθαι γράψαι Φίλιππον μεθ᾽ ἡμέραν 
ἄνευ ἐμοῦ ; 

1». 120. AAX ἔμοιγε νὴ τοὺς θεοὺς οὗτοσὶ δοχεῖ τοῦτο 
μόνον λογίζεσθαι, ὅπως μεταξὺ λέγων εὐδοχιωήσει" 
εἰ δὲ μιχρὸν ἐπισχὼν δόξει πονηρότατος τῶν “Ελλήνων 
εἶναι, οὐδὲ μιχρὸν φροντίζει. Τί γὰρ ἄν τις τοιούτῳ 
πιστεύσειεν ἀνθρώπῳ, ὃς ἐγχεχείρηκε λέγειν ὡς Φί- 
λιππος οὐ τοῖς αὑτοῦ στρχτηγήμασιν, ἀλλὰ ταῖς ἐμαῖς 
δηυμηγορίαις εἴσω Πυλῶν παρῆλθε: Καὶ λογισμόν τινα 
ἡμερῶν συνηριθμεῖτο πρὸς ὑμᾶς ἐν αἷς ἐγὼ μὲν ἀπύήγ-- 

20 Ὑέλλον τὴν πρεσθείχν͵ οἱ δὲ Φαλαίχου τοῦ Φωχέων 
τυράννου δρομηχήρυχες τἀνθένδε ἐχεῖσε διήγγελλον, 
πιστεύσαντες δὲ οἱ Φωχεῖς ἐμοὶ εἴσω Πυλῶν αὐτὸν 
παρεδέξαντο xal τὰς πόλεις τὰς αὑτῶν παρέδοσαν. 
(ι59.) Ταῦτα μὲν οὖν ὁ κατήγορος μεμηχάνηται, τὰ 
δ᾽ ἐν Φωχεῦσι διεφθάρη πράγματα πρῶτον μὲν διὰ 
τὴν τύχην, fj πάντων ἐστὶ χυρία, ἔπειτα διὰ τὸ μῆχος 
τοῦ χρόνου xal τὸν δεχαετῇ πόλεμον. Τὸ γὰρ αὐτὸ 

25 ηὔξησέ τε τῶν ἐν Φωχεῦσι τυράννων τὰ πράγματα xal 
χαθεῖλε’ χατέστησαν μὲν γὰρ εἰς τὴν ἀρχὴν τολμήσαν- 
τες τῶν ἱερῶν χρημάτων ἄψασθαι χαὶ διὰ ξένων τὰς 
πολιτείας μετέστησαν, κατελύθησαν δ᾽ ἀπορία γρημά- 
των, ἐπειδὴ χατεμισθοφόρησαν τὰ ὑπάρχοντα. 132) Τρί- 
τὸν δ᾽ αὐτοὺς χαθεῖλεν ἡ τοῖς ἀπορουμένοις στρατοπέ-- 
δοις συνήθως παραχολουθοῦσα στάσις, τέταρτον δ᾽ ἡ Φα- 
λαίχου περὶ τῶν μελλόντων ἔσεσθαι πραγμάτων 

80 ἄγνοια. Ἢ μὲν γὰρ Θετταλῶν καὶ Φιλίππου στρατεία 
πρόδηλος ἦν, οὐ πολλῷ δὲ χρόνῳ πρότερον πρὶν ἢ τὴν 
πρὸς ἡμᾶς εἰρήνην γενέσθαι πρέσθεις πρὸς μᾶς ἦλθον 
ἐχ Φωχέων, βοηθεῖν αὑτοῖς χελεύοντες χαὶ ἐπαγγελλό- 
&avot παραδώσειν Ἄλπωνον xat Θρόνιον χαὶ Νίκαιαν, 
τὰ τῶν παρόδων τῶν εἰς Πύλας χωρία χύρια. (124) Ἰξη- 
φισαμένων δ᾽ ὑμῶν παραδοῦναι Προξένῳ τῷ στρατηγῷ 

85 τοὺς Φωχέας ταῦτα τὰ γωρία καὶ πεντήκοντα πληροῦν 
τρυΐρεις xat τοὺς μέχρι τριάχοντα ἔτη γεγονότας ἐξιέ- 
ναι, ἀντὶ τοῦ παραδοῦναι τὰ γωρία Προξένῳ ἔδησαν οἱ 
τύραννοι τοὺς πρέσθεις τοὺς ἐπαγγελλομένους buiv 
παραδώσειν τὰ γυλαχτήρια, καὶ τοῖς σπονδοφόροις τοῖς 
τὰς μυστηριώτιδας σπονδὰς ἐπαγγέλλουσι μόνοι τῶν΄ 
“Ἑλλήνων Φωχεῖς οὖχκ ἐσπείσαντο. Καὶ πάλιν Ἀρχιδά- 
μου τοῦ Λάχωνος παραλαμθάνειν ὄντος ἑτοίμου τὰ 

40 χωρία χαὶ φυλάττειν, οὐκ ἐπείσθησαν, ἀλλ᾽ ἀπεχρίναντο 
αὐτῷ τὰ τῆς Σπάρτης δεινὰ δεδιέναι xal μὴ τὰ παρ᾽ 
αὑτοῖς, (14) Κἀνταῦθα οὕπω διελέλυσθε Φιλίππῳ, 
ἀλλ᾽ ἐν τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ περί τε τῆς εἰρήνης ἐδουλεύεσθε 
καὶ τῆς ἐπιστολῆς ἠχούετε τῆς Προξένου ὅτι Φωχεῖς 
οὗ παραδεδώχασιν αὑτῷ τὰ χωρία, xul ol τὰ μυστήρια 


AIXXINOY O ΠΕΡΙ HAPA[IPEZBEIAZ. 


(398—303) 


LITERE. 

129. Audile, Athenienses : « Dedi, ait, jusjurandum ve- 
stris legatis; » et socios suos qui adfuerint, nominatim quum 
ipsos, tum urbes eoruin inscripsit , eos vero socios qui non 
adfuerint , pollicetur se ad vos missurum esse. Haec ergo 
putatis Philippum non interdiu scribere potuisse sine me? 


130. Sed ita me dii ament, isli non aliud cure esse ap- 
paret , nisi ut interim dum verba facit , eloquentize gloriam 
consequatur ; an vero paullo post omnium Graecorum im- 
probissimus sit perhibendus, pro nihilo putat. Quid enim 
tali homini quisquam credat, qui dicere non veritus est, 
Philippum non suis artibus imperatoriis, sed meis concionibus 
intra Pylas penetrasse ? Atque etiam numerum dierum iniit 
apud vos, intra quos ego legationem renuntiarim, et Pha- 
lIseci, Phocensium tyranni, praecones cursorii decreta nostra 
illuc renuntiarint , et Phocenses me freti illum intra Pylas 
receperint , atque urbes suas ei tradiderint. (131) Et licec 
quidem commentus es( accusator, res autem Phocensum 
interierunt , primum per fortunam, qu:e omnibus domina - 
tur ; deinde propter spatium temporis et decennale bellum 
— eadem enim res Phocensium tyrannorum opes et auxit 
et destruxit; nam imperium susceperunt, quum ausi essent 
sacram pecuniam invadere, et peregrinorum militum opera 
respublicas mutassent ; tandem interierunt inopia pecunize, 
quum eam omnem in stipendia militum insuumsissent — ; 
(132) terlio loco eos evertit seditio , quae exercitus penuria 
laborantes comitari solet ; quarto loco Phalaeci futurarum 
rerum ignoratio. Nam Thessalorum quidem et Philippi 
expeditio in conspectu crat, non multo autem ante quam 
pax vobiscum iniretur, legati Phiocensium ad vos venerant, 
auxilia petentes, et vobis se tradituros pollicentes Alponum, 
Thronium et Niczeam, qua loca qui obtinent transitu Py- 
larum potiuntur. (133) Quum vero vos decrevissetis, ea 
loca Proxeno duci vestro a Phocensibus tradenda esse, et 
quinquaginta triremes complendas, et iis qui intra trigesi- 
mum aetatis annum essent in aciem exeunduin, tyranni ea 
loca Proxeno adeo non tradiderunt, ut legatos , qui se arces 
illas vobis tradituros promiserant , in vincula conjecerint , 
et cum fecialibus, qui mysteriorum Eleusiniorum inducias 
per Graeciie urbes anpuntiabant, soli Graecorum Phocenses 
pacisci recusaverint. Deinde quum Arcliidamus Laco para- 
tus esset loca illa accipere ac tueri, non assenserunt , sed 
ei responderunt, se Spartze pericula timere et. non sua 
ipsorum. (134) Eo autem tempore nondum inler vos et 
Philippum convenerat , sed eodem die et de pace delibe- 
rabatis, et Proxeni literas audiebalis, quibus significaba- 
tur, Phocenses loca illa non tradidisse , et ij qui mysteria 
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(303 — 307) 


ἐπαγγέλλοντες μόνους τῶν ἄλλων Ελλήνων ἀπέφηναν 
ΦΦωχέας οὐ δεδεγμένους τὰς σπονδάς, ἀλλὰ xol τοὺς 
δεῦρο ἔληλυθότας πρέσθδεις δεδηχότας. "Ox δὲ ἀληθῆ 
λέγω, χάλει μοι τοὺς σπονδοφόρους χαὶ τοὺς παρὰ 
Ποξένου τοῦ στρατηγοῦ πρεσδεύσαντας εἰς Φυχέας, 
Καλλικράτην xal Μεταγένην. Καὶ τῆς ἐπιστολῆς ἀχού- 
σατε τῆς Προξένου. 


MAPTYPIAI. ἘΠΙΣΤΟΛΔΗ. 


136. Ἀχούετε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τῶν χρόνων παραναγινω-- 
σχουένων ἐκ τῶν δημοσίων γραμμάτων καὶ τῶν μαρ- 
τύρων ἡμῖν προσδιαμαρτυρησάντων, ὅτι πρὶν ἐμὲ 
χειροτονηθῆναι πρεσθευτὴν Φάλαιχος ὃ τῶν Φωχέων 
τύραννος ὁμῖν μὲν καὶ Λαχεδαιμονίοις ἠπίστει, Φι- 
λίππῳ δ᾽ ἐπίστευεν. 

186. Ἀλλ᾽ οὗτος μόνος τὸ συμδησόμενον ἠγνόει; ὑμεῖς 
δὲ αὐτοὶ δημοσία πῶς διέχεισθε; οὐ πάντες προσεδο- 
χᾶτε Φίλιππον ταπεινώσειν Θηδαίους δρῶντα αὐτῶν 
τὴν θρασύτητα, xal τὸ μὴ βούλεσθαι δύναμιν ἀνθρώ- 
πων ἀπίστων ἐπασχῆσαι; Λαχεδαιμόνιοι δὲ οὐ μεθ᾽ 
ἡμῶν τἀναντία Θηδοαίοις ἐπρέσθευον, xal τελευτῶντες 
προσέχρουον φανερῶς ἐν Μαχεδονίᾳ xa διηπείλουν 
τοῖς τῶν Θηδαίων πρέσδεσιν ; αὐτοὶ δὲ οὐχ ἠπόρουν 
καὶ ἐφοδοῦντο οἱ τῶν Θηδαίων πρέσθεις; Θετταλοὶ δὲ 
οὗ χατεγέλων τῶν ἄλλων, ὑπὲρ αὑτῶν φάσχοντες τὴν 
στρατείαν εἶναι; (137) τῶν δ᾽ ἑταίρων τινὲς τῶν Φιλίπ- 
xou οὐ διαρρήδην πρός τινας ἁμῶν ἔλεγον ὅτι τὰς ἐν 
Βοιωτοῖς πόλεις χατοιχιεῖ Φίλιππος ; Θηδαῖοι δ᾽ οὐχ 
ἐξεληλύθεσαν πανδημεί, ἀπιστοῦντες τοῖς πράγμασιν; 
δυῖν δὲ ταῦθ᾽ δρῶν οὐχ ἔπεμψεν ἐπιστολὴν ὁ Φίλιππος 
ἐξιέναι κάσῃ τῇ δυνάμει βοηθήσοντας τοῖς διχαίοις ; 
οἷ δὲ νῦν πολεμιχοὶ καὶ τὴν εἰρήνην ἀνανδρίαν χαλοῦν- 
τες οὗ διεκώλυσαν ὑμᾶς ἐξελθεῖν, εἰρήνης xal συμμα- 
χίας ὃμῖν γεγενημένης, δεδιέναι φάσχοντες μὴ τοὺς 
στρατιώτας ὑμῶν διήρους λάδη Φίλιππος ; (138) 'Πότε- 
pov οὖν ἐγὼ τοὺς προγόνους ἐχώλυσα τὸν δῆμον μιμεῖ- 
σθαι, ἢ σὺ xat οἱ μετὰ σοῦ συνεστηχότες ἐπὶ τὰ xowd;; 
καὶ πότερον ἦν ἀσφαλεστέρα χαὶ καλλίων ᾿Αθηναίοις 
ἥ ἔξοδος ἡνίχα ἤχμαζον ἐν τῇ μανία Φωχεῖς, ἐπολέμουν 
δὲ Φιλίππῳ, εἶχον δὲ Ἄλλπωνον xol Νίχαιαν οὕπω 
παραδόντος Φαλαίχου Μαχεδόσι, τὰς σπονδὰς δέ, οἷς 


45 ἐμέλλομεν βοηθεῖν, τὰς μυστηριώτιδας οὐχ ἐδέχοντο, 


Θηθαίους δ᾽ ὄπισθεν χατελείπομεν, μεταπεμπομένου 
μὲν Φιλίππου, ὅρχων δ᾽ ἡμῖν xai συμμαχίας γεγενη.- 
μένης, Θετταλῶν δὲ xal τῶν ἄλλων ᾿Αμφιχτυόνων 
στρατευόντων; (139) Οὐ πολλῷ καλλίων οὗτος 3 ὃ χαιρὸς 
ἐχείνου, ἐν ᾧ διὰ τὴν σὴν ἀνανδρίαν καὶ ἅμα φθόνον 
ἐσχεναγώγησαν ἐκ τῶν ἀγρῶν Ἀθηναῖοι, πρεσδεύοντος 
ἐμοῦ τὴν τρίτην ἤδη πρεσδείαν ἐπὶ τὸ χοινὸν τῶν 'Àu- 
φιχτυόνων, ἐφ᾽ ἣν τολμᾶς με λέγειν ὡς οὐ χειροτονηθεὶς 
ᾧχόμην, ἐχθρὸς δ᾽ ὧν οὕπω χαὶ τήμερον ἠθέληχάς με εἶσ- 
αγγεῖλαι παραπρεσδεύσασθαι ; οὐ γὰρ δὴ φθονεῖς γέ μοι 
τῶν εἰς τὸ σῶμα τιμημάτων. (140) Τοιγάρτοι Θηθαίων 
μὲν παρακαθημένων xal δεοικένων, τῆς δ᾽ ἡμετέρας πό- 
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annuntiaverant, indicabant, soloe inter ceteros Gracos 
Phocenses fredus non admisisse, sed etiam legatos, qui 
huc profecti essent, in vincula conjecisse. Quae ut vere ᾿ 
a me dici constet, accerse feciales, et Callicratem ac Me- 
tagenem , quos Proxenus dux ad Phocenses legatos misit. 
Audite item literas Proxeni. 


TESTIMONIA. LITERE. 

135. Auditis, Athenienses, una etiam tempora recitari 
ex publicis monumentis, testes quoque dixisse , priusquam 
ego legatus crearer, Phalaecum, Phocensium tyrannum, 
nobis et Lacedzemoniis diffisum , Philippo credidisse. 


136. Numquid vero iste solus, quid eventurum esset, 
ignorabat? Imo vos ipsi publice quomodo affecti fuistis? 
nonne omnes exspectabatis, fore ut Philippus Thebanos 
opprimeret , quippe quorum et audaciam videret, et per- 
fiderum hominum potentiam augeri nollet. Nonne Laceda- 
monii legati una cum vestris, Thebanis refragabantur, ac 
tandem aperto odio eos in Macedonia lacessebant, et lega- 
tis illorum mínitabantur? nonne vero ipsi sstuabant, et 
de sese pertimuerant legati Thebanorum? nonne Thessali 
cetgros deridebant, etsua causa illam expeditionem sus- 
ceptam esse jactabant? (137) nonne vero quidam amico- 
rum Philippi aperte ad vestrüm quosdam dicebant, Phi- 
lippum Bootias urbes instauraturum esse? nonne Thebani 
omnes suas copias eduxerunt, diffisi rebus suia? Nonne 
Philippus ea quum videret, vos per literas cum omnibus co- 
píis exire jubebat, pro equitatis defensione? Nonne vero 
isti qui nunc bellicosi sunt et pacem ignaviam vocant , vos 
prohibuerunt ne exiretis, quamvis pax et societas facta 
€8set, se vereri dicentes ne Philippus milites vestros obsides 
caperet? (138) Utrum igitur ego populum prohibui majores 
imitari, an tu, et ii qui tecum contra rempublicam con. 
spirarunt? Utra porro expeditio tutior fuit et honestior 
Atheniensibus? eane, quum Phocensium summa audacia 
erat, quum Philippo resisterent, quum Alponum et Niczeam 
tenerent, nec dum ea loca Phala:cus Macedonibus tradidisset : 
quum inducias mysteriorum ii , quibus suppetias ituri era- 
mus, repudiassent ; quum Thebanos a tergo reliquissemus ; ' 
quum a Philippo accerseremur, jurejurando et societate 
cum eo nobis intercedente ; quum Thessali et ceteri Am- 
phictyones militarent? (139) Nonne h:ee occasio longe fuit 
honestior illa, qua propter et ignaviam et invidentiam tuam 
Athenienses res suas ex agris in urbem convexerunt, 
quum ego jam terliam legationem obirem apud concilium 
Amphictyonum, quam tu me obivisse non delectum, dicere 
non dubitas : et tamen quum inimicus mihi sis, bactenus - 
nunquam ausus es me fals;e hujus legationis accusare? ne- 
que enim scilicet mihi mulefas invides, qure corpore sunt 
luendze. (140) Itaque quum Thebani (Philippo in Pylza ) 
assiderent, eumque orarent ( ut Phocenses delere vellet ) , 
quum nostra urbs propter te metu vano perturbata esset , 
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λεως διὰ cà τεθορυδη, μένης xal τῶν ᾿Αθηναίων δπλιτῶν 
οὐ παρόντων, Θετταλῶν δὲ Θηθδαίοις προσθεμένων διὰ 
τὴν ὑμετέραν ἀδουλίαν xal τὴν πρὸς Φωχέας ἔχθραν, 
ἢ προῦὐπῇρχε Θετταλοῖς x παλαιῶν χρόνων ὅτε αὐτῶν 
τοὺς ὁμήρους λαθόντες Φωχεῖς χατηλόησαν, Φαλαίχου 
δὲ πρὶν ἐμὲ ἐλθεῖν χαὶ Στέφανον καὶ Δερχύλον χαὶ 
τοὺς ᾿Αυφιχτύονας πρέσδεις ἀπεληλυθότος ὑποσπόνδου, 
(141) Ὀρχομενίων δὲ περιφόδων ὄντων xal σπονδὰς τοῖς 
σώμασιν αἰτησάντων ὥστε ἀπελθεῖν ἐκ τῆς Βοιωτίας, 
παρεστηχότων μὲν τῶν Θηδαίων πρέσδεων, ὑπολειπο- 
μένης δ᾽ ἔχθρας φανερᾶς Φιλίππῳ πρὸς Θηδαίους xai 
Θετταλούς, τότε ἀπώλοντο al πράξεις οὐ δι᾽ ἐμέ, ἀλλὰ 
διὰ τὴν σὴν προδοσίαν καὶ τὴν πρὸς Θηδαίους προξε- 
νίαν. Μεγάλα δ᾽ oluat τούτων ἐγὼ σημεῖα ἐπιδείξειν. 
(142) Εἰ γάρ τι τούτων ἀληθὲς ἦν ὧν σὺ λέγεις, χατη- 
γόρουν ἄν μου Βοιωτοὶ καὶ Φωχέων ol φεύγοντες, ὧν 
τοὺς μὲν ἐξεδεῤλήκχειν, τοὺς δ᾽ ἐχώλυσα χατελϑεῖν" νῦν 
δ᾽ οὐχὶ τὰ συμδάντα λογιζόμενοι, ἀλλὰ τὰν εὔνοιαν τὴν 
ἐμὴν ἀποδεχόμενοι, συλλεγέντες ol φεύγοντες Βοιωτῶν 
ἥρηνταί μοι συνηγόρους, ἤκουσι δ᾽ ἀπὸ τῶν ἐν Φωχεῦσι 
πόλεων πρέσδεις, οὺς ἐγὼ τὴν τρίτην πρεσδείαν ἐπὶ 
τοὺς Ἀμφιχτύονας πρεσδεύων ἔσωσα Οἰταίων ἐγχει- 
ρούντων λέγειν ὡς δεῖ τοὺς ἡδῶντας ὠθεῖν κατὰ τοῦ 
χρημνοῦ, xal παρήγαγον εἰς τοὺς ᾿Αμφιχτύονας ὥστε 
ἀπολογίας τυχεῖν. 'O μὲν γὰρ Φάλαιχος ὑπόσπονδος 
ἀφεῖτο, οἵ δὲ ἀναίτιοι ἀποθνήσχειν ἔμελλον, συναγο- 
ρεύοντος δ᾽ ἐμοῦ διεσώθησαν. (143) "Ox δ᾽ ἀληθῇ 
λέγω, χάλει μοι ίνάσωνα τὸν Φωχέα xal τοὺς συμ.- 
πρέσθεις xal τοὺς ἀπὸ τῆς τῶν Βοιωτῶν φυγῆς ἡρημέ- 
νους. ᾿ἈΑνάδηθι δεῦρο, ΑΛίπαρε xal Πύθων, xai τὴν αὐτὴν 
ἀπόδοτέ μοι χάριν εἰς τὴν τοῦ σώματος σωτηρίαν ἦν- 
περ ἐγὼ δυῖν. 


ZYNHFOPIA ΒΟΙΩΤΩΝ ΚΑΙ ΦΩΚΈΩΝ, 


Πῶς οὖν οὐχ ἂν δεινὰ πάθοιμι, εἰ κατηγοροῦντος μὲν 
Δημοσθένους τοῦ Θηδαίων προξένου xai πονηροτάτου 
τῶν Ἑλλήνων, συναγορευόντων δέ μοι Φωχέων xal 
Βοιωτῶν ἁλοίην; 

144. ᾿Ετόλμησε δ᾽ εἰπεῖν ὡς ἐγὼ τοῖς ἐμαυτοῦ λόγοις 
περικίπτω. Φησὶ γάρμε εἰπεῖν, ὅτ᾽ ἔχρινον Τίμαρ- 
yov, ὅτι πάντες xav! αὐτοῦ τὴν τῆς πορνείας φήμην 
παρειλήφασι, τὸν δ᾽ Ἡσίοδον ποιητὴν ἀγαθὸν ὄντα 
λέγειν, 

Φήμη δ᾽ οὔτις πάμπαν ἀπόλλυται, ἦν τινα λαοὶ 

πολλοὲ φημίζωσι" θεός νύ τίς ἐστι xai αὐτή" 
τὴν δ᾽ αὐτὴν ταύτην θεὸν ἥχειν νῦν κατηγοροῦσαν 
ἐμοῦ" πάντας γὰρ λέγειν ὡς χρήματα ἔχω παρὰ Φι- 
λίππου. (145) Εὖ δ᾽ ἴστε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὅτι πλεῖστον δια- 
φέρει φήμη xal συκοφαντία. Φήμη μὲν γὰρ οὗ χοινω- 
νεῖ διαδολῇ, διαδολὴ δὲ ἀδελφόν ἐστι χαὶ συχοφαντία. 
Διοριῶῦ δ᾽ αὐτῶν ἑκάτερον σαφῶς. Φήμη μέν ἐστιν, 
ὅταν τὸ πλῆθος τῶν πολιτῶν αὐτόματον ἐκ μηδεμιᾶς 
προφάσεως λέγη τινὰ ὡς γεγενημένην πρᾶξιν * συχοφαν- 
τία δ᾽ ἐστίν, ὅταν ἱπρὸς τοὺς πολλοὺς εἷς ἀνὴρ αἰτίαν 
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(367—211) 
quum Atheniensium legiones non adessent , quum Thessali 
se cum Thebanis conjunxissent, propter vestram cuncta- 
tionem atque odium Phocensium, quod ab antiquis tem- 
poribus in eos gerebant, quod Phocenses eorum obsides 
acceptos fustibus ad mortem cecidissent, quum Phalzcus 
ante meum, Stephani, Dercyli ceterorumque  legato- 
rum, qui ad Amphictyonas missi erant , adventum per in- 
ducias dimissus esset, (141) quum Orchomenii metu per- 
territi, salute corporibus suis pacta, polliciti essent, se 
Boeotia excessuros, quum Thebanorum legati astarent, 
quum aperte inimicitie Philippi erga Thebanos et Thessalos 
restarent : tum res perierunt, non propter me, sed per 
tuam proditionem et amicitiasn cum "Thebanis. Harum ego 
rerum me magna argumenía prolaturum arbitror. (142) Nam 
δὲ quid eorum quee tu dicis, verum esset, Boeotii e£ Phocen- 
sium exules me accusarent , quorum alios ejecissem, alios 
ab exilio revocari prohibuissem. Nunc non eventu con- 
siderafo , sed studio meo comprobato, Beeotiorum exulum 
concilium advocatos mihi creavit. Adsunt et e Phocensium 
urbibus legati, quos ego tertia ad Amphictyonas legatione 
conservavi, quum CEtai censerent , puberes de rupe preci- 
pitandos esse, atque ad Amphictyonas adduxi, ut eis di- 
cendi pro se potestas daretur. Nam Phalaecus tyrannus certis 
conditionibus dimissus erat, hominibus autem insontibus 
exitium imminebat, qui me patrocinante sunt conservati. 
(143) Ut autem vera me dicere constet , voca mihi Mnaso- 
nem Phocensem, ejusque legationis collegas, et eos qui a 
Boeotio exilio sunt delecti. Ascendite huc,  Lipare et 
Pytho, eandemque ad vite incolumitatem mihi gratiam 
referte , quam ego vobis contuli. 


ADVOCATIO BOEOTIORUM ET PHOCENSIUM. 


Non vero.inique mecum ageretur, si accusante me De- 
mosthene, Thebanorum procuratore , ac Graecorum impro- 
Lissimo, Phocensibus autem et Bootiis mihi patrocinanti- 
bue, condemnarer ? 

144. Ausus porro est dicere, meis ipsius verbis me con- 


vinci. Ait enim me dixisse , quum Timarchum accusarem, 
omnes impudicitia famam de eo accepisse ; Hesiodum au- 
tem preestantem poetam dicere, 


Quam populi sermo celebrat creber, trrita nunquam 

Fama cadit penitus, dea quaedam quum sit et ipsa. 
Eandem igitur deam nunc venire me accusatum ; omnes 
enim dicere, me pecuniam accepisse a Philippo. (145) Satis 
autem scitis, Athenienses , inter famam et calumniam plu- 
rimum interesse. Fama enim cum criminatione nibil 
habet commune : criminatio vero et calumnia germans 


suntsorores. Quarum utramque perspicue definiam. Fama 


est, quum multitudo civium ultro, nulla de causa, de re 
aliqua loquitur, quasi facta sit : calumnia vero est, quum 
unus vir apud multos crimine conjecto, tam in concionibus 


35 βουλὴν διαδάλλῃ τινά. 


35 δ᾽ ὡς ἐπαιδεύθην xal δικαίως ἐξηγήσομαι. 


(31— sre) 


ἐμδαλὼν ἔν τε ταῖς ἐχχλησίαις ἁπάσαις πρός τε τὴν 
Καὶ τῇ μὲν φήμη δημοσίᾳ 
θύομεν ὡς θεῷ, τῶν δὲ συχοφαντῶν ὡς χαχούργων 
δημοσία προδολὰς ποιούμεθα. Μὴ οὖν σύναγε εἰς ταὐ- 
τὸν τὰ χάλλιστα τοῖς αἰσχίστοις. 

146. Ἐπὶ πολλοῖς μὲν οὖν ἔγωγε τῶν χατηγορημέ- 
νων ἠγανάχτηφα, μάλιστα δὲ ἡνίκα ἠτιᾶτό με εἶναι 
προδότην" ἄμα γὰρ ταῖς αἰτίαις ταύταις φανῆναί με 


δεῖ θηριώδη xal τὴν ψυχὴν ἄστοργον xai πολλοῖς ἑτέ- 


30 oot; ἁμαρτήμασι πρότερον ἔνοχον. Τοῦ μὲν οὖν ἐμοῦ 


βίου καὶ τῆς χαθ᾽ ἡμέραν διαίτης ὑμᾶς δοχιμαστὰς 
ἱκανοὺς εἶναι νουίζω ἃ δ᾽ ἐστὶ τοῖς μὲν πολλοῖς ἀσύν- 
οπτα τοῖς δὲ χρηστοῖς τὰς ψυχὰς μέγιστα, τούτων 
ὑμῖν τὰ πλεῖστα χαὶ καλῶς ἔχοντα ἐχ τῶν ἐμῶν ὁρᾶν 
ἀναδιδῶμαι, ἵν᾽ εἰδῆτε τὰς ἐμὰς παραχαταθήχας, ἃς 
οἴχοι χαταλιπὼν εἰς Μαχεδονίαν ἐπρέσδευσα. (147) Σὺ 
μὲν γάρ, ὦ Δημόσθενες, ταῦτα ἐπλάσω ἐπ᾽ ἐμέ, ἐγὼ 
Οὑτοσὶ 
μέν μοί ἐστι πατὴρ Ἀτρόμητος, σχεδὸν πρεσθύτατος 
τῶν πολιτῶν - ἔτη γὰρ ἤδη βεδίωχεν ἐνενήχοντα xal 
τέτταρα; xai συμόέδηχεν αὐτῷ νέῳ μὲν ὄντι, πρὶν 
τὴν οὐσίαν ἀπολέσαι διὰ τὸν πόλεμον, ἀθλεῖν τῷ σώ- 
ματι, ἐχπεσόντι δὲ ὑπὸ τῶν τριάχοντα στρατεύεσθαι 
μὲν ἐν τῇ Δοία, ἀριστεύειν δ᾽ ἐν τοῖς χινδύνοις, εἶναι 
δ᾽ ἐχ φρατρίας τὸ γένος ἣ τῶν αὐτῶν βωμῶν ᾿Ετεοδου- 


4o τάδαις μετέχει, ὅθεν ἣ τῆς ᾿Αθηνᾶς τῆς Πολιάδος ἐστὶν 


ἱέρεια, συγκατάγειν δὲ τὸν δῆμον, ὥσπερ xol ὀλίγῳ 
πρότερον εἶπον. (148) ᾿Ελευθέρους δέ μοι συμδέθηκεν 
εἶναι xal τοὺς πρὸς μητρὸς ἅπαντας, fj νῦν ἐμοὶ πρὸ 
τῶν ὀφθαλμῶν προφαίνεται φοδουμένη περὶ τῆς ἐμῆς 
σωτηρίας xal διηπορημένη. Καίτοι, ὦ Δημόσθενες, 
$ μὲν ἐυὴ μήτηρ ἔφυγε μετὰ τοῦ αὑτῆς ἀνδρὸς εἰς Κό- 
ρινθον xal μετέσχε τῶν πολιτιχῶν χαχῶν" σὺ δὲ 


48 ἀμφισδητῶν ἀνὴρ εἶναι ( οὐ γὰρ ἂν τολμήσαιμι εἰπεῖν 


ὡς ἀνὴρ el) ἐνεγράφης λειποταξίου καὶ τὸν γραψάμενον, 
Νιχόξνμον τὸν ᾿Ἀφιδναῖον, χρήμασι πείσας ἐσώθης, 
ὃν ὕστερον μετὰ ᾿Αριστάρχου συναπέχτεινας xai οὐ 
καθαρὸς ὧν τὰς χεῖρας εἰς τὴν ἀγορὰν ἐμθάλλεις. 
(149) ΨῬιλοχάρης δ᾽ οὑτοσὶ ὁ πρεσδύτατος ἀδελφὸς ἡμῶν, 


s οὐχ ἀγεννεῖς διατριδὰς (ὡς σὺ βλασφημεῖς) ἔχων, ἀλλ᾽ 


ἐν γυμνασίοις διατρίδων καὶ μετὰ ᾿Ιφικράτους συνεστρα- 
τευμένος xat συνεχῶς ἔτος ἤδη τουτὶ τρίτον στρατηγῶν 
ἥκει δεησόμενος ὑμῶν ἐμὲ σῶσαι. ᾿Ἀφόθητος δ᾽ οὑτοσὶ 
δ νεώτατος ἀδελφὸς ἡμῶν, πεπρεσδευχὼς μὲν ὑπὲρ 
ὑμῶν ἀξίως τῆς πόλεως πρὸς τὸν τῶν Περσῶν βασιλέα, 
χαλῶς δὲ xat δικαίως τῶν ὑμετέρων προσόδων ἐπιμε- 
Ani ὅτε αὐτὸν ἐπὶ τὴν χοινὴν διοίχησιν εἵλεσθε, xai 


2 “ 
10 πετεαιδοποιημένος χατὰ τοὺς νόμους, ἀλλ᾽ οὐ Κνωσίωνι 


τὴν ἑαυτοῦ γυναῖχα παραχαταχλίνων ὥσπερ σύ, πάρεστι 
καταφρονῶν τῶν σῶν λοιδοριῶν * τὸ γὰρ ψευδὲς ὄνειδος 
οὖ περαιτέρω τῆς ἀκοῆς ἀφικνεῖται. (150) ᾿Ετόλμησας 
δὲ καὶ κατὰ τῶν χηδεστῶν ἐμῶν εἰπεῖν " οὕτως ἀναιδὴς 
xai πόρρωθεν ἀχάριστος εἶ, ὃς Φιλόδημαν τὸν Φίλωνος 
πατέρα καὶ Ἐπικράτους οὐκ ἀγαπᾶς οὐδὲ προσχυνεῖς, 
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omnibus, quam apud senatum, aliquem criminatur. Ac 
Fama quidem sacra publice facimus, ut dez : de calumnia- 
toribus autem, tanquam maleficis publice conqueri licet. 
Noli igitur conjungere turpissima cum honestissimis. 


146. Ego vero, quum alia multa in accusatione iniquo 
animo tuli, tum vero illud, quum me proditionis insimula- 
vit. Nam una cum his criminibus ostendendum est, me 
esse ferum atque impium, et multis aliis criminibus olim 
constrictum. Sed ego vos mez viti? ac quotidiane con- 
suetudinis idoneos existimo censores : qua vero vulgo 
perspici non satis possunt, hominibus autem animo liberali 
preeditis sunt maxima, horum ego plurima quum recte se 
habeant apud me, in conspectum producam, ut sciatis, quee 
pignora, quum hinc legatus irem in Macedoniam , post me 
reliquerim. (147) Tu quidem, Demosthenes, ista contra me 
commentus es : ego vero ut educatus sim, vere exponam. 
Hic pater meus est Atrometus,, fere natu maximus omnium 
civium : annos enim jam vixit quattuor et nonaginta. Acci- 
dit antem ut adolescens, ante rem familiarem bello amis- 
sam, pugilem ageret, post a triginta tyrannis ejectus, in 
Asia militaret, atque in proeliis victoriam cum laudis insi- 
gnibus consequeretur. Ejus porro genus estex eacuria, 
qua aras cum Eteobutadis communes habet, unde Minervae 
urbane sacrificula deligitur. Ad hac, ut paulo prius 
dixi, populi in patriam reducendi adjutor fuit. (148) Pro- 
terea materni cognati mei omnes ingenui sunt , qu: mihi 
nunc ob oculos versatur, sollicita de salute mea, et inops 
consilii. Enimvero, Demosthenes, mater mea cum suo 
marito Corinthum abiit exulatum, et publicorum malo- 
rum particeps fuit. 'Tu autem, qui te virum profiteris 
— valde enim dubito an vir sis appellandus — inscriptus 
es ut ordinum desertor, et accusatore Nioodemo Aphidnao 
pecunia placato evasisti, cujus postea Aristarcho adjutor 
fuisti occidendi , et quum manus cxede inquinatas habeas, 
in forum irrumpis. (149) Philochares porro frater meus 
natu maximüs, qui non degeneri studio occupatur, ut tu 
conviciaris, sed in gymnasiis versatur, et cum ]phicrate 
militavit, et terlium jam annum continenter est cum impe- 
rio, adest, oraturus vos, uti me conservelis. Aplobetus 
autem, frater meus natu minimus, legationem pro vobis 
apud regem Persarum obiit, pro dignitate civitatis, ve- 
strosque reditus recte justeque curavit , quum eum publicis 
vectigalibus praoefecissetis, et legitimos liberos procreavit, 
non, ut tu, suam uxorem Cnosioni ad stuprum obtulit , 
atque adstat, contemptis conviciis tuis. Falsum enim 
probrum ultra aures non penetrat. (150) Ausus etiam es 
ín affines meos dicere, adeo impudens 65, et veteris bene- 
ficii immemor atque ingratus, qui Philodemum, Philonis 
patrem et Epicratis, non diligas et adores, cujus opera in 
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15 δι᾽ ὃν εἷς τοὺς δημότας ἐνεγράφης,, ὡς ἴσασιν οἱ πρε- 
σθύτατοι Παιανιέων. ᾿Εχπέπληγμαι δὲ εἰ σὺ λοιδορεῖν 
Φίλωνα τολμᾶς, xal ταῦτα ἐν τοῖς ἐπιεικεστάτοις 
᾿Αθηναίων, ot δεῦρο εἰσεληλύθασι διχάσοντες ἕνεχα τοῦ 
βελτίστου τῆς πόλεως xal μᾶλλον προσέχουσι τοῖς 
βίοις ἡμῶν ἢ τοῖς λόγοις. (151) Πότερα γὰρ ἂν προσ- 
δοχᾶς αὐτοὺς εὔξασθαι, μυρίους ὁπλίτας ὁμοίους Φί- 
λωνι γενέσθαι, χαὶ τὰ σώματα οὕτω διαχειμένους χαὶ 

20 τὴν ψυχὴν οὕτω σώφρονας, ἢ τρισμυρίους χιναίδους 
οἵους περ σύ; Καὶ τὴν ᾿Επιχράτους εὐαγωγίαν τοῦ 
Φίλωνος ἀδελφοῦ ἐπανάγεις εἰς ὀνείδη, Kat τίς αὐτὸν 
εἶδε πώποτε ἀσγημονήσαντα ἣ μεθ᾽ ἡμέραν, ὡς σὺ φής, 
ἐν τῇ πομπῇ τῶν Διονυσίων, ἢ νύχτωρ; οὐ γὰρ ἂν 
τοῦτό γ᾽ εἴποις, ὡς ἔλαθεν᾽ οὐ γὰρ ἠγνοεῖτο. (152) "Ego 
δὲ, ὦ Ἀθηναῖοι, ἐκ τῆς Φιλοδήμου θυγατρὸς καὶ Φίλω- 
νος ἀδελφῆς καὶ ᾿Επιχράτους τρεῖς παϊδές εἶσι, μία μὲν 

4b θυγάτηρ, δύο δὲ υἱεῖς" οὃς ἐγὼ ἥκω μετὰ τῶν ἄλλων 
χομίζων ἑνὸς ἐρωτήματος ἕνεκα xai τεχμηρίου πρὸς 
ποὺς δικαστάς, ᾧ νῦν ἤδη χρήσομαι, ᾿Ερωτῶ γάρ, 
ὦ ᾿Αθηναῖοι, εἰ δοχῶ ἂν ὑμῖν πρὸς τῇ πατρίδι καὶ τῇ 
τῶν φίλων συνηθείᾳ xal ἱερῶν xat τάφων πατρῴων με- 
τουσίᾳ τούτους τοὺς πάντων ἀνθρώπων ἐμοὶ φιλτάτους 
προδοῦναι Φιλίππῳ, καὶ περὶ πλείονος τὴν ἐχείνου 
φιλίαν τῆς τούτων σωτηρίας ποιήσασθαι. Ποίᾳ xpatz,- 

30 θεὶς ἡδονῇ ; 9, τί πώποτε ἄσχημον ἕνεχα χρημάτων 
πράξας; οὐ γὰρ ἢ Μαχεδονία χαχοὺς ἢ χρηστοὺς ποιεῖ, 
ἀλλ᾽ ἡ φύσις" οὐδ᾽ ἐσμὲν ἕτεροί τινες ἥχοντες ἀπὸ τῆς 
πρεσθείας, ἀλλ᾽ οἵους ἐξεπέμψατε. 

ι68. Συμπέπλεγμαι δ᾽ ἐν τῇ πολιτείᾳ xa ὑπερδολὴν 
ἀνθρώπῳ γόητι καὶ πονηρῷ, ὃς οὐδ᾽ ἂν ἄχων ἀληθὲς 
οὐδὲν εἴποι. ᾿Ηγεῖται δ᾽ ὅταν τι ψεύδηται τῶν λόγων 
ὄρχος κατὰ τῶν ἀναισχύντων ὀφθαλμῶν, κἄτα οὐ γε- 

46 γενημένα οὐ μόνον ὡς ἔστι λέγει, ἀλλὰ καὶ τὴν ἡμέραν 
ἐν ἦ φησὶ γενέσθαι" xol προστίθησιν ἅμα τινὸς ὄνομα 
πλασάμενος, ὃς ἔτυχε παρών, μιμούμενος τοὺς τἀληθῆ 
λέγοντας. Ἔν δὲ εὐτυχοῦμεν οἱ μηδὲν ἀδιχοῦντες, ὅτι 
πρὸς τῇ τερατείᾳ τοῦ τρόπου χαὶ τῇ τῶν ὀνομάτων 
συνθέσει νοῦν οὐχ ἔχει. Σχέψασθε γὰρ ἀφροσύνην 
ἅμα χαὶ ἀπαιδευσίαν ἀνθρώπον, ὃς τοιοῦτον ἔπλασε τὸ 
περὶ τὴν Ὀλυνθίαν γυναῖχα ψεῦδος χατ᾽ ἐμοῦ, ἐφ᾽ 

40 ᾧ μεταξὺ μὲν λέγων ὑφ᾽ ὑμῶν ἐξερρίφη" τὸν γὰρ 
πλεῖστον ἀφεστηχότα τῶν τοιούτων πρὸς τοὺς εἰδότας 
διέδαλλε. (ι54) Σχέψασθε δὲ ὥς πόρρωθεν ἐπὶ τὰν 
αἰτίαν ταύτην παρεσχευάζετο. Ἔστι γάρ τις ἐπιδημῶν 
᾿ἈΑριστοφάνης ᾿Ολύνθιος " τούτῳ συσταθεὶς ὑπό τινων 
xal πυθόμενος ὡς εἰπεῖν δύναται, ὑπερεχθεραπεύσας 
αὐτὸν xat προσαγαγόμενος ἔπειθεν ἐμοῦ τὰ ψευδῆ χα- 

49 ταμαρτυρεῖν πρὸς ὑμᾶς, χἂν παρελθὼν ἐθελήσῃ σχε- 
τλιάσαι xal λέγειν ὡς εἰς οἰχείαν αδτοῦ γυναῖχα xal 
αἰχμάλωτον γεγενημένην πεπαρῴνηχα,, πενταχοσίας 
μὲν ἤδη δραχμὰς ὑπισχνεῖτο αὐτῷ δώσειν, πενταχο- 
σίας δ᾽ ἑτέρας, ἐπειδὰν χαταμαρτυρήσῃ. (155) 'O δ᾽ αὐτῷ 
ἀπεχρίνατο, ὡς αὐτὸς διηγεῖτο, ὅτι τῆς μὲν φυγῆς καὶ 

δ τῆς παρούσης ἀπορίας αὑτῷ οὐ χαχῶς ἀλλ᾽ ὡς οἷόντε 


municipes es inscriptus, ut e Paeaniensibus natu maximi 
meminerunt. Jtaque stupore quodam afficior, si tu Philoni 
conviciari audes, idque apud modestissimos Atheniensium, 
qui huc ingressi sunt, publíci boni causa jus dicturi, vi- 
tasque nostras spectant magis quam orationes. (151) Utrum 
enim eos censes optare, ut decem millia militum exsistant, 
qui sint similes Philonis, et corporibus sic affecti, et ani- 
mis ita modesti ; an vero tricies mille cinzedi , qualis tu es? 
Atque etiam Epicratis tractabilitatem, fratris Philonis, 
loco probri commemoras. Et quis enm unquam vidit ip- 
decore se gerentem vel interdis, ut tu ais, in celebritate 
Bacchanalium , vel noctu? neque enim dicere potes , eum 
latuisse. Neque enim ignotus fuit. (152) Mihi vero, 
Athenienses, ex Philodemi filia, Philonis et Epicratis sorore, 
tres nati sunt liberi, una filia, et filii duo. Quos ego cum 
ceteris affero , unius interrogationis ergo, et argumenti apud 
judices, quo nunc utar. Rogo enim vos, Athenienses, 
num videar vobis una cum patria οἱ amicorum consuetu- 
dine et sacris, et patriorum monumentorum communione, 
hos omnium mortalium mihi carissimos prodidisse Philippo, 
et pluris fecisse illius amicitiam quam salutem horum. Qua 
victus voluptate? Aut quod unquam dedecus pecunie 
causa in me suscepi? Neque enim Macedonia bonos aut 
malos facit, sed suum quemque ingenium. Ncque alii 
sumus a legatione reversi , sed tales, quales nos ablegastis. 

153. Sed implicatus sum in republica cum mirifico pre- 
stigiatore, et insigni preedito improbitate, qui ne invitus qui - 
dem veri quicquam dicat. Quum autem mentitur, primum 
orationis locum tenet jusjurandum quod per impudentes 
$uos oculos pejerat. Deinde vero quie facta non sunt, non 
modo facta esse dicit, sedet diem quo facta csse ait, adjicit , 
el fictitium alicujus nomen adjungit qui interfuerit, ut eos qui 
vera loquuntur imitetur. Sed una res nobis insontibus est 
praesidio , quod iuistis morum preestigiis e£ compositione fa- 
bularum mentem non habet. Nam quanta sit hominis vecor- 
dia siinul et inscitia, ex eo estimate, quod ejusmodi men- 
dacium contra me de Olynthia muliere commentus est, 
ut inter dicendum a vobis ejiceretur. . Eum enim, qui ab 
ejusmodi crimine remotissimus esset , apud eos qui vitam 
illius perspectam haberent, criminabatur. (154) Videte 
autem quam longe ante ad crimen istud se pararit. — Est 
quidam frequentare nostram urbem solitus Aristopha- 
nes Olynthius. Is quum isti a quibusdam esset com- 
mendatus, atque illud etiam adjectum esset, dicendi 
esse peritum, hominem omni obsequiorum genere de- 
mereri studuit , atque adducere , ut falso me apud vos testi- 
monio opprimeret. Quodsi progressus miserabili gestu , 
dicere vellet, me mulieri sug captive insultasse, statim 
el se quingentas drachmas daturum pollicebatur, atque 
alias quingentas post dictutn falsum testimonium. (155) Ille 
autem ei respondit, ut ipse narrabat, eum, quod ad exi- 
lium attineret atque inopiam qua urgeretur, nom mala, 
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ἄριστα στοχάζοιτο, τοῦ δὲ τρόπου πλεῖστον εἴη διη- 
μαρτηχώς" οὐδὲν γὰρ ἂν τοιοῦτον πρᾶξαι. Ὅτι δὲ 
ἀληθῆ λέγω, αὐτὸν ᾿Δριστοφάνην μαρτυροῦντα παρέξο- 
μαι, Κάλει μοι᾿Δριστοφάνην ᾿Ολύνθιον, καὶ τὴν μαρ- 
τυρίαν ἀναγίνωσχε, xai τοὺς ἀχηκοότας αὐτοῦ xal 
πρὸς ἐμὲ ἀγγείλαντας, Δερχύλον Αὐτοχλέους 'ATvou- 
σιον xai ᾿Δριστείδην Εὐφιλήτου Κηφισιέα, 


MAPTYPIAI. 


156. Τῶν μὲν μαρτύρων διομνυμένων xal μαρτυ- 
ρούντων ἀχούετε' τὰς δ᾽ ἀνοσίους ταύτας τέχνας, ἃς 
οὗτος πρὸς τοὺς νέους ἐπαγγέλλεται xal χέχρηται νυνὶ 
χατ᾽ ἐμοῦ, ἄρα μέμνησθε, ὡς ἐπιδαχρύσας xal τὰν 
᾿Ἑλλάδα χατοδυράμενος xal Σάτυρον τὸν xcuixbv 
ὑποχριτὴν προσεπαινέσας, ὅτι ξένους τινὰς αὑτοῦ al- 
χααλώτους σχάπτοντας ἐν τῷ Φιλίππου ἀμπελουργίῳ 
xai δεδεμένους παρὰ τὸν πότον ἐξητήσατο παρὰ τοῦ 
15 Φιλίππου, (157) ταῦθ᾽ ὑποθεὶς ἐπεῖπεν ἐντεινάμενος 
ταύτην τὴν ὀξεῖαν χαὶ ἀνόσιον φωνήν, ὡς δεινὸν εἴη εἶ 
6 μὲν τοὺς Καρίωνας xal Ξξανθίας ὁποχρινόμενος οὕτως 
εὐγενὴς καὶ μεγαλόψυχος γένοιτο, ἐγὼ δ᾽ 6 τῆς μεγίστης 
πόλεως σύμθουλος, 6 τοὺς μυρίους Ἀρχάδων νουθετῶν, 
οὐ χατάσχοιμι τὴν ὕόδριν, ἀλλὰ παραθερμανθείς,, 60" 
ἡμᾶς εἱστία Ξξενόδοχος τῶν ἑταίρων τις τῶν Φιλίππου, 
30 ἕλχοιαι τῶν τριχῶν xal λαδὼν ῥυτῆρα μαστιγοίην 
αἰχμάλωτον γυναῖχα. (168) Οὐχοῦν εἰ ὁμεῖς αὐτῷ ἐπι- 
στεύσατε 7| Ἀριστοφάνης μου συγκατεψεύσατο, ἐπ᾽ 
αἰσχραῖς αἰτίαις ἀδίκως ἀπωλόμην ἄν. ᾿Βάσετε οὖν 
αὐτὸν τὸν τοιοῦτον αὑτοῦ προστρόπαιον (μὴ γὰρ δὴ τῆς 
πόλεως) ὥστε ἐν ὑμῖν ἀναστρέφεσθαι: xal τὴν μὲν 
ἐκχλησίαν καθαίρετε, ἐν δὲ τοῖς ψηφίσμασι διὰ τούτου 
τὰς εὐχὰς ποιήσεσθε xai στρατιὰν ἢ πεζὴν ἣ ναυτιχὰν 


Ὁ ἐχπέμψετε; Καὶ μὴν ὅ γε Ἡσίοδος λέγει 


Πολλάκι tot ξύμπασα πόλις χακοῦ ἀνδρὸς ἀπηύρα, 
& κεν ἀλιτραίνῃ καὶ ἀτάσθαλα μηχανάαται. 


i59. Ἐν δὲ πρὸς τοῖς εἰρημένοις εἰπεῖν ἔτι βούλο- 
μαι. Εἰ γάρ πού τις ἔστι χαχία xav! ἀνθρώπους, ἂν 
ij πρωτεύοντα περὶ ταύτην ἀποδείξω Δημοσθένην, 
300xvátou τιμῶμαι. Ἀλλ᾽ οἶμαι πολλὰ xal χαλεπὰ 
παραχολουθεῖ τῷ χρινομένῳ, χαὶ μετακαλεῖ τὴν ψυχὴν 
ἀπὸ τῆς ὀργῆς ὃ χίνδυνος ἐπὶ τοὺς ὑπὲρ τῆς σωτηρίας 
λόγους, χαὶ διαλογισμὸν παρίστησι μή τι παραλίπη 
τῶν χατηγορημένων. Ὥστε ἅμα μὲν ὑμᾶς ἅμα δὲ 
ἐμχυτὸν εἰς ἀνάμνησιν τῶν χατηγορημένων ἀγαγεῖν 
βούλομαι, (80) Σχοπεῖτε γὰρ δὴ xa0' ἕχαστον, ὦ 
᾿Αθηναῖοι, ποῖον ἐγὼ ψήφισμα γράψας χρίνομαι, ἢ ποῖον 
νόμον λύσας, ἢ ποῖον γενέσθαι χωλύσας, ἢ τίνας ὑπὲρ 
τῆς πόλεως συνθήχας ποιησάμενος, ἢ τί τῶν δεδογμέ- 
νων περὶ τῆς εἰρήνης ἀπαλείψας, 7| τί τῶν μὴ δοξαν- 
τῶν ὑμῖν προσγράψας. (161) Οὐχ ἤρεσχέ τισι τῶν 
ῥητόρων f$ εἰρήνη," ἔπειτα οὗ τότε ἀντιλέγειν αὐτοὺς 
ἐγοῆν, ἀλλὰ μὴ νῦν ἐμὲ χρίνειν ᾿Επλούτουν τινὲς ἐχ 
τοῦ πολέμου ἀπὸ τῶν ὑμετέρων εἰσφορῶν xal τῶν δη- 
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sed quam sagacissima conjectura esse usum, verum ab ingenio 
suo longissime aberrasse. Nihil enim ejusmodi se commis- 
surum. Ut autem vera me dicere constet , ipsum Aristo- 
plianem testem producam.  Accerse Aristophanem Olyn- 
thium, ejusque testimonium recita , eos item qui hoc ex illo 
audiverunt, mihique nunciarunt, Dercylum Autoclis filium, 
Hagnusium, ct Aristidem Euphileti filium Cephisiensem. 


TESTIMONIA. 


156. Testes jurantes et testificantes auditis, nefarias au 
tem istas verborum artes, quas iste adolescentibus polli- 
cetur, quibusque nunc contra me est abusus, nuinquid 
meministis , ut obortze sint ei lacrimae, ut Graeciam deplo- 
rarit, ut Satyrum comicum histrionem Jaudarit, quod 
hospites quosdam suos captivos fodientes in Philippi vinea 
et vinctos, in compotatione a Philippo impetrasset : (157) et 
hor fundamento jacto , adjecerit , contenta acuta ista et ne- 
faria voce, quam acerbum sit, quum is qui Cariones et 
Xanthias reprtiesentet, adeo generosum et magnanimum se 
prebuerit, me qui sim urbi maxime a consiliis, qui illos 
decies mille Arcadas admoneam, petulantiam meam non 
coercuisse, sed vini calore evectum, quum nos quidam ex 
Philipp amicis Xenodocus convivio excepisset, capillis 
traxisse et loris arreptis captivam mulierem flagellasse? 
(158) Igitur si vos ei credidissetis, et Aristophanes una cum 
eo me per mendacium oppressisset, ob turpe crimen injuste 
periissem. Sinelis igitur eum qui tale sit sibi ipsi piaculum 
(absit enim ut vobis sit), sinetis, inquam, versari inter vos? 
Ac concionem quidem lustrabitis, in decretis autem vota 
per istum facietis, et exercitum sive pedestrem sive navalem 
ablegabitis? Atqui Hesiodus ait : 

Spe viri gens tota luít scelus unius atrox , 
Qui przceps agitur male sani pectoris estu. 
- 


159. Unum adhuc superioribus adjiciam. Nam si qua 
est in rebus humanis improbitas, cujus ego non princi- 
pem esse Demostbenem demonstraro, mori non recuto. 
Sed multis reus difficultatibus conflictatur, et animum ab 
ira periculum ad salulis revocat defensionem, ac dispicere 
jubet, ne ullum accusationis caput preetermiserit. Itaque 
simul et vobis et mihi objecta crimina in memoriam revo- 
cabo. (160) Considerate igitur singula , Athenienses, quo 
decreto ego scripto accuser, aut qua lege abrogata , aut qua 
impedita quominus perferretur , aut quibus pactionibus pra 
republica factis, aut quibus decretis de pace deletis, aut 
quibus quz vobis probata non fuerunt, ascriptis? (161) Non 
placebat pax quibusdam oratorum. Nonne vero tum refra. 
gari, non nunc me accusare debebant? Ditabantur qui- 
dam bello de vestris tributis et publicis vecligalibus ; quo- 
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μοσίων προσόδων, νῦν δὲ πέπαυνται " εἰρήνη γὰρ ἀρ- 


40 γίαν οὐ τρέφει" ἔπειτα ol μὲν οὐχ ἀδιχούμενοι ἀλλ᾽ 
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ἀδιχοῦντες τὴν πόλιν τιμωρήσονται τὸν προστάντα τῆς 
εἰρήνης, οἵ δ᾽ ὠφελούμενοι τοὺς χρησίμους elc τὰ χοινὰ 
γενομένους ἐγκαταλείψετε; (162) Συνῆδον γὰο τοὺς 
παιᾶνας Φιλίππῳ χατεσχαμμένων τῶν ἐν Φωχεῦσι 
πόλεων, ὥς φησιν ὃ χατήγορος. Καὶ ποίῳ τεχμηρίῳ 
δύναιτ᾽ ἄν τις σαφῶς τοῦτο ἐπιδεῖξαι: ᾿Εχλήθην μὲν γὰρ 
ἐπὶ τὰ ξένια μετὰ τῶν συμπρέσδεων, ἧσαν δ᾽ ol κλητοὶ 
xat συνδειπνοῦντες σὺν ταῖς ἀπὸ τῶν “Ελλήνων πρε-- 
σθείαις οὐχ ἐλάττους 9) διαχόσιοι. "Ev δὲ τούτοις, ὡς 
ἔοιχεν, ἐγὼ διαφανὴς ἦν οὐχ ὑποσιγῶν ἀλλὰ συνάδων, 
ὥς φησι Δημοσθένης οὔτ᾽ αὐτὸς παρὼν οὔτε τῶν ἐκεῖ 
παρόντων οὐδένα παρασχόμενος μάρτυρα. — (163) Καὶ 
τῷ γε δῆλος ἦν, εἰ μή γε ὥσπερ ἐν τοῖς χοροῖς προῆδον ; 
& Θὐχοῦν εἰ μὲν ἐσίγων, ψευδῆ μου κατηγορεῖς " εἰ δὲ 
ὀρθῆς ἡμῖν τῆς πατρίδος οὔσης xal τῶν πολιτῶν xo; 
μηδὲν ἀτυχούντων συνῆον μετὰ τῶν ἄλλων τὸν παιᾶνα, 
ἡνίχα ὁ θεὸς μὲν ἐτιμᾶτο, ᾿Αθηναῖοι δὲ μηδὲν ἠδόξουν, 
εὐσέδουν ἀλλ᾽ οὖχ ἠδίκουν, καὶ διχαίως ἂν σωζοίμην. 
Ἔπειτα ἐγὼ μὲν διὰ ταῦτα ἀνηλέητός τίς εἶαι ἄνθρω- 
πος, σὺ δὲ εὐσεδὴς ὃ τῶν 'συσπόνδων χατήγορος : 

161. Ὠνείδισας δέ μοι xal πολιτείας ἐμπληξίαν, εἰ 
πεπρεσδευχὼς πρὸς Φίλιππον πρότερον παρεχάλουν 
ἐπ᾽ ἐχεῖνον τοὺς “λληνας. Καίτοι ταύτην, εἰ βούλει, 
τὴν χατηγορίαν xei τῶν ἄλλων ᾿Αθηναίων δημοσία 
χατηγορήσεις. ᾿Επολεμεῖτε Λαχεδαιμονίοις, καὶ μετὰ 
τὴν ἐν Λεύχτροις συμφορὰν τοῖς αὐτοῖς ἐῤδοηθεῖτε" 
χατηγάγετε εἰς τὴν πατρίδα φεύγοντας Θηόδαίους, xal 
πάλιν τούτοις ἐμάγεσθε ἐν Μαντινεία " ἐπολεμήσατε 
᾿Ερετριεῦσι xai Θεμίσωνι. xal πάλιν ἐσώσατε. Καὶ 
μυρίοις ἄλλοις ἤδη τῶν “Ελλήνων οὕτω χέχρησθε᾽ τοῖς 
γὰρ χαιροῖς συμπεριφέρεσθαι ἀνάγκη πρὸς τὸ χρά- 
τιστον καὶ τὸν ἄνδρα xal τὴν πόλιν. (165) Tov δὲ ἀγα- 
θὸν σύμθουλον τί χρὴ ποιεῖν ; οὐ τῇ πόλει πρὸς τὸ παρὸν 
τὰ βέλτιστα συμόουλεύειν; "'ov δὲ πονηρὸν χατήγορον 
τί χρὴ λέγειν; οὐ τοὺς καιροὺς ἀποχρυπτόμενον τῆς 
πράξεως χατηγορεῖν; Τὸν δὲ ἐχ φύσεως προδότην πῶς 
χρὴ θεωρεῖν; ápd γε οὐχ ὡς σὺ τοῖς ἐντυγχάνουσι xal 
πιστεύσασι χέχρησαι, λόγους εἰς δικαστήρια γράφοντα 
μισθοῦ τούτους ἐχφέρειν τοῖς ἀντιδίχοις ; ἔγραψας λόγον 
Φορμίωνι τῷ τραπεζίτη χρήματα λαῤών" τοῦτον ἐξή- 
νεγχας Ἀπολλοδώρῳ τῷ περὶ τοῦ σώματος χρίνοντι 
Φορμίωνα. (15e) Εἰσῆλθες εἰς εὐδαιμονοῦσαν οἰχίαν 
τὴν Ἀριστάρχου τοῦ Μόσχου" ταύτην ἀπώλεσας. 


"5 Προὔλαθες τρία τάλαντα παρ᾽ Ἀριστάρχου φεύγοντος" 


^ 
[*) 


τοῦτον τὰ τῆς φυγῆς ἐφόδια ἀπεστέρησας, οὐχ aloyuv- 
θεὶς τὴν φήμην ἣν προσεποιήσω, ζηλωτὴς εἶναι τῆς 
ἡλικίας τοῦ μειραχίου: Οὐ γὰρ δὴ τῇ γε ἀληθεία * οὐ 
γὰρ προσδέχεται δίκαιος ἔρως πονηρίαν. Ταῦτ᾽ ἐστὶν 
6 προδότης xal τὰ τούτοις ὅμοια. 
167. ᾿Ἐμνήσθη δέ που περὶ τῆς στρατείας, xat τὸν 
χαλὸν στρατιώτην ἐμὲ ὠνόμασεν. ᾿Εγὼ δὲ oüy ἕνεχα 
υ τῆς τούτου βλασφημίας, ἀλλὰ τοῦ παρόντος χινδύνου 
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rum messis nunc desiit. Pax enim otium non alit. 1i ergo 
qui non leduntur, sed l:,dunt rempublicam, pacis inter- 
pretem mulctabunt; vos vero qui fructum percipitis, eos 
qui utilem reipublicae opcram navarunt, deseretis? (162) Una 
cum Philippo paanes cecini, eversis Phocensium ur- 
bibus, ut ait accusator. Quo autem id argumento per- 
spicue poterit demonstrare? Sum enim cum ceteris 
nostris legatis ad hoepitium invitatus ; fuerunt aulem vocati, 
et conccenati sunt cum legationibus Graecorum .non pau- 
ciores ducentis. Inter quos ego scilicet conspicuus fui, 
non subticens, sed concinens, ut ait Demosthenes : qui 
nec ipse ibi adfuit, nec eorum qui interfuerunt ullum 
testem produxit. (163) Et quis me nosse potuit , nisi forte, 
ut in cetibus, precinui? Itaque si tacui, falso me accu- 
sas : sin paíria nostra incolumi, et civibus nulla calamitate 
publica conflictantibus, px:sanem cum ceteris legatis con- 
cinui, quum et deo honos baberetur, et Athenienses nulla 
ignominia afficerentur, pie feci, non injuste , et jure con- 
servabor. Et ego propter hzec immisericors homo sum : tu 
vero pius, qui sis eorum, qui iisdem tecum et libationibus 
et epulis usi sunt , accusator ? 

161. Atque etiam inconstantiam in gerenda republica 
mihi objecisti , quod quum prius Gracos contra Philippum 
concitassem , legatus ad eum iverim. Enimvero idem cri- 
men publice omnibus Atheniensibus objicies. Bellum ges- 
sistis cum Lacedsemoniis : eosdem post Leuciricam cala- 
mitatem defendistis. Thebanos exulantes in patriam 
restituistis : et rursus eosdem ad Mantineam oppugnastis. 
Oppugnastis Eretrienses et Themisonem : atque eosdem 
conservastis. Et Grocos infinitos eodem modo tractastis. 
Nam tempori servire, et optima queque amplecti publice 
et privatim, omnes necesse habent. (165) Quid autem 
bono senatori est agendum? nonne reipublice pro re nata, 
ea quiz utilissima sint, suadenda? )mprobo porro accusatori 
quid est dicendum? nonne temporibus dissimulatis res 
gestae accusandie? Unde porro homo ad proditionem natus, 
est spectandus? non ita , ut tu iis usus es qui tibi familiares 
fuerunt, et fidem habuerunt; qui ob mercedem orationes 
ad judicia scribat, easque prodat adversariis? Orationem 
scripsisti Phormioni mensario, pecunia accepta : eandem 
Apollodoro tradidisti, qui Phormionem capitis accusabat. 
(166) Ingressus es in florentem Aristarchi domum, Mo- 
schi filii ; eam perdidisti. Prtecepisti tria talenta ab Aristar- 
cho qui exulat : eum exilii viatico spoliasti, famam nihil 
veritus, quum te mirari formam adolescentis simulasses. 
Neque enim vere miratus es : neque enim verus amor im- 
probitatem admittit. Ex his similibusque rebus aestiman- 
dus est proditor. 

167. Quodam etiam loco militi: mentionem fecit, meque 
egregium illum militem appellavit; ego vero non propter 
illius convicium , sed discriminis hujus habita ratione, sine 
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προνοούμενος xat περὶ τούτων ἀνεπίφθονον λέγειν εἶναί 
uot νομίζω" ποῦ γὰρ ἢ πότε αὐτῶν ἢ πρὸς τίνας, πα- 
ραλιπὼν τήνδε τὴν ἡμέραν, μνησθήσομαι; ex παίδων 
μὲν γὰρ ἀπαλλαγεὶς περίπολος τῆς χώρας ταύτης 
ἐγενόμην δύ᾽ ἔτη, xal τούτων ὅμῖν τοὺς συνεφήδους 
καὶ τοὺς ἄρχοντας ἡμῶν μάρτυρας παρέξομαι " (165) 
πρώτην δ᾽ ἐξελθὼν στρατείαν τὴν ἐν τοῖς μέρεσι χαλου- 
3; μένην, xal συμπαραπέμπων μετὰ τῶν ἡλιχιωτῶν xal 
τῶν Ἀλχιδιάδου ξένων τὴν εἰς Φλιοῦντα παραπομπήν, 
χινδύνου συμθάντος ἧωϊν πεοὶ τὴν Νεμεάδα χαλουμέ- 
γὴν χαράδραν οὕτως ἠγωνισάμην ὥστε ὑπὸ τῶν ἦγε- 
μόνων ἐπαινεῖσθαι" χαὶ τὰς ἄλλας τὰς ἐκ διαδοχῆς 
ἐξόδους τὰς ἐν τοῖς ἐπωνύμοις καὶ τοῖς μέρεσιν ἐξῆλθον, 
(169) xai τὴν ἐν Μαντινείᾳ μάχην συνεμαχεσάμην οὐχ 
αἰσχρῶς οὐδ᾽ ἀναξίως τῆς πόλεως, καὶ τὰς εἰς Εὔδοιαν 
40 στρατείας ἐστρατευσάμην, xal τὴν ἐν Γαμύναις μάχην 
ἐν τοῖς ἐπιλέχτοις οὕτως ἐχινδύνευσα. ὥστε χἀχεῖ στε- 
φανωθῆναι xal δεῦρο ἤχων πάλιν ὑπὸ τοῦ δήμου, τήν τε 
νίχην τῆς πόλεως ἀπαγγείλας, χαὶ Τεωμενίδου τοῦ τῆς 
Πανδιονίδος ταξιάρχου xol συμπρεσδεύσαντος ἀπὸ 
στρατοπέδου μοι δευρὶ xal τὰ περὶ τὸν γενόμενον 
χίνδυνον, οἷος ἦν, ἀπαγγείλαντος. (170) Ὅτι δὲ ἀληθῆ 
λέγω, λαδέ μοι τοῦτο τὸ ψήφισμα, xat χάλει τὸν 
Τεμενίδην xai τοὺς συνεστρατευμένους μοι τὰς ὑπὲρ 
τῆς πόλεως στρατείας χαὶ Φωχίωνα τὸν στρατηγόν, 
μήπω συνήγορον, ἂν μὴ τούτοις συνδοχῇ, ἀλλ᾽ Orto - 
θυνον τῷ συχοφάντη μάρτυρα, ἐὰν ψεύδηται. 


VHOIZMA. ΜΑΡΤΥΡΙΑΙ. 
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UI. Ἀπαγγείλας τοίνυν πρῶτος τὴν τῆς πόλεως 

b νίχην ὑμῖν χαὶ τὴν τῶν παίδων τῶν ὑμετέρων xatüp- 
θωσιν, πρώτην ταύτην ὑμᾶς ἀπαιτῶ χάριν, τὴν τοῦ 
σώματος σωτηρίαν, οὐ μισόδημος ὦν, ὥς φησιν ὃ χα- 
τήγορος, ἀλλὰ μισοπόνηρος, οὐ τοὺς Δημοσθένους ὑμᾶς 
οὐχ ἐῶν προγόνους μιμεῖσθαι ( οὐ γὰρ εἰσίν), ἀλλὰ τῶν 
χαλῶν τῇ πόλει βουλευμάτων ζηλωτὰς εἶναι παραχα- 
λῶν. Νῦν δ᾽ αὐτὰ πόρρωθεν ἀρξάμενος μιχρῷ δίειμι 
I σαφέστερον. (173) Πρότερον ἣ πόλις ἡμῶν εὐδόξησε 
μετὰ τὴν ἐν Σαλαμῖνι ναυμαχίαν πρὸς τὸν Πέρσην, 
xal τῶν τειχῶν ὑπὸ τῶν βαρδάρων πεπτωχότων, εἰρή- 
νης δ᾽ ὑπαρχούσης πρὸς Λαχεδαιμονίους, διέμεινεν ἡμῖν 
τὸ τῆς δημοχρατίας πολίτευμα. Συνταραχθέντες δὲ 
Üxó τινων xal χαταστάντες πρὸς Λαχεδαιμονίους εἰς 
πόλεμον, πολλὰ χαὶ παθόντες χαχὰ χαὶ ποιήσαντες, 
Ματιάδου τοῦ Κίμωνος προχηρυχευσαμένου πρὸς Λα- 
1$ χεδαιμονίους, ὄντος προξένου, σπονδὰς τοῦ πολέμου 
πεντηχονταετεῖς ἐποιησάμεθα, ἐχρησάμεθα δὲ αὐταῖς 
ἔτη τριαχαίδεχα, (1712) "Ev δὲ τούτῳ τῷ χρόνῳ ἐτειχί- 
σαμεν τὸν Πειραιᾶ xal τὸ βόρειον τεῖχος ᾧχοδομήσα- 
μεν, ἐχατὸν δὲ τριήρεις πρὸς ταῖς ὑπαρχούσαις ἐναυ» 
πηγησάμεθα, τριαχοσίους δ᾽ ἱππέας προσχατεσχευασά- 
μεθα, καὶ τριαχοσίους Σχύθας ἐπριάμεθα, χαὶ τὴν 
2) δημοχρατίαν βεδαίως εἴχομεν. Παρεωπεσόντων δ᾽ εἰς 
τὴν πολιτείαν ἡμῶν οὐχ ἐλευθέρων ἀνθρώπων καὶ τοῖς 


 explanabo. 
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invidia de his etiam a me dici et posse et debere existimo. 
Ubi enim, aut quando eorum, aut apud quos, hac die 
preetermissa, faciam mentionem? Quum igitur pueritiam 
excessissem , custos nostra ditionis fui per biennium, cujus 
rei eequales et college mihiapud vos testimonium perhibe- 
bunt. (168) Prima autem militia mihi fuit in partibus quam 
vocant, et. cum aequalibus atque Alcibiadis mercenariis 
Phliuntem subsidii ferendi causa missus, quum circa Ne- 
meaeam fossam prelium committeretur, sic decertavi, ul 
a ducibus laudarer : ceteris etiam expeditionibus qua per 
vices mittebantur, ordinariis et extraordinariis interfui, 
(169) et ad Mantineam depugnavi, non turpiter, aut 
cum dedecore civitatis. In Euboea item militavi, et Ta- 
mynza pugna infer delectos ita me gessi, ut et ibi a du- 
cibus corona ornarer, et huc reversus iterum a populo, 
quum et victoriam publice renunciassem, et Temenides 
Pandionis tribus centurio, qui a castris legatus huc me- 
cum profectus erat, qualem in prodlio me prebuissem, 
indicasset. (170) Quie ut vere a me dici constet, cape de- 
cretum hoc, et Temeniden voca eteos commilitones qui me- 
cum pro republica militarunt, et Phocionem imperatorem 
nondum advocatum, nisi judicibus visum fuerit, sed testem 
calumniatori obnoxium, si mentitus fuerit. 


DECRETUM. TESTIMONIA. 


171. Quum igitur primus urbis victoriam vobis renuncia- 
rim, el liberorum vestrorum successus, primam hanc a vo- 
bis gratiam repeto, ut vitam meam tueamini, quuin non sim 
populo inimicus, ut accusator ait, sed improbis infestus , 
quippe qui vetem vos Demosthenis majores imitari (nulli 
enim sunt), sed cohorter, ut honestorum consiliorum 
smulatores sitis. Οὐδ altius repetita paulo dilucidius 
(172) Primum nostra urbs gloríam consecuta 
est post navale contra Persam prelium ad Salaminem ge- 
stum, quum moenibus a barbaris dirutis, e£ pace cum Lace- 
demoniis constituta , libertatem civitatis retinuimus. Post 
a quibusdam concitati , belloque contra Lacedaemonios sus- 
cepto, multis malis et datis et acceptis, intercessione Ci- 
monis , Miltiadis filii, cui hospitium erat cum Lacedamo- 
niis, fedus annorum quinquaginta percussimus, eoque 
tredecim annos sumus usi. (173) Hoc tempore Pireeum 
muro cinximus, et septentrionalem murumexstruximus, et 
prseter eas, quas ante habueramus, centum triremes sedi- 
ficavimus, et trecentos e-juites nostris copiis adjunximus, 
trecentos item Scythas sagittarios mercati sumus, et po- 
pulare imperium constanter retinuimus. Quum autem in 
rempublicam nostram homines non ingenui nec moderati ir- 
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τρόποις οὐ μετρίων πάλιν πρὸς Αἰγινήτας elc πόλεμον 
κατέστημεν, (1724) χἀνταῦθα οὐχ ὀλίγα BAaGÉvtsc τῆς 
μὲν εἰρήνης ἐπεθυμήσαμεν, ᾿Ανδοκίδην δ᾽ ἐχπέμψαντες 
πρὸς τοὺς Λακεδαιμονίους xal τοὺς συμπρέσθεις εἰρή- 
γὴν ἔτη τριάχοντα ἠγάγομεν, ἣ τὸν δῆμον ὑψηλὸν ἦρεν" 
χίλια μὲν γὰρ τάλαντα ἀνηνέγκαμεν νομίσματος εἰς 
τὴν ἀχρόπολιν, ἑκατὸν δὲ τριήρεις ἑτέρας ἐναυπηγησά- 
μεθα xai νεωσοίχους ᾧχοξομήσαμεν, χιλίους δὲ xal 
διαχοσίους ἱππέας χατεστήσαμεν xai τοξότας ἑτέρους 
τοσούτους, καὶ τὸ μαχρὸν τεῖχος τὸ νότιον ἐτειχίσθη, 
xal τὸν δῆμον οὐδεὶς ἐνεχείρησε χαταλῦσαι, (176) Πάλιν 
δὲ εἰς πόλεμον διὰ Μεγαρέας πεισθέντες χαταστῆναι, 
χαὶ τὴν χώραν τμηθῆναι προέμενοι χαὶ πολλῶν ἀγα- 


80 θῶν στερηθέντες εἰρήνης ἐδεήθημεν, καὶ ἐποιησάμεθα 


35 ἐν τοῖς χρόνοις τούτοις ἀπεστείλαμεν. 


διὰ Νιχίου τοῦ Νιχηράτου. Καὶ πάλιν ἐν τῷ χρόνῳ 
τούτῳ ἑπταχισχίλια τάλαντα ἀνηνέγκαμεν εἰς τὴν 
ἀκρόπολιν διὰ τὴν εἰρήνην ταύτην, τριήρεις δ᾽ ἐχτησά- 
μεθα πλοΐμους xal ἐντελεῖς οὐχ ἐλάττους ἢ τριαχο- 
σίας, φόρος δ᾽ ἧμιν χατ᾽ ἐνιαυτὸν προσήει πλέον 
ἢ χίλια xoi διαχόσια τάλαντα, καὶ Χερρόνησον xal 
Νάξον καὶ τὴν Εὔθοιαν εἴχομεν, πλείστας δ᾽ ἀποιχίας 
(1789 Καὶ το- 
σαῦτ᾽ ἔχοντες ἀγαθὰ πόλεμον δι᾿ Ἀργείους πρὸς Λαχε- 
δαιμονίους ἐξηνέγχαμεν, πεισθέντες ὑπ᾽ ᾿Αργείων, xal 
τελευτῶντες Ex τῆς τῶν ῥητόρων ἁψιμαχίας εἰς φρου- 
οἂν τῆς πόλεως xal τοὺς τετραχοσίους xai τοὺς ἀσεδεῖς 
τριάχοντα ἐνεπέσομεν, οὐχ εἰρήνην ποιησάμενοι, ἀλλ᾽ ἐχ 
προσταγυάτων ἠναγχασμένοι. Πάλιν δὲ σωφρόνως 


40 πολιτευθέντες, xal τοῦ δήμου χατελθόντος ἀπὸ Φυλῆς, 


2 


-—- 
- 


Ἀρχίνου xai Θρασυδούλου προστάντων τοῦ δήμου xol 
τὸ μὴ μνησικαχεῖν πρὸς ἀλλήλους ἔνορχον ἣμῖν χατα- 
στησάντων, ὅθεν σοφωτάτην πάντες τὴν πόλιν ἡγήσαντο 
εἶναι, (177) κἀνταῦθα ἀναφύντος τοῦ δήμου καὶ πάλιν 
ἐξ ἀρχῆς ἰσχύσαντος ἄνθρωποι παρέγγραπτοι Yeyevr- 
μένοι πολῖται, xai τὸ νοσοῦν τῆς πόλεως del προσα- 
τόμενοι xal πόλεμον ἐχ πολέμου πολιτευόμενοι, ἐν μὲν 
εἰρήνη τὰ δεινὰ τῷ λόγῳ προορώμενοι xol τὰς ψυχὰς 
τὰς φιλοτίμους xal λίαν ὀξείας ἐρεθίζοντες, ἐν δὲ τοῖς 
πολέμοις ὅπλων οὐχ ἁπτόμενοι, ἐξετασταὶ δὲ χαὶ ἀπο- 
στολεῖς γινόμενοι, παιδοποιούμενοι δὲ ἐξ ἑταιρῶν, 
ἄτιμοι δ᾽ dx συχοφαντίας, εἰς τοὺς ἐσχάτους χινδύνους 
τὴν πόλιν χαθιστᾶσι, τὸ μὲν τῆς δημοχρατίας ὄνου α 
οὐ τοῖς ἤθεσιν ἀλλὰ τῇ χολαχείᾳ θεραπεύοντες, χατα- 
λύοντες δὲ τὴν εἰρήνην, ἦ ἢ δημοχρατία σώζεται, συνα- 
γωνιζόμενοι δὲ τοῖς πολέμοις, ἐξ ὧν 6 δῆμος χαταλύε- 
ται. (178) Οὗτοι νῦν ἐπ᾽ ἐμὲ συστραφέντες ἤχουσι, καὶ 
φασὶ μὲν τὸν Φίλιππον τὴν εἰρήνην πρίασθαι xal προ- 
λαθεῖν ἡμῶν ἐν ταῖς συνθήκαις ἅπαντα, ἣν δ᾽ αὐτὸς 
εὗρεν εἰρήνην αὗτῷ συμφέρουσαν, ταύτην παραδεθηχέ- 
ναι, Ἐμὲ δ᾽ οὐχ ὡς πρεσθευτὴν χρίνουσιν, ἀλλ᾽ ὡς 
ἐγγυητὴν Φιλίππου xal τῆς εἰρήνης" xal τὸν τῶν 
λόγων χύριον τὰς τῶν ἔργων προσδοχίας ἀπαιτοῦσι. 
Tov αὐτὸν δὲ iv μὲν τοῖς ψηφίσμασιν ἐπαινέτην δεί- 
χνυμι, ἐν δὲ τῷ δικαστηρίῳ κατηγόρῳ χέχρημαι. Δέχα- 
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(335—312) 
ruissent, rursus /Eginetis bellum intulimus : (174) in eoque 
non mediocribus affecti damnis, pacem expelivimus, An- 
docide cum collegis misso ad Lacedzemonios , et pacem tri- 
ginta annos servavimes, quae magnifice populum extulit. 
Nam mille talenta signatze pecunia in arceen retulimus , et 
centum alias triremes fabricati sumus, et navalia exstruxi- 
mus, et equites mille ducentos comparavimus, et alios 
totidem sagittarios; erectus item est longus murus austra- 
lis, neque quisquam statum popularem evertere est aggree- 
sus. (173) Rursus quum persuasum nobis esset , u£ bellum 
adversus Megarenses susciperemus, agros nostros vastari 
passi, multis bonis amissis, pacem petivimus, atque feci- 
mus per Niciam Nicerati fllium. Sic iterum hoc tempore 
septem millia talentüm ob pacis istius commoda in arcem 
retulimus, et triremes expeditas atque integras non peu- 
ciores trecentis comparavimus , item tributi nomine quo- 
tannis mille ducenta talenta et amplius nobis fuere pensi- 
tata; tenuimus Chersonesum, Naxum, Eubeam, pluri- 
masque colonias iis temporibus deduximus. (176) Et 
quum tot bonis afflueremus , propter Argivos bellum intn- 
limus Lacedzsmoniis, Argivis obsecuti, donec tandem per 
oratorum velitationes eo devenimus , ut preesidium urbi im- 
poneretur, et quadringenti, ac post impii triginta tyranni, 
rerum potirentur, pace non ultro facta, sed vi nobis impe- 
rata. Rursus bene moderata republica usi sumus populo e 
Phyle reducto, Archino ct Thrasybulo populi partes defen- 
dentibus , oblivione injuriarum jurejurando sancita, unde 
omnes. civitatem nostram  sapientissimam —judicarunt ; 
(177) tunc populo recreato, atque iterum viribus aucto , 
cives adulterini , et fraude in album civitatis relati, subinde 
laborantem urbis partem sibi conciliarunt, et bellum ex 
bello severunt. Nam in pace verbis pericula amplificabant , 
et preemonebant, atque animos liberales et nimis celeres 
exstimulabent, in bellis autem arma non attingebant, quam- 
vis et censores essent, et classium praefecti, qui quidem li- 
beros e scorlis suscipiebant, et ob calumniandi studium 
infames erant. Hi igitur nostram urbem in extrema pericula 
conjiciunt , quum popularis imperii nomen non moribus, 
sed assentatione colant, et pacem turbent, qua popularis 
status conservatur, atque iis navent operam, qui populum 
bellis opprimunt : (178) hi nunc conglobati me invadunt, 
ac Philippum pacem emisse dictitant , atque in pactionibus 
omnia nobis preeripuisse ; quam autem pacem commentus 
est sibi ceonducibiletn , eam violasse. | Me vero sic accusant, 
non ut legatum, sed ut Philippi atque ipsius pacis sponso- 
rem : et quum verborum tantum potestas penes me fuerit , 
rerum speratarum prasstationem a me reposcunt. Jam 
eundem hominem in decretis laudatorem meum ostendo, 





(313—346) 


voc δ᾽ αὐτὸς πρεσβεύσας μόνος τὰς εὐθύνας δίδωμι. 
(170) Κ μοὶ μὲν οἱ συνδεησόμενοι πάρεισιν ὑμῶν πατὴρ 
fy, οὗ τὰς τοῦ γήρως ἐλπίδας μὴ ἀφέλησθε, ἀδελ- 
μεν, oU τὰς TOU γήρως ἐλπιόας μὴ ἀφέλησύε, αοε 
qoi δέ, ot διαζυγέντες ἐμοῦ ζῆν οὐκ ἂν προέλοιντο, 
χηδεσταὶ δέ, xai ταυτὶ μὲν τὰ μιχρὰ παιδία xal τοὺς 


15 χινδύνους οὕπω συνιέντα, ἐλεεινὰ δ᾽, εἴ τι συμθήσεται 


Suiv παθεῖν. Ὑπὲρ ὧν ἐγὼ δέομαι καὶ ἱκετεύω πολλὴν 
πρόνοιαν ποιήσασθαι, χαὶ μὴ τοῖς ἐχθροῖς αὐτοὺς 
μηδ᾽ ἀνάνδρῳ χαὶ γυναιχείῳ ἀνθρώπῳ τὴν ὀργὴν 
παραδοῦναι. (190) Παρακαλῶ δὲ xal ἱχετεύω σῶσαί 
με πρῶτον μὲν τοὺς θεούς, δεύτερον δ᾽ ὁμᾶς τοὺς τῆς 
ψήφου κυρίους, οἷς ἐγὼ πρὸς ἕχαστον τῶν κατηγορη- 
μένων εἰς μνήμην εἶναι τὴν ἐμὴν ἀπολελόγημαι" xal 


t9 δέομαι σῶσαί με xal μὴ τῷ λογογράφῳ xat Σχύθῃ 


παραδοῦναι, ὅσοι μὲν ὑμῶν πατέρες εἰσὶ παίδων 
3| νεωτέρους ἀδελφοὺς περὶ πολλοῦ ποιεῖσθε, dvxu vn- 
σθέντες ὅτι τὴν τῆς σωφροσύνης παράχλησιν διὰ τῆς 
περὶ Τίμαρχον χρίσεως ἀειμνήστως αὐτοὺς παραχέ- 
χληκα, (181) τοὺς 5' ἄλλους ἅπαντας, οἷς ἐμαυτὸν 
ἄλυπον παρέσχημαι, τὴν μὲν τύχην ἰδιώτης ὧν καὶ 
τοῖς μετρίοις ὑμῶν ὅμοιος, ἐν δὲ τοῖς πολιτικοῖς ἀγῶσι 


25 μόνος τῶν ἄλλων ἐφ᾽ ὑμᾶς οὐ συνεστηχώς ᾿ αἰτῶ παρ᾽ 


ὑμῶν τὴν σωτηρίαν, μετὰ πάσης εὐνοίας τῇ πόλει 
πεπρεσδευχὼς xal μόνος ὑπουείνας τὸν τῶν συχοφαν- 
τῶν θόρυδον, ὃν ἤδη πολλοὶ τῶν τὰς ψυχὰς ἐν τοῖς 
πολέμοις λαμπρῶν οὐχ ὑπέστησαν. Οὐ γὰρ 6 θάνατος 
δεινόν, ἀλλ᾽ ἣ περὶ τὴν τελευτὴν ὕδρις φοδερά. (182) Πῶς 
δὲ οὐκ οἰχτρὸν βλέπειν ἐχθροῦ πρόσωπον ἐπεγγελῶν- 
τος, xat τοῖς ὠσὶ τῶν ὀνειδῶν ἀχοῦσαι ; Ἀλλ᾽ ὅμως τε- 


30 τόλμηται" δέδοται τὸ σῶμα τῷ χινδύνῳ. Παρ᾽ ὑμῖν 


ἐτράφην, ἐν ταῖς δμετέραις διατριθαῖς βεδίωχα. Οὐδεὶς 
ὑμῶν διὰ τὰς ἐμὰς ἡδονὰς χάχιον olxsi , οὐδὲ ἐστέρη- 
ται τῆς πατρίδος χατηγόρου τυχὼν ἐν τοῖς δήμοις, 
ὅτ᾽ ἦσαν αἱ διαψηφίσεις, οὐδ᾽ ὑπεύθυνος ὧν ἀρχῆς 
ἐχινδύνευσεν. 

153. Μιχρὰ δ᾽ εἰπὼν ἤδη καταῤδαίνω. ᾿γὼ γάρ, 
ὦ Ἀθηναῖοι, τοῦ μὲν μηδὲν ἀδιχεῖν ὑμᾶς χύριος ἦν, τοῦ 
δὲ αἡ ἔχειν αἰτίαν ἡ τύχη, ἣ συνεχλήρωσέ με ἀνθρώπῳ 


3 συχοφάντη βαρδάρῳ,, ὃς οὔτε ἱερῶν οὔτε σπονδῶν 


οὔτε τραπέζης φροντίσας, ἀλλὰ τοὺς εἷς τὸν μέλλοντα 
αὑτῷ χρόνον ἀντεροῦντας ἐχφοδῶν, ἥχει ψευδῇ συντά- 
ξας xa0* ἡμῶν χατηγορίαν. Ἐὰν οὖν ἐθελήσητε σώζειν 
τοὺς τῆς εἰρήνης χαὶ τῆς ὑμετέρας ἀδείας συναγωνι- 
στᾶς, πολλοὺς βοηθοὺς λήψεται τὸ τῆς πόλεως συμφέρον 
xai χινδυνεύειν ὑπὲρ ὑμῶν ἑτοίμους. 

18$. Παραχαλῶ δὲ Εὔδουλον μὲν ἐκ τῶν πολιτιχῶν 


e 
40 xai σωφρόνων ἀνδρῶν συνήγορον, Φωχίωνα δ᾽ ix τῶν 


στρατηγῶν, ἅμα δὲ καὶ δικαιοσύνη διενηνογότα πάν- 
twv, ἐχ δὲ τῶν φίλων xal τῶν ἡλιχιωτῶν τῶν ἐμαυτοῦ 
Ναυσιχλέα χαὶ τοὺς ἄλλους ἅπαντας οἷστισιν ἐγὼ 
χέγρημαι xai τῶν αὐτῶν ἐπιτηδευμάτων μετέσχηχα. 
Ὁ μὲν οὖν ἐμὸς λόγος εἴρηται, τὸ δὲ σῶμα τοὐμὸν ἤδη 
παραδίδωσιν ὑμῖν xat ἐγὼ καὶ 6 νόμος. 
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et in judicio accusatorem reperio. Et quum decimus ipse 
legatus fuerim, solus rationes reddo. (179) Adsunt mihi 
quidem qui una mecum vos deprecentur, pater meus, cui 
spem senectutis ne eripiatis : et fratres, qui a me sejuncti 
vitam sibi acerbam putabunt : affines item et hi puelli qui- 
dem, qui pericula nondum intelligunt, sed miserabiles 
tamen sunt futuri, si quid nobis acciderit. Pro quibus 
ego vos oro atque obtestor, ut eos etiam atque etiam com- 
mendatos habeatis, neque inimicis et effeminati ac mulie- 
τοδὶ hominis iracundie tradalis. (180) Oro porro, et sup- 
plex peto , primum a diis immortalibus, uti me conservent, 
secundo loco a vobis , qui ferendi suffragii jus habetis, apud 
quos ego singula crimina quantum quidem meminisse po- 
tui, refutavi. Conservate igitur me, neque orationum 
scriptori et improbo Scythze me tradite. Et qui vestrüm 
patres sunt liberorum, aut qui fratres natu minores magni 
facitis, recordamini , me immortalem ad modestiam adhor- 
tationem accusatione TTimarcbhi reliquisse : (181) a ceteris 
autem omnibus, erga quos me comem praebui, quum fortuna 
sim plebeius et mediocrium similis, in civilibus autem cer- 
taminibus solus inter reliquos contra vos non conspirarim , 
peto salutem , summa erga rempublicam benevolentia le- 
gatione functus, etsolus calumniatorum tumultum perpes- 
sus, quem multi jam , qui in bellis egregia facinora edidere, 
non sustinuerunt. Neque enim terribilis est interitus , sed 
contumelia in morte est metuenda. (182) Quanta vero mi- 
seria est, inimici insultantis vultum intueri, et ejus probra 
auribus accipere? Sed tamen in discrimen ventum est , vita 
mea est periculis exposita. Apud vos sum educatus, in 
vestris congressibus sum versatus, cum nemine vestrüm 
propter meas voluptates pejus agitur, neque patria quis- 
quam privatus est me accusatore, quum in pagis civium 
recensiones fierent, neque ob gestum magistratum in peri- 
culum venit. 

183. Sed uhi pauca dixero, descendam. jud, Athe- 
nienses , in potestate mea fuit, ut nulla vos afficerem inju- 
ria : ne vero in crimen venirem, ki penes fortunam fuit, 
qua me cum homine calumniatore, eoque harbaro, con- 
flictari coegit, qui, nequc sacrorum, neque libationum, 
nec mepsie communis habita ratione , sed iis qui in poste- 
rum adversari ei possent terrore injecto , adest , falsa contra 
nos accusatione concinnata. Quodsi eos conservare vo- 
lueritia, qui pacem vestramque securitatem defenderunt, 
multi erunt, qui reipublicie commoda tueri velint, et ala- 
criter pro vobis decertare. 

184. Peto autem ut advocatus mihi esse dignetur, e vi- 


ris modestis et in republica versatis Eubulus, ex impera: 
toriis Phocio , qui preeterea etiam jaetitia omnibus antecellit, 
ex amicis et zequalibus meis Nausicles, ceterique omnes, 
quibus ego familiariter usus , atque in iisdem studiis versa- 
tussum. Ac mea quidem oratio jam absoluta est : corpus 
autem meum vobis et a me traditur et a lege. 


90 ΑἸΣΧΙΝΟΥ͂ O ΚΑΤᾺ ΚΤΗΣΙΦΩΝΤΟΣ. 


In 
ΚΑΤᾺ ΚΤΗΣΙΦΩΝΤΟΣ. 


ΥΠΟΘΕΣΙΣ. 


Κτησιφῶν ἔγραψε ψήφισμα στεφανῶσαι Δημοσθένην Δημο- 
σθένους [Παιανιέα χρυσῷ στεφάνῳ χαὶ ἀναγορεῦσαι τὸν στέ- 
φανον ἐν τῷ θεάτρῳ Διονυσίοις τραγῳξῶν, ὅτι διατελεῖ τὰ 
ἄριστα χαὶ λέγων χαὶ πράττων τῷ δήμῳ τῶν Αθηναίων. 
τοῦτο τὸ ψήφισμα ἐγράψατο Αἰσχίνης παρανόμων, xai εἰσ- 
ἄγει χεφάλαια γενιχὰ τρία, ἕν μὲν ὅτι ὑπεύθυνον ὄντα τὸν 
Δημοσθένην ἐστεφάνωσε τοῦ νόμον χελεύοντος μὴ ἐξεῖναι 
ὑπεύθυνον ἄργοντα στεφανοῦν, περὶ οὐσίας * δεύτερον δὲ ὅτι 
ἐν τῷ θεάτρῳ ἀνεχύήρυξε τὸν στέφανον ἀπαγορεύοντος τοῦ 
νόμον μηδένα στεφανοῦν ἐν τῷ θεάτρῳ, περὶ ποιότητος " 
τρίτον καὶ τελευταῖον, ὅτι xai τὰ ψευδῇ ἔγραψεν ἐν τῷ Ψη- 
φίσματι" οὐχ εἶναι γὰρ καλὸν xai ἀγαθὸν τὸν Δημοσθένην, 
οὐδὲ ἄξιον τοῦ στεφάνον. Καὶ τοῦτο εἰς τὸ παράνομον ἀνα- 
χτέον, ἐπειδὴ χαὶ νόμος ἐστὶν ὁ χωλύων τὰ Ψευδῇ γράφειν ἐν 
τοῖς ψηφίσμασιν" ἔστι δὲ περὶ ποιότητος. ἱγποφορὰς δὲ 
λαμβάνει τρεῖς πρὸς μὲν τὸ πρῶτον δισσῶς ἐροῦντος Δημο- 
σθένους, ὅτι οὖκ ἣν ἄρχων οὐδὲ ἔστιν ἀρχὴ fj τῶν τειχῶν 
οἰχοδομὴ ἀλλὰ διαχονία τις xal ἐπιμέλεια, εἰ δὲ καὶ ἀρχή, 
τῷ γε ἐπιδεδωχέναι ἐκ τῶν ἰδίων χαὶ μηδὲν εἰληφέναι ἐχ τῆς 
πόλεως οὐχ ἣν ὑπεύθυνος, περὶ ποιότητος ἀμφότερα " πρὸς 
δὲ τοῦτο ὁ Αἰσχίνης εἰσάγει στοχαστιχὸν χεφάλαιον, οὐ 
μέντοι κατασχενυάζει * εἰ δὲ μὴ παρ᾽ ἑαυτοῦ ἐπέδωχεν, ἀλλ’ 
εἶχε παρὰ τῆς βουλῆς εἰς τοῦτο δέχα τάλαντα, περὶ οὐσίας. 
"ρὸς δὲ τὸ δεύτερον χεφάλαιον παρεχομένου Δημοσθένους 
νόμον ἕτερον, χελεύοντα ἀναχηρύττειν ἐν τῷ θεάτρῳ ἂν 
ψηγίσηται ὁ δῆμος, Αἰσχίνης 09 περὶ τῶν πολιτιχῶν αὐτὸν 
εἶναί φησιν ἀλλὰ περὶ τῶν ξενιχῶν στεφάνων, περὶ οὐσίας. 
Πρὸς δὲ τὸ τρίτον πολλὰ χατὰ μέρος. Οἴεται δὲ τὸν Δημο- 
σθένην εἰς τέσσαρας καιροὺς διῃρηχέναι τὴν ἀπολογίαν, τὰ 
πράγματα καθ᾽ ἔχαστα εἰς τούτους μερίσαντα. Πρῶτον μὲν 
οὖν φησιν εἶναι καιρὸν τοῦ πολέμου τοῦ πρώτον τοῦ πρὸς 
Φίλιππον περὶ Ἀμφιπόλεως γενομένον,, δεύτερον δὲ τὸν τῆς 
εἰρήνης, τρίτον δὲ τὸν τοῦ πολέμου τοῦ δευτέρον χαὶ τῆς περὶ 
Χαιρώνειαν ἥττης, τέταρτον δὲ τὸν παρόντα χαιρὸν τὸν περὶ 
τῶν πρὸς Ἀλέξανδρον πολιτευμάτων. Ἐν μὲν οὖν τῷ πρώτῳ αἴ- 
τιον αὐτόν φησι γεγονέναι τῆς εἰρήνης, αἰσχρᾶς οὔσης καὶ 
ἀδόξον, καὶ τοῦ μὴ μετὰ χοινοῦ τῶν ᾿Ελλήνων συνεδρίου τὴν 
πόλιν αὑτὴν πεποιῆσθαι ἐν δὲ τῷ δεντέρω,, ὅτι τὸν πόλεμον 
τὸν πρὸς Φίλιππον αὐτὸς παρεσχεύασεν ᾿ ἐν δὲ τῷ τρίτῳ, 
ὅτι τοῦ ἱεροῦ πολέμου xal τῶν περὶ Φωχέας συμόδάντων 
αἴτιος ἐγένετο, χαὶ τῆς ἥττης τῆς ἐν Χαιρωνείᾳ, πείσας 
μετὰ Θηθδαίων ἀραμένους τὸν πόλεμον πρὸς Φίλιππον παρα- 
τάξασθαι ἐν δὲ τῷ τελευταίῳ, ὅτι χατὰ τὸν πρὸς ᾿Αλέξαν- 
δρον οὖκ ἐπολιτεύσατο. Μετὰ ταῦτα xai τοῦ βίον παντὸς 
τοῦ Δημοσθένους κατηγορεῖ, καὶ δὴ χαὶ Κτησιφῶντος ἐν 
ὀλίγοις, ἐν οἷς ἀξιοῖ αὐτὸν ὑπὲρ ἑαυτοῦ τὸν Κτησιφῶντα 
ἀπολογεῖσθαι. Τὰ μὲν οὖν κεφάλαια ταῦτ᾽ ἐστίν. ᾿Ενίχα δὲ 
τὸν ἀγῶνα Δημοσθένης. 

Μέμφοντα: μέντοι τινὲς τὸν Αἰσχίνην ὅτι οὐχ ἐνδιέτριψεν ἐν 
τῷ παρανόμῳ,, ἀλλὰ καὶ τῆς πολιτείας χατηγορεῖ τοῦ Δημο- 
σθένους, καλῶς πεπολιτευμένου τοῦ ἀνδρός. Αὐτὸς δὲ τοὺν- 
ἀντίον τούτῳ μάλιστα ἰσχνρίζεται, λέγων οὕτως, « ἔστι 
δ᾽ ὑπόλοιπον μέρος τῆς κατηγορίας ἐφ᾽ d μάλιστα σπουδάζω * 
τοῦτο δ᾽ ἐστὶν ἡ πρόφασις δι᾿ ἣν αὐτὸν ἀξιοῖ στεφανοῦσθαι. » 
Μήποτε δὲ ἄριστα τοῦτο ἔπραξεν ἐπειδὴ γὰρ εἶχε δόξαν 
μεγάλην παρὰ πᾶσι χαὶ ὑπόληψιν ὁ Δημοσθένης ὡς λαμ- 
πρότατα πεπολιτευμένος, εἰκότως qr ψυχροὺς xxi οὐδε- 
νὸς ἀξίους φανήσεσθαι τοὺς περὶ τῶν παρανόμων λόγους, 
εἰ μὴ δόξαν, αὐτοῖς ἐμποιήσει τὴν ἐναντίαν, ὡς ἄρα ὁ Δημο- 
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ARGUMENTUM. 


Scitum fecit Ctesiphon, ut Demosthenes Demosthenis f. Pza- 


niensis corona aurea donaretur, eaque donatio in theatro pa- 
lam fieret diebus Bacchanalium tragedis , propterea quod ea 
quz e re essent populi Atheniensis et dicere et facere semper 
perstiterit, Scitum illud "7Eschines ut contra leges factum in 
judicium vocavit, et tria accusationis capita summa profert, 
unum, quod Demosthenem rationibus nondum relatis co- 
rona donandum decreverit, quum lege cautum sit ne quis 
magistratus corona donaretur priusquam rationes retulisset, 
et hoc caput ad essentíam cause pertinet : alterum, quod co- 
rone preconium in theatro fieri jusserit, quum lex vetet 
quemquam in theatro coronari, et hoc ad quzstionis quatita- 
tem spectat : tertium et postremum, quod falsa in decreto 
scripserit ; non enim esse bonum virum Demosthenem, neque 
corona dignum. Hoc quoque est ad crimen de decretis con- 
tra leges factis referendum, quum exstet lex quz falsa scri- 
bere prohibeat in decretis : pertinet autem ad qualitatem. 
Adversarii vero tres objectiones anticipat; nam ad primum 
caput bifariam respondebit Demosthenes, se non fuisse in ma- 
gistratu, nec murorum refectionem esse magistratum, sed 
ministerium quoddam et curationem ; et ut magistratus sit, 
tamen quum de suo sit largitus et e publico nihil acceperit, 
non sibi referendas esse rationes : utrumque pertinet ad 
qualitatem. Contra hoc autem JEschines conjecturale caput 
opponit, quamvis id non confirmet : si non de suo largitus 
est, sed decem talenta ad operis sumptum a senatu accepit : 
respicit hoc essentiam quaestionis. Adversus alterum caput 
quum Dermosthenes aliam proferat legem quse coronam in 
theatro promulgare jubeat, si jusserit populus, eam JEschines 
non ad ceivicas, sed ad hospitales coronas spectare contendit : 
refertur ad essentiam. Ad tertium multa singulatim regerit. 
Existimat autem Demostbenem in quattuor tempora defensio- 
nem suam partitum esse, singulasque actiones suas in ea distri- 
buisse. Primum porro tempus id ait esse quo bellum pri- 
mum cum Philippo de Amphipoli gestum fuerit, alterum 
facte pacis, tertium secundi belli et cladis Chzeronensis, quar. 
tum denique tempus prasens, earum scilicet rerum quz ipsis 
cum Alexandro intercedant. Primo igitur tempore pacis 
eum fuisse auctorem dicit , turpis et infamis , atque obstitisac 
quominus eam una cum communi Graecorum consessu sanci- 
ret civitas : secundo, bellum Philippicum ab eo esse conci- 
tatum ; tertio, sacri belli et casus Phocensium causam fuisse , 
quin et cladis Clhizronensis, quum persuasisset civibus, ut 
suscepto contra Philippum bello, cum Thebanis socia arma 
jungerent : postremo, quod Alexandri tempore remp. deseruit. 
His absolutis totam Demoslhenis vitam criminatur, in paucis 
etiam Ctesiphontis, uhi postulat ut pro se ipse causam dicat. 
Et capita quidem hiec sunt : judicio tamen vicit Demosthenes. 


ZEschinem «quidem culpant nonnulli, quod crimini de decre- 


tis legibus adversis non fuerit iminoratus, sed et acta Demo- 
sthenis exagitaril, quum ísremp. preclare administrasset. Hic 
contra hac in re quam maxime nititur. Superest mihi, in- 
quit, pors accusationis, in qua plurimum studii colloco : 
ea vero esl causa , cur illum Clesipho corona donandum 
censucril. Videaut autem isti an non rectissime sit facturn. 
Quum enim magna apud omnes esset Demosthenis auctoritas 
atque existimatio, ut qui splendidissime remp. administras - 
set, non injuria pulavit disputationem de decretis illicitis fri- 
gidam fore et inanem, nisi contrariam opinionem auditoribus 





(352,353. 381—387) 


σϑένης xaxóvouc ἐστὶ τῷ δήμῳ xal αἰσχρῶς καὶ ἐπιμέμπτως 
πεπολίτενται. Διὰ τοῦτο ἐσπούδασε περὶ τοῦτο μάλιστα, 
χαὶ ἐν τούτῳ τῷ μέρει τῆς χατηγορίας τὸ πλεῖστον ἐνδιέτριψϑε. 
Μέμψαιτο δ᾽ ἄν τις τὸ κροοίμιον ὡς τραγικὸν καὶ περιττὸν 
καὶ ἐπιλόγῳ μᾶλλον ἐοικός. 

'H στάσις τοῦ λόγου ἐστὶ πραγματικὴ ἔγγραφος, ὥσπερ καὶ 
ἢ τοῦ ὑπὲρ τοῦ στεφάνον. Τὰ ὃὲ κεφάλαια δηλονότι τῆς 
πραγματικῆς περιέχει ἅπερ καὶ ἐχεῖ, οἷον τὸ νόμιμον τε- 
μνόμενον εἰς τρεῖς νόμους, τὸ δὲ δίκαιον eic τέσσαρας και- 
ρούς. "Opa δὲ πῶς ἐπιλογιχῶς ἤρξατο ἀπὸ σννηγόρων ἐχδο- 
λῆς, ὥσπερ καὶ Δημοσθένης. 

Τινὲς εἶπον ὅτι οὐχ ἔχει κατασχευὴν τὸ προοίμιον * οὐκοῦν 
οὐδὲ συμκέρασμα δεῖ ζητεῖν. ᾿Αλλ᾽ οὐχ ἔστιν ἀχατάσχευον " 
ἔστι γὰρ αὑτοῦ χατασκενὴ « ὑπὲρ τοῦ τὰ μέτρια xal τὰ auv- 
ἤβη μὴ γίνεσθαι ἐν τῇ πόλει.» Εἰ γὰρ ἡ αἰτία τῆς προτά- 
σεώς ἐστιν ἡ κατασχενή, διὰ δὲ τὸ τὰ μέτρια μὴ γίνεσθαι ἐν 
tij πόλει αἱ δεήσεις, κατασχενὴ ἂν εἴη. "Ἔχει δὲ καὶ συμπέ- 
ραᾶσμα, « ἐγὼ δὲ πεπιστευχὼς fic » ἕως τοῦ « μεῖζον τῶν 
νόμων καὶ τῶν δικαίων. » 


Τὴν μὲν παρασχευὴν δρᾶτε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, xal τὴν 
καράταξιν, ὅση γεγένηται, καὶ τὰς χατὰ τὴν ἀγορὰν 
δεήσεις, αἷς κέχρηνταί τινες ὑπὲρ τοῦ τὰ μέτρια xol 
τὰ συνήθη μὴ γίνεσθαι ἐν τῇ πόλει" ἐγὼ δὲ πεπιστευ- 
κὼς ἥχω πρῶτον μὲν τοῖς Osoic , δεύτερον δὲ τοῖς νόμοις 
καὶ ὑμῖν, ἡγούμενος οὐδεμίαν παρασχευὴν ἰσχύειν παρ᾽ 
ὑμῖν μεῖζον τῶν νόμων xal τῶν δικαίων. (2) ᾿Εδουλό- 
μὴν μὲν οὖν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, xal τὴν βουλὴν τοὺς πεντα- 
χοσίους χαὶ τὰς ἐχχλησίας ὑπὸ τῶν ἐφεστηχότων ὀρθῶς 
διοικεῖσθαι, xal τοὺς νόμους οὺς ἐνομοθέτησεν 6 Σόλων 
περὶ τῆς τῶν ῥητόρων εὐχοσμίας ἰσχύειν, ἵνα ἐξῇ πρῶ- 


54 τὸν μὲν τῷ πρεσδυτάτῳ τῶν πολιτῶν, ὥσπερ οἵ νόμοι 


χελεύουσι, σωφρόνως ἐπὶ τὸ βῆμα παρελθόντι ἄνευ 
θορύδου xai ταραχῆς ἐξ ἐμπειρίας τὰ βέλτιστα τῇ 
πόλει συμδουλεύειν, δεύτερον δ᾽ ἤδη xal τῶν ἄλλων 
πολιτῶν τὸν βουλόμενον χαθ᾽ ἡλιχίαν χωρὶς καὶ ἐν μέ- 
ρει περὶ ἑκάστου γνώμην ἀποφαίνεσθαι" οὕτω γὰρ ἄν 
μοι δοχεῖ f| τε πόλις ἄριστα διοικεῖσθαι af τε χρίσεις 
ἔλάχισταιγίνεσθαι. (3) ᾿Επειδὴ δὲ πάντα τὰ πρότερον 
ὡμολογημένα καλῶς ἔχειν νυνὶ χαταλέλυται, χαὶ γρά- 
φουσί τέ τινες ῥαδίως παρανόμους γνώμας, χαὶ ταῦτα 
ἕτεροί τινες τὰ ψηφίσματα ἐπιψηφίζουσιν οὐκ ἐκ τοῦ 
διχαιοτάτου τρόπου λαχόντες προεδρεύειν, ἀλλ᾽ ἐχ πα- 
paoxsuT, χαθεζόμενοι, ἂν δέ τις τῶν ἄλλων βουλευτῶν 
ὄντως λάχγ, κληρούμενος προεδρεύειν xal τὰς ὑμετέρας 


10 χειροτονέας ὀρθῶς ἀναγορεύῃ,, τοῦτον ol τὴν πολιτείαν 


χοινὴν οὐχέτι ἀλλ᾽ ἰδίαν αὑτῶν ἡγούμενοι ἀπειλοῦσιν 
εἰσαγγέλλειν, χαταδουλούμενοι τοὺς ἰδιώτας xal δυνα- 
στείας ἑαυτοῖς περιποιοῦντες, (4) xol τὰς χρίσεις 
τὰς μὲν ἐχ τῶν νόμων χαταλελύχασι,͵ τὰς δ᾽ ἐκ τῶν 
ψηφισμάτων μετ᾽ ὀργῆς χρίνουσι, σεσίγηται μὲν 
τὸ χάλλιστον χαὶ σωφρονέστατον χήρυγμα τῶν ἐν τῇ 


15 πόλει « τίς ἀγορεύειν βούλεται τῶν ὑπὲρ πεντήχοντα 


ἔτηγεγονότων xal πάλιν ἐν μέρει τῶν ἄλλων ᾿Αθηναίων » ; 

τῆς δὲ τῶν ῥητόρων ἀχοσμίας οὐχέτι χρατεῖν δύνανται 

οὔθ᾽ οἱ νόμοι οὔθ᾽ οἱ πρυτάνεις οὔθ᾽ οἵ πρόεδροι οὔθ᾽ 

ἢ προεδρεύουσα φυλή, τὸ δέχατον μέρος τῆς πόλεως. 

(e) Τούτων δ᾽ ἐχόντων οὕτως, καὶ τῶν καιρῶν ὄντων 17, 
ORATORES. — T. Il. 
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incuteret, Demosthenem malevolo esse in populum animo et 
in rebus publicis turpem se et reprebensione dignum osten- 
disse. Quocirca in hanc accusationis partem summo studio 
incubuit, et In ea diutissime est immoratus. In culpa for- 
tasse ponet aliquis exordium, ut tragicum et inflatius et ad 
perorationem propius accedens. 

Status orationis est negotialis scripto constans, ut et orationis 
Pro corona: capita vero status negotialis, sicut! in illa, hahet 
legitimum quod in tres leges, et justum quod in quattuor 
tempora dividitur. Observahis autem ut Instar perorationis 
sit exorsus a rejectione advocatorum, quemadmodum et De- 
mosthenes, 

Quidam dixerunt, non habere confirmationem exordium, ita- 
que ne conclusionem quidem esse qurerendam. Verum con- 
firmatione non caret : que inest verbis : ne ea que equa et 
wsifntla sunt in civitate flant. Nam si ratio propositionis 
confirmationem efficit, ratio sutem est quorundam depreca- 
tiones ne ea quz zqua sunt et usitata in civitate fiant, adest 
utique confirmatio. Quin et conclusionem habet, ego vero 
fretus adsum, usque ad illud, plus apud vos quam leges at- 
que jura valiturum. 


Quantus istic apparatus si, Athenienses, quantaque 
acies instructa, quibus denique in foro precibus sint usi 
quidam, ne ea quie et cequa et. usitata sunt, in civitate 
fiant, videtis. Ego vero diis primum immortalibus, deinde 
legibus ac vobis fretus adsum, nullum existimans appa - 
ratum plus'apud vos quam leges atque jura valiturum. 
(2) Vellem quidem , Athenienses , ut et quingentorum se- 
natus et conciones publicc? a praefectis suis recte admini- 
strarentur; vellem leges, quas Solon de oratorum disciplina 
tulit, valerent, ut ei primum qui ex civibus esset state 
provectior, sicut leges jubent, in suggestum pudenter ad- 
scendenti, sine sirepitu ac tumultu ex usu rerum optima rei- 
publice consilia dare liceret; deinde ut jam cuivis civium, 
pro sua cujusque atate , seorsum et per vices singulis de re- 
bussententire dicendo potestas esset. Sic enim mihi videtur et 
civitas optime regi posse, et contentiones forenses rariasimae 
future. (3) Quum autem cuncta, quse olim consensu 
omnium erant priesfantissima, nunc abrogata sint , nonnulli 
sententias legibus contrarlas non dubitent perscribere , eas- 
que alii populi suffragiis permittant , non justissima ratione 
proedrorum munus sortito adepti, sed facta coitione conse- 
cuti ; si quis autem ex reliquis senatoribus munus illud re- 
vera sortitus sit et suffragia vestra rite pronuntiaverit, huic 
isti, qui remp. non jam communem sed privatim suam 
existimant , delationem nominis minitentur , redacta in ser- 
vitutem plebe et dominationem sibi vindicantes, (4) adeo ut 
judiciorum rationes quee legibus constitule sunt abroga- 
rint, quteque plebiscitis sancite sunt, eas pro lubitu tra- 
ctent : silet praeconium illud omnium quee in urbe sunt et 
pulcerrimum et modestissimum, Quis quinquagenario 
major concionem habere vult, deinde per vices 
qui alii Athenienses? — sed oratorum immodestiam 
jam neque leges neque prytanes neque proedri neque nra- 
sidens tribus, decima pars civitatis, possunt coercere. 
(5) Quum igitur hzc ita se habeant, ac talia reip. obvene- 

7 
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πόλει τοιούτων ὁποίους τινὰς αὐτοὺς ὑμεῖς ὑπολαμθά- 

γετε εἶναι, ἕν ὑπολείπεται μέρος τῆς πολιτείας, εἴ τι 
50 χἀγὼ τυγχάνω γινώσχων, αἱ τῶν παρανόμων γραφαί. 

El δὲ xai ταύτας καταλύσετε 7| τοῖς χαταλύουσιν ἐπι-- 

τρέψετε, προλέγω ὁμῖν ὅτι λήσετε χατὰ μιχρὸν τῆς 

πολιτείας τισὶ παραχωρήσαντες. (6) Εὖ γὰρ ἴστε, 

ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὅτι τρεῖς εἰσι πολιτεῖαι παρὰ πᾶσιν ἀν- 

θρώποις,, τυραννὶς x«l ὀλιγαρχία xal δημοχρατία, 

διοικοῦνται δ᾽ αἱ μὲν τυραννίδες χαὶ ὀλιγαρχίαι τοῖς 
τρόποις τῶν ἐφεστηκότων, αἵ δὲ πόλεις αἱ δημοχρατού- 
95 μεναι τοῖς νόμοις τοῖς χειμένοι. Μηδεὶς οὖν ὑμῶν 
τοῦτ᾽ ἀγνοείτω, ἀλλὰ σαφῶς ἕχαστος ἐπιστάσθω,, ὅτι 
ὅταν εἰσίη εἰς δικαστήριον γραφὴν παρανόμων δικά- 
σων, ἐν ταύτῃ τῇ ἡμέρᾳ μέλλει τὴν ψῆφον φέρειν περὶ 
τῆς ἑαυτοῦ παρρησίας. Διόπερ xal 6 νομοθέτης τοῦτο 
πρῶτον ἔταξεν ἐν τῷ τῶν δικαστῶν ὅρχῳ, « ψηφιοῦμαι 

'χατὰ τοὺς νόμους », ἐχεῖνό γε εὖ εἰδώς, ὅτι ὅταν δια-- 

τηρηθῶσιν ol νόμοι τῇ πόλει, σώζεται καὶ ἢ δημο- 
80 χρατία. (7) Ἃ χρὴ διαμνημονεύοντας ὑμᾶς μισεῖν 

τοὺς τὰ παράνομα γράφοντας, χαὶ μηδὲν ἡγεῖσθαι 
μικρὸν εἶναι τῶν τοιούτων ἀδικημάτων, ἀλλ᾽ ἕκαστον 
ὑπερμέγεθες, χαὶ τοῦθ᾽ ὑμῶν τὸ δίκαιον μηδένα ἀν- 
θρώπων ἐξαιρεῖσθαι, μήτε τὰς τῶν στρατηγῶν συνηγο- 
ρίας, οἵ ἐπὶ πολὺν ἤδη χρόνον συνεργοῦντές τισι τῶν 
δητόρων λυμαίνονται τὴν πολιτείαν, μήτε τὰς τῶν ξένων 
δεήσεις, οὖς ἀναδιδαζόμενοί τινες ἐχφεύγουσιν ix. τῶν 
35 δικαστηρίων, παράνομον πολιτείαν πολιτευόμενοι" ἀλλ᾽ 
ὥσπερ ἂν ὑμῶν ἕχαστος αἰσχυνθείη τὴν τάξιν λιπεῖν 
ἣν ἂν ταχθῇ ἐν τῷ πολέμῳ, οὕτω χαὶ νῦν αἰσχύνθητε 
ἐχλιπεῖν τὴν τάξιν ἣν τέταχθε ὑπὸ τῶν νόμων φύλαχες 
τῆς δημοχρατίας τήνδε τὴν ἡμέραν. (8) Κἀκχεῖνο δὲ 
χρὴ διαμνημονεύειν, ὅτι νῦν ἅπαντες οἱ πολῖται παρα- 
χαταθέμενοι τὴν πόλιν ὑμῖν χαὶ τὴν πολιτείαν διαπι- 
40 στεύσαντες οἱ μὲν πάρεισι χαὶ ἐπαχούουσι τῆσδε τῆς 
χρίσεως, οἱ δὲ ἄπεισιν ἐπὶ τῶν ἰδίων ἔργων’ οὖς αἰσγυ- 
νόμενοι, xal τῶν ὅρχων οὺς ὠμόσατε μεμνημένοι xal 
,τῶν νόμων, ἐὰν ἐξελέγξωμεν Κτησιφῶντα xal παράνομα 

γράψαντα xai ψενδῇ xal ἀσύμφορα τῇ πόλει, λύετε, ὦ 

᾿Αθηναῖοι, τὰς παρανόμους γνώμας, βεδαιοῦτε τῇ πόλει 

τὴν δημοχρατίαν, χολάζετε τοὺς ὑπεναντίως τῷ νόμῳ 

καὶ τῇ πόλει καὶ τῷ συμφέροντι τῷ δμετέρῳ πολιτευο- 
δδ μένους. Κἂν ταύτην ἔχοντες τὴν διάνοιαν ἀχούσητε 
τῶν μελλόντων ῥηθήσεσθαι λόγων, εὖ οἶδ᾽ ὅτι δίκαια καὶ 
εὔορχα xal συμφέροντα ὑμῖν αὐτοῖς ψηφιεῖσθε χαὶ πάσῃ 
τῇ πόλει. . 

9. Περὶ μὲν οὖν τῆς ὅλης κατηγορίας μετρίως uot 
ἐλπίζω προειρῆσθαι * περὶ δὲ αὐτῶν τῶν νόμων ot κεῖνται 
περὶ τῶν ὑπευθύνων, παρ᾽ οὃς τὸ ψήφισμα τοῦτο τυγ- 
χάνει γεγραφὼς Κτησιφῶν, διὰ βραχέων εἰπεῖν βού-- 
λομαι. Ἔν γὰρ τοῖς ἔμπροσθεν χρόνοις ἄρχοντές τινες 
τὰς μεγίστας ἀρχὰς χαὶ τὰς προσόδους διοιχοῦντες, χαὶ 
δωροδοχοῦντες περὶ ἕχαστα τούτων, προσλαμόάνοντες 
τούς τε ἐκ τοῦ βουλευτηρίου ῥήτορας χαὶ τοὺς ἐκ τοῦ 


( 386 — 394) 


rint tempora, qualia vos esse ipsi intelligilis, una adbuc pars 
civilis rationis reliqua est, si quid modo ego intelligo , judi- 
ciorum de decretis contra leges factis vindicatio. Quodsi heec 
quoque tolletis vel iis qui tollere conantur permittetis, prse- 
dico vobis fore ut paulatim universte reip. statum certis 
hominibus imprudentes concedatis. (6) Probe enim nostis , 
Athenienses, tria esse apud omnes homines reip. admini- 
strandee genera : unius, paucorum, et populi principatum. 
Ac regnum quidem paucorumque dominatus eorum qui 
prsesunt administrantur arbitrio ; liberee vero civitates legi- 
bus obtemperant. Neminem igitur vestrüm hoc lateat; sed 
plane sciat unusquisque, se, eo ipso die quo forum judi- 
clale ingreditur actionem de decretis contra leges factis dis- 
ceptaturus , de sua etiam ipsius dicendi libertate laturum 
esse sententiam. Idcirco et legislator primum hoc posuit in 
judicum jurejurando, « Sententiam feramsecundum 
leges; » illud nimirum pro comperto habeit , conservatis 
reip. legibus, salvum simul esse imperium populare. 
(7) Quite quidem vos memoria tenentes oportet eos qui de- 
creta scribunt legibus contraria odisse, neque ullum hujus. 
modi crimen leve, sed gravissimum esse unumquodque arbi- 
trari, denique hoc jus neminem mortalium vobis pati eripere, 
repudiatis et imperatorum patrociniis, qui jamdiu oratori- 
bus quibusdam adjutores adsciti remp. labefactant , et hos- 
pitum deprecationibus, quibus aliqui subornatis e judiciis 
effugiunt , quum legibus contrariam sequantur reipublicze 
gerendce rationem : sed quemadmodum quemque vestrüm 
puderet stationem in bello sibi assignatam deserere, ita 
etiam nunc pudeat ab eo loco migrare, in quo a legibus, 
dominationis popularis custodes, hodierno die collocati estis. 
(8) Hlud etiam memoria est tenendum, universos cives 
reip. statum atque regimen vestre, nunc fidei commisisse , 
quorum alii hodierns; intersunt causse, alii vero abeunt suis 
occupati negotiis : quos reveriti, et jurisjurandi , quo ob- 
stricti estis, legumque memores, si Ctesiphontem conviceri- 
mus et legibus contrarium falsumque et civitati incommo- 
dum decretum conscripeisse , evertite, Athenienses, iniqua 
proposita , dominationem popularem civitati stabilite, de 
lis qui in gerenda rep. neque legibus neque civitati neque 
communi omniam vestrüm utilitati consulunt , penas de- 
sumite. Quodsi his animis ea quae dicturus sum audieritis, 
certe scio vos et justam religiosamque et vobis reipubliczeque 
perutilem sententiam esse laturos. 

9. Ac de universa quidem accusatione satis multa me 
prefatum esse confido : de legibus autem , quae ad eos per- 
tinent qui rationibus referendis sunt obnoxii , contra quas 
decretum hoc. scripsit Ctesiphon, paucis jam mihi esse di- 
cendum videtur. Superioribus igitur temporibus, nonnulli 
eummis in repub. magistratibus functi et vectigalibus prse - 
fecti curandis, quique in eorum singulis sordidum qusestum 
facerent , adjungendis sibi tum a senatu tum a plebe orato- 
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καὶ χηρύγμασιν, ὥστ᾽ ἐν ταῖς εὐθύναις τῶν ἀρχόντων 
εἰς τὴν μεγίστην μὲν ἀπορίαν ἀφιχνεῖσθαι τοὺς χατη- 
ἡόρους, πολὺ δὲ ἔτι μᾶλλον τοὺς δικαστάς, (1o) Πολλοὶ 
γὰρ πάνυ τῶν ὑπευθύνων ἐπ’ αὐτοφώρῳ χλέπται τῶν 
δημοσίων χρημάτων ὄντες ἐξελεγχόμενοι διεφύγγανον 
ix τῶν βικαστηρίων᾽ εἰχότως" ἠσχύνοντο γὰρ οἶμαι 
οἱ δικασταί, εἰ φανήσεται ὃ αὐτὸς ἀνὴρ ἐν τῇ αὐτῇ 
15 πόλει, τυχὸν δὲ xal ἐν τῷ αὐτῷ ἐνιαυτῷ, πρῴην μέν 
ποτε ἀναγορευόμενος ἐν τοῖς ἀγῶσιν ὅτι στεφανοῦται 
ἀρετῆς ἕνεχα χαὶ δικαιοσύνης ὑπὸ τοῦ δήμου χρυσῷ 
στεφάνῳ, ὃ δὲ αὐτὸς ἀνὴρ μικρὸν ἐπισχὼν ἔξεισιν ἐκ 
τοῦ δικαστηρίου χλοπῇς Évexa τὰς εὐθύνας ὠφληκώς᾽ 
ὥστε ἠναγκάζοντο τὴν ψῆφον φέρειν οἱ δικασταὶ οὗ 
περὶ τοῦ παρόντος ἀδικήματος, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τῆς αἰσχύνης 
τοῦ δήμου, (11) Κατιδὼν δέ τις ταῦτα νομοθέτης τί- 
200nct νόμον xal μάλα χαλῶς ἔχοντα, τὸν διαρρήδην 
ἀπαγορεύοντα τοὺς ὑπευθύνους μὴ στεφανοῦν. Καὶ 
ταῦτα οὕτως εὖ προκατειληφότος τοῦ νομοθέτου, εὔρην- 
ται χρείττονες λόγοι τῶν νόμων, oc εἰ μή τις Duiv ἐρεῖ, 
λήσετε ἐξαπατηθέντες. Τούτων γάρ τινες τῶν τοὺς 
ὑπευθύνους στεφανούντων παρὰ τοὺς νόμους oi μὲν 
φύσει μέτριοί εἶσιν, εἰ δή τίς ἐστι μέτριος τῶν τὰ πα- 
25 ράνομα γραφόντων" ἀλλ᾽ οὖν προδάλλονταί γέ τι πρὸ 
τῆς αἰσχύνης. Προσεγγράφουσι γὰρ ποὸς τὰ ψηφί- 
σματα στεφανοῦν τὸν ὑπεύθυνον ἐπειδὰν λόγον καὶ εὐ- 
θύνας τῆς ἀρχῆς δῷ. (ι3) Καὶ 4j μὲν πόλις τὸ ἴσον 
ἀδίκημα ἀδιχεῖται (προχαταλαμδάνονται γὰρ ἐπαίνοις 
χαὶ στεφάνοις αἱ εὐθῦναι), ὁ δὲ τὸ ψήφισμα γράφων 
ἐνδείκνυται τοῖς ἀχούουσιν ὅτι γέγραφε μὲν παράνομα, 
αἰσχύνεται δὲ ἐφ᾽ οἷς ἡμάρτηκε. Κτησιφῶν δέ, ὦ 
30 ᾿Αθηναῖοι, ὑπερκηδήσας τὸν νόμον τὸν περὶ τῶν ὅπευ- 
θύνων χείμενον, xal τὴν πρόφασιν ἣν ἐγὼ ἀρτίως 
προεῖπον ὑμῖν ἀνελών, πρὶν λόγον, πρὶν εὐθύνας 
δοῦναι, γέγραφε μεταξὺ Δημοσθένην ἄρχοντα στε- 
φανοῦν. 

18. Λέξουσι δὲ, ὦ ᾿Αθηναῖοι, χαὶ ἕτερον λόγον ὑπεν- 
αντίον τῷ ἀρτίως εἰρημένῳ, ὡς ἄρα ὅσα τις αἱρετὸς 
ὧν πράττει χατὰ ψήφισμα, οὖχ ἔστι ταῦτα ἀρχὴ ἀλλ᾽ 

35 ἐπιμέλειά τις xal διαχονία " ἀρχὰς δὲ φήσουσιν ἐχείνας 
εἶναι ἃς οἱ θεσμοθέται ἀποχληροῦσιν ἐν τῷ Θησείῳ, 
χἀχείνας ἃς 6 δῆμος εἴωθε χειροτονεῖν ἐν ἀρχαιρεσίαις, 
στρατηγοὺς καὶ ἱππάρχους χαὶ τὰς μετὰ τούτων ἀρχάς, 
τὰς δ᾽ ἄλλας ταύτας πραγματείας προστεταγμένας κατὰ 
ψήφισμα. — (14) ᾿Εγὼ δὲ πρὸς τοὺς λόγους τοὺς τούτων 
νόμον ὅὁμέτερον παρέξομαι, ὃν ὑμεῖς ἐνομοθετήσατε 
λύσειν ἡγούμενοι τὰς τοιαύτας προφάσεις, ἐν ᾧ διαρ- 

40 ρήδην γέγραπται, « τὰς χειροτονητάς » φησιν « ἀρχάς ν 
ἁπάσας ἑνὶ κεριλαδὼν ὀνόματι 6 νομοθέτης, καὶ προσ- 
εἰπὼν ἀρχὰς ἁπάσας εἶναι ἃς 6 δῆμος χειροτονεῖ, 
« xal τοὺς ἐπιστάτας υ φησὶ « τῶν δημοσίων ἔργων » 
(ἔστι δὲ 6 Δημοσθένης τειχοποιός, ἐπιστάτης τοῦ με- 
γίστου τῶν ἔργων) « χαὶ πάντας ὅσοι διαχειρίζουσί τι 
τῶν τῆς πόλεως πλέον ἣ τριάχονθ᾽ ἡμέρας, xol ὅσοι 
λαμῥάνουσιν ἡγεμονίας δικαστηρίων » (οἱ δὲ τῶν ἔργων 
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ex longinquo antevertebant, ifa ut in rationibus magistra- 
tunm reddendis accusatores, multoque etiam magis judices, 
in maximas redacti essent angustias. (10) Multi enim eorum 
qui rationes reddere tenebantur, quum apertissime peculatus 
arguerentur, e judiciis tamen evaserunt. Neque id sane mi- 
rum. Pudebat scilicet judices, in eadem urbe, fortassis etiam 
eodem anno, virum eundem, de quo nuper ludis publicis prem- 
dicaretur, eum virtutis ergo et justitize aurea corona a po- 
pulo donari , mox e judicio videri exeuntem furti causa re- 
petundarum damnatum. taque sententiam ferre judices 
cogebantur, non quam objectum crimen postularet, sed qua 
civium pudori consuleretur. (11) Hec quum legislator qui- 
dam animadvertisset, legem tulit eamque praeclaram , qux» 
diserte vetat, ne qui rationes nondum retulerunt corona do- 
nentur. Qu: quum a legislatore tam prudenter sint provisa, 
inventa tamen quaedam sunt aucupia verborum legibus supe- 
riora, quorum nisi quis certiores vos faciat, imprudentes de- 
cipiemini. Eorum enim, qui aliquos ante relatas rationes co- 
rona donandos contra leges censent, nonnulli natura sunt 
modesti, si quis modo eorum modestus esse potest qui de- 
creta scribunt legibus adversa : sed tamen velamentum 
quoddam dedecori preetendunt. Decretis enim adscribunt, 
coronandum esse hominem, postquam gesti magistratus ra- 
tiones reddiderit. (12) Ac civitas quidem pari utrobique in- 
juria afficitur ; nam rationes referendec laudibus et coronis 
prevertuntur : is autem qui decretum scribit significat 
auditoribus se quidem contra leges id scripsisse, delicti au- 
tem ipsum pudere. Ctesiphon vero, Athenienses, et legem 
trangressus quce ad rationes relaturos pertinet , eunique, 
quem modo vobis exposui , preetextum rejiciens, ecito jus- 
sit Demosthenem , etiam tum magistratum gerentem , prius- 
quam rationes retulerit, corona donari. 

13. Aliam porro, Athenienses, afferent orationem ab ea 
qua modo exposita est diversam, siquid aliquis electus ex 
plebiscito gerat, id non magistratum esse , sed curationem 
quandam et ministerium : magistratus autem illos esse di- 
cent, quos Thesmothetre in Thesei fano sortito distribuant, 
eos item, quos populus in comitiis suffragio creare solet, 
ut imperatores, ut equitum magistros ceterosque id genus 
magistratus, reliqua vero omnia negotia esse dumtaxat €x 
plebiscito mandata. | (14) Ego vero istorum orationi legem 
vestram opponam , quam eo consilio tulistis , ut hujusmodf 
commenta preecidantur. In qua diserte scriptum est : Ma- 
gistratus , inquit legislator, qui populi suffragio crean-- 
tur (uno omnes vocabulo complexus, cunctosque eos edicens 
esse magistratus, quos populus suffragio creat), e£ publi. 
cis operibus pra/fectos (est autem Demosthenes , curator 
quum esset muris reficiendis , maximo praefectus operi ) , e£ 
omnes, quotquot aliquid quod civitatis sit iractant ultra 
triginta dies, et quicumque jurisdictionem accepei ut 
LA 
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$6 ἐπιστάται πάντες ἡγεμονία χρῶνται δικαστηρίου), 
(15) τί τούτους κελεύει ποιεῖν; οὐ διαχονεῖν ἀλλ᾽ ἄρχειν 
δοχιμασθέντας ἐν τῷ δικαστηρίῳ, ἐπειδὴ xol αἱ χλη- 
ρωταὶ ἀρχαὶ οὐχ ἀδοχίμαστοι ἀλλὰ δοχιμασθεῖσαι ἄρ- 
Ἴουσι, καὶ λόγον καὶ εὐθύνας ἐγγράφειν πρὸς τὸν γραμ- 
ματέα χαὶ τοὺς λογιστάς, καθάπερ χαὶ τὰς ἄλλας 

& ἀρχάς, κελεύει. Ὅτι δὲ ἀληθῇ λέγω, τοὺς νόμους 
αὐτοὺς ὑμῖν ἀναγνώσεται. 


ΝΟΜΟΙ. 


16. Ὅταν τοίνυν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὁ μὲν νομοθέτης 
ἀρχὰς ὀνομάζῃ, οὗτοι δὲ προσαγορεύωσι πραγματείας 
xa ἐπιμελείας, ὑμέτερον ἔργον ἐστὶν ἀπομνημονεύειν 
xal ἀντιτάττειν τὸν νόμον πρὸς τὴν τούτων ἀναίδειαν 
xai ὑποδάλλειν αὐτοῖς ὅτι οὐ προσδέχεσθε χαχοῦργον 

10 σοφιστὴν οἰόμενον ῥήμασι τοὺς νόμους ἀναιρήσειν, ἀλλ᾽ 
ὅσῳ ἄν τις ἄμεινον λέγῃ παράνομα γεγραφώς, τοσούτῳ 
μείζονος ὀργῆς τεύξεται. Χρὴ γὰρ, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τὸ αὐτὸ 
φθέγγεσθαι τὸν δήτορα καὶ τὸν νόμον" ὅταν δὲ ἑτέραν 
μὲν φωνὴν ἀφιῇ ὁ νόμος ἑτέραν δὲ ὃ ῥήτωρ, τῷ τοῦ 
νόμου δικαίῳ χρὴ διδόναι τὴν ψῆφον, οὐ τῇ τοῦ λέγοντος 
ἀναισχυντία. 

17. Πρὸς δὲ δὴ τὸν ἄφυκτον λόγον, ὄν φησι Δημο- 

15 σθένης, βραχέα βούλομαι προειπεῖν. Λέξει γὰρ οὗτος 
« τειχοποιός εἶμι - ὁμολογῶ ἀλλ᾽ ἐπιδέδωχα τῇ πόλει 
μνᾶς ἑχατὸν xal τὸ ἔργον μεῖζον ἐξείργασται. Τίνος 
οὖν εἰμὶ ὁπεύθυνος, εἰ μή τίς ἐστιν εὐνοίας εὐθύνη ; » 
Πρὸς δὴ ταύτην τὴν πρόφασιν ἀχούσατέ μου λέγοντος 
καὶ δίκαια xol συμφέροντα. "Ev γὰρ ταύτῃ τῇ πόλει 
οὕτως ἀρχαίᾳ οὔση xol τηλικαύτῃ τὸ μέγεθος οὐδείς 
ἐστιν ἀνυπεύθυνος τῶν χαὶ ὁπωσοῦν πρὸς τὰ χοινὰ 

20 προσεληλυθότων, (18) Διδάξω δ᾽ μᾶς πρῶτον ἐπὶ τῶν 
παραδόξων' οἷον τοὺς ἱερεῖς καὶ τὰς ἱερείας ὑπευθύνους 
εἶναι χελεύει ὃ νόμος, καὶ συλλήβδην ἅπαντας xal χω- 
ρὶς ἑκάστους κατὰ σῶμα,, τοὺς τὰ γέρα μόνα λαμθά- 
γοντας x«l τὰς εὐχὰς ὑπὲρ ὑμῶν πρὸς τοὺς θεοὺς tüyo- 
μένους, καὶ οὐ μόνον ἰδίᾳ ἀλλὰ καὶ χοινῇ τὰ γένη, 
Εὐμολπίδας xci Κήρυχας xal τοὺς ἄλλους ἅπαντας. 
(19) Πάλιν τοὺς τριηράρχους ὑπευθύνους εἶναι κελεύει 

46 ὃ νόμος οὐ τὰ κοινὰ διαχειρίσαντας οὐδ᾽ ἀπὸ τῶν ὃμε- 
τέρων προσάδων πολλὰ μὲν ὑφαιρουμένους βραχέα δὲ 
χατατιθέντας, ἐπιδιδόναι δὲ φάσχοντας, ἀποδιδόντας 
δὲ ὑμῖν τὰ ὑμέτερα, ἀλλ᾽ ὁμολογουμένως τὰς πατρῴας 
οὐσίας εἰς τὴν πρὸς ὑμᾶς ἀνηλωχότας φιλοτιμίαν. Οὐ 
τοίνυν μόνοι ol τριήραρχοι, ἀλλὰ xal τὰ μέγιστα τῶν 
ἐν τῇ πόλει συνεδρίων ὑπὸ τὴν τῶν δικαστηρίων ἔρχεται 

30 ψῆφον. (20) Πρῶτον μὲν γὰρ τὴν βουλὴν τὴν ἐν Ἀρείῳ 
πάγῳ ἐγγράφειν πρὸς τοὺς λογιστὰς δ νόμος χελεύει 
λόγον xal εὐθύνας διδόναι, xal τὸν ἐχεῖ σχυθρωπὸν xal 
τῶν μεγίστων χύριον ἄγει ὑπὸ τὴν ὑμετέραν ψῆφον. 
Οὐχ ἄρα στεφανωθήσεται f; βουλὴ fj ἐξ ᾿Αρείου πάγου; 
οὐδὲ γὰρ πάτριον αὐτοῖς ἐστιν, Οὐχ ἄρα φιλοτιμοῦν- 
ται; πάνυ γε, ἀλλ᾽ οὐχ ἀγαπῶσιν ἐάν τις παρ᾽ αὑτοῖς 
μὴ ἀδικῇ, ἀλλ᾽ ἐάν τις ἐξαμαρτάνῃ χολάζονσιν' of δὲ 


(omnes autem operibus praefecti jurisdictionem exercent) : 
(15) quid hos jubet facere? non obire ministerium, sed 
magistratu fungi postquam in foro judiciali approbati sint , 
siquidem ne il quidem quibus sortito magistratus obvenere, 
nisi spectati prius et approbati sint, magistratum gerunt ; 
jubet etiam eos, quemadmodum ceteros magistratus, apud 
scribam et ratiociniorum prafectos in tabulas referre ra- 
tiones. Hiec ut ἃ me vere dici constet, ipem vobis leges 
recitabuntur. 


LEGES. 


16. Quum igitur, Athenienses, quos legislator magistratus 
appellat , isti negotia et curationes nominarint, vestrum est 
hanc legem recordari et eorum opponere impudentis , sub- 
jicere eis denique, neutiquam vobis acceptum fore mali . 
tiosum cavillatorem, qui se verborum captionibus leges 
eversurum putet, sed quo quisque lingua melior sit qui 
legibus contraria scribit, eo graviorem iram vestram sen- 
surum. Oportet enim, Athenienses, idem loqui legem et 
oratorem; ubi vero aliam vocem lex, aliam orator mit- 
tat, secundum legis sequitatem ferenda sententia est , non 
dicentis impudentiam. 

17. Jam de illa, quam Demosthenes inexpugnabilem ait , 
ratione pauca preemittam. Dicet enim iste, ego muris ref- 
ciendis curator sum, fateor ; sed minas centum largitus 
sum civiiati , atque opus inde amplius multo effeci. 
Cujus igitur rei mihi ratio referenda est , nisi forte et 
benevolentic sit ratio aliqua referenda? Adversus eum 
autem prsetextum audite me paucis, quam «qua et vobis 
utilia sim dicturus. Jn bac enim tanta et tam veteri repu- 
blica, nemo est eorum qui ad remp. quomodocumque ac- 
cesserint qui referendarum rationum judicio sit solutus. 
(18) Idque vosiis edocebo primum quie plerisque mira videan- 
tur. Cujusmodi est, quod sacerdotes mares feminasque lex 
rationibus reddendis subjicit, et generatim omnes et unum- 
quemque sigillatim, qui dumtaxat honorarium aliquod acci- 
piunt et vota pro vobis diis faciunt : idque non privatim 
tantum, sed communiter etiam totas familias, Eumolpidas, 
Cerycas et reliquos omnes. (19) Rursus trierarchos ra- 
tionem reddere lex jubet, qui neque publica tractarunt , 
neque e vectigalibus vestris multum suffurati, exiguum vero 
quiddam numerantes, largiri se de suo dicunt, quum vestra 
vobis restituant , sed qui cítra controversiam patrimonia 
sua vestristudio insumpserunt. Neque vero trierarchi soli, 
sed maxima omnium que in civitate sunt concilia, judicum 
suffragium subeunt. (20) Primum enim Areopagiticum se- 
natum jubet lex rationes suas apud praefectos ratiociniorum 
referre, illooque maximarum et gravissimarum causarum 
arbitros vestrosubjicit suffragio. Nunquamne ergo corona- 
bitur senatus Areopagiticus? Non; neque enim hoc illis 
patriam aut asitatum est. Non ducuntur studio honoris ἢ 
Dueuntur sane, verum non satis habent, si quis apud se 
ipsos nemini faciat injuriam , sed si quis deliquerit , casti- 
gant : vestri autem oratores licentia efferuntur. Praeterea 





(112—417) 


36 ὑπέτεροι ῥήτορες τρυφῶσι. Πάλιν τὴν βουλὴν τοὺς πεν- 
ταχοσίους δπεύθυνον πεποίηχεν ὃ νομοθέτης, — (21) καὶ 
οὕτως ἰσχυρῶς ἀπιστεῖ τοῖς ὑπευθύνοις, ὥστ᾽ εὐθέως 
ἀρχόμενος τῶν νόμων λέγει, « ἀρχὴν ὑπεύθυνον υ φησί 
« μὴ ἀποδημεῖν. » Ὦ Ἡράχλεις, ὑπολάδοι ἄν τις, 
ὅτι ἦρξα, μὴ ἀποδημήσω; ἵνα γε μὴ προλαδὼν 
χρήματα τῆς πόλεως ἢ πράξεις δρασμῷ χρήση. Πά- 

40 λιν δπεύθυνον οὖκ ἐδ τὴν οὐσίαν καθιεροῦν οὐδὲ ἀνάθημα 
ἀναθεῖναι οὐδ᾽ ἐχποίητον γενέσθαι οὐδὲ διαθέσθαι τὰ 
ἑαυτοῦ οὐδ᾽ ἄλλα πολλά" ἑνὶ δὲ λόγῳ ἐνεχυράζει τὰς 
οὐσίας ὃ νομοθέτης τὰς τῶν ὑπευθύνων, ἕως ἂν λόγον 
ἀποδῶσι τῇ πόλει. (22) Ναί, ἀλλ᾽ ἔστι τις ἄνθρωπος 
ὃς οὔτ᾽ εζληφεν οὐδὲν τῶν δημοσίων οὔτ᾽ ἀνήλωχε, 
προσῆλθε δὲ πρός τι τῶν χοινῶν. Καὶ τοῦτον ἀποφέ- 
pev χελεύει λόγον πρὸς τοὺς λογιστάς. Καὶ πῶς ὅ γε 

57 μηδὲν λαδὼν μηδ᾽ ἀναλώσας ἀποίσει λόγον τῇ πόλει; 
αὐτὸς ὑποδάλλει xal διδάσχει Ó νόμος ἃ 40) γράφειν" 
χελεύει γὰρ αὐτὸ τοῦτο ἐγγράφειν, ὅτι « οὔτ᾽ ἔλαδον 
οὐδὲν τῶν τῆς πόλεως οὔτ᾽ ἀνήλωσα. » Ἀνεύθυνον δὲ xal 
ἀνεξέταστον χαὶ ἀζήτητον οὐδέν ἐστι τῶν ἐν τῇ πόλει. 
Ὅτι δὲ ἀληθῇ Aéro , αὐτῶν ἀχούσατε τῶν νόμων. 


ΝΟΜΟΙ. 


& — 23. Ὅταν τοίνυν μάλιστα θρασύνηται Δημοσθένης 
λέγων ὡς διὰ τὴν ἐπίδοσιν οὐχ ἔστιν ὑπεύθυνος, ἐχεῖνο 
αὐτῷ ὑποδάλλετε « οὐχ οὖν ἐχρὴν σε, ὦ Δημόσθενες, 
ἐᾶσαι τὸν τῶν λογιστῶν χήρυχα χηρῦξαι và πάτριον 
καὶ ἔννομον χήρυγμα τοῦτο, τίς βούλεται χατηγορεῖν ; 
ἔασον ἀμφισθητῆσαί σοι τὸν βουλόμενον τῶν πολιτῶν 
ὡς οὐχ ἐπέδωχας, ἀλλ᾽ ἀπὸ πολλῶν ὧν ἔχεις εἷς τὴν 

Io τῶν τειχῶν οἰχοδομίαν μιχρὰ χατέθηκας, δέχα τάλαντα 
εἰς ταῦτα ix τῆς πόλεως εἴληφώς. Μὴ ἅρπαζε τὴν 
φιλοτιμίαν, μηδὲ ἐξαιροῦ τῶν διχαστῶν τὰς ψήφους ἐχ 
τῶν χειρῶν, μηδ᾽ ἔμπροσθεν τῶν νόμων ἀλλ᾽ ὕστερος 
πολιτεύου. ᾿Γαῦτα γὰρ ὀρθοῖ τὴν δημοκρατίαν. » 

241. Πρὸς μὲν οὖν τὰς χενὰς προφάσεις, ἃς οὗτοι 
προφασιοῦνται, μέχρι δεῦρο εἰρήσθω por: ὅτι δὲ ὄντως 
ἦν ὑπεύθυνος ὃ Δημοσθένης ὅθ᾽ οὗτος εἰσήνεγκε τὸ ψή- 

is φίσμα, ἄρχων μὲν τὴν ἐπὶ τῷ θεωρυιῷ ἀρχήν, ἄρχων 
δὲ τὴν τῶν τειχοποιῶν, οὐδετέρας δά πω τῶν ἀρχῶν 
τούτων λόγον ὑμῖν οὐδ᾽ εὐθύνας δεδωχώς, ταῦτ᾽ ἤδη 
πειράσομαι ὑμᾶς διδάσχειν ἐχ τῶν δημοσίων γραμμά- 
των. Καί μοι ἀνάγνωθι ἐπὶ τίνος ἄρχοντος καὶ ποίου 
μηνὸς xal ἐν τίνι ἡμέρᾳ xal ἐν ποίᾳ ἐχχλησίᾳ ἐχειρο- 


τονήθη Δημοσθένης τὴν ἀρχὴν τὴν ἐπὶ τῷ θεωριχῷ. 
ΔΙΑΛΟΓΊΣΜΟΣ ΤΩΝ HMEPQN. 

Οὐχοῦν εἰ μηδὲν ἔτι περαιτέρω τούτου δείξαιμι, 
δικαίως ἂν ἁλίσχοιτο Κτησιφῶν αἱρεῖ γὰρ αὐτὸν 
οὖχ ἢ κατηγορία f ἐμὴ ἀλλὰ τὰ δημόσια γράμματα. 

45. Πρότερον μὲν τοίνυν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἀντιγραφεὺς 
ἣν χειροτονητὸς τῇ πόλει, ὃς χαθ᾽ ἑκάστην πρυτανείαν 
ἀπελογίζετο τὰς προσόδους τῷ δήμῳ * διὰ δὲ τὴν πρὸς 
“5 ὔδουλον γενομένην πίστιν δυῖν οἱ ἐπὶ τὸ θεωριχὸν 
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senatum Quingentorum legislator referendis rationibus fecit 
obnoxium, (21) atque iis qui rationes nondum retulerunt 
usque adeo diffidit, ut statim legum initiodicat : Magistra- 
tus rationibus non relatis ne peregre proficiscitor. Dii 
boni! exclamet aliquis, eone quod magistratum gessi , non 
peregre proficiscar? Scilicet ne intercepta pecunia publica 
aut negotiis mala fide gestis in fugam te conjicias. Rursus 
eum qui rationes debet neque facultates suas consecrare 
sinit , neque donaria templis suspendere, neque adoptari, 
neque testamentum facere, aliave permulta. Uno utdicam 
verbo , eorum, qui hoc judicio tenentur, bona legislator in 
pignus arripit, donec civitati rationem retnlerint. (22) Esto, 
sed est qui ex pecunia publica neque sumpsit quicquam 
neque insumpeit, ad aliquam tamen reip. accessit partem. 
Etiam hunc jubet lex rationes referre apud praefectos ratio- 
ciniis. Quo pacto fandem, qui nec sumpsit nec insumpsit 
quicquam, rationem reddet civitati? Lex ipsa subjicit ac 
declarat quie scribenda sint. Jubet enim hoc ipsum tabulis 
inscribere, se noc sumpsisse quicquam e publico nec in- 
sumpsisse. Omnino autem eorum, quim in hac civitate sunt, 
nihil est, de quo non reddenda sit ratio, de quo norm'sit 
quaerendum, quod non sit explorandum. Qua ut a me vere 
dici pernoscatis , ipsas audite leges. 


LEGES. 


23. Quum igitur in hoc maxime se jacfabit Demosthenes, 
dicetque se propter largitionem suam rationibus reddendis 
non esse obnoxium, illud statim ei opponite, Nonne te, De- 
mosthenes , sinere oportebat ratiocinatorum praconem 
patrium illud et legitimum praconium usurpare , quis 
ACCUSARE YULT? Sinito disceptare tecum quemvis ci- 
vium , an nihil sis largitus, sed de multis, qure accepta 
habes in murorum refectionem, pauca impenderis, quum 
decem talenta eo nomine a civitate accepisses : ne tibi 
liberalitatis laudem rapilo , neque calculos e judicum 
manibus extorqueto , neque leges antecedere sed. sequi 
velis in rep. gerenda.  Heo:cenim dominationem erigunt 
popularem. 

24. Itaque adversus futiles , quos fingent isti, proetextus 
hactenus ἃ nobis dictum sit. Revera antem referendis ra. 
tionibus obnoxium fuisse Demosthenem , ubi scitum istud 


Ctesiphon rogavit, quum pecuniie theatrali et murorum 


simul refectioni prepositus esset, neutriusque magistratus : 


rationem reddidisset , ego jam vos ex tabulis publicis cona- 
bor edocere. Recita ergo mihi, quo praetore, quo mense, 
quo die , et in qua concione Demosthenes theatralis pecu- 
nise curator sit electus. 


SUPPUTATIO- DIERUM. 

[taque si nihil amplius probaverim , jure tamen optime 
damnaretur Ctesipbon, Neque enim eum aecusatie mea, 
sed acta publiea coarguunt. 

25. Eratolim quidem, Athenienses, custos a civitate de- 
lectus , qui in. singulis tribuum imperiis rationes vectigalia 
populo referebat : propter eam antem quam apud vos Eu- 
bulus consecutus est. anctoritatem , li quibus theatralis pe« 
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AIZXINOY O ΚΑΤᾺ KTHZIOQNTOZ. 


(415—425) 


κεχειροτονημένοι ἦρχον μὲν πρὶν ἢ τὸν Ηγήμονος vó- | cunia suffragio mandata erat , fungebantur quidem, ante 


μον γενέσθαι τὴν τοῦ ἀντιγρχφέως ἀρχήν, ἦρχον δὲ τὴν 
τῶν ἀποδεχτῶν, καὶ νεώριον xal σχευοθήχην ᾧχοδόμουν, 
ἦσαν δὲ καὶ ὁδοξποιοὶ xal σχεδὸν τὴν ὅλην διοίχησιν 
εἶχον τῆς πόλεως. (26) Καὶ οὗ χατυηγορῶν αὐτῶν οὐδ᾽ 
ἐπιτιμῶν λέγω, ἀλλ᾽ ἐχεῖνο ὑμῖν ἐνδείξασθαι βούλομαι, 
ὅτι 6 μὲν νομοθέτης, ἐάν τις μιᾶς ἀρχῆς τῆς ἐλαχίστης 
80 ὑπεύθυνος ἦ, τοῦτον οὐκ ἐᾷ πρὶν ἂν λόγους καὶ εὐθύ- 
νας δῷ στεφανοῦν, ὃ δὲ Κτησιφῶν Δημοσθένην τὸν συλ- 
λήδδην ἁπάσας τὰς ᾿Αθήνησιν ἀρχὰς ἄρχοντα οὐχ 
ὥχνησε γράψαι στεφανῶσαι. 

22. Ὥς τοίνυν xol τὴν τῶν τειχοποιῶν ἀρχὴν ἦρχεν 
ὅθ᾽ οὗτος τὸ ψήφισμα ἔγραψε, καὶ τὰ δημόσια χρήματα 
διεχείριζε xai ἐπιδολὰς ἐπέδαλλε χαθάπερ oi ἄλλοι 
ἄρχοντες, xat δικαστηρίων ἡγεμονίας ἐλάμδανε, τού- 
35 των ὑμῖν αὐτὸν Δημοσθένην xal Κτησιφῶντα μάρτυρας 
παρέξομαι. ' Evi γὰρ Χαιρώνδου ἄρχοντος θαργηλιῶνος 
μηνὸς δευτέρᾳ φθίνοντος ἐχχλησίας οὔσης ἔγραψε ψή- 
φισμα Δημοσθένης ἀγορὰν ποιῆσαι τῶν φυλῶν σχιρο- 
φοριῶνος δευτέρα ἱσταμένου χαὶ τρίτη, καὶ ἐπέταξεν ἐν 
τῷ ψηφίσματι ἑκάστῃ τῶν φυλῶν ἑλέσθαι τοὺς ἐπιμε- 
λησομένους τῶν ἔργων ἐπὶ τὰ τείχη καὶ ταμίας, καὶ 
40 μάλα ὀρθῶς, ἵν’ ἡ πόλις ἔχοι ὑπεύθυνα σώματα, παρ᾽ 
ὧν ἔμελλε τῶν ἀνηλωμένων λόγον ἀπολήψεσθαι. Καί 
μοι λέγε τὰ ψηφίσματα. 

ΨΗΦΙΣΜΑΤΑ. 


. 98. Ναί, ἀλλ᾽ ἀντιδιαπλέχει πρὸς τοῦτο εὐθέως λέ- 
γῶν ὡς οὔτ᾽ ἔλαχε τειχοποιὸς οὔτ᾽ ἐχειροτονήθη ὑπὸ 
τοῦ δήμου. Καὶ περὶ τούτου Δημοσθένης μὲν χαὶ 
Κτησιφῶν πολὺν ποιήσονται λόγον " ὁ δέ γε νόμος βρα- 
γὺς καὶ σαφὴς καὶ ταχὺ λύων τὰς τούτων τέχνας. 
58 Μιχρὰ δὲ ὑμῖν ὑπὲρ αὐτῶν πρῶτον προειπεῖν βούλομαι. 
(20) Ἔστι γάρ, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τῶν περὶ τὰς ἀρχὰς εἴδν͵ τρία, 
ὧν ἕν μὲν xal φανερώτατον οἱ χληρωτοὶ xal οἱ χειρο- 
τονητοὶ ἄρχοντες, δεύτερον δὲ ὅσοι τι διαχειρίζουσι τῶν 
τῆς πόλεως Orio τριάχοντα ἡμέρας καὶ οἱ τῶν δημο- 
σίων ἔργων ἐπιστάται᾽ τρύτον δ᾽ dv τῷ νόμῳ γέγραπται, 
καὶ εἴ τινες ἄλλοι αἱρετοὶ ἡγεμονίας δικαστηρίων λαμ- 
δάνουσι, xat τούτους ἄρχειν δοχιμασθέντας. (80) ᾿Επει- 
δὰν δ᾽ ἀφέλῃ τις τοὺς ὑπὸ τοῦ δήμου χεχειροτονημένους 
χαὶ τοὺς χληρωτοὺς ἄρχοντας, χαταλείπεται, οὖς αἱ 
φυλαὶ xal αἵ τριττύες καὶ ol δῆμοι ἐξ ἑαντῶν αἱροῦνται 
τὰ δημόσια χρήματα διαχειρίζειν, τούτους αἱρετοὺς 
ἄρχοντας εἶναι. Τοῦτο δὲ γίνεται ὅταν, ὥσπερ νῦν, 
10 ἐπιταχθῇ τι ταῖς φυλαῖς, ἢ τάφρους ἐξεργάζεσθαι 
ἢ τριήρεις ναυπηγεῖσθαι. Ὅτι δὲ ἀληθῆ λέγω, ἐξ αὐτῶν 
τῶν νόμων μαθήσεσθε. 

NOMOI. 
31. Ἀναμνήσθητε δὴ τοὺς προειρημένους λόγους, 
τι ὁ μὲν νομοθέτης τοὺς ἐχ τῶν φυλῶν ἄρχειν κελεύει 
δοχιμασθέντας ἐκ τῷ δικαστηρίῳ, *f δὲ Πανδιονὶς φυλὴ 
ἄρχοντα xal τειχοποιὸν ἀπέδειξε Δημοσθένην, ὃς dx τῆς 


legem illam Hegemonis, et custodis magistratu , et quie- 
slorum muneribus, quin et navale et armarium sedifica- 
bant, et refectionem curabant viarum , denique totius 
fere civitatis administrationem obierunt. (26) Neque hzc 
dico, quo eos aut incosem aut reprehendam, sed illud 
vobis ostensum volo, latorem legis, si quis unius vel in- 
fimi magistratus rationes referre debeat, nolle eut , prius- 
quam rationes illas reddiderit, corona donari : Ctesiphon 
autem Demostheni, qui ad summam omnes Athenarum ma- 
gistratus una gerebat , coronam decernere non dubitavit. 

27. Jam muris eum reficiendis curatorem fuisse , quum 
iste hoc plebiscitum scripsit, et publicam tractasse pecu- 
niam, et irrogasse mulctas, quemadmodum et alii magi- 
stratue, et fori judicialis principatum obtinuisse , harum eco 
rerum testes vobis ipsum Demosthenem et Ctesiphontem ci- 
tabo. Nam Cheeronda przetore, mensis Thargelionis die xx11, 
quum concio haberetur, scitum fecit Demosthenes, ut con- 
vocarentur tribus diebus secundo et tertio Scirophorionis ; 
eodemque scito preecripsit , ut ex unaquaque tribu deligan- 
tur monium reficiendorum curatores et quaestores. Pruden- 
ter sane, nimirum ut certos homines haberet civitas inqui- 
sitioni obnoxios, a quibus esset sumptuum factorum rationem 
repetitura. Recita mihi decreta. 


DECRETA. 


28. Esto, verum huic statim e contrario replicabit , sibi 
nec sorte, nec suffragio populi menium instaurationem ob- 
venise. Et de hoc quidem Deimostbenes et Ctesiphon 
orationem bene longam habituri sunt; lex autem bre- 
vis et perspicua est, quaeque cito istorum dissolvit falla. 
cias. Paucatamen in primis bac de re preefabor. (29) Tria 
sunt, Athenienses, magistratuum genera : ex quibus unum 
omnibusque notissimum est eorum qui sorte aut populi 
suffragio creantur : alterum, qui aliquid quod ad civita- 
tem pertinet ultra triginta dies tractant, quique publicis 
operibus sunt praefecti : tertium verbis legis expressum 
est, et si qui alii delecti in foro aliquo judiciali pre- 
fecturam susceperint, ii quogue posiquam spectali 
fuerint »nagistratu fungantur. (30) Jam si demantur 
magistratus, qui populi suffregio et qui sorte sunt creati , 
superest ut ii, quos tribus et trientes tribuum et municipia 
ex suis deligunt ad pecuniam publicam tractandam, sint 
delecti magistratus : id autem (it, quando, uti nune, tribu- 
bus aliquid mandatum fuerit, sive sint fossse egerend: sive 
triremes fabricande. Οὐδὲ vere a me dici, ex ipsis legibus 
cognoscetis. 

LEGES. 


31. In memoriam igitur revocate, quie modo diximus, 
latorem legis jubere eos, qui ex tribubus delecti sint, post.- 
quam in judiciali foro probarentur, magistratu fungi : atqui 
tribus Pandionia Demosthenem maelrelum οἱ mormium 





(136—4:9) 


διοικήσεως εἰς ταῦτα ἔχει μιχροῦ δεῖν δέχα τάλαντα, 

I ἕτερος δ᾽ ἀπαγορεύει νόμος ἀρχὴν ὑπεύθυνον μὴ στε- 
φανοῦν, ὑμεῖς δὲ ὁμωμόχατε κατὰ τοὺς νόμους ψη- 
φιεῖσθαι, 6 δὲ ῥήτωρ γέγραφε τὸν ὑπεύθυνον στεφανοῦν 
μὴ προσθεὶς « ἐπειδὰν δῷ λόγον καὶ εὐθύνας », ἐγὼ δὲ 
ἐξελέγχω τὸ παράνομον μάρτυρας ἅμα τοὺς νόμους χαὶ 
τὰ ψηφίσματα χαὶ τοὺς ἀντιδίκους παρεχόμενος. Πῶς 
οὖν ἄν τις περιφανέστερον ἐπιδείξειεν ἄνθρωπον παρα- 
νγομώτατα γεγραφότα ; 

30. 31. Ὥς τοίνυν xal τὴν ἀνάρρησιν τοῦ στεφάνου 
παρανόμως ἐν τῷ ψηφίσματι χελεύει γίνεσθαι, χαὶ 
τοῦθ᾽ ὑμᾶς διδάξω. Ὃ γὰρ νόμος διαρρήδην χελεύει, 
ἐὰν μέν τινα στεφανοῖ ἣ βουλή, ἐν τῷ βουλευτηρίῳ 
ἀναχηρύττεσθαι, ἐὰν δὲ ὁ δῆμος, ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ, ἄλ- 
λοθι δὲ μηδαμοῦ. Καί μοι λέγε τὸν νόμον. 


ΝΟΜΟΣ. 


33. Οὗτος 6 νόμος, ὦ Ἀθηναῖοι, καὶ μάλα χαλῶς 

ἔχει. Οὐ γὰρ (οἶμαι) ᾧετο δεῖν 6 νομοθέτης τὸν ῥήτορα 

15 σεανύνεσθαι πρὸς τοὺς ἔξωθεν, ἀλλ᾽ ἀγαπᾶν ἐν αὐτῇ 

τῇ πόλει τιμώμενον ὑπὸ τοῦ δήμου xal μὴ ἐργολαόεῖν 

ἐν τοῖς χηρύγμασιν. Ὁ μὲν οὖν νομοθέτης οὕτως" ὁ δὲ 
Κτησιφῶν πῶς ; ἀναγίνωσχε τὸ ψήφισμα. 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 


34. Ἀχούετε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὅτι 6 μὲν νομοθέτης χελεύει 
ἐν τῷ δήμῳ ἐν Πυχνὶ τῇ ἐκκλησίᾳ ἀναχηρύττειν τὸν 
ὑπὸ τοῦ δήμου στεφανούμενον, ἄλλοθι δὲ μηδαμοῦ, 

ὃυ Κτησιφῶν δὲ ἐν τῷ θεάτρῳ. οὗ τοὺς νόμους μόνον 
ὑπερδὰς ἀλλὰ xal τὸν τόπον μετενεγκών, οὐδὲ ἐχχλη- 
σιαζόντων ᾿Αθηναίων ἀλλὰ τραγῳδῶν ἀγωνιζομένων 
χαινῶν, οὐδ᾽ ἐναντίον τοῦ δήμου ἀλλ᾽ ἐναντίον τῶν 
Ἑλλήνων, ἵν᾿ ἡμῖν συνειδῶσιν οἷον ἄνδρα τιμῶμεν. 

85. Οὕτω τοίνυν περιφαγῶς παράνομα γεγραφώς, 
παρατα θεὶς μετὰ Δημοσθένους ἐποίσει τέχνας τοῖς 
νόμοις" ἃς ἐγὼ δηλώσω xal προερῶ ὑμῖν, ἵνα μὴ λάθητε 

86 ἐξαπατηθέντες. Οὗτοι γάρ, ὡς μὲν οὖχ ἀπαγορεύουσιν 
οἵ νόμοι τὸν ὑπὸ τοῦ δήμον στεφανούμενον μὴ κηρύττειν 
ἔξω τῆς ἐχκχλησίας, οὐχ ἕξουσι λέγειν, οἴσουσι δὲ εἷς 
τὴν ἀπολογίαν τὸν Διονυσιαχὸν νόμον, καὶ χρήσονται 
τοῦ νόμου μέρει τινὶ χλέπτοντες τὴν ἀκρόασιν ὑμῶν, 
(26) καὶ παρέξονται νόμον οὐδὲν προσήκοντα τῇ γραφῇ 
τῇδε, καὶ λέξουσιν ὡς εἰσὶ τῇ πόλει δύο νόμοι χείμενοι 
περὶ τῶν χηρυγμάτων, εἷς μὲν ὃν νῦν ἐγὼ παρέχομαι 

40 διαρρήδην ἀπαγορεύων τὸν ὑπὸ τοῦ δήμου στεφανού- 
μενον μὴ κηρύττεσθαι ἔξω τῆς ἐχχλησίας, ἕτερον δ᾽ εἷ-- 
ναι γόμον φήσουσιν ἐναντίον τούτῳ, τὸν δεδωχότα 
ἐξουσίαν ποιεῖσθαι τὴν ἀνάρρησιν τοῦ στεφάνου τρα- 
γῳδοῖς ἐν τῷ θεάτρῳ, ἐὰν ψηφίσηται 6 δῆμος" κατὰ δὴ 
τοῦτον τὸν νόμον φήσουσι γεγραφέναι τὸν Κτησιφῶντα. 
(37) ᾿Εγὼ δὲ πρὸς τὰς τούτων τέχνας παρέξομαι συνη- 
γόρους τοὺς νόμους τοὺς ὁμετέρους, ὅπερ διατελῶ 

$9 σπουδάζων παρὰ πᾶσαν τὴν κατηγορίαν. Εἰ γὰρ τοῦτό 
ἔστιν ἀληθὲς xal τοιοῦτον ἔθος παραδέδυχεν ὑμῶν εἰς 
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instauratorem delegit, quin ad eam rem paulo minus decem 
talentis ex rario babet : jam vero alia lex vetat magistra- 
tum ante rationes relatas coronari ; vos autem jurejurando 
adacti estis sententiam ferre secundum leges : at orator iste 
decrevit, hominem rationibus reddendis obnoxium esse co- 
ronandum , neque illud adjecit posteaquam rationes red- 
diderit : ego vero crimen plebisciti contra leges facti tum 
legum, tum decretorum, tum adversariorum testimoniis 
evinco. Quo tandem pacto apertius quisquam demonstrare 
possit hominem legibus inimicissima scripsisse? 

32. Porro et corone priedicationem eum in scito suo ju- 
bere contra leges fieri, id quoque vos edocebo. Lex enim 


diserte jubet, si quem corona donet senatus, ut in curia 


preedicetur, sin populus , in concione , alibi vero nusquam. 
Recila mihi legem. 


LEX. 

33. Preeclara sane lex ista est, Albenienses. Neque 
enim, opinor, censuit legislator oratorem decere se apud 
exteros magnifice jactare, sed satis habere, si in urbe a 
populo ornetur, neque in prteconiis quiestum aucupari. 


Atque ita quidem lator legis : Ctesiphon autem quomodo? 
Recita decretum. 


DECRETUM. 


34. Auditis, Albenienses , jubere legislatorem , ut qui a 
populo corona donetur , de eo apud populum in Pnyce con- 
cione habita praeconium fiat, alibi vero nusquam : at Cte- 
siphon in theatro , non legibus modo spretis, sed etiam loco 
commuftato, non Atheniensibus ad concionem convocatis, 
sed novis tragoedis fabulas agentibus, non coram populo, 
sed spectantibus Grsecis, ut nobis conscii sint, quali nos 
viro hoporem habeamus. 

35. Quum igitur tam aperte legihus contraria scripserit , 
conjunctis cum Demosthene viribus technas quasdam legi- 
bus intendet , quas ego vobis indicabo et preedicam , ne im- 
prudentes in errorem inducamini. Negare enim isti son po- 
terunt, quin leges vetent, ne is quem populus eoronet, extra 
concionem preedicetur : adducent vero qua se defendant 
legem Dionysiacam, ejusque partem quandam citabunt, quo 
auribus vestris abutantur, (36) legem denique proferent 
nibil ad hoc judicium pertinentem , dicentque duas esse in 
civitate de preeconiis receptas leges, unam, quam ego nunc 
profero, diseríe vetantem ne quem populus corona donet 
extra concionem preedicetur; alteram autem dicent esse huic 
centrariam, que corone pradicationem in theatro trago 
dis fabulas agentibus fieri permittit, modo id sciverit popu. 
lus. Ex hae igitur lege dicent decretum tulisse Ctesiphontem. 
(37) Ege vero-adversus istorum captiones leges vestras pa- 
trenas advocabo, quod mibi per totam quidem accusationem 
summo studio est. Nam si hoc verum est, si talis in rem. 
publicam vestram consuetudo irrepeit , ut leges irrita» inter 
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τὴν πολιτείαν ὥστ᾽ ἀχύρους νόμους ἐν τοῖς χυρίοις 
ἀναγεγράφθαι καὶ δύο περὶ μιᾶς πράξεως ὑπεναντίους 
ἀλλήλοις, τί ἂν ἔτι ταύτην εἴποι τις εἶναι τὴν πολιτείαν, 
ὃ dy ἣ ταὐτὰ προστάττουσιν οἱ νόμοι ποιεῖν xal μὴ 
ποιεῖν ; (38) Ἀλλ᾽ οὐχ ἔχει ταῦθ᾽ οὕτως" μήθ᾽ ὑμεῖς 
ποτε εἷς τοσαύτην ἀταξίαν τῶν νόμων προδαίητε,, οὔτε 
ἠμέληται περὶ τῶν τοιούτων τῷ νομοθέτῃ τῷ τὴν δημο. 
χρατίαν καταστήσαντι, ἀλλὰ διαρρήδην προστέταχται 
τοῖς θεσμοθέταις χαθ᾽ ἕχαστον ἐνιαυτὸν διορθοῦν ἐν τῷ 
δήμῳ τοὺς νόμους, ἀχριδῶς ἐξετάσαντας xal σχεψαμέ- 
νους εἴ τις ἀναγέγραπται νόμος ἐναντίος ἑτέρῳ νόμῳ 
1o ἢ ἄχυρος ἐν τοῖς χυρίοις, ἣ εἴ πού εἰσι νόμοι πλείους 
ἑνὸς ἀναγεγραμμένοι περὶ ἑκάστης πράξεως" (39) x&v τι 
τοιοῦτον εὑρίσχωσιν, ἀναγεγραφότας ἐν σανίσιν ἐχτιθέ- 
γαι χελεύει πρόσθεν τῶν ἐπωνύμων, τοὺς δὲ πρυτάνεις 
ποιεῖν ἐχχλησίαν ἐπιγράψαντας νομοθέταις, τὸν δ᾽ ἐπι- 
στάτην τῶν προέδρων διαχειροτονίαν διδόναι τῷ δήμῳ, 
καὶ τοὺς μὲν ἀναιρεῖν τῶν νόμων τοὺς δὲ χαταλείπειν, 
ὅπως ἂν εἷς 7j νόμος καὶ μὴ πλείους περὶ ἑχάστης πρά- 
ξεως. Καί μοι λέγε τοὺς νόμους. 


NOMOI. 


40. Εἰ τοίνων, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἀληθὴς ἦν ὁ παρὰ τούτων 
λόγος καὶ ἦσαν δύο κείμενοι νόμοι περὶ τῶν κηρυγμά- 
των, ἐξ ἀνάγχης (οἶμαι) τῶν μὲν θεσμοθετῶν ἐξευρόν- 

. τῶν, τῶν δὲ πρυτάνεων ἀποδόντων τοῖς νομοθέταις, ἀνή- 
ρητ᾽ ἂν ὁ ἕτερος τῶν νόμων, ἤτοι ὃ τὴν ἐξουσίαν δεδω- 
χὼς ἀνειπεῖν ἢ 6 ἀπαγορεύων - ὁπότε δὲ μηδὲν τούτων 

80 γεγένηται, φανερῶς δή που ἐξελέγχονται οὐ μόνον 
ψευδῆ λέγοντες ἀλλὰ καὶ παντελῶς ἀδύνατα γενέσθαι. 
(ε)) “Ὅθεν δὲ δὴ τὸ ψεῦδος τοῦτο ἐπιφέρουσιν, ἐγὼ 
διδάξω ὑμᾶς, προειπὼν ὧν ἕνεκα οἱ νόμοι ἐτέθησαν οἱ 
περὶ τῶν ἐν τῷ θεάτρῳ χηρυγμάτων. Γινομένων γὰρ 
τῶν ἐν ἄστει τραγῳδῶν ἀνεχήρυττόν τινες, οὐ πείσαν- 
τες τὸν δῆμον, ol μὲν ὅτι στεφανοῦνται ὑπὸ τῶν φυλε- 
τῶν, ἕτεροι δ᾽ ὑπὸ τῶν δημοτῶν. ἄλλοι δέ τινες ὅπο- 

2» χηρυξάμενοι touc αὑτῶν οἰχέτας ἀφίεσαν ἀπελευθέρους, 
μάρτυρας τῆς ἀπελεωθερίας τοὺς “Ελληνας ποιούμενοι. 
(43) Ὃ 9 ἦν ἐπιφθονώτατον, προξενίας τινὲς εὑρημένοι 
ἐν ταῖς ἔξω πόλεσι διεπράττοντο ἀναγορεύεσθαι ὅτι 
στεφανοῖ αὐτοὺς ὁ δῆμος, εἰ οὕτω τύχοι, ὁ τῶν Ῥοδίων 
ἢ Χίων ἢ xol ἄλλης τινὸς πόλεως ἀρετῆς ἕνεχα χαὶ 
ἀνδραγαθίας. Καὶ ταῦτ᾽ ἔπραττον οὐχ ὥσπερ ot ὑπὸ τῆς 

80 βουλῆς τῆς ὑμετέρας στεφανούμενοι ἢ ὑπὸ τοῦ δήμου, 
πείσαντες ὑμᾶς xal μετὰ ψηφίσματος, πολλὴν χάριν 
χαταθέμενοι, ἀλλ᾽ αὐτοὶ προελόμενοι ἄνευ δόγματος 
ὑμετέρου. (43) 'Ex δὲ τούτου τοῦ τρόποῃ συνέθαινε τοὺς 
μὲν ϑεατὰς xai τοὺς χορηγοὺς xai τοὺς ἀγωνιστὰς ἐνο- 
χλεῖσθαι, τοὺς δὲ ἀναχηρυττομένονς ἐν τῷ θεάτρῳ 
μείζοσι τιμᾶσθαι τῶν ὑπὸ τοῦ δήμου στεφανουμένων. 
Τοῖς μὲν γὰρ ἀπεδέδειχτο τόπος f ἐκκλησία, ἐν ἧ χρῆν 

35 στεφανοῦσθαι, xai ἀπείρητο ἄλλοθι μηδαμοῦ χηρύτ- 
τεσϑαι, oi δὲ ἀνηγορεύοντο ἐνώπιον ἁπάντων τῶν 
“Ελλήνων κἀχεῖνοι μὲν μετὰ ψηφίσματος, πείσαντες 


(420 —434) 
ratas sint adscriptee, et binas de eadem re inter se pugnantes, 
qualem tandem eam dicat aliquis esse rempublicam, in qua 
leges eadem facere et non facere jubeant? (38) Verum ista 
non ita se habent ; et absit ut vos unquam ad talem legum 
confusionem prolabamini, neque haec sunt a legislatore qui 
populare imperium constituit neglecta, quin diserte im- 
peratum est thesmotbhetis ut leges quotannis in populo cor- 
rigant, quum diligenter inquisiverint, et considerent, utrum 
lex alteri legi contraria obtineat, aut irrita inter ratas , aut 
sicubi plus quam una sit de qualibet re perscripta : 
(39) quodsi quid hujusmodi deprehenderint, jubet eas in 
tabulis descriptas pro decem heroum síatuis proponi, pryta- 
nes vero concionem habere, programmati suo titulum nomo- 
thetis inscribentes, tum presidum praffectum populum in 
suffragia mittere , et leges alias abrogare , alias retinere, ut 
una sit lex, non plures, de unaquaque re. Recita mibi 
leges. 

, LEGES. 


40. Siigitur vera essent , Athenienses, quse ab iis dicum- 
tur, duzeque de pracconiis leges exslitissent , aliter, opinor, 
fieri non potuisset, quin a thesmothetis deprehensa fuis- 
sent , et a prytanibus nomothetarum judicio tradite , et sic 
altera ex legibus tolleretur, vel ea quz:e precconium fieri 
extra concionem permitteret, vel ea quo vetaret. Quum 
autem nihil tale factum sit, aperte nimirum constat, eos 
non tantum que vera non sint afrmare, sed eliam qux 
ne fieri quidem ulle modo possint. (41) Verum unde 
hoc mendacium eruerint, ego vos docebo, si prius quas 
ob causas leges de praeconiis theatralibus latse sint expo- 
suero. Quum ludi tragici urbani fierent , alii, re a po- 
pulo non impetrata, predicandum ,curabant se corona 
donari a tribulibus , alii a popularibus , nonnulli etiam si- 
lentio per prteconem facto servos suos libertate donabant, 
Grsecosque manumissionis illius testes adhibebant : (42) et 
quod omnium erat invidiosissimum , quidam apud exteras 
civitates hospitia consecuti perfecerunt ut przcconium fie- 
ret, se ἃ populo, puía foriasse Rhodio vel Chio vel alio 
quocumque, virtutis ergo et fortitudinis, corona donari. 
Atque hiec non ita agebant , quomodo il qui a senatu ve- 
stro vel a populo coronantur, re ἃ vobis impetrata et cum 
plebiscito, postquam magnam a vobis iniverint gratiam, 
sed ipsi sibi honorem preripientes absque decreto vestro. 
(48) Ea porro ratione flebat, ut spectatores et Indorum 
prefecti et histriones interturbarentur, qui autem in 
theatro preedtcabantur majorem honorem consequerenfur , 
quam ii quibus coronam donavit populus. Hie enim loeus 
erat certus constitutus, concio scilicet, in qua essent co- 
ronandi, atque interdictum erat ne uspiam alibi preclama- 
rentur; de illis vero coram universis Grrecis erat preedica- 
tum : ac hi quidem cum decreto, vobis annuentibus, illi 


(434—435) 
ὑμᾶς, οὗτοι δ᾽ ἄνευ ψηφίσματος. (a4) Συνιδὼν δή τις 


ταῦτα νομοθέτης τίθησι νόμον οὐδὲν ἐπικοινωνοῦντα τῷ 
περὶ τῶν ὑπὸ τοῦ δήμου στεφανουμένων νόμῳ, οὔτε 
λύσας ἐχεῖνον ( οὐδὲ γὰρ ἢ ἐκκλησία ἠνοχλεῖτο, ἀλλὰ τὸ 
40 θέατρον) οὔτ᾽ ἐναντίον τοῖς πρότερον χειμένοις νόμοις 
τιθείς ( οὐ γὰρ ἔξεστιν), ἀλλὰ περὶ τῶν ἄνευ ψηφίσμα- 
τος ὑμετέρου στεφανουμένων ὑπὸ τῶν φυλετῶν καὶ 
δημοτῶν καὶ περὶ τῶν τοὺς οἰχέτας ἀπελευθερούντων 
καὶ περὶ τῶν ξενιχῶν στεφάνων, χαὶ διαρρήδην ἀπα- 
γορεύει μήτ᾽ οἰκέτην ἀπελευθεροῦν ἐν τῷ θεάτρῳ μήθ᾽ 
ὑπὸ τῶν φυλετῶν ἢ δημοτῶν ἀναγορεύεσθαι στεφανού- 


μενον, μήθ᾽ ὑπ᾽ ἄλλου (φησί) μηδενός, ἢ ἄτιμον εἶναι 
Y 


60 τὸν κήρυκα. (4s) *Ocav οὖν ἀποδείξη τοῖς μὲν ὑπὸ τῆς 


βουλῆς στεφανουμένοις εἰς τὸ βουλευτήριον dvappnt- 
ναι, τοῖς δ᾽ ὑπὸ τοῦ δήμου στεφανουμένοις εἷς τὴν 
ἐχχλησίαν, τοῖς δ᾽ ὑπὸ τῶν δημοτῶν στεφανουμένοις 
χαὶ φυλετῶν ἀπείπῃ μὴ χηρύττεσθαι τοῖς τραγῳδοῖς, 
ἵνα μηδεὶς ἐρανίζων στεφάνους καὶ χηρύγματα ψευδῆ 
& φιλοτιμίαν χτᾶται, προσαπείπη δὲ ἐν τῷ νόμῳ μηδ᾽ 
ὁπὸ ἄλλου μηδενὸς ἀναχηρύττεσθαι, ἀπούσης βουλῆς 
xal δήμου xal φυλετῶν καὶ δημοτῶν, --- ὅταν δέ τις 
ταῦτα ἀφέλη, τί τὸ χαταλειπόμενόν ἐστι πλὴν οἵ ξενι- 
xol στέφανοι ; ((6) Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ λέγω, μέγα σημεῖον 
ὁμῖν τούτου ἐξ αὐτῶν τῶν νόμων ἐπιδείξω. Αὐτὸν γὰρ 
τὸν χρυσοῦν στέφανον, ὃς ἂν ἐν τῷ θεάτρῳ τῷ ἐν ἄστει 
ἀναρρηθῇ. ἱερὸν εἶναι τῆς ᾿Αθηνᾶς χελεύει ὃ νόμος, 
τυ ἀφελόμενος τὸν στεφανούμενον. Καίτοι τίς ἂν ὑμῶν 
τολμήσειε τοσαύτην ἀνελευθερίαν χαταγνῶναι τοῦ δή- 
μου τῶν Αθηναίων ; μὴ γὰρ ὅτι πόλις, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἂν 
ἰδιώτης οὐδὲ εἷς οὕτως ἀγεννὴς γένοιτο, ὥστε ὃν αὐτὸς 
ἔδωχε στέφανον ἅμα ἀνακηρύττειν xal ἀφαιρεῖοθαι xal 
χαθιεροῦν. Ἀλλ᾽, οἶμαι, διὰ τὸ ξενιχὸν εἶναι τὸν στέ- 
φανον xal ἢ καθιέρωσις γίνεται, ἵνα μηδεὶς ἀλλοτρίαν 
15 εὔνοιαν περὶ πλείονος ποιούμενος τῆς πατρίδος χείρων 
γένηται τὴν ψυχήν. — (47) Ἀλλ᾽ οὐχ ἐκεῖνον τὸν ἐν τῇ 
ἐχχλησίᾳ στέφανον ἀναρρηθέντα οὐδεὶς χαθιεροῖ, ἀλλ᾽ 
ἔξεστι χεκτῆσθαι, ἵνα μὴ μόνον αὐτὸς ἀλλὰ καὶ ot ἐξ 
ἐκείνου, ἔχοντες ἐν τῇ οἰκία τὸ ὑπόμνημα, μηδέποτε 
xaxot τὴν ψυχὴν εἷς τὸν δῆμον γίνωνται. Καὶ διὰ τοῦτο 
προσέθηχεν 6 νομοθέτης μὴ χηρύττεσθαι τὸν ἀλλότριον 
στέφανον ἐν τῷ θεάτρῳ, ἐὰν μὴ ψηφίσηται ὃ δῆμος, 
20 ἵν᾽ ἢ πόλις ἢ βουλομένη τινὰ τῶν ὑμετέρων στεφανοῦν 
πρέσθεις πέμψασα δεηθῇ τοῦ δήμου, ἵνα χηρυττόμενος 
μείζω χάριν εἰδῇ τῶν στεφανούντων ὑμῖν, ὅτι χηρῦξαι 
ἐπετρέψατε. Ὅτι δ᾽ ἀληθῇ λέγω, τῶν νόμων αὐτῶν 
ἀκούσατε. 


NOMOI. 


48. Ἐπειδὰν τοίνυν ἐξαπατῶντες ὁμᾶς λέγωσιν ὡς 
προσγέγραπται ἐν τῷ νόμῳ ἐξεῖναι στεφανοῦν, ἐὰν 
35 ψηφίσηται ὃ δῆμος, ἀπομνημονεύετε αὐτοῖς ὑποθάλ- 
λειν" Ναί, εἴ γέ σέ τις ἄλλη πόλις στεφανοῖ el δὲ 
ὃ δῆμος 6 ᾿Αθηναίων, ἀποδέδεικταί σοι τόπος ὅπου δεῖ 
τοῦτο γενέσθαι, ἀπείρηταί σοι ἔξω τῆς ἐχχλησίας μὴ 


JSCHINIS OR. IN CTESIPHONTEM. 


105 


autem absque decreto. (44) Haec quum legislator quidam 
animadvertisset, legem rogat nihil cum lege de iis qui ἃ 
populo coronantur commune habentem, neque ea abrogata 
(non enim concio turbabatur, sed theatrum), neque lege 
suasa prius receptis legibus adversa (non enim fas est), 
sed de iis illam tulit, qui sine vestro decreto corona do- 
narentur a tribulibus aut popularibus, de ijs qui servos suos 
manumitterent, de coronis denique hospitalibus. Ac di- 
serte vetat, ne quis in theatro serrum manumittat , neve 


' de lis przcconium fiat, quos tribules aut populares aut 


alii quivis corona donent, alioqui infamia notari jubet 
precconem. (45) Quum igitur iis, qui a senatu coronantur, 
curiam designarit in qua preedicentur, iis qui a populo, con- 
cionem , de iis autem qui a tribulibus aut popularibus ho- 
nestantur, preeconium fieri vetuerit in ludis tragicis, ne 
quis coronas ef preeconia tanquam stipem corrogans falsa 
meritorum fama perfruatur, vetuerit insuper in lege ne 
ab ullo alio preedicetur , exclusis senatu et populo et tribu- 
libuset popularibus : heec, inquam, ubi dempseris, quid reli 
quum est praeter hospitales coronas? (46) Quse vere a me 
dici, magno vobis argumento ex ipsis deprompto legibus 
ostendam. Ipsam enim auream coronam , 4088 in theatro 
urbano promulgetur, Minerve sacram lex esse jubet, 
ademptam ei qui coronatur. Enimvero quis vestràm tante 
illiberalitatis damnare ausit populum Atheniensem? Non 
modo enim civitas , sed ne privatus quidem quisquam tam 
perum esset generosus , ut, quam ipse donaverat coronam, 
eodem tempore promulget auferatque et devoveat. Sed eo 
nimirum quod hoepitalis est corona , etiam fit consecratio, 
ut ne cujus animus, dum alienam benevolentiam pluris 
quam patriam faciat, corrumpatur. (47) At non eam quie in 
concione praedicatur coronam quisquam consecrat , sed li- 
bere possidere licet, ut non is tantum qui accepit, verum 
eliam ipsius posteri monimentum illud domi asservantes 
nunquam animos habeant a populo alienos. Hac etiam de 
causa adscripsit legislator, ne extera corona in theatro a 
precone promulgetur , nisi populus sciverit, ut ea civitas, 
quae vestrüm aliquem corona donare velit, miseis legatis, 
id a populo petat, adeoque is de quo praedicetur majorem 
gratiam vobis babeat, quam iis qui coronam dederunt, 
quod eam promulgari permiseritis. Ac me vera dicere, ex 
ipsis legibus accipite. 


LEGES. 


48. Quum igitur vos decepturi dicent, adscriptum esse 
legi licere aliquem corona donare, si populus sciverit, facite 
vobis in mentem veniat subjicere, Jta sane, sí qua te alia 
civitas coronariít ; sin populus Atheniensis, designatus 
libi locus est , ubi id fieri oporteat. — Interdictum (ibi 
est, ne extra concionem pradiceris. Nam eaverba « alibi 
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χηρύττεσθαι, τὸ γὰρ « ἄλλοθι δὲ μηδαμοῦ » 8 τι ἔστιν 
ὅλην τὴν ἡμέραν λέγε" οὐ γὰρ ἀποδείξεις ὡς ἔννομα 
γέγραφας. 

49. Ἔστι δὲ ὑπόλοιπόν μοι μέρος τῆς κατηγορίας, 

80 ἐφ᾽ ᾧ μάλιστα σπουδάζω τοῦτο δέ ἔστιν ἡ πρόφασις 
δι’ ἣν αὐτὸν ἀξιοῖ στεφανοῦσθαι. Λέγει γὰρ οὕτως ἐν 
τῷ ψηφίσματι, « καὶ τὸν κήρυχα ἀναγορεύειν ἐν τῷ 
θεάτρῳ πρὸς τοὺς “ἕλληνας ὅτι στεφανοῖ αὐτὸν 6 δῇ- 
μος 6 τῶν ᾿Αθηναίων ἀρετῆς ἕνεχα xol ἀνδραγαθίας » 
x«i τὸ μέγιστον » ὅτι διατελεῖ λέγων καὶ πράττων τὰ 
ἄριστα τῷ δήμῳ. » (560) Ἁπλοῦς δὴ παντάπασιν 6 μετὰ 
ταῦτα ἡμῖν λόγος γίνεται, xal Opiv ἀχούσασι χρῖναι 

85 εὐμαθής δεῖ γὰρ δή που τὸν μὲν χατηγοροῦντα ἐμὲ 
τοῦθ᾽ ὑμῖν ἐπιδεικνύναι, ὥς εἶσιν οἱ χατὰ Δημοσθένους 
ἔπαινοι ψευδεῖς χαὶ ὡς οὔτ᾽ ἤρξατο λέγειν τὰ βέλτιστα 
οὔτε νῦν διατελεῖ πράττων τὰ συμφέροντα τῷ δήμῳ. 
Κἂν τοῦτ᾽ ἐπιδείξω, δικαίως δή που τὴν γραφὴν ἁλώ- 
σεται Κτησιφῶν * ἅπαντες γὰρ ἀπαγορεύουσιν οἵ νόμοι 
μηδένα ψευδῇ γράμματα ἐγγράφειν ἐν τοῖς δημοσίοις 
ψηφίσμασι. "Fi δ᾽ ἀπολογουμένῳ τοὐναντίον τούτου 

40 δειχτέον ἐστίν" ὑμεῖς δ᾽ ἡμῖν ἔσεσθε τῶν λόγων χριταί. 
Ἔχει δ᾽ οὕτως. 

61, ᾿Εγὼ τὸν μὲν βίον τὸν Δημοσθένους ἐξετάζειν 
μαχροτέρου λόγου ἔργον ἡγοῦμαι εἶναι. Τί γὰρ δεῖ 
νῦν ταῦτα λέγειν, ἢ τὰ περὶ τὴν τοῦ τραύματος γραφὴν 
αὐτῷ συμδεθηχότα, ὅτ᾽ ἐγράψατο εἷς Ἄρειον πάγον 
Δημομέλην τὸν Παιανιέα ἀνεψιὸν ὄντα ἑαυτῷ, καὶ τὴν 
τῆς κεφαλῆς ἐπιτομήν" ἢ τὰ περὶ τὴν Κηφισοδότου 

61 στρατηγίαν xal τὸν τῶν νεῶν ἔχπλουν τὸν εἷς “Ελλήσ- 
πόντον, (53) ὅτε εἷς ὧν τῶν τριηράρχων Δημοσθένης 
καὶ περιάγων τὸν στρατηγὸν ἐπὶ τῆς νεὼς χαὶ συσσιτῶν 
χαὶ συνθύων χαὶ συσπένδων, χαὶ τούτων ἀξιωθεὶς διὰ 
τὸ πατριχὸς αὐτῷ φίλος εἶναι, οὐχ ὥχνησεν ἀπ᾽ εἰσαγ- 
γελίας αὐτοῦ χρινομένου περὶ θανάτου χατήγορος γε- 
νέσθαι- xal ταῦτα ἤδη τὰ περὶ Μειδίαν xal τοὺς 
χονδύλους οὖς ἔλαθεν ἐν τῇ ὀρχήστρᾳ χορηγὸς ὦν, 
xal ὡς ἀπέδοτο τριάχοντα μνῶν ἄμα τήν τε εἰς αὑτὸν 
ὕδριν καὶ τὴν τοῦ δήμου καταχειροτονίαν, ἦν ἐν Διονύ- 
σου κατεχειροτόνησε Μειδίου: (62) Ταῦτα μὲν οὖν μοι 
δοχῶ xal τἄλλα τὰ τούτοις ὅμοια ὑπερδήσεσθαι, οὐ 
προδιδοὺς ὑμᾶς οὐδὲ τὸν ἀγῶνα χαταχαριζόμενος, ἀλλ᾽ 
ἐχεῖνο φοδούμενος μή μοι παρ᾽ ὑμῶν ἀπαντήση, τὸ 

10 δοχεῖν μὲν ἀληθῇ λέγειν, ἀρχαῖα δὲ xal λίαν ὁμολογού-- 
μενα. Καίτοι, ὦ Κτησιφῶν, ὅτῳ τὰ μέγιστα τῶν αἰ- 
σχρῶν οὕτως ἐστὶ πιστὰ χαὶ γνώριμα τοῖς ἀχούουσιν, 
ὥστε τὸν χατήγορον μὴ δοχεῖν ψευδῇ λέγειν ἀλλὰ 
παλαιὰ xal λίαν προωμολογημένα, πότερα αὐτὸν δεῖ 
ψρυσῷ στεφάνῳ στεφανωθῆναι ἢ ψέγεσθαι; xal σὲ τὸν 
ψευδῇ χαὶ παράνομα τολμῶντα γράφειν πότερα χρὴ 
καταφρονεῖν τῶν διχαστηρίων 3 δίχην τῇ πόλει διδό- 

15 ναι; (64) Περὶ δὲ τῶν δημοσίων ἀδικημάτων πειρά- 
σομαι σαφέστερον εἰπεῖν. Καὶ γὰρ πυνϑάνομαι μέλλειν 
Δημοσθένην, ἐπειδὰν αὐτοῖς 6 λόγος ἀποδοθῇ,, χαταρι- 
θμεῖσθαι πρὸς ὑμᾶς ὡς ἄρα τῇ πόλει τέτταρες ἤδη 
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nusquam autem » quid. sibi velint, totum diem dicas 
licet : nunguam certe ostendes te decretum scripsisse 
legibus consentaneum. 

49. Restat nunc mibi accusationis pars, in qua plurimum 
studii colloco. Ea porro est causa, propter quam istum 
corona dignum arbitratur Ctesiphon. Ita enim 1n decreto 
scribit : δέ praeconem in theatro coram Gracie pronun- 
tiare, Demosthenem a populo Atheniensi corona donari 
virtutis ergo ac fortitudinis, eL quod est omnium maxi- 
mum, qtia illa et dicere et facere non desistat qua po- 
pulo sunt utilissima. (50) Jam vero simplex omnino in 
posterum mihi erit oratio , vobisque audientibus intellectu 
ac judicatu facillima. Me enim qui accuso scilicet osten - 
dere oportet, falsas esse laudes quae Demostheni tribuun- 
tur, eumque neque optima dicere unquam cepisse, neque 
jam in iis agendis quee civitati prosunt perseverare. Quod- 
sl hec evicero, jure nimirum causa cadet Ctesiphon : 
omnes enim leges vetant, ne quis in decretis publicis falsa 
perscribat scripta. Reo autem hujus contrarium est osten- 
dendum. Vos nobis eritis eorum quse utrimque dicenter 
judices. Atque ita quidem se res habet. 

51. Enimvero totam Demoethenis vitam excutere longio- 
ris ego orationis opus esse arbitror. Quid enim nunc ista 
commemorem , que illi in actione vulneris acciderunt, 
quum in Areopagum citavit Demomelem Peeaniensem, con- 
sobrinum suum, utque ipse sibi caput inciderit? quid ea 
que in Cephisodoti praefectura, classe in Hellespontum 
profecta, contigerunt , (52) quo tempore Demosthenes, 
quum unus esset ex trierarchis, et sua nave ducem circum- 
veheret , una cum eo vesceretur, sacrificaret , libaret, eum- 
que honorem propterea quod paternus ei amicus erat con- 
sequeretur, non dubitavit tamen, quum is lzsm majestatis 
reus in judicium capitis esset adductus, accusatorem sese 
ejus profiteri? quid ea quie ipsi cum Midia intercesserunt, 
et colaphos, quos in orchestra choro prafectus accepit , 
utque et injuriam sibi factam et populi simul judicium da - 
mnatorium, in templo Bacchi contra Midiam pronuntiatum, 
triginta minis vendiderit? (53) Hzc igitur atque alia his 
similia recte mihi videor esse silentio preeteriturus, non 
quod aut vos prodere, aut causam hanc indulgenter velim 
remittere, sed quod verear ne mihi statim ita occurratis , 
me vera quidem dicere videri , sed antiqua jam et usque- 
quaque confessa. Atqui , Ctesiphon, cujus summa flagitia 
ab auditoribus ita cognita sunt et comperta, ut accusator 
non falsa dicere, sed velera et pervulgata videatur, utrum 
eurn aurea corona donari, an vituperari convenit? Te vero, 
qui eL falsa et legibus contraria scribere ausus sis, utrum 
judiciorum auctoritatem contemnere oportet, an civitati 
poenas dare? (54) De publicis autem criminibus planius elo- 
qui conabor. Siquidem audio Demosthenem, quum ad eos 
dicendi vices redierint, quattuor apud vos tempora prseter- 
ita enumeraturum, quibus ipse rempublicam administravit. 
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γεγένηνται χαιροὶ dy οἷς αὐτὸς πεπολίτευται * ὧν ἕνα 
iv xal πρῶτον, ὡς ἔγωγε ἀχούω, καταλογίζεται ἐκεῖ- 
vov τὸν χρόνον ἐν ᾧ πρὸς Φίλιππον ὑπὲρ Ἀμφιπόλεως 
20 ἐπολεμοῦμεν᾽ τοῦτον δ᾽ ἀφορίζεται τῇ γενομένῃ εἰρήνη 
xai συμμαχίᾳ, ἣν Φιλοχράτης ὃ ᾿Αγνούσιος ἔγραψε 
καὶ αὐτὸς μετ᾽ ἐχείνου, ὡς ἐγὼ δείξω. (s5) Δεύτε- 
ρὸν δέ φησι γενέσθαι ὃν ἤγομεν χρόνον τὴν εἰρήνην, 
δηλονότι μέχρι τῆς ἡμέρας ἐκείνης ἐν 5j χαταλύσας 
τὴν ὑπάρχουσαν εἰρήνην τῇ πόλει 6 αὐτὸς οὗτος δήτωρ 
ἔγραψε τὸν πόλεμον" τρίτον δὲ ὃν ἐπολεμοῦμεν χρόνον 
μέχρι τῆς ἀτυχίας τῆς ἐν Χαιρωνεία, τέταρτον δὲ τὸν 
vuv παρόντα χαιρόν. Ταῦτα δὲ χαταριθμησάμενος,, ὡς 
ἀχούω, μέλλει με παρακαλεῖν καὶ ἐπερωτᾶν ὁποίου 
τούτων τῶν τεττάρων αὐτοῦ χαιρῶν κατηγορῶ καὶ 
πότε αὐτὸν οὐ τὰ βέλτιστά φημι τῷ δήμῳ πεπολιτεῦ- 
σθαι" x&v μὴ ᾿θέλω ἀποχρίνασθαι ἀλλ᾽ ἐγχαλύπτωμαι 
xal ἀποδιδράσχω, ἐχχαλύψειν μέ φησι προσελθὼν καὶ 
ἄξειν ἐπὶ τὸ βῆμα καὶ ἀναγχάσειν ἀποχρίνασθαι. (56) "Iv' 
οὖν μήθ᾽ οὗτος ἰσχυρίζηται ὑμεῖς τε προειδῆτε, ἐγὼ 
ἀποχρίνομαι ἐναντίον σοι τῶν διχαστῶν, Δημόσθενες, 
χαὶ τῶν ἄλλων πολιτῶν ὅσοι δὴ ἔξωθεν περιεστᾶσι καὶ 
τῶν ᾿Ἑλλήνων ὅσοις ἐπιμελὲς γέγονεν ὑπαχούειν τῇσδε 
τῆς χρίσεως (δρῶ δὲ οὐχ ὀλίγους παρόντας, ἀλλ᾽ ὅσους 
οὐδεὶς πώποτε μέμνηται πρὸς ἀγῶνα δημόσιον παρα- 
γενομένους) — ἀποχρίνομαι ὅτι ἁπάντων τῶν τεττά- 
35 ρων χαιρῶν κατηγορῶ σου, obc σὺ διαιρῇ, (57) x&v οἵ 
τε θεοὶ ᾽θέλωσι xat οἱ δικασταὶ ἐξ ἴσου ἡμῶν ἀκούσωσι 
χἀγὼ δύνωμαι ἀπομνημονεῦσαι € σοι σύνοιδα, πάνυ 
προσδοχῶ ἐπιδείξειν τοῖς δικασταῖς τῆς μὲν σωτηρίας 
τῇ πόλει τοὺς θεοὺς αἰτίους γεγενημένους χαὶ τοὺς 
φιλανθρώκως χαὶ μετρίως τοῖς τῆς πόλεως πράγμασι 
χρησαμένους, τῶν δὲ ἀτυχημάτων ἁπάντων Δημο- 
σθένην αἴτιον γεγενημένον. Καὶ χρήσομαι τῇ τοῦ λόγου 
4 τάξει ταύτη ἣν τοῦτον πυνθάνομαι ποιεῖσθαι μέλλειν, 
λέξω δὲ πρῶτον περὶ τοῦ πρώτου χαιροῦ καὶ δεύτερον 
περὶ τοῦ δευτέρου καὶ τρίτον περὶ τοῦ ἐφεξῆς xal τέταρ- 
τον περὶ τῶν νῦν χαθεστηκότων πραγμάτων. Καὶ δὴ 
ἐπανάγω ἐμαυτὸν ἐπὶ τὴν εἰρήνην, ἣν σὺ καὶ Φιλο- 
χράτης ἐγράψατε. 
68, Ὑμῖν γὰρ ἐξεγένετ᾽ ἄν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τὴν ποο- 
τέραν ἐχείνην εἰρήνην ποιΐύσασθαι μετὰ χοινοῦ συνεδρίου 
62 τῶν ᾿Ἑλλήνων, εἴ τινες ὑμᾶς εἴασαν περιμεῖναι τὰς 
πρεσδείας ἃς ἦτε ἐχπεπομφότες xav! ἐκεῖνον τὸν χαι- 
ρὸν εἷς τὴν Ἑλλάδα, παρακαλοῦντες ἐπὶ Φίλιππον, 
--- μετασχεῖν “Ελληνιχοῦ συνεδρίου καὶ προϊόντος τοῦ 
χρόνου παρ᾽ ἑχόντων τῶν “Ἑλλήνων ἀπολαδεῖν τὴν 
ἡγεμονίαν" καὶ τούτων ἀπεστερήθητε διὰ Δημοσθένην 
& xai Φιλοχράτην xal τὰς τούτων δωροδοχίας, ἃς ἐδω - 
ροδόκησαν συστάντες ἐπὶ τὸ δημόσιον τὸ ὑμέτερον. 
(9) Εἰ δέ τισιν ὁμῶν ἐξαίφνης ἀκούσασιν ἀπιστότερος 
προσπέπτωχεν ὃ τοιοῦτος λόγος, ἐκείνως τὴν ὑπόλοιπον 
ποιήσασθε ἀχρόασιν, ὥσπερ ὅταν περὶ χρημάτων 
ἀνηλωμένων διὰ πολλοῦ χρόνου χαθεζώμεθα ἐπὶ τοὺς 
λογισμούς. ᾿Ερχόμεθα δή που ψευδεῖς οἴκοθεν ἐνίοτε 
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Quorum unum quidem, ut ego accepi, idque omnium 
primum recenset , quo de Amphipoli bellum cum Philippo 
gerebamus; id autem tempus definit pace illa et societate 
facta , quam decreto sanxit Philocrates Hagnusius, et iste 
ipse cum eo conjunctus, uti ego ostendam. (55) Secundum 
fuisse tempus ait, quo pacem habebamus, nimirum ad eum 
usque diem , quo pace qua utebatur civitas dirempta idem 
iste orator bellum decrevit. Tertium vero quum bellum 
gessimus , usque ad infelicem illum in Cheronea confli- 
cium. Quartum denique in quo nunc versamur. His igitur 
enumeratis, me, ut audio , appellaturus est et rogaturus, 
utrius horum quatuor temporum eum incusem , et quando 
eum quas populo utilissima sint in republica administranda 
gessisse negem : quodsi respondere nolim, sed oculos ob- 
duxero et aufugiam , ait se accessurum , ac integumentum 
meum revulsurum, abreptum denique ad suggestum, vi me 
coacturum ut respondeam. (56) Ut igitur nec iste ita viribus 
confidat, et vos premoneamini, ego tibi respondeo co- 
ram judieibus , Demosthenes, reliquisque civibus , qui foris 
circumsistunt, et coram Graecis quibus curze fuit huic ju- 
dicio interesse ( video autem non paucos adstare, sed tot quot 
nemo unquam meminit ad ullam causam publicam con- 
venisse) — respondeo , me omnium eorum quattuor tem- 
porum, quie tu distinguis, teincusare. (57) Quodsi dii vo- 
luerint, si judices paribus nos animis audierint, si demum 
ipse, qus te admisisse scio, memoria consequi potuero, 
omnino me judicibus ostensurum confido , salutem civitati 
deos primum immortales attuliese, deinde eos qui reipu- 
blicz negotia prudenter humaniterque gesserunt, calamita- 
tum vero omnium unum Demosthenem auctorem exstitisse. 
Et hunc quidem orationis ordinem persequi instituo, quo 
eum usurum esse accepi , dicamque primum de primo tem- 
pore, deinde de secundo, tum de eo quod ordine proxi- 
mum est, postremo de hoc rerum statu in quo nunc ver- 
samur. Ad eam igitur me pacem refero, quam tu et Philo- 
crates decrevistis. 

58. Vobis enim licuisset, Athenienses , priorem illam pa- 
cem una cum communi Grzcorum concilio facere , si certi 
homines vos essent passi legatos operiri, quibus eo tempore 
in Grocciam missis omnes cohortabamini , ut adversus Phi- 
lippum communi Greecorum concilio interessent , licuisset 
et processu temporis ultro vobis delatum a Graecis impe- 
rium obtinuisse. Heec erepta vobis sunt per Demosthenem 
et Philocratem eorumque turpes corruptelas, quibus inducti 
contra vestram rempublicam conjurerunt. (59) Quodsi ve- 
strüm nonnullis raptim hec et derepente audientibus paulo 
incredibilior h:ec accidat oratio, ed ea quee consequuntur ita 
animos attendite, quemadmodum quum de insumptis pecu. 
nlis post longum temporis intervallum ad rationes repo- 
scendas sedemus : nonnunquam utique falsas domo de ra- 
tionibus opiniones afferimus, verum ubi 665 in summam 
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fac ἔχοντες χατὰ τῶν λογισμῶν " ἀλλ᾽ ὅμως ἐπειδὰν 
ὃ λογισμὸς συγχεφαλαιωθῇ, οὐδεὶς ὑμῶν ἐστιν οὕτω 
δύσχολος τὴν φύσιν, ὅστις οὐχ ἀπέρχεται τοῦθ᾽ ὅμολο-- 
γήσας καὶ ἐπινεύσας ἀληθὲς alvat ὅ τι ἂν αὐτὸς ὃ λο- 
γισμὸς aigz. (60) Οὕτω καὶ νῦν τὴν ἀχρόασιν ποιή-- 
σασθε. Εἴ τινες ὑμῶν ἐχ τῶν ἔμπροσθεν χρόνων ἤχουσιν 
οἴχοθεν τοιαύτην ἔχοντες τὴν δόξαν, ὡς ἄρα ὃ Δημο- 
σθένης οὐδὲν πώποτε εἴρηχεν ὑπὲρ Φιλίππου συστὰς 
μετὰ Φιλοχράτους, — ὅστις οὕτω διάχειται, μήτ᾽ 
ἀπογνώτω μηδὲν μήτε χαταγνώτω πρὶν ἂν ἀχούσῃ " οὐ 
γὰρ δίκαιον - ἀλλ᾽ ἐὰν ἐμοῦ διὰ βραχέων ἀκούσητε 
δπομιμνήσχοντος τοὺς χαιροὺς xai τὸ ψήφισμα παρεχο- 
μένου ὃ μετὰ Φιλοχράτους ἔγραψε Δημοσθένης, ἐὰν 
αὐτὸς 6 τῆς ἀληθείας λογισμὸς ἐγχαταλαμδάνη τὸν 
Δημοσθένην πλείω μὲν γεγραφότα ψηφίσματα Φιλο- 
χράτους περὶ τῆς ἐξ ἀρχῆς εἰρήνης xal συμμαχίας, 
(ει) χαθ᾽ ὑπερδολὴν δὲ αἰσχύνης χεχολαχευχότα Φί- 
λιππον καὶ τοὺς παρ᾽ ἐχείνου πρέσδεις, αἴτιον δὲ γεγο- 
νότα τῷ δήμῳ τοῦ μὴ μετὰ χοινοῦ συνεδρίου τῶν "EAX- 
λήνων ποιήσασθαι τὴν εἰρήνην, ἔχδοτον δὲ Φιλίππῳ 
πεποιηχότα Κερσοδλέπτην τὸν Θράχης βασιλέα, ἄνδρα 
φίλον xol σύμμαχον τῇ πόλει, ---- ἐὰν ταῦθ᾽ ὑμῖν 
σαφῶς ἐπιδείξω, δεήσομαι μῶν μετρίαν δέησιν " ἐπι- 
νεύσατέ μοι πρὸς θεῶν τὸν πρῶτον τῶν τεττάρων 
καιρῶν μὴ καλῶς αὐτὸν πεπολιτεῦσθαι, Λέξω δὲ ὅθεν 
μάλιστα παραχολουθήσετε. ) 
ez. Ἔγραψε Φιλοχράτης ἐξεῖναι Φιλίππῳ δεῦρο 
χήρυχα xai πρέσδεις πέμπειν περὶ εἰρήνης" τοῦτο τὸ 
ψήφισμα ἐγράφη παρανόμων. "Hxov oi τῆς χρίσεως 
χρόνοι" χατηγόρει μὲν Λυχῖνος ὁ γραψάμενος, ἀπελο- 
γεῖτο δὲ Φιλοχράτης, συναπελογεῖτο δὲ χαὶ. Δημοσθέ- 
νης ἀπέφυγε Φιλοχράτης. Μετὰ ταῦτα ἐπήει χρόνος 
Θεμιστοχλῇς ἄρχων ἐνταῦθ᾽ εἰσέρχεται βουλευτὴς εἷς 
τὸ βουλευτήριον Δημοσθένης, οὔτε λαχὼν οὔτ᾽ ἐπιλα- 
χών, ἀλλ᾽ ἐκ παρασχευῆς πριάμενος, ἵν᾽ εἰς ὑποδοχὴν 
ἅπαντα χαὶ λέγοι χαὶ πράττοι Φιλοχράτει, ὡς αὐτὸ 
ἔδειξε τὸ ἔργον. (es) Νιχᾷ γὰρ ἕτερον ψήφισμα Φιλο - 
χράτης, ἐν ᾧ χελεύει ἑλέσθαι δέκα πρέσδεις, οἵτινες 
ἀφικόμενοι πρὸς Φίλιππον ἀξιώσουσιν αὐτὸν δεῦρο 
πρέσδεις αὐτοχράτορας πέμπειν ὑπὲρ τῆς εἰρήνης. 
Τούτων εἷς ἦν Δημοσθένης. Κἀκεῖθεν ἐπανήκων ἐπαι- 
νέτης ἦν τῆς εἰρήνης, xal ταὐτὰ τοῖς ἄλλοις πρέσθεσιν 
ἀπήγγελλε, χαὶ μόνος τῶν ἄλλων βουλευτῶν ἔγραψε 
σπείσασθαι τῷ χήρυχι τῷ ἀπὸ τοῦ Φιλίππου χαὶ τοῖς 
πρέσθεσιν, ἀχόλουθα γράφων Φιλοχράτει" ὃ μέν γε 
τὴν ἐξουσίαν δέδωχε τοῦ δεῦρο χήρυχα xal πρέσθεις 
πέμπεσθαι, 6 δὲ τῇ πρεσδείᾳ σπένδεται. (64) Τὰ δὲ 
μετὰ ταῦτα ἤδη μοι σφόδρα προσέχετε τὸν νοῦν. 
᾿Επράττετογὰρ οὐ πρὸς τοὺς ἄλλους πρέσδεις τοὺς πολλὰ 
συχοφαντηθέντας ὕστερον ix μεταξολῆς ὑπὸ Δημοσθέ- 
νους, ἀλλὰ πρὸς Φιλοχράτην xal Δημοσθένην (sxótux 
τοὺς ἅμα μὲν πρεσδεύοντας, ἅμα δὲ τὰ ψηφίσματα 
ἡράφονταξ), πρῶτον μὲν ὅπως μὴ περιμείνητε τοὺς 
πρέσθεις οὖς i ἐχπεπουφότες παρακαλοῦντες ἐπὶ 
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(47-—454) 
collecize fuerint, nemo nostrüm adeo praracto est inge- 
nio, quin illud discedens fateatur et annuat esse verum , 
quodcumque ipsa rationum subductio evicerit. (60) Ita 
etiam nunc animos attendite. Si quis vestrüm talem opi- 
nionem jamdudum comprehensam domo detulit , nihil un- 
quam Demosthenem, coitione facta cum Philocrate , pro 
Philippo dixisse, qui eo, inquam, animo est, is neque ab- 
solvat neque condemnet, priusquam audierit; neque enim 
id equum est : at si me paucis auscultaretis et tempora 
commemorantem οἱ decretum, quod Philocrate socío 
scripsit Demosthenes , proferentem , si ipsa veritatis ratioci- 
natio Demosthenem implicatum coarguerit plura Philocrate 
decreta de prima illa pace et societate conscripsisse, (61) per 
summum porro dedecus Philippo ejusque legatis adulatum 
esse, in causa praterea fuisse quominus respublica consen- 
tiente Grecorum concilio pacem faceret, postremo Cer- 
sobleptem regem Thracie, amicum δίας socium nostree 
civitatis, Philippo tradidisse : hsec si vobis luculenter 
ostendero, rem sequissimam a vobis petam, fateamini mihi, 
per deos immortales, Demosthenem boc tempore, quod e 
quattuor primum esl, rempublicam non bene administrasse. 
Inde autem ordiar, unde facillime subsequi possitis. 

62. Decrevit Philocrates, ut caduceatores huc et legatos 
de pace ac societate mittendi copia daretur Philippo. Sci- 
tum hoc, tanquam legibus adversum , in jus vocatur. Venit 
judicii dies. Accusabat Lycinus qui dicam scripserat, 
causam dicebat Philocrates, patronus erat Demosthenes. 
Absolutus est Philocrates. Post hsec subibat tempus , quo 
Archon erat Themistocles. Tum in curiam senator venit 
Demosthenes, neque sorte neque subeortito munus illud 
consecutus, sed coitione facta nundinatus , ut omnibus et 
dictis et factis Philocrati subserviret, quomodo res ipsa 
declaravit. (63) Pervincit enim alterum decretum Philo- 
crates, quo jubet decem legatos deligi, qui 8.1 Philippum 
profecti postulent ab eo, ut legatos de pace plena potestate 
instructos huc mandaret. — Ex his unus erat Demosthenes. 
Qui illinc reversus laudator pacis fuit, eademque atque re- 
liqui legati renuntiavit, solus autem ex senatoribus decrevit, 
uL cum Philippi caduceatore et legatis foxlus feriremus, 
plane iis consentanea scribens quie decreverat Philocrates : 
ille enim potestatem dedit ut caduceatores huc et legati 
mitterentur, hic cum legatis fedus icit. (64) Jam vero 
ad ea que sequuntur vehementer quaeso animos attendite. 
Acta enim sunt non jam apud ceteros legatos ἃ Demosthene 
postea mutatione facta per calumniam multum exagitatos , 
sed seorsum apud Philocratem et Demosthenem ( neque id 
mirum , quippe qui una legationem obierant, una decreta 
fecerant), primum, ut legatos, qui a vobis missi Graecos in 
Philippum concitabant, non exspectaretis, ne communiter 


(454-400.) 


«ρέλιππον, ἵνα μὴ μετὰ τῶν ἄλλων “Ελλήνων ἀλλ᾽ ἰδία 
ποιήσησθε τὴν εἰρήνην (es) δεύτερον δ᾽ ὅπως μὴ μόνον 
τὴν εἰρήνην ἀλλὰ xal συμμαχίαν εἶναι ψηφιεῖσθε πρὸς 
Φίλιππον, ἵν᾽ εἴ τινες προσέχοιεν τῷ πλήθει τῷ ὅμε- 
τέρῳ, εἷς τὴν ἐσχάτην ἐμπέσοιεν ἀθυμίαν, ὁρῶντες δμᾶς 
αὑτοὺς μὲν παρακαλοῦντας ἐπὶ τὸν πόλεμον, οἴχοι δὲ 
μιἢ μόνον εἰρήνην ἀλλὰ xal συμμαχίαν ἐψηφισμένους 
& ποιεῖσθαι" τρίτον δὲ ὅπως Κερσούλέπτης ὃ Θράχης 
βασιλεὺς μὴ ἔσται ἔνορχος, μηδὲ μετέσται τῆς συμ- 
μαχίας καὶ τῆς εἰρήνης αὐτῷ. Παρηγγέλλετο δ᾽ ἐπ᾽ αὖ- 
τὸν ἤδη στρατεία. (es) Καὶ ταῦθ᾽ ὁ μὲν ἐξωνούμενος 
οὖχ ἠδίκει (πρὸ γὰρ τῶν ὄὅρχων xal τῶν συνθηχῶν 
ἀνεμέσητον ἦν αὐτῷ πράττειν τὰ συμφέροντα ), οἵ 
δ' ἀποδόμενοι xal χαταχοινωνήσαντες τὰ τῆς πόλεως 
10 ἰσχυρὰ μεγάλης ὀργῆς ἦσαν ἄξιοι" 6 γὰρ μισαλέξανδρος 
νυνὶ φάσχων εἶναι χαὶ τότε μισοφίλιππος Δημοσθένης, 
ὃ τὴν ξενίαν ἐμοὶ προφέρων τὴν Ἀλεξάνδρου, γράφει 
ψήφισμα, τοὺς χαιροὺς τῆς πόλεως ὑφαιρούμενος, 
(67) ἐχχλησίαν ποιεῖν τοὺς πρυτάνεις τῇ ὀγδόη ἱσταμέ- 
νου τοῦ Ἐλαφηθολιῶνος μηνός, ὅτ᾽ ἦν τῷ Ἀσχληπιῷ 
$ θυσία xal 6 προαγών, ἐν τῇ ἱερᾷ ἡμέρα, ὃ πρότερον 
15 οὐδεὶς μέμνηται γενόμενον, τίνα πρόφασιν ποιησάμε- 
νος 5 ἕνα, φησίν, ἐὰν ἤδη παρῶσιν οἱ τοῦ Φιλίππου 
πρέσδεις, βουλεύσηται ὃ δῆμος ὡς τάχιστα περὶ τῶν 
πρὸς Φίλιππον, τοῖς οὕπω παροῦσι πρέσδεσι προκατα- 
λαμδάνων τὴν ἐχχλησίαν xai τοὺς χρόνους ὑμῶν ὗπο- 
τεμνόμενος xal τὸ πρᾶγμα κατασπεύδων, ἵνα μὴ μετὰ 
τῶν ἄλλων ᾿Ελλήνων ἐπανελθόντων τῶν ὑμετέρων 
πρέσδεων ἀλλὰ μόνοι ποιήσησθε τὴν εἰρήνην. (68) Μετὰ 
80 δὲ ταῦτα, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἦχον ol τοῦ Φιλίππου πρέσδεις" 
οἱ δὲ ὁμέτεροι ἀπεδήμουν παραχαλοῦντες τοὺς “Ελλη- 
νας ἐπὶ Φίλιππον. ᾿Ενταῦθ᾽ ἕτερον ψήφισμα νιχᾷ Δη- 
μοσθένης, ἐν ᾧ γράφει μὴ μόνον ὑπὲρ τῆς εἰρήνης 
ἀλλὰ καὶ συμμαχίας ὑμᾶς βουλεύσασθαι. μὴ περιμεί- 
ναντας τοὺς πρέσθεις τοὺς ὑμετέρους ἀλλ᾽ εὐθὺς μετὰ 
τὰ Διονύσια τὰ ἐν ἄστει, τῇ ὀγδόῃ καὶ ἐνάτη ἐπὶ δέχα. 
"On δ᾽ ἀληθῆ λέγω, ἀχούσατε τῶν ψηφισμάτων. 


VHOIZMATA. 


25 — 69. Ἐπειδὴ τοίνυν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, παρεληλύθει τὰ 
Διονύσια,, ἐγίνοντο δὲ αἱ ἐχχλησίαι, ἐν δὲ τῇ προτέρᾳ 
τῶν ἐχχλησιῶν ἀνεγνώσθη δόγμα χοινὸν τῶν συμμά- 
χων, — οὗ τὰ χεφάλαια διὰ βραχέων ἐγὼ προερῶ. 
Πρῶτον μὲν γὰρ ἔγραψαν ὑπὲρ εἰρήνης ὑμᾶς μόνον 
βουλεύσασθαι, τὸ δὲ τῆς συμμαχίας ὄνομα ὑπερέδησαν, 
οὖχ ἐπιλελησμένοι, ἀλλὰ καὶ τὴν εἰρήνην ἀναγχαιοτέ- 

30 pav 3) καλλίω ὑπολαμθάνοντες εἶναι - ἔπειτα ἀπήντη- 
σαν ὀρθῶς ἰασόμενοι τὸ Δημοσθένους δωροδόχημα. 
(70) xai προσέγραψαν ἐν τῷ δόγματι ἐξεῖναι τῷ βουλο- 
μένῳ τῶν ᾿Ελλήνων ἐν τρισὶ μησὶν εἰς τὴν αὐτὴν στή- 
λην ἀναγεγράφθαι μετ᾽ ᾿Αθηναίων xol μετέχειν τῶν 
ὅρχων xal τῶν συνθηχῶν, δύο μέγιστα προχαταλαμ- 
ὀάνοντες, πρῶτον μὲν τὸν χρόνον τὸν τῆς τριμήνου ταῖς 

35 τῶν “Ελλήνων πρεσθείαις ἱκανὸν γενέσθαι παρασκευά- 
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cum ceteris Grsecis sed privatam cum eo pacem faciatis : 
(65) deinde ut non pacem tantum sed etiam societatem cum 

Philippo scisceretis, ut, si qui forte populo Atheniensi au - 
scultaverant, ad summam adigantur desperationem, quum 
viderent vos sibi quidem belli suscipiendi hortatores esse , 
domi vero non modo pacem cum eo sed et societatem ineun: 
dam decrevisse : postremo ne rex Thracie Cersobleptes 
fcedere contineretur, neve pacis ac societatis esset particeps. 

Jam autem expeditio in eum erat indicta. (66) Atque is 

quidem qui hzc redimebat nihil fecit iniqui (nam prius- 
quam sacramenta et foedera confirmarentur, non erat ei 
vitio dandum, si suis commodis serviret ); qui vero preesidia 
civitatis vendebant et cum eo communicabant, ii demum 

magna digni erant iracundia. Nam qui se nunc Alexandri 
tunc Philippi osorem fuisse dictitat Demosthenes, qui ho- 
spitium Alexandri inihi exprobrat, decreto jubet, reipublicae 
temporibus interceptis, (67) ut prytanes concionem ha- 

beant octavo die mensis Elaphebolionis, quum AEsculapio 
sacra fierent et preludia agerentur, in die festo scilicet, 

id quod nemo ante factum esse meminit, Quamnam 

causam protendens? Scilicet, ut simul atque advene- 

rint a Philippo legati, populus quam maturrime con. 

sultet£ de rebus ad Philippum pertinentibus; sic eis qui 
nondum aderant legatis concionem pr&occupavit, et tem- 

pora vestra intercepit; rem denique acceleravit , ne cum 

ceteris Graecis , vestris legatis jam reversis, sed soli pacem 

faceretis. (68) Post hzc, Athenienses, advenerunt a Phi- 

lippo legati , vestri autem aberant Graecos contra Philippum 

concitantes. Hic alterum etiam Demosthenes expugnat 

plebiscitum, quo decernit, ut vos non de pace solum verum 

etiam de societate consilium capiatis, non exspectatis lega- 

tis vestris, sed statim post Dionysia urbana decimo octavo 

et nono mensis die. Ut autem me vera dicere intelligatis, * 
&udite decreta. 


DECBETA. 


69. Quum igitur, Athenienses, pra:terierant Dionysia, et 
habitee sunt conciones, et in priore recitatum est com- 
mune sociorum decretum — sed ejus summa ego capita bre- 
viter preedicam. Primum itaque decrevere ut de pace tan- 
tum consultaretis, societatis autem nomen praeterierunt, 
non quod obliti essent , sed quod ipsam etiam pacem ne- 
cessariam magis quam honestam esse existimarent. Deinde 
prudenti remedio Demosthenis sordibus occurrerunt, (70) 
atque decreto adscripserunt, ut cuilibet Graecorum liceret 
intra tres menses in eandem columnam cum Atheniensibus 
referri , eadem sacramenti et foederum communione conti- 
meri, duas res maximas ea ratione ante occupantes, pri- 
mum quidem spatium trimestre quod Grecorum legationi- 
hus satis esset sumpserunt, deinde Graecorum benevolentiam 
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ζοντες, ἔπειτα τὴν τῶν Ἑλλήνων εὔνοιαν τῇ πόλει 
μετὰ κοινοῦ συνεδρίου χτώμενοι, ἵν᾽ sl παραθαίνοιντο 
αἱ συνθῆχαι, μὴ μόνοι μηδ᾽ ἀπαράσκευοι πολεμήσαι- 
pev, ἃ νῦν ἡμῖν παθεῖν συνέδη διὰ Δημοσθένην. “Ὅτι 
δ᾽ ἀληθῇ λέγω, ἐξ αὐτοῦ τοῦ δόγματος ἀχούσαντες 
μαθήσεσθε. 


AOTMA ΣΥΜΜΆΧΩΝ. 


Li ΄ ἃ ἢ ο e^ / 
71. Τούτῳ τῷ δόγματι συνειπεῖν ὁμολογῶ, xal πάν- 


40 τες οἱ ἐν τῇ προτέρᾳ τῶν ἐχχλησιῶν δημηγοροῦντες " 


15 μετὰ Φιλοχράτους ἐποίησε. 


xal 6 δῆμος ἀπῆλθε τοιαύτην τινὰ δόξαν εἰληφώς, ὡς 
ἔσται μὲν ἣ εἰρήνη, περὶ δὲ συμμαχίας οὐκ ἄμεινον 
εἴη διὰ τὴν τῶν Ἑλλήνων παράχλησιν βουλεύσασθαι, 


ἔσται δὲ χοινῇ μετὰ τῶν Ελλήνων ἁπάντων. Νὺξ ἐν. 
μέσῳ, xal παρῆμεν τῇ ὑστεραίᾳ εἰς τὴν ἐκχλησίαν. ' 
Ἐνταῦθα δὴ προχαταλαμδάνων Δημοσθένης τὸ βῆμα, 


οὐδενὶ τῶν ἄλλων παραλιπὼν λόγον, οὐδὲν ὄφελος ἔφη 


; τῶν χθὲς εἰρημένων εἶναι λόγων, εἰ ταῦθ’ οἱ Φιλίππου 


μὴ συμπεισθήσονται πρέσδεις, οὐδὲ γινώσκειν ἔφη τὴν 
εἰρήνην ἀπούσης συμμαχίας. (72) Οὐ γὰρ ἔφη δεῖν 
( xot γὰρ τὸ ῥῆμα μέμνημαι ὡς εἶπε, διὰ τὴν ἀηδίαν 
τοῦ λέγοντος ἅμα xal τοῦ ὀνόματος) ἀπορρῆξαι τῆς 


εἰρήνης τὴν συμμαχίαν, οὐδὲ τὰ τῶν ᾿Ελλήνων ἀναμέ-᾿ 


νειν μελλήματα,, ἀλλ᾽ ἢ πολεμεῖν αὐτοὺς 7| τὴν εἰρήνην 
ἰδία ποιεῖσθαι. Καὶ τελευτῶν ἐπὶ τὸ βῆμα παραχαλέσας 
Ἀντίπατρον ἐρώτημά τι ἠρώτα, προειπὼν μὲν ἃ ἐρήσε- 
ται, προδιδάξας δὲ ἃ χρὴ χατὰ τῆς πόλεως ἀποχρίνα- 
6θαι. Καὶ τέλος ταῦτ᾽ ἐνίκα, τῷ μὲν λόγῳ προδιασα-- 
μένου Δημυσθένους, τὸ δὲ ψήφισμα γράψαντος Φιλο- 
χράτους. (73) Ὃ δὲ ἦν. ὑπόλοιπον αὐτοῖς, Κερσοθλέπτην 
xai τὸν ἐπὶ Θράχης τόπον ἔχδοτον ποιῆσαι, χαὶ τοῦτ᾽ 
ἔπραξαν ἕχτη φθίνοντος τοῦ ᾿Ελαφηθολνῶνος, πρὶν ἐπὶ 
τὴν ὑστέραν ἀπαίρειν πρεσδείαν τὴν ἐπὶ τοὺς ὅρχους 
Δημοσθένην" ὃ γὰρ μισαλέξανξρος xal μισοφίλιππος 
ὑμῖν οὗτοσὶ ῥήτωρ δὶς ἐπρέσδευσεν ἐν Μιαχεδονίᾳ, ἐξὸν 
μηδὲ ἅπαξ, 6 νυνὶ χελεύων τῶν Μαχεδόνων χαταπτύειν, 
Εἰς δὲ τὴν ἐχχλησίαν, τὴν τῇ ἔχτη λέγω, καθεζόμενος 
βουλευτὴς ὧν dx παρασχενῆς. ἔχδοτον Κερσοδλέπτην 
(74) Λανθάνει γὰρ ὃ μὲν 
Φιλοχράτης ἐν ψηφίσματι μετὰ τῶν ἄλλων γραμμάτων 
παρεγγράψας, ὃ δ' ἐπιψηφίσας, Δημοσθένης, dv ᾧ γέ- 
ἥραπται ε ἀποδοῦναι τοὺς Üpxouc τοῖς πρέσδεσι τοῖς 
παρὰ Φιλίππου ἐν τῇδε τῇ ἡμέρα τοὺς συνέδρους τῶν 
συμμάχων. » Tap δὲ Κερσοθλέπτου σύνεδρος οὐχ 
ἐχάθητο᾽ γράψας δὲ τοὺς συνεδρεύοντας ὀμνύναι, τὸν 
Κερσοδλέπτην οὐ συνεδρεύοντα ἐξέκλεισε τῶν ὅρχων. 


40 (75) “Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ λέγω, ἀνάγνωθί μοι τίς ἦν 6 ταῦτα 


γράψας καὶ τίς ὁ ταῦτα ἐπιψηφίσας πρόεδρος, 
ΨΗΦΙ͂ΣΜΑ. IIPOEAPOZ. 

Καλόν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, καλὸν ἢ τῶν δημοσίων γραμ-- 
μάτων φυλαχή" ἀχίνητον γάρ ἐστι xal οὗ συμμετα- 
πίπτει τοῖς αὐτομολοῦσιν ἐν τῇ πολιτείᾳ, ἀλλ᾽ ἀπέδωχε 
τῷ ὀήμω , ὁπόταν βούληται, σονιδεῖν τοὺς πάλαι μὲν 
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civitati nostrte una cum communi Grsecis consessu con- 
ciliarunt, ut, si forte violarentur feedera, nos neque soli 
neque imparati bellum gereremus, quz& nunc nobis culpa 
Demosthenis acciderunt. Me autem vera dicere, ipso de- 
creto audito , perdiscetis. 


DECRETUM SOCIOBUM. ' 


71. Huic me decreto assensum esse fateor, assensi sunt 
et omnes oratores qui in priore illa concione verba fecerunt. 
Ac populus cum bac utique opinione discessit, pacem qui- 
dem futuram esse, de societate vero consultius fore, quum 
jam ad communem consessum Greecos convocaret, non 
nunc expedire, sed communiter cum Grecis universis. 
Nox interfuit; postridie in concionem convenimus. Tum 
vero Demosthenes , suggestu occup:to , nemini aliorum di- 
cendi loco relicto, nihil quicquam aiebat ea quae heri di- 
cta sint verba profutura , nisi iis Philippi legati assentiren- 
tur, neque se satis scire professus est quomodo pax fieri 
possit absque societate. (72) Non enim oportet, inquit 
( ipsum enim quod usurpavit verbum memoria teneo, pro- 
pter asperitatem et ejus qui dicebatet vocabuli), disrumpere 
societatem a pace, neque Graecorum exspectare cunctatio- 
nem, sed vel nosmetipsos bellum gerere vel pacem priva- 
tim facere. Et tandem , Antipatro ad suggesium advocato, 
quadam ex eo requirebat, quem multo ante certiorem 
fecerat quid esset rogaturus , simulque praemonuisset quze- 
nam ille adversus rempublicam responderet. Postremo 
hzec vicerunt, quum primum Demosthenes dicendo quasi 
vim adhibuisset, deinde Philocrates plebiscitum acripelsset. 
(73) Jam vero quod cis restabat, ut Cersobleptem et Thracize 
loca Philippo dederent, id quoque vigesimo quinto Elaphe- 
bolionis confecerunt , priusquam posteriorem illam legatio- 
nem, jurisjurandi exigendi causa, Demosthenes obiret : 
nam vester ille et Alexandro et Philippo infensus orator bis 
legatus profectus est in Macedoniam, quum ne semel quidem 
proficisci licuisset, is qui nunc consputare jubet Macedonas. 
Veruntamen in concione, quse vigesimo quinto die habita 
est, senator quum esset , facta coitione in eum ordinem 
cooptatus , Cersobleptem socio et adjutore Philocrate hosti 
dedidit. (74) Clam enim hoc quoque inter cetera decreto 
suo inscripsit Philocrates , populi vero suffragiis permisit 
Demosthenes, ut eo ipso die Philippi legatis jusjurandum 
darent sociorum consessores. A Cersoblepte porro qui in 
concilio sederet aderat nemo : quum igitur ecripeieset ut ii 
qui aseidebant jurarent , Cersobleptem, a quo nullus aderat 
consessor, jurejurando exclusit. (75) Ut sutem vera me 
dixisse constet, recita mihi, quis lsec scripseril, quis item 
proedrus hsec in suffragia miserit. 

DECRETUM. PBROEDRBUS. 


Preeclara, Athenienses, praeclara profecto res est acto- 
rum publicorum custodia. 1mmota enim manet, neque 
una cum iis qui in republica administranda transfugas agunt 
im mutatur, sed populo, ubicumque voluerit, potestatem 
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πονηρούς, ex μεταδολῇς δ᾽ ἀξιοῦντας εἶναι χρηστούς. 
2& 178. Ὑπόλοιπον δέ μοί ἐστιν τὴν χολαχείαν αὐτοῦ 
διεξελθεῖν. Δημοσθένης γὰρ ἐνιαυτὸν βουλεύσας οὐλε- 
«αἰαν πώποτε φανεῖται πρεσθείαν εἷς προεδρίαν χαλέ- 
σας, ἀλλὰ τότε μόνον χαὶ πρῶτον πρέσθεις εἷς προεδρίαν 
ἐχάλεσε καὶ προσχεφάλαια ἔθηχε χαὶ φοινιχίδας περι- 
επέτασε καὶ ἅμα τῇ ἡμέρᾳ ἡγεῖτο τοῖς πρέσδεσιν εἷς 
τὸ θέατρον, ὥστε x«i συρίττεσθαι διὰ τὴν ἀσχημοσύνην 
80 καὶ χολαχείαν. Καὶ ὅτ᾽ ἀπήεσαν, ἐμισθώσατο αὐτοῖς 
τρία ζεύγη ὀριχὰ καὶ προὔπεμψεν el; Θήδας, χαταγέ- 
λαστον τὴν πόλιν ποιῶν. Ἵνα δ᾽ ἐπὶ τῆς ὑποθέσεως 
μείνω, λαθέ uot τὸ ψήφισμα τὸ περὶ τῆς προεδρίας. 


VHO91IZMA. 


71. Οὗτος τοίνυν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, 6 τηλιχοῦτος τὸ μέ- 
γεθος κόλαξ πρῶτος διὰ τῶν χατασχόπων τῶν παρὰ 
Χαριδήμου πυθόμενος τὴν Φιλίππου τελευτήν, τῶν 

35 μὲν θεῶν συμπλάσας ἑαυτῷ ἐνύπνιον χατεψεύσατο, ὡς 
οὐ παρὰ Χαριδήμου τὸ πρᾶγμα πεπυσμένος ἀλλὰ παρὰ 
τοῦ Διὸς χαὶ τῆς ᾿Αθηνᾶς, οὖς μεθ᾽ ἡμέραν ἐπιορχῶν 
νύχτωρ φησὶν ἑαυτῷ διαλέγεσθαι χαὶ τὰ μέλλοντα 
ἔσεσθαι προλέγειν, ἑδδόμην δ᾽ ἡμέραν τῆς θυγατρὸς 
αὐτῷ τετελευτηχυίας, πρὶν πενθῆσαι xal τὰ νομιζόμενα 
ποιῆσαι, στεφανωσάμενος xal λευχὴν ἐσθῆτα λαθὼν 

40 ἐδουθύτει xai παρενόμει, τὴν μόνην ὃ δείλαιος xal 
πρώτην αὐτὸν πατέρα προσειποῦσαν ἀπολέσας. (76) Καὶ 
οὐ τὸ δυστύχημα ὀνειδίζω, ἀλλὰ τὸν τρόπον ἐξετάζω. 
Ὁ γὰρ μισότεχνος καὶ πατὴρ πονηρὸς οὐχ ἄν ποτε γέ- 
γοῖτὸ δημαγωγὸς χρηστός, οὐδὲ 6 τὰ φίλτατα xal 
οἰχειότατα σώματα μὴ στέργων οὐδέποθ᾽ ὑμᾶς περὶ 
πλείονος ποιήσεται τοὺς ἀλλοτρίους, οὐδέ γε ὃ ἰδίᾳ 
πονηρὸς οὐχ ἂν γένοιτο δημοσίᾳ χρηστός, οὐδ᾽ ὅστις 

65 ἐστὶν οἴχοι φαῦλος, οὐδέποτ᾽ ἦν ἐν Μαχεδονίᾳ χατὰ 
τὴν πρισδείαν χαλὸς χάγαθός " οὗ γὰρ τὸν τρόπον ἀλλὰ 
τὸν τόπον μόνον μετήλλαξεν. 

7». Πόθεν οὖν ἐπὶ τὴν μεταδολὴν ἦλθε τῶν πραγμά- 
τῶν (οὗτος γάρ ἐστιν ὁ δεύτερος χαιρός), καὶ τί ποτ᾽ 
ἐστὶ τὸ αἴτιον ὅτι Φιλοχράτης μὲν ἀπὸ τῶν αὐτῶν 
πολιτευμάτων Δημοσθένει φυγὰς ἀπ᾽ εἰσαγγελίας γεγέ- 

5 νῆται, Δημοσθένης δὲ ἐπέστη τῶν ἄλλων χατήγορος, 
καὶ πόθεν ποθ’ ἡμᾶς εἰς τὰς ἀτυχίας 6 μιαρὸς ἄνθρω- 
πὸς ἐμδέδληχε, ταῦτ᾽ ἤδη διαφερόντως ἀξιόν ἐστιν 
ἀχοῦσαι. (80) "c γὰρ τάχιστα εἴσω Πυλῶν Φίλιππος 
παρῆλθε καὶ τάς τε ἐν Φωχεῦσι πόλεις παραδόξως 
ἀναστάτους ἐποίησε, Θηδαίους δέ, ὡς τόθ᾽ ὑμῖν ἐδόχει, 
περαιτέρω τοῦ καιροῦ χαὶ τοῦ ὑμετέρου συμφέροντος 
ἰσχυροὺς κατεσχεύασεν, ὁμεῖς δὲ dx τῶν ἀγρῶν qo67- 

Iv θέττες ἐσχευαγωγήσατε, ἐν ταῖς μεγίσταις δ᾽ ἦσαν 
αἰτίαις ol πρέσδεις οἱ περὶ τῆς εἰρήνης πρεσθεύσαντες, 
πολὺ δὲ τῶν ἄλλων διαφερόντως Φιλοχράτης καὶ Δη- 
μοσθένης διὰ τὸ μὴ μόνον πρεσδεύειν ἀλλὰ xal τὰ 
ψηφίσματα γεγραφέναι, (81) συνέδη δ᾽ ἐν τοῖς αὐτοῖς 
χρόνοις διαφέρεσθαί τι τὸν Δημοσθένην xal Φιλοχράτην 


σχεδὸν ὑπὲρ τούτων ὑπὲρ ὧν xal ὑμεῖς αὐτοὺς ὅπω- 


facit eos perspiciendi, qui quum olim scelerati sint, nunc 
vice versa virtutis speciem pred se ferunt. 

76. Reliquum est ut ipsius adulationem commemorem. 
Nam quum per annum , Athenienses, senator fuisset Demo- 
Sthenes, nullos eum unquam legatos ad principem locuni 
vocasse compertum erit, sed illo dumtaxat tempore et tunc 
primum Philippi legatos in sedes primas vocavit , et pulvi- 
nos apposuit, et stragula punicea circumstravit , et prímo 
diluculo iis in theatrum priivit, ut etiam sibilis exci- 
peretur ob gestum indecorum et fceditatem — adulatio- 
nis. Denique quum Thebas abirent, tria conduxit iis mu- 
lorum juga, eosque ipse Thebas usque deduxit, ridiculam 
reddens civitatem nostram. Sed , ut in proposito maneani, 
cape mihi decretum de primis sedibus. 


DECRETUM. 


77. Iste igitur, Athenienses, tam insiguis assentator, quum 
per Charidemi exploratores primus omnium de interitu 
Philippi certior factus esset, divino quodam somnio sibi 
conficto ementitus est, proinde quasi non a Cbaridemo, 
sed a Jove et Minerva nuncium accepisset, quos interdiu 
perjuriis violans noctu secum colloquia habere ait et quee 
sint futura preedicere : at septimo die ex quo filia mortem 
obiverat, priusquam eam luxisset, priusquam ejus funeri 
justa solvisset , coronatus et alba veste indutus bovem im- 
molabat et instituta patrise violabat, unica filia, miser, quse 
prima eum patrem appellaverat, amissa. (78) Neque vero 
calamitatem ei exprobro, sed mores hominis perpendo. 
Nunquam enim , qui liberos odio habet paterque improbus 
est, bonus erit reipublicse gubernator ; nunquam , qui ca- 
pita amicisálma summaque necessitudine sibi conjuncta 
non diligit , vos pluris faciet alienos ; nunquam , qui priva- 
tim malus est, publice frugi erit, neque unquam, qui domi 
nequam fuit , in Macedonia legatus erat integer et eximius : 
non enim ingenium, sed locum tantum mutavit. 

79. Unde igitur ad tam diversum rerum statum pervene- 
rit (hoc enim secundum tempus est) οἱ quae tandem 
causa sit, cur Philocrates, iisdem ipsis rebus cum Demo- 
sthene publice gestis , lesse majestatis postulatus et in exi- 


lium actus sit, Demosthenes vero etiam aliorum nobis exsti- 


terit accusator, denique quonam pacto homo impurissimus 
in eerumnas hasce omnes nos conjecerit, hzc jam vel in 
primis opercze pretium est audire. (80) Ut primum Philip- 
pus intra Pylas penetravit, urbesque Phocensium preter 
omnium opinionem delevit, Thebanos autem potentiores 
quam, ut tum vobis videbatur, tempora οἱ commoda ve- 
stra ferebant effecit, quum vos perterriti agris relictis vasa 
colligeretis , et gravissime accusabentur legati qui de pace 
egerant, prz ceteris tamen omnibus Philocrates et Demo- 
sthenes , quippe qui non solum legationem obierant , sed et 
decreta conscripserant, (81) et sub hoc porro tempus na- 
tum est dissidium aliquod inter Demosthenem et Philocra- 
tem iis fere de rebus, de quibus etiam vos eos inter se 
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πτεύσατε διενεχθῆναι, — τοιαύτης δ᾽ ἐμπιπτούσης ταρα- 
1$ Jic μετὰ τῶν συμφύτων νοσημάτων, αὑτῷ ἤδη τὰ μετὰ 
ταῦτα ἐδουλεύετο, μετὰ δειλίας χαὶ τῆς πρὸς ὦιλο- 
χράτην ὑπὲρ τῆς δωροδοχίας ζηλοτυπίας, καὶ ἡγήσατο, 
εἰ τῶν συμπρεσθδενόντων xal τοῦ Φιλίππου χατήγορος 
ἀναφανείη, τὸν μὲν Φιλοκράτην προδήλως ἀπολεῖσθαι, 
τοὺς δὲ ἄλλους συμπρέσδεις χινδυνεύσειν, αὐτὸς δ᾽ εὐ- 
δοχιμήσειν καὶ προδότης ὧν τῶν φίλων καὶ πονηρὸς 
20 πιστὸς τῷ δήμῳ φανήσεσθαι. (82) Κατιδόντες δ᾽ αὐτὸν 
ol τῇ τῆς πόλεως προσπολεμοῦντες ἡσυχίᾳ ἄσμενοι 
παρεχάλουν ἐπὶ τὸ βῆμα, τὸν μόνον ἀδωροξδόχητον 
ὀνομάζοντες τῇ πόλει" 6 δὲ παριὼν ἀρχὰς αὐτοῖς ive- 
δίδου πολέμου καὶ ταραχῆς. Οὗτός ἐστιν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, 
ὃ πρῶτος ἐξευρὼν Σέρριον τεῖχος καὶ Δορίσχον χαὶ 
ἘΕργίσχην xai Μυρτίσχην xai Γάνος xal Γανίδα. 
χωρία ὧν οὐδὲ τὰ ὀνόματα ἤδειμεν πρότερον. Καὶ εἷς 
45 τοῦτο φέρων περιέστησε τὰ πράγματα, ὥστ᾽ εἰ μὲν μὴ 
πέμποι Φίλιππος πρέσθεις, καταφρονεῖν αὐτὸν ἔφη τῆς 
πόλεως, εἰ δὲ πέμποι, χκατασχόπους πέμπειν ἀλλ᾽ οὐ 
πρέσδεις. — (ss) Εἰ δὲ ἐπιτρέπειν ἐθέλοι πόλει τινὶ ἴσῃ 
xai ὁμοίᾳ περὶ τῶν ἐγχλημάτων, οὐχ εἶναι χριτὴν ἴσον 
ἡμῖν ἔφη xal Φιλίππῳ. Ἁλόννησον ἐδίδου" 6 δ᾽ ἀπη- 
γόρενε μὴ λαμθάνειν, εἰ δίδωσιν ἀλλὰ μὴ ἀποδίδωσι, 
80 περὶ συλλαδῶν διαφερόμενος. — Kal τὸ τελευταῖον στε- 
φανώσας τοὺς μετὰ ᾿Αριστοδήμου εἷς Θετταλίαν xal 
Μαγνησίαν παρὰ τὰς τῆς εἰρήνης συνθήχας ἐπιστρα- 
τεύσαντας τὴν μὲν εἰρήνην διέλυσε, τὴν δὲ συμφορὰν 
καὶ τὸν πόλεμον παρεσχεύασεν. 

84. Ναί, ἀλλὰ χαλχοῖς καὶ ἀδαμαντίνοις τείχεσιν, 
ὡς αὐτός φησι, τὴν χώραν ἡμῶν ἐτείχισε, τῇ τῶν Εὐὖ- 
βοέων xal Θηθδαίων συμμαχίᾳ. Ἀλλ᾽, ὦ Ἀθηναῖοι, περὶ 

88 ταῦτα τρία μέγιστα ἠδίχησθε xal μάλιστα ἠγνοήχατε. 
Σπεύδων δ᾽ εἰπεῖν περὶ τῆς μεγίστης συμμαχίας τῆς 
τῶν Θηδαίων, ἵν’ ἐφεξῆς εἴπω, περὶ τῶν Εὐδοέων 
πρῶτον μνησθήσομαι. 

86. Ὑμεῖς γάρ, ὦ ᾿Αθηναῖοι, πολλὰ καὶ μεγάλα ἦδι- 
χημένοι ὑπὸ Μνησάρχου τοῦ Χαλχιδέως, τοῦ Καλλίου 
καὶ Ταυροσθένους πατρός, οὖς οὗτος νυνὶ μισθὸν λαδὼν 
᾿Αθηναίους εἶναι τολμᾷ γράφειν, xal πάλιν ὑπὸ Θεμί- 

40 Gtovoc τοῦ Ἐρετριέως, ὃς ἡμῶν εἰρήνης οὔσης Ὧρωπὸν 
ἀφείλετο, τούτων ἑκόντες ἐπιλαθόμενοι, ἐπειδὴ διέδησαν 
ei; Εὔδοιαν Θηόδαῖοι χαταδουλώσασϑαι τὰς πόλεις πει- 
ρώμενοι, ἐν πέντε ἡμέραις ἐδοηθήσατε αὐτοῖς καὶ ναυσὶ 
καὶ πεζιχῇ δυνάμει, καὶ πρὶν τριάχονθ᾽ ἡμέρας διελθεῖν 
ὑποσπόνδους Θηδαίους ἀφήχατε., χύριοι τῆς Εὐόοίας 
γενόμενοι, χαὶ τάς τε πόλεις αὐτὰς χαὶ τὰς πολιτείας 

86 ἀπέδοτε ὀρθῶς χαὶ δικαίως τοῖς παραχαταθεμένοις, 
οὐχ ἡγούμενοι δίκαιον εἶναι τὴν ὀργὴν ἀπομνημονεύειν 
ἐν τῷ πιστευθῆναι. (66) Καὶ τηλιχαῦθ᾽ ὑφ᾽ ὑμῶν εὖ 
πεπονθότες οἱ Χαλχιδεῖς οὐ τὰς ὁμοίας ὑμῖν ἀπέδοσαν 
χάριτας, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ τάχιστα ξδιέθητε εἰς Εὕὔθοιαν 
Πλουτάρχῳ βοηθήσοντες, τοὺς μὲν πρώτους χρόνους 

5 ἀλλ᾽ οὖν προσεποιοῦνθ᾽ ὑμῖν εἶναι φῇλοι, ἐπειδὴ δὲ τά- 


χιστα εἷς Ταμύνας παρήλθομεν χαὶ τὸ Κοτύλαιον ὄνο- 
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dissentire suspicabamini, — his igitur turbis excitatis, pro 
insitis οἱ vitiis e£ innatis consilia jam inde inivit, qu» 
ipsi suggessit timiditas et Philocraticze largitionis invi- 
dia, existimavitque, si eorum quibuscum una legatus 
fuerat et Philippi accusatorem se preestiterit, Philocra- 
tem quidem citra dubium periturum , et reliquos legatos in 
discrimen venturos, se vero gloriam consecuturum et, 
amicorum proditor quum esset et improbus, animi tamen 
in populum fidelissimi speciem habiturum. (82) Cujus 
consilia quum perspexissent ii qui tranquillitatem publicam 
oppugnabant , avide eum accersebant in suggestum , hune 
solum in civitate pecunia incorruptum praedicantes : is 
vero progressus in medium initia eis subministravit belli 
80 tumultus. Hic ille est, Athenienses, qui primus Serrium 
murum, Doriscum , Ergiscam, Myrtiscam, Ganos et Ga- 
nidem invenit, loca quorum ne nomina quidem antea no- 
veramus. Eoque tandem res nostras redegit , ut si quidem 
Philippus legatos non mitteret , contemni ab eo civitatem 
nostram, sin mitteret, exploratores, non legatos, mitti 
diceret; (83) si vellet ille civitati alicui teque et in neutram 
partem propensae controversias disceptandas permittere, ne- 
gabat ullum nobis et Philippo saquum judicem reperiri 
posse. Dabat ille Halonnesum : vetabat hic accipere, si 
dederit, sed non reddiderit , de syllabis scilicet altercatus. 
Postremo , quum Aristodemum sociosque ejus, qui Thes- 
saliam et Magnesiam, contra pacis federa, invaserant, 
corona donasset, pacem utique diremit, calamitatein nobis 
bellumque suscitavit. 

84. Esto , at enim eeneis et adamantinis , ut ipse jactat, 
muris regionem noetram munivit, Eubcensium ac Theba- 
norum socielate. Imo vero, Athenienses, tres gravissimze hac 
in re injurize omnino insciis vobis sunt illatze. Quanquam 
autem ad miram illam Thebanorum societatem explican- 
dam festinem , tamen ut suo quieque loco persequar, Eu- 
boeensium primum mentionem faciam. 

85. Mullis vos ac magnis, Athenienses, affecti injuriis 
tum a Mnesarcho Chalcidensi, Calliz et Taurosthenis patre, 
quos iste nunc accepta mercede non dubitat cives Atticos 
decreto nominare, tum a Themisone Eretriensi, qui vobis 
pacis tempore Oropum ademit , horum:tamen omnium ul- 
tro obliti, statim ac Thebani in Eubeeam trajecissent et 
urbes ejus in servitutem redigere conarentur, intra quinque 
dies Eubocensibus et classe et pedestribus copiis opem tu- 
listis, et priusquam triginta dies preterierant, Thebanos 
accepta fide dimisistis, et Euboea potiti urbesque οἱ reipu- 
blicee statum iis qui hsec vobis commiserant , uti rectum et 
justum erat , reddidistis, iniquum esse rati , ubi fides habe- 
retur, ire meminisse. (86) At vero tantis vestris beneficiis 
affecti Chalcidenses nequaquam parem vobis referebant 
gratiam, sed quum in Eubeam copias trajecistis opem Plu- 
tarcho laturi , primis quidem certe temporibus amicitiam 
simulabant , verum statim ut ad Tamynas processimus , et 


(ε50 — 484.) 


μαζόμενον ὄρος ὑπερεθάλλομεν, ἐνταῦθα Καλλίας 
6 Χαλχιδεύς, ὃν Δημοσθένης μισθὸν λαδὼν ἐνεχωμία- 
ζεν, (87) δρῶν τὸ στρατόπεδον τὸ τῆς πόλεως εἴς τινας 
δυσχωρίας χαταχεχλειμένον, ὅθεν μὴ νιχήσασι μάχην 
οὖκ ἦν ἀναχώρησις οὐδὲ βοηθείας ἐλπὶς οὔτ᾽ ἐχ γῆς 
10 οὔτ᾽ ἐχ θαλάττης, συναγείρας ἐξ ἁπάσης τῆς Εὐθοίας 
στρατόπεδον καὶ παρὰ Φιλίππου δύναμιν προσμετα- 
πεμψάμενος, ὅ τ᾽ ἀδελφὸς αὐτοῦ Ταυροσθένης, 6 νυνὶ 
πάντας δεξιούμενος xal προσγελῶν, τοὺς Φωχιχοὺς 
ξένους διαδιδάσας, ἦλθον £o fud ὡς ἀναιρήσοντες. 
(ss) Καὶ εἰ μὴ πρῶτον μὲν θεῶν τις ἔσωσε τὸ στρατό- 
πεδον, ἔπειθ᾽ οἱ στρατιῶται οἱ ὑμέτεροι xal πεζοὶ καὶ 
ἱππεῖς ἄνδρες ἀγαθοὶ ἐγένοντο xal παρὰ τὸν ἱππόδρομον 
15 τὸν ἐν Ταμύναις ἐχ παρατάξεως μάχη κρατήσαντες 
ἀφεῖσαν ὑποσπόνδους τοὺς πολεμίους, ἐκινδύνευσεν &v 
ἢ πόλις αἴσχιστα παθεῖν" οὐ γὰρ τὸ δυστυχῆσαι κατὰ 
πόλεμον μέγιστόν ἐστι καχόν, ἀλλ᾽ ὅταν τις πρὸς ἀντα- 
γωνιστὰς ἀναξίους αὑτοῦ διαχινδυνεύων ἀποτύχη, δι- 
πλασίαν εἰχὸς εἶναι τὴν συμφοράν. ᾿Αλλ᾽ Guo; ὑμεῖς 
τοιχῦτα πεπονθότες πάλιν διελύσασθε πρὸς αὐτούς. 
30 (89) Τυχὼν δὲ παρ᾽ ὑμῶν συγγνώμης Καλλίας ὃ Χαλ- 
χιδεὺς μικρὸν διαλιπὼν χρόνον πάλιν ἧχε φερόμενος εἰς 
τὴν ἑαυτοῦ φύσιν, Εὐδοϊχὸν μὲν τῷ λόγῳ συνέδριον 
εἰς Χαλχίδα συνάγων, ἰσχυρὰν δὲ τὴν Εὐὔδοιαν ἐφ᾽ 
ὑμᾶς ἔργῳ παρασχευάζων, ἐξαίρετον δ᾽ αὑτῷ τυραννίδα 
περιποιούμενος. Καὶ ταύτης ἐλπίζων συναγωνιστὴν 
Φίλιππον λήψεσθαι ἀπῆλθεν εἰς Μαχεδονίαν χαὶ πε-- 
25 ριήει μετὰ Φιλίππου, xal τῶν ἑταίρων εἷς ὠνομάζετο. 
(90) Αδικήσας δὲ Φίλιππον κἀκεῖθεν ἀποδρὰς ὑπέδαλ-- 
λεν ἑαυτὸν φέρων Θηδαίοις. Ἐγκαταλιπὼν δὲ χἀχεί- 
γους, xal πλείους τραπόμενος τροπὰς τοῦ Εὐρίπου παρ’ 
ὃν ᾧχει, εἷς μέσον πίπτει τῆς τε Θηδαίων ἔχθρας xol 
τῆς Φιλίππου.  Amopov δ᾽ ὅ τι χρήσαιτο αὑτῷ, καὶ 
παραγγελλομένης ἐπ᾽ αὐτὸν ἤδη στρατείας. μίαν ἐλ- 
πίδα λοιπὴν κατεῖδε σωτηρίας ἔνορκον λαδεῖν τὸν 
80 ᾿Αθηναίων δῆμον, σύμμαχον ὀνομασθέντα, βοηθήσειν 
εἴ τις ἐπ’ αὐτὸν ἴοι" ὃ πρόδηλον ἦν ἐσόμενον, εἰ μὴ 
ὑμεῖς κωλύσαιτε. (91) Ταῦτα δὲ διανοηθεὶς ἀποστέλλει 
δεῦρο πρέσθεις Γλαυχέτην xol ᾿Εμπέδωνα xol Διό- 
6wpov τὸν δολιχοδρομήσαντα, φέροντας τῷ μὲν δήμῳ 
ἐλπίδας χενάς, Δημοσθένει δ᾽ ἀργύριον xal τοῖς περὶ 
αὐτόν. Τρία δ᾽ ἦν ἃ ἅμα ἐξωνεῖτο, πρῶτον μὲν μὴ 
36 διασφαλῆναι τῆς πρὸς ὑμᾶς συμμαχίας οὐδὲν γὰρ ἦν 
τὸ μέσον, εἰ μνησθεὶς τῶν προτέρων ἀδικημάτων 
ὃ δῆμος μὴ προσδέξαιτο τὴν συμμαχίαν, ἀλλ᾽ ὑπῆρχεν 
αὐτῷ ἣ φεύγειν ix. Χαλχίδος ἢ τεθνάναι ἐγχαταλη- 
φθέντι" τηλικαῦται δυνάμεις ἐπ᾽ αὐτὸν ἐπεστράτευον, 
$ τε Φιλίππου xal  Θηδαίων, Δεύτερον δ᾽ ἧκον 
οἵ μισθοὶ τῷ γράψαντι τὴν συμμαχίαν ὑπὲρ τοῦ μὴ 
40 συνεδρεύειν ᾿Αθήνησι Χαλχιδέας, τρίτον δὲ ὥστε μὴ 
τελεῖν συντάξεις, (92) Καὶ τούτων τῶν προαιρέσεων 
οὐδεμιᾶς ἀπέτυχε Καλλίας, ἀλλ᾽ 6 μισοτύραννος Δη- 
μοσθένης, ὡς αὐτὸς προσποιεῖται, ὅν φησι Κτησιφῶν 
τὰ βέλτιστα λέγειν, ἀπέδοτο μὲν τοὺς καιροὺς τοὺς τῆς 
ORATORES. — T. Ii, 
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Cotylz»um quem vocant montem superavimus, tum illico 
Callias ille Chalcidensis, quem Demosthenes accepta mer- 
cede collaudabat, (87) quum videret civitatis nostrse exerci- 
tum in angustias quasdanr- conclusum, unde nisi praelio 
vicisset nullus erat receptui locus, nulla vel terra vel mari 
auxilii spes, is, inquam, coacto ex omni Euboea exercitu, 
copiisque a Philippo accersitis, et simul cutn co frater ejus 
Taurosthenes, qui nunc omnibus dextram porrigit atque 
arridet, trajectis Phocensibus mercenariis, in vos impetura 
fecerunt tanquam funditus deleturi. (88) Quod nisi pri- 
mum deorum aliquis exercitum servasset, deinde milites 
vestri, pedites atque equites, se viros forles praebuissent, : 
et juxta circum equestrem ad Tamynas collatis signis vi- 
cissent, hostibus deinde data fide dimissis, omnino peri- 
culum fuit ne civitas nostra gravissimum dedecus subi- 
ret. Neque enim in bellis adverso Marte pugnare maximum 
est malum : sed ubi quis cum adversariis se indignis con- 
gressus excidat victoria , dubium non est conduplicari cala - 
mitatem. "Vos tamen, talibus injuriis acceptis, iterum 
eos in graliam recepistis. (89) Callias vero Chalcidensis, 
quum sibi a vobis veniam impetrasset, brevi post tempore 
ad ingenium remigrabat; quum enim Euboicum concilium 
verbo Chalcidem convocaret, re vera Euboam contra vos 
muniebat, insignem sibi dominationem comparans. Et 
ejus obtinendo» adjutorem sibi futurum Philippum sperans, 
abiit in Macedoniam , et cum Philippo passim profectus est, 
et in familiaribus ejus numerabatur. (90) Verum [1550 per 
injuriam Philippo, aufugit inde et Thebanis ultro se in po- 
testatem tradidit. Mox illis quoque relictis, quum plures 
quam Euripus ille juxta quem habitabat reciprocas fecisset 
conversiones , medius incidit et in Thebanorum et Philippi 
inimicitias. Incertus igitur quo se verteret, quum jam mi- 
lites contra eum scriberentur, unicam sibi spem salutis re- 
liquam esse vidit, si populum Atheniensem, socii nomine 
appellatum, jurejurando obstrinxerit, eum opem sibi latu- 
rum, si ab aliquo invaderetur, quod sine dubio erat futu- 
rum, nisi vos prohiberetis. (91) Hic igitur cum animo 
suo reputans mittit huc legatos Glaucetam, Empedonem 
et Diodorum illum cursu longo pollentem , qui quidem po- 
pulo spes inanes, Demostheni et gregalibus ejus nummos 
afferebant. Tria autem erant quie simul redimebat : pri. 
mum, ut ne societatis vestri spe decideret : nihil enim ei 
erat medium, si populus superiorum injuriarum memor s$o- 
cietatem ejus repudiasset , quin aut Chalcide profugiendum 
esset aut undique intercepto moriendum; tot et tanlie in 
eum a Philippo et Thebanis ingruebant copim. Secundo 
autem, stipendia ei delata sunt qui societatem decreverat , 
ne Chalcidenses communi concilio Athenis convocato inter- 
esse cogerentur : tertio denique, ne tributa penderent. 
(92) Et Calliam quidem nullius eorum quz sibi proposuerat 
spes fefellit, sed ile tyrannis , ut ipse (inzit, infensus De- 
mosthenes, quem ait Ctesiphon optima semper dicere, 
oblatas reipublice occasiones vendidit, et in societate de- 
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πόλεως, ἔγραψε δ᾽ ἐν τῇ cu uy la βοηθεῖν ἡμᾶς Χαλ- 


χιδεῦσι, ῥῆμα μόνον ἀντιχαταλλαξάμενος ἀντὶ τούτων, 

εὐφημίας ἕνεχα προσγράψας Χαλχιδέας βοηθεῖν ἐάν τις 
67 ἴη ἐπ᾽ ᾿Αθηναίους" (03) τὰς δὲ συνεδρίας xai τὰς συντά- 
ξεις, ἐξ ὧν ἰσχύσειν ὃ πόλεμος ἤμελλεν, ἄρδην ἀπέ- 
δοτο, χαλλίστοις ὀνόμασι αἰσχίστας πράξεις γράφων 
χαὶ τῷ λόγῳ BM Y ων ὑμᾶς, τὰς μὲν βσηθείας ὡς 
δεῖ τὴν πόλιν πρότερον ποιεῖσθαι τοῖς ἀεὶ δεομένοις τῶν 
“Ἑλλήνων, τὰς δὲ συμμαχίας ὑστέρας ποιεῖσθαι μετὰ 
τὰς εὐεργεσίας. "Iva δ᾽ εὖ εἰδῆτε ὅτι ἀληθῇ λέγω, λαθέ 
μοι τὴν Καλλίου γραφὴν καὶ τὴν συμμαχίαν, χαὶ ἀνά- 
Ἴνωθι τὸ ψήφισμα. 

ἙΉΦΙΣΜΑ. 


σι 


94. Οὔπω τοίνυν τοῦτ᾽ ἐστὶ δεινόν, el χαιροὶ πέπραν- 
ται τηλικοῦτοι καὶ συνεδρίαι xal συντάξεις, ἀλλὰ πολὺ 
τούτου δεινότερον ὑμῖν φανήσεται ὃ μέλλω λέγειν. 
Εἰς γὰρ τοῦτο προήχθη Καλλίας μὲν 6 Χαλχιδεὺς 
ὕῤρεως χαὶ πλεονεξίας, Δημοσθένης δέ, ὃν ἐπαινεῖ 

10 Κτησιφῶν, δωροδοχίας, ὥστε τὰς ἐξ ᾿Ωρεοῦ συντάξεις 
xai τὰς ἐξ ᾿Ερετρίας, τὰ δέχα τάλαντα, δρώντων φοο- 
νούντων βλεπόντων ἔλαθον ὑμῶν ὑφελόμενοι, xai τοὺς 
dx τῶν πόλεων τούτων συνέδρους παρ᾽ ὑμῶν μὲν ἀνέ- 
στησαν, πάλιν δὲ εἷς Χαλχίδα xai τὸ χαλούμενον Εὐ- 
Goixbv συνέδριον συνήγαγον. Ὃν δὲ τρόπον xal δι᾽ 
οἵων χαχουργημάτων, ταῦτ᾽ ἤδη div ἐστιν ἀχοῦσαι, 
(95) ᾿Αφιχνεῖται γὰρ πρὸς ὑμᾶς οὐχέτι δι᾽ ἀγγέλων ἀλλ᾽ 

15 αὐτὸς 6 Καλλίας, xal παρελθὼν εἰς τὴν ἐχχλησίαν 
λόγους διεξῆλθε χατεσχευασμένους ὑπὸ Δημοσθένους. 
Εἶπε γὰρ ὡς ἥχοι ἐκ Πελοποννήσου νεωστὶ σύνταγμα 
συντάξας εἰς ἑκατὸν ταλάντων πρόσοδον ἐπὶ Φίλιππον, 
xai διελογίζετο ὅσον ἑχάστους ἔδει συντελεῖν, "Ay atobe 
μὲν πάντας καὶ Μεγαρέας ἑξήχοντα τάλαντα, τὰς δ᾽ ἐν 
Eó6^ía πόλεις ἁπάσας τετταράχοντα" (9e) ἐκ δὲ τούτων 

40 τῶν χρημάτων ὅπάρξειν xal ναυτικὴν xai πεζικὴν δύ- 

ναμιν" εἶναι δὲ πολλοὺς ἄλλους τῶν “Ελλήνων οὖς βού-- 
λεσθαι χοινωνεῖν τῆς συντάξεως, ὥστε οὔτε χρημάτων 
οὔτε στρατιωτῶν ἔσεσθαι ἀπορίαν. Καὶ ταῦτα μὲν τὰ 
φανερά“ ἔφη δὲ xal πράξεις πράττειν ἑτέρας δι’ ἀπορ-- 
ρήτων, καὶ τούτων εἶναί τινας μάρτυρας τῶν ἡμετέρων 
πολινῶν, xal τελευτῶν ὀνομαστὶ παρεχάλει Δημοσθέ- 
γὴν καὶ συνειπεῖν ἠξίου. (97) Ὁ δὲ σεωνῶς πάνυ πα 

ρελθὼν τόν τε Καλλίαν ὑπερεπήνει τό τε ἀπόρρητον 
προσεποιήσατο εἰδέναι τὴν δ᾽ ἐχ Πελοποννήσου πρε- 
σθείαν, ἣν ἐπρέσδευσε, χαὶ τὴν ἐξ ᾿Αχαρνανίας ἔφη 
βούλεσθαι ὑμῖν ἀπαγγεῖλαι. "Hv δ᾽ αὐτῷ κεφάλαιον 
τῶν λόγων πάντας μὲν Πελοποννησίους ὑπάρχειν, 
πάντας Ó' ᾿Αχαρνᾶνας συντεταγμένους ἐπὶ Φίλιππον 
ὑφ᾽ ἑαυτοῦ, εἶναι δὲ τὸ σύνταγμα χρημάτων μὲν εἰς 

30 ἑκατὸν γεῶν ταχυναυτουσῶν πληρώματα xoi εἷς πεζοὺς 
στρατιώτας μυρίους xai ἱππεῖς χιλίους, (os) ὑπάρξειν 
δὲ πρὸς τούτοις xal τὰς πολιτικὰς δυνάμεις, ἐκ Πιλο- 
ποννήσου μὲν πλείονας ἢ δισχιλίους ὁπλίτας, ἐξ Ἀχαρ- 
ναγίας δὲ ἑτέρους τοσούτους - δεδόσθαι δὲ ἀπὸ πάντων 
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cernenda censuit ut Chalcidensibus opem nos ferremus, 
locutione tantum pro his commutala ; honeste scilicet 
orationis causa adscripsit, ut Chalcidenses opem ferrent , si 
quis in Athenienses invaserit; (93) consessum autem com- 
monem et tributa, ex quibus belli robora pendebant, pror- 
sus vendidit, speciosissimis verbis res turpissimas com- 
plexus, eoque vos dicendo perducens, ut crederelis opor- 
tere civitatem nostram semper Gr:cis auxilio egentibus in 
primis opem Terre, societates vero post collata demum be- 
neficia pacisci. Ut autem me vera dicere pernoscatis, cape 
scriptum illud Callie et societatem, et recita decretum. 


DECRETUM. 


94. Nondum vero hoc grave aut indignum est, si tantae 
venum dantur opportunitates et consessus et tributa , sed 
multo illud, quod dicturus sum , indignius videbitur. Eo 
enim contumelie et avaritiae processit Callias, eo sordid:e 
nundinationis Demosthenes, quem laudibus effert Ctesi- 
phon, ut tributa qui& tum ab Oreo tum ab Eretria pende- 
bantur , decem talenta, vobis videntibus, prudentibus , in- 
spectantibus, furtim subduxerint, quique ab his civitatibus 
mitti solebant consessores a vobis avocaverint, atque iterum 
Chalcidem et in Euboicum quod appellatur concilium 
transtulerint. Qua autem ratione et quibus improbis praesti- 
giis, id nunc operze pretium est audire. (95) Venit enim 
non jam per legatos, sed ipse ad vos Callias, et progressus 
in concionem orationem habuit sibi a Demosthene elabora- 
tam. Dixit se nuper ex Peloponneso venisse, ibi stipendii 
collectam adversus Philippum ad centum talenta depactum 
esse, rationemque inibat, quantum quosque populos conferre 
oporteret , Achaeos omnes et Megarenses talenta sexaginta , 
Euboicas civitates universas quadraginta : (96) his pecuniis 
posse comparari et classem et copias pedestres ; esse porro 
multos Grecorum alios, qui hujus collationis partem subire 
vellent : ita neque pecunie neque militum fore penuriam. 
Atque hzec quidem aperta esse ; 8185 autem moliri se aie- 
bat res arcanas, quarum testes esse nonnullos civium ve- 
strorum; postremo nominatim Demosthenem advocabat, 
utque hzec una secum dicendo confirmaret petebat. (97) 
Hic vero grandi admodum incessu in medium progressus 
miriíce laudabat Calliam, et arcani se conscium esse si- 
mulabat ; legationem autem a se obitam, tum in Pelopon- 
neso tum iu Acarnania, velle se jam vobis renuntiare dice- 
bat. Orationis porro ejus hzc summa erat, Peloponnesios 
omnes, omnesque item Acarnanas esse a se ordine descri - 
ptos ad pecuniam adversus Philippum conferendam : de- 
scriptionem autem eam esse faciam , quse ad centum naves 
celeres implendas, ad decem millia peditum, equites 
mille alendos suppeteret : (98) his accessuras singularum 
etiam civitatum copias , ex Peloponneso amplius duo millia 
gravis armature, ex Acarnania totidem altera : ab his 
omnibus delatum ultro vobis esse principatum ; neque 
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τούτων τὴν ἡγεμονίαν ὑμῖν" πραχθήσεσθαι δὲ αὐτὰ οὐκ 
εἰς μαχρὰν ἀλλ᾽ εἰς τὴν ἔχτην ἐπὶ δέχα τοῦ Ἀνθεστη- 
ριῶνος μηνός" εἰρῆσθαι γὰρ ἐν ταῖς πόλεσιν ὑφ᾽ ἑαυτοῦ 
καὶ παρηγγέλθαι πάντας ἥχειν συνεδρεύσοντας ᾿Αθήναζε 
εἰς τὴν πανσέληνον. (09) Καὶ γὰρ τοῦτο ἄνθρωπος 
ἴδιον xal οὐ χοινὸν ποιεῖ. Οἵ μὲν γὰρ ἄλλοι ἀλαζόνες 
ὅταν τι ψεύδωνται, ἀόριστα καὶ ἀσαφῆ πειρῶνται λέ- 
q&w, φοθούμενοι τὸν ἔλεγχον Δημοσθένης δ᾽ ὅταν 
ἀλαζονεύηται, πρῶτον μὲν μεθ᾽ ὄὅρχου ψεύδεται, ἐξώ- 
λεῖαν ἐπαρώμενος ἑαυτῷ, δεύτερον δέ, ἃ εὖ οἶδεν οὐ- 
δέποτε ἐσόμενα. τολμᾷ λέγειν ἀριθμῶν εἰς ὁπότ᾽ ἔσται, 


40 xal ὧν τὰ σώματα οὐχ ἑώραχε, τούτων τὰ ὀνόματα 


λέγει, χλέπτων τὴν ἀχρόασιν καὶ μιμούμενος τοὺς τά- 
ληθῇ λέγοντας, Διὸ xat μάλιστα ἄξιός ἐστι μισεῖσθαι, 
ὅτι πονηρὸς ὧν χαὶ τὰ τῶν χρηστῶν σημεῖα διαφθείρει. 
(100) Ταῦτα δ᾽ εἰπὼν δίδωσιν ἀναγνῶναι ψήφισμα τῷ 
γραμματεῖ μαχρότερον μὲν τῆς Ἰλιάδος, χενώτερον δὲ 
τῶν λόγων οὖς εἴωθε λέγειν xat τοῦ βίου ὃν βεδίωχε, 


68 μεστὸν δ᾽ ἐλπίδων οὐκ ἐσομένων χαὶ στρατοπέδων οὐ- 
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δέποτε συλλεγησομένων, ᾿Απαγαγὼν δ᾽ ὑμᾶς ἄποθεν 
ἀπὸ τοῦ χλέμματος χαὶ ἀναχρεμάσας ἀπὸ τῶν ἐλπίδων, 
ἐνταῦθα δὴ συστρέψας γράφει χελεύων ἑλέσθαι πρέσθεις 
εἰς ᾿Ερέτριαν, οἵτινες δεήσονται τῶν ᾿Ερετριέων (πάνυ 
γὰρ ἔδει δεηθῆναι) μηκέτι διδόναι τὴν σύνταξιν ὑμῖν 
τὰ πέντε τάλαντα, ἀλλὰ Καλλία, xal πάλιν ἑτέρους αἷ- 
ρεῖσθαι εἰς ᾿Ωρεὸν πρὸς τοὺς ᾿'Ωρείτας πρέσθεις, οἵτινες 
δεήσονται αὑτοῖς τὸν αὐτὸν ᾿Αθηναίοις φίλον xal ἐχθρὸν 
νομίζειν εἶναι. (101) [Ἔπειτα ἀναφαίνεται περὶ ἅπαντ᾽ 
ὧν ἐν τῷ ψηφίσματι πρὸς τῷ χλέμματι, γράψας τὰ 
πέντε τάλαντα τοὺς πρέσθεις ἀξιοῦν τοὺς ᾿Ωρείτας μὴ 
ὑμῖν ἀλλὰ Καλλία διδόναι. Ὅτι δ᾽ ἀληθῇ λέγω, ἀφελὼν 
τὸν κόμπον χαὶ τὰς τριήρεις χαὶ τὴν ἀλαζονείαν ἀνά- 
γνωθι xal τοῦ χλέμματος ἅψαι, ὃ ὑφείλετο ὁ μιαρὸς xal 
ἀνόσιος ἄνθρωπος, ὅν φησι Κτησιφῶν xal ἐν τῷδε τῷ 
'“νηφίσματι διατελεῖν λέγοντα xal πράττοντα τὰ ἄριστα 
τῷ δήμῳ τῶν ᾿Αθηναίων. 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 


102. Οὐχοῦν τὰς μὲν τριήρεις καὶ τὴν πεζὴν στρατιὰν 
xat τὴν πανσέληνον xal τοὺς συνέδρους λόγῳ ἠχούσατε, 
τὰς δὲ συντάξεις τῶν συμμάχων, τὰ δέχα τάλαντα, ἔργω 
ἀπωλέσατε. 

103. Ὑπόλοιπον δέ μοί ἐστιν εἰπεῖν ὅτι λαδὼν τρία 
τάλαντα μισθὸν τὴν γνώμην ταύτην ἔγραψε Δημοσθέ-- 
v1, τάλαντον μὲν ix Χαλχίδος παρὰ Καλλίου, τάλαντον 
δ᾽ ἐξ Ἐρετρίας παρὰ Κλειτάρχου τοῦ τυράννου, τά- 
λαντον δὲ ἐξ ρεοῦ, δι᾽ ὃ χαὶ χαταφανὴς ἐγένετο, δη- 
μοχρατουμένων τῶν Ὠρειτῶν xai πάντα πραττόντων 
μετὰ ψηφίσματος. ᾿Εξανηλωμένοι γὰρ ἐν τῷ πολέμῳ 
χαὶ παντελῶς ἀπόρως διαχείμενοι πέμπουσι πρὸς αὐτὸν 
Γνωσίδημον τὸν Χαριγένους υἱὸν τοῦ δυναστεύσαντός 
ποτε dv "or, δεησόμενον αὐτοῦ τὸ μὲν τάλαντον 
ἀφιέναι τῇ πόλει. ἐπαγγελλόμενον δ᾽ αὐτῷ χαλχῆν 
εἰκόνα σταθήσεσθαι ἐν Ὠρεῷ. — (104) 'O δὲ ἀπεχρίνατο 
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vero longum fore quum hiec perficerentur, sed ad decimum 
sextum mensis Anthesterionis; singulis enim civitatibus a 
se provdictum esse ac denuntiatum, ut omnes Athenas in 
concilium convenirent ad plenilunium. (99) Etenim hanc 
sibi homo propriam et non jam omnium communem habet 
facultatem. Ceteri enim vaniloqui jactatores , quum quid 
mentiuntur, dant operam ut indefinila quaedam et obscura 
proferant, veriti ne coarguantur ; at Demosthenes , si quid 
arrogantius confingit, primum quidem perjurio mendacium 
cumulat, exitium sibi imprecans, deinde, quie certo scit 
nunquam futura, audet affirmare, ratione etiam nita 
quando sint eventura definit, et quos ne de facie quidem 
novit, eorum nomina in ore babet , auribus vestris abusus, 
eosque qui vera loquuntur imitatus. Quocirca odio vel 
acerbissimo dignus est , quod iinprobus quum sit , etiam bo- 
norum virorum indicia corrumpit. (100) His igitur diclis, 
decretum dat scribze recitandum , Iliade quidem prolixius, 
verbis autem , qui loqui solet, et vita, quam egit , inanius, 
spe denique fallaci et exercitibus nunquam conventuris cu- 
mulatum. Quum autem vos a furti suspicione abduxisset, et 
spe futili suspensos tenuisset , illic vero & totum colligens 
decretum scribit, quo legatos Eretriam mitti jubet, qui 
orent Erelrienses ( omnino enim orandi erant) ut tributum 
suum , quinque illa talenta, non vobis posthac , sed Callim, 
pensitarent , rursusque alteros legari eenset ad Oritas , qui 
et ipsi peterent, ut eundem sibi atque Athenienses ami- 
cum eundemque inimicum haberent. (101) Deinde apparet 
eum circa omnia in decreto illo esse furto intentum. Scri- 
psit enim ut legati ab Oritis postulent ne vobis sed Callize 
quinque sua talenta penderent. Ut autem me vera dicere 
pateat, demptis ex decreto verborum fastu et triremibus 
ct inani jactatione, recita, et. furtum illud attinge, quod 
fecit imparus ac nefarius homo, quem ait Ctesiphon in lioc 
eliam decreto assidue et dicere et agere quze maxime sint 
populo Atheniensi salutaria. 


DECRETUM. 


102. itaque triremes quidem et pedestres copias et ple- 
nilunium et consessores verbo audiistis, sociorum vero tri- 
buta, decem talenta, re amisistis. 


103. Reliquum est ut ostendam; Demosthenem trium 
talentorum mercede accepta decretum hoc tulisse, uno fa- 
lento ex Chalcide a Callia, altero ex Eretria a Clitarche 
tyranno, tertio autem ex Oreo; ex quo etiam furta ejus 
patefacta snnt, quod Oritarum libera civitas est , et nibil 
illi agunt nisi per plebiscitum. Ii enim bello quod cum Phi- 
lippo gesserant exhausti, et summa inopia laborantes, 
miitunt ad eum Gnosidemum Charigenis filium, ejus qui 
quondam Orei principatum tenuit, qui ab eo supplex peteret 
ut talentum civitati renntteret , promitteret autem emneam ei 
statuam in Oreo ponendam, (104) At iste Gnosidemo re- 

8. 
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τῷ Γνωσιδήμῳ ὅτι ἐλαχίστου χαλχοῦ οὐδὲν δέοιτο, τὸ 
δὲ τάλαντον διὰ τοῦ Καλλίου εἰσπράττειν. Ἀναγχα- 
ξόμενοι δὲ ol print. xal οὐχ εὐποροῦντες ὑπέθεσαν 


35 αὐτῷ τοῦ ταλάντου τὰς δημοσίας προσόδους, χαὶ τό- 


χον ἤνεγκαν Δημοσθένει τοῦ δωροδοχή! ματος pa χυὴν 
τοῦ μηνὸς τῆς μνᾶς, ἕως τὸ χεφάλαιον ἀπέδοσαν. 
Καὶ πάντ᾽ ἐπράχθη μετὰ ψηφίσματος τοῦ δήμου. 
(ιοδ) Ὅτι δὲ τἀληθῇ λέγω, λαδέ μοι τὸ ψήφισμα τῶν 
Ὠρειτῶν. 

ΨΗΦΙΣΜΑ. 


Τοῦτ᾽ ἐστὶ τὸ ψήφισμα, ὦ ᾿Αθηναῖοι, αἰσχύνη μὲν 
τῆς πόλεως, ἔλεγχος δὲ οὐ μιχρὸς τῶν Δημοσθένους 


80 πολιτευμάτων, φανερὰ δὲ κατηγορία τοῦ Κτησιφῶντος" 


τὸν γὰρ οὕτως αἰσχρῶς δωροδοχοῦντα οὐχ ἔστιν ἄνδρα 
γεϊονέναι ἀγαθόν, ἃ τετόλμηχεν οὗτος γράψαι ἐν τῷ 
ψηφίσματι, 

106. Ἔνταῦθ᾽ ἤδη τέταχται καὶ ὁ τρίτος τῶν χαι- 
ρῶν, μᾶλλον δ᾽ ὁ πάντων πιχρότατος χρόνος, ἐν ᾧ 
Δημοσθένης ἀπώλεσε τὰς τῶν Ελλήνων xal τῆς πόλεως 
πράξεις, ἀσεδήσας μὲν εἰς τὸ ἱερὸν τὸ ἐν Δελφοῖς, ἄδι- 


86 χον δὲ χαὶ οὐδαμῶς ἴσην τὴν πρὸς Θηδαίους συμμαχίαν 


40 ἐξημάοτανον δὲ xat εἰς τοὺς ᾿Αυφιχτύονας. 
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γράψας. Ἄρξομαι δὲ ἀπὸ τῶν tiq τοὺς θεοὺς αὐτοῦ 
πλημμελημάτων λέ ἐγεῖν. 

107. ΓἜστι γάρ, ὦ Ἀθηναῖοι, τὸ Κιρραῖον ὠνομα- 
δμένον πεδίον καὶ λιμὴν ὁ νῦν ἐξάγιστος καὶ ἐπάρατος 
ὠνουασμένος. Ταύτην ποτὲ τὴν χώραν χατῴχησαν 
Κιρραῖοι καὶ Κραγαλίδαι, γένη παρανομώτατα, οἷ εἰς 
τὸ ἱερὸν τὸ ἐν Δελφοῖς xai τὰ ἀναθήματα ἡἠσέθουν, 
Ἀγανα- 
χτήσαντες δ᾽ ἐπὶ τοῖς γενομένοις μάλιστα μέν, ὡς λέγε - 
ται, ol πρόγονοι οἵ ὑμέτεροι, ἔπειτα δὲ xal ol. ἄλλοι 
᾿Αμφικτύονες μαντείαν ἐμαντεύσαντο παρὰ τῷ θεῷ, 
τίνι χρὴ τιμωρίᾳ τοὺς ἀνθρώπους τούτους μετελθεῖν. 
(108) Καὶ αὐτοῖς ἀναιρεῖ $ Πυθία πολεμεῖν Κιρραίοις 
χαὶ Κραγαλίδαις πάντ᾽ ἥματα χαὶ πάσας νύχτας, χαὶ 
τὴν χώραν αὐτῶν ἐχπορθήσαντας xal αὐτοὺς ἀνδραπο- 
δισαμένους ἀναθεῖναι τῷ Ἀπόλλωνι τῷ Πυθίῳ καὶ 
᾿Αρτέμιδι χαὶ Λητοῖ καὶ Ἀθηνᾷ Προναίᾳ ἐπὶ πάση 
ἀεργίᾳ, καὶ ταύτην τὴν χώραν μήτ᾽ αὐτοὺς ἐργάζεσθαι 
win ἄλλον ἐᾶν. Λαδόντες δὲ τὸν χρησμὸν ot Ἀμφι-- 
χτύονες ἐψηφίσαντο Σόλωνος εἰπόντος ᾿Αθηναίου τὴν 
γνώμην, ἀνδρὸς xai νομοθετῆσαι δυνατοῦ xal περὶ 
ποίησιν χαὶ φιλοσοφίαν διατετριφότος, ἐπιστρατεύειν 
ἐπὶ τοὺς ἐναγεῖς χατὰ τὴν μαντείαν τοῦ θεοῦ - (109) xal 
συναθροίσαντες δύναμιν íxaviv τῶν ᾿Ἀμφιχτυόνων, 
ἐξηνδραποδίσαντο τοὺς ἀνθρώπους χαὶ τὸν λιμένα 
ἔχωσαν xal τὴν πόλιν αὐτῶν χατέσχαψαν xol τὴν 
χώραν αὐτῶν χαθιέρωσαν χατὰ τὴν μαντείαν" xal ἐπὶ 
τούτοις Ópxov ὥμοσαν ἰσγυρὸν μήτ᾽ αὐτοὶ τὴν ἱερὰν 


10 γὴν ἐργάσεσθαι mu ἄλλῳ ἐπιτρέψειν, ἀλλὰ βοηθή- 


σειν τῷ θεῷ καὶ τῇ v7 τῇ ἱερᾷ xai χειρὶ καὶ ποδὶ 
[καὶ φωνῇ] καὶ πάσῃ δυνάμει. (110) Καὶ οὐχ ἀπέ- 
χρήφεν αὐτοῖς τοῦτον μόνον τὸν ὅρχον ὀμόσαι, ἀλλὰ 


(496 — 501) 
spondit , sibi pauxillulo teris nihil esse opus, talentum vero 
per Calliam se exacturum. Coacti igitur Oritze , neque unde 
sumerent habentes, vectigalia publica talenti nomine ei 
oppignerarunt, et pecunie illius turpiter conciliatee usuram 
solverunt Demostheni singulis mensibus unam in minam 
drachmam, donec sortem reddidissent. Atque hac acta 
sunt cum populi scito. (105) Quod ut vere a me dici 
constet, sume hoc Oritarum plebiscitum. 


PLEBISCITUM. 


Hoc est illud. plebiscitum , Athenienses, probrum ac de- 
decus nostre civitatis, rerum a Demosthene publice ge- 
&tarum non eve indicium, perspicua Ctesiphontis criminatio, 
Nam qui tam turpiter muneribus se corrumpendum dede- 
rit, fieri non potest ut vir bonus sit, quod tamen iste in suo 
ausus est decreto perscribere. 

106. Hic vero tertium jam collocatum tempus est, vel 
potius omnium acerbissima tempestas, qua Demosthenes 
et Graecorum et civitatis nostro rempublicam funditus 
evertit , primum quum in templum Delphicum impie deli- 
quit, deinde quum injustam et omnino imparem cum The. 
banis societatem decrevit. Sed a sceleribus, quz in deos 
immortales suscepit , initium ducam. 

107. Campus est, Athenienses, quem Cirrhszum nomi- 
nant, portusque qui hodie Sacer et Sceleratns appellatur. 
Eam regionem tenuerunt olim Cirrhai et Cragalide, gen- 
tes a legibus alienissimee, qui et templum Delphicum et quee 
in eo erant donaria violarunt, simulque Amphictyonum 
concilio injurias intulerunt. Ob hzc igitur facta indignati, 
quum reliqui Amphictyones, tum vero maxime, ut ferunt, 
majores vestri , oraculum dei scitabantur, quibus suppliciis 
ia istos hominesanimadvertere oporteret. (108) Respondit 
Pythia, uti Cirrh»os et Cragalidas omni tempore dies 
noctesque bello vexarent, direptisque eorum finibus ipsis- 
que in servitutem abstractis, agros illos Apollini Pythio, 
Dians, Latone, Minervie Pronze, ut in perpetuum in- 
culti essent, consecrarent, eosque neque ipsi colerent ne- 
que ab alio coli paterentur. Hoc oraculo accepto, Amphi- 
ctyones decreverunt, sententiam dicente Solone Atheniensi, 
viro et legum scribendarum peritissimo et in poetics ac 
philosophie studiis exercitato, ut ex oraculi prescripto 
exercitus contra sceleratos duceretur. (109) Justis itaque 
ex Amphictyonibus co]lectis copiis, homines illos ín servi- 
tutem redegerunt, portum obstruxerunt , urbem funditus 
diruerunt, regionem omnem ex oraculo conpsecrarunt, 
quin et religiosissimo se sacramento devinxerunt, neque se 
terram sacram culturos neque ab aliis coli passuros, sed 
opem deo terrzque sacrz, manibus, pedibus, voce, omni 


: virium contentione perlaturoe. (110) Neque vero satis habue- 


runt, jusjurandum hoc sanxisse , sed devotionem insuper et 
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xal προστροπὴν καὶ ἀρὰν ἰσχυρὰν ὑπὲρ τούτων Émovj- | exsecrationem validam adjecerunt. Ita enim in exsecratione 


σαντο. Γέγραπται γὰρ οὕτως ἐν τῇ dp , « εἴ τις τάδε » 
φησί « παραθδαίνοι 3j πόλις ἢ ἰδιώτης ἢ ἔθνος, ἐναγής 
« φησιν » ἔστω τοῦ ᾿Απόλλωνος χαὶ τῆς Ἀρτέμιδος χαὶ 
Λητοῦς xal ᾿Αθηνᾶς Προναίας. » (1) Καὶ ἐπεύ- 
χβται αὐτοῖς μήτε γῆν χαρποὺς φέρειν, μήτε γυναῖχας 
τέκνα τίχτειν γονεῦσιν ἐοικότα ἀλλὰ τέρατα, μηδὲ 
βοσχήματα κατὰ φύσιν γονὰς ποιεῖσθαι, ἧτταν δὲ αὐ- 
τοῖς εἶναι πολέμου χαὶ δικῶν χαὶ ἀγορῶν, χαὶ ἐξώλεις 
εἶναι xal αὐτοὺς xal οἰχίας xal γένος τὸ ἐκείνων. « Καὶ 
μήποτε » φησίν « ὁσίως θύσαιεν τῷ Ἀπόλλωνι μηδὲ τῇ 
Ἀρτέμιδι μηδὲ τῇ Λητοῖ μηδ᾽ Ἀθηνᾷ Προναίᾳ, μηδὲ 
δέξαιντο αὐτοῖς τὰ ἱερά.» — (112) Ὅτι δ᾽ ἀληθῇ λέγω, 
ἀνάγνωθι τὴν τοῦ θεοῦ μαντείαν. ᾿Αχούσατε τῆς ἀρᾶς" 
ἀναμνήσθητε τῶν ὅρχων, οὖς ὑμῶν οἱ πρόγονοι μετὰ τῶν 
᾿Ἀμφυιτυόνων συνώμοσαν. 


MANTEIA. 


[οὐ πρὶν τῆσδε πόληος ἐρείψετε πύργον ἑλόντες, 

πρίν γε θεοῦ τεμένει χυανώπιδος ἀμφιτρίτης 
4 ^ ὖ 5.» σι- 

25 χῦμα ποτικλύζη, κελαδοῦν ἱεραῖσιν ἐπ᾿ ἀχταῖς.] 


APA. OPKOI. 


113. Ταύτης τῆς ἀρᾶς xal τῶν ὅρχων xal τῆς μαν-- 
τείας γενομένης, ἀναγεγραμιένων ἔτι καὶ νῦν, οἱ Λοχροὶ 
ol Ἀμφισσεῖς, μᾶλλον δὲ οἱ προεστηχότες αὐτῶν, ἄν- 
δρες παρανομώτατοι, ἐπειργάζοντο τὸ πεδίον, χαὶ τὸν 
λιμένα τὸν ἐξάγιστον χαὶ ἐπάρατον πάλιν ἐτείχισαν 
καὶ συνῴχισαν, xal τέλη τοὺς καταπλέοντας ἐξέλεγον, 
30 xal τῶν ἀφιχνουμένων εἷς Δελφοὺς πυλαγόρων ἐνίους 
χρήμασι διέφθειραν, ὧν εἷς ἦν Δημοσθένης. (114) Χει- 
ροτονηθεὶς γὰρ ὕφ᾽ ὑμῶν πυλαγόρας λαμὄάνει χιλίας 
δραχμὰς παρὰ τῶν Ἀμφισσέων ὑπὲρ τοῦ μηδεμίαν 
μνείαν περὶ αὐτῶν ἐν τοῖς ᾿Αμφιχτύοσι ποιήσασθαι. 
Διωμολογήθη δ᾽ αὐτῷ καὶ εἰς τὸν λοιπὸν χρόνον ἀπο- 
σταλήσεσθαι ᾿Αθήναζε τοῦ ἐνιαυτοῦ ἑχάστου μνᾶς 
35 εἴχοσι τῶν ἐξανίστων καὶ ἐπαράτων χρημάτων, ἐφ᾽ ᾧτε 
βοηθήσειν τοῖς ᾿Αμφισσεῦσιν ᾿Αθήνησι χατὰ πάντα 
τρόπον' ὅθεν μᾶλλον 3j πρότερον συμδέδηχεν αὐτῷ, 
ὅτου ἂν προσάψηται ἀνδρὸς ἰδιώτου ἢ ξυνάστου ἢ πό- 
λεως δημοχρατουμένης, τούτων ἑκάστους ἀνιάτοις xaxoic 
περιδάλλειν. 

115. Σχέψασθε δὴ τὸν δαίμονα xai τὴν τύχην, 
ὡς περιεγένετο τῆς τῶν ᾿Αμφισσέων ἀσεδείας. ᾿Επὶ 
γὰρ Θεοφράστου ἄρχοντος, ἱερομνήμονος ὄντος Διο- 
40 γήτου ᾿ἈΑΙναφλυστίου, πυλαγάρους ὑμεῖς εἵλεσθε Μει- 
δίαν τε ἐχεῖνον τὸν Ἀναγυράσιον, ὃν ἐδαυλόμην ἂν 
πολλῶν ἕνεχα ζῆν, xal Θρασυχλέα τὸν Λέχχιον, xal 
τρίτον δὲ μετὰ τούτων ἐμέ. Συνέδη δ᾽ ἡμῖν ἀρτίως 

ἢ “ * M * , 
μὲν εἰς Δελφοὺς ἀφῖχθαι, παραχρῆμα δὲ τὸν ἱερομνή- 
μονα Διόγνητον πυρέττειν" τὸ δ᾽ αὐτὸ τοῦτο συνεπε- 


scriptum est : Si quis, inquit, hac violaverit, sive civitas 
sive quis privalus, sive nalio, caput ejus Apollini, 
Diane, Latonce, Minerwe Pronaca devotum esto : 
(111) imprecatur iis porro, ut neque ipsis terra fructum fe- 
rat, neque conjuges eorum liberos parentibus similes sed 
portenta enitantur, neque pecudes fetus naturales edant; 
ut e bello, e judiciis, e foro victi discedant, et internecione 
deleantur et ipsi et sedes et genus ipsorum; neque unquam, 
inquit, Apollini aut Diang aut Latonce aut Minerve 
Proncc sancte libanto, neque numinibus illis eorum 
sacra accepta sunto. (112) Atque ut liec vera dicere me 
pateat, recita dei oraculum. Audite exsecrationem; juris- 
jurandi, quod cum ceteris Amphictyonibus majores vestri 
juraverunt, memoriam repetite. 


ORACULUM. 


[Non prius hane urbis captam delebitis arcem, 
Quam mea templa mihi fervens maris alluat unda, 
Litoribusque sacris resonet Neptunia conjunx.] . 


EXSECRATIO. JUSJURANDUM. 


113. Hac exsecratione facta, hoc jurejurando, hoc ora- 
culo dato, que&& omnia in tabulas publicas relata adhuc 
exstant, Locri Amphissenses, ac potius eorum principes, 
homines iniquissimi , campum illum excoluerunt, portum 
sacrum et sceleratum rursus munierunt et habitarunt , ac 
portoria ab adnavigantibus exegerunt ; nonnullos etiam ex 
Pylagoris qui Delphos proficiscebantur pecunia corrupe- 
runt, quo quídem in numero fuit Demosthenes. (114) Nam 
suffragio creatus a vobis Pylagoras mille drachmas ab Am- 
phissensibus accepit, ne quam eorum apud Amphictyonas 
mentionem faceret. Pacto etiam promissum erat, ut in 
posterum viginti mins ex devota illa et exsecrata pecunia 
singulis annis Athenas ei mitterentur, ut ibi omni conten- 
lione Amphissensibus opitularetur. Unde magis etiam quam 
unquam alias ei contigit , ut quemcunque vel privatum vel 
potestate praeditum vel liberam civitatem attingeret, eo- 
rum singulos insanabilibus eerumnis implicaret. 

115. Sed videte, quaeso, quantopere vicerit Amphissen- 
sium impietatem divinum numen et fortuna. Archonte Theo- 
phrasto, hieromnemone Díogneto Anaphlystio, vos Pylago- 
ras legistis Midiam illum Anagyrasium , quem ego multis 
de causis velim nunc superstitem , et Thrasyclem Leccium, 
et me una cum his tertium. Accidit autem quum primum 
Delplios delati sumus, ut Diognetus hieromnemon in febrim 
inciderit; eodemque morbo correptus est Midias. Ceteri 
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κτώχει xal τῷ Μειδία. ΟἿ δ᾽ ἄλλοι συνεχάθηντο "A u.- 
φιχτύονες. — (116) ᾿Εξηγγέλλετο δ᾽ fuiv παρὰ τῶν βου- 

70 λομένων εὔνοιαν ἐνδείκνυσθαι τῇ πόλει, ὅτι οἱ Ἂμ- 
φισσεῖς ὑποπεπτωχότες τότε xal δεινῶς θεραπεύοντες 
τοὺς Θηθαίους εἰσέψερον δόγμα κατὰ τῆς ὑμετέρας 
πόλεως, πεντήχοντα ταλάντοις ζημιῶσαι τὸν ὀῆωον 
τῶν ᾿Αθηναίων, ὅτι χρυσᾶς ἀσπίδας ἀνέθηχε πρὸς τὸν 

& χαινὸν νεὼν πρὶν ἐξαράσασθαι, καὶ ἐπεγράψαμεν τὸ 
προσῆκον ἐπίγραμμα « ᾿Αθηναῖοι ἀπὸ Ν δων xai Θη- 
Calwv ὅτε τἀναντία τοῖς “ἕλλησιν ἐμάχοντο. » Μετα- 
πεμψάμενος δέ με ὃ ἱερομνήμων ἠξίου εἰσελθεῖν εἷς τὸ 
συνέδριον xal εἰπεῖν τι πρὸς τοὺς ᾿Αμφιχτύονας ὑπὲρ 
τῆς πόλεως. καὶ αὐτὸν οὕτω προγρημένον. — (117) Ap- 
χομένου δέ μου λέγειν xal προθυμότερόν πως εἰσελη.- 
Avfiótoc εἷς τὸ συνέδριον, τῶν ἄλλων πυλαγόρων μεθε- 
στηκότων, ἀναθδοήσας τις τῶν ᾿Αμφισσέων, ἄνθρωπος 
ἀσελγέστατος xal (ὡς ἐμοὶ ἐφαίνετο) οὐδεμιᾶς παιδείας 
μετεσχηκώς, ἴσως δὲ xai δαιμονίου τινὸς ἐξαμαρτάνειν 
αὐτὸν προαγομένου, « ἀρχὴν δέ γε ν ἔφη « ὦ ἄνϑρες 
“Ἕλληνες, εἰ ἐσωφρονεῖτε, οὐδ᾽ ἂν ὠνομάζετο τοὔνομα 
τοῦ δήμου τῶν ᾿Αθηναίων ἐν ταῖσδε ταῖς ἡμέραις, ἀλλ᾽ 
ὡς ἐναγεῖς ἐξήγετε ἐχ τοῦ ἱεροῦ. » (ε18) "Aua δὲ ἐμέ- 
μνητο τῆς τῶν Φωχέων συμμαχίας, ἣν ὁ Κρωδύλος 
ἐκεῖνος ἔγραψε, καὶ ἄλλα πολλὰ χαὶ δυσχερῆ κατὰ τῆς 
πόλεως διεξήει λέγων, ἃ ἐγὼ οὔτε tov ἐκαρτέρουν 
ἀχούων οὔτε νῦν ἡδέως μέμνημαι αὐτῶν. ἈἈχούσας 
δὲ οὕτω παρωξύνθην ὡς οὐδεπώποτ᾽ ἐν τῷ ἐμαυτοῦ 
βίῳ. Καὶ τοὺς μὲν ἄλλους λόγους ὑπερθἥσομαι' ἐπῆλθε 
δέ μοι ἐπὶ τὴν γνώμην μνησθῆναι τῆς τῶν Ἀμφισσέων 
20 περὶ τὴν γῆν τὴν ἱερὰν ἀσεβείας, καὶ αὐτόθεν ἑστηκὼς 
ἐδείκνυον τοῖς Ἀμφιχτύοσιν" ὑπόχειται γὰρ τὸ Κιρραῖον 
πεδίον τῷ ἱερῷ καὶ ἔστιν εὐσύνοπτον. (119) « ὋὉρᾶτ᾽, » 
ἔφην ἐγώ, « ὦ ἄνδρες ᾿Αμφικτύονες, ἐξειργασμένον 
τοῦτο τὸ πεδίον ὑπὸ τῶν ᾿Αμφισσέων xal χκεραμεῖα 
ἐνῳχοδομημένα xa αὕλια * ὁρᾶτε τοῖς ὀφθαλμοῖς τὸν 
ἐξάγιστον καὶ ἐπάρατον λιμένα τετειχισμένον ἴστε 
τούτους αὐτοί (χαὶ οὐδὲν ἑτέρων δεῖσθε μαρτύρων) τέλη 

86 πεπραχότας καὶ χρήματα λαμόανοντας ἐχ τοῦ ἱεροῦ 
λιμένος. » Ἅμα δὲ ἀναγινώσχειν ἐκέλευον αὐτοῖς τὴν 
μαντείαν τοῦ θεοῦ, τὸν ὅρχον τῶν προγόνων, τὴν ἀρὰν 
τὴν γενομένην, καὶ διωριζόμην ὅτι (120) « ἐγὼ μὲν ὑπὲρ 
τοῦ δήμου τοῦ ᾿Αθηναίων καὶ τοῦ σώματος καὶ τῶν 
τέκνων xal οἰχίας τῆς ἐμαυτοῦ βοηθῶ χατὰ τὸν ὅρχον 
χαὶ τῷ θεῷ xal τῇ γῇ τῇ ἱερᾷ xal χειρὶ xai ποδὶ xai 
φωνῇ καὶ πᾶσιν οἷς δύναμαι, καὶ τὴν πόλιν τὴν ἥμε- 

30 τέραν τὰ πρὸς τοὺς θεοὺς doct - ὑμεῖς δ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν 
αὐτῶν ἤδη βουλεύεσθε. ᾿Ενῆρχται μὲν τὰ xav& , πα- 
ρέστηχε δὲ τοῖς βωμοῖς τὰ θύματα, μέλλετε δ᾽ αἰτεῖν 
τοὺς θεοὺς τἀγαθὰ xx χοινῇ xat ἰδία. (121) Σκοπεῖτε 
δὲ ποίᾳ φωνῇ, ποίᾳ ψυχῇ, ποίοις ὄμμασι, τίνα τόλμαν 
χτησάμενοι τὰς ἱχεσίας ποιήσεσθε, τούτους παρέντες 
ἀτιμωρήτους τοὺς ἐναγεῖς χαὶ ταῖς ἀραῖς ἐνόχους, Οὐ 
γὰρ 9 αἰνιγμάτων ἀλλ᾽ ἐναργῶς γέγραπται ἐν τῇ ἀρᾷ 
35 xatd τε τῶν ἀσεθησάντων, ἃ γρὴ παθεῖν αὐτούς, καὶ 


c 


] 


AIZXINOY O ΚΑΤᾺ KTHZIOSONTOZ. 


(wv? — 512) 


Amphictyones in concessum coibant. (116) Interea affertur 
ad nos ab iis qui suam in civitatem vestram benevolentiam 
declarare cuperent, Amphissenses, subjectos tunc et mi- 
rum in modum subservientes Thebanis , decretum adversus 
civitatem nostram attulisse, quo populus Atheniensis 
quinquaginta talentis mulcfaretur, propterea quod novo 
templo priusquam esset dedicatum aureos clypeos suspen- 
dissemus, addita inscriptione quam addi par erat, Athe- 
nienses de Medis ac Thebanis, quo tempore adversum 
Graecos hi pugnarunt. Hieromnemon autem accersilum 
me rogabat, ut in concilium ingressus aliquid apud Aimn- 
phictyonas pro civitate nostra dicerem , quum ipse ultro id 
in animo haberem. (117) Postquam igitur verba facere 
coeperam , et quidem paullo cupidius in concilium ingressus 
eram, quod celeri Pylagora nostri abessent, exclamans 
quidam ex Amphissensibus, homo procacissimus et, ut 
mihi videbatur, omnis doctrinx liberalis expers , fortassis 
etiam a deo aliquo irato in hanc amentiam impulsus, 
Omnino , sisaperetis , inquit, vos Greci , ne nomen qui- 
dem Atheniensium his diebus nominaretis , sed eos tan- 
quam impios et contaminatos templo exturbaretis. 
(118) Et simul Phocensium societatem , quam Crobylus ille 
suaserat, commemorabat, multaque alia acerba et odiosa 
in civitatem nostram expromebat, ea percensens quae neque 
tunc aures mec sustinere poterant, neque nunc memoria 
libenter excito. Ceterum his auditis , tanta ego ira exarsi, 
quanta nunquam alias per totum vite meze cursum.  At- 
que alia quidem qux» tum locutus sum preetermittam : 
verum in menfem mihi venit Amphissensium in terram 
sacram impietatis facere mentionem, quam terram eodem 
e vestigio in quo insistebam Amphictyonibus monstrabam. 
Nam campus Cirrheus templo subjacet, indeque facilis 
est conspectu. (119) Videtis, inquam, Amphictyones, cam- 
pum hunc ab Amphissensibus excultum, videtis figlinas 
et diversoria exstructa. | Cernilis oculis sacrum el sce- 
leratum portum illum munitum. Scitis ipsi, neque 
aliis testibus cgetis, istos ex sacro por(u vectigalia ezi- 
gere pecuniamque cogere. Simul iis dei oraculum , majo- 
rum jusjurandum, exsecrationem factam recitari jubebam, 
ac distinctis verbis, (120) Ego, dicebam, pro populo Athe- 
niensi , pro me, pro liberis domoque mea , ex majorum 
jurisjurandi prasscripto, deo terraque sacre, manibus, 
pedibus, voce, quibuscumque denique rebus possum, 
opem feram, ei civilatem nostram piaculo liberabo : vos 
vero vobis ipsi jam consulite. Canistrorum capta est 
circumvec(atio, admota sunt altaribus host&e, bona tum 
publica tum privata a diis immortalibus estis pelituri. 
(121) Vobiscum itaque reputate , qua voce, qua mente, 
quibus oculis, qua fidentia freti supplicationes facietis, 
si consceleratos el diris devotos homines inultos dimit. 
telis. Non enim obscure sed apertissime in exsecratione 
scriplum est , quibus sint afficiendi suppliciis tum sa. 
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(518 — 517) 


κατὰ τῶν ἐπιτρεψάντων, xal τελευταῖον ἐν τῇ ἀρᾷ vé- 
γρᾶπται, μηδ᾽ ὁσίως θύσαιεν ol μὴ τιμωροῦντες, φησί, 
τῷ Ἀπόλλωνι μηδὲ τῇ ᾿Δρτέμιδι μηδὲ τῇ Λητοῖ μηδ᾽ 
᾿Αθηνᾷ Προναίᾳ, μηδὲ δέξαιντο αὐτῶν τὰ ἱερά. » 

122. Τοιαῦτα xai πρὸς τούτοις ἕτερα πολλὰ διεξελ- 
θόντος ἐμοῦ, ἐπειδή ποτε ἀπηλλάγην καὶ μετέστην ἔχ 
τοῦ συνεδρίου, χραυγὴ πολλὴ καὶ θόρυδος ἦν τῶν Ἂμ- 
φιχτυόνων, xal λόγος ἦν οὐχέτι περὶ τῶν ἀσπίδων ἃς 
ἡμεῖς ἀνέθεμεν, ἀλλ᾽ ἤδη περὶ τῆς τῶν Ἀμφισσέων 
τιμωρίας. Ἤδη δὲ πόρρω τῆς ἡμέρας οὔσης προελθὼν 
δ χῇρυξ ἀνεῖπε, Δελφῶν ὅσοι ἐπὶ δίετες ἡδῶσι, xal 
δούλους χαὶ ἐλευθέρους, ἥχειν ἅμα τῇ ἡμέρα ἔχοντας 
ἅμας xai δικέλλας πρὸς τὸ Θύστιον ἐχεῖ χαλούμενον' 
καὶ πάλιν ὃ αὐτὸς χῆἤρυξ ἀνηγόρευε τοὺς ἱερομνήμονας 
καὶ πυλαγόρους ἥχειν εἰς τὸν αὐτὸν τόπον βοηθήσοντας 
τῷ θεῷ καὶ τῇ YT τῇ ἱερᾷ * « ἥτις δ᾽ ἂν μὴ παρῇ πόλις, 
εἴρξεται τοῦ ἱεροῦ xol ἐναγὴς ἔσται xal τῇ ἀρᾷ dvo- 
49c. » (15) Τῇ δὲ δστεραία ἥχομεν ἕωθεν εἰς τὸν 
προειρημένον τόπον, xai χατέθημεν εἰς τὸ Κιρραῖον 
πεδίον, xai τὸν λιμένα χατασχάψαντες xal τὰς οἰχίας 
ἐμπρήσαντες ἀνεχωροῦμεν. Ταῦτα δὲ ἡμῶν πραττόν- 
τῶν οἱ Λοχροὶ ol ᾿Αμφισσεῖς, ἑξήχοντα στάδια ἄποθεν 


οἰχοῦντες Δελφῶν, ἦχον πρὸς ἡμᾶς μεθ᾽ ὅπλων παν- | 


δυημεί" xal εἰ μὴ δρόμῳ μόλις ἐξεφύγομεν εἰς Δελφούς, 
ἐχινδυνεύσαμεν ἂν ἀπολέσθαι. (124) Τῇ δὲ ἐπιούση 
ἡμέρα Κόττυφος ὁ τὰς γνώμας ἐπιψηφίζων ἐχχλησίαν 
ἐποίει τῶν ᾿Αμφικτυόνων' ἐχχλησίαν γὰρ ὀνομάζουσιν, 
ὅταν μὴ μόνον τοὺς πυλαγόρους xal τοὺς ἱεροανήμονας 
συγκαλέσωσιν, ἀλλὰ xal τοὺς συνθύοντας xal χρωμέ- 
νους τῷ θεῷ. ᾿Ενταῦθ᾽ ἤδη πολλαὶ μὲν ἐγίνοντο τῶν 
Ἂ μφισσέων χατηγορίαι,, πολὺς δ᾽ ἔπαινος ἦν χατὰ τῆς 
ἡμετέρας πόλεως " τέλος δὲ παντὸς τοῦ λόγου ψηφίζον- 
ται ἤχειν τοὺς ἱεροανήμονας πρὸ τῆς ἐπιούσης πυλαίας 
ἐν δητῷ χρόνῳ εἷς Πύλας, ἔχοντας δόγμα χαθ᾽ ὅ τι 
δίχας δώσουσιν οἱ Ἀμφισσεῖς ὑπὲρ ὧν εἰς τὸν θεὸν xal 
τὴν γῆν τὴν ἱερὰν xal τοὺς ᾿Αμφιχτύονας ἐξήμαρτον. 
Ὅτι δὲ ἀληθῇ λέγω,, ἀναγνώσεται ὃμῖν ὃ γραμματεὺς 
τὸ ψήφισμα. 
YHOIZMA. 


125. Τοῦ δόγματος τούτου ἀποδοθέντος ὑφ᾽ ἡμῶν 
ἐν τῇ βουλῇ καὶ πάλιν ἐν τῇ ἐκχλησίᾳ, καὶ τὰς πρά- 
ξεις ἡμῶν ἀποδεξαμένου τοῦ δήμου καὶ τῆς πόλεως 
κάσης προαιρουμένης εὐσεθεῖν, χαὶ Δημοσθένους ὁπὲρ 


30 τοῦ μεσεγγυήματος τοῦ ἐξ ᾿Αμφίσσης ἀντιλέγοντος καὶ 


ἐμοῦ φανερῶς ἐναντίον ὑμῶν ἐξελέγχοντος, ἐπειδὴ Ex 
τοῦ φανεροῦ τὴν πόλιν ἄνθρωπος οὐχ ἠδύνατο σφῆλαι, 
εἰσελθὼν εἰς τὸ βουλευτήριον χαὶ μεταστησάμενος 
τοὺς ἰδιώτας ἐχφέρεται προδούλευμα εἷς τὴν ἐχχλησίαν, 
προσλαδὼν τὴν τοῦ γράψαντος ἀπειρίαν" (126) τὸ δ᾽ 
αὐτὸ τοῦτο xal ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ διεπράξατο ἐπιψηφι- 
σϑῆναι καὶ γενέσθαι δήμου ψήφισμα ἤδη ἐπαναστάσης 
τὺς ἐκχλησίας, ἀπεληλυθότος ἐμοῦ (οὐ τὰ ἄν ποτε ἐπέ- 


35. cona) xai τῶν πολλῶν δὲ ἀφειμένων' οὗ τὸ κεφάλαιόν 


JESCHINIS OR. IN CTESIPHONTEM. 


crilegi, tum ii qui impietatem permiserin!, ac postrema 
exsecrationis clausula est : Ng rung, inquit, LiBANTO 
APOLLINI, DiANE, ΠΑΊΟΝΕΣ, MINERYE PRONAE, QUI NON 


POENAS EXEGERINT, NEQUE ΠΙΒ EORUM SACRA ACCEPTA 
BUNTO. 


122. Quum hzc et alia hujusmodi multa dixissem , cessi 
afque e consessu migravi; clamor illico ingens et fremitus 
inter Amphictyonas coortus est, neque jam de clypeis, 
quos dicaveramus, sed de penis ab Amphissensibus su- 
mendis agebatur. Die igitur jam provecta , przeco proce- 
dens nuntiavit, ut quotquot ex Delphis biennio pubertatem 
superassent, tum servi tum liberi, statim ubi diluxerit, 
cum falcibus et ligonibus ad Thystium quem appellant locum 
convenirent. Iterum idem praeco edixit, ut hieromnemo- 
nes et Pylagor:e eodem venirent deo et terree sacra auxilium 
laturi : si qua vero civitas non affuerit, templo arceretur, 
scelerata foret et exsecrationi obnoxia. (123) Postridie 
mane in predictum locum convenimus , in campum Cir- 
rhzeum descendimus , et effosso portu redificiisque incensis 
rediimus. Interea dum hsec agimus, Locri Amphissenses qui 
sexaginta circiter stadia a Delphis distabant, armati in nos 
impetum fecerunt universi, et nisi in pedes conjecti vix 
tandem Delphos pervenissemus, periculum certe fuit ne 
funditus periremus. (124) Die proximo Cottyphus, qui 
sententías suffragiis permittebat, concionem indicit Amphi- 
ctyonum; concionem autem nominant , quando non solum 
Pylagoras et hieromnemonas convocant, sed eos etiam qui 
sacra simul faciunt, quique oraculum dei adeunt. lbi vero 
multis accusationibus urgentur Amphissenses, nostra civi- 
tas contra magnis laudibus ornatur. Totius autem orautio- 
nis hic exitus fuit: decernitur ut hieromnemones ante 
proximum Pyleeum consessum constituto tempore in Pylas 
coirent , unaque decretum afferrent , ex quo essent Amphis- 
senses scelerum suorum in deum inque terram sacram et 
Amphictyones poenas daturi. Ut autem vera me loqui per. 
noscatis , decretum ipsum vobis scriba recitabit. 


DRCBRETUM. 


125. Hoc igitur decreto a nobis tum in senatu renuntiato, 
tum in concione ad populum prolato, et actionibus nostris 
ἃ populo comprobatis , et universa civitate ad studium pie- 
tatis excitata, quum Demosthenes propter mercedis spon- 
sionem illam Amphissensem contradiceret, a me vero coram 
vobis manifeste coargueretur, neque jam posset homo in 
propatulo civitatem decipere, ingressus in curiam et sum- 
motis privatis praeconsultum senatus scribendum curat et 
in concionem defert , ejus qui scripserat imperitia abusus : 
(126) perfecit porro, ut hoc ipsum senatus consultum in con. 
cione suffragiis permitteretur utque a populo scisceretur, 
quum surrexisset jam concio, egoque discessissem ( neque 
enim unquam passu" essem), plurimique alii jam abiüissent ; 
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120 AIZXINOY O ΚΑΤᾺ ΚΤΗΣΙΦΏΩΝΤΟΣ. 


ἐστι, « τὸν ἱερομνήμονα » φησί « τῶν ᾿Αθηναίων xal 
τοὺς πυλαγόρους τοὺς ἀεὶ πυλαγοροῦντας πορεύεσθαι 
εἰς Πύλας xoi εἰς Δελφοὺς ἐν τοῖς τεταγμένοις χρόνοις 
ὑπὸ τῶν προγόνων ν, εὐπρεπῶς γε τῷ ὀνόματι, ἀλλὰ 
τῷ ἔργῳ αἰσχρῶς" χωλύει γὰρ εἰς τὸν σύλλογον τὸν ἐν 
Ἰ]ύλαις ἀπαντᾶν, ὃς ἐξ ἀνάγχης πρὸ τοῦ καθήκοντος 
ἔμελλε χρόνου γίνεσθαι. (127) Καὶ πάλιν ἐν τῷ αὐτῷ 
ψηφίσματι πολὺ xal σαφέστερον xal πιχρότερον σύγ- 
γραμμα γράφει, « τὸν ἱερομνήμονα » φησί « τῶν Ἀθη- 
ναίων χαὶ τοὺς πυλαγόρους τοὺς ἀεὶ πυλαγοροῦντας μὴ 
μετέχειν τοῖς ἐχεῖ συλλεγομένοις μήτε λόγων μήτε 
ἔργων μήτε δογμάτων μήτε πράξεως μηδεμιᾶς. » Τὸ 
δὲ μὴ μετέχειν τί ἐστι; πότερα τἀληθὲς εἴπω ἢ τὸ 
ἥδιστον ἀχοῦσαι; τὸ ἀληθὲς ἐρῶ τὸ γὰρ ἀεὶ πρὸς 
ἡδονὴν λεγόμενον οὑτωσὶ τὴν πόλιν διατέθειχεν. Οὐχ 
ἐὰ μεμνῆσθαι τῶν ὅρχων, obc ἡμῶν οἵ πρόγονοι ὦὥμο- 
σαν, οὐδὲ τῆς ἀρᾶς οὐδὲ τῆς τοῦ θεοῦ μαντείας. 

86. Ἡμεῖς μὲν οὖν Ἀθηναῖοι κατεμείναμεν διὰ 
τοῦτο τὸ ψήφισμα, ol δ᾽ ἄλλοι ᾿Αμφιχτύονες συνελέγη- 
σαν εἰς Πύλας πλὴν μιᾶς πόλεως, ἧς ἐγὼ οὔτ᾽ ἂν τοῦ- 
νομα εἴποιμι, μήθ᾽ αἵ συμφοραὶ παραπλήσιοι γένοιντο 
αὐτῆς μηδενὶ τῶν Ἑλλήνων. Καὶ συνελθόντες ἐψη- 


40 φίσαντο ἐπιστρατεύειν ἐπὶ τοὺς ᾿Αμφισσέας, καὶ στρα- 


τυγὸν εἵλοντο Κόττυφον τὸν Φαρσάλιον τὸν τότε τὰς 
γνώμας ἐπιψηφίζοντα, οὐκ ἐπιδημοῦντος ἐν Μαχεδονίᾳ 
Φιλίππου, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐν τῇ ᾿Ελλάδι παρόντος, ἀλλ᾽ ἐν 
Σχύθαις οὕτω μαχρὰν ἀπόντος" ὃν αὐτίκα μάλα τολ- 
μέσει λέγειν Δημοσθένης ὡς ἐγὼ ἐπὶ τοὺς “Ἕλληνας 
ἐπήγαγον. — (120) Καὶ παρελθόντες τῇ πρώτῃ στρατεία 
xai μάλα μετρίως ἐχρήσαντο τοῖς ᾿Ἀιμφισσεῦσιν' ἀντὶ 


72 γὰρ τῶν μεγίστων ἀδικημάτων χρήμασιν αὐτοὺς ἐζη- 


μίωσαν, καὶ ταῦτ᾽ ἐν ῥητῷ ψρόνῳ προεῖπον τῷ θεῷ χα- 
ταθεῖναι, καὶ τοὺς μὲν ἐναγεῖς xai τῶν πεπραγμένων 
αἰτίους μετεστήσαντο, τοὺς δὲ δι’ εὐσέθειαν φυγόντας 
χατήγαγον. ᾿Κπειδὴ δὲ οὔτε τὰ χρήματα ἐξέτινον τῷ 
θεῷ τούς τ᾽ ἐναγεῖς χατήγαγον καὶ τοὺς εὐσεθεῖς χατελ- 
θόντας διὰ τῶν ᾿Αμφιχτυόνων ἐξέδαλον, οὕτως ἤδη τὴν 
δευτέραν στρατείαν ἐπὶ τοὺς ᾿Αμφισσεῖς ἐποιήσαντο, 
πολλῷ χρόνῳ ὕστερον, ἐπανεληλυθότος Φιλίππου ἐχ 
τῆς ἐπὶ τοὺς Σχύθας στρατείας, τῶν μὲν θεῶν τὴν ἦγε- 
μονίαν τῆς εὐσεδείας ἣμῖν παραδεδωχότων, τῆς δὲ Δη- 
μοσθένους δωροδοχίας ἐμποδὼν γεγενημένης. 

120. Ἀλλ᾽ οὐ προὔλεγον, οὐ προεσήμαινον Suiv ol 
θεοὶ φυλάξασθαι, μόνον οὖκ ἀνθρώπων φωνὰς προσχτη- 
σάμενοι; Οὐδεμίαν τοι πώποτε ἔγωγε μᾶλλον πόλιν 
ἑώρακα ὑπὸ μὲν τῶν θεῶν σωζομένην, ὑπὸ δὲ τῶν ῥη- 
τόρων ἐνίων ἀπολλυμένην. Οὐχ ἱκανὸν ἦν τὸ τοῖς 
μυστηρίοις φανὲν σημεῖον φυλάξασθαι, fj τῶν μυστῶν 
τελευτή; οὐ περὶ τούτων ᾿Ἀμεινιάδης μὲν προὔλεγεν 
εὐλαθεῖσθαι xol πέμπειν εἰς Δελφοὺς ἐπερησομένους 
τὸν θεὸν ὅ τι χρὴ πράττειν, Δημοσθένης δὲ ἀντέλεγε 
φιλιππίζειν τὴν Πυθίαν φάσχων, ἀπαίδευτος ὧν χαὶ 
ἀπολαύων xai ἐμπιπλάμενος τῆς διδομένης ὑφ᾽ ὑμῶν 
αὐτῷ ἐξουτίας;; (121) οὐ τὸ τελευταῖον ἀθύτων xal 


(312 —521) 


cujus quidem sciti caput hoc fuit : Hieromnemon, inquit , 
Atheniensium et Pylagorc quotquot in posterum futuri 
sunt ad Pylas et Delphos proficiscantur iis temporibus 
qua a majoribus nostris constituta sunt, verbo quidem 
honeste, re turpiter et flagitiose : prohibet enim quomínus 
ad consessum illum Pyleeum occurrant, qui necessario ante 
praestitutum tempus erat futurus. (127) Sed aliud ei scito 
adscriptum est multo et apertius et acerbius. A/Aenien- 
sium, inquit, Hieromnemon εἰ Pylagorc, qui posthac 
futuri sunt, cum iis qui illuc conveniunt neque verbo- 
rum neque factorum neque scitorum neque ullius rei 
habeant commercium. |. Quorsum autem illud est, Ne ha- 
beant commercium? Verumne dicam, an id quod sit auditu 
jucundissimum? Verum dicam; nam quod ita semper ad 
voluptatem dictum fuit, id vero civitatem nostram huc 
redegit. Non sinit vos jurisjurandi meminisse, quod ma- 
jores vestri juraverunt, non exsecrationis, non oraculi. 
128. Nos igitur Athenienses propter hoc plebiscitum hte 
mansimus, at vero reliqui Amphictyones ad Pylas con- 
venerunt preter unam civitatem, cujus ego neque nomen 
proferam, et absit precor ut Greecorum cuiquam similis ac- 
cidat calamitas! Ibique congregati exercitum in Amphis- 
senses ducendum censuerunt, et imperatorem legerunt 
Cottyphum illum Pharsalium , qui tum sententias sufíra- 
giis subjiciebat; quo tempore non erat in Macedonia Phi- 
lippus, quin ne in Grecia quidem, sed in Scythia versabatur 
adeo longe abhinc remotus, quem tamen mox audebit di- 
cere Demosthenes impudenter a me esse in Graecos immis- 
sum. (129) Ac prima quidem expeditione victores valde 
se moderatos in Amphissenses praebuerunt. Pro alrocis- 
simis enim injuriis pecuniis tantum eos mulctarunt, quas 
prowtituto tempore deo persolvi decreverunt, et scelera- 
tos commissorumque facinorum auctores abegerunt, eos 
vero qui pietatis causa profügerant revocarunt. Sed quum 
illi neque pecuniam deo persolverent, sceleratos autem 
restituerent, et pios illos homines ab Amphictyonibus re- 
vocatos ejicerent , jam tum alteram in Amphissenses aciem 
instruxerunt , longo post intervallo, quum ab expeditione 
Scythica reversus erat Philippus, quumque defendends reli- 
gionis principatum dii immortales nobis detulerant, De- 
mosthenis autem avaritia et sordes impedimento erant. 
130. At non priedicebant , non praemonstrabant nobis dii 
ut caveremus, tantum non humanis vocibus eloquentes ? 
Nullam unquam ego civitatem vidi deorum presidio insi- 
gnius custodiri, ab oratoribus rursus quibusdam pessumdari. 
Non satís ad preemonendum valebat portentum illud myste- 
riorum diebus visum, mystarum interitus? non ob Πῶς 
Amyniades praedixerat ut caveremus, ut certos homines 
Delphos mitteremus, qui quid facto opus esset oraculum 
sciscitarentur ; Demosthenes vero obstitit, quum Pythiam 
Philippo studere praedicaret, vir illiberalis et hac quam ei 
datis licentia insolenter perfruens et inflatus? (131) Postremo 
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ἀκαλλιερήτων τῶν ἱερῶν ὄντων ἐξέπεμψε τοὺς στρα-- 
τιώτας ἐπὶ τὸν πρόδηλον χίνδυνον;; Καίτοι γε πρῴην 
ἀπετόλμησε λέγειν ὅτι παρὰ τοῦτο Φίλιππος οὖχ ἦλθεν 
ἡμῶν ἐπὶ τὴν χώραν, ὅτι οὐχ ἦν αὐτῷ χαλὰ τὰ 
ἱερά, Τίνος οὖν ζημίας ἄξιος εἶ τυχεῖν, ὦ τῆς Ἑλλά- 
30 δος ἀλιτήριε; Εἰ γὰρ ὁ μὲν χρατῶν οὐχ ἦλθεν εἰς τὴν 
τῶν χρατουμένων χώραν, ὅτι οὐκ ἦν αὐτῷ καλὰ τὰ 
ἱερά, σὺ δ᾽ οὐδὲν προειδὼς τῶν μελλόντων ἔσεσθαι πρὶν 
χαλλιερῆσαι τοὺς στρατιώτας ἐξέπεμψας, πότερον στε- 
φανοῦσθαί σε δεῖ ἐπὶ ταῖς τῆς πόλεως ἀτυχίαις ἢ ὑπερ- 
ὡρίσθαι; 

182. Τοιγάρτοι τί τῶν ἀνελπίστων xol ἀπροσδοχήτων 
ἐφ᾽ ἡμῶν οὐ γέγονεν; οὐ γὰρ βίον γε ἡμεῖς ἀνθρώπινον 
βεδιώχαμεν, ἀλλ᾽ εἰς παραδοξολογίαν τοῖς ἐσομένοις 
25 ὑἐεθ᾽ ἡμᾶς ἔφυμεν. Οὐχ ὁ μὲν τῶν Περσῶν βασιλεύς, 
ὃ τὸν Ἄθω διορύξας, ὃ τὸν Εξλλήσποντον ζεύξας, 6 γῆν 
χαὶ ὕδωρ τοὺς “Ἕλληνας αἰτῶν, ὃ τολμῶν ἐν ταῖς ἐπι- 
στολαῖς γράφειν ὅτι δεσπότης ἐστὶν ἁπάντων ἀνθρώπων 
ἀφ᾽ ἡλίου ἀνιόντος μέχρι δυομένου, νῦν οὗ περὶ τοῦ 
χύριος εἶναι διαγωνίζεται, ἀλλ᾽ ἤδη περὶ τῆς τοῦ σώ- 
ματος σωτηρίας; Καὶ τοὺς αὐτοὺς δρῶμεν τῆς τε δόξης 
30 ταύτης xai τῆς ἐπὶ τὸν Πέρσην ἡγεμονίας ἠξιωμένους, 
οἷ xal τὸ ἐν Δελφοῖς ἱερὸν ἠλευθέρωσαν. — (133) Θῆδαι 
δέ, Θῆδαι, πόλις ἀστυγείτων, μεθ᾽ ἡμέραν μίαν ἐχ 
μέσης τῆς “Ἑλλάδος ἀνήρπασται, εἰ xal διχαίως, περὶ 
τῶν ὅλων οὐχ ὀρθῶς βουλευσάμενοι, ἀλλὰ τήν γε θεο- 
δλάδειαν xol τὴν ἀφροφεύνην οὐχ ἀνθρωπίνως ἀλλὰ 
δαιμονίως χτησάμενοι, Λαχεδαιμόνιοι δ᾽ οἱ ταλαί- 
πώροι, προσαψάμενοι μόνον τούτων τῶν πραγμάτων 
35 ἐξ ἀρχῆς περὶ τὴν τοῦ ἱεροῦ κατάληψιν, οἱ τῶν ᾿Ελλή- 
νων ποτὲ ἀξιοῦντες ἡγεμόνες εἶναι, νῦν ὁμηρεύσοντες 
καὶ τῆς συμφορᾶς ἐπίδειξιν ποιησόμενοι μέλλουσιν ὡς 
᾿Αλέξανδρον ἀναπέμπεσθαι, τοῦτο πεισόμενοι καὶ αὐτοὶ 
xai ἢ πατρὶς ὅ τι ἂν ἐχείνῳ δόξῃ, xal ἐν τῇ τοῦ χρα- 
τοῦντος xal προηδιχημένου μετριότητι χριθήσονται. 
(124) Ἧ δ᾽ ἡμετέρα πόλις, fj χοινὴ καταφυγὴ τῶν "EA 
λήνων, πρὸς ἣν ἀφιχνοῦντο πρότερον ἐκ τῆς ᾿Ελλάδος 
10 αἷ πρεσδεῖαι, χατὰ πόλεις ἕκαστοι παρ᾽ ἡμῶν τὴν σω- 
τηρίαν εὑρησόμενοι, νῦν οὐχέτι περὶ τῆς τῶν “Ελλήνων 
ἡγεμονίας ἀγωνίζεται, ἀλλ᾽ ἤδη περὶ τοῦ τῆς πατρίδος 
ἐδάφους. Καὶ ταῦθ᾽ ἡμῖν συμέέδηχεν ἐξ ὅτου Δημο- 
σθένης πρὸς τὴν πολιτείαν προσελήλυθεν. Εὖ γὰρ περὶ 
τῶν τοιούτων Ἡσίοδος ὃ ποιητὴς ἀποφαίνεται, Λέγει 
γάρ που, παιδεύων τὰ πλήθη xat συμθουλεύων ταῖς 
πόλεσι τοὺς πονηροὺς τῶν δημαγωγῶν μὴ προσδέχεσθαι. 
73 (125) Λέξω δὲ κἀγὼ τὰ ἔπη διὰ τοῦτο γὰρ οἶμαι ἡμᾶς 
παῖδας ὄντας τὰς τῶν ποιητῶν γνώμας ἐκμανθάνειν, ἵν᾽ 
ἄνδρες ὄντες αὐτοῖς χρώμεθα. 


Πολλάκι δὴ ξύμπασα πόλις καχοῦ ἀνδρὸς ἀπηύρα, 
ὃς κεν ἀλιτραίνῃ καὶ ἀτάσθαλα μγχανάαται. 
Τοῖσιν δ᾽ οὐρανόθεν μέγα πῆμα δῶχε Κρονίων, 
λιμὸν ὁμοῦ xai λοιμόν, ἀποφθινύθουσι δὲ λαοί" 

ἢ τῶν γε στρατὸν εὐρὺν ἀπώλεσεν ἣ ὅ γε τεῖχος, 
ἢ νέας ἐν πόντῳ ἀποτίνννται εὐρύοπα Ζεύς. 


JESCHINIS OB. IN CTESIPHONTEM. 
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nonne hostiis non litatis, non addicentibus, milites ad ma- 
nifestum misit vite periculum? Atque is nuper ausus 
est dicere, Philippum idcirco in nostram regionem non in- 
vasisse, quod sacra ei haud pulcre cessissent. Quo igitur 
supplicio dignus es, o Greecite clades? Si enim ipse victor 
in eorum qui victi erant fines non invasit, quod sacra ei 
non pulcre cessissent , tu autem nescius quid esset omnino 
futurum, priusquam litasses milites emisisti, utrum opor- 
tuit te propter clades civitatis corona donari, an ejici 
atque exferminari? 

132. Nam quid insperati , quid inexspectati nostra ἰδία 
non evenit? Non enim vitam nos humanam viximus, sed ut 
incredibilia de nobis loquantur posteri, in lucem editi sumus. 
Non Persarum rex, qui Athon perfodit Hellespontumque 
junxit, qui terram et aquam Grzecos postulavit, qui se in 
literis ausus est mortalium omnium ab ortu solis usque ad 
occasum dominum appellare, jam non de dominatu in alios, 
sed de sui corporis salute dimicat? At eosdem cernimus 
hac gloria et belli adversus Persam principatu dignatos, qui 
etiam templum Delphicum liberarunt. (133) Thebse vero, 
Thebow, urbs vicina, uno die ex media Grseecia funditus 
abrepta est, ac ni fallor jure, quippe qux nullum rectum 
consilium de summa rerum agitaverat, veruntamen non 
humano sed divino quodam impulsu in hanc fatuitatem et 
amentiam fuerat protrusa. Jam Lacedaemonii miserrimi , 
qui leviter tantum et initio rebus illis quum templum diri- 
peretur se immiscuerant, dui sibi Greecie principatum 
quondam arrogabant, nunc ut Macedonibus dent obsides 
sucmque calamitatis indicium haud obscurum edant ad 
Alexandrum legationem sunt missuri, poenas ipsi cum sua 
patria, quascumque illi visum fuerit , daturi, denique et 
victoris et injuria lacessiti judicio et moderationi sese tra- 
dituri. (134) Civitas vero nostra, commune Graecorum 
perfugium, ad quam legationes olim ex singulis Grzeciae 
civitatibus ventitabant, salutem omnes a vobis paraturz, 
jain non de Grecorum imperio dimicat, sed de patrio ipsi- 
ussolo. Et htec omnia nobis acciderunt mala, ex quo De. 
mosthenes ad rempublicam accessit. Praeclare sane de hujus- 
modi viris cecinit poeta Hesiodus. Dicit enim alicubi, 
populos erudiens et civitatibus consulens, ne improbos 
oratores admittant. (135) Atqui carmina ipsa vobis reci- 
tabo. In honc enim finem arbitror nos, dum pueri sumus, 
poetarum sententias perdiscere, ut iis αὐἰδίο jam adulta uta- 
mur. 


Sepe viri. gens tota luit scelus unius atrox , 
Demens qui peccat, qui res molitur iniquas. 
Juppiter hos contra summo demittit Olympo 
Omne mali genus exitii, pestemque famemque : 
Vel aciem immanem perimit, vel monia sternit, 
Vel rapidis naves jactatas obruit undis. — «ν᾽ 
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(16) Ἐὰν δὲ περιελόντες τοῦ ποιητοῦ τὸ μέτρον τὰς γνώ- 

10 μᾶς ἐξετάζητε,, οἶμαι ὑμῖν δόξειν οὐ ποιήματα Ησιόδου 
εἶναι, ἀλλὰ χρησμὸν εἰς τὴν Δημοσθένους πολιτείαν' 
xal γὰρ ναυτιχὴ καὶ πεζὴ στρατιὰ xal πόλεις ἄρδην 
εἰσὶν ἀνηρπασμέναι ἐκ τῆς τούτου πολιτείας. 

137. Ἀλλ᾽ οἶμαι, οὔτε Φρυνώνδας οὔτε Εὐούθατος 
οὔτ᾽ ἄλλος οὐδεὶς πώποτε τῶν πάλαι πονηρῶν τοιοῦτος 
μάγος καὶ γόης ἐγένετο, ὅς, ὦ γῇ καὶ θεοὶ καὶ δαίμονες 
xal ἄνθρωποι ὅσοι βούλεσθε ἀχούειν τἀληθῆ, τολμᾷ 

15 λέγειν βλέπων εἰς τὰ πρόσωπα τὰ ὑμέτερα, ὡς ἄρα 
Θηθαῖοι τὴν συμμαχίαν ἡμῖν ἐποιήσαντο οὐ διὰ τὸν 
καιρόν, οὐ διὰ τὸν φόθον τὸν περιστάντα αὐτούς, οὐ 
διὰ τὴν ὑμετέραν δόξαν, ἀλλὰ διὰ τὰς Δημοσθένους 
δημηγορίας. (138) Καίτοι πολλὰς μὲν πρότερον πρε- 
σδείας ἐπρέσδευσαν εἰς Θήδας οἱ μάλιστα οἰχείως 
ἐχείνοις διακείμενοι, πρῶτος μὲν Θρασύθουλος ὁ Κολ- 
λυτεύς, ἀνὴρ ἐν Θήύδαις πιστευθεὶς ὡς οὐδεὶς ἕτερος, 

29 πάλιν Θράσων 6 Egg tóc, πρόξενος ὧν Θηδαίοις, Λεω- 
δάμας ὃ ᾿Αχαρνεύς, οὐχ ἧττον Δημοσθένους λέγειν Óv- 
νάμενος ἀλλ᾽ ἔμοιγε καὶ ἡδίων, (139) Ἀρχέδημος ὁ Πή- 
ληξ, xal δυνατὸς εἰπεῖν xal πολλὰ χεχινδυνευχὼς ἐν 
tf πολιτεία διὰ Θηδαίους, ᾿Δριστοφῶν ὃ ᾿Αζηνιεύς, 
πλεῖστον χρόνον τὴν τοῦ βοιωτιάζειν ὑπομείνας αἰτίαν, 
Πυύορανδρος ὃ ᾿Αναφλύστιος, ὃς ἔτι xal νῦν ζῇ. Ἀλλ’ 

25 ὅλως οὐδεὶς πώποτε αὐτοὺς ἐδυνήθη προτρέψασθαι εἰς 
τὴν ὑμετέραν φιλίαν. Τὸ δ᾽ αἴτιον οἶδα μέν, λέγειν 
δ᾽ νὐδὲν δέομαι διὰ τὰς ἀτυχίας αὐτῶν. (ι40) ᾿Αλλ᾽ 
οἶμαι ἐπειδὴ Φίλιππος αὐτῶν ἀφελόμενος Νίχαιαν 
Θετταλοῖς παρέδωκε, xal τὸν πόλεμον ὃν πρότερον 
ἐξήλασεν ἐκ τῆς χώρας τῆς Βοιωτῶν, τοῦτον πάλιν 
τὸν αὐτὸν πόλεμον ἐπήγαγε διὰ τῆς Φωχίδος ἐπ᾽ αὐτὰς 
τὰς Θήόδας, xol τὸ τελευταῖον ᾿Ελάτειαν χαταλαδὼν 

30 ἐχαράχωσε xal φρουρὰν εἰσήγαγεν, ἐνταῦθ᾽ ἤδη, ἐπεὶ 
τὸ δεινὸν αὐτῶν ἥπτετο, μετεπέμψαντο ᾿Αθηναίους, 
xal ὑμεῖς ἐξήλθετε xal εἰσήειτε εἰς τὰς Θήθας ἐν τοῖς 
ὅπλοις διεσχευασμένοι, xal οἱ ἱππεῖς καὶ οἱ πεζοί, πρὶν 
περὶ συμμαχίας μίαν μόνην συλλαδὴν γράψαι Δημο- 
σθένην. — (141) Ὁ δ᾽ εἰσάγων ἦν ὑμᾶς εἷς τὰς Θήῤας 
χαιρὸς xal φόθος xal χρεία συμμαχίας, ἀλλ᾽ οὐ Δη- 

85 μοσθένης, ἐπεὶ περί γε ταύτας τὰς πράξεις τρία τὰ 
πάντων μέγιστα Δημοσθένης εἰς ὑμᾶς ἐξημάρτηχε, 
πρῶτον μὲν ὅτι Φιλίππου τῷ μὲν ὀνόματι πολεμοῦντος 
ὑμῖν, τῷ δ᾽ ἔργῳ πολὺ μᾶλλον μισοῦντος Θηῤδαίους, 
ὡς αὐτὰ τὰ πράγματα δεδήλωχε, καὶ τί δεῖ τὰ πλείω 
λέγειν; ταῦτα μὲν τὰ τηλικαῦτα τὸ μέγεθος ἀπεχρύ- 
ψατο, (142) προσποιησάμενος δὲ μέλλειν τὴν συμμαχίαν 
γενήσεσθαι οὐ διὰ τοὺς χαιροὺς ἀλλὰ διὰ τὰς αὑτοῦ 

«0 πρεσδείας, πρῶτον μὲν συνέπεισε τὸν δῆμον μηχέτι 
βουλεύεσθαι ἐπὶ τίσι δεῖ ποιεῖσθαι τὴν συμμαχίαν, ἀλλ᾽ 
ἀγαπᾶν μόνον εἰ γίνεται, τοῦτο δὲ πρσλαδὼν ἔχδοτον 
μὲν τὴν Βοιωτίαν πᾶσαν ἐποίησε Θηδαίοις, γράψας 
ἐν τῷ ψηφίσματι, ἐάν τις ἀφιστῆται πόλις ἀπὸ Θηδαίων, 
βοηθεῖν Ἀθηναίους Βοιωτοῖς τοῖς ἐν Θήδαις, τοῖς óvó- 
μασι χλέπχων καὶ μεταφέρων τὰ πράγματα, ὥσπερ 


ΑἸΣΧΙΝΟΥ O ΚΑΤᾺ ΚΤΗΣΙΦΩΝΤΟΣ. 
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(136) Quodsi detractis poetse numeris, sententias per- 
pendatis, puto vobis non Hesiodi carmen , sed oraculum 
de publica Demosthenis administratione visum iri, Istius 
enim in republica gerenda institutis classes, exercitus, 
urbes penitus dissipatee sunt. 

137. Sed neque Phrynondam, arbitror, neque Euryba- 
tum neque alium quenquam eorum qui olim improbitate 
excelluerunt , talem magum aut preestigiatorem exstitisse , 
qualis hic noster est, qui, o tellus, o dii immortales, dz 
mones atque homines, quicumque vera audire curatis ! au- 
det, os vestrum directo contuens, audet affirmare, The- 
banos societatem vobiscum iniisse, non temporum ratione, 
non metu instanti, non vestra existimatione commotos , 
sed Demosthenis concionibus adductos. (138) Atqui mul- 
tas ante istum legationes Thebas obierunt homines, qui- 
bus summa cum illis familiaritas intercessit , primo quidem 
imperator ille Thrasybulus Collytensis, vir apud Thebanos 
fide et auctoritate valens ut nemo alius : deinde Thrason 
Erchiensis, hospes publicus Thebanorum : Leodamas porro 
Acharnensis, dicendi viribus Demostheni non inferior, ac 
mihi quidem multo suavior visus orator : (139) Arche- 
demus Pelex, ipse quoque facundus et qui multa in rep. 
gerenda propter Thebanos pericula adiit : Aristophon 
Azeniensis , qui perdiu Bovotorum partibus studuisse insi- 
mulatus est : Pyrrhander denique Anaphlystius orator, 
qui eliam nunc vivit. Sed tamen nemo unquam ex iis 
Thebanos potuit ad vestram amicitiam perducere ; causam 
equidem &cio, sed propter eorum calamitates non necesse 
est exponere. (140) At enim, opinor, postquam Philippus 
ademptam iis Nicseeam 'Thessalis tradiderat, bellumque, 
quod olim ex Bootorum finibus depulerat, nunc denuo 
per Phocidem in ipsas Thebas revexerat, postquam deni- 
que Elateam occupatam vallo munierat, in eamque prz- 
sidium imposuerat, ibi demum illi, instantium malorum 
metu incumbente, Athenienses accersiverunt, et vos 
copias eduxistis et Thebas introiistis armat! equites pedi- 
tesque, priusquam vel unicam syllabam de societate scri. 
psisset Demosthenes. (141) Thebas autem quod intro- 
mittebat vos, tempus fuit, metus, societatis necessitas, 
non Demosthenes, siquidem his in rebus tria vel gravis- 
sima Demosthenes in vos peccavit. Primum, quod quum 
Philippus verbo quidem vobiscum bellum gereret , revera 
multo acriori odio in Thebanos incenderetur, quomodo 
res ipse declararunt, et quid pluribus opus est? hzc 
tanta tantique ponderis celavit, (142) et societatem nobis 
cum Thebanis futuram simulans, qua& non ex temporum 
necessitate , sed suis legationibus oriretur, primum populo 
persuasit ne magnopere spectaret quibus conditionibus 
societatem fieri conveniret, sed satis haberet si fieret modo : 
hoc primo autem occupato universam Bootiam Thebanis 
dedidit, quum in decreto scripserit , ut, si qua civitas a Tbe- 
banis descisceret, Athenienses Baootis qui Thebis essent 
opitularentur, verbis, ut solet, res suffurans alioque trans- 


14 


δ: 


(634—557) 


εἴωθεν, ὡς τοὺς Βοιωτοὺς ἔργῳ χαχῶς πάσχοντας τὴν 
τῶν ὀνομάτων σύνθεσιν τῶν Δημοσθένους ἀγαπή- 
σοντας, ἀλλ᾽ οὐ μᾶλλον ἐφ᾽ οἷς χαχῶς πεπόνθεσαν 
ἀγαναχτήσοντας" (142) δεύτερον δὲ τῶν εἰς τὸν πόλεμον 
ἀναλωμάτων τὰ μὲν δύο μέρη ὑμῖν ἀνέθηκεν, οἷς ἦσαν 
ἀπωτέρω ol χίνδυνοι, τὸ δὲ τρίτον μέρος Θηδαίοις, 
δωροδοχῶν ἐφ᾽ ἑχάστοις τούτων, xal τὴν ἡγεμονίαν τὴν 
μὲν χατὰ θάλατταν ἐποίησε χοινήν, τὸ δ᾽ ἀνάλωμα 
ἴδιον ὑμέτερον, τὴν δὲ χατὰ γῆν, εἰ μὴ δεῖ ληρεῖν, 
ἄρδην φέρων ἀνέθηχε Θηδαίοις, ὥστε παρὰ τὸν γενό- 
μένον πόλεμον μὴ χύριον γενέσθαι Στρατοχλέα τὸν 
“ιμέτερον στρατηγὸν βουλεύσασθαι περὶ τῆς τῶν στρα- 
τιωτῶν σωτηρίας. (144) Καὶ ταῦτ᾽ οὐχ ἐγὼ μὲν χατη- 
γορῶ,, ἕτεροι δὲ παραλείπουσιν, ἀλλὰ χἀγὼ λέγω xal 
πάντες ἐπιτιμῶσι xal ὑμεῖς σύνιστε xal οὐχ ὀργίζεσθε. 
"Exsivo γὰρ πεπόνθατε πρὸς Δημοσθένην" συνείθισθ᾽ ἤδη 
τἀδιχήματα τὰ τούτου ἀχούειν, ὥστε οὐ θαυμάζετε. 
δεῖ ὃὲ οὐχ οὕτως, ἀλλ᾽ ἀγαναχτεῖν xai τιμωρεῖσθαι, εἰ 
“ρὴ τὰ λοιπὰ τῇ πόλει χαλῶς ἔχειν. 

446. Δεύτερον δὲ xal πολὺ τούτου μεῖζον ἀδίχηυα 
ἠδίχησεν, ὅτι τὸ βουλευτήριον τὸ τῆς πόλεως καὶ τὴν 
δημοχρατίαν ἄρδην ἔλαθεν ὑφελόμενος χαὶ μετήνεγχεν 
εἰς Θήδας εἰς τὴν Καδμείαν, τὴν χοινωνίαν τῶν πρά- 
ξεων τοῖς βοιωτάρχαις συνθέμενος - xal τηλικαύτην 
αὐτὸς αὑτῷ δυναστείαν κατεσχεύασεν, ὥστ᾽ ἤδη παριὼν 
ἐπὶ τὸ βῆμα πρεσδεύσειν μὲν ἔφη ὅποι ἂν αὑτῷ δοχῇ, 
x&v μὴ ὑμεῖς ἐχπέμπητε, (M0) εἰ δέ τις αὐτῷ τῶν 
στρατηγῶν ἀντείποι, χκαταδουλούμενος τοὺς ἄρχοντας 
χαὶ συνεθίζων μηδὲν αὑτῷ ἀντιλέγειν διαδιχασίαν ἔφη 


0 γράψειν τῷ βήματι πρὸς τὸ στρατήγιον: πλείω γὰρ 


ὑμᾶς ἀγαθὰ ὑφ ἑαυτοῦ ἔφη ἀπὸ τοῦ βήματος πεπονθέ- 
ναι ἢ ὑπὸ τῶν στρατηγῶν Ex. τοῦ στρατηγίου. Μισθο- 
φορῶν δ᾽ ἐν τῷ ξενιχῷ χεναῖς χώραις, xal τὰ στρα- 
τιωτιχκὰ γρήματα χλέπτων, xai τοὺς μυρίους ξένους 
ἐχμισθώσας ᾿Αμφισσεῦσι πολλὰ διαμαρτυρομένου xai 
σχετλιάζοντος ἐν ταῖς ἐχχλησίαις ἐμοῦ, προσέμιξε φέ-- 
e ^ ’ 
ρων ἀναρπασθέντων τῶν ξένων τὸν χίνδυνον ἀπαρασχεύῳ 
τῇ πόλει. (147) "TC γὰρ ἂν οἴεσθε Φίλιππον ἐν τοῖς τότε 
χαιροῖς εὔξασθαι; οὐ χωρὶς μὲν πρὸς τὴν πολιτικὴν 
δύναμιν χωρὶς δ᾽ ἐν Ἀμφίσσῃ πρὸς τοὺς ξένους διαγω-- 
- / 
γίσασθαι, ἀθύμους δὲ τοὺς “Ἕλληνας λαύεῖν τηλικαύτης 
πλν, γῆς προγεγενημένης; Καὶ τηλιχούτων χαχῶν αἴτιος 
γεγενημένος Δημοσθένης οὐχ ἀγαπᾷ εἰ μὴ δίχην δέδωχεν, 
ἀλλ᾽ εἰ μὴ χαὶ χρυσῷ στεφάνῳ στεφανωθήσεται ἀγα- 
- [. 34 ζ΄ ΄ω 4 el 
vaxcti* οὐδ ἰχανόν ἐστιν αὐτῷ ἐναντίον ὑμῶν χηρυτ- 


30 τεσθαι, ἀλλ᾽ εἰ μὴ τῶν ᾿Ελλήνων ἐναντίον ἀναρρηθή- 


σεται, τοῦτ᾽ ἀγαναχτεῖ. Οὕτως, ὡς ἔοιχε, πονηρὰ 
φύσις μεγάλης ἐξουσίας ἐπιλαθομένη δημοσίας ἀπερ- 
(ἄζεται συμφοράς. — 

1i8. Τρίτον δὲ xoi τῶν προειρημένων μέγιστόν ἐστιν 
ὃ μέλλο» λέγειν. Φιλίππου γὰρ οὐ χαταφρονοῦντος 
e € 3N 5 “- 3 Y , 
τῶν Ἑλλήνων, οὐδ΄ ἀγνοοῦντος (οὐ γὰρ ἦν ἀσύνετος) 
ὅτι περὶ τῶν ὑπαρχόντων ἀγαθῶν ἐν ἡμέρας μιχρῷ 
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ferens , quasi vero Booti, re ipsa injuriam passi, in callido 
Demosthenis verborum contextu acquiescerent, ac non 
potius damna illa accepta gravissime essent laturi : 
(143) deinde bellicorum sumptuum duas partes vobis ad. 
scripsit, qui longius a periculo aberatis, tertiam Thebanis, 
turpem in his singulis quaestum aucupatus; porro imperium 
maritimum cum illis communicavit, impensam vero proprie 
vestram esse voluit; terrestre, si nugis indulgere nolumus, 
totum proreus ad Thebanos transtulit, adeo ut in eo quod 
natum est bello Stratocli imperatori vestro facta non sit de 
militum salute consulendi potestas. (144) Neque vero 
hiec ego incuso, alii preetermittunt, sed et ego commemoro 
et omnes reprehendunt, et vos scitis neque irascimini. Sic 
enim in Demosthenem estis animati : insuevistis jam istius 
facinora exaudire , ut nihil amplius miremini. At non ifa 
facere vos oportet , sed indignari , sed acerbe punire, siqui. 
dem reliqua civitati bene prospereque vultis procedere. 

145. Secundam vero et antedicta multo graviorem inju- 
riam fecit, quum senatum populique majestatem penitus 
furtim submovit et Thebas in Cadmeam traduxit, rebus 
nostris cum Bootorum principibus pactione facta communi- 
catis; quin vero tantam sibi dominationem comparavit , ut 
jam conscenso suggestu gloriaretur 86 quo velit legatum pro: 
fecturum, etiamsi vos non mitteretis : (146) quodsi quis 
imperatorum ei contradiceret , quo praetores in servitutem 
redigat eosque assuefaciat ne sibi refragarentur, minaretur se 
suggesti nomine litem intentaturum praetorio; plura enim 
ad vos commoda sua opera e suggesto, quam per impera- 
tores e praetorio pervenisse. [ἢ externo autem exercitu, 
quum ex ordinibus non completis quiestum faceret, militare 
stipendium furaretur, et decem illa millia externorum mi- 
litum Amphissensibus mercede accepta locaret, multum 
licet obtestante et in concionibus quiritante me, civitati 
surreplis mercenariis subsidiis, periculum 
summum injecit. (147) Quid enim putatis Philippum tem. 
poribus illis in votis habuisse? non ut seorsum cum urbana 
acie , scorsum cum conductis copiis ad Amphissam decerta- 
ret? Gracos tanta plaga accepta exanimatos opprimeret ? 
Et tamen horum omnium malorum opifex Demosthenes 
non satis habet , si penas effugerit, sed nisi etiam aurea 
corona donetur, indignum pulat : neque ei sufficit preeco- 
nium coram vobis (ieri, sed nisi et coram Griecis preedicetur, 
ferendum negat. lta nimirum prava indoles magnam po- 
testatem adepta publicas semper excudit calamitates. 

148. Tertia vero et superiorum omnium gravissima est 
injuria, de qua sum dicturus. Quum enim Philippus Grze- 
cos non contemneret, nec ignoraret (neque enim intelli- 
gentia caruit) se de bonis fortunisque omnibus in parvo 


imparale, 


35 μέρει διαγωνιεῖται, καὶ διὰ ταῦτα βουλομένου ποιή. | diei spalio esse decerfaturum, afque ideirco pacem fa - 


40 


79 


τυ ἐπὶ Φίλιππον. 
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σασθαι τὴν εἰρήνην xal πρεσδείας ἀποστέλλειν μέλο 
λοντος, χαὶ τῶν ἀρχόντων τῶν ἐν Θήδαις φοδουμένων 
τὸν ἐπιόντα χίνδυνον (εἰκότως οὐ γὰρ ῥήτωρ ἀστρά- 
τευτος xal λιπὼν τὴν τάξιν αὐτοὺς ἐνουθέτησεν, ἀλλ᾽ 
ὁ Φωχιχὸς πόλεμος δεχαετὴς γεγονὼς ἀείμνηστον παι- 
δείαν αὐτοὺς ἐπαίδευσε), (149) τούτων δὲ ἐχόντων οὕτως 
αἰσθόμενος Δημοσθένης, xal τοὺς Βοιωτάρχας ὗπο- 
πτεύσας μέλλειν εἰρήνην ἰδίᾳ ποιεῖσθαι χρυσίον ἄνευ 
αὑτοῦ παρὰ Φιλίππου λαδόντας, ἀῤίωτον ζγησάμενος 
εἶναι εἴ τινος ἀπολειφθήσεται δωροδοχίας, ἀναπηδήσας 
ἐν τῇ ἐχχλησία, οὐδενὸς ἀνθρώπων λέγοντος οὔθ᾽ ὡς δεῖ 
ποιεῖσθαι πρὸς Φίλιππον εἰρήνην οὔθ᾽ ὡς οὐ δεῖ, ἀλλ᾽ ὡς 
ᾧετο, τοῦτο χήρυγμά τι τοῖς Βοιωτάρχαις προχηρύττων 
ἀναφέρειν αὑτῷ τὰ μέρη τῶν λημμάτων, (150) διώμνυτο 
τὴν ᾿Αθηνᾶν (ἥν, ὡς ἔοιχε, Φειδίας ἐνεργολαθεῖν εἰρ- 
γάσατο xal ἐνεπιορχεῖν Δημοσθήνει) ἦ μὴν εἴ τις ἐρεῖ 
ὡς χρὴ πρὸς Φίλιππον εἰρήνην ποιήσασθαι, ἀπάξειν 
εἰς τὸ δεσμωτήριον ἐπιλαθόμενος τῶν τριχῶν, ἀπομι- 
μούμενος τὴν Κλεοφῶντος πολιτείαν, ὃς ἐπὶ τοῦ πρὸς 
Λακεδαιμονίους πολέμου, ὡς λέγεται, τὴν πόλιν ἀπώ- 
λεσεν. Ὥς δ᾽ οὐ προσεῖχον αὐτῷ οἱ ἄρχοντες οἱ ἐν ταῖς 
Θήόδαις, ἀλλὰ xal τοὺς στρατιώτας τοὺς ὑμετέρους 
πάλιν ἀνέστρεψαν ἐξεληλυθότας, ἵνα βουλεύσησθε περὶ 
τῆς εἰρήνης, ἐνταῦθα παντάπασιν ἔχφρων ἐγένετο, 
(161) καὶ παρελθὼν ἐπὶ τὸ βῆμα προδότας τῶν Ἕλλυ-- 
νων τοὺς Βοιωτάρχας ἀπεχάλεσε, xal γράψειν ἔφη 
ψήφισμα ὃ τοῖς πολεμίοις οὐδέποτ᾽ ἀντιδλέψας πέμπειν 
ὑμᾶς πρέσθεις εἰς Θήθας αἰτήσοντας Θηύαίους δίοδον 
Ὑπεραισχυνθέντες δὲ οἱ ἐν Gat 
ἄρχοντες μὴ δόξωσιν ὡς ἀληθῶς εἶναι προδόται τῶν 
“Ελλήνων, ἀπὸ μὲν τῆς εἰρήνης ἀπετρέποντο, ἐπὶ δὲ τὴν 
παράταξιν ὥρμησαν. 

152. ἔνθα δὴ καὶ τῶν ἀγαθῶν ἀνδρῶν ἄξιόν ἐστιν 
ἐπιμνησθῆναι, οὖς οὗτος ἀθύτων xal ἀχαλλιερήτων 
ὄντων τῶν ἱερῶν ἐκπέμψας ἐπὶ τὸν πρόδηλον χίνδυνον 
ἐτόλμησε τοῖς δραπέταις ποσὶ χαὶ λελοιπόσι τὴν τάξιν 
ἀναδὰς ἐπὶ τὸν τάφον τῶν: τετελευτηχότων ἐγχωμιάζειν 


16 τὴν ἐκείνων ἀρετήν. Ὦ πρὸς μὲν τὰ μεγάλα χαὶ 


σπουδαῖα πάντων ἀνθρώπων ἀχρηστότατε, πρὸς δὲ τὴν 
ἐν τοῖς λόγοις τόλμαν θαυμασιώτατε,, ἐπιχειρήσεις αὖ- 
τίκα μάλα, βλέπων εἰς τὰ τούτων πρόσωπα, λέγειν 
ὡς δεῖ σε ἐπὶ ταῖς τῆς πόλεως συμφοραῖς στεφανοῦσθαι; 
ἐὰν δ᾽ οὗτος λέγη, pei, ὑπομενεῖτε, xal συναποθα- 
νεῖται τοῖς τελευτήσασιν, ὡς Éoue, xal fj ὑμετέρα 


20 μνήμη; (163) Γένεσθε δή μοι μικρὸν χρόνον τὴν διάνοιαν 


μὴ ἐν τῷ διχαστηρίῳ ἀλλ᾽ ἐν τῷ θεάτρῳ, καὶ νομίσαθ᾽ 
δρᾶν προϊόντα τὸν χήρυχα xal τὴν ἐκ τοῦ ψηφίσματος 
ἀνάρρησιν μέλλουσαν γίνεσθαι. xai λογίσασθε πότερ᾽ 
οἴεσθε τοὺς οἰκείους τῶν τελευτησάντων πλείω δάχρυα 
ἀφήσειν ἐπὶ ταῖς τραγῳδίαις xat τοῖς ἡρωικοῖς πάθεσι 
τοῖς μετὰ ταῦτ᾽ ἐπεισιοῦσιν ἢ ἐπὶ τῇ τῆς πόλεως ἀγνω- 


25 μοσύνῃ. (154) Τίς γὰρ oüx ἂν ἀλγήσειεν ἄνθρωπος 


“Ἕλλην καὶ παιδευθεὶς ἐλευθέρως, ἀναμνησθεὶς ἐν τῷ 
θεάτρῳ ἐχεῖνό ve , εἶ μηδὲν ἕτερον, ὅτι ταύτῃ ποτὲ τῇ 
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cere vellet, legatosque missurus esset; quum Thebarum 
principes imminens jam periculum reformidarent ( neque 
injuria : non enim eos orator militie rudis ordinisque deser- 
tor monuerat, sed Phocense illud decennale bellum ster - 
num animis documentuminfixerat), (149) quum heecigitur 
ita se haberent, quumque animadverteret ea Demosthenes, 
ac suspicaretur Beeotorum principes pacem privatim coitu- 
ros, auro sine se a Philippo accepto, nonsibi vivendum 
arbitratus, si qua largitionis societate excluderetur, repente 
in concione prosiliit, et neque. dicente quoquam morta- 
lium , pacem cum Philippo facere oportere, neque negante, 
sed quia censeret se hoc veluti praeconio Beotorum princi 
pibus denuntiaturum esse, ut secum acceptorum munerum 
partem communicarent : (150) per Minervam jurabat (quam 
scilicet eo fabricatus est Phidias ut inde queest"m faceret 
et pejeraret Demosthenes), si quis pacem eese cum Philippo 
faciendam diceret, se eum capillis arreptum in carcerem 
abducturum, Cleophontis imitatus in administranda rep. 
rationem, qui bello Lacedsemonio civitatem dicitur perdi. 
disse, Sed quum Thebanorum principes ei non attenderent, 
militesque vestros jam egressos remisissent, ut vos de pace 
consultaretis , ibi vero omnino amens evasit, (151) et con- 
scenso suggestu Beotorum principes Grecis proditoros 
appellavit, scitumque se facturum dixit is qui nunquam 
hostem rectis oculis intuitus est, ut vos legatos Thebas 
mitteretis, qui a Thebanis transitum postularent contra 
Philippum. Summo igitur pudore affecli Thebanorum 
principes, ac veriti ne revera Grxcorum proditores esse 
viderentur, a pace divertebant, atque ad aciem instruen- 
dam properabant. 

152. Hoc loco optimorum virorum meminisse dignum 
est, quos iste quum sacris non litatis, non annuentibus, in 
apertum periculum ablegasset , ausus est , fugacibus et or- 
dinis desertoribus pedibus in tumulum mortuorum ascen- 
dere, eorumque fortitudinem collaudare. O ad res magnas 
seriasque agendas hominum omnium futilissime, ad orationis 
confidentiam omnium accommodati-sime! hoccine mox 
agere contendes, in ora istorum intuens , debere te propter 
civitatis calamitates corona honesíari? vos, si is dixerit, 
patiemini , unaque cum iis qui defuncti sunt vestra quoque 
commorietur memoria? (153) Adeste mihi paulisper animis, 
Athenienses, non jam in judicio, sed in theatro; ponite vo- 
bis ante oculos praeconem prodeuntem pra dicationemque 
ex plebiscito facturum, ac vobiscum considerate, utrum 
putetis mortuorum propinquos plures lacrimas profusuros 
ob trageediarum spectacula et acerbos heroum casus, qui 
mox in scenam producentur, an ob civitatis iniquitatem et 
dementiam. (154) Quis enim, vir Grs&ecus et liberaliter 
institutus, non ingemiscat, si nihil aliud, illud saltem 
in theatro recordatus, hoc quondam die tragedis, ut nunc, 
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ἡμέρα μελλόντων ὥσπερ νυνὶ τῶν τραγῳδῶν γίνεσθαι, 
ὅτ᾽ εὐνομεῖτο μᾶλλον ἣ πόλις καὶ βελτίοσι προστάταις 
ἐχρῆτο, προελθὼν 6 χῆρυξ xal παραστησάμενος τοὺς 
ὀρφανοὺς ὧν oi πατέρες ἦσαν ἐν τῷ πολέμῳ τετελευτη-- 
κότες, νεανίσχους πανοπλία χεχοσμημένους, ἐχήρυττε 
80 τὸ χάλλιστον χήρυγμα xal προτρεπτιχώτατον πρὸς 
ἀρετήν, ὅτι τούσδε τοὺς νεανίσχους, ὧν οἱ πατέρες 
ἐτελεύτησαν ἐν τῷ πολέμῳ ἄνδρες ἀγαθοὶ γενόμενοι, 
μέχρι μὲν ἥθης 6 δῆμος ἔτρεφε, νυνὶ δὲ χαθοπλίσας 
τῇδε τῇ πανοπλίᾳ ἀφίησιν ἀγαθῇ τύχῃ τρέπεσθαι ἐπὶ 
τὰ ἑαυτῶν, xal καλεῖ εἰς προεδρίαν. — (155) Τότε μὲν 
ταῦτ᾽ ἐχήρυττεν, ἀλλ᾽ οὐ νῦν, ἀλλὰ παραστησάμενος 
35 τὸν τῆς ὀρφανίας τοῖς παισὶν αἴτιον τί ποτ᾽ ἀνερεῖ 3) τί 
φθέγξεται; Καὶ γὰρ ἐὰν αὐτὰ διεξίῃ τὰ ἐκ τοῦ ψηφί- 
σματος προστάγματα, ἀλλ᾽ οὐ τό γ᾽ ἐχ τῆς ἀληθείας 
αἰσχρὸν σιωπηθήσεται, ἀλλὰ τἀναντία δόξει τῇ τοῦ 
χήρυχος φωνῇ φθέγγεσθαι, ὅτι τόνδε τὸν ἄνδρα, εἰ δὴ 
καὶ οὗτος ἀνήρ, στεφανοῖ ὃ δῆμος τῶν ᾿Αθηναίων ἀρετῆς 
ἕνεκα τὸν κάχιστον, χαὶ ἀνδραγαθίας ἕνεχα τὸν ἄνανδρον 
καὶ λελοιπότα τὴν τάξιν. — (156) Μὴ πρὸς τοῦ Διὸς xal 
(0 τῶν ἄλλων θεῶν, ἱκετεύω ὑμᾶς, ὦ Ἀθηναῖοι, μὴ τρό- 
παῖον ἵστατε ἀφ᾽ ὑμῶν αὐτῶν ἐν τῇ τοῦ Διονύσου óp- 
χήστρα, μηδ᾽ αἱρεῖτε παρανοίας ἐναντίον τῶν “Ελλή- 
νῶν τὸν δῆμον τῶν ᾿Αθηναίων, μηδ᾽ ὑπομιμνήσχετε 
τῶν ἀνιάτων χαὶ ἀνηχέστων χαχῶν τοὺς ταλαιπώρους 
Θνδαίους, οὖς φυγόντας διὰ τοῦτον ὑποδέδεχθε τῇ πό- 
λει, ὧν ἱερὰ xal τέκνα xal τάφους ἀπώλεσεν 7j Δημο- 
σθένους δωροδοχία καὶ τὸ βασιλιχὸν χρυσίον" (157) ἀλλ᾽ 
76 ἐπειδὴ τοῖς σώμασιν οὐ παρεγένεσθε,, ἀλλὰ ταῖς γε 
διανοίαις ἀποδλέψατ᾽ αὐτῶν εἰς τὰς συμφοράς, xal vo- 
μίσαθ᾽ ὁρᾶν ἁλισχομένην τὴν πόλιν, τειχῶν χατασχα- 
φάς, ἐμπρήσεις οἰχιῶν, ἀγομένας γυναῖχας xal παῖδας 
εἷς δουλείαν, πρεσδύτας ἀνθρώπους, πρεσθύτιδας γυ- 
ναῖχας ὀψὲ μεταμανθάνοντας τὴν ἐλευθερίαν, χλαίοντας, 
& ἱκετεύοντας ὑμᾶς, ὀργιζομένους οὐ τοῖς τιμωρουμένοις 
ἀλλὰ τοῖς τούτων αἰτίοις, ἐπισχήπτοντας μηδενὶ τρόπῳ 
τὸν τῆς “Ελλάδος ἀλιτήριον στεφανοῦν, ἀλλὰ xal τὸν 
δαίμονα xal τὴν τύχην τὴν συμπαραχολουθοῦσαν τῷ 
ἀνθρώκῳ φυλάξασθαι. (168) Οὔτε πόλις γὰρ οὔτ᾽ ἰδιώ- 
τῆς ἀνὴρ οὐδεὶς πώποτε καλῶς ἀπήλλαξε Δημοσθένει 
συμθούλῳ χρησάμενος, Ὑμεῖς δ᾽, ὦ ᾿Αθηναῖοι, οὐχ 
10 αἰσχύνεσθε εἰ ἐπὶ μὲν τοὺς πορθμέας τοὺς εἰς Σαλα- 
μῖνα πορθμεύοντας νόμον ἔθεσθε, ἐάν τις αὐτῶν ἄχων 
ἐν τῷ πόρῳ πλοῖον ἀνατρέψη., τούτῳ μὴ ἐξεῖναι 
πάλιν πορθμεῖ γενέσθαι, ἵνα μηδεὶς αὐτοσχεδιάζη εἰς 
τὰ τῶν “Ἑλλήνων σώματα, τὸν δὲ τὴν ᾿Ελλάδα xal 
τὴν πόλιν ἄρδην ἀνατετροφότα, τοῦτον ἐάσετε πάλιν 
ἐπευθύνειν τὰ χοινά: 
159. “ἵνα δ᾽ εἴπω xal περὶ τοῦ τετάρτου χαιροῦ xai 
τῶν νυνὶ χαθεστηχότων πραγμάτων, ἐκεῖνο ὑμᾶς ὗπο- 
15 μνῆσαι βούλομαι, ὅτι Δημοσθένης οὐ τὴν ἀπὸ στρατο- 
πέδου μόνον τάξιν ἔλιπεν, ἀλλὰ χαὶ τὴν ix τῆς πόλεως, 
τριήρη προσλαδὼν ὑμῶν, xal τοὺς “Ἑλληνας ἠργυρο- 
λόγησε. Καταγαγούσης δ᾽ αὐτὸν εἷς τὴν πόλιν τῆς 


trageedis, ut nunc, in scenam prodituris , quo tempore me- 
lius erat morata civitas et melioribus gubernatoribus ute- 
batur, progressum praeconem , productisque pupillis , quo- 
rum patres in prodio ceciderant, adolescentulis integra 
armatura instructis, pulcherrimum et ad virtutem com- 
mendandam aptissimum preeconium facere consuevisse, 
hos adolescentes quorum patres in bello fortiter pu- 
gnantes occubuerunt, ad. puber(atem usque populum 
aluisse, nunc autem integra hac armatura tectos, fau- 
stis ominibus , ut ad res suas revertantur, dimittere, et 
ad principem in theatro locum vocare. (153) Hzc qui- 
dem olitn predicabat , nunc vero non item : producto enim 
eo qui liberis orbitatis causa fuit, quid prredicabit , quid 
clamabit? Nam etsi ipsa decreti prascripta recitarit, nun- 
quam famen obmutescet vera rei turpitudo, sed priconis 
verbis contraria prorsus eloqui videbitur, populum Athe- 
niensem hunc virum, si quidem iste vir est, corona do- 
nare, virtulis ergo nequissimum, fortitudinis ergo 
timidissimum locique desertorem. (156) Nequaso vos, 
Athenienses, per Jovem reliquosque deos immortales , ne 
tropreum de vobis ipeis in Liberi patris orchestra statuatis ! 
ne populum Atheniensem in conspectu Greecorum amentia 
condemnetis! ne miseris Thebanis insanabilium et despera- 
torum malorum memoriam refricetis, quos hujus culpa 
profugos in urbem vestram excepistis, quorum fana, se- 
pulcra, liberos Demosthenis nundinatio atque aurum re- 
gium perdiderunt! (157) Sed quoniam corporibus non af- 
fuistis , animis saltem eorum calamitates intuemini , ponite 
vobis ante oculos civitatem captam, diruta moenia , aedes 
incendio vastatas, conjuges liberosque in servitutem abdu- 
ctos, viros ac mulieres graves annis sero libertatem dedi- 
scentes , plorantes, supplicantes vobis, irascentes non iis 
qui a se poenas expetiverunt, sed iis qui harum calamitatum 
auctores exstitere, enixe flagitantes ne vos ullo modo per- 
niciem Gracie corona donetis, sed ut genium etiam et 
fortunam qua hominem istum comitatur caveatis : (158) 
neque enim aut civitas aut privatus quisquam pulcre un- 
quam discessit , Demosthenis usus consilio. Non pudet vos, 


Athenienses, in portitores qui Salamina transvehunt hanc- 


legem tulisse, ut si quis eorum navigium in trajectu etiam 
invitus everterit; ne ei postea liceat esse portitori, ne quis 
in hominum Grecorum capitibus temere negligenterque 
versetur ; huic vero, qui et Griecíam civitatemque nostram 
funditus everterit, iterum rempublicam permittere guber- 
nandam? 

159. Jam vero ut de quarto etiam tempore et prasenti 
rerum statu dicam, illud vos admonitos velim , Demosthe- 
nem non solum in acie locum deseruisse verum etiam eivi- 
latis vestre ,.... accepta triremi pecunias 8 Gracís exe- 
gisse. Quum autem inopinata salus eum in urbem reduxisset, 
primis quidem temporibus tremebundus homo fuit, et se- 
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ἀπροσδοκήτου σωτηρίας, τοὺς μὲν πρώτους χρόνους 
ὑπότρομος ἦν ἄνθρωπος, καὶ παριὼν ἡμιθνὴς ἐπὶ τὸ 
βῆμα εἰρηνοφύλαχα ὑμᾶς αὑτὸν ἐχέλευε χειροτονεῖν" 
40 ὑμεῖς δὲ χατὰ μὲν τοὺς πρώτους χρόνους οὐδ᾽ ἐπὶ τὰ 
ψηφίσματα εἰᾶτε τὸ Δημοσθένους ἐπιγράφειν ὄνομα, 
ἀλλὰ Ναυσιχλεῖ τοῦτο προσετάττετε " νυνὶ δ᾽ ἤδη xai 
στεφανοῦσθαι ἀξιοῖ, — (160) ᾿Ἐπειδὴ δ᾽ ἐτελεύτησε dX - 
λιππος, ᾿Αλέξανδρος δ᾽ εἰς τὴν ἀρχὴν χατέστη, πάλιν 
αὖ τερατευόμενος ἱερὰ μὲν ἱδρύσατο Παυσανίου, εἰς 
αἰτίαν δὲ εὐαγγελίων θυσίας τὴν βουλὴν χατέστησεν, 
ἐπωνυμίαν δ᾽ ᾿Αλεξάνδρῳ Μαργίτην ἐείθετο, ἀπετόλμα 
40 δὲ λέγειν ὡς οὐ χινηθήσεται ἐκ Maxe£ov(ac* ἀγαπᾶν 
γὰρ αὐτὸν ἔφη àv Πέλλη περιπατοῦντα xai τὰ σπλάγχνα 
φυλάττοντα. Καὶ ταῦτα λέγειν ἔφη οὐχ εἰχάζων, ἀλλ᾽ 
ἀκριδῶς εἰδὼς ὅτι αἴματός ἐστιν ἡ ἀρετὴ vía, αὐτὸς 
οὐκ ἔχων αἷμα xal θεωρῶν τὸν Ἀλέξανδρον οὐχ ix τῆς 
Ἀλεξάνδρου φύσεως ἀλλ᾽ ix τῆς ἑαυτοῦ ἀνανδρίας, 
(101) "Hà δ᾽ ἐψηφισμένων Θετταλῶν ἐπιστρατεύειν ἐπὶ 
80 τὴν ὑμετέραν πόλιν, καὶ τοῦ νεανίσχου τὸ πρῶτον πα- 
ροξυνθέντος εἰχότως, ἐπειδὴ περὶ Θήδας ἦν τὸ στρατό- 
πεδον, πρεσδευτὴς ὑφ᾽ ὑμῶν χειροτονηθείς, ἀποδρὰς 
ix μέσου τοῦ Κιθαιρῶνος ἧκεν ὑποστρέψας, οὔτ᾽ ἐν 
εἰρήνη οὔτ᾽ ἐν πολέμῳ χρήσιμον ἑαυτὸν παρέχων. 
Καὶ τὸ πάντων δεινότατον, ὑμεῖς μὲν τοῦτον οὐ προὕ- 
δοτε, οὐδ᾽ εἰάσατε χριθῆναι ἐν τῷ τῶν “Ἑλλήνων συνε- 
δρίῳ,, οὗτος δ᾽ ὑμᾶς νῦν προδέδωχεν, εἴπερ ἀληθῇ ἐστιν 
35 ἃ λέγεται. (162). "c γάρ φασιν οἱ Πάραλοι xal ot 
πρεσθεύσαντες πρὸς ᾿Αλέξανδρον (xal τὸ πρᾶγμα εἶ- 
χότως πιστεύεται), ἔστι τις ᾿ἈΑριστίων Πλαταϊχός, 
ὃ τοῦ Ἀριστοθούλου τοῦ φαρμαχοπώλου υἱός, εἴ τις ἄρα 
x«l ὑμῶν γινώσχει, tóc ποτε ὃ νεανίσχος ἑτέρων 
τὴν ὄψιν διαφέρων γενόμενος ᾧχησε πολὺν χρόνον ἐν 
τῇ Δημοσθένους οἰχίᾳ᾽ ὅ τι δὲ πράττων ἢ πάσχων, ἀμ- 
φίδολος fj, αἰτία xal τὸ πρᾶγμα οὐδαμῶς εὔσχημον 
εὖ ἐμοὶ λέγειν. Οὗτος, ὡς ἐγὼ ἀχούω, ἠγνοημένος ὅστις 
ποτ᾽ ἐστὶ καὶ πῶς βεδιωχώς, τὸν Ἀλέξανδρον ὗπο- 
τρέχει xal πλησιάζει ἐκείνῳ. Διὰ τούτου γράμματα 
πέμψας ὡς ᾿Αλέξανδρον ἄδειάν τινα εὕρηται καὶ διαλ- 
λαγὰς xal πολλὴν χολαχείαν πεποίηται. (162) ᾿Εχεῖθεν 
δὲ θεωρήσατε ὡς ὅμοιόν ἐστι τὸ πρᾶγμα τῇ αἰτία. El 
γάρ τι τούτων ἐφρόνει Δημοσθένης xat πολεμιχῶς εἶχεν, 
77 ὥσπερ καὶ φησί, πρὸς ᾿Αλέξανδρον, τρεῖς αὐτῷ xatpol 
χάλλιστοι παραγεγόνασιν, ὧν οὐδενὶ φαίνεται χεχρη- 
μένος. Ἐΐς μὲν ὃ πρῶτος, ὅτ᾽ εἰς τὴν ἀρχὴν οὐ πάλαι 
χαθεστηχὼς ᾿Αλέξανδρος ἀπαρασχεύων αὑτῷ τῶν ἰδίων 
ὄντων εἰς τὴν Ἀσίαν διέθη, ἤχμαζε δ᾽ ὁ τῶν Περσῶν 
βασιλεὺς xal ναυσὶ καὶ χρήμασι καὶ πεζῇ στρατιᾷ, 
6 ἄσμενος δ᾽ ἂν ὑμᾶς εἰς τὴν συμμαχίαν προσεδέξατο διὰ 
τοὺς ἐπιφερομένους αὑτῷ χινδύνου. Εἶπάς τινα ἐν- 
ταῦθα λόγον, Δημόσθενες, ἢ ἔγραψάς τι ψήφισμα; 
βούλει σε θῶ φοδηθῆναι xal χρήσασθαι τῷ αὑτοῦ 
τρόπῳ; καίτοι ῥητοριχὴν δειλίαν δημόσιος καιρὸς οὐχ 
ἀναμένει. (164) Ἀλλ᾽ ἐπειδὴ πάση τῇ δυνάμει Δαρεῖος 
κατεδεθήχει, ὁ δ᾽ ᾿Αλέξανδρος ἦν ἀπειληυμένος ἐν Κι- 


(516 —561) 
mimortuuns in concionem progressus postulavit ut se pacis 
custodem crearetis. Vos autem initio ne nomen quidem 
Demosthenis decretis adscribi permisistis, sed hoc negotium 
Nausicli mandastis : jam vero iste etiam coronam sibi de- 
beri contendit. (160) Mortuo deinde Philippo, et Alexandro 
ad regni successionem vocato, rursum iste preestigias et por- 
tenta moliens, sacella exstruxit Pausanie , et senatum in 
sacrificii ob laetum nuncium facti crimen conjecit, Ale- 
xandro autem Margit» cognomen indidit, aususque est 
affirmare, nunquam eum e Macedonia pedem elatu- 
rum, satis vero habiturum, si Pelle deambularet et exta 
inspiceret. Atque hzec se dicere prredicabat, non conjectura 
ductum , sed quod certo sciret, virtutem non nisi sanguine 
comparari, ipse penitus sanguine destitutus, et Alexan- 
drum non ex Alexandri ingenio, sed suapte ignavia di- 
mensus. (161) Quum vero censuissent jam Thessali civitati 
nostr: bellum inferendum, et juvenis principio, neque in- 
juria, irritatus esset, quumque castra jam ad Thebas ad- 
moverentur , legatus a vobis delectus Demosthenes arrepta 
fuga e medio Cithzrone reversus est, neque in pace neque 
in bello utilem se civem reipublice praebens. Εἰ quod est 
omnium acerbissimum , vos eum non prodidistis , neque in 
judicium eoram concilio Graecorum adduci permisistis : ille 
autem vos jam plane prodidit, si quidem vera sunt qure 
dicuntur. (162) Ut enim aiunt Paralii iique qui legali ad 
Alexandrum profecti sunt ( et rei merito sane adhibetur 
fides), est Aristion quidam Plataicus, Aristobuli pharmaco- 
pola, si quis forte vestrüm cognorit, filius. Is aliquando 
adolescens, quum suis zequalibus forma preestaret, diu in 
Demosthenis domo diversabatur : quid vero aut fecerit aut 
passus sit, quum dubium atque incertum sit, tum res mihi 
nequaquam dictu est honesta. Hic igitur, ut ego audio, quum 
et quis esset et quomodo antea vixerit nemini esset com- 
pertum, in Alexandri gratiam subrepit, οἱ cum eo fami- 
liariter versatur. Per hunc Demosthenes missis ad Alexan- 
drum literis, aliquid tandem securitatis nactus est et gra- 
tis reconciliationem , multisque eum blanditiis demulcivit. 
(163) Inde autem spectate, quam valde res sit criminationi 
consentanea. Nam si quid horum revera sentiret Demo- 
sthenes, si hostili in Alexandrum, uti jactat, esset animo, 
tria ei pulcherrima tempora oblata sunt, quorum nullo 
unquam usus esse apparet. Primum quum in regno non 
ita pridem constitutus Alexander, suis rebus nondum 
satis compositis, in Asiam transiret; Persarum autem rex 
classe, pecunia , peditatu floreret, libenterque vos in socie- 
tatem recepisset propter ea qua sibi ipsi ingruebant peri- 
cula. Num tu orationem tunc unam habuisti, Demosthe- 
nes, ullumve decretum conscripsisti? Vis ponam metuissa 
te tuoque ingenio obsecundasse? Atqui timiditatem ora- 
toriam reip. tempora non exspectant. (164) Sed postquam 
Darius cum universo exercitu descenderat, Alexander au- 





(551 ---ὐδ9) 
λικίᾳ πάντων ἐνδεής, ὡς ἔφησθα σύ, αὐτίχα μάλα 
ιυ δ᾽ ἤμελλεν, ὡς ἦν ὁ παρὰ σοῦ λόγος, συμπατηθήσεσθαι 
ὑπὸ τῆς Περσικῆς ἵππου, τὴν δὲ σὴν ἀηδίαν f, πόλις 


οὐχ ἐχώρει καὶ τὰς ἐπιστολὰς ἃς ἐξηρτημένος ἐκ τῶν 


δαχτύλων περιήεις, ἐπιδειχνύων τισὶ τὸ ἐμὸν πρόσωπον 
ὡς ἐχπεπληγμένου xal ἀθυμοῦντος, xal χρυσόχερων 
ἀποκαλῶν καὶ χατεστέφθαι φάσχων εἴ τι πταῖσμα συμ- 
θήσεται ᾿Αλεξάνδρῳ, οὐδ᾽ ἐνταῦθα ἔπραξας οὐδέν, ἀλλ᾽ 
εἴς τινα χαιρὸν ἀνεδάλλου καλλίω. (166) Ὑ περδὰς 
15 τοίνυν ἅπαντα ταῦτα, ὑπὲρ τῶν νυνὶ χαθεστηχότων 
λέξω. Λαχεδαιμόνιοι μὲν xai τὸ ξενιχὸν ἐπέτυχον 
μάχῃ xai διέφθειραν τοὺς περὶ Κόρραγον στρατιώτας, 

Ἠλεῖοι δ᾽ αὐτοῖς συμμετεθάλοντο xal "Ayatol πάντες 

πλὴν Πελληναίων xal 'Apxaóin πᾶσα πλὴν Μεγάλης 

πόλεως, αὕτη δὲ ἐπολιορχεῖτο καὶ xa0' ἑχάστην fjné- 
ραν ἐπίδοξος ἦν ἁλῶναι. 6 δ᾽ ᾿Αλέξανδρος ἔξω τῆς ἄρ- 
20 xou xat τῆς οἰχουμένης ὀλίγου δεῖν πάσης μεθειστήχει, 
ὃ δὲ ᾿Αντίπατρος πολὺν χρόνον συνῆγε στρατόπεδον, 
τὸ δ᾽ ἐσόμενον ἄδηλον ἦν. Ἐνταῦθ᾽ ἑυῖν ἀπόδειξιν 
ποίησαι, Δημόσθενες, τί ποτ᾽ ἦν ἃ ἔπραξας d) τί ποτ᾽ 
ἦν ἃ ἔλεγες" xal εἰ βούλει, παρχγωρῶ σοι τοῦ βήμα- 
της, ἕως ἂν εἴπῃς. (166) ᾿Ιπειδὴ δὲ σιγᾶς, ὅτι μὲν 
ἀπορεῖς, συγγνώμην ἔκω σοι, ἃ δὲ τότ᾽ ἔλεγες, ἐγὼ 
νῦν λέξω. Οὐ μέμνησθε αὐτοῦ τὰ μιαρὰ xal ἀπίθανα 
35 ῥήματα, ἃ πῶς ποθ᾽ ὑμεῖς, M σιδήρεοι, ἐχαρτερεῖτε 
ἀχροώμενοι : ὅτ᾽ ἔφη παρελθὼν « ἀμπελουργοῦσί τινες 
τὴν πόλιν, ἀνατετμήίχασί τινες τὰ χλήματα τοῦ δήμου, 
ὑποτέτμηται τὰ νεῦρα τῶν πραγμάτων, φορμορραφού- 
μεθα, ἐπὶ τὰ στενά τινες ὥσπερ τὰς βελόνας διείρουσι. » 

(167) Ταῦτα δὲ τί ἐστιν, ὦ κίναδος : ῥήματα ἢ θαύματα; 

Καὶ πάλιν ὅτε χύχλῳ περιδινῶν σεαυτὸν ἐπὶ τοῦ βήμα- 
30 τὸς ἔλεγες ὡς ἀντιπράττων ᾿Αλεξάνδρῳ « ὁμολογῶ τὰ 
Λακωνικὰ συστῆσαι, ὁμολογῶ Θετταλοὺς xal Περραι- 
δοὺς ἀφιστάναι. » Σὺ γὰρ ἂν χώμην ἀποστήσαις; σὺ 
γὰρ ἂν προσέλθοις μὴ ὅτι πρὸς πόλιν, ἀλλὰ πρὸς οἰχίαν 
ὅπου κίνδυνος πρόσεστιν; ἀλλ᾽ εἰ μέν που χρήματα 
ἀναλίσκεται, προσκαθιζήσει, πρᾶξιν δὲ ἀνδρὸς οὐ πρά- 
ξεις" ἐὰν δ᾽ αὐτόματόν τι cuuÓT,, προσποιήση καὶ 
σαυτὸν ἐπὶ τὸ γεγενημένον ἐπιγράψεις " ἂν δ᾽ ἔλθη 
φόδος τις, ἀποδράσῃ, ἐὰν δὲ θαρρήσωμεν, δωρεὰς al- 
τήσεις χαὶ χρυσοῖς στεφάνοις στεφανοῦσθαι. 

168. Ναί, ἀλλὰ δημοτιχός ἐστιν. ᾿Κὰν μὲν τοίνυν 
πρὸς τὴν εὐφημίαν τῶν λόγων αὐτοῦ ἀποθλέπητε, ἐξα- 
πατηθήσεσθε ὥσπερ καὶ moórepov: ἐὰν δ᾽ εἷς τὴν φύσιν 
καὶ τὴν ἀλήθειαν, οὐκ ἐξαπατηθήσεσθε.  'Exsiwog δὲ 
ἀπολαάθετε παρ᾽ αὐτοῦ τὸν λόγον. ᾿Εγὼ μὲν μεθ᾽ ὑμῶν 
λογιοῦμαι ἃ δεῖ ὑπάρξαι ἐν τῇ φύσει τῷ δημοτιχῷ 
40 ἀνδρὶ καὶ σώφρονι, χαὶ πάλιν ἀντιθήσω ποῖόν τινα 

εἶχός ἐστιν εἶναι τὸν ὀλιγαρχικὸν ἄνθρωπον xol φαῦλον" 

μεῖς δ᾽ ἀντιθέντες ἑκάτερα τούτων θεωρήσατ᾽ αὐτόν, 
μὴ ὁποτέρου τοῦ λόγου ἀλλ᾽ ὁποτέρου τοῦ βίου ἐστίν. 

(169) Οἶμαι τοίνυν ἅπαντας ἂν ὁμολογήσειν ὁμᾶς τάδε 

δεῖν ὑπάρξαι τῷ δημοτικῷ, πρῶτον μὲν ἐλεύθερον αὐ- 


τὸν εἶναι xal πρὸς πατρὸς xal πρὸς μητρός, ἵνα μὴ 
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tem in Cilicia intercludebalur, rerum omnium inopia, ut 
ipse tum dixisti, laborans, quum illum continuo, ut tua 
pariter ferebat oratio, Persicus equitatus conculcaturus 
erat, jamque importunitatem tuam civitas capere non po- 
terat et epistolas tuas, quas digitis suspensas cireumferebas 
nonnullis o6 meum tanquam hominis perculsi et exanimati 
ostendens, quum me auratis cornibus hostiam nuncupabas, 
et, si quid laberetur Alexander , jam coronatum esse dice- 
bas : ne tum quidem egisti quicquam, sed rem in aliud 
tempus nescio quod magis commodum distulisti. (165) His 
igitur omnibus praetermissis, de iis dicam rebus qua nunc 
sunt. Lacedwmonii et exercitus externus secundo Marte 
pugnarant , militesque Corrhagi deleverant : Elei una cum 
iis a Macedonibus defecerant , Achari praeterea omnes pr«e- 
ter Pellenzeos, Arcadia omnis preter Megalopolim; ipsa 
autem obsidione pressa erat, et de die in diem capi speraba- 
tur : Alexander extra septentriones et orbem pene terrarum 
habitabilem excesserat : Antipater multum jam temporis 
in comparando exercitu consumpserat : quid futurum 
esset, incertum erat. Hte tu nobis ostende, Demosthe- 
nes, quie gesseris, quaeve dixeris; quod si velis, cedam 
tibi suggestu, quoad dicendi finem feceris. (166) Sed 
quoniam taces, sane tibi quod hsesites ignosco : qux vero 
tum dixisti, ego nunc exponam. Excideruntne vobis e me- 
moria verba illa odiosa , immania, qua vos olim , o ferrei, 
quo pacto audire sustinuistis? Quum pro concione luec effu- 
tiret, civitatem nonnulli tanquam vilem amputant, 
populi palmites quidam resecuerunt, rerum nervi succi- 
duntur, storearum instar consuimur, in angusium qui- 
dam quasi acus inserunt. (167) Heccine vero, o bellua, 
verba sunt an portenta? Quid quum in suggestu te in orbem 
circumagens clamitabas tanquam Alexandro adversatus, 
Fateor me Laconicam conjurationem excitasse, fateor 
me Thessalos et. Perrhecbos ad. defectionem impulisse. 
Tu vero vel villam ad defectionem impellas? tu non dico, 
ad urbem, sed ad domum ullam, ubi quid sit discriminis , 
accedas? Verum sicubi pecunie impendantur , adsidebis, 
nihil vero dignum geres : sin boni quid fortuito eveniat , id 
tibi vindicabis, te ipsum rei jam peractz auctorem inscri- 
bes : si quis metus ingruerit, profugies; si in spem bonam 
erecti simus , premia posces et aureas coronas flagitabis. 
168. Esto: at popularis est. Si vos ad honestam verbo- 
rum ejus speciem respiciatis , nunc etiam, uti et olim, eritis 
decepti 9 sin naturam ejus reique veritatem exquiratis, 
nequaqeam fallemini. Hoc igitur modo rationem ab eo re- 
poscite. Ego jam vobiscum expendam , que insita esse de- 
beant in ingenio viri popularis ac moderati, eque contra 
ponam, qualem esse verisimile sit hominem paucorum po- 
tenti studiosum atque improbum : vos, his duobus inter 
se comparatis, spectate jam mihi, non qualis lingua sit, 
sed qualem vitam egerit. (169) Vos igitur omnes arbitror 
mihi assensuros , hzec in homine populari inesse oportere : 
primum ut a paterna maternaque stirpe liber sit, ne ob 
generis infortunium infensus sit legibus , que potestatem 
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διὰ τὰν περὶ τὸ γένος ἀτυχίαν δυσμενὴς ἢ τοῖς νόμοις 
ot σώζουσι τὴν δημοχρατίαν " δεύτερον δ᾽ ἀπὸ τῶν mpo- 
γόνων εὐεργεσίαν τινὰ αὐτῷ πρὸς τὸν δῆμον ὑπάρχειν, 
ἢ τό γ᾽ ἀναγκαιότατον μηδεμίαν ἔχθραν, ἵνα μὴ βοη- 
θῶν τοῖς τῶν προγόνων ἀτυχήμασι χαχῶς ἐπιχειρῇ 
ποιεῖν τὴν πόλιν: (170) τρίτον σώφρονα xai μέτριον 
χρὴ πεφυχέναι αὐτὸν πρὸς τὴν xa0' ἡμέραν δίαιταν, 
ὅπως μὴ διὰ τὴν ἀσέλγειαν τῆς δαπάνης δωροδοχῇ 
χατὰ τοῦ δήμου, τέταρτον εὐγνώμονα xal δυνατὸν 
εἰπεῖν: χαλὸν γὰρ τὴν μὲν διάνοιαν προαιρεῖσθαι τὰ 
βέλτιστα, τὴν δὲ παιδείαν τὴν τοῦ ῥήτορος καὶ τὸν 
λόγον πείθειν τοὺς ἀκούοντας. εἰ δὲ μή, τήν γ᾽ εὐγνω- 
μοσύνην ἀεὶ προταχτέον τοῦ λόγου. Πέμπτον ἀνδρεῖον 
εἶναι τὴν ψυχήν, ἵνα μὴ παρὰ τὰ δεινὰ χαὶ τοὺς πο- 
Τὸν δ᾽ ὀλιγαρχικὸν 
πάντα δεῖ τἀναντία τούτων ἔχειν: τί γὰρ δεῖ πάλιν 
διεξιέναι; Σχέψασθε δὴ τί τούτων ὑπάρχει Δημοσθένει" 
ὃ δὲ λογισμὸς ἔστω ἐπὶ πᾶσι δικαίοις. 

rt. 'Γούτῳ πατὴρ μὲν ἦν Δημοσθένης 6 Παιανιεύς, 
ἀνὰ, ἐλεύθερος οὐ γὰρ δεῖ ψεύδεσθαι" τὰ δ᾽ ἀπὸ τῆς 
μητρὸς χαὶ τοῦ πάππου τοῦ πρὸς μητρὸς πῶς ἔχει 
αὐτῷ ; ἐγὼ φράσω. ΤΓύλων ἦν ἐκ Κεραμέων. Οὗτος 


15 προδοὺς τοῖς πολεμίοις Νύμφαιον τὸ ἐν τῷ Πόντῳ, τότε 


τῆς πόλεως ἐχούσης τὸ χωρίον τοῦτο, φυγὰς ἐχ τῆς 
πόλεως ἐγένετο θανάτου χαταγνωσθέντος αὐτοῦ, τὴν 
χρίσιν οὖχ ὑπομείνας, καὶ ἀφιχνεῖται εἰς Βόσπορον, 
χἀχεῖ λαμόάνει δωρεὰν παρὰ τῶν τυράννων τοὺς ὦνο- 
μασμένους Κήπους, (122) καὶ γαμεῖ γυναῖχα πλουσίαν 
μὲν νὴ Δία καὶ χρυσίον ἐπιφερομένην πολύ, Σκχύθιν 
δὲ τὸ γένος, ἐξ ἧς γίνονται αὐτῷ θυγατέρες δύο, ἃς 


30 ἐχεῖνος δεῦρο μετὰ πολλῶν χρημάτων στείλας συνῴ- 


χισε τὴν μὲν ἑτέραν ὁτῳδήποτε, ἵνα μὴ πολλοῖς ἀπε- 
χθάνωμαι᾽ τὴν δ᾽ ἑτέραν ἔγημε παριδὼν τοὺς τῆς πόλεως 
νόμους Δημοσθένης ὁ Παιανιεύς, ἐξ ἧς ὑμῖν ὃ περίερ- 
γος xal συχοφάντης Δημοσθένης γεγένηται. Οὐχοῦν 
ἀπὸ μὲν τοῦ πάππου τοῦ πρὸς μητρὸς πολέμιος ἂν εἴη 
τῷ δήμῳ (θάνατον γὰρ αὐτοῦ τῶν προγόνων χατέγνωτε), 


86 τὰ δ᾽ ἀπὸ τῆς μητρὸς Σχύθης, βάρδαρος ἑλληνίζων τῇ 


φωνῇ ὅθεν xal τὴν πονηρίαν οὐχ ἐπιχώριός ἐστι, 
(172) Περὶ δὲ τὴν καθ᾽ ἡμέραν δίαιταν τίς ἐστιν; ἐχ 
τριηράρχου λογογράφος ἀνεφάνη, τὰ πατρῷα καταγε- 
λάστως προέμενος" ἄπιστος δὲ xal περὶ ταῦτα δόξας 
εἶναι xat τοὺς λόγους ἐχφέρων τοῖς ἀντιδίκοις ἀνεπή- 
δησεν ἐπὶ τὸ βῆμα " πλεῖστον δ᾽ Ex τῆς πόλεως εἰληφὼς 
ἀργύριον ἐλάχιστα περιεποιήσατο, Νῦν μέντοι τὸ βα- 


30 σιλικὸν γρυσίον ἐπιχέχλυχε τὴν δαπάνην αὐτοῦ. ἔσται 
i 7 ἢ 


δ᾽ οὐδὲ τοῦθ᾽ (xavóv: οὐδεὶς γὰρ πώποτε πλοῦτος τρόπου 
πονηροῦ περιεγένετο. Καὶ τὸ χεφάλαιον, τὸν βίον οὐχ 
ἐχ τῶν ἰδίων προσόδων πορίζεται, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν ὑμετέρων 
χινδύνων. (174) Περὶ δ᾽ εὐγνωμοσύνην xai λόγου δύ- 
ναμιν πῶς πέφυχε; δεινῶς λέγειν, χαχῶς βιῶναι. 
Οὕτω γὰρ χέγρηται καὶ τῷ ἑαυτοῦ σώματι καὶ παιδο- 
ποιία, ὥστ᾽ ἐμὲ μὴ βούλεσθαι λέγειν ἃ τούτῳ πέ- 


35 πραχται" ἤδη γάρ ποτε εἶδον μισηθέντας τοὺς τὰ τῶν 
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populi tuentur. Deinde ut a majoribus suis alicujus erga 
populum beneficentize haereditatem acceperit , vel, quod est 
summe necessarium, nullius inimicitie, ne calamitatum 
in quas majores inciderunt se vindicem praebens, malum 
moliatur civitati. (170) Tertio ut in quotidiani victus ratione 
nalura frugi sit ac temperans, ne ob perditam in sumptibus 
nequitiam largitiones contra rempublicam accipiat. 
Quarto ut et vir bonus sit et dicendi peritus : praeclarum 
est enim mente et consilio res optimas eligere easdemque 
eruditione oratoria et dicendi facultate instructum audi- 
toribus probare posse; sin minus ita contingat, utique 
bona mens anteponenda eloquentie est. Quinto forti 
animo esse oportet , ne in temporum angustiis et in bellis 
populum deserat. At homini paucorum potentie faventi 
his omnibus adversa esse studia convenit : quid enim ea 
vobis iterare opus est? Jam vero dispicite, quodnam ex 
his insit in Demosthene : ratio autem summa cum aequitate 
subducatur. 

171. Huicpater erat Demosthenes Peeaniensis, vir ingenuus 
quidem—neque enim mentiendum est — : sed a materno 
avique materni genere quomodo se habet? Ego jam expo- 
nam. Gylo quidam erat Ceramensis. Hic Nymphico quod 
in Ponto est , quo tempore oppidum illud civitas in ditione 
sua tenebat , hostibus prodito , delatus urbe exulavit, quum 
capitis damnatus judicii penam non exspectasset. Hinc 
Bosporum concessit , ubi Hortorum qui vocantur a tyran- 
nis largitionem nactus, (172) uxorem ducit opulentam sane 
magnamque vim auri secum afferentem, sed genere Scv- 
thidem, ex qua quum filias duas suscepisset , easque cum 
grandi pecunia huc misisset, collocavit alteram nescio cui, 
ne multorum in me odia concitem ; alteram spretis civitatis 
nostr& legibus duxit Demosthenes Paeaniensis, ex qua na- 
tus est nobis percuriosus hic ardelio et calumniator De- 
mosthenes. Quamobrem ab avo quidem materno hostis 
erit populi; ejus enim majores capitis damnavistis : ἃ ma- 
terno genere Scytha barbarus, lingua duntaxat Gracus 
Unde fit, ut improbitate etiam indigenam non referat. 
(173) In quotidiani autem victus ratione qualis est? Ex 
trierarcho sériptor oratiuncularum evasit, bonis paternis 
ridicule dissipatis. Deinde quum in hoc etiam negotio per- 
fidus haberetur , quod orationes adversariis impertiret , re- 
pente in suggestum prosiliit. Quum ingentem a civitate pe- 
cuniam accepisset , perpusillam sibi reliquam fecit. Nunc 
vero aurum regale sumptus ejus exhaustos inundans reple- 
vit, sed neque hoc quidem satis erit : nullae enim unquam 
divitie pravee indolis libidinem exsuperarunt. Ad sum- 
mam, vitam non ex suis vectigalibus, sed vestris ex peri- 
culis sustentat. (174) Quod ad bonitatem autem mentis 
dicendique facultatem attinet, qualem eum natura finxit? 
Oratione disertum, vita turpem. 1ta enim corpore suo libe- 
rorum procreatione est abusus, ut flagitia, quee admisit, nol- 
lemexponere: vidi enim jam ante, odium esse consecutos eos 
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πλησίον αἰσχρὰ λίαν σαφῶς λέγοντας. "ἔπειτα τί συμ- 
Galvet τῇ πόλει ; οἱ μὲν λόγοι καλοί, τὰ δ᾽ ἔργα φαῦλα. 
(175) Πρὸς δὲ ἀνδρίαν βραχύς μοι λείπεται λόγος. Εἰ 
μὲν γὰρ ἠρνεῖτο μὴ δειλὸς εἶναι ἢ ὁμεῖς μὴ συνήδειτε, 
διατριδὴν 6 λόγος ἄν μοι παρέσχεν' ἐπειδὴ δὲ xat αὐτὸς 
ὁμολογεῖ ἐν ταῖς ἐχχλησίαις χαὶ ὑμεῖς σύνιστε, λοιπὸν 
ὑπομνῆσαι τοὺς περὶ τούτων χειμένους νόμους. Ὃ γὰρ 
Σόλων ὃ παλαιὸς νομοθέτης ἐν τοῖς αὐτοῖς ἐπιτιμίοις 
ᾧετο δεῖν ἐνέχεσθαι τὸν ἀστράτευτον χαὶ τὸν λελοιπότα 
τὴν τάξιν xal τὸν δειλὸν ὁμοίως - εἰσὶ γὰρ xai δειλίας 
γραφαί. Καίτοι θαυμάσειεν ἄν τις ὑμῶν εἰ εἰσὶ φύσεως 
γραφαί, Εἰσίν. Τίνος ἕνεκα; "Iv ἕκαστος ἡμῶν τὰς 
ἐχ τῶν νόμων ζημίας φοδούμενος μᾶλλον 3) τοὺς πολε- 


79 μίους ἀμείνων ἀγωνιστὴς ὑπὲρ τῆς πατρίδος ὑπάρχῃ. 


[ 


c 


ina 
[7] 


(176) *O μὲν τοίνυν νομοθέτης τὸν ἀστράτευτον xai τὸν 
δειλὸν xal τὸν λιπόντα τὴν τάξιν ἔξω τῶν περιρραντη- 
ρίων τῆς ἀγορᾶς ἐξείργει, xol οὐχ ἐᾷ στεφανοῦσθαι 
οὐδ᾽ εἰσιέναι εἰς τὰ ἱερὰ τὰ δημοτελῇ᾽ σὺ δὲ τὸν ἀστε-- 
φάνωτον ix τῶν νόμων χελεύεις ἧμᾶς στεφανοῦν, xal 
τῷ σαυτοῦ ψηφίσματι τὸν οὐ προσήχοντα εἰσχαλεῖς τοῖς 
τραγῳδοῖς εἰς τὴν ὀρχήστραν, εἰς τὸ ἱερὸν τοῦ Διονύσου 
τὸν τὰ ἱερὰ διὰ δειλίαν προδεδωχότα. 

Ἵνα δὲ μὴ ἀποπλανῦ» ὑμᾶς ἀπὸ τῆς ὑποθέσεως, 
ἐχεῖνο μέμνησθε ὅταν φῇ δημοτιχὸς εἶναι. Θεωρεῖτ᾽ 
αὐτοῦ μὴ τὸν λόγον ἀλλὰ τὸν βίον, xal σχοπεῖτε μὴ τίς 
φησὶν εἶναι ἀλλὰ τίς ἔστιν. 

177. ᾿Επεὶ δὲ στεφάνων ἀνεμνήσθην xal δωρεῶν, 
ἕως ἔτι μέμνημαι, προλέγω ὑμῖν, ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, εἰ 
μὴ χαταλύσετε τὰς ἀφθόνους ταύτας δωρεὰς χαὶ τοὺς 
εἰχῇ διδομένους στεφάνους, οὔθ᾽ οἱ τιμώμενοι χάριν 
μῖν εἴσονται οὔτε τὰ τῆς πόλεως πράγματα ἐπανορ- 
θωθήσεται" τοὺς μὲν γὰρ πονηροὺς οὐ μή ποτε βελ- 
τίους ποιήσετε, τοὺς δὲ χρηστοὺς εἷς τὴν ἐσχάτην dv. 
μίαν ἐμδαλεῖτε. Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ λέγω, μεγάλα τούτων 
οἶμαι σημεῖα δείξειν ὁμῖν. (178) Εἰ γάρ τις ὑμᾶς ἐρω- 
τήσειε πότερον ὑμῖν ἐνδοξοτέρα δοχεῖ ἡ πόλις εἶναι ἐπὶ 
τῶν νυνὶ χαιρῶν ἢ ἐπὶ τῶν προγόνων, ἅπαντες ἂν 
ὁμολογήσαιτε, ἐπὶ τῶν προγόνων. Ἄνδρες δὲ πότερον 
τότε ἀμείνους ἦσαν ἢ νυνί; τότε μὲν διαφέροντες, νυνὶ 
δὲ πολλῷ χαταδεέστεροι. Δωρεαὶ δὲ xal στέφανοι xal 
χηρύγματα xal σιτήσεις ἐν πρυτανείῳ πότερον τότε 
ἦσαν πλείους 1 νυνί ; τότε μὲν ἦν σπάνια τὰ καλὰ παρ’ 
ἡμῖν καὶ τὸ τῆς ἀρετῆς ὄνομα τίμιον’ νῦν δ᾽ ἤδη χατα- 


30 κέπλυται τὸ πρᾶγμα, καὶ τὸ στεφανοῦν ἐξ ἔθους ἀλλ᾽ 


οὖχ ix προνοίας ποιεῖσθε. (179) Οὐχ οὖν ἄτοπον οὑτωσὶ 
διαλογιζομένοις τὰς μὲν δωρεὰς νῦν πλείους εἶναι, τὰ 
δὲ πράγματα τῆς πόλεως τότε μᾶλλον ἢ νῦν ἰσχύειν, 
καὶ τοὺς ἄνδρας νῦν μὲν γείρους εἶναι, τότε δ᾽ ἀμεί- 
νους ; ἐγὼ δὲ τοῦθ᾽ ὑμᾶς ἐπιχειρήσω διδάσχειν. Οἴεσθ᾽ 
ἄν ποτε, ὦ Ἀθηναῖοι, ἐθελῆσαί τινα ἐπασχεῖν εἷς τὰ 
Ὀλύμπια ἢ cl; ἄλλον τινὰ τῶν στεφανιτῶν ἀγώνων 
παγχράτιον ἣ xal ἄλλο τινῶν βαρυτέρων ἄθλων, εἰ 
6 στέφανος ἐδίδοτο μὴ τῷ χρατίστῳ ἀλλὰ τῷ διαπρα- 
ξαμένο; οὐδεὶς ἄν ποτ᾽ ἠθέλησεν ἐπασχεῖν.. (180) Νῦν 
ORATORES. — 7. I1. 
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qui vicinorum dedecora nimis aperte declararunt. Sed . 
quid tandem inde civitati queeritur? Praeclara verba, facta 
humilia atque abjecta. (175) Jam de fortitudine per mihi 
brevis restat oratio. Nam 8) vel seipse ignavum esse negaret 
vel vos nesciretis, diutius esset mihi in hoc loco commo- 
randum ; nunc autem quando et ipse fatetur in concionibus 
vosque omnes intelligitis, reliquum est ut leges, que his 
de rebus latae sunt, vobis in memoriam redigam. Solon 
enim antiquus ille legislator iisdem penis obstringi debere 
censuit et eum qui militiam detrectaret et eum qui de sta- 
tione decederet et eum simul qui timidus miles sit : dantur 


'enim et timiditatis actiones. Atqui mirabitur fortasse quis- 


piam, etiam propter nature defectum actiones esse consti- 
tutas. Sunt. Quid ita? Ut unusquisque nostrüm panas legi - 
bus irrogatas magis quam hostem extimescens, tanto fortius 
pro patria propugnet. (176) Legislator itaque eum qui mili- 
tiam subterfugiat et timidum et desertorem lustralibus vasis 
fori prohibet, et corona donari vetat et sacrificiis arcet pu- 
blico nomine institutis ; tu vero eum nos coronare jubes, cui 
coronam leges interdicunt, tuoque decreto hominem indi- 
gnissimum ludis tragicis in orchestram arcessis, in templum 
Liberi patriseum deducis , qui timiditate sua templa prodidit. 

Sed ne vos a proposito divertam, facite vohis in mentem 
veniat, quum se dicit esse popularem , non orationem ejus 
sed vitam spectare , neque quem 86 esse praedicet , sed quis 
$i£ , attendite. 

177. Verum quoniam in coronarum et praemiorum men- 
tionem incidi, antequam mihi e memoria excidat , praedico 
vobis, Athenienses, nisi hiec preemia infinita et temere con- 
cessas coronas reprimetis, neque eos quos honore afficitis 
gratiam vobis habituros, neque res civitatis meliores fore. 
Improbos enim nunquam in melius mutabitis, bonos ad sum- 
mam desperationem adigetis. Vere heeca me dici, magnis me 
vobis argumentis monstraturum puto. (178) Si quis vos 
roget , utrum his temporibus nostra civitas gloria magis flo- 
rere videatur an majorum nostrorum, omnes credo assen- 
suros &ee(ate majorum insignius eam floruisse. Utrum tunc 
temporis an nunc viri meliores? Tunc quidem excellentes; 
nunc longe deteriores. At praemia et corona et praeconia et 
quotidianus victus in Prytaneo utrum tunc erant an nunc 
crebriora? Tunc rari apud nos honores, tunc virtutis nomen 
in pretio erat, nunc vero res ipsa obsolescit, et coronas 
vos non consilio sed ex consuetudine donatis. (179) Nonne 
hsec igitur expendentibus vobis absurdum merito videtur 
praemia nunc increbuisse, civitatis opes tum majores quam 
nunc fuisse ; viros nunc esse nequiores, tunc multo preestan- 
tiores ? Ego autem , quamobrem hioc ita fiat , ostendere vobis 
conabor. Putaltisne, Athenienses, futurum unquam fuisse, 
qui se vel ad Olympia vel ad aliud aliquod certamen in quo 
coron& donentur, exercere vellet pancratio aut alio quopiam 
gravioris luctze genere , si corona traderetur non preestantis- 
simo, sed ei qui malis artibus ipsam consecutus essel? Nemo 
herclese exerceret. (180) Nunc autem, opinor, propter 


y 


180 


δ᾽ οἶμαι διὰ τὸ σπάνιον χαὶ τὸ περιμάχητον χαὶ τὸ 
καλὸν καὶ τὸ ἀείμνηστον ἐχ τῆς νίκης ἐθέλουσί τινες τὰ 
σώματα παραχαταθέμενοι xal τὰς μεγίστας ταλαιπω- 
ρίας ὑπομείναντες διαχινδυνεύειν. “Ὑ πολάθετε τοίνυν 
80 ὑμᾶς αὐτοὺς εἶναι ἀγωνοθέτας πολιτιχῆς ἀρετῆς, x&- 
κεῖνο ἐχλογίσασθε, ὅτι ἐὰν μὲν τὰς δωρεὰς ὀλίγοις xal 
ἀζίοις χαὶ χατὰ τοὺς νόμους διδῶτε, πολλοὺς ἀγωνιστὰς 
ἕξετε τῆς ἀρετῆς, ἐὰν δὲ τῷ βουλομένῳ xal τοῖς δτα-- 
πραξαμένοις χαρίζησθε, καὶ τὰς ἐπιειχεῖς φύσεις δια- 
φθερεῖτε. (ι8:1) “Ὅτι δὲ ὀρθῶς λέγω, ἔτι μιχρῷ σαφέ: 
στερον ὑμᾶς βούλομαι διδάξαι. Πότερον ὗ ὑμῖν ἀμείνων 
ἀνὴρ εἶναι δοκεῖ Θεμιστοχλῆς δ στρατηγήσας ὅτε τῇ τῇ 
Σαλαμῖνι ναυμαχία τὸν Πέρσην ἐνιχᾶτε, ἢ Δημοσθϑέ- 
vg 6 τὴν τάξιν λιπών; Μυλτιάδης δὲ ὁ τὴν ἐν Μαρα- 
θῶνι μάχην τοὺς βαρό άρους νικήσας, ἢ οὗτος; ἔτι δ᾽ 
οἱ ἀπὸ Φυλῆς φεύγοντα τὸν δῆμον χαταγαγόντες; 'Αρι- 
στείδης δ᾽ ὁ δίχαιος, ὁ τὴν ἀνόμοιον ἔχων ἐπωνυμίαν 
Δημοσθένει; (182) ᾿Αλλ’ ἔγωγε μὰ τοὺς θεοὺς τοὺς Ὄλυμ- 
πίους οὐδ᾽ ἐν ταῖς αὐταῖς ἡμέραις ἄξιον ἡγοῦμαι μεμνῇ- 
40 σθαι τοῦ θηρίου τούτου xal ἐκείνων τῶν ἀνδρῶν. ᾽Ἔπι- 
δειξάτω τοίνυν Δημοσθένης ἐν τῷ αὑτοῦ λόγῳ εἴ που 
γέγραπταί τινα τῶν ἀνδρῶν τούτων στεφανῶσαι. Ἀ- 
χάριστος ἄρ᾽ ἦν 6 δῆμος; οὔχ, ἀλλὰ μεγαλόφρων, 
χἀχεῖνοί γε οἱ μὴ τετιμημένοι τῆς πόλεως ἄξιοι" οὐ 
γὰρ ᾧοντο δεῖν ἐν τοῖς γράμμασι τιμᾶσθαι ἀλλ᾽ ἐν 
τῇ μνήμη τῶν εὖ πεπονθότων, À ἀπ’ ἐχείνου τοῦ 


80 χρόνου μέχρι τῆσδε τῆς ἡμέρας ἀθάνατος οὖσα δια- 


μένει. Δωρεὰς δὲ τίνας ἐλάμθανον; ὧν ἄξιόν ἐστι 
μνησθῆναι, 

183. ἮἬσάν τινες χατὰ τοὺς τότε χαιροὺς οὗ πολὺν 
πόνον ὑπομείναντες xai μεγάλους χινδύνους ἐπὶ τῷ 
Στρυμόνι ποταμῷ ἐνίχων μαχόμενοι Μήδους" οὗτοι 
δεῦρο ἀφιχόμενοι τὸν δῆμον ἥτησαν δωρεάν, xal ἔδωχεν 
αὐτοῖς 6 δῆμος τιμὰς μεγάλας, ὁ ὡς τότ᾽ ἐδόχει, τρεῖς 
δ λιθίνους Ἑρμᾶς στῆσαι ἐν τῇ στοᾷ τῇ τῶν 'Ἑρμῶν, 
iy ᾧτε μὴ ἐπιγράφειν τὰ , ὀνόματα τὰ ἑαυτῶν, ἵνα μὴ 
τῶν στρατογῶν ἀλλὰ τοῦ δήμου δοχῇ dac τὸ ἐπί- 
γραμμα. — m) Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ λέγω, ἐξ αὐτῶν τῶν 
ποιημάτων εἴσεσθε. ᾿Ἐπιγέγραπται γὰρ ἐπὶ τῷ μὲν 
πρώτῳ τῶν Ἑρμῶν 

"Hv ἄρα κἀχεῖνοι ταλαχάρδιοι, οἵ ποτε Μήδων 
καισὶν ἐπ᾿ Ἠιόνι, Στρυμόνος ἀμφὶ ῥοάς, 
λιμόν τ᾽ αἴθωνα χρατερόν τ᾽ ἐπάγοντες Ἄρηα 
πρῶτοι δυσμενέων εὗρον ἀμηχανίην. 
"Ἐπὶ δὲ τῷ δευτέρῳ 


“Ἡγεμόνεσσι δὲ μισθὸν ᾿Αθηναῖοι τάδ᾽ ἔδωχαν 
ἀντ᾽ εὐεργεσίνς καὶ μεγάλης ἀρετῆς. 

Μᾶλλόν τις τάδ᾽ ἰδὼν xal ἐπεσσομένων ἐθελήσει 
ἀμφὶ περὶ ξυνοῖς πράγμασι μόχθον ἔχειν. 


(.55)) Ἐπὶ δὲ τῷ τρίτῳ ἐπιγέγραπται “Ἑρμῇ 


"Ex ποτε τῆσδε πόληος ἅμ᾽ '᾿Ατρείδησι Μενεσθεὺς 
ἡγεῖτο ζάθεον Τρωικὸν ἂμ πεδίον, 
ὅν ποθ᾽ Ὅμηρος ἔφη Δαναῶν κύχα χαλχοχιτώνων 
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raritatem, propter contentionem , decus , gloriam denique 
sempiternam qua victoriam sequitur, reperiuntur non- 
nulli qui , corporibus sais fortunze permissis gravissimisque 
laboribus exantiatis, periculum adire capiunt. Quocirca 
fingite vos esse certaminis de virtute civili arbitros consti- 
tutos , atque illud simul cogitate, si paucis εἰ dignis et se- 
cundum leges praemia tribuatie, complures vos virtutis 
certatores habituros; sin cuivis et eis qui ambierint gratifi- 
cemini, etiam bona ingenia corrupturos. (181) Hiec autem 
recte a me dicta esse, luculentius paulo vobis libet expo- 
nere. Uter vobis vir melior fuisse videtur, Themistocies, 
quo duce navali apud Salamina prelio Persam vicistis, an 
qui locum in acie deseruit Demosthenes? Miltiades, qui Ma- 
rathonia pugna barbaros superavit, an iste? ii denique, 
quí populum exulantem a Phyle reduxerunt? et Aristides 
ille, qui cognomine, multum illi quod Demosthenes habet 
dissimili , Justus appellatus est? (182) Verum ego, per deos 
immortales , ne iisdem quidem diebus fas esse existimo de 
hac belloa et de viris illis meminisse. Ostendat igitur in ora- 
tione sua Demosthenes, sicubi decretum sit, ut quisquam 
illorum virorum corona donaretur. Ingratys ergo erat po- 
pulus? Minime, imo et excelsi animi populus fuit, et illi 
qui hunc honorem non adepti sunt civitate hac dignissimi. 
Non enim se in tabulis decretoriis honorem suum ponere 
debere censebant, sed in corum quibus bene fecissent me- 
moria , quze quidem ex illo tempore ad hunc usque diem 
manet immortalis. Quibus vero praemiis ornati sunt? lis 
qu:e operz pretium est commemorare. N 

183. Fuerunt quidam iis temporibus, qui nrultis gravi- 
busque periculis defuncti Medos apud Strymonem (fluvium 


prelio fuderunt. 1i igitur huc reversi praemium ἃ populo 
petiverunt, deditque eis populus magna, ut tum videban- 
tur, praemia, ut tres Hermae lapidei in Hermarum porticu 
iis ponerentur, ea lege tamen ne sua nomina inscribere! , 
ut non imperatorum sed populi inscriptio videretur. 
184) Esse autem vera quz a me dicuntur, ex ipeis versibus 
cognoscetis. Inscriptum est enim in primo Herma : 


Hi quoque przstanti valuerunt pectore , Medis 
Strymonias ad aquas,: Eionisque locum 

perdomitis, diraque fame ferroque cruento 
hostiles primi qui minuece manus. 


Secundi haec inscriptio est : 


Praemia Cecropidz hzc ducibus memoranda dederunt, 
pro virtute virüm pro meritisque piis : 

ut, quum progenies lustrent bzc sera nepotum, 
lzti pro patria ferre pericla velint. 


(185) Tertio autem Hermae inscriptum est : 


Ex hac urbe olim Mnestheus comitatus Atridas 
examen duxit Pergama ad alta virüm, 
gnarum prz reliquis quem cantat Homerus Achivis 





(5:8 --- 570) 
χκοσμητῆρα μάχης ἔξοχον ἄνδρα μολεῖν. 
Οὕτως οὐδὲν ἀειχὸς ᾿Αθηναίοισι καλεῖσθαι 
χοσμητὰς πολέμου τ᾽ ἀμφὶ καὶ ἠνορέης. 
45 ἼἜστι που τὸ τῶν στρατηγῶν ὄνομα ; οὐδαμοῦ, ἀλλὰ τὸ 
τοῦ δήμου. 

186. Προσέλθετε δὴ τῇ διανοία xal εἰς τὴν στοὰν 
τὴν ποιχίλην' ἁπάντων γὰρ ὑμῖν τῶν καλῶν ἔργων τὰ 
ὑπομνήματα ἐν τῇ ἀγορᾷ ἀνάκειται. Τί οὖν ἔστιν, 
ex ᾿Αθηναῖοι, ὃ ἐγὼ λέγω; ἐνταῦθα f, ἐν Μαραθῶνι 
μάχη γέγραπται. Τίς οὖν ἦν ὁ στρατηγός ; οὑτωσὶ 
μὲν ἐρωτηθέντες ἅπαντες ἀποχρίναισθε ἂν ὅτι Μιλτιά- 
80 Ove: ἐκεῖ δὲ οὐχ ἐπιγέγραπται. Πῶς; οὐχ ἤτησε τὴν 
δωρεὰν ταύτην; ἤτησεν, ἀλλ᾽ 6 δῆμος οὖχ ἔδωκεν, ἀλλ᾽ 
ἀντὶ τοῦ ὀνόματος συνεχώρησεν αὐτῷ πρώτῳ γραφῆναι, 
παραχαλοῦντι τοὺς στρατιώτας. — (187) "Ev τοίνυν τῷ 
Mato παρὰ τὸ βουλευτήριον, ἣν ἔδοτε δωρεὰν τοῖς 
ἀπὸ Φυλῆς φεύγοντα τὸν δῆμον χαταγαγοῦσιν, ἔστιν 
ἰδεῖν. "Hv piv γὰρ 6 τὸ ψήφισμα γράψας καὶ νικήσας 
᾿Ἀρχῖνος 6 ἐκ Κοίλης, εἷς τῶν καταγαγόντων τὸν δῆμον, 
85 ἔγραψε δὲ πρῶτον μὲν αὐτοῖς εἷς θυσίαν καὶ ἀναθήματα 
δοῦναι χιλίας δραχμάς (xal τοῦτ᾽ ἐστὲν ἔλαττον ἢ δέκα 


δραχμαὲ κατ᾽ ἄνδρα ἕχαστον), ἔπειτα χελεύει στεφα-. 


νοῦσθαι θαλλοῦ στεφάνῳ αὐτῶν ἔχαστον, ἀλλ᾽ οὐ χρυσῷ" 
τότε μὲν γὰρ ἦν 6 τοῦ θαλλοῦ στέφανος τέμιος,, νυνὶ δὲ 
καὶ ὃ χρυσοῦς καταπεφρόνηται. Καὶ οὐδὲ τοῦτο εἰχῇ 
πρᾶξαι χελεύει, ἀλλ᾽ ἀχριδῶς τὴν βουλὴν σκεψαμένην 
40 ὅσοι αὐτῶν ἐπὶ Φυλῇ ἐπολιορχήθησαν, ὅτε Λαχεδαι- 
μόνιοι καὶ οἱ τριάχοντα προσέθαλλον τοῖς χαταλαδοῦσι 
Φυλήν, οὐχ ὅσοι τὴν τάξιν ἔλιπον ἐν Χαιρωνεία τῶν 
πολεμίων ἐπιόντων. (185) Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ λέγω, ἀνα- 
γνώσεται ὑμῖν τὸ ψήφισμα. 
VHOIZMA ΠΕΡῚ ΔΩΡΕΑ͂Σ ΤΟΙ͂Σ AIIO 9YAHZ. 


ΠΙαρανάγνωθι καὶ ὃ γέγραφε Κτησιφῶν Δημοσθένει 
τῷ τῶν μεγίστων χαχῶν αἰτίῳ. 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 


Τούτῳ τῷ ψηφίσματι ἐξαλείφεται ἢ τῶν xavoya- 
γόντων τὸν δῆμον δωρεά. Εἰ τοῦτ᾽ ἔχει χαλῶς, ἐχεῖνο 
αἰσχρῶς" εἰ ἐκεῖνοι χατ᾽ ἀξίαν ἐτιμήθησαν, οὗτος ἀνά- 
ξιος ὧν στεφανοῦται. 

189. Καίτοι πυνθάνομαί γ᾽ αὐτὸν μέλλειν λέγειν ὡς 
οὗ δίχαια ποιῶ παραδάλλων αὐτῷ τὰ τῶν προγόνων 
ἔργα" οὐδὲ γὰρ Φιλάμμωνά φησι τὸν πύχτην Ὀλυμ- 
5 πίασι στεφανωθῆναι νιχήσαντα l'aUxov τὸν παλαιὸν 
ἐχεῖνον πύχτην, ἀλλὰ τοὺς χαθ᾽ ἑαυτὸν ἀγωνιστάς, 
ὥσπερ ὑμᾶς ἀγνοοῦντας ὅτι τοῖς μὲν πύχταις ἐστὶν 
δ ἀγὼν πρὸς ἀλλήλους, τοῖς δ᾽ ἀξιοῦσι στεφανοῦσθαι 
πρὸς αὐτὴν τὴν ἀρετὴν ἧς χαὶ ἕνεχα στεφανοῦνται. 
Δεῖ γὰρ τὸν χήρυχα ἀψευδεῖν, ὅταν τὴν ἀνάρρησιν ἐν 
τῷ θεάτρῳ ποιῆται πρὸς τοὺς “ἕλληνας. Μὴ οὖν ftv 
ὡς Παταιχίωνος ἄμεινον πεπολίτευσαι διέξιθι, ἀλλ᾽ 
10 ἐφιχόμενος τῆς ἀνδραγαθίας, οὕτω τὰς χάριτας τὸν δῆμον 
ἀπαίτει. 


JESCHINIS OR. IN CTESIPHONTEM. 


compositis acies dirigere ordinibus. 
Sie non immerito primi dicentur ubique 
virtute insigni Marteque Cecropida. 
Usquamne hic reperitur ducum nomen? Nusquam, sed po- 
puli tantum. 

186, Adeste igitur mihi animis οἱ δὰ porticum picturatam : 
omnium enim facinorum egregiorum exstant vobis in foro 
monumenía. Quid igitur illud est quod dico, Athenien- 
ses? Hic pugna Marathonia depicta esl. Sed quis erat im- 
perator ? Omnes, opinor, hoc ita rogati responderetis, Mil- 
tiades , at illic nomen ejus non inscribitur. Quid ita? non 
petivit hoc praemii? Petivít quidem, sed populus non 
dedit, verum el pro nominis inscriptione concessit, ut primo 
loeo pingeretur milites cohortans. (187) Ergo et in sede 
Matris deüm juxta Curiam, quodnam iis premium qui po- 
palum exulantem ἃ Phyla reduxerunt dederitis, intueri 
licel. Qui enim populi scitum scripeit et obtinuit Archinus 
erat Coleus , unus ex iis qui populum reduxerunt : scripsit 
autem primum ut iis mille drachme darentur in sacríficia 
et dona templis appendenda—estque hoc minus quam de- 
cem drachmae in singulos viros—, deinde jubet unumquem- 
que oleagina coroBa ormarl, non aurea; erat enim tum 
oleagina coroma pretiosa, munc etiam aurea in fastidio 
est. Verum ne hoc quidem temere fieri decernit, sed tum 
demum quum senatus accurate perquisiverit, quot eorum 
in Phyla obsessi fuissent, quum Lacedzmonii et triginta ty- 
ranni im eos invaserunt qui Phylam occuparant, non quot 
ad Ohseroneam quum instarent hostes a statione recessissent. 
(188) Ut autem vera me dicere cognoscatis, recitabitur 
vobis decretum. 


DECRETUM DE REDUCIBUS A PHYLA. 


Recitetur jam ex adverso decretum id quod Ctesiphon 
scripsit Demostheni gravissimarum calamitatum auctori. 


DECBETUM. 
Hoc decreto obliteratur eorum premium, qui populum 
reduxerunt. Hocsi honestum est, illud turpe fuit : si illi 
merito honore affecti sunt, hic immerito corona ornatur. 


189. At enim audio dicturum esse Demosthenem, me 
parum juste facere qui majorum res gestas cum snis con- 
tendam. Neque enim (aiet) Philammon coronam adeptus 
est, quod veterem illum pugilem Glaucum, sed quod sue 
tetatis certatores superarit. Quasi vero nesciatis, pugili- 
bus inter sese propositum esse certamen, iis autem qui co- 
ronam poscunt cum ipsa virtute , cujus etiam causa coro- 
nantur. Oportet enim mendacio vacare praeconem, quum 
quid in theatro coram Grcis praedicat. Quare noli nobis 
pluribus verbis demonstrare , te in republica administranda 
Patmcione fuisse meliorem, sed ubi virtutis compos fue- 


| ris, ita demum gratias ἃ popalo deposce. 
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190. Ἵνα δὲ μὴ ἀποπλανῶ ὑμᾶς ἀπὸ τῆς ὑποθέ- 
σεως, ἀναγνώσεται ὑμῖν ὃ γραμματεὺς τὸ ἐπίγραμμα 
ὃ ἐπιγέγοαπται τοῖς ἀπὸ Φυλῆς τὸν δῆμον χαταγα- 
᾿γοῦσιν, 

EUITPAMMA, 


Τούσδ᾽ ἀρετῆς ἕνεχα στεφάνοις ἐγέραιρε παλαίχθων 
δῆμος Ἀθηναίων, οἵ ποτε τοὺς ἀδίχοις 
15 θεσμοῖς ἄρξαντας πρῶτοι πόλεως χαταπαύειν 
ἦρξαν, κίνδυνον σώμασιν ἀράμενοι. 


"O«t τοὺς παρὰ τοὺς νόμους ἄρξαντας χατέλυ- 
σαν, em τοῦτ᾽ αὐτούς φησιν ὃ ποιητὴς τιμηθῆναι, 
"EvavAov γὰρ ἦν ἔτι τότε πᾶσιν ὅτι τηνικαῦτα ὃ δῆμος 
κατελύθη, ἐπειδή τινες τὰς γραφὰς τῶν παρανόμων 

80 ἀνεῖλον. Καὶ γάρ τοι, ὡς ἐγὼ τοῦ πατρὸς τοῦ ἐμαυτοῦ 
ἐπυνθανόμην, ὃς ἔτη βιοὺς ἐνενήχοντα xal πέντε ἔτε- 
λεύτησεν, ἁπάντων μετασχὼν τῶν πόνων τῇ πόλει, ὃς 
πολλάχις πρὸς ἐμὲ διεξήει ἐπὶ σχολῆς " ἔφη γάρ, ὅτε 
ἀρτίως χατεληλύθει ὃ δῇ ἦμος, εἴ τις εἰσίοι γραφὴν πα- 
ρανόμων εἷς δικαστήριον, εἶ εἶναι ὅμοιον τὸ ὄνομα καὶ τὸ 
ἔργον. Τί γάρ ἐστιν ἀνοσιώτερον ἀνδρὸς παράνομα 
λέγοντος xal πράττοντος; (tox) Καὶ τὴν ἀχρόασιν, ὡς 

25 ἐχεῖνος ἀπήγγελλεν, οὗ τὸν αὐτὸν τρόπον ἐποιοῦντο 
ὥσπερ νῦν γίνεται, ἀλλ᾽ ἦσαν πολὺ χαλεπώτεροι οἱ 
δικασταὶ τοῖς τὰ παράνομα γράφουσιν αὐτοῦ τοῦ χα- 
τηγόρου, xal πολλάχις ἀνεπόδιζον τὸν γραμματέα xal 
ἐχέλευον πάλιν ἀναγινώσχειν τοὺς νόμους καὶ τὸ ψή- 
φισμα, xal ἡλίσχοντο οἱ παράνομα γράφοντες οὐχ 
εἰ πάντας παραπηδήσαιεν τοὺς νόμους, ἀλλ᾽ εἶ μίαν 
μόνον συλλαδὴν παραλλάξαιεν. Τὸ δὲ νυνὶ γινόμενον 

80 πρᾶγμα ὑπερχαταγέλαστόν ἐστιν" ὃ μὲν γὰρ γραμμα- 

τεὺς ἀναγινώσχει τὸ παράνομον, οἱ δὲ δικασταὶ ὥσπερ 
ἐπῳδὴν ἢ ἀλλότριόν τι πρᾶγμα ἀκροώμενοι πρὸς 
ἑτέρῳ τινὶ τὴν γνώμην ἔχουσιν. (195) Ἤδη δ᾽ ix τῶν 
τεχνῶν τῶν Δημοσθένους αἰσχρὸν ἔθος ἐν τοῖς διχα-- 
στηρίοις παραδέχεσθε. Μετενήνεχται γὰρ τὰ τῆς πό-- 
λεως δίκαια" ὁ μὲν γὰρ χατήγορος ἀπολογεῖται, 6 δὲ 
φεύγων τὴν γραφὴν κατηγορεῖ, οἱ δὲ διχασταὶ ἐνίοτε 
ὧν μέν εἶσι χριταὶ ἐπιλανθάνονται, ὧν δ᾽ οὐχ εἰσὶ δι- 
χασταί, περὶ τούτων ἀναγχάζονται τὴν ψῆφον φέρειν. 

Λέγει δὲ ὃ φεύγων, ἂν ἄρα ποθ᾽ ἅψηται τοῦ πρά-- 

γματος, οὐχ ὡς ἔννομα γέγραφεν, ἀλλ᾽ ὡς ἤδη ποτὲ 
καὶ πρότερον ἕτερος τοιαῦτα γράψας ἀπέφυγεν ἐφ᾽ 

ᾧ καὶ νυνὶ μέγα φρονεῖν ἀκούω Κτησιφῶντα. (191) Ἐτόλ- 

μα δ᾽ ἐν ὑμῖν ποτε σεμνύνεσθαι ᾿ἈΑριστοφῶν ἐχεῖ- 
áo νος ὃ ᾿Αζηνιεὺς λέγων ὅτι γραφὰς παρανόμων πέφευγεν 
ἑθδομήχοντα xal πέντε ἀλλ᾽ οὐχὶ ὃ Κέφαλος ὃ παλαιὸς 
ἐχεῖνος, ὃ δοχῶν δημοτιχώτατος γεγονέναι, οὐχ οὕτως, 
ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῖς ἐναντίοις ἐφιλοτιμεῖτο, λέγων ὅτι πλεῖστα 
πάντων γεγραφὼς ψηφίσματα οὐδευΐαν πώποτε γρα- 
φὴν πέφευγε παρανόμων, χαλῶς ( o οἶμαι) σεμνυνόμε- 
νος. ᾿Εγράφοντο γὰρ ἀλλήλους παρανόμων οὗ μόνον 
οἱ διαπολιτευόμδνοι, ἀλλὰ καὶ οἱ φίλοι τοὺς φίλους, εἴ 
82 τι ἐξαμαρτάνοιεν εἰς τὴν πόλιν. — (195) ᾿Εκεῖθεν δὲ 
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190. Verum ne vos a proposito abducam, scriba vobis 
epigramma recitabit, quod in eos scriptum est qui populum 
ἃ Phyla reduxerunt. 


EPIGBAMMA. 


"Hosce coronarum gens antiqua Attica pulcre 
virtutis causa jussit honore coli, 

qui quondam ínjustos arcebant urLe tyrannos, . 
objicere haud veriti corpora pro patría. 

191. Propterea quod eos qui contra leges dominati sunt 
everterint , honore affectos esse dicit poeta. Adhuc enim 
omnium aures vox ea personabat, populum illo maxime 
tempore eversum fuisse, postquam judicia de decretis con- 
tra leges factis nonnulli sustulissent. Equidem ut ego de 
patre meo audiebam, qui anno setatis sue quinto et nona- 
gesimo diem obiit, quum omnium reip. aerumnarum parti- 
ceps fuisset, quas ssepe mecum per otium conferebat — : 
is , inquam, dicebat , primis illis temporibus quibus popu- 
lus reductus fuerat, si qua de decretis contra leges scriptis 
actio in judicium venerit, similia plane fuisse et nomen et 
factum. Quid enim est sceleratius homine qui res legibus 
adversas dicit aut facit? (192) Neque vero, judices , ut ille 
referebat , eadem ratione, qua nunc, de causa cognorunt ; 
erant enim in eos qui decreta legibus adversa tulerant, 
multo infestiores quam ipse etiam accusator, et ssepenumero 
scribam revocabant , jubebantque leges et decretum iterum 
recitare, damnabantur denique ii qui contra leges scripse- 
rant, non si universas leges transgressi fuissent, sed δὲ unam 
duntaxat syllabam immutassent. At perridiculum est quod 
nunc fieri solet. Scriba decretum recitat contra leges factum ; 
judices, quasi cantilenam aut rem a judicio alienam audirent, 
&d aliud aliquod animum advertunt. (193) Jam vero ex 
Demosthenis artibus turpem consuetudinem in judicia irre- 
pere sinitis. Inversa enim nobis sunt jura civitatis * accusa- 
tor quidem defendit , reus accusat ; judices, quarum rerum 
disceptatores sedeant , interdum obliviscuntur; de iis vero 
rebus, quarum judices non sunt, sententiam ferre coguntur. 
Reus, si quando rem ipsam attigerit, non se dicit legitima 
scripsisse, sed alium etiain antea quum talia scripsisset abso- 
lutum esse : quo quidem argumento magnopere jam nune 
elatum esse audio Ctesiphontem. (194) Ausus est aliquando 
apud vos gloriari Aristophon ille Azeniensis, se septuaginta 
quinque actionibus de decretis contra leges factis postula- 
tum fuisse. Αἱ non ifa priscus ille Cephalus, qui omnium 
maxime popularis est habitus, non ita, inquam : sed plane 
contrariis gloriabatur factis, quod nempe, quum plura quam 
quis alius plebiscita scripsisset, nunquam tamen de decre- 
lis contra leges scriptis reus factus esset, preclara mea 
quidem sententia gloriatio. Nam de decretis adversum 
leges factis alii alios postulabant, non ii tantum qui in reip. 
partibus dissiderent, verum etiam amici amicos, si quid 
in rempublicam commisissent. (195) Id autem inde 





e 
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τοῦτο γνώσεσθε. ᾿Ἀρχῖνος γὰρ 6 ἐχ Κοίλης ἐγράψατο 
παρανόμοον Θρασύθουλον τὸν Στειριέα γράψαντά τι 
παρὰ τοὺς νόμους, ἕνα τῶν συγκατελθόντων αὑτῷ ἀπὸ 
Φυλῇς, xol εἷλε νεωστὶ γεγενημένων αὐτῷ τῶν εὐερ- 
γεσιῶν, ἃς οὐχ ὑπελογίσαντο οὗ δικασταί ἡγοῦντο γάρ, 
ὥσπερ τότε αὐτοὺς φεύγοντας ἀπὸ Φυλῆς Θρασύδου- 
λος χατήγαγεν, οὕτω νῦν μένοντας ἐξελαύνειν παρὰ 
τοὺς νόμους γράφοντά τι. (96) Ἀλλ᾽ οὐ νῦν, ἀλλὰ 
πᾶν τοὐναντίον γίνεται" ot γὰρ ἀγαθοὶ στρατηγοὶ xal 
τῶν τὰς σιτήσεις τινὲς εὑρημένων ἐν τῷ πρυτανείῳ 
ἐξαιτοῦνται τὰς γραφὰς τῶν παρανόμων, οὖς ὑμεῖς 
ἀχαρίστους εἶναι δικαίως ἂν ὑπολαμθάνοιτε᾽ εἶ γάρ τις 
ἐν δημοχρατίᾳ τετιμημένος, ἐν τοιαύτῃ πολιτεία ἣν οἵ 
θεοὶ χαὶ οἱ νόμοι σώζουσι, τολμᾷ βοηθεῖν τοῖς παρά- 
γομα γράφουσι, καταλύει τὴν πολιτείαν ὑφ᾽ ἧς τετίμη- 
ται. (197) Τίς οὖν ἀποδέδειχται λόγος ἀνδρὶ συνηγόρῳ 
διχαίῳ xal σώφρονι; ἐγὼ λέξω. Εἰς τρία μέρη διαι- 
ρεῖται 4j ἡμέρα, ὅταν εἰσίη γραφὴ παρανόμων εἷς τὸ 
δικαστήριον. ἘΕγχεῖται γὰρ τὸ μὲν πρῶτον ὕδωρ τῷ 
κατηγόρῳ xal τοῖς νόμοις καὶ τῇ δηυοχρατία, τὸ δὲ 
δεύτερον ὕδωρ τῷ τὴν γραφὴν φεύγοντι xal τοῖς εἰς 
αὐτὸ τὸ πρᾶγμα λέγουσιν" ἐπειδὰν δὲ τῇ πρώτη ψήφω 
μὴ λυθῇ τὸ παράνομον, ἤδη τὸ τρίτον ὕδωρ ἐγχεῖται τῇ 
τιμήσει καὶ τῷ μεγέθει τῆς ὀργῆς τῆς ὑμετέρας. 
(196) “Ὅστις μὲν οὖν ἐν τῇ τιμήσει τὴν ψῆφον αἰτεῖ, 
τὴν ὀργὴν τὴν ὑμετέραν παραιτεῖται" ὅστις δ᾽ ἐν τῷ 
πρώτῳ λόγῳ τὴν ψῆφον αἰτεῖ, ὅρχον αἰτεῖ, νόμον αἷ- 
τεῖ, δημοχρατίαν αἰτεῖ, ὧν οὔτε αἰτῆσαι οὐδὲν ὅσιον 
40 οὐδενὶ οὔτ᾽ αἰτηθέντα ἑτέρῳ δοῦναι. Κελεύσατε οὖν 
αὐτούς, ἐάσαντας ὑμᾶς τὴν πρώτην ψῆφον κατὰ τοὺς 
νόμους διενεγκεῖν, ἀπαντᾶν elc τὴν τίμησιν. (199) “Ὅλως 
δ᾽ ἔγωγε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὀλίγου δέω εἰπεῖν ὡς καὶ νόμον 
δεῖ τεθῆναι ἐπὶ ταῖς γραφαῖς μόνον τῶν παρανόμων, μὴ 
ἐξεῖναι μήτε τῷ χατηγόρῳ συνηγόρους παρασχέσθαι 
μήτε τῷ τὴν γραφὴν τῶν παρανόμων φεύγοντι. Οὐ 
γὰρ ἀόριστόν ἐστι τὸ δίχαιον, ἀλλ᾽ ὡρισμένον τοῖς νό- 
25 μοις τοῖς ὑμετέροις. Ὥσπερ γὰρ ἐν τῇ τεχτονιχῇ, 
ὅταν εἰδέναι βουλώμεθα τὸ ὀρθὸν xal τὸ uxj , τὸν κανόνα 
προσφέρομεν ᾧ διαγινώσχεται, (200) οὕτω xal ἐν ταῖς 
γραφαῖς τῶν παρανόμων παράχειται χανὼν τοῦ δικαίου 
τουτὶ τὸ σανίδιον, καὶ τὸ ψήφισμα xat οἱ παραγεγραμ.- 
μένοι νόμοι. Ταῦτα συμφωνοῦντα ἀλλήλοις ἐπιδείξας 
κατάδαινε" xal τί δεῖ σε Δημοσθένην παραχαλεῖν 
ὅταν δ᾽ ὑπερπηδήσας τὴν δικαίαν ἀπολογίαν παραχα- 


30 λῇς χαχοῦργον ἄνθρωπον xal τεχνίτην λόγων, χλέπτεις 


τὴν ἀκρόασιν, βλάπτεις τὴν πόλιν, καταλύεις τὴν δη- 
μοχρατίαν. 

301. Τίς οὖν ἐστιν ἀποτροπὴ τῶν τοιούτων λόγων ; 
ἐγὼ ἐρῶ. Ἐπειδὰν προσελθὼν ἐνταυθοῖ Κτησιφῶν 
διεξέλθη πρὸς buc τοῦτο δὴ τὸ συντεταγμένον αὑτῷ 
προοίμιον, ἔπειτ᾽ ἐνδιατρίδη xal μὴ ἀπολογῆται, ὗπο- 
μνήσατ᾽ αὐτὸν ἄνευ θορύδου τὸ σανίδιον λαῤεῖν xal 


85 τοὺς νόμους τῷ ψηφίσματι παραναγνῶναι. Ἐὰν δὲ 


μὴ προσποιῆται ὑμῶν ἀκούειν, μηδὲ ὀμεῖς ἐκείνου ἐθέ- 
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cognoscetis. Archinus Coleus violatarum legum postula- 
bat Thrasybulum Stiriensem , quod contra leges decretum 
fecerat, unum scilicet ex iis qui secum a Phyla revertissent, 
et reum peregit, recentibus eliam tunc ejus erga populum 
beneficiis, quorum tamen rationem nequaquam judices ha- 
buerunt : existimabant enim, quemadmodum tum ipsos 
exulantes Thrasybulus revocasset , ita etiam nunc eundem 
se in urbe constitutos exturbare, quum aliquid contra leges 
decerneret. (196) Nunc autem non ita fit, quin plane 
aliter. Vestri enim eximii imperatores, eorumque nonnulli 
qui victum quotidianum in Prytaneo meruerunt , actiones 
de decretis contra leges factis deprecationibus suis evertunt, 
quos jure vos ingratos existimare debeatis. Si quis enim 
in libera republica honorem consecutus, in ea preesertim 
civitale, quam dii legesque conservant, iis qui decreta lcgi- 
bus-adversa scribunt opitulari audet , is eam ipsam rempu- 
hlicam evertit, a qua est honestatus. (197) Quonam igi- 
tur defensionis ratio patrono justo ac modesto proscripta 
cst? Dicam. In tres partes distribuitur dies, quo actio de 
decretis contra leges factis in judicium venit. Infunditur : 
onim prima aqua accusatori, legibus, libertati denique 
populari, secunda reo iisque qui in rem ipsam loqui vo- 
lunt; quum vero prima sententia non solutum fuerit vio- 
latarum legum crimen, tertia jam aqua litis eestimationi 
infunditur vestraque irte magnitudini. (198) Quicunque 
igitur in zestimanda lite vos suffragium vestrum rogat , is 
iram vestram deprecatur :at qui in prima contentionis parte 
suífragium petit, jusjurandum petit, legem petit, populi 
libertatem petit, quorum neque quicquam rogare fas est, 
neque rogatum alteri concedere. Jubete igitur, u$, vos pri- 
mam sententiam secundum leges ferre passi, exinde ad litis 
ostimationem vires convertant. (199) Ad summam autem 
parum mihi abest, Athenienses, quin dicam legem in actio- 
nibus duntaxat de decretis contra leges factis ferri debere, 
ne liceat aut accusatori, aut ei qni hujus criminis postula- 
tur, advocatos sibi adsciscere : non enim hic interminatum 
jus est, sed legibus vestris definitum. — Ut enim in arte 
fabrili, quum quid rectum sit quid non, scire volumus , re- 
gulam adhibemus, qua dijudicetur, (200) ita in accusatio- 
nibus de decretis contra leges factis juris regula proponi- 
tur, tabella scilicet hecce et decretum ( Ctesiphiontis ) et 
leges descriptae ac juxta posite.  Haecsi inter se consentire ' 
ostenderis, descende, et quid opus te Demosthenem advo: 
care? Quum vero justa illa defensionis ratione neglecta ho- 
minem maleficum accersis et verborum artificem , insidias 
struis auditoribus, civitatem labefacfas, populi dominatio- 
nem evertis, 

201. Quaenam igitur ratio est hujusmodi orationum 
propulsandarum ? Ego jam exponam. Simulatque huc pro- 
gressus Ctesiphon illud compositum sibi α Demosthene 
exordium pronuntiabit , deinde tempus absumet nihilque 
ad defensionem afferet, commonete eum, ut citra tumul- 
tum (abeliam hanc in manus sumat legesque cum decreto 
suo recitatas conferat. Quodsi vos audire se diseimulaverit, 
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λετε ἀχούειν’ οὐ γὰρ τῶν φευγόντων τὰς οὗ ξιχαία 

ἀπολογίας εἰσεληλύθατε ἀχροασόμενοι, ἀλλὰ τῶν ἐθε- 
λόντων διχαίως ἀπολογεῖσθαι, (501) ᾿Εὰν δ᾽ ὑπερ- 
πηδήσας τὴν διχαίαν ἀπολογίαν Δημοσθένην παραχαλῇ, 
μάλιστα μὲν μὴ προσδέχεσθε χαχοῦργον ἄνθρωπον, 
οἰόμενον ῥήμασι τοὺς νόμους ἀναιρήσειν, μηδ᾽ ἐν ἀρετῇ 
τοῦθ᾽ ὑμῶν μηδεὶς καταλογιζέσθω, ὃς ἂν ἐπανερομένου 
Κτησιφῶντος « ἦ καλέσω Δημοσθένην ; » πρῶτος ἀνα- 
δοήση « χάλει, χάλει, ν ᾿Επὲ σαυτὸν καλεῖς, ἐπὶ τοὺς 
νόμους χαλεῖς, ἐπὶ τὴν δημοχρατίαν χαλεῖς, Ἂν δ᾽ ἄρα 
ὑμῖν δόξῃ ἀχούειν, ἀξιώσατε τὸν Ανμοσθένην τὸν αὐτὸν 
τρόπον ἀπολογεῖσθαι ὅνπερ χἀγὼ κατηγόρηχα. (102) 
᾿Εγὼ δὲ πῶς κατηγόρηχα ; ἵνα xai ὑπομνήσω ὑμᾶς. 
Οὔτε τὸν ἴδιον βίον τὸν Δημοσθένους πρότερον διεξῆλθον 
οὔτε τῶν δημοσίων ἀδικημάτων οὐδενὸς πρότερον 
ἐμνήσθην, ἄφθονα δήπου xal πολλὰ ἔχων λέγειν" ἣ παν- 
των γ᾽ ἂν εἴην ἀπορώτατος" ἀλλὰ πρῶτον μὲν τοὺς 
νόμους ἐπέδειξα ἀπαγορεύοντας μὴ στεφανοῦν τοὺς 
ὑπευθύνους, ἔπειτα τὸν ῥήτορα ἐξήλεγξα γράψαντα 
Δημοσθένην ὑπεύθυνον ὄντα στεφανοῦν οὐδὲν προδαλ- 
λόμενον,, οὐδὲ προσεγγράψαντα « ἐπειδὰν δῷ τὰς εὐθύ- 
νας », ἀλλὰ παντελῶς xat ὑμῶν xal τῶν νόμων χα- 
ταπεφρονηχότα“ καὶ τὰς ἐσομένας πρὸς ταῦτα προφά- 
σεις εἶπον, ἃς ἀξιῶ xal ὑμᾶς διαμνημονεύειν. (50) 
Δεύτερον δ᾽ ὑμῖν διεξῆλθον τοὺς περὶ τῶν χηρυγμάτων 
νόμους, ἐν οἷς διαρρήδην ἀπείρηται τὸν ὑπὸ τοῦ δήμου 
στεφανούμενον μὴ χηρύττεσθαι ἔξω τῆς ἐχχλησίας" 
6 δὲ ῥήτωρ ὃ φεύγων τὴν γραφὴν οὐ τοὺς νόμους μόνον 
παραδέξηκεν, ἀλλὰ χαὶ τὸν καιρὸν τῆς ἀναρρήσεως xal 
τὸν τόπον, κελεύων οὐχ ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ ἀλλ᾽ ἐν τῷ 
θεάτρῳ τὴν ἀνάρρησιν γίνεσθαι, οὐδ᾽ ἐχχλησιαζόντων 
᾿Αθηναίων, ἀλλὰ μελλόντων τραγωξῶν εἰσιέναι, "acra 
δ᾽ εἰπὼν μιχρὰ μὲν περὶ τῶν ἰδίων εἶπον, τὰ δὲ πλεῖ- 
στα περὶ τῶν δημοσίων ἀδικημάτων, (800) Οὕτω δὴ 
καὶ τὸν Δημοσθένην ἀξιώσατε ἀπολογεῖσθαι πρὸς τὸν 
τῶν ὑπευθύνων νόμον πρῶτον καὶ τὸν περὶ τῶν χηρυ- 
γμάτων δεύτερον, τρίτον δὲ τὸ μέγιστον λέγω, ὡς οὐδὲ 
ἄξιός ἐστι τῆς δωρεᾶς. ᾿Εὰν δ᾽ ὑμῶν δέηται συγχωρῆ- 
σαι αὐτῷ περὶ τῆς τάξεως τοῦ λόγου, κατεπαγγελλόμε- 
νος ὡς ἐπὶ τῇ τελευτῇ τῆς ἀπολογίας λύσει τὸ παρά- 
vouov, μὴ συγχωρεῖτε μηδ᾽ ἀγνοεῖθ᾽ ὅτι πάλαισμα 
τοῦτ᾽ ἐστὶ διχαστηρίου" οὐ γὰρ εἰσαῦθίς ποτε βούλεται 
πρὸς τὸ παράνομον ἀπολογεῖσθαι, ἀλλ᾽ οὐδὲν ἔχων δί- 
καῖον εἰπεῖν ἑτέρων παρεμθολῇ πραγμάτων εἰς λήθην 
ὑυᾶς βούλεται τῆς κατηγορίας ἐμαλεῖν. (20€) “Ὥσπερ 
οὖν ἐν τοῖς γυμνικοῖς ἀγῶσιν δρᾶτε τοὺς πύχτας περὶ 
τῆς στάσεως ἀλλήλοις διχγωνιζομένους, οὕτω καὶ ὑμεῖς 
ὅλην τὴν ἡμέραν ὑπὲρ τῆς πόλεως περὶ τῆς τάξεως 


45 αὐτῷ τοῦ λόγον μάχεσθε, χαὶ μὴ ἐᾶτε αὐτὸν ἔξω τοῦ 


παρανόμου περιίστασθαι, ἀλλ᾽ ἐγχαήήμενοι xal ἐνε- 
δρεύοντες ἐν τῇ ἀχροάσει εἰσελαύνετε αὐτὸν εἷς τοὺς 
τοῦ πράγματος λόγους, xal τὰς ἐχτροπὰς αὐτοῦ τῶν 
λόγων ἐπιτηρεῖτε. (207) Ἀλλ᾽ ἃ δὴ συμδήσεται ὑμῖν, 


ἐὰν τοῦτον τὸν τρόπον τὴν ἀκρόασιν ποιῆσθε, ταῦθ᾽ 
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(ωνο---ἀσὴ 
be vos quidem eum audiatis : non enim huc convenistis, ut 
reos qui legitimam defensionem respuunt audiatis , sed illos 
qui se recte atque ordine defendere parati sunt. (202) Sin 
autem justa defensione prsetermisss Demosthenem accersat, 
potissimum nolite ferre hominem veteratorem , spectantem 
se verborum aucupiis leges sublaturum, neque hoc quispiam 
vestrüm sibi in laudis loco deputet, si interrogante Ctesi- 
phonte, liceatae per vos Demosthenem advocare, primus 
exclamavit voca, voca : — contra te ipsum vocas, contra 
leges vocas, contra populi libertatem vocas — : quodsi 
vobis audire placeat Demosthenem, postulate ab eo, ut 
ad eam normam defensionem instituat , quam ego in accu 
satione sum secutus , (203) sic quodammodo, ut id vobis in 
memoriam revocem. Nec privatam Demosthenis vitam 
prius explicavi, nec ullius publici criminis mentionem feci , 
quum eorum ingens mihi adesset copia — aut omnium certe 
hominum essem infantissimus —, sed primo loco ostendi 
leges diserte vetare, ne corona donentur ii qui rationibus 
referendis sunt obnoxii; deinde oratorem redargui, quod 
Demosthenem, qui rationibus reddendis obnoxius est, corona 
donari jusserit, nullo prietextu interposito, non excusa- 
tione ea adscripta « posteaquam rationes retulerit , » sed 
vobis atque legibus penitus despectis : porro cavillationes 
quas contra hec allaturi sunt exposui, quarum etiam ut 
vos memores sitis exoro, (204) Secundo loco leges vobis 
de pra&coniis percurri, quibus diserte interdictum est, ne quis 
ἃ populo corona donatus extra concionem preedicetur : 
orator vero qui est reus non leges fantüm transgressus 
est, sed et tempus et locum prodicationls commutavit , 
Siquidem non in concione sed in theatro, non Athenien- 
sibus in concionem congregatis sed tragcedis in scenam jam 
prodituris, praeconium fieri decrevit. His expositis, pauca 
de privatis dixi, magnam autem partem in publicis ipsius 
criminibus oratio mea versata est. (205) Sic izitur et a 
Demosthene postuletis ut defensionem instituat, primo 
ad legem de iis qui rationibus reddendis sunt obnoxii, 
deinde ad legem de preconiis respondeat, tertio loco ad 
illud quod maximum dico, non eese dignum eum corona. 
Quodsi vos oret, ut de ordine dicendi suo se arbitrio uti 
concedatis, pollicitus se sub finem defensionis crimen de 
decreto contra leges facto soluturum, nequaquam concedite, 
neque vos fugiat callidam hanc esse technam ad eluctandum 
judicium : nunquam enim postea ad crimen decreti contra 
leges facti respondebit, sed, quum nihil habeat quod juste 
possit dicere, aliarum rerum injectione in oblivionem accu- 
sationis vos adducere cogitat. (206) Quemadmodum igitur 
in certaminibus gymnicis videtis pugiles inter se de statu 
decertare, sic et vos cum eo totum diem pro republica de 
dicendi ordine depugnate, neque eum sinite extra crimen 
violatie legis per ambages evadere , sed audiendo illi immo: 
rantes atque insidentcs intra cause ipsius limites bominem 
coercete, verborumque ejus diverticula et anfractus obser- 
vate. (207) Quee autem vobis eventura sint, si hoc modo 
Demosthenem audiatis, a quum est ut predicem.  Intro- 
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ὑμῖν ἤδη δίκαιός εἶμι προειπεῖν. ᾿Επεισάξει γὰρ τὸν 
γόητα χαὶ βαλαντιοτόμον χαὶ διατετμηκότα τὴν πολι- 
3u τείαν. Οὗτος κλαίει μὲν ῥᾷον ἣ ἄλλοι γελῶσιν, ἐπιορ- 
κεῖ δὲ πάντων προχειρότατα’ οὐκ ἂν θαυμάσαιμι δὲ εἰ 
μεταδαλλόμενος τοῖς ἔξω περιεστηχόσι λοιδορήσεται, 
φάσχων τοὺς μὲν ὀλιγαρχιχοὺς ὑπ᾽ αὐτῆς τῆς ἀληθείας 
διηριθμημένους ἥχειν πρὸς τὸ τοῦ κατηγόρου βῆμα, 
τοὺς δὲ δημοτιχοὺς πρὸς τὸ τοῦ φεύγοντος. (806) “Ὅταν 
δὴ ταῦτα λέγη, πρὸς μὲν τοὺς στασιαστιχοὺς λόγους 
ἐκεῖνο αὐτῷ ὑποθάλλετε « ὦ Δημόσθενες, εἰ σοὶ ἦσαν 
86 ὅμοιοι οἱ ἀπὸ Φυλῆς φεύγοντα τὸν δῆμον καταγαγόντες, 
“ὦὁ οὐχ ἄν ποθ᾽’ dj δημοχρατία κατέστη. Νῦν δὲ ἐχεῖνοι 
μὲν μεγάλων χαχῶν συμδάντων ἔσωσαν τὴν πόλιν τὸ 
κάλλιστον ix παιδείας ῥῆμα φθεγξάμενοι, μὴ μνησι- 
xaxsiv σὺ δὲ ἑλχοποιεῖς, xat μᾶλλόν σοι μέλει τῶν 
αὐθημερὸν λόγων ἣ τῆς σωτηρίας τῆς πόλεως. » Ὅταν 
δ᾽ ἐπίορχος ὧν εἰς τὴν διὰ τῶν ὅρχων πίστιν χαταφυγ- 
40 γάνῃ, ἐχεῖνο ἀπομνημονεύσατε αὐτῷ, ὅτι τῷ πολλάχις 
μὲν ἐπιορχοῦντι ἀεὶ δὲ πρὸς τοὺς αὐτοὺς μεθ᾽ ὅρχων 
ἀξιοῦντι πιστεύεσθαι δυοῖν θάτερον ὑπάρξαι δεῖ, ὧν 
οὐδέτερόν ἐστι Δημοσθένει ὑπάρχον, ἣ τοὺς θεοὺς χαι- 
γνοὺς 7| τοὺς ἀχροατὰς μὴ τοὺς αὐτούς. (209) Περὶ δὲ 
τῶν δαχρύων χαὶ τοῦ τόνου τῆς φωνῆς » ὅταν ὑμᾶς ἐπε- 
ρωτᾷ « ποῖ φύγω, ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι; περιγράψατέ με 
£x τῆς πολιτείας" οὐχ ἔστιν ὅποι ἀναπτήσομαι, » ἀνθυ- 
84 ποδάλλετε αὐτῷ « 6 δὲ δῆμος 6 ᾿Αθηναίων Toi κατα- 
φύγη, Δημόσθενες; πρὸς ποίαν συμμάχων παρασχευήν ; 
πρὸς ποῖα χρήματα ; τί προδαλλόμενος ὑπὲρ τοῦ δήμου 
πεπολίτευσαι; ἃ μὲν γὰρ ὑπὲρ σεαυτοῦ βεδούλευσαι, 
ἅπαντες ὁρῶμεν. ᾿Εἰχλιπὼν μὲν τὸ ἄστυ οὐχ οἰχεῖς, 
5 ὡς δοχεῖς, ἐν Πειραιεῖ, ἀλλ᾽ ἐξορμεῖς ἐχ τῆς πόλεως, 
ἐφόδια δὲ πεπόρισαι τῇ σαυτοῦ ἀνανδρία τὸ βασιλιχὸν 
χρυσίον xal τὰ δηυόσια δωροδοχήματα. » (210) “Ὅλως 
δὲ τί τὰ δάχρυα ; τίς ἢ χραυγή; τίς ὁ τόνος τῆς φωνῆς; 
οὐχ ὃ μὲν τὴν γραφὴν φεύγων ἐστὶ Κτησιφῶν, 5 δ᾽ 
ἀγὼν οὐχ ἀτίμητος, σὺ δ᾽ οὔτε περὶ τῆς οὐσίας οὔτε 
περὶ τοῦ σώματος οὔτε περὶ τῆς ἐπιτιμίας ἀγωνίζη ; 
ἀλλὰ περὶ τίνος ἐστὶν αὐτῷ ἣ σπουδή; περὶ χρυσῶν 
10 στεφάνων xal χηρυγμάτων ἐν τῷ θεάτρῳ παρὰ τοὺς 
νόμους" (211) ὃν ἐγρῆν, εἰ xal μανεὶς ὃ δῆμος ἢ τῶν 
χαθεστηχότων ἐπιλελησμένος ἐπὶ τοιαύτης ἀκαιρίας 
ἐδούλετο στεφανοῦν αὐτὸν, παρελθόντα εἷς τὴν 
ἀκχλησίαν εἰπεῖν « ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, τὸν μὲν στέφα- 
νον δέχομαι, τὸν δὲ καιρὸν ἀποδοχιμάζω ἐν ᾧ τὸ 
κήρυγμα γίνεται: οὗ γὰρ δεῖ ἐφ’ οἷς ἡ πόλις ἐπένθησε 
xal ἐχείρατο, ἐπὶ τούτοις ἐμὲ στεφανοῦσθαι. » ᾿Αλλ’ 
i5 οἶμαι, ταῦτα μὲν ἂν εἴποι ἀνὴρ ὄντως βεδιωχὼς μετ᾽ 
ἀρετῆς" ἃ δὲ σὺ λέξεις, εἴποι ἂν χάθαρμα ζηλοτυποῦν 
ἀρετήν. (212) Οὐ γὰρ δὴ μὰ τὸν "HoaxMa τοῦτό γε 
ὑμῶν οὐδεὶς φοδήσεται, μὴ 6 Δημοσθένης, ἀνὴρ us- 
γαλόψνχος xal τὰ πολεμικὰ διαφέρων, ἀποτυχὼν τῶν 
ἀριστείων οἴκαδε ἐπανελθὼν ἑαυτὸν διαχρήσηται' ὃς 
τοσοῦτον καταγελᾷ τῆς πρὸς ὑμᾶς φιλοτιμίας, ὥστε 
τὴν μιαρὰν κεφαλὴν ταύτην καὶ ὑπεύθυνον, ἣν οὗτος 


ducet euim Ctesiphon preestigiatorem illum et crumenarum 
sectorem et reipublice carnificem. Hic et facilius plorat 
quam alii rident, et mortalium omnium est ad pejerandum 
promptissimus : neque vero mírabor, si subita mutatione 
facta in eos qui foris circumsistunt maledicta congeret, 
dicetque homines paucorum potentie studiosos, ab ipsa 
eliam veritate discretos et dinumeratos, ad accusatoris sug. 
gestum, populares autem ad rei subsellia, convenisse. 
(208) Heec igitur quum dicet , id ei contra seditiogas has ora- 
tiones opponite : δὲ (ti similes fuissent, Demosthenes, 
qui populum exulantema Phyla reduxerunt, nunquam 
hic popularis satus fuisset constitutus. Nunc illi post 
gravissimas clades rempublicam conservarunt, pul- 
cherrimo illo et ab humanitate disciplinaque profecto 
verbo usurpato, NE QUIS INJURIARUM REMINISCERETUR : Gf 
tu vulnera nobis refricas, majorque tibi quotidianarum 
orationum cura est quam publice salutis. Quum autem 
lomo in perjuriis versatus ad fidem jurejurando faciendam 
confugerit , illud eum commonete, viro , qui et &epe pejerat 
semperque apud eosdem sibi fidem esse jurato postulat , 
duorum alterum suppetere oportere, quorum neutrum con- 
secutus est Demosthenes, aut deos novos aut non eosdem 
auditores. (209) Jam quod ad lacrimas attinet et contentio- 
nem vocis, quum vos rogabit : Quo confugiam , Athenien - 
ses ? circumscribatis me ex republica ; non est quo me 
recipiam, hac ei contra referte : At populus Atheniensis 
quo confugiet, Demos(henes ? ad quem sociorum appa- 
ratum vel ad quam pecuniam? qua dum tu rempubli- 
cam gereres populo munimenta comparasti ? nam qui- 
bus rebus tibi ipsi consulueris, omnes videmus. | Urbe 
enim relicta non, ut te videri velis, in Pirceeo habitas, 
sed fugam ez civitate spectas, jamque ignavice (ug 
viatica providisti aurum regium et peculatu quasitas 
opes. (210) Denique quorsum lacrime ? quorsum ejujatio? 
quorsum tanta illa vocis contentio? Nonne is qui causam 
dicit Ctesiphon est, causaque ipsa nequaquam ex iis qua 
certationem de mulcta ( ab actore constituta ) non admittat, 
tu vero neque de fortunis nequo de vita neque exístima- 
tione tua decertas? Qua tandem igitur de re laborat? De 
aureis coronis et preeconiis in theatro legibus interdictis. 
(2t1) Quem, si populus aut furore praeceps aut prresentis. 
rerum status immemor tam alieno tempore eum corona. 
donare vellet , in concionem progressum dixisse oportebat, 
Athenienses, coronam quidem accipio, lempus autem, 
in quo fit praconium, non probo : nec enim decet 
propter qua respublica luctu obruta est οἱ comam toton- 
dit , propter ea me corona donarb. Hac opinor oratione 
uteretur vir bonus, qui vilam cum vera virtute conjunctam 
vixisset : quee tu dices vere, scelerati eunt. nebulonis ina- 
nem virtutis umbram censectantis. (212) Neque enim me. 
hercule hoe quisquam vestrüm pertimescat , ne Demosthe- 
nes , magni vir animi et virtute bellica pesecellens , prsemiis 
fortitudinis frustratus se domum reversus interficiat ; qui 
usque adeo laudis e£ glorise apud vos studium deridet, ut 
nefandum illud caput et rationibus referendis obnoxium, 
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20 παρὰ τοὺς νόμους γέγραφε στεφανῶσαι, μυριάχις xa- 


τατέτμηχε καὶ τούτων μισθοὺς εἴληφε τραύματος ἐχ 
προνοίας γραφὰς γραφόμενος, καὶ χαταχεχονδύλισται, 
ὥστε αὐτὸν οἶμαι τὰ τῶν χονδύλων ἴχνη τῶν Μειδίου 
ἔχειν ἔτι φανερά" ὁ γὰρ ἄνθρωπος οὐ χεφαλὴν ἀλλὰ 
πρόσοδον χέχτηται. - 

213. Περὶ δὲ Κτησιφῶντος τοῦ γράψαντος τὴν γνώ- 
μὴν βραχέα βούλομαι εἰπεῖν, τὰ δὲ πολλὰ ὑπερθήσο-- 
μαι, ἵνα καὶ πεῖραν λάθω, εἰ δύνασθε τοὺς σφόδρα 
πονηροὺς, χἂν μή τις προείπη,, διαγινώσχειν " ὃ δ᾽ ἐστὶ 
χοινὸν καὶ δίκαιον κατ᾽ ἀμφοτέρων αὐτῶν ἀπαγγεῖλαι 
πρὸς ὑμᾶς, τοῦτ᾽ ἐρῶ, Περιέρχονται γὰρ τὴν ἀγορὰν 
ἀληθεῖς xav! ἀλλήλων ἔχοντες δόξας xol λόγους οὐ ψευ- 
δεῖς λέγοντες. (214) Ὁ μὲν γὰρ Κτησιφῶν οὐ τὸ χαθ᾽ 
ἕαυτόν φησι φοβεῖσθαι ( ἐλπίζειν γὰρ δόξειν ἰδιώτης 
εἶναι), ἀλλὰ τὴν τοῦ Δημοσθένους ἐν τῇ πολιτεία δω-- 


80 ροδοχίαν φησὶ φοδεῖσθαι xal τὴν ἐμπληξίαν xal δειλίαν" 


6 δὲ Δημοσθένης εἷς αὐτὸν μὲν ἀπούλέπων θαρρεῖν φη- 
σιν, τὴν δὲ τοῦ Κτησιφῶντος πονηρίαν xal πορνοθο- 
σχίαν ἰσχυρῶς δεδιέναι. Τοὺς δὲ δὴ χατεγνωχότας 
ἀλλήλων ἀδικεῖν μηδαμῶς μεῖς οἵ xowol χριταὶ τῶν 
ἐγχλημάτων ἀπολύσητε. 

215. Περὶ δὲ τῶν εἰς ἐμαυτὸν λοιδοριῶν βραχέα βού- 
λομαι προειπεῖν. Πυνθάνομαι γὰρ λέξειν Δημοσθένην 


3s ὡς ἢ πόλις δπ᾽ αὐτοῦ μὲν ὠφέληται πολλὰ, ὅπ᾽ ἐμοῦ 


δὲ καταδέδλαπται, xat τὸν Φίλιππον xal τὸν Ἀλέξαν- 
δρον xat τὰς ἀπὸ τούτων αἰτίας ἀνοίσειν ἐπ᾽ ἐμέ. Οὕτω 
γάρ ἐστιν, ὡς Éotxs , δεινὸς δημιουργὸς λόγων, ὥστε οὐχ 
ἀπόχρη αὐτῷ, εἴ τι πεπολίτευμαι παρ᾽ ὑμῖν ἐγὼ ἢ εἴ 
τινας δημηγορίας εἴρηχα, τούτων κατηγορεῖν, (216) ἀλλὰ 
καὶ τὴν ἡσυχίαν μου τοῦ βίου διαδάλλει xal τῆς σιω- 
πῆς μου κατηγορεῖ, ἵνα μηδεὶς αὐτῷ τόπος ἀσυχοφάν- 


40 τητος παραλείπηται, καὶ τὰς ἐν τοῖς γυμνασίοις μετὰ 


τῶν νεωτέρων μου διατριθὰς χαταμέμφεται, xal χατὰ 
τῆσδε τῆς χρίσεως εὐθὺς ἀρχόμενος τοῦ λόγου φέρει τινὰ 
αἰτίαν, λέγων ὡς ἐγὼ τὴν γραφὴν οὐχ ὑπὲρ τῆς πό- 
λεως ἐγραψάμην, ἀλλ᾽ ἐνδεικνύμενος ᾿Αλεξάνδρῳ διὰ τὴν 
πρὸς αὐτὸν ἔχθραν. (217) Καὶ νὴ AU, ὡς ἐγὼ πυνθάνο- 
μαι, μέλλει με ἀνερωτᾶν διὰ τί τὸ μὲν χεφάλαιον τῆς 


85 πολιτείας αὐτοῦ ψέγω, τὰ δὲ χαθ᾽ ἔχαστον οὐχ ἐχώ-- 


λυον οὐδ᾽ ἐγραφόμην, ἀλλὰ διαλιπὼν xal πρὸς τὴν πο- 
λιτείαν οὐ πυχνὰ προσιὼν ἀπήνεγκα τὴν γραφήν. Ἐγὼ 
δὲ οὔτε τὰς Δημοσθένους διατριδὰς ἐζήλωχα, οὔτ᾽ ἐπὶ 
ταῖς ἐμαυτοῦ αἰσχύνομαι, οὔτε τοὺς εἰρημένους ἐν ὃμῖν 
λόγους ἐμαυτῷ ἀρρήτους εἶναι βουλοίμην, οὔτε τὰ αὐτὰ 
τούτῳ δημηγορήσας ἐδεξάμην ἂν ζῆν. (216) Τὴν 
δ' ἐμὴν σιωπήν, ὦ Δημόσθενες, fj τοῦ βίου μετριότης πα- 
ρεσχεύασεν * ἄρχεῖ γάρ μοι μιχρὰ xal μειζόνων αἰσχρῶς 


οὖχ ἐπιθυμῶ, ὥστε καὶ σιγῶ xal λέγω βουλευσάμενος᾽ 


ἀλλ᾽ οὐχ ἀναγχαζόμενος ὑπὸ τῆς dv τῇ φύσει δαπάνης. 
Σὺ δ᾽ οἶμαι λαβὼν μὲν σεσίγηχας, ἀναλώσας δὲ χέχρα- 
γας. Λέγεις δὲ οὐχ óndrav σοι δοχῇ οὐδ᾽ ἃ βούλει, 


30 ἀλλ᾽ ὁπόταν οἱ μισθοδόται σοι προστάττωσιν" οὐχ 


αἰσχύνη δὲ ἀλαζονευόμενος ἃ παραχρῆμα ἐξελέγχη ψευ- 


(60: ----412} 


quod iste contra leges omnes coronandum decrevit , decies 
millies dlssecuerit , ejusque rei mercedem tulerit , accusa- 
tionibus de vulnere consulto illate institutis, pugnisque 
ita est a Midia conciaus, ut eorum credam vestigia adhuc 
in corpore ejus eminere. Homo enim non tam caput ge- 
8lat , quam reditum. 

213. Jam porro de Ctesiphonte, qui scitam hoc scripsit, 
pauca mihi dicenda sunt ; plurima autem preeteribo, ut vestri 
faciam periculum , utrum homines improbitate precellen- 
tes ipsi per vos, etiamsi nemo preemonuerit , internoscere 
possitis. Id tantum , quod istorum utriusque commune est 
quodque de iis apud vos merito dici potest, exponam. In 
foro igitur circumcursant veram alter de altero opinionem 
habentes, vocesque minime falsas jactantes. (214) Negat 
se Ctesiphon sibi quicquam timere; sperat enim se sto- 
lidum quendam et imperitum visum iri : sed Demosthenis 
in administranda republica quaestus flagitiosos et conster- 
nationem et ignaviam, ea vero se pertimescere confirmat. 
Demosthenes contra, quum in se ipse intuetur, securo se 
animo esse prtedicat; ai Ctesiphontis improbitatem et 16- 
nocinia vehementer perhorrescere. Quos igitur sua mutua 
sententia flagitiorum arguit, vos communes utriusque ju- 
dices criminibus ne absolvite. 

215. De iis vero quz in me congeret maledictis pauca 
nunc praffabor. Audioenim Demosthenemdicturum, rem- 
publicam a se quidem multa commoda , ἃ me autem multa 
damna suscepisse, et simul Philippum et Alexandrum at- 
que inde nata crimina in me rejecturum. — Est enim, ut 
videtur, adeo callidus verborum artifex, ut jam non satis 
habeat, si quid ego in republica gessi vel si quas orationes 
apud vos habui, incusare, (216) sed ipsum vite mec otium 
criminatur meumque silentium insimulat , ne quis ei locus 
scilicet calumniae vacuus relinquatur ; ccetus porro et collo- 
quia, que in gymnasiis cum adolescentulis habeo, repre- 
hendit; quin et contra hanc ipsam actionem statim oratio- 
nis suec initio crimen quoddam afferet , me litem ei inten- 
disse non studio reipublice adductum, sed ut me Alexandro 
ostentarem propter inimicitias qua illi cum isto intercedunt. 
(217) Enimvero, ut accepl, ex me etiam quesiturus est, 
cur ego rerum a se gestarum summam reprehendam, , sin- 
gulas vero neque interpellarim neque in judicium adduxe- 
rim, sed longo demum intervallo , et quum in republica ad- 
ministranda non assidue versatus essem, ad accusandum 
accesserim. Ego vero neque Demosthenis consuetudinem 
et colloquia mihi unquam invidenda duxi, neque meorum 
me pudet , neque qua coram vobis a me dicta sunt indicta 
esse velim, neque, si quales iste habuit eonciones habuis- 
sem, mihi diutius vivendum putarem. (218) Meum vero 
silentium , Demosthenes, vitz? mes continentia peperit : 
parvo enim sum contentus , nec majora turpiter concupisco, 
itaque et silentio utor et ad dicendum venio consilio addu- 
ctus , non insita ingenio luxuria coactus. At tu opinor ac- 
cepto munere siluisti, consumpto vociferatus es; dicis au- 
tem, non quumtibi videatur neque ea que velis, sed quum ü 
qui operam tuam mercantur imperarint : neque ea te pudet 
arroganter decantare , quce paulo post a te conficta esse ar- 


e 
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δόμενος. (219) ἀπηνέχθη γὰρ ἢ κατὰ τοῦδε τοῦ ψη- 
φίσματος γραφή, ἣν οὐχ ὑπὲρ τῆς πόλεως ἀλλ᾽ ὑπὲρ 
τῆς εἰς Ἀλέξανδρον ἐνδείξεώς με φὴς ἀπενεγχεῖν, ἔτι 
Φιλίππου ζῶντος, πρὶν ᾿Αλέξανδρον εἰς τὴν ἀρχὴν 
καταστῆναι, οὕπω; σοῦ τὸ περὶ Παυσανίαν ἐνύπνιον 
ἑωραχότος οὐδὲ πρὸς τὴν ᾿Αθηνᾶν καὶ τὴν Ἥραν νύχτωρ 
16 διειλεγμένου. Πῶς ἂν οὖν ἐγὼ προενεδειχνύμην Ἀλε- 
ξάνδρῳ, εἶ γε μὴ ταὐτὸ ἐνύπνιον ἐγὼ καὶ Δημοσθένης 
εἴδομεν; (220) Ἐπιτιμᾷς δέ μοι εἰ μὴ συνεχῶς ἀλλὰ 
διαλείπων πρὸς τὸν δῆμον προσέρχομαι, καὶ τὴν ἀξίω- 
σιν ταύτην οἴει λανθάνειν μεταφέρων οὐχ ἐκ δημοχρα- 
τίας ἀλλ᾽ ἐξ ἑτέρας πολιτείας. "Ev μὲν γὰρ ταῖς ὀλι- 
γαρχίαις οὐχ ὃ βουλόμενος ἀλλ᾽ 6 δυναστεύων χατηγο-- 
20 pst, ἐν δὲ ταῖς δημοχρατίαις ὁ βουλόμενος xat ὅταν αὐτῷ 
δοχῇ. Καὶ τὸ μὲν διὰ χρόνου λέγειν σημεῖόν ἐστιν ἐπὶ 
τῶν χαιρῶν xal τοῦ συμφέροντος ἀνδρὸς πολιτευομένου, 
τὸ δὲ μηδεμίαν παραλείπειν ἡμέραν ἐργαζομένου καὶ 
μισθαρνοῦντος. — (221) Ὑπὲρ δὲ τοῦ μηδέπω χεχρίσθαι 
ὑπ᾽ ἐμοῦ μηδὲ τῶν ἀδικημάτων τιμωρίαν ὑποσχεῖν, 
ὅταν καταφεύγης ἐπὶ τοὺς τοιούτους λόγους, ἢ τοὺς 
ἀχούοντας ἐπιλήσμονας ὑπολαυμύάνεις ἣ σαυτὸν παρα- 
25 λογίζη. Τὰ μὲν γὰρ περὶ τοὺς ᾿Αμφισσέας ἠσεδημένα 
σοι καὶ τὰ περὶ τὴν Εὔδοιαν δωροδοκηθέντα, χρόνων 
ἐγγεγενημένων ἐν οἷς 6x ἐμοῦ φανερῶς ἐξηλέγχου, ἴσως 
ἐλπίζεις τὸν δῆἥυον ἀμνημονεῖν" (222) τὰ δὲ περὶ τὰς 
τριήρεις χαὶ τοὺς τριηράρχους ἁρπάγματα τίς ἂν ἀπο- 
χρύψαι χρόνος δύναιτ᾽ ἂν, ὅτε νομοθετήσας περὶ τῶν 
τριαχοσίων, χαὶ σαυτὸν πείσας ᾿Αθηναίους ἐπιστάτην 
τάξαι τοῦ ναυτιχοῦ, ἐξηλέγχθης ὑπ᾽ ἐμοῦ ἑξήχοντα xal 
20 πέντε νεῶν ταχυναυτουσῶν τριηράρχους ὑφηρημένος, 
πλέον τῆς πόλεως ἀφανίζων ναντιχὸν ἢ ὅτε ᾿Αθηναῖοι 
τὴν ἐν Νάξῳ ναυμαχίαν Λακεδαιμονίους καὶ Πόλλιν 
ἐνίχησαν; (223) Οὕτω δὲ ταῖς αἰτίαις ἐνέφραξας τὰς χατὰ 
σαυτοῦ τιμωρίας, ὥστε τὸν χίνδυνον εἰναι μὴ σοὶ τῷ 
ἀδικήσαντι, ἀλλὰ τοῖς ἐπεξιοῦσι, πολὺν μὲν τὸν 'AM- 
ξανδρον καὶ Φίλιππον ἐν ταῖς διαδολαῖς φέρων, αἰτιώ-- 
26 μενος δέ τινας ἐμποδίζειν τοὺς τῆς πόλεως καιροὺς, ἀεὶ 
τὸ παρὸν λυμαινόμενος, τὸ δὲ μέλλον χατεπαγγελλόμε- 
νος. Οὐ τὸ τελευταῖον εἰσαγγέλλεσθαι μέλλων ὑπ’ 
ἐμοῦ, τὴν Ἀινναξίνου σύλληψιν τοῦ ᾿Ωρείτου χατασχευά- 
σας, τοῦ τὰ ἀγοράσματα Ὀλυμπιάδι ἀγρράξοντος, 
(214) καὶ τὸν αὐτὸν ἄνδρα δὶς στρεδλώσας τῇ σαυτοῦ 
χειρὶ ἔγραψας αὐτὸν θανάτῳ ζημιῶσαι ; καὶ παρὰ τῷ 
αὐτῷ iv Ὦρεῷ χκατήγου, καὶ ἀπὸ τῆς αὐτῆς τραπέζης 
40 ἔφαγες χαὶ ἔπιες χαὶ ἔσπεισας, καὶ τὴν δεξιὰν ἐνέδαλες 
ἄνδρα φίλον καὶ ξένον ποιούμενος, Καὶ τοῦτον ἀπέ- 
χτεινας, xal περὶ τούτων ἐν ἅπασιν ᾿Αθηναίοις ἐξε- 
λεγχϑεὶς ὑπ᾽ ἐμοῦ καὶ χληθεὶς ξενοχτόνος οὗ τὸ ἀσέδημα 
ἠρνήσω, ἀλλ᾽ ἀπεχρίνου ἐφ᾽ ᾧ ἀνεδόησεν 6 δῆμος xal 
ὅσοι ξένοι περιέστασαν τὴν ἐχχλησίαν ἔφησθα γὰρ τοὺς 
τῆς πόλεως ἅλας περὶ πλείονος ποιήσασθαι τῆς ξενιχῆς 
86 τραπέζης. (225) ᾿Επιστολὰς δὲ σιγῶ ψευδεῖς xol χατα- 
σχόπων σνλλήψεις xal βασάνους ἐπ᾽ αἰτίαις ἀγενήτοις, 
ὡς ἐμοῦ μετά τινων ἐν τῇ πόλει νεωτερίζειν βουλομέ- 


guentur. (219) Namque in judicium deducta est heec de 
scito Ctesiphontis actio, quam tu me intendisse dictifas, non 
quo reipublice studerem, sed quo me Alexandro vendita- 
rem, Philippo etiam tum vivente, priusquam Alexander 
regnum obtineret , quum tu nondum illud de Pausania so- 
mnium videras , nondum cum Minerva et Junone noctu col- 
locutus esses. Quomodo igitur me Alexandro ante tempus 
venditarem , nisi vero idem somnium ego et Demosthenes 
viderimus? (220) At in eo me criminaris, quod bon continen- 
ter sed interjecto tempore ad populum accedam , idque nos 
latere arbitraris , istam te sententiam non ex populari im- 
perio , sed alia quadam reipublic& forma traduxisse. Nam- 
que ubi obtinet paucorum dominatus, non is qui vult, sed 
qui dominatur, accusat ; in civitatibus vero liberis, qui vult 
et quandocunque ei videtur. Et vero cum aliqua temporis 
intermissione dicere virum indicat, qui quum tempora po- 
stulant et utilitas communis, ad rempublicam accedit ; nec 
unum vero diem interponere, operarii est et quaestum aucu- 
pantis. (221) Quod autem nondum a me in judicium fue- 
ris adductus, nondum tuorum facinorum pcenas aederis, 
ad bas rationes quum confugerig, vel auditores obliviosos 
esse exislimas vel ipse tibi illudis. Quo enim in Amphis- 
sensi negotio impie commisisti , quze in rehus Euboicis quae- 
stus causa fecisti, cuoniam tempora jam effluxerunt quibus 
a me manifesto convictus es , eornm nunc fortasse populum 
oblitum esse speras : (222) rapinas vero tuas in triremium. 
et trierarchorum negotio , quod unquam tempus obscurare 
queat , quum tu lege de trecentis navibus lata, perpulsoque 
populo ut te rei nauticae curatorem preeficeret, a me corara 
convictns es sexaginfa quinque naves actuarias trierarchie 
ademisse , quo facto majorem civitati nostri classem subri. 
nuisti, quam que suppeteret quum Athenienses navali 
apud Naxum proelio Lacedzemonios Pollimque devicerunt ἢ 
(223) Ita vero criminationibus poenas tibi debitas obsepsisti , 
nt periculum sit non tibi qui injusta feceris, sed iis qui te 
judicio persequuntur, dum tu Alexandrum et Philippum 
tnter calumniandum assidue in ore habes, dum certos ho- 
mines reipublicae opportunitates impedire insimulas , dum 
res quidem preesentes semper labefactas, deque futuris 
mirifice polliceris. Non denique, quum diem ego jam tibi 
dicturus essem, subdole effecisti ut Anaxinus Orita com- 
prehenderetur, qui Olympiadi merces coemebat, (224) atque 
ipsum illum virum. bis cruciatum decreto tuapte manu 
conscripto capitis damnasti? apud quem in Oreo diversa- 
bare , quocum ex eadem mensa ederas , biberas , libaveras, 
cujus dextre dextram junxeras, cum quo amicitiam ho- 
spitiumque iniveras. Hunc , inquam, occidisti , e£, quum 
a me coram universo populo sceleris hujus convictus esses 
atque hospitis occisor nominatus, impium facinus non ne- 
gasti, sed illud respondisti , ad quod et populus, ef quicun- 
que advenze concionem circumsistebant , clamorem sustu- 
lerunt : dixisti quippe, te reipublice salem hospitali mensa 
praetulisse. (225) Jam falsas epistolas prietermitto, specu- 
latorum comprehensiones, tormenta adhibita ob crimina 
nunquam admisea, quasi ego cum quibusdam hominibus 


νου. Ἔπειτα ἐπερωτᾶν με, ὡς ἐγὼ πυνθάνομαι, μέλ- 

λει, τίς ἂν εἴη τοιοῦτος ἰατρὸς ὅστις τῷ νοσοῦντι με- 

ταξὺ μὲν ἀσθενοῦντι μηδὲν συμδουλεύοι, τελευτήσαν- 

& τος δὲ αὐτοῦ ἐλθὼν εἰς τὰ ἕνατα διεξίοι πρὸς τοὺς οἷ- 
χείους ἃ ἐπιτηδεύσας ὑγιὴς ἂν ἐγένετο (526) Σαυτὸν 

δ᾽ οὐχ ἀντερωτᾷς, τίς ἂν εἴη δημαγωγὸς τοιοῦτος ὅστις 
τὸν μὲν δῆμον θωπεῦσαι δύναιτο, τοὺς δὲ χαιροὺς ἐν 
οἷς ἦν σώζεσθαι τὴν πόλιν ἀποδοῖτο, τοὺς δ᾽ εὖ φρο- 
νοῦντας χωλύοι διαδάλλων συμθουλεύειν, ἀποὐρὰς δ᾽ ἐχ 
τῶν χινδύνων xal τὴν πόλιν ἀνηκέστοις χαχοῖς περι- 
ῥαλὼν ἀξιοῖ στεφανοῦσθαι ἐπ᾽ ἀρετῇ, ἀγαθὸν μὲν πε- 

10 ποιηχὼς μηδέν, πάντων δὲ τῶν χαχῶν αἴτιος γεγονώς. 
ἐπερωτῴη δὲ τοὺς συχοφαντηθέντας ἐχ τῆς πολιτείας 
ἐπ᾽ ἐκείνων τῶν χαιρῶν ὅτ᾽ ἐνῆν σώζεσθαι, διὰ τί αὖ- 
τὸν οὐχ ἐκώλυσαν ἐξαμαρτάνειν" (27) ἀποχρύπτοιτο δὲ 

. τὸ πάντων τελευταῖον, ὅτι τῆς μάχης ἐπιγενομένης οὐχ 
ἐσχολάζομεν περὶ τὴν σὴν εἶναι τιμωρίαν, ἀλλ᾽ ὑπὲρ 
τῆς σωτηρίας τῆς πόλεως ἐπρεσόεύομεν. ἐπειδὴ δὲ οὐχ 
ἀπέχρη cot δίχην μὴ δεδωχέναι, ἀλλὰ xal δωρεὰς αἷ- 
τεῖς χαταγέλαστον ἐν τοῖς “λλησι τὴν πόλιν ποιῶν, 
ἐνταῦθ᾽ ἐνέστην xai τὴν γραφὴν ἀπήνεγχα, 

428. Καὶ νὴ τοὺς θεοὺς τοὺς Ὀλυμπίους, ὧν ἐγὼ 
πυνθάνομαι Δημοσθένην λέξειν, ἐφ᾽ ᾧ νυνὶ μέλλω λέ- 
γεῖιν ἀγαναχτῶ μάλιστα. ᾿Ἀφομοιοῖ γάρ μου τὴν φύσιν 
ταῖς Σειρῇσιν, ὡς ἔοιχε᾽ καὶ γὰρ ὑπ᾽ ἐχείνων οὗ χηλεῖ- 
σθαί φησι τοὺς ἀχροωμένους ἀλλ᾽ ἀπόλλυσθαι, διόπερ 
οὐδ᾽ εὐδοχιμεῖν τὴν τῶν Σειρήνων μουσικήν" xal δὴ 
30 καὶ τὴν τῶν λόγων ἐμπειρίαν χαὶ τὴν φύσιν μου γεγε- 
νῇσθαι ἐπὶ βλάδῃ τῶν ἀχουόντων. Καίτοι τὸν λόγον 
τοῦτον ὅλως μὲν ἔγωγε οὐδενὶ πρέπειν ἡγοῦμαι περὶ 
ἐμοῦ λέγειν" τῆς γὰρ αἰτίας αἰσχρὸν τὸν αἰτιώμενόν 
ἐστι τὸ ἔργον μὴ ἔχειν ἐπιδεῖξαι - (229) εἰ δ᾽ ἦν ἀναγ- 
καῖον ῥηθῆναι, οὐ Δημοσθένους ἦν δ λόγος, ἀλλ᾽ ἀν- 
δρὸς στρατηγοῦ μεγάλα μὲν τῇ πόλει χατειργασμένου, 
λέγειν δὲ ἀδυνάτου χαὶ τὴν τῶν ἀντιδίχων διὰ τοῦτο 
ἐζηλωχότος φύσιν, ὅτι σύνοιδεν ἑαυτῷ μὲν οὐδὲν ὧν 
διαπέπρακται δυναμένῳ φράσαι, τὸν δὲ κατήγορον δρᾷ 
δυνάμενον xal τὰ μὴ πεπραγμένα ὑφ᾽ αὑτοῦ παριστά- 
ναι τοῖς ἀχούουσιν ὡς διῴχηχεν. “Ὅταν δ᾽ ἐξ ὀνομάτων 
συγχείμενος ἄνθρωπος, καὶ τούτων πιχρῶν χαὶ περιέρ- 
ov, ἔπειτα ἐπὶ τὴν ἁπλότητα xal τὰ ἔργα χαταφεύγηῃ, 
τίς ἂν ἀνάσχοιτο; οὗ τὰν γλῶτταν ὥσπερ τῶν αὐλῶν 
ἐάν τις ἀφέλῃ, τὸ λοιπὸν οὐδέν ἐστιν. 

80 520. Θαυμάζω δ᾽ ἔγωγε ὑμῶν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, xol ζητῶ 
πρὸς τί ἂν ἀπούλέποντες ἀποψηφίσαισθε τὴν γραφήν. 
Πότερον ὡς τὸ ψήφιαμά ἐστιν ἔννομον ; ἀλλ᾽ οὐδεμία 
πώποτε γνώμη παρανομωτέρα γεγένηται, Ἀλλ᾽ ὡς 
ὃ τὸ ψήφισμα γράψας οὐχ ἐπιτήδειός ἔστι δίκην δοῦναι; 
οὐχ ἄρ᾽ εἰσὶ παρ᾽ ὑμῖν εὐθῦναι βίου, εἰ τοῦτον ἀφήσετε, 
"Exttvo δ᾽ οὐ λυπηρόν, εἰ πρότερον μὲν ἐνεπίμπλατο 
ἡ ὀρχήστρα χρυσῶν στεφάνων οἷς ὃ δῆμος ἐστεφανοῦτο 

$5 ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων, διὰ τὸ ξενιχοῖς στεφάνοις ταύτην 
ἀποδεδόσθαι τὴν ἡμέραν, ἐκ δὲ τῶν Δημοσθένους πολι- 
τευμάτων ὑμεῖς μὲν ἀστεφάνωτοι καὶ ἀχήρυχτοι γί- 
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in civitate rebus novis staderem. At enim, ut andio, ex 
me porro quasitorus est, qualis ille medicus habendus. sit, 
qui το interea dum tegrotet nihil det consilii, postquam 
vero obierit, ad inferias accedens mortui necessariis ea 
commemoret, qua $i :ger observasset convaluisset. 
(226) Te ipsum vero non contra rogas, qualis ille reipu- 
blicee administrator sit, qui populum blanditiis delinire 
sciat ; tempora, quibus civitas conservari poterat, vendi- 
derit ; cives rite sentientes calumniando ne consilia com- 
munícent deterreat; qui, quum periculis timide se subtraxerit 
remque publicam insanabilibus aerumnis implicarit, se vir- 
tutis ergo corona donandum esse contendat, quum nihil 
unquam boni fecerit, omninm vero calamitatum auctor 
unus exsliterit ; qui nunc eos interroget qui illis temporibus, 
quibus civitas servari poterat, a republica administranda 
calumniis depulsi sunt, cur sibi quominus delinqueret non 
obstiterint? (227) qui denique celare studeat, quum pre- 
lium supervenisset , otium nobis non fuisse de tuo supplicio 
cogitandi, sed de salute civitatis legatis huc illuc missis 
egisse : verum enimvero quando tibi non salis erat penas 
non dedisse, nisi etiam οἵ praemia posceres civitatemque 
nostram Gracis omnibus deridendam objiceres, tum deni- 
que tibi obviam ivi litemque intendi. 

228. Ceterum, per deos immortales, eorum omnium 
qu: dicturum esse Demosthenem audio , hoc quod jam 
vobis dicam indignissime fero. Ingenium meum cum Si- 


' renibus comparat, si diis placet. Ab illis enim non tam 


permulcentur, inquit, auditores, quam ad perniciem adi- 
guntur; quocirca male audit Sirenum harmonia. ita meam 
in dicendo peritiam, meum ingenium, iis qui audiunt 
semper esse exitiosum. Atqui quum hanc de me orationem 
neminem omnino decere putem ; turpe enim accusatori est, 
si crimina:;iones suas re nequeat. comprobare : (229) tum 
si cui illud dicendum fuisset, non ea Demosthenis oratio 
erat, sed imperatoris alicujus qui res quidem preclaras 
pro republica gesserit, dicendi autem facultate deseratur, 
quique ideo adversario ingenium suum miratus invideret, 
quum intelligat se nihil eorum quz patraverit oratione ex- 
plicare posse, accusatorem contra videat etiam ea quie 
nunquam gesserit perinde audiloribus in conspectu ponere, 
quasi a se revera essent perfecta. Nunc vero quum bomo 
totus ex vocabulis conflatus, iisque amaris et inaniter ex- 
quisitis, tandem ad orationis simplicitatem et facta con- 
fugit, quis cequo animo ferat? cui si quis linguam, ut tibiis, 
dempserit , reliquum nibil erit. 

230. Ego equidem vos derniror, Athenienses, ef scire* 
velim, quibus demum rebus permoti actionem hanc sen- 
tentiis vestris improbaretis. An quod scitum legitimum est? 
At nulla unquam sententia legibus magis adversa fuit. An 
quod is qui scitum fecit non dignus estsupplicio? Ergo nullae 
sunt apud vos rationum vita referendarum leges, si hunc 
absolveritis. lllud vero nonne ingemiscendum , si quidem 
olim aureis corunis, quibus populus a Graeecie donabatur, 
referta erat orchestra , eo quod dies hic hospitalibus coronis 
constitutus erat : nunc ex Demostlienis in rep. admini- 
stranda institutis Yos neque coronis neque przconiis dopDali - 
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νεσθε, οὗτος δὲ χηρυχθήσεται; (131) Καὶ εἰ μέν τις τῶν 
τραγικῶν ποιητῶν τῶν μετὰ ταῦτα ἐπεισαγόντων ποιή- 
σεῖεν ἐν τραγῳδίᾳ τὸν Θερσίτην ὑπὸ τῶν “Ἑλλήνων στε- 
φανούμενον, οὐδεὶς ἂν ὑμῶν ὑπομείνειεν, ὅτι φησὶν 
40 Ὅμηρος ἄνανδρον αὐτὸν εἶναι καὶ συχοφάντην " αὐτοὶ 
δ᾽ ὅταν τὸν τοιοῦτον ἄνθρωπον στεφανῶτε, οὐχ οἴεσθε 
ἐν ταῖς τῶν Ελλήνων δόξαις συρίττεσθαι; οἵ μὲν γὰρ 
πατέρες ὑμῶν τὰ ἔνδοξα καὶ λαμπρὰ τῶν πραγμάτων 
ἀνετίθεσαν τῷ δήυῳ, τὰ δὲ ταπεινὰ xal καταδεέστερα 
εἰς τοὺς ῥήτορας τοὺς φαύλους ἔτρεπον: Κτησιφῶν 
δ᾽ δμᾶς οἴεται δεῖν ἀφελόντας τὴν ἀδοξίαν ἀπὸ Δηυοσ- 
θένους περιθεῖναι τῷ δήμῳ. (532) Καὶ φατὲ μὲν εὐ- 
87 τυχεῖς εἶναι, ὡς xal ἐστέ, καλῶς ποιοῦντες, ψηφιεῖσθε 
δ᾽ ὑπὸ μὲν τῆς τύχης ἐγχαταλελεῖφθαι, ὑπὸ Δηυοσθέ- 
νους δὲ εὖ πεπονθέναι: χαὶ τὸ πάντων ἀτοπώτατον, ἐν 
τοῖς αὐτοῖς δικαστηρίοις τοὺς μὲν τὰς τῶν δώρων γρα- 
φὰς ἁλισκομένους ἀτιμοῦτε, ὃν δ᾽ αὐτοὶ μισθοῦ πολι- 
τευόμενον σύνιστε, στεφανώσετε ; καὶ τοὺς μὲν χριτὰς 
τοὺς ἐκ τῶν Διονυσίων, ἐὰν μὴ διχαίως τοὺς xuxA(oug 
χοροὺς χρίνωσι, ζημιοῦτε * αὐτοὶ δὲ οὐ χυκλίων χορῶν 
χαθεστηχότες ἀλλὰ νόμων καὶ πολιτιχῆς ἀρετῆς, τὰς 
δωρεὰς οὐ χατὰ τοὺς νόμους οὐδ᾽ ὀλίγοις καὶ τοῖς ἀξίοις 
ἀλλὰ τῷ διαπραξαμένῳ δώσετε ; (235) "Επειτ᾽ ἔξεισιν ix 
τοῦ δικαστηρίου 6 τοιοῦτος κριτὴς ἑαυτὸν μὲν ἀσθενῇ 
πεποιηχώς, ἰσχυρὸν δὲ τὸν ῥήτορα. "Avo γὰρ ἰδιώτης 
IU ἐν πόλει δημοχρατουμένη νόμῳ xal ψήφῳ βασιλεύει " 
ὅταν δ᾽ ἑτέρῳ ταῦτα παραδῷ, χαταλέλυχεν αὐτὸς τὴν 
αὑτοῦ δυναστείαν. " E-mrei0' 6 μὲν ὄρχος, ὃν ὀμωμοχὼς 
δικάζει, συμπαραχολουθῶν αὐτὸν λυπεῖ" δι᾽ αὐτὸν γὰρ 
οἶμαι γέγονε τὸ ἁμάρτημα " fj δὲ χάρις πρὸς ὃν ἐχαρί- 
ζετο ἄδηλος γεγένηται" ἥ γὰρ ψῆφος ἀφανὴς φέρεται, 

231. Δοχοῦμεν δ᾽ ἔμοιγε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἀμφότερα xol 
χατορθοῦν xal παραχινδυνεύειν el; τὴν πολιτείαν οὗ 

15 σωφρονοῦντες, “Ὅτι μὲν γὰρ ἐπὶ τῶν υνὖν καιρῶν ol 
πολλοὶ τοῖς ὀλίγοις προΐεσθε τὰ τῆς δημοχρατίας ἰσχυ- 
ρά,, οὐχ ἐπαινῶ" ὅτι δ᾽ οὐ γεγένηται φορὰ χαθ᾽ ἡμᾶς 
ῥητόρων πονηρῶν ἄμα καὶ τολμηρῶν, εὐτυχοῦμεν. 
Πρότερον μὲν γὰρ τοιαύτας φύσεις ἤνεγχε τὸ δηυόσιον, 
al ῥαδίως οὕτω χατέλυσαν τὸν δῆωον" ἔχαιρε γὰρ χο- 
λακευόμενος, ἔπειτ᾽ αὐτὸν οὐχ οὖς ἐφοδεῖτο, ἀλλ᾽ οἷς 
ἑαυτὸν ἐνεχείριζε, κατέλυσαν’ (135) ἔνιοι δὲ xal αὐτοὶ 

30 τῶν τριάχοντα ἐγένοντο, ot πλείους ἢ χιλίους xal πεν- 
ταχοσίους τῶν πολιτῶν ἀκρίτους ἀπέχτειναν πρὶν xal 
τὰς αἰτίας ἀχοῦσαι ἐφ᾽ αἷς ἔμελλον ἀποθνήσχειν, xal 
οὐδ᾽ ἐπὶ τὰς ταφὰς χαὶ ἐχφορὰς τῶν τελευτησάντων 
εἴων τοὺς προσήχοντας παραγενέσθαι. Οὐχ ὑφ᾽ ὑμῖν 
αὐτοῖς ἕξετε τοὺς πολιτευομένους ; οὗ ταπεινώσαντες 
ἀποπέμψετε τοὺς νῦν ἐπηρμένους ; οὐ μέμνησθ᾽ ὅτι 

25 οὐδεὶς πώποτε ἐπέθετο πρότερον τῇ τοῦ δήμου χατα- 
λύσει, πρὶν ἂν μεῖζον τῶν ὀιχαστηρίων ἰσχύση;, 

236. Ἡδέως δ᾽ ἂν ἔγωγε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἐναντίον ὑμῶν 
δμολογησαίμην πρὸς τὸν γράψαντα τὸ ψήφισμα, διὰ 
ποίας εὐεργεσίας ἀξιοῖ Δημοσθένην στεφανῶσαι. — Fl 
μὲν γὰρ λέγεις, ὅθεν τὴν ἀρχὴν τοῦ ψηφίσματος ἐποιή- 
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sitis, iste autem przdicatione sit ornandus? (231) Atqui 
si quis ex poetis tragicis, qui paulo post fabulas in scenam 
producturi sunt, faceret in tragceedia Thersitem ἃ Grecis 
coronari, nemo vestrüm ferret, quoniam dicit eum Ho- 
merus ignavum et sycophantam fuisse : vos autem quum 
istiusmodi homíni coronam imponetis, non putatis vos 
Graecorum omnium judiciis exsibilatum iri? Majores enim 
vestri, sí quid rebus suis splendidum ac pre clarum messet, 
id populo adscribebant; si quid abjectum atque infimum, 
in malos oratores conferebant : at Ctesiphon arbitratur, 
quam Demostheni detraxeritis ignominiam , populo vos 
circumjicere oportere. (232) Enimvero dicitis vos fortuna- 
tos esse , quemadmodum estis, et merito quidem, decreto 
autem confirmabitis vos a fortuna derelictos , ἃ Demosthene 
beneficiis esse affectos, et quod est omnium absurdissimum, 
in iisdem judiciis eos qui repetundarum sunt damnati , in- 
famia notatis, huic, quem ipsi scitis mercede remp. admi- 
histrasse , coronam imponetis : ludorum etiam Dionysiaco- 
rum judices , si iniquam de choris cyclicis sententiam tule- 
rint , mulctatis , iidem autem vos, non chororum cyclicorum 
judices constituti, sed legum virtutisque civilis, premia non 
secundum leges neque paucis ac dignis, sed ei qui hzec am- 
biendo assecutus sit, largiemini. (233) Ergo ex judicio 
discedit talis judex , suis quidem opibus diminutis, oratoris 
autem auctis et confirmatis. "Vir enim privatus in civitate 
libera lege et calculo suo rex est : quum vero hzc alteri con- 
cesserit, suum ipse principatum dissipavit. Deinde juris- 
jurandi quidem religio, qua obstrictus judicat, assidue ipsum 
comitans afflictat; ex illius scilicet violatione crimen na- 
tum est : gratia vero ei, cui beneficium facere studebat, 
non innotescit; nam calculus secreto redditur. 

234. Videmur autem, Athenienses, simul et fortunati 
esse et de republica periclitari pari imprudentia. Nam 
quod his temporibus libere civitatis firmamenta multi 
paucis projicitis , non laudo : quod autem inde non incre- 
buit in nos seges oratorum improborum simul et petulan- 
tium, eo nomine fortunati sumus. Talia enim ingenia tulit 
quondam respublica, qua populum adeo facile perdide- 
runt. Gaudebat quippe assentationibus ; ita illum non ii quos 
metuebat, sed ii quorum fidei se commiserat , everterunt. 
(235) Quorum quidem nonnulli etiam ípsi in triginta ty- 
rannorum numero fuerunt, qui plus quam millé et quin- 
gentos cives indicta causa necaverunt, ne criminibus qui- 
dem auditis ob qux erant morituri, neque ad mortuorum 
tumulos, ad cadaver efferendum, cognalis conveniendi 
copiam fecerunt. Ergo eos qui remp. administrant in 
potestate vestra non continebitis? non eos qui nunc elati 
insolentia sunt submissos ablegabitis? non meministis , nun- 
quam quemquam prius se ad libertatem populi diluendam 
accinxisse, quam judiciorum auctoritate major levaserit ? 

236. Libenter equidem, Athenienses, rationem coram 
vobis inire velim cum ísto qui decretum scripsit, quaenam 
propter beneficía Demosthenem censeat corona esse donan- 
dum. Nam si dicis unde auspicatus es decretum, pro. 
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at, ὅτι τὰς τάφρους τὰς περὶ τὰ τείχη χαλῶς ἐτάφρευσε, 
θαυμάζω σον. Τοῦ γὰρ ταῦτ᾽ ἐξεργασθῆναι χαλῶς τὸ 
30 γεγενῆσθαι τούτων αἴτιον μείζω χατηγορίαν ἔχει" οὐ 
γὰρ περιχαραχώσαντα χρὴ τὰ τείχη οὐδὲ τὰς δημοσίας 
ταφὰς ἀνελόντα τὸν ὀρθῶς πεπολιτευμένον δωρεὰς 
αἰτεῖν, ἀλλ᾽ ἀγαθοῦ τινος αἴτιον γεγενημένον τῇ πόλει. 
(237) Εἰ δὲ ἥξεις ἐπὶ τὸ δεύτερον μέρος τοῦ ψηφίσματος, 
ἐν ᾧ τετόλμηχας γράφειν ὡς ἔστιν ἀνὴρ ἀγαθὸς καὶ 
85 διατελεῖ λέγων xal πράττων τὰ ἄριστα τῷ δήμῳ τῶν 
᾿Αθηναίων, ἀφελὼν τὴν ἀλαζονείαν xal τὸν χόμπον τοῦ 
ψηφίσματος ἅψαι τῶν ἔργων, ἐπίδειξον ἡμῖν ὅ τι λέ- 
qt. Τὰς μὲν γὰρ περὶ τοὺς Ἀμφισσέας καὶ τοὺς 
Εὐδοέας δωροδοχίας παραλείπω * ὅταν δὲ τῆς πρὸς Θη- 
θαίους συμμαχίας τὰς αἰτίας ἀνατιθῇς Δημοσθένει, 
τοὺς μὲν ἀγνοοῦντας ἐξαπατᾶς, τοὺς δ᾽ εἰδότας χαὶ 
αἰσθανομένους ὑδρίζεις. ᾿Αφελὼν γὰρ τὸν χαιρὸν καὶ 
4o τὴν δόξαν τὴν τούτων, δι᾿ ἣν ἐγένετο fj συμμαχία, οἴει 
λανθάνειν ἡμᾶς τὸ τῆς πόλεως ἀξίωμα Δημοσθένει πε- 
ριτιθείς. (218) Ἡλίχον δ᾽ ἐστὶ τὸ ἀλαζόνευμα τοῦτο, 
ἐγὼ πειράσομαι μεγάλῳ σημείῳ διδάξαι. Ὃ γὰρ τῶν 
Περσῶν βασιλεὺς οὐ πολλῷ πρότερον χρόνῳ πρὸ τῆς 
Ἀλεξάνδρου διαδάσεως εἰς τὴν ᾿Ασίαν χατέπεμψε τῷ 
δήμῳ καὶ μάλα ὑόριστιχὴν καὶ βάρθαρον ἐπιστολήν, 
ἐν fj τά τε δὴ ἄλλα xal μάλ᾽ ἀπαιδεύτως διελέχθη, 
88 χαὶ ἐπὶ τελευτῆς ἐνέγραψεν ἐν τῇ ἐπιστολῇ, « ἐγώ » 
φησίν « ὑμῖν χρυσίον οὐ δώσω" μή με αἰτεῖτε" o0. γὰρ 
λήψεσθε’ » (239) Οὗτος μέντοι 6 αὐτὸς ἐγκαταληφθεὶς 
ὁπὸ τῶν νυνὶ παρόντων αὐτῷ χινδύνων, οὐχ αἰτούντων 
᾿Αθηναίων, αὐτὸς ἑχὼν κατέπεωμψε τριακόσια τάλαντα 
τῷ δήμῳ" & σωφρονῶν οὐχ ἐδέξατο. ὋὉ δὲ κομίζων ἦν 
b τὸ χρυσίον χαιρὸς xai φόθος xal χρεία συμμάχων. To 
δὲ αὐτὸ τοῦτο καὶ τὴν Θηθαίων συμμαχίαν ἐξειργάζετο. 
Σὺ δὲ τὸ μὲν τῶν Θηδαίων ὄνομα καὶ τὸ τῆς δυστυ- 
χεστάτης συμμαχίας ἐνοχλεῖς ἀεὶ λέγων, τὰ δ᾽ ἑόδο- 
μήκχοντα τάλαντα ὑποσιωπᾶς ἃ προλαδὼν τοῦ βασιλι- 
χοῦ χρυσίου ἀπεστέρησας, (240) Οὐ δι᾽ ἔνδειαν μὲν 
χρημάτων ἕνεχα πέντε ταλάντων οἱ ξένοι τοῖς Θηύαίοις 
10 τὴν ἄχραν o0 παρέδοσαν ; διὰ ἐννέα δὲ τάλαντα ἀργυρίου 
πάντων Ἀρχάδων ἐξεληλυθότων xal τῶν ἡγεμόνων 
ἑτοίμων ὄντων βοηθεῖν fj πρᾶξις οὐ γεγένηται ; σὺ δὲ 
πλουτεῖς καὶ ταῖς ἡδοναῖς ταῖς σαυτοῦ χορηγεῖς. Καὶ τὸ 
χεφάλαιον, τὸ μὲν βασιλιχὸν χρυσίον παρὰ τούτῳ, οἱ 
δὲ χίνδυνοι παρ᾽ ὄμῖν. 
241. Ἄξιον δ᾽ ἐστὶ χαὶ τὴν ἀπαιδευσίαν αὐτῶν θεω- 
ρἦσαι. El γὰρ τολμήσει Κτησιφῶν μὲν Δημοσθένην 
15 παραχαλεῖν λέξοντα εἷς ὑμᾶς, οὗτος δ᾽ ἀναδὰς ἑαυτὸν 
ἐγκωμιάσει, βαρύτερον τῶν ἔργων ὧν πεπόνθατε τὸ 
ἀκρόαμα γίνεται. “Ὅπου γὰρ δὴ τοὺς μὲν ὄντως ἄνδρας 
ἀγαθούς, οἷς πολλὰ xol καλὰ σύνισμεν ἔργα, ἐὰν τοὺς 
xa0' ἑαυτῶν ἐπαίνους λέγωσιν, οὐ φέρομεν" ὅταν δὲ 
ἄνθρωπος αἰσχύνη τῆς πόλεως γεγονὼς ἑαυτὸν ἐγχωμιά- 
ζῃ, τίς ἂν τὰ τοιαῦτα χαρτερήσειεν ἀχούων ; 
242. Ἀπὸ μὲν οὖν τῆς ἀναισχύντου πραγματείας, 
10 ἐὰν σωφρονῇς, ἀποστήσῃ, ποίησαι δὲ, ὦ Κτησιφῶν, διὰ 
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pterea quod fossas menibus obductas pulchre descripserit , 
demiror te. Nam in causa fuisse cur istze necessaria sint, 
culpam habet graviorem, quam que pulchra earundem 
descriptione eluatur : non enim, quod muros obvallarit, 
quod publica sepulcra diruerit, fidum oportet reipublicze 
administratorem premia postulare, sed quod bonum ali- 
quod civitati compararit. (237) Quodsi venies ad secun- 
dam decreti partem, in qua scribere ausus es, virum bonum 
esse eum atqueea constanter et dicereet facere quae maxime 
sint e re populi Atheniensis, demptis ex decreto arrogantia 
ac jactatione verborum ad facta redi, ostende nobis quid 
sit quod dicis. Quaestus enim sordidos, quos in rebus Am- 
phissensium atque Euboicis fecit , preetermitto : quum vero 
societatis cum Thebanis facte causas Demostheni adscribis, 
rei quidem ignaros decipis, eos vero qui sciunt atque 
sentiunt contumelia aíficis. Nam dissimulato tempore sub- 
lataque horum amplitudine, propter quse hzc societas 
facta est, illud nos latere arbitraris, te reipublicse dignita- 
tem Demostheni affinxisse. (238) Quanta autem hac sit 
arrogantia, magno vos argumento conabor edocere. Persa- 
rum enim rex, non multo ante quam Alexander in Asiam 
trajecisset , misit ad populum contumeliosam admodum et 
barbaram epistolam, in qua quum multa alia dixerit a liberali 
disciplina alienissima, tum illud etiam sub fine scripsit : 
Ego, inquit, vobis aurum non dabo; nolite a me petere, 
non enim accipietis. (239) Idem tamen ille periculis in 
quibus etiam nunc versatur circumventus, populo Athe- 
niensi non petenti trecenta talenta ipse ultro misit, quz is 
prudens non accepit. Quod autem aurum illud vobis per- 
tulit, tempus fuit, metus, sociorum indigentia. Eadem 
porro ipsa et Thebanorum societatem effecerunt. Tu vero 
Thebanorum nomen et infelicissimam illam societatem 
semper ín ore habens nos obtundis , septuaginta autem ta- 
lenta retices, que ex auro regio precepta avertisti. 
(240) Nonne ob inopiam pecuniarum, quum quinque dun- 
taxat talentis opus fuit, externi milites arcem Thebanis 
non tradiderunt? nonne propter novem ífalenta argenti, 
quum Arcades omnes iu expeditionem egrederentur duces- 
que eorum ad opem ferendam essent parati, res confecta non 
est? At tu dives es habesque unde voluptatibus tuis sum- 
ptum suggeras, et ut in summa dicam, aurum regium apud 
istum, pericula penes vos sunt. 

241. Opere vero prelium est et vecordiam eorum spe- 
ctare. Nam si Ctesiphon Demosthenem advocare ausus fae- 
rit apud vos verba facturum, is autem conscenso suggestu 
se ipsum laudarit, gravior erit ipsis cladibus, quas perpessi 
estis, audita ista oratio. Nam quum eos qui revera sunt viri 
excellentes, quorum multas et preclaras esse res gestas 
probe &címus, si laudes ipsi suas praedicent, non sustine- 
mus : ubi is homo, qui reipublicae opprobrium fuit, se ipsum 
laudibus efferre ceeperit, quis ea patienter audire poterit ? 

242. Ab impudenti igitur instituto, si sapis, desistes; 
causamque tuam, Ctesiphon, ipse defendes. Neque enim 
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σαυτοῦ τὴν ἀπολογίαν. Οὐ γὰρ δή που τοῦτό γε σχήψῃ, 
ὡς οὗ δυνατὸς εἶ λέγειν. Καὶ γὰρ ἄτοπόν σοι συμδαί- 
νει, εἰ πρῴην μέν ποθ᾽ ὑπέμεινας πρεσδευτὴν ὡς Κλεο- 
πάτραν τὴν Φιλίππου θυγατέρα χειροτονεῖσθαι cuv- 
αχθεσθησόμενος ἐπὶ τῇ τοῦ Μολοττῶν βασιλέως Ἀλεξάν- 
δρου τελευτῇ, νυνὶ δὲ οὐ φήσεις δύνασθαι λέγειν. 
"Ἔπειτα γυναῖκα μὲν ἀλλοτρίαν πενθοῦσαν δύνασαι 
παραμυθεῖσθαι, γράψας δὲ μισθοῦ ψήφισμα οὐχ ἀπο- 
λογήση; (243) ἣ τοιοῦτός ἐστιν ὃν γέγραφας στεφα- 
νοῦσθαι,, οἷος μὴ γινώσχεσθαι ὑπὸ τῶν εὖ πεπονθότων, 
ἂν μή τίς σοι συνείπη ; ἐπερώτησον δὴ τοὺς δικαστὰς 
εἰ ἐγίνωσχον Χαδρίαν xal Ἰφιχράτην xal Τιμόθεον, 
χαὶ πυθοῦ παρ᾽ αὐτῶν διὰ τί τὰς δωρεὰς αὐτοῖς ἔδοσαν 
xul τὰς ας ἔστησαν. Ἅπαντες γὰρ ἅμα σοι ἀπο- 
χρινοῦνται ὅτι Xa6pla μὲν διὰ τὴν περὶ Νάξον ναυ-- 
μαχίαν. Ἰφιχράτει δὲ ὅτι μόραν Λαχεδαιμονίων ἀπέ- 
χτεινε, Τιμοθέῳ δὲ διὰ τὸν περίπλουν τὸν εἰς Κέρχυραν, 
χαὶ ἄλλοις, ὧν ἑχάστῳ πολλὰ καὶ χαλὰ κατὰ πόλεμον 
ἔργα πέπρακται. — (244) Δημοσθένει δ᾽ ἐάν τις ἐρωτᾷ 
διὰ τί; ὅτι Σωροδόχος, ὅτι δειλός, ὅτι τὴν τάξιν ἔλιπε. 
Καὶ πότερον τοῦτον τιμήσετε, ἢ ὑμᾶς αὐτοὺς ἀτιμώσετε 
xal τοὺς ὑπὲρ ὑμῶν ἐν τῇ μάχη τελευτήσαντας ; obe 
νομίζεθ᾽ δρᾶν σχετλιάζοντας εἰ οὗτος στεφανωθήσεται. 
Καὶ γὰρ ἂν εἴη δεινόν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, el τὰ μὲν ξύλα καὶ 
τοὺς λίθους καὶ τὸν σίδηρον, τὰ ἄφωνα xai ἀγνώμονα, 
ἐάν τῳ ἐμπεσόντα ἀποχτείνῃ , ὑπερορίζομεν, καὶ ἐάν τις 
αὑτὸν διαχρήσηται, τὴν χεῖρα τὴν τοῦτο πράξασαν 

epic τοῦ σώματος θάπτομεν, (345) Δημοσθένην δέ, 
ὦ ᾿Αθηναῖοι, τὸν γράψαντα μὲν τὴν πανυστάτην ἔξοδον, 
προδόντα δὲ τοὺς στρατιώτας, τοῦτον μεῖς τιμήσετε. 
Οὐχοῦν ὑδρίζονται μὲν οἵ τελευτήσαντες, ἀθυμότεροι δὲ 
οἱ ζῶντες γίνονται ὁρῶντες τῆς ἀρετῆς ἄθλον τὸν θάνα- 
τον χείμενον, τὴν δὲ μνήμην ἐπιλείπουσαν. Τὺ δὲ μέ- 
γιστον, ἐὰν ἐπερωτῶσιν ὑμᾶς οἱ νεώτεροι πρὸς ποῖον 
χρὴ i UN αὐτοὺς τὸν βίον ποιεῖσθαι, τί xpweize ; 
(24e) Εὐ γὰρ ἴστε, ὅτι οὐχ αἱ παλαῖστραι οὐδὲ τὰ διδα- 
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ἄλλὰ πολὺ μᾶλλον τὰ δημόσια χηρύγματα. Κηρύττε-- 
ταί τις ἐν τῷ θεάτρῳ ὅτι στεφανοῦταιδάρετῆς ἕνεχα xad 
ἀνδραγαθίας καὶ εὐνοίας ἄνθρωπος ἀσχημονῶν τῷ βίῳ 
xai βδελυρός" 6 δέ γε νεώτερος ταῦτ᾽ ἰδὼν διεφθάρη. 
Δίχην τις δέδωχε πονηρὸς xal πορνοδοσχὸς ὥσπερ 
K τησιφῶν" οἱ δέ γε ἄλλοι πεπαίδευνται. Τάναντία τις 
ψηφισάμενος τῶν χαλῶν xal διχαίων ἐπανελθὼν οἴχαδε 
“παιδεύει τὸν υἱόν" 6 δέ γε εἰχότως οὐ πείθεται, ἀλλὰ τὸ 
νουθετεῖν ἐνταῦθα ἐνοχλεῖν ἤδη χαὶ διχαίως ὀνομάζεται. 
(247) Ὥς οὖν μὴ μόνον κρίνοντες ἀλλὰ καὶ θεωρούμενοι, 
οὕτω τὴν ψῆφον φέρετε, εἰς ἀπολογισμὸν τοῖς νῦν μὲν 
οὐ παροῦσι τῶν πολιτῶν, ἐπερησομένοις δὲ ὑμᾶς τί 
IO ἐδικάζετε. Εὖ γὰρ ἴστε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὅτι τοιαύτη δόξει 
ἢ πόλις εἶναι, ὁποῖός τις ἂν ἦ ὃ χηρυττόμενος" ἔστι δὲ 
ὄνειδος μὴ τοῖς προγόνοις ἀλλὰ τῇ Δημοσθένους ἀναν-- 
δρίχ προσεικασθῆναι. — (248) Πῶς οὖν ἄν τις τὴν τοιαύ- 
τὴν αἰσχύνην ἐχφύγοι; ἐὰν τοὺς προχαταλαμθάνοντας 
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hoc scilicel preetextn inniteris, te non esse dicendi peritum. 
Namque absurdum tibi acciderit, si nuper quidem te le- 
gatum ad Cleopatram Philippi filiam populi suffragiis creari 
passus es, ut cum ea de Alexandri Molossorum regie inter- 
itu condoleres , nunc autem te dicendi facultate instructum 
esse negabis. Mulierem igitur perezrinam lugentem conso- 
lari potes, scripto autem abs te mercedis ergo plebiscito 
te ipse non defendes? (243) An vero talis est is quem co- 
rona donandum decrevisti , ut ab iis in quos beneficia con- 
tulit ignoretur, nisi quis se tibi in dicendo adjutorem prse- 
beat? Percontare judices, norintne Chabriam, Iphicratem, 
Timotheum, et quere ab iis, qua de cauta premia illis tri- 
buerint imaginesque collocarint. Omnes tibi uno ore re- 
spondebunt, Chabri& honorem concessum ob navalem illam 
ad Naxum pugnam, Iphicrati quod moram Lacedamonio- 
rum occiderit, Timotheo propter navigationem illam ad 
Corcyram liberandam, ceteris itidem, quorum multas 
quisque res ac prexlaras bello confecerat. (244) At De- 
mostheni premium quamobrem tribuetis, si quis roget? 
Quod muneribus corruptus, quod timidus sit, quod locum 
in acie deseruerit. Utrum igitur huic honorem habebitis, 
an potius et vos ipsos et eos qui pro vobis in prelio occu- 
buerunt ignominia afficietis? quos fingite vos videre indigne 
ferentes et quiritantes , si iste coronabitur. Acerbum utique 
illud esset, Athenienses , siquidem ligna, lapides, ferrum, 
res mutas sensuqye carentes, si quem delapsa exanima- 
rint, exterminemus ; ejusque, qui sibi necem consciverit, 
manum qua hoc commisit separatim sepeliamus : (245) De- 
mosthenem , eum, Athenienses, qui ultimam banc expe- 
ditionem decrevit, qui milites prodidit, honore vos orna- 
bitis. Ergo contumelia afficiuntur mortui, vivi ad despera- 
tionem adiguntur, quum videant virtuti quidem mortem esse 
premium propositum, memoriam autem suam interire. 
Jam quod est omnium maximum, si a vobis quarant ado- 
lescentes, quodnam ad exemplum vitam suam conformare 
debeant , quid sitis pronnntíaturi ? (246) Probe enim nostis, 
non palestra, non literarum ludis, non musica tantum ju- 
venes erudiri, sed multo etiam magis publicis praeconiis. 
Predicatur aliquis in theatro, quod corona donatur virtutis 
ergo ac fortitudinis et benevolentia , homo vita immodestus 
aique contaminatus? Adolescens hisce visis corrumpitur. 
Poenas dedit improbus aliquis et in lenocinio versatus, ut 
Ctesiphon? Ceteri erudiuntur. Scitumne aliquis honesto 
atque zequo adversum tulit , inde domum reversus filium in- 
stituere aggreditur? At is jure non auscultat ; monere enim et 
preecipere , merito hic obtundere nominatur. (247) Quocirca 
non solum quasi judicantes , sed quasi omnium oculis ob- 
servali , ita sententiam ferte, ut lis civibus rationem red- 
dere possitis qui nunc quidem non adsunt, sed vos quid 
judicaveritis interrogabunt. Probe enim nostis, Athenien. 
ses, talem visum iri civitatem, qualis est ille de quo fit 
praeconium : atqui turpissimum sit, vos non cum majori- 
bus vestris sed cum Demosthenis ignavia comparari. 
(248) Quonam igitur modo hujusmodi dedecus evitari 
possit? Si eos scilicet qui nomina popularia et humanitatis 
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τὰ xotvk xal φιλάνθρωπα τῶν ὀνομάτων, ἀπίστους 
ὄντας τοῖς ἤθεσι, φυλάξησθε. Ἡ γὰρ εὔνοια xal τὸ τῆς 
δημοχρατίας ὄνομα χεῖται μὲν ἐν μέσῳ, φθάνουσι δ᾽ 
15 ἐπ’ αὐτὰ χαταφεύγοντες τῷ λόγῳ ὡς ἐπὶ πολὺ οἱ τοῖς 
ἔργοις πλεῖστον ἀπέχοντες. — (249) Ὅταν οὖν λάθητε 
ἑήτορα ξενιχῶν στεφάνων xal κηρυγμάτων ἐν τοῖς “Ελ- 
λησιν ἐπιθυμοῦντα,, ἐπανάγειν αὐτὸν χελεύετε τῶν λό-- 
γων, ὥσπερ καὶ τὰς βεδαιώσεις τῶν χτημάτων ὅ νόμος 
κελεύει ποιεῖσθαι, εἷς βίον ἀξιόχρευν xal τρόπον σώ- 
φρονα. Ὅτῳ δὲ ταῦτα μὴ μαρτυρεῖται, μὴ βεθαιοῦτε 
40 αὐτῷ τοὺς ἐπαίνους, καὶ τῆς δημοχρατίας ἐπιμελήθητε 
ἤδη διαφευγούσης ὑμᾶς. (250) Ἢ οὐ δεινὸν δοχεῖ ὑμῖν 
εἶναι εἰ τὸ μὲν βουλευτήριον xal 6 δῆμος παρορᾶται, 
αἱ δ᾽ ἐπιστολαὶ xal πρεσδεῖαι ἀφιχνοῦνται εἰς ἰδιωτιχὰς 
οἰκίας, οὐ παρὰ τῶν τυχόντων ἀνθρώπων ἀλλὰ παρὰ 
τῶν πρωτευόντων ἐν τῇ Ἀσία xal τῇ Εὐρώπῃ ; xal 
io οἷς ἐστιν dx τῶν νόμων ζημία θάνατος, ταῦτά τινες 
οὐχ ἐξαρνοῦνται πράττειν, ἀλλ’ δμωολογοῦσιν ἐν τῷ 
45 δήμῳ, καὶ τὰς ἐπιστολὰς ἀλλήλοις παραναγινώσχουσιν, 
xal παρακελεύονται ὑμῖν ol μὲν βλέπειν εἰς τὰ ἑαυτῶν 
πρόσωπα ὡς φύλακες τῆς δημοχρατίας, ἕτεροι δ᾽ αἷ- 
τοῦσι δωρεὰς ὡς σωτῆρες τῆς πόλεως ὄντες. (551) Ὁ δὲ 
δῆμος ἐκ τῆς ἀθυμίας τῶν συυδεδηχότων ὥσπερ παρα- 
γεγηραχὼς ἢ παρανοίας ἑαλωχὼς αὐτὸ μόνον τοὔνομα 
τῆς δημοχρατίας περιποιεῖται, τῶν δ᾽ ἔργων ἑτέροις πα- 
30 ραχεχώρηχεν. ΓΕ πειτ᾽ ἀπέρχεσθε ἐχ τῶν ἐχχλησιῶν οὐ 
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νειμάμενοι. Ὅτι δ᾽ οὐ ληρῶ, ἐκεῖθεν τὸν λόγον θεωρή: 
cute, (252) ᾿Εγένετό τις ( ἄχθομαι δὲ πολλάχις μεωνη- 
μένος τὰς ἀτυχίας τῆς πόλεως) ἐνταῦθ᾽ ἀνὴρ ἰδιώτης, 
ὃς ἐχπλεῖν elc Σάμον ἐπιχειρήσας ὡς προδότης τῆς πα- 
τρίδος αὐθημερὸν ὑπὸ τῆς ἐξ Ἀρείου πάγου βουλῇς θανάτῳ 
45 ἐζημιώθη. “Ἕτερος δ᾽ ἐκπλεύσας ἰδιώτης εἰς ἱἹῬόδον, ὅτι 
τὸν φόθον ἀνάνδρως ἤνεγχε, πρῴην ποτὲ εἰσηγγέλθη 
xal ἴσαι αἱ ψῆφοι αὐτῷ ἐγένοντο“ εἰ δὲ μία μόνον μετέ- 
πέσεν, ὑπερώριστ᾽ ἂν ἢ ἀπέθανεν. (558) Αντιθῶμεν δὴ τὸ 
νῦν γινόμενον. Ἀνὴρ ῥήτωρ, ὃ πάντων τῶν χαχῶν αἴ- 
tc, ἔλιπε μὲν τὴν ἀπὸ στρατοπέδου τάξιν, ἀπέδρα δ᾽ 
£x τῆς πόλεως" οὗτος στεφανοῦσθαι ἀξιοῖ xat χηρύττεσθαι 
οἴεται δεῖν, Οὐκ ἀποπέμψετε τὸν ἄνθρωπον ὡς χοινὴν 
40 τῶν Ἑλλήνων συμφοράν; ἣ συλλαύθόντες ὡς ληστὴν 
τῶν πραγμάτων, ἐπ᾽ ὀνομάτων διὰ τῆς πολιτείας πλέον- 
τα; τιμωρήσεσθε; (254) Καὶ τὸν χαιρὸν μέμνησθε ἐν 
ᾧ τὴν ψῆφον φέρετε. Ἡμερῶν μὲν ὀλίγων μέλλει τὰ 
Πύθια γίνεσθαι καὶ τὸ συνέδριον τὸ τῶν “Ελλήνων συλ- 
λέγεσθαι" διαδέδληται δ᾽ ἡ πόλις ix τῶν Δημοσθένους 
πολιτευμάτων περὶ τοὺς νῦν χαιρούς: δόξετε δ᾽, ἐὰν 
90 μὲν τοῦτον στεφανώσητε, ὁμογνώμονες εἶναι τοῖς πα- 
ραθαίνονσι τὴν χοινὴν εἰρήνην, ἐὰν δὲ τοὐναντίον τού- 
του πράξητε, ἀπολύσετε τὸν δῆμον τῶν αἰτιῶν. 

466. Μὴ οὖν ὡς δπὲρ ἀλλοτρίας ἀλλ᾽ ὡς ὑπὲρ οἰκείας 
τῆς πόλεως βουλεύεσθε, χαὶ τὰς φιλοτιμίας μὴ νέμετε 
ἀλλὰ κρίνετε, xal τὰς δωρεὰς εἷς βελτίω σώματα καὶ 
ἀξιολογωτέρους ἄνδρας ἀπόθεσθε. Καὶ μὴ μόνον τοῖς 
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plena preoccupant, moribus autem sunt infidi , caveatis, 
Benevolentia enim et popularis status nomen in medio po- 
sita sunt; verum ea verbis plerumque ante alios occupant, 
qui factis longissime ab iis distant. (249) Itaque quum ora- 
torem nacti fueritis coronarum externarum et praconio- 
rum apud Graecos faciendorum cupidum, revocare eum 
juhete verborum probationes, sicuti bonorum possessionem 
confirmare lex jubet, ad vitam laudabilem et mores mo- 
destos : cui vero hec testimonia desunt, ei suas laudes 
constabilire nolite. 1ta enim popularis imperii curam habe- 
bitis, vobis jam paulatim de manibus elabentis. (250) Quid 
enim ? non indignum vobis videtur, senatum populumque 
despici, literas aulem ac legationes in privatas domos per- 
venire, non eas a vulgaribus quidem hominibus missas, sed 
ab iis qui in Asia atque Europa principatum obtinent ? Et 
quibus facinoribus capitale legibus supplicium constitutum 
est ; ea se nonnulli committere non infitiantur, sed palam 
apud populum confitentur, et literas inter se conferunt re- 
citantque, atque alii vos hortantur ut in ora sua , quasi po- 
pularis imperii eint custodes, oculos figatis, alil praemia 
poscunt , tanquam publice salutis conservatores : (251) po- 
pulus autem ob ea quz acciderunt animo fractus, quasi 
senio confectus aut delirio captus sit, nomen solum domi- 
nationis popularis retinet , res ipsas aliis concessit. Deinde 
ex concionibus disceditis, non ut qui consultaritis, sed 
veluti ex ecna collatitia fragmentis qu» supersunt dis- 
tributis. Ut autem non inania me effutire constet, id 
quod dico ex his considerate. (252) Fuit hic—magno equi- 
dem cum dolore miserias civitatis sepius commemoro—vir 
quidam privatus, qui ad Samum tantum navigare aggres- 
8us , tanquam proditor patrie eo ipso die a senatu Areopa- 
gitico morte mulctatus est. Alter item privatus Rhodum 
navi profectus, quod metum publicum non viriliter tulis- 
set , nuper lese majestatis postulatus est, et pares calculos 
habuit : quod si unus dumtaxat calculus aliter cecidisset , 
aut exterminatus esset aut morti addictus. (253) Cum 
his igitur id quod nunc fit conferamus. — Orator quidam 
malorum omnium civitati auctor locum in acie deseruit , 
ex urbe profugit : is se corona donari postulat et praeconis 
voce preedicari oportere censet. Non vos hominem ut com- 
munem Graecorum pestem amandabitis , ant comprehen- 
sum, tanquam rerum przdonem verbis quasi navigio per 
rempublicam navigantem , supplicio afficielis? (254) Ac 
temporis quoque memores sitis, in quo sententiam pronun- 
tíatis. Paucos jamintra dies Pytbia futurasunt Graecorum- 
que cogetur conventus ; magna hoc ipso tempore invidia la- 
borat civitas nostra propter Demosthenis in republica ge- 
renda consilia : si igitur hunc corona donabitis, cum iis qui 
communem pacem vielant consentire videbimini; sin aliter 
feceritis , populum his criminibus absolvetis. 

255. Ne igitur quasi de aliena ciyitate sed ut de vestra 
propria consulite, neque honores spargite sed judicio adbi- 
bito tribuite; et prae»mia in melioribus personis virisque 
magis probatis collocate, neque solum auribus exquirentes , 


(seus) 


5 ὠσὶν ἀλλὰ xai τοῖς ὄλμασι διαθδλέψαντες εἰς ὑμᾶς ao- 
τοὺς βουλεύσασθε, τίνες ὑμῶν εἰσιν ol βοηθήσοντες Δη- 
μοσθένει, πότερον οἱ συγχυνηγέται 7) οἱ συγγυμνασταὶ 
αὐτοῦ, ὅτ᾽ ἦν ἐν ἡλιχίᾳ. Ἀλλὰ μὰ τὸν Δία τὸν Ὀλύμ- 
πιον, οὐχ ὗς ἀγρίους κυνηγετῶν οὐδὲ τῆς τοῦ σώματος 
εὐεξίας ἐπιμελόμενος, ἀλλ᾽ ἐπασχῶν τέχνας ἐπὶ τοὺς 
τὰς οὐσίας κεχτημένους διαγεγένηται. (256) Ἀλλ᾽ εἰς 

10 τὴν ἀλαζονείαν ἀποδλέψαντες, ὅταν φῇ Βυζαντίους μὲν 
ἐκ τῶν χειρῶν πρεσδεύσας ἐξελέσθαι τοῦ Φιλίππου, 
ἀποστῆσαι δὲ Ἀχαρνᾶνας, ἐχπλῆξαι δὲ Θηδαίους δη - 
μηγορήσας᾽ οἴεται γὰρ ὑμᾶς εἰς τοσοῦτον εὐηθείας ἤδη 
vpo6sÉnxévat ὥστε καὶ ταῦτα ἀναπεισθήσεσθαι, ὥσπερ 
Πειθὼ τρέφοντας ἀλλ᾽ οὐ συχοφάντην ἄνθρωπον ἐν τῇ 
πόλει. (257) “Ὅταν δ' ἐπὶ τελευτῆς ἤδη τοῦ λόγου συν- 

1$ ηγόρους τοὺς χοινωνοὺς τῶν δωροδοχημάτων αὑτῷ 
παραχαλῇ, ὑπολαμδάνετε δρᾶν ἐπὶ τοῦ βήματος, οὗ νῦν 
ἑστηκὼς ἐγὼ λέγω, ἀντιπαρατεταγμένους πρὸς τὴν τού- 
τῶν ἀσέλγειαν τοὺς τῆς πόλεως εὐεργέτας, Σόλωνα 
μεὲν τὸν καλλίστοις νόμοις χοσμήσαντα τὴν δημοχρα- 
τίαν, ἄνδρα φιλόσοφον καὶ νομοθέτην ἀγαθόν, σωφρό- 
yox; , ὡς προσῆκεν αὐτῷ, δεόμενον ὑμῶν μηδενὶ τρόπῳ 

30 τοὺς Δημοσθένους λόγους περὶ πλείονος ποιήσασθαι τῶν 
ὅρχων καὶ τῶν νόμων. (268) ᾿Αριστείδην δὲ τὸν τοὺς 

φόρους τάξαντα τοῖς “Ελλησιν, οὗ τελευτήσαντος τὰς 
θυγατέρας ἐξέδωχεν ὁ δῆωος, σχετλιάζοντα ἐπὶ τῷ τῆς 
δικαιοσύνης προπηλαχισμῷ, χαὶ ἐπερωτῶντα εἰ οὐχ 
αἰσχύνεσθε εἰ οἱ μὲν πατέρες ὑμῶν Ἄρθμιον τὸν Ζε- 
λείτην χομίσαντα εἷς τὴν “Ἑλλάδα τὸ ἐκ Μήδων χρυ- 

25 σίον, ἐπιδημήσαντα εἰς τὴν πόλιν, πρόξενον ὄντα τοῦ 
δήμου τῶν ᾿Αθηναίων, παρ᾽ οὐδὲν μὲν ἦλθον ἀποχτεῖ- 
vat, ἐξεκήρυξαν δ᾽ dx τῆς πόλεως xal ἐξ ἁπάσης ἧς 
Ἀθηναῖοι ἄρχουσιν, (256) ὑμεῖς δὲ Δηνοσθένην, οὐ χο- 
μίσαντα τὸ ἐκ Μήδων χρυσίον, ἀλλὰ δωροδοχήσαντα 
xai ἔτι xal Viv χεχτυμένον, χρυσῷ στεφάνῳ μέλλετε 
στεφανοῦν. Θεμιστοχλέα δὲ χαὶ τοὺς ἐν Μαραθῶνι 

30 τελευτήσαντας xal τοὺς ἐν Πλαταιαῖς καὶ αὐτοὺς τοὺς 
τάφους τοὺς τῶν προγόνων οὐχ ἂν οἴεσθε στενάξαι, εἰ ὃ 
μετὰ τῶν βαρδάρων ὁμολογῶν τοῖς “Ἕλλησιν ἀντιπράτ- 
τεῖν στεφανωθήσεται ; 

460. Ἐγὼ μὲν οὖν, ὦ γῇ xai ἥλιε xal ἀρετὴ καὶ σύν- 
εσις xal παιδεία, ἧ διαγινώσχομεν τὰ χαλὰ xal τὰ 
αἶσχρά, βεδοήθηχα καὶ εἴρηχα. Καὶ εἶ μὲν χαλῶς xal 

35 ἀξίως τοῦ ἀδιχήματος χατηγόρηχα, εἶπον ὡς ἐδουλό- 
μὴν, εἰ δὲ ἐνδεεστέρως, ὡς ἐδυνάμην. Ὑμεῖς δὲ xat ix 
τῶν εἰρημένων λόγων καὶ ἐκ τῶν παραλελεναμένων ab- 
τοὶ τὰ δίκαια χαὶ τὰ συμφέροντα ὑπὲρ τῆς πόλεως ψη- 
φίσασθε. 
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sed eliam oculis in vosmet ipsos conversis, dispicite , qui- 
nam vestrüm Demostheni sint opem laturi? utrumne qui 
ipsi in venatu , an qui in certaminibus gymnicis , dum esset 
adolescens , socii fuerunt? At medius fidius! non in apris 
silvestribus insectandis, non in corporis valetudine curanda 
versatus est, sed in machinis adversus locupletium fortunas 
struendis vitam produxit. (256) Sed vos arrogantiam ho- 
minis spectantes, quum dicet se Byzantium lezatione e Phi- 
lippi manibus extorsisse , Acarnanas ad deficiendum conci- 
fasse, Thebanos concionibus suis attonitos rapuisse, — vos 
enim eo jam stultitiz processisse arbitratur, ut etiam hoc 
credituri sitis , proinde quasi Suadam in urbe vestra, non 
calumniatorem alatis. (257) Quum denique in extrema 
jam orationis parte sordium suarum socios sibi accerset, fin- 
gite vos intueri hoc ipso in suggestu, quo ego nunc insi- 
slens loquor, contra petulantem istorum improbilatem veluti 
acie instructos viros optime de republica meritos ; Solonem 
qui pulcherrimis legibue popularis dominationis statum 
exornavit, virum et sapientim studio deditum et legum 
scriptorem prxestantem , pudenter, ut ei conveniebat, vos 
obtestantem ne nllo modo Demosthenis conciones pluris 
quam sacramenta et leges faciatis; (258) Aristidem qui 
vectigalia Graecis descripsit, cujus defuncti filias popu- 
lus in matrimonium collocavit, contumeliosum justitiae 
ludibrium stomachantem, percunctantem porro, an non 
vos pudeat , quum majores vestri Arthmium Zelitam , quod 
aurum a Medis in Graeciam deportasset , virum in civitate 
diversantem , cum populo Atheniensi hospitio conjunctum, 
tantum non interfecerint , ex urbe autem et ex omni, quod 
Atheniensium ditione tenetur, solo prieconio exterminarint : 
(259) vos Demosthenem, qui non aurum a Medis in Graeciam 
deportavit, sed muneribus se corrumpl passus est eaque 
etiam nunc domi possidet , aurea corona donare. 'Themi- 
Stoclem autem eosque qui apud Marathonem et Platzeas mor- 
tem oppetiverunt , ipsa denique majorum sepulera non pu- 
tatis graves gemitus edilura, si is, qui cum barbaris adversus 
Graecos se conspirasse profitetur , corona exornabitur? 

260. Ego igitur, o Terra, Sol , Virtus, Intelligentia, Doc- 
trina, qua honesta ab inbonestis discernimus! opem tuli et 
peroravi. Quodsi recte ef pro magnitudine criminis accu- 
savi, dixi ut volui : sin deterius, ut potui, Vos autem, 
quum ex iis que dicta sunt, tum ex iis quee silentio preeter- 
missa , ipsi justam reique publicae utilem sententiam pro- 
nuntiate. 
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[AIZXINOY] EIIIZTOAAI. 


Ὅτι Αἰσχίνης μὴ ἑλὼν Κτησιφῶντα, μᾶλλον δὲ Δημοσθένην, 
οὗ κατηγόρει, μηδὲ τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψήφων μεταλα- 
ἔὼν, τὴ» ἀτιμίαν οὐ φέρων, τὰς μὲν ᾿Αϑήνας ἀπέλιπεν, εἰς 

δ δὲ Ῥόξζον μετῴκησεν, παντί πον γνώριμον. Ἐχεῖ τοίνυν 
ταντασὶ τὰς ἐπιστολὰς σχεδὸν ἁπάσας γράψας, πῇ μὲν τοῖς 
φίλοις τάς τε ἀποδημίας, καὶ τἄλλα τὰ καθ᾽ αὑτὸν ἐδήλωσε, 
v3, δὲ τὴν τῶν ἐχθρῶν ἐπιχαιρεκακίαν ἠμύνατο, πῇ δὲ τοῖς 
᾿Αθηναίοις ὑπὲρ ἑαυτοῦ, ὡς μηξὲν ἐξαμαρτόντος, ἀπολογού- 

10 μενος, καὶ σνμδουλεύων γνωσιμαχεῖν, χαθόδου τυχεῖν 
ἐφίεται. 


I. ΦΙΛΟΚΡΑΤΕΙ͂. 


Λύσαντες ix Μουνυχίας ἑσπέρας λαμπρῷ σφόδρα 
Σχίρωνι περὶ μέσην ἡμέραν κατήχθημεν εἰς Κορησσὸν 
15 τὴν Κείων. Καθίσαντες δὲ ἡμέρας ἐννέα (xal γὰρ ἦν 
ἄνεμος ἐναντίος), εἶτα ἑσπέρας λύσαντες ἅμα τῇ ἕῳ 
εἷς Δῆλον ἤλθομεν. (4) Δήλιοι δὲ ἐνόσουν λοιμώδη τινὰ 
νόσον τὰ μὲν πρόσωπα ἐπίμπλαντο λεύχης χαὶ τὰς 
τρίχας λευκοὶ ἐγίνοντο, 6 δὲ τράχηλος xal τὰ στέρνα 
90 ἀνῴδει, πυρετοὶ δ᾽ οὐχ ἐγίνοντο οὐδὲ ἀλγηδόνες μεγά- 
λαι, οὐδὲ τὰ χάτω μέρη παρήλλαττεν οὐδέν τι, Ταῦτα 
δ᾽ ἐπείθοντο xat μῆνιν ᾿Απόλλωνὸς αὑτοῖς συμόεόη- 
κέναι, ταφέντος ἐν τῇ νήσῳ τινὸς τῶν ἐπιφανῶν, οὐ 
πρότερον εἶωθός" ἐκ τούτου προσδαλεῖν αὑτοῖς τὸν 
25 θεὸν τὴν νόσον ταύτην ὑπελάμθανον, (8) Ἡμεῖς δὲ 
ὥσπερ εἴς τι ἔθνος ἀλλόφυλον ἢ νῆσον ἐν τῇ ἔξω θα- 
λασση ἀφιγμένοι, καὶ ἰδόντες ἐξαίφνης ποιχίλους ἀν- 
θρώπους, νυκτὸς ἔτι ἀποφεύγοντες ᾧχόμεθα, πυνθα- 
νόμενοι ἀλλήλων κατὰ τὸν πόρον, εἰ τὸ χρῶμα ἔχει 
20 ἕκαστος olov ἐκόμιζεν οἴκοθεν, xal τὰς τρίχας. Ζάλη 
δὲ καὶ ἄνεμος ἐξώστης ἐμπεεὼν ἀπήνεγκεν ἡμᾶς ὑπὲρ 
Κρήτην πλησίον ΨΓαμαθοῦντος, — (4) Ὥς δὲ ἐν συνόπτῳ 
ἦμεν ἤδη, ἀντιπνεῖ πνεῦμα Λιθυκόν. Εἶτα πνεύσαν-- 
voc ἡμῖν ἀπ᾽ ἄρχτου πάλιν πέντε νύχτας ἐν θαλάττῃ 
35 ἐἰφερόμεθα, ἐν αἷς προσέσχομεν ᾿Αθρώνῃ, ἵνα μαθω- 
μὲν μὴ πολυπραγμονεῖν, εἴ τις ἐν τῇ ἑαυτοῦ πατρίδι 
κατὰ τοὺς νόμους ἢ μὴ στεφανοῦται, Κἀχεῖθεν τέτταρ- 
σιν ἡμέραις ἀφιχόμεθα εἰς ἐπίνειόν τι τῆς “Ῥοδίας, 
ὅπου νοσῇσαί μοι συνέθη τὴν περὶ τὸ ἀσῦμα νόσον. 
40 (o) Ὥς δὲ ἐπιμείναντος αὐτόθι οὐχ ἐνεδίδου ἣ νόσος, 
διέπλευσα εἷς “Ρόδον, καὶ ἐδέξατο ἡμᾶς εὐμενῶς 6 τό- 
πος᾿ εὐθὺς γὰρ ὡς ἀφικόμην πολὺ ῥάῴων ἐγενόμην. Kol 
ταυτὶ μὲν ἔχομέν σοι τέως ἐπιστέλλειν " τὰ δ᾽ ἄλλα ὡς 
ἂν ἕκαστα συμθαίνη, δηλώσομεν. Εὐτύχει, καὶ μὴ πο- 
46 λιτεύου μηδὲ πρόσχρουε μήτε τοῖς πλέον σοῦ μήτε τοῖς 
ἔλαττον δυναμένοις. 


1. ΚΤΗΣΙΦΩΝΊΤΙ. 


᾿Επέστειλεν ἡμῖν Νιχόστρατος, 6 πρὸς μητρὸς θεῖος. 

ὡς ἐπηρεάζεις μὲν εἰς αὑτὸν οὐ μετρίως, ἐμοὶ δὲ ὄνει- 
59 δίζεις τὴν διὰ σέ μοι συμδᾶσαν συμφοράν. ᾿Εγὼ δὲ θαυ- 
μάζω τί παθὼν ἐξιοῦσι μὲν οἴχοθεν ἡμῖν τοσαῦτα διε- 


( AIZXINOY | ἘΠΙΣΤΟΛΑΙ͂. 


(050—661 


[ ESCHINIS] EPISTOL E. 


Notum est, Xschinem ob judicii isnominíam , quo accusatum 
Ctesiphontem, vel Demosthenem potius, reum non peregerat, 
quinta soffragiorum parte nom accepta, cessisse Athenis, 
ac Rhodum se contulisse. Ubi bas epistolas fere omnes scripsit, 
in quibus partim amicos de itineribus et statu rerum soarum 
certiores reddit; partim inimicorum insolentiam retundit ; 
partim innocentiam suam apad Atbenienses, quos monet 
ut resipiscant , defendit, utque ab eis in patriam revocetur, 
petit 


I. AD PHILOCBATEM. 


Quum ex Munychia vesperi solvissemus , circa meridiem, 
serenissimo Scirone flante, ad Coressum , Ceiorumoppidum, 
appulimus. Ibi novem dies obadversum ventum desedimus : 
post rursus vesperi profecti, sub auroram Delum pervreni- 
mus. (2) Sed Delii pestilenti quodam morbo laborabant. Nam 
facies eorum albugine opplebantur, capilli etiam candesce- 
bant, collum autem et pectus intumescebat : ceterum nulla 
febris accedebat , neque etiam dolores magni, neque par- 
tes corporis inferiores quicquam mutabantur. Hiec audie- 
rant ex Apollinis ira sibi accidisse, quod vir quidam illu- 
stris, contra morem veterem, in «insula sepultus esset - 
ea igitur de causa deum sibi morbum immittere putabant. 
(3) Nos autem , quasi ad gentem aliquam peregrinam, aut 
in exteri maris insulam, pervenissemus , et subito varium 
hominum colorem vidissemus, nociu aufugimus : alius 
alium inter navigandum sciscitantes, utrum eum colorem 
et capillum, quem domo quisque attulisset, retineret? Sed 
tempestas exorta, et ventus impetuosus , nos supra Cretam 
prope Psamathuntem abstulit. (4) Terram quum jam 
in conspectu haberemus, reflat ventus Libycus. Deinde, 
quum septentrio nobis spiraret, rursus ferebamur, quinque 
noctes in mari versati, quibus Athronz (P) appulimus : ut 
disceremus non curare, si quis in sua patria, sive secundum 
sive contra leges, corona donaretur. Atque inde quattuor 
diebus in navale quoddam Rhodie pervenimus, ubi in 
morbum et difficultatem spirandi incidi. (5) Quo in loco 
dum manebam, quum morbus nihil levaretur, Rhodum tra- 
jeci , ac placidenos urbs excepit : statim enim ut eo trans- 
ieram, multo melius habere cepi. — Atque haec hactenus 
habuimus, quee tibi scriberemus : cetera porro , uti quseque 
acciderint, significabimus. Felix sis: et caveas velim , ne 
quem te vel potentiorem vel imbecilliorem offendas. 


II. AD CTESIPHONTEM. 


Scripsit nohis Nicostratus, avunculus noster, te quum sibi 
non mediocriter insultare, tum mihi exprobrare quam 
propter te accepi calamitatem. — Ego vero miror quid tibi 
acciderit , ut nobiscum domo egressis tam multa colloque. 


(e&1— 667) 


λέχθης, ὥστε πεισθῆναί με μηδὲν ὦ ὧν διελέχθης πε- 
πλάσθαι σε μηδ᾽ ἄλλως φρονεῖν, βλέποντα πρῶτον μὲν 
εἷς τὴν ἐμὴν συμφοράν, ἣν οὖχ ἀπεικὸς εἶναι xal τοὺς 
ἐχθροὺς ἐλεεῖν ὑπελάμθανον, ἔπειτα δὲ εἷς τὸ σχυθρω- 
ὃ πόν σου χαὶ ὅμοιον δεδαχρυμένῳ (2) ὥστ᾽ ἔγωγε xal 
ἐπέσκηψα ἐνίοις τῶν προσηκόντων. ἡμῖν, εἴ του δέοιντο, 
προσιέναι σοι, καὶ μηδενὸς ὗ ὑστερήσειν ὑπεσχόμην αὐ- 
τοῖς, χαὶ αὐτὸς δὲ ἐπέστειλα περὶ ὦ ὧν ἐ; χρημάτιζον Ἀθή- 
νησί μοι γενέσθαι πολλάχις" νῦν δ᾽ οὔτ᾽ ἐμποδὼν ἔτι 
10 οὖσιν ἡμῖν, οὔτε διοχλοῦσι σοὶ οὐδ᾽ ἄλλῳ τινὶ Ἀθη- 
ναίων, ἐπηρεάζεις, καὶ οὔτε εἷς τὴν τύχην ἀποῦλέπεις 
οὔτε εἷς ἄλλο τι τῶν ἀνθρωπίνων, ἀλλ᾽ ἐπαγωνίζη, ἔτι 
χαὶ ἐχπεπτωχόσι τῆς πατρίδος χαὶ ἀπεστερημένοις 
ἐπιτιμίας καὶ πόλεως χαὶ πολιτῶν χαὶ φίλων. (3) Καὶ 
15 ὅσα μὲν εἰς ἐμὲ ἀπόντα ἐδλασφήμεις, σοὶ μὲν ἴσως φέ- 
got ἄν τινα εἰκότως xai φθόνον xai μῖσος, ὥσπερ ἂν εἴ 
τινα τῶν τεθνεώτων ἐπιδάλλοιο βλασφημεῖν, ἐν οὕτω 
χρηστῇ τε χαὶ φιλανθρώπῳ πόλει" ἐγὼ δὲ οὐχ ἂν διὰ 
ταῦτα φαυλότερος νομισθείην, ἀπὼν ὑπὸ σοῦ λοιδορού- 
90 μενος, ἀτυχέστερος μέντοι καὶ ἔλεεινότερος ἴσως, φα- 
νεὶς ποτὲ μὲν οὐδενὸς ἥττων, νῦν δὲ οὐδεμίαν ὑπὲρ 
αὑτοῦ φωνὴν ἐχπέμπειν ἀλλ᾽ οὐδὲ ἀχούειν λοιδορούμε- 
νος δύναμαι. (4) Τὸ δὲ γέροντα ἐπιειχῇ δδρίζεσθαι, μη- 
δεμέαν ἔλπίδα ἔτι ἔχοντα τοῦ δυνήσεσθαί ποτε ἀμύνα- 
25 σθαι, ὅς γε τὴν σύμπασαν ἐλπίδα ἐφ᾽ ἡμῖν αὐτοῖς ἀχμὴν 
ἔχει τοῖς μηδ᾽ αὑτοὺς σώζειν ἔτι δυναμένοις, πῶς οὐχ 
αἰσχρόν ἐστιν; () Ἀλλὰ μὴ πρὸς Διός, μὴ σύ γε, ὦ 
Κτησιφῶν, μηδὲ εἰ τὰ μάλιστα ἡμᾶς ἀνιᾶν ἔτι βούλει 
καὶ εἰ μὴ πεπλήρωχέ σε μυδὲν τῶν ἡμετέρων χαχῶν, 
0 μίασμα τοῦτο προσθῆς αὑτῷ τε xal τοῖς παισίν, oc τρέ- 
φεις βοηθοὺς ἔσεσθαι δηλονότι τοῦ γήρως. σου προσδο- 
χῶν. Καὶ μέμνησο ὅτι οὐδὲ Αἰσχίνης εἰς τοῦτό ποτε 
ἀφίξεσθαι ἤλπισεν, οὐδ᾽ ἄλλοι πολλοὶ χαὶ ἔτι μᾶλλον 
ἀχμάσαντες ἐν τῇ ἑαυτῶν πόλει xal πολλῶ λαμπρότε- 

3& pot ἐμοῦ τε xal σοῦ γενόμενοι. 


ΠῚ. 


Οἱ μὲν ἄλλοι πάντες, ὅσοι φεύγουσιν ἀδίχως, 3] δέον» 
ται τῶν πολιτῶν ὅπως ἐπανέλθωσιν, ἢ διαμαρτόντες 
τούτου λοιδοροῦσι τὰς ἑαυτῶν πατρίδας ὡς φαύλως 

40 αὑτοῖς προσφερομένας " ἐγὼ δὲ ἐπεί περ ἀναξίως ὧν 
ἐπολιτευσάμην ἠτύχησα χαὶ χατηγορῶν ἄλλων αὐτὸς 
ἑάλων, ἄχθομαι μὲν ὥσπερ εἶχός ἐστιν, ἀγαναχτῶ δὲ 
οὐδέν. (2) Οὐ γὰρ οὕτως ἔγωγε ἡλίθιός εἶμι, ὥστε ἐξ 
ἧς πόλεως 6 Θεμιστοχλῆῇς ὃ τὴν “Ἑλλάδα ἐλευθερώσας 

45 ἐξηλάθη, χαὶ ὅπου Μιλτιάδης, ὅτι μιχρὸν op τῷ 
δημοσίῳ., γέρων ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ ἀπέθανε, ταύτῃ τῇ 
πόλει Αἰσχίνην τὸν ᾿Ατρομήτου φεύγοντα ἀγαναχτεῖν 
οἴεσθαι δεῖν, εἴ τι τῶν εἰωθότων ᾿Αθήνησιν ἔπαθον" 
(3) ἀλλ’ ἔγωγε καὶ λαμπρὸν εἰχότως μοι νομίσαιμ᾽ ἂν 

eo αὐτὸ γενέσθαι. τὸ μετ᾽ ἐχείνων ἐν ἀδοξία παρὰ τοῖς 
ἕπειτα ἀνθρώποις xoi ἄξιος τοῦ ὅμοια παθεῖν ἐχείνοις 
γεγονέναι. 
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reris , ut crederem, te nihil eorum qu: dixisses , simulasse, 
intuens primum calamitatem meam quam non incredibile 
putabam inimicis etiam es:e miserabilem, deinde vultum 
tuum tristem et pene lacrimabundum (2) (itaque neces- 
sariorum nostrorum quibusdam mandavi, si qua re egerent , 
ut te accederent, eosque quidvis impetraturos esse promisi 
eis , atque ipse etíam ssepe ad te scripsi, iis de rebus quas 
Athenis consequi cupiebam), nunc vero nobis, qui tibl jam 
impedimento non sumus , qui nec tibi nec cuiquam Athe- 
niensium obturbamus, insultas , nulla vel fortunz vel ullius 
humanitatis habita ratione , atque post victoriam certamen 
renovas conira nos, qui et patria excidimus et dignitate 
privati sumus, et civitate et civibus et amicis. (3) Acqua 
in me absentem convicia dicis, ea probabile est tibi qui- 
dem aliquid et invidie et odii paritura (non secus ac si 
mortuum aliquem inseclareris) in nrbe adeo leni et bu. 
mana : ego vero propterea nihilo deterior existimabor qui 
absens a te male audiam. Calamitosior quidem et mi- 
serahilior haberi queam : ut, qui olim nihilo vobis inferior 
fuerim , nunc autem nullam pro me vocem edere, ac ne 
audire quidem possim convicia. (4) Jam senem moderatum 
( NiCostratum) exagifare, qui nullam ultionis spem habet , 
ut qui spem omnem in nobis ipsis adhuc habeat, qui πὸ 
nostre ipsorum quidem saluti amplius prospicere possimus, 
nonne turpe est? (5) Ne feceris, obsecro te, ne feceris, 
Clesipho ; neque si maxime nobis molestus esse studes , ne- 
que ullis malis nostris satiatus es, isto piaculo te liberosque 
tuos obstrinxeris, quos ea spe alis, ut senectutis tue im- 
becillitas in eorum presidio conquiescat. Memento potius , 
ne Aschinem quidem huc se redactum iri unquam pu- 
tasse, nec inultos alios, qui majorem etiam in sua patria 
auctoritatem habuerunt, et splendore me ac te superarunt. 


Iit. 


Omnes alii qui per injuriam exulant, aut reditum ἃ ci- 
vibus precantur , aut (rustrati eo, patriae maledicunt , ut 
qui inique secum egerit : ego vero postquam in calamita- 
tem actis in republica meis indignam incidi, et dum alios 
accuso , ipse sum condemnatus , moleste fero equidem , uti 
par est, sed nihil prorsus succenseo. (2) Neque enim adeo 
vecors ego sum, ut, ex qua urbe Themistocles, qui Graeciae 
libertatem asseruit, pulsus est, atque ubi Miltiades oh 
exiguum debitum senex in carcere mortuus est : ei urbi 
JEschines Atrometi filius exulans succensendum esse arbi- 
tretur, si quid sibi Athenis usitatum acciderit. (2) Imo 
potius ego loc jure preeclarum duco, me cum illis apud 
posteros in ignominia esee, et. dignum habitum, qui smi- 
lem cum eis fortunam experirer. 


το 
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iV. 


᾿Επεὶ 8oxet σοι πυνθάνεσθαι περὶ Κλεοχράτους, ὅστις 
ἔστιν ὁ Κλεοχράτης, dxous* παύσῃ γὰρ οὐ προῖχα πο- 
λυπραγμονῶν, οὐδ᾽ ἄπει πρὶν μαχρᾶς ἀκοῦσαι διηγή- 
5 σεως. Τὸ μὲν γὰρ γένος ἐστὶν ἁπάντων ἀνδρῶν “Ελ- 
λήνων οὐχ ἐν ἀφανεστάτοις, ᾿Ἀρίφρονα τὸν ix Aapa- 
γήτου εἴ που πυνθάνοιο, ὃν xal 6 μέγας αἴρει Πίνδαρος. 
(2) Ἀλλ᾽ ὅπως μὴ γέλωτα ὀφλισχάνης ζητῶν ὅστις ἔστιν 
ὃ Πίνδαρος. Τουτὶ μὲν γὰρ οἶμαι ὅτι χαὶ παρὰ Μαν- 
10 τίᾳ τῷ γραμματιστῇ ἅμα ἐμοί ποτε ἔμαθες τὸ γράμμα" 
xol εἰ μηδενὸς ἔτι τῶν παρὰ Ναντίᾳ μνημονεύεις, ἐν 
γοῦν ταῖς ἐχχλησίαις Μελανώπου ἕχάστοτε ἀχούεις λέ- 
yovtoc* « Ὦ ταὶ λιπαραὶ xai ἀοίδιμοι ᾿λλάξος ἔρεισμ᾽ 
᾿Αθᾶναι », (2! xat ὅτι Πινδάρου τοῦ Θηδαίου τοῦτο τὸ 
I& ἔπος ἐστὶ λέγοντος, xal ὅτι ἐζημίωσαν αὐτὸν Θηθαῖοι 
τοῦτο ποιήσαντα τὸ ἔπος, οἱ δὲ ἡμέτεροι πρόγονοι δι- 
πλὴν αὐτῷ τὴν ζημίαν ἀπέδοσαν, μετὰ τοῦ καὶ εἰχόνι 
y dass τιμῆσαι" καὶ ἦν αὕτη xat εἰς ἡμᾶς ἔτι, πρὸ τῆς 
Βασιλείου στοᾶς, καθήμενος ἐνδύματι xal λύρᾳ ὁ ἢΠίν- 
20 δαρος, διάδημα ἔχων xal ἐπὶ τῶν γονάτων ἀνειλιγμέ- 
νον βιόλίον. (4) Οὗτος δὴ 6 Πίνδαρος Δαμάγητον dóst 
ἐχεῖνον, εἷς ὃν ἀνατείνει τὸ Κλεοχράτους γένος. Λέγει 
δέ που ὁ αὐτὸς Πίνδαρος xal τὰ περὶ τοὺς Διαγορείους 
x«l τὰ περὶ τὴν πρεσόῦτιν, ἧς τὸ μητρῷον αὐτοῦ γέ- 
86 νοςἅπτεται. Καὶ el αἡ σφόδρα ἤδειν ποιητῶν ὑπέρφρονα 
ὄντα σε, xal τὰ ἀγοραῖα ταῦτα xal τὰ ἀπολέσαντα 
ἡμᾶς ἐπιτηδεύματα μᾶλλον περιέποντα, χἂν doy ρῆν 
ὑπελάμθανόν σε ὑπομνῆσαι μόνον τὰ περὶ τοὺς Διαγο- 
ρείους, εἰπὼν ἔπη Πινδάρου" νῦν δὲ οἶδα ὅτι μάτην σοι 
80 ταύτην τὴν λύραν λέξομεν. (5) Δοχεῖ οὖν μοι ἀνάγκη 
εἶναι διηγήσασθαί σοι τὸ διήγημα τοῦτο᾽ ἄξιον γὰρ 
ἀκοῦσαι, el xai μὴ προσῆκον Κλεοχράτει. Λέγεται γὰρ 
γυνή ποτε πρεσθῦτις ᾿Ολυμπίασι παρελθοῦσα εἷς τὸ 
στάδιον ἑστάναι τε ἅμα τοῖς ἀνδράσι xal θεᾶσθαι τοὺς 
38 ἀγωνιζομένους, ἐπιστάντων δὲ αὐτῇ τῶν “Ελλανοδι-- 
xiv , ὅτι ἐτόλμησε παρελθεῖν εἷς τὸ στάδιον, ἀποχρίνα- 
σθαι ^ τίνι γὰρ ἄλλη γυναιχὶ τοῦτο δέδωκε καυχήσα- 
σθαι οὕτως ὁ θεός, ὅτι καὶ πατέρα χαὶ τρεῖς ἀδελφοὺς 
᾿᾿θλυμπιονίχας ἔχει καὶ υἱὸν ἐπ’ ᾿Ολύμπια ἄγει; » (6) 
40 Ταύτης οὖν τῆς πρεσθύτιδος καὶ τούτου τοῦ γένους ἀπορ- 
ρώξ ἐστιν 6 Κλεοχράτης, ὡς ἔστι μᾶλλον πάντων 1) αὐ- 
τοῦ πυθέσθαι. Καὶ πλείω μὲν οὐ βούλομαι λέγειν, μὴ 
οὐ μηνῦσαί σοι ὅπερ ἠξίωσας, ὅστις ἐστὶν ὃ Κλεοχρά- 
tnc, βούλεσθαι μόνον, ἀλλὰ xal ἐγχεχωμιακέναι αὐ- 
35 τόν, ὥσπερ καὶ Θρασύμαχος τὸν ξένον, συντετάχθαι, 
καὶ ἀποτίνειν ταύτην τὰν χάριν τοῦ λαμπρῶς ἑστιᾶ- 
σθαι, Sox&). 'Γοσοῦτον μέντοι εἴποιμ᾽ ἄν, ὅτι fj πρεσδῦ- 
τις ἐχείνη, εἰ τοῦτον ἐγνώχει τὸν Κλεοχράτη, πολὺ 
ἂν μᾶλλον ἐπὶ τούτῳ ἣ ἐπὶ τοῖς πέντε ᾿Ολυυπιονίκαις 
Ὁ0 ἐσεμνύνετο, 


ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ. 


(057 — 671) 


IV. 


Posteaquam percontari tibi libet de Cleocrate, quis sit 
Cleocrales, audi. Non enim gratis inquirere desines : neque 
abibis, priusquam longam audieris narrationem. Nam ge- 
nere quidem inter omnes Grtecis viros non est obscurissi- 
mo, si de Ariphrone, qui esta Demageto oriundus , per- 
conteris, quem magnus etiam extollit Pindarus. (2) Sed 
vide ne ridiculus fias , si queeras, quis sit Pindarus. Nam 
id scriptum te arbitror aliquando una mecum apud Man- 
tiam literatorem didicisse : e si nihil jam Mantianz do- 
ctrinie meministi, in concionibus certe Melanopum subinde 
dicentem audis, BEATAE ET CELEBRES ΟΕ ΞΟ PROPUCNACU - 
LUM ATHEN, (3) atque addentem, Pindari esse hoc car- 
men : ob quod factum a Thebanis mulctatus fuerit ; ma- 
jores autem nostros duplam ei reddidisse mulctam, prze- 
lerquam quod eum area statoa ornarint : qua quidem 
etiam usque ad nostram statem ante regiam porticum 
fuit : Pindarus cum veste et lyra sedens, diadema gerens, 
et in genubus complicatum libellum habens. (4) Is igitur 
Pindarus Demagetum illum celebrat, ad quem refertur 
Cleocratis genus.  Mentionem facit etiam idem Pindarus 
Diagoreorum , et δηΐου, quam maternum ejus. genus at- 
tingit. Quod nisi compertum haberem, te poetarum esse 
contemptorem , et forensia ista studia, qus nos perdi- 
derunt, magis complecti, satis esse putassem, te admo- 
nere tantum Diagoreorum , recitatis Pindari versibus : nnnc 
scio nos frustra tibi lyram illam recitaturos. (5) Itaque ne- 
cessarium mihi videtur , eam tibi rem narrare. Est enim 
audireopere pretium, tametsi nihil ad Cleocratem attineat. 
Memorie proditum est, senem olim mulierem Olympia: in 
stadium progressam, et viris adstitisse , et spectasse ceria- 
mina. Quum autem Graecorum judices eam appellassent , 
cur ausa esset in stadium progredi? respondisse : Cui vero 
alteri mulieri deus hanc glorise prerogativam dedit? nam 
ego et patrem labeo, et tres fratres, qui Olympia vi- 
cerunt, et filium ad Olympia duco. (6) Hujus igitur anus, 
et hujus stirpis germen est Cleocrates : idque ex omnibus 
potius quam ex ipso cognosces. Ac plura dicere nolo : ne 
non solum indicare tibi, quod voluisti, quisnam sit Cleocra- 
tes , sed et laudationem ejus instituisse videar , ut Thrasy- 
machus hospitis sui, et hanc ei referre gratiam pro splendido 
convivio. lllud tantum dico, si anus illa hunc Cleocretem 
novisset , magis eo fnisse gloriaturam, quam quinque illis 
Olympix victoribus. . 


(οτι — 624) 


γ. 


Ὁ μὲν Ἰουλιάδης, ᾧ μάλιστ᾽ ἐπεποίθεις, οὔτε ὅτε 
ἀφίγμεθα εἰς Ρόδον παρὼν ἔτυχεν, ἀλλὰ περὶ Λίνδον 
3v, οὔτ᾽ ἐπανελθὼν εἰς Ρόδον περιττῶς ἠσμένισεν ἡμᾶς 
ἔξω δὴ τοῦ τὰ χοινὰ ταῦτα προστάξαι, λέγειν εἴ τινων 
χρήζομεν. Ὃ δὲ Κλεοχράτης οὐδὲ μὰ τοὺς θεοὺς ἐπι- 
στεῖλαί σοι δυναίμην ἂν αὐτάρχως τὴν ὑπερδολὴν τῆς 
φιλανθρωπίας, ὅσῃ χέχρηται περὶ ἐμέ, (2) Καὶ γὰρ 
οἰκίαν δημοσίᾳ δοθῆναί μοι παρεσχεύασε xal χωρίον 
io ἐν Καμείρῳ,, καὶ αὐτὸς δὲ ἔπεμψεν ἡμῖν τὰ ἐπιτήδεια 

χαὶ εἰς ἐνιαυτὸν ἄφθονα, οὐχ ἐμοὶ μόνον ἀλλὰ καὶ Τεύ- 

θραντι xal Ὃπλιστίᾳ, τὰ μὲν ἄλλα εἰ καὶ φαυλότερα 
τῶν ᾿Αθήνησιν, ὥσπερ ἔλαιον xat μέλι, ἀλλ᾽ οἵων πα- 
ὄντων οὐδὲν ἂν τῶν ἐχεῖθεν δεηθείημεν, οἵνόν Ye μὴν 

ρόντων οὐ ηθείημεν, T5 v 
15 xal πολὺ ἀμείνω τοῦ παρ᾽ üuiv, xal ix στροῤίλου dua 

χαὶ ἀλεύρων καὶ ἀρωμάτων πεποιημένα ἐν τύποις τρα- 

γήματα, ὧν καὶ πέπομφά σοι. (2) labra θ᾽ ἡμῖν 
ἔπεμψε, καὶ πυρῶν μεδίμνους, ὅσοις ἐγὼ μεδίμνοις 
οὐκ ὅπως ἐμαυτὸν ἀλλὰ x«l πάντας Κοθωχίδας διαρ- 
2n χεῖν ἂν ἐδυνάμην xai πολλὰ δὲ ἄλλα πρὸς τούτοις, ἃ 
γράφειν αἰσχύνομαι, ἵνα μή, τινα δηλοῦν ἐμὴν μιχρο- 
λογίαν δόξω. Τὸ μὲν γὰρ τὰ μιχρὰ πάνυ ὑπερασπά- 
ζεσθαι μιχρολογίας μέν τινος εἶναί φημι καὶ ἀπειροχα- 
λίας, φιλοφρονημάτων δὲ xal μικρῶν πάνυ ἔγωγε ἦτ- 
25 τἄσθαι ὁμολογῶ. (4) Παρέχει δὲ ἡμῖν xat ἄλλα καλλίω, 
συῶν τε ἀγρίων xal δορχάδων τῶν πέραθεν ἀπολαύ- 
σματα. Ετι δὲ καὶ αὐτὸς ἡμῖν σύνεστιν ὁσημέραι, καὶ 
μεταδίδωσι τῆς αὑτοῦ σοφίας, ἣ σοφωτέρα ἣ καθ᾽ ἡμᾶς 
ἐστιν" ἃ γὰρ ἐγὼ παθὼν ἐδιδάχθην, ταῦτα πρὶν παθεῖν 
3ιν φυλάττεται, σοφία χαὶ οὐχ ὥσπερ οἱ ἄφρονες πείρα διδα- 
σκόμενος" οὐ γὰρ πολιτεύεται. (s) Καὶ ὅσον γ᾽ ἐπὶ Κλεο- 
χράτει, οὐδεμιᾶς πόλεως ἄλλης οὐδὲ ἀνθρώπων ἐπιθυ- 
μῶ, ἀλλὰ xai σφόδρα ἀσμενίζω τῇ συμφορᾷ, καὶ ἀρχὴ 
δοχεῖ μοι τοῦ βίου ἣ ἀπαλλαγὴ τῆς αὐτόθι πολιτείας. 
35 Καὶ οὕτω μὲν ὑπεραγαπῶ τὰ παρόντα, xal ὅπερ φασὶ 
Σοφοχλέα ἤδη γέροντα ὑπὲρ ἄλλης ἡδονῆς εἰπεῖν, ὥσπερ 
χυνὸς λυττώσης ἀπηλλάχθαι ποτὲ τῆς τοῦ πολιτεύε- 
σθαι ἡδονῆς * à καὶ ὅταν ὃ νοῦς ἐπιχρατῇ,, τρισευδαί- 
μῶν ἔζωγε ἐμαυτῷ τῆς φυγῆς, ἣν φεύγω, φαίνομαι" 
«o (e) ὅταν δ᾽ αὖ πάλιν ὑπέλθη μοι λογισμός τε xol μνήμη 
τῶν αὐτόθι, οὐχ ἑταίρων μόνον ἀλλὰ καὶ συγγενῶν καὶ 
ἐχχλησίας καὶ Κολλυτοῦ, ἐν ᾧ πέντε xol τετταράχοντα 
ἔτη ὥχησα, x«l τοῦ Αλῆσι χωοίου xal τῶν ἐχεῖ μοι 
μετὰ σοῦ xal Φιλίνου διατριδῶν γενομένων, μεταρρεῖ 
(8 ἅπαν τὸ αἷμα ἄλλοσέ ποι τῶν σπλάγχνων πάλιν, xal 
μοι δήποτε xal λοιδορίαι, αἷς ἐλοιδορούμην ὑπὸ Δημο- 
σθένους, ἥδισται δοκοῦσι, xal σχώμματα,, ἐφ᾽ οἷς οὐδεὶς 
ἔξω Κτησιφῶντος ἐγέλασε πώποτε. (7) Ἀλλὰ γὰρ ἅλις 
μὲν ἤαῖν δαχρύων, σὺ δ᾽ εὐτυχοίης, xal μὴ μόνον πο 
5a λιτείαν ἅπασαν ἀλλὰ xai Λεπτίνην φεῦγε, ὅτι πρὸς 
ἡμᾶς ἔχει φιλαπεχθημόνως, καὶ ὅτι τἄλλα τοιοῦτός 
ἐστιν, ὅτου περιεῖναι μὲν μηδὲν λαμπρότερον, ἥττᾶ- 
σθαι δὲ ἀδοξότατον. Καὶ μάλιστα μὲν παραινῶ, φεῦγε 
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V. 


Iuliades, quo maxime confisus fnisti , neque quum Rlio- 
dum venissemus, affuit, sed Lindi fuit: neque Rhodum re. 
versus, admodum nos humaniter accepit, nisi quod vulga-- 
ria ista nunciari jussit, si qua re egeamus.  Cleocrates 
autem quam insigni erga nos usus sit. humanitate, ita 
me deus amet, scribendo satis consequi non possum. 
(2) Effecit enim ut wedes mihi publice darentur, et fundus 
Camiri, atque ipse eliam misit nobis commeatum «ui vel 
in annum sufficiat, non mihi tantum, sed et Teuthranti 
εἰ Hoplistize : qui quidem etsi minus lautus tit quam Atti- 
cus, veluti mel et oleum, talis tamen est , ut hoc instructi, 
illum non requiramus. Vinum autem vestrati mullo prz- 
stantius, et bellaria confecta ex nuce pinea , farina et aro-- 
matibus : de quibus etiam tiblaliquid misi. (3) Hac nobis 
misit, et tot frumenti medimnos, unde non me tantum, 
sed omnes etiam Cothocidas sustentare possim : ac multa 
etiam alia praeterea , quie scribere pudet, ne minuta qui - 
dam consectari videar. Tametsi enim res perexiguas maximi 
facere , pusillitatis cujusdam et inscitiae esse puto : tamen 
vel tenuissimis bumanitatis officiis me devinciri fateor. 
(4) Suppeditat nobis etiam ex Per:ea Rhodiorum aprorum 
et caprearum delicias. Praeterea et ipse quotidie nobiscum 
est, suaque nos impertit sapientia , quae nostram procellit. 
Nam quae ego accepto malo didici, ea ille, antequam accipiat 
malum, sua sapientia praecavet , et non, ut vecordes , ex- 
perientia magistra. — Neque enim capessit rempublicam. 
(5) Ac quantum ad Cleocratem attinet, nullam aliam ci- 
vitatem, homines alios nullos desidero , sed admodum mihi 
placet mea calamitas , ac vit: principium videtur Athenien- 
ais reipublice effugium. — Et hoc statu usque adeo delector, 
ut (id quod Sophoclem jam senem de alia quadam volu- 
ptate dixisse ferunt) efficiat ut voluptate reipublicae geren- 
de , tanquam rabioso cane , liberatus mihi videar. X Unde, 
quum ratio dominatur, ter quaterque beatum me judico ol 
lioc exilium : (6) quum autem vicissim in mentem venit , 
non tantum amicorum quos isüc habeo, sed et cognato- 
rum et concionis et Colytti ( quo in loco quinque et qua- 
draginta annos habitavi) et pre:dii in Halarum pago, ef 
colloquiorum , quae ibi tecum et cum Philino habuimus, 
sanguis omnis in alium viscerum locum refluit, ac mihi 
aliquando et convicia que Demosthenes in me dixit, ju- ' 
cundissima videntur, et dicteria, quibus preter Clesi- 
phontem nemo unquam arrisif. (7) Sed modus esto la- 
crimarum nostrarum. Tu vero felix sis, neque omnia 
dumtaxat munera publica, sed et Leptinem fugito, quod 
et nobis infensus est, et alioqui talis ut eum vicisse nihil . 
splendoris, ab. eo superari plurimum ignominiee habeat. 

10. 
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τὰς μετ᾽ αὐτοῦ διατριδάς" εἰ δ᾽ αὖ συνέλθοις ix τύχης 
χαὶ χαθ᾽ ἡμῶν λέγοι τι, πειρῶ σιωπᾶν, ἂν ἰσχύς, καὶ 
γελᾶν. (8) Ἀλλ᾽ 6 μὲν δίδωσιν ἀποχρῶσαν δίκην τῷ 
πᾶσιν ἀνθρώποις χαὶ γέλωτος εἶναι δοχεῖν ἅμα καὶ μί- 

δ σους ἄξιος" σὺ OE, εἰ μὴ πάνυ φοδῇ τὴν θάλατταν, ἀφί- 
xoto παρ᾽ ἡμᾶς ποτε, xal παρασχὼν σεαυτὸν ἰδεῖν ἡμῖν 
ἐπανίοις πάλιν. 


VI. ΦΙΛΟΚΡΑΤΕΙ͂. 


Ἀρίστων οὗτος, ὁ χομίζων σοι τὴν ἐπιστολήν, 

10 ὃ πρῶτός ἐστιν ἡμᾶς ὑποδεξάμενος ἐν ἹΡόδῳ. Πέπλευχε 

δὲ ᾿Αθήναζε χατὰ χρείαν κηδεστοῦ γέροντος, ἀργύριον 

εἰσπράξων παρὰ τοῦ τραπεζίτου Χαρμόλα. Σκχόπει 

οὖν ὅπως αὐτὸν ὁποδέξῃ φιλοφρόνως " ἔστι δὲ χομιδῇ 

εὐτελὴς τὴν δίαιταν xal πρέπων ἣμῖν. Ὧ χαὶ τὰ ἄλλα 

15 συμπράξεις, ὡς μάθῃ ὅτι οὐ παντελῶς ἔρημον φίλων 

ὁπέλαθεν, ἀλλ᾽ ἔστιν ἔτι τις ᾿Αθήνησιν Αἰσχίνου λόγος 
χαὶ μνήμη. 


VII. TH BOYAH ΚΑΙ 'BQ ΔΗΜΏ. 


᾿ἘἘπυθόμην τὰ ῥηθέντα τῷ Μελανώπῳ πρὸς ὑμᾶς, 

40 χαὶ τὴν μὲν ὑμετέραν ἀπεδεξάμην φιλανθρωπίαν, Με- 
λανώπῳ δὲ οὖχ ἐπανελθὼν μόνον νομίζω τοῖς βεδιωμέ- 
νοις αὐτῷ πρέπουσαν ἀποδώσειν χάριν, ἀλλὰ τυχὸν 
ἔτι χαὶ πατρίδος ἐστερημένος ὅμως ἀρχέσαι πειράσο- 
μαι. (2) Ἐγὼ γὰρ, ὦ Μελάνωπε, κατὰ μὲν τοὺς νόμους 

28 ὁμολογῶ ταύτη χεχρῆσθαι τῇ συμφορᾷ, φημὶ μέντοι 
βοηθῶν ταῦτα τοῖς νόμοις πεπονθέναι, χαὶ ὑπὲρ τοῦ 
μηδένα στεφανοῦσθαι παρ᾽ αὐτοὺς ἀγωνιζόμενος. ᾿Εμοὶ 
μὲν οὖν τὸ δεδυστυχηκέναι πολιτευομένῳ xowóv ἐστι 
πρὸς Θεμιστοχλέα καὶ Ἀριστείδην καὶ ἄλλους πολλοὺς 

20 τῶν λαμπροτάτων ποτὲ ἐν τῇ πόλει γενομένων " (8) σοὶ 
δὲ τὸ μὲν μέχρι χθὲς xol πρῴην θεσμοθετοῦντος ἤδη 
σοῦ προεστάναι τὴν μητέρα, τρὶς δὲ ἐμπεσεῖν τὸν πα- 
τέρα σου εἷς τὸ δεσμωτήριον, σὲ δὲ πραθέντα τρισχι- 
λίων δραχμῶν τὴν ἀχμὴν ἡταιρηκέναι, τοῖς περὶ Ti- 
ss μαρχον νέοις χοινὰ ταῦτ᾽ εἶναι, οὐ τοῖς περὶ Θεμιστο- 
χλέα ἢ Ἀριστείδην τὸν δίκαιον ὑπολαμδάνω. (4) Ἀλλὰ 
Μελανώπῳ μὲν αὖθις, ἐὰν ὑμῖν δοχῇ,, διαλέξομαι πα- 
ρών" ὃμῖν δὲ τῆς εὐνοίας, ἣν ἀπόντι μοι παρέσχεσθε, 
θορυδοῦντες δὴ xal μὴ θέλοντες ἀχροάσασθαι τῶν λοι- 
40 δορούντων ἡμᾶς, πολλὴν χάριν ἔχω, δικαιότερον μέν- 
τοι xal ἄμεινον ἐμὲ αὐτὸν ἐᾶσαι πρὸς τοὺς λοιδοροῦν- 
τας λέγειν, ψηφισαμένους ἃ πολλάχις πολλοῖς ἤδη 
ἐψηφίσασθε τὰ μέγιστα ἁμαρτοῦσιν εἰς ὑμᾶς. — (o) Εἰ 
δὲ μή, τό γε δεύτερον ἂν δεηθείην, ἀνέχεσθαι πολὺ 
45 μᾶλλον τῶν λοιδορούντων ἡμᾶς 3) χαρίζεσθαι δοχοῦντας, 
ὅτι τῶν βλασφημιῶν οὐκ ἀχροᾶσθε, μείζω τὴν ὑποψίαν 


τῶν δυναμένων λέγεσθαι ποιεῖν. 
Vill. 


Σὺ μὲν οὐδέπω καὶ νῦν ἀφῖξαι πρὸς ἡμᾶς, ἀλλὰ 
80 καὶ νόσους xal δίχας καὶ πάντα μᾶλλον τοῦ μὴ βού- 
λεσθαι ἐλθεῖν πρὸς ἡμᾶς αἰτιᾶ - Νικίας δὲ ἀφῖκται πά- 
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Alque in primis moneo, ut ejus congressus fugias : sin 
casu in eum incideris, atque ille in nos aliquid dixerit , 
operam dato ut taceas, si potes, et rideas. (8) Verum ille 
quidem satis graves penas dat, ut qui et risu et odio 
omnium dignus habeatur. Tu vero, nisi mare peni- 
tus extremiscis, ad nos aliquando venito, factaque nobis 
tui videndi copia, domum revertitor. 


VI. PHILOCRATI. 


Aristo , qui has tihi literas reddit, primus nos Rhodi ex- 
cepit. Profectus autem est Athenas ob negotium senis ca- 
jusdam affinis sui, pecuniam redacturus ἃ Charmola men - 
sario. Eum igitur humaniter excipias velim. Est autem 
minime delicatus, et nobis dignus. Cui ceteris etiam in 
rebus operam navabis : ut intelligat se hominem exce- 
pisse amicis non plane destitutum, sed Athenis nomen 
adbuc aliquod et memoriam JEschinis exstare. 


: VII. SENATUI POPULOQUE. 


Audivi quae Melanopus apud vos dixerit, vestramque 
probavi humanitatem : Melanopo autem me non modo re- 
versum ad vos dignam acta ejus vita gratiam relaturum arbi- 
tror, sed quamvis patria carens adhuc, tamen ut par sim for- 
tassis, operam dabo. (2) Nam ego, Melanope, secundum leges 
hacme calamitate esse usum fateor : accidisse mihi tamen hoc 
leges defendenti, atqueid agenti, ne quis contra eas corona 
donaretur. Adversus igitur in gerenda republica casus 
communis mihi est cum Themistocle , et Aristide , et multis 
aliis, quorum summus in urbe splendor fuit : (3) illud autem 
quod mater tua tibi non ita pridem adhuc prostitit, te 
jamjam thesmothetze munere fungente; et quod pater tuus 
ter in carcerem conjectus est, tu autem bis mille drachmis 
venundatus florem :etatis tuse prostituisti, hec cum Ti- 
marchi gregalibus adolescentibus tibi, non jam cum The- 
míistocle et Aristide justo communia esse existimo. (4) Sed 
quum vobis aliquando visum fuerit, denuo coram cum Me- 
lanopo agam : nunc autem vobis de benevolentia, quam 
absenti mihi preaestitistis, quum obturbaretis et audire 
nolletis eos qui nobis maledicebant, magnam habeo gra- 
tiam. ZEquius tamen et melius fuerit, me ipsum sinero 
respondere conviciatoribus , iis decrelis, qux sspe multi» 
jam decrevistis, qui maxima in vos peccata commiserunt : 
(5) sin minus, secundo loco vos oratos volo, ut potius ma- 
ledicos nostros audiatis, quam gratificandi specie convi- 
ciatoribus non audiendis, gravioris injurim faciatis suspi- 
cionem, quam qua dici verecunde possit. 

VIII. 


Tu quidem hactenus non venisti ad nos, sed morbos 
et judicia et quivis potius causaris , quam non veniendi ad 
nos voluntatem : Nicias vero pridem venit, et Andronidas 
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λαι καὶ Ἀνδρωνίδας. Εἰ μὲν οὖν νῦν γε σὺν Φιλίνῳ 
( πυνθάνομαι γὰρ αὐτὸν ἐξιέναι) διέγνωχας ἀφιχνεῖ- 
σθαι πρὸς ἡμᾶς, τάχα ἂν εἴη σοι ἔτι ἀπολογία χαὶ λυ- 
θείη ὃ πόλεμος εἰ δὲ οὐδὲ σὺν ἐχείνῳ ἔγνωχας ἐξιέναι, 

α σὺ μὲν ἐπιστελεῖς διὰ παντὸς ἡμῖν ἀφίξεσθαι, ἐγὼ δὲ 
ἅπαξ ἀνιάσομαι. 


ΙΧ. 


Περαιωθεὶς ἐπὶ Φύσχον, ἧἡσυχάσας ἐχείνην τὴν 
ἡμέραν ( οὐχ ὑπ᾽ ἀργίας, ἀλλὰ μηχυνεῖν ἔδοξεν f, περὶ 
τὸ ἄσθμα νόσος ), ὡς τὴν νύχτα ἐνέδωχε xal ῥάων ἐγε- 

to νόμην, βαδίσας εἷς τὴν Ἄμμον ἐπεῖδον τὰ χωρία. Καί 
μοι ἔδοξε χαλὰ μὲν ἄλλως xal ποιχίλα elvo* τὰ χωρία" 
καὶ γὰρ ἐλαιὼν ἦν xol πολλὰ φυτὰ xal ἄμπελοι συχναὶ 
καὶ σπόριμα πλείονα xai νομαὶ καλαί: ἐπαύλιον δὲ 
οὐδὲ μέτριον, ἀλλὰ πάντα ἐρείπια, (2) δέξατο δ᾽ ἡμᾶς 

15 6 Μυρωνίδης φιλανθρώπως σφόδρα. Τὰ μέντοι χωρία 
δυοῖν ταλάντοιν ἐπριάμην, χαὶ νῦν ἐπαύλιόν τι μηχα- 
νῶμαι τοιοῦτον, οἷον ἂν μηχανῴμην ἐγὼ χεχτημένος 
βραχέα xal μέλλων ὅμως οἰκεῖν ἐνθάδε, μὰ τοὺς θεοὺς 
οὖχ ἡδέως στερόμενος τῆς ἐμαυτοῦ πόλεως, xal μάλι- 

20 στὰ τοιαύτης dv 3j δύναιτο ἄν τις ἧσσον ἀλγεῖν ὁπολαμ.- 
δάνων olxsiv. ΓΕρρωσο. 

X. 

Ὁ δὴ Κίμων ola κατὰ πόλιν ἑχάστην xo αἰγιαλὸν 
ἡμᾶς δέδραχεν, οὖχ ἔθους, οὗ νόμου φειδόμενος οὐδενός. 
Κατὰ θέαν εἷς Ἴλιον ἀφικόμην τῆς τε γῆς xal θαλάτ- 

45 τῆς. Καὶ ἃ μὲν εἶδον αὐτόθι, γράφειν ἐπεὶ δοχεῖ 
ἄφθονον ἔχειν τὴν ὕλην, σιωπήσω" δέδοικα γὰρ μὴ 
ποιητιχῇς λαδόμενος φλναρίας ἀπειροχαλεύεσθαι δόξω" 
ἐὰ δὲ Κίμωνος ἔργα xal τὴν ἀχρασίαν, οὐδ᾽ εἴ μοι δέκα 
Ὑλῶσσαι, δυναίμην ἂν ἀρχέσαι λέγων. (2) Διατρι- 

30 δόντων γὰρ ἡμῶν πολλὰς ἡμέρας ἐν Ἰλίῳ χαὶ μὴ πλη- 

γων τῆς θέας τῶν τάφων ( ἦν δέ μοι γνώμη μένειν, 

ἕως ἅπαντα διεξέλθω τὰ ἐν τῇ Ἰλιάδι ἔπη πρὸς αὐτοῖς 
ἑἐχάστοις ὑπὲρ ὧν τὰ ἔπη ἐστὶ γεγενημένα ), ἐμπίπτει 
ἡμέρα, ἐν fj πειρῶνται τοὺς γάμους οἱ πλεῖστοι τῶν 
3$ θυγατέρων, ὅσων ἐπιτρέπει fj ὥρα, ποιεῖν, ᾿Εγένοντο 
δὲ συχναὶ αἱ γαμούμεναι, (8) Νενόμισται δὲ ἐν τῇ 
Τρωάδι γῇ τὰς γαμουμένας παρθένους ἐπὶ τὸν Σχάμαν- 
δρον ἔρχεσθαι, xal λουσαμένας ἀπ᾽ αὐτοῦ τὸ ἔπος 
τοῦτο ὥσπερ ἱερόν τι ἐπιλέγειν « Λαδέμου, Σχάμανδρε, 

40 τὴν παρθενίαν. » "Ev δὴ ταῖς ἄλλαις Καλλιρρόη ὄνομα 
καρθένος [ χαλὴ xai ] μεγάλη, πατρὸς δὲ οὗ τῶν ἐπι- 
φανῶν, ἐπὶ τὸν ποταμὸν ἧχε λουσομένη. (4) Καὶ ἡμεῖς 
ἅμα τοῖς τε οἰχείοις τῶν γαμουμένων xal τοῖς ἄλλοις 
ὄχλοις πόρρωθεν τὴν ἑορτὴν χαὶ τὰ λουτρὰ τῶν παρθέ- 

as νων, ἦ θέμις αὐτοῖς ἐξωτέρω ὁρᾶν, ἐθεώμεθα. Ὁ δὲ 
καλὸς χἀγαθὸς Κίμων ἐγχρύπτεται εἷς θάμνον τοῦ Σχα- 
μάνδρου, καὶ στέφει ἑαυτὸν δόναξιν' ἦν δὲ αὐτῷ δη- 
λαδὴ τὸ στρατήγημα τοῦτο xal 6 λόχος ἐξ ἡμέρας ἐπὶ 
τὴν Καλλιρρόην εὐτρεπής. (5) Λουαμένης δὲ xoi τὸ 
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Quodsi nunc saltem cum Philino ( audio enim eum abitu- 
rum esse) ad nos proficisci decreveris , fortassis adhucaliqua 
tibi defensio relinquetur, bellumque hoc componetur. Sin 
ne cum illo quidem exire decreveris, tu quidem subinde 
scribes te venturum, ego vero semel duntaxat moleste 
feram. 


IX. 


Quum ad Physcum trajecissem, ac diem illum quievis- 
sem, non ex ignavia, sed quod spirandi difficultas ingra- 
vescere videbatur, ut noctu id malum remisit, atque ego 
melius habere coepi, ad Ammum profectus , fundos inspexi. 
Ac illi quidem mihi pulcri ac varii sunt visi. Nam et olive- 
tum est, et multie arbores, et vites crebrse, et sata plura, 
et pascua pulcra : domicilium vero nullum vel inediocre , 
sed rudera omnia. (2) Excepit nos Myronides valde huma- 
niter. Fundos igitur duobus talentis comparavi. Et nunc 
tale domicilium molior, quale ego tenui moliri queam, qui- 
que hic habitaturus sum, non, ita me dil ament, sequo ani- 
mo, civitate mea privatus, presertim tali, in qua si quis se 
habitare reputet , minus dolere possit. Vale. 


X. 


Cimo quantis in qualibet urbe et litore nos incommodis 
affecit, eo quod nullius neque moris neque legis rationem 
habet! — Ilium perveni, spectandee terrte marisque causa. 
Quse ibi viderim, quoniam uberem suppeditare materiam vi- 
dentur, scribere supersedebo— vereor enim ne poeticis nugis 
instituendis ineptire videar—, Cimonis autem facinora et 
immodestiam , non mihi sí centum sint lingue, dicere pos- 
sim. (2) Nam quum multos Ilii dies versatemur, et specta- 
culo tumulorum non satiaremur, mihique in animo esset 
manere, donec omnes 1818 versus ad ca contulissem, de 
quibus illi facti essent : ineidit dies, qua plerique pericli- 
tantur conjugia filiarum , quas setas nubere sinit. Fuerunt 
autem complures nupture. (3) Et moris est in Ttojana 
terra, nupturas virgines sd Scamandrum ire, ex eoque lotas, 
verba hsec tanquam sacrum quiddam recitare : « Cape meam, 
Scamander, virginitatem. » Inter alías igitur virgo qusedam 
nomine Callirrhoe , formosa et procera, non tamen illustri 
patre nata, ad (luvium venit lavandi gratia. (4) Nos una cum 
cognatis nupturarum , et ceteris turbis, eminus festum et 
lavacra virginum , quatenus.fas Trojanis erat, spectabamus. 
At bonus iste Cimo se occulit in frutice Scamandri, atque 
arundinibus coronat : instruxerat autem nimirum de die 
strategema. illud atque insidias contra Callirrhoen. (5) Quum 
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εἰωθὸς ἔπος, ὡς μετὰ ταῦτα ἐπυθόμην, λεγούσης, « Λαδέ 
μου, Σχάμανδρε, τὴν παρθενίαν », ἐχθορὼν ἐκ τῶν θά- 
μνῶν δ Σχάμανδρος Κίμων « Ἡδέως, » ἔφη, « δέχομαι 
xai λαμβάνω Καλλιρρόην Σχάμανδρος ὦν, xai πόλλ᾽ 
b ἀγαθὰ ποιήσω σοι. » Τ᾿ αὗτα ἅμα λέγων καὶ ἁρπάσας 
τὴν παῖδα ἀφανὴς γίνεται. (6) Οὐ μὴν χαὶ τὸ πρᾶγμα 
ἀφανὲ ς γίνεται, ἀλλὰ τέτταρσιν ὕστερον ἡμέραις πομπὴ 
μὲν ἦν ᾿Αφροδίτης, ἐπόμπενον δὲ aí νεωστὶ γεγαμημέ- 
ναι, xol ἡμεῖς τὴν πομπὴν ἐθεώμεθα. Ἢ δὲ νύμφη 
ιυ ἰδοῦσα τὸν Κίμωνα, ὡς μηδὲν αὑτῷ χαχὸν συνειδότα 
ἅμα ἐμοὶ θεώμενον, προσεκύνησε, χαὶ ἀποδλέψασα εἷς 
τὴν τροφόν, « Ὁρᾷς, » ἔφη, « τίτθη, τὸν Σχάμανδρον, 
ᾧ τὴν παρθενίαν ἔδωχα; » Καὶ ἡ τίτθη ἀχούφασα ἀνέ- 
χραγε, xoi τὸ πρᾶγμα ἔχπυστον γίνεται. (7) Ὡς δὲ 
16 οἴχαδε εἰσέρχομαι, χαταλαμδάνω τὸν Κίμωνα, καὶ οἷα 
ἦν εἰχὸς ἐργάζομαι, χαλῶν ἀνόσιον xal δι᾿ αὐτὸν ἀπο- 
'λωλέναι λέγων ἡμᾶς. ὋὉ δὲ οὐδὲν δι᾽ αὐτὸ ἔδεισεν, 
οὐδὲ ἠσχύνθη τοῖς πεπραγμένοις, ἀλλὰ μύθους ἐπεθάλ- 
λετο λέγειν μαχρούς, τοὺς ἁπανταχόϑι τροχῶν ἄξια 
2υ εἰργασμένους καταριθμούμενος. (6) Καὶ γὰρ ἐν Μα- 
γνησίᾳ τοῦτο περὶ Μαίανδρον τὸν ποταμὸν ἔφη γεγο- 
«νέναι ὃπό τινος τῶν ἐχεῖ νέων" ἀφ᾽ οὗ καὶ ἔτι σήμερον 
Ἄτταλον τὸν ἀθλητὴν ὃ πατήρ, ἔγη, αὐτοῦ οὐχ ἑαυτοῦ 
υἱὸν ἀλλὰ τοῦ “Μαιάνδρου εἶναι πείθεται, χαὶ διὰ τοῦτο 
35 αὐτὸν οὕτω πάνυ νομίζει σαρχῶν τε xal ῥώμης εὖ ἔχειν" 
ἐπειδὰν δὲ πολλὰς λαδὼν πληγὰς χαὶ ἀπειπάμενος 
ἐξίῃ, τὸν ποταμὸν αὑτῷ νεμεσῆσαι λέγει, ὅτι νικήσας 
οὐ πατέρα ἀνηγόρευεν αὐτόν. Οὐχ ἄρ᾽ ἀπορεῖ γε ἡττώ- 
μενος προφάσεως. (9) Καὶ περὶ ᾿Επίδαμνον δ᾽ ὁμοίως, 
30 πόλιν xav Ἰόνιον, ἔφη μουσιχὸν ὑπ᾽ εὐηθείας πε- 
πεῖσθαι ὅτι ἩΗραχλέους εἴη τὸ ἐκ μοιχοῦ γεγονὸς 
αὑτῷ παιδίον. ᾿Εγὼ δὲ οὐχ ἐπαιδοποιησάμην, ἔφη. 
ἅπαξ δὲ διελέχθην παιδὶ ὑπερώρῳ τε ἤδη. καὶ λουο- 
, tim αὐτὴν μετὰ μιᾶς γραὸς ἰδών. Καὶ ἄλλως 
δ᾽ ἐδόκει μοι, ἔφη, ὡς μὴ παντάπασι τὰ ἐν "Dio ng 
γικά τε χαὶ φοδερὰ ἤ ἢ παθεῖν, δεῖν xa τι ἡμᾶς καὶ οἷον 
ἐν κωμῳδίαις περὶ τὸν Σχάμανδρον ἐργάσασθαι. 
(r) Κἀγὼ μὲν ἄλλο οὐδὲν ἣ ὅποι λήξει fj τοσαύτη 
ἀναισχυντία προσμένων, λίθινος ὑπ᾽ ἀπιστίας ἐγεγόνειν' 
40 ὁ δὲ ἐῴχει xal τρίτην Ἀιπόλλωνός μοι δοχῶ xai Διονύ- 
σου μοιχείαν ἐπάξειν, ἕως ἰδὼν ἐγὼ ὄχλον προσιόντα 
τῇ θύρᾳ « Τοῦτ᾽ 2xetvo, » ἔφην, « καταπρήσοντες figi 
πάρεισι, » xa δι᾽ ὀπισθοδόμου τινὸς εὐθέως πρὸς Με- 
λανιππίδην φεύγων χόμην, ἐκεῖθεν δὲ ἑσπέρας ἐπὶ 
4* θάλατταν" des πρόσθεν ἀξένῳ καὶ ὥστη ἀνέμῳ χατή- 
χϑημεν, ὃν μηδεὶς ἂν ἄλλος ἢ φεύγων τὸ Κιμώνειον 
ἄγος ὑπομείναι πλέων. Τοιαῦτα μὲν παθὼν δεῖν σοι 
γράφειν, ὡς σχετλιάσοντι xal ἐμοῦ μᾶλλον, ᾧμην " σὺ 
δὲ ἂν ἱχανῶς, οἶμαι, γελάσειας.. 
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autem lavaretur, et de more verba illa pronuuciaret, ut 
posterius cognovi, « Cape meam, Scamander, virginitatem, » 
prosiliens e fruticibus Scamander Cimo, « Libenter, inquit, 
accipio, et sumo Callirrhoen Scamander: et multa in tecon- 
feram beneficia. » Hiec quum diccret, simulque abripuisset 
puellam, se occultat : (6) non tamen res etiam occultatur. 

Sed quum quatriduo post pompa esset Veneris, et recens 
nupiz& ei pompz interessent, nos quoque illam spectaba- 
mus. Sponsa autem Cimonem conspicata, ut nullius mali 
sibi eonscium una mecum spectantem , honorem εἰ prae- 
buit : οἵ nutricem intuita, « Vides, inquit, mea nutrix, Sca- 
mandrum, cui virginitatem dedi. » Quo illa audito exclamat : 
itaque facinus divulgatur. (7) Ut vero domum ingredior, 
prehendo Cimonem , et ita cum eo ago, uti par est, vocans 
nefarium, et dicens per eum periisse nos. Is vero nihi! ea 
re perterritus, neque verecundatus ob ea que fecerat , fa- 
bulas narrare ccpit prolixas, undique eos connumerans, 
qui cruciatu digna commiserant. (8) Nam et in Magnesia 
idem circa Mieandrum fluvium aiebat esse factum a quodam 
indigena adolescente. Ex quo etiam hodie Attalum pugi- 
lem pater, inquit, non suum, sed Mzandri esse filium, 
persuasum habet : eaque de causa illum adeo carnoso et 
robusto esse corpore. Quum vero multis acceptis plagis, vi- 
ribus destitutus abit , üuvium ei indignatum ait, quod victor 
eum patrem non proclamasset. Quum igitur succumbit , 
non ei deest excusatio. (9) Et circa Epidamnum urbem 
δὲ mare lonium sitam rureus eodem modo aiebat musicum 
quendam pre stultitia credidisse, puerum sibi ex adultero 
natum esse filium Herculis. Ego vero, non procreavi pue- 
rum, ioquit; sed collocutus &emel eum cum puella jam 
exoletfa , lavantem cum una anicula conspicatus, Praeterea 
mihi videtur, inquit, ne usquequaque res llienses terri- 
biles et tragicze sint, nobis etiam hilare aliquid, quale fit 
in comediis , circa Scamandrum patrandum esse. (10) Tum 
ego nihil aliud nisi , quo tandem evaderet tanta impudentia 
exspectans, lapis pene factus sum, adeo mihi res incredibilis 
videbatur. Ille vero tertium etiam Apollinis et Bacchi adul- 
terium expositurus erat, quum ego vidi turbam ad januam 
accedentem. Tum , « Hoc illud est , inquam, combustum 
nos adveniunt », et statim per posticum ad Melanippidem 
confugi, inde vesperi ad mare contendi; hinc deinde per 
altum in portum delatus sum vento inhospitali trucique, 
quem nemo navigans toleret, nisi qui Cimonium piaculum 
fugiat. Talia quum perpessue sim, ea tibi scribenda esse 
duxi, ut qui gravius etiam quam ego ipse laturus esses : 

(u vero, ut arbitror, affatim ridebis. 
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Τὰ μὲν ἄλλα δεῖν ὑμῖν ἐπιστέλλειν, περὶ ὧν £6ov- 
λόμην, xai πρότερον ῳόμην᾽ οὗ γὰρ ἀφηρῆσθαί γε 
τοῦτο ἀτυχήσαντα τῶν παρ᾽ ὑμῖν ὑπελάμδανον " συμ- 

5 δουλεύειν δὲ xal πολυπραγμονεῖν οὐ μιχρᾶς ἔμοιγε 
ἀχρασίας ἔργον ἐφαίνετο εἶναι, δεδωχότι τηλικαύτην 
δίκην τοῦ πολιτεύεσθαι, πλὴν εἶ τι δέοι χαλούντων 
ὑμῶν. (8) Ἄλλως δὲ μηδὲ ῥάδιά τισιν ἐπιτηδείων, 
οὔχ ὅτι πόλει, συμθουλεύειν, ἃ προσήκει, φόμην" 

1o ὑμῖν δὲ ἑώρων ἄλλους καὶ λέγειν καὶ πράττειν δυναμέ- 
νους τὰ κοινά" χατέλιπον γὰρ οὐχ ὀλίγους. ᾿Επεὶ δὲ 
οἱ μὲν τεθνᾶσι, πολλοὶ δὲ ἠτυχήκασιν ὥσπερ ἐγώ, πε- 
ριέστηκε δὲ ἢ πόλις εἰς ἐρημίαν τῶν πολιτευομένων, 
ἀχούω δὲ τοὺς μὲν αὐτοῦ παρόντας τοὺς δὲ xal δι᾽ 

15 ἐπιστολῶν κινεῖν τι τῶν τῆς πόλεως ᾿πραγμάτων, ἕτοι- 
uoc ἤδη τὰ δοκοῦντα τῇ πόλει συμφέρειν, ὡς μόνον 
ἔξεστί μοι, δι᾽ ἐπιστολῶν λέγειν. (2) El δὲ xol νῦν 
τὰ Μακεδόνων φρονεῖν ἐροῦσί με, καὶ παραπρεσδείας 


πάλιν γράφονταί τινες ἀπόντα με ἢ προδοσίας τῆς Ἔλο-- 


20 λάδος, ἕτοιμος ἤδη καὶ ᾿ Ῥόδου xai γῆς ἁπάσης “Ελλη,- 
νίδος πρόσω φεύγειν, ἐὰν βούλωνται, καὶ πρὸς τὸν ἐν 
Πέρσαις ἄπειμι καὶ Μήδοις βασιλέα. Καίτοι τὰ Περ- 
σῶν με καὶ Μήδων οὐδεὶς ἔφη ποτὲ φρονεῖν, καὶ πάν- 
τῶν ἥχιστα Δημοσθένης. Ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐχεῖθεν παύσο-- 

25 μαι γράφων, ἃ τῇ πόλει δόξω συμφέρειν, οὐ χαρίζεσθαι 
μέλλων ὑμῖν, ὥσπερ ἄλλοι τινές, ἀλλ᾽ ἐλευθέρως vou- 
θετεῖν. (4) Εὖ γὰρ εἰδέναι χρὴ ὅτι τῶν πολιτευομέ- 
νῶν οἱ μᾶλλον ἐπιπλήττειν ἢ χαρίζεσθαι θέλοντες 
ὑμῖν δοκεῖν, οὔτοι xal μάλιστα πρὸς ἡδονὴν λέγουσι, 

30 τὴν ὑπὸ προσχήματι τῆς παρρησίας ὁδὸν τοῦ χολα- 
χεύειν ἑλόμενοι" καὶ γὰρ αὕτη τίς ἐστι τοῦ χαρίζεσθαι 
πολίταις καὶ ἡγεμόσι πολὺ καχουργοτέρα προαίρεσις " 
ἣν βαδίζοντές τινες ᾿Αθήνησι χαὶ περιόντος ἐμοῦ παρ᾽ 
ὁμῖν ( οὕτω γὰρ χρὴ λέγειν ) xal νῦν ὅσον ἐφ᾽ ὑμῖν 

25 τεθνεῶτος, αἰτιῶνται μὲν ὑμῶν τὴν ὀλιγωρίαν ὡς οὐκ 
ἐθελόντων ἄρχειν τῆς Ελλάδος, προτρέπονται δὲ ἐπὶ 
τὴν ἡγεμονίαν ὡς δυναμένους. — (6) Ὑμεῖς δὲ μετὰ τοῦ 
δοχεῖν ἀργοὶ γεγονέναι δύνασθαι τῶν “Ἑλλήνων ἄρχειν 
νομίζεσθαι θέλετε μᾶλλον, ἢ μετὰ τοῦ μένειν μῶν τὰς 

so προθυμίας ἐνδεῖσθαι τῆς δυνάμεως. Πυνθάνομαι γὰρ 
τελευτήσαντος ᾿Αλεξάνδρου προτρέπειν τινὰς ὑμᾶς xat- 
νοτέρων ἅπτεσθαι πραγμάτων ἐγὼ δὲ βουλοίμην ἂν 
ταῦτα συμθουλεύειν ὁμῖν μετὰ τοῦ ταῦτα συμφέρειν. 
(e) Οὐ γὰρ ἠγνόουν, μὰ τὸν Δία xat τοὺς ἄλλους θεούς, 

45 ὅτι λαμπρόν ἐστι τὸ τοῖς μὲν βαρθάροις πολεμεῖν τοὺς 
δὲ Ἕλληνας ἐλευθεροῦν, καὶ ταῦτά γε χαὶ τοὺς πατέ-- 
ρας μῶν προελομένους᾽ ἀλλ᾽ εἰς μὲν τὸ βούλεσθαι τὰ 
κράτιστα τὴν γνώμην οὖσαν ἰχανήν, εἰς δὲ τὸ δύνασθαι 
xal τύχης ἀγαθῆς ὑμᾶς δεομένους. (7) Προσήχειν οὖν 

go μεμνῆσθαι xal ὑμᾶς ὑπελάμθανον ὅτι ᾿Αθηναίοις μὲν 
ἐπιστέλλομεν, Ἀθηναίοις δὲ οὐχ ἐν οἷς Θεμιστοχλῆς 
ἐπολιϊεύσατο, ἀλλ᾽ οἵ τὰς μὲν γνώμας καὶ τὰς νοήσεις 
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Aliis de rebus quibusvis prius etiam ad vos mihi scri- 
bendum esse putabam—-neque enim id quoque ei, cui 
vestram rempublicam calamitas ademisset, ereptum arbi- 
trabar—, sed dare consilia , et negotiis alienis implicari, non 
parve incontinentize mihi esse videbatur in eo, qui admi- 
nistratze reipublicze tam graves dedisset poenas, nisi quum 
et res postularet, et vos peteretis. (2) Alioqui ne familia- 
rium quidem aliquibus facile esse suadere existimabam, ne- 
dum civitati : et vobis esse alios qui reipublicae dicendo 
agendoque consulere possent. Reliqui enim non paucos. 
Sed quia eorum alii obierunt, multi simili mecum calami- 
tate sunt conflictati, et respublica eorum a quibus guber- 
neiur penuria laborat, — audio autem quosdam  pra- 
sentes, quosdam etiam per literas turbare statum civi- 
tatis—, jam non recuso, ea qua mibi e republica esse 
videntur qua sola ratione licet, per literas esplicare. 
(3) Quodsi me nnnc etiam facere cum Macedonibus 
dicunt, et false legationis aut Greeciee prodit: etiam ab- 
gentem aliqui accusant, paratus sum ultra et Rhodum et 
universam Graeciam fugere, si volent, et ad Persarum et 
Medorum regem proficiscar. Etsi me stare a Persis et Me- 
dis nemo unquam dixit, et omnium minime Demosthenes. 
Sed ne ibi quidem ea scribere desistam , quee urbi profutura 
videbuntur, non gratificalurus vobis, ut alii quidam, sed 
libere moniturus. (4) Sciendum enim est, eos magistratus , 
qui magis objurgare vos, quam gratiam vestram aucupari 
videri volunt, maxime ad gratiam loqui, delecta ea assen- 
tandi via, quee sub velamento libertatis delitescat-—nam 
baec est gratificandi civibus et ducibus via multo malitio- 
sior—, quam ingressi quidam Athenis, me et adhuc apud 
vos superstite (sic enim mihi dicendum est), et nunc, quan- 
tum in vobis est, mortuo, vestram culpant ignaviam, ut 
qui nolitis imperare Griecise, et ad principatum adhortan- 
tur, ut quem obtinere possitis. (5) Vos vero malle debetis 
cum opinione ignavi videri Grecis imperare posse, quam, 
retenta vestra alacritate, viribus destitui; Audio enim, 
Alexandro defuncto, quosdam exhortari vos ad rerum no- 
varum studium : ego vero ea me vobis suadere vellem, qua. 
in posterum prodessent. (6) Neque enim ignorabam , testor 
Jovem optimum maximum ceterosque deos, magnificum 
esse barbaros perpetuo oppugnare, et Graecos in libertatem 
vindicare, ethoc patrum etiam nostrorum fuisse institutum : 
verum, ut.optima queque velitis, id in veatris animis esse 
situm, ut autem exsequi eliam possitis, secunda eliam for- 
tona vobis esse opue. (7) Existimabam igilur, vos quoque 
meminisse oportere, nos, etsi ad Athenienses scribamus, 
ad eos tamen scribere Athenienses, non apud quos rem- 
publicam Themistocles administravit, sed ad eos, qui, quum 
animis nihilo sint illis inferiores, non easdem habent ad ge- 
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ἐχείνων ἴσας, τὰς μέντοιγε πρὸς τοὺς πολέμους ἀφορμὰς 
οὐχ ὁμοίας ἔχουσιν. ᾿Επεὶ δότωσαν μὲν ἡμῖν τριαχο- 
σίας τριήρεις οἱ τὰ τῆς “Ἑλλάδος ἄξια γράφοντες ἡμῖν, 
δότωσαν δὲ τρισμύρια τάλαντα ἀργυρίου χαὶ χρυσίου 
ὃ ἀπέφθου δισχίλια, δότωσαν δὲ ἀνδρῶν ἐν ἥδη νέων 
τοσοῦτο πλῆθος, ἤδη γεγυμνασμένων ἐν ὅπλοις" χαὶ 
μηχέτι συμθουλευέτωσαν. (8) Αὐτοὶ γὰρ εἰδήσομεν 
ἃ χρὴ πράττειν, δυνάμενοι τὰ δόξαντα πράττειν, μηδὲ 
ῥαψῳδείτωσαν μάτην ἐπαινοῦντες ἡμῶν τοὺς προγόνους 
10 τε καὶ τὴν χώραν, ὅτι ἐγένοντο ἐν αὐτῇ χαὶ ὑπὲρ αὐτῆς, 
εἰσεγένοντο ἐν αὐτῇ ol θεοί. ᾿Επεὶ πύθεσθε αὐτῶν, τί 
ἐν τῇ περὶ Χαιρώνειαν μάχη τὴν πόλιν ὥνησε τῶν 
᾿Αθηναίων, ὅτι Ἄρης πρὸς Ποσειδῶνα ὑπὲρ Ἁλιρροθίου 
ἐν "Apri πάγῳ ἐχρίθη ; (9) ἀλλ᾽ εἰ πρὸς Ἀντίπατρον, 
16 ἢ ὅστις ἄλλος Μαχεδόνων βασιλεύς, ἱκανοί ἐσμεν ἀγω- 
νίσασθαι, τοῦτο χρὴ σχοπεῖν. Κἂν ixavol ὦμεν, ἀγαθῇ 
τύχη ἀναλαθόντες τὰ ὅπλα εὐθέως ἐλευθερῶμεν τοὺς 
“Ἑλληνας" εἰ δὲ τούτου μὲν ὀλιγωρήσομεν, χολαχευό-- 
μενοι δὲ ἡἡσθησόμεθα, πῶς οὐ μετὰ τοῦ δοχεῖν ἑαυτοῖς 
30 αἴτιοι γεγονέναι τῶν συμφορῶν, ὃ μόνον οὐδὲ παραμυ- 
θίαν ἔχει τοῖς χαχῶς πράττουσιν, ἀτυχήσομεν ; (10) ΓΕ στι 
δὲ καὶ πόλεως χαὶ ἀνδρὸς εὖ φρονοῦντος ἔργον πρὸς τὰς 
παρούσας ἀφορμὰς ὑπὲρ τῶν παρόντων βουλεύσασθαι" 
τὸ δὲ τὴν μὲν τόλμαν εἰς τὰ πράγματα, οἷς ἐπιχειρεῖτε, 
85 ἐκ τῆς πρόσθεν ἰσχύος ἔχειν, τὴν δὲ ἰσχὺν πάλαι ποτ᾽ 
ἐσγηκχέναι μεγάλην, ὅμοιά γε φαίνεται ὥσπερ ἂν εἴ τις 
Ὀλυμπίασι πολλάχις νικήσας, ὕστερον γέρων ὧν ἀπο- 
γράφοιτγ ἔτι xal προχαλοῖτο τοὺς ἀντιπάλους, dvapa- 
. μνησχόμενος ἧς ἔσχηχεν, οὐ τῆς παρούσης, δυνάμεως. 
3o (t1) Ἄξιον δὲ χαὶ ἃ λέγειν αὐτοὺς πυνθάνομαι λογίσα- 
σθαι μεθ᾽ δμῶν, ὡς καινὰ xat θαυμαστὸν ὅσον εἷς ἃ βού- 
λονται τῇ πράξει συλλαδεῖν δυνάμενα. Φάσχουσι 
γὰρ δεῖν μᾶς ὁμονοεῖν, ὥσπερ Ope οὐχ ἐπισταμένους 
ὅτι τοῦτο μὲν πάσῃ πόλει, χαὶ πολεμεῖν χαὶ εἰρηνεύειν 
a& βουλομένη, χράτιστόν ἐστιν. (12) Δεῖ δὲ οὐ τοῦτο 
σχοπεῖν, εἰ ὁμονοητέον πολεμοῦσιν ὁμονοητέον γὰρ 
xal πολεμοῦσι καὶ μὴ παντὸς Évexa* ἀλλ᾽ εἰ βουλομέ- 
νοῖς πολεμεῖν xal ὁμονοεῖν, ὡς ἴσμεν ἅπαντες, αὐτάρ- 
χης ἐστὶν f$ δύναμις. “Ἕως δ᾽ ἂν μήτε συστρατείας 
αὖ πολεμοῦντες ἔχωμεν, μήτε χρημάτων πόρους δειχνύω-- 
σιν, ἀλλὰ τὴν ᾿Αθηνᾶν ἔγγυον διδῶσι τοῦ πολέμου, 
μηδὲν διαφέρειν αὐτοὺς αὐτίχα νομίζωμεν. — (13) Ἀλλ᾽ 
ἐχεῖνον μέν, ὥσπερ ἦν ἄξιος παραπλὴξ τὴν διάνοιαν 
ὦν, κατελύσατε εἰχότως " τούτοις δὲ ἀποχρησάτω μηδὲν 
45 παθεῖν χαχὸν παραδόξους λόγους μελετῶσι xal μηδὲ 
λείψανον ἐῶσιν ὑμῖν τι τῶν πραγμάτων, ἀλλὰ χαὶ τού- 
τῶν φθονοῦσι πράττειν ἃ δεῖ βουλομένοις, ἕως ἂν τὸ 
Θηδαίων πολιτεύσωνται πολίτευμα, μηλόθοτον ὑμῶν 
γενέσθαι τὴν χώραν xal χατασχαφῆναι τὴν πόλιν ἀναγ- 
ἑυχάσαντες. Οὐ γάρ, εἶ χαχῶς ἔχει τὰ πράγματα, 
διὰ τοῦτο μηδέν, ὅπως μὴ χεῖρον ἕξει, φροντιστέον. 


renda bella facultates. Nam qui Graecia digna scribunt, 
danto vobis trecentas triremes : danto triginta millia talen- 
tám argenti, et auri puri puti tria millia : danto virorum 
&etate et robore florentium tantam multitudinem, in armis 
jam exercitatorum : et suadere desinunto — (8) Ipsi enim 
sciemus quid sit agendum, uhi ea quae probata nobis fuerint, 
exsequi poterimus— , neque nugas agunto, frustra laudan- 
dis majoribus nostris, et regione, quod dii in ea nati fue- 
rint et pro ea steterint , (e? judicia in ea subierint). Ro- 
gale eos, quid in Charonensi pugna urbi Athenjensium 
profuerit, quod Mars suam causam cum Neptuno in 
Areopago disceplarit? (9) Enimvero illud considerandum 
eit, an ad prelio decertandum cum Antipatro gyt quovis 
alio Macedonum rege, justas vires habeamus. — Quod si 
erit, diis approbantibus, sumptis armis, Greecos in liber- 
tatem asseramus. Sin hoc quidem neglexerimus, assen- 
tationibus autem inducti, superati fuerimus, qui fieri 
poterit ut in calamitatem non incidamus; preterquam 
quod nosmet ipsi in mala conjecisse videbimur, quz 
sola res in miseriis nullam consolationem habet? (10) Est 
autem eL reipublice et viri sapientis officium, de statu 
rerum pro ratione horum temporum deliberare : auda- 
ciam vero, ad res quas gerendas suscipias, ex veteri po- 
ten£ia concipere , qua olim magna praeditus fueris , id per- 
inde esse videtur, ac si quis ssepe Olympise victor, post 
ubi consenuerit , adhuc nomen suum profiteatur, et adver- 
sarios evocet, memor roboris, non quod jam habet, sed 
quod olim habuit. (11) Sunt etiam consideratu digna, 
4υ 80 eis dici audio, quasi nova et quee mirum quanium 
ad rem ipsis propositam afferre possint adjumentum. Ni- 
mirum debere vos dictitant esse concordes, quasi vos 
ignoretis, id quidem cuivis urbi sive bellum gerenti, 
sive pacem agenti, esse optimum : (12) illud aufem no- 
bis spectandum esse, non an bellum suscepturis concor- 
dia sit ineunda—nam concordes esse nos, sive bellum ge- 
rentes , sive quiescentes, omnibus de causis opor(ete, sed 
an justas vires habeamus, si et bellum gerere et concordes 
esse voluerimus , ut scimus omnes. Quoad autem non osten. 
derint, nec quos bellum gesturi exercitus habituri simus, 
nec quam pecunie copiam , sed Minervam belli vadem no- 
bis dederint, statim eos nibil «b insanis differre existina- 
bimus. (13) Ac illum quidem, ut merebatur, homo nimi- 
rum mentis errore affectus, jure repudiastis : isti autem 
contenti esse debent, si nihil mali patiantur, dum absurdas 
excogitant orationes, et ne reliquias quidem ullas vobis su 

peresse sinunt, sed has etiam iis invident, qui fungi officio 
cupiunt; donee Thebanorum exemplo republica admini- 
&trata, regionem nostram in ovium pascua converti, urbem 
everli coegerint. Nec enim eo quod res male se habent, 
providendum non est, ne deteriores etiam fiant. 
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᾿Εγὼ προσῆλθον τῷ πολιτεύεσθαι γεγονὼς ἔτη τρία 

xal τριάχοντα, μὰ AU οὐ τριταγωνιστεῖν μαθών, ὡς 
Δημοσθένης ἔλεγεν, ἀλλὰ χαὶ τραφεὶς ἐλευθερίως, καὶ 

6 παιδείας φραντίσας τὰ uérpix , xal λόγους οἵους λέγειν 
ἐν ᾿Αθήναις ἔπρεπε. (2) Καὶ τούτους οὐχ εἰς συχοφαν- 
τίαν γυμνάσας, οὐδέ τινι τῶν πολιτῶν δίχην δικασάμε- 
voc εὑρεθήσομαι λαδὼν ἀργύριον, οὐδὲ ὕδρεις ἀποδό- 
μενος, ἀλλ᾽’ οὐδὲ ὑδρισθεὶς ὅλως οὐδὲ ἀφορμὴν 

10 προπηλαχισμοῦ παρασχών, οὐδὲ εἷς δίκην τινὰ τῶν 
πολιτῶν χαταστήσας ἔξω Τιμάρχου μόνου. (3) Καὶ 
οὐχ ἀλαζονεύομαι πρὸς ὑμᾶς ὡς πολλὰ πάνυ λαθεῖν 
ἐξόν μοι χρήματα μὴ λαθών, ἀλλ᾽ ὡς ἦν προσῆχον, 
δίχην χατὰ τοὺς νόμους λαθών. Καὶ μετὰ ταῦτα πά- 

15 λιν Κτησιφῶντα, πολλὰ μὲν ὑπ᾽ αὐτοῦ παθὼν πολλὰ 
δὲ ὑπὸ Δημοσθένους, παρανόμων ἐγραψάμην, δικαιο-- 
τάτην, ὦ θεοὶ, γραφήν. (4) Καὶ οὐδὲν θαυμαστὸν εἰ καὶ 
τῶν νόμων τῶν ὑμετέρων xal τῶν ἐμῶν λόγων 7) Δη- 
μοσθένους δεινότης χρείσσων ἐγένετο. — "Egdvn δὲ ἴσως 

30 i οἷς χατηγορήθην πρότερον ὑπὸ Δημοσθένους, πολὺ 
μείζοσι δηλονότι τούτων οὖσι δι᾽ ἃ νῦν ἐξέπεσον, οὐ 
μικρὸν δεῖγμα τοῦτο τοῦ χαλῶς πολιτεύεσθαι νομίζε- 
σθαι, ὅτι οὐδὲ Δημοσθένους χατηγοροῦντος ἑάλων. 
(e) Μετὰ δὲ ταύτην τὴν συμφορὰν xal τελέως χαταφανῇ 

45 πᾶσι τοῖς “λλησιν, οὐχ ὅπως μόνοις ὑμῖν, ἐμαυτὸν 
οἴομαι γεγονέναι, Τίς γὰρ οὖκ οἶδεν ὅτι ἀποθανόντες 

ol ἄνθρωποι καὶ φεύγοντες ἐκ τῆς πατρίδος, τότε δὴ 
καὶ μάλιστα, ὁποῖοί τινες ἐγένοντο τοὺς τρόπους, δια- 
δείχνυνται; (6) Καὶ γὰρ ἃ συνέχρυπτον αὐτοὶ πρότερον, 

30 ix μέσου γενομένων ἀναφαίνεται χαθαρῶς αἰτιᾶται 
γὰρ πολὺ μᾶλλον τῶν ἐχθρῶν ἕχαστος οὐδὲν ἀντειπεῖν 
δυναμένους. Οἵ δὲ δὴ φεύγοντες ἐπὶ τοιαύταις αἰτίαις, 
ὡς τὰ τῶν πολεμίων ἀεὶ προαιρούμενοι, καὶ παντελῶς 
δειχνύουσι καὶ τοὺς τρόπους χαὶ τὰς ἐν τῷ πολιτεύεσθαι 

36 γενομένας αὑτοῖς γνώμας χαταφανεῖς xal γὰρ xat ὅπως 
φέρουσι τὰς συμφορὰς xal ὡς διάχεινται πρὸς τὰς ἑαυ- 
τῶν πατρίδας, ἐξετάζονται σαφῶς. (7) "A p' οὖν xal 
Φιλίππω προδοὺς τὴν ἐμαυτοῦ πατρίδα xal παραπρε- 
σδεύσας τοιαῦτα χατὰ τῆς πόλεως, xal δὴ θεραπεύσας 

40 Μαχεδόνας, ἐπειδὴ τάχιστα φεύγων παρ᾽ μῶν ᾧχό- 
μὴν, πρὸς Ἀλέξανδρον ἀπηλλάγην, χάριν τε ὧν παρε-- 
σχόμην αὐτῷ χομιούμενος xal προμηθείας δηλονότι 
τευξόμενος παρ᾽ αὐτῷ ; (8) Καὶ οὐχ ἔσθ᾽ ὅπως οὐχ ἑώρων 
τὰ μὲν ἐν Βοιωτίᾳ πανδοχεῖα Δημάδην ἔχοντα καὶ χω- 

45 pla ζευγῶν εἴχοσιν ἀροῦντα xal χρυσᾶς ἔχοντα φιάλας, 
“Ηγήμονα δὲ χαὶ Καλλιμέδοντα, τὸν μὲν ἐν Hé τὸν 

δὲ ἐν Beppola , καὶ δωρεὰς ἅμα εἰληφότας xal γυναῖχας 
εὐπρεπεστάτας γεγαμηκότας. (9) Καὶ μὴν οὐδὲ πρὸς 
Θηδαίους οὐδ᾽ εἰς Θετταλίαν ᾧχόμην παρ᾽ ὁμῶν, οὐδὲ 
[0 πρὸς ἄλλους τινάς, παρ᾽ οἷς ἢ λοιδορεῖν ἔδει με τὴν 
πατρίδα τὴν ἐμὴν ἢ λοιδορουμένης αὐτῆς ἀχούειν, ἀλλ᾽ 
εἰς Ρόδον ἀφικόμην, οὔτε μὰ τὸν Δία δυσμενῶν ὑμῖν 


[ KSCHINIS] EPISTOLE. 


XII. 
SENATUI POPULOQUE ATHENIÉNSI. 


Ego ad rempublicam accessi annos tres et triginta na. 
tus, quum mehercule non tertias actitare partes didicissem, 
ut Demostbenes dicebat, sed educatus fuissem liberaliter, 
et doctrinze mediocri, et ejusmodi orationibus operam na- 
vassem, quales haberi Athenis deceret. (2) Atque eas 
non ad calumniam contulisse, neque ulli civium, ac- 
cepia pecunia, periculum creasse reperiar, neque etiam 
contumelias vendidisse, sed prorsus contumeliis non affe- 
cius fuisse, neque causam contumeliss mihi faciendze ulli 
suppeditasse , ac ne in judicium quidem ullum civem ad- 
duxisse, extra solum Timarchum. (3) Neque jacto apud vos, 
me, quum permultas apud vos pecunias accipere potuis- 
sem, non accepisse: sed, ut conveniebat , penas legibus 
sumpsisse, Post etiam Ctesiphontem, multa ab eo perpessus , 
multa item a Demosthene, violatarum legum reum feci, ju- 
stissimo, o dii immortales, judicio. (4) Neque vero mirum est, 
Demosthenis eloquentiam et legibus vestris et verbis meis 
fuisse superiorem. Illud autem non exiguum fortassis apud 
vos argumentum exstitit bene geste ἃ me reipublicse, quod 
ne Demosthene quidem accusante, illorum criminum, quo- 
rum ille me reum fecerat — quum quidem iis ob quae nunc 
exsulo lonze graviora essent —, fuerim condemnatus. 
(5) Post hanc autem calamitatem, me penitus non vobis 
dumtaxat, sed omnibus etiam Graecis notum esse factum 
opinor. Quis enim nescit, homines ut mortuos, ita etiam 
patria exsulantes , qui et quibus moribus fuerint, maxime 
cognosci? (6) Nam et qua prius ipsi contegebant, ea illis e 
medio sublatis perspicue cernuntur ; et omnes inimici multo 
magis eoscriminantur, quum jam se defendere non possunt. 
Qui autem ob id crimen exsulant, quasi hostium commodis 
perpetuo studuerint, omnino et mores et consilia in ge- 
renda republica sua evidenter demonstrant. Neque enim 
quo pacto calamitates ferant, et ut erga patriam sint af- 
fecti , ulla ratione celare possunt. (7) Numquid ergo, ut qui 
patriam meam Philippo prodiderim , et in *teipublice frau- 
dem mala fide legationem obierim, quippe Macedonum 
cultor, ut primum a vobis ejeclus abii, ad Alexandrum 
me contuli, ut et gratia pro meritis ab eo mihi referretur, 
et rationibus meis consuleretur? (8) Neque vero non vide- 
bam, Demadem cauponas Bootias tenere, et fundos xx 
boum jugis arare, et aureas habere phialas, Hegemonem 
autem et Callimedontem , alterum Pellz», alterum Ber- 
rhem,quum munera accepisse, tum matronas honeslis- 
simas uxores duxisse. (9) Neque etiam a vobis ad The- 
banos aut in Thessaliam abii, aut ad alios quosdam, apud 
quos mihi convicia in patriam aut dicenda, aut ab aliis au- 
dienda essent, sed Rhodum sum profectus, in hominum 
urbem, qui nec vobis inimici sunt, nec inimicitiarum ap- 





184 
οὔτ᾽ ἄλλως φιλαπεχθημόνων ἀνθρώπων πόλιν. (10) Τὸ 
μὲν γὰρ ἄγχιστα τῆς ἑαυτοῦ πατρίδος ἑστάναι χατει- 
ρωνευομένων ἔμοιγε τῆς συμφορᾶς εἶναι μᾶλλον ἢ στερ- 
γόντων ἐδόχει τὴν πόλιν" τὸν δὲ ὄντως στέργοντα τὴν 
δ ἑαυτοῦ πόλιν ὡς πορρωτάτω μᾶλλον αὐτῆς ἐχρῆν ἀπιέ- 
vat , xal μηδὲν ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς ὑπόμνημα ἔχειν, ὃ τὴν 
γνώμην ἀμύξει. (11) Καὶ γὰρ οὐδ᾽ ἐνταῦθα μείνας, ἐν 
“Ῥόδῳ, φανείην ἄν, ἀλλὰ τῆς περαίας ἑλόμενός τι μιχρὸν 
φρούριον, Ἄμμον" κἀνταῦθα πριάμενος χωρία τοσού-- 
Iu τῶν ταλάντων, ὅσων εἰχὸς ἦν τὸν Φιλίππου μὲν πρότε- 
ρον εἶτ᾽ ᾿Αλεξάνδρου μισθωτὸν ὕστερον γενόμενον xal 
Φωχεῖς προδόντα xal τὴν τῶν “Ελλήνων ἐλευθερίαν 
“Μακεδόσι, κάθημαι μεθ᾽ ἑπτὰ θεραπόντων ἐνταῦθα καὶ 
δυοῖν μόνων γνωρίμων καὶ τῆς μητρός, (12) ἣ τρίτον 
156 ἔχουσα xal ἑδδου:ηκοστὸν ἔτος ἔπλευσε σὺν ἐμοὶ μεθέ-- 
ξουσα τῆς δι᾽ ὑμᾶς μοι συμφορᾶς γενομένης, xal μετὰ 
γυναιχός, ἣ συνεξέπεσέ μοι χωλύοντος αὐτὴν τοῦ πα- 
τρὸς xal μένειν ἴσως ἀναγκαζόντων τῶν νόμων, τὸν 
τρόπον τῆς πόλεως μᾶλλον 7| τοὺς νόμους ἐπισταμένη, 
90 xai μετὰ τριῶν παίδων οὐδέπω xal νῦν τῆς ἑαυτῶν 
συμφορᾶς ἐπαισθομένων, οὐδὲ ὁποίαν αὐτοῖς 6 θεὸς δέ- 
δωχε γινομένοις πατρίδα, τὴν ᾿Αθηναίων πόλιν, ὁποίαν 
δ᾽ εὐθέως γενομένων αὖ ἀφήρηται πάλιν, — (r3) Καὶ 
ἕτεροι μέν, ὡς Éouxe , τοὺς ἑαυτῶν παῖδας, τοὺς ἢ ἐν 
25 Βοιωτίᾳ γεννηθέντας 9| ἐν Αἰτωλίᾳ, πρὸς δμᾶς πέμπουσι 
τῆς αὐτόθι παιδείας μεθέξοντας" οἷς δὲ ταῦτα παρὰ τῆς 
φύσεως ὑπῆρξεν, οὐ δημοποιήτου πατρὸς οὖσιν οὐδ᾽ ἐπ’ 


αἰτίαις αἰσχραῖς ἑαλωχότος, φεύγουσιν ἔτι νήπιοι, xal 


τρέφονται πένητες ἐν ἐρημίᾳ τε xal φυγῇ πατρῴα. 
30 (11) Καὶ περὶ μὲν τῶν Λυχούργου παίδων Δημοσθένης 
ὑμῖν ἐπιστέλλει, καὶ δεῖται χαλῶς ποιῶν χαρίσασθαι 
τὸ πατρῶον αὐτοῖς ὄφλημα, xal ὑμεῖς οὐδὲν ἀλλ᾽ ἢ 
᾿λθηναίων ἔργον, ἐλεήσαντες αὐτοὺς xal χαρισάμενοι, 
ἐποιήσατε" x«l γὰρ ὀργίζεσθαι ῥαδίως ὑμῖν ἔθος ἐστὶ 
καὶ χαρίζεσθαι πάλιν" (15) ἐγὼ δὲ ὑπὲρ τῶν ἐμαυτοῦ 
παίδων οὐχ ἂν ὑμᾶς πείσαιμ᾽ ἂν δεόμενος, ὡς μή μοι 
μὴ μόνον ἐν ὀρφανίᾳ τραφῶσιν, ἀλλ᾽ ὀρφανοὶ ἅμα xal 
φυγάδες ὄντες, οὔτε ἀδικήσαντες παῖδες ὄντες, ἀλλ᾽ 
οὐδὲ ἄλλως ἑαλωχότες, τὰ μέντοι τῶν ἑαλωχότων πάντα 
(0 πεπονθότες ; εἶτα τελευτήσαντος ἀναμνήσθητέ μου, καὶ 
χαρίσασθε τὰξ δεήσεις, νῦν προσέχοντες ἣμῖν, ᾿Αλλὰ 
xal πράξατε, ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, καὶ πείσθητε, τὰ συν- 
ἤθη αὑτοῖς καὶ μέτρια ποιοῦντες. — (1e) Οὐ γὰρ ἂν δὴ 
τῶν τρόπων ἀποσταίητε χαὶ καταλύσαιτε τὴν τῆς πό- 
(8 λεὼς δόξαν, ἣν ἐπὶ χρηστότητι μείζω καὶ φιλανθρω- 
πία διὰ παντὸς ἔσχεν ἢ ταῖς ἄλλαις πάσαις [ ἀρεταῖς] 
ἡ πόλις, Οὐδ᾽ ἂν Μελάνωπος ἰσχύσειε πλεῖον χωλύων 
ὑμᾶς μιμεῖσθαι τὴν ἑαυτῶν χρηστότητα χαὶ φιλανθρω- 
rav, ἢ παρακαλῶν — οὐχ Αἰσχίνης, οὐδαμῶς μὰ τοὺς 
"0 θεούς. (t7) οὐ γὰρ αὐτάρχης οὐδ᾽ εὐτυχὴς πείθειν ἔγωγε 
τὴν πατρίδα τὴν ἐμήν, xal μάλιστα νῦν, ἐμαυτοῦ χάριν 
πείθειν δοχῶν ---ἀλλ᾽ ὁ τῆς πόλεως τρόπος xal τὸ πάλαι 
ὑμῶν ὄνομα καὶ τὸ τῶν προγόνων ἦθος, ᾧ ἀναγχαιότερον 
δήπουθεν ἣ Μελανώπῳ χαθ᾽ ἡμῶν δεομένῳ προσέχειν. 


σ' 


[AIZXINOY] EILIZTOAAI. 


(697 — 702.) 


petentes. (10) Nam proxime patriam consistere mihi vide- 
batur magis eorum esse, qui ealamitatem suam cavillantes 
parvi facerent, quam eorum quibus cara sua est patria. Nam 
qui sincere patriam dilexerit, ei quam longissime potius ab 
ea discedendum fuerit, neque ullum in oculis habendum 
monimentum , quod animum cruciaret. (11) Ac ne Rhodi 
quidem mansi : sed in continente, quie e regione insulae 
est, delegi parvum quoddam castellum, Ammon, ibique emi 
predia tot talentis, quot emi ab eo consentaneum erat, qui 
olim Philippi, post Alexandri mercenarius fuerat , quique 
Macedonibus et Phocenses et Grzecorum prodiderat liber- 
tatem. Hic sedeo cum septem famulis, et duobus dumiaxat 
sodalibus et matre, (12) qua anno etatis tertio et septua- 
gesimo navigavit mecum, particeps futura inflicte mihi 
per vos calamitatis ; e£ cum uxore, quae una mecum ex urbe 
excessit, prohibente eam patre, et legibus fortasse manere 
cogentibus, magis gnara morum civitatis, quam legum ; et 
cuin tribus liberis, qui ne nunc quidem suam calamitatem 
intelligunt, nec qualem sibi nascentibus patrigm dii dede- 
rint, Atheniensium civitatem, et quali, statim ut nati fue- 
rant, sint urbe privati. (13) Ac alii quidem, ut video, suos 
liberos vel in Boeotia vel in /Etolia natos ad vos mittunt, ut 
vestra disciplina erudiantur : quibus vero hec a natura tri- 
buta fuerant, quum patris essent, non populi beneficio in ur- 
bem adscripti, aut ob turpia facinora condemnati, ii exsu- 
lant adhuc infantes, et in paupertate educantur, in solitudine 
et exsilio paterno. (14) Ac deLycurgi liberis ad vos scribit 
Demosthenes, et recte facit, qui paternum eis debitum 
condonari petat , et vos nihil aliud egistis nisi quod Athe- 
nienses decebat, ac miserli eorum condonastis — vestri 
enim moris est, facile et irasci el redire in gratiam — : 
(15) ego vero a vobis impetrare non potero , si pro meis libe- 
ris orem, non modo ne in orbitate alantur, sed etiam ne 
simul et orbi sint et exsules? quum nihil peccarint , quippe 
pueri, neque aliqua ratione sint condemnati, et perpessi 
tamen omnia 4088 condemnatis usu veniunt. Tandem recor- 
damini mei, Athenienses, €t precibus meis benigne locum 
date, nuncnostri rationem habentes. Agite ergo, Athenienses, 
eoncedite ea qux vestri moris sunt, et moderatione uti- 
mini. (16) Neque a vestris moribus recedetis, neque ,loriam 
vestram destruetis, quam bonitatis et humanitatis nomine 
inajorem quam ceteris virtutibus civitas vestra consecula 
est. Neque plus valeat Melanopus, qui vobis obstat , quo- 
minus vestram bonitatem et bumanitatem imitemini, quam 
qui vos adhortatur, et is quidem non Aschines-—nequaquam 
medius fidius, (17) neque enim ego satis auf virium aut 
facuudize habeo, ad persuadendum patrie mes, presertim 
quum nunc meem causam agere videar —, sed civitatis 
mos, et antiquum vestrum nomen, et majorum consue- 
tudo. Quee pluris facienda est scilicet, quam Melanopus, qui 
ea flagitat quee vobis sunt indecora. 


ΔΕΙΝΑΡΧΟΣ. 
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Ὁ μὲν δημαγωγὸς ὁμῖν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, xal θανάτου 


90 τετιμημένος ἑαυτῷ ἐὰν ἐξελεγχθῇ ὁτιοῦν εἰληφὼς παρ᾽ 


1 


etim 


Lud 


Ἁρπάλου, οὗτος φανερῶς ἐξελήλεγχται δῶρα εἰληφὼς 
παρὰ τούτων οἷς ἐναντία πράττειν ἔφη τὸν ἄλλον χρό- 
νον᾿ πολλῶν δ᾽ ὑπὸ Στρϑτοχλέους εἰρημένων xal τῶν 


πλείστων προχατειλημμένων χατηγορημάτων, xol περὶ 


μὲν αὐτῆς τῆς ἀποφάσεως τῆς ἐξ ᾿Αρείου πάγου βουλῆς 
δικαίας καὶ ἀληθεῖς ἀποδείξεις elorxulac , περὶ δὲ τῶν 
ἀχολούϑων τούτοις Στρατοχλέους εἰρηκότος καὶ τὰ 
ψηφίσματα ἀνεγνωκότος ἤδη τὰ περὶ τούτων, (2) ὑπό- 
λοιπὸν ἡμῖν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, καὶ ταῦτ᾽ ἀγωνιζομένοις 
ἀγῶνα τηλικοῦτον ἡλίχος οὐδὲ πώποτε γέγονε τῇ πόλει, 
χοινῇ πᾶσιν ὑμῖν παραχελεύεσθαι, πρῶτον μὲν ἡμῖν 
τοῖς λοιποῖς συγγνώμην ἔχειν, ἂν τῶν αὐτῶν ἐνίοις 
περιπίπτωμεν (οὐ γὰρ ἵνα ἐνοχλῶμεν ὑμᾶς, ἀλλ᾽ ἵνα 
ὀργίζησθε μᾶλλον παροξυνόμενοι, δὶς περὶ τῶν αὐτῶν 
ἐροῦμεν), ἔπειτα μὴ προΐεσθαι τὰ χοινὰ τῆς πόλεως 
ἁπάσης δίχαια, μηδὲ τὴν χοινὴν σωτηρίαν ἀντιχαταλ- 
λάξασθαι τῶν τοῦ χρινομένου λόγων. (3) 'Op&e γάρ, 
ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὅτι παρὰ μὲν ὑμῖν Δημοσθένης οὑτοσὶ 
χρίνεται, παρὰ δὲ τοῖς ἄλλοις ὑμεῖς" οὗ σχοποῦσι τίνα 
ποτὲ γνώμην ἕξετε περὶ τῶν τῇ πατρίδι συμφερόντων, 
καὶ πότερον τὰς ἰδίας τούτων δωροδοχίας xai πονηρίας 
ἀναδέχεσθε εἰς ὑμᾶς αὐτούς, 3) φανερὸν πᾶσιν ἀνθρώ- 
mot; ποιήσετε διότι μισεῖτε τοὺς χωτὰ τῆς πολιτείας 
δῶρα λαμβάνοντας, καὶ οὐχ ἵν᾽ ἀοῆτε ζητεῖν προσετά- 
ξατε τῇ ἐξ ᾿Αρείου πάγου βουλῇ, ἀλλ᾽ ἵνα ἀποφηνάν- 


40 τῶν τούτων ὑμεῖς τιλωρήσησθε τῶν ἀδιχημάτων ἀξίως. 


3" 


() Νυνὶ τοίνυν τοῦτο ἐφ᾽ ópiv ἐστι. Ῥηφ'σαμένου 
γὰρ τοῦ δήμου δίκαιον ψήφισμα, καὶ πάντων τῶν πο- 
λιτῶν βουλομένων εὑρεῖν τίνες εἰσὶ τῶν ῥητόρων οἵ 
τολμήσαντες ἐπὶ διαδολῇ καὶ χινδύνῳ τῆς πόλεως χρή- 
ματα παρὰ Ἁρπάλου λαθεῖν, καὶ πρὸς τούτοις ψήφι- 
σμά τι γράψαντος, ὦ Δημόσθενες, σοῦ καὶ ἑτέρων 
πολλῶν, ζητεῖν τὴν βουλὴν περὶ αὐτῶν, ὡς αὐτῇ 
πάτριόν ἐρτιν, εἶ τινες εἰλήφασι παρὰ Ἁρπάλου χρυ- 
σίον, (5) ζητεῖ 5j βουλή, οὐχ ἐκ τῶν προχλήσεων μα- 
θοῦσα τὸ δίκαιον, οὐδὲ τὴν ἀλήθειαν χαὶ τὴν πίστιν 
τὴν περὶ αὑτῆς ἐπὶ σοῦ καταλῦσαι βουλομένη, ἀλλ᾽ 
ὅπερ καὶ αὐτοὶ οἱ ᾿Αρεοπαγῖται εἶπον, προορῶσα ἥ 
βουλή, ὦ ἄνδρες, τὴν τούτων ἰσχὺν καὶ τὴν ἐν τῷ λέ- 
yetv καὶ πράττειν δύναμιν, οὐκ οἰομένη δὲ δεῖν οὖδε- 
μίαν ὑπολογίζεσθαι τῶν περὶ αὑτῆς ἐσομένων βλασφη- 


15 


ot 


I. CONTRA DEMOSTHENEM. 


Jste quidem populi ductor , Athenienses, qui ipse capi- 
tis se condemnavit si quidquam ab Harpalo accepisse 
convinceretur, manifesto convictus est acceptorum ab iis 
munerum, quibus se hactenus adversari est professus ; 
quum autem Stratocles multa verba fecerit, et pleraque 
crimina jam occupata sint, ac senatus Areopagiticus ip- 
sius indicii eequas et veras rationes attulerit , de iis vero 
qu& inde consequantur Stratocles sit locutus ac decreta 
jam que huc pertinent recitarit : (2) relinquitur nobis , 
Athenienses , tantam presertim causam agentibus quanta 
nulla unquam oblata est reipublice, ut vos ex sequo om- 
nes hortemur primum ut nobis reliquis veniam delis, si 
forte in quaedam ab aliis jam allata inciderimus (nec enim 
eo repetemus eadem ut vos obtundamus , sed ut ad majo- 
rem iracundiam eoncitemini), deinde ne commnne jus 
totius civitatis negligatis , sed salutem publicam cum rei 
eloquentia commutelis. (3) Illud enim videtis, Athenien- 
868, apud vos quidem de Demosthene fieri judicium, apud 
alios autem de vobis : qui observant quemadmodum patrizm 
commodis studeatis, atque utrum propriam istorum cor- 
roptionem et improbitatem in vos recipiatis, an vero 
mortalibus omnibos declaratari sitis vestrum in eos odium 
qui largitionibus in reipublicee fraudem corrumpuntur, 
neque vos inquisilionem istam senatui Areopagitico man- 
dasse ut delatos absolveretis, sed ut, ejus indicio cognito, 
vos illos, ui eorum facinora merentur, ulcisceremini. (4) Id 
igitur punc vobis io manu. Nam quum justum plebisci- 
tum sit, omnesque cives investigare cupiant quinam isti 
oratores sint qui cum ignominia et periculo reipublicae 
pecuniam ab Harpalo accipere non dobitarint , preetereaque 
tu ipse, Demosthenes, &c multi alii decreto hac de re 
inquiri jusseritis a senatu, instituto majorum, num qui au- 
rum ab Harpalo acceperint : (5) inquisivit senatus ; neque 
vero is ex istis cohorfationibus quid justum sit didicit, 
neque veritatem et fidem suam in tua causa perdere voluit, 
sed, ut et ipsi Areopagitte dixerunt, eo quod senaíus 
istorum vires ac lum verbis faciendis tum rebus gerendis 
polentiam prospexit, neque committendum censuit, ul 
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30 μιῶν, εἴ τις μέλλει τῇ πατρίδι [n] αὐτῆς αἰτία 
μοχθηρὰ xal χίνδυνος ἔσεσθαι. (6) Τούτων. ὡς ἐδό- 
χει τῷ δήμῳ, χαλῶς καὶ συμφερόντως πεπραγμένων 
αἰτίαι νῦν καὶ προχλήσεις xal συχοφαντίαι παρὰ Δη,- 
μοσθένους ἥχουσιν, ἐπειδὴ οὗτος ἀποπέφανται εἴχοσι 
τάλαντα ἔχων χρυσίου" xal ἣ τῶν dx προνοίας φόνων 
ἀξιόπιστος οὖσα βουλὴ τὸ δίκαιον καὶ ἀληθὲς εὑρεῖν, 
καὶ χυρία διχάσαι τε περὶ τοῦ σώματος xal τῆς ψυχῆς 

91 ἐχάστου τῶν πολιτῶν, καὶ τοῖς μὲν βιαίῳ θανάτῳ 

τετελευτηχόσι βοηθῆσαι, τοὺς δὲ παράνομόν τι τῶν ἐν 

τῇ πόλει διαπεπραγμένους ἐχθαλεῖν ἣ θανάτῳ ζημιῶ- 
σαι, νῦν ἐπὶ τοῖς χατὰ Δημοσθένους ἀποπεφασμένοις 
χρήμασιν ἄχυρος ἔσται τοῦ δικαίου ; 

7. Naí* κατέψευσται γὰρ 4j βουλὴ Δημοσθένους. 
Τουτὶ γάρ ἐστιν ὑπερθολὴ τοῦ πράγματος. Σοῦ χατέ- 
ψευσται καὶ Δημάδου; xaO ὧν οὐδὲ τἀλυθὲς εἰπεῖν, 
ὡς ἔοικεν, ἀσφαλές ἐστιν ; ot πολλὰ πρότερον τῶν 
κοινῶν ἐχείνῃ ζητεῖν προσετάξατε xal διὰ τὰς γενομέ- 
νας ζητήσεις ἐπηνέσατε; οὖς δ᾽ ἢ πόλις ἅπασα οὐ δύ-- 
ναται ἀναγχάσαι τὰ δίχαια ποιεῖν, χατὰ τούτων fj 
βουλὴ ψευδεῖς ἀποφάσεις πεποίηται; ὦ Ἡράχλεις. (9) 
Διὰ τί οὖν ἐν τῷ δήμῳ συνεχώρεις, ὦ Δημόσθενες, ἐὰν 
10 ἀποφήνῃ σου fj βουλή, θάνατον ἑαυτῷ τὴν ζημίαν; 

xoi διὰ τέ πολλοὺς ἀνήρηχας σὺ ταῖς τῆς βουλῆς ἰσχυ- 

ριζόμενος ἀποφάσεσιν ; ἣ ποῖ νῦν ἐλθὼν ὁ δῆμος ἢ τίσι 
προστάξας ζητεῖν περὶ τῶν ἀφανῶν χαὶ μεγάλων ἀδι- 
χημάτων εὕρῃ τὴν ἀλήθειαν ; (9) Τὸ μὲν γὰρ συνέδριον 
τὸ πρότερον δοχοῦν εἶναι πιστὸν σὺ καταλύεις ὁ δημο- 

τιχὸς εἶναι φάσχων, ᾧ τὴν τῶν σωμάτων φυλαχὴν 6 
Is δῆμος παραχαταθήχην ἔδωχεν, ᾧ τὴν πολιτείαν xal δη- 

μοχρατίαν πολλάχις ἐγχεχείριχεν, ὃ διαπεφύλαχε τὸ 

σὸν σῶμα τοῦ βλασφημεῖν περὶ αὐτοῦ μέλλοντος πολ- 
λάχις ( ὡς σὺ φής) ἐπιδουλευθέν, ὃ φυλάττει τὰς ἀπορ- 
ρήτους διαθήχας, ἐν αἷς τὰ τῆς πόλεως σωτήρια 
χεῖται, 

19. Δίκαια μὲν οὖν, δίκαια τρόπον γέ τινα πάσχει 

40 τὸ συνέδριον" εἰρήσεται γὰρ ἃ γινώσχω. Δυοῖν γὰρ 
θάτερον ἐχρῆν αὐτούς, ἣ καὶ τὴν προτέραν ζήτησιν τὴν 
δπὲρ τῶν τριαχοσίων ταλάντων τῶν παρὰ τοῦ Περσῶν 
βασιλέως ἀφικομένων ζητεῖν, χαθάπερ συνέταξεν ὁ δῇ- 
μος, ἵνα τότε δόντος δίχην τοῦ θηρίου τούτου, χαὶ 
τῶν μερισαμένων ἐχεῖνα τὰ χρήματα φανερῶν γενομέ-- 
νων, xai τῆς περὶ Θηδαίους προδοσίας ἐξελεγχθείσης 
ἣν οὗτος προδέδωχεν, ἀπηλλάγμεθα τούτου τοῦ δημα-- 

2» γωγοῦ δίχην ἀξίαν δόντος" (11) ἢ el ταῦθ᾽ ὑμεῖς ἐδού- 
λεσθε Δημοσθένει συγχωρεῖν καὶ πολλοὺς ἐν τῇ πόλει 
τοὺς καθ᾽ ὁμῶν δωροδοχήσοντας εἶναι, τὴν περὶ τῶν 
νῦν ἀποπεφασμένων ζήτησιν χρημάτων μὴ προσδέχε- 
σθαι, πεῖραν ὁμῶν ἐν τοῖς πρότερον εἰληφότας" ὅπου 
4€ οὕτω καλῶς καὶ δικαίως τῆς ἀποφάσεως τῆς χατὰ 
τούτου χαὶ τῶν ἄλλων νυνὶ γεγενημένης, χαὶ τῆς ἐξ 

3v Ἀρείου πάγου βουλῆς οὔτε τὴν Δημοσθένους οὔτε τὴν 

Δημάδου δύναμιν ὑποστειλαμένης, ἀλλὰ τὸ δίκαιον 

αὐτὸ xal τἀληθὲς προὐργιαίτερον πεποιημένης, (13) 
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ullius contra se jaciendi malcdicti metu patrite suze ullum 
crimen aut periculum crearetur. (6) Hzc quum popoli 
judicio recte et utiliter acta essent , nunc querelae et pro- 
vocaliones et calumnie a Demosthene afferuntur, postea- 
quam indicatum est eum viginti auri talepta accepisse : is 
ergo senatus , cujus gravis est auctoritas in vere pervesti- 
gandis et recte dijudicandis czedibus consulto factis , qui 
potestatem habet tum de corpore et vita civis cujusvis pro- 
nuntiandi, tum violenta morte peremtis opitulandi , eos 
autem qui aliquid legibus in hac urbe interdicltum com- 
miserunt, vel ejiciendi vel capite plectendi: is ergo nune, 
indicio de pecunia contra Demosthenem facto, jus suum et 
auctoritatem amittet ὃ 

7. Quidoi* falso enim pra judicio senatus Demosthenem 
oppressit. Eoenim usque procedit summa ejus impuden- 
tia. Te scilicet ac Demadem mendacio oppressit , contra 
quos, ut res declarat, nec vera dicere tutum est? qui 
prius multa publica negotia ei inquirenda mandastis factas- 
que inquisitiones laudastis ? et quos universa civitas cogere 
non potest ut ea quie cequa sint faciant, contra eos senatus 
faisum indicium fecit? O Juppiter! (8) Cur ergo in concione 
capite poenas dare non recusabas, Demosthenes , si te se- 
Datus detulisset? Cur tu multos sustnlisti indiciis senatus 
nitens ? Quo se nunc populus converlat, aut quibusnam 
inquisitionem obscurorum et magnorum facinorum mandet 
ad comperiendam veritatem? (9) Nam id concilium quod 
prius fide dignum habitum est, tu qui te popularem per- 
liberi postulas , evertis, cujus fidei populus vitam civium 
commisit , cui rempublicam et libertatem sspe custodien- 
dam tradidit, quod tuum corpus, ut scilicet se nunc con- 
viciis incesseres,, defendit sepe (ut tu aís) insidiis appeti- 
tum, quod denique arcana pacta conservat, in quibus 
sita est salus reipublicae. 

10. At jure hoc, jure quodammodo accidit concilio : 
nec enim dissimulabo sententiam meam. Decuit enim sena- 
tores , aut prius etiam de trecentis (alenlis a rege Persarum 
allatis inquirere quemadmodum populus constituerat , ut 
tum ista bellua supplicio affecta , et iis qui pecuniam is- 
tam partiti erant cognitis, et proditione qua Thebanos iste 
perdidit in lucem prolata , isto populi duce liberali esse- 
mus pro merito mulctato : (11) aut, si vos ista condonare 
Demostheni voluissetis , quo multi in urbe exsisterent qui 
contra vos munera caperent , hanc indicatze jam pecunise 
inquisitionem non suscipere, ut qui prius quibus animis 
essetis periculum fecissent ; quippe quum indicio nunc adeo 
recte et juste contra istum et ceteros facto senatus Areo- 
pagiticus neque Demosthenis neque Demadis opes formi- 
darit , sed majorem eequitatis et veritatis rationem habue- 
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οὐδὲν ἧττον περιέρχεται Δημοσθένης περί «s τῆς βου- 
λῇς βλασφημῶν καὶ περὶ ἑαυτοῦ λέγων οἷσπερ lote xoi 
πρὸς ὑμᾶς αὐτίκα χρήσεται λόγοις ἐξαπατῶν ὑμᾶς, 
ὡς « ἐγὼ Θηδαίους ὑμῖν ἐποίησα συμμάχους" » οὔχ, 
ἀλλὰ τὸ χοινῇ συμφέρον ἀμφοτέραις ἐλυμήνω ταῖς πό- 
λεσιν, ὦ Δημόσθενες. « Ἐγὼ παρέταξα πάντας εἰς Χαι- 
35 povttav* » οὔχ, ἀλλὰ ἔλιπες μόνος αὐτὸς τὴν ἐκεῖ τάξιν" 
« Ἐγὼ πολλὰς ὑπὲρ ὑμῶν ἐπρέσδευσα πρεσδείας" » 
(13) ἐφ᾽ οἷς οὐχ οἶδ᾽ δ᾽ τί ποτ᾽ ἂν ἐποίησεν ἢ τίνας ἂν 
εἶπε λόγους, εἰ συνέδη χατορθῶσαι αὐτῷ ἃ συνεδού- 
λευσεν, ὃς ἐπὶ τοῖς τοιούτοις ἀτυχήμασι χαὶ χαχοῖς 
ἅπασαν ἐπεληλυθὼς τὴν οἰχουμένην ὅμως ἀξιοῖ δωρεὰς 
αὑτῷ δεδόσθαι τὰς μεγίστας, λαμόάνειν δῶρα κατὰ 
40 τῆς πατρίδος xal λέγειν xai πράττειν χατὰ τοῦ δήμου 
ἃ ἂν βούληται. (14) Καὶ Τιμοθέῳ μέν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, 
Πελοπόννησον περιπλεύσαντι xai τὴν ἐν Κερχύρᾳ ναυ- 
βμαχίαν νικήσαντι Λαχεδαιμονίους xal Κόνωνος υἱεῖ τοῦ 
τοὺς “Ἕλληνας ἔλευθερώσαντος x«l Σάμον Aa6óvtt xal 
Μεθώνην xoi Πύδναν καὶ Ποτίδαιαν καὶ πρὸς ταύταις 
ἑτέρας εἴχοσι πόλεις, οὐκ ἐποιήσασθε ὑπόλογον, οὐδὲ 
τῆς τότε ἐνεστώσης χρίσεως οὐδὲ τῶν ὅρχων, οὖς ὁμω- 
92 μοχότες ἐφέρετε τὴν ψῆφον, ἀντιχατηλλάξασθε τὰς 
τοιαύτας εὐεργεσίας, ἀλλ᾽ ἑχατὸν ταλάντων ἐτιμή- 
σατε, ὅτι χρήματ᾽ αὐτὸν ᾿Αριστοφῶν. ἔφη παρὰ Χίων 
εἴληφέναι καὶ ἹΡοδίων. (τι) Τὸν δὲ χατάπτυστον τοῦ- 
τον xal Σχύθην (ἐξάγομαι γάρ), ὃν οὐχ εἷς ἀνὴρ ἀλλὰ 
πᾶσα f, ἐξ ᾿Αρείου πάγου βουλὴ ζητήσασα ἀποπέφαγχε 
χρήματα ἔχειν χαθ᾽ ὑμῶν, καὶ ὃς ἀποπέφανται μισθαρ- 
b νῶν xai δωροδοχῶν χατὰ τῆς πόλεως xal ταῦτα ἐξελή- 
Aryxtat, τοῦτον οὐ τιμωρησάμενοι παράδειγμα ποιή- 
σετε τοῖς ἄλλοις ; ὃς οὖχ ἐκ τῶν βασιλιχῶν μόνον εἴλη- 
φὼς χρυσίον φανερός ἐστιν, ἀλλὰ xal ἐξ αὐτῆς τῆς 
πόλεως χεχρηματισμένος ᾿ 6 νῦν οὐδὲ τῶν Orb Ἁρπά-- 
λου χομισθέντων χρημάτων εἷς τὴν πόλιν ἀποσχόμενος. 
(16) Καίτοι τί μέρος ἐστὶ τῶν ὑπὸ Τιμοθέου πεπραγ-- 
μένων ἀγαθῶν ἃς Δημοσθένης ἐπρέσδευσεν εἷς Θήδας 
10 πρεσθείας ; ἣ τίς οὐχ ἂν χαταγελάσειεν ὑμῶν τῶν τοῦτο 
τολμώντων ἀχούειν, ἀντιθεὶς ἐφ᾽ αἷς οὗτος σεμνύνεται 
πράξεσιν ἐχείνας ἃς Τιμόθεος ὑμᾶς καὶ Κόνων εὐεργέ- 
τησαν ; ἀλλὰ γὰρ οὗ πρὸς τοῦτο τὸ χάθαρμα παραδαλ- 
Àew δεῖ τοὺς ἄξια xal τῆς πόλεως xal τῶν προγόνων 
ὅπὲρ ὑμῶν πράξαντας. Παρασχόμενος οὖν τὸ ψήφι-- 
σμα τὸ Τιμοθέῳ γενόμενον πάλιν ἐπὶ τοὺς περὶ τούτου 
15 λόγους βαδιοῦμαι. Λέγε. 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 


V. Ὁ τοιοῦτος, ὦ Δημόσθενες, πολίτης, ὃς δικαίως 
ἂν χαὶ συγγνώμης χαὶ χάριτος ἐτύγχανε παρὰ τῶν ἐν 
ἐχείνοις τοῖς χρόνοις συμπολιτευομένων, οὗ λόγοις ἀλλ᾽ 
ἔργοις μεγάλα τὴν πόλιν ἀγαθὰ ποιήσας, xai διαμεί-- 
νας ἐπὶ τῆς πολιτείας xal οὐχ ἄνω xol χάτω μεταῦα - 
λόμενος ὥσπερ σύ,, ἐτελεύτησεν οὗ τηλικαύτας τὸν 
δῆμον αἰτήσας δωρεὰς ὥστε τῶν νόμων elvat χρείττων, 
40 οὐδ᾽ οἰόμενος δεῖν τοὺς ὀλωμοχότας χατὰ τοὺς νόμους 
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rit, (12) nihilominus Demosthenes circumit senatum in- 
secíans et semetipsum jacians iis verbis quibus fortasse 
apud vos statim utetur decipiendi gratia, quum dicet : 
ego effeci ut Thebani societatem vobiscum inirent ; 
non, sed id quod sque civitati utrique expediebat , tu 
corrupisti, Demosthenes; ego omnes ad Charoneam in 
aciem eduxi; non, sed solus illic aciem deseruisti ; ego 
multas pro vobis legationes obii : (13) quibus elatus 
equidem nescio quid egisset aut que verba fecisset, si 
consilia ejus successum habuissent , qui ad tales calami- 
fates et tanta mala eonflanda totum orbem terrarum pera- 
gravit, οἱ tamen presemia sibi maxima decerni postulat , ut 
et in patrie fraudem munera capiat et contra populum 
quidvis et dicat et faciat impone. (14) Ac Timotheo qui- 
dem , Athenienses, qui Peloponnesum classe cirenmvectua 
eat quique Lacedaemonios navali ad Corcyram prelio su- 
peravit, et qui Conone, Graecis libertatis restitutore, natus 
fuit, et ἃ quo captse supt Samus , Methone, Pydna, Poti- 
deea et praeter has alie viginti urbes, nihil apud vos ista 
profuerunt, neque talia beneficia cum judicio tum consti- 
tuto et jurejurando , quo dato suffragia ferebatis , commu- 
tastis, sed centum talentis mulctastis, quod eum Aristo- 
phon dixit ἃ Chiis et Rhodiis pecuniam accepisse : (15) 
impurum autem istum Scytham ( neque enim temperare 
mihi queo), quem non unus vir, sed totus ex Areopago 
senatus, facta inquisitione, pecuniam contra vos habere 
indicavit, quem esse mercenarium et captatorem mune- 
rum contra rempublicam declaravit οἱ barum rerum con- 
vicit, eum non ulciscemini? in eum exempla non edetis? 
quem non modo regium aurum accepisse constat, sed 
ipsam etjam rempublicam esse depeculatum, et nunc ne ab 
Harpalo quidem allata pecunia abstinuisse. (16) Enimvero 
quam meritorum Timothei partem constituunt Demosthe- 
nis legationes Thebis obitse? aut quis non derideat vos, 
qui audire ista non gravemini, sí conferat eas actiones 
quibus iste gloriatur cum Timothei et Cononis beneficiis ? 
Sed non decet cum quisquiliis istis eos comparari qui res 
pro vobis et republica nostra et majoribus dignas gesse- 
runt. Quare senatus consulto de Timotheo exhibito , rever- 
tar ad orationem de isto institotam. Recita. 


SENATUS CONSULTUM. 

17. Talis fuit 6 civis, Demosthenes, qui jure et veniam 
et gratiam invenisset a «uis civibus, quippe qui non dictis 
sed factis multa officia reipublicze praestitit, qui idem aem- 
per institutam usque δὰ obitum tenuit, non ut tu crebris 
mutationibus fluctuavit, neque tantas remunerationes ἃ 


populo flagitavit ut superior esset legibus , neque postula- 
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οἴσειν τὴν ψῆφον ἄλλο τι προυργιαίτερον ποιεῖσθαι τῆς 
εὐσεδείας, ἀλλ᾽ ὑπομένων χαταχρίνεσθαι, εἰ δόξειε τοῖς 
δικασταῖς, xal οὐ καιροὺς λέγων, οὐδ᾽ ἕτερα φρονῶν 
καὶ δημηγορῶν. 

18. Οὐχ ἀποχτενεῖτε, ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, τὸν μιαρὸν 
τοῦτον ἄνθρωπον, ὃς πρὸς ἑτέροις πολλοῖς χαὶ μεγά- 
λοις ἁμαρτήμασι xal τὴν Θηδαίων πόλιν περιεῖδεν 
ἀνάστατον γενομένην, τριαχόσια τάλαντα λαδὼν εἷς 

40 τὴν ἐχείνων σωτηρίαν παρὰ τοῦ Περσῶν βασιλέως, 
καὶ ᾿Αρχάδων ἡχόντων sic ᾿Ισθμὸν καὶ τὴν μὲν παρὰ 
Ἀντιπάτρου πρεσδείαν ἄπραχτον ἀποστειλάντων, τὴν 
δὲ παρὰ Θηδαίων τῶν ταλαιπώρων προσδεξαμένων, 
ot χατὰ θάλατταν μόλις ἀφέχοντο πρὸς ἐχείνους, ἵχε-- 
τηρίαν ἔχοντες xal χηρύχια συμπεπλεγμένα (ὡς ἔφα- 
σαν) ix τῶν θαλλῶν, (19) ἐροῦντες τοῖς Apxaaty ὅτι οὐ 
τὴν πρὸς τοὺς “ἕλληνας φιλίαν Θηδαῖοι διαλῦσαι βου- 

20 λόμενοι τοῖς πράγμασιν ἐπανέστησαν, οὐδ᾽ ἐναντίον 
τῶν “Ελλήνων οὐδὲν πράξοντες, ἀλλὰ τὰ παρ᾽ αὗτοῖϊς 
ὑπὸ τῶν Μαχεδόνων ἐν τῇ πόλει γινόμενα φέρειν οὐκέτι 
δυνάμενοι, οὐδὲ τὴν δουλείαν ὑπομένειν, οὐδὲ τὰς 
ὕδρεις δρᾶν τὰς εἰς τὰ ἐλεύθερα σώματα γινομένας. 
(20) Οἷς ἑτοίμων γενομένων τῶν Ἀρχάδων βοηθεῖν, 
xal ἐλεησάντων ἐν οἷς ἦσαν χαχοῖς, καὶ φανερὸν ποιη- 

80 σάντων ὅτι τοῖς μὲν σώμασι μετὰ ᾿Αλεξάνδρου διὰ 
τοὺς χαιροὺς ἀκολουθεῖν ἠναγχάζοντο, ταῖς δ᾽ εὐνοίαις 
μετὰ Θηδαίων καὶ τῆς τῶν “Ελλήνων ἐλευθερίας ἦσαν, 
x«l τοῦ στρατηγοῦ αὐτῶν ᾿Αστύλου ὠνίου ὄντος ( ὅσ- 
περ καὶ Στρατοχλῆς εἶπε) καὶ δέχα τάλαντα αἰτοῦντος 
ὥστε ἀγαγεῖν τὴν βοήθειαν τοῖς Θυηδαίοις, xal τῶν 
πρεσδευτῶν ὡς τοῦτον ἐλθόντων, ὃν ἤδεσαν ἔχοντα τὸ 
βασιλιχὸν χρυσίον, καὶ δεομένων χαὶ ἱχετευόντων 

40 δοῦναι τὰ χρήματα εἰς τὴν τῆς πόλεως σωτηρίαν, (21) 
οὖχ ἐτόλμησεν ὃ μιαρὸς οὗτος xal ἀσεδὴς καὶ αἰσγρο- 
κερδὴς ἀπὸ τῶν πολλῶν χρημάτων ὧν εἶχε δέκα μόνον 
πάλαντα δοῦναι, τοσαύτας δρῶν ἐλπίδας ὑποφαινούσας 
εἷς τὴν Θηδαίων σωτηρίαν, ἀλλὰ περιεῖδεν ἑτέρους 
δόντας τοῦτο τὸ ἀργύριον (ὥσπερ xal Στρατοχλῇς 
εἶπεν) ὑπὲρ τοῦ πάλιν ἀπελθεῖν οἴχαδε τοὺς ἐξεληλυ- 
θότας ᾿Αρχάδων καὶ μὴ βοηθῆσαι τοῖς Θηθδαίοις, (22) 

93 "Ap' ὑμῖν δοχεῖ μιχρῶν καχῶν ἢ τῶν τυχόντων ὅλῃ τῇ 
Ἑλλάδι αἴτιος γεγενῆσθαι Δημοσθένης xal $j τούτον 
φιλαργυρία; ἢ προσήκειν αὐτὸν ὑφ᾽ ὑμῶν ἐλέου τινὸς 
τυγχάνειν τοιαῦτα διαπεπραγμένον, ἀλλ᾽ οὐ τῆς ἐσχά- 
τῆς τιμωρίας καὶ ὁπὲρ τῶν νῦν xal ὁπὲρ τῶν πρότερον 
γεγενημένων ἀδικημάτων; Ἀχούσονται τὴν χρίσιν, ὦ 

b ᾿Αθηναῖοι, τὴν ὑφ᾽ ὑμῶν ἐν τῇ τήμερον ἡμέρα γεγενη- 
μένην πάντες ἄνθρωποι" θεωρήσουσιν ὑμᾶς τοὺς χρί- 
vovtac , ὅπως χρῆσθε τῶ τὰ τοιαῦτα διαπεπραγμένῳ. 
(22) Ὑμεῖς ἔσθ᾽ οἱ διὰ πολλῷ τῶν ὑπὸ τούτον πεπραγ- 
μένων ἀδικημάτων ἐλάττω μεγάλας xal ἀπαραιτής- 
τοὺς ἐνίοις ἐπιτεθειχότες τιλωρίας. “ἡμεῖς Μένωνα 
μὲν τὸν μυλωθρὸν ἀπεχτείνατε, διότι παῖδά ἐλεύθερον 

10 ἐκ Πελλήνης ἔσχεν ἐν τῷ μυλῶνι" Θεμίστιον δὲ τὸν 

᾿Αφιδναῖον, διότι τὴν “Ῥοδίαν κιθχρίστριαν ὕόρισεν 
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vit ut qui jurarunt se ex legibus pronentiaturos pietate su- 
persedendum esse censerent, sed etiam condemnari voluit, 
si judicibus visum esset, qui non excusationes temporum 
attulit, neque aliod sensit, aliud pro concione dixit. 

18. Non occidetis, Athenienses, sceleratum istum bho- 


minem, qui preter alia multa et magna peccata etíam 
Thebsnorum urbem everti passus est , quum a rege Persa- 
rum trecenfa talenta ad eorum conservationem accepisset ὃ 
Nam quum Arcades in Isthmum venissent alque Antipa- 
tri legatos re infecta dimisissent, et infelicinm Thehano- 
rum admisissent , qui mari aegre ad eos pervenerant , sup- 
plices et caduceos oleaginos gestantes, (19) dicturi apud 
Arcades, Thebanos non eo animo res novas moliri quod 
Graecorum amicitiam desertam vellent , aut Grtecis adver- 
raturi essent, sed quod Macedonum in suam urbem vio- 
lentiam diutius tolerare non possent, neque perpeti serri- 
totem, neque intueri contumelias qui ingenuis hominibus 
factae essent. (20) Quibus quum opem ferre Arcades pa- 
rati essent , adduclique essent misericordia malorum in 
quibus versabantur, ac declarassent se corporibus Alexan- 
drum propler tempora sequi coactos, voluniate autem 
cum Thebanis et Grecorum liberfate fuisse conjunctos, 
eorumque dux Astylus venalis esset ( ut et Stratocles nar- 
ravit) οἱ decem talenta postularet ob adducenda Thebanis 
auxilia , ac legati ad istum venissent , quem aurum regium 
liabere scirent, et orarent atque obteslarentur ut pecu- 
niam illam ad civitatis suce salulem conferret, (21) recu- 
savit nefarius isto atque impius et sordidus de magna 
pecunia quam habebat decem tantum talenta dare , quum 
quidem videret tantam spem salutis Thebanorum affulgere, 
neque obstitit quominus alii darent illud argentum ( ut et 
Stratocles dixit), quo Arcadica expeditio domum rever- 
teretur nec opem ferret Thebanis. (22) Namquid videtur 
vobis parvorum malorum ac vulgarium univers; Graeciee 
auctor exstitisse Demosthenes οἱ ejus avaritia? num deberi 
ei venia a vobis his factis, ac non potius ultimum &uppli- 
cium ob injurias tam recentes quam veteres illas? Audient 
judicium, Athenienses, hoc die ἃ vobis factum omnes 
homines ; spectabunt vos, judices , quo pacto tractaveritis 
bominem tam facinorosum. (23) Vos estis qui ob delicta 
ejus injuriis multo leviora a:3gna supplicia nullis mitigati 
deprecalionibus inflixeritis. Vos Menopem molitorem oc- 
cidistis, quod ingenuum puerum Pelleneum in pistrino 
habuisset ; vos Themistinm Aphidnaeum , quod iniliis Eleu- 





(17-20.) DINARCHI OR. CONTRA DEMOSTHENEM. - ' 159 


Ἐλευσινίοις, θανάτῳ ἐζημιώσατε, Εὐθύμαχον X, 
διότι τὴν Ὀλυνθίαν παιδίσχην ἔστησεν ἐπ᾽ οἰχήματος. 
(4) Διὰ δὲ τοῦτον τὸν προδότην παῖδες καὶ γυναῖχες 
aí Θηδαίων ἐπὶ τὰς σκηνὰς τῶν βαρδάρων διενεμήθη- 
σαν, πόλις ἀστυγείτων xai σύμμαχος ἐκ μέσης τῆς 
Ἑλλάδος ἀνήρπασται, ἀροῦται xal σπείρεται τὸ Θη- 
15 δαίων ἄστυ τῶν χοινωνησάντων ὑμῖν τοῦ πρὸς Φίλιπ- 
vov πολέμου ἀροῦται, φημί, καὶ σπείρεται" xai 
οὖκ ἠλέησε, φημί, ὁ μιαρὸς οὗτος πόλιν οἰκτρῶς ἀπολ- 
λυμένην οὕτω, εἰς ἣν ἐπρέσθευσεν ὃφ᾽ ὑμῶν ἀποστα- 
λείς, οἷς ὁμόσπονδος καὶ ὁμοτράπεζος πολλάχις γέγο-- 
γεν, ἣν αὐτός φησι σύμμαχον ὑμῖν ποιῆσαι" ἀλλὰ 
πρὸς οὖς εὐτυχοῦντας πολλάχις ἦλθε, τούτους ἀτυχούν- 
τὰς προδέδωχε. (26) Κἀχεῖνοι ( ὡς ol πρεσθύτεροι 
40 λέγουσι) χαταλελυμένης τῆς δυημοχρατίας τῆς παρ᾽ 
ἡμῖν καὶ συνάγοντος ἐν Θήῤαις Θρασυθούλον τοὺς φυ- 
γάδας ἐπὶ τὴν Φυλῆς χατάληψιν, xol Λαχεδαιμονίων 
ἰσχυόντων xal ἀπαγορευόντων μηδένα ᾿Αθηναίων ὅπο- 
δέχεσθαι μηδ᾽ ἐκπέμπειν, ὅμως συνέπραττον τῷ δήμῳ 
τὴν χάθοδον xai τὸ πολλάχις ἀνεγνωσμένον παρ᾽ ὑμῖν 
ἐψηφίσαντο ψήφισμα, μὴ περιορᾶν ἐάν τις ὅπλα διὰ 
2» τῆς χώρας τῆς ᾿Αθηναίων ἔχων πορεύηται " (26) οὗτος 
δὲ 6 χοινὸν αὑτὸν τοῖς συμμάχοις, ὡς αὐτίχα φήσει, 
παρέχων οὐδὲν. τοιοῦτον ἔπραξεν, οὐδὲ τῶν χρημάτων 
ὧν ἔλαδεν cl; τὴν τούτων σωτηρίαν οὐδὲν ἠθέλησε 
προέσθαι. "Qv ὑμεῖς, ὦ ἄνδρες, μνησθέντες, καὶ τὰ 
ἀτυχήματα τὰ γινόμενα διὰ τοὺς προδότας θεωρήσαν- 
τες ἐν ταῖς Ὀλυνθίων xal Θηδαίων συμφοραῖς, ὑπὲρ 
sv ὑμῶν αὐτῶν ὀρθῶς νυνὶ βουλεύεσθε, καὶ τοὺς δωρο- 
δοχεῖν ἐθέλοντας χατὰ τῆς πατρίδος ἀνελόντες ἐν ὑμῖν 
αὐτοῖς xal τοῖς θεοῖς τὰς ἐλπίδας τῆς σωτηρίας ἔχετε. 
(27) Μόνως γὰρ οὕτως, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, μόνως xal 
τοὺς ἄλλους ποιήσετε βελτίους, ξὰν τοὺς ἐνδόξους τῶν 
πονηρῶν ἐξελέγξαντες χολάσητε τῆς πονηρίας ἀξίως. 
Τοὺς μὲν γὰρ τυχόντας τῶν χρινομένων, ὅταν ἁλῶσιν, 
οὐδεὶς οἶδεν οὐδὲ ζητεῖ πυθέσθαι τί πεπόνθασι τοὺς 
δ᾽ ἐνδόζους πάντες πυνθάνονται, xal τοὺς δικάζοντας 
86 ἐπαινοῦσιν, ὅταν τὸ δίχαιον μὴ πρόωνται ταῖς τῶν 
χρινομένων δόξαις. Ἀνάγνωθι τὸ ψήφισμα τὸ Θη- 
ξαίων. Λέγε τὰς μαρτυρίας. ᾿Αναγίνωσκε τὰς ἐπισ- 
τολάς. 


ΨΗΦΙΣΜΑ. MAPTYPIAT. ἘΠΙΣΤΟΛΑΙ͂. 


28. Μισθωτὸς οὗτος, ὦ ᾿Αθηναῖοι, μισθωτὸς οὗτός ἐστι 
παλαιός. Οὗτος ἦν ὁ τὴν πρεσδείαν τὴν παρὰ Φιλίπ- 
που πορευομένην ὡς ἡμᾶς ἐκ Θηδῶν χαλέσας, χαὶ 

4u τοῦ λυθῆναι τὸν πρῶτον πόλεμον αἴτιος γενόμενος " 
οὗτος Φιλοκράτει συνωμολογεῖτο τῷ γράψαντι πρὸς 
Φίϑιιππον εἰρήνην, δι’ ἣν ὑμεῖς ἐχεῖνον ἐξεδάλετε, χαὶ 
ζεύγη τοῖς πρέσδεσιν ἐμισθώσατο τοῖς μετ᾽ Ἀντιπάτρου 
δεῦρ᾽ ἐλθοῦσιν, ἀναλαμθάνων αὐτοὺς xal τὸ χολακεύειν 
τοὺς Μαχεδόνας πρῶτος εἷς τὴν πόλιν εἰσάγων. — (29) 
M3 ἀφῆτε, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, u3) ἀφῆτε τὸν ἐπὶ τοῖς 


siniis Rhodiam citharistriam violasset , capite τυ] οἰ δειἐδ ; 
Euthymachum item, quod puellam Olynthiam prostituisset. 
(24) Ob istum vero proditorem liberi et uxores Thebano- 
rum in tabernacula barbarorum supt distribute, urbs flni- 
tima et federata e media Graecia est abrepta, aratur et 
conseritur urbs Thebanorum qui nobiscum una bellum 
Philippo intulerunt ; aratur, inquam, et copseritur; nec 
misertus , inquam, est impurus iste civitatis adeo misera- 
biliter pereuntis, in quam legatus a vobis missus est, cujus 
sacris el mensis szepe interfuit, et quam ipse ait sua opera 
sociam vobis esse factam. Verum ad quos rebus secundis 
sepe est profectus, eos rehus adversis deseruit. (25) Illi 
(ut seniores narrant) abrogata nostra libertate et Thira- 
eybulo Thebis exules colligente ad Phylam oceupandam , 
quamvis Lacedemonii rerum polirentur et. quemquam 
Alheniensium recipi vetarent aut dimitti , tamen adjutores 
populo fuerunt ad patriam recuperandum , et sape recila- 
tum apud vos decretum fecerunt, non esse connivendum 
si quis Atheniensium armatus regionem Thebanorum 
transiret : (26) iste autem qui, ut mox gloriabitur, se 
communem praebet sociis, nihil simile fecit, neque quidquam 
ejus pecupise, quam ad illorum salutem procurandam ac- 
ceperat, amiltere voluit. Quorum vos, judices , recor- 
dati, praesertim quum qui mala proditionis sint in Olyn- 
thiorum et Thebanorum calamitatibus speclaverilis , ves- 
trie incolumitali nunc ipsi recte consulite , ac largitionum 
contra patriam avidis e medio sublatis, in vobis ipsis et 
diis immortalibus spem salutis collocate. (27) Sola enim 
hac ralione, Athenienses, sola hac ralione alios quoque 
corrigetis, si principes improborum convictos ita puniveri- 
tis ut eorum meretur improbitas. Nam si quis vulgares 
rei condemnentur, id nemo resciscit neque eliam scire 
avet quid iis acciderit : de illastribus autem oinnes scis- 
citantur et laudant judices, ubi jus et &quum glorie reorum 
non condonarint. Recita decretum Thebanorum. Dic testi- 


monia. Leye literas. 
DECRETUM. TESTIMONIA. LITERAE. 


98. Mercenarius iste est, Athenienses ; mercenarius iste 
(uit jam olim. Iste est qui legationem ἃ Philippo proficis- 
centem ad nos Thebis vocavit, et primi belli deponendi 
auctor fuit ; iste cum Philocrate consilia contulit qui pacem 
decrevit cum Philippo faciendam, ob quam vos illum eje- 
cistis, et bigas legatis conduxit qui cum Antipatro huc 
profecti erant, οἱ excepit eos et Macedonibus asseniandi 
consuetudinem primus in urbem introduxit. (29) Ne ab- 
eolvite, Athenienses, ne dimittite impunitum hominem 
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94 τῆς πόλεως χαὶ τῶν ἄλλων ᾿ΕἙλλήνων ἀτυχήμασιν | cujus nomine urbis ceterorumque Graecorum clades sut 


ἐπιγεγραμμένον ἀτιμώρητον, εἰλημμένον ἐπ᾿ αὐτο- 
φώρῳ δῶρα ἔχοντα χατὰ τῆς πόλεως, μηδὲ τῆς ἀγαθῆς 
τύχης ὑμᾶς ἐπὶ τὸ βέλτιον ἀγούσης, χαὶ τὸν μὲν ἕτερον 
τῶν τὴν πατρίδα λελυμασμένων ἐκ τῆς πόλεως ἐχόε- 
δληχυίας, τοῦτον δ᾽ ὃμῖν ἀποχτεῖναι παραδούσης, αὐτοὶ 
τοῖς πᾶσι συμφέρουσιν ἐναντιωθῆτε,, ἀλλὰ μετοιωνί- 
σασθε τὰς τῆς πόλεως πράξεις, εἷς τούτους τοὺς ἦγε- 
μόνας τὰς ἀποτυχίας τρέψαντες. — (so) Εἰς ποῖον γὰρ 
καιρὸν ἀποθήσεσθε τοῦτον ὑπολαδόντες χρήσιμον ὑμῖν 
αὐτοῖς ἔσεσθαι ; ἔχοι τις ἂν εἰπεῖν ἢ ὑμῶν ἢ τῶν πε- 
ριεστηχότων, εἷς ποῖα οὗτος πράγματα εἰσελθὼν ἢ ἴδια 
3| χοινὰ οὖχ ἀνατέτραφεν; οὐχ εἷς μὲν τὴν ᾿Αριστάρχου 
οἰκίαν εἰσελθών, βουλεύσας μετ᾽ ἐχείνου τὸν Νιχο- 
δήμῳ θάνατον χατασχευασθέντα,, ὃν ἴστε πάντες, ἐξέ- 
10 6a)s τὸν ᾿Αρίσταρχον ἐπὶ ταῖς αἰσχίσταις αἰτίαις ; καὶ 
τοιούτῳ φίλῳ Δημοσθένει ἐχρήσατο, ὥστε δαίμονα 
αὑτῷ τοῦτον χαὶ τῶν γεγενημένων συμφορῶν ἡγεμόνα 
νομίσαι προσελθεῖν ; (31) Oüx ἐπειδὴ τῷ δήμῳ συμόου- 
λεύειν ἤρξατο, ὡς μήποτε ὥφελεν {ἀφήσω γὰρ αὐτοῦ 
τὰ ἴδια * 6 γὰρ χρόνος οὐχ ἐπιδέχεται μαχρολογεῖν), 
ἀγαθὸν μὲν ἁπλῶς εἰπεῖν οὐδὲν γέγονε τῇ πόλει, ἐν 
1» χινδύνοις δὲ xal καχοῖς καὶ ἀδοξίᾳ πᾶσα ἢ Ἑλλάς, 
οὗ μόνον ἢ πόλις, χαθέστηχε; καὶ πλείστοις χαιροῖς 
ἐν ταῖς δημηγορίαις χρώμενος ἅπαντας ἀφῆχε τοὺς 
ὑπὲρ ὑμῶν καιρούς; χαὶ ἐν οἷς τις ἂν φιλόπολις ἀνὴρ 
χαὶ χηδεμὼν προείλετό τι πρᾶξαι, τοσοῦτον ἐδέησεν ὃ 
δημαγωγὸς xol χρήσιμος αὐτίχα φήσων ὑμῖν γεγενῇ-- 
σθαι πρᾶξίν τινα προφέρειν, ὥστε χαὶ τοὺς πράττοντας 
ὑπὲρ ὑμῶν τι τῆς αὐτοῦ τύχης ἀνέπλησεν. (32) ᾿Απῆρε 


30 Χαρίδημος πρὸς τὸν Περσῶν βασιλέα, χρήσιμος ὁμῖν 


o0: λόγοις ἀλλ᾽ ἔργοις βουλόμενος γενέσθαι, καὶ τοῖς 
ἰδίοις τοῖς αὑτοῦ χινδύνοις ὑμῖν xal τοῖς ἄλλοις "EX- 
λησι βουλόμενος τὴν σωτηρίαν παρασχευάσαι " περιιὼν 
οὗτος κατὰ τὴν ἀγορὰν ἐλογοποίει καὶ τῶν πραττομέ-- 
νων εἰσεποίει χοινωνὸν αὗτόν" οὕτω χατέστρεψεν f 
τύχη ταῦτα ὥστ᾽ ἐναντία γίνεσθαι τοῖς προσδοχωμέ- 
νοις. (52) ᾿Εξέπλευσεν ᾿Εφιάλτης μισῶν μὲν τοῦτον, 
845 ἀναγχαζόμενος δὲ τῶν πρτγμάτων χοινωνεῖν" ἀφείλετο 
καὶ τοῦτον ἡ τύχη τῆς πόλεως. ἘΕὐθύδιχος προῃρεῖτο 
τὰς ὑπὲρ τοῦ δήμου πράξεις" ἔφη τούτῳ Δημοσθένης 
φίλος ἦναι * οὗτος ἀπώλετο. (3) Καὶ ταῦθ᾽ ὑμεῖς 
ὁρῶντες xat ἐπιστάμενοι πολὺ βέλτιον ἧ ἐγὼ οὐ λογί- 
ζεσθε, οὐ σχοπεῖσθε πρὸς ὑμᾶς αὐτούς, τεχμαιρόμενοι 
τὰ μῶλλοντα dx. τῶν γεγενημένων, ὅτι οὐδὲν οὗτος χρή- 
σιμος ἀλλ᾽ ἣ τοῖς ἐχθροῖς χατὰ τῆς πόλεως συστῆσαι 
30 χατασχευὴν ἑτέραν οἵα ἐπ᾽ "Ἄγιδος ἐγένετο; ὅτε Λαχε- 
δαιμόνιοι μὲν ἅπαντες ἐξεστράτευσαν, ᾿Αχαιοὶ δὲ καὶ 
Ἠλεῖοι τῶν πραγμάτων ἐκοινώνουν, ὑπῆρχον δὲ ξένοι 
μύριοι, ᾿Αλέξανδρος δέ ( ὡς ol " λέγοντες ) ἐν ᾿Ινδοῖς ἦν, 
$ δὲ Ἑλλὰς ἅπασα διὰ τοὺς ἐν ἐχάστη τῶν πόλεων 
προδότας ἀχθομένη τοῖς παροῦσι πράγμασιν ἡσμένει 
μεταθολήν τινα τῶν χαχῶν τῶν παρεστηχότων,, — 
38 (35) τί οὖν; ἐν τούτοις τοῖς καιροῖς Δημοσθένης τίς ἦν, 6 


. inscriptae , palam convictum acceptorum contra rempubli- 


cam munerum, neque quum vos fortune benignitas in 
melius provehat , atque alteram patrise pestem urbe eje- 
cerit, istum autem vobis occidendum tradiderit , omnibus 
utilitatis ralionibus adversamini, sed mutatis auguriis 
res urbis corrigite, atque in istos duces eventus adversos 
convertite. (30) Ad quod enim tempus reponetis istum, 
quo eum vobis usui futurum existimetis? Estne vestrum 
aut circamstantis coronse quisquam qui dicere possit , quao 
isto vel privata vel publica negotia, ubi tractanda suscepit, 
non everlerit? Nonne ista Aristarchi domum Íngreseus , 
initis cum eo consiliis de Nicodemi crede, adornala illa eo 
quem omnes nostis modo, Aristarchum maxima cum in- 
famia ejecit? Is igitur tali amico usus est Demosthene , ut 
existimet istius accessum non aliud fuisse quam malum 
quendam genium et orlarum calamitatum ducem atque 
auctorem. (31) Nonne, quum populo suadere ccepit, quod 
utinam nunquam factum esset ( nam privata ejus mala 
omittam ; tempus enim prolixitatem orationis non patitnr), 
boni quidem omnino nihil reipublicae contigit, in peri- 
culis vero et malis et ignominia tota Graecia, non tantum 
nostra urbs, versata est? et quum plurimeze ei , dum con- 
ciones habuit, occasiones oblalte fuerint , omnes nobis 
uliles occasiones neglexit ? Quibus porro temporibus bonus 
civis aut reipublicae studiosus aliquid gerendum susceyis- 
set , iis tantum abfuit ut iste populi dux, qui se mox vobis 
utilem fuisse dicet, actionem aliquam proferret, ut eos 
etiam qui aliquid quod e re vestra esset , gerebant, sua 
fortuna oppleverit. (32) Proficiscebatur Charidemus ad 
Persarum regem , quum prodesse vobis non verbis sed re 
ipsa cuperet, et privato suo periculo vestram et reliquo- 
rum Greecorum salutem procuraret : quum autem iste in 
foro obambulans verba faceret seque rerum gerendarum 
socium adscisceret , sic eas fortuna invertit, ut contraría 
eorum quae exspectabantur evenirent. (33) Solvit hinc 
Ephíialtes, ac oderat quidem ille istum , sed tamen actio- 
num $ocium habere cogebatur : etiam hunc ademit fortuna 
reipublice. Euthydicus populi commodis inservire decre- 
verat; huic se amicum esse Demosthenes professus est ; 
is periit. (34) Qute quum vos videatis et acíatis multo 
melius quam ego, non consideratis, non cogitalis ipsi 
vohiscum , de preeteritis futura conjectantes , nullum istius 
esse usum nisi ut inimicis adjumento sit ad aliquid aliud 
mali contra rempublicam comparandum quale illud fuit 
sub Agide ( ἐπ᾽ Αἰγὸς codd.; v. Diodor. xvi, 62), quum 
et Lacedeemonii omnes cum exercitu exlissent οἱ Achaei et 
Elei se cum iis conjunxissent, et decem millía peregrino- 
rum militum in procinctu essent, et Alexander in India 
esse dicerelur, et Grecia universa ob sipgularum urbium 
proditores iniquo animo rerum illarum statum petiens ali- 
quod urgentium malorum remedium optaret : (35) quid tum ? 
iis temporibus Demosthenes quis fuit, consulendi decer- 
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tou συμβουλεῦσαι xat γράψαι χύριος καὶ φήσων αὐτίχα 
δὴ μισεῖν τὰ χαθεστηχότα πράγματα; ἐῶ γὰρ τοὺς ἄλ- 
λους κινδύνους. ΓΕγραψάς τι περὶ τούτων τῶν χινδύνων; 
συνεθούλευδας ; ἐπόρισας γρήματα ; μιχρὸν χρήσιμος 
ἐγένου τοῖς ὑπὲρ τῆς χοινῆς σωτηρίας πράττουσιν ; οὐδ᾽ 
δτιοῦν, ἀλλὰ περιήεις κατασχευάζων λογοποιούς, καὶ 
παρ᾽ αὑτῷ γράφων ἐπιστολήν, xat χαταισχύνων τὴν τῆς 
πόλεως δόξαν, ix τῶν δακτύλων ἀναψάμενος περιεπο- 
ρεύετο, τρυφῶν ἐν τοῖς τῆς πόλεως χαχοῖς, xal ἐπὶ 
φορείου χαταχομιζόμενος τὴν εἰς Πειραιᾶ ὁδόν, χαὶ 
τὰς τῶν πενήτων ἀπορίας ὀνειδίζων. — (se) Ef0 οὗτος 
εἰς τοὺς μέλλοντας ὁμῖν καιροὺς ἔσται χρήσιμος, παρα- 
βεδηκὼς ἅπαντας τοὺς παρεληλυθότας; Τοιούτων, o 
δέσποιν᾽ ᾿Αθηνᾶ xal Ζεῦ σῶτερ, συμθούλων καὶ fys- 
μόνων ὥφελον τυχεῖν οἱ πολεμήσαντες τὴν πόλιν, καὶ 


95 μηδέποτε βελτιόνων. 
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37. Οὐχ ἀναμνήσεσθε, ὦ ἄνδρες, τὰς τῶν πρεσ- 
Ουτέρων πράξεις, ot μεγάλων xal πολλῶν χινδύνων 
χαταλαμθανόντων [τὴν πόλιν ἀξίως τῆς πατρίδος xai 
τῆς αὑτῶν ἐλευθερίας xal τῆς δόξης τῆς δικαίας ὑπὲρ 
τῶν τοῦ δημοσίου συμφερόντων ἐχινδύνευσαν, ὧν τοὺς 
μὲν ἀρχαίους ἐκείνους μαχρὸν ἂν εἴη λέγειν, ᾿Αριστείδην 
xal Θεμιστοχλέα, τοὺς ὀρθώσαντας τὰ τείχη τῆς πό- 
λεως καὶ τοὺς φόρους εἰς ἀχρόπολιν ἀνενεγχόντας παρ᾽ 
ἑχόντιον xal βουλομένων τῶν Ἑλλήνων, (18) ἀλλὰ 
taut τὰ μιχρὸν πρὸ τῆς ἡμετέρας ἡλιχίας γεγενημένα 
ὑπὸ Κεφάλου τοῦ ῥήτορος xal Θράσωνος τοῦ ᾿Ερχιέως 
καὶ Ἠλείου [καὶ] Φορμισίου xal ἑτέρων ἀνδρῶν᾽ ἀγα- 
θῶν, ὧν ἐνίων ἔτι xal νῦν ζῇ τὰ σώματα, (50) Τούτων 
γὰρ ol μὲν φρουρουμένης ὑπὸ Λαχεδαιμονίων τῆς Ka3- 
μείας βοηθήσαντες τοῖς εἰς Θήδας κατιοῦσι τῶν φυγά- 
δων τοῖς ἰδίοις κινδύνοις ἠλευθέρωσαν πόλιν ἀστυγεί- 
τονα xal πολὺν χρόνον δουλεύουσαν, οἱ δὲ πείσαντες 
ἐξελθεῖν ὑμῶν τοὺς προγόνους, Κεφάλου τούτου Ψή- 
φισμα γράψαντος, ὃς οὐ καταπλαγεὶς τὴν Λαχεδαιμο- 
νίων δύναμιν, οὐδὲ λογισάμενος ὅτι τὸ χινδυνεύειν xal 
τὸ γράφειν ὑπὲρ τῆς πόλεως ἐπισφαλές ἐστιν, ἔγραψεν 


Ὁ ἐξιέναι βοηθήσοντας ᾿Αθηναίους τοῖς χατειληφόσι τῶν 


φυγάδων G6ac xal ἐξελθόντων ἐχεῖσε τῶν ὑμετέρων 
πατέρων ὀλίγαις ἡμέραις ἐξεόλήθη 6 τῶν Λαχεδαιμο- 
γίων φρούραρχος, ἠλευθεροῦντο Θηδαῖοι, διεπέπραχτο 
$ πόλις ἡ ὑμετέρα ἄξια τῶν προγόνων. (40) 'Exsivot 
ἦσαν, ixsivot, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἄξιοι σύμθουλοι xal ἦγε- 
μόνες ὑμῶν xal τοῦ δήμου, μὰ Δῦ οὐ τὰ τοιαῦτα χι- 
νάδη, οἵ πεποιήχασι μὲν οὐδὲν οὐδὲ πράξουσιν ἀγαθὸν 
ὑπὲρ τῆς πόλεως, τὴν δὲ αὑτῶν ἀσφάλειαν τηροῦντες 
xal πάντοθεν ἀργυριζόμενοι xal πεποιηχότες τὴν πό- 
λιν ἀδοξοτέραν ἑαυτῶν, xal νῦν εἰληυ μένοι δῶρα χαθ᾽ 
ὑμῶν εἰληφότες, παραχρούονται ὑμᾶς, xal ἀξιοῦσι 
τοιοῦτοι γεγενημένοι περὶ τῆς ἑαυτῶν πλεονεξίας " 
παραγγέλλειν᾽ οὖς γρῆν τεθνάναι χατὰ τὸ ἑαυτῶν 
ψήφισμα πάλαι, τοιαῦτα διαπεπραγμένους. 

41. Οὐχ αἰσχύνεσθε, ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, τὴν κατὰ 
Δημοσθένους τιμωρίαν x τῶν ἡμετέρων λόνων ψόνων 
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nendique áuctoritate przeditus, qui statim dicel hunc sta- 
tum esse odio dignum? nam omitto cetera discrimina. 
Num quid decrevisti de his discriminibus? consuluisti? 
pecuniam suppeditasti? ullam vel parvam operam iis na- 
vasti qui communem salutem defensuri erant ? Nihil peni- 
tus, sed circumibas nugigerulos instruens, et tuople in . 
genio literas confingebas ; et cum reipublicze infamia iis de 
digitis suspensis obambulabat, delicias faciens in publicis 
malis, et in lectica deferebatur via Pireensi, pauperibus 
inopiam opprobrans. (36) Et iste vobis ad futuras occa- 
siones utilis erit, qui omnes superiorum temporum neglexit 
occasiones? Utinam, o domina Minerva et servator Jup- 
piter, hujusmodi consultores et. duces civitatis hostibus 
contigissent, eL nunquam meliores ! 

37. Non in memoriam revocabitis, Athenienses, res ge- 
stas majorum, qui, quum multa magnaque pericula urbem 
oppressissent , e dignitate patriae et κυ libertatis et ho- 
nest opinionis pro publica utilitate dimicarunt? Quorum 
veteres illos commemorare prolixum fuerit, ut Aristidem 
et Tlemistoclem , qui mcenia civitatis erexerunt et tributa 
in arcem retulerunt quse Graeci eponte et volentes copfere- 
bant : (38) sed ea qua paulum supra nostram statem a 
Cephalo oratore gesta sunt et Thrasone Erchiensi et Eleo 
et Phormisio atque aliis viris praestantibus, quorum 
etiamnum quidam in vivis sunt. (39) Nam horum alii, 
quum Cadmea prosidio Laconico teneretur, auxiliati exu- 
libus Thebas revertentibus suis periculis urbem finitimam 
et longo jam tempore servientem liberarunt, alii persua- 
serunt nostris majoribus ut expeditionem susciperent , ee- 
natus consulto à Cephalo illo facto, qui non perterritus 
Lacedasmoniorum potentia, neque ratione habita incerti 
expeditionum eventus οἱ periculose pro republica decer- 
nendi alex , jussit Athenienses suppetias ire exulibus qui 
Thebas occuparant : egressis igitur illuc patribus vestris 
intra paucos dies Laconici preesidii dux ejectus est, Τίν»- 
banis libertas restituta, urbs vestra rem gessit majoribus 
diguam. Illi fuerunt, Athenienses, illi fuerunt digni vébis 
el populo senatores atque duces; non, medius fidius, 
istiusmodi vulpecula, qui quum pro utilitate reipublicae 
neque egerint neque acturi sint quidquam, sed securitati 
suce consulant atque undique argentum faciant , remque 
publicam sese ipsis reddiderint obscuriorem, nunc acceptae 
contra vos pecunize comperti vos decipiunt , atque his re- 
bus gestis suam avaritiam laudi ac praesidio sibi esse op. 
portere censent (?); quos dudum occidi oportebat ex ip- 


sorum decreto , quum talia perpetrarint. 
41. Non pudet vos existimare, Alhenienses, ex solis 
verbis nostris judicium esse de Demostliene faciendum? 
4 


162 


ἡγούμενοι δεῖν χρίνειν ; οὐχ ἴστε τοῦτον αὐτοὶ δωρο- 
δόκον ὄντα xoi χλέπτην καὶ προδότην τῶν φίλων xai 
τῆς πόλεως ἀνάξιον χαὶ αὐτὸν χαὶ τὴν περὶ τοῦτον 
τύχην γεγενημένην; ἀπὸ ποίων ψηφισμάτων οὗτος ἢ 
ποίων νόμων οὐχ εἴληφεν ἀργύριον; (43) Εἰσί τινες ἐν 
τῷ δικαστηρίῳ τῶν ἐν τοῖς τριαχοσίοις γεγενημένων, 
80 ὅθ᾽ οὗτος ἐτίθει τὸν περὶ τῶν τριηράρχων νόμον ; οὐ 
«. φράσετε τοῖς πλησίον ὅτι τρία τάλαντα λαδὼν μετέ- 
γραφε xal μετεσχεύαζε τὸν νόμον καθ᾽ ἑχάστην ἐχ- 
χλησίαν, καὶ τὰ μὲν ἐπώλει ὧν εἰλήφει τὴν τιμήν, τὰ 
$' ἀποδόμενος οὐχ ἐφεθαίου ; (43) Εἴπατέ μοι, πρὸς 
Διός, ὦ ἄνδρες, προῖχα τοῦτον οἴεσθε γράψαι Διφίλῳ 
τὴν ἐν Πρυτανείῳ σίτησιν χαὶ τὴν εἷς τὴν ἀγορὰν 
35 ἀναθησομένην sixóva ; ἢ τὸ ποιῆσαι πολίτας ὑμᾶς Χαι- 
ρέφιλον xal Φείδωνα καὶ Πάμφιλον καὶ Φίλιππον xat 
πάλιν Ἐπιγένην χαὶ Κόνωνα τοὺς τραπεζίτας; 7) τὸ 
γχαλχοῦς ἐν λγορᾷ στῆσαι Βιρισάδην xai Σάτυρον καὶ 
Γόργιππον τοὺς ἐκ τοῦ Πόντου τυράννους, παρ᾽ ὧν 
αὐτῷ χίλιοι μέδιμνοι τοῦ ἐνιαυτοῦ πυρῶν ἀποστέλ- 
λονται, τῷ οὐδ᾽ ὅποι χαταφύγῃ αὐτίχα φήσοντι εἶναι: 
(44) ἣ τὸ Ταυροσθένην Ἀθηναῖον εἶναι, τοὺς μὲν αὐτοῦ 
40 πολίτας καταδουλωσάμενον, τῆς δ᾽ Εὐδοίας ὅλης μετὰ 
τοῦ ἀδελφοῦ Καλλίου προδότην Φιλίππῳ γεγενημέ-- 
vov; ὃν οὐχ ἐῶσιν ol νόμοι τῆς ᾿Αθηναίων χώρας ἐπι- 
βαίνειν, εἰ δὲ μή, τοῖς αὐτοῖς ἔνοχον εἶναι χελεύουσιν 
οἷσπερ ἄν τις τῶν φευγόντων ἐξ "Apslou πάγου κατίη. 
Καὶ τοῦτον οὗτος 6 δημοτιχὸς ὁμέτερον ἔγραψε πολί- 
τὴν εἶναι. (45) Περὶ τούτων οὖν μάρτυρας δμῖν δεῖ 
καλεῖν, ἢ περὶ τῶν ἄλλων ὅσους οὗτος γέγραφε mpo- 
96 ξένους εἶναι καὶ ᾿Αθηναίους ; πρὸς τῆς Ἀθηνᾶς, οἴεσθε 
αὐτὸν ἀργύριον μὲν χαίρειν λαμθάνοντα, χρυσίου δ᾽ 
εἴχοσι τάλαντα οὐχ ἂν λαθεῖν, ἢ χατὰ μιχρὸν μὲν 
δωροδοχεῖν, ἀθρόον δ᾽ οὖχ ἂν προσδέξασθαι τοσοῦτον 
λῆμμα; 9 τὴν ἐξ ᾿Αρείου πάγου βουλὴν Δημοσθένην 
καὶ Δημάδην xal Κηφισοφῶντα ζητήσασαν ἕξ μᾶνας 
5 ἀδίχως εἰς ὑμᾶς πεποιΐῆσθαι τὰς ἀποφάσεις ; | 
46. Πολλοί, ὦ ἄνδρες, πολλοὶ τῶν πολιτῶν καὶ τῶν 
ἄλλων Ελλήνων, ὅπερ καὶ πρότερον εἶπον, θεωροῦσιν 
ὑμᾶς πῶς τοῦτον διχάσετε τὸν ἀγῶνα, καὶ πότερον 
εἰσαγωγίμους καὶ τὰς τῶν ἄλλων δωροδοχίας ποιή-- 
σετε, ἣ ἀνέδην ἐξέσται δῶρα λαμόάνειν καθ᾽ ὑμῶν, 
καὶ τὰ πρότερον δοχοῦντα πιστὰ xal βέθαια εἶναι νῦν 
ἄπιστα διὰ τὴν Δημοσθένους χρίσιν γενήσεται, ὃν x 
τῶν ἄλλων προσῆχεν ἀπολωλέναι τῶν πεπολιτευμένων 
αὐτῷ, ὃς ἁπάσαις ταῖς ἀραῖς ταῖς ἐν τῇ πόλει γινομέ- 
vai ἕνοχος χαθέστηχεν, (47) ἐπιωρχηχὼς μὲν τὰς σεμ- 
vkc θεὰς ἐν Ἀρείῳ πάγω καὶ τοὺς ἄλλους θεοὺς οὖς 
ἐκεῖ διόανυσθαι νόμιμόν ἐστι, χατάρατος δὲ καθ᾽ ἐχά- 
στὴν ἐχχλησίαν γινόμενος, ἐξεληλεγμένος δῶρα χατὰ 
τῆς πόλεως εἰληφώς, ἐξηπατυκὼς δὲ καὶ τὸν ὅζωον 
χαὶ τὴν βουλὴν παρὰ τὴν ἀράν, χαὶ ἕτερα μὲν λέγων 
ἕτερα δὲ φρονῶν, ἰδία δὲ συμδεδουλευχὼς ᾿Αριστάρχῳ 
δεινὰς καὶ παρανόμους συμθουλάς" ἀνθ᾽ ὧν ( εἴ περ 
ἔστι που ξιχαία τιμωρία χατὰ τῶν ἐπιόρχων xal πο- 
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Non scitis ipsi enm esse captatorem munerum et pecula- 
torem et amicorum proditorem, et urbe indignum tum 
ipsum tum fortunam ejus exstitisse? De quibus iste de- 
cretis, de quibus legibus, nummos non accepit? (42) Sunt 
quidam in praetorio qui in trecentorum numero fuerant , 
quum bic legem ferret trierarchicam ? Non dicetis asses- 
soribus vestris ut tribus talentis acceptis eam transcripse- 
rit et reconcinnarit singulis concionibus , atque alia vendi- 
derit accepto pretio, aliorum quae vendidisset nullam 
dederit evictionem ? (43) Dicite mihi, per Deos, num pute- 
tis eum Diphilo gratis victum in Curia decrevisse , et 
statuam in foro collocandam ? aut vobis auctorem fuisse 
donands civitatis Chariphilo, Phidoni, Pamphbilo, Phi. 
lippo, atque iterum Epigeni et Cononi mensariis? aut 
ares siaius in foro erigendee Birisadze Satyroque et 
Gorgippo Ponticis tyrannis, ἃ quibus el quotannis mille 
frumenti modii mittuntnr, qui statim se nullam habere 
confugium dicet? (44) aut. Taurosthenem fecisse Athe- 
Diensem , qui et cives suos servitute oppressit et totam 
Eubeam Philippo cum fratre suo Callia prodidit? quem 
leges agrum Atheniensium ingredi non peliuntur, aut 
eadem teneri poena jubent qua eum qui, a senatu Areo- 
pagitico in exilium actus, in urbem revertitur. Et hunc 
popularis iste homo vestrum civem esse jussit. (45) Ha- 
rum rerum num testes vobis sunt citandi , uti de ceteris 
quos iste hospites οἱ Athenienses esse jussit ? Nunquid , 
pro divum fidem, putatis eum qui argento accipiendo 
delectetur, auri viginti talenta repudiasse? aut minuta 
munuscula acceptasse, tantam pecunie vim esse asper- 
natum ? aut Areopagiticum senatum poet semestrem inqui- 
sitionem nomina Demosthenis et Demadis et Cephiso- 
phontis per injuriam ad vos detulisse ὃ 

46. Multi, judices , multi civium et aliorum Grecorum 
( ut et prius dixi ) observant vos quo pacto hanc causam 
disceptaturi , atque utrum aliorum quoque corruptela« 
in judicium adducturi, an vero eine metu accipiendi mu- 
nera contra vos potestalem daturi sitis, an ea quae prius 
firma et rata putabantur nunc ob Demosthenis hanc causze 
dictionem auctoritatem omnem sint amissura , quem ob 
alias administrationes suas periisse oportebat, qui eaput 
8uam omuibus exsecrationibus qua in urbe factae sunt ob- 
strinxit , (47) qui Furiarum nomen ceterorumque deorum 
quos in Areopágo oblestari moris est perjurio violavit , 
qui singulis concionibus diris est devotus, qui munera 
cepisse contra rempublicam est compertus , qui et populo 
et senatui verba dedit conira exsecrationem , quum alia 
sential alia dicat , qui privatim Aristarclio atrocia et con- 
traria legibus consilia dedit, pro quibus ( si qua est justa 
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vno&v , ὥσπερ ἔστι ) δώσει δίκην οὗτος ἐν τῇ τήμερον | in perjuros et. sceleratos vindicfa, sicut est) poenas iste 


ἡμέρα. ᾿Αχούσατε, ἄνδρες δικασταί, τῆς ἀρᾶς. 


APA. 


48. Ἀλλ᾽ ὅμως, ἄνδρες δικασταί, οὕτω Δημοσθένης 
τῷ ψεύδεσθαι xai μηδὲν ὑγιὲς λέγειν ἑτοίμως χρῆται, 
20 καὶ οὔτε αἰσχύνης οὔτε ἐλέγχου οὔτε ἀρᾶς οὐδὲν αὐτῷ 
μέλει, ὥστε xal περὶ ἐυοῦ τολμήσει λέγειν, ὡς 
ἀχούω, ὡς ἄρα χἀμοῦ κατέγνω πρότερον ἧ βουλή, 
καὶ ποιῶ πάντων ἀτοπώτατον, ὡς οὗτός φησι, πρότε- 
gov μὲν ἐναντίον τῇ τῆς βουλῆς ἀποφάσει ἀγδῖνα drro- 
λογούμενος ὑπὲρ ἐμαυτοῦ, vuvi δὲ συνηγορῶν αὐτῇ, 
κατηγορῶν τούτου, περὶ τῆς γεγενημένης ἀποφάσεως" 
πρῦγμα χατασχευάζων o0 γεγενημένον, ἀλλὰ ψεύδε- 
1$ σθαι πρὸς μᾶς τολμῶν. (49) “ν᾽ οὖν ἐὰν ἐπὶ τοῦτον ἴη 
τὸν λόγον, μὴ ἐπιτρέπητε αὐτῷ, ἀλλ᾽ εἰδῆτε ἀχριδῶς 
ὅτι οὔτ᾽ ἐμὲ ἀπέφηνεν ἡ βουλὴ οὔτ᾽ ἐμέλλησεν, ἠδική- 
θην δὲ ὑφ᾽ ἑνὸς ἀνδρώπον πονηροῦ xal δίχην δεδωχό- 
τος παρ᾽ ὑμῖν, ἀκούσατέ μου βραχέα᾽ ἔπειτ᾽ ἐπὶ τοῦτον 
πάλιν βαδιοῦμαι, 


50. Ἀνάγχη τὴν βουλήν, ὦ ἄνδρες, τὴν ἐξ Ἀρείου |. 


πάγου χατὰ δύο τρόπους ποιεῖσθαι τὰς ἀποφάσεις 
30 πάσας. Τίνας τούτους ; ἤτοι αὐτὴν προελομένην xal 
ζητήσασαν, ἣ τοῦ δήμου προστάξαντος αὐτῇ. (61) Xo- 
pic τούτων οὐχ ἔστιν ὅντιν᾽ ἂν τρόπον ποιήσειεν, — El 
μὲν τοίνυν φής, ὦ μιαρὸν σὺ θηρίον, τοῦ δήμου προσ-- 
τάΐαντος ζητήσασαν τὴν βουλὴν περὶ ἐμοῦ ποιήσασθαι 
τὴν ἀπόφασιν, δεῖξον τὸ ψήφισμα χαὶ τίνες ἐγένοντό 
μου χατήγοροι γενομένης τῆς ἀποφάσεως, ὥσπερ νῦν 
ἀμφότερα γέγονε, xal ψήφισμα καθ᾽ ὃ ἐζήτησεν ἡ 
as βουλή, χαὶ χατήγοροι χειροτονήσαντος τοῦ δήμου, 
παρ᾽ ὧν νῦν οἱ διχασταὶ τἀδικήματα πυνθάνονται. 
Κἂν ἦ ταῦτα ἀληθῆ, ἀποθνήσχειν ἕτοιμός εἶμι. Εἰ δ’ 
αὐτὴν προελομένην ἀποφῆναί με φής, παράσχου μάρ- 
Tupac τοὺς ᾿ἈΑρεοπαγίτας, ὥσπερ ἐγὼ παρέξομαι ὅτ᾽ 
oux ἀπεφάνθην. (52) Καταψευσάμενον μέντοι χἀμοῦ 
xal τῆς βουλῆς ὥσπερ σύ, xal πονηρὸν προδότην eic- 
αγγείλας͵ καὶ ἐξελέγξας ἐν πενταχοσίοις καὶ δισχιλίοις 
40 τῶν πολιτῶν ὅτι μισθώσας αὑτὸν Τιμοχλεῖ κατ᾽ ἐμοῦ 
ταῦτ᾽ ἔπραξεν, ἐτιμλωρησάμην μετὰ τῶν τότε διχασάν- 
των.  Áa6É μοι σὺ τὴν μαρτυρίαν, ἣν καὶ πρότερος 
παρεσχόμην μαρτυρουμένην τοῖς δικασταῖς xal οὐδεὶς 
ἐπεσχήψατο ὡς ψευδεῖ οὔσῃ, ἣν καὶ νῦν παρέξομαι. 


Λέγε τὴν μαρτυρίαν. 


MAPTYPIA. 


ε3. Εἶτ᾽ οὐ δεινόν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, el ὅτι μὲν εἷς ἀνὴρ 
ἔφησε Πιστίας Αρεοπαγίτης ὧν ἀδικεῖν με, καταψευ- 
97 δόμενος κἀμοῦ xal τῆς βουλῆς, ἴσχυσεν ἂν τὸ ψεῦδος 
τῆς ἀληθείας μᾶλλον, χαὶ διὰ τὴν ἀσθένειαν τὴν τότε 
καὶ τὴν ἐρημίαν τὴν ἐμὴν ἐπιστεύθησαν al xat! ἐμοῦ 
ψευδεῖς γινόμεναι κατασχευαί ἐπειδὴ δὲ τἀληθὲς παρὰ 
"gr; τῆς ἐξ ᾿Αρείου πάγου βουλῆς ὁμολογεῖται, Δη- 


dabit easque lioc ipeo die. Audite, judices , exsecratiopem. 


EXSECRATIO. 


48. Demosthenes tamen ad mentiendum et absurdissima 
quaeque dicenda ia paratus est, adeo frontem perfricuit 
nec demonstratae veritatis nec exsecrationis ullius rationem 
habens, ut de me quoque dicere non dubitaverit , sicut 
audio, me quoque prius ab hoc senatu condemnatum ᾿ 
remque facere omnium absurdissimam , ut iste ail, qui 
prius contra senatus hujus indicium pro me causam dixe- 
rim , nunc vero el patrociner, seque &ccusem de facto isto 
indicio : in quo ille rem non factam concinnat, et apud 
vos mentiri audel. (49) Ut igitur, ubl se ad istam oratio- 
nem converterit , non patiamini , sed certo scialis senatum 
nomen meum non detulisse neque delaturum fuisse, sed 
ab uno homine improbo οἱ apud vos poena afífecto inju- 
riam mili esse factam, paucis me audite : post iterum 
istum aggrediar. 

50. Necesse habet senatus Areopagiticus duobus indicia 
omnia referre modis. Quibus istis? vel suopte consilio facta 
inquisitione vel ex mandato populi. Prs-ter hos nullus 
alius est. (51) Quod si tu, nefaria bellua, dicis, populo 
mandante senatum inquisivisse ac detulisse nomen meuta, 
oetendito plebfscitum , et qui mei fuerint accusatores de- 
latione facta, quemadmodum nunc utrumque factum est, 
tum decretum quo igmquisivit senatus, tum accusatores 
delecti a populo, e quibus nunc judices maleficia audiunt. 
Que sí vera fuerint, mori non recuso. Sin senatum ipsum 
suopte consilio me detulisse dicis, testes producito ipsos 
Areopagitas , quemadmodum ego eos producam ut constet 
me non esse delatum. (52) Eum sautem hominem atque 
improbum proditorem , qui per mendacium , ut tu quoqiie, 
et me et senatum violavit, lesa majestatis reum feci, et 
apud quingentos et bis mille cives convici eum opera sua 
Timocli contra me locata id fecisse, atque ultus sum ope 
illius temporis judícum. Cape tu mihi testimonium , quod 
prius etiam in judicio quum causa ageretur exhibui judi- 
cibus , neque id quisquam eriminatus est tanquam falsum; 
id ergo nune quoque proferam. Recita testimonium. 


TESTIMONIUM. 


53. Num vero grave non est, Athenienses, δὶ, eo quod 
unus vir Pistias ex Areopagitarum numero me perperam 
egisse dixit, quum et contra me et contra senatum men- 
tiretur , mendacium veritatem superasset , atque ob imbe- 
cillitatem eo tempore et solitudinem meam false ille 
contra me machinationes valuissent : nune, qnum rei 
veritas apud omnes Areopayitas in confesso sit, et constet 

HH. 
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μοσθένην εἰληφέναι εἴχοσι τάλαντα χρυσίου χαθ᾽ ὑμῶν 
xai ταῦτα πεποιηχότα ἀδιχεῖν, xal 6 δημαγωγὸς ὑμῖν, 
ἐν ᾧ τὰς ἐλπίδας ἔχουσί τινες, ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ χρή- 
ματα λαμδάνων εἴληπται, (64). νῦν τὰ νόμιμα τἀχεῖ- 
θεν xal τὰ δίχαια xal τἀληθῇ ἀσθενέστερα γενήσεται 
τῶν Δημοσθένους λόγων, xal ἰσχύσει μᾶλλον τῆς 
ἀληθείας fj παρὰ τούτου ῥηθησομένη κατὰ τοῦ συνε- 
δρίου διαδολή, ὡς ἄρα πολλοὺς fj βουλὴ ἀποπέφαγχεν 


ἀδιχεῖν τὸν δῆμον, οἱ ἀποπεφεύγασιν εἰσελθόντες εἷς 


10 τὸ δικαστήριον, xat f$ βουλὴ ἐπ᾽ ἐνίων τὸ πέμπτον 


μέρος οὐ μετείληφε τῶν ψήφων; Τοῦτο δὲ ὃν τρόπον 
ίνεται, ῥᾳδίως ἅπαντες μαθήσεσθε. (ss) Ἢ βουλή, 
ὦ ἄνδρες, ζητεῖ τὰ προσταχθέντα Oy ὑμῶν xal τὰ 
γεγενημένα παρ᾽ αὑτοῖς ἀδικήματα οὐχ ὡς ὑμεῖς (χαί 
μοι μὴ ὀργισθῆτε ) δικάζειν ἐνίοτε εἴθισθε, τῇ συγ- 
γνώμη πλέον ἢ τῷ δικαίῳ ἀπονέμοντες, ἀλλ᾽’ ἁπλῶς 


15 τὸν ἔνοχον ὄντα τοῖς ζητουμένοις xal τὸν ὁποιονοῦν 


2 


90 


ἠδιχηχότα xarà τὰ πάτρια, νομίζουσα τὸν ἐν τοῖς 
μικροῖς συνεθιζόμενον ἀδικεῖν, τοῦτον τὰ μεγάλα τῶν 
ἀδικημάτων εὐχερέστερον προσδέξεσθαι. (5e) Διόπερ 
τὸν παρ᾽ αὑτῶν ἀποστερήσαντα τὸ ναῦλον τὸν πορθμέα 


ζημιώσασα πρὸς ὑμᾶς ἀπέφηνε " πάλιν τὸν τὴν πεντε-- 


δραχμίαν ἐπὶ τῷ τοῦ μὴ παρόντος ὀνόματι λαδεῖν 
ἀξιώσαντα, xal τοῦτον ὑμῖν ἀπέφηνε, καὶ τὸν τὴν 
μερίδα τὴν ἐξ ᾿Αρείου πάγου τολμήσαντα ἀποδόσθαι 
παρὰ τὰ νόμιμα τὸν αὐτὸν τρόπον ζημιώσασα ἐξέδαλε, 
(57) Γούτους ὑμεῖς χρίναντες ἀφήχατε οὐ τῆς ἐξ ᾿Αρείου 
πάγου βουλῆς χαταγινώσχοντες ψεύδεσθαι, ἀλλὰ τῇ 
συγγνώμη μᾶλλον ἢ τῷ δικαίῳ προσθέμενοι, χαὶ τὴν 
τυκωρίαν μείζω νομίζοντες εἶναι τῆς ὑπὸ τῶν χρινομέ- 
νῶν γεγενημένης ἁμαρτίας. ἮἯ mou ἄρα ἣ βουλή, 
Δημώσθενες, τὰ ψευδῇ ἀπέφηνεν ; οὐ δήπου. Τούτους 
μέντοι. ὦ ἄνδρες, xal τοιούτους ἑτέρους ἀδιχεῖν παρ᾽ 
ἑαυτῆς ἀποφηνάσης τῆς βουλῆς ὑμεῖς ἀφήκατε. (5s) 
Πολύευχτον δὲ τὸν Κυδαντίδην τοῦ δήμου προστάξαν.-- 
τος ζητῆσαι τὴν βουλήν, εἰ συνέρχεται τοῖς φυγάσιν 
εἰς Μέγαρα᾽, xal ζητήσασαν ἀποφῆναι πρὸς ὑμᾶς, 
ἀπέφηνεν ἡ βουλὴ συνιέναι, Κατηγόρους εἵλεσθε κατὰ 
τοὺς νόμους, εἰσῆλθεν εἰς τὸ διχαστήριον, ἀπελύσαθ᾽ 
ὑμεῖς, ὁμολογοῦντος [Πολυεύχτου βαδίζειν εἰς Μέγαρα 
ὡς τὸν Νιχοφάνην " ἔχειν γὰρ τὴν αὑτοῦ μητέρα τοῦ- 
τον. Οὐδὲν οὖν ἄτοπον οὐδὲ δεινὸν ἐφαίνετο ποιεῖν 
ὑμῖν τῷ τῆς μητρὸς ἀνδρὶ διαλεγόμενος ἠτυχτηχότι 
xal συνευπορῶν, καθ᾽ ὅσον δυνατὸς ἦν, ἀπεστερημένῳ 
τῆς πατρίδος. (59) Αὕτη, Δημόσθενες, τῆς βουλῆς fj 
ἀπόφασις οὐχ ἐξηλέγχθη ψευδὴς οὖσα, ἀληθινῆς δὲ 
αὐτῆς οὔσης ἔδοξε τοῖς διχασταῖς ἀφιέναι τὸν []ολύευ-- 
χτον" τὸ μὲν γὰρ ἀληθὲς τῇ βουλῇ προσετάχθη ζητεῖν, 
τὸ δὲ συγγνώλης ἄξιον, φημί, τὸ δικαστήριον ἔχρινε. 
Διὰ τοῦτο οὐ πιστευτέον τῇ βουλῇ περὶ τῶν γενομένων 
ἀποφάσεων, ἐπειδὴ σὲ χαὶ τοὺς μετὰ σοῦ τὸ χρυσίον 
ἔχοντας ἀποπέφαγχε ; δεινὸν μέντ᾽ ἂν εἴη. (60) Δεῖξον 
τὰρ τοῖς δικασταῖς σύ, Δημόσθενες, νυνὶ ὡς τούτων τι 
τῶν $uaptrxotwv ὅμοιόν ἐστι τοῖς σοῖς ἀδικήυχτι, 


ΔΕΙΝΑΡΧΟΥ͂ Ο ΚΑΤᾺ ΔΗΜΟΣΘΕΝΟΥ͂Σ. {ε0-44.] 


Demosthenem 'viginli auri talenfa ín fraudem vestram 
accepisse eoque facto deliquisse , et istum populi ducem, 
in quo quidam spem collocatam habent , evidenter com- 
prehensum sit corrumpi largitionibus, (54) instituta illius 
concilii εἰ veritas eloquentie Demosthenis cedent, et 
calumnia quam contra senatum illum Demosthenes aífe- 
ret veritate plus valebit? Dicet enim senatum detulisse 
multos ut in populum injurios, qui in judicio sint abso- 
luti, ac senatum in quibusdam quintam suffragiorum 
partem non tulisse. Hoc vero quo pacto fiat , facile omnes 
cognoscelis. (55) Senatus inquirit ea qua mandata supt a 
vobis et apud se commissa facinora, non ut vos ( neque 
vero mihi irascamini ) dijudicare interdum solelis , mise- 
ricordiz€ potius quam justitiae rationem habentes, sed 
simpliciter eum defert qui inquisitione tenetur δὲ quo- 
modocunque patria instituta violavit, existimans fore ut 
is qui parvis in rebus delinquere assueverit facile ad ma- 
jora facinora impellatur. (56) Eaque de causa collegam 
suum, qui portitorem naulo fraudarat, muictatum apud 
vos detulit; rursus eum etiam qui quinque drachmas no- 
mine oabsentis postularat , apud vos detulit ; eum item qui 
portiunem Areopagiticam contra majorum morem vendere 
non dubitarat, eodem modo mulctatum ejecit. (57) Eos 
vos causa cognita absolvistis, non quo mendacii senatum 
arguerelis, sed quia humanitatis potius quam summi 
juris rationem ducebatis, quodque supplicium admisso a 
reis facinore gravius pulabatis. Numquid ergo, Demo- 
sthenes, falsum indicium fecit senatus? Non ulique. Hos 
igitur et alios similes ut injurios ἃ senatu delatos vos 
absolvistis. (58) Polyeuctum porro Cydantidam, quum 
populus inquirere senatum jussisset , utrum Megara se ad 
exsules conferret, atque re explorata deferre apud vos, 
indicavit rem ita se habere. Accusatores delegistis ex le- 
gibus » in judicium venil, vos absolvistis , quamvis confi- 
teretur Polyeuctus se itare Megara ad Nicophanem, cui 
mater sua nupla esset. Nihil igitur vobis absurdum aut 
grave committere visus est, si cum matris suse marito 
colloqueretur calamitate conílictato , et patria privatum 
pro sua virili parte snblevaret. (59) Hoc, Demosthenes , 
senatus indicium non est falsitatis convictum , sed quum 
verum esset, tamen judicibus placuit absolvere Polyeuc- 
tum; nam senatui quidem mandatum fuerat exquirere 
verum, id vero judices venia dignum 6,56 censceruat. 
Propterea igilur senatui de factis indiciis non est ereden- 
dum, poeteaquam (6 et gregales tuos aurum habere indi- 
cavit ἢ Iniquum profecto fuerit. (60) Ostendito enim tu, 
Demosthenes , in hac causa eorum qui deliquerunt facinus 
aliquod tuis esse simile injuriis aut venia dignum esse 


- 





[a4-48.) 
καὶ ὡς τὸ δῶρα λαμδάνειν κατὰ τῆς πατρίδος συγγνώ- 


40 μης ἐστὶν ἄξιον, ὥστε ἀποφύγοις ἂν παρὰ τούτοις 


εἰχότως. Ἀλλ᾽ ol νόμοι περὶ μὲν τῶν ἄλλων ἀδιχη- 
μάτων τῶν εἰς ἀργυρίου λόγον ἀνηκόντων διπλῆν τὴν 
βλάθην ὀφείλειν χελεύουσι,, περὶ δὲ τῶν δωροδοχούν.- 
τῶν δύο μόνον τιμήματα πεποιήχασιν, ἣ θάνατον, ἵνα 
ταύτης τυχὼν τῆς ζημίας ὁ λαθὼν παράδειγμα γίνη- 
ται τοῖς ἄλλοις, ἢ δεχαπλοῦν τοῦ ἐξ ἀρχῇς λήμματος 
τὸ τίμημα τῶν δώρων, ἵνα μὴ λυσιτελὲς ἦ τοῖς τοῦτο 
τολαῶσι ποιεῖν. 

et. Ἢ τοῦτο μὲν oüx ἐπιχειρήσεις λέγειν, ὅτι δὲ 
τῶν πρότερον ἀποφανθέντων ὑπὸ τῆς βουλῆς τοῖς μὲν 
ἄλλοις ὡμολογηχέναι συμδέδηχεν ἀξίαν εἶναι τὴν τῆς 
βουλῆς ζήτησιν,, σοὶ δὲ μόνῳ τὰ περὶ αὐτῆς ἠναντιῶ- 
σθαι ; Ἀλλὰ μόνος σὺ τῶν πώποτε ἀποπεφασμένων 
ἠξίωσας ἐχὼν σαυτῷ τούτους χριτὰς xal ζητητὰς γενέ- 
σθαι, χαὶ ἔγραψας κατὰ σαυτοῦ τὸ ψήφισμα, xal τὸν 
& δῆμον ἐποιήσω μάρτυρα τῶν ὡμολογημένων, óptod- 
μενος σεαυτῷ ζημίαν εἶναι θάνατον, ἐὰν ἀποφήνῃ f, 
βουλὴ τῶν χρημάτων εἰληφότα τι τῶν εἷς τὴν χώραν 
δπὸ Ἁοπάλου χομισθέντων. (02) ᾿Αλλὰ μὴν πρότερον 
ἔγραψας σύ, ὦ Δημόσθενες, χατὰ πάντων τούτων χαὶ 
τῶν ἄλλων ᾿Αθηναίων χυρίαν εἶναι τὴν ἐξ Ἀρείου πά- 
10 γου βουλὴν χολάσαι τὸν παρὰ τοὺς νόμους πλημμε- 
λοῦντα, χρωμένην τοῖς πατρίοις νόμοις * χαὶ παρέδω- 
χας σὺ χαὶ ἐνεχείρισας τὴν πόλιν ἅπασαν ταύτῃ, ἣν 
αὐτίκα φήσεις ὀλιγαρχικὴν εἶναι" xal τεθνᾶσι κατὰ τὸ 
σὸν ψήφισμα δύο τῶν πολιτῶν, πατὴρ χαὶ υἱός, πα- 
ραδοθέντες τῷ ἐπὶ τῷ ὀρύγματι" (es) ἐδέθη τῶν ἀφ᾽ 
Ἁρμοδίου γεγονότων εἷς χατὰ τὸ σὸν πρόσταγμα᾽ 
ἐστρέθλωααν ᾿Αντιφῶντα xal ἀπέκτειναν οὗτοι τῇ τῆς 
1& βουλῆς ἀποφάσει πεισθέντες * ἐξέραλες σὺ ᾿Αρχῖνον ἐκ 
τῆς πόλεως ἐπὶ προδοσία χατὰ τὰς τῆς βουλῆς ἀποφά- 
σεις xol τιλωρίας. Κατὰ δὲ σαυτοῦ xal ταῦτα γράψας 
αὐτὸς τὸ ψήφισμα dxupoic; xal ποῦ ταῦτα δίχαια ἢ 
νόμιμά ἐστιν; 

€. Μαρτύρομαι τὰς σεμνὰς θεάς, ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 
καὶ τὸν τόπον ὃν ἐχεῖναι χατέχουσι, καὶ τοὺς ἥρωας 
50 τοὺς ἐγχωρίους, xal τὴν ᾿Αθηνᾶν τὴν Πολιάδα, xol 
τοὺς ἄλλους θεοὺς ot τὴν χώραν xai τὴν πόλιν ἡμῶν 
εἴλήχασιν, ὅτι τοῦ δήμου παραδεδωχότος δμῖν τιμω- 
ρήσασθαι τὸν εἰληφότα τι κατὰ τῆς πατρίδος, τὸν 
λελυμασμένον καὶ ἐφθαρχότα τὴν τῆς πόλεως εὐδαιμο- 
νίαν, τὸν περιχεχαραχωμένην παραδεδωχότα τὴν πα- 
τρίδα ταῖς αὑτοῦ συμθουλίαις, (66) ὃν οἱ μὲν ἐχθροὶ 
καὶ χαχόνοι τῆς πόλεως ζῇν ἂν βούλοιντο, συμφορὰν 
ἡγούμενοι τῆς πόλεως εἶναι, ὅσοι δὲ εὖνοι τοῖς ὑμετέ- 
40 pote πράγμασι, xal μεταπεσούσης τῆς τύχης ἐλπίζουσιν 
ἐπὶ τὸ βέλτιον ἂν τὰ τῆς πόλεως πράγματα ἐλθεῖν, 
τὴν ἀξίαν δίχην δόντα τῶν πεπραγμένων ἀπολωλέναι 
βούλονται, καὶ ταῦτ᾽ εὔχονται τοῖς θεοῖς, — οὖς χἀγὼ 
συμπαραχαλῷῶ σῶσαι τὴν πατρίδα, κινδυνεύουσαν 
δρῶν ὑπὲρ σωτηρίας, ὑπὲρ παίδων, ὑπὲρ γυναιχῶν, 
ὑπὲρ δόξης, ὑπὲρ τῶν ἄλλων ἀγαθῶν ἁπάντων. (se) "Tt 
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capere munera contra patriam, eoque te jure ab istis ab- 
solulum iri. Verum leges in aliis pecuniariz rationis inju- 
riis duplum rependere jubent; in eos autem qui largitio- 
nibus corrupti sunt, duas duntaxat mulctas constitue- 
runt , vel mortem , ut hoc supplicio nummarius ille affec- 
tus aliis exemplo esset, aut decuplam accepti muneris 
mulctam , ut ea res iis qui ab illo facinore non abhorrerent 
nihil emolumenti afferret. 

61. Aut hoc quidem dicere non institues, sed illud sic 
accidisse ul ceteri omnes qui hucusque a senatu delati 
essent, rectam fuisse inquisitionem confiterentur, tu vero 
solus auctoritatem ejus detrectares? At tu vero solus 
corum omnium qui unquam delati sunt ultro postulasti 
hos judices et quiesitores, et ipse contra te decretum scri- 
psisti, et populum fecisti testem pactionis tu, et capi. 
tale in te supplicium statuisti, si retulisset senatus te 
quidquam ejus pecunie accepisse quam Harpalus in 
nostram regionem attulisset. (62) Enimvero prius scripsisti 
tu, Demosthenes, auctoritatem habere senatum Areopa- 
giticum contra hos et ceteros Athenienses patriis legibus 
puniendi ejus qui patria instituta violasset : atque etiam 
commisisti huic senatui et tradidisti totam civitalem, 
quem statim dices esse oligarchicum ; atque ex senatus- 
consulto tuo duo cives sunt interfecti, pater et filius tra- 
diti ei qui fossse praeest; (63) ex edicto tuo unus ex Har- 
modiana familia in vinenula est conjectus; torserunt 
Antiphontem et occiderunt hi, senatus indicio adducti : 
tu Archinum civitate ejecisti proditionis insimulatum ex 
senatus indicio et poena. Contra te vero, idque quum ipse 
decretum scripseris, id decretum abrogas? Atqui ubi ista 
&equa aut usitata sunt? 

64. Testabor severas deas , Athenienses , eL locum quem 
ille tenent, et heroes nostrse regionis et Minervam urba- 
nam ceterosque deos qui regionem nostram et urbem sor- 
titi sunt, ( penam sumite, ) quum a populo vobie traditum 
sit de eo poenam capere , qui contra patriam aliquid acce- 
pit, qui violavit et corrupit urbis felicitatem , qui suis 
consiliis effecit ut quasi hostili vallo patria circumdaretur, 
(65) quem inimici et malevoli patrie vivere vellent, exitio 
fore patrice existimantes , qui vero vestris rebus consultum. 
volunt, et mutata fortuna sperant res civitatis fore melio- 
res, persoluto factis digno supplicio perditum cupiunt , 
et hoc a diis immortalibus votis exoptant , — cum quibus 
ego una vota facio, ut patriam conservent , quam in peri- 
culo versari video salutis , liberum , uxorum , existimatio- " 
nis, bonerum ceterorum. omnium. (66) Quid. enim dice- 


166 AEINAPXOY O ΚΑΤᾺ AHMOZGENOYZ. («s-s1) 


30 γὰρ ἐροῦμεν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, πρὸς τοὺς περιεστηκότας 
ἐξελθόντες ix τοῦ δικαστηρίου, ἐὰν (δ μὴ γένοιτο ! ) 
παραχρουσθῆτε ὑπὸ τῆς τούτου γοητείας ; τίσιν ὀφθαλ- 
μοῖς ἕκαστος μῶν τὴν πατρῴαν ἑστίαν οἴχαδε ἀπελ-- 
θὼν ἰδεῖν τολμήσει, ἀπολελυχότες μὲν τὸν προδότην 
τὸν πρῶτον εἷς τὸν ἴδιον οἶκον εἰσενεγκάμενον τὸ δεδω- 
ροδοχημένον χρυσίον, χατεγνωχότες δὲ μηδὲν ἀληθὲς 

88 μήτε ζητεῖν μήθ᾽ εὑρίσχειν τὸ παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις 

εἶναι σεμνότατον νομιζόμενον συνέδριον ; (67) Τίνας δέ, 

ὦ ᾿Αθηναῖοι (σχοπεῖτε γὰρ πρὸς ὑμᾶς αὐτούς). τίνας 

τὰς ἐλπίδας ἕξομεν, ἐὰν χίνδυνός τις χαταλάθῃ τὴν 

πόλιν, τὸ μὲν δῶρα λαμόάνειν χατὰ τῆς πατρίδος 
ἀσφαλὲς εἶναι πεποιηχότες, τὸ δὲ τὴν φυλακὴν ἔχον 
συνέδοιον τῆς πόλεως ἐν τοῖς τοιούτοις χινδύνοις ἀδό- 
χιμὸν χαταστήσαντες; (es) Τί δὲ ἄν ( τιθῶμεν γὰρ 
ταῦτα), ἐὰν χατὰ τὸ ψήφισμα τὸ Δημοσθένους ἀπαιτῇ 
πέυλψας ἡμᾶς ᾿Αλέξανδρος τὸ χρυσίον τὸ χομισθὲν εἰς 
τὴν χώραν ὑπὸ Ἁρπάλου, xal πρὸς τῷ γεγενῆσθαι 
τὴν τῆς βουλῆς ἀπόφασιν τοὺς παῖδας χαταπέμψη 
πρὸς ἡμᾶς τοὺς νῦν ὡς ἐχυτὸν ἀναχεχομισμένους, xal 
τούτων ἀξιοῖ πυνθάνεσθαι τὴν ἀλήθειαν ἡμᾶς, πρὸς 
θεῶν, ὦ ἄνδρες, τί ἐροῦμεν ; (o9) Γράψεις σύ, Δημό- 
σθενες,, πολεμεῖν ἡμᾶς, ἐπειδὴ xol τοὺς πρότερον πολέ- 

99 μους καλῶς διώχησας ; xai πότερόν ἐστι δικαιότερον, 
ἂν ταῦτα δόξη καὶ τοῖς ἄλλοις ᾿Αθηναίοις, εἷς τὸν πό- 
Atuov ὑπάρχειν μετὰ τῶν ἄλλων xal τὸ παρὰ σοῦ 
ρυσίον, 3 τοὺς μὲν ἄλλους ἀπὸ τῶν ἰδίων χτηυάτων 
ἕκαστον εἰαφέρειν καὶ χαταχωνεύειν τὸν ἴδιον χόσμον 
τῶν γυναιχῶν χαὶ τὰ ἐκπώματα καὶ πάντα τὰ ἐν τῇ 

ὁ tpa ἀναθήματα τῶν θεῶν, ὥσπερ ἔφησθα σὺ γρά- 
ψειν, αὐτὸς εἰσενεγχὼν πεντήχοντα δραχμὰς ἀπὸ τῆς 
οἰχίας τῆς ἐν Πειραιεῖ xal τῆς ἐν ἄστει; ᾿ΠΓ οσοῦτον γὰρ 
χατὰ τὴν προτέραν εἰσφορὰν εἰσενηνοχὼς εἴχοσι τά- 
λαγτα ἔχεις. (πὴ Ἦ πολεμεῖν μὲν οὐ γράψεις, ἀποδι- 
δόναι δὲ κατὰ τὸ γεγραμμένον ὑπὸ σοῦ ψήφισμα κελεύ- 
σεις ᾿Αλεξάνδρῳ τὸ χεχομισμένον γρυσίον ; οὐχοῦν 
ὑπὲρ σοῦ τὸν δῆμον ἀποδιδόναι δεήσει. Καὶ ποῦ τοῦτ᾽ 

10 ἐστὶ δέχαιον ἢ χοινὸν ἢ δημοτιχόν,, τοὺς μὲν ἐργαζο- 
μένους εἰσφέρειν, σὲ δὲ ἁρπάζειν ; καὶ τοὺς μὲν φανε- 
ρὰν χεχτῇσθαι τὴν οὐσίαν xai ἀπὸ ταύτης εἰσφέρειν, 
σὲ δὲ πλείω 7| πεντήχοντα xal ἑχατὸν τάλαντα τὰ μὲν 
ἐχ τῶν βασιλιχῶν τὰ δὲ ἐκ τῶν ᾿Αλεξάνδρου πραγμά - 
των εἰληφέναι, μηδὲν δὲ φανερὸν ἐν τῇ πόλει κεχτῇ- 
σθαι, ἀλλὰ διεαχευάσθαι πρὸς τὸν δῆμον ὡς οὗ πιστεύ- 
ovra τοῖς ἑαυτῷ πολετευομένοις; (71) xat τοὺς μὲν 

1& νόμους προλέγειν τῷ ῥήτορι xal τῷ στρατηγῷ, τὴν 
παρὰ τοῦ δήμου πίστιν ἀξιοῦντι λαμθάνειν, παιδο-- 
ποιεῖσθαι κατὰ τοὺς νόμους, γῆν ἐντὸς ὅρων xsxti- 
σθαι, πάσας τὰς δικαίας πίστεις παρακαταθέμενον, 
οὕτως ἀξιοῦν προεστάναι τοῦ δήμου - σὲ δὲ τὴν πα- 
τρῴαν YT» πεπραχέναι, τοὺς δὲ οὐ γεγενημένους 
υἱεῖς σαυτῷ προσποιεῖσθαι παρὰ τοὺς νόμους τῶν ἐν 

80 ταϊςχρίσεσιν ἕνεκα γινομένων ὅρχων, ἐπιτάττειν δὲ τοῖς 
ὅὄλλοις στρατεύεσθαι λιπόντα αὐτὸν τὴν κοινὴν τάξιν ; 


4 


c 


mus, Athenienses, ad eos qui circumstant , egressi. przeto- 
rio, si (quod absit!) istius praestigiis fueritis decepti? 
Quibus quisque vestrum oculis domum reversus patrios 
lares audebit intueri , si et proditorem qui primus in suas 
sedes intulit aurum ex corruptela acceptum absolverilis , 
et id concilium quod apud omnes mortales gravissimum 
habetur, nihil veri exquirere vel invenire statueritis? (67) 
Quam vero , Athenienses ( cogitate ipsi vobiscum !) , quam 
spem habitnri sumus , si quod periculum patriam invase- 
rit, ubi munerum contra patriam aoceptationem tutam 
feceritis, id vero concilium cui patrie salus in ejusmodi 
periculis committitur, auctoritate privaveritis ? (68) Quid 
vero ( ponamus enim hoc), si ex decreto Demosthenis míis- 
sis legatis Alexander aurum ab Harpalo in nostram regio- 
nem allatum repetiverit, et prseter facium jam senatus 
indicium juvenes illos ad nos miserit qui nunc ad eam se 
contulerunt, atque ex iis postularit nos audire veritatem ? 
Quid, per deos, dicturi sumus? (69) Tu bellum scilicet 
decerpes, Demosthenes , quandoquidem superiora quoque 
bella rite administrasti ? Utrum porro sequius est , si idem 
celeris etiam Atheniensibus visum fuerit, nos ad bellum 
habere prieter cetera etiam id aurum quod penes te est , 
an alios de suis quemque possessionibus tributum conferre, 
et mundum muliebrem conflare, et pocula et omnia nostre 
ditionis donaria, id quod te in decreto tuo poesiturum aie- 
bas, quum ipse de sedibus in Piíreeo atque in urbe tuis 
quinquaginta drachmas contuleris? Tantum enim priore 
exactione pependisi, quum viginti talenta haberes. (70) 
An vero bellum non decernes , sed ex decrelo tuo allatum 
aurum Alexandro reddi jubebis ? Ergo pro te reddere po- 
qulum oportebit. Atqui ubi ístud justum aut sequuam aut 
populare est, ut ii qui opus faciunt conferant, tu rapias ἢ 
ut alii manifestas opes possideant eque iis conferant, tw 
vero ulira centum quinquaginta talenta , parlim ex Persi- 
cis, partim ex Alexandri negotiis acceperis , nihil tamen 
manifesti in. urbe possideas, et opum tuarum ratione in 
populum te geras sicut vir actis suis diffidens? (71) porro 
quum leges et oratori et imperatori edicant, si (idem a 
popule baberi sibi velit , ut liberos suscipiat , ut fundum 
intra limites possideat , et omnibus sequis pignoribus de- 
peeltis sic demum preesse populo instituat : ut tu patrios 
fundos vemdideris, e& non nafos tibi liberos contra leges 
adoptes, propter sacramenta qui in judiciis exiguntur, el 
ut alios militare jubeas, quum communes ipse ordines 
deserueris ? 


δ 


(δι. πο) 


71. Ὦ ᾿Αθηναῖοι, παρὰ τί οἴεσθε τὰς πόλεις τοτὲ 
μὲν εὖ τοτὲ δὲ φαύλως πράττειν; οὐδὲν εὑρήσετε 
ἄλλο πλὴν παρὰ τοὺς συμθούλους καὶ τοὺς ἡγεμόνας. 
᾿Επιδλέψατε γὰρ ἐπὶ τὴν Θηδαίων πόλιν. ᾿Ἐ γένετο 
πόλις, ἐγένετο μεγίστη, xol τίνων τυχοῦσα ἦγε- 
μόνων xal στρατηγῶν ; (73) Ἅπαντες ἂν ὁμολαγήσαιεν 
X πρεσδύτεροι, παρ᾽ ὧνπερ κἀγὼ τοὺς λόγους ἀκούων 
ἐρῶ, ὅτε Πελοπίδας, ὥς φασιν, ἡγεῖτο τοῦ ἱεροῦ λό- 
45 you καὶ ᾿Επαμινώνδας ἐστρατήγει xai ol μετὰ τού- 
tov* τότε τὴν ἐν Λεύχτροις μάχην ἐνίχησεν ἢ τῶν 
Θηδαίων πόλις, τότε εἷς τὴν ἀπόρθητον νομιζομέ- 
νην εἶναι Λαχεδαιμονίων χώραν εἰσέδαλον, χατ' 
ἐχείνους τοὺς χρόνους πολλὰ xal καλὰ διεπράξαντο 
ἔργα, Μεσσήνην τετραχοσιοστῷ ἔτει χατῴχισαν, Ἀρ- 
χάδας αὐτονόμους ἐποίησαν, ἔνδοξοι παρὰ πᾶσιν ἦσαν. 
30 (74) Πότε δ᾽ αὖ τοὐναντίον ταπεινὰ χαὶ τοῦ φρονήμα-- 
τος ἀνάξια διεπράξαντο; ὅτ᾽ ἐδωροδόχει μὲν λαμβάνων 
χρήματα παρὰ Φιλίππου Τιμόλαος 6 τούτου Qc, 
ἐπὶ δὲ τοῖς ξένοις τοῖς εἰς Ἄμφισσαν συλλεγεῖσι Πρό- 
ξενος ὃ προδότης ἐγένετο, ἡγεμὼν δὲ τῆς φάλαγγος 
κατέστη Θεαγένης, ἄνθρωπος ἀτυχὴς xal δωροδόχος 
ὥσπερ οὗτος. ἸΓότε διὰ τρεῖς γε ἀνθρώπους οὖς εἶπον 
35 ἅπασα ἡ πόλις μετὰ τῶν ᾿Ελλήνων ἁπάντων ἀπώλετο 
καὶ διεφθάρη. Οὐ γὰρ ψεῦδός ἐστιν ἀλλὰ χαὶ λίαν 
ἀληθὲς τὸ τοὺς ἡγεμόνας αἰτίους ἁπάντων γίνεσθαι χαὶ 
τῶν ἀγαθῶν καὶ τῶν ἐναντίων τοῖς πολίταις. (75) Θεω- 
ρήσατε δὴ πάλιν xal ἐπὶ τῆς ἡμετέρας πόλεως, τὸν 
αὐτὸν τρόπον ἐξετάσαντες. Ἢ πόλις ἡμῶν ἦν μεγάλη 
χαὶ ἔνδοξος παρὰ τοῖς Ἕλλησι καὶ τῶν προγόνων ἀξία, 
40 μετά γε τὰς ἀργαίας ἐκείνας πράξεις, ὅτε Κόνων, ὡς 
ol πρεσθύτεροι λέγουσιν, ἐνίκησε τὴν ἐν Ἀνίδῳ ναν- 
μαχίαν, ὅτε Ἰφικράτης ἀνεῖλε τὴν Λαχεδαιμονίων 
μόραν, ὅτε Χαδρίας ἐν Νάξῳ κατεναυμάχησε τὰς 


Λαχεδαιμονίων τριήρεις, ὅτε Τιμόθεος τὴν ἐν Κερ-΄ 


χύρᾳ ναυμαχίαν ἐνίχησε. (16) Ἑότε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τότε 
οἱ μὲν πρότερον ὄντες λαμπροὶ διὰ τοὺς ἡγεμόνας Λα- 
κεδαιμόνιοι καὶ ὁπὸ τοῖς ἐχείνων ἤθεσι τοαφέντες 
ταπεινοὶ πρὸς τὴν πόλιν ἡμῶν ἦχον, δεόμενοι τῆς 


100xapk τῶν προγόνων ἡμῶν σωτηρίας, ὃ δὲ χαταλυθεὶς 


ὑπ᾽ ἐχείνων δῆμος διὰ τοὺς τότε γενομένους παρ᾽ ὑμῖν 
συμθούλους πάλιν ἡγεμὼν ἦν τῶν “Ελλήνων, δικαίως, 
οἶμαι, στρατηγῶν μὲν τοιούτων τετυχηκὼς οἵων εἶπον 
ἀρτίως, συμδούλους δ᾽ ἔχων Ἀρχῖνον καὶ Κέφαλον 
τὸν Κολλυτέα. Μία γὰρ αὔτη σωτηρία xoi πόλεως 
xai ἔθνους ἐστί, τὸ προστατῶν ἀνδρῶν ἀγαθῶν xol 
συμθούλων σπουδαίων τυχεῖν. (77) Διόπερ, ὦ ᾿Αθηναῖοι, 
δεῖ ταῦθ᾽ ὑμᾶς δρῶντας xal λογιζομένους μὴ μὰ τὸν 
Δία πλείω χρόνον τῆς Δημοσθένους δωροδοχίας χαὶ 
ἀτυχίας χοινωνεῖν, μηδ᾽ ἐν τούτῳ τὰς ἐλπίδας τῆς 
σωτηρίας ἔχειν, μηδὲ οἴεσθαι ἀπορήσειν ἀνδρῶν ἀγα- 
θῶν καὶ συμδούλων σπουδαίων, ἀλλὰ τὴν τῶν προγό- 
γῶν λαθόντας ὀργὴν τὸν ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ κλέπτην sag 
μένον xal προδότην, τὸν οὐκ ἀπεχόμενον τῶν εἰς τὴν 
19 πόλιν ἀφιχνουμένων χρημάτων, τὸν εἰς τὰς δεινοτά- 
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72. Qua de causa putatis, Athenienses, urbes alias se- 
cundis rebus, alias adversis uti? Nihil reperietis alind 
quam senatores et imperatores. Intuemini Thebanorum 
civitatem. Fuit urbs, fuit maxima ; at quales nacta duces, 
quales imperatores? (73) Omnes sane fateantur seniores 
( € quibus et ego haec quee refero audivi), quum Pelopi- 
das, ut aiunt, sacre cohortis dux esset , et Epaminondas 
imperator eorumque collegze, tum Leuctricam pugnam vicit 
urbs Thebanorum, tum in agrum Lacedaemoniorum , qui 
vastari poase non putabatur, impressionem fecerunt , illis 
temporibus multa egregia facinora ediderunt, Messenam 
quadringentesimo anno post excidium instaurarunt, Ar- 
cades in libertatem vindicarunt, apud omncs gloria flo- 
ruerunt. (74) Quando rursus humiliter et non ut eorum 
animi magnitudinem decebat se gesserunt? Quum munera 
capisret ac pecuniam acciperet a Philippo Timolaus istius 
amicus , et peregrinis militibus adversus Amphissam con- 
scriptis Proxenus proditor ille praeesset, et dux phalangi, 
creatus esset Theagenes , homo infelix et corruptus ut iste. 
Tum per tres homines quos dixi universa civitas una cura 
Graecis omnibus periit atque interiit. Neque enim falsam 
sed nimis verum est duces causam esse civibus omnium 
et bonorum et adversorum. (75) Spectate idem in noslra 
quoque civitate, eodemque modo inquirite. Urbs nostra 
fuit magna et illustris apud Greecos et digna majoribus , 
post antique illa facinora, quum Conon, ut seniores no- 
verunt , navali ad Cnidum prelio vicisset, quum Iphicra- 
tes Lacedzemoniorum legionem cecidisset , quum Cliabrias 
Lacedaemoniorum triremes ad Naxum superasset, quum 
Timotbeus navali pugna Corcyre victor exstitisset. (76) 
Tum, o Athenienses, tum Lacedemonii, qui prius ob 
duces splendidi fuerant illorumque moribus educati , hu- 
miles ad nostram urbem venerunt, salutem a majoribus 
nostris expelentes , populus autem ab illis abrogatus per 
eos qui tum civitati nostre consulebant , iterum dux Gre- 
corum factus est, jure, opinor, quippe qui et tales duces 
esset nactus quales modo dixi , el senatores haberet Archi- 
num et Cephalum Colyttensem. Sola enim hec et civita- 
tis οἱ gentis salus est, bonos pula duces cordatosque 
senatores babere. (77) Quamobrem , Athenienses , hsec vos 
intuentes et considerantes decet non mehercule diutius 
Demosthenis sordes et infelicitatem perpeti, neque in eo 
spem habere salutis, aut putare vos penuria bonorum 
virorum et cordatorum senatorum laboraturos, sed sumta 
majorum vestrorum iraeundia eo, qui evidenter comper- 
tus est. peculatus οἱ proditioBis, qui pecuniis in. urbem 


108 
τας ἀτυχίας ἐμδεδληκότα τὴν πόλιν, τὸν τῆς “Ελλάδος 
ἀλιτήριον ἀποχτείναντας ἐξόριστον ix τῆς πόλεως 
ποιῆσαι, xal μεταδαλέσθαι τὴν τῆς πόλεως τύχην 
ἐᾶσαι, xol προσδοκῆσαι τούτων γενομένων βέλτιον 
πράξειν. 

76. Ἀχούσατε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, χἀκείνου τοῦ dmol- 
σματος τοῦ γραφέντος ὑπὸ Δημοσθένους, ὃ τεταρα- 
γμένης τῆς πόλεως μετὰ τὴν ἐν Χαιρωνείᾳ μάχην 

10 ἔγραψεν 6 δημοτιχὸς οὗτος, , xal τῆς μαντείας τῆς ἐλ- 
θούσης ix Δωδώνης παρὰ τοῦ Διὸς τοῦ Δωδωναίου" 
σαφῶς γὰρ Ópiv πάλαι προείρηχε φυλάττεσθαι τοὺς 
ἡγεμόνας xal τοὺς συμόούλους. Λέγε τὴν μαντείαν 
πρῶτον. 

MANTEIA. 
Λέγε δὴ τὸ χαλὸν ψήφισμα τὸ τούτου. 
ΨΗΦΙΣΜΑ. 


79. Δημοτιχός γε ὁ διατάττων ἑαυτὸν μέν, ἐπειδὴ 

40 ἀνδρεῖος xal εὔψυχός ἐστιν, ἐν τοῖς ὅπλοις μένειν, οὖς 

δ᾽ ἂν αὐτὸς ἀποδοχιμάσῃ τῶν πολιτῶν, ἐπὶ τὰ ἔργα 

ἀπιέναι, καὶ ἐάν τι ἄλλο τούτῳ δόξῃ ἐπιτήδειον εἶναι, 
τοῦτο ποιεῖν. Λέγε τὰ λοιπά. 


ΨΉΦΙΣΜΑ. 


80. ᾿Ἀχούετε, ὦ ἄνδρες δικασταί. ᾿Απιέναι φησὶ τὸ 
ψήφισμα τὰς ἡρημένας πρεσδείας" ἐπειδὴ δ᾽ ἤχουσε μετὰ 
τὴν μάχην τὴν ἐν Χαιρωνεία Φίλιππον εἰς τὴν χώραν 

25 ἡμῶν μέλλειν εἰσδάλλειν, αὐτὸς ἑαυτὸν πρεσδευτὴν 
xatacxtudgac , ἵν᾽ ix τῆς πόλεος ἀποδραίη,, συσχευα- 
σάμενος τῆς διοικήσεως ὀχτὼ τάλαντα, οὐδὲν φροντί- 
σας τῆς τότε παρούσης ἀπορίας, ἡνίχ᾽ οἱ ἄλλοι πάντες 
ix τῶν ἰδίων ἐπεδίδοσαν εἰς τὴν ὑμετέραν σωτηρίαν. 
(91) Τοιοῦτος ὑμῖν ὁ σύμθουλος, xal δύο ταύτας μόνας 
ἐν τῷ βίῳ Δημοσθένης πεποίηται ἀποδημίας, μετὰ 
τὴν μάχην ὅτε ἀπεδίδρασχεν ἐχ τῆς πόλεως, χαὶ νῦν 

30 sl; Ὀλυμπίαν, ἐπεὶ Νιχάνορι διὰ τῆς ἀρχιθεωρίας 
ἐντυχεῖν ἐξούλετο. Αξιόν γε τούτῳ παραχαταθέσθαι 
τὴν πόλιν xal ἐπιτρέψαι χινδυνεύειν μέλλοντας, ὃς ὅτε 
μὲν ἔδει μάχεσθαι μετὰ τῶν ἄλλων τοῖς πολεμίοις, 
λιπὼν τὴν τάξιν ᾧχετα ἀπιὼν οἴκαδε, ἐπειδὴ δὲ προσ - 
ἧκεν olxot χινδυνεύειν μετὰ τῶν ἄλλων, πρεσθευτὴν 
αὐτὸς αὑτὸν προδαλόμενος ᾧχετο ἐκ τῆς πόλεως ἀπο- 
δράς, (82) ἐπειδὴ δὲ πρεσδεύειν ἔδει περὶ τῆς εἰρήνης, 

35 οὐχ ἂν ἔφασχεν dx τῆς πόλεως ἐξελθεῖν οὐδὲ τὸν ἕτερον 
πόδα, ἐπειδὴ δὲ τοὺς φνγάδας ᾿Αλέξανδρον ἔφασαν 
κατάγειν xai Νιχάνωρ εἰς Ὀλυμπίαν ἦχεν, ἀρχιθεω- 
ρὸν αὑτὸν ἐπέδωχε τῇ βουλῇ. Τοιοῦτος οὗτος, ἐν μὲν 
ταῖς παρατάξεσιν οἰχουρός, ἐν δὲ τοῖς οἴχοι μένουσι 
πρεσδευτής, ἐν δὲ τοῖς πρεσδευταῖς δραπέτης ἐστίν. 

Λέγε δὴ καὶ τὸ περὶ ζητήσεως τῶν χρημάτων ψή- 
φισμα, ὃ ἔγραψε Δημοσθένης τῇ ἐξ Ἀρείου πάγου 

4. βουλῇ περὶ αὑταῦ τε xol ἡμῶν, ἵνα παρ᾽ ἄλληλα θεω- 
ρήσαντες εἰδῆτε τὴν Δημοσθένους ἀπόνοιαν, 


AEINAPXOY Ο ΚΑΤᾺ ΔΗΜΟΣΘΕΝΟΥ͂Σ. 


(55-59) 
allatis non abstinet, qui in gravissimas calamitates urbem 
conjecit, occiso, Grsecis pestem urbe exterminare, ac 
pati fortunam urbis immotari , adque exspectare, si bsec 
fiant, fore ut melius cum republica agatur. 

78. Audite , Athenienses, illud etiam decretum scriptore 
a Demosthene , quod turbata republica post. Chaeronen- 
sem pognam fecit popularis iste, et oraculum quod alla- 
fum est Dodona ἃ Dodonseo Jove : perspicue namque 
olim vobis preedixit, cavendos esse duces et consiliarios. 
Recita oraculum ip primis. 


ORACULUM. 


Jam recita pulcrum decretum istius. 


DECRETUM. 


79. Popularis nimirum est qui se, nempe virum foriem 
el animosum, inter armatos referat, quos vero civium 
ipse improbarit, ad opus faciendum abire jubeat, et si 
quid aliud ipsi factu commodum videatur, id scribat fa- 
ciendum. Recita reliqua. 


DECRETUM. 


80. Auditis, judices. Abire jubet decretum delectos 
legatos ; postquam autem iste audivit post Chaeronensem 
pugnam Philippum in agrum nostrum impressionem fac- 
turum , ipse sibi legationem decrevit, ut ex urbe aufuge- 
ret, octo talentis publicae pecunie convasatis, nullaque 
habita ratione inopie tum urgentis, quum ceteri omnes 
de suo largirentur ad tuendam salutem vestram. (81) Ta- 
lis est consiliarius iste vester, ac duas has solas peregrina- 
tiones per omnem etalem suscepit, post pugnam , quum 
ex urbe aufugit , et nunc ad Olympiam, posteaquam cum 
Nicanore fretus festi solennitate colloqui voluit. Consul- 
tum profecto fuerit hujus fidei urbem credere e£ commit- 
fere vos periculum adituros, qui, quando cum reliquis 
contra hostes pugnandum fuit, ordinibus desertis domum 
refogit, quando autem domi pugnandum fuit una cum 
ceteris , ipse suo suffragio legatus designatus excessit atque 
ex urbe aufugit, (82) quum porro legatio de pace obeunda 
esset, negavit se vel altero pede urbe excessurum , quum 
&utem Alexander exsules revocare diceretur et. Nicanor 
Olympiam venisset, legalium sacrificulum senatui sese 
obiulit. Talis iste est, in proeliis desertor ( δραπέτης) ; 
quando domi manendum, legatus; quande legatione 
obeundee , domi custos ( olxovpó; ). 

Recita etiam decrelum de invesligatione pecuniarum , 
quod relulit Demosthenes senatui Areopagilico de sese 
et nohis, ut iis inter se collatis videatis Demosthenis de- 
menliam. 


(59- 61) 
WH9oOIZMA. 


83. ἜἜγραψας σὺ τοῦτο, Δημόσθενες ; ἔγραψας" οὐχ 
ἔστιν ἀντειπεῖν. ᾿Εγένετο ἣ βουλὴ χυρία σοῦ προστά- 
ξαντος; ἐγένετο. Τεθνᾶσι τῶν πολιτῶν ἄνδρες ; τεθ- 
νᾶσι. Κύριον ἦν τὸ σὸν ψήφισμα xav! ἐχείνων; ἀδύ- 
νατον ἀντειπεῖν. 

Λέγε δὴ πάλιν ὃ Δημοσθένης κατὰ Δημοσθένους 
ἔγραψε. Προσέχετε, ἄνδρες. 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 


S. 'H βουλὴ sÜpnxs Δημοσθένην. Τί δεῖ πολ- 


101Π λῶν λόγων ; ἀποπέφαγχεν, ὦ ᾿Αθηναῖοι. Τὸ μὲν τοίνυν 


15 


δίκαιον ἦν ὑφ᾽ ἑαυτοῦ χεχριμένον εὐθὺς ἀποθνήσχειν" 
ἐπειδὴ δ᾽ εἰς τὰς ὑμετέρας ἥχει χεῖρας, τοὺς ὑπὲρ τοῦ 
δήμου συνειλεγμένους χαὶ τοὺς ὀμκωμοχότας πείθεσθαι 
τοῖς νόμοις καὶ τοῖς τοῦ δήμου ψηφίσμασι, τί προήσεσθε; 
πραήσεσθε τὴν πρὸς τοὺς θεοὺς εὐσέβειαν xal τὰ παρὰ 
πᾶσιν ἀνθρώποις δίχαια νομιζόμενα ; (85) uj , ὦ Ἀθη- 
ναῖοι, μή αἰσχρὸν γὰρ xal δεινὸν ἑτέρους μὲν ὑπὸ τῶν 
Δημοσθένους ψηφισμάτων, οὐδὲν ὄντας τούτου χείρους 
οὐδὲ τοσαῦτ᾽ ἠδικηχότας ὅσα περ οὗτος, ἀπολωλέναι, 
τουτονὶ δὲ χαταφρονοῦντα ὁμῶν καὶ τῶν νόμων ἀτιμώ- 
prov περιιέναι ἐν τῇ πόλει. αὐτὸν ὅφ᾽ ἑαυτοῦ xal τῶν 

φισμάτων ὧν ἔγραψεν ἑαλωχότα. Ταὐτὸ συνέδριον, 
ὦ ᾿Αθηναῖοι, xat ὃ αὐτὸς τόπος, xal ταὐτὰ δίκαια. 
(85) Ὃ αὐτὸς ῥήτωρ ἐχείνοις τε αἴτιος ἐγένετο τῶν συμ- 
G&vtoy χαχῶν xal αὑτῷ τῶν νῦν συμδησομένων. ᾿Επέ- 
τρεψεν ὃ αὐτὸς οὗτος ἐν τῷ δήμῳ τῷ συνεδρίῳ τούτῳ 
xptvat περὶ αὑτοῦ, μάρτυρας δμᾶς πεποιημένος " ἔθετο 
συνθήκας μετὰ τοῦ δήμου, γράψας τὸ ψήφισμα χαθ᾽ 
ἑαυτοῦ, παρὰ τὴν μητέρα τῶν θεῶν, ἣ πάντων τῶν 
ἐν τοῖς γράμμασι διχαίων φύλαξ τῇ πόλει χαθέστηχε. 
Διὸ xal οὐχ ὅσιον ὑμῖν ἐστι ταύτας ἀχύρους ποιεῖν, 
οὐδὲ τοὺς θεοὺς ὁμωμοχόσι περὶ ταύτης τῆς χρίσεως 
ταῖς αὐτῶν τῶν θεῶν πράξεσιν ἐναντίαν τὴν ψῆφον 
ἐνεγκεῖν. (s7) Κρίσει Ποσειδῶν ἀποτυχὼν τῇ ὑπὲρ 
Ἁλιρροθίου πρὸς Ἄρη γενομένη ἐνέμεινεν" αὐταὶ αἱ 
σεμναὶ θεαὶ τῇ πρὸς Ὀρέστην ἐν τούτῳ τῷ συνεδρίῳ 
κρίσει γενομένη, χαὶ τῇ τούτου ἀληθείᾳ συνοίχους 
ἑαυτὰς εἷς τὸν λοιπὸν χρόνον κατέστησαν. Ὑμεῖς δὲ 
τί ποιήσετε ol πάντων εἶναι φάσχοντες εὐσεθέστεροι; 


30 τὴν τοῦ συνεδρίου γνώμην ἄχυρον χαταστήσετε τῇ 


25 


Δημοσθένους ἐπαχολουθήσαντες πονηρίᾳ; οὔκ, ἐὰν 
σωφρονῆτε, ὦ ᾿Αθηναῖοι" (ss) οὗ γὰρ περὶ μιχρῶν 
οὐδὲ τῶν τυχόντων ἐν τῇ τήμερον ἡμέρᾳ διχάζετε, 
ἀλλὰ περὶ σωτηρίας τῆς πόλεως ἁπάσης xal πρὸς 
τούτοις περὶ δωροδοχίας, ἔθους πονηροῦ xat πράγμα- 
τὸς ἀλυσιτελοῦς piv xal πάντας ἀνθρώπους ἀπολωλε-- 


χότοςς Ei μὲν χαθ᾽ ὅσον ἐστὲ δυνατοὶ ἐχδαλεῖτε dx 
τῆς πόλεως xal παύσετε τοὺς ῥαδίως xaO ὅμῶν χρή- 


ματα λαμβάνοντας, σωθησόμεθα θεῶν βουλομένων. εἰ 
& ἐπιτρέψετε τοῖς ῥήτορσι πωλεῖν ὑμᾶς αὐτούς, περιό- 
ψεσθε τὴν πόλιν ἀνατραπεῖσαν ὑπὸ τούτων. 


“3. τ} 


80. ἔγραψεν αὐτὸς ἐν τῷ δήμῳ Δημοσθένης, ὡς 
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169 
DECRETUM. 


83. Tune istud scripsisti, Demosthenes? Scripeisti ; in- 
ficias ire non potes. Data est senatui auctoritas ex ediclo 
tuo? Data est. Perempti sunt homines cives? Perempti 
sunt. Ratum contra illos decretum tuum fuit ? Refragari 
nullo modo potes. 

Age denuo id recita quod Demosthenes contra Demo- 
sthenem scripsit. Animadvertite, Athenienses. 


DECRETUM. 

84. Senatus reum invenit Demosthenem. Quid multis 
verbis est opus? Detulit eum , ALheuienses. Id iyitur jus in 
se ipsum statuit ut statim occideretur. Postquam autem in 
vestras manus venit, qui pro populo convenistis, qui vos 
legibus et plebiscitis obtemperaturos jurastis, quid facie- 
Us? Negligetis deorum immortalium religionem et ea quae 
a mortalibus omnibus sacrosancta habentur? (85) Absil ; 
Athenienses, absit! turpe enim fuerit atque iniquum, quum 
alii per Demosthenis decreta, nihilo isto deteriores neque 
tot facinoribus constricti, perierint , istum , qui et vos et 
leges contemnit, indemnem in urbe obambulare, ἃ semel 
ipso et decretis suis condemnatum. Idem est concilium , 
Athenienses , idem locus, eademque sunt jura. (86) Iden 
iste orator el illis auctor fuit malorum illorum, et eorum 
est quae ipsi nunc contingent. Idem ipse pro concione 
huic concilio judicium de se permisit , vobis testibus adhi- 
bitis. Pactum fecit cum populo, scripto senatus consulto 
contra sese, idque apud Matrem deorum' deposuit , quce 
omnia jura in literas relata custodit reipublice. Quare 
nefas vobis erit id pactum abolere, aut, quum deoruu 
numen in hoc judicio juraveritis, contrarium ipsis deo- 
rum aclis ferre suffragium. (87) Neptunus judicio victus in 
cauca Halirrhothii contra Martem acquievit; severe deae 
ipsae instituto in hoc concilio contra Orestem judicio ac- 
quieverunt et ejus veritati cohabitare deinceps voluerunt. 
Vos autem quid agetis, qui vos omnium religiosissimoe 
perhiberi vultis? Concilii sententiam irritam facietis, se 
cuti Demosthenis improbitatem? Non, si sapitis, Athe- 
pienses. (88) Neque enim parvis aut vulgaribus ho- 
die de rebus judicatis, sed de salute totius civitatis el 
de corruptione, prava consuetudine et re vobis perni- 
ciosa quaeque mortalibus omnibus exitio fuit. Quod si, 
quantum potestis, urbe ejicietis atque coercebilis eos qui 
temere contra vos munera acceptant, incolumes erimus, 
diis volentibus ; sin oratoribus permittetis ut vosmet ipses 


vendant, per vestram incuriam urbs ab iis evertetur. 
89. Ipse Demosthenes pro concione auctor fuit, quasi 


110 


δηλονότι δικαίου τοῦ πράγματος ὄντος, φυλάττειν 
᾿Αλεξάνδρῳ τὰ εἷς τὴν Ἀττιχὴν ἀφιχόμενα μετὰ Ἅρ- 


80 πάλου χρήματα. Οὕτως οὖν, ὦ ἄριστε, εἰπέ μοι, 


φυλάξομεν, ἐὰν σὺ μὲν εἴχοσι τάλαντα λαδὼν ἔχης 
ἰδίᾳ, ἕτερος δὲ πεντεχαίδεκα, Δημάδης δὲ ἔξαχισχι- 
λίους χρυσοῦ στατῆρας, ἕτεροι δὲ ὅσα δή ποτε ἀπο- 
πεφασμένοι εἰσί ; τέτταρα γὰρ τάλαντά ἐστι xat ἑξή- 
xovra ἤδη εὑρημένα, ὧν οἴεσθε τὴν αἰτίαν τουτοισὶν 
ἀναθεῖναι. (90) Καὶ πότερα κάλλιόν ἐστι, πρὸς δὲ 
δικαιότερον, ἅπαντ᾽ ἐν τῷ χοινῷ φυλάττεσθαι, ἕως ἄν 


20 τι δίχαιον 6 δῆμος βουλεύσηται, 7) τοὺς ῥήτορας xal 


4u νεύοντας τὰς ὑποσχέσεις μέχρις ἂν ῥηθῶσιν. 


τῶν στρατηγῶν ἐνίους διηρπαχότας ἔχειν; ἐγὼ μὲν 
γὰρ οἶμαι τὸ μὲν ἐν τῷ χοινῷ φυλάττειν παρὰ πάντων 
ὁμολογούμενον εἶναι δίχαιον, τὸ δὲ τούτους ἔχειν μη- 
δέν᾽ ἂν εἰπεῖν ὡς ἔστι καλῶς ἔχον. 

et. Πολλοὺς οὗτος ἐρεῖ χαὶ παντοδαποὺς λόγους, ^ 
ἄνδρες, xal οὐδέποτε τοὺς αὐτούς. ὋὉρᾷ γὰρ ὑμᾶς 
τὸν ἅπαντα γρόνον ἐλπίσι χεναῖς καὶ ψευδέσι λόγοις 
ἐξηπατημένους ὑφ᾽ ἑαυτοῦ, καὶ μέχρι τούτου μνημο- 
Εἰ μὲν 
οὖν ἔτι δεῖ τὴν πόλιν τῆς Δημοσθένους πονηρίας xal 
ἀτυχίας ἀπολαύειν, ἵνα πλέον χαχοδαιμονῶμεν (οὐδὲ 
γὰρ ἔχω τί ἄλλο εἴπω), στερχτέον εἴη τοῖς συμδαί- 
vougtv* (92) εἰ δ᾽ ἔτι χηδόμεθα τῆς πατρίδος χαὶ τοὺς 
πονηροὺς καὶ δωροδόχους μισοῦμεν xal μετοιωνίσασ- 
θαι τὴν τύχην χαὶ μεταλλάξασθαι βουλόμεθα, οὐ 
προετέον ἐστὶν ὑμᾶς αὐτοὺς, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ταῖς τοῦ 


10291000 xal γόητος τούτου δεήσεσιν, οὐδὲ προσδεχτέον 


Ld 


τοὺς οἴχτους xal τοὺς φενακισμοὺς τοὺς τούτου" Íxaviv 
γὸρ εἰλήφατε πεῖραν σὐτοῦ xal τῶν ἔργων καὶ τῶν 
λόγων xat τῆς τύχης. (01) Τίς οὕτως εὔελπις ὑμῶν ἐσ- 
τιν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τίς οὕτως ἀλόγιστος, τίς τῶν προ- 
γεγενημένων καὶ νῦν ἐνεστηχότων πραγμάτων ἄπειρος, 
ὅστις ἐλπίζει τὸν ix. τοσαύτης εὐδαιμονίας elc τοσαύ- 
τὴν ἀδοξίαν χαταστήσαντα τὴν πόλιν δι᾿ ἡντιναδήποτε 
αἰτίαν ἣ τύχην (ἐῶ γὰρ τοῦτο νῦν), ἐπειδὴ πρὸς ταῖς 
ἄλλαις ἀπορίαις καὶ τοῖς περιεστηχόσιν ἡμᾶς χινδύνοις 
x«i f, τῶν ἐξ αὐτῆς τῆς πόλεως δωροδοχία προσγέ- 
ονε, καὶ περὶ αἰσχρᾶς αἰτίας χοινῇ πάντες ἀγωνιζό-- 
μεθα xai περὶ τοῦ μὴ δοκεῖν τὰ ἰδίᾳ παρά τισιν ὄντα 


χρήματα κοινῇ τὸν δῆμον ἔχειν, τηνιχαῦτα συμόου-͵ 


λεύοντα xat διοιχοῦντα τοῦτον σώσειν ἡμᾶς ; (04) "Eo 
γὰρ τἄλλα ὅσα μεταδαλλόμενος ἐν τοῖς πράγμασι καὶ 
δημηγορῶν οὐδὲν ὑγιὲς διατετέλεχε, xai ποτὲ μὲν γρά- 
φων xal ἀπαγορεύων μηδένα ἄλλον νομίζειν θεὸν ἢ 
τοὺς παραδεδομένους, τοτὲ δὲ λέγων ὡς οὐ δεῖ τὸν 
δῆμον ἀμφισθητεῖν τῶν ἐν οὐρανῷ τιμῶν ᾿Αλεξάνδρῳ, 
ὅταν δὲ μέλλῃ χριθήσεσθαι παρ᾽ ὑμῖν, Καλλιμέδοντα 


15 εἰσαγγέλλων συνιέναι ἐν Μεγάροις τοῖς φυγάσιν ἐπὶ 


καταλύσει τοῦ δήμου, xal ταύτην τὴν εἰσαγγελίαν 
εὐθὺς παραχρῆμα ἀναιρούμενος, (9) ἐν δὲ τῇ ἐκχλησία 
ταύτῃ τῇ πρῴην γεγενημένῃ προσάγων xal xaca- 
σχευάζων ψευδῇ μηνυτὴν ὡς ἐπιδουλευομένων τῶν 
νεωρίων, καὶ περὶ τούτων γράφων μὲν οὐδέν, αἷ- 


AEINAPXOY O ΚΑΤᾺ ΔΗΜΟΣΘΕΝΟΊΣ. 


(δ:--ϑιὴ 
res jus(a esset, pecunie cum Harpalo iu Alticam alla 
Alexandro custodiende. Sic ergo, dic mihi, vir optime, 
eam custodiemus, si tu privatim viginti talenta teneas, 
alius quindecim, Demades sexies mille stateres aureos, 
alii tentum quantum ex indicio relatum est? Nam ta- 
lenta sexaginta quatuor jam comperta sunt, quorum 
peculatuum culpam in istos conferendam censetis. (90) 
Utrum porro bonestius est, atque etiam aequius, omnia in 
eerario asservari, donec populus id statuat quod squum 
sit, an ut oratores et ducum quidam ea direpta teneant? 
Ego enim existimo constare inter omnes squum esse ut 
publice custodiantur, nemini autetn rectum videri ut ab 
istis teneantur. 

91. Multa iste dicet , judices, et varia neque unquam 
eadem. Videt enim voe omni tempore spe vana et falsis 
orationibus a se fuisse deceptoa, et tantisper pollicitatio- 
num meminisse dum dicuntur. Verum si urbem adhuc 
Demosthenis improbitate atque infelicitate frui oportet , ut 
diutius iratos deos babeamus (neque enim aliud quod 
dicam reperio), boni cousulendum erit quidquid evenerit ; 
(92) sin patriam adhuc curamus atque improbos et largi- 
tionibus inhiantes odimus et adverse fortun;m auguria 
avertere ac mutare volumus, non committendum est, 
Athenienses , ut vosmet ipsos nefarii istius impostoris de- 
precationibus dedatis, nec admittendi sunt querelm et 
fuci istius; satis enim et dicta et facta et fortunam ejus 
periclitati estis. (93) Et quis vestrum adeo confidens 
est, Athenienses, quis adeo incogitans, quis adeo rudis 
rerum et ante et modo gestarum , ut speret eum per quem 
ex (anta felicitate ad tantam infamiam urbs dejecta est, 
quacunque de causa aut casu (omitto enim hoc), nunc, 
postquam prster ceteras difficultates et urgentia nos pe- 
rícula etiam ipgorum hujus urbis civium corruptio acces- 
Sit, et turpi crimine omnes conflictamur, ut ne eam pecu- 
niam quie privatim penes quosdam est populus habere 
putetur, nunc istum consiliis suis et administratione nos 
conservaturum ? (94) Nam preetereo cetera quse inconstan- 
ter agendo et imprudenter concionando perfecit, dum, alias 
scribit et velat ne quem deum existimemus prseter eos 
qui sunt nobis traditi a majoribus , alias dicit non debere 
populum contendere cum Alexandro de cceli honoribus ; 
quum autem in judicium vestrum adducendum se pr&vi- 
det, Callimedontem les: majestatis reum facit quasi is 
Megaris cum exsulibus colloquia habeat opprimendse rei- 
publice ergo, eamque actionem statim e vestigio tollit ; 
(95) in. concione porro nuper convocata adduxit afque 
instruxit falsum delatorem quasi navalibus insidiw G&e- 
rent , quum quidem ea de re nihil decerneret, sed hujus 
judicii causa crimina conflaret : liorum enim omnium 
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τίας δ᾽ ἕνεκα τοῦ παρόντος ἀγῶνος παρασχευάζων᾽ 


20 τούτων γὰρ ἁπάντων ὑμεῖς τούτῳ μάρτυρές ἐστε. lone 


οὗτος, ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, xol μιαρὸς ἄνθρωπός ἐστι, xal 
οὔτε τῷ γένει τῆς πόλεως πολίτης οὔτε τοῖς πεπολιτεὺ - 
μένοις αὐτῷ καὶ πεπραγμένοις. (96) Ποΐαι γὰρ τριήρεις 
εἰσὶ χατεσχευασμέναι διὰ τοῦτον, ὥσπερ ἐπὶ Εὐδού- 
λου τῇ πόλει; ἣ ποῖοι νεώσοιχοι τούτου πολιτευομένου 
γεγόνασι; πότε οὗτος ἢ διὰ ψηφίσματος ἢ νόμου ἐπη- 
νώρθωσε τὸ ἱππιχόν; τίνα χατεσχεύασε δύναμιν τοιού- 
τῶν καιρῶν παραγενομένων μετὰ τὴν ἐν Χαιρωνεία 
μάχην, ἣ πεζὴν ἢ ναυτιχήν ; τίς ἀνενήνεχται τῇ θεῷ 
χόσμος εἷς ἀχρόπολιν πὸ τούτου ; τί χατεσχεύαχε Δη- 
μοσθένης οἰχοδόμτμα ἐν τῷ ἐμπορίῳ τῷ ὑμετέρῳ ἢ ἐν 
τῷ ἄστει 3 ἄλλοθί που τῆς χώρας; οὐδεὶς ἂν οὐδαμοῦ 
δείξειεν. (υ7) "Ἔπειτα τὸν μὲν ἐν ταῖς πολεμικαῖς πρά- 
ξεσιν ἄπιστον γεγενημένον, ἐν δὲ ταῖς χατὰ τὴν πόλιν 
οἰχονομίαις ἄχρηστον, περιεωραχότα δὲ τοὺς ἀντιπολι- 
τευομένους ἅπαντα διαπεπραγμένους ὅσα ἐβουλήθησαν, 
μεταδεβλημένον δὲ αὐτὸν xai τὰς ὑπὲρ τοῦ δήμου 
πράξεις ἐγχαταλελοιπότα,, τοῦτον περιποιῆσαι βούλε- 
90s; (os) οὔκ, ἐὰν σωφρονῆτε καὶ χαλῶς καὶ ὑπὲρ 
ὑμῶν αὐτῶν xal τῆς πόλεως βουλεύησθε " ἀλλὰ δέξασθε 
τὴν ἀγαθὴν τύχην, ἣ τιμωρήσασθαι παρέδωχε τῶν 
δητόρων τοὺς τὴν πόλιν διὰ τὴν αὑτῶν δωροδοχίαν 
ταπεινὴν πεποιηκότας, xal φυλάξασθε (καθάπερ ol 
θεοὶ προειρήκασιν ὑμῖν ἐν ταῖς μαντείαις πολλάχις) 
τοὺς τοιούτους ἡγεμόνας xat συμθούλους. Ἀκούσατε δὲ 
αὐτῆς τῆς μαντείας. Λέγε τὴν μαντείαν. 


MANTEIA. 


99. Πῶς οὖν μίαν γνώμην ἕξομεν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, 
κῶς ὁμονοήσομεν ἅπαντες ὁπὲρ τῶν χοινῇ συμφερόν- 
Tov, ὅταν οἱ ἡγεμόνες xal οἱ δημαγωγοὶ χρήματα 
λαμβάνοντες προΐωνται τὰ τῆς πατρίδος συμφέροντα 
καὶ ὑμεῖς μὲν χαὶ ὃ δῆμος ἅπας χινδυνεύῃ περὶ τοῦ ἐδά- 
φους τοῦ τῆς πόλεως καὶ τῶν ἱερῶν τῶν πατρῴων xal 
καίδων χαὶ γυναιχῶν, οἱ δὲ διηλλαγμένοι πρὸς αὑτοὺς 
ἐν μὲν ταῖς ἐχχλησίαις λοιδορῶνται xal προσχρούωσιν 
ἀλλήλοις ἐξεπίτηδες, ἰδίᾳ δὲ ταὐτὰ πράττωσιν ἐξαπα- 
τῶντες ὑμᾶς τοὺς ῥᾷστα πειθομένους τοῖς τούτων λό-- 
γοις: (100) Τί γάρ ἐστι ῥήτορος δημοτιχοῦ καὶ μισοῦν- 
τος τοὺς χατὰ τῆς πόλεως λέγοντας χαὶ γράφοντας; 5 


103cí φασι τοὺς πρὸ ἡμῶν γεγενημένους, ὦ Δημόσθενες 


xal Πολύευχτε, διατελεῖν ποιοῦντας ; xal ταῦτα οὐ-- 
δενὸς δεινοῦ τότε τὴν πόλιν περιεστηκότος. Οὐ χρίνειν 
ἀλλήλους ; οὐχ εἰσαγγέλλειν; οὐ γράφεσθαι παρανό- 
μῶν: ἔστιν οὖν ὅ τι πεποιήκατε τούτων ὑμεῖς οἷ φάσ- 
κοντες τοῦ δήμου χήδεσθαι καὶ τὴν σωτηρίαν ὑμῖν ἐν τῇ 
τούτων εἶναι ψήφῳ ; (101) Γέγραψαι ψήφισμα, Δημό- 
σθενες, πολλῶν ὄντων καὶ δεινῶς παρανόμων ὧν Δη- 
μάδης γέγραφε ; κεχώλυχάς τινα πρᾶξιν ὧν ἐκεῖνος 
προελόμενος κατὰ τοῦ δήμου πεπολίτευται ; οὐδ᾽ ἧντι- 
νοῦν. ἘΪσήγγελχας τὸν παρὰ τὸ τοῦ δήμου ψήφισμα 


χαὶ τοὺς νόμους πολλὰ διαπεπραγμένον ; οὐδεπόποτε, 


vos ei testes estis. Preestigialor ἰδία est, judices, et homo 
nefarius, neque natura civis neque Iebus publice gestis 
neque ceteris aclionibus suis. (96) Nam que triremes 
sunt ab isto wdificalee civitati, ut sub Eubulo? aut qus 
navalia isto rempublicam gubernaate facta eunt? quando 
iste vel senatusconsulto vel lege ordinem equestrem emen- 
davit? quas copias vel pedestres vel navales comparavit , 
quum quidem post pugnam ad Charoneam commiesam 
tantee harum rerum essent opportunitates? quis ornatus 
Minerve in arcem ab isto est allatuá? quod :dificium 
Demosthenes exstruxit vel in emporio vestro vel in urbe 
vel alibi in regione? Nemo certe usquam ostendat. 
(97) Eum ergo qui bellicis in rebus fidem non servavit , 
qui in urbanis administrationibus nullam operam navavit, 
qui non obstitit quominus adversarii civitatis omnia con- 
fecerint que voluerunt, qui sese immutavit et populi 
causam deseruit, eum vos conservabitis? (98) Non, si sani 
eritis et recte tum vobis tum reipublice consuletis : am- 
plectimini potius bonam fortunam quae vobis ulciscendos 
obtulit oratores qui suis sordibus urbem humilem reddi- 
derunt, et cavete (quemadmodum voe deorum immor- 
talium oracula ssepe monuerunt ) tales duces et consiliarios. 
Audite ipsum oraculum. Recita oraculum. 


ORACULUM. 


99. Quomodo igitur eodem animo futuri sumus, Athe- 
nienses? quomodo consentiemus omnes de reipublicze 
commodis, si militum et populi duces accepfa pecunia pa- 
trie utilitatem neglexerint, et vos quidem etf populus 
universus in periculum adducetur de solo civitatis et 
aris atque focis et uxoribus ac liberis, isti autem inter se 
reconciliati in concionibus quidem alii alios conviciis pro- 
scindent ac de industria exagitabunt, privatim autem agent 
eadem decipientes vos qui verbis eorum facillime credi- 
tis? (100) Quid enim est oratoris popularis et infesti iis 
qui rempublicam concionibus et decretis oppugnant? aut 
quid aiunt state vestra superiores, Demosthenes et lo- 
lyeucte, studio perpetuo habuisse, idque quum eo tew- 
pore nulla clades rempublicam urgeret? non se mutuo 
accusasse? non majestatis lee criminatos esse? non 
violatarum legum fecisse reos? Est vero horum quidquam 
quod feceritis vos, qui vos curare populum profitemini , 
qui salutem vestram in horum suffragio dicitis esee col 
locatam? (101) Seripsisti tu. decretum, Demosthenes, 
quum multa atrocia et contraria legibus Demades decre- 
visset? impedivisii aliquid eorum que ille suscepta 
contra populum administravit? Nihil penitus. Majestatis 
reum fecisti eum qui contra plebiscitum et leges multa 
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10 ἀλλὰ περιεῖδες αὐτὸν ἐν τῇ ἀγορᾷ χαλχοῦν σταθέντα 
καὶ τῆς ἐν Πρυτανείῳ σιτήσεως χεχοινωνηχότα τοῖς 
Ἁρμοδίου xal ᾿Αριστογείτονος ἀπογόνοις. (102) "ἔπειτα 
ποῦ τῆς εὐνοίας τῆς σῆς ὃ δῆμος ἔλαθε πεῖραν, ἢ ποῦ 
τὴν τοῦ ῥήτορος βοήθειαν χαὶ δύναμιν ἐξεταζομένην 
εἴδομεν ; ἢ ἐνταῦθα φήσετ᾽ εἶναι δεινοί, εἰ παραχρού- 
σετε τούτους ἀεὶ λέγοντες ὡς οὐχ ἔστιν ἔξω τῆς πατρί- 
δος δμῖν ἐξελθεῖν, οὐχ ἔστιν ἄλλη χαταφυγὴ χωρὶς τῆς 
15 ἡμετέρας εὐνοίας ; φανεροὺς ἐχρῆν γεγενημένους ἀντι- 
πράττοντας χαὶ λόγῳ χαὶ ἔργῳ τοῖς κατὰ τοῦ δήμου 
γραφομένοις ψηφίσμασιν, οὕτω πείθειν τούτους λέγον - 
τας ὡς οὐχ ἔστιν ὑμῖν οὐδεμία σωτηρία χωρὶς τῆς παρὰ 
τοῦ δήμου βοηθείας. (103) Ὑμεῖς δ᾽ ἐν τοῖς ἔξω τὰς 
ἐλπίδας ἔχετε, ἁμιλλώμενοι ταῖς χολαχείαις πρὸς τοὺς 
ὁμολογοῦντας ὑπὲρ Ἀλεξάνδρου πράττειν χαὶ δῶρα 
30 εἰληφέναι παρὰ τῶν αὐτῶν ὧνπερ νῦν ἀποπέφαγχεν 
ὑμᾶς ἣ βουλή. Καὶ σὺ πάντων τῶν Ἑλλήνων ἐναν- 
τίον διειλεγμένος Νιχάνορι, xal χεχρηματιχὼς ἐν 
Ὀλυμπίᾳ περὶ ὧν ἐδουλήθης, ἐλεεινὸν νῦν σεαυτὸν 
χατασχευάζεις προδότης ὧν xal δωροδόχος, ὡς ἐπιμε-- 
ληφομένους τούτους τῆς σῇς πονηρίας, xal οὐ δώσων 
δίκην ὑπὲρ ὧν εἴληψαι πεποιηχώς, τοσούτῳ τολμηρό- 
35 τερον Δημάδου, ὥσθ᾽ ὃ μὲν προειρηχὼς ἐν τῷ δήμῳ 
τὸν αὑτοῦ τρόπον xal τὴν ἀπόνοιαν, xal ὁμολογῶν 
λαμθάνειν xal λήψεσθαι, ὅμως οὐ τετόλμηχε τούτοις 
δεῖξαι τὸ πρότωπον, οὐδ᾽ ἐναντία τῇ τῆς βουλῆς ἀπο- 
φάσει λέγειν ἠξίωσε. (104) Καίτοι ox. ἔγραψεν ἐκεῖνος 
περὶ αὑτοῦ χυρίαν εἶναι τὴν βουλήν, οὐδὲ θάνατον 
ὡρίσατο, ἐὰν ἀποφανθῇ χρήματα εἰληφώς" σὺ δὲ 
οὕτω σφόδρα πεπίστευχας τοῖς σεαυτοῦ λόγοις χαὶ χα- 
30 ταπεφρόνηχας τῆς τούτων εὐηθείας, ὥστε πείσειν οἴει 
τοὺς δικαστὰς ὡς μόνου σοῦ χατέψευσται τὸ συνέδριον 
xal μόνον οὐχ εἰληφότα σὲ τὸ χρυσίον ἀποπέφαγχεν. 
Καὶ τίς ἂν ταῦτα πεισθείη : 

1056. Ὁρᾶτε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τί μέλλετε ποιεῖν. Παρ- 
εἰλήφατε παρὰ τοῦ δήμου τὸ πρᾶγμα τὸ γεγενημένον 
ὄνειδος. τιμωρίας δ᾽ ἕνεχα τῆς κατὰ τῶν ἐνόχων͵ ὄντων 
ταῖς ἀποφάσεσι Δημοσθένης εἰσάγεται πρῶτος. Κατη- 
γορήχαμεν ἡμεῖς οὐδενὶ χαταχαρισάμενοι τῶν χοινῶν 
δικαίων. (toe) Πότερ᾽ ἀμελήσαντες τῶν γεγενηυένων 

35 ἁπάντων ἀφήσετε τὸν πρῶτον εἰσεληλυθότα πρὸς δυᾶς 
x«l τὰ δίχαια τὰ παρὰ τῷ δήμῳ καὶ τῇ βουλῇ τῇ ἐξ 
Ἀρείου πάγου δόξαντ᾽ εἶναι καὶ τοῖς ἄλλοις ἅπασιν 
ἀνθρώποις, ταῦθ᾽ ὁμεῖς ol κύριοι πάντων λύσετε, xai 
εὴν πονηρίαν αὐτοὶ τὴν τούτων ἀναδέξεσθε ; (107) ἢ 
πᾶσιν ἀνθρώποις παράδειγμα ἐξοίσετε χοινὸν ὑπὲρ τῆς 
πόλεως, ὅτι μισεῖτε τοὺς προδότας xal τοὺς χρημάτων 
ἕνεχα προϊεμένους τὰ τοῦ δήμου συμφέροντα; Ταῦτα 

40 γὰρ ἅπαντά ἐστιν ἐφ᾽ μῖν νῦν, καὶ πενταχόσιοι xal 
χίλιοι ὄντες τὴν ἁπάσης τῆς πόλεως σωτηρίαν ἐν ταῖς 
χερσὶν ἔχετε, xoi fj τήμερον ἡμέρα xal ἢ ὑμετέρα 
ψῆφος πολλὴν ἀσφάλειαν τῇ πόλει χαταστήσει τὰ δί- 
καια ὑμῶν ἐθελόντων χρίνειν, 3) μοχθηρὰς ἐλπίδας 
ποιήσετε πάντας ἔχειν τοιαῦϑ᾽ ὑμῶν ἔθη κατιστάντων. 


AEINAPXOY O ΚΑΤᾺ ΔΗΜΟΣΘΕΝΟΥ͂Σ. 


(65-73) 


perpetravit? Nunquam prorsus ; sed ceream ei statuam in 


foro erigi passus es et pari honore victus in curia cam 


Harmodii et Aristogitonis posterís frui. ( 102) Deiude ubi 
populus benevolentis to: periculum fecit, et ubi oratoris 
auxilium et vim declaratam vidimus? An ibi vos disertos 
esse dicetis, ubi hos deceperitis, quum subinde dicatis 
non licere vobis egredi patría, non vobis ullum esse con- 
fugium nisi ad horum benevolentiam? Oportebat vos 
aperte dictis οἱ factis adversatos decretis contra populum 
scriptis, sic demum postulare vobis fidem haberi ab his, 
quum dicitis vobis nullam salutis spem esse reliquam 
extra populi auxilium. (103) At vos in exteris spem babe- 
tis, cum contentione quadam assentationis adversus eos 
qui se Alexandri negotium agere confitentur, et dona ab 
iisdem accepisse ἃ quibus vos quoque accepisse senatus 
indicavit. Atque tu quum coram omnibus Grecis cum 
Nicanore sis collocutus, et Olympis quibus de rebus vo- 
luisti responsa acceperis, nunc miserabilem te facis, homo 
proditor et corruptus, quasi isti. rationem habituri sint 
tua: improbitatis, tuque poenas non daturus sis eorum fa- 
cinorum in quibus es deprehensus , tanto Demade auda- 
cior, quod ille quum jam explicasset pro concione mores 
suos atque dementiam, ac profiteretur se et accipere et 
accepturum esse, tamen faciem iis suam oetendere non-au- 
eus fuit, neque senatus delationi contradicendum esse pu- 
tavit. (104) Quamquam ille &e auctoritati senatus per de- 
cretum non commisit, neque penam capitis in se statuit, 
si ut qui pecuniam accepisset a senatu deferretur : tu 
vero usque adeo íretus fuisti eloquentia tua et horum 
bonitatem contempsisti, ut te persuasurum putares ju- 
dicibus, concilium contra te solum dixisse faleum ac te 


solum accepti auri culpa vacuum detulisse. Et quis ista 
credat ? 


105. Videte, Athenienses, quid facturi sitis. Accepistis 
a populo rem , commissum istud flagitium ; Demosthenes 
supplicii causa in eos qui delatione tenentur constituti 
primus ip judicium adducitur. Nos accusavimus , jure pu- 
blico nemini condonato. (106) Ulrum neglectis iis quse 
&cta sunt omnibus, demittelis eum qui primus ad vos 
ingressus est, et qux tum populo tum Areopagitico sena- 
tui tum omnibus hominibus 5408 visa sunt, ea vos quo- 
rum omnis est auctoritas tolletis, atque ipsi improbitatem 
istorum in vos recipietis? (107) An vero mortalibus 
omnibus commune exemplum proponetis vestri in prodi- 
tores odíi atque in eos qui pecunis causa utilitatem po- 
puli neglexerunt ? Hsec enim omnia nonc penes vos sunt ; 
vos mille quingenti numero totius civitatis salutem in ma- 
nibus habetis; hec dies vestrumque suffragium aut in 
magna securitate rempublicam collocabit , si ita ut equum 
est pronuptiare volueritis, aut efficielis ul spem omnes 
malam concipiant, si tales mores introduxeritis. 


(71-16) 


108. Οὐ χαταπληχτέον ἐστίν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 


104209) προετέον, ἐὰν σωφρονῆτε, τοῖς Δημοσθένους ἐλέοις 


τὴν χοινὴν χαὶ διχαίαν ὑπὲρ τῆς πόλεως ἀπολογίαν. 
Οὐδεὶς γὰρ ὑμῶν ἠνάγκαζε τοῦτον τὰ μὴ προσήχοντα 
χρήματα λαμόάνειν χαθ᾽ ὑμῶν, πολλῷ πλείω τῶν 
ἱχανῶν Ov ὑμᾶς ἕτερα χεχτημένον, οὐδ᾽ ἀπολογεῖ- 
σθαι νῦν ὑπὲρ τῶν ὡμολογημένων ἀδικημάτων, γρά- 
ψαντα χαθ᾽ ἑαυτοῦ θάνατον τὴν ζημίαν’ ἀλλ᾽ ἢ ἐκ 
τοῦ ἄλλου βίου ἔμφυτος αἰσχροχέρδεια xal πονηρία 
ταῦτα εἰς τὴν χεφαλὴν αὐτῷ τέτραφε. (109) Μὴ οὖν 
ἄχθεσθε αὐτοῦ χλαίοντος xal ὀδυρομένου πολὺ γὰρ ἂν 
δικαιότερον ἐλεήσαιτε τὴν qupav, ἣν οὗτος χαθίστη- 
σιν tl; τοὺς κινδύνους τοιαῦτα πράττων, ἣ τοὺς ἐξ 
αὑτῆς γεγενημένους ὁμᾶς ἱχετεύει, παραστησαμένη 
τὰ ὑμέτερα τέχνα xal γυναῖχας, τιμωρήσασθαι τὸν 


10 προδότην χαὶ σώζειν ἑαυτήν, ὑπὲρ ἧς ol πρόγονοι xa- 


λοὺς xal πολλοὺς χινδύνους ὑπομείναντες ἐλευθέραν 
αὐτὴν ὑυῖν παραδεδώχασιν, ἐν 3) πολλὰ xal χαλὰ πα- 
ραδείγματα λέλειπται τῆς τῶν τελευτησάντων ἀρετῆς. 
(n) Εἰς ταύτην ἀποθλέψαντας, ὦ (e ᾿Αθηναῖοι, xal τὰς 
ἐν αὐτῇ γινομένας πατρίους θυσίας καὶ τὰς τῶν προ 
γόνων θήχας φέρειν δεῖ τοὺς εὖ φρονοῦντας τὴν ν ψῆφον. 
Καὶ ὅταν Δημοσθένης ἐξαπατῆσαι βουλόμενος xal πα- 
ραχρουόμενος ὑμᾶς οἰκτίζηται xal δαχρύη, ὑμεῖς εἰς 
τὸ τῆς πόλεως σῶμα ἀπούθλέψαντες xoi τὴν πρότερον 
δόξαν αὐτῇ ὁπάρχουσαν ἀντίθετε, πότερον j| πόλις 
ἐλεεινοτέρα διὰ τοῦτον γέγονεν 7] διὰ τὴν πόλιν Δημο- 
σθένης. (11) Εδρήσετε γὰρ τοῦτον μὲν λαμπρὸν ἐξ οὗ 
προσελήλυθε πρὸς τὸ πολιτεύεσθαι γεγενημένον, χαὶ 
ἀντὶ μὲν λογογράφου x«l μισθοῦ τὰς δίκας λέ- 
γοντος ὑπὲρ Κτησίππου x«l Φορμίωνος xai ἑτέρων 
πολλῶν πλουσιώτατον ὄντα τῶν ἐν τῇ πόλει, ἀντὶ δ᾽ 
ἀγνῶτος καὶ οὐδεμίαν πατριχὴν δόξαν παρὰ τῶν προ- 
γόνων παρειληφότος ἔνδοξον γεγενημένον, τὴν δὲ πό- 
λιν οὐχ ἀξίως ἑαυτῆς οὐδὲ τῆς τῶν προγόνων δόξης 
διαχειμένην. ᾿Αφέντες οὖν τοὺς ἐλέους χαὶ τοὺς φενα- 
χισμοὺς τοὺς τούτου τὴν ὁσίαν καὶ δικαίαν φέρετε ψῇ- 
φον, χαὶ σχοπεῖτε τὸ τῇ πατρίδι συμφέρον, μὴ τὸ Δη- 
μοσθένει" τοῦτο γάρ ἐστιχαλῶν χἀγαθῶν δικαστῶν ἔργον. 
112. Καὶ ὅταν ἀναδαίνη τις συνηγορήσων Δημοσθέ- 
νει, λογίζεσθε ὅτι οὗτος ὁ ἄνθρωπος, εἰ μὲν μὴ ἔνοχος 
ὧν ταῖς μελλούσαις ἀποφάσεσιν ἀναθαίνει. γχαχόνους ἐστὶ 
τῇ πολιτείᾳ, καὶ τοὺς ἐπὶ τῷ δήμῳ δῶρα λαμβάνοντας 
οὗ βουλόμενος δίκην δοῦναι, xal τὴν χοινὴν τῶν με- 
τέρων σωμάτων φυλαχήν, ἐφ᾽ ἦ τέταχται τὸ ἐν Ἀρείῳ 
πάγῳ συνέδριον, χαταλυθῆναι βούλεται xal συγχεχύ- 
σθαι πάντα τὰ ἐν τῇ πόλει δίχαια" εἰ δὲ ῥήτωρ ἣ 
στρατηγός, οἱ τὴν χαθ᾽ αὑτῶν προσδοκωμένην dx;- 
φασιν ἄπιστον βουλόμενοι γενέσθαι συνηγοροῦσιν, οὐ 
προσεχτέον ὑμῖν ἐστὶ τοῖς τούτων λόγοις, εἰδότας ὅτι 
ἐκ πάντων τούτων γίνεται συνεργία περὶ τὸν Ἁρπάλου 
χατάπλουν xal τὴν ἄφεσιν. (ura) Νομίσαντες οὖν, ὦ 
᾿Αθηναῖοι, καθ᾽ ὑμῶν πάντας τούτους ἀναδαίνειν xal 
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35 χοινοὺς ἐχθροὺς εἶναι τῶν νόμων xat τῆς πόλεως ἁπά- 


DINARCHI OR. CONTRA DEMOSTHENEM. 


113 


108. Non percelli debetis, Athenienses, neque commi- 
seratione Demosthenis, si sapitis, communis et c&qua ur- 
bis nostre defensio est amittenda. Nemo enim vestrum 
coegit istum pecuniam alienam in vestram fraudem acci- 
pere, qui per vos pecunie plus satis possidet, neque 
causam dicere pro confessis eriminibus, quum suo de- 
creto se capitis condemnarit, sed anteactee ejus vitze insitze 
sordes et improbitas liec in caput ejus converterunt. (109) 
Nolite igitar moveri ploratu ejus et lamentationibus ; multo 
enim squius fuerit misereri regionis nostre, quam iste 
his factis in pericula conjecit, qua vos ex se natos obse- 
crat, liberos vestros et uxores adducens , ut οἱ proditorem 
ulciscamíini et se tueamini, pro qua majores nostri multis 
egregiis proeliis commissis eam vobis liberam tradiderunt , 
in qua multa illustria exempla relicta sunt virtutis defunc- 
torum. (110) Hanc intuentes, Athenienses , et patria quee 
in hac fiunt sacrificia et monumenta majorum cordatos 
judices suffragia ferre decet. Et quum Demosthenes vos 
decepturus et seducturus commiserationem movebit et 
lacrymabit, voe urbis corpus intuentes , priorem quoque 
ejus gloriam conferte, utrum urbs per istum facta sit mise- 
rabilior, an vero per urbem Demosthenes. (111) Reperietis 
enim istum, ex quo ad rempublicam accessit splendidum 
esse factum, el ex scriptore orationum et Ctesippi et Phor- 
miouis aliorumque multorum causidico evasisse virum in hac 
urbe ditissimum, et ex obscuro et nulla patria majorum 
gloria ornato illustrem ; urbem autem aliter affectam quam 
pro dignitate sua οἱ gloria majorum. (taque repudiata 
misericordia et imposturis istius sanctum et justum ferte 
suffragium , et quid patrie , non quid Demostheni condu- 
cat, considerate : hoc enim est bonorum judicum officium. 

112. Quod si quis adscenderit Demostleni patrocinatu- 
rus, cogitate eum hominem , si non sit obnoxius futuris 
delationibus , male velle reipublicze , qui nec contra popu- 
lum munera acceptantes poenas dare sinat , et communem 
vestrorum custodiam , qua& Areopagitico est consilio com- 
missa abrogari velit, et confundi totius jura civitatis ; sin 
orator vel imperator, ex iis qui exspectalum contra se indi- 
cium fide carere volunt, ei patrocinabuntur, non vobis au- 
scultandum erit illorum orationi, sed sciendum ab omnibus 
istis mutuas tradi operas in Harpalo et recipiendo et dimit- 
tendo. (113) Existimantes igitur, Athenienses , contra vos 
istos omnes adscendere atque communes hostes esse le- 
gum et totius civitatis, ne approbetis eos , sed accusationis 


174 AEINAPXOY O KATA APIXZTOl'EITONOS. (75-79) 


σης, μὴ ἀποδέχεσθε αὐτῶν, ἀλλὰ χελεύετε ἀπολογεῖ- 
σθαι περὶ τῶν χατηγορημένων᾽ μηδὲ τὴν αὐτοῦ τούτου 
μανίαν, ὃς μέγα φρονεῖ ἐπὶ τῷ δύνασθαι λέγειν" xal 
ἐπειδὰν φανερὸς ὅμῖν γένηται δωροδοχῶν, ὅτι μᾶλλον 
ἐξελήλεγχται φεναχίζων ὑμᾶς, τιμωρήσασθε ὑμῶν 
αὐτῶν καὶ τῆς πόλεως ἀξίως" εἰ δὲ μή, μιᾷ ψήφῳ xal 
ἑνὶ ἀγῶνι πάντας τοὺς ἀποπεφασμένους χαὶ τοὺς μέλ- 

40 λοντας ἀφέντες εἰς ὑμᾶς αὐτοὺς χαὶ τὸν δῆμον τὴν τού- 
τῶν δωροδοχίαν τρέψετε, xai ὕστερον ἐγχαλεῖτε τοῖς 
ἀφεῖσιν, ὅτε οὐδὲν ἔσται πλέον bpiv. 

14, ᾿Εγὼ μὲν ov, ὅσον εἰς τὸ μέρος τοὐμὸν τῆς 
κατηγορίας ἥχει, βεδοήθηχα, τἄλλα πάντα παριδὼν 
πλὴν τοῦ δικαίου xai τοῦ συμφέροντος ὑμῖν. Οὐχ 
ἐγκαταλέλοιπα τὴν πόλιν, οὐ χάριν προὐργιαιτέραν 
τῆς τοῦ δήμου χειροτονίας ἐποιησάμην. ᾿Αξιῶν δὲ 
χαὶ ὑμᾶς τὴν αὐτὴν γνώμην ἔχειν παραδίδωμι τὸ 
ὕδωρ τοῖς ἄλλοις κατηγόροις. | 





11. ΚΑΤΑ APIXZTOTEITONOZ. 


105 Πάνθ᾽, ὡς ἔοιχεν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, προσδοχητέα ἐστὶ 
καὶ ἀχοῦσαι xal ἰδεῖν ἐν ταῖς γεγενημέναις ἀποφάσεσι" 
θαυμασιώτατον δὲ πάντων, ὡς ἐμοὶ δοχεῖ, τὸ νῦν γι- 
νόμενον. Ὁ γὰρ πονηρότατος τῶν ἐν τῇ πόλει, μᾶλλον 
δὲ καὶ τῶν ἄλλων ἀνθρώπων, Ἀριστογείτων διαδιχα-- 

s σόμενος ἥχει τῇ ἐξ Ἀρείου πάγου βουλῇ περὶ ἀληθείας 
καὶ διχαιοσύνης, καὶ νυνὶ μείζονα χίνδυνον ἣ τὴν ἀπό- 
φᾶσιν πεποιημένη βουλὴ χινδυνεύει ἣ 6 δῶρα λαμθά- 
νων χαθ᾽ ὑμῶν xal τὴν ὑπὲρ τῶν δικαίων παρρησίαν 
ἀποδόμενος εἴχοσι μνῶν. (8) Τούτῳ μέν γε καινὸν 
οὐδὲν οὐδὲ δεινόν, ἐὰν ἁλῷ, συμδήσεται' xai γὰρ 
θανάτου ἄξια πολλὰ πρότερον ἕτερα διαπέπρακται, 

jo καὶ dv τῷ δεσμωτηρίῳ πλείων χρόνον ἢ ἔξω διατέ- 
τριφε, xal ὀφείλων τῷ δημοσίῳ χατὰ τῶν ἐπιτίμων 
γέγραφεν οὐκ ἐξὸν αὐτῷ, xal ἕτερα πολλὰ xai δεινὰ 
πεποίηχε, περὶ ὧν ἀχριδέστερον ὑμεῖς ἐμοῦ γιγνώ- 
σχετε" τῇ δὲ βουλῇ τὸ δόξαι ψευδῇ χατὰ ᾿ἈΑριστογείτο- 
νος ἀποφαίνειν χαὶ τοῦτον ἐχείνης παρ᾽ ὑμῖν ὑποληφ- 
θῆναι δικαιότερα λέγειν τῶν αἰσχίστων χαὶ δεινοτάτων 
ἐστίν. (3) Διόπερ, ὦ Ἀθηναῖοι, οὗτός μοι δοχεῖ, τὸν 
ι6 ἀγῶνα αὑτῷ ἀσφαλῇ εἶναι νομίζων, διαπειρασόμενος 
ἥχειν τῆς ὑμετέρας γνώμης" ἅπαντα γὰρ αὐτῷ πολλά- 
κις τὰ δεινὰ συμδέδηχε, πλὴν τοῦ ἀποθανεῖν * τοῦτο 
δ᾽, ἂν θεὸς θέλῃ χαὶ ὑμεῖς σωφρονῆτε, ἐν τῇ τήμερον 
ἡμέρᾳ συμθήσεται. Οὐ γὰρ δή, μὰ τὸν Ἡρακλέα, βελ- 
τίω γενήσεσθαι αὐτὸν προσδοχᾶτε συγγνώμης νυνὶ 
τυγχάνοντα παρ᾽ ὑμῶν, οὐδὲ τὸ λοιπὸν ἀφέξεσθαι τοῦ 

30 λαμθάνειν γρήματα χαθ᾽ ὑμῶν, ἐὰν νῦν ἀφῆτε αὐτόν. 
Πονηρίαν γὰρ ἀρχομένην μὲν κωλῦσαι τάχ᾽ ἄν τις χο- 
λάζων δυνηθείη, ἐγχαταγεγηραχυῖαν δὲ xal γεγευμέ- 
νὴν τῶν εἰθισμένων τιμωριῶν ἀδύνατον εἶναι λέγουσιν, 
(4) Εἰ μὲν οὖν ἐγγενήσεσθαι βούλεσθε δευσοποιὸν ἐν 
τῇ πόλει πονηρίαν, διαφυλάττειν ὑμᾶς ᾿Δριστογείτονχ 
δεῖ, xal ἐᾷν ὅ τι ἄν τις βούληται ἐν τῷ πόλει διαπράτ- 


capita diluere Ἰυδείοία, neque istius ipsius iasaniam , qui 
eloquentia sua magnopere fretus est ; quem ubi constiterit 
vobis acceptare munera, quo magis vobis fucum fecit, eo 
magis eum pro dignilate vestra et urbis ulciscimioi : alloqui 
uno suffragio unoque judicio omnibus iis qui vel delati vel 
deferendi sunt, absolutis, in vosmetipsos et populum cor- 
ruptelam eorum transferetis, ac post eos qui absolverunt 
accusabilis, quutn accgsando nihil proficietis. 

114. Ego, quaBtam ad meam accusationis partem atti- 
Det, opem twi, ceteris rebus neglectis omnibus prseter 


jus et utilitatem vestram. Reipublicze non defui, non plus ᾿ 


gratie tribui quam a populo decrelo mibi muneri. Quo eo- 
dem animo ut et voe sitis pelo , atque aliis accusateribus 
aquam trado. 





IIl. CONTRA ARISTOGITONEM. 

Ad omnia, ut videtur, Athenienses, et audienda et videnda 
in hisce delationnm causis parati esse debemus; omnium 
vero maxime mirandum, opinor, id est quod nunc fit. 
Adest enim vir in liac urbe, immo vero omnium mortalium 
scelestissimus, Aristogiton, qui judicio contendat cum 
senatu Areopagitico de veritate et justitia; atque majus 
nunc periculum delationis auctor senatus subit quam qui 
dona contra vos accepit et pro justis dicendi libertatem 
viginti minis vendidit. (2) Huic quidem , si condemnetur, 
neque novum aliquid neque grave accidet ; etenim ultimo 


.supplicio digua alia multa jam olim perpetravil, et in 


carcere plus temporis quam foris exegit , et quum serario 
publico deberet, tamen , contra quam licebat ei, in cives 
integro jure gaudentes actiones criminales intendit, atque 
alia multa graviaque commisit qua τὸς me accuratius 
nostis ; senatui autem accidere ut mendacia contra Aristo- 
gitonem detulisse videatur et hic quam ille justiora dicere 
apud vos credi possit, id turpissimum est gravissimum- 
que. (3) Quapropter , Athenienses , iste , certamen sibi pe- 
riculo vacuum esse existimans, eo consilio adesse mihi 
videtur ut vestram sententiam exploret. Omnia enim sse- 
pius ei mala acciderunt, prseter capitis supplicium ; hoe 
ipsum vero, si deus volueril el vos sapiatis, hodierna die 
accidet. Haud enim , Hercule, exspectate eum, sí nunc 
a vobis veniam nactus fuerit, meliorem futurum, et , si 
nunc absolvatur, deioceps cauturum esse ne pecuniem 
contra vos accipiat. Nam nascentem quidem improbitatem 
facile aliquis in eam animadvertens coerceat, inveteratam 
vero et quie jam gustarit solitas poenas , iuhiberi omnino 
non posse asseverant. (4) Quod si igitar indelebili pravitate 
urbem inficere vultis, servare vos Aristogitonem oportet, 
et permittere quodcumque aliquis voluerit in civitate per- 


(»-" 


τεσθαι" εἰ δὲ τοὺς πονηροὺς καὶ χαταράτους ἀνθρώ- 

ποὺς μισεῖτε χαὶ ἔστιν ὑμῖν ὀργὴ καὶ μνήμη τῶν πρό- 
45 τερον ὑπὸ τούτου πεπραγμένων, ἀποχτείνατε τοῦτον͵ 

ὃς παρ᾽ Ἁρπάλου λαθεῖν χρήματα ἐτόλμησεν, ὃν 
ἤσθεσθ᾽ ἥχειν χαταληψόμενον τὴν πόλιν ὑμῶν, xa τὰς 
προφάσεις καὶ τοὺς φεναχισμοὺς ἐχχόψατε αὐτοῦ" τού- 
τοις γὰρ ἥχει πιστεύων πρὸς ὑμᾶς. 

5. "Ap ἴσθ᾽ ὅτι τῆς Ἁρπάλου ἀφίξεως δυσχεροῦς 
οὔσης ἐχεῖνο συμθέδηκεν εὐτύχημα τῇ πόλει, διότι 
πεῖραν εἰλήφατ᾽ ἀχριόῇ τῶν ἕνεχ᾽ ἀργυρίου x«i χρυ- 

80 σίου προϊεμόνων πάντα τοῖς τῆς πόλεως ἐχθροῖς; μὴ 
χαταρραθυμήσητε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, μηδ᾽ ἀπείπητε τιμω- 
ρούμενοι τοὺς πονηρούς, ἀλλ᾽ ἐχκαθάρατε, xa ὅσον 
δυνατόν ἐστι, τὴν δωροδοχίαν Ex τῆς πόλεως. Καὶ 
μὴ τῶν παρ᾽ ἐμοῦ λόγων ἀκούειν ζητήσητε, φανερῶν 
ἡμῖν γεγενημένων τῶν ἀδιχημάτων ἐχ τῶν ὑπὸ τῆς 

35 βουλῆς ἀποπεφασμένων. (0) T( γὰρ ἀγνοεῖτε δι᾽ ὃ 
δεῖσθε λόγων ἀχούειν χατὰ τοῦ νῦν χρινομένου ; πότερ᾽ 
$ τῆς βουλῆς ἀπόφασις, ἐὰν μὲν ἡμεῖς οἱ χατήγοροι 
δέκα ὄντες τὸ ὕδωρ ἀναλώσωμεν ἅπαν xal ἀναβδοήσω-- 
μεν ὡς δεινόν ἐστιν ἀφεῖσθαι τοὺς εἰλημμένους ἔχοντας 
ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ δῶρα κατὰ τῆς πατρίδος, ἀληθὴς xai 

40 δικαία ἢ xaz' ᾿Αριστογείτονος ἔσται ἀπόφασις, (7) ἐὰν 
δ᾽ ἕκαστος ἡμῶν, ὡς εἰδότων ὑμῶν πάντα οὐδὲν ἧττον 
ἡμῶν τὰ δίχαια περὶ τουτωνὶ τῶν ἀγώνων, βραχέα εἷ- 

Ιθὐπὼν χαταῤῇ, ψευδής, xal οὐδεὶς ταύτη πιστεύσει ὡς 
παρὰ τῶν Ἀρεοπαγιτῶν γεγενημένη ; ἣ τὸ δῶρα λαμ.- 
θάνειν ἐπὶ προδοσίᾳ τῶν τῆς πόλεως συμφερόντων οὐχ 
ἴσθ᾽ ὅτι τῶν δεινοτάτων ἐστὶ xal τῶν πλεῖστα xax& 
τὰς πόλεις ἐργαζομένων ; 

8. Ἀλλ᾽ αὐτὸς ὃ χρινόμενος, νὴ Δία, μέτριος τὸν 
τρόπον, xai προγόνων χρηστῶν, xai πολλὰ ὑμᾶς xal 
ἰδίᾳ xal δημοσίᾳ καλὰ εἰργασμένος, ὥστε διὰ τοῦτ᾽ 
ἄξιόν ἐστιν αὐτοῦ φείσασθαι. Καὶ τίς ὑμῶν οὐ πολ-- 
λάχις ἀκήκοεν ὅτι Κυδιμάχου μὲν τοῦ πατρὸς τοῦ 
Ἀριστογείτονος θανάτου καταγνωσθέντος χαὶ φυγόντος 
ἐχ ταύτης τῆς πόλεως ὁ χρηστὸς οὗτος υἱὸς περιεῖδε 
τὸν αὑτοῦ πατέρα καὶ ζῶντα τῶν ἀναγχαίων σπανίζοντα 
χαὶ τελευτήσαντα οὐ τυχόντα τῶν νομίμων, ἅπερ 
αὐτοῦ πολλάχις χατεμαρτυρεῖτο" (9) αὐτὸν δὲ τοῦτον, 
10 ὅτ᾽ εἷς τὸ δεσμωτήριον τὸ πρῶτον ἀπήχθη (πολλάκις 

γὰρ ἴστε τοῦτο δήπου γεγενημένον ), τοιαῦτα τολμή- 

σαντα ποιεῖν αὐτοῦ, ὥστ᾽ ἐχείνους ἀποψηφίσασθαι μήτε 
πῦρ ἐναύειν τούτῳ μήτε συσσιτεῖν μηδένα μήτε θυσιῶν 
τῶν γινομένων χοινωνεῖν. (10) Καίτοι, ὦ ᾿Αθηναῖοι, 
τίνα χρὴ τοῦτον νομίζειν ἔχειν διάνοιαν, ὃς διὰ μὲν 
πονηρίαν εἰς τὸ δεσμωτήριον ἐνέπεσεν, ἐχεῖ δ᾽ ὧν 
παρὰ τοῖς ix τῶν ἄλλων ἀνθρώπων χαχούργοις ἀπηγ- 
15 μένοις οὕτως εἶναι πονηρὸς ἔδοξεν, ὥστε μηδ᾽ ἐκείνοις 
τῶν ἴσων ἀξιοῦσθαι τοῖς ἄλλοις, ἀλλὰ χλέπτην (ὥς 
φασι ) ληφθέντα τουτονὶ παρ᾽ ἐκείνοις, εἰ ἦν ἕτερός τις 
τόπος ἀνοσιώτερος ἵνα ἐξῆν ἀπάγειν τοὺς ἐκ δεσμωτη- 
ρίου χλέπτοντας, εἰς ἐκεῖνον ἂν τοῦτο τὸ θηρίον ἀπαχ- 
θῆναι. Καὶ ταῦθ᾽ ἅπερ ἀρτίως εἶπον, τίς οὐχ οἶδε 
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petrandum ; sin improbos et scelestos homines odistis estque 
vobis ira et. memoria eorum qua prius hic commisit , 
occidite eum qui ab Harpalo, quem ad cireumvcniendam 
civitatem vestram venisse sensit, pecuniam accipere ausus 
est, acque excusaliones ejus οἱ ludificationes exscindite ; 
his enim fidens ad vos accedit. 


5. An nostis ex Harpali adventu quantumvis molesto 
hoc tamen urbi commodum accessisse quod accuratum 
fecistis experimentum eorum qui argenti aurique gratia 
omnia hostibus reipublicae prodant? Ne ignave agati;, 
Athenienses; nolite delassari puniendo improbos, sed 
quantum ejus fieri potest , istam qui per munera fit cor- 
ruptionem ex urbe exstirpate. Nec quze ego dicenda habeam 
audire cupiatis, quum aperta vobis delicta sint e delatio- 
nibus senatus. (6) Quid enim ignoratis propter quod ora- 
tiones contra reum hunc vobis audiendo sint? Num, si 
quidem nos accusatores, decem numero, omnem clepsy- 
dre aquam absumpserimus et exclamaverimus quam 
grave sit dimittere qui dona accepisse in patrie perniciem 
manifesto deprehensi sint, vera et justa renatus contra 
Aristogitonem indicasse videbitur; (7) sin unusquisque 
nostrum, putans vos non minus quam nos scire quae ia 
his certaminibus justa sint, paucis rem absolvens descen- 
derit, num propterea falsum erit indicium et nemo ei fl- 
dem bLabebit, utpote ab Areopagitis profecto ? An vos fu- 
git dona accipere ad prodenda civitatis commoda hominum 
esse nequissimorum eorumque qui plurimis civitates malis 
afficiant ὃ 

8. At noster hic reus, proh Juppiter, moderatus est mo- 
ribus et probis ortus majoribus, et multa in vos tum pri- 
vatim ium publice beneficia contulit, adeo ut propterea : 
dignus sit venia. Et quis vestrum non audivil sepius, 
Cydimacho, Aristogilonis patre, capitis damnato et ex hac 
urbe profugo, huncce ingenuum ejus filium adeo patris cu- 
ram neglexisse, ul. vivus ille rebus careret necessariis ac 
mortuus legitimis officiis privaretur ( quarum quidem cri- 
minum haud semel testimoniis conviclus est); (9) ipsum 
vero Aristogilonem, quum primo in carcerem abductus 
est ( multoties enim hoc ei &ccidisse nostis ), tam scelesta 
Ibi committere ausum esse , ut ceteri decreto caverent ne 
quis ei vel ignem accenderet vel convivaretur vel commu- 
nicaret sacra. (10) Jam vero, Athenienses, cujusnam mentis 
ease hominem istum censeri oportet, qui propter improbita- 
tem in carcercm incidit, illic vero ceteris maleficis eodem 
deductis improbus esse visus est, ut ne ab his quidem 
eodem quo alii loco haberetur, sed, quum fur ( ut aiunt) 
apud istos deprehensus esset , si quis alius exstitisset locus 
impurior quo eos qui in ipso carcere furantur, abducere 
liceret, in hunc illa bellua foret abducta. Et boc quee nu- 
per dicebam , quis nescit testimoniorum fide contra Aris- 
togitonem probata esse, scilicel eum, quum emporii cura- 
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καταμαρτυρηθέντα ᾿Αριστογείτονος, ὅτ᾽ ἐμπορίου 
ἐπιαελητὴς λαχὼν ἀπεδοχιμάσθη ὑπὸ τῶν τότε διχα- 
ζόντων ἄρχειν ταύτην τὴν ἀρχήν; (n) "Επειτ᾽ elpo- 
νεύεσθε πρὸς ὑμᾶς αὐτούς, xai περὶ Ἀριστογείτονος 
μέλλοντες φέρειν τὴν ψῆφον ἐλεεῖτε, ὃς τὸν αὑτοῦ 
πατέρα καχῶς διατιθέμενον ὑπὸ λιμοῦ οὐχ ἠλέησεν; 
ἔπειτα παρ᾽ ἡμῶν ἔτι λόγους ἀχούειν βούλεσθε περὶ 
τῆς Ἀριστογείτονος τιμήσεως, ὃν ἴστε ἀχριδῶς ὅτι 
δικαίως ἂν xal ἐχ τοῦ ἄλλου βίου xal ἐχ τῶν νῦν 
αὐτῷ πεπραγμένων τῆς ἐσχάτης τύχοι τιμωρίας; (12) 
Οὐχ Ἀριστογείτων ἐστίν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, 6 χατὰ τῆς ἷε- 
ρείας τῆς ᾿Αρτέμιδος τῆς Βραυρωνίας xal τῶν οἰχείων 
αὐτῆς τοιαῦτά γράψας xai ψευσάμενος, ὥσθ᾽ ὁμᾶς, 
ἐπειδὴ τὴν ἀλήθειαν ἐπύθεσθε παρὰ τῶν χατηγόρων, 
πέντε ταλάντων τιμῆσαι τούτῳ, ὅσονπερ ἦν ἐπὶ τῇ 
τῶν παρανόμων γραφῇ τίμημα ἐπιγεγραμμένον; οὐχ 
οὗτος πρὶν ἐχτῖσαι τοῦτο, συχοφαντῶν τὸν ἐντυγχά- 
νοντα ὑμῶν xat λέγων xal γράφων ἐν τῷ δήμῳ διατε- 
τέλεχε, xai χαταφρονῶν ἁπασῶν τῶν τιμωριῶν at 
χατὰ τῶν ἀδιχούντων ἐν τοῖς νόμοις εἰσὶ γεγραμμέναι; 
(12) Οὐ τὸ τελευταῖον οὗτος ἐνδειχθεὶς ὁπὸ Λυχούργου, 
xal ἐξελεγχθεὶς ὀφείλων τῷ δημοσίῳ λέγειν, οὐχ ἐξὸν 
αὐτῷ, xal παραδοθεὶς τοῖς ἕνδεχα χατὰ τοὺς νόμους, 
περιπατῶν ἔμπροσθεν τῶν διχαστηρίων xal εἰς τὴν 
προεδρίαν τῶν πρυτάνεων ἐχάθιζεν ; 

ι.. Εἶτ᾽, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, ὃν οἱ νόμοι μὲν πολ-- 
λάχις ὑμῖν παραδεδώχασι τιμωρήσασθαι χατεψηφι- 
σμένον ὑπὸ τῶν πολιτῶν ἐνδειγθέντα, φυλάξαι δ᾽ οὔθ᾽ 
οἱ ἕνδεκα δεδύνηνται οὔτε τὸ δεσμωτήριον, τούτῳ 
βουλήσεσθε συμδούλῳ χρῆσθαι; Kal 6 μὲν νόμος εὐξά- 
μενον χελεύει τὸν χήρυχα μετ᾽ εὐφημίας πολλῆς, οὔ-- 
τως ὑμῖν τὸ βουλεύεσθαι περὶ τῶν πραγμάτων παρα- 
διδόναι" ὑμεῖς δὲ τὸν ἀνόσιον χαὶ περὶ πάντας πονηρὸν 
xal μάλιστα περὶ τὸν ἑαυτοῦ πατέρα γεγενημένον, 
τοῦτον μεθ᾽ ὑμῶν xal μετὰ τῶν ὑμετέρων οἰχείων καὶ 
συγγενῶν ἐάσετε πολιτεύεσθαι; (16) Καὶ Δημάδῃ 
μὲν καὶ Δημοσθένει οὐδεμίαν ᾧεσθε δεῖν συγγνώμην 
ἔχειν, ὅτι δῶρα καθ᾽ ὑμῶν ἐξηλέγχθησαν λαμθάνοντες, 
ἀλλ᾽ ἐτιμωρήσασθε, καὶ δικαίως, οἷς εἰ μὴ πάντα 
ἀλλὰ πολλά γε σύνιστε χρήσιμα πολιτευομένοις " τὸν 
δὲ χατάρατον τοῦτον. ὃς ἀγαθὸν μὲν ὑμᾶς πεποίηχεν 


1070088 πώποτε ἐξ οὗ πρὸς τὴν πολιτείαν ποοσελήλυθε, 


χαχὸν δ᾽ ὅτι δυνατός ἐστιν, ἀφήσετε; Καὶ τίς οὐχ ἂν 
ἐγχαλέσειεν ὑμῖν τοῖς τοῦτον δεχομένοις σύμδουλον : 
“Ὅταν γὰρ ἄνθρωπος γνώριμος καὶ φανερὸς καὶ περιδόη- 
tov τὴν πονηρίαν παρὰ πᾶσι τοῖς πολίταις ἔχων δημη» 
Yop?i, τότε τοὺς ἀχούοντας ὑμᾶς οἱ περιεστηχότες θαυ- 
μάζουσι, πότερον βελτίους οὐχ ἔχετε συμδούλους 7) xal 
χαίρετε τῶν τοιούτων ἀχούοντες. (16) Χρὴ δέ, ὦ Ἀθη- 
ναῖοι, ὥσπερ οἱ πρῶτοι νομοθέται περὶ τῶν ἐν τῷ 
δήμῳ λεγόντων τοῖς προγόνοις ἡμῶν ἐνομοθέτησαν, 
οὕτω χαὶ ὑμᾶς ζητεῖν ἀχούειν, ἵνα βελτίους τοὺς προσ-- 
ἰόντας ὑμῖν ποιήσητε. Πῶς οὖν ἐχεῖνοι περὶ τούτων 
ἐγίνωσχον ; πρῶτον μὲν χαθ᾽ ἑκάστην δημοσία ἀρὰς 
e 
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tor sorte designatus esset, a judkibus reprobatum esse 
utpote virum qui hoc magistratu fungeretur indignum? 
(11) Haec quum ita sint, diesimulatione utimini in vosmet 
ipsos , et de Aristogitone suffragia laturi, miseremini ejus 
qui patris sui fame laborantis non misertus est ἢ Et e nobis 
orationes audire vultis de Aristogitonis pena, quem op- 
time nostis tum ob anteactam vitam tum ob recens pa- 
trata ultimum meruisse supplicium? (12) Nonne bic est 
Aristogiton , Athenienses, qui contra Diane Brauronim 
sacerdotem ejusque familiares ejusmodi actionem menda- 
citer instituit , ut vos, veritate ab accusatoribus comperta, 
quinque talentorum mulctam huic irrogaveritis, quanta 
litis de violatis legibus sestimatione scripta erat? Nonne 
hic antequam mulctam hanc persolveret, e vobis obvium 
quemque dicendo scribendoque calumniabatur , omnesque 
qua contra injurios iu legibus scriptae sunt pcenas flocci 
pendebat? (13) Nonne postremo hic a Lycurgo delatus et 
convictus se, dum «rario adhuc deberet, concionari 
( quod non licebat), et undecimviris ex lege tradi(us ante 
judicia ambulabat et in locum prytanibus reservatum 
considebat ? 

14. Deinde, Athenienses, quem actione a civibus ín- 
tenta condemnatum szpius leges vobis puniendum tradide- 
runt, quemque neque undecimviri neque carcer custodire 
potuerunt, boc vos utemini consiliario ? EL lex quidem 
jubet praeconem nonnisi post preces summa cum sancti- 
monia factas vobis deliberandi de rebus negotium tradere : 
vos autem impium istum, qui quum in ceteros omnes tum 
vero in patrem improbilatem suam expromsit, cum vo- 
bis οἱ familiaribus vestris cognatisque res publicas tra- 
ctare patiemini? (15) Et Demadi quidem ac Demostheni 
nullam censuistis dandam esse veniam , utpote dona con- 
tra vos accepisse conviclis, sed pubivistis, idque jue 
merito, viros istos quos, si non omnia, multa tamen in 
utilitatem vestram administrasse novistis : hunc vero 
exsecrabilem, qui boni quidem nihil unquam, ex quo ad 
rempublicam accessit , in vos contulit , malum autem fecit 
quantum potuit , absolvetis? El quis vos non accusaverit, 
si hunc admittatis consiliarium? Quando enim vir mani- 
fest: et notze ac pervulgatie apud omnes cives improbitatis 
concionatur, vos qui aures huic priebeatis miratur circum - 
stans corona et mirabunda querit utrum meliores non la- 
beatis consiliarios an tales audiendo vel delecteminl. 
(16) Oportet vero, Athenienses, quemadmodum primi 
legislatores de iis qui coram populo dicerent majoribus no- 
stris preescripserunt, sic vos quoque ut audiatis dare 
operam, quo eos qui ad vos accedant faciatis meliores. 
Quo igitur modo illi de his sentiebant? Primum in singulis 


(s6-59.) 


ποιούμενοι χατὰ τῶν πονηρῶν., εἴ τις δῶρα λαμῥάνων, 

10 μετὰ ταῦτα λέγει καὶ γινώσχει περὶ τῶν πραγμάτων, 
ἐξώλη τοῦτον εἶναι - ὧν οὗτος νῦν ἐστιν ᾿Αριστογείτων 
(17) ἔπειτ᾽ ἐν τοῖς νόμοις δώρων γραφὰς ποιήσαντες, 
καὶ χατὰ μόνου τούτου τῶν ἀδικημάτων δεχαπλασίαν 
ἐπιτιθέντες τοῦ λήμματος τὴν ἔχτισιν, ἡγούμενοι τὸν 
τιαὴν Jap 6dvovta τῶν ἐν τῷ δήμῳ ῥηθήσεσθαι μελ-- 
λόντων λόγων. τοῦτον οὐχ ὑπὲρ τῶν τοῦ δήμου βελτί-- 
στων ἀλλ᾽ ὑπὲρ τῶν τοῖς δοῦσι συμφερόντων δημηγο- 
15 ρεῖν * Ἀριστογείτονα τοίνυν f, βουλὴ ἀποπέφαγχε᾽" πρὸς 
δὲ τούτοις ἀναχρίναντες τοὺς τῶν χοινῶν τι μέλλοντας 
διοικεῖν, τίς ἐστι τὸν ἴδιον τρόπον, εἰ γονέας εὖ ποιεῖ, 
sl τὰς στρατείας ὑπὲρ τῆς πόλεως ἐστράτευται, εἰ ἡρία 
πατρῶα ἔστιν, εἰ τὰ τέλη τελεῖ" ὧν οὐδὲν ἂν ἔχοι 
συμδεδηχὸς Ἀριστογείτων αὑτῷ δεῖξαι. (18) ᾿Αντὶ 
μὲν γὰρ τοῦ γονέας εὖ ποιεῖν καχῶς οὗτος τὸν ἑαυτοῦ 
20 πατέρα πεποίηχεν " ὅτε δ᾽ ὑμεῖς ἐστρατεύεσθε πάντες, 
οὗτος ἦν ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ * τοσοῦτον δ᾽ ἀπολέλοιπε 
τοῦ πατρὸς μνῆμά τι ἔχειν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, δεῖξαι, ὥστ᾽ 
οὐδ᾽ £v "Égexpía τοῦ πατρὸς αὐτοῦ τελευτήσαντος ἐχεῖ 
τὰ νομιζόμενα ἐποίησεν αὐτῷ ' τῶν δ᾽ ἄλλων "A0n- 
'ναίων εἰσφερόντων Ex τῶν ἰδίων, οὗτος οὐδὲ τῶν δημοσίων 
καὶ ὧν ὦφλε τὸ ἀργύριον ἅπαν ἐχτέτιχεν. (19) Ἁπλῶς 

δ᾽ εἰπεῖν, ἐναντία τοῖς νόμοις ἅπασι πράττων διατετέ- 
26 λεχε, xaX τοῦτον μόνον $ ἐξ Ἀρείου πάγου βουλὴ τοῖς 
ἐζητηχόσι xal εἰδόσιν ἀποπέφαγχεν " οὐ γὰρ παρ᾽ ἐχεί- 
νης ὑμεῖς πυθόμενοι τοῦτον ἴστε πονηρὸν xal ἄδιχον 
ὄντα, ἀλλ᾽ ἕχαστος ὁμῶν ἀχριδῶς οἶδε τὴν τούτου 
πονηρίαν. Ὥστε τὸ πολλάχις λεγόμενον ἀληθὲς εἰπεῖν 
ἔστιν, ὅτι περὶ μὲν τούτου τὴν ψῆφον ὑμεῖς μέλλετε pé 
ρειν, περὶ δ᾽ ὑμῶν οἵ περιεστηκότες καὶ ol ἄλλοι πάντες, 
20. Διὸ xal σωφρόνων ἐστὶ δικαστῶν, ὦ Ἀθηναῖοι, 

30 μήθ᾽ ὑμῖν αὐτοῖς ἐναντίαν ἐνεγχεῖν τὴν ψῆφον ἦτε 
πᾶσι τοῖς ἄλλοις Ἀθηναίοις, ἀλλ᾽ ὁμοθυμαδὸν κατα- 
ψηφισαμένους πάντας παρκδοῦναι τοῖς ἐπὶ τοῦτο τετα- 
μένοις θανάτῳ ζημιῶσαι, xo μὴ προέσθαι xal μὴ 
προδοῦναι τὴν ὁσίαν xal τὴν εὔορχον ψῆφον, ἀναμνη- 
σθέντας ὅτι τούτου χατέγνωχεν fj βουλὴ δῶρα λαμόά- 
γεῖν xaÜ' ὑμῶν, τούτου χατέγνωχεν 6 πατὴρ xol ζῶν 
85 xal τελευτήσας ἀδιχεῖν ἑαυτόν, xal ἵνα τὸ πραότατον 
εἴπω τῶν ὀνομάτων, τούτου χαταγειροτονήσας ὃ δῆμος 
παρέδωχεν ὑμῖν τιμωρήσασθαι. (21) Οὗτος πολλὰ 
χαχὰ διαπεπραγμένος ἐπὶ τοιούτοις εἴληπται πράγμασι 


νῦν ἀδικῶν, ἐφ᾽ οἷς aic; oóv ἐστιν Óuiv τοῖς δικάζονσιν ᾿ 


ἀτιμώρητον ἐᾶσαι τοῦτον. Τίνα γὰρ τρόπον, ὦ Ἀθη- 
γαῖοι, περὶ τῶν ἄλλων ἀποφάσεων οἴσετε τὴν ψῆφον ; 
Ἢ διὰ τίνας προφάσεις τῶν ἤδη χεχριμένων ἔσεσθε 
40 χατεψηφισμένοι ; ἢ διὰ τί τὸ μὲν ἀποφαίνειν τὴν βου-- 
λὴν τοὺς εἰληφότας τὰ γρήυατα φαίνεσθε σπουδάζοντες, 
τὸ δὲ τιμωρεῖσθαι τοὺς ἀποπεφασμένους ἐῶντες; (22) μὴ 
γὰρ ἰδίους ἀγῶνας τούτους ὑπολάδξητε εἶναι χατὰ τῶν 
νῦν μόνων ἀποπεφασμένων,, ἀλλὰ κοινοὺς xal κατὰ τῶν 
ἄλλων ἀνθρώπων. Δωροδοχία γὰρ χαὶ προδοσία χρι- 
γομένη παρ᾽ ὑμῖν δυοῖν θάτερον ix τοῦ λοιποῦ γρόνου 
O.ATOBES. Εἰ 
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concionibus improbos diris publice exsecrabantur, οἱ, si 
quis donis acceptis verba faceret el de rebus publicis 
statueret, bunc perditum esse volebant ; quorum e numero 
hic nunc est Aristogiton. (17) Deinde in legibus largitio- 
num actiones fecerant et in solo hoc corruptionis crimine 
decuplicem acceptte pecunie summam pro mulcta irroga- 
runt, existimantes eum qui pro habendis coram populo 
orationibus pretium acceperit, non pro populi commodis 
concionaturum esse, sed pro eorum qui pretium dederiut 
utilitate; eo nomine nunc Aristogitonem senatus detulit. 
Prreterea de iis qui rerum publicarum aliquid administra- 
turi essent, inquirebant quinam uniuscujusque essent mo- 
res privati, an parentibus benefaceret, an legitimam pro 
civitate militasset militiam, an patria ei essent monumen- 
ta, an penderet tributa; quorum nihil est quod Aristogi- 
ton sibi contingere dicere possit. (18) Nam quum pareu- 
libus beaefaciendum esset , hic male tractavit genitorem 
&unum ; dum vos in expeditione versabamiui, hic in carcere 
delitescebat; porro tantum abest, Athenienses, ut patris 
menuumentum aliquod ostendere habeat, ut ne justa qui- 
dem patri in Erelria defunéto peregerit; denique quum 
ceteri Athenienses ex propriis facultatibus tributa confe. 
rant , hic ne publice quidem pecuniae, quam oondemnatus 
verario debebat , tolam summam persolvit. (19) Ut paucis 
defungar, omnibus hic legibus continuo fecit contraria , 
et hunc solum senatus Areopagiticus quaerentibus jam 
preesciis indicavit; non enim ex illo vos cdocti hunc scitis 
esse improbum et iujurium , sed quisque vestrum penitus 
noveratejus pequitiam. Itaque illud quod toties dicitur recte 
etiam nunc dicendum esl, vos quidem de hoc suffragia la. 
turos esse, de vobis autem circums!antes ceterosque omnes. 

20. Quapropter prudentium est judicum , Athenienses, 
neque vobis ipsis contraria ferre suffragia neque reliquis 
Atheniensibus , sed communi omnium consensu damnatum 
hunc puniendum tradere quibus hoc est muneris, nec de- 
serere nec prodere sanctam et juratam sententiam, me- 
mores hunc condemnatum esse a senatu quippe muneribus 
contra vos acceptis corrumpi se passum , hunc condemna- 
(um esse a patre quem et vivum et morluum injuria affe- 
cerit, et, ut mitissimo verborum utar, hunc a populo 
sublatis manibus condemnatum vobis tradi plectendum. 
(21) Hic post alia multa facinora nunc in ejusmodi rebus 
deliquisse deprehensus est, ul turpe vobis foret si judicio 
vestro impunitus dimitteretur. Quo enim pacto, Athenien- 
ses, de celeris senatus delationibus statuetie? vel quas 
praetendetis rationes quibus jam judicatos condemnaveritis ? 
vel qui fit ut deferendos quidem a senatu qui pecuniam 
acceperint, summopere curare videamini, delatus vero 
punire ut negligatis ? (22) Haud enim privalas esse putetis 


has acliones , iisque solis intendi qui nunc delati sint, sed - ' 


esse communes et ad reliquos pertinere omnes. Nimirum 

vestrum de corruptione 4086 per munera fit et de prodi- 

tione judicium ex duobus efficiet alterum; aut enim in 
i 


118 
ποιήσει τοὺς ἄλλους, ἢ χρήματα λαμόάνειν καθ᾽ δυῶν 


10ϑθαρροῦντας ὡς οὐ δώσοντας δίκην, ἢ φοδεῖσθαι τὸ λαμι- 


ὄάνειν ὡς τῆς τιμωρίας τοῖς ληφθεῖσιν ἀξίας γενησο- 
μένης τῶν ἀδιχημάτων. (22) Οὐχ ἴσθ᾽ ὅτι xal vov 6 
φόδος 6 παρ᾽ ὑμῶν τοὺς δρμῶντας ἐπὶ τὰ χαθ᾽ ἡμῶν 
ἤχοντα χρήματα νῦν ἀνείργει xal ποιεῖ πολλάχις ἀπὸ 
τοῦ λήμματος ἀποστρέφειν, καὶ τὸ ψήφισμα τοῦ δήμου, 
τὸ ζητεῖν τὴν βουλὴν περὶ τούτων τῶν χρημάτων 
προστάττον, οὐδὲ τοὺς χεχομιχότας τὸ χρυσίον εἰς τὴν 
γώραν ὁμολογεῖν πεποίγκε; (34) χαλῶς γάρ, ὦ ᾿Αθη- 
vaiot, χαλῶς οἷ πρόγονοι περὶ τούτων ψηφισάμενοι 
στήλην εἰς ἀχρόπολιν ἀνήνεγκαν, ὅτε φασὶν Ἄρθαιον 
τὸν Πυθώναχτος τὸν Ζελείτην χομίσαι τὸ χρυσίον ix 
Μήδων ἐπὶ διαφθορᾷ τῶν “Ἑλλήνων. Πρὶν γὰρ λα- 
θεῖν τινας xal δοῦναι τοῦ τρόπου πεῖραν, φυγὴν τοῦ 
χομίσαντος τὸ χρυσίον χαταγνόντες ἐξήλασαν αὐτὸν 
ἐξ ἁπάσης τῆς χώρας. Καὶ ταῦθ᾽, ὥσπερ εἶπον, εἰς 
τὴν ἀχρόπολιν εἰς στήλην χαλχῆν γράψαντες ἀνέθεσαν, 
παράδειγμα ὑμῖν τοῖς ἐπιγινομένοις χαθιστάντες, χαὶ 
νομίζοντες τὸν ὁπωσοῦν χρήματα λαμβάνοντα οὐχ 
ὑπὲρ τῆς πόλεως ἀλλ᾽ ὑπὲρ τῶν διδόντων βουλεύε- 
σθαι. (15) Καὶ μόνῳ τούτῳ προσέγραψαν τὴν αἷ- 
τίαν δι᾿’ ἣν ὁ δῆμος ἐξέδαλεν αὐτὸν dx. τῆς πόλεως, 
γράψαντες διαρρήδην "ApÜptov τὸν Π᾿υθώναχτος τὸν 
Ζελείτην πολέμιον εἶναι τοῦ δήμου xai τῶν συμμά- 
χων, αὐτὸν xal γένος, xal φεύγειν ᾿Αθήνας, ὅτι τὸν dx 
Μήδων χρυσὸν ἤγαγεν εἷς Πελοπόννησον. Καίτοι εἰ 
τὸν ἐν [Πελοποννήσῳ χρυσὸν 6 δῆμος πολλῶν χαχῶν αἴ- 
τιον ἡγεῖχο τοῖς Ἕλλησιν εἶναι, πῶς χρὴ ῥᾳθύμως ἔχειν 
δρῶντας ἐν ταύτῃ τῇ πόλει δωροδοχίαν γινομένην ; Καί 
μοι σκοπεῖτε ταύτην τὴν στήλην. 


ΣΤΗΛΗ. 


46. Καίτοι, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τί ἂν οἴεσθε ποιῆσαι ἐκεί» 
νους τοὺς ἄνδρας λαθόντας ἢ στρατηγὸν ἢ δήτορα πο- 
λίτην ἑαυτῶν δῶρα δεχόμενον ἐπὶ τοῖς τῆς πατρίδος 
συμφέρουσιν, ot τὸν ἀλλότριον xal τῷ γένει xai τῇ 
φύσει τῆς “Ελλάδος ἄνθρωπον οὕτω διχαίως xal σωφρό- 


46 vox ἐξήλασαν ; Τοιγάρτοι τῆς πόλεως xal τῶν προγόνων 


ἀξίως ἐκινδύνευσαν πρὸς τὸν βάρδαρον. 





11. KATA ΦΙΛΟΚΛΕΟΥ͂Σ. 


Τί χρὴ λέγειν πρὸς τῶν θεῶν περὶ τοιούτου ἀνθρώ- 
που, 3j πῶς χρήσεσθε τῇ τούτου πονηρία, ὃς οὐχ ἅπαξ 


30 ἀλλὰ τρὶς ἐξεληλεγμένος ὑπὸ τῆς ἐξ Ἀρείου πάγου 


βουλῆς, ὡς ὑμεῖς ἅπαντες ἴστε xal νῦν ἐν τῷ δήμῳ 
ἠχούετε, xal ἐψευσμένος ἁπάντων ᾿Αθηναίων ἐναντίον 
καὶ τῶν περιεστηκότων, φάσχων χωλύσειν Ἅρπαλον 
εἰς τὸν Πειραιᾶ χαταπλεῦσαι, (2) στρατηγὸς ὑφ᾽ 


35 ὑμῶν ἐπὶ τὴν Μουνυχίαν xai τὰ νεώρια χεχειροτονη- 


μένος, καὶ δῶρα τολμήσας λαδεῖν χατὰ πάντων ὑμῶν 
καὶ τῆς χώρας καὶ παίδων xal γυναικῶν, xal ἐπιωρ- 
κηκὼς ὃν ὥὄμοσεν ὅρχον μεταξὺ τοῦ ἔδους καὶ τῆς τρα- 


AEINAPXOY O ΚΑΤᾺ ΦΙΛΟΚΛΕΟΥ͂Σ. 
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posierum re:iqui omnes largitiones ia. vestram perniciem 
accipere haud dubitabunt, utpote penam non daturi , aut 
metn pons quie delicto digna corrumpi se passos maneat, 
ne id facispnt prohibebuntur. (23) An ignoratis etiam nunc 
metum vestri judicii impetum eorum qui opes cootra voe 
allatas appetunt, coercere, multosque a munerum accepta- 
tione avertere? atque plebiscitum quo senatus de opibus 
istis inquirere jubetur, effecisse ut ne ii quidem qui aurum 
liuc advexerunt , pelam rem profiteaptur ? (24) Praclare, 
Athenienses, praeclare sanequam , majores mostri de bis 
Slatuentes columnam in acropoli posuerunt, quo tempore 
Arthmium Pythonaetis Glium, Zelit&sm , e Medis aurum ad 
Grecos corrumpendos attulisse proditur. Nam antequam 
quidam íd acciperent eoque morum suorum experimentum 
darent , exilio plectentes eom qui aurum apportaverat e 
tota regione expulerunt. Atque hzc, ut modo dixi , stelze 
inscripta in acropoli posuerunt, exemplum vobis posteris 
suis siatuentes, existimantesque eum qui quocunque modo 
pecunias acceperit, non pro urhe sed pro datore delibera- 
turum. (25) Et ad hujus solius nomen etiam causam adno- 
tarunt ob quam populus illum urbe ejecisset, distinctis 
literis scribentes Arthmium, Pythonactis filium, Zelitam , 
hostem esse populi e£ sociorum tum ipsum tum genua 
ipsius, et Athenas fugere, quod e Medis aurum tulisset in 
Peloponnesum. Jam vero, si quod in Peloponneso aurum 
erat, populus multorum Graecis malorum cau-am exsistere 
censebat , quomodo vos decet negligenter agere , ip ipsam 
hanc urbem videntes corruptionem invasisse ἢ Spectate 
mihi hanc columnam. 


COLUMNA. 


26. Jam vero, Athenienses, quid putatis in patriae sa- 
lutem facturos fuisse viros illos, si ducem vel oratorem, 
civem ipsorum , largitione corruptum deprehendissent , qui 
hominem et genere et indole ἃ Gracia alienum tam juste 
ac prudenter ejecerunt? Proinde, illi sicut decebat urbis 
et majorum diguitatem, contra barbarum periclitali suut. 
(Nonnulla deesse videntur.) 





Itf. CONTRA PHILOCLEM. 

Quid , per deos immortales , de hujusmodi homine dicere 
convenit, vel quomodo improbitatem ejus accipiatis, qoi 
mon semel sed ter ab Areopagi senalu convictus est (ut 
omnes nostis et nunc coram populo audivistis); qui men- 
titus est coram universis Atheniensibus ac circumstante 
multitudine, aiens se Harpalum prohibiturum we is in 
Pirzeeum appelleret, (2) militum dux Munychiee et navalibus 
vesiro sufíragio pravfectus ; qui dona contra vos omnes et 
regionem et uxores liberosque accipere ausus est et jusju- 
randum violavit quod inler signum Miuervie el mensam 








(93...) 


πέζης, καὶ γράψας xa0' ἑαυτοῦ ψήφισμα , καὶ θανάτου 
τιμησάμενος ἐὰν εἰλήφῃ τι τῶν χρημάτων ὧν Ἅρπα- 
λος εἰς τὴν χώραν ἐκόμισεν, (8) ὅμως ἐτόλμησεν εἰς 
τοὺς εἰδότας ὑμᾶς ἐξεληλεγμένον ἑαυτὸν ἅπασι τούτοις 

40 ἔνοχον γεγενημένον ἐλθεῖν καὶ δεῖξαι ἑαυτόν, οὐ τῷ 
δικαίῳ πιστεύων (τί γὰρ τούτῳ δικαιοσύνης μέτεστιν ;), 
ἀλλὰ τῇ τόλμη καὶ τῇ ἀναιδείᾳ »ἦ χρώμενος πρότερον 
μὲν ἠξίωσε χαταφρονήσας ὑμῶν χαὶ τῶν ἐν τῇ πόλει 
δικαίων τὰ χρήματα λαθεῖν, νυνὶ δὲ ἀπολογησόμενος 
ἥχει ὡς οὐδὲν τούτων διαπέπραχται " τοσοῦτον τῆς 
ὑμετέρας ῥαθυμίας καταπεφρόνηχε. (4) Καὶ ὁ μὲν 
χοινὸς τῆς πόλεως νόμος,, ἐάν τις ἐναντίον τῶν πολιτῶν 

1οϑόμολογήσας τι παραδῇ,, τοῦτον ἔνοχον εἶναι κελεύει 
τῷ ἀδιχεῖν" ὁ δὲ πάντας ᾿λθηναίους ἐξηπατηχὼς xai 
προδοὺς τὴν πίστιν ἣν παρ᾽ ὁμῶν οὐχ ἄξιος ὧν ἔλαθε, 
καὶ τὸ καθ᾽ αὐτὸν μέρος ἅπαντ᾽ ἀνατετραφὼς τὰ ἐν τῇ 
πόλει, οὗτος ἐπὶ τὴν ἀπολογίαν ἥχειν φήσει τὴν ὑπὲρ 
τῆς αἰτίας τῆς εἰς αὑτὸν γεγενημένης; (6) ᾿Εγὼ δέ, 

& ὦ ἄνδρες, εἰ δεῖ τἀληθῆ λέγειν ( δεῖ δέ), οὐδὲ τὰς ἀπο- 
φάσεις οἶμαι νῦν χρίνεσθαι, πότερον ἀληθεῖς εἶσιν ἢ 
ψευδεῖς, αἱ κατὰ Φιλοχλέους γεγενημέναι, ἀλλὰ περὶ 
μόνης τῆς τιμωρίας ὑμᾶς δεῖν τῆς ἐν τῷ ψηφίσματι 
γεγραμμένης δικάσαι νῦν, πότερα δεῖ χρημάτων τι- 
μῆσαι τῷ τηλικαῦτα ἠδικηκότι τὴν πόλιν, ἢ θανάτῳ 
ζημιώσαντας, ὥσπερ οὗτος ἔγραψεν ἐν τῷ ψηφίσματι 
καθ᾽ αὑτοῦ, δημεῦσαι τὴν οὐσίαν τὴν ἐκ τοιούτων λημ- 
μάτων συνειλεγμένην. 

10 8. Οἴεσθε τοῦτον νῦν πρῶτον ἐπὶ τούτων τῶν χρη- 
μάτων πονηρὸν γεγενῆσθαι, ἢ νῦν πρῶτον χαθ᾽ ὑμῶν 
δῶρα εἰληφέναι ; οὖχ ἔστι ταῦτα, ἀλλὰ πάλαι τοιοῦτος 
ὧν ἐλάνθανεν ὑμᾶς, καὶ ηὐτυχεῖτε, χαθότι οὖχ ἐν μεί- 
Com: καιροῖς ἐπύθεεθε τὴν αἰσχροκέρδειαν αὐτοῦ " o0 
γάρ ἐστι χαλεπώτερον ἀνθρώπου τὴν αὑτοῦ πονηρίαν 
ἀγνοουμένην ἔχοντος, — (7) Οὐχ ἀποχτενεῖτε, ὦ Ἀϑη- 
vaio, πάντες ὁμοθυμαδὸν τὸν εἰς τοσαύτην αἰσχύνην 

zb xal ἀδικίαν πολλοὺς ἐμδεδληκότα, τὸν ἀρχηγὸν γενό- 
μενον τοῦ διαδεδομένου χρυσίου καὶ εἰς αἰτίαν καθι- 
στάντα πᾶσαν τὴν πόλιν; ἀλλ᾽ ὑπομενεῖτε ἀχούειν τοῦ 
τοσαῦτα διαπεπραγμένου καθ᾽ ὑμῶν, ὅτι τὸ συνέδριον 
τὸ ἐν ᾿Αρείῳ πάγῳ ψευδεῖς πεποίηται τὰς ἀποφάσεις, 
xoi ὡς αὐτὸς μὲν δίχαιος καὶ χρηστὸς xal ἀδωροξόχκη - 
vé; ἐστιν, ἢ δ᾽ ἐξ Ἀρείου πάγου βουλὴ ταῦτα πάντα 

30 προεῖται χάριτος 7j λήμματος Évexa; (8) "Ap ἴσθ᾽ ὅτι 
ἐπὶ μὲν τῶν ἄλλων ἀδικημάτων σχεψαμένους ἀχριθῶς 
δεῖ μεθ᾽ ἡσυχίας xol τἀληθὲς ἐξετάσαντας, οὕτως ἐπι- 
τιθέναι τοῖς ἠδικηχόσι τὴν τιμωρίαν, ἐπὶ δὲ ταῖς φα- 
νεραῖς χαὶ παρὰ πάντων ὡμολογημέναις προδοσίαις 
πρώτην τετάχθαι τὴν ὀργὴν xal τὴν μετ᾽ αὐτῆς γιγνο- 
μένην τιμωρίαν; (9) Τί γὰρ τοῦτον οὖχ ἂν οἴεσθε ἀπο-- 
δόσθαι τῶν ἐν τῇ πόλει σπουδαιοτάτων, ὅταν μεῖς ὡς 

4. πιστὸν αὐτὸν xal δίχαιον φύλαχα καταστήσητε; Ποίας 
οὖχ ἂν προδοῦναι τριήρεις τῶν ἐν τοῖς νεωρίοις ; ἣ τί- 
νος ἂν φροντίσαι φυλαχῆς, λέσειν ἐλπίσαντα xal λήψε- 
σθαι διπλάσιον οὗ νῦν εἴληφε χρύσίου; Οὐδὲν ὅ τι οὐκ 
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juraverat; qui decreto contra se ipsum scripto capitis 
poenam sibi statuit si quid opum ab Harpalo in hanc ter- 
ram allatarum sumpserit : (3) nihilominus ille ad scientes 
vos convictum esse lot criminibus obnoxium , accedere et 
sese ostendere ausus est, non justitia fretus( quid enim 
illi cum justitia? ), sed audacia et impudentia, qua prius 
quidem , vos et jura civitatis parvi pendens , aurum acci- 
piendum esse censuit , nupc vero quasi nihil eorum per- 
petrasset pro se dicturus advenit : adeo socordiam vestram 
nibili aestimat. (4) Et communis quidem urhis lex , si quis 
aliquid eorum quie coram populo spoponderit transgredia- 
tur, hunc crimini obnoxium esse jubet; hic vero, qui 
omnes Athenienses decepit, et fidem ei a vobis immerito 
habitam prodidit, et quantum penes ipsum erat omnia ci- 
vitatis institota evertit, ad causam suam defendendam se 
adesse dicit? (5) Ego autem , si verum dicere oportet (opor- 
tet sane), non delationes nunc discotiendas esse censeo , 
utrum verte an false siet contra Philoclem fact:e, sed de — 
pena duntaxat in decreto scripia vobis agendum esse, 
utrum peeunize mulctandus sit is qui tot injuriis civitatem 
affecit, an, ut ipse in decreto contra se scripsit, capitis 
damnandus ac bona ejus ex istiusmodi largitionibus col- 
lecla publicapda sint. 

6. Anne putatis nunc primum istum auro illo improbum 
factum esse vel nunc primum contra vos munera acce- 
pisse? Non ita est, sed pridem quum talis esset voe latuit, 
ac bone fortupse debetis quod non gravioribus temporibus 
turpitudinem ejus cognoveritis. Nihil enim molestius est 
homine cojus improbitas ignoretur. (7) Noa interficietis, 
Athenienses, uno consensu hunc qui in talem Lurpitudinem 
et nequitiam multos conjecit et princeps auri distributi 
auctor fuit totamque civitatem in criminationem adduxit? 
sed ex ore viri tot contra vos moliti audire sustinebitis falsa 
detulisse senatum Areopagiticum, atque ipsum justum 
esse hominem ac frugi et a corruptione abborrentem, 
Areopagi autem senatum cuncia illa prodere gratim et 
lucri cansa? (8) An nostis de ceteris quidem criminibus 
diligenter esse animo tranquillo verum explorandum ac 
tum demum penam delinquentibus imponendam , in aper- 
tis autem confessisque proditionibus primum locum tenere 
iram cum eaque infligendam ponam? (9) Quid enim 6o- 
rum que in civitate restimatissima sunl hunc non vendere 
arbitramini, si ei tanquam fido et justo custodi commise- 
ritis? quales hunc non prodere in navalibus triremes ? vel 
quamnam cavere custodiam, se latilurum sperantem et 
duplum accepturum esse ejus auri quod nunc accepil? 

1» 
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ἂν 6 τοιοῦτος, ὦ ἄνδρες, ποιήσειεν. ( to) Ὅστις γὰρ 
ἀργύριον χαὶ χρυσίον περὶ πλείονος τῆς πρὸς ὑμᾶς 
πίστεως ἡγεῖται, xal μήθ᾽ ὅρχου μήτ᾽ αἰσχύνης μήτε 
30 διχαίου πλείω λόγον ἢ τοῦ λαμδάνειν ποιεῖται, οὗτος 
ἀποδώσεται τὸ χαθ᾽ αὑτὸν τὴν Μουνυχίαν, ἂν ἔχη τὸν 
ὠνησόμενον, οὗτος ἐξαγγελεῖ τοῖς πολεμίοις σύνθημα 
xa0' ὑμῶν φήνας, οὗτος προδώσει τὴν πεζικὴν xal 
γαυτιχὴν δύναμιν. 

τι. Μὴ οὖν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τὴν τίμησιν ὑπὲρ τῶν 
γεγενημένων μόνον ὑπὸ Φιλοκλέους ἀδικημάτων ἡγεῖ- 
σθε μέλλειν ποιεῖσθαι, ἀλλὰ καὶ ὑπὲρ τῶν ἄλλων ὧν 
ἂν ἔπραξεν οὗτος χύριος γενόμενος. Καὶ τοῖς μὲν θεοῖς 
88 ἔχετε χάριν ὑπὲρ τοῦ μὴ παθεῖν τι μεῖζον ὑπὸ τούτου 
δεινόν, ἐγνωχότες τοῦτον οἷός ἐστιν, ἀξίως δ᾽ ὑμῶν αὐὖ- 
τῶν καὶ τῆς τοῦ χρινομένου πονηρίας χολάσατε αὐτόν, 
(12) ὅς, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τρὶς ἢ τετράχις ἱππαρχηκὼς ἀνδρῶν 
χαλῶν χἀγαθῶν, πλεονάχις δ᾽ ἢ δεχάχις στρατηγὸς 0g' 
ὅμῶν χεχειροτονημένος οὐχ ἄξιος ὦν, τιμώμενος xal 
ζηλούμενος διὰ τὴν πρὸς ὑμᾶς πίστιν, ἀπέδοτο χαὶ 
προέδωχε τὸ τῆς ἡγεμονίας ἡμῶν ἀξίωμα, xat εἰς τὸ 
40 αὐτὸ χατέστησεν ἑαυτὸν ᾿Αριστογείτονι, xal μισθωτὸν 
xal προδότην ἀντὶ στρατηγοῦ ἐποίησεν. (18) "Ἔπειτα 
ὑποστείλασθαί τι δεῖ πρὸς τὸν τοιοῦτον ὑμᾶς, xal ai- 
σχυνθῆναι, τοὺς ἠδικημένους, ὃς οὐχ ἠσχύνθη τοιαῦτα 
πράττων καθ᾽ ὑμῶν χαὶ τῶν ἄλλων ; οὐχ οἵ τοιοῦτοι 
τῶν ἀνθρώπων ἐλεοῖντ᾽ ἂν εἰκότως παρ᾽ ὑμῖν, ὦ Ἀθη- 
ναῖοι " πολλοῦ γε καὶ δεῖ" ἀλλ᾽ οἱ προδοθέντες ἂν ono 
Φιλοκλέους, εἴ τιν᾽ οὗτος παρέλαδε καιρὸν χρημάτων 


1 10πολλῶν " ἐν οἷς καὶ ἢ ἀχτὴ καὶ οἵ λιμένες εἰσὶ καὶ τὰ 


γεώρια, ἃ οἷ πρόγονοι δμῖν χατασχευάσαντες κατέλι- 
πον. (15) Ὧν ἀναμιμνησχομένους ὑμᾶς, ὦ ᾿Αθηναῖοι, 
δεῖ μὴ παρέργως ἔχειν πρὸς τὰς ὑπὸ τῆς βουλῆς γεγε- 
γημένας ἀποφάσεις͵ ἀλλ᾽ ἀχολούθως ταῖς πρότερον χε- 
χριμέναις" αἰσχρὸν γὰρ ἀπειπεῖν τιμωρουμένους ἐστὶ 
δ τοὺς προδότας τῆς πόλεως γεγενημένους, xai ὑπολεί-- 
πεσθαί τινας τῶν ἀδίχων xal πονηρῶν ἀνθρώπων, ὅτε 
οἱ θεοὶ φανεροὺς ὑμῖν ποιήσαντες παρέδοσαν τιμωρήσα- 
σθαι, ἑωραχότες τὸν δῆμον ἅπαντα κατήγορον τούτου 
γεγενημένον καὶ προκεχειρικότα πρῶτον τῶν ἄλλων ἐπὶ 
τῷ τὴν τιμωρίαν ἐν ὑμῖν δοῦναι. 

15. Ἀλλ᾽ ἔγωγε, νὴ τὸν Δία τὸν σωτῆρα, αἰσχύνο - 
᾿ομαι εἰ προτραπέντας ὑμᾶς δεῖ xai παροξυνθέντας ὑφ᾽ 
ἡμῶν ἐπὶ τὴν τοῦ νῦν ἐχλελοιπότος τὴν χρίσιν τιμω- 
ρίαν ἐλθεῖν. Οὐχ αὐτόπται ἐστὲ τῶν ὑπὸ τούτου γε- 
γενημένων ἀδιχημάτων ; (1e) Καὶ 6 μὲν δῆμος ἅπας 
οὔτ᾽ ἀσφαλὲς οὔτε δίκαιον νομίζων εἶναι παραχατα- 
θέσθαι τοὺς ἑαυτοῦ παῖδας ἀπεχειροτόνησεν αὐτὸν ἀπὸ 
τῆς τῶν ἐφήδων ἐπιμελείας, ὑμεῖς δὲ οἱ τῆς δημοχρα- 
τίας καὶ τῶν νόμων φύλακες, οὖς fj τύχη xal 6 κλῆρος 
15 ὑπὲρ τοῦ δήμου δικάσοντας ἐπέτρεψε, φείσεσθε τοῦ 
τοιαῦτα διαπεπραγμένον, καὶ τὸ πέρας ἔχοντες τῶν ἐν 
τῇ πόλει ἁπάντων δικαίων ἀτιμώρητον ἀφήσετε τὸν 
δωροδόκον xal πάντων τῶν γεγενημένων καχῶν αἴτιον, 
Kk (ὅπερ καὶ μικρῷ πρότερον εἶπον) μόνος τῶν πονη- 
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Nihil est, Athenienses, quod talis non faciat. (10) Nam 
qui argentum et aurum quam fidem in vos obserrandam 
majoris facit , nec jusjurandum nec verecundiam nee ju- 
stum pluris estimat quam avaritiam suam, is, si emptorem 
invenerit, quantum penes ipsum stat, Munychiam vendet , 
is signum tollens res vestras hostibus nuntiabit, is pede- 
stres prodet copias et nauticas. 

11. Ne igitur arbitremini, Athenienses, vos de eorum 
tantum que commissa ἃ Philocle sunt. criminum pena 
slatuturos esse, sed de ceteris etiam quse, si licuisset, com- 
missurus fuisset. Ac quum talem hunc esse noveritis, 
diis gratias agite quod non gravius aliquid ab eo perpessi 
sitis , ipsum autem punite 9 Ut οἱ vos decet et rei meretur 
improbitas, (12) qui ter vel quarter hipparchus virorum 
optimorum , ac decies et. ssepius praetor vestris suffragiis 
preter meritum creatus, quum honore polleret et ob fidem 
vobis babitam semulatione dignus esse videretur, imperii 
nostri dignitatem vendidit prodiditque, et eodem quo Ari- 
elogiton se loco posuit, ac pro duce mercenarium et prodi- 
torem se praebuit. (13) Et post hrec submisse vos injuria 
affeclos erga talem agere decet et reverenter eum tractare, 
qui talia in vos ceterosque committere nihil reveritus est? 
Haud ejusmodi hominum merilo vos misereat , Athenienses 
( multum abest), sed eorum , quos prodidisset Philocles, δὲ 
quam índe magnes pecunie quzrende occasionem nactus 
esset; in quibus et litus et porius sunt et navalia, que 
majores a se structa vobis reliquerunt. (14) Quorum me- 
mores vos, Athenienses, de senatus delationibus non le- 
viter sentire decet, sed sicuti de lis qu:xe antehac in judi- 
eium venerunt. Nam turpe est delassari puniendo urbis 
proditores atque relinquere improbos et &celestos nonnul- 
los, quando dii eos vobis manifestos fecerunt et ad pu- 
niendum tradiderunt, videntes populum universum hujus 
exstitisse accusatorem et hunc primom e ceteris selegisse 
cui poena apud vos infligeretur. 

15. Ego vero, per Jovem servatorem , pudore suffundor, 
si cohortatione nostra et incitatione opus sit ut ad penam 
ei qui nunc in judicium venit (ἐσεληλυθότος ἐς) infligendam 
accedatis. Nonne ipsi vestris oculis videtis perpetrata ab 
eo flagitia? (16) Et populus quidem universus, nec tutum 
nec justum esse existimans filios suos huic committere, 
epheboruin curam ei abrogavit, vos autem , popularis sta- 
tus et legum custodes, quos fortuna et sors pro populi 
commodis jus dicere (οἷς... διχάσαι) commisit, bomini 
parcetis talium auctori facinorum? et, quum summa in hac 
civitate jurisdictio penes vos sit, impunem dimittetis eum, 
qui donis se corrumpi passus est et omnium quae acciderunt 
malorum causa fuit, et ( ut etiam paullo ante dixi) solus 
omnium improborum: ter, non semel, delatus est; εἰ ter 
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ρῶν πάντων τρίς, οὐχ ἅπαξ, ἀποπέφανται, καὶ τρὶς 
ἤδη δικαίως ἐζηυιωμένος θανάτῳ xarà τὸ αὗτοῦ ψή- 
φισμα; (1) Τί οὖν ἀναμενεῖτε, ὦ ᾿Αθηναῖοι; xal ποῖα 
ἀδικήματα ζητεῖτε ἕτερα μείζω τῶν εἰρημένων ἀχοῦ» 

40 σαι; οὐχ ὑμεῖς ἐστὲ xol οἱ ὑμέτεροι πρόγονοι ot Τιμο- 
θέῳ Ἰ]ελοπόννησον περιπλεύσαντι xol τὴν ἐν Κερχύρᾳ 
ναυμαχίαν Λακεδαιμονίους νικήσαντι χαὶ Κόνωνος υἱεῖ 
τοῦ τοὺς “Ἕλληνας ἐλευθερώσαντος xal Σάμον λαδόντι 
xal Μεθώνην x«l Πύδναν xal Ποτίδαιαν xal πρὸς 
ταύταις ἑτέρας εἴχοσι πόλεις, οὐδὲν τούτων ὑπόλογον 
ποιησάμενοι, οὐδὲ τῆς τότε ἐνεστώσης χρίσεως xal τῶν 

25 ὄρχων obc ὁμωμοχότες φέρετε τὴν ψῆφον ἀντιχαταλλα- 
ξάμενοι τὰς τηλικαύτας εὐεργεσίας, ἀλλ᾽ ἑκατὸν ταλάν- 
τῶν τιμήσαντες, ὅτι χρήματ᾽ αὐτὸν ᾿Αριστοφῶν ἔφη 
παρὰ Χίων εἰληφέναι xal Ῥοδίων ; (18) Τὸν δὲ μιαρὸν 
ἄνθρωπον xal προδότην, ὃν οὐχ εἷς ἀνὴρ ἀλλὰ πᾶσα 
ἡ ἐξ ᾿Αρείου πάγου βουλὴ ζητήσασα ἀποπέφαγχε χρή- 
pav ἔμειν χαθ᾽ ὑμῶν, ὃς οὐσίαν ἔχων πολλὴν xol 
παίδων ἀρρένων οὐκ ὄντων αὐτῷ, xal οὐδενὸς ἄλλου 

80 δεόμενος i. ἂν ἄνθρωπος μέτριος δεηθείη, οὖχ ἀπέσχετο 
χρημάτων διδομένων xatk τῆς πατρίδος, οὐδ᾽ ἀπεχρύ- 
ψατο τὴν ἔμφυτον πονηρίαν, ἀλλ᾽ ἀνεῖλε πᾶσαν τὴν 
γεγενημένην αὑτῷ πρὸς ὑμᾶς πίστιν, καὶ οἷς πρότε- 
ρον ἔφη διαφέρεσθαι, πρὸς τούτους ἔταξεν αὗτόν, xal 
ἐξήλεγξεν τὴν προσποίητον χαλοχαγαθίαν ὅτι ψευδὴς 

v.e. 

55 — 19. Ἃ χρὴ λογισαμένους ὑμᾶς, ὦ ᾿Αθηναῖοι, καὶ 
τῶν παρόντων καιρῶν ἀναμνησθέντας, ot πίστεως οὐ 
δωροδοχίας δέονται, μισεῖν τοὺς πονηρούς, ἀνελεῖν ix 
τῆς πολιτείας τὰ τοιαῦτα θηρία, καὶ δεῖξαι πᾶσιν dv- 
θρώποις ὅτι οὐ συνδιέφθαρται τὸ τοῦ δήμου πλῆθος 
τῶν ῥητόρων xal «Gv στρατηγῶν τισιν, οὐδὲ δουλεύει 
ταῖς δόξαις, εἰδότες ὅτι μετὰ μὲν δικαιοσύνης xal τῆς 
πρὸς ἀλλήλους ὁμονοίας ῥαδίως ἀμυνούμεθα, θεῶν 

40 ἵλεων ὄντων, ἐάν τινες fiiv ἀδίχως ἐπιτίθωνται, μετὰ 
δὲ δωροδοχίας καὶ προδοσίας καὶ τῶν ὁμοίων τούτοις 
xax&v , ἃ τοῖς τοιούτοις ἀνθρώποις πρόσεστιν, οὐδεμί᾽ 
ἂν πόλις σωθείη. (20) Μηδευίαν οὖν δέησιν, ὦ Ἀθη- 
ναῖοι, μηδ᾽ ἔλεον εἷς ὑμᾶς λαμόάνοντες αὐτούς, μηδὲ 
τὴν ἐξ αὐτῶν τῶν ἔργων xal τῆς ἀληθείας ἀποδεδειγ - 
μένην ὑμῖν χατὰ τῶν χρινομένων ἀδιχίαν ἄχυρον ποιή- 
σαντες, βοηθήσατε χοινῇ τῇ πατρίδι xal τοῖς νόμοις ᾿ 

1{1ταῦτα γὰρ ἀμφότερα διαδικάζεται νῦν πρὸς τὴν τού- 
tou πονηρίαν. (ar) Ὑπὲρ πάσης, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τῆς 
γώρας νῦν μέλλετε φέρειν τὴν ψῆφον, xal τῶν ἐν ταύτῃ 
χατεσχευασμένων ἱερῶν χαὶ τῶν ἀρχαίων νομίμων 
xal τῆς παραδεδομένης ὑπὸ τὸν προγόνων ὑμῖν πολι- 
τείας, οὖχ ὑπὲρ Φιλοχλέους μόνον" οὗτος γὰρ αὑτοῦ 

& πάλαι θάνατον χατέγνωχε. αὖθ᾽ ὑμᾶς ἱκετεύων ἐγὼ 
διχαιοτέραν πολὺ δέησιν δέομαι τούτων τῶν ταῦτα 
πεπραχότων, μὴ ἐγχαταλιπεῖν ὑπὲρ ὧν οἷ πρόγονοι 
πολλοὺς ὑπέμειναν χινδύνους, μηδ᾽ εἰς ἀδοξίαν αἰσχρὰν 
ἀγαγεῖν τὸ τῆς πόλεως ἀξίωμα, μηδὲ χαταλλάξασθαι 
τὴν πρὸς τούτους χάριν τῶν νόμων xal τῶν τοῦ δήαου 
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jem ex suo ipsius contra se decreto morte muletandus 
erat ? (17) Quid igitur exspectatis, Athenienses? et quie- 
nam alía crimina diclia majora audire cupitis? Nonne vos 
estis et majores vestri qui Timotlieo , qui circeumnavigata 
Peloponneso ad Corcyram prelio navali Lacedaemonios 
vicit ,. et Conone Grsecis liberlatis auctore natus fuit, et 
Samum cepit et Methonam et Pydnam et, Potideeam et 
alias urbes viginti, nullam horum rationem liabuistis nec 
tanta beneficia cum judicio tunc constituto et jurejurando 
quo dato snífragia ferebatis commutastis, sed centum eum 
talentis mulctastis, quod eum Aristophon dixit a Chiis et 
Rhodiis pecuniam accepisse? (18) Impurum vero hominem 
et proditorem, quem non unus vir sed totus Areopagi sena- 
tus, quastione instituta, pecunias in vestram perniciem 
accepías habere indicavit, qui quum facultatem amplam 
possideret, idque prole mascula carens, nullaque alia re, 
cujus moderatus homo indigeat , destitutus esset, non ta- 
men abstinuit ἃ pecuniis quie contra patriam dareutur , 
nec ingenitam improbitatem abscondidit, sed omnem in 
vos fidem sustulit , et quorum antea se inimicum dicebat , 
horum tunc partes amplexus est, ac simulatam istam vir- 
tutem mendacium esse probavit : [ hunc igitur virum vos 
impunem dimittetis?...] 

19. Quis reputantes , Athenienses , e£ praesentium tem- 
porum memores ( quibus fide, non corruptione opus est ), 
vos decel odio improbos prosequi et isliusmodi bestias e 
republica tollere, et omnibus oetendere hominibus noa 
simul cum oratoribus et ducibus quibusdam etiam Lanc 
populi multitudinem corruptam esse, neque servire fame 
quorundam , bene gnaram nos justitiam mutuamque con- 
cordiam colentes, diis faventibus, ulcisci quicunque in- 
juste nos aggrediantur, sed corruptione et proditione sitni- 
libusque malis qua istis hominibus adherent, nullam ser- 
vari posse civitatem. (20) Nec precibus igitur, Athenienses, 
nec commiserationi ullum.apud vos locum concedentes, 
neque quie ex ipsis factis contra reos vobis probata est 
Areopagilicze delationis veritatem irritam facientes ( τὴν... 
ἀποδεδειγμένην ὑμῖν x. τ. xp. [τῆς ἐξ ᾿Αρείον πάγον ἀποφά- 
σεως ] ἀλήθειαν ἄχυρον π.), communi succurrite patrii et 
legibus ; liaec enim utraque hoc judicio contendunt contra 
istius improbitatem. (21) De tota, Athenienses, regione 
nunc sufíragia feretis, de slructis in ea sacris, de anti- 
quis institutis, de tradita nobis a majoribus forma reipu- 
blic:te, non de uno Philocle; is enim jam pridem se ipse 
capitis damnavit. Hxc ego vos precans mulla jusliora 
peto quam qui ista perpetrarunt, ne scilicet deseralis ea 
pro quibus majores nostri mulla sustinuerunt pericula, 
nec in fredam ignominiam converlatis urbis dignitatem, 
nec istorum graliam commutelis cum legibus et populi se- 
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xal τῶν τῆς βουλῆς ἀποφάσεων, (22) Ἀχριδῶς γὰρ | natusque delationibus. (22) Nam certo, Athenienses , certo 


ἴστε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἀχριθῶς, ὅτι ὑμεῖς μὲν παρὰ πᾶσιν 

10 ἀνθρώποις ἐπαινεῖσθε ταῖς γεγενημέναις ζητήσεσιν ὑπὲρ 
τούτων τῶν χρημάτων, οἱ δ᾽ ἐξεληλεγμένοι χατὰ τῆς 
ἑαυτῶν πατρίδος δῶρα εἰληφότες πονηροὶ καὶ ἄδιχοι 
xal μισόδημοι νομίζονται εἶναι, φιλεῖν ὑμᾶς φάσχοντες 
xal πράττειν ὑπὲρ τῶν τῆς πόλεως ἀγαθῶν, xol δι’ 
δυᾷς ἔνδοξοι γεγενηυένοι. 


scitote vos quidem ob institutas de opibus istis queestiones 
apud omnes mortales laudari; eos vero qui contra ipso- 
rum patriam munera accepisse comperli sunt, improbos 
censeri οἱ iujustos et populi osores, amare vos dicentes 
urbisque studere commodis, quum per vos clari evaserint. 
(Nonnulia deesse videntur.) 


LESBONACTIS POLITICA. 


AEZBONAKTOZ IIOAITIKOZ 
ΠΕΡῚ 
TOY IIOAEMOY ΤΩΝ ΚΟΡΙΝΘΙΩΝ. 


El μὲν ἑώρων τοὺς ὑμῖν συμθουλεύοντας, ᾧ ἄνδρες 
Ἀθηναῖοι, τὰ βέλτιστα βουλευομένους τῇ πόλει, xal 
3» περὶ ὧν παρεληλύθασιν ἐροῦντες, ὀρθῶς παρ᾽ αὑτοῖς 
ἐγνωχότας συμθουλεύειν, ὑπὸ σιωπῆς ἂν τὴν ἐμὴν πα- 
ρεῖχον γνώμην " νῦν δὲ δρῶν τούς τε τῇ Θηδαίων πόλει 
προστιθεμένους παρὰ τὴν αὐτῶν γνώμην τὰ βέλτιστα 
γράφοντας, μᾶς τε περὶ τῶν τῇ πόλει συμφερόντων 
οὐχ ἐπιχειροῦντας λέγειν, παρελήλυθα διδάξων περί τε 
40 τοῦ παρόντος ὑμῖν πολέμου χαὶ τῶν ἐν ὑμῖν ἀεὶ λέγειν 
εἰωθότων ὡς χρὴ τούτων ἕχαστα πράττειν. Εἰ μὲν 
γὰρ δὴ xal πρότερον πρὸς τὴν ὑμετέραν πόλιν ὑπή- 
χουον Θηδαῖοι μὴ δυσμενῶς διαχείμενοι, χαίτοι πρὸς 
τοὺς προγόνους ὑμῶν πολλὰ xal δεινὰ καὶ μεγάλα πε- 
πραγμένοι xal διὰ παντὸς τοῦ χρόνου πολέμιοι χαθε- 
στῶτες ὑμῖν, παριδὼν ἂν τὰ νῦν αὐτοῖς ἡμαρτημένα 
περὶ ἑτέρων ἂν τοὺς λύγους ἐποιούμην. Νῦν δὲ τίς 


ε͵οούχ οἶδεν ὅτι πρότερον μὲν ἡμῖν μετὰ τῶν Λαχεδαι- 


μονίων xol τῶν ἄλλων Πελοποννησίων ἐπιῤουλεύσαν-- 
τες ἀναστάτους ἡμᾶς ἐπεχείρησαν ποιεῖν, εἰ μὴ διὰ 
τύχην αὐτοῖς ἢ ῥώμη καὶ τὰ βουλεύματα διεφθάρη" 
δεύτερον δὲ μετὰ τοῦ βαρθάρου γενόμενοι καὶ σύμμα- 
χοι ἐχείνῳ καταστάντες, ὃς ἧλον ἀνυποστάτῳ δυνάμει 
p xal τὰ σώματα xal τὴν χώραν ἡμῶν διαφθερῶν, ἐναν- 
τίοι παραταξάμενοι τοῖς ἡμετέροις φρονήμασιν, π᾿ ὀλί- 
γῶν πολλοὶ μάχη χρατηθέντες ἔφυγον᾽ μετὰ δὲ ταῦτα 
πάλιν μετὰ τῶν ἡμετέρων ἐχθρῶν γενόμενοι τὴν χώραν 
ἡμῶν ἔτεμον τὴν πολλάχις τούτους σώσασαν, xai τὴν 
πόλιν ἕτοιμοι χατασχάπτειν ἦσαν, ἣν πολλάχις αὐτοὶ 
θεραπεύσαντες σωτηρίας ἔτυχον. Διὰ παντὸς δὲ χρό- 
νου τοτὲ μὲν μετὰ Λακεδαιμονίων ἣμῖν ἐπιθουλεύον- 
10 τες, ἄλλοτε δὲ τοὺς ἡμετέρους συμμάχους ἀφιστάντες. 
ἀεὶ δὲ αὐτοὶ χαθ᾽ ἑαυτοὺς πολεμικῶς xal δυσμενῶς 
ἔχοντες πρὸς ἡμᾶς διατελοῦσι. Νῦν δὲ τὸ τελευταῖον 
Πλαταιεῖς ἀναστάτους πεποιήχασιν, ἡμετέρους μὲν 
ὄντας συμμάχους, εὐμενῶς δὲ ἀεὶ πρὸς τήνδε τὴν πό- 
λιν διαχειμένους, μόνους δὲ μεθ᾽ ἡμῶν ὑπὲρ τῆς τῶν 
“Ἑλλήνων ἐλευθερίας πρὸς τὸν βάρδαρον διαγωνισαμέ- 


νους xal τρόπαιον στήσαντας, Ὑπὲρ ὧν εἰχὸς ὑμᾶς 


16 ὀργισθέντας πανδημεὶ μετὰ τῶν ὅπλων ἐξιέναι, καὶ τὴν 


αὐτὴν Θηδαίοις ἐπιτιθέναι τιμωρίαν ἥνπερ οὗτοι τοῖς 
ὑμετέροις συμμάχοις ἐτόλμησαν. Ἀξιῶ μὲν οὖν xai 
τοὺς ἀποτρέποντας ὑμᾶς τὴν αὐτὴν ἐμοὶ γνώμην ἔχειν, 
xal μὴ πείθειν ὡς οὐ πολεμητέον ἐστὶ Θηδαίοις εἰ δὲ 
μὴ, διδασχόντων ὡς οὐδὲν εἷς ὑμᾶς ἐξημαρτήχασιν. 


LESBONACTIS POLITICA 
DE 
BELLO CORINTHIORUM. 


Quodsi viderem consilia vobis suggerentes, viri Athenien. 
ses, optima queque civitati consulere, et res de quibus 
dicturi prodierunt, recta et sincera mente tractandas secum 


-fatuisse; ego meam silentio premerem sententiam. Nunc 


vero quum oratores Thebanorum civitati faventes videam 
non ex sincera mentis sententia de optimis, qus facienda 
sint, consulere, vos autem de commodis reip. disserere 
nihil tentare : tum demum huc accessi, de bello praesenti 
et de iis qui verba apud vos facere solent, edocturus que-  . 
nam de singulis sint statuenda. Si quidem antea Thebani 
nobis audientes neque hoslili in nostram civitatem animo 
affecti fuissent ( quanquam contra majores nostros multa 
et gravia gesserint vobisque omni tempore hostes exstite- 
rint), que nunc peccarunt parvipendens, de aliis verba 
facerem. Quis vero nunc ignorat quod primum cum La- 
cedeemoniis et reliquis Peloponnesiis in perBiciem nostram 
conspirantes , vastitatem nobis inferre studuerunt , nisi per 
fortunam eos et robur et consilium defecisset? deinde cum 
barbaro coalescentes eique in bello socii effecti, qui hsud 
sustinendo cum exercitu ad nos nostraque omnia evertenda 
venerat, adversarii constituti consiliis et prudentise nostra, 
a paucis prolío victi sunt? post hzc jterum in belli 80- 
cietatem cum inimicis nostris convenientes , agros nostros 
populabundi invaserunt, qui protectores illis non raro fue- 
rant, et illam urbem, cui ipsi servientes salutem toties 
fuerunt consecuti, jam diripere festinabant? Omni vero 
tempore tunc cum Lacedeemoníiis in nos conspirantes , alias 
belli socios & nobis avocantes, semper illi sese contra nos 
hostiliter atque inimico animo gesserunt. Nunc demum. 
urbem Platzensium everterunt, sociorum nostrorum , qti 
henevolos semper se in civitatem nostram se preebuerunt , 
et qui soli nobiscum pro Graecorum libertate contra barba- 
rum dimicarunt tropeumque erexerunt. [115 vos iratos 
iequum est populo universo in armis excurrere , eandemque 
Thebanis infligere penam quam ipsi de sociis nostris sumere 
ausi sunt.  Censeo igitur vel eos, qui avertere vos stude- 
bant, eandem quam ego habere sententiam, minlmeque 
bellum contra Thebanos suscipiendum dissuasuros esse : 
sin minus, doceant illi nihil Thebanos in vos deliquisse. 
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fIPOTPEIITIKOZ TOY AYTOY. 


Οἱ μὲν πολέμιοι ἐγγύς, ὦ ἄνδρες στρατιῶται, ὧν 

45 εἵνεκα fj σύμπασα παρασκευὴ παρεσχεύασται, τὰ δ᾽ ἀπὸ 
τῶν θεῶν, ἀφ᾽ ὧν χρὴ ἄρχεσθαι, καλῶς ἔχει χατ᾽ ἀμ- 
φοτέρους τοὺς λόγους τά τε γὰρ ἱερὰ χαλὰ ἡμῖν γέ- 
γονε xal τὸ δίκαιον μεθ᾽ ἡμῶν ἐστίν. — "Ev ὑμῖν οὖν τὰ 
ἐπίλοιπά ἐστιν, ἐὰν ἄνδρες ἀγαθοὶ γένησθε. ᾿Εμὲ μὲν 
οὖν εἰχὸς παραινέσαι ἃ γινώσχω», ὑμᾶς δὲ προσέχειν 
30 τοῖς λεγομένοις δοχεῖν τε, ὥσπερ τοὺς λόγους ἀχούετε, 
οὕτως αὐτὰ τὰ ἔργα δρᾶν παρόντα, ἃ ἐν τοῖς λόγοις 
δεδήλωται" οὕτω γὰρ ἂν ἄριστα γνοίητε τὰ συμφέροντα. 

4. Δεῖ δὲ ὑμᾶς σκέψασθαι ὅσα ἀγαθὰ ἔνεστιν ἐν τῷ 
γιχᾶν μαχομένους τοὺς πολεμίους. Πρῶτον μὲν τὴν 
πόλιν xal τὴν γώραν σώζετε ἐν 7j ἐτράφητε, ἣν Opiv 
οἷ πρόγονοι τειχίσαντες xai ἄλλα πολλὰ ταλαιπωρη- 
θέντες κατέλιπον οὐχ ἀπολέσαι ἀλλὰ σῶσαι ἦν ἐλευ-- 
35 θέραν μὲν καταλαθοῦσιν αἰσχρὸν...... ὑφ᾽ ὑμῶν ἔλευ- 
θερωθῆναι. Καὶ μὴ τὸν χίνδυνον καταδείσαντες καὶ 
νομίσαντες μείζω εἶναι ἢ ὅσος ἔστι, τὴν μὲν ὑπάρχου- 
σαν ἀρετὴν ἀπολέσητε, τὴν δ᾽ οὐχ ὑπάρχουσαν xaxó- 
tnra χτήσησθε,. "Ec δὲ καὶ ἱερὰ ὑμῖν οἱ πατέρες 
ἱδρυσάμενοι χατέλιπον, χοσμήσαντες ναοῖς xat βωμοῖς 
καὶ ἀγάλμασι χαὶ ἄλλοις πολλοῖς καὶ καλυῖς ἀναθήμα- 
40 σιν’ ἃ μὴ περιίδητε συληθέντα xal πεσόντα ἀτίμως, 
ἀλλ᾽ ἀμύνετε, ὅσον ἕχαστος δυνατός ἐστι, τῷ θεῷ, ἄλ- 
λως τε καὶ μετὰ τοῦ ὑμῖν συμφέροντος, xai δεδηλω- 
χότων τῶν θεῶν ἐν τοῖς ἱεροῖς τὴν εἰς ὑμᾶς εὔνοιαν, 
ἀναμνησθέντες πομπῶν χαὶ πανηγύρεων χαὶ ἀγώνων, 
ἐν οἷς τῶν μὲν παρουσῶν ἀνιῶν ἐπελανθανόμεθα, μετὰ 
δὲ τὴν ἡδονὴν ἄλλας προσεχτώμεθα,, συνόντες ἀλλήλοις 
χατά τε φιλότητας xal χατὰ συγγενείας xai χατὰ ἢλι- 
171x(ac, ἐξευπορίζοντες αὐτοί τε ὅπως ἡμᾶς αὐτοὺς ὡς 
ἐλάχιστα λυπήσομεν τούς τε παρόντας ὡς πλεῖστα εὖ- 
φρανοῦμεν. Ὃ δὲ παρεστηχὼς ἀγὼν τέλος ἔχει ταῦτά 
τε διασῶσαι xai ἕτερα πολλῷ πλέονα xal χαλλίω xai 
μείζω προσχγξήσασθαι , 7| τῶν τε ὑπαρχόντων στερηθῆ- 
ναι xai αὐτοὺς πολλὰ xal οἰχτρὰ παθεῖν xal ἰδεῖν. 

5 ᾿Επανενεγχεῖν δὲ τὴν γνώμην ὑμῶν ἕχαστον βούλομαι, 
ὃ xa δεῖ σχέψασθαι, ἃ περὶ πλείστου ποιούμενοι χα- 
τελίπομεν, τοὺς γεννήσαντας πατέρας xal μητέρας. 
Ὃ δὲ υἱούς τε ἐφύτευσε xal ἐξέφυσεν, ὁ δὲ ὁμογενεῖς 
ἀδελφούς τε χαὶ ἀδελφάς, ὧν οἱ μὲν γήρα πολὺ ὑπερ- 
θάλλοντες, οἱ δὲ νεότητι πολὺ ἐλλείποντες τοῖς μὲν 
σώμασιν οὐχ οἷοί τ᾽ εἰσὶν ἀμύνειν, τῶν δὲ χινδύνων 
πλεῖστον μέρος μετέχουσιν. Ἐν οἷς ἡμῶν μὲν προ- 
1v θυμηθέντων xal εὖ ἀγωνισαμένων εὐδαίμονες μὲν ol 
πατέρες, τίμιοι δὲ οἱ παῖδες, ζηλωταὶ δὲ αἱ γυναῖχες 
καὶ αἱ θυγατέρες xal αἱ ἀδελφαὶ xat ἑνὸς ἑκάστου xat 
συμπάντων ἐλλιπόντων δὲ ἡμῶν τὴν προθυμίαν xol 
μὴ θελησάντων διαμάχεσθαι εἰς τὸ ἔσιατον ἄθλιοι μὲν 

οἱ πατέρες, στερηθέντες μὲν τῆς ἡμετέρας προσόψεως, 
στερηθέντες δὲ πόλεως καὶ χώρας xal ἱερῶν, ἀντὶ δὲ 
15 καλλίστης ἐλευθερίας εἰς αἰσχίστην δουλείαν χαθιστά- 


HORTATORIA EJUSDEM. 


1. Quum hostes adsunt, milites, quorum causa factus est 
omnis apparatus ; (um res divinse, a quibus est incipiendum, 
utroque modo recte se habent : nam et ex(a contigere fausta 
et jus a nobis est. Reliqua igitur spes in vobis est, si fortes 
vos prseebueritis. Ac mequidem ea qua scio vos decet mo- 
nere, vos autem quz dicam attendere, e£ quemadmodum 
auditis verba, sic res ipsas, de quibus verba fiunt, videre 
vos przesentes credere : siquidem bac ratione quid expediat 
cognoveritis facillime. 

2. Alque hoc vobis est considerandum , quantum in eo 
sit commodi, si hostes proelio vincatis. Etenim primum 
urbem conservatis et regionem in qua estis educati, quam- 
que vobis a se munitam et multo sudore defensam majores 
non perdendam sed servandam reliquerunt; quam nisi li- 
beram, ut accepistis, tenere pergatis, admodum turpe sit .... 
Neque vero, quia periculum timeatis ac majus quam sit 
existimetis, et vestram abjicitefortitodinem et alienam com- 
parate vobis ignaviam. Templa praterea vobis a se con- 
structa, sacellis, aris, statuis ac multis prrzeclaris ornata 
donariis, majores reliquere ; quz nolite spolianda et diruenda 
ignominiose prodere, verum diis pro virili quisque opem 
ferte, quum praesertim praeter vestrum commodum suam 
quoque vobis benevolentiam dii in sacris ostenderint, 
pomparum et publicorum conventuum atque certaminum 
memores, per qua» tum przesentes obliviscebamur zru- 
mnas, tum post publicam hanc delectationem aliis etiam po- 
tiebamur, inter nos privatim coeuntes, ut quique amicitia 
vel cognatione vel setate juncti essemus, operam dantes 
ut nobis ipsis minime molesti presentibusque quam ju- 
cundissimi essemus. Αἱ in hoc coctamine situm est, 
ut vel et haec servemus ct alia plura pulchriora ma- 
joraque nobis comparemus, vel et hacc perdamus et ipei 
miserias multas tum subeamus tum oculis usurpemus. 
Sed ad ea vestrüm uniuscujusque cogitationem volo re- 
vocare, qua nobis carissima reliquimus , patres videlicet 
ac maífres qui nos genuerunt, liberos quos procreaviimus , 
(íratres ac sorores nobiscum natos, de quibus alii per sene- 
ctutem, illi per juventutem nimiam, ut corpora non possunt 
hostibus objicere, ita periculorum partem participant maxi- 
mam. Exhis porro, si nos strenue decertaverimus, felices 
erunt patres, honorati liberi, celebres et uxores et filize et 
sorures tum singulorum tum omnium : sin ignavi fuerimus 
nec ad extremum usque halitum depugnare voluerimus , 
miseri fiunt patres, qui et conspectu nostro et urbe atque 
agro templisque privantur, et pro libertate pulcherrima tur- 
pissimuim subeunt ea zetate jugum , quae. vel quantum pa- 
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μενοι, ἐν ἡλικίᾳ τοιαύτη ἐν 3j τὸ μὲν φρονεῖν ἃ πάσχει 
γεγήρακεν, οἷς δὲ γινώσχει [ἃ πάσχει ἀδύνατος xa- 
θέστηχεν ἀμῦναι, ὥστε χαλεπώτερον φέρειν" εἰ γὰρ 
παρῆν γινώσχειν μὲν μή, δύνασθαι δὲ τῷ σώματι, 
ῥάων ἂν ἦν ἢ συμφορά οἰχτραὶ δ᾽ αἱ γυναῖχες χαθί- 
στανται, δυστυχεῖς δὲ χαὶ παῖδες καὶ ἀδελφοί, τῶν τε 
αὐτῶν τούτων στερισχόμενοι καὶ τῶν ἐλπίδων ἐφ᾽ αἷς 

30 ἐτράφησαν. Καὶ οἷς ἐν τῷ νῦν χρόνῳ ζῆλον χαὶ τιμὴν 
χάλλος xal εὐείδεια, εἷς δουλείαν πίπτουσιν [ἀνάγχη 
xal αἶσχος xal ἀτιμίαν φέρειν * ἀντὶ γὰρ τῶν χαλλίστων 
xat ἐντιμοτάτων γάμων εἰς αἰσχίστους πίπτουσιν. ^H τε 
αὖ δυσειδία εἷς τοιαῦτα ἔργα καθίστησι τὰ σώματα, 
ἐν οἷς xo τὸ ὑπάρξαν ἀγαθὸν τῆς τροφῆς ζημία χα- 
θίσταται, οὗ δυνάμενοι δὲ τοὺς πόνους δπεχφέρειν ἀντὶ 

5 τοῦ βίου τοὺς αἰσχίστους xal βιαιοτάτους θανάτους 
αἱροῦνται. “Ὅστις οὖν τοιούτων ἄθλων προχειμένων 
μὴ ἔσται ἀνὴρ ἀγαθὸς ἐν τῷδε τῷ ἀγῶνι, ἀλλά τις 
εἰσαῦθις ὑπολείπεται ἢ γνώμη 3 ῥώμη, ἀμφοῖν στε- 
ρηθήσεται, τῆς τε νῦν τῆς τε εἰσαῦθις τῶν ἔργων " ὅδε 
γὰρ ὃ ἀγὼν αὐτῷ τέλος ἔχει. 

8. ᾿Ἐνθυμηθῆναι δὲ χρὴ xal τίνος οὔνεχ᾽ ἂν μᾶλλον 
ἀξιώσαιτε μάχεσθαι, ἢ τί ἀγαθὸν οὖχ ἔνεστιν ἐν τῷ 
νικᾶν μαχομένοις τοὺς πολεμίους. Τοῦτο ἀρετὴν σύμ- 

30 πασαν λαὸν ἔχει" ἐν τούτῳ ἔνεστιν ὑμῖν ὅσα τις εὕ-- 
Eco, — Aoxet εἶναι εἰρήνη ἀγαθόν; αὕτη ἐπὶ τοῖς τοὺς 
πολεμίους vixoigt γίγνεται ὅπως ἂν βούλωνται χατα- 
θέσθαι. Δοκεῖ εἶναι χτημάτων χτῆσις ἀγαθόν; τοῦτο 
τοῖς νιχῶσι γίγνεται" τά τε γὰρ ὑπάρχοντα ἀσφαλῶς 
χέχτηνται, τά τε τῶν πολεμίων ἀδεῶς χαρποῦνται. 
Διχαιότητος τοίνυν τόδε τὸ ἔργον πλεῖστον μετέχει" 

35 δίχαιον μὲν γὰρ τῇ πατρίδι ἀμύνειν ἐν $j ἐτράφητε, 
δίκαιον δὲ ἱεροῖς πατρῴοις καὶ μνήμασι τῶν προγόνων, 
δίκαιον δὲ τοὺς πατέρας ὑμῶν ὅφ᾽ ὧν ἐτράφητε ἀντι- 
γηροτροφῆσαι, δίκαιον δὲ τοὺς παῖδας, ἐπειδήπερ ἐφύ- 
σατε,, ἐχθρέψαι, δίχαιον δὲ τούτων τινὰ μὴ ἐλλείπειν, 
Εἰ δέ τις σοφίαν ἐπιτηδεύει, τὸ νιχᾶν μαχόμενον, 
τοῦτο σοφίαν ἡγησάσθω,, εἴ γε οὗ σοφὸν τὸ δοῦλον εἶναι, 

40 τὸ 83 ἐλεύθερον σοφόν. Κάλλος ἐν τιμῇ εἶναι δοχεῖ ; 
οἱ αὐτοὶ τοίνυν ἄνδρες νικῶντες οἵ τε χαλοὶ χαλλίους 
δοχοῦσιν εἶναι, οἵ τε αἰσχροὶ δεινότεροι" πᾶν γὰρ τὸ 
ἐλεύθερον χαλόν. ΕἾ τις τοίνυν εὐγενείας βάσανος, ἐν 
τῷδε τῷ ἔργῳ μάλιστα ἔνεστιν. Ἵροστις μὲν γὰρ πρό- 
τερον δοχῶν εὐγενὴς νῦν μὴ θελήσει διαμάχεσθαι, τήν 
τ᾽ ἐκ τῶν προγόνων ὑπάρχουσαν εὐγένειαν ἀπολεῖ τοῖς 
τε παισὶ δυσγένειαν ἀπολείψει“ ὅστις δὲ ἐν τῷ ἔργῳ 

ιγλέσται ἀνὴρ ἀγαθός, τῶν τε προγόνων τὴν ἀρετὴν ἀνα- 
μνήσει, τοῖς τε παισὶν εὐγένειαν χαταλείψει" τῶν γὰρ 
ἐν τοῖς δεινοῖς ἀνδρῶν ἀγαθῶν γινομένων οἷ παῖδες εὐγε- 
γεῖς νομίζονται. 

4. Πολλὰ δὲ εἰρηκὼς ἀγαθὰ ὅσα ἔνεστιν ἐν τῷ νι- 
χᾶν, πολλὰ ἕτερα παρίημι, ὧν 8 τε ἕκαστος αὑτὸν 
ἀναμιμνήσχων ἀνὴρ ἀγαθὸς γιγνέσθω * ὅσα δὲ τὰ δια- 

6 φέροντα ἐν αὐτῷ τῷ μάχεσθαι ἔνεστιν εἰς τὸ σώζεσθαί 
τε χαὶ διαφθείρεσθαι, ταῦτα ὑμᾶς διδάξω. Πρῶτον 


tiatur prz senio nequit cognoscere , vel, si cognoscit , auxi- 
lium ferre non potest, quod quidem rem intolerabiliorem 
facit ; quandoquidem , δ sensu malorum carere, liceret 
vigente adhuc corpore, levior videretur calamitas : mi- 
ser: quoque fiunt uxores, et infelices fratres sororesque, 
qui quum iisdem rebus tum spe qua fuerant enutriti spolien- 
tur. Et quibus nunc gloriam et honorem pulchritudo et forma 
pariunt , iisdem in servitutem redactis turpitudinem et de- 
gradalionem ea ferre necesse est : nam pro pulcherrimis et 
$plendidissimis conjugiis turpissimis ac vilissimis implican- 
tur. Deformitas quoque talibus operibus corpora subjicit, 
in quibus et prior educatio commoda damnum affert, et , 
postquam laboribus pares esse non possunt, turpi ac violenta 
morte vitam sponte commutant. Quocirca quisquis talibus 
propositis praemiis virum se in hoc certamine animo corpo- 
reque non praslabit , is utraque spe atque copia , tum quae 
nunc est, tum si qua post erit , privabitur : siquidem in hoc 
proelio sita sunt omnia. 

3. Hoc etiam perpendendum est, quam ob causam malitis 
pugnare, et quid non sit in eo boni si hostes prelio vinca- 
tis. In vincendo omnis virtus atque omnium votorum 
summa comprebenditur. Pax bonum habetur? heec eorum 
arbitrio qui hostes vicerint componitur. Opes bonum 
habentur? hoc victoribus debetur; qui et sua tuto possi- 
dent et aliena secure carpunt. Jam justitia: non parum 
in hac re cernitur : est enim justum patri, quz nos aluit, 
sacrisque avitis et majorum sepulcris ferre suppetias; 
est justum parentum, a quibus estis educati, senectutem 
rursum fovere ; est justum liberos, quos procreastis, tollere ; 
est justum lorum nemini quidquam deesse. Quodsi quis 
sapientize dat operam , is victoriam in sapientia ponat, siqui- 
dem sapientize libertas , non servitus, congruit. Pulchritudo 
bonor habetur? iidem victores et pulchri pulchriores, et de- 
formes ferociores esse videntur : quandoquidem nihil non 
quod liberum sit est pulchrum. Jam si quod est nobilitatis 
indicium, id in hoc opere cernitur potissimum. Etenim qui, 
quum ante generosus haberetur, nunc depugnare nolet, iset 
a majoribus relictam nobilitatem amittet, et liberis ignobili- 
tatem relinquet : at qui fortem se prs&ebebit, et majorum 
revocabit in memoriam virtutes , et liberis nobilitatem pro- 
det ; eorum enim , qui periculosis temporibus strenue se ges- 
serint, posteri nobiles habentur. 

4. Et quanquam permulta retulerim victorize commoda, 
non pauca tamen oniisi , quae sibi quisque suggerens fortem 
se praebeat : nunc autem, quantum in ipsa pugna sit ad 


salutem vel interitum momeuti, vos docebo. Elenim corpus 
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μὲν τὸ σῶμα εἰς τὸ ἔμπροσθεν πέφυχε καὶ βαδίζειν καὶ 
βλέπειν ἔπειτα τὰ ὅπλα οὕτως εὕρηται ἔαπροσθεν τοῦ 
σώματος προδεδλῷσθαι, f, μὲν ἀσπὶς τοῦ μὴ τιτρώσχε- 
σθαι, τὸ δὲ δόρυ τοῦ ἀμύνεσθαι: ὥστε ἐὰν βούλησθε 
εἰς τὸ ἔμπροσθεν βαδίζειν ἐπὶ τὸ μαχόμενον ἀεὶ πάν-- 


3 , 1 / | j 
Io τες, ἄχουοντες τὰ λεγόμενα xai τὰ παραγγελλόμενα 


ποιοῦντες, ἀναμιμνησχόμενοι τῶν ἀγαθῶν, παραθαρρύ- 
νοντες ἀλλήλους, χαταφρονοῦντες μὲν τοῖς ἔργοις, 
ἀξιοῦντες δὲ μάχεσθαι χαὶ ἐχείνους παρελθόντες, ταῦτα 
ὑπουργήσαντες, ὅσα δὴ ἀνθρώπινα, νικήσετε. Εἰ δέ 
τις ὑμῶν ἀξιώσας τοὺς μὲν πολεμίους πλεῖόν τι εἶναι 
Ἢ ἀνθρώπους xal ἀτρώτους εἶναι, αὐτὸς δὲ ὡς μηδενὸς 
ἄξιος ὑποχωρήσει,, τοῦτο σωτηρίαν νομίσας εἶναι, πρῶ- 
vov μὲν τὴν γνώμην ἥττημένος ἀδιχεῖ, ἔτι δὲ ἔμπαλιν 
αὐτῷ τὸ σῶμα τοῦ ἔργου πεφυχὸς τὰ ἐναντία οἷς βού-- 
λεται ὑπουργήσει. Εἰἷκς τοὔπισθεν μὲν γὰρ οὔθ᾽ οἱ πό- 
δες πεφύχασιν ἀναχωρεῖν οὔθ᾽ οἱ ὀφθαλμοὶ δρᾶν οὐδενός, 
δίχα δὲ διαιρεθεὶς, τῷ ἀναχωρεῖν ὑπηρετῶν xal τὸν 
ἐπιόντα ἅμα κίνδυνον φυλάττων χατὰ φύσιν, ταχέως 
xal τὸν ἀντιστάτην οὐ δυνήσεται ἀμύνεσθαι" ἐὰν δὲ 


20 ἀναστραφεὶς ἀξιοῖ φεύγειν ὡς ἀποφευξόμενος, πρῶτον 


μὲν τὰ γυμνὰ τοῖς πολεμίοις δείξει, ἐν οἷς τιτρώσχε- 
σθαι ἢ μάχεσθαι ἀνάγχη, ἔπειτα πολλοὶ καὶ χοῦφοι ol 
διωξόμενοι ἀχοντισταὶ χαὶ σφενδονῆται χαὶ τοξόται, 
οὖς οὔτι αὐτοὺς ῥάδιόν ἐστιν ἀποφυγεῖν οὔτε τὰ βέλη 
αὐτῶν ἧττον ἔτι πολλῷ" 6 γὰρ τάχιστος ἀνὴρ τοῦ βρα- 
δυτάτου τοξεύματος οὐδὲ μέρος ταχυτῆτος παρέχει, 
Εἰ οὖν τις ὁμῶν φιλοψυχῶν παρεσχεύασται ἀναχωρεῖν 


25 ἢ φεύγειν, ἵνα σωθῇ, οὐχ ὀρθῶς γινώσχει τὸ φιλοψυ-- 


κεῖν ὅ τι ἔστιν" ἐν γὰρ τῷ μένειν xal ὁμόσε χωρεῖν οὐ 
μόνον τὴν αὑτοῦ ἀλλὰ χαὶ τὰς τῶν οἴχοι μενόντων 
ψυχὰς σάζει. 

6. Εἰ μὲν οὖν εὖ ἤδει τις ὅτι τόνδε τὸν χίνδυνον 
διαφυγών, μεθ’ ἡδονῆς τὸν ἐπίλοιπον χρόνον διατελέ- 
σας, σὺν εὐχλείᾳ τελευτήσει, εἶχεν &v λόγον τινὰ ἡ χα- 
xía* νῦν δὲ πολλοὶ (καὶ) xaxol δόξαντες εἶναι, ὀλίγον 
χρόνον βιοῦντες, διὰ τὴν δύσχλειαν ἀνιώμενοι χαὶ ἄτι- 


80 μοι παρ᾽ ἐντίμοις ὄντες χαχῶς τὸν ἐπίλοιπον βίον τε- 


λευτήσαντες ὀνείδη τοῖς παισὶ χαταλείψουσιν. ᾿Επεὶ δὲ 
πεφύχαμεν οὐχ ἀθάνατοι, ποῦ χάλλιον ἀποθνήσχειν 
ἢ ὑπὲρ ὧν χρὴ τιμωροῦσι; ποίαν ἄλλην ἀρετὴν χτωμέ- 
νους, ποῖος ἡδίων θάνατος; τίνες εὐχλεέστεροι οἵ ἀπο- 
θανόντες ἢ οὕτω τελευτήσαντες; δημοσίου τάφου ἀξιοῦν- 
ται, θυσίαι ἐπὶ τούτοις γίγνονται, ἀγῶνες ἐπὶ τούτοις 


85 τίθενται, ἀντὶ θνητοῦ σώματος ἀθάνατον μνῆμα xaza- 


λείπουσιν. ΟἹ δὲ τούτων παῖδες δημοσίᾳ ἐχτρέφονται, 
τιμώμενοι πανοπλίαις, προεδρίαις, θαυμαζόμενοι xal 
ἐν χοροῖς χαὶ ἐν γυμνασίοις καὶ ταῖς ἄλλαις συνουσίαις. 
Τοῖς δὲ ix τοῦδε τοῦ χινδύνου σωθεῖσιν, ἀνδράσιν ἀγα- 
θοῖς γενομένοις, ἀκίνδυνος 6 λοιπὸς βίος μαχαριζομένοις 
ἐν πάσαις πανηγύρεσιν, ἐν πάσαις θεωρίαις. Οἵ φίλοι 


40 τούτοις φίλοι εἰσίν, οἱ ἐχθροὶ τοῖς τοιούτοις ὑπερεύχον- 


ται, πᾶς ἀνὴρ ξενοῦσθαι βούλεται dx τῶνδε" xal γα- 
μετὰς προθύμους ἂν εὕροις οὗτοι γηράσχοντες εὐδαι- 


ΛΕΣΒΩΝΑΚΊΟΣ ΠΡΟΤΡΕΠΤΙΚΟΣ A. 


primum prorsumire et prospicere naturá solet ; deinde armo- 
rum eaest ratio ut corpori przeponantur, scutum ad cavenda 
vulnera, hasta ad inferenda : quocirca si cuncti prorsum 
voletis in pugnam procedere, tum jussis obtemperantes , 
tum bonorum recordatione vos invicem confirmantes , et 
ignavos contemnentes , eosque praetergressi pugnam desi- 
derantes : hiec si przestabitis , quantum res human: ferunt , 
vincelis. Sin aliquis hostes plus quam homines, nec vulne- 
rari posse existimans, et sese nihili faciens , (ugam in salute 
ponet » ἰδ primum consilio vincetur, deinde corpus ita quum 
sit natura factum, ut repugnet operi illi quod retro cedens 
agitat , voluntati domini sui contraria omnia faciet — nam 
retro quidem nec pedes cujusquam possint procedere nec 
oculi prospicere —, sin bifariam incedat, ac simul et re- 
ceptui det operam et imminens caveat accedens periculum, 
mox adversarium defendere non poterit : sin tergo hostibus 
obverso fugam capiet ut anfugiat, primum nudas partes 
hostibus ostendet, et vel vulnera vel pugnam necessario 
subibit, deinde multi ac leves eum persequentur funditores 
ac sagittarii, quos nec ipsos nedum tela eorum queat eva- 
dere; siquidem viro celerrimo tardissimum est jaculum 
longe velocius. Quapropter, si quis de vobis vitz studiosus 
receptum vel fugam ad salutem meditatur, non recte vide- 
tur quid sit vite studium cognoscere : qui enim manet et 
congreditur, is non suam tantum sed etiam domesticorum 
vitam conservat. 

5. Jam si quis certo se scire, quum hoc evasisset. peri- 
culum, reliquum vite tempus in gloria atque voluptate 
transacturum , aliquam haberet ignavia rationem : nunc 
autem multi pro ignavis habiti, reliqua γῆ parte non longa 
misere per turpitudinem et infamiam transacta, probrum 
liberis relinquent. Et quoniam immortales non sumus 
nati , quonam honestius pacto quam quos oportebat defensis 
moriamur? Quaenam sit mors jucundior? quinam glocio- 
siores mortui? Etenim qui talem oppetunt mortem, in eo- 
rum decus publicum exstruitur sepulcrum, sacra fiunt, 
celebrantur certamina , proque mortali corpore monumen- 
tum paratur immortale. Ac horum liberi pufiice aluntur, et 
integris armaturis ac. prímis subeelliis honorantur, inque 
choris et gymnasiis et aliis conventibus admirationi sunt. 
Qui porro periculum hoc per fortitudinem evaserint, ii reli- 
quam vitam secure cum perpetua per omnes conventus ac 
pompas laude degunt. His amici sunt amici , pro his inimici 
intercedunt , per hos quivis bospitio vult excipi; et affini- 
tates eorum cupide ambiri invenias : hi in senectute beati 
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μονέζονται,. Νῦν οὖν, ὦ ἄνδρες στρατιῶται, καθ᾽ ὅσον 
ὑμῶν ἕχαστος ἰσχύει, μηδὲν ὑπολειπόμενος τῆς δυνά- 
μεως ἀντιλαμδανέσθω τῶνδε τῶν ἀγαθῶν, — Ymopt- 
μνήσχω δὲ δμᾶς ὅτι καὶ τὰ ἱερὰ ὁμῖν καλὰ γέγονεν. 


ETI ΤΟΥ ΑΥ̓ΤΟΥ͂ ΠΕΡῚ TON ΑΥ̓ΤΩΝ. 


Καὶ τὰ ἱερὰ χαλὰ xal τὰ ὑμέτερα παρεσχεύασται" 
ἀλλ᾽ ἄνδρας χρὴ εἶναι ἀγαθούς. Εἰχὸς δὲ ὑμᾶς περὶ 
178τῆς ὑμετέρας αὐτῶν πατρίδος μέλλοντας ἀγωνιεῖσθαι 

xai ὄντες πατέρων ἀγαθῶν τοιούτους ἔσεσθαι" ἢ ἄλλο 

τι παρασχευάσατε κάλλιον ἢ ἄμεινον. “Ὥστε οὐ δεῖ 
ὑπεριδεῖν οὔτε λόγου οὔτε ἔργου οὐδενός, οὐδὲ μὴ τοῖς 
ἑτοίμοις παρακελεύεσθαι" ἀλλὰ τοῦτο δή μοι δοκεῖ xal 
μάλιστα χρῆναι ποιεῖν. Τοῖς μὲν γὰρ μὴ θέλουσιν 

& ἀγαθοῖς εἶναι μάταιον xal λέγειν xal ποιεῖν. σπεύδοντα 
ὅπως ἔσονται ἀγαθοί, τοῖς δὲ ἐθέλουσί γε καὶ βουλομέ- 
vot; τοὐναντίον. Παντὸς γὰρ πράγματος ἐπίδοσίς 
ἔστιν, ἔστ᾽ ἂν τέλος ἔχῃ. Καὶ ἀρετὴν πλεῖστον ἂν 
εὔροις αὐτὴν ἐπιδιδοῦσαν. ὅπου μεγίστην καὶ τιμὴν 
ἔχει xol ἄθλοις χαὶ ἐπαίνοις. Οὔχουν (ὅπερ εἶπον 
ὀλίγῳ πρόσθεν) οὐδεὶς ἂν χάλλιον παρασχευάσαι ση- 
τὸ μεῖον, “Ὡστ᾽ εἶ καὶ νῦν ὑμῖν παρεσχεύασται καὶ ἕνὶ 
ἑχάστῳ καὶ πᾶσιν ὅπως ἔσεσθε ἀγαθοί, xal ἀξίωμα 
ἔχετε παρ᾽ ὑμῖν αὐτοῖς μέγα, οὐχ ὑμᾶς βλάψει dxoó- 
σαντας τὴν ὑμετέραν ἀρετὴν καὶ τὸ ἀξίωμα τῶν προ- 
γόνων δμοῦ xal τὸ ἀξίωμα τῶν πολεμίων ὑμέτερον 
δι’ ὑμᾶς ἔχουσιν, ἀλλ᾽ ὠφελήσει. Ὑμῶν γὰρ οἵ τε 
παλαιοὶ πατέρες ἐν τοῖς σλλησι μέγα ἀξίωμα ἀρετῆς 
εἶχον χαὶ λόγον ἀγαθόν, ol τε νέοι. Μαρτύριον δὲ 
15 τούτου ὁμῖν ἐρῶ. Οἱ μὲν ἄλλοι πάντες “λληνες ix 
τῆς σφετέρας αὐτῶν μεταστάντες οἰχοῦσιν ἕχαστος αὖ- 
τῶν, ἐξελάσαντες ἑτέρους καὶ αὐτοὶ ἐξελαθέντες ὑφ᾽ Éct- 

᾿ς Kai κατὰ τοῦτο δύο φέρεσθε χαυχήματ᾽ ἀρετῆς" 

οὔτε γὰρ ἐξηλάθητε ἀπὸ τῆς σφετέρας αὐτῶν ὑπὸ οὐδα-- 
μῶν ἀνθρώπων, οὔτε ἐξελάσαντες ἑτέρους αὐτοὶ οἰχεῖτε, 
xal χατὰ μὲν τὸ μὴ ἐξελασθῆναι ἀνδρείας στέφανον τὴν 

20 πατρίδα ἔχετε; κατὰ δὲ τὸ μὴ ἐξελάσαι διχαιοσύνης. 
Ταῦτα μὲν γὰρ τῶν παλαιῶν μαρτύρια ἀρετῆς πατέ- 
ρων" τῶν δὲ νέων ἄλλα τε πολλὰ, καὶ ὅτι τῷ βαρδάρῳ 
στρατῷ ὑποχωρήσαντες ἐχ τῆς πατρίδος xal αὐτοὶ χαὶ 
τὰ τέχνα, δρμώμενοι ἐχ τῆς Σαλαμῖνος ἠλευθερώσατε 
πᾶσαν τὴν “Ελλάδα καὶ τούτους ot νῦν ἐφ᾽ ὑμᾶς ἔργον- 
ται. Ὦ Za τε καὶ θεοί, μεγάλης ἀσεδείας ! ἐπὶ τοὺς 
ἐλευθερώσαντας ol ἐλευθερωθέντες ἔρχονται, δουλώσον- 
τες μετὰ τῶν τῇ ᾿Ελλάδι δουλείαν φερόντων “Ἑλλήνων, 
μετὰ τῶν ὑμετέρων δούλων, οὐδέν γε τῶν αὐτῶν 
ποιοῦντες τοῖς ὁμετέροις προγόνοις; οἵ ποτε τῇ Σπάρτη 
ἐπεξοέθησαν ἐπανισταμένων τῶν δούλων, ὅτε ἀφίκετο 
xai ἔχων φοινιχίδα ἐπεχάλει τοὺς προγόνους βοηθῆσαι 
καὶ μὴ περιιδεῖν ἐπιδουλευθεῖσαν τὴν Σπάρτην. Ἀντὶ 
δὲ τῆς εὐεργεσίας τῇσδε τήνδε ἡμῖν τὴν καχοεργασίαν 
30 ἀποδιδόασι, καὶ νῦν οὗτοι τῆς ὁμετέρας ἕνεχα ἀρετῆς 
ὄντες οἵτινες εἰσὶ, διιοῦσί τε τὴν ὑμετέραν καὶ ἔλενθε- 
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dicuntur ! Nunc igitur, milites, pro se quisque, nullis omis- 


sis viribus, his bonis comparandis incumbite. Atque vos 


admoneo, exta vobis contigisse fausta. 
ADHUC EJUSDEM DE IISDEM. 


Tum auspicia et exta fausta sunt, tum vester quoque 
apparatus recte se habet : quocirca gnavos praebeatis vos 
oportet. Ac debells, quoniam pro vestra estis patria de- 
pugnaturi et filii majorum bonorum estis, vel esse tales, vel 
melius aliquid parare. Quamobrem nec verba nec facta ne- 
gligenda, neque eos qui parati sunt excifare preetermit- 
tendum : id quod vel maxime mibi faciendum videtur. Qui 
enim fortes esse nolunt, eos frustra vel verbis vel factis 
coneris fortes efficere; qui autem cupiunt et volunt, non 
item. Omnis enim res incrementi, donec ad finem perve- 
nerit, est capax : ac plurimum ibi virtutem crescere , ubi 
maxime priemiis et laudibus extollitur, videas. Quocirca — 
quod modo dicebam — haud facile quisquam preeclarius 
ediderit prosperi eventus indicium. Quare si nunc quoque 
sic et omnes estis et singuli animati ut fortitudini ac 
dignitati vestri. studere cupiatis, non tam vos ledet, si 
virtutem vestram ac simul et majorum et hostium ve- 
strorum, quam per vos obtinent, dignitatem cognoveri- 
tis, quam juvabit. Vestri enim et antiqui et recea- 
tiores majores celebres inter Grsecos ob virtutem fue- 
runt. Cujus hoc est rei testimonium. Reliqui fere Grteci 


cuncti suis expulsi sedibus , et aliis rursum ejectis, regionem ' 


suam singuli possident. Vos autem duplex editis hac in 
re virtutis specimen : nam nec ab aliis ejecti, nec aliis eje- 
ctis, agrum vestrum incolit : ; quorum illud fortitudinis, 
hoc justitiae decus patrioe conciliat. Atque hec sunt anti- 
quorum parentum virtutis indicia : novorum vero tum alia 
multa, tum quod barbarico cedentes exercitui cum liberis 
patria, Salamine erumpentes Graeciam totam servastis atque 
hos una qui nunc se vobis opponunt. ' O magnam, proh 
Juppiter ceterique dii, impiefatem ! quum liberatores in- 
vadunt liberati, et cum servitutis auctoribus subjugare 
parant, cum vestris servis ; ac longe secus quam vestri 
majores faciunt, qui Spartam olim conira servos immi- 
nentes juverunt , quum Periclides vesle purpurea indutus 
ab iis petisset auxilium et ne Spariam subjugatam pre» 
tervideant orasset. Hoc jam vobis maleficium pro illo re- 
ferunt hi beneficio , quos vestra virtus tales quales videtis 


effecit, ac regionem vestram vastant et servos liberant aique 
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ροῦσι τοὺς ὑμετέρους δούλους xal ἐπάγουσιν ἐφ᾽ ὑμᾶς 
παρανόμως καὶ παρασπόνδως, οἷς οὐδὲ θέμις ἦν Ἥρα- 
χλειδῶν ἡγουμένων ᾿Αθηναίων ἐπιδῆναι σὺν πολεμίοις 
ὅπλοις. ᾿Αλλὰ γὰρ οὔτε θεοὺς οὔτε ἀνθρώπους αἰδοῦν- 
ται" οὐ γὰρ ἂν τάδε ἐποίουν. Ὑμεῖς, ἐὰν θεὸς θέλῃ, 
δίχην αὐτοῖς ἐπιθήσετε. ᾿Ενθυμήθητε δὲ ὅτι ὑμεῖς 
35 μὲν ἐχ τῆς ὑμετέρας αὐτῶν δρμώμενοι ἀγωνιεῖσθε, ἀπὸ 
ἑστίας πατρῴας ἕχαστος καὶ θεῶν τῶν ἄλλων καὶ πό- 
λεως, οὐ τῶν χτισάντων φονέες γενόμενοι ἀλλὰ τοχέων 
τυχόντες, τοῖς ὑμετέροις θεοῖς εὐξάμενοι περὶ τῶν αὖ- 
τῶν, ὥστε xal τὴν δίχην τὴν παρὰ θεῶν xal δαιμόνων 
μεγάλην σύμμαχον ἔχειν. Μάχεσϑε δὲ ἀνδράσιν ὑδρι- 
σταῖς καὶ ἀνοσίοις, ot τὴν μὲν σφετέραν αὐτῶν dv ἧ ἐγέ- 
40 νοντὸ ἀπώλεσαν xal ἐξέλιπον, ἢ θεοῖς ἔχθραν θέντες 
Ὕ καχοί τε xai ἀνάλχιδες ὄντες, ἐπὶ δὲ τὴν δμετέραν 
ἔρχονται ἐξ ἀλλοτρίας ὁρμώμενοι, οὔτε ἀπὸ τῆς σφε- 
τέρας ἑστίας ἕχαστος αὐτῶν οὔτ᾽ ἀπὸ τῶν ἄλλων οὔτ᾽ ἀπὸ 
πατρῴων θεῶν, ἀπὸ ᾿Εριννύων δὲ καὶ ἀπὸ Ἀπάτης 
δαιμόνων ἐλαυνόμενοι ἥχουσι δίχην δώσοντες. Οὐ γὰρ 
οὔτε πλείους ὑμῶν εἰσὶν οὔτε εὐοπλότεροι“ οὐδὲ ὑμετέ- 
pav δειλίαν χαταγνόντες ἔρχονται οὕτω θρασέως διὰ 
174τῆς ὑμετέρας, ἀλλὰ θεῶν τις ἄγει αὐτοὺς δώσοντας 
δίκας μιαρῶν τε καὶ ἀνοσίων ἔργων. Παραστήτω οὖν 
ὑμῶν ἑχάστῳ τοῦτο, ὡς τὸ θαρρεῖν πλεῖστον φέρεται 
εἷς τὸ νικᾶν. Ὡς οὖν καὶ τῶν θεῶν συμμάχων ὄντων, 
xal ὑπάρχον ὑμῖν τούτων xal ἀμείνοσιν εἶναι καὶ εὖ- 
δοξοτέροις, βραχὺν χρόνον ἀνασχόμενοι τὰ ὅπλα τῶν 

b πολεμίων μαχρὰν δόξαν χαταστήσεσθε ἀρετῆς εἷς τὸν 
ἅπαντα χρόνον, xal ἀναμνήσετε πάντας τοὺς ἀνθρώ- 
πους ὅτι ὑμεῖς ἐκείνων τῶν ἀνδρῶν ἐστὲ παῖδες, οἵ ποτε 
ἀποδάντας τοὺς βαρδάρους τῆς ὑμετέρας el; Μαραθῶνα 
αὐτοθοεὶ νικήσαντες πολλὰς μυριάδας ἀνθρώπων ἐξέ- 
όαλον ἐχ τῆς γῆς, τοὺς δ᾽ ἀπέχτειναν, οὐ περιιδόντες 
οὔτ᾽ εἴ τις αὐτοῖς ἔμελλεν ἐκ τῆς Πελοποννήσου βοήθεια 

ι0 ἥξειν, οὔτ᾽ εἰ ὀλίγοι πολλοῖς μαχοῦνται, ἀλλὰ τῇ σφε- 
τέρα αὐτῶν ἀρετῇ πιστεύσαντες συμθαλόντες ἐνίχησαν' 
τοῦτο δὲ Πλαταιᾶσι μετὰ τῶν ἄλλων “Ἑλλήνων ταὐτὰ 
φρονούντων ἐνίχων μαχόμενοι" ἐνίχησαν δὲ xod ἐπ᾽ 'Ao- 
τεμισίῳ τῆς Εὐδοίας ναυμαχοῦντες xai πρὸ Σαλαμῖ- 
νος, ὥστε εἰς τόδε ἡμέρας σωτῆρες τῆς “Ελλάδος ὀνο- 
μάζεσθαι. Πολλοὺς δὲ καὶ ἄλλους ἀγῶνας xai χαλοὺς 

15 ἠγωνίσαντο οἱ ὑμέτεροι πατέρες, ὧν τῆς νίχης τῶν 
ἄθλων ὅροι πεπήγασι πολλῶν ἡμερῶν πλοῦν ἀπὸ τῆς 
ὑμετέρας πόλεις μεγάλαι, ὑπακχούουσαι τοῦ ὑμετέρου 
κήρυχος. Ἐῤξάμενοι οὖν τοῖς θεοῖς Ὀλυμπίοις, οἵ 
ἡμῖν κατὰ τὸ εἰχὸς πλέον νέμουσιν ἣ τοῖς πολεμίοις, 
εὐχῇ συμθάλλωμεν λησταῖς ἀνδράσι. Θαρρεῖτε δέ" 
καὶ ἴσα νεμόντων τῶν θεῶν εὖ ἀγωνιεῖσθε. Τὰ ἱερὰ 
καλὰ καὶ τὸ δίκαιον ὑμῖν μὲν θαρρεῖν παρέξει, ἐχείνοις 

80 δὲ δεδιέναι. Ἃ δὲ μάλιστα ἄνδρας νέους παροξύνει, 
ὑμῶν αὐτῶν ἀχούσατε, πόλεώς τε μέγεθος xai εὖδαι- 
μονίας xol δόξης ἣν ἔχαστος map ἑαυτῷ ἔχει, ἅ τε 
νέοις ἀνδράσιν ἁλιχίας δὲ ἀθύρματα, παῖδες χαλοὶ xat 
γυναῖχες xal γυμνάσια xal χυνηγέσια, ὧν ὑμεῖς τῇ με- 


contra vos praeter legem atque foedera producunt In aciem, 
quos, ne si Heraclidze quidem duces belli forent , in Atticum 
agrum cum hostilibus armis invadere fas erat. Verum nec 
deos reverentur nec homines : alioqui nunquam hec face- 
rent. At vos eos, si dii volunt, punietis. Hoc igitur cogitate, 
vos ex vestra urbe in pugnam prodire, a foco paterno 
diisque tum aliis tam civilibus profectos, nec conditorum 
homicidas sed prosapiam esse, ex diisque vestris eadem 
vos atque majores vestros precibus petere, atque ita tum 
deorum tum demonum habere vindictam adjutricem. At cum 
impiis et injustis viris pugnatis, qui sua regione, in qua 
sunt nati, perdita et relicta, vel ira deorum vel sua ignavia, 
vestram invadunt et ex alieno prodeunt; nec tam vel a sua 
singuli Vesta velab aliis aut avitis diis profecti sunt, quam 
a Furiis et Fraude dzemonibus ad ponas dandas huc impel- 
luntur. Etenim nec numero vobis nec armis praestant; ne- 
que vestra íreti ignavia tam confidenter vestra transeunt, 
verum illos deus aliquis ad luenda impietatis et injustitiz 
supplicia deducit. Quapropter hoc unicuique vestrüm sit 
persuasum, permultum ad victoriam facere fidentiam. 
Quocirca , quandoquidem et favent dii et licet vobis hos an- 
tecellere, hostium arma εἰ per exiguum tempus sustinueri- 
lis, aeternam in omne tempus parabitis virtutis gloriam, 
atque omnibus eorum vos esse posteros probabitis, qui 
quondam barbaros in Marathonem vestram egressos primo 
statim impetu vicerunt , multaque hominum millia e terra 
&ua ejecerunt , nec paucos eorum trucidarunt , nibil auxie 
circumspicientes , neque si quod ipsis ex Peloponneso auxi- 
lium venturum esset, neque si pauci cum multis manum 
consererent ; sed sua ipsorum virtute freti , cum hoste con- 
gressi vicerunt. Postea Platois simul cum aliis Grecis qui 
ejusdem partis erant vicerunt ; vicerunt etiam ad Artemisium 
et ante Salaminem proelio navali, sic ut etiamnum Grazcix 
servatores appellentur. Sed et alia multa majores vestri 
preeclara obierunt certamina, quorum victoriae praemiorum 
pignora quasi pali fixee sunt urbes magnee, quo multorum 
dierum a vestra distantes itinere vestro parent praconi. 
Quamobrem diis invocatis Olympiis, qui nobis merito plus 
quam hostibus tribuunt, precario cum latronibus congre- 
diamur. Confidite : diis justa impertientibus secunde pu- 
gnabitis. Exta fausta et aequitas ut vobis fidentiam, ita 
metum illis, afferent. Quce autem juvenes excitant maxime, 
vosmetipsos audite, et urbis magnitudinem ac felicitatem 
suam et gloriam unusquisque ; sunt etiam juventutis ludicra 
pulchri pueri ac mulieres, gymnasia, venationes, quibus vos 
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γάλη ἐλευθερία πλεῖστά τε xal χάλλιστα ἀπολαύετε᾽ 
περὶ ὧν μαχεῖσθε νυνὶ ὑμετέρων ὄντων περιττὸν ἀνδρά- 
σιν οἷς ταῦτα σπάνια. Ἰ]αραχελευσάμενοι οὖν ὑμῖν 

25 αὐτοῖς, ἀνὴρ ἀνδρὶ xal δημότης δημότῃ xal φυλέτης 
φυλέτη, ἵτε τύχη ἀγαθῇ ) ἐπειδὰν ἡγῆταί τις ἐπὶ τοὺς 
πολεμίους. 


imp δα 
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Διότι μὲν ἀνάγχη λέγειν xal τηλιχοῖσδε xal μὴ 
πολὺ νεωτέροις περὶ τοῦ παρόντος πράγματος, ἔχω λέ- 
ξαι" διότι δὲ εἶχός ἐστι σιωπᾶν ἔχοντα λέγειν, οὗτε 
παρ᾽ ἄλλου δύναμαι μαθεῖν οὔτε αὐτὸς ἐξευρίσχω. 
Περὶ μὲν γὰρ ἑτέρου πράγματος ἔχοι τις ἂν ἐγκαλεῖν 

40 τοῖς λέγουσι ματαιότητα ἢ πολυπραγμοσύνην, αἴτιω- 
σάμενος ἐπίστασθαι τὰ παρόντα πράγματα τὰ δὲ εἷς 
τὸν πόλεμον ἀνήχοντα πᾶσι μέν ἐστιν ἐν χοινῷ, μά- 
λιστα δὲ ἀναγχαῖον xal προσῆχον ταῖσδε ταῖς ἡλιχίαις 
ἐπίστασθαι περὶ αὐτῶν χαὶ λέγειν. Οἷς γὰρ ὃ κίνδυνος 
οἰκειότατος γίνεται. τούτοις ἀναγκαῖόν ἐστι μάλιστα 

115ιέλειν οἷς δὲ μέλειν ἐπιτέταχται, τούτους εἰχὸς ἐξευ- 
ρίσκειν μάλιστα. Τοῦ μὲν οὖν λέγειν πολλὰς ἀνάγκας 
εὑρίσχω. τοῦ δὲ σιωπᾶν οὐδεμίαν δρῶ συγγνώμην. 
"Exyó» γὰρ ἐβουλόμην μὲν ὑμᾶς αὐτοὺς τῶν ὑμετέρων 


ἀγαθῶν αἰτίους εἶναι μετὰ τῶν θεῶν᾽ εἰ δὲ τοῦτο δια-, 


τρίδετε καὶ δι᾽ ἄλλους εὖ πράττειν ἧδύ, δοκεῖ δή μοι 
θεῶν τινὸς ἐπιμελείᾳ γίνεσθαι τὸ γινόμενον. Ἃ μὲν 

5 γὰρ ὑμᾶς ἐχρῆν παρασκευάσασθαι χρήμασι πείθοντας 
xai τοῖς σώμασι κινδυνεύοντας, ταῦτα πάνθ᾽ ὑμῖν ἢ τύχη 
ἄνευ πόνου καὶ χρημάτων συνέπραξεν, ὥστε τοὺς ὑμε- 
τέρους ἐχθροὺς ἑκόντας ὑμῖν δίχην δοῦναι, Πρῶτον μὲν 
[οὖν] ὡς ἀγαθόν ἐστι πείθεσθαι τοῖς ἐπαγγελλομένοις 
πόλεμον, τοῦθ᾽ ὑμᾶς διδάξω, δεύτερον δ᾽ ὡς ἀναγχαῖον. 

4. "Hast; μὲν γὰρ ἐπιστάμεθα γινώσχειν τὰ φύσει 
πολέμια τῇδε τῇ χώρᾳ, προγινώσχοντές τ᾽ ἂν πρὶν πα- 

10 θεῖν εὐλαθούμεθα,, τὰ μὲν ἐκείνων ἀσθενῇ καθιστάντες 
ἐν παντὸς τρόπου, τὰ δ᾽ ἡμέτερα αὐτῶν χρείσσονα, 
γινώσκοντες ὅτι τὸ φύσει πολέμιον τῷ μὴ δύνασθαι 
καχὰ δρᾶν ἡσυχίαν ἄγει. Νῦν δὲ τὴν ἡμετέραν διδα- 
σχαλίαν ἐκ τῶν συμφορῶν ἐπιστάμεθα, τὸν ἄνδρα τοῦ- 
τον οὐδέποθ᾽ ἡμῖν φίλον ἐσόμενον, οὐδὲ διαλλαγὴν 
ἐσομένην ἐχείνω πρὸς ἡμᾶς. Οὐ γὰρ ἀδιχούμενος 
$9' ἡμῶν ἀλλ᾽ ἀδικεῖν βουλόμενος ἐχθρὸς ἡμῖν ἐστίν, 
16 Ἔχει μέν γε χώραν ἣν ἡμῖν οἱ πατέρες χτησάμενοι 
παρέξωχαν, ἣν διὰ μὲν τὴν ἡμετέραν ἀσθένειαν ἕξει, 
διὰ δὲ δύναμιν ἄχων ἀποδώσει. Μία μὲν αὕτη πρό- 
σις αὐτῷ χαχονοίας πρὸς ὑμᾶς, ἔπειτα δὲ ὅτι ταῖς 

μὲν ᾿Ελλήνων πόλεσιν ἱκανόν ἐστι τὴν αὑτῶν δύναμιν 
διασῶσαι τοῖς ἐπιγιγνομένοις, τοῖς δὲ τυράννοις ταῦτ᾽ 
οὖκ ἀπόχρη μόνον, ἀλλὰ προσκαταστρέψασθαι δέονται 
30 τοὺς πλουσιωτάτους ἀεί. Ἡμεῖς μὲν οὖν δοκοῦμεν 
οὔτ᾽ αὐτοὶ ῥᾳδίως ἂν τοῦτο παθεῖν, ἄλλοις τε ἐμποδὼν 
γενέσθαι. Διὰ ταῦθ᾽ ἡμῖν ἐχεῖνος ἄχθεται, βουλόμε-- 
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rebus cum libertate abundantissime οἱ florentissime frui- 
mini; de his, quorum uberrima vobis nunc copia est, vos 
jam pugnabitis contra viros, apud quos eadem perrara 
sunt. Quare mutuo vos cohortati, et vir virum et po- 
pularem popularis et tribulis tribulem, secunda fortuna, 
quum quis in hostes voe ducet , sequimini. 
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1. Quas ob causas et huic setati et non multo minori de 
re controversa disserendum sit, possim dicere : quare au- 
tem qui disserere possit silere debeat, neque ex alio co- 
gnoscere neque per me possum invenire. Etenim de alia 
et dicentes aliquis vanitatis vel curiositatis incusare pos- 
sis quod rem propositam ^on perspectam habeat : res 
autem bellic& ut omnium sunt communes, ita pre- 
cipue ab hac state sunt per disputationem excutiendi. 
Nam quibus est periculum proximum , ii maximam neces- 
sario curam adhibent : quibus autem cura datur, hi maxi- 
mam debent inventioni operam dare. Quapropter et ne- 
cessitatem dicendi perrvagnam , nec veniam tacendi ullam 
video. "Vellem enim vosmetipsos esse vestrorum commo- 
dorum post deos auctores; quodsi conamini, non minus 
est, quum aliorum opera vobis consulitis, jucundum , ac 
mihi id quod accidit deorum alicujus providentia videtur 
evenisse. Nam qus vobis opum jactura viteeque periculo 
comparanda fuerant, hzec vobis omnía sine labore atque 
sumptu fortuna suppeditat , sic ut hostes nostri ultro nobis 
dent supplicium. Ac primum quidem, quam sit commo- 
dum iis parere qui ad bellum adbortantur, docebo ; deinde, 
quam sit necessarium. 

2. Possumus enim nos ea qua sunt kuic regioni naturá 
contraria cognoscere, et cognita mature cavere, quum et illa 
quovis pacto debilia et nostra reddimus fortiora; qoando. 
quidem non ignoramus id quod est natura inimicum nun- 
quam, nisi quum deest malefaciendi facultas, quiescere. Nunc 
autem e cla! bus quod erat discendum cognovimus, nun- 
quam hunc virum (Archelaum) nobis amicum futurum aut 
nobiscum compositurum. Neque enim quia accepit a nobis 
injuriam, verum quia vult inferre, hostis est. Habet autem 
eam regionem quam nobis ase conquisitam majores relique- 
runt, quamque vel per imbecillitatem nostram retinebit , vel 
per potentiam nostram invitus reddet. Atque hunc quidem 
unum babet malevolentiz stimulum : alterum, quod quum' 
civitatibus Grecis sufficiat si potentiam suam posteris pro- 
dant, hoc tyrannis non est satis, nisi ditissimos etiam quosque 
gemper evertant. Jam noe nec ipsi videmur hoc facile passuri, 
et alios impedituri. Quapropter ille vobis irascitur, quum 


30 τήσειν. 


10 3᾽ αὐτοί. 
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νος σφάλλεσθαι τὰς ἐλπίδας τῶν ἡμῖν πιστευόντων. | eorum qui vobis confidunt spem capiat eludi. Eadem igitur 


"Axó μιᾶς οὖν τέχνης ὁρμώμενος ἡμῶν τε χρατήσειν 
οἴεται καὶ τούτων ὧν δι᾿ ἡμᾶς οὐχ ἄρξει. Ταῦτα δὲ 
πρότερον ἐξῆν εἰκάζειν ἡμῖν, νῦν δὲ σαφῶς γινώσχειν 
ἔργῳ πάσχοντας. — "IQ γὰρ ἁλίσκεται μάλιστα καὶ πό- 
26 λις καὶ γώρα, τοῦτο τὸ χωρίον οὖκ ἔλαθεν αὐτὸν ἰδόντα 
στασιάζοντας ἡμᾶς αὐτούς, ἀλλὰ μετὰ τῶν ὀλίγων ἐπὶ 
τούτους πάντας οὐχ ὥχνησεν ἐλθεῖν. Ἠπίστατο γὰρ 
ἐλθὼν ὅτι τοῖς πολλοῖς μὲν ἐπιχειρίσας οὐδὲν ἂν ἔπρα- 
ξεν ὧν ἐθούλετο (τοὺς γὰρ ἀσθενεστέρους συγχαταπο- 
λεμήσας οὐκ ἄρξειν τῶν πλειόνων ἔμελλεν " ἱκανοὶ γὰρ 
ἦσαν ἂν αὐτὸν ἀμύνασθαι)" εἰ δὲ τοὺς πολλοὺς μετὰ 
τῶν ὀλίγων καταστρέψαιτο, ῥαδίως ἁπάντων ᾧετο χρα- 
Οὕτω μὲν αὐτὸν βούλεσθαι πέφυκεν ἡμᾶς 
στασιάζειν. Εἰ δ᾽ αὐτῷ ταῦτα συμφέρει, καὶ πράσσειν 
οἴεσθε αὐτόν. Τὸ δ᾽ ἐχείνου συμφέρον ὅσον ἡμῖν χα- 
χόν ἐστιν, ἀθρήσετε πρὸς τὸ μέγιστον τῶν ἄλλων ἀντι- 
τιθέντες. Ὁμολογεῖται γὰρ πόλεμος τῶν ἄλλων χαχῶν 
τοσούτῳ μέγιστον εἶναι, ὅσῳπερ εἰρήνη τῶν ἀγαθῶν. 
Ἴσῳ μέντοι μεγέθει τὸν πόλεμον $ στάσις ὑπερθάλλει, 
ὅσῳπερ 6 πόλεμος τὴν εἰρήνην. Ἔν μὲν γὰρ τῷ ξε- 
85 νιχῷ πολέμῳ τὴν πατρίδα σώζοντες ἀποδνήσχονσιν, ἐν 
δὲ τῷ πολιτικῷ διαφθείροντες ἑαυτούς, ὥστε μήτε τοὺς 
ἀποχτείναντας εὐδοχιμεῖν. Ἄλλοις μὲν γὰρ πολε- 
μοῦντες πολεμοῦμεν ὑπὲρ τῶν φίλων’ xai τοὺς μὲν 
ἀλλοτρίους νικῶντες ἑτέρους χτῶνται φίλους, ὅταν δὲ 
τοὺς olxstouc, ἀποστεροῦνται xai τῶν ὑπαρχόντων. 
Ἁρπαγὴν δὲ χώρας καὶ χρημάτων φθορὰν χαὶ τοῖς 
ἐχθροῖς ἡδονὴν xal τοῖς φίλοις συμφορὰν ὅσην δύναται, 
40 πολὺς ἀριθμὸς xa ἕχαστον ἐξηγήσασθαι. Καὶ τού- 
τῶν οὐδ᾽ ἀπαλλαγῆναι ῥάδιον, ἐπειδὰν ἄρξηταί τις" 
τὸν διάλογον γὰρ οὖχ ἔστιν εὑρεῖν, Οἱ γὰρ πλησίον 
οἰχοῦντες οὐχ ἄχθονται στασιαζόντων τῶν πλησίον, οἱ 
μὲν ἀσθενέστεροι, ὅπως ἂν μὴ ἄρχωνται, of δ᾽ ὅμοιοι 
τὴν δύναμιν, ὅπως &v χρείσσονες γένωνται, of δ᾽ ἰσχυ- 
ροί, ὅπως ἂν ῥᾳδιέστερον ἄργωσι. 

8. Καὶ τούτων οὐχ οἶδ᾽ ὅτι δεῖ σημεῖον ἄλλοθεν 


116λαδεῖν" ἡμεῖς γὰρ τοῖς ἄλλοις σημεῖον ἐσμέν. Χώραν 


γὰρ τῶν 'Ελλήνων ἔχοντες πλείστην καὶ πλεῖστα v- 
ναμένην παρέχειν οὐ μόνον τοῖς ἐνοιχοῦσιν ἀλλὰ xal 
τοῖς παροίχοις, οὐ φαινόμεθα πλουσιώτεροι τῶν παρ᾽ 
ἡμῶν ἐξαγομένων ὄντες " ἐχεῖνοι μὲν γὰρ ἑαντοῖς χα- 
τατίθενται τὰ παραγινόμενα, ἡμεῖς δ᾽ εἷς τοὺς ἀλλο- 
δ τρίους dvaMoxopav, τὰ χοινὰ μὲν ἴδια ποιοῦντες, τὰ 
δὲ τῶν ἰδιωτῶν χοινά. Καίτοι πῶς οὐ δεινόν ἐστι τού- 
touc χοινῇ τρέφειν, ot τὴν πόλιν οὗ χοινὴν ἡμῖν παρέ- 
χουσι; πρὸς τούτοις τε γῆν ἔχοντες εὐφνεστάτην ἀμύ- 
νεσθαι τοὺς ἐπιόντας, xal τὸ σύμμαχον ἐγγενὲς 
παρεχομένην καὶ ἵππους, οὐχ ὅπως διαλύομεν τοὺς 
βουλομένους ἀδιχεῖν, ἀλλ᾽ ἐπαγόμεθα τοὺς ἀμυνοῦντας 
μισθῷ πείθοντες xal φυλασσόμεθα ξένους, xai xara- 
φρονεῖται μὲν ἣ δύναμις τῆς χώρας, καταγελώμεθα 
Toorov πάντων xal ἑτέρων πολλῶν τὸν 
αἴτιον αὐτοὶ παρόντες θεάσασθε, τοιαύτην ἐπίδειξιν 


opera se e£ nos existimat οἱ eos quorum per nos imperio 
privabitur subacturum. Atque bxc primum nohis con- 
jeciura licebat assequi, nunc autem re doctis firmiter co- 
gnoscere. Qua enim re potissimum et urbs capitur, et regio, 
haec eum non latuit , quum seditionem nostram animadver- 
teret; neque cum paucis bos omnes aggredi cunctatus est. 
Siquidem norat se, si plurimos aggrederetur, nihil quod 
studeret effecturum — quandoquidem debellatis infirmio- 
ribus potiores ad resistendum instructos non esset subactu- 
rus —, sin plurimos cum paucis everteret , omnium facile 
potiturum. Atque ifa fit ut ille cupiat nos seditione la- 
borare. Quodsi est illi commodum, quam sit vobis hoc 
illius commodum noxium, cum alio maximo id contenden- 
tes videte. Nam quam tam esse maximum malum bellnm, 
quam est maximum bonum pax, credatur; eodem tamen 
intervalo bellum seditio, quo pacem illud, superat. Ut 
enim in externo bello patriam servando, sic in civili nos- 
melipsos perdendo morimur, il& uL ne victores quidem 
bene audiant. Cum aliis porro preliantes pro amicis 
bellum gerimus ; et quum alienis devictis amicos compare- 
mus alios , nostris vero superatie, etiam priores amittimus. 
Jam regionis vastatio atque opum pernicies et inimicis vo- 
luptas amicisque calamifas quanfa hinc sequatur, paucis 
singulatim explicari non potest. Neque facile est his malis, 
postquam semel exorta sunt, liberari : vix enim concilia- 
torem invenias. Nam qui prope habitant vicinorum sedi- 
tionem non moleste ferunt , imbecilliores , ne pareant ; pa- 
re6 , ut potiores fiant; superiores, ut imperent facilius. 

3. Atque horum non video cur longe petendum sit exem- 
plum, quum ipsi aliis exemplo simus. Etenim quum regio: 
nem habeamus inter Grecos maximam et omnia tum incolis 
tum advenis suppeditare preepollentem, nunquam fis qui a 
nobis deducantur ditiores videmur : siquidem illi sibi quod 
accedit reponunt , nos in alienos insumimus, ac tum publica 
reddimus privata , tum privata, publica. Quis vero non indi- 
gnum ducat eos ali publice, qui urbem suam nobis pu- 
blicam et communem non faciant? quumque regionem 
habeamus ad alios repellendos aptissimam, et socios atque 
equos ex se prabentem, non horum opera injurios 
removemus, verum adjutores mercede conducimus et 
hospites vitamus; aique ifa, tum regionis contemnitur 
potentia, tum ipsi deridemur. 
atque aliorum insoper malorum auctorem coram vidi- 
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ἐπιδείξαντα πᾶσιν, οἵαν οὐδεὶς οὕτω σχληρὸς οὐδὲ μι- 
σάνθρωπός ἐστιν ὅστις ἀδάχρυτος ἂν διηγήσαιτο. Τί 
γὰρ οὐχ ἐγένετο τῶν μεγίστων xaxov; οὐ παῖδες xal 
γυναῖκες xal πατέρες γέροντες xal μητέρες θεωροὶ χα- 
τέστησαν ἀποθνησχόντων, οἱ μὲν πατέρων, αἱ δ᾽ ἀν- 
δρῶν, αἱ δὲ παίδων, αἱ μὲν ἐν ταῖς αὐτῶν χερσὶ τελευ- 

I6 τώντων τὸν βίον, af δ᾽ ἐν τοῖς πολεμίοις διαφθειρομένων; 
οἰχίας δὲ χατασχαπτομένας χαὶ χρήματα διαρπαζόμενα:; 
καὶ τὸ πάντων δεινότατον, ὁπότε τύχοι. τῶν αὐτῶν 
ἵε ἱερῶν χοινωνῶν ὃ ταῦτα ὁρῶν καὶ τῆς αὐτῆς φυλῆς ὦν, 
ᾧ προσῆχεν ἐπαμῦναι χατά Ye νόμον; ἀλλὰ μὴ παρα- 
νόμως ἀπολέσαι ; ὅτε καὶ τοῖς γέρουσιν ἐφάνη συμφορὰ 
τὸ γῆρας, xal τοῖς ὀρφανοῖς ὡσαύτως. Καὶ τούτων 

40 τὸν αἴτιον πῶς € οὗ χρὴ καχῶς δρᾶν δυναμένους γε; ἀμυ- 
γομένους plv ὦ ὧν ὑπῆρξε, τιμωροῦντας δὲ τοῖς ἀπο- 
θανοῦσιν, οἰχτείροντας δὲ τοὺς ἀποστερηθέντας ; οὐ γὰρ 
μόνον τοσοῦτον ἀγαθόν ἐστιν, ὅτι τῶν παροιχομένων 
ληψόμεθα δίχην, ἀλλ᾽ ὅτι παράδειγμα τοῦτο δείξαντες 
ἀποδιδάξομεν τοὺς ἄλλους μὴ νομίζειν abo, τὴν ἦμε- 
τέραν διαφορὰν μηδὲ μεθ᾽ ἡμῶν ἐπιθουλεύειν ἡμῖν. 
᾿Εὰν δὲ τοῦτο γένηται, πολλὰς ἐλπίδας ἔχω μηδὲ στα- 

45 σιάσειν ἡμᾶς, ὅταν ἐπίχουροι μηδαμόθεν ἴωσι τοῖς ém- 
δουλεύουσιν. 

4, Οὕτω μὲν οὖν ἀγαθόν ἐστιν ἡμῖν ἐθελοντὰς ὅμο- 
λογῆσαι συμπολεμεῖν τοῖς παραχαλοῦσιν" ὡς δ᾽ ἀναγ- 
χαῖόν ἐστιν, ἐχ τῶν ἐπιλοίπων χρὴ σχοπεῖν. ᾿Αρχέλαος 
γὰρ οὔτ᾽ ἐπὶ Πελοποννησίους ἦλθε μετὰ ᾿Αθηναίων ; 
οὔτε διὰ τῆς χώρας ἱέναι βουλομένους ἔπαυσεν, οὔτε 
χρήματα παρέσχεν ἐπὶ τούτους, οὐδὲ ἔστι πρόφασις 

30 τῆς ἔχθρας πλὴν ὅτι οὐχ ἤθελε συμπολεμεῖν αὐτοῖς πρὸς 
᾿Αθηναίους, ἀλλ᾽ ἡσυχίαν ἦγεν. ᾿Επειδὴ τοίνυν τοῖς 
Πελοποννησίοις ἱκανὴ πρόφασίς ἔστι πολεμίους νομίζειν 
τοὺς μὴ συμπολεμήσαντας αὐτοῖς, εὐλαδηθῶμεν ὅπως 
μὴ διὰ τὴν αὐτὴν πρόφασιν ἡμῖν πολεμήσωσιν, εἰ πα- 
ρακαλούμενοι μὴ βουλησόμεθα συμπολεμεῖν μετὰ Πε- 
λοποννησίων" οὐ γὰρ ἠδιχεῖτο ὑπὸ ᾿Αθηναίων οὐδέν. 

5 Ἡμῖν δὲ δὴ τίς λόγος ὑπολείπεται; πότερον ὡς οὐχ 
ἀδιχούμεθα; διδάξομεν αὐτοὺς ταὐτὰ δρᾶν ἄπερ ἐχεῖ- 
voc* οὐ γὰρ ἄδικον, εἴπερ 6 τάδε δράσας οὐχ ἀδιχεῖ. 
Ἀλλ᾽ ἀδιχεῖσθαι μὲν φήσομεν, ἀμύνεσθαι δ᾽ οὐ βου- 
λησόμεθα; πολλὴν ἄρα δειλίαν ποιήσομεν τοῖς βουλο- 
μένοις ἡμᾶς καλῶς δρᾶν. ᾿Αλλὰ βούλεσθχι μέν, δύ- 
νασθαι δ᾽ οὔ ; τίς οὖν οὐ καταφρονήσει τῆς δυνάμεως 
ἡμῶν, εἰ τοὺς “Ελληνάς γε ἔγοντες ἐπιχούρους οὐδὲ 

40 οὕτω δυνησόμεθα τοὺς ἐχθροὺς ἀμύνεσθαι, xal τὸ μέ- 
γίστον. εἰ δευτέραν αἰτίαν σχήσομεν ὑπὸ τῶν ᾿λλήνων, 
πρότερον μὲν ὅτι τὸν [ πρότερον  Μηδιχὸν οὐ συνεπο- 
λεμήσαμεν, δεύτερον δὲ τὸν νῦν ἐπαγγελλόμενον. 
Καίτοι πρὸς ἐχεῖνον μὲν ἱχανὴν πρόφασιν εἴχομεν " πρὸ 
ἡμῶν μὲν γὰρ ἠθέλομεν αὐτοῖς συνδιαχινδυνεύειν * οὕτω 
γὰρ ἐπὶ πάσης ἐγίνετο μᾶλλον, ἢ τὴν ἡμετέραν αὐτῶν 
ἀπολιπόντας περὶ τῆς ἐχείνων διαμάχεσθαι" νῦν δὲ 

177τί φήσομεν; αὐτοὶ γὰρ ἥχουσιν ὑπὲρ ἡμῶν καὶ τῆς 
ἡμετέρας ἐθέλοντες χινδυνεύειν, Ετι δὲ πῶς οὐ δει- 
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stis, quum tale sui specimen omnibus ederet, quale nemo 
quantumvis durus et inhumanus absque lacrimis posset 
exponere. Quod enim de gravissimis malis defuit? non et 
pueri et mulieres et senes parentes , illi patres, alim viros, 
alite liberos , vel in suis manibus vel inter hostes mori vide- 
runt? nonne conspexistis aedium subversiones atque opes 
raptas? et, quod erat omnium gravissimum, hiec smwpe fie- 
bant ab eo qui saerorum eorundem atque ejusdem tribus 
essel particeps , quem juvare secundum leges, non contra 
leges decebat perdere? Quo tempore itas senibus pariter 
ac orbatis calamitati et malo erat. Atque horum auctorem 
quis nobis afftigendum quum possimus neget, tum juvandos 
mortuos , tum orbatis misericordiam tribuendam? Neque 
enim hoc tantum erit commodi , quod rerum praeteritarum 
poenas expetemus , sed etiam reliquos hoc exemplo docebi- 
mus, ne dissensionem nostram in lucro ponant neque no- 
biscum nobis insidientur. Jd porro si contingat, nunquam 
seditione nos laboraturos confido, si nusquam insidianti- 
bus adjutores occurrant. 

4. Alque lis quidem de causis commodum est cum iis qui 
adhortantur bellum voluntario capessere ': quam sit autem 
necessarium ex sequentibus cognoscite. Etenim Archelaus 
nec Peloponnesios cuim Atheniensibus invasit, nec per suam 
ire regionem vetuit, neque pecuniam contra illos suppedi- 
tavit, neque ullam dedit inimicitiee causam , nisi quod cum 
illis Athenienses oppugnare noluit , verum quietem sectatus 
est. Quare si satis est causse Peloponnesiis, quum hostes 
judicant eos qui noluerunt una bellum gerere, cavendum 
est ne nobia eadem de causa bellum inferant, si vocati una 
pugnare noluerimus : etenim nullam ab Atheniensibus in- 
juriam acceperat. Nobis vero quanam est reliqua ratio? 
An quía Iesi non sumus? Docebimus eos eadem , qua ille, 
facere : si enim qui id fecit injuste non egit, nulla omnino 
est injustitia. An vero lcsoe esse fatebimur, ulcisci nos velle 
negabimus? Admodum igitur ignavos reddemus eos qui 
nobis benefacere cogitant. An denique velle, sed non posse 
dicemus? Quis ergo nostras vires non contemnet, si ne 
Grecorum quidem auxilio poterimus hostes ulcisci, et, 
quod est maximum , secundam apud Grecos culpam subi- 
bimus , qui nec in primo bello Persico, nec in hoc quod 
nunc indicitur, socios nos praebeamus? Quanquam in illo 
non deerat nobis excusatio : pro nobis enim volebamus una 
cum illis periclitari ; atque hoc honestius ducebamus, quam 
8i nostra relicta de illorum regione depagnaremus. Nunc 
autem quid dicemus? siquidem ipsi pro nobis ac nostris 


adsunt periclilaturi. Proterea nonne indignum, si soli 
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γὸν el μόνοι τῶν ᾿Ελλήνων εἰς τὴν “Ελληνίδα συμμα-- 
χίαν οὗ συναριθμησόμεθα; Τοῦτο δ᾽ ὅσον ἐστίν, αὐτὸς 
οὗτος δεδήλωχεν *. ἐπιθυμῶν γὰρ χαὶ χρήματα βουλό- 
μενος τοῖς “Ἑλλησιν δοῦναι ὅπως γένοιτο σύμυαχος, 

b οὐχ ἐδυνήθη διαπράξασθαι. Καὶ τοῦτο σχεδόν ἐστι 
δυοῖν σημεῖον, καὶ ὅτι ἀγαθόν ἐστι xal ὅτι χαλεπόν. 
Περὶ μὲν οὖν τούτων, ἐὰν ταῦτά τις ἀντιλέγη, τοσαῦτά 
μοι λελέχθω. 

6. Ἤδη δὲ λόγον ἤχουσα λεγόμενον, ὅς μοι ση- 
μεῖόν ἐστιν ἱκανὸν ὅτι βέλτιστά ἐστιν ἃ ἐγὼ λέγω τοῖς 
ἐναντιωσομένοις. ἘϊΪπερ ὃ λόγος ἐχεῖνος ἰσχυρότατός 
ἐστιν, οὐχ ἄξιόν ἐστιν ἔτι φοδηθῆναι. Λέγουσι γὰρ 
ὡς χρείσσων Ἀρχέλαός ἐστι, καὶ τοιοῦτος ὧν πρόσοι- 

10 xoc μᾶλλον ἣ Πελοποννήσιοι" τοῦτον μὲν γὰρ εἰ Bou- 
λοίμεθα, δυναίμεθ᾽ ἂν ἀμύνεσθαι, Πελοποννησίους 
δ᾽ οὐχ ἄν " οὐχοῦν χρεῖσσον στασιάζειν πρὸς ὑμᾶς αὐτοὺς 
μᾶλλον ἢ δουλεύειν ἑτέροις. Ἐγὼ δ᾽ el μὲν ἀνάγχην 
ἑώρων οὖσαν ἡμῖν ἑλέσθαι δυοῖν θάτερον, ἐδουλευσά- 
μὴν ἂν ὁπότερον χρή μ᾽ ἑλέσθαι" τὴν δ᾽ ἡσυχίαν εὑρίσχω 
πρὸς Πελοποννησίους οὖσαν. Θαυμάζω δὲ καὶ τῶν 

16 ἀντιτιθέντων τὰ πράγματα τοῖς πράγμασιν. Οὐ γὰρ 
δμόια πρὸς ὅμοια συντιθέασι, πρῶτον μὲν ὅτι τὰ μὲν 
ὑπὸ τούτων σαφῶς ἐπιστάμεθα, τὰ δ᾽ ὑπ᾽ ἐχείνων ὗπο- 
νοοῦμεν, Τὰ μὲν γὰρ ἐπάθομεν, τὰ δ᾽ οὐχ ἐπιστά- 
μεθα εἰ πεισόμεθα. Πῶς οὖν ἴσον ἐστὶ τοῖς μὲν ἤδη 
γεγενημένοις μὴ θυμοῦσθαι, τὰ δ᾽ εἰκαζόμενα qobet- 
σθαι μᾶλλον ; ἐχ ποίων δὲ γρὴ παραδειγμάτων ὀρρω- 
δεῖν αὐτά : πότερον οὐχ δρῶμεν τοὺς πλησιαιτάτους 

20 ἡμῖν προσοιχοῦντας τῶν “Ελλήνων Φωχέας ἐλευθέρους 
ὄντας, προσεχομένους δὲ Βοιωτοὺς οὔτε φόρον φέροντας 
ἐχείνοις, οὔτε ἄρχοντα οὐδένα Λαχεδαιμονίων αὐτόθι, 
ἔτι δὲ διὰ πλείονος Κορινθίους αὐτονόμους ὄντας καὶ 
τῶν ἑαυτῶν χρατοῦντας, Ἀχαιοὺς δὲ πρὸς τούτοις 
οὔτε πλείονας ὄντας ἡμῶν οὔτε xatà πλείους οἰχοῦντας, 
Ἠλείους δὲ xal Τεγεάτας xal τοὺς ἄλλους ᾿Αρχάδας, 
ἀστυγείτονας ὄντας ; "Ενύ᾽ οὐδεὶς εὕὔρηκέ πω Λαχεδαι-- 

25 μόνιον ἄρχοντα, ὥσπερ οὐδ᾽ ἐνθάδε Μακεδόνα πολι- 
τείας δὲ πανταχοῦ χαὶ νόμους ἐπιστάμεθα χειμένους, 
xal τὰ χοινὰ χοινῇ χαρπουμένους. 

6. Ἴσως dv τις εἴποι, ἀλλ᾽ ὀλιγαρχίαν ἁπανταχοῦ 
χαθιστᾶσι, Τοιαύτην γε οἵαν ἡμεῖς εὐχόμενοι πολὺν 
“ρόνον xal ποθοῦντες, ὀλίγον χρόνον ἰδόντες, ἀφηρέ- 
θημεν" εἶ δὴ προσήχει ὄλιγαρχίας λέγειν ἐχείνας πρὸς 
τὰς ἐνθάδε. Ποῦ γὰρ οὕτω μιχρὰ πόλις ἐν $ τὸ τρίτον 

80 μέρος οὗ μετέχει τῶν πραγμάτων αὐτόθι: ὅτῳ δὲ μήτε 
ὅπλα μήτε ἄλλη δύναμίς ἐστι τὰ χοινὰ πράσσειν, οὐχ 
ὑπὸ Λαχεδαιμονίων ἀλλ᾽ ὑπὸ τῆς τύχης ἀπεστερήθη 
τῶν πραγμάτων. Ἀπεστέρηται δὲ τοσοῦτον χρόνον, 
ἕως ἂν παράδειγμα θῆται. Παρὰ δὲ ταῦτα, παρ᾽ ὑμᾶς 
ἐστίν. Οἷμαι μὲν γὰρ ἡμᾶς οὐδ᾽ ἂν εὐχομένους ἄλλως 
εὔξασθαι πολιτεύεσθαι, παραδείγματα μὲν τοιαῦτα 

85 παρεχομένους ὀρρωδεῖν οὐχ εἰχὸς αὐτούς, ἃ μὴ γενέσθαι 
δεινόν ἐστι μᾶλλον ἣ γενέσθαι. Καὶ Λαχεδαιωμονίους 
μὲν οὐχέτι πέφυχεν fjuiv ἐπιτίθεσθαι πόρρω γὰρ οἰχοῦ- 
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Gricorum in societate σγῶθοδ non. censebimur? Id vero 
quantum sit, hic ostendit ipse : nam quum pecunia cuperet 
Graecorum societatem emere, non potuit obtinere. Quod 
quidem et commodam rem esse et difficilem simul demon- 
strat. Acde his quidem, εἰ quis ea contra proferat , haec 
dicta sint. 

5. Sed alium audio sermonem, qui ea qus contra dico 
optima esse perspicue ostendit. Etenim si adversariorum 
ratio foret firmissima , deponendus jam esset metus. Aiunt 
enim preestare Archelaum, quamvis talem, accolam Pelo- 
ponnesiis : nam hunc facile si velimus repellamus, Pelopon- 
nesios non item : quare seditione praestat inter nos conflictari 
quam aliis servire. At ego si necessario viderem eligendum 
alterutrum , utrum potius esset d :liberarem : verum quie- 
tem nobis cum Peloponnesiis intercedere video. Miror 
preterea istorum contentionem qui dissimilia inter se com- 
parent. Paria «nim cum paribus neutiquam comparant , 
primum quidem quia liorum facta cognoscimus aperte, il- 
lorum suspicione complectimur. Si quidem illa sensimus, 
hac an sensuri simus ignoramus. Non igitur ztequum est 
ob res gestas non indignari, quas autem assequimur con - 
jectura magis timere. Quibus vero exemplis metum hunc 
concipiamus? Non videmus proximos nobis Grecos Pho- 
censes esse liberos, propinquos Beootos nec tributo nec 
magistratu ullo Laconi o premi , remotiores etiam Corin- 
thios sui juris esse suisque frui, Achivos praterea qui nos 
nec multitudine nec oppidis superant, nec non Eleos , Te- 
geatas et Arcadas reliquos eodem se habere modo? sic, ut 
nullus ibi regnarit adhuc Laco , sicut nec htc Macedo. Jam 
respublicas ubique constitutas et leges positas novimus, ac 
rerum communium usum esse communem. 

6. Sed eos forte quis paucorum imperium ubique dicet 
instituere. Tale profecto, quale nos quum diu optassemus ac 
desiderassemus , brevi sumus constituto spoliati : si quidem 
comparanda sunt illa paucorum cum istis imperia. Ubi 
enim tam parvam urbem reperias, in qua non tertia pars 
praesit rebus? cui autem neque armorum gerendorum ne- 
que reliqua reipublicze administrandae facultas est, is non 
tam per Lacedaemonios quam per fortunam privatus est 
imperio. Privatus quidem est, donec documentum ediderit. 
Omnia vero ista penes vossupt. Nam reipublicze quidem 
formam vix aliam, arbitror, possimus exoptare ; exemplis 
autem propositis ea non debemus timere, quie non con- 
tingere sit quam contingere gravius. Lacedaemonii porro 
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σιν ἀφ᾽ ἡμῶν, ἀπαράσχευοί τ᾽ εἰσὶ πρὸς τὴν χώραν, 
*Q γὰρ ἡμεῖς ἰσχύομεν μάλιστα. οὐχ ὀλίγον διαφέ-- 
ρουσι, πλησίοι εἶναι αὐτῷς Πρῶτον μὲν γὰρ οὐχ 
εἰχότως ἐπιθουλεύουσιν " ἐὰν δ᾽ ἐγχειρῶσιν, οὐ λήσου- 
σιν" ἐὰν δὲ προγινώσχωμεν, οὐχ ἀμελήσομεν αὐτῶν. 


40 “Ὥστε οὐδαμῇ καλῶς αὐτοῖς ἐπιτίθεσθαι σχήσει. 


7. Εἰ δὲ xal τόνδε τις τὸν λόγον λέξει, ὡς ᾿Αρχέλαος 
παῖδας ἔχει καὶ διὰ τοὺς παῖδας οὐχ οἷόντε συμπολε- 
μεῖν, πρῶτον μὲν ἄξιον θαυμάσαι τοῦτον, ὅστις περὶ 
μὲν δέκα παίδων λέξειε,, περὶ δὲ τῶν ἁπάντων οὐ λέγει 
οὐδὲ περὶ τῆς πόλεως, xat τὸ μὲν τῶν παίδων (1. πάν- 
τῶν S, πολλῶν ) συμφέρον ἀποστερεῖ, περὶ δὲ τῶν ὀλί- 
qu χαθίστησιν. Εἰ μὲν οὖν ἀναγκαῖον ἦν παθεῖν τι 
τοὺς παῖδας, οὗ θαυμαστὸν ἦν λέξαι" νῦν δὲ δῆλόν ἐστιν 


17881 χρατοῦντες ἐχείνου xal τῶν παίδων ἅμα χρατήσο- 


pev , ὥστε ἀφελόντες τῶν ἐχείνου χαχῶν ῥᾳδίως ἀπολα- 
δεῖν τοὺς παῖδας. 
8. Ὁ μὲν οὖν ἐμὸς λόγος ἀμύνεσθαι μὲν τὸν ἀδι- 


χοῦντα χελεύει, τιμωρεῖν δὲ τοῖς ἀποθανοῦσι, χαρί- 


5 ζεσθαι δὲ τοῖς παρήχουσι (1. προσήχουσι), δέχεσθαι δὲ 


τὴν τύχην, συμμάχους τε τοῖς “Ελλησιν εἶναι, πολε- 
μίους δὲ τοῖς βαρδάροις, καὶ πιστεύειν μὲν τοῖς ὠφελοῦ- 
σιν, ὀρρωδεῖν δὲ τοὺς μὴ τοιούτους, ἐχθροὺς δὲ νομίζειν 
τοὺς ἀδιχοῦντας, φίλους δὲ τρὺς ἐπαμύνοντας, πρὸς 
τούτοις τε τὰ γιγνωσχόμενα τῶν εἰκαζομένων χυριώτερα 
ἡγεῖσθαι. Ταῦτα μὲν οὖν οὑμὸς λόγος" τοῖς δὲ ἐναντιου- 
μένοις εἰς τοῦτο ἥξουσι τόλμης τἀναντία δεῖ δύνασθαι 
τὸν λόγον, ἀνέχεσθαι μὲν ἀδικουμένους, ὠφελεῖν δὲ 


10 τοὺς ἀδιχοῦντας, φεύγειν δὲ τοὺς βουλομένους ὠφελεῖν, 


ἀπιστεῖν δὲ τοῖς φίλοις, πιστεύειν δὲ τοῖς ἐχθροῖς, ὀρρω- 
δεῖν δὲ τὰ πόρρω, τὰ δὲ πλησίον ὑπερορᾶν, ἔπειτα 
τοῖς “λλτσι μὴ γίνεσθαι συμμάχους , τοῖς δὲ βαρόά- 
ροις, καὶ πρὸς τούτῳ τοῖς ἐχθροτάτοις, ἔτι δὲ ἀτιμω- 
ρήτους μὲν τεθνάναι τοὺς ἀποθανόντας, ἀτίμους δὲ τοὺς 
προσήκοντας εἶναι, xal μήτε πολιτείαν εἶναι μήτε νόμον 
μήτε δίκας. Τοιαῦτα ἀνάγχη τὸν λόγον τὸν τῶν ἀντι- 


15 λεξόντων δύνασθαι" ταῦτα γάρ ἐστιν ἐναντία τούτοις 
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οἷς ἐγὼ λέγω. Πειθόμενοι οὖν ἐχείνοις τούτων οὐχ 
ἁμαρτήσεσθε" δεξάμενοι δὲ τὴν συμμαχίαν καὶ προ- 
θυμηθέντες, ὧν ἐπάθομέν τε δίχην ληψόμεθα xol τὸ 
λοιπὸν οὐ πεισόμεθα τοιαῦτα. 


ΑΝΤΙΣΘΕΝΟΥ͂Σ AIAX. 


᾿Εϑουλόμην ἂν τοὺς αὐτοὺς ἡμῖν δικάζειν οἵπερ xai 
ἐν τοῖς πράγμασι παρῆσαν " οἶδα γὰρ ὅτι ἐμὲ μὲν ἔδει 
σιωπᾶν, τούτῳ δ᾽ οὐδὲν ἂν ἦν πλέον λέγοντι" νῦν δὲ ol 
μὲν παραγενόμενοι αὐτοῖς τοῖς ἔργοις ἄπεισιν, ὑμεῖς 
δὲ of οὐδὲν εἰδότες δικάζετε, ΚΚαίτοι ποία τις ἂν δίχη 
διχαστῶν μὴ εἰδότων γένοιτο, xal ταῦτα διὰ Xoyov; 
τὸ δὲ πρᾶγμα ἐγίνετο ἔργῳ. Τὸ μὲν οὖν σῶμα τοῦ 
Ἀχιλλέως ἐκόμισα ἐγὼ φέρων, τὰ δὲ ὅπλα ὅδε, ἐπι.- 
στάμενος ὅτι οὐ τῶν ὅπλων μᾶλλον ἐπεθύμουν ol Τρῶες 
ἀλλ᾽ ἢ τοῦ νεχοοῦ χρατῆσαι, Τοῦ μὲν γὰρ εἰ ἐχρά- 
τησαν, ἠχίσαντό τε ἂν τὸ σῶμα xal τὰ λύτρα τοῦ 

ORATORES. — T. M. 
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non facile nos invaserint : sunt enim longe a nobis remoti; 
nec nimis ad eam rem instructi. Nam propinquitas, qua 
nos valemus plurimum, non parvum apud illos discrimen 
facit. Quare primum non temere nos aggredientur : sin 
facient , non latebunt ; si preesciemus, non negligemus. Quo 
fit, ut nulla ratione nos commode queant invadere. 

7. Quod si quis hoc etiam dixerit, pueros ( Thebanos) 
habere ( obsides) Archelaum ac propter eos non esse bel- 
landum, admirari primum eum libeat, qui decem pueroruni 
mentionem faciat, omnium atque civitatis ipsius oblivisca- 
tur; et quum multorum utilitatem negligat, paucorum 
rationem habeat. Jam si necessario pueris aliquid esset ex- 
epectandum, nullam hac verba admirationem moverent : 
nunc illo devicto, pueros quoque in nostra potestate fore 
manifestum est, adeo ut eos malis ab illo timendis liberatos 
facile recuperaturi simus. 


8. Ac mea quidem oratio jubet injuriarum auctorem 
ulcisci, mortuos juvare, necessariis gratificari, fortunam 
accipere , Graecis amicos , barbaris lostes esse, juvantibus 
"confidere, alios metuere , leedentes pro hostibus, juvantes 
pro amicis habere , denique res cognitas &uspicionibus cer- 
tiores ducere. Atque hec quidem mea vult oratio : qui 
aulem ea erunt audacia contrariam ut instituant , eorum 
oratio contraria necesse est jubeat; damnum ultro accipere, 
laedentes juvare, prodesse volentes fugere , amicis diffidere, 
fidere hostibus, longinqua metuere, propinqua contem- 
nere, non cum Gracis, sed cum barbaris, iisque inimicis- 
simis, inire societatem , inultos mortuos , inlonestos neces- 
sarios relinquere, rempublicam, leges juraque abolere. 
Atque hzc oportet adversariorum velle orationem : quan- 
doquidem hac iis qu;e ego dico sunt contraria. Quamobrem, 
si illis parebitis, heec vobis non deerunt : sin societatem. 
arripiemus, et poenas rerum perpessarum expetemus nec 


in posterum similia perferemus. | 
ANTISTHENIS AJAX. 


Vellem equidem nobis eosdem dari judices, qui rehus 
gestis etiam interfuerunt; tum enim profecto nec me quic- 
quam esset opus loqui, nec huic verba prodessent : nunc 
autem qui rebus interfuerunt non adsunt, vos autem, qui 
potitiam rei nullam habetis, judices estis. Quale vero sit ju- 
dicum ignarorum judicium, praesertim verbis peragendum, 
quum res facto constiterit? Atque ego quidem Achillis ca- 
daver sustuli, hic autem arma , quum Trojanos ron tam 
armorum quam corporis potiundi desiderio teneri sciret. 


Hoc enim si cepissent, et contumeliis ipsum affecizsent et 
13 
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"Extopog éxop(cavro: τὰ δὲ ὅπλα τάδε οὐχ ἂν ἀνέθε- 
K σαν τοῖς θεοῖς, ἀλλ᾽ ἀπέχρυψαν, δεδιότες τόνδε τὸν 
3 Ἁ 1 , 4 c- ΝΥ 
ἀγαθὸν ἄνδρα, ὃς xat πρότερον ἱεροσυλήσας αὐτῶν τὸ 
ἄγαλμα τῆς θεοῦ νύχτωρ ὥσπερ τι χαλὸν ἐργασάμενος 
ἐπεδείκνυτο τοῖς ᾿Αχαιοῖς. 
ἵν’ ἀποδῶ τὰ ὅπλα τοῖς φίλοις, οὗτος δὲ (v ἀποδῶται, 
ἐπεὶ χρῇτθαί γε αὐτοῖς οὐκ ἂν τολμήσειε" δειλὸς γὰρ 
9 ^ ιι «. ᾽ ,2 ὅ ^d 3^4 6 A $ 
οὐδεὶς ἂν ἐπισήμοις ὅπλοις χρήσαιτο, εἰδὼς ὅτι τὴν δει- 
λίαν αὐτοῦ ἐχφαίνει τὰ ὅπλα. 

9. Σχεδὸν μὲν οὖν ἐστὶν ἅπαντα ὅμοια, Οἵ τε γὰρ 
διαθέντες τὸν ἀγῶνα βασιλεῖς ἱκανοὶ ὄντες περὶ ἀρετῆς 
, .* ἢ v" $9 NV ^P ^ , 
χρίνειν ἐπέτρεψαν ἄλλοις, οἵ τε οὐδὲν εἰδότες δικάσειν 
ὑπισχνεῖσθε περὶ ὧν οὐχ ἴστε. ᾿Εγὼ δὲ ἐπίσταμαι 
τοῦτο, ὅτι οὐδεὶς ἃ λεὺς ἱχανὸς ὦ" ὶ ἀρετῇ 

, ς àv βασιλεὺς ἵκανος ὧν περὶ ἀρετῆς 
χρίνειν ἐπιτρέψειεν ἄλλοις μᾶλλον ἤπερ ἀγαθὸς ἰχτρὸς 

^ 4, L4 , 
διαγνῶναι voojuxra. ἄλλῳ παρείη. 

Καὶ εἰ μὲν ἦν μο ὃς ἄνδρα Óuotótporov 

3. Καὶ εἰ μὲν ἦν μοι πρὸς ἄνδρα διμοιότροπον, 

30 οὐδ᾽ ἂν ἡττᾶσθαί μοι διέφερε" νῦν δ᾽ οὐχ ἔστιν ὃ δια- 
φέρει πλέον ἐμοῦ xai τοῦδε. ὋὉ μὲν γὰρ οὐχ ἔστιν 
ὅ τι ἀν δράσειε φανερῶς, ἐγὼ δὲ οὐδὲν ἂν λάθρα τολ-- 
μήσαιμι πρᾶξαι, Κἀγὼ μὲν οὐχ ἂν ἀνασχοίμην καχῶς 


ἀχούων, οὐδὲ γὰρ χαχῶς πάσχων, ὃ δὲ xàv χρεμάμε-" 


νος, εἴ γε χερδαίνειν τι μέλλοι, ὅστις γε μαστιγοῦν 
παρεῖχε τοῖς δούλοις xal τύπτειν ξύλοις τὰ νῶτα xal 
πυγμαῖς τὸ πρόσωπον, κἄπειτα περιθαλόμενος ῥάχη, 
25 τῆς νυχτὸς εἰς τὸ τεῖχος εἰσδὺς τῶν πολεμίων, ἱεροσυ- 
λήσας ἀπῆλθε. Καὶ ταῦτα ὁμολογήσει ποιεῖν, ἴσως 
δὲ xoi πείσει λέγων ὡς χαλῶς πέπρακται. "Enea 
τῶν ᾿Αχιλλέως ὅπλων 608 6 μαστιγίας xai ἱερόσυλος 
ἀξιοῖ χρατῇῆσαι; 

.. ᾿Εγὼ μὲν οὖν ὑμῖν λέγω τοῖς οὐδὲν εἰδόσι χριταῖς 
xai διχασταῖς, μὴ εἰς τοὺς λόγους σχοπεῖν περὶ ἀρε- 
τῆς χρίνοντας, ἀλλ᾽ εἰς τὰ ἔργα μᾶλλον. Καὶ γὰρ 
ὃ πόλεμος οὐ λόγῳ χρίνεται ἀλλ᾽ ἔργῳ " οὐδ᾽ ἀντιλέγειν 
182ἔξεστι πρὸς τοὺς πολεμίους, ἀλλ᾽ ἢ μαχομένους χρατεῖν 
ἢ δουλεύειν σιωπῇ. [Πρὸς ταῦτα ἀθρεῖτε, xai σχο- 
πεῖτε ὡς, εἰ μὴ δικάσετε χαλῶς, γνώσεσθε ὅτι οὐδεμίαν 
ἔχει λόγος πρὸς ἔργον ἰσχὺν, οὐδ᾽ ἔστιν ὑμᾶς ὅ τι λέγων 
ἀνὴρ ὠφελήσει, εἴσεσθε δὲ ἀχριδῶς ὅτι OV ἀπορίαν 
ἔργων πολλοὶ καὶ μαχροὶ λόγοι λέγονται. ἈἈλλ᾽ 3 λέ. 
γετε ὅτι οὐ ξυνίετε τὰ λεγόμενα, καὶ ἀνίστασθε, ἢ ὃι- 
ι6 χάζετε ὀρθῶς. — Kal ταῦτα μὴ χρύθδδην φέρετε, ἀλλὰ 
φανερῶς, ἵνα γνῶτε ὅτι xat αὐτοῖς τοῖς δικάζουσι δοτέα 
δίχη ἐστὶν, ἂν μὴ δικάσωσιν ὀρθῶςς Κἀπειτ᾽ ἴσως 
γνώσεσθε ὅτι οὐ χριταὶ τῶν λεγομένων ἀλλὰ δοξασταὶ 
κάθησθε. ᾿Εγὼ δὲ διαγινώσχειν μὲν ὑμῖν περὶ ἐμοῦ 
καὶ τῶν ἐμῶν ἐπιτρέπω, διαδοξάζειν δὲ ἅπασιν ἀπα- 
τορεύω, xai ταῦτα περὶ ἀνδρὸς ὃς οὐχ ἑχὼν ἀλλ᾽ ἄκων 
ἀφῖχται εἰς Τροίαν, χαὶ περὶ ἐμοῦ ὃς πρῶτος ἀεὶ χαὶ 
10 μόνος xal ἄνευ τείχους τέταγωαι. 


ANTIZGENOYZ ΑΙΑΣ. 


Κἀγὼ μὲν ἀξιῶ λαῤεῖν᾽ 


(69--͵Οπ6.) 
Hectoris pretium recuperassent : arma vero non dils obtu- 
lissent potius quam hujus viri probi metu abscondissent , 
qui etiam nuper dex statuam nocte per sacrilegium furatus, 
Grecis quasi praeclarum quiddam effecisset, ostentabat. Et 
ego quidem, ut amicis arma reddam, ea postulo; hic autem 
ut vendat, quandoquidem uli non auderet : haud enim 
gnavior insignibus utatur armis, quum per ea suam prodi 
sciat ignaviam. 

2. Alque omnia fere sunt similia. Nam qui certamen 
instituerunt reges quum possent de virtute judicare, aliis 
lioc negotium commiserunt, et vos omnium ignari, de iis vos 
quze non intelligitis judicaturos recipitis. Ego vero hoc scio, 
regem nullum, qui de viriute judicare possit , id aliis com- 
missurum, non magis quam peritus inedicus ad alium mor- 
borum judicium deferret. 

3. Quod si mihi cum simili viro res esset, ne vinci quidem 


puderet : nunc inler me et hunc discrimen est maximum. 
Etenim hic nihil aperte faciet, ego nihil occulte. Ego male 
audire nolim , ut nec male affici; hic vel suspendi se patia- 
tur, modo sit lucri spes aliqua : qui tergum flagris servorum 
et fustibus, pugnis facieng exposuit , atque ita pannis invo- 
lutus , nocte in hostium urbem ad committendum sacrile- 
gium irrepsit. Neque haec se negabit fecisse, verum etiam 
recte facta, credo , persuadebit. Ac sacrilegus hic et masti- 
gia sibi Achillis arma postulat ? 

4. Equidem vos jubeo judices imperitos non verba potius 
quam facta spectare, quandoquidem de virtute judicatis. 
Nam et bellum factis non verbis geritur; neque cum ho- 
sStibus disputare licet, sed vel vincendum est vel silentio 
serviendum. Hac vos animadvertite οἱ considerate : si 
enim non recte judicaveritis, nihil ad facta valere verba, 
nec dicendo quenquam vobis prodesse posse, manifestum 
fiet ; simul et hoc intelligetis, per factorum inopiam multos 
haberi longosque sermones. Quocirca vel non intelligere 
vos qua dicantur fatemini et surgite, vel recte judicate. 
Idque non occulte , sed palam, ut ipsos quoque judices ma- 
nere penam, si secus judicarint, sciatis. Hoc deinde co- 
gnoscefís, non judices vos dictorum , sed arbitros sedere. 
Ut enim judicare vobis de me rebusque meis permitto, ita 
arbitrari nemini, presertim inter eum qui non ultro sed 
invitus ad Trojam veuit, et me qui semper primus ac solus 
et absque manibus in acie consisto. 


(5e —*o.) 


ANTIZGENOYZ OAYZZEYx. 


182 Οὐ πρὸς σέ μοι μόνον ὃ λόγος, δι’ ὃν ἀνέστην, ἀλλὰ 


καὶ πρὸς τοὺς ἄλλους ἅπαντας" πλείω γὰρ ἀγαθὰ πε-- 
ποίηκα τὸ στρατόπεδον ἐγὸ ἢ ὑμεῖς ἅπαντες. Καὶ 
I5 ταῦτα xat ζῶντος ἂν ἔλεγον ᾿Αχιλλέως, xal νῦν τεθνεῶ- 
τος λέγω πρὸς ὑμᾶς. Ὑμεῖς μὲν γὰρ οὐδεμίαν ἄλλην 
μάχην μεμάχησθε, ἣν οὐχὶ xxl ἐγὼ μεθ᾽ ὑμῶν " ἐμοὶ 
δὲ τῶν ἰδίων χινδύνων οὐδεὶς ὑψῶν οὐδὲν ξύνοιδε. Καί- 
Tot ἐν μὲν ταῖς χοιναῖς μάχαις, οὐδὲ εἰ χαλῶς ἀγω- 
νίζοισθε, πλέον ἐγίγνετο οὐδέν ἐν δὲ τοῖς ἐμοῖς χινδύ- 
30 νοις, οὗς ἐγὼ ιΔόνος ἐκινδύνευον εἰ μὲν χατορθώσαιμι, 
ἅπαντα ὑμῖν ἐπετελεῖτο ὧν ἕνεκα δεῦρο ἀφίγμεθα, εἰ 
δὲ σφαλείην, ἐμοῦ ἂν ἑνὸς ἀνδρὸς ἐστέρησθε. Οὐ γὰρ 
ἵνα μαχοίμεθα τοῖς Τρωσὶ δεῦρο ἀφίγμεθα, ἀλλ᾽ ἵνα 
τήν τε ᾿Ελένην ἀπολάδοιμεν xal τὴν Τροίαν ἕλοιμεν. 
Ταῦτα δ᾽ ἐν τοῖς ἐμοῖς χινδύνοις dv» ἅπαντα. “Ὅπου 
γὰρ ἦν κεχρημένον ἀνάλωτον εἶναι τὴν Τροίαν, εἰ μὲ 
45 πρότερον τὸ ἄγαλμα τῆς θεοῦ λίόοιμεν τὸ xAamiv 
παρ᾽ δυῶν, τίς ἐστιν ὃ χομίσας δεῦρο τὸ ἄγαλμα ἄλλος 
ἢ ἐγώ; ὃν σύ γε ἱεροσυλίας χρίνεις, Σύ γε οὐδὲν 
οἶσθα. ὅστις τὸν ἄνδρα τὸν ἀνασώσαντα τὸ ἄγαλμα 
τὴς θεοῦ, ἀλλ᾽ οὐ τὸν ὑφελόμενον παρ᾽ ἡμῶν ᾿Αλέξαν- 
ὃρον, ἀποχαλεῖς ἱερόσυλον. Καὶ τὴν "'polav μὲν à1o- 
vat ἅπαντες εὔχεσθε, ἐμὲ δὲ τὸν ἐξευρόντα ὅπως ἔσται 
τοῦτο ἀποχαλεῖς ἱερόσυλον: καίτοι εἴπερ καλόν γε ἦν 
80 ἑλεῖν τὸ "Ttov, χαλὸν xal τὸ εὑρεῖν τὸ τούτου αἴτιον. 
Καὶ οἱ μὲν ἄλλοι χάριν ἔχουσι, σὺ δὲ xal ὀνειδίζεις 
ἐμοί- ὑπὸ γὰρ ἀμαθίας ὧν εὖ πέπονθας οὐδὲν οἶσθα. 
Καἀγὼ μὲν οὐχ ὀνειδίζω σοι τὴν ἀμαθίαν" ἄκων γὰρ 
αὐτὸ xai σὺ xal ἄλλοι πεπόνθατε ἅπαντες" ἀλλ᾽ ὅτι 
διὰ τὰ ὀνείδη τὰ ἐμὰ σωζόμενος οὐχ οἷός τε εἶ πείθε- 
σθαι, ἀλλὰ xal προσαπειλεῖς ὡς χαχὺν δράσων τι 
35 τούσδε, ἐὰν ἐμοὶ τὰ ὅπλα ψηφίσωνται, Καὶ πολλάχις 
γε ἀπειλήσεις καὶ πολλὰ, πρὶν καὶ σμιχρόν τι ἐργάσα- 
σθαι" ἀλλ᾽ εἴπερ ἐχ τῶν εἰχότων τι χρὴ τεχμαίρεσθαι, 
ὑπὸ τῆς χαχῆς ὀργῆς οἴομαί σε χακόν τι σαυτὸν ἐρ- 
γάσασθαι. 

3. Καὶ ἐμοὶ μὲν, ὅτι τοὺς πολεμίους χαχῶς ἐποίησα, 
δειλίαν ὀνειδίζεις - σὺ δὲ ὅτι φανερῶς ἐμόχθεις xal μά- 
τὴν ἠλίθιος ἦσθα, μετὰ πάντων τοῦτο δράσας, οἴει 
βελτίων εἶναι. "Επειτα περὶ ἀρετῆς πρὸς ἐμὲ λέγεις" 
40 ὃς πρῶτον μὲν οὐχ οἶσθα οὐδ᾽ ὅπως ἔδει μάχεσθαι, 
ἀλλ᾽ ὥσπερ & ἄγριος ὀργῇ φερόμενος τάχ᾽ ἄν ποτ 
ἀποχτενεῖς σεαυτὸν, χαχῷ περιπεσών τῳ. Οὐχ ἦσθα 
ὅτι τὸν ἄνδρα τὸν ἀγαθὸν οὔθ᾽ ὕπ᾽ αὐτοῦ γρὴ οὔθ᾽ ὑφ᾽ 
ἑτέρου οὔθ᾽ ὑπὸ τῶν πολεαίων χαχὸν οὐδ᾽ ὁτιοῦν πα. 
σχειν; σὺ δὲ ὥσπερ οἱ παῖδες χαίρεις ὅτι σέ φασιν οἵδε 
ἀνδρεῖον εἶναι" ἐγὼ δὲ δειλότατόν γε ἁπάντων xal δε- 


133διότα τὸν θάνατον μάλιστα, ὅστις γε πρῶτον ὅπλα : 


ἔχεις ἄρρηκτα καὶ ἄτρωτα, δι᾽ ἅπερ σέ φασιν. οὐ τρω- 
τὸν εἶναι. Καίτοι τί ἂν ὁράσαις εἴ τις σοὶ τῶν πολε- 
μίων τοιαῦτα ὅπλα ἔχων προσέλθοι; ἦ που καλόν τι xal 


ANTISTHENIS ULYSSES. 
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ANTISTHENIS ULYSSES. 


Non mihi tecum solum , propter quem surrexi , sed cum 
aliis etiam omnibus res est : nam plus ego commodi quam 
vos omnes exercitui attuli. Atque hoc et vivente dixissem 
Achille, e£ mortuo nunc ad vos dico. "Vos enim nullum 
obiistis praelium , cujus ego parliceps non fuerim : at in 
meis privatis periculis nemo vestrüm partem habet. Jam 
in communibus pugnis ne victoria quidem permultum pro- 
derat : in meis vero discriminibus, qua solus subibam, 
sive feliciter me gererem, omnia vobis quorum causa huc 
venimus, contingebant, sive secus, uno me fuissetis orbati. 
Neque enim ad manus cum Trojanis conserendas huc ap- 
pulimus, verum ad lfelenam recuperandam et capiendam 
Trojam. Hac porro meis in discriminibus erant omnia 
posita. Posteaquam enim non potuit per oraculum Troja 
capi, priusquam dez statuam nacli essemus, quis eam huc 
praeter mie deduxit? quem tu quidem sacrilegii insimulas. 
Imperitus es profecto, qui eum a quo est restituta statua , 
non Alexandrum qui nobis eam surripuit , sacrilegum voces. 
Quumque omnes Troj»* excidium optaveritis, me , qui ejus 
efficiendi ralionem invenerim , appelles sacrilegum? Atqui 
si ptichrum erat Trojam capere, ejus quoque rei viam inve- 
nire pulehrumerat. Quumque alii gratias agant, tu a probris 
abstinere non potes : nam per imperitiam beneficia non 
agnoscis, Quanquam non imperitix te insimulo ; quoniam 
illa tum tibi tum aliis omnibus contingit invitis : sed quod 
meis probris servari te non confiteris, verum insuper mi- 
naris, quasi hos, si mihi arma adjudicarint , male sis ac- 
cepturus. Ac sxpe multumque minaberis, antequam aud 
rem venias : quineliam si quid est indulgendum conje- 
cturee, existimo te in teipsum prz rabie aliquid male con- 
sulturum. 

2. Et mihi quidem quod hostes lsr, ignaviam exprodras, 
te autem putas, quoniam palam luctabaris et cum reliquis 


frustra te faligabas, fortiorem csse. Deinde mecum de 


"virtute disputas, qui primum ne hoc quidem quomodo pu- 


gnandum sit scias, vcrum instar efferatic suis ira raptus 
etiam teipsum aliquando per cladem aliquam occideris. 
An ignoras virum fortem nec a se nec ab alio nec ab inimicis 
laedi debere? Tu vero quasi puer, quoniam hi fortem te 
dicunt, gaudes : at ego te ignavissimum et mortis metuen- 
tem inaxime dixero , qui priinum arma habeas qua: nec 
frangi nec vulnerari possint , quorum te ope tradunt invul- 
neratum semper esse. Quid autem feceris, si quis hostium 


cum similibus armis te aggrediatur? An lioc insigne et mi- 
13. 
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θαυμαστὸν ἂν εἴη, εἰ μηδέτερος ὑμῶν μηδὲν δρᾶσαι 
δύναιτο. "Ἔπειτα οἴει τι διαφέρειν τοιαῦτα ὅπλα By ew 
5 ἣ ἐντὸς τείχους χαθῆσθαι : xai σοὶ μόνῳ δὴ τεῖχος οὐχ 
ἔστιν, ὡς σὺ φής" μόνος μὲν οὖν σύ γε ἑπταδόειον πε- 
ριέρχη τεῖχος προδαλλόμενος ἑαυτοῦ - ἐγὼ δὲ ἄοπλος οὐ 
πρὸς τὰ τείχη τῶν πολεμίων ἀλλ᾽ εἰς αὐτὰ εἰσέρχομαι 
τὰ τείχη, καὶ τῶν πολεμίων τοὺς προφύλαχας ἐγρη- 
. γορότας αὐτοῖς ὅπλοις αἱρῶ, xal εἰμὶ στρατηγὸς καὶ 
φύλαξ xal σοῦ xal τῶν ἄλλων ἁπάντων, xal οἶδα τά 
τ᾽ ἐνθάδε χαὶ τὰ ἐν τοῖς πολεμίοις, οὐχὶ πέμπων χα- 
19 τασχεψόμενον ἄλλον, ἀλλ᾽ αὐτὸς, ὥσπερ ol κυβερνῆται 
τὴν νύχτα χαὶ τὴν ἡμέραν σχοποῦσιν ὅπως σώσουσι 
τοὺς ναύτας, οὕτω δὲ καὶ ἔγωγε xal σὲ xal τοὺς ἄλλους 
ἅπαντας σώζω. Οὐδ᾽ ἔστιν ὅντινα χίνδυνον ἔφυγον 
αἰσχρὸν ἡγησάμενος, ἐν ᾧ μέλλοιμι τοὺς πολεμίους 
xaxóv τι δράσειν" οὐδ᾽ εἰ μὲν ὄψεσθαί μέ τινες ἔμελλον, 
γλιχόμενος ἂν τοῦ δοχεῖν ἐτόλμων ἀλλ᾽ εἴτε δοῦλος 
εἴτε πτωχὸς χαὶ μαστιγίας ὧν μέλλοιμι τοὺς πολεμίους 
15 xaxóv τι δράσειν, ἐπεχείρουν ἂν, xal el μηδεὶς δρώη. 
Οὐ γὰρ δοχεῖν ὃ πόλεμος, ἀλλὰ δρᾶν ἀεὶ χαὶ ἐν ἡμέρα 
χαὶ ἐν νυχτὶ φιλεῖ τι. Οὐδὲ ὅπλα ἔστι μοι τεταγμένα, 
ἐν οἷς προχαλοῦμαι τοῖς πολεμίοις μάχεσθαι, ἀλλ᾽ ὅν- 
τινα ἐθέλει τις τρόπον, χαὶ πρὸς ἕνα καὶ πρὸς πολλοὺς 
ἕτοιμός εἰμ᾽ ἀεί, Οὐδ᾽ ἡνίκα χάμνω μαχόμενος, 
ὥσπερ σὺ, τὰ ὅπλα ἑτέροις παραδίδωμι, ἀλλ᾽ διπότ᾽ ἂν 
ἀναπαίωνται οἵ πολέμιοι, τότε αὐτοῖς τῆς νυχτὸς ἐπὶ- 
20 τίθεμαι, ἔχων τοιαῦτα ὅπλα ἃ ἐχείνους βλάψει μά- 
λιστα. Καὶ οὔτε νὺξ πώποτέ με ἀφείλετο, ὥσπερ σὲ 
πολλάχις μαχόμενον ἄσμενον πέπαυχεν ἀλλ᾽ ἡνίχα ἂν 
δέγχης σὺ, τηνικαῦτα ἐγὼ σώζω σε, καὶ τοὺς πολεμίους 
ἀεὶ xaxóv τι ποιῶ, ἔχων τὰ δουλοπρεπῇ ταῦτα ὅπλα 
καὶ τὰ ῥάχη xal τὰς μάστιγας, δι᾽ ἃς σὺ ἀσφαλῶς 
χαθεύδεις. 

3. Σὺ δ᾽ ὅτι φέρων ἐχόμισας τὸν νεχρὸν, ἀνδρεῖος 
25 οἴει εἶναι; ὃν εἰ μὴ ἠδύνω φέρειν, δύο ἄνδρες ἂν 
ἐφερέτην. Κἄπειτα xdxeivot περὶ ἀρετῆς πως ἂν ἡμῖν 
ἠμφισθδήτουν, κἀμοὶ μὲν ὃ αὐτὸς ἂν πρὸς αὐτοὺς ἦν 
λόγος" σὺ δὲ τί ἂν ἔλεγες ἀμφισδητῶν πρὸς αὐτούς ; 
3| δυοῖν μὲν οὐκ ἂν φροντίσαις, ἑνὸς δ᾽ ἂν αἰσχύνοιο 
διολογῶν δειλότερας ναι: οὐχ οἶσθ᾽ ὅτι οὐ τοῦ νεχροῦ 
τοῖς Τρωσὶν ἀλλὰ τῶν ὅπλων ἔμελεν ὅπως λαάθοιεν ; 
τὸν μὲν γὰρ ἀποδώσειν ἔμελλον, τὰ δὲ ὅπλα ἀναθήσειν 
30 εἰς τὰ ἱερὰ τοῖς θεοῖς, Τοὺς γὰρ νεχροὺς οὐ τοῖς οὐκ 
ἀναιρουμένοις αἰσχρόν, ἀλλὰ τοῖς μὴ ἀποδιδοῦσι θά- 
Tt, Σὺ μὲν οὖν τὰ ἕτοιμα ἐκόμισας, ἐγὼ δὲ τὰ ὀνει- 
διζόμενα ἀφειλόμην ἐχείνους. 

4. Φθόνον δὲ καὶ ἀμαθίαν νοσεῖς, χαχὼ ἐναντιωτάτω 
αὑτοῖς " χαὶ ὃ μέν σε ἐπιθυμεῖν ποιεῖ τῶν χαλῶν, f δὲ 
ἀποτρέπει. Ἀνθρώπινον μὲν οὖν τι πέπονθας" διότι 
γὰρ ἰσχυρὸς εἶ, οἴει καὶ ἀνδρεῖος elvat, xat οὐχ οἶσθα 
35 ὅτι σοφία περὶ πόλεμον xal ἀνδρεία οὗ ταὐτόν ἐστιν 
ἰσχῦσαι, ἀμαθία δὲ χαχὸν μέγιστον τοῖς ἔχουσιν. Οἶμαι 
δὲ, ἄν ποτέ τις ἄρα σοφὸς ποιητὴς περὶ ἀρετῆς γένη- 
ται, ἐμὲ μὲν ποιήσει πολύτλαν τε xal πολύμητιν xal 
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randum foret, si neuter vestrüm quicquam possel efífi- 
cere? Et aliquid interesse putas, arma hsc habeas, an 
intra monia consistas? Nam solum te mconibus carere 
prseedicas; atqui solus cum septemplici muro obambulas : 
at inermis ego hostium menia non aggredior sed ingredior, 
et hostiles custodes vigilantes una cum armis capio, ac 
dux et custos tui sum reliquorumque omnium, nec minus 
hostium res quam nostras compertas habeo, non per spe- 
culatores, sed per meipsum; et quemadmodum guber- 
natores vectorum saluti noctes diesque dant operam, simi- 
liter ego te atque alios omnes conservo. Neque discrimen 
ullum propter turpitudinem fugio, dum hostibus nocere 
possim ; nec si me quidam conspecturi sint, gloris causa 
quicquam aggrediar : sed si vel servi vel mendici vel masti- 
giae personam induens hostes possim kedere , id vel nemine 
vidente conor. Nam non videri przelium , sed facere aliquid 
noctes diesque gestit. Neque certa mihi sunt arma, quibus 
hostes ad pugnam provoco, verum quocumque quis velit 
modo , sive cum uno sive cum pluribus semper paratus sum 
depugnare. Neque etiam quum praelium me fatigat, aliis ar- 
ma, quemadmodum tu, trado; verum quando quiescunt 
hostes, tum in eos nocte cum talibus armis impetum facio , 
quie illos liedant plurimum. Nec unquam nox me impedivit 
qua non raro tibi quietem a pugnando optatam attulit : sed 
qunm tu stertis, tum ego te tueor, et aliquam semper hosti- 
bus cladem concilio, cum servilibus his armis pannisque et 
flagris, quorum tu auxilio secure dormis. 

8. An vero, quoniam cadaver sustulisti , fortem te ducis? 
quod si non tu solus, duo certe viri deferre potuissent. 
Tum illi quoque de virtute fortassis nobiscum contendissent, 
ac mihi quidem fuisset idem ad illos dicendum : tu vero 
quid in contentione protulisses? An duobus ignaviorem te 
fateri possis, uno non ausis? An ignoras Trojanos non ca- 
daver sed arma capere studuisse ; nam ut illud reddituri , 
ita haec diis erant in templo dedicaturi. Etenim cadavera 
non tam est turpe non sepelire, quam sepelienda non red- 
dere. Quare tu quod erat facile sustulisti , ego quae probris 
erant obnoxia infercepi. 


4. Laboras autem invidia simul et imperitia , quee sunt 
maxime contraria mala : quumque illa te ad res praeclaras 
excitet , hac deterret. Quapropter humanum tibi quiddam 
accidit : quum robustus sis et fortem te existimas, sed non 
eandem habere vim in bello sapientiam atque fortitudinem 
non auimadverlis ; imperítia vero malumest maximum. Ac 
$i quis unquam poeta qui de virtute judicare sapiat exali- 
terit, is me, ni fallor, patientem, prudentem , industrium, 
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πολυμήχανον καὶ πτολίπορθον χαὶ μόνον τὴν Τροίαν 
ἑλόντα, σὲ δὲ, ὡς ἐγῶμαι, τὴν φύσιν ἀπεικάζων τοῖς 
τε νωθέσιν ὄνοις xxl βουσὶ ταῖς φορδάσιν ἄλλοις παρέ- 
χουσι δεσμεύειν καὶ ζευγνύναι αὑτούς. 


AAKIAAMANTOZ OAYZZEYZ 
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184 ἸΙολλάχις ἤδη ἐνεθυμήθην καὶ ἐθαύμασα, ὦ ἄνδρες 
“ἕλληνες, τὰς γνώμας τῶν λεγόντων, τί ποτε ἄρα βου- 
λόμενοι ῥᾳδίως δεῦρο παριόντες συμδουλεύουσιν ὅμῖν, 
ἀφ᾽ ὧν ὠφέλεια μὲν οὐδεμία ἐστὶ τῷ χοινῷ, λοιδορίαι 
δὲ πλεῖσται γίνονται ἐν ἀλλήλοις. εἰκῇ τε λόγους ἀνα- 
λίσχουσιν ἀκαίρους περὶ ὧν ἂν τύχωσι. Λέγουσι δὲ 
τὴν αὑτῶν δόξαν ἕχαστος βουλόμενοί τι λαθεῖν οἱ δὲ 
xal μισθὸν πραττόμενοι συναγορεύουσι παρ᾽ ὁποτέρων 
ἂν νομίζωσι πλεῖον λήψεσθαι. Καὶ εἰ μέν τις ἐν τῷ 
στρατοπέδῳ πλημμελεῖ 3) βλάπτει τὸ χοινὸν χρήματα 
ἑαυτῷ ποριζόμενος, τούτων μὲν μηδένα τὸν φροντί- 
10 ζοντα εἶναι" εἰ δέ τις ἡμῶν αἰχμάλωτον ἀγαγὼν ἐκ τῶν 
πολεμίων ἢ γέρας εἴληφε πλέον ἕτερος ἑτέρου, τούτων 
ἕνεχα μεγάλας διαφορὰς ἐν ἡμῖν αὐτοῖς ἔχομεν διὰ τὰς 
τούτων σπουδάς. Ἐγὼ δὲ ἡγοῦμαι τὸν ἄνδρα τὸν 
ἀγαθὸν xal δίκαιον μήτε ἔχθρας ἰδίας φροντίζειν, μήτε 
ἰδίᾳ φιλεταιρίᾳ χρησάμενον ἕνεχα ἀνδρὸς ἑνὸς χρήματα 
περὶ πλείονος ποιήσασθαι, xal μὴ ὅ τι ἂν μέλλῃ τῷ 
15 πλήθει συνοίσειν, Οὐ μὲν δὴ ἀλλὰ παραλιπὼν τοὺς 
ἀρχαίους πόνους τε χαὶ λόγους, πειράσομαι Παλαμήδη 
τόνδε ἐν ὑμῖν διχαίως εἰς χρίσιν χαταστῆσαι. — "Ecc 
δὲ τὸ πρᾶγωα, ὡς ἂν εἰδῆτε, προδοσία" ἐφ᾽ $ δεχαπλα- 
cía τῶν ἄλλων ζημία ἐστὶν ἐπιχειμένη, Καίτοι, ὡς 
ὑμεῖς ἴστε πάντες, ἐμοὶ χαὶ τούτῳ οὐδεμία πώποτ᾽ 
ἔχθρα οὐδ᾽ ἔρις ἐνεγένετο περὶ οὐδενὸς πράγματος, καὶ 
μὴν οὐδ᾽ ἐν παλαίστρα οὐδ᾽ ἐν συμποσίῳ, ἔνθα φιλεῖ 
20 ἔριδας πλείστας xal λοιδορίας γίνεσθαι. Ὃ δὲ ἀνήρ 
ἐστι φιλόσοφός τε xal δεινὸς, οὗ μέλλω χατηγορεῖν" 
ὥστε εἰχότως τὸν νοῦν προσέχειν ὑμᾶς xal μὴ ἀμελῇ- 
σαι περὶ τῶν νυνὶ λεγομένων. 

3. Σχεδὸν μὲν γὰρ ἴστε xai αὐτοὶ ἐν οἵῳ χινδύνῳ 
ἐγενόμεθα, ὅτε ἡμῶν ol μὲν εἷς τὰς ναῦς χαταπεφευγό- 
τες ἦσαν, οἱ δὲ εἰς τὰς τάφρους ἐνέπιπτον, εἴς τε τὰς 
σχηνὰς oi πολέμιοι, πᾶσά τε ἀπορία ἦν ποῖ ποτε 
προθήσοιτο ἢ τοῦ μέλλοντος χαχοῦ τελευτή. "Eye 
δὲ ὧδε ὁμῖν. ᾿Ετυγχάνομεν πλησίον τῶν πυλῶν ἐν τῷ 

45 αὐτῷ συντασσόμενοι ἐγώ τε χαὶ Διομήδης, πλησίον 
δ᾽ 1 Παλαμήδης καὶ Πολυποίτης. ΣΣυνιόντων δὲ 
ἡμῶν 6166s τοῖς ἀνδράσιν, ἐχδραμὼν τοξότης ἐκ τῶν 
πολεμίων ἐστον ἄσατο τούτου, ἁμαρτὼν δὲ αὐτοῦ βάλ- 
λει ἐγγὺς ἐμοῦ, οὗτός τε λόγχην ἀφίησιν ἐπ᾽ αὐτὸν, 
χαὶ ἐχεῖνος ἀνελόμενος ᾧχετο εἰς τὸ στρατόπεδον. ᾿Εγὼ 
δὲ ἀνελὼν τὸν οἰστὸν δίδωμι Εὐρυδάτῃ δοῦναι Τεύχρῳ, 

30 ἵνα γρῷτο. ᾿Ανοχῆς δὲ γενομένης ἀπὸ τῆς μάχης ὀλί- 
vov χρόνον, δείχνυσί μοι τὸν οἰστὸν ὑπὸ τοῖς πτεροῖς 
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urbium expugnatorem, ac solum Trojam cepisse dixerit, 
te vero comparaverit cum segnibus asinis et vaccis gregali- 
bus, quie animalia bominibus se praebent vincienda et jugo 
submittenda. 


ALCIDAMANTIS ULYSSES 


CONTRA PALAMEDEM PRODITIONIS. 


Sepenumero consilium eorum sum demiratus, Grzci, 
qui temere vobis e suggestu suadent ea , qua nec utilitatem 
publicam efficiunt ullam, «t contumelias fere gignunt 
utrinque plurimas; et quum ineptos de re qualibet sermones 
habent, tum suam quisque sententiam lucri causa profe- 
runt, atque iis adeo, a quibus plurimum se sperant acce- 
pturos , patrocinantur nonnulli. Jam si quis in exercitu quid 
peccet vel commune sibi studens lmdat , id neminem vide- 
mus curare : sin aliquis nostrüám vel hostem captivum ha- 
bet vel praemium accepit majus, eorum studio magnas inter 
nos contentiones excitamus. Ego vero probum et justum 
virum censeo nec privatas respicere inimicitias, nec unius 
amíci studio pluris opes quam populare commodum factu- 
rum. Sed ego, priscis laboribus atque sermonibus relictis , 
Palamedem hunc vestro judicio conabor juste proponere. kst 
autem crimen , ut sciatis, proditionis : quod quidem decies 
gravior quam alia manet mulcta. Preterea quod nostis 
omnes, nulla mihi cum hoc unquam nec inimicitia nec lis 
de ulla re incidit, nec in palzestra nec in convivio, quamvis 
ibi plurimsee contentiones et contumelise soleant exsistere. 
Ipse vero, quem accusabo, prudens est et versutus : sic ut 
merito vobis attendendum sit nec qua dicuntur negligenda. 

2. Etenim nec ipsi ignoratis quo fuerimus in discrimine, 
quum alii noetrüm ad naves confugerant, alii in fossas deci- 
debant , et castra hostes invaserant, ac magnopere futurus 
eventus essel incertus. Quum autem nos ad portas eodem in 
Joco , Diomedes et ego, consisteremus in acie, nec procul 
Palamedes et Polypceetes distarent , sagittarins quidam ex 
hostibus excurrens, dum hunc petit, ad me aberrat ; tum 
hic hastam in illum emittit, qua ille sublata redit in castra. 
At ego sagittam tollens Eurybati do ad Teucrum perferen- 
dam, ut utatur. Postquam vero pugna nonnihil interquievit, 
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γράμματα ἔχοντα. ᾿Εἰχπλαγεὶς δὲ ἐγὼ τῷ πράγματι, 
προσχαλεσάμενος Σθένελόν τε xoi Διομήδην ἐδείκνυον 
αὐτοῖς τὰ ἐνόντα. Ἢ δὲ γραφὴ ἐδήλου τάδε « ᾿Αλέξαν- 
δρος Παλαμήδει. “Ὅσα συνέθου 'Γηλέφῳ, πάντα σοι 
ἔσται, ὅ τε πατὴρ Κασσάνδραν γυναῖχα δίδωσί σοι, 
καθάπερ ἐπέστειλας" ἀλλὰ τὰ ἀπὸ σοῦ πραττέσθω διὰ 
τάχους.» ᾿Ἐνεγέγραπτο μὲν ταῦτα χαί μοι προσελ- 
θόντες μαρτυρήσατε οἱ λαύόντες τὸ τόξευμα. 


ΜΑΡΤΥΡῈΣ. 


8. ᾿Ἐπέδειξα ἂν χαὶ αὐτὸ τὸ τόξευμα ὑμῖν, ὡς ἀλη- 
θορύδῳ ἔλαθεν αὐτὸ Τεῦκρος 
ἀποτοξεύσας. Δεῖ δέ με χαὶ τὰ λοιπὰ διελθεῖν ὡς 
ἔχει, μηδ᾽ elxT, οὕτως ἄνδρα σύμιλαγχον περὶ θανάτου 
χρίνειν, αἰσχίστην αἰτίαν προστιθέντα, xal ταῦτα πρό- 
τερον ἐν δωυῖν εὐδοχιμηχότα. “Ἡαεῖς μὲν γὰρ καὶ πρὶν 
, L-] e i] . / 4 * — e ᾽ L1 
ἐμθαλεῖν δεῦρο πολὺν χρόνον ἐν ταὐτῷ Evevoue0x , καὶ 
4 Δ “Ὁ 3 “Ὁ ω - 5 IN 
οὐδεὶς ἡμῶν εἰδὲν ἔχοντα τοῦτον σηυεῖον ἐν τῇ ἀσπίδι" 
ἐπειδὴ δὲ χατεπλεύσαμεν δεῦρο, τρίχιναν ἐπεγράψατο. 
Τίνος ἕνεκα; (vx δῆλος εἴη τῷ ἐπιγράμαχτι, 8. τε ἀν- 
Ὁ , T 
τιτεταγμένος τοῦτον τοξεύοι διὰ τὸ σύνθημα, οὗτός τε 
᾿ς ἐ; “ 9 ^y T , 0 ^i ὃ - 5 
εἰς ἐκεῖνον ἐσαχοντίζοι. Τεχωαίρεσθαι δὲ δεῖ xal éx 
’ Ψ , M 
τούτων εἰχότως τὴν ἄφεσιν τὴς λόγχης. Φγυὶ γὰρ 
xai ἐν ἐχείνη yodup.ata εἶναι, πηνίχα τε χαὶ πότε 
, ᾿ M X et , 25 , 
προδώσει" πιστὰ γὰρ ἦν οὔτο παρ᾽ ἀλλήλων τὰ πεμ.- 
πόμενα, οὗτός τε ἐχείνοις χαὶ ἐχεῖνοι τούτῳ πέμποντες 
διὰ τοιούτου εἴδους καὶ μὴ δι᾿ ἀγγέλων. "Ext δὲ χαὶ 
τόδε σχεψώμεθα. Ἰψήφισμα ἡμῖν ἐγένετο, ὃς ἂν βέλος 
τι Ads ἐκ τῶν πολεμίων, ἀποφέρειν πρὸς τοὺς ἡγεμό- 
νας, διὰ τὸ σπανίοις αὐτοῖς χρῆσθαι ἡμᾶς " xal οἱ μὲν 
ἄλλοι πειθαρχοῦσι τοῖς ἐψηφισμένοις, αὐτὸς δὲ βέλη 
ἀνελόμενος πέντε ( τοξεύειν) φανερός ἐστιν οὐδὲ ἕν πρὸς 
ὑμᾶς ἐνηνοχὼς, ὥστε xal διὰ ταῦτα διχχίως ἄν μοι 
δοκεῖ θανάτῳ ζηυιωθῆναι. Apod γε ἐνθυμεῖσθε, ὦ ἄν- 
s 4 Ἢ e DY 4 
σι ^ ^ [o4 , 
ópsc “ἔλληνες, ὅτι ταῦτα τοῦ σοφιστοῦ τῆς διανοίας xal 
τοῦ φρονήματος αὐτοῦ, ὃς τυγχάνει φιλοσοφῶν ἐφ᾽ οἷς 
ἥχιττα ἐχρῆν αὐτὸν ταῦτα πράττειν ; Τοῦ τε τὰ πρά- 
Ὑμᾶτα τὰ παρεστηχότα γενέσθαι xal τὴν στρατείαν 
πᾶσαν ἐπιδείξω αἴτιον γεγονότα ἡμῖν τὸν τε πατέρα 
αὐτοῦ xai τοῦτον αὐτόν. Avaqxr, δὲ διὰ μαχροτέρων 
λόγων ῥηθῆναι τὰ γενόμενα. 
4. Τούτῳ πατήρ ἐστι πένης, ὄνομα Ναύπλιος, τέχνην 
e^ € , , 
ἔχων ἁλιείαν. Οὗτος πλείστους τῶν “Ελλήνων ἠφά- 
νγιχε, χρήματά τε πολλὰ ἐκ τῶν νεῶν ὑφήρηται, xaxa 
«ε πλεῖστα τοὺς ναυτίλους εἴργασται, πανουργίας τε 
οὐδεμιᾶς λείπεται" γνώσεσθε δὲ προϊόντος τοῦ λόγου, 
* “Ὁ , * i] 
τὰς ἀληθείας ἀκούσαντες τῶν γενομένων. Ἄλεῳ γὰρ 
τῷ Τεγέας βασιλεῖ ἀφιχομένῳ εἰς Δελφοὺς ἐχρήσθη 
ὑπὸ τοῦ θεοῦ ὅτι αὐτῷ ἔχγονος ἐκ τῆς θυγατρὸς εἶ γέ- 
votto, ὑπὸ τούτου δεῖν τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ ἀπολέσθαι. 
Ἀχούσας δὲ ταῦτα ὃ Ἄλεως διὰ τάχους ἀφιχνεῖται 
οἴχαδε, xai χαθίστησι τὴν θυγατέρα ἱέρειαν τῆς 'AOn- 
νᾶς, εἰπὼν, εἴ ποτε ἀνδρὶ συγγενήσεται, θανατώσειν 
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factus, advocatis Diomedi atque Sthenelo, quid contineatur, 
ostendo. Erant autem haec perscripta : Alexander Pa- 
lamedi S. Dequibuscum Telepho egisti, conce- 
dentur omnia, et pater tibi Cassandram, ut 
scripseras, despondet; tu tua celeriter perage. 
Atque hac quidem erant scripta : cujus vos rei, qui telum 
accepistis , testes advoco. 


TESTES. 


8. Quinetiam telum vobis ipsum ostlendissem , nisi id in 
Sed reliqna mihi 


quoque exponenda sunt, ne inique videamur capitale cri- 


tumultu per incuriam Teucer emisisset. 


men turpissimum commilitoni imponere, prasertim qui vo- 
bis hactenus carus fuerit. Nam priusquam huc appellere- 
mus, diu una fuimus, quum illum nemo signum in clypeo 
viderat gerentem : postquam vero fuimus huc delati, tri- 
dentem inscripsit. Cur? nisi ut haec eum inscriptio mani- 
festum redderet , sive hunc hostis peteret, sive hic in illum 
jacularetur. Quid quod hinc etiam jure de hasta emissa 
conjecturam facio. Nam in illa quoque perscriptum dixerim, 
quando nos esset proditurus : sic enim hic illis et illi huic 
vicissim, quae volebant, hoc modo sine nunciis indicabant. 
Nunc etiam hoc perpendite. Decreto cautum inter nos 
erat, ut, si quis telum ab hostibus accepisset, ad principes 
deferret, quandoquidem nos raiis illis utimur : atque alii 
quidem huic parent mandato ; verum liic, quum tela quinque 
sustulisset, ne unum quidem ad vos detulit. Adeo ul vel 
hac de causa merito mihi capite plectendus vidcatur. 
Non haec ex callida mente versutoque ejus consilio, Graeci, 
prodire, quae ipsum deceant minime , cogitatis? Quin imo 
bunc rerum qui nunc est statum totamque expeditionem 
huic atque hujus parenti acceptum docebo referendum, nisi 
quod pluribus verbis est opus. 

4. Pater huic pauper est, Nauplius nomine, arle piscator. 
Is Graecorum. plurimos de medio sustulit, opes multas e 
navibus abstulit, plurimis injuriis nautas affecit, omnique 
est versutia plenus : id quod in progressu sermonis, veritate 
rerum gestarum cognita, intelligetis. Alco Tegex regi, quum 
Delphos venisset, pricdisit deus, quicumque ex ejus filia 
nasceretur nepos, ab co liberos ipsius interemptum iri. Hoc 
audito confestim domum reversus, Aleus Minervae sacer- 


dotem facit filiam, et mortem, si unquam cuin viro rem 


(70—74.) 


αὐτήν. Τύχης δὲ γενομένης ἀφιχνεῖται "Hoax στρα- 
τευόμενος ἐπ’ Αὐγέαν sl; Ἦλιν, καὶ αὐτὸν ξενίζει 
ὃ Ἄλεως ἐν τῷ ἱερῷ τῆς ᾿Αθηνᾶς. ᾿Ιδὼν δὲ ὃ Ἥρα - 
XX τὴν παῖδα ἐν τῷ νεῷ ὑπὸ μέθης συνεγένετο, ᾿Επεὶ 
δὲ κύουσαν αὐτὴν ἤσθετο 6 πατὴρ Ἄλεως, μεταπέμπε- 
ται τὸν τούτου πατέρα, πυθόμενος πορθμέα τε αὐτὸν 
εἶναι καὶ δεινόν, ᾿Αφιχομένου δὲ τοῦ Ναυπλίου δίδωσιν 
αὐτῷ τὰν παῖδα χαταποντίσαι. Ὁ δὲ παραλαδὼν ἦγεν 
αὐτήν’ καὶ ὡς γίνονται ἐν τῷ Παρθενίῳ ὄρει, τίχτει 
Τήλεφον. ἈἈμελήσας δὲ ὧν 6 Ἄλεως αὐτῷ ἐπέστει- 
λεν, ἄγων αὐτὴν ἀπέδοτο xai τὸ παιδίον ἐς Μυσίαν 
35 Τεύθραντι τῷ βασιλεῖ. Ὁ δὲ Τεύθρας ἄπαις ὧν τὴν 
μὲν Αὔγην γυναῖχα ποιεῖται, τὸν δὲ παῖδα αὐτῆς ἐπο- 
νομάσας 'Γήλεφον τίθεται υἱὸν ἑαυτοῦ, δίδωσί τε Πριά- 
μῳ αὐτὸν εἷς τὸ ὀλίγον παιδεῦσαι. Χρόνου δὲ προῖόν- 
τος ᾿Αλέξανδρος ἐπεθύμησεν εἰς τὴν ᾿Ελλάδ᾽ ἀφικέσθαι, 
τό τε ἱερὸν τὸ ἐν Δελφοῖς θεωρῆσαι βουλόμενος, Gua 
δὲ xai τὸ χάλλος τῆς ᾿Ιζλένης ἀχούων δηλονότι, xat τὴν 
40 τοῦ Τηλέφου γέννησιν ᾿ἀχηχοὼς, δπόθεν τε εἴη xal τίνα 
τρόπον χαὶ ὑπὸ τίνος ἐπράθη. Ὥστε ᾿Αλέξανδρος οὕτω 
τὴν ἀποδημίαν ἐποιεῖτο διὰ προφάσεως τοιαύτης εἰς τὴν 
“Ἑλλάδα. Ἔν δὲ τῷ καιρῷ τούτῳ οἱ Μόλου παῖδες 
ἀφιχνοῦνται ἐχ Κρήτης, δεόμενοι Μενελάου αὐτούς τε 
διαλλάξαι καὶ διελεῖν τὴν χτῇσιν αὐτοῖς, ὅτι εἴη ὃ πα- 
τὴρ τετελευτηχὼς αὐτοί τε στασιάζοιεν περὶ τῶν πα- 
τρῴων χρημάτων. Εἶεν" τί οὖν γίνεται; πλεῖν αὐτῷ 


18613ofe, x«i ἐπιστείλας τῇ γυναιχὶ χαὶ τοῖς ἀδελφοῖς 


ἐπιμελεῖσθαι τῶν ξένων, ἵνα μηδενὸς ἔσοιντο ἐνδεεῖς, 
ἕως ἂν αὐτὸς ἔλθη ix Κρήτης, ὁ μὲν ᾧχετο ᾿Αλέξαν -. 
ὄρος δὲ αὐτοῦ τὴν γυναῖκα ἐξαπατήσας, καὶ λαδὼν ix 
τῶν οἴχων ὅσα πλεῖστα ἐδύνατο, ἀποπλέων Otto, 
οὐχ αἰδεσθεὶς οὔτε Δία ξένιον οὔτε θεῶν οὐδένχ, ἄνοια 
5 καὶ βάρδαρα ἔργα διαπραξάμενος; ἄπιστα πᾶσι xal 
τοῖς ἐπιγινομένοις ἀχοῦσαι. — "Aquxouévou δὲ αὐτοῦ 
πάλιν εἰς Ἀσίαν, ἄγοντος τὰ χρήματα χαὶ τὴν γυναῖκα, 
ἔστιν ὅπου ἀντελαθου τινὸς ἢ βοῇ ἐσήμηνας τοῖς πε- 
ριοίκοις ἢ βοήθειαν συνέλεξας ; οὐχ ἂν ἔχοις εἰπεῖν, 
ἀλλὰ περιεῖδες “Ἑλληνας ὑπὸ βαρθάρων δύρισθέντας. 
Ἐπεὶ δ᾽ ἐπύθοντο οἱ “ἕλληνες τὴν ἁρπαγὴν xal Mevé- 
10 λεως ἤσθετο, ἤγειρε τὴν στρατιὰν xai διέπεμ πεν ἡμῶν 
ἄλλον ἄλλοσε εἰς τὰς πόλεις αἰτήσοντας στρατόν. Καὶ 
δὴ καὶ τοῦτον ἔπεμψεν εἰς Χίον πρὸς Οἰνοπίωνα xat 
si; Κύπρον πρὸς Κινύραν. Ὁ δὲ Κινύραν τε ἔπεισε 
μὴ συστρατεύειν ἡμῖν, δῶρα τε πολλὰ παρ᾽ αὐτοῦ λα- 
ὀὼν ἀποπλέων ᾧχετο- καὶ ᾿Αγαμέμνονι μὲν ἀποδίδωσι 
χαλχοῦν θώραχα, ὅστις οὐδενὸς ἄξιος ἦν, τὰ δὲ ἄλλα 
αὐτὸς εἶχε χρήματα. ᾿Απηγγέλλετο δὲ ὅτι ἑκατὸν ναῦς 
ἀποπέμψει ὃ Κινύρας, δρᾶτε δὲ xal αὐτοὶ οὐδεμίαν 
ι5 xxo' αὐτοῦ ἤχουσαν. Ὥστε καὶ διὰ ταῦτα διχαίως 
ἄν μοι δοκεῖ θανάτῳ ζηυιωθῆναι, εἰ ἄρα γε χολάσασθαι 


v" 7 


ἄξιόν ἐστι τὸν σοφιστὴν, ὃς ἐπὶ τοῖς φίλοις τὰ αἴσχιστα | 
; in amicos commentum constet. 


17,7 1 904.£ V0 πέφανται. 
5. Ἄξιον δὲ χαταμαθεῖν ἃ xal φιλοσοφεῖν ἐπιχεχεί- 
ρηχεν ἐξαπατῶν τοὺς νέους καὶ παραπείθων, φάσχων 


ALCIDAMANTIS ULYSSES. 
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habeat, interminatur. Quum autem Hercules Elim ad Au- 
geam in preelium forte contenderet, ab Aleo in aede Minervae 
hospitio excipitur : et puella conspecta, per ebrietatem cum 
ea miscetur. Atque ut eam Aleus gravidam rescivit, hujus 
patrem arcessit, quem portitorem et callidum esse cogno- 
verat; eique filiam submergendam tradit. Hic dum eam 
abducit, illa Telephum in monte Parthenio parit : et ab 
ipso deinde, neglectis Alei mandatis, una cum infante Teu- 
thranti Mysi:e regi venditur. fs quum prole careret , Augen 
sibi uxorem jungit, et fiiium Telephum appellatum adoptat, 
atque apud Priamum re bellica (εὶς πόλεμον) instituendum 
collocat. Postaccidit, ut Alexander in Graeciam proficisci 
vellet, tum Delphici templi spectandi causa, tum quia He- 
lene pulchritudinem, ac Telephi ortum et venditionem, 
inaudierat. Quare quum Alexander hac de causa solveret 
in Graeciam, interea Moli liberi ad Menelaum e Creta ve- 
niunt, et ut ipsorum dividat hereditatem, qui patre mortuo 
de bonis inter se concertarent, ab. eo petunt. Quid ergo 
fit? Navigandum ille censet, et uxori fratribusque hospitum 
cura, donec ex Creta redeat, data, discedit : at Alexander, 
uxore decepta, surreptisque quziecumque poterat auferre, 
nec hospitalem Jovem nec deorum quenquam reveritus, 
aufugit, quum ea per iniquitatem et barbariem gessisset , 
quse nunquam sunt posteri credituri. Jam quum in Asiam 
ille cum opibus et muliere rediret, num quem alicubi ap- 
prehendisti? num voce signum cuiquam dedisti? num ausi- 
lium collegisti? Nihil potes horum dicere, verum a barbaris 
Grecos contumeliis affici passus es. Postquam vero raptum 
Grzeci cognoverant ac rescierat Menelaus, copias conscri- 
bebat et nostrüm singulos ad singulas civitates militum 
causa dimittebat. Hunc autem in Chium ad CEnopionem 
et in Cyprum ad Cinyram legavit. Ipse vero tum Cinyra 
ne militaret nobiscum persuasit, tum plurimis donis ab eo 
acceptis Agamemnoni thoracem zxneum, qui nullius erat 
pretii, dedit, sibi servavit reliqua. Quumque centum naves 
missurum Cinyram nuntiavit , ex iis nullam videtis adesse. 
Quare vel hac de causa merito mihi capite plectendus videa- 


tur, siquidem par est puniri eum, quem turpissima quseque 


5. Quineliam ea, quae per fraudem ac dolum confingere 


" conalus est, opera pretium sit cognoscere : ait. enim se 
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τάξεις ἐξευρηχέναι πολεμικὰς, γράμματα, ἀριθμοὺς, 
μέτρα, σταθμοὺς, πεττοὺς., χύδους., μουσιχὴν, νόμι- 
cua, πυρσούς. Καὶ οὐδὲ αἰσχύνεται ὅταν αὐτίκα 
20 ἐλέγχηται φανερῶς ἐν ὑμῖν ψευδόμενος. Νέστωρ γὰρ ὅδε 
πρεσθύτερος ἡμῶν ἁπάντων, xal αὐτὸς ἐν τοῖς Πει- 
ρίθου γάμοις μετὰ Λαπιθῶν ἐμαχέσατο Κενταύροις ἐν 
φάλαγγι xal ἐν τάξει" Μενεσθεὺς δὲ πρῶτος λέγεται 
χοσμῆσαι τάξεις xal λόχους xal φάλαγγας συστῆσαι, 
ἡνίχα Εὔμολπος 6 Ποσειδῶνος ἐπ᾽ ᾿Αθηναίους ἐστρά- 
τευσε Θρᾶχας ἄγων, ὥστ᾽ οὐ Παλαμήδους τὸ ἐξεύ- 
“5 ρημά ἐστιν, ἀλλ᾽ ἄλλων πρότερον. Γράμματα μὲν 
δὴ πρῶτος ᾿ρφεὺς ἐξήνεγχε, παρὰ Μουσῶν μαθὼν, 
ὡς xat ἐπὶ τῷ μνήματι αὐτοῦ δηλοῖ τὰ ἐπιγράμματα, 


Μουσάων πρόπολον τῇδ᾽ ᾿Ορφέα Optzxec ἔθηχαν, 
ὃν χτάνεν ὑψιμέδων Ζεὺς Ψολόεντι βέλει, 
30 Ol&ypou φίλον υἱὸν, ὃς Ηρακλῇ ἐξεδίδαξεν, 
εὑρὼν ἀνθρώποις γράμματα καὶ σοφίην. 


Μουσιχὴν δὲ Λίνος $ Καλλιόπης, ὃν ἫἭ ραχλῆϊς φονεύει, 
ἀριθμούς γε μὴν Μουσαῖος ὁ τῶν Εὐμολπιδῶν, Ἀθη- 
ναῖος, ὡς καὶ τὰ ποιήματα αὐτοῦ δηλοῖ, 


ὄρθιον ἐξαμερὲς τετόρων xal elxoat μέτρων. — 
ὡς δεχάτην γενεὴν ἑχατὸν βιοτεύειν ἄνδρας. 


85 Νομίσματα δὲ οὐ Φοίνιχες ἐξεῦρον, λογιώτατοι xai 
ξεινότατοι ὄντες τῶν βαρθάρων ; ἐξ ὁλοσφύρου γὰρ ἴσον 
μερισμὸν διείλοντο, πρῶτοί τε χαραχτῆρα ἔδαλον εἰς 
τὸν σταθμὸν τὸ πλέον xal τὸ ἔλαττον. Παρ’ ὧν οὗτος 
ἑλὼν σοφίζεται τὸν ῥυθμόν. στε αὐτοῦ ταῦτα πάντα 
πρεσβύτερα φαίνεται, ὧν οὗτος προσποιεῖται εὑρετὴς 
εἶναι. Μέτρα δὲ xal σταθμὰ ἐξεῦρε, καπήλοις xai 

ao ἀγοραίοις ἀνθρώποις ἀπάτας xal émtopx(ac , πεττούς 
γε μὴν τοῖς ἀργοῖς τῶν ἀνδρῶν ἔριδας καὶ λοιδορίας. 
Καὶ χύδους αὖ μέγιστον χαχὸν χατέδειξε, τοῖς μὲν ἢτ- 
τηθεῖσι λύπας xol ζημίας, τοῖς δὲ νενιχηχόσι χατα- 
γέλωτα xol ὄνειδος τὰ γὰρ ἀπὸ τῶν κύδων γενόμενα 
ἀνόνητα γίνεται, τὰ δὲ πλεῖστα χαταναλίσχεται παρα- 

8ηχρῦνα. Πυρσοὺς αὖ ἐσοφίσατο, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ ἡμετέρῳ 
xax&) , ἃ διενοεῖτο ποιεῖν, χρήσιμα δὲ τοῖς πολεμίοις. 
Ἄρετὴ δέ ἔστιν ἀνδρὸς τοῖς ἡγεμόσι προσέχειν xal τὸ 
προσταττόμενον ποιεῖν χαὶ τῷ πλήθει ἀρέσχειν παντί, 
αὗτόν τε παρέχειν ἄνδρα πανταχοῦ ἀγαθόν, τούς τε 
φίλους εὖ ποιοῦντα χαὶ τοὺς ἐχθροὺς χαχῶς. *Qv 

p τἀναντία πάντων οὗτος ἐπίσταται, τοὺς μὲν ἐχθροὺς 
ὠγελεῖν, τοὺς δὲ φίλους χαχῶς ποιεῖν, . 

8. Ἀξιῶ δ᾽ ὁμᾶς ἔγωγε χοινῇ σχεψαμένους βουλεύ- 
σασθαι περὶ αὐτοῦ χαὶ μὴ ἀφεῖναι αὐτὸν ὑποχείριον 
λαῤξόντας. —. El δὲ χατελεήσαντες αὐτὸν διὰ τὴν δεινό- 
vta τῶν λόγων ἀφήσετε, θαυμαστὴ παρανομία γενή-- 
σεται ἐν τῷ στρατεύματι" εἰδὼς γὰρ αὐτῶν ἕχαστος 
ὅτι Παλαμήξης περιφανῶς τοσαῦτα ἡμαρτηχὼς οὐδε- 

Ju μίαν δίκην ἔδωχε, xol αὐτοὶ πειράσονται ἀδικεῖν. 
Ὥστε ἐὰν νοῦν ἔχητε, ψηφιεῖσθε τὰ βέλτισθ᾽ ὑμῖν 
αὑτοῖς, xai τῶν λοιπῶν obvextv παράδειγμα ποιήσεσθε 
τοῦτον τιμωρησάμενοι. 


ΑΛΚΙΔΑΜΑΝΊΟΣ OAYXXEYX. 
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militares acies , literas, numeros , mensuras, pondera, cal- 
culos, cubos , musicam , monetam facesque reperisse ; nec 
eum, dum e vestigio mendacii coram vobis prolati convin- 
citur, pudet. Etenim Nestor, qui nos omnes tate su- 
perat , in Pirithoi nuptiis ipse quoque phalange et acie in- 
siructa cum Lapithis contra Centauros depugnavit : ac 
Menestheus dicitur primus aciem composuisse , turmasque 
et phalanges instituisse, quando Neptuni filius Eumolpus 
Athenienses cum Thracibus adoriebatur ; quocirca non Pa- 
lamedis hoc, sed aliorum antiquiorum est inventum. At 
literas primns Ofpheus ex Musarum dono protulit, quem- 
admodum etiam in illius sepulcro posita testantur carmina, 
Musarum hic famulum posuerunt Orphea Thraces, 
Ignea quem poterant perdere tela Jovis, 
(Eagri caram prolem, Alcidzque magistrum , 
Litera cui quondam multa reperta fuit. 
Musicam vero Linus, Calliopes filius, quem occidit Her- 
cules, invenit : ut numeros Muszus Atheniensis Eumolpi 
filius, quod eliam declarant ejus poemata, 


Rectum, sextuplex, mensurarumque quater sex. — 

Sic decimam etatem centenorum esse virorum. 
At monetam nonne repererunt Phenices, quum essent inter 
barbaros ingeniosissimi? Nam de solido partes fecerunt 
axquales , ac primi notam pro ratione ponderis incusserunt. 
Quorum hic inventa sibi tribuit, Quo fit ut ea, quorum 
hic originem sibi asserit, ipso antiquiora depreheodantur 
omnia. Mensuras enim atque pondera forensibus homi - 
nibus et institoribus ad fraudes et perjuria reperit , nec non 
Cubos 


quoque malum maximum monstravit, victis dolorem et 


oftosis calculos ad contentionem et contumeliam. 


mulcetam, victoribus irrisionem et probum : neque enim 
prosunt cuborum lucra, et pleraque confes(im absumun- 
tur. Faces denique excogitavit, sed quibus ad nostrum 
damnum hostiumque commodnm «uteretur. — Enimvero 
viri boni est imperatores attendere, exsequi jussa, pla- 
cere omnibus, ubique probum se prabere et amicis beue 
et liostibus male faciendo; contra qua hic omnia facit, et 
tum hostes juvat, tum amicis nocet. 

6. Ac vos ego de hoc homine communiter deliberare 
cupio , neque eum in vestram redactum potestatem dimit- 
lere. Sin ei propter dicendi vehementiam tribuetis miseri- 
cordiam, maxima in exercitu orietur iniquitas; elenim quum 
intellexerint ne Palamedem quidem, qui tantum flagitium 
aperte commiserat , poenas dedisse ullas, ipsi quoque pec- 
care volent. Quare, si sapietis, quie sint vobis ipsis op. 
tima statuetis, etin hujus supplicio rcliquis exemplum 
proponetis. . 


ALCIDAMANTIS OR. DE SOPHISTIS. 


ΠΕΡῚ TON ΤΟΥ͂Σ l'PAIITOYZ AOTOYZTPA- 
$ONTUN H ΠΕΡῚ ΣΟΦΙΣΤΩΝ. 


Ἐπειδή τινες τῶν καλουμένων σοφιστῶν ἱστορίας 
μὲν καὶ παιδείας ἠμελήκασι, καὶ τοῦ δύνασθαι λέγειν 
ὁμοίως τοῖς ἰδιώταις ἀπείρως ἔχουσι, γράφειν δὲ μεμε- 
λετηχότες λόγους xal διὰ βιθλίων δειχνύντες τὴν αὖ- 

b τῶν σοφίαν σεμνύνονται xal μέγα φρονοῦσι xal πολ- 
λοστὸν μέρος τῆς ῥητοριχῇς χεχτημένοι δυνάμεως τῆς 
ὅλης [vns ἀμφισθητοῦσι, διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν ἐπι- 
χειρήσω κατηγορίαν ποιήσασθαι τῶν γραπτῶν λόγων, 
οὐχ ὡς ἀλλοτρίαν ἐμαυτοῦ τὴν δύναμιν αὐτῶν ἡγού- 

10 μενος, ἀλλ᾽ ὡς ἐφ᾽ ἑτέροις μεῖζον φρονῶν xal τὸ γρά- 
φεῖν ἐν παρέργῳ μελετᾶν οἷόμενος χρῆναι, xal τοὺς 
ἐπ᾽’ αὐτὸ τοῦτο τὸν βίον χαταναλίσχοντας ἀπολελεῖ- 
φθαι πολὺ xal ῥητοριχῆς xal φιλοσοφίας ὑπειληφώς, 
xal πολὺ διχαιότερον ἂν ποιητὰς ἢ σοφιστὰς προσα- 

15 γορεύεσθαι νομίζων. 

4. Πρῶτον μὲν οὖν ἐντεῦθεν ἄν τις χαταφρονήσειε τοῦ 
γράφειν, ἐξ ὧν ἐστὶν εὐεπίθετον xal ῥάδιον καὶ τῇ τυ- 
χούση φύσει πρόχειρον. Εἰπεῖν μὲν γὰρ ἐχ τοῦ παρα-- 
χρῆμα περὶ τοῦ παρατυχόντος ἐπιειχῶς, χαὶ ταχείᾳ χρή- 

20 σασθαι τῶν ἐνθυμημάτων xal τῶν ὀνομάτων εὐπορίᾳ, 
xal τῷ καιρῷ τῶν πραγμάτων xat ταῖς ἐπιϑυμίαις τῶν 
ἀνθρώπων εὐστόχως ἀχολουθῆσαι,, x«i τὸν προσήχοντα 
λόγον εἰπεῖν οὔτε φύσεως ἁπάσης οὔτε παιδείας τῆς τυ- 
qoae ἐστίν" ἐν πολλῷ δὲ χρόνῳ γράψαι καὶ κατὰ σχο- 

45 λὴν ἐπανορθῶσαι, χαὶ παραθέμενον τὰ τῶν προγεγονότων 
σοφιστῶν συγγράυματα πολλαχόθεν εἷς ταὐτὸν ἐνθυμή- 
ματα συναγεῖραι, xal μιμήσασθαι τὰς τῶν εὖ λεγομέ- 
νῶν ἐπιτυχίας, καὶ τὰ μὲν dx τῆς τῶν ἰδιωτῶν συμόου- 
λίας ἐπανορθώσασθαι, τὰ δὲ αὐτὸν ἐν ἑαυτῷ πολλάκις 

30 ἐπισχεψάμενον ἀναχαθᾶραι xol μεταγράψαι xal τοῖς 
ἀπαιδεύτοις ῥάδιον πέφυχεν. — "Eatt δ᾽ ἅπαντα τὰ μὲν 
ἀγαθὰ xol χαλὰ σπάνια xal χαλεπὰ xal διὰ πόνδιν 
εἰωθότα γίγνεσθαι, τὰ δὲ ταπεινὰ καὶ φαῦλα ῥᾳδίαν 
ἔχει κτῆσιν, ᾿ὥστ᾽ ἐπειδὴ τὸ γράφειν τοῦ λέγειν ἕτοι-- 

a5 μότερον ἡμῖν ἐστίν, εἰχότως ἂν αὐτοῦ xat τὴν χτῆσιν 
ἐλάττονος ἀξίαν νομίζοιμεν. 
. 8. Ἔπειτα τοῖς μὲν λέγειν δεινοῖς οὐδεὶς ἂν φρονῶν 
ἀπιστήσειεν ὡς οὖ μικρὸν τὴν τῆς ψυχῇ: ἔξιν μεταρ- 
ρυθμίσαντες ἐπιειχῶς λογογραφήσουσι, τοῖς δὲ γράφειν 

40 ἠσχημένοις οὐδεὶς ἂν πιστεύσειεν ὡς ἐπὶ τῆς αὐτῆς 
δυνάμεως χαὶ λέγειν οἷοί τε ἔσονται, Τοὺς μὲν γὰρ 
τὰ χαλεπὰ τῶν ἔργων ἐπιτελοῦντας elxdc, ὅταν ἐπὶ τὰ 
ῥάω τὴν γνώμην μεταστήσωσιν, εὐπόρὼς μεταχειρί- 
σασθαι τὴν τῶν πραγμάτων ἀπεργασίαν τοῖς δὲ τὰ 

45 ῥάδια γεγυμνασμένοις ἀντίτυπος xal προσάντης fj τῶν 
χαλεπωτέρων ἐπιμέλεια καθίσταται. [Γνοίη δ᾽ ἄν τις 
ix τῶνδε τῶν παραδειγμάτων. Ὁ μὲν γὰρ ἄραι μέγα 
φορτίον δυνάμενος ἐπὶ τὰ χουφότερα μετελθὼν ῥᾳδίως 
μεταχειρίσαιτ᾽ dy: 6 δὲ πρὸς τὰ χοῦφα τῇ δυνάμει διι- 

&0 χνούμενος οὐδὲν ἂν τῶν βαρυτέρων οἷός τε εἴη φέρειν. 
Καὶ πάλιν ὃ μὲν ποδώχης δρομεὺς ῥᾳδίως παρέπε- 
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DE SOPHISTIS. 


Quoniam sophistarum , quos vocant, nonnulli scien- 
tiam quidem et doctrinam nihil curant ac dicendi facultatis 
perinde ac privati et a fori usu remoti inexpertes sunt, 
scribendis autem orationibus operam navantes librisque 
sapieutiam suam ostendentes gloriantur magnosque gerunt 
spiritus , et quum tantillam facultatis oratoriae partem te- 
beant, de tota arte contendunt : ob hanc causam contra 
scriptas orationes accusationem instituam , non quod alie- 
nam a me facultatem earum scribendarum esse puto, sed 
quod alia majoris facio, et de scribendo in subcesiva tan- 
tum opera cogitari debere censeo atque eos qui vitam in id 
impendunt, tum ab arte oratoria tum a philosophia longe 
abesse multoque justius poetas quam sophistS appellari 
existimo. E 

2. Primum igitur scribendi negotium aliquis contem- 
pserit quod aggressu facile et obvio cuique in promptu est. 
Nam ex tempore de quavis re dicere convenienter et inge- 
nii celeritate paratam habere sententiarum verborumque 
copiam ac momenta rerum opportuna auditorumque 
affectus assequi sollerter et orationes iis accommodare, id 
non vulgari cuique licet nec communis est scientie ; verum 
multo temporis dispendio conscribere aliqua scriptaque 
per otium corrigere et, appositis priorum sophistarum 
voluminibus , hinc inde sententías in unum congerere et 
4088 bene dicta occurrant, ea imitari , deinde alia e priva- 
torum consilio emendare, alia iterum iterumque apud 
animum perpensa expurgare et mutare, vel indoclis facile 
esse contingit. "Videlicet quaecunque sunt bona et pulchra, 
eadem etiam rara et difficilia sunt nec sine labore fieri 
solent ; humilia autem ac vilia studio obtinentur exiguo. 
Itaque quum scpbendi facultatem quam dicendi facilius 
nobis comparemusg , ultro consequitur ut minoris eam fa- 
ciendam esee censeamus. 

3. Deinde dicendo valentes nemo sanus dubitet quin, 


si ingenil habitum transformare aliquantum velint, con- 
venienter etiam scripturi sint ; qui vero in scribendo exerci- 
tati sunt, eos ob id ipsum etiam dicere posse nemo confi- 
dat. 


rinL, hos sponte intelligitur, si ad faciliora animum lrans- 


Nimirum qui difficiles operum partes explere nove- 


duxerint , absque molestia muneris labore defuncturos 
esse, verum facilia solummodo doctis contraria et ardua 
difficiliorum tractatio existit. Exempla rem tibi compro- 
bent. Quodsi quis onus magnum tollere valet, ad leviora 
transgressus facile habebit negotium ; cujus autem viles 
levioribus tantum sufficiunt, is gravioris aliquid ferre nequit 
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σθαι τοῖς βραδυτέροις δύναιτ᾽ ἄν" & δὲ βραδὺς οὐχ ἂν 
οἷός τε εἴη τοῖς θάσσοσιν ὁμοδρομεῖν. — "Ert δὲ πρὸς 
τούτοις ὃ μὲν τὰ πόρρω δυνάμενος ἐπισχόπως ἀχοντί-- 
ζειν ἣ τοξεύειν καὶ τῶν ἐγγὺς τεύξεται ῥαδίως, ὃ δὲ 

5 τὰ πλησίον βάλλειν ἐπιστάμενος: οὔπω δῆλον εἰ xal 
τῶν πόρρω δυνήσεται τυγχάνειν. Τὸν αὐτὸν δὴ τρό- 
TOV xai περὶ τοὺς λόγους 6 μὲν ἐχ τοῦ παραυτίκα χα- 
λῶς αὐτοῖς χρώμενος οὐκ ἄδηλον ὅτι μετὰ χοόνου xai 
σχολῆς ἐν τῷ γράφειν διαφέρων ἔσται λογοποιός" ὃ δ᾽ 
10 ἐπὶ τοῦ γράφειν τὰς διατριξὰς ποιούμενος οὐχ ἀφανὲς 
ὅτι μεταύδὰς ἐπὶ τοὺς αὐτουχεδιχστιχοὺς λύγους ἀπο- 
ρίας καὶ πλάνου xal vaga, ἕξει πλήρη τὴν γνώμην, 
4. “Ἡγοῦμαι δὲ καὶ τῷ βίῳ τῶν ἀνθρώπων τὸ μὲν 
λέγειν ἀεί τε καὶ διὰ παντὸς γρήσιμον εἶναι, τοῦ δὲ 
10 γράφειν ὀλιγάχις εὔχαιρον τὴν δύναμιν αὐτῷ χαθίστα- 
σθαι. Τίς γὰρ οὐχ οἶδεν ὅτι λέγειν μὲν ἐκ τοῦ mapav- 
τίχα χαὶ δημηγοροῦσι χαὶ διχαζομένοις χαὶ τὰς ἰδίας 
διιλίας ποιοῦσιν ἀναγχαῖον ἐστι, xal πολλάκις ἀπροσ- 
δοχήτως χαιροὶ πραγμάτων παραπίπτουτιν, ἐν οἷς οἱ 
20 μὲν σιωπῶντες εὐχαταφρόνητοι δόξουσιν εἶναι, τοὺς 
δὲ λέγοντας ὡς ἰσόθεον τὴν γνώμην ἔγοντας ὑπὸ τῶν 
ἄλλων τιμωμένους δρῶμεν. “Ὅταν γὰρ νουθετῆσαι 
δέη τοὺς ἁμαρτάνοντας ἢ παραμυθήσασθαι τοὺς δυσ- 
τυχοῦντας ἢ πραῦναι τοὺς ἀπολλυμένους ἢ τὰς ἐξαί- 
25 φνῆης ἐπενεχθείσας αἰτίας ἀπολύσασθαι, τηνικαῦθ᾽ ἢ 
τοῦ λέγειν δύναμις τῇ χρεία τῶν ἀνθρώπων ἐπιχουρεῖν 
ofa τέ ἐστιν, ἡ δὲ γραφὴ σχολῆς ὀεῖτχαι xal μαχροτέ- 
ρους ποιεῖται τοὺς χρόνους τῶν χαιρῶν' οὗ μὲν γὰρ 
ταχεῖαν τὴν ἐπιχουρίαν ἐπὶ τῶν ἀγώνων ἀπαιτοῦσιν, 
80 ἣ δὲ χατὰ σχολὴν καὶ βραδέως ἐπιτελεῖ τοὺς λόγους. 
Ὥστε τίς ἀν φρονῶν ταύτην τὴν δύναμιν ζηλώσειεν, ἣ 
τῶν καιρῶν τοσοῦτον ἀπολείπεται; πῶς Ó οὐ χαταγέ- 
λαστον, εἰ τοῦ κήρυχος παραχαλοῦντος « τίς ἀγορεύειν 
βούλεται τῶν πολιτῶν, » ἢ τοῦ ὕδατος ἐν τοῖς δικαστη- 

3b ρίοις ἤδη ῥέοντος, ἐπὶ τὸ γραμματεῖον ῥήτωρ πορεύοιτο 
συνθήσων καὶ μαθησόμενος λόγον; ὡς ἀληθῶς. γὰρ εἰ 
μὲν ἦμεν τύραννοι τῶν πόλεων, ἐφ᾽ ἡμῖν ἂν ἦν xod 
δικαστήρια συλλέγειν καὶ περὶ τῶν χοινῶν βουλεύεσθαι 
πραγμάτων, ὥστε ὁπότε γὙράψαιμεν τοὺς λόγους, τηνι- 

«4 χαῦτα τοὺς ἄλλους πολίτας ἐπὶ τὴν ἀχρύασιν παραχαλεῖν᾽ 
ἐπεὶ δ᾽ ἕτεροι τούτων κύριοί εἰσιν, ἄρ᾽ οὐχ εὔηθες ἡμᾶς 
(ἄλλην τινὰ) μελέτην ποιεῖσθαι λόγων ἐναντίως ἔχου - 
σαν ἀχριθῶς ; εἰ γὰρ οἱ τοῖς ὀνόμασιν ἐξειργασμένοι 
xal μᾶλλον ποιήμασιν 7) λόγοις ἐοιχότες, καὶ τὸ μὲν 
45 αὐτόματον xal (πλέον) ἀληθείαις ὅωοιον ἀποδεύληκό- 
τες, μετὰ παρασχευῆΐς δὲ πεπλάσθαι xol συγχεῖσθαι 
δοχοῦντες ἀπιστίας χαὶ φθόνου τὰς τῶν ἀχουόντων 
ἡνώμας ἐμπιπλῶσι, --- τεχμήριον δὲ μέγιστον᾽ ol 
γὰρ εἰς τὰ δικαστήρια τοὺς λόγους γράφοντες φεύγουσι 
οὐ τὰς ἀχριδείας καὶ μιμοῦνται τὰς τῶν αὐτοσχεδιαζόν.- 
τῶν ἑρμηνείας, καὶ τότε χάλλιστα γράφειν δοχοῦσιν 
ταν ἥχιστα γεγραμμένοις ὁμοίους πορίσωνται λόγους. 
Ὅπότε δὲ xai τοῖς λογογράφοις τοῦτο πέρας τῆς ἐπιει- 
κείας ἐστίν, ὅταν τοὺς αὐτοσχεδιάζοντας μιμήσωνται, 
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Porro pedes praestans cursor juxta tardum facile incesse- 
rit , sed tardus velocioris cursum liaud exaequabit. Rursus 
si quis scopum longinquum jaculo vel sagitta scite tangit, 
a propinquo is non aberrabit; qui vero proximum ferire 
didicit, num remotiorem quoque assecuturus sit, minime 
liquet. | Eodem igitur modo res habet, circa orationes. 
Quippe qui quovis momento apte iis utitur, manifesto 
etiam tempore dato et otio componendis orationibus ex- 
celletí; scribendo autem tempus terens vix est dubium 
quin, si de improviso verba fundenda sint, animum ha- 
beat vagum, perplexum, turbatum. 

4. Censeo autem vilze quoque humane per omnia 
semper utilem esse facultatem dicendi , scribendi autem 
raro in vitz usus habere opportunitatem. Quis enim 
nescit quam sit necessarium ut ex tempore dicere sciant 
quicunque vel coram populo agant vel in judiciis vel 
privatie in colloquiis, atque s»pius fieri ut subito rerum 
momenta incidant, in quibus qui tacent contemptibiles 
esse videantur, dicentes vero quasi divino quodam auiaio 
praeditos lionore a reliquis affici cernamus. Quoties enim 
peccantes admonendi vel infelices consolandi vel furore 
abrepti (ἐπιμαινομένονς ??) deliniendi, vel obortze derepente 
controversi:: dirimende sunt, dicendi facultas utilem se 
hominum usibus prestat, dum scriptio otio indiget ac 
tempus absumit tempestivo longius. Nam quum momenti 
opportunitas in certaminibus agendi celeritatem flagitet, 
illa moras neclens sero orationes conficit. Quo igitur 
pacto sanus aliquis facultatem desideret, quam tem- 
pestivitas tam longe post se relinquit? Nonne ridiculus 
foret orator, qui, jam clamante precone « Quisnam ci- 
vium concionari vulf, » vel jam fluente in judiciis aqua 
clepsydrie , ad tabellam accederet ut orationem componeret 
mandaretque memoriae? Sane quidem si tyrannide civitates 
premeremus, penes nos esset convocare judicia et de rebus 
publicis cousulere ita ut postquam scriptae orationes es- 
sent , lum demum ad audiendas cives advocaremus. Jam 
vero quum penes alios horum potestas sit, nonue absur- 
dum est nos orationum meditationem instituere rerum con- 
ditioni aperte contrariam ? Elenim orationes exacta verbo- 
rum cura elaboratie et poematis quan orationibus siwilio- 
res, qua nihil habent quod sponte natum et vero simile 
sit, sed data opera confictae et compositme sunt, diffidentia 
et invidia audientium animos implent. — Evidentissimum 
habes rei argumentum. Scilicet qui orationes in judiciis 
pronuntiandas scribunt, nimiam istam accurationem de- 
vitant et ex tempore dicentes imitantur ac tunc optime 
scribere sibi videntur si minime similes scriptis orationes 
exhibeant. Quodsi vero ipsis scriptoribus hic est diligen- 
tive linis, ut extemporalia loquentes imitentur , qui non 
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πῶς οὐ χρὴ xal τῆς παιδείας ἐχείνην μάλιστα τι- 
μᾶν, ἀφ᾽ ἧς πρὸς τοῦτο τὸ γένος τῶν λόγων εὐπόρως 
ἕξουεν ; 

5. Οἶμαι δὲ καὶ διὰ τοῦτ᾽ ἄξιον εἶναι τοὺς γρα- 

5 πτοὺς λόγους ἀποδοχιμάζειν, ὅτι τὸν βίον τῶν μεταχει- 
2. ἢ “ε ᾿ , Y 

οιζομένων ἀνώμαλον χαθιστᾶσι. Περὶ πάντων μὲν γὰρ 

τῶν πραγμάτων γεγραμμένους ἐπίστασθαι λόγους ἕν 

τι τῶν ἀδυνάτων πέφυχεν, ἀνάγχη͵ δέ ἐστιν, ὅταν τις 
3 ^ f ᾿ Ld N / » ἢ 

τὰ μὲν αὐτοσχεδιάζη τὰ δὲ τυποῖ, τὸν λόγον ἀνόμοιον 

10 ὄντα ψόγον τῷ λέγοντι παρασχευάζειν, xal τὰ μὲν 
ὑποχρίσει xal ῥαψῳδία παραπλήσια δοχεῖν εἶναι, τὰ 
δὲ ταπεινὰ xal φχῦλα φαίνεσθαι παρὰ τὴν ἐχείνων 
ἀχρίθειαν. 

€. Δεινὸν δ᾽ ἐστὶ τὸν ἀντιποιούμενον φ'λοσοφίας 

15 τῆς τοῦ λέγειν xal παιδεύσειν ἑτέρους ὑπισχνούυενον, 
ἂν μὲν Éyv, γραμματεῖον ἢ βιόύλίον, δειχνύνχι δύνα .- 
σθαι τὴν αὑτοῦ σοφίαν, ἂν δὲ τούτων ἄμοιρος γένηται, 
μηδὲν τῶν ἀπαιδεύτων βελτίω χαθεστάναι, χαὶ χρό- 
vou μὲν δοθέντος δύνασθαι λόγον ἐξενεγχεῖν, εὐθέως δὲ 

20 περὶ τοῦ προτεθέντος ἀφωνότερον εἶναι τῶν ἰδιωτῶν, 
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καὶ λόγων μὲν τέχνας ἐπαγγέλλεσθαι, τοῦ δὲ λέγειν 
μυδὲ μικρὰν δύναμιν ἔλοντα ἐν ἑαυτῷ φαίνεσθαι. 
Καὶ γὰρ fj μελέτη τοῦ Ἰράφειν ἀπορίαν τοῦ λέγειν 
πλείστην παραδίδωσιν. Ὅταν γάρ τις ἐθισθῇ xa: 
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35 μιχρὸν ἐξεργάζεσθαι τοὺς λόγους χαὶ μετὰ ἀχρι- 
6cíac καὶ δυθμοῦ τὰ ῥήματα συντιθέναι xat βραδεία 

Led ΄ 4 - 

τῇ τῆς διανοίας χινήσει χρώμενος ἐπιτελεῖν τὴν 
ἐρωηνείαν, ἀναγκαῖόν ἐστι τοῦτον, ὅταν εἷς τοὺς αὐ- 
τοσχεδιαστοὺς ἔλθῃ λόγους, ἐναντία πράσσοντα ταῖς 

- , , ' 3 , , , 

30 συνηθείαις ἀπορίας xal θορύδου πλήρη, τὴν γνώμην 
ἔχειν, καὶ πρὸς ἅπαντα μὲν δυσχεραίνειν, μηδὲν δὲ 
διαφέρειν τῶν ἰσχνοφώνων, οὐδέποτε δ᾽ εὐλύτῳ τῇ τῆς 
ψυχῆς ἀγχινοίᾳ γρώμενον ὑγρῶς καὶ φιλανθρώπως με- 
ταχειρίζεσθαι τοὺς λόγους, ἀλλ᾽ ὥσπερ οἱ διὰ μακρῶν 

35 χρόνων ἐκ δεσμῶν λυθέντες οὐ δύνανται τοῖς ἄλλοις 
διωοίαν ποιήσασθαι τὴν ὁδοιπορίαν, ὀλλ᾽ εἰς ἐκεῖνα 
τὰ σγήματα xal τοὺς ῥυθμοὺς ἀποφέρονται μεθ᾽ ὧν 
xat δεδεμένοις αὐτοῖς ἀναγχαῖον ἣν πορεύεσθαι, τὸν 

? * / ^ £4 b] , ^ Lj 
αὐτὸν τρόπον 7 γραφὴ βραδείας τὰς διαθάσεις τῇ γνώ- 

40 μη παρασχευάζουσα xai τοῦ λέγειν ἐν τοῖς ἐναντίοις 
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ἔθεσι ποιουμένη τὴν ἄσχησιν ἄπορον καὶ δεσμῶτιν τὴν : 


Ψυχὴν χαθίστησι xal τῆς ἐν τοῖς αὐτοσ εδιαστοῖς 
εὐροίας ἁπάσης ἐπίπροσθεν γίνεται. 

7. Νουίζω δὲ xai τὴν ἀάθησιν τῶν γραπτῶν λό- 

45 γων αλεπὴν xol τὴν μνάυην ἐπίπονον xat τὴν λύθην 

αἰσχρὰν ἐν τοῖς ἀγῶσι γίνεσθχι. Πάντες γὰρ ἂν 

διολογήσειαν τὰ μικρὰ τῶν μεγάλων xal τὰ πολλὰ 

τῶν ὀλίγων χαλεπώτερον εἶναι μαθεῖν xol μνημονεῦ- 

σαι. Περὶ μὲν οὖν τοὺς αὐτοσγεδιασμοὺς ἐπὶ τῶν ἐν- 

t9 θυμημάτων δεῖ μόνον τὴν γνώμην ἔχειν, τοῖς δὲ ὀνό- 

μᾶσιν ἐχ τοῦ παραυτίχα δηλοῦν" ἐν ὃξ τοῖς γραπτοῖς λό- 

γοις xai τῶν ὀνομάτων καὶ τῶν (ἐνθυμημάτων χαὶ) 

συλλαύῶν dvayxatov ἐστι ποιεῖσθχι τὴν ἀνήμην 

xal τὴν μάθησιν duo. ἰνθυμήματα uiv οὖν 








eam etiam maximi faciamus disciplinae parlem, qua ad 
lioc eloquentia genus apte instituamur? 


68. Verum propterea quoque scriptas orationes repro- 
bandas esse puto quod vitam his ulentium inzequalem red- 
dunt. Nam fieri nequit ut de quavis re scriptas orationes 
teneas ; unde necessario sequilur ut, si quis partim ex tem- 
pore dicat partim figuratam orationem promat , inzequali- 
tas haec oratori vilio vertatur, quum alia declamationem 
histrionis vel rhapsodi referant , alia juxta exquisitum illo- 
rum artificium humilia viliaque esse videantur. 

6. Mirum vero est eum, qui artis oratori scientiam 
sibi vindicat aliisque se magistrum offert, si quidem ta- 
bellas vel librum habeal, ostendere posse sapientiam 
suam,sin his destitulus sit, ineruditis nihil esse proestan- 
tiorem, ac tempore concesso posse orationem promere, 
sin statim de proposito argumento disserendum sit, indoc- 
tis se mutiorem praebere, et eloquentizte quidem arletn 
profiteri, dicendi autem facullate ne miuitna quidem prae- 
ditum videri. Etenim assidua meditatio quae scribendo 
insumitur, causa eat ut, ubi dicendum sit, summa consilii 
inopia laboremus. Nam qui minutatim orationes elaborare 
el magna diligentia rhythinice verba componere el lento 
ingenii motu dictionem perficere consueverit, is ad ora- 
líoues e tempore lhabendas adductus, quum suetis contra 
ria agat, necesse est animum perplexum et turbatum ha- 
beat et ubique offendat neque ab iis quibus lingua haeesitat 
differre videatur, nec unquam éxpedila ingenii sollertia 
suaviter el liberaliter eloquio uli possit, Sed quemadmodum 
qui post longa temporis spalia e vinculis solvuntur, non 
ut celeri iter facere queunt , verum in habitus motusque, 
quibus vincti ingredi cogebantur, relabuntur, sic scribendi 
consuetudo ingenii gressum (arditate quadam afticiens et 
a dicendi arte prorsus alienans impeditum et captivum ani- 
mum tenet, et ne leniter extemporalis oratio fluat, obstat. 

7. Porro scriptas oraliones ediscere molestum et ine- 
moria tenere operosum et oblivione in causis labi turpe 
esse puto. Nam minuta magnis et mulla paucis diflicilius 
edisci omnes confiteantur. Jam vero in extemporalibus 
ad sententias solummodo attendendum est, verba autem 
in ipsa oratione invenienda sunt; in scriplis vero orationi- 
bus etiam verba seutentiarum atque adeo syllabae accurate 
discenda et retinenda. Sententias autem paucas el. magnas 


oraliu liabet, nomína vero et vocabula multa et cilia et 
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δλίγα καὶ μεγάλα τοῖς λόγοις ἔνεστιν, ὀνόματα δὲ xal 
δήματα πολλὰ χαὶ ταπεινὰ καὶ μιχρὸν ἀλλήλων δια- 
φέροντα. Καὶ τῶν μὲν ἐνθυμημάτων ἅπαξ ἕχαστον 
δηλοῦται, τοῖς δ᾽ ὀνόμασι πολλάχις τοῖς αὐτοῖς ἀναγ- 
ὅ χαζόμεθα χρῆσθαι" διὸ τῶν μὲν εὔπορος 4 μνήμη, τοῖς 
δὲ δυσανάληπτος ἣ μνήμη xal δυσφύλαχτος f) μάθησις 
χαθέστηχεν. Ἔτι τοίνυν αἵ λῆθαι περὶ μὲν τοὺς αὐ- 
τοσχεδιασμοὺς ἄδηλον τὴν αἰσχύνην ἔχουσιν. Εὐλύτου 
γὰρ τῆς ἑρμηνείας οὔσης xal τῶν ὀνομάτων oüx ἀχρι- 
10 6Gx συνεξεσμένων, ἂν ἄρα xal διαφύγη τι τῶν ἐνθυμη- 
μάτων, οὐ χαλεπὸν ὑπερόδῆναι τῷ ῥήτορι xal τῶν ἐφε- 
ξῆς ἐνθυμημάτων ἁψάμενον μηδεμιᾷ τὸν λόγον αἰσχύνῃ 
περιδαλεῖν' ἀλλὰ xai τῶν διαφυγόντων, ἂν ὕστερον 
ἀναμνησθῇ, ῥάδιον ποιήσασθαι τὴν δήλωσιν. Τοῖς δὲ Y 
I6 γραμμένα λέγουσιν ἂν χατὰ μικρὸν ὑπὸ τῆς ἀγωνίας 
ἐχλίπωσί τι καὶ παραλλάξωσιν, ἀπορίαν ἀνάγχη xal 
πλάνον χαὶ ζήτησιν ἐγγίνεσθαι, χαὶ μαχροὺς μὲν χρό- 
vou; ἐπίσχειν, πολλάχις δὲ τῇ σιωπῇ διαλαμθάνειν 
τὸν λόγον, ἀσχήμονα δὲ xat καταγέλαστον xai δυσεπι- 
40 χούρητον χαθεστάναι τὴν ἀπορίαν. 

8. ᾿Ἡγοῦμαι δὲ xol ταῖς ἐπιθυμίαις τῶν ἀκροατῶν 
ἄμεινον χρῆσθαι τοὺς αὐτοσχεδιάζοντας τῶν τὰ γε- 
γραμμένα λεγόντων. Οἵ μὲν γὰρ πολὺ πρὸ τῶν ἀγώ- 
νῶν τὰ συγγράμματα διαπονήσαντες ἐνίοτε τῶν καιρῶν 

26 ἁμαρτάνουσιν" 7) γὰρ μαχρότερα τῆς ἐπιθυμίας λέγοντες 
ἀπεχθάνονται τοῖς ἀχούουσιν, 3j βουλομένων ἔτι τῶν 
ἀνθρώπων ἀχροᾶσθαι προαπολείπουσι τοὺς λόγους. 
Χαλεπὸν γάρ, ἴσως δ᾽ ἀδύνατόν ἐστιν ἀνθρωπίνην πρό- 
νοιαν ἐφιχέσθαι τοῦ μέλλοντος, ὥστε προϊδεῖν ἀχριδῶς 

80 τίνα τρόπον ai γνῶμαι τῶν ἀχουόντων πρὸς τὰ μήχη 
τῶν λεγομένων ἕξουσιν. 'Ev δὲ τοῖς αὐτοσχεδιασμοῖς 
ἐπὶ τῷ λέγοντι γίνεται ταμιεύεσθαι τοὺς λόγους πρὸς 
τὰς δυνάμεις τῶν γνωμῶν ἀποδλέποντι xal τὰ jx, 
συντέμνειν χαὶ τὰ συντόμως ἐσχεμμένα διὰ μαχροτέ- 

35 ρων δηλοῦν. 

9. Χωρὶς τοίνυν τούτων οὐδὲ τοῖς παρ᾽ αὐτῶν τῶν 
ἀγώνων ἐνθυμήμασι διδομένοις ὁμοίως ὁρῶμεν Éxacé- 
ρύυς χρῆσθαι δυναμένους. Τοῖς μὲν γὰρ ἄγραφα λέγου- 
σιν, ἄν τι παρὰ τῶν ἀντιδίχων ἐνθύμημα λάθωσιν ἢ διὰ 

40 τὴν συντονίαν τῆς διανοίας αὑτῶν παρὰ σφῶν αὐτῶν 
διανοηθῶσιν, εὔπορόν ἐστιν ἐν τάξει θεῖναι" τοῖς γὰρ 
ὀνόμασιν ἐκ τοῦ παραυτίχα περὶ ἁπάντων δηλοῦντες, 
οὐδ᾽ ὅταν πλείω τῶν ἐσχεμμένων λέγωσιν, οὐδαμῇ 
τὸν λόγον ἀνώμαλον χαὶ ταραγώδη καθιστᾶσι" τοῖς δὲ 

«4b μετὰ τῶν γραπτῶν λόγων ἀγωνιζομένοις ἂν ἄρα τι 
χωρὶς τῆς παρασχευῆς ἐνθύμημα δοθῇ, χαλεπὸν ἐναρ- 
μόσαι καὶ γρῆσθαι χατὰ τρόπον" at γὰρ ἀχρίδειαι τῆς 
τῶν ὀνομάτων ἐξεργασίας οὐ παραδέχονται τοὺς αὐτο- 
ματισμούς, ἀλλ᾽ ἀναγχαῖον ἣ μηδὲν χρῆσθαι τοῖς 

δύ ἀπὸ τῆς τύχης ἐνθυμήμασι δοθεῖσιν ἢ χρώμενον δια- 
λύειν καὶ συνερείπειν τὴν τῶν ὀνοαάτων οἰχονομίαν, 
καὶ τὰ μὲν ἀκριβῶς τὰ δ᾽ εἰχῇ λέγοντα ταραχώδη καὶ 
διάφωνον καθιστάναι τὴν ἑρμηνείαν. Καίτοι τίς ἂν 
εὖ φρονῶν ἀποδέξαιτο τὴν τοιαύτην μελέτην, ἥτις καὶ 


ΑΛΚΙΔΑΜΑΝΤΟΣ ΠΕΡῚ ΣΟΦΙΣΤΏΝ. 


inter se simillima. Ac sententia quaque semel exponitur, 
verbis vero ssepius iisdem uti cogimur. Quare illie facile 
memoria inhterent, haec vero ediscere et in memoria cu- 


stodire et refocillare difficile est. Huc accedit quod obli- 


vionis dedecus in extemporalibus late ; nam quum dictio 
sit expedita nec in singulis verbis ad unguem perpolita, 
haud difficulter orator, si qua sententia eum fugerit, ad 
sequentes transit, nullam orationi maculam adspergens ; 
idem, si postea eorum quie oblitus erat aliquid in mentem 
recurrat, nullo labore expositionem ejus subjungit. Qui 
vero scripla dicunt, si vel minimum aliquid prae angore 
omittunt vel mutant, necessario in angustias et errores 
deferuntur et querunt et diu morantur, stpe etiam silentio 
orationem interrumpunt, adeo ut indecora sit et ridicula 
consilii inopia , unde tegre se expediant. 

8. Desideriis quoque auditorum melius uti ex tempore 
dicentes quam scripta declamantes censeo, Hi enim diu 
ante actionem libellos suos elaborantes interdum de tempo- 
ribus falluntur. Aut longiora dicentes quam desiderantur, 
audientibus molesti sunt ; aut plura his audire volentibus, 
ante tempus orationem sistunt. — Haud facile enim et for- 
lasse omnino non polest fieri, ut humana providentia fu- 
tura assequatur, ac justa conjectura przsentiat quonam 
animo longitudinem dicendorum auditores excepturi sint ; 
in extemporalibus autem penes dicentem est moderare 
oralionem, et prouti auditorum animos affectos videat, vel 
longiora contrahere vel quee brevius dicere constituerat, 
uberius prosequi. 

9. Preeterea sententiis sive argumentis qux in ipsa 
actione suppeditantur, non eodem modo uterque uli potest. 
Nam qui scripta non adhibent, si qua sententia ab adver- 
sariis preebeatur vel si nientis intenlione ipsi apud se ali- 
quid inveniant, exponendis iis locum facile assignant. 
Nam quum de omnibus e tempore verba faciant, etiamsi 
plura dicant quain meditati sint, minime tamen inzequa- 
lem et salebrosam orationem reddunt; qui vero scriptis 
orationibus certanL, sententiam, quae prater praeparatas 
detur, inserere et in usus suos commode convertee 
haud facile possunt. — Scilicet verba artificiose concinnata 
temerarias forluitasque mutaliones non admitiunt, sed ne- 
cessarium est, ut aut non utaris sententiis forte oblatis, aut, 
si uti velis, ut verborum dispositionem dissolvas el evertas, 
adeoque aliis distincto, aliis temerario mode euuntiatis . 
lurbata et díssona dictio evadat. Quis igitur sanae mentis 
studium probaverit quod vel bonorum sponte oblatoruta 





ALCIDAMANTIS OR. DE SOPHISTIS. 


τῶν αὐτομάτων ἀγαθῶν ἐπίπροσθεν τῇ χρήσει καθέ- 
στηχε χαὶ χείρω τῆς τύχης ἐνίοτε τοῖς ἀγωνιζομένοις 
τὴν ἐπιχουρίαν παραδίδωσι, καὶ τῶν ἄλλων τεχνῶν 
ἐπὶ τὸ βέλτιον ἄγειν τὸν τῶν ἀνθρώπων βίον εἰθισμέ-- 

δ vov αὐτὴ xal τοῖς αὐτομάτοις εὐπορήμασιν ἐμποδών 
ἐστιν, 

10. Ἡγοῦμαι δ᾽ οὐδὲ λόγους δίχαιον εἶναι χαλεῖσθαι 
τοὺς γεγραμμένους, ἀλλ᾽ ὥσπερ εἴδωλα καὶ σχήματα 
xa μιμήματα λόγων, καὶ τὴν αὐτὴν xat! αὐτῶν sixó- 

Io τως ἂν δύξαν ἔχοιμεν, ἥνπερ xal χατὰ τῶν χαλχῶν 
ἀνδριάντων καὶ λιθίνιον ἀγαλμάτων xol γεγραμμέ- 
νων ζύων. Ὥσπερ γὰρ ταῦτα μιμήματα τῶν ἀλη.- 
θινῶν σωμάτων ἐστί, χαὶ τέρψιν μὲν ἐπὶ τῆς θεωρίας 
ἔχει, χρῆσιν δ᾽ οὐδεμίαν τῷ τῶν ἀνθρώπων βίῳ πα- 

15 ραδίδωσι, τὸν αὐτὸν τρόπον ὃ γεγραμμένος λόγος, ἑνὶ 
σχήματι xal τάξει χεχρημένος, ἐκ βιόλίου θεωρούμε- 
νος ἔχει τινὰς ἐχπλήξεις, ἐπὶ δὲ τῶν χαιρῶν ἀχίνητος 
ὧν οὐδεμίαν ὠφέλειαν τοῖς χεχτημένοις παραδίδωσιν" 
ἀλλ᾽ ὥσπερ ἀνδριάντων καλῶν ἀληθινὰ σώματα πολὺ 

20 χείρους τὰς εὐπορίας ἔχοντα πολλαπλασίους ἐπὶ τῶν 
ἔργων τὰς ὠφελείας παραδίδωσιν, οὕτω xal λόγος ὁ 
μὲν ἀπ᾽ αὐτῆς τῆς διανοίας ἐν τῷ παραυτίχα λεγόμενος 
ἔμψυχός ἐστι xal ζῇ xal τοῖς πράγμασιν ἕπεται xai 
τοῖς ἀληθέσιν ἀφωμοίωται σώμασιν, 6 δὲ γεγραμμένος 

35 εἰχόνι λόγου τὴν φύσιν ὁμοίαν ἔχων ἁπάσης ἐνεργείας 
ἄμοιρος καθέστηχεν, 

rt. Ἴσως ἂν οὖν εἴποι τις ὡς ἄλογόν ἐστι xat» (o- 
ρεῖν μὲν τῆς γραφιχῇς δυνάμεως, αὐτὸν δὲ διὰ ταύτης 
φαίνεσθαι τὰς ἐπιδείξεις ποιούμενον, καὶ προδιαθάλ-- 

80 λεῖν τὴν πραγματείαν ταύτην δι᾽ ἧς εὐδοχιμεῖν πα- 
ρασχευάζεται παρὰ τοῖς “λλησιν, ἔτι δὲ περὶ φιλοσο- 
φίαν διατρίδοντα τοὺς αὐτοσχεδιαστιχοὺς λόγους ἐπαι- 
νεῖν χαὶ προυργιαίτερον ἡγεῖσθαι τὴν τύχην τῆς 
προνοίας καὶ φρονιμωτέρους τοὺς εἰχῇ λέγοντας τῶν 

86 μετὰ παρασκευῆς γραφόντων, ᾿Εγὼ δὲ πρῶτον μὲν 
οὗ παντελῶς ἀποδοχιμάζων τὴν γραφιχὴν δύναμιν ἀλλὰ 
χείρω τῆς αὐτοσχεδιαστιχῆς ἡγούμενος εἶναι. καὶ τοῦ 
δύνασθαι λέγειν πλείστην ἐπιμέλειαν οἰόμενος χρῆναι 
ποιεῖσθαι, τούτους εἴρηχα τοὺς λόγους" ἔπειτα προσ-- 

40 χρῶμαι τῷ γράφειν οὐχ ἐπὶ τούτῳ μέγιστον φρονῶν, 
ἀλλ᾽ ἵν᾽ ἐπιδείξω τοῖς ἐπὶ ταύτη τῇ δυνάμει σεμνυνο- 
μένοις ὅτι μικρὰ πονήσαντες ἡμεῖς ἀποχρύψαι xat 
χαταλῦσαι τοὺς λόγους αὐτῶν οἷοί τ᾽ ἐσόμεθα. Πρὸς 
δὲ τούτοις xal τῶν ἐπιδείξεων ἕνεχα τῶν εἰς τοὺς ὄχλους 

45 ἐχφερομένων ἅπτομαι τοῦ γράφειν. Τοῖς μὲν γὰρ 
πολλάχις ἡμῖν ἐντυγχάνουσιν ἐξ ἐχείνου τοῦ τρόπου 
παραχελεύομαι πεῖραν ἡμῶν λαμδάνειν, ὅταν ὑπὲρ 
ἅπαντος τοῦ προτεθέντος εὐκαίρως καὶ μουσιχῶς εἰπεῖν 
οἷοί τ᾽ ὦμεν: τοῖς δὲ διὰ χρόνου μὲν ἐπὶ τὰς ἀχροά- 

60 σεις ἀφιγμένοις, μηδεπώποτε δὲ πρότερον fiv. ἐντε- 
τυχηχόσιν ἐπιχειροῦμέν τι δειχνύναι τῶν γεγραμμένων' 
εἰθισμένοι γὰρ ἀκροᾶσθαι τῶν ἄλλων τοὺς λόγους ἴσως 
ἂν ἡμῶν αὐτοσ εϑιαζόντων ἀκούοντες ἐλάττονα τῆς 
ἀξίας δόξαν χαθ᾽ ἡωῶν λάδοιεν. Χωρὶς δὲ τούτων 


205 
usum impediat et pejus interdum quam fortuna certanti- 
bus auxilium praebeat, et quum celerz arles ad meliora 
vitam humanam adducere soleant, etiam ultro sese offeren- 


tibus commodis sit impedimento ? 


10. Omnino autem scripta ista, me judice, non fam 
orationes appellanda sunt quam quasi simulacra oratio- 
nui οἱ species et imitamina, meque aliter de iis jure 
merito sentiamus quam de statuis eeneis vel lapideis imagi- 
nibus vel animalibus pictis. Quemadmodum enim haec 
verorum corporum sunt imitationes et voluptatem quidem 
adspectu suo przbent, utilitatem vero hominum vitz non 
afferunt, sic oratio scripta unam aliquam habitus disposi- 
lionem exhibens, si in libro spectetur, admiratione quadam 
percellit, in actionum vero periculis, quum immobilis 
sit, nullam ea instructis utilitatem praestat. Et sicut vera 
corpora, quamvis statuis pulchris longe minus luculenter 
formata sint, multiplices in operibus utilitates praebent, 
sic oratio, quam ex ingenio in ipsa actione promis, ani- 
mata est ac vivit et pari gressu res sequitur et veris cor- 
poribus aquiparanda est, dum scripta simulacro similem 
naturam babens omnis efficacio expers sit. 

11. At forsitan absurdum esse dixeris accusare aliquein 
scribendi facultatem , accusatorem vero ea ipsa videri artis 
8028 specimina proponere, adeoque ante criminatione stu- 
dium insimulare, quo ipse famam sibi comparare apud 
Grecos inslituat, porro philosophize deditum extemporales 
orationes commendare et majoris fortunam facere quam 
providentiam , atque temere dicentes quam consulto scri- 
bentes habere sapientiores. Ego vero primum non pror- 
sus improbavi qua in scribendo versatur facultatem, 
sed eam extemporali facultate inferiorem esse censens ma- 
jusque studium in dicendi artem conferendum esse opi- 
Deinde autem scribendi facultate 
nuuc ego utor, non quod hanc summi facio, sed ut ea glo- - 


Dans, hec disserui. 


riantibus ostendam parvo me labore orationes ipsorum 
obscurare posse et abolere. Preterea artis speciminum 
in vulgus edendorum causa ad scribendum accedo. Nam 
qui frequenter declamationibus meis adsunt, eo ipso velim 
mei periculum faciant videantque an de proposito quovis 
argumento scite eleganterque dicere valeam. — Qui autem 
sero tandem ad me audiendum venerunt nec antes unquam 
me frequentarunt, iis scriptum aliquod exhibere cupio. 
Hi enim quum aliorum orationibus assueli sint, ex tem- 
pore dicentem me audientes fortasse non salis recle de 
merito meo senserint. Proterea incrementorum qua m- 
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xal σημεῖα τῆς ἐπιδόσεως, ἣν εἰχὸς ἐν τῇ διανοία 

γίνεσθαι, παρὰ τῶν γραπτῶν λόγων ἐναργέστατα 

χατιδεῖν ἔστι. Εἰ μὲν γὰρ βέλτιον αὐτοσχεδιά- 

ζομεν νῦν ἢ πρότερον, οὗ δάδιον ἐπικρίνειν ἐστί" χαλε- 
& vat γὰρ αἵ μνῆμαι τῶν προειρημένων λόγων καθεστή- 
χασιν᾽ εἰς δὲ τὰ γεγραμμένα χατιδόντας ὥσπερ ἐν 
κατόπτρῳ θεωρῆσαι τὰς τῆς Ψυχῆς ἐπιδόσεις ῥάδιόν 
ἐστιν. "Exc δὲ xol μνημεῖα καταλιπεῖν ἡμῶν αὐτῶν 
σπουδάζοντες χαὶ τῇ φιλοτιμίᾳ χαριζόμενοι λόγους 
γράφειν ἐπιχειροῦμεν. 

Ἀλλὰ μὴν οὐδ᾽ ὡς εἰκῇ λέγειν παραχελενόμεθα, 
τὴν αὐτοσχεδιαστιχὴν δύναμιν τῆς γραφιχῆς προτιμῶν- 
τες, ἄξιόν ἐστι πιστεύειν. Τοῖς μὲν γὰρ ἐνθυμήμασι xod 
τῇ τάξει μετὰ προνοίας ἡγούμεθα δεῖν χρῆσθαι τοὺς 
ῥήτορας, περὶ δὲ τὴν τῶν ὀνομάτων δήλωσιν αὐτοσχεδιά- 
ζειν᾽ οὗ γὰρ τοσαύτην ὠφέλειαν αἱ τῶν γραπτῶν λόγων 
ἀχρίθειαι παραδιδόασιν, ὅσον εὐκαιρίαν αἱ τῶν ἐχ τοῦ 
παραχρῆμα λεγομένων δηλώσεις ἔ ἔχουσιν. ὅρστις οὖν 
ἐπιθυμεῖ ῥήτωρ γενέσθαι δεινὸς ἀλλὰ μὴ ποιητὴς λόγων 
20 ἰχανός, xai βούλεται μᾶλλον τοῖς χαιροῖς χρῆσθαι χα- 

λῶς ἣ τοῖς ὀνόμασι λέγειν ἀχριδῶς, xal τὴν εὔνοιαν 
τῶν ἀκροωμένων ἐπίκουρον ἔχειν σπουδάζει μᾶλλον 
u τὸν φθόνον ἀνταγωνιστήν, ἔτι δὲ καὶ τὴν γνώμην 
εὔπορον χαὶ τὴν μνήμην εὔλυτον χαὶ τὴν λήθην ἄδη.- 
35 λον χατεστάναι βούλεται, καὶ τῇ χρεία τοῦ βίου σύμ- 
μετρον τὴν δύναμιν τῶν λόγων χεχτῇσθαι πρόθυμός 
ἐστιν, οὗτος εἰκότως ἂν τοῦ μὲν αὐτοσχεδιάζειν ἀεί τε 
καὶ διὰ παντὸς ἐνεργὸν τὴν μελέτην ποιοῖτο, τοῦ δὲ 
γράφειν ἐν παιδιᾷ χαὶ παρέργῳ ἐπιμελόμενος εὖ φρο- 
40 νεῖν χριθείη παρὰ τοῖς εὖ φρονοῦσιν. 


10 


ΓΟΡΓΙΟΥ EAENHX ETKQMION. 


127 Κόσμος πόλει μὲν εὐανδρία, σώματι δὲ χάλλος, 
ψυχῇ δὲ σοφία, πράγματι δὲ ἀρετή, λόγῳ δὲ ἀλήθεια" 
τὰ δ᾽ ἐναντία τούτων ἀκοσμία. "Ανδρα δὲ xai γυναῖχα 
xat λόγον καὶ ἔργον καὶ πόλιν xal πρᾶγμα χρὴ τὸ μὲν 
ἄξιον ἐπαίνου ἐπαίνῳ τιμᾶν, τῷ δὲ ἀναξίῳ μῶμον 
ἐπιθεῖναι" ἴση γὰρ ἁμαρτία καὶ ἀμαθία μέμφεσθαί τε 
τὰ ἐπαινετὰ xol ἐπαινεῖν τὰ μωμητά. Τοῦ 3᾽ αὐτοῦ 
. ἀνδρὸς λέξαι τε τὸ δέον ὀρθῶς καὶ ἐλέγξαι τοὺς μεμφο- 
μένους ᾿Ελένην, γυναῖκα περὶ ἧς ὁμόφωνος xat δμό- 
oc ἢ τε τῶν ποιητῶν ἁπάντων πίστις ἥ τε τοῦ 
ὀνόματος φήμη γέγονεν ἥ τε τῶν συμφορῶν μνήμη. 
ἘΕγὼ δὲ βούλομαι λογισμόν τινα τῷ λόγῳ δοὺς τὴν μὲν 
χαχῶς ἀχούουσαν παῦσαι τῆς αἰτίας, τοὺς δὲ μεμφο- 
μένους ψευδομένους ἐπιδεῖξαι, καὶ δεῖξαι τἀληθὲς ἢ 
ide τῆς ἀμαθίας. 

. Ὅτι μὲν οὖν φύσει καὶ γένει τὰ πρῶτα τῶν 
πρώτων ἀνδρῶν xal γυναιχῶν 5 γυνὴ περὶ ἧς 00: ὃ 
λόγος, οὐχ ἄδηλον οὐδ᾽ ὀλίγοις. Δῆλον γὰρ ὡς μητρὸς 
μὲν Λήδας, πατρὸς δὲ τοῦ μὲν γενομένου θεοῦ, λεγο- 
50 μένου δὲ θνητοῦ, Τυνδάρεω χαὶ Διός, ὧν ὁ μὲν διὰ τὸ 

εἶναι ἔδοξεν, ὁ δὲ διὰ τὸ φάναι ἠλέγχθη, καὶ ἦν 6 uiv 


35 


40 


ἠδ 


orm UAE πο πτασαππνστ απ". EPQED RUD ERREUR ERRARE ER POE ARRA agunt ER αμην. cts EUR tlt tU ἂν cns uet ἢ» 5. prt REED EQ “πἀστ»-“σν"ἰὦ--......ϑὕ0.........ὃ.....ϑΨὕ.ὸ0......»....ὅὕ....ὁὉ.0.ὕὕὖ0....«-ΔΖϑὕὄῳΔὉνΨὄ πϑρ.ὕψΧΚΓ,. PR E ER PRI EUER p 


ΓΟΡΓΙΟΥ EAENHZ ΕΓΚΩΜΙΟΝ. 


genium capere consentaneum esse, indicia evidentissima e 


scriptis orationibus colligere licet. Nimirum an melius 


nunc quam antea ex tempore dicamus, dijudicare ancepe 
est, quum pristinarum orationum memoria difficulter re- 
focilletur; scripta autem inspicientes quasi in speculo 
quidnam virium ingenio accesserit, cerni facile potest. De- 
nique glorize studio impulsus et monumenta mei relinquere 
cupiens ad scribendas orationes accingor. 

12. Ceterum ne quis crediderit, quum extemporalem 
facultatem scribendi arti preeferamus, adhortari nos ut 
temere prorsus et inconsulte dicas. Nam sentenlias earum- 
que dispositionem prwparandas oratori, verba duntaxat 
ex tempore invenienda esse censemus. Haud enim tantam 
scriptarum orationum concinnitas utilitatem affert , quan- 
tam qua e vestigio dicuntur habent opportuniiatem. Qui- 
cumque igitur rhetor evadere cupit eximius, non vero ver- 
borum artifex mediocris , et temporum momentis uti sol- 
lerter quam verbis bene distinctis loqui satius ducit, et 
benevolentiam auditorum mavult sociam quam invidiam 
habere adversariam , et mentem expeditam memoriamque 
facilem esse, et ohliviones latere vult, et oratoriam facultatem 
vitze usibus accommodam comparare sibi studet : is jure 
merito extem poralem orationem acri et assidua exercita- 
tione coluerit, scribendo autem monnisi lusus causa et in 
subcesiva opera sfudens sanus esse apud sanos judica- 
hitur. 
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Urbem decent viri fortes, corpus pulchritado, animum 
sapientia, factum virtus et sermonem veritas : 
autem contraria dedecent. 


horum 
Jam virum, feminam, sermo- 
nem, opus, urbem, factum decet, si landem merentur , 
celebrare, si non merentur, reprehendere : est enim ejus- 
dem delicti atque inscit::e tim laudanda vituperare tum 
laudare vituperanda. Nec non ejusdem est et quod &equum 
sit dicere et eos refellere qui Helenam reprehendunt, de 
qua uno ore ac communi suffragio consentiunt et poetarum 
omnium fides et nominis fama et infortuniorum memoria. 
Verum ego (firmis rationibus tum eam, qux hactenus 
male audiit, culpa volo liberare, tum accusatores menda- 
cii convincere, atque aperta veritate inscitiam illorum tol. 
lere. 

2. Àc primum generis ralione primas eam, de qua lo- 
quimur, inter viros ac mulieres tulisse, ne paucis quidem 
est ignotum. Quis enim nescit ei matrem fuisse Ledam, 
patrem autem revera deum, verbo tenus hominem, Tyn- 
darum ac Jovem, quorum alter quum essel paler, ease 
visus est, aller ex dictione deprehensus fuit, eratque ille 
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ἀνδρῶν χράτιστος, ὁ δὲ πάντων τύραννος. Ex τοιούτων 
δὲ γενομένη ἔσχε τὸ ἰσόθεον χάλλος, ὃ λαθοῦσα 
οὗ λαθοῦσα ἔσχε. Πλείστας δὲ πλείστοις ἐπιθυμίας 
ἔρωτος ἐνειργάσατο, ἑνὶ δὲ σώματι πολλὰ σώματα συν- 
ἤγαγεν ἀνδρῶν ἐπὶ μεγάλοις μέγα φρονούντων, ὧν οἱ 
μὲν πλούτου μεγέθη, οἱ δὲ εὐγενείας παλαιᾶς εὐδοξίαν, 
oi δὲ ἀλχῆῇς οἰκείας εὐεξίαν, οἱ δὲ σοφίας ἐπικτήτου 
δύναμιν ἔσχον, καὶ ἦχον ἅπαντες ὑπ᾽ ἔρωτός τε φιλο- 
128»s(xou φιλοτιμίας τε ἀνικήτου, Ὅστις μὲν οὖν xal 
10 δι᾽ ὅ τι xal ὅπως ἀπέπλησε τὸν ἔρωτα τὴν ᾿Ελένην 
λαδών, οὐ λέξω" τὸ γὰρ τοῖς εἰδόσιν ἃ ἴσασι λέγειν 
πίστιν μὲν ἔχει, τέρψιν δὲ o0 φέρει. "Tov χρόνον δὲ 
τῷ λόγῳ τὸν τότε νῦν ὑπερδὰς ἐπὶ τὴν ἀρχὴν τοῦ μέλ- 
λοντος λόγου προδήσομαι, καὶ προθήσομαι τὰς αἰ- 
16 τίας OU ἃς εἰχὸς ἦν γενέσθαι τὸν τῆς “Ἑλένης εἰς τὴν 
Τροίαν στόλον. 

8. Ἢ γὰρ τύχης βουλήμασι καὶ θεῶν χελεύσμασ! 
xai ἀνάγχης ψηφίσμασιν ἔπραξεν ἃ ἔπραξεν, ἢ βία 
ἁρπασθεῖσα,͵ 3) λόγοις πεισθεῖσα, 7j ἔρωτι ἁλοῦσα. Εἰ 

20 μὲν οὖν διὰ τὸ πρῶτον, οὐχ ἄξιος αἰτιᾶσθαι ὃ αἰτιώ- 
μένος" θεοῦ γὰρ προθυμίαν ἀνθρωπίνῃ προμηθείᾳ 
ἀδύνατον χωλύειν.  [léguxe γὰρ οὐ τὸ χρεῖσσον ὑπο 
τοῦ ἥσσονος χωλύεσθαι, ἀλλὰ τὸ ἧσσον ὑπὸ τοῦ χρείσ- 
σονος ἄρχεσθαι xai ἄγεσθαι, xai τὸ μὲν κχρεῖσσον 

25 ἥγεϊσθαι, τὸ δὲ ἧσσον ἕπεσθαι. Θεὸς δ᾽ ἀνθρώπου 
χρεῖσσον χαὶ βία xat σοφίᾳ χαὶ τοῖς ἄλλοις. Εἰ οὖν 
τῇ τύχη καὶ τῷ θεῷ τὴν αἰτίαν ἀναθετέον, τὴν ᾿Ελέννν 
τῆς δυσχλείας ἀπολυτέον. — Ei δὲ βία ἡρπάσθη xai 
ἀνόμως ἐδιάσθη καὶ ἀδίχως ὑδρίσθη, δῆλον ὅτι ὃ ἃρ-- 

so πάσας ἢ ὑδρίσας ἀδίχησεν, 5$ δὲ ἁρπασθεῖσα ἢ δύρι- 
σθεῖσα ἐδυστύψησεν. ἊἌξιος οὖν ὃ μὲν ἐπιχειρήσας 
βάρέαρος βάρδαρον ἐπιχείρημα xat λόγῳ καὶ νόμῳ xai 
ἔργω, λόγῳ μὲν αἰτίας, νόμῳ δ᾽ ἀτιμίας, ἔργῳ δὲ 
ζημίας τυχεῖν" ἣ δὲ βιασθεῖσα χαὶ τῆς πατρίδος στε- 

25 ρυιθεῖσα xal τῶν φίλων ὀρφανισθεῖσα πῶς οὐχ ἄν sixo- 
τως ἐλεηθείη μᾶλλον ἢ χαχολογηθείη; Ὃ μὲν γὰρ 
ἔδρασε δεινά, ἣ δὲ ἔπαθε" δίκαιον οὖν τὴν μὲν οἰχτεῖ- 
pat, τὸν δὲ μισῆσαι. 

4. Εἰ δὲ λόγος ὁ πείσας καὶ τὴν ψυχὴν ἀπατύσας, 

40 οὐδὲ πρὸς τοῦτο χαλεπὸν ἀπολογήσασθαι χαὶ τὴν αἷ- 
τίαν ἀπολύσασθαι ὧδε. Λόγος δυνάστης μέγας ἐστίν, 
ὃς μιχροτάτῳ σώματι καὶ ἀφανεστάτῳ θειότατα ἔργα 
ἀποτελεῖ: δύναται γὰρ καὶ φόδον παῦσαι xai λύπην 
ἀφελεῖν χαὶ χαρὰν ἐνεργάσασθαι xa ἔλεον ἐπαυξῆσαι. 

45 Ταῦτα δὲ ὡς οὕτως ἔχει δείξω" δεῖ δὲ καὶ δοξη δεῖξαι 
τοῖς ἀχούουσιν. Τὴν ποίησιν ἅπασαν καὶ νομίζω 
χαὶ ὀνομάζω λόγον ἔχοντα μέτρον᾽ ἧς τοὺς ἀκούοντας 

ι29 εἰσῆλθε xal φρίχη περίφοβος xal ἔλεος πολύδαχρυς καὶ 
πόθος φιλοπενθής, ἐπ᾽ ἀλλοτρίων τε πραγμάτων χαὶ 
σωμάτων εὐτυχίαις καὶ δυσπραγίαις ἴδιόν τι πάθημα 
διὰ τῶν λόγων ἔπαθεν ἣ ψυχή. Φέρε δὴ πρὸς ἄλλον 

ἀπ᾽ ἄλλου μεταστῶ λόγον. ι 

ἐπωδαὶ ἐπαγωγοὶ ἡδονῆς, ἀπαγωγοὶ λύπης γίνονται" 
συγγινοιλένη γὰρ τῇ δόξη τῆς ψυχῆς 7 δύνααις τῆς Eno 
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Αἱ γὰρ ἔνθεοι διὰ λόγων ; amus. 
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virorum optimus, hic ompium dominus. Ex quibus 
prognata quum esset, divinam habuit pulchritudinem , 
quam non obscure tulit. Quare multam in multis effecit 
libidinem, atque uno corpore multa virorum corpora 
conduxit, qui magnas ob res magnifice sibi placerent, 
atque alii divitiarum copia, alii antiqua nobilitate, non- 
nulli propria fortitudine, quidara conquisita pollerent pru- 
dentia, qui omnes per amorem contentiosum et invic- 
tum studium convenerunt. 
quoque pacio amorem expleverit qui Helenam accepit, 
non dicam : etenim qui qui nola sunt narrant, ut fidem 
meretur, ita delectationem non affert. Celerum illo 
tempore nunc rejecto ad inilium sermonis alterius progre- 
diar, et causas eas, propler quas in Trojam Helena videri 
possit navigasse , exponam. 


Et quis quidem ac quare 


3. Etenim vel fortunze imperio ac deorum jussu et ne- 
cessifatis nutu fecit ea qua fecit , vel vi rapta, vel persuasa 
verbis, vel amore capta. Quodsi ergo primum recipi- 
non enim potest humana 


providentia divinum impedire consilium : nec enim solet 


mus, non meretur culpari : 


ab infirmiore potior impediri, sed ab hoc ille regi atque 
duci , praecedente potiore , sequente infirmiore. Deus autem 
homini οἱ vi preestat et prudentia et rebus ceteris. Quodsi 
igitur deo atque fortune tribuenda est causa, infamia He- 
lena liberanda. Sin est violenter rapta et contra leges 
violata et injuste contumelia affecta, raptorem aut stupra- 
torem peccasse fit manifestum, quie rapta vero aut stu- 
prata est, inforlunium subiisse. Quod si sic est, is quidem, 
qui barbarus barbarum suscepit facinus tum verbo tum 
lege tum facto, ct per verbum culpa et per legem infa- 
mia et per factum mulcta puniri dehet; qua autem vio- 
lata fuit et patria atque amicis orbata, non polius miseri- 


cordiam consequi quam convitia meretur ? Nam ille gravia 


perpetravit, hzc tulit : quapropter hanc miserari , illum 
decet odisse. 

4. Verum si sermo persuasit ac mentem decepit, hoc 
quoque facile his verbis excusari et dilui potest. Magnus est 
imperator sermo, qui minimo et obscurissimo corpore 
diviuissimas res perficit; nam el metum finire et dolorem 
auferre potest, nec non efficere gaudium et augere mise- 
ricordiam. — Hac autem ita se habere nunc oslendam. 
Oportet vero audientium pra;judiciis succurrere. Equidem 
poesin omnem el existimo et voco mensura constantem 
sermonem , cujus auditores horrore sollicito et lacrymosa 
misericordia el desiderio replentur ad luctum proclivi, sic 
ut ex aliena felicitate vel infelicilate proprie per sermonem 
afficiatur animus : sed age ad alium sermonem nos conver- 
Etenim divinze sermonum epodi tum delectatio- 
nem afferunt tum dolorem auferunt: vis enim carminis 
cum animi opinione conjuncta fascino eum demulcet quo- 
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δῆς ἔθελξε xal ἔπεισε xal μετέστησεν αὐτὴν γοητεία" 
γοητείας δὲ καὶ μαγείας δισσαὶ τέχναι εὕρηνται, αὖ εἶσι 
ψυχῆς ἁμαρτήματα xal δόξης ἀπατήματα. Ὅσοι δὲ ὅσους 
περὶ ὅσων xal ἔπεισαν xai πείθουσι δὲ ψευδῇ λόγον πλά- 
b σαντες εἰ μὲν γὰρ πάντες περὶ πάντων εἶχον τῶν πα- 
θοιχομένων μνήμην τῶν τε παρόντων [ἔννοιαν] τῶν τε 
μελλόντων πρόνοιαν, οὐχ ἂν ὁμοίως ὅμοιος ἦν ὃ λόγος" 
ἐπεὶ τὰ νῦν γε οὔτε μνησθῆναι τὸ παροιχόμενον οὔτε 
σχέψασθαι τὸ παρὸν οὔτε μαντεύσασθαι τὸ μέλλον 
10 εὐπόρως ἔχει, ὥστε περὶ τῶν πλείστων οἱ πλεῖστοι τὴν 
δόξαν σύμδουλον τῇ ψυχῇ παρέχοντα. Ἡ δὲ δόξα 
σφαλερὰ καὶ ἀδέδαιος οὖσα σφαλεραῖς καὶ ἀδεθαίοις 
ἀτυχίαις περιδάλλει τοὺς αὐτῇ χρωμένους. Τίς 
οὖν αἰτία χωλύει xal τὴν “Ελένην " ὕμνος ἦλθεν ὁμοίως 
15 ἄνουν νέαν οὖσαν ὡσπερεὶ βιατήριον βίᾳ ἡρπάσθη" τὸ 
γὰρ τῆς πειθοῦς ἕξειν, 6 δὲ νοῦς, Καίτοι ei" ἀνάγχη 
ὄνειδος ἕξει μὲν οὔ, τὴν δὲ δύναμιν τὴν αὐτὴν ἔχει. 
Λόγος γὰρ τὴν ψυχὴν ὁ πείσας, ἣν ἔπεισεν, ἠνάγχασε 
χαὶ πείθεσθαι τοῖς λεγομένοις χαὶ συναινέσαι τοῖς 
20 ποιουμένοις. ὋὉ μὲν οὖν πείσας ὡς ἀναγχάσας ἀδιχεῖ, 
$ δὲ πεισθεῖσα ὡς ἀναγκασθεῖσα τῷ λόγῳ μάτην 
ἀχούει χαχῶς. Ὅτι δ᾽ fj πειθὼ προσιοῦσα τῷ λόγῳ 
καὶ τὴν ψυχὴν ἐτυπώσατο ὅπως ἐδούλετο, χρὴ μαθεῖν 
πρῶτον μὲν τοὺς τῶν μετεωρολόγων λόγους. οἵ τινες 
46 δόξαν ἀντὶ δόξης τὴν μὲν ἀφελόμενοι τὴν δ᾽ ἐνεργασά- 
μενοι τὰ ἄδηλα xal ἄπιστα φαίνεσθαι τοῖς τῆς δόξης 


—— ——- ὄμμασιν ἐποίησαν, δεύτερον δὲ τοὺς ἀναγχαίους διὰ 


λόγων ἀγῶνας, ἐν οἷς εἷς λόγος πολὺν ὄχλον ἔτερψε καὶ 
ἔπεισε τέχνῃ γραφείς, οὐχ ἀληθείᾳ λεχθείς, τρίτον φι- 
130300óqov λόγων ἁμίλλας, ἐν αἷς δείχνυται χαὶ γνώμης 
τάχος ὡς εὐμετάδολον ποιεῖ τὴν τῆς δόξης πίστιν. 
Τὸν αὐτὸν δὲ λόγον ἔχει ἥ τε τοῦ λόγου δύναμις πρὸς 
τὴν τῆς ψυχῆς τάξιν ἥ τε τῶν φαρμάχων τάξις πρὸς 
τὴν τῶν σωμάτων φύσιν. “Ὥσπερ γὰρ τῶν φαρμάχων 
86 ἄλλους ἄλλα χυμοὺς ix τοῦ σώματος ἐξάγει, xol τὰ 
μὲν νόσου τὰ δὲ βίου παύει, οὕτω καὶ τῶν λόγων ol 
μὲν ἐλύπησαν, οἱ δὲ ἔτερψαν, οἱ δὲ ἐφόδησαν, οἱ δὲ 
εἰς θάρσος χατέστησαν τοὺς ἀχούοντας, οἱ δὲ πειθοῖ 
τινὶ καχῇ τὴν ψυχὴν ἐφαρμάχευσαν xal ἐξεγοήτευσαν. 
40 5. Καὶ ὅτι μέν, εἰ λόγῳ ἐπείσθη, οὐκ ἠδίχησεν 
ἀλλ᾽ ἠτύχησεν, εἴρηται" τὴν δὲ τετάρτην αἰτίαν τῷ 
τετάρτῳ λόγῳ διέξειμι. Εἰ γὰρ ἔρως ἦν ὃ ταῦτα 
πράξας, οὐ χαλεπῶς διαφεύξεται τὴν τῆς λεγομένης 
γεγονέναι ἁμαρτίας αἰτίαν᾽ ἃ γὰρ ὁρῶμεν, ἔχει φύσιν 
45 οὐχ ἣν ἡμεῖς θέλομεν ἀλλ᾽ ἣν ἕκαστον ἔτυχε" διὰ δὲ 
τῆς ὄψεως ἣ ψυχὴ κἀν τοῖς τρόποις τυποῦται. Αὐτίχα 
γὰρ ὅταν πολέμια σώματα καὶ πολέμιον ἐπὶ πολεμίᾳ 
δπλίσει χόσμον χαλχοῦ χαὶ σιδήρου, τοῦ μὲν ἀλεξητή-- 
ριον τοῦ δὲ προδλήματα, θεάσηται fj ὄψις, ἐταράχθη 
50 xol ἐτάραξε τὴν ψυχήν, ὥστε πολλάκις ἀχινδύνου τοῦ 
μέλλοντος ὄντος φεύγουσιν ἐκπλαγέντες" ἰσχυρὰ γὰρ ἣ 
ἀλήθεια τοῦ νόμου διὰ τὸν φόδον ἐξῳχίσθη τὸν ἀπὸ 
τῆς ὄψεως, ἥτις ἐλθοῦσα ἐποίησεν ἀμελῆσαι χαὶ τοῦ 
χαλοῦ τοῦ διὰ τὸν νόμον χρινομένου καὶ τοῦ ἀγαθοῦ 
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que vult transfert. Sunt autem magic et fascinandi artes 
duz, quie in animi delictis et opinionis captationibus con- 
sistunt. Quot porro quam multis quantas res confictis 
verbis et persuaserunt et persuadent ! Etenim si omnes omnia 
tum preterita meminissent ium intelligerent praesentia, 
tum futura praviderent , non similiter similis foret oratio. 
Nunc certe nec. preeterila meminisse nec intelligere pra- 
senlia nec futura previdere facile quispiam potest, adeo 
ut plerique homines opinionem in rebus plerisque in 
consilium adhibeant. Ea vero cum lubrica sit et incerta, 
lubricis et incertis infortuniis nos implicat. Quid igitur 
vetat quo minus Helenam quoque [ dicamus ab imprudente 
qui advenit juvene, quum ipsa quoque juvenilis impru- 
dentiz esset, precum quasi vi raptam esse? Nam persua- 
Sio, cui cedit mens , cogendi actionis probrum quidem non 
habet, sed vim habet quam illa eandem?] Qui enim 
animo sermo persuaserat, eam cui persuaserat, et ver- 
bis credere et factis coegit assentiri. Quo fit, ut qni 
persuasit, quasi coegisset, peccaverit; quse persuasione 
quasi coacla fuit, immerito male audiat. Jam persuasio- 
nem cum sermone conjuncíam animum quoque in omnem 
mulasse formam, ex eorum oralione primum, qui de 
rebus sublimibus disputant , licet cognoscere, qui opinione 
alia sublata alia effecta res incertas et incredibiles opinionis 
oculis approbant; tum ex necessariis concertatiopibus, 
cum oratio una, quam conscripsit ars, non dictavit 
veritas, ingentem turbam delectat eisque quidvis persua- 
det; denique e philosophicis disputationibus, in quibus 


| opinionis mutabilitas omnibus patet. Atque eamdem habet 


in animo vim sermo, quam in corpore venenum. Quem- 


. admodum enim venena alia alios humores corpori de- 


munt, et nunc morbum nunc vitam auferunt, ita sermones 
alii dolorem , alii delectationem, nonnulli metum, quidam 
confidentiam afferunt, aliqui etiam persuasione non recta 
animum inficiunt atque fascinant. 

5. Atque illam quidem, si verbis est persuasa, non im - 
probam sed iufelicem faisse declaratum est : nunc autem 
quartam causam quarta ratione persequar. Etenim si amor 
haec effecit, non difficulter culpam, quze commissa dicitur, 
effugiet. Qum enim videmus, non eam quam nos volu- 
mus naluram habent, sed quam singulis casus obtulit. 
Adspectus autem varie animum afficit. Nam hostilia 
corpora atque armaturam bellicam ex «re ferroque faciam 
ad vim inferendam et arcendam si adspectus percepit, per- 
turbatur et perturbat animum; unde fit, ut sape, etsi 
eventus periculo sit cariturus, nonnulli perculsi fugiant : 
fortis enim legis veritas metu expellitur quem adspectus 
affert , cujus adventus et honesti quod lex proponit, et uti- 
lis quod per jus consequimur, adducit contemptum. Quid 
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τοῦ διὰ τὴν δίχην γινομένου. Ἤδη δέ τινες ἰδόντες 
φοθερὰ xal τοῦ παρόντος ἐν τῷ παρόντι χρόνῳ φρονή-- 
ματος ἐξέστησαν’ οὕτως ἀπέσόεσε καὶ ἐξήλασεν 6 
φόδος τὸ νόημα. Πολλοὶ δὲ καὶ ματαίοις πόνοις καὶ 
ὁ δειναῖς νόσοις καὶ δυσιάτοις μανίαις περιόπεσον' οὕτως 
εἰκόνας τῶν δρωμένων πραγμάτων fj ὄψις ἐνέγραψεν ἐν 
τῷ φρονήματι. Καὶ τὰ μὲν δειματοῦντα πολλὰ μὲν 
παραλείπεται, ὅμοια δ᾽ ἐστὶ tk παραλειπόμενα οἷάπερ 
τὰ λεγόμενα. ᾿Αλλὰ μὴν οἱ γραφεῖς ὅταν ἐκ πολλῶν 

10 χρωμάτων xal σωμάτων ἕν σῶμα χαὶ σχῆμα τελείως 
ἀπεργάσωνται, τέρπουσι τὴν ὄψιν. Ἡ δὲ τῶν ἀνδριάν- 
τῶν ποίησις xal fj τῶν ἀγαλμάτων ἐργασία ὅσον ἡδεῖαν 
παρέσχετο τοῖς ὄμμασιν. Οὕτω τὰ μὲν λυπεῖν τὰ δὲ πο- 
θεῖν πέφυχε τὴν ὄψιν. Πολλὰ δὲ πολλῶν ἔρωτα χαὶ πό- 

181θον ἐνεργάζεται πραγμάτων καὶ σωμάτων. Εἰ οὖν τῷ τοῦ 
Ἀλεξάνδρου σώματι τὸ τῆς ᾿Ελένης ὄμμα ἧσθὲν προ-- 
θυμίαν χαὶ ἅμιλλαν ἔρωτος τῇ ψυχῇ παρέδωχε, τί 
θαυμαστόν; ὃς εἰ μὲν θεὸς θεῶν [ἔχει ] θείαν δύναμιν, 
πῶς ἂν ὁ ἥσσων εἴη τοῦτον ἀπώσασθαι καὶ ἀμύνασθαι 

20 δυνατός; εἰ δ᾽ ἐστὶν ἀνθρώπινον νόσημα xal ψυχῆς 
ἀγνόημα, οὐχ ὡς ἁμάρτημα μεμπτέον ἀλλ᾽ ὡς ἀτύ- 
χήμα νομιστέον" ἦλθε γὰρ ὡς ἦλθε τύχης ἀγρεύμασιν, 
οὗ γνώμης βουλεύμασι, xal ἔρωτος ἀνάγκαις, οὐ τέ- 
χνης παρασχευαΐς. 

45 6. Πῶς οὖν χρὴ δίκαιον ἡγήσασθαι τὸν τῆς Ελένης 
μῶμον, ἥτις εἴτ᾽ ἐρασθεῖσα εἴτε λόγῳ πεισθεῖσα εἴτε 
βίᾳ ἁρπασθεῖσα εἴτε ὑπὸ θείας ἀνάγχης ἀναγχασθεῖσα 
ἔπραξεν ἃ ἔπραξε, πάντως διαφεύγει τὴν αἰτίαν ; 

7. ἈἌφεῖλον τῷ λόγῳ δύσχλειαν γυναικός, ἐνέμεινα 

30 τῷ νόμῳ ὃν ἐθέμην ἐν ἀρχῇ τοῦ λόγου, ἐπειράθην 
καταλῦσαι μώμου ἀδιχίαν χαὶ δόξης ἀμαθίαν, ἐῤου- 
λήθην γράψαι τὸν λόγον Ἑλένης μὲν ἐγχώμιον, ἐμὸν 
δὲ παίγνιον. 


TOPTIOY YTIEP ΠΑΛΑΜΗΔΟΥΣ AIIOAOTIA. 


187 ἫἪ μὲν χατηγορία xal ἧ ἀπολογία χρίσις οὐ περὶ 
θανάτου γίγνεται" θάνατον μὲν γὰρ fj φύσις φανερᾷ τῇ 
ψήφῳ πάντων χατεψηφίσατο τῶν θνητῶν ἧπερ ἡμέρᾳ 

4ι ἐγένετο" περὶ δὲ τῆς ἀτιμίας xal τῆς τιμῆς 6 χίνδυνός 
ἐστι, πότερά με χρὴ δικαίως ἀποθανεῖν ἣ μετ᾽ ὀνειδῶν 
μεγίστων xal τῆς αἰσχίστης αἰτίας βιαίως ἀποθανεῖν. 
Δισσῶν δὲ τούτων ὄντων τοῦ μὲν ὅλου ὑμεῖς χρατεῖτε, 
τοῦ δ᾽ ἐγώ, τῆς μὲν δίκης ἐγώ, τῆς δὲ βίας Opaic. 
᾿Ἀποχτεῖναι γάρ με δυνήσεσθε βουλόμενοι ῥᾳδίως" 
χρατεῖτε γὰρ καὶ τούτων, ὧν οὐδὲν ἐγὼ τυγχάνω χρατῶν. 
3o El μὲν οὖν 6 χατήγορος Ὀδυσσεὺς ἣ σαφῶς ἐπιστά- 
μένος προδιδόντα με τὴν ᾿Ελλάδα τοῖς βαρθάροις 3 
δοξάζων γε οὗὔτο» ταῦτα ἔχειν ἐποιεῖτο τὴν χατηγορίαν 
δι᾽ εὔνοιαν τῆς Ἑλλάδος, ἄριστος ἂν ἦν ὁ ἀνήρ πῶς 
γὰρ οὗ, ὅς γε σώζει πατρίδα, τοχέας, τὴν πᾶσαν 
Ελλάδα, ἔτι δὲ πρὸς τούτοις τὸν ἀδιχοῦντα τιμωρού- 
μενος; εἶ δὲ φθόνῳ ἣ καχοτεχνίᾳ ἢ πανουργία συνέϑηχε 
ταύτην τὴν αἰτίαν, ὥσπερ GU ἐκεῖνα χράτιστος ἂν ἦν 


ORATORES 11. 


209 


quod non raro quidam visis rebus tremendis presentem 
statim animum perdiderunt : adeo mentem abegerat metus 

alque exslinxerat. — Multi quoque in vanos dolores ac 
qraves morbos et insanabiles furores inciderunt : usque eo 

rerum conspectarum imagines animo adspectus impresse- 

rat. Atque ea quidem quie terrorem incutiunt ut a me omit- 

tuatur multa, ita similiter ac superiora se habent. Quum 

autem e multis coloribus atque corporibus unum corpus 

atque unam figuram perfectam pictores effecerit, oculos 

delectant. Porro simulacrorum et statuarum conspectio 

oculis suavissima esse solet. Sic aliod fugere, alind ad- 

spectum desiderare facit. Ac multarum rerum et cor- 

porum amore atque desiderio multi tenentur. Quodei ergo 

Alexandri corpore delectatus Helens oculus amoris fervo- 

rem animo concessit, quam ea res admirationem babet ? 

Quapropler sive deus divina potestate ulitar, quomodo 

hunc inferior possit repellere? Sive humanus est morbus. 
et animi ignorantia , non pro peccato eulpandum boc, ve- 

rum pro infortunio ost. habendum; venit enim nti venit 

sortis captationibus, non mentis consiliis, et amoris ne- - 
ceasitate , non artis apparatu. 

6. Quis igitar Helenre reprehensionem justam existimet, 
quie , sive amore capta sive verbis persuasa eive vi rapta 
sive divina necessitate fecerit. quiae fecit , culpam prorsus 
evadat? . 

7. Sustuli verbis mulieris infamiam, quam initio sermo- 
nis legem constilueram servavi , reprehensionis injustitiam 
et opinionis imperitiam evertere conatus, orationem 
volui conscribere, qua ul Helens laudi, ita mihi esset 
lndicro. 


PRO PALAMEDE APOLOGIA. 


Nec accusatio , nec defensio, judices, cauxa capitis in- 
stituitur, quandoquidem ejes unumquemque mortalium 
natura, qua die natus est, manifesto damnavit suffragio : 
verum honor agitur et infamia , rectene mihi an turpissime 
sit et maximo cum flagitio violenter moriendum. Quee 
quum duo sint, alterum in vestra est, alterum in mea po- 
testate : vos enim vi polestis uti, ego quod rectum sit 
tueri. Etenim non dií(üculter me poteritis, si voletis , oc- 
cidere, quoniam eo valetis, quod mihi deest, imperio. 
Ac si quidem Ulysses accusator, vel meain proditionem 
compertam habens vel ja se rem habere existimans, 
Griecise studio accusationem institueret , optimus meher- 
cle vir esset — quippe qui patriam, parentes totamque 
servaret Graeciam atque insuper sontem puniret — : sim 
per invidiam et malignitatem crimen hoc confinxit , ut illo 


modo optimus, ita loc pessimus deprehenditur. Sed ego 
l4 
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80 ἀνήρ, οὕτω διὰ ταῦτα χάχιστος ἀνήρ. Περὶ τούτων 
δὲ ἔγωγε πόθεν ἄρξωμαι; τί δὲ πρῶτον εἴπω ; ποῖ δὲ 
τῆς ἀπολογίας τράπωμαι ; αἰτία γὰρ ἀνεπίδεικτος ἔχ- 
πληξιν ἐμφανῇ ἐμποιεῖ, διὰ δὲ τὴν ἔχπληξιν ἀπορεῖν 
ἀνάγχη τῷ λόγῳ, ἂν μή τι παρ᾽ αὐτῆς τῆς ἀληθείας 
χαὶ τῆς παρούσης ἀνάγχης μάθω, διδασχάλων ἐπιχιν- 
δυνοτέρων ἢ ποριμωτέρων τυχών. Ὅτι μὲν οὖν οὐ 
σαφῶς ὃ χατήγορός χατηγορεῖ μου, σαφῶς οἶδα - σύν- 

40 ota γὰρ ἐμαυτῷ σαφῶς οὐδὲν τοιοῦτον πεποιηχώς " 
οὖδέ που ἔστιν ὅπως ἂν εἰδείη τις τὸ μὴ γενόμενον. Ei 
δὲ οἰόμενος οὕτω ταῦτα ἔχειν ἐποιεῖτο τὴν χατηγορίαν, 
οὖχ ἀληθῆ λέγειν διὰ δισσῶν ὑμῖν ἐπιδείξω τρόπων. 
Οὕτε γὰρ βουληθεὶς ἐδυνάμην ἂν οὔτε δυνάμενος ἐόου- 
λήθην ἔργοις ἐπιχειρεῖν τοιούτοις, 

3. Ἐπὶ τοῦτον δὲ τὸν λόγον εἶμι πρῶτον, ὡς ἀδύνα- 

τός εἶμι τοῦτο πράττειν. "Ἔδει γάρ τινα πρῶτον 
188 ἐρχὴν γενέσθαι τῆς προδοσίας, fj δὲ ἀρχὴ λόγος ἂν εἴη" 
πρὸ γὰρ τῶν μελλόντων ἔργων ἀνάγχη λόγους γίγνε» 
σθαι πρότερον. Λόγοι δὲ πῶς ἂν γένοιντο μὴ συνου- 
σίας τινὸς γενομένης ; συνουσία δὲ τίνα τρόπον γένοιτ᾽ 

ἂν μήτ᾽ ἐχείνου πρὸς ἐμὲ πέμψαντος μήτε παρ᾽ ἐμοῦ 
πρὸς ἐχεῖνον ἐλθόντος ; οὐδὲ παραγγελία διὰ γραμμά- 

& των ἀφῖχται ἄνευ τοῦ φέροντος. ᾿Αλλὰ δὴ τοῦτο τῷ 
λόγῳ δυνατὸν γενέσθω" xal δὴ τοίνυν σύνειμι καὶ σύν- 
ἐστι, χἀχεῖνος ἐμοὶ χἀχείῳ ἐγώ. Τίνα τρόπον ; 
τίνι τίς dv; “Ἕλλην βαρδάρῳ. Πῶς ἀχούων xai λέ-- 
quy ; πότερα μόνος μόνῳ; ἀλλ᾽ ἀγνοήσομεν τοὺς ἀλλή - 
λων λόγους. ᾿Αλλὰ μεθ᾽ ἑρμηνέως; τρίτος ἄρα μάρτυς 
γίνεται τῶν χρύπτεσθαι δεομένων. ᾿Αλλὰ δὴ xal τοῦτο 
'γενέσθω, καίπερ οὐ γενόμενον. Εδει δ᾽ ἐμὲ τούτων 

Ι0 πίστιν δοῦναι xal δέξασθαι. Τίς οὖν ἂν ἦν ἢ πίστις; 
πότερον ὅρκος ; τίς οὖν ἐμοὶ τῷ προδότῃ πιστεύειν 
ἔμελλεν ; ἀλλ᾽ ὅμηροί τινες ; οἷον ἐγὼ τὸν ἀδελφὸν ἔδωκ᾽ 
ἂν (οὐ γὰρ εἶχον ἄλλον), ὃ δὲ βάρδαρος τῶν υἱέων 
τινά * πιστότατα γὰρ ἂν ἦν οὕτως ἐμοί τε παρ᾽ ἐκείνου 
ἐχείνῳ τε παρ᾽ ἐμοῦ. Ταῦτα δὲ γιγνόμενα πᾶσιν ὑμῖν 
"ἂν ἦν φανερά, Φήσει τις ὡς χρήμασι τὴν πίστιν 
ἐποιούμεθα, ἐκεῖνος μὲν διδούς, ἐγὼ δὲ λαμθάνων. 
Πότερον οὖν ὀλίγοις; ἀλλ᾽ οὐκ εἰχὸς ἀντὶ μεγάλων 

'ς. ὑπουργημάτων ὀλίγα γρήματα λαμόάνειν, ᾿Αλλὰ 
πολλά ; τίς οὖν ἦν ἢ χομιδή; πῶς δ᾽ ἂν ἐκόμισεν ; εἷς 
ἢ πολλοί; πολλῶν γὰρ χομιζόντων πολλοὶ ἂν ἦσαν οἱ 
μάρτυρες τῆς ἐπιδουλῆς, ἑνὸς δὲ χομίζοντος οὐχ ἂν 
πολύ τι τὸ φερόμενον ἦν. Πότερα δὲ ἐκόμισαν ἡμέρας 
ἢ νυχτός ; νυχτός ; ἀλλὰ πολλαὶ καὶ πυκναὶ φυλακαί, 
δι’ ὧν oix ἔστι λαθεῖν. ᾿Αλλὰ ἡμέρας; ἀλλά γε τὸ 

30 φῶς πολεμεῖ τοῖς τοιούτοις. Εἶεν. Ἐγὼ δ᾽ ἐξελθὼν 
ἐδεξάμην, ἢ ἐκεῖνος ὁ φέρων εἰσῆλθεν; ἀμφότερα γὰρ 
ἄπορα. Λαῤὼν δὲ δὴ πῶς ἂν ἔχρυψα xai τοὺς ἔνδον 
«αἱ τοὺς ἔξω; ποῦ δ᾽ ἂν ἔθηχα ; πῶς δ᾽ ἂν ἐφύλαξα: 
χρώμενος δ᾽ ἂν φανερὸς ἐγενόμην * μὴ χρώμενος δὲ τί 
ἂν ὠφελούμην ἀπ᾽ αὐτῶν ; Καὶ δὴ τοίνυν γενέσθω xal 

Tk μὴ γενόμενα. Συνήλθομεν, εἴπομεν, ἠχούσαμεν, 

80 ρήματα παρ᾽ αὐτοῦ ἔλαθον, ἔλαθον λαθών, ἔχρυψα, 


ΓΟΡΓΊΟΥ ΥΠῈΡ ΠΑΛΑΜΉΔΟΥΣ. 


undo incipiam? quid primum dicam? ad «quam defensio- 
nis parlem me veríam? Etenim crimen immane Lerrorem 
gravem parit; is porro dicendi affert inopiam , nisi- quid 
veritas et necessitas suppedilent, perieulosiores quem 
abundantiores magistree. Ac primum quidem accusatorem 
Dihil habere compertum certo scio : nibil enim tale fecisse 
me compertum habeo; neque quod faetum pon est scire 
quisquam possit. Sin opinione ductus accusavit, deabus 
eum rationibus non recfe putare docebo. Nam neque si 
voluissem , potuissem, neque si potuissem , ea facere vo- 
luissem. 

2. Primum aotem non posse me osteadam.  Oportebat 
enim aliquod prsecedere proditionis initium , idque faisset 
colloquium : siquidem facilis verba necesse est antecedere. 
Quomodo autem verba sine conventu fierent ? quomodo 
porro conventus haberetur, cum nec ille ad me Doc ego ad 
illum quenquam misissem ? neque etiam per literas quic- 
quam absque tabellario nuntiatum est. Sed ut Loc fieri 
posse demus; aique una colloquamur. Quomodo ? qnis 
cum quo? τοῦδ cum barbaro. Quo pacto audiam aut 
loquar? an solus cum solo? neuter alterum intelligit. An 
per interpretem ? Tertius ergo rerum fit occultlandarum 
testis. At ul hoc quoque demus, quamvis est falsum. 
Fides postea danda fait et accipienda. Quemnam ea fuisset ἢ 
Jusjurandum ? quis erat mihi proditori creditarus? An 
obsides ὃ Ut sl ego fratrem dedissem --- quoniam alium 
non habebam , — barbarus aliquem ex liberis : hsec enim 
iater nos fidem peperissent maximam. Verum ea vobis 
fuissent omnibus aperta. Sed aliquis pecunias interceas- 
sisse dicet, quas ille dederit, ego acceperim. Utrum 
paucas? Non eral squum paucas pro magno accipere 
mioisterio. An multas? Quomodo sont igitur perlata ἢ 
Per unum, an per plures? Si multi pertulerunt , molti 
fuerunt insidiarum testes; si unus, non multum fuit alla- 
tum. Jam quando pertulerunt ὃ [nterdíu an noctu? Noctu ? 
Multas et frequentes exeubias nemo possit latere. Inter- 
diu? Lucem hse res exosse sunt. Deinde egressus ego 
accepi, an ille ad me est ingressus? Nam utrumque est 
absurdum. Accepías vero qua ratione et familiares et 
alios celavissem ? ubi deposuiseem ἢ quomodo servassem ? 
Sive uterer, manifestus fiebam? sive non ulerer, quid 
proderat? Verum sint 68, qute nunquam accidere, facta. 


Contenimus, locuti samus, audivimus, pecuniam accepi , 





30 χειμαζόμενοί τε δι᾿ ἀνάγκην χατηγοροῦσιν, 
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GORGIJE OR. PRO PALAMEDE. 


Ἔδει δήπου πράττειν ὧν ἕνεκα ταῦτα ἐγένετο. Τοῦτο 


τοίνυν ἔτι τῶν εἰρημένων ἀπορώτερον. Πράττων μὲν 
γὰρ αὐτὸς ἔπραττον ἢ μεῦ᾽ ἑτέρων. Ἀλλ᾽ οὐχ ἑνὸς ἢ 


πρᾶξις. ᾿Αλλὰ μεθ᾽ ἑτέρων ; τίνων ; δηλονότι τῶν συν- 
ὄντων. Πότερον ἐλευθέρων ἢ δούλων; ἐλευθέροις 
μὲν γὰρ ὑμῖν σύνειμι. Τίς οὖν ὑμῶν ξύνοιδε ; λεγέτω. 
Δούλοις δὲ πῶς οὐχ ἄπιστον; ἔχόντες γὰρ ἐπ᾽ ἐλευθερίᾳ 

Ἡ ὃ 
πρᾶξις πῶς ἐγένετο; δηλονότι τοὺς πολεμίους εἶσαγα- 
γεῖν ἔδει χρείττονας ὑμῶν" ὅπερ ἀδύνατον. Πῶς ἂν 
οὖν εἰσήγαγον; πότερα διὰ πυλῶν ; ἀλλ᾽ οὐχ ἐμὸν 
ταύτας οὔτε χλείειν οὔτε ἀνοίγειν, ἀλλ᾽ ἡγεμόνες χύριοι 
τούτων. ᾿Αλλ’ ὑπὲρ τειχέων [διὰ] xMuaxoc; οὐ μὲν 
οὖν * ἅπαντα γὰρ πλήρη φυλάχων, ᾿Ἀλλὰ διελὼν τοῦ 
τείχους; ἅπασιν ἄρα φανερὰ γένοιτ᾽ ἄν. Ὑπαίθριος 
γὰρ δ βίος" στρατόπεδον γάρ ἔστιν ἐν ὅπλοις, ἐν οἷς 
[πάντες] πάντα ὁρῶσι xal πάντες ὑπὸ πάντων δρῶν- 
ται. Πάντως ἄρα xai πάντη πάντα πράττειν ἀδύνα- 
τὸν ἦν μοι. 

3. Σκέψασθε xow xal τόδε. Τίνος ἕνεκα προσῆχε 
βουληθῆναι ταῦτα πράττειν, εἰ μάλιστα πάντων ἐδυ- 
νάμην; οὐδεὶς γὰρ βούλεται προῖχα τοὺς μεγίστους 
χινδύνους κινδυνεύειν οὐδὲ τὴν μεγίστην χαχότητα εἰ- 
ναι χάχιστος. Ἀλλ᾽ ἕνεκα τοῦ; καὶ αὖθις πρὸς τόδ᾽ 
ἐπάνειμι. Πότερον τοῦ τυραννεῖν ὑμῶν 3 τῶν βαρ- 
δάρων; ἀλλ᾽ ὑμῶν ἀδύνατον τοσούτων xal τοιούτων, 
οἷς ὑπάρχει ἅπαντα μέγιστα, προγόνων ἀρεταί, χρη- 
μάτων πλῆθος, ἀριστεῖαι, ἀλχὴ φρονημάτων, βασιλεία 
πόλεων. Ἀλλὰ τῶν [βαρδάρων]; 6 δὲ παραδώσων 
τίς; ἐγὼ δὲ ποίᾳ δυνάμει παραλήψομαι “Ἕλλην βαρ- 
ὀάρους, εἷς ὧν πολλούς; πείσας ἢ βιασάμενος ; οὔτε 


15959 ἐχεῖνοι πεισθῆναι βούλοιντ᾽ ἄν, οὔτ᾽ ἐγὼ βιάσασθαι 


δυναίμην. Ἀλλ᾽ ἴσως ἑχόντες Éxóvtt παραδώσουσι, 
μισθὸν τῆς προδοσίας ἀντιδιδόντες ; ἀλλά γε ταῦτα 
πολλῆς μωρίας χαὶ πιστεῦσαι χαὶ δέξασθαι" τίς γὰρ ἂν 
ἕλοιτο δουλείαν ἀντ᾽ ἐλευθερίας, ἀντὶ τοῦ χρατίστου τὸ 
χάχιστον ; Εἴποι τις ἂν ὅτι πλούτου xal χρημάτων 
ἐρασθεὶς ἐπεχείρησα τούτοις. ᾿Αλλὰ χρήματα μὲν 
μέτρια χέχτημαι, πολλῶν δὲ οὐδὲν δέομαι. Πολ- 
λῶν γὰρ δέονται χρημάτων οὗ πολλὰ δαπανῶντες, οὖχ 
οἷ χρείττονες τῶν τῆς φύσεως ἡδονῶν, ἀλλ᾽ οἷ δουλεύον- 
τες ταῖς ἡδοναῖς χαὶ ζητοῦντες ἀπὸ πλούτου χαὶ μεγα- 
λοπρεπείας τὰς τιμὰς κτᾶσθαι. Τούτων δὲ ἐμοὶ πρόσ- 
ἐστιν οὐδέν. Ὥς 0 ἀληθῇ λέγω, μάρτυρα πιστὸν παρέ- 
ξομαι τὸν παροιχόμενον βίον" τῷ δὲ μάρτυρι μάρτυρες 


"0 δμεῖς ἦτε᾽ σύνεστε γάρ μοι, διὸ σύνιστε ταῦτα. Καὶ 


μὴν οὐδ᾽ ἂν τιμῆς ἕνεχα τοιούτοις ἔργοις ἀνὴρ ἐπιχειρή- 
σειε χαὶ μέσως φρόνιμος. "Am! ἀρετῆς γὰρ ἀλλ᾽ οὐχ ἀπὸ 
καχότητος αἴ τιμαΐ" προδότῃ δὲ τῆς Ελλάδος ἀνδρὶ πῶς 
ἂν γένοιτο τιμή; πρὸς δὲ τούτοις οὐδὲ τιμῆς ἐτύγχα- 
νον ἐνδεὴς ὦν" ἐτιυώμην γὰρ ἐπὶ τοῖς ἐντιμοτάτοις 
ὑπὸ τῶν ἐντιλοτάτων, ὕφ᾽ ὑμῶν ἐπὶ σοφίᾳ. Καὶ 
uv οὐχ ἀσφαλές, ὧν οὖν ἕνεχά τις ἂν ταῦτα πράξαι. 


1:5 Πᾶσι γὰρ ὅ γε προδότης πολέμιος, τῷ vduto, τῷ δίχη, 
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acceptam  celavi. Jam id, cujus hec fiebant causa , 
peragendum erat. At id etiam est quam superiora incer- 
tíus. Quod enim agebam, solus an cum aliis agebam? 
Non est unius opus. Cum aliis? Quibus horum? Cum iis 
qui aderapt. Servis an liberis? Ac vestrum quidem qui 
estis liberi dicat quisquam, si quid novit. Servi autem 
fidem non merentur : siquidem et ultro propter libertatem 
el malo coacti accusaut. Jam res ut accidit? Nempe 
hostes vobis potentiores erant introducendi : quod eet factu 
difficile. Quomodo igitur introduxissem? Per portas? 
Eas mihi neque claudere neque aperire permissum est, 
verum a ducibus curantur. An ultra muros per scalas? 
Omnia sunt excubiis plena. An denique muri parte de- 
jecta? Id omnibus fuisset conspicüum, quandoquidem sub 
divo in castris degitur, atque omnium visui patent omnia. 
Quo fit, ut omnino nihil effücere potuerim. 

3. Nunc etíam illad simol considerate, cur hac agere 
velle debuerim. Nemo gratis maximum subit discrimen , 
nec turpissimum committit scelus. Utrum igitur vobis an 
barbaris ut imperarem? Vobis non poteram, qui tot ac 
tales estis, quibusque omnia suppetunt maxima , majorum 
virtutes, opum copia , fortitado, magnanimitas, urbium 
dominia. An [barbaris ]? Quis traderet Tinperium ? Qui- 
bus ego viribus acciperem barbaros Graecus, multos unus ? 
Persuasione an vi? Nam nec illi possent persuaderi, nec 
ego cogere. Sed ultro fortassis hanc proditionis mercedem re- 
penderent ἢ At hoc et credere foret et suscipere non levis in- 
sanía : quis enim libertate servitutem, optima re pessimam 
commutavit? Sed aliquis me pecunke cupiditate heec ag- 


gressum dicet. Ego vero nec mediocribus opibus carco, 


| nec eplendidas requiro. Has enim quaerunt ii qui sumptus 


1nagnos faciunt, non qui corporis libidini imperant, sed 
qui serviunt et opum atque magnificentiee auxilio honores 
ambiunt. At horum nihil in me cerni, testem dabo ido. 
neum vitam anteactam ; cui vos testi testes potestis esse : 
nam quia mecum versamini , non potestis baec ignorare. 
Quid quod nec honoris causa quisquam, qui vel parum 
sapiat, his rebus daret operam. . Honor enim virtutem non 
vitium sequitur : Graeciae vero proditor quem possit ho- 
norem consequi? Praeterea non eram honoris expers : qnan- 
doquidem ab honoratis viris ob res honoratas honorabar, 
a vobis propter sapientiam. — Huc accedit, quod nequa- 
quam tutum est has res agere. Cunctis enim invisus est 


proditor, legi , juri , diis, hominibus. Elenitn legem violat , 
ha. 
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τάξεις ἐξευρηκέναι πολεμιχὰς, γράμματα, ἀριθμοὺς, 
μέτρα, σταθμοὺς, πεττοὺς, χύθους. μουσικὴν, νόμι- 
cua, πυρσούς. Καὶ οὐδὲ αἰσχύνεται ὅταν αὐτίκα 
20 ἐλέγχηται φανερῶς ἐν ὑμῖν Ψευδόμενος. Νέστωρ γὰρ 88e 
πρεσθύτερος ἡμῶν ἁπάντων, xat αὐτὸς ἐν τοῖς Πει- 
ϑίθου γάμοις μετὰ Λαπιθῶν ἐμαχέσατο Κενταύροις ἐν 
φάλαγγι καὶ ἐν τάξει" Μενεσθεὺς δὲ πρῶτος λέγεται 
κοσμῆσαι τάξεις xal λόχους xat φάλαγγας συστῆσαι, 
ἡνίχα Εὔμολπος ὃ Ποσειδῶνος ἐπ᾽ ᾿Αθηναίους ἐστρά- 
τευσε Θρᾷκας ἄγων, ὥστ᾽ οὐ Παλαμήδους τὸ ἐξεύ- 
45 ρημά ἐστιν, ἀλλ᾽ ἄλλων πρότερον. Γράμματα μὲν 
δὴ πρῶτος Ὀρφεὺς ἐξήνεγχε, παρὰ Μουσῶν μαθὼν, 
ὡς καὶ ἐπὶ τῷ μνήματι αὐτοῦ δηλοῖ τὰ ἐπιγράμματα, 


Μουσάων πρόπολον τῇδ᾽ ᾿Ορφέα Θρᾷκες ἔθηχαν, 
ὃν κτάνεν ὑψιμέδων Ζεὺς ψολόεντι βέλει, 
20 Οἰάγρον φίλον υἱὸν, ὃς "Hoax? ἐξεδίδαξεν, 
εὑρὼν ἀνθρώποις γράμματα καὶ σοφίην. 


Μουσιχὴν δὲ Λίνος 5 Καλλιόπης, v  ραχλῇς φονεύει, 
ἀριθμούς γε μὴν Μουσαῖος 6 τῶν Εὐμολπιδῶν, ᾿Αθη- 
ναῖος. ὡς xal τὰ ποιήματα αὐτοῦ δηλοῖ, 


ὄρθιον ἐξαμερὲς τετόρων καὶ εἴχοσι μέτρων. — 


ὡς δεχάτην γενεὴν ἑχατὸν βιοτεύειν ἄνδρας. 


85 Νομίσματα δὲ οὐ Φοίνικες ἐξεῦρον, λογιώτατοι καὶ 
δεινότατοι ὄντες τῶν βαρδάρων ; ἐξ ὁλοσφύρον γὰρ ἴσον 
μερισμὸν διείλοντο, πρῶτοί τε χαραχτῆρα ἔβαλον εἰς 
τὸν σταθμὸν τὸ πλέον καὶ τὸ ἔλαττον. Παρ᾽ ὧν οὗτος 
ἑλὼν σοφίζεται τὸν ῥυθμόν, στε αὐτοῦ ταῦτα πάντα 
πρεσθύτερα φαίνεται, ὧν οὗτος προσποιεῖται εὑρετὴς 
εἶναι. Μέτρα δὲ καὶ σταθμὰ ἐξεῦρε. χαπήλοις xol 

4o ἀγοραίοις ἀνθρώποις ἀπάτας καὶ ἐπιορχίας, πεττούς 
γε μὴν τοῖς ἀργοῖς τῶν ἀνδρῶν ἔριδας xal λοιδορίας. 
Καὶ χύδους αὖ μέγιστον χαχὸν κατέδειξε, τοῖς μὲν ἧτ- 
τηθεῖσι λύπας xal ζημίας, τοῖς δὲ νενικηχόσι χατα- 
γέλωτα καὶ ὄνειδος" τὰ γὰρ ἀπὸ τῶν χύδων γενόμενα 
ἀνόνητα γίνεται, τὰ δὲ πλεῖστα χαταναλίσχεται παρα- 

δ) χρῆνα. Πυρσοὺς αὖ ἐσοφίσατο, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ ἡμετέρῳ 

xax& , ἃ διενοεῖτο ποιεῖν, χρήσιμα δὲ τοῖς πολεμίοις. 

ἌἊρετὴ δέ ἐστιν ἀνδρὸς τοῖς ἡγεμόσι προσέχειν καὶ τὸ 

προσταττόμενον ποιεῖν χαὶ τῷ πλήθει ἀρέσχειν παντί, 

αὗτόν τε παρέχειν ἄνδρα πανταχοῦ ἀγαθόν, τούς τε 
φίλους εὖ ποιοῦντα χαὶ τοὺς ἐχθροὺς χαχῶς. Ὧν 
τἀναντία πάντων οὗτος ἐπίσταται, τοὺς μὲν ἐχθροὺς 

ὠφελεῖν, τοὺς δὲ φίλους χαχῶς ποιεῖν, . 

6. Ἀξιῶ δ᾽ δμᾶς ἔγωγε χοινῇ σχεψαμένους βουλεύ- 
σασθαι περὶ αὐτοῦ καὶ μὴ ἀφεῖναι αὐτὸν ὑποχείριον 
λαβόντας. — El δὲ χατελεήσαντες αὐτὸν διὰ τὴν δεινό- 
τητα τῶν λόγων ἀφήσετε, θαυμαστὴ παρανομία γενή-- 
σεται ἐν τῷ στρατεύματι εἰδὼς γὰρ αὐτῶν ἕχαστος 
ὅτι Παλαμήδης περιφανῶς τοσαῦτα ἡμαρτηχὼς οὐδε- 
ju μίαν δίκην ἔδωχε, xal αὐτοὶ πειράσονται ἀδικεῖν. 

Ὥστε ἐὰν νοῦν ἔχητε, ψηφιεῖσθε τὰ βέλτισθ᾽ ὑμῖν 

αὑτοῖς, καὶ τῶν λοιπῶν οὔνεχεν παράδειγμα ποιήσεσθε 

τοῦτον τιμωρησάμενοι. 


e 


AAKIAAMANTOZ OAYXXEYZ. 


(7t—76.) 


militares acies , literas, numerose , mensuras, pondera , cal- 
culos, cubos , musicam, monetam facesque reperisse; nec 
eum, dum e vestigio mendacii coram vobis prolati convin- 
citur, pudet. Etenim Nestor, qui nos omnes etate su- 
perat , in Pirithoi nuptiis ipse quoque phalange et acie in- 
structa cum Lapithis contra Centauros depugmavit : ac 
Menestheus dicitur primus aciem composuisse , turmasque 
et phalanges instituisse, quando Neptuni filius Eumolpus 
Alhenienses cum Thracibus adoriebatur ; quocirca non Pa- 
lamedis hoc, sed aliorum antiquiorum est inventum. At 
literas primus Ofpheus ex Musarum dono protulit, quem- 
admodum etiam in illius sepulcro posita testantur carmina, 
Musarum hic famulum posuerunt Orphea Thraces, 
Ignea quem poterant perdere tela Jovis, 


CEagri caram prolem, Alcideque magistrum , 
Litera cui quondam multa reperta fuit. 


Musicam vero Linus , Calliopes filius, quem occidit Her- 
cules, invenit : ut numeros Musseus Atheniensis Eumolpi 
filius, quod eliam declarant ejus poemata, 


Rectum, sextuplez, mensurarumque quater sex. — 

Sic decimam statem centenorum esse virorum. 
At monetam nonne repererunt Phenices, quum essent inter 
barbaros íngeniosissimi? Nam de solido partes fecerunt 
&equales , ac primi notam pro ratione ponderis incusserunt. 
Quorum hic inventa sibi tribuit, Quo fit ut ea, quorum 
hic originem sibi asserit, ipso antiquiora depreheodantur 
omnia. Mensuras enim atque pondera forensibus homi - 
nibus et institoribus ad fraudes et perjuria reperit , pec non 
ottosis calculos ad contentionem et contumeliam. — Cubos 
quoque malum maximum monstravit, victis dolorem et 
mulctam, victoribus irrisionem et probum : neque enim 
prosunt cuborum lucra, et pleraque confestim absumun- 
tur. Faces denique excogitavit, sed quibus ad nostrum 
damnum hostiumque commodnm uteretur. — Enimvero 
viri boni est imperatores attendere, exsequi jussa, pla- 
cere omnibus, ubique probum se prebere et amicis beue 
el hostibus male faciendo; contra qua hic omnia (acit, et 
tum hoetes juvat, tum amicis nocet. 

6. Ac vog ego de hoc homine communiter deliberare 
cupio , neque eum in vestram redactum potestatem dimit- 
lere. Sin ei propter dicendi vehementiam tribuetis miseri- 
cordiam, maxima in exercitu orielur iniquitas; etenim quum 
intellexerint ne Palamedem quidem, qui tantum flagitium 
aperte commiserat , penas dedisse ullas, ipsi quoque pec- 
care volent. Quare, si sapietis, que sint vobis ipsis op. 
tima statuelis, etin hujus supplicio reliquis. exempluin 
proponetis. Ἢ 


ALCIDAMANTIS OR. DE SOPHISTIS. 


ΠΕΡῚ TON ΤΟΥΣ ΓΡΑΠΤΟΥΣ AOTOYXIPA- 
ΦΟΝΤΩΝ Η ΠΕΡῚ ΣΟΦΙΣΤΩΝ. 


Ἐπειδή τινες τῶν χαλουμένων σοφιστῶν ἱστορίας 
μὲν καὶ παιδείας ἠμελήκασι, χαὶ τοῦ δύνασθαι λέγειν 
ὁμοίως τοῖς ἰδιώταις ἀπείρως ἔχουσι, γράφειν δὲ μεμε- 
λετηχότες λόγους xol διὰ βιθλίων δεικνύντες τὴν aó- 

b τῶν σοφίαν σεμνύνονται xal μέγα φρονοῦσι xal πολ- 
λοστὸν μέρος τῆς ῥητοριχῇς κεχτημένοι δυνάμεως τῆς 
ὅλης ξέχνης ἀμφισδητοῦσι, διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν ἐπι- 
χειρήσω κατηγορίαν ποιήσασθαι τῶν γραπτῶν λόγων, 
οὐχ ὡς ἀλλοτρίαν ἐμαυτοῦ τὴν δύναμιν αὐτῶν ἡγού- 

t0 μένος, ἀλλ᾽ ὡς ἐφ᾽ ἑτέροις μεῖζον φρονῶν xal τὸ γρά- 
φεῖν ἐν παρέργῳ μελετᾶν οἰόμενος χρῆναι, xal τοὺς 
ἐπ᾽ αὐτὸ τοῦτο τὸν βίον καταναλίσχοντας ἀπολελεῖ- 
φθαι πολὺ xai ῥητοριχῆς καὶ φιλοσοφίας ὑπειληφώς, 
xal πολὺ δικαιότερον ἂν ποιητὰς ἣ σοφιστὰς προσα- 

15 γορεύεσθαι νομίζων. 

2. Πρῶτον μὲν οὖν ἐντεῦθεν ἄν τις καταφρονήσειε τοῦ 
γράφειν, ἐξ ὧν ἐστὶν εὐεπίθετον καὶ ῥάδιον xai τῇ τυ- 
ovo φύσει πρόχειρον, Εἰπεῖν μὲν γὰρ ix τοῦ παρα-- 
χρῆμα περὶ τοῦ παρατυχόντος ἐπιειχῶς, xal ταχείᾳ χρή- 

20 σασθαι τῶν ἐνθυμημάτων xal τῶν ὀνομάτων εὐπορίᾳ, 
χαὶ τῷ καιρῷ τῶν πραγμάτων χαὶ ταῖς ἐπιϑυμίαις τῶν 
ἀνθρώπων εὐστόχως ἀκολουθῆσαι, καὶ τὸν προσήκοντα 
λόγον εἰπεῖν οὔτε φύσεως ἁπάσης οὔτε παιδείας τῆς τυ- 
χούσης ἐστίν" ἐν πολλῷ δὲ χρόνῳ γράψαι καὶ κατὰ c40- 

25 λὴν ἐπανορθῶσαι, xal παραθέμενον τὰ τῶν προγεγονότων 
σοφιστῶν συγγράμματα πολλαχόθεν εἷς ταὐτὸν ἐνθυμή- 
ματα συναγεῖραι, καὶ μιμήσασθαι τὰς τῶν εὖ λεγομέ- 
νων ἐπιτυχίας; xat τὰ μὲν dx τῆς τῶν ἰδιωτῶν συμέου- 
λίας ἐπανορθώσασθαι, τὰ δὲ αὐτὸν ἐν ἑαυτῷ πολλάκις 

80 ἐπισχεψάμενον ἀναχαθᾶραι xal μεταγράψαι xal τοῖς 
ἀπαιδεύτοις ῥᾷδιον πέφυχεν. Ἔστι δ᾽ ἅπαντα τὰ μὲν 
ἀγαθὰ καὶ χαλὰ σπάνια χαὶ χαλεπὰ χαὶ διὰ πόνων 
εἰωθότα γίγνεσθαι, τὰ δὲ ταπεινὰ χαὶ φαῦλα ῥᾳδίαν 
ἔχει χτῆσιν, ᾿ὥστ᾽ ἐπειδὴ τὸ γράφειν τοῦ λέγειν ἕτοι- 

3s μότερον ἡμῖν ἐστίν, εἰχότως ἂν αὐτοῦ καὶ τὴν χτῇῆσιν 
ἔλάττονος ἀξίαν νομίζοιμεν. 
. 3. Ἔπειτα τοῖς μὲν λέγειν δεινοῖς οὐδεὶς ἂν φρονῶν 
ἀπιστήσειεν ὡς οὗ μικρὸν τὴν τῆς ψυχῆς ἔξιν μεταρ- 
ρυθμίσαντες ἐπιειχῶς λογογραφήσουσι, τοῖς δὲ γράφειν 

(0 ἡσκημένοις οὐδεὶς ἂν πιστεύσειεν ὡς ἐπὶ τῆς αὐτῆς 
δυνάμεως καὶ λέγειν οἷοί τε ἔσονται. Τοὺς μὲν γὰρ 
τὰ χαλεπὰ τῶν ἔργων ἐπιτελοῦντας εἰκς, ὅταν ἐπὶ τὰ 
ῥάω τὴν γνώμην μεταστήσωσιν, εὐπόρὼς μεταχειρί- 
σασθαι τὴν τῶν πραγμάτων ἀπεργασίαν" τοῖς δὲ τὰ 

€ ῥάδια γεγυμνασμένοις ἀντίτυπος xal προσάντης fj τῶν 
χαλεπωτέρων ἐπιμέλεια καθίσταται. Γνοίη δ᾽ ἄν τις 
ἐκ τῶνδε τῶν παραδειγμάτων. Ὁ μὲν γὰρ ἄραι μέγα 
φορτίον δυνάμενος ἐπὶ τὰ χουφότερα μετελθὼν ῥᾳδίως 
μεταχειρίσαιτ᾽ ἄγ" ὃ δὲ πρὸς τὰ χοῦφα τῇ δυνάμει διι- 
t9 χνούμενος οὐδὲν ἂν τῶν βαρυτέρων οἷός τε εἴη φέρειν. 
Καὶ πάλιν ὃ μὲν ποδώχης δρομεὺς ῥαδίως παρέπε- 
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DE ORATIONUM SCRIPTORIBUS SIVE 
DE SOPHISTIS. 


Quoniam sophistarum , quos vocant, nonnulli scien- 
tiam quidem et doctrinam nihil curant ac dicendi facultatis 
perinde ac privati et a fori usu remoti inexpertes sunt, 
scribendis autem orationibus operam navantes librisque 
sapieutiam suam ostendentes gloriantur magnosque gerunt 
spiritus , et quum tantillam facultatis oratoris partem te- 
neant, de tota arte contendunt : ob hanc causam contra 
scriptas oraliones accusationem instiluam , non quod alie- 
nam a me facultatem earum scribendarum esse puto, sed 
quod alia majoris facio, et de scribendo in subcesiva tan- 
tum opera cogitari debere censeo atque eos qui vitam in id 
impendunt, tum ab arte oratoria tum a philosophia longe 
abesse multoque justius poetas quam sophistás appellari 
existimo. ΄ 

2. Primum igitur scribendi negotium aliquis contem - 
pserit quod aggressu facile et obvio cuique in promptu est. 
Nam ex tempore de quavis re dicere convenienter et inge- 
nii celeritate paratam babere sententiarum verborumque 
copiam ac momenta rerum opportuna auditorumque 
affectus assequi sollerter et orationes iis accommodare, id 
non vulgari cuique licet nec communis est scientie ; verum 
multo temporis dispendio conscribere aliqua scriptaque 
per otium corrigere et, appositis priorum sophistarum 
voluminibus, hinc inde sententias in unum congerere et 
qua bene dicta occurrant, ea imitari , deinde alia e priva- 
torum consilio emendare, alia iterum iterumque apud 
animum perpensa expurgare et mutare, vel indoctis facile 
esse contingit. Videlicet quaecunque sunt bona et pulchra, 
eadem etiam rara et difficilia sunt nec sine labore fieri 
solent; humilia autem ac vilia studio obtinentur exiguo. 
Itaque quum scgbendi facultatem quam dicendi facilius 
nobis comparemus, ultro consequitur ut minoris eam fa- 
ciendam esse censeamus. 

3. Deinde dicendo valentes nemo sanus dubitet quin, 


si ingenii habitum transformare aliquantum velint, con- 
venienter etiam scripturi sint ; qui vero in scribendo exerci. 
tati sunt, eos ob id ipsum etiam dicere posse nemo confi- 
dat. Nimirum qui difficiles operum partes explere nove- 
rinL, hos sponte intelligitur, si ad faciliora animum trane- 
duxerint, absque molestia muneris labore defuncturos 
esse, verum facilia solummodo doclis contraria et ardua 
difficiliorum tracfatio existit. Exempla rem tibi compro- 
bent. Quodsi quis onus magnum tollere valet, ad leviora 
transgressus facile habebit negotium ; cujus autem vires 
levioribus tantum sufficiunt, is gravioris aliquid ferre nequit 
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σθαι τοῖς βραδυτέροις δύναιτ᾽ dv: ὁ δὲ βραδὺς οὐχ ἂν 
οἷός τε εἴη τοῖς θάσσοσιν ὁμοδρομεῖν. Ετι δὲ πρὸς 
τούτοις Ó μὲν τὰ πόρρω δυνάμενος ἐπισχόπως ἀχοντί- 
ζειν ἢ τοξεύειν xal τῶν ἐγγὺς τεύξεται ῥαδίως, ὁ δὲ 
5 τὰ πλησίον βάλλειν ἐπιστάμενος οὕπω δῆλον εἰ xai 
τῶν πόρρω δυνήσεται τυγχάνειν. Τὸν αὐτὸν δὴ τρό- 
TOv xal περὶ τοὺς λόγους ὁ μὲν ἐχ τοῦ παραυτίχα χα- 
λῶς αὐτοῖς χρώμενος οὐχ ἄδηλον ὅτι μετὰ “ρόνου xal 
σχολῆς ἐν τῷ γράφειν διαφέρων ἔσται λογοποιός" 6 δ᾽ 
10 ἐπὶ τοῦ γράφειν τὰς διατριύὰς ποιούμενος οὐχ ἀφανὲς 
ὅτι μεταδὰς ἐπὶ τοὺς αὐτοτχεδιχστιχοὺς λύγους ἀπο- 
βίας καὶ πλάνου xal vaca is ἕξει πλήρη τὴν γνώμην, 
. Ἡγοῦμαι δὲ καὶ τῷ βίῳ τῶν ἀνθρώπων τὸ μὲν 
λέγειν ἀεί τε καὶ διὰ παντὸς χρήσιμον εἶναι, τοῦ δὲ 
10 γράφειν ὀλιγάχις εὔκαιρον τὴν δύναμιν αὐτῷ καθίστα- 
σθαι. Τίς γὰρ οὐχ οἶδεν ὅτι λέγειν μὲν ἐκ τοῦ παραυ- 
τίκα xai δημηγοροῦσι xai δικαζομένοις xal τὰς ἰδίας 
διιλίας ποιοῦσιν ἀναγκαῖόν ἐστι, xxi πολλάκις ἀπροσ- 
δοκήτως καιροὶ πραγμάτων παραπίπτουσιν, ἐν οἷς οἵ 
20 μὲν σιωπῶντες εὐχαταφρόνητοι δόξουσιν εἶναι, τοὺς 
δὲ λέγοντας ὡς ἰσόθεον τὴν γνώμην ἔχοντας ὑπὸ τῶν 
ἄλλων τιμωμένους δρῶμεν. “Ὅταν γὰρ νουθετῆσαι 
δέη τοὺς ἁμαρτάνοντας ἢ παραμυθήσασθαι τοὺς δυσ- 
τυχοῦντας ἢ πραῦναι τοὺς ἀπολλυμένους ἢ τὰς ἐξαί- 
2b φνης ἐπενεχθείσας αἰτίας ἀπολύσασθαι, τηνικαῦθ᾽ ἢ 
τοῦ λέγειν δύναμις τῇ χρεία τῶν ἀνθρώπων ἐπιχουρεῖν 
ofa τέ ἐστιν, 4| δὲ γραφὴ σχολῆς δεῖται xal μαχροτέ- 
ρους ποιεῖται τοὺς χρόνους τῶν xatpüv* οἵ μὲν γὰρ 
ταχεῖαν τὴν ἐπιχουρίαν ἐπὶ τῶν ἀγώνων ἀπαιτοῦσιν, 
80 ἣ δὲ xarà σχολὴν x«i βραδέως ἐπιτελεῖ τοὺς λόγους. 
“ὥστε τίς ἂν φρονῶν ταύτην τὴν δύναμιν ζηλώσειεν,, fj 
τῶν χαιρῶν τοσοῦτον ἀπολείπεται; πῶς δ᾽ οὐ χαταγέ- 
λαστον, εἰ τοῦ χήρυχος παραχαλοῦντος « τίς ἀγορεύειν 
βούλεται τῶν πολιτῶν, » 7| τοῦ ὕδατος ἐν τοῖς δικαστη- 
80 ρίοις ἤδη ῥέοντος, ἐπὶ τὸ γραμματεῖον ῥήτωρ πορεύοιτο 
συνθήσων xal μαθησόμενος λόγον ; ὡς ἀληθῶς. γὰρ εἶ 
μὲν Jutv τύραννοι τῶν πόλεων, ἐφ᾽ ἡμῖν ἂν ἦν καὶ 
διχαστήρια συλλέγειν καὶ περὶ τῶν χοινῶν βουλεύεσθαι 
πραγμάτων, ὥστε ὁπότε γράψαιμεν τοὺς λόγους, τηνι- 
40 χαῦτα τοὺς ἄλλους πολίτας ἐπὶ τὴν ἀχρύασιν παραχαλεῖν᾽ 
ἐπεὶ δ᾽ ἕτεροι τούτων χύριοί εἰσιν, ἄρ᾽ οὐχ εὔηθες ἡμᾶς 
(ἄλλην τινὰ) μελέτην ποιεῖσθαι λόγων ἐναντίως ἔχου - 
σαν ἀχριδῶς ; el γὰρ οἱ τοῖς ὀνόμασιν ἐξειργασμένοι 
xal μᾶλλον ποιήμασιν 7) λόγοις ἐοικότες, χαὶ τὸ μὲν 
40 αὐτόματον xol (πλέον) ἀληθείαις ὅμοιον ἀποδεόληκό- 
τες, μετὰ παρασχευῆς δὲ πεπλάσθαι xal συγχεῖσθαι 
δοχοῦντες ἀπιστίας χαὶ φθόνου τὰς τῶν ἀχουόντων 
γνώμας ἐμπιπλῶσι, --- τεχμήριον δὲ μέγιστον" οἱ 
γὰρ εἰς τὰ δικαστήρια τοὺς λόγους γράφοντες φεύγουσι 
δὺ τὰς ἀχριῤφείας xal μιμοῦνται τὰς τῶν αὐτοσχεδιαζόν- 
τῶν ἑρμηνείας, χαὶ τότε χάλλιστα γράφειν δοχοῦσιν 
ὅταν ἥχιστα γεγραμμένοις ὁμοίους ;πορίσωνται λόγους. 
πότε δὲ xai τοῖς λογογράφοις τοῦτο πέρας τῆς ἐπιει- 
χκείας ἐστίν, ὅταν τοὺς αὐτοσχεδιάζοντας μιμήσωνται, 


ΑΛΚΙΔΑΜΑΝΤῸΟΣ ΠΕΡῚ ΣΟΦΙΣΤΩΝ. 


Porro pedes praestans cursor juxta tardum facile incesse- 
rit , sed tardus velocioris cursum liaud exequabit. Rursus 
si quis scopum longinquum jaculo vel sagitfa scite tangit, 
a propinquo is non aberrabit; qui vero proximum ferire 
didicit, num remotiorem quoque assecuturus sit, minime 
liquet. | Eodem igitur modo res habet, circa orationes. 
Quippe qui quovis momento apte iis utitur, manifesto 
etiam tempore dato et otio componendis oralionibus ex- 
cellet; scribendo autem tempus terens vix est dubium 
quin, si de improviso verba fundenda sint, animum ha- 
beat vagum, perplexum, turbatum. 

4. Censeo autem vill» quoque humane per omnia 
semper ulilem esse facultatem dicendi , scribendi autem 
raro in vitzee usus habere opportunitatem. Quis enim 
nescit quam sit necessarium ut ex tempore dicere scant 
quicunque vel coram populo agant vel in judiciis vel 
privatis in colloquiis , atque sxpius fieri ut subito rerum 
momenta incidant, in quibus qui tacent contemptibiles 
esse videantur, dicentes vero quasi divino quodam animo 
presditos honore a reliquis affici cernamus. — Quoties eoim 
peccantes admonendi vel infelices consolandi vel furore 
abrepti (ἐπιμαινομένους ?) deliniendi, vel obortze derepente 
controversiae dirimendae sunt, dicendi facultas utilem se 
hominum usibus prestat, dum scriptio otio indiget ac 
tempus absumit tempestivo longius. Nam quum momenti 
opportunitas in certaminibus agendi celeritatem flagitet , 
illa moras nectens sero orationes conficit. Quo igitur 
pacto sanus aliquis facultatem desideret, quam tem- 
pestivitas tam longe post se relinquit? Nonne ridiculus 
foret orator, qui, jam clamante pricone « Quisnam ci- 
vium concionari vult, » vel jam fluente in judiciis aqua 
clepsydrz , ad tabellam accederet ut orationem componeret 
mandaretque memoriax? Sane quidem si tyrannide civitates 
premeremus, penes nos esset convocare judicia et de rebus 
publicis cousulere ita ut postquam scriptae orationes es- 
sent , lum demum ad audiendas cives advocaremus. Jatn 
vero quum penes alios horum potestas sit, nonne absur- 
dum est nos orationum ineditationem instituere rerum con- 
ditioni aperte contrariam ? Etenim orationes exacta verbo- 
rum cura elaborate et poematis quam orationibus similio- 
res, qua nihil habent quod sponte natum et vero simile 
sit, sed data opera confictae et compositae sunt, diffidentia 
et invidia audientium animos implent. — Évidentissimum 
habes rei argumentum. Scilicet qui orationes in judiciis 
pronuntiandas scribunt, nimiam istam accurationem de- 
vitant et ex tempore dicentes imitantur ac tunc optime 
scribere sibi videntur si minime similes scriptis orationes 
exhibeant. Quodsi vero ipsis scriptoribus hic est diligen- 
tiv linis, ut extemporalia loquentes imitenlur , qu! nou 
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πῶς οὐ χρὴ xai τῆς παιδείας ἐχείνην μάλιστα τι- 
μᾶν, ἀφ᾽ ἧς πρὸς τοῦτο τὸ γένος τῶν λόγων εὐπόρως 
ἕξομεν; 
5. Οἷμαι δὲ καὶ διὰ τοῦτ᾽ ἀξιον εἶναι τοὺς γρα- 
5 πτοὺς λόγους ἀποδοχιμάζειν, ὅτι τὸν βίον τῶν μεταχει- 
ριζομένων ἀνώμαλον χαθιστᾶσι. Περὶ πάντων μὲν γὰρ 
τῶν πραγμάτων γεγραμμένους ἐπίστασθαι λόγους ἕν 
τι τῶν ἀδυνάτων πέφυχεν, ἀνάγχη δέ ἐστιν, ὅταν τις 
τὰ μὲν αὐτοσχεδιάζη τὰ δὲ τυποῖ, τὸν λόγον ἀνόμοιον 
10 ὄντα ψόγον τῷ λέγοντι παρασχευάζειν, xal τὰ μὲν 
ὑποχρίσει xal ῥδαψῳδία παραπλήσια δοχεῖν εἶναι, τὰ 
δὲ ταπεινὰ xai φαῦλα φαίνεσθαι παρὰ τὴν ἐχείνων 
ἀχρίδειαν. 
6. Δεινὸν δ᾽ ἐστὶ τὸν ἀντιποιούμενον φ'λοσοφίας 
15 τῆς τοῦ λέγειν xal παιδεύσειν ἑτέρους ὑπισχνούμενον, 
ἂν μὲν ἔχη γραμματεῖον ἢ βιόλίον, δειχνύναι ὀύνα- 
σθαι τὴν αὑτοῦ σοφίαν, ἂν δὲ τούτων ἄμοιρος γένηται, 
μηδὲν τῶν ἀπαιδεύτων βελτίω χαθεστάναι, χαὶ χρό- 
vou μὲν δοθέντος δύνασθαι λόγον ἐξενεγχεῖν, εὐθέως δὲ 
30 περὶ τοῦ προτεθέντος ἀφωνότερον εἶναι τῶν ἰδιωτῶν. 
χαὶ λόγων μὲν τέχνας ἐπαγγέλλεσθαι, τοῦ δὲ λέγειν 
μυδὲ μικρὰν δύναμιν ἔχοντα ἐν ἕαυτῷ φαίνεσθαι. 
Καὶ γὰρ ἣ μελέτη τοῦ γράφειν ἀπορίαν τοῦ λέγειν 
πλείστην παραδίδωσιν. “Ὅταν γάο τις ἐθισθῇ xazà 
356 μιχρὸν ἐξεργάζεσθαι τοὺς λόγους xai μετὰ ἀχρι- 
θείας xal ῥυθμοῦ τὰ ῥήματα συντιθέναι xat βραδεία 
τῇ τῆς διανοίας χινήσει χρώμενος ἐπιτελεῖν τὴν 
ἑρωηνείαν, ἀναγχαῖόν ἐστι τοῦτον, ὅταν εἷς τοὺς αὐ-- 
τοσχεδιαστοὺς ἔλθη λόγους, ἐναντία πράσσοντα ταῖς 
30 συνηθείαις ἀπορίας xai θορύδου πλήρη τὴν γνώμην 
ἔχειν, καὶ πρὸς ἅπαντα μὲν δυσχεραίνειν, μηδὲν δὲ 
διαφέρειν τῶν ἰσχνοφώνων, οὐδέποτε δ᾽ εὐλύτῳ τῇ τῆς 
ψυχῆς ἀγχινοίᾳ γρώμενον ὑγρῶς καὶ φιλανθρώπως με- 
ταχειρίζεσθαι τοὺς λόγους, ἀλλ᾽ ὥσπερ οἱ διὰ μακρῶν 
25 χρόνων ἐκ δεσμῶν λυθέντες οὗ δύνανται τοῖς ἄλλοις 
διιοίαν ποιήσασθαι τὴν ὁδοιπορίαν, 0X εἰς ἐκεῖνα 
τὰ σγήψατα χαὶ τοὺς δυθμοὺς ἀποφέρονται μεῦ᾽ ὧν 
xai δεδεμένοις αὐτοῖς ἀναγκαῖον ἦν πορεύεσθαι, τὸν 
αὐτὸν τρόπον ἣ γραφὴ βρχδείας τὰς διαβάσεις τῇ γνώ- 
47 μὴ παρασχευάζουσα xai τοῦ λέγειν ἐν τοῖς ἐναντίοις 
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ἐθεσι ποιουμέενη τὴν ἀσχησιν ἄπορον χαὶι δεσμῶτιν τὴν. 


ψυχὴν χαθίστησι xal τῆς ἐν τοῖς αὐτοσγεδιαστοῖς 
εὐροίας ἁπάσης ἐπίπροσθεν γίνεται. 

7. Νουίζω δὲ xai τὴν μάθησιν τῶν γραπτῶν λό- 

45 γων χαλεπὴν xal τὴν ἀνάμην ἐπίπονον καὶ τὴν λίθην 
αἰσχρὰν ἐν τοῖς ἀγῶσι γίνεσθαι. Πάντες γὰρ ἂν 
διολογήσειαν τὰ μιχρὰ τῶν μεγάλων xai τὰ πολλὰ 
τῶν ὀλίγων χαλεπώτερον εἶναι μαθεῖν xoi ἀνημονεῦ- 
σαι. Περὶ μὲν ouv τοὺς αὐτοσγεδιασμοὺς ἐπὶ τῶν ἐν- 

60 Ὁ ’ δεῖ ἦνον τῇ / y ἔειν. τοῖς 8i OyO 
υμημάτων δεῖ μόνον τὴν γνώμην ἔχειν, τοῖς δὲ OvO- 
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μᾶσιν £x τοῦ παραυτίχα δηλοῦν" ἐν 0s τοῖς γραπτοῖς λό- 
γοις xol τῶν ὀνομάτων καὶ τῶν (ἐνθυμημάτων xal) 
συλλαύῶν ἀναγκαῖον ἐστι ποιεῖσθχι τὴν μνήυνην 

A , ΟῚ Fev ᾽ ζει f .2 1 τ 

xai τὴν μάθησιν ἐχριζξ. Ενθυμήματα uiv οὖν 


eam etiam maximi faciamus disciplinae partem, qua ad 
hoc eloquenti& genus apte instituamur? 


5. Verum propterea quoque scriptas orationes repro- 
bandas esse puto quod vitam his utenlium inoqualem red- 
dunt. Nam lieri nequit ut de quavis re scriptas orationes 
teneas ; unde necessario sequitur ut, si quis partim ex tem- 
pore dicat partim figuratam orationem promat , inaequali- 
tas heec oratori vitio vertatur, quum alia declamationem 
histrionis vel rhapsodi referaut , alia juxta exquisitum illo- 
rum artificium humilia viliaque esse videantur. 

6. Mirum vero est eum, qui artis oratoria scientiam 
sibi viudicat aliisque se magistrum offerl, si quidem ta- 
bellas vel librum habeat, ostendere posse sapientiam 
suam,sin his deslilutus sit , ineruditis nihil esse prostan- 
tiorem, ac tempore concesso posse oralionem promere, 
sin statim de proposito argumento disserendum sit, indoc- 
tis se muliorem praebere, οἱ eloquentiee quidem artein 
profiteri, dicendi autem facultate ne minima quidem pra- 
ditum videri. Etenim assidua meditatio qua scribendo 
insumitur, causa est ul, ubi dicendum sit, summa consilii 
inopia laboremus. Nam qui minutatim orationes elaborare 
el magna diligeutia rhytlunice verba componere et lento 
ingenii motu dictionem perlicere consueveril, is ad ora- 
lioues e tempore habendas adductus, quum suetis contra 
ria agat, necesse est animum perplexum el turbatum ha- 
beat et ubique offendat neque ab iis quibus lingua heesitat 
differre videatur, nec unquam éxpedila ingenii sollertia 
suaviter el liberaliter eloquio uli possit, Sed quemadmodum 
qui post longa temporis spalia e vinculis solvuntur, non 
ut celeri iler facere queunt , verum in habitus motusque, 
quibus vincti ingredi cogebantur, relabuntur, sic scribendi 
consueludo ingeuii gressum tarditate quadam afliciens et 
ἃ dicendi arte prorsus alienaus impeditum el captivum ani- 
mui tenet, et ne leniter extemporalis oratio fluat, obstat. 

7. Porro scriptas orationes ediscere molestum et we- 
moria tenere operosum et oblivione in causis labi turpo 
esse puto. Nam minula magnis el mulla paucis difficilius 
edisci omnes confiteantur. | Jam vero in extemporalibus 
ad sententias solummodo attendendum est, verba autem 
in ipsa oratione invenienda sunt ; in scriplis vero orationi- 
bus etiam verba sententiarum atque adeo syllabae accurate 
discenda et retinenda. Sententias autem paucas et magnas 


oratio habet, nomina vero et vocabula multa et exilia et 
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θαυμαστὸν ἂν εἴη, εἰ μηδέτερος ὁμῶν μηδὲν δρᾶσαι 
δύναιτο. "Ἔπειτα olet τι διαφέρειν τοιαῦτα ὅπλα ἔχειν 
& ἣ ἐντὸς τείχους καθῆσθαι; xat σοὶ μόνῳ δὴ τεῖχος οὐχ 
ἔστιν, ὡς σὺ φής" μόνος μὲν οὖν σύ γε ἑπταδόειον πε- 
ριόέρχη τεῖχος προδαλλόμενος ἑαυτοῦ " ἐγὼ δὲ ἄοπλος οὐ 
πρὸς τὰ τείχη τῶν πολεμίων ἀλλ᾽ εἷς αὐτὰ εἰσέρχομαι 
τὰ τείχη. xal τῶν πολεμίων τοὺς προφύλαχας ἐγρη- 
. γορότας αὐτοῖς ὅπλοις αἱρῶ, xal slul στρατηγὸς xal 
φύλαξ καὶ σοῦ καὶ τῶν ἄλλων ἁπάντων, καὶ οἶδα τά 
τ᾽ ἐνθάδε xal τὰ ἐν τοῖς πολεμίοις, οὐχὶ πέμπων xa- 
19 τασχεψόμενον ἄλλον, ἀλλ᾽ αὐτὸς, ὥσπερ οἱ κυδερνῆται 
τὴν νύχτα xal τὴν ἡμέραν σχοποῦσιν ὅπως σώσουσι 
τοὺς ναύτας, οὕτω δὲ καὶ ἔγωγε xol σὲ xal τοὺς ἄλλους 
ἅπαντας σώζω. Οὐδ᾽ ἔστιν ὅντινα χίνδυνον ἔφυγον 
αἰσχρὸν ἡγησάμενος, ἐν ᾧ μέλλοιμι τοὺς πολεμίους 
xaxóv τι δράσειν" οὐδ᾽ εἰ μὲν ὄψεσθαί μέ τινες ἔμελλον, 
γλιχόμενος ἂν τοῦ δοκεῖν ἐτόλμων" ἀλλ᾽ εἴτε δοῦλος 
εἴτε πτωχὸς χαὶ μαστιγίας ὧν μέλλοιμι τοὺς πολεμίους 
I5 χαχόν τι δράσειν, ἐπεχείρουν ἂν, καὶ εἰ μηδεὶς δρώη. 
Οὐ γὰρ δοχεῖν ὃ πόλεμος, ἀλλὰ δρᾶν ἀεὶ καὶ ἐν ἡμέρα 
xal ἐν νυχτὶ φιλεῖ τι. Οὐδὲ ὅπλα ἔστι μοι τεταγμένα, 
ἐν οἷς προκαλοῦμαι τοῖς πολεμίοις μάχεσθαι, ἀλλ᾽ ὅν- 
τινα ἐθέλει τις τρόπον, καὶ πρὸς ἕνα χαὶ πρὸς πολλοὺς 
ἕτοιμός εἰμ᾽ ἀεί, Οὐδ᾽ ἡνίχα χάμνω μαχόμενος, 
ὥσπερ σὺ, τὰ ὅπλα ἑτέροις παραδίδωμι, ἀλλ᾽ διπότ᾽ ἂν 
ἀναπαίωνται ol. πολέμιοι, τότε αὐτοῖς τῆς νυχτὸς ἐπὶι- 
40 τίθεμαι, ἔχων τοιαῦτα ὅπλα ἃ ἐχείνους βλάψει μά- 
λιστα. Καὶ οὔτε νὺξ πώποτέ με ἀφείλετο, ὥσπερ σὲ 
πολλάχις μαχόμενον ἄσμενον πέπαυχεν᾽ ἀλλ᾽ ἡνίκα ἂν 
ῥέγχης σὺ, τηνικαῦτα ἐγὼ σώζω σε, xal τοὺς πολεμίους 
ἀεὶ xaxóv τι ποιῶ, ἔχων τὰ δουλοπρεπῇ ταῦτα ὅπλα 
καὶ τὰ ῥάχη καὶ τὰς μάστιγας, δι’ ἃς σὺ ἀσφαλῶς 
χαθεύδεις. 

8. Σὺ δ᾽ ὅτι φέρων ἐχόμισας τὸν νεχρὸν, ἀνδρεῖος 
25 οἴει εἶναι; ὃν εἰ μὴ ἠδύνω φέρειν, δύο ἄνδρες ἂν 
ἐφερέτην. Κάπειτα κἀχεῖνοι περὶ ἀρετῆς πως ἂν ἡμῖν 
ἠμφισθήτουν, κἀμοὶ μὲν 6 αὐτὸς ἂν πρὸς αὐτοὺς ἦν 
λόγος" σὺ δὲ τί ἂν ἔλεγες ἀμφισδητῶν πρὸς αὐτούς ; 
Ἢ δυοῖν μὲν οὖχ ἂν φροντίσαις. ἑνὸς δ᾽ ἂν αἰσχύνοιο 
ὁμολογῶν δειλότερας εἶναι; οὐχ οἶσθ᾽ ὅτι οὐ τοῦ νεχροῦ 
τοῖς Τρωσὶν ἀλλὰ τῶν ὅπλων ἔμελεν ὅπως λαάόοιεν ; 
τὸν μὲν γὰρ ἀποδώσειν ἔμελλον, τὰ δὲ ὅπλα ἀναθήσειν 
30 εἰς τὰ ἱερὰ τοῖς θεοῖς, Τοὺς γὰρ νεχροὺς οὐ τοῖς οὐκ 
ἀναιρουμένοις αἰσχρόν, ἀλλὰ τοῖς μὴ ἀποδιδοῦσι θά- 
πτεῖιν. Σὺ μὲν οὖν τὰ ἕτοιμα ἐχόμισας, ἐγὼ δὲ τὰ ὀνει- 
διζόμενα ἀφειλόμην ἐχείνους. 

4. Φρθόνον δὲ χαὶ ἀμαθίαν νοσεῖς, χαχὼ ἐναντιωτάτω 
αὑτοῖς xai 6 μέν σε ἐπιθυμεῖν ποιεῖ τῶν χαλῶν, ἣ δὲ 
ἀποτρέπει. ᾿Ανθρώπινον μὲν οὖν τι πέπονθας" διότι 
γὰρ ἰσχυρὸς εἶ, οἴει xal ἀνδρεῖος εἶναι, xoi οὖχ οἶσθα 
35 ὅτι σοφίᾳ περὶ πόλεμον xol ἀνδρεία οὗ ταὐτόν ἐστιν 
ἰσχῦσαι, ἀμαθία δὲ χαχὸν μέγιστον τοῖς ἔχουσιν. Οἶμαι 
δὲ, ἄν ποτέ τις ἄρα σοφὸς ποιητὴς περὶ ἀρετῆς γένη- 
ται, ἐμὲ μὲν ποιήσει πολύτλαν τε xal πολύμητιν χαὶ 
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randum foret, si neuter vestrüm quicquam posset elfi- 
cere? Et aliquid interesse putas, arma hzc habeas, an 
intra menia consistas? Nam solum te moenibus carere 
predicas; atqui solus cum septemplici muro obambulas : 
at inermis ego hostium mcenia non aggredior sed ingredior, 
et hostiles custodes vigilantes una cum armis capio, ac 
dux οἱ custos tui sum reliquorumque omniam, nec minus 
hostium res quam nostras compertas habeo, non per spe- 
culatores, sed per meipsum; et quemadmodum guber- 
natores vectorum saluti noctes diesque dant operam, simi- 
liter ego te atque alios omnes conservo. Neque discrimen 
ullum propter turpitudinem fugio, dum hostibus nocere 
possim ; nec si me quidam conspecturi sint, glorise causa 
quicquam aggrediar : sed si vel servi vel mendici vel masti- 
gise personam induens hostes possim lzedere , id vel nemine 
vidente conor. Nam non videri przeliam , sed facere aliquid 
noctes diesque gestit. Neque certa mihi sunt arma, quibus 
hostes ad pugnam provoco, verum quocumque quis velit 
modo , sive cum uno sive cum pluribus semper paratus sum 
depugnare. Neque etiam quum praelium me fatigat, aliis ar- 
ma, quemadmodum tu, trado; verum quando quiescunt 
hostes, tum in eos nocte cum talibus armis impetum facio , 
quz illos edant plurimum. Nec unquam nox me impedivit 
4188 non raro tibi quietem a pugnando optatam attulit : sed 
qunm tu stertis, tum ego te tueor, et aliquam semper hosti- 
bus cladem concilio , cum servilibus his armis pannisque et 
flagris, quorum tu auxilio secure dormis. 

3. An vero, quoniam cadaver sustulisti , fortem (6 ducis? 
quod si non tu solus, duo certe viri deferre potuissent. 
Tum illi quoque de virtute fortassis nobiscum contendissent, 
ac mihi quidem fuisset idem ad illos dicendum : tu vero 
quid in contenlione protulisses? An duobus ignaviorem te 
fateri possis, uno non ausis? An ignoras Trojanos non ca- 
daver sed arma capere studuisse ; nam ut illud reddituri , 
ita hac diis erant in templo dedicaturi. Etenim cadavera 
non tam est turpe non sepelire, quam sepelienda non red- 
dere. Quare tu quod erat facile sustulisti , ego quae probris 
erant obnoxia inlercepi. 


4. Laboras autem invidia simul et imperitia, 4025 sunt 
maxime contraria mala : quumque illa te ad res praeclaras 
excitet , haec deterret. Quapropter humanum tibi quiddam 
accidit : quum robustus eis et fortem te existimas, sed non 
eandem habere vim in bello sapientiam atque fortitudinem 
non auimadvertis; imperitia vero malum est maximum. Ac 
$i quis unquam poeta qui de virtute judicare sapiat exsti- 
terit, is me, ni fallor, patientem , prudentem , industrium, 
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πολυμήχανον καὶ πτολίπορθον καὶ μόνον τὴν Τροίαν 
ἑλόντα, σὲ δὲ, ὡς ἐγῷμαι, τὴν φύσιν ἀπειχάζων τοῖς 
τε νωθέσιν ὄνοις xal βουσὶ ταῖς φορδάσιν ἄλλοις παρέ- 
χουσι δεσμεύειν xal ζευγνύναι αὑτούς. 


ΑΛΚΙΔΑΜΑΝΤΟΣ ΟΔΥΣΣΕΥ͂Σ 
ΚΑΤᾺ ΠΑΛΑΜΗΔΟΥΣ IIPOAOZIAZ. 


184 ΠΟολλάχις ἤδη ἐνεθυμήθην καὶ ἐθαύμασα, ὦ ἄνδρες 
“Ἕλληνες, τὰς γνώμας τῶν λεγόντων, τί ποτε ἄρα βου- 
λόμενοι ῥᾳδίως δεῦρο παριόντες συμδουλεύουσιν ὑμῖν, 
ἀφ᾽ ὧν ὠφέλεια μὲν οὐδεμία ἐστὶ τῷ χοινῷ, λοιδορίαι 

5 δὲ πλεῖσται γίνονται ἐν ἀλλήλοις, εἰχῇ τε λόγους dva- 
λίσχουσιν ἀκαίρους περὶ ὧν ἂν τύχωσι. Λέγουσι δὲ 
τὴν αὑτῶν δόξαν ἕχαστος βουλόμενοί τι λαθεῖν" οἱ δὲ 
xal μισθὸν πραττόμενοι συναγορεύουσι παρ᾽ ὁποτέρων 
ἂν νομίζωσι πλεῖον λήψεσθαι. Καὶ εἰ μέν τις ἐν τῷ 
στρατοπέδῳ πλημμελεῖ ἢ βλάπτει τὸ χοινὸν χρήματα 
ἑαυτῷ ποριζόμενος, τούτων μὲν μηδένα τὸν φροντί- 

10 ζοντα εἶναι" εἰ δέ τις ἡμῶν αἰχμάλωτον. ἀγαγὼν ἐκ τῶν 
πολεμίων 3) γέρας εἴληφε πλέον ἕτερος ἑτέρου, τούτων 
ἕνεχα μεγάλας διαφορὰς ἐν fjuiv αὐτοῖς ἔχομεν διὰ τὰς 
τούτων σπουδάς. ᾿Εγὼ δὲ ἡγοῦμαι τὸν ἄνδρα τὸν 
ἀγαθὸν xal δίκαιον μήτε ἔχθρας ἰδίας φροντίζειν, μήτε 
ἰδίᾳ φιλεταιρίᾳ χρησάμενον ἕνεχα ἀνδρὸς ἑνὸς χρήματα 
περὶ πλείονος ποιήσασθαι, χαὶ μὴ ὅ τι ἂν μέλλη τῷ 

I$ πλήθει συνοίσειν, Οὐ μὲν δὴ ἀλλὰ παραλιπὼν τοὺς 
ἀρχαίους πόνους τε καὶ λόγους, πειράσομαι Παλαμήδη 
τόνδε ἐν ὑμῖν διχαίως εἷς χρίσιν χαταστῆσαι. ἴΕστι 
δὲ τὸ πρᾶγυα, ὡς ἂν εἰδῆτε, προδοσία - ἐφ᾽ ἧ δεχαπλα- 
σία τῶν ἄλλων ζημία ἐστὶν ἐπιχειμένη, Καίτοι, ὡς 
ὑμεῖς ἴστε πάντες, ἐμοὶ καὶ τούτῳ οὐδεμία πώποτ᾽ 
ἔχθρα οὐδ᾽ ἔρις ἐνεγένετο περὶ οὐδενὸς πράγματος, καὶ 
μὴν οὐδ᾽ ἐν παλαίστρᾳ οὐδ᾽ ἐν συμποσίῳ, ἔνθα φιλεῖ 

20 ἔριδας πλείστας xal λοιδορίας γίνεσθαι. 'O. δὲ ἀνήρ 
ἐστι φιλόσοφός τε xal δεινὸς, οὗ μέλλω κατηγορεῖν" 
ὥστε εἰχότως τὸν νοῦν προσέχειν ὑμᾶς xal μὴ ἀμελῇ- 
σαι περὶ τῶν νυνὶ λεγομένων. 

9. Σχεδὸν μὲν γὰρ ἴστε xai αὐτοὶ ἐν οἵῳ χινδύνῳ, 
ἐγενόμεθα, ὅτε ἡμῶν οἱ μὲν εἰς τὰς ναῦς χαταπεφευγό- 
τες ἦσαν, οἱ δὲ εἷς τὰς τάφρους ἐνέπιπτον, εἴς τε τὰς 
σχηνὰς oi πολέμιοι, πᾶσά τε ἀπορία ἦν ποῖ ποτε 
προδήσοιτο fj τοῦ μέλλοντος χαχοῦ τελευτή. "Eye 
δὲ ὧδε ὑμῖν. ᾿Ετυγχάνομεν πλησίον τῶν πυλῶν ἐν τῷ 

25 αὐτῷ συντασσόμενοι ἐγώ τε xat. Διομήδης, πλησίον 
δ᾽ ἦν Παλαμήδης xol Πολυποίτης. Συνιόντων δὲ 
ἡμῶν ὁμόσε τοῖς ἀνδράσιν, ἐχδραμὼν τοξότης ἐχ τῶν 
πολεμίων ἐστοχ ἄσατο τούτου, ἁμαρτὼν δὲ αὐτοῦ βάλ- 
λει ἐγγὺς ἐμοῦ, οὗτός τε λόγχην ἀφίησιν ἐπ᾽ αὐτὸν, 
xai ἐχεῖνος ἀνελόμενος ᾧχετο εἰς τὸ στρατόπεδον. ᾿Εγὼ 
δὲ ἀνελὼν τὸν οἰστὸν δίδωμι Εὐρυδάτῃ δοῦναι Τεύχρῳ, 

39 ἵνα χρῷτο, ᾿Ανοχῆς δὲ γενομένης ἀπὸ τῆς μάχης ὀλί- 
γον χρόνον, δείχνυσί μοι τὸν olarüv ὑπὸ τοῖς πτεροῖς 
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urbium expugnatorem, ac solum Trojam cepisse dixerit, 
te vero comparaverit cum segnibus asinis el vaccis gregali- 
bus , quae animalia bominibus se praebent vincienda et jugo 
submittenda, 


ALCIDAMANTIS ULYSSES 


CONTRA PALAMEDEM PRODITIONIS. 


Scepenumero consilium eorum sum demiratus, Graci, 
qui temere vobis e suggestu suadent ea , quz; nec utilitatem 
publicam efficiunt ullam, «t contumelias fere gignunt 
utrinque plurimas; et quum ineptos de re qualibet sermones 
habent, tum suam quisque sententiam lucri causa profe- 
runt, atque iis adeo, a quibus plurimum se sperant acce- 
pturos, patrocinantur nonnulli. Jam si quis in exercitu quid 
peccet vel commune sibi studens laedat, id neminem vide- 
ἨΔ curare : sin aliquis nostrüm vel hostem captivum ha- 
bet vel praemium accepit majus, eorum studio magnas inter 
nos contentiones excifamus. Ego vero probum et justum 
virum censeo nec privatas respicere inimicitias, nec unius 
amici studio pluris opes quam populare commodum factu- 
rum. Sed ego, priscis laboribus atque sermonibus reliclis , 
Palamedem hunc vestro judicio conabor juste proponere. Est 
autem crimen , ut sciatis, proditionis : quod quidem decies 
gravior quam alia manet mulcta. Preterea quod nostis 
omnes , nulla mihi cum hoc unquam nec inimicitia nec lis 
de ulla re incidit, nec in palestra nec in convivio, quamvis 
ibi plurime contentiones et contumelie soleant exsistere. 
Ipse vero, quem accusabo, prudens est et versutus : sic ut 
merito vobis attendendum sit nec qua dicuntur negligenda. 

2. Etenim nec ipsi ignoratis quo fuerimus in discrimine, 
quum alii nostrüm ad naves confugerant, alii in fossas deci- 
debant , et castra hostes invaserant, ac magnopere futurus 
eventus essel incer(us. Quum autem nos ad portas eodem in 
Joco , Diomedes et ego, consisteremus in acie, nec procul 
Palamedes et Polypoetes distarent, sagittarius quidam ex 
hostibus excurrens, dum hunc petit, ad me aberrat ; tum 
hic hastam in illum emittit , qua ille sublata redit in castra. 
At ego sagittam tollens Eurybati do ad Teucrum perferen- 
dam, ut utatur. Postquam vero pugna nonnihil interquicvit, 


ostendit mihi literas 3ub alis teli latentes. Ilic ego stupe- 
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Yodpuate ἔχοντα. ᾿Ιἰχπλαγεὶς 0$ ἐγὼ τῷ πράγματι, 

’ n^ , 1 ^N 39! 
προσχαλεσάμενος Σθένελον τε xat Διομήδην ἐδείκνυον 
αὐτοῖς τὰ ἐνόντα. Ἢ δὲ γραφὴ ἐδήλου τάδε « ᾿Αλέξαν- 
δρος Παλαμήδει. “Ὅσα συνέθου ᾿Γηλέφῳ, πάντα σοι 
ψ A , - ^J , 
ἔσται, Ó τε πατὴρ Kaocavópav γυναῖχα δίδωσί σοι, 
χαθάπερ ἐπέστειλας" ἀλλὰ τὰ ἀπὸ σοῦ πραττέσθω διὰ 
τάχους.» ᾿Ἐνεγέγραπτο μὲν ταῦτα * xal μοι προσελ- 
θόντες μαρτυρήσατε οἱ λαθόντες τὸ τόξευμα. 


ΜΑΡΤΥΡῈΣ. 


3. ᾿Επέδειξα ἂν καὶ αὐτὸ τὸ τόξευμα ὑμῖν, ὡς ἀλη- 
θορύδῳ ἔλαθεν αὐτὸ Τεῦχρος 
ἀποτοξεύσας. Δεῖ δέ με xal τὰ λοιπὰ διελθεῖν ὡς 
ἔχει, μηδ᾽ εἰχῇ οὕτως ἄνδρα σύμιλαγον περὶ θανάτου 
χρίνειν, αἰσχίστην αἰτίαν προστιθέντα, xal ταῦτα πρό- 
τερον ἐν ὑμῖν εὐδοχιμηχότα. 'Hucic μὲν γὰρ καὶ πρὶν 
ἐμθαλεῖν δεῦρο πολὺν χρόνον ἐν ταὐτῷ ἐγενόμεθα, καὶ 
οὐδεὶς ἡμῶν εἶδεν ἔχοντα τοῦτον σημεῖον ἐν τῇ ἀσπίδι" 
ἐπειδὴ δὲ χατεπλεύσαμεν δεῦρο, τρίχιναν ἐπεγράψατο. 
'Γίνος ἕνεχα; ἵνα δῆλος εἴη τῷ ἐπιγράμωαχτι, ὅ τε ἀν- 
τιτεταγμένος τοῦτον τοξεύοι διὰ τὸ σύνθημμα, οὗτός τε 
εἰς ἐκεῖνον ἐσαχοντίζοι.Ό.Ἡ Τεχωαίρεσθαι δὲ δεῖ xal ἐχ 
τούτων εἰχότως τὴν ἄφεσιν τὴς Aoc. Φυυὶ γὰρ 
καὶ ἐν ἐχείνη γράυματα εἶναι, πηνίκα τε χαὶ πότε 
προδώσει" πιστὰ γὰρ ἦν οὕτω παρ᾽ ἀλλήλων τὰ πεμ- 
πόμενα, οὗτός τε ἐκείνοις xal ἐκεῖνοι τούτῳ πέμποντες 
διὰ τοιούτου εἴδους καὶ μὴ δι᾿ ἀγγέλων. "Ext δὲ xai 
τόδε σχεψώμεθα. ψήφισμα ἡμῖν ἐγένετο, ὃς ἂν βέλος 
τι λάθῃ ἐκ τῶν πολεμίων, ἀποφέρειν πρὸς τοὺς ἡγεμό- 
νας, διὰ τὸ σπανίοις αὐτοῖς χρῆσθαι ἡμᾶς" xal οἱ μὲν 
ἄλλοι πειθαρχοῦσι τοῖς ἐψηφισμένοις, αὐτὸς δὲ βέλη 
ἀνελόμενος πέντε ( τοξεύειν) φανερός ἐστιν οὐδὲ ἕν πρὸς 
ὑμᾶς ἐνηνοχὼς, ὥστε χαὶ διὰ ταῦτα δικαίως dv μοι 
δοχεῖ θανάτῳ ζηαιωθῆναι, ὮΑρά γε ἐνθυμεῖσθε, ὦ ἄν- 
ópsc “ἕλληνες, ὅτι ταῦτα τοῦ σοφιστοῦ τῆς διανοίας καὶ 
τοῦ φρονήματος αὐτοῦ, ὃς τυγχάνει φιλοσοφῶν ἐφ᾽ οἷς 
ἥχιστα ἐχρῆν αὐτὸν ταῦτα πράττειν ; Τοῦ τε τὰ πρά- 
Ὑμᾶτα τὰ παρεστηχότα γενέσθαι xol τὴν στρατείαν 
πᾶσαν ἐπιδείξω αἴτιον γεγονότα ἡμῖἵῖν τὸν τε πατέρα 
αὐτοῦ xai τοῦτον αὐτόν, ᾿Ανάγχη, δὲ διὰ μακροτέρων 
λόγων ῥηθῆναι τὰ γενόμενα. 

4. Τ οὐτῳ πατήρ ἐστι πένης, ὄνομα Ναύπλιος, τέχνην 
ἔχων ἁλιείαν. Οὗτος πλείστους τῶν Ἑλλήνων ἠφα- 
VIXE , χρήματά τε πολλὰ ἐκ τῶν νεῶν ὑφήρηται, xaxa 
«ε πλεῖστα τοὺς ναυτίλους εἴργασται, πανουργίας τε 
οὐδεμιᾶς λείπεται" γνώσεσθε δὲ προϊόντος τοῦ λόγου, 
τὰς ἀληθείας ἀκούσαντες τῶν γενομένων. — "Aen γὰρ 
τῷ Τεγέας βασιλεῖ ἀφικομένῳ εἰς Δελφοὺς ἐχρήσθη 
ὑπὸ τοῦ θεοῦ ὅτι αὐτῷ ἔχγονος ἐχ τῆς θυγατρὸς εἰ γέ- 
votto, ὑπὸ τούτου δεῖν τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ ἀπολέσθαι, 
Ἀχούσας δὲ ταῦτα ὃ Ἄλεως διὰ τάχους ἀφιχνεῖται 
οἴκαδε, xa χαθίστησι τὴν θυγατέρα ἱέρειαν τῆς Ἀθη- 
νᾶς, εἰπὼν, εἴ ποτε ἀνδρὶ συγγενήσεται, θανατώσειν 


ΑΛΚΙΔΑΜΑΝΤΟΣ OAYZZEYZ. 


(ee. ) 
factus, advocalis Diomedi alque Sthenelo, quid contineatur, 
ostendo. Erant autem hac perscripta : Alexander Pa- 
lamedi S. DequibuscumTelepho egisti, conce- 
dentur omnia, et pater tibi Cassandram, ut 
scripseras, despondet; tu tua celeriter perage. 
Atque hac quidem erant scripta : cujus vos rei, qui telum 
accepistis , testes advoco. 


TESTES. 


3. Quinetiam telum vobis ipsum ostendissem , nisi id in 
tumultu per incuriam Teucer emisisset. Sed reliqna mihi 
quoque exponenda sunt, ne inique videamur capitale cri- 
men turpissimum commilitoni imponere, praesertim qui vo- 
bis hactenus carus fuerit. Nam priusquam huc appellere- 
mus, diu una fuimus, quum illum nemo signum in clypeo 
viderat gerentem : postquam vero fuimus huc delati, tri- 
dentem inscripsit. Cur? nisi ut h»c eum inscriptio mani- 
festum redderet , sive hunc hostis peteret, sive hic in illum 
jacularetur. Quid quod hinc etiam jure de hasta emissa 
conjecturam facio. Nam in illa quoque perscriptum dixerim, 
quando nos esset proditurus : sic enim hic illis et illi huic 
vicissim, quae volebant, hoc modo sine nunciis indicabant. 
Nunc etiam hoc perpendite. Decreto cautum inter nos 
erat, ut, si quis telum ab liostibus accepisset, ad principes 
deferret, quandoquidem nos ra:is illis utimur : atque alii 
quidem huic parent mandato ; verum liic, quum tela quinque 
Adeo uL vel 


hac de causa merito mihi capite plectendus vidcatur. 


suslulisset, ne unum quidem ad vos detulit. 


Non hac ex callida mente verautoque ejus consilio, Graeci, 
prodire, qua ipsum deceaut minime , cogitatis? Quin imo 
hunc rerum qui nunc est statum totamque expeditionem 
huic atque liujus parenti acceptum docebo referendum, nisi 
quod pluribus verbis est opus. 

4. Pater huic pauper est, Nauplius nomine, arte piscator. 
Is Graecorum plurimos de medio sustulit, opes multas e 
navibus abstulit, plurimis injuriis nautas affecit, omnique 
est versutia plenus : id quod in progressu sermonis, veritate 
rerum gestarum cognita, intelligetis. Aleo Τόσο regi, quum 
Delphos venisset, pradisit deus, quicumque ex ejus Filia 
nasceretur nepos, ab eo liberos ipsius interemptum iri. lioc 
audito confestim domum reversus, Aleus Minervae sacer- 


dotem facit filiam, et mortem, si unquam cuim viro rem 
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αὐτήν. Τύχης δὲ γενομένης ἀφιχνεῖται “Ηραχλῇῆς στρα- 
τευόμενος ἐπ᾿ Αὐγέαν εἰς Ἦλιν, xal αὐτὸν ξενίζει 
ὃ ἼἌλεως ἐν τῷ ἱερῷ τῆς ᾿Αθηνᾶς. ᾿Ιδὼν δὲ ὃ 'Hoa- 
80 κλῆς τὴν παῖδα ἐν τῷ νεῷ ὑπὸ μέθης συνεγένετο, "Enel 
δὲ χύουσαν αὐτὴν ἤσθετο ὃ πατὴρ Ἄλεως, μεταπέμπε- 
ται τὸν τούτου πατέρα, πυθόμενος πορθμέα τε αὐτὸν 
εἶναι xai δεινόν. Ἀφιχομάνου δὲ τοῦ Ναυπλίου δίδωσιν 
αὐτῷ τὴν παῖδα χαταποντίσαι, Ὁ δὲ παραλχδὼν ἦγεν 
αὐτήν' xal ὡς γίνονται ἐν τῷ Παρθενίω ὄρει, τίχτει 
Τήλεφον. Ἀμελήσας δὲ ὧν ὁ Ἄλεως αὐτῷ ἐπέστει- 
λεν, ἄγων αὐτὴν ἀπέδοτο χαὶ τὸ παιδίον ἐς Μυσίαν 
45 Τεύθραντι τῷ βασιλεῖ. Ὃ δὲ Τεύθρας ἄπαις ὧν τὴν 
μὲν Αὔγην γυναῖχα ποιεῖται, τὸν δὲ παῖδα αὐτῆς ἐπο- 
νομάσας 'Γήλεφον τίθεται υἱὸν ἑαυτοῦ, δίδωσί τε Πριά- 
po. αὐτὸν εἷς τὸ ὀλίγον παιδεῦσαι. Χρόνου δὲ προῖόν- 
voc ᾿Αλέξανδρος ἐπεθύμησεν elc τὴν “Ελλάδ᾽ ἀφικέσθαι, 
τό τε ἱερὸν τὸ ἐν Δελφοῖς θεωρῆσαι βουλόμενος, Gua 
δὲ xai τὸ χάλλος τῆς ᾿Ελένης ἀχούων δηλονότι, xal τὸν 
τοῦ Τηλέφου γέννησιν ᾿ἀκηχοὼς, ὅπόθεν τε εἴη καὶ τίνα 
τρόπον xal ὑπὸ τίνος ἐπράθη. Ὥστε ᾿Αλέξανδρος οὕτω 
τὴν ἀποδημίαν ἐποιεῖτο διὰ προφάσεως τοιαύτης εἰς τὴν 
“Ἑλλάδα. Ἔν δὲ τῷ xatp τούτῳ οἱ Μόλου παῖδες 
ἀφιχνοῦνται ἐχ Κρήτης, δεόμενοι Μενελάου αὐτούς τε 
διαλλάξαι xal διελεῖν τὴν χτῇσιν αὐτοῖς, ὅτι εἴη ὃ πα- 
τὴρ τετελευτηχὼς αὐτοί τε στασιάζοιεν περὶ τῶν πα- 
τρῴων χρημάτων. Εἶεν. τί οὖν γίνεται; πλεῖν αὐτῷ 


13613oLe, xai ἐπιστείλας τῇ γυναιχὲ xal τοῖς ἀδελφοῖς 


ἐπιμελεῖσθαι τῶν ξένων, ἵνα μηδενὸς ἔσοιντο ἐνδεεῖς, 
ἕως ἂν αὐτὸς ἔλθη ix Κρήτης, ὁ μὲν ᾧχετο" ᾿Αλέξαν... 
ὄρος δὲ αὐτοῦ τὴν γυναῖκα ἐξαπατήσας, xxi λχδὼν ix 
τῶν οἴχων ὅσα πλεῖστα ἐδύνατο, ἀποπλέων ὥχετο, 
οὐχ αἰδεσθεὶς οὔτε Δία ξένιον οὔτε θεῶν οὐδένα, ἄνομα 
& xal βάρθαρα ἔργα διαπραξάμενος ; ἄπιστα πᾶσι xal 
τοῖς ἐπιγινομένοις ἀχοῦσαι. ᾿Αφιχομένου ὁὲ αὐτοῦ 
πάλιν εἷς Ἀσίαν, ἄγοντος τὰ χρήματα xat τὴν γυναῖκα, 
ἔστιν ὅπου ἀντελχύου τινὸς 3) βοῇ ἐσήμηνας τοῖς πε- 
ριοίχοις ἣ βοήθειαν συνέλεξχς ; οὖχ ἂν ἔχοις εἰπεῖν, 
ἀλλὰ περιεῖδες “Ελληνας ὑπὸ βαρθάρων ὑδρισθέντας. 
᾿Επεὶ δ᾽ ἐπύθοντο οἱ “ἕλληνες τὴν ἁρπαγὴν χαὶ Μενέ- 
10 λεως ἤσθετο, ἤγειρε τὴν στρατιὰν xai διέπεμπεν ἡμῶν 
ἄλλον ἄλλοσε sl; τὰς πόλεις αἰτήσοντας στρατόν. Καὶ 
δὴ xal τοῦτον ἔπεμψεν εἰς Χίον πρὸς Οἰνοπίωνα xai 
el; Κύπρον πρὸς Κινύραν. Ὃὧ 2$ Κινύραν τε ἔπεισε 
μὲ συστρατεύειν fjuiv, δῶρά τε πολλὰ παρ᾽ αὐτοῦ λα- 
ὀὼν ἀποπλέων ᾧχετο“ καὶ ᾿Αγαμέμνονι μὲν ἀποδίδωσι 
χαλχοῦν θώρακα, ὅστις οὐδενὸς ἄξιος ἦν, τὰ δὲ ἄλλα 
αὐτὸς εἶχε χρήματα. ᾿Απηγγέλλετο δὲ ὅτι ἑκατὸν ναῦς 
ἀποπέμψει 6 Κινύρας, ὁρᾶτε δὲ xal αὐτοὶ οὐδεμίαν 
15 παο᾽ αὐτοῦ ἤχουσαν, Ὥστε xai διὰ ταῦτα διχαίως 
ἄν μοι δοχεῖ θανάτῳ ζημιωθῆναι, εἰ ἄρα γε χολάσασθαι 
ἄξιόν ἐστι τὸν σοφιστὴν, ὃς ἐπὶ τοῖς φίλοις τὰ αἴσχιστα 
μηχανώμενος πέφανται, 

5$. Ἄβιον δὲ χαταμαθεῖν & xat φιλοσοφεῖν ἐπιχεχεί- 
ρηχεν ἐξαπατῶν τοὺς νέους xal παραπείθων, φάσχων 
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habeat, interminatur. Quum autem Hercules Elim ad Au- 
geam in prelium forte contenderet, ab Aleo in àede Minerve 
hospitio excipitur : et puella conspecta, per ebrietatem cum 
ea miscetur. Atque ut eam Aleus gravidam rescivit, hujus 
patrem arcessit, quem portitorem et callidum esse cogno- 
verat; eique filiam submergendam tradit. Hic dum eam 
abducit, illa Telephum in monte Parthenio parit : et ab 
ipso deinde, neglectis Alei mandatis, una cum infante Teu- 
thranti Mysi; regi venditur. Is quum prole careret , Augen 
sibi uxorem jungit, et fiiium Telephum appellatum adoptat, 
atque apud Priamum re bellica (εἰς πόλεμον) instituendum 
collocat. Post accidit, ut Alexander in Grsciam proficisci 
vellet, tum Delphici templi spectandi causa, tum quia He- 
lene pulchritudinem, ac Telephi ortum et venditionem, 
inaudierat. Quare quum Alexander hac de causa solveret 
in Graeciam, interea Moli liberi ad Menelaum e Creta ve- 
niunt, ef ut ipsorum dividat hereditatem, qui patre mortuo 
de bonis inter se concertarent, ab. eo petunt. Quid ergo 
fit? Navigandum ille censet, et uxori fratribusque hospitum 
cura, donec ex Creta redeat , data, discedit : at Alexander, 
uxore decepta, surreptisque quaecumque poterat auferre, 
nec hospitalem Jovem nec deorum quenquam reveritus, 


aufugit, quum ea per iniquitatem et barbariem yessisset, 


' quà nunquam sunt posteri credituri. Jam quum in Asiam 


ille cum opibus et muliere rediret, num quem alicubi ap- 
prehendisti ? num voce signum cuiquam dedisti? num auxi- 
lium collegisti? Nihil potes horum dicere, verum a barbaris 
Gricos contumeliis affici passus es. Postquam vero raptum 
Graci cognoverant ac rescierat Menelaus, copias conscri- 
bebat et nostrüm singulos ad singulas civitates militum 
causa dimittebat. 


et in Cyprum ad Cinyram legavit. Ipse vero tum Cinyra 


Hunc autem in Clilum ad CEnopionem 


ne militaret nobiscum persuasit, tum plurimis donis ab eo 
acceptis Agamemnoni thoracem «neum, qui nullius erat 
pretii , dedit, sibi servavit reliqua. Quumque centum naves 
missucum Cinyram nuntiavit, ex iis nullam videtis adesse. 
Quare vel hac de causa merito mihi capite plectendus videa- 
tur, siquidem par est puniri eum, quem turpissiroa quaeque 


in amicos commentum constet. 
5. Quineliam ea, qum per fraudem ac dolum confingere 
conatus est, opera pretium sit cognoscere : ail. enim se 
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τάξεις ἐξευρηχέναι πολεμικὰς, γράμματα, ἀριθμοὺς, 

μέτρα, σταθμοὺς, πεττοὺς, χύδους. μουσιχὴν, νόμι-- 

cua, πυρσούς. Kal οὐδὲ αἰσχύνεται ὅταν αὐτίκα 
30 ἐλέγγηται φανερῶς ἐν ὃμῖν ψευδόμενος. Νέστωρ γὰρ ὅδε 
πρεσθύτερος ἡμῶν ἁπάντων, xal αὐτὸς ἐν τοῖς Πει- 
ϑίθου γάμοις μετὰ Λαπιθῶν ἐμαχέσατο Κενταύροις ἐν 
φάλαγγι xal ἐν τάξει" Μενεσθεὺς δὲ πρῶτος λέγεται 
χοσμῆσαι τάξεις xal λόχους xai φάλαγγας συστῆσαι, 
ἡνίχα Εὔμολπος ὃ Ποσειδῶνος ἐπ᾽ ᾿Αθηναίους ἐστρά- 
τευσε Θρᾶχας ἄγων, ὥστ᾽ οὐ Παλαμήδους τὸ ἐξεύ- 
ρημά ἐστιν, ἀλλ’ ἄλλων πρότερον. Γράμματα μὲν 
δὴ πρῶτος Ὀρφεὺς ἐξήνεγχε, παρὰ Μουσῶν μαθὼν, 
ὡς καὶ ἐπὶ τῷ μνήματι αὐτοῦ δηλοῖ τὰ ἐπιγράμματα, 


ω 


Μουσάων πρόπολον τῇδ᾽ ᾿Ορφέα Θρῆχες ἔθηχαν, 
ὃν κτάνεν ὑψιμέδων Ζεὺς ψολόεντι βέλει, 
50 Οἰάγρου φίλον υἱὸν, ὃς "Hoo? ἐξεδίδαξεν, 
εὑρὼν ἀνθρώποις γράμματα καὶ σοφίην. 


Μουσιχὴν δὲ Λίνος 5 Καλλιόπης, ὃν Ἡρακλῆς φονεύει, 
ἀριθμούς γε μὴν Μουσαῖος 6 τῶν Εὐμολπιδῶν, 'A02- 
ναῖος, ὡς xal τὰ ποιήματα αὐτοῦ δηλοῖ, 


ὄρθιον ἐξαμερὲς τετόρων xal εἴχοσι μέτρων. — 


ὡς δεκάτην γενεὴν ἑκατὸν βιοτεύειν ἄνδρας. 


85 Νομίσματα δὲ οὐ Φοίνιχες ἐξεῦρον, λογιώτατοι καὶ 
δεινότατοι ὄντες τῶν βαρδάρων ; ἐξ ὁλοσφύρου γὰρ ἴσον 
μερισμὸν διείλοντο, πρῶτοί τε yapaxvzpa ἔθδαλον εἰς 
τὸν σταθμὸν τὸ πλέον καὶ τὸ ἔλαττον. ΠΙαρ᾽ ὧν οὗτος 
ἑλὼν σοφίζεται τὸν ῥυθμόν. “Ὥστε αὐτοῦ ταῦτα πάντα 
πρεσβύτερα φαίνεται, ὧν οὗτος προσποιεῖται εὑρετὴς 
μαι Μέτρα δὲ xal σταθμὰ ἐξεῦρε, καπήλοις καὶ 

4o ἀγοραίοις ἀνθρώποις ἀπάτας καὶ ἐπιορχίας, πεττούς 
γε μὴν τοῖς ἀργοῖς τῶν ἀνδρῶν ἔριδας xat λοιδορίας. 
Καὶ xó6ouc αὖ μέγιστον χαχὸν κατέδειξε, τοῖς μὲν ἧτ- 
τηθεῖσι λύπας xal ζημίας, τοῖς δὲ νενιχηχόσι χατα- 
γέλωτα xol ὄνειδος" τὰ γὰρ ἀπὸ τῶν xuÓov γενόμενα 
ἀνόνητα γίνεται, τὰ δὲ πλεῖστα χαταναλίσχεται παρα- 

8δ)χρῦμα. Πυρσοὺς αὖ ἐσοφίσατο, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ ἡμετέρῳ 
xaxio , ἃ διενοεῖτο ποιεῖν, χρήσιμα δὲ τοῖς πολεμίοις. 
Ἀρετὴ δέ ἐστιν ἀνδρὸς τοῖς ἡγεμόσι προσέχειν καὶ τὸ 
προσταττόμενον ποιεῖν χαὶ τῷ πλήθει ἀρέσχειν παντί, 
αὗτόν τε παρέχειν ἄνδρα πανταχοῦ ἀγαθόν, τούς τε 
φίλους εὖ ποιοῦντα χαὶ τοὺς ἐχθροὺς χαχῶς. *Qv 

p τἀναντία πάντων οὗτος ἐπίσταται, τοὺς μὲν ἐχθροὺς 
ὠφελεῖν, τοὺς δὲ φίλους καχῶς ποιεῖν, 

8. Ἀξιῶ δ᾽ ὑμᾶς ἔγωγε κοινῇ σκεψαμένους βουλεύ- 
σασθαι περὶ αὐτοῦ χαὶ μὴ ἀφεῖναι αὐτὸν ὑποχείριον 
λαδόντας. Εἰ δὲ χατελεήσαντες αὐτὸν διὰ τὴν δεινό- 
τητα τῶν λόγων ἀφήσετε, θαυμαστὴ παρανομία γενή-- 
σεται ἐν τῷ στρατεύματι" εἰδὼς γὰρ αὐτῶν ἕχαστος 
ὅτι Παλαμήδης περιφανῶς τοσαῦτα ἡμαρτηκὼς οὐδε- 

Ju μίαν δίκην ἔδωχε, καὶ αὐτοὶ πειράσονται ἀδιχεῖν. 
Ὥστε ἐὰν νοῦν ἔχητε, ψηφιεῖσθε τὰ βέλτισθ᾽ ὑμῖν 
αὑτοῖς, xat τῶν λοιπῶν οὔνεχεν παράδειγμα ποιήσεσθε 
τοῦτον τιμιορησάμενοι. 


ΑΛΚΙΔΑΜΑΝΤΟΣ OAYXXEYZ. 


(74—7e.) 


militares acies , literas, numeros , mensuras, pondera , cal- 
culos, cubos , musicam , monetam facesque reperisse; nec 
eum, dum e vestigio mendacii coram vobís prolat! convin- 
citur, pudet. Etenim Nestor, qui nos omnes etate su- 
perat , in Pirithoi nuptiis ipse quoque phalange et acie in- 
structa cum Lapithis contra Centauros depugnavit : ac 
Menestheus dicitur primus aciem composuisse , turmasque 
et phalanges instituisse, quando Neptuni filius Eumolpus 
Athenienses cum Thracibus adoriebatur ; quocirca non Pa- 
lamedis hoc, sed aliorum antiquiorum est inventum. At 
literas primus Orpheus ex Musarum dono protulit, quem- 
admodum etiam in illius sepulcro posita testantur carmina, 
Musarum hic famulum posuerunt Orphea Thraces, 
Ignea quem poterant perdere tela Jovis, 
CEagri caram prolem, Alcidieque magistrum, 
Litera cui quondam multa reperta fuit. 
Musicam vero Linus , Calliopes filius, quem occidit Her- 
cules, invenit : uf numeros Muszeus Atheniensis Eumolpi 
filius, quod etiam declarant ejus poemata, 


Rectum, sextuplex, mensurarumque quater sex. — 

Sic decimam statem centenorum esse virorum. 
At monetam nonne repererunt Phoenices, quum essent intee 
barbaros ingeniosissimi? Nam de solido partes fecerunt 
sequales , ac primi notam pro ratione ponderis incusserunt. 
Quorum hic inventa sibi tribuit. Quo fit ut ea, quorum 
hic originem sibi asserit, ipso antiquiora deprehendantur 
omnia. Mensuras enim atque pondera forensibus homi- 
nibus et institoribus ad fraudes et perjuria reperit , nec non 
Cubos 


quoque malum maximum monstravit, victis dolorem et 


ottosis calculos ad contentionem et contumeliam. 


mulctam , victoribus irrisionem et probum : neque enim 
prosunt cuborum lucra, et pleraque confes(im absumun- 
tur. Faces denique excogifavil, sed quibus ad nostrum 
damnum bhostiumque commodnm uteretur. — Enimvero 
viri boni est imperatores attendere, exsequi jussa, pla- 
cere omnibus, ubique probum se praebere et amicis bene 
et hostibus male faciendo; contra qua híc omnia facit, et 
tum hoates juvat, tam amicis nocet. 

6. Ac vos ego de hoc homine communiler deliberare 
cupio , neque eum in vestram redactum potestatem dimit- 
lere. Sin ei propter dicendi velhementiam tribuetis miseri- 
cordiam, maxima in exercilu orietur iniquitas; etenim quum 
intellexerint ne Palamedem quidem, qui tantum flagitium 
aperte commiserat , poenas dedisse ullas, ipsi quoque pec- 
care volent. Quare, si sapietia, qua sint vobis ipsis op. 
tima sfatuelis, etin hujus supplicio rcliquis exemplum 
proponetis. - . 
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ΠΕΡῚ ΤΩΝ ΤΟΥΣ ΓΡΑΙΓΤΟΥΣ ΔΟΓΟΥΣ TP4- 
ΦΌΝΤΩΝ Η ΠΕΡῚ ΣΟΦΙΣΤΩνΝ. 


Ἐπειδή τινες TM χυλουπίνοωον ϑυσιστωῶν ἱστυξέΣς 
μὲν xal παιδείας ἠμελύκασι, χαὶ τὸ» ϑυνεαῦσι λέτειν 
ὁμοίως τοῖς ἰδιώταις ἀπείρως £ ἔπι, τ: 2xzs1w δὲ urus- 
λετηχότες λόγους xai διὰ βιξαίοον δεικνύντες τὴν αϑ- 

6 τῶν σοφίαν σεμνύνονται χαὶ μέν Ὀρονοῦξι καὶ τολ- 
ὅλης έχνης ἀμϑισθητοῦσι, διὰ rry» τὴν αἰτίτν ἐπι- 
χειρήσω χατηγορίαν ποιίσασθαι τῶν γρπττῶν λύτων, 
οὐχ ὡς ἀλλοτρίαν ἐμαυτοῦ τὰν δύνπιειν αὐτῶν denvo- 

10 μενος, ἀλλ᾽ ὡς EY ἑτέροις uriLo» φρονῶν χαὶ τὸ γρα- 
ttv ἐν παρέργῳ μελετᾶν οἰόμενος χρῆναι, χαὶ τοὺς 
ἐπ᾽ αὐτὸ τοῦτο τὸν βίον χαταναλίσχοντας ἀπολελεῖ- 
φθαι πολὺ xai ῥητορικῆς χαὶ οτἱλοσοτίας ὑπειλττώς, 
χαὶ πολὺ δικαιότερον ἂν ποιητὰς 7, σοτιστὰς προσα- 

15 γορεύεσθαι νομίζων. 

3. Πρῶτον. μὲν οὖν ἐντεῦθεν ἄν τ τις καταφρονήσειε τοῦ 
γράφειν, ἐξ ὧν ἐστὶν εὐεπκίθετον xxi δΖλιον χαὶ τῇ τυ- 
χούση φύσει πρόχειρον. Εἰπεῖν μὲν γὰρ ix. τοῦ καρα- 
χρῆμα περὶ τοῦ παρατυχόντος ἐπιειχῶς, xat τα εἰα γογι- 

40 σασθαι τῶν ἐνθυμημάτων χαὶ τῶν ὀνομάτων εὐπορία, 
χαὶ τῷ χαιρῷ τῶν πραγμάτων χαὶ ταῖς ἐπιϑυμίαις πῶν 
ἀνθρώπων εὐστόχως ἀχολουθῦσαι, xz: τὸν πρυσήχοντα 
λόγον εἰπεῖν οὔτε φύσεως ἁπάσης οὔτε παιξείας τῆς To- 
οὔσης ἐστίν" ἐν πολλῷ δὲ χρόνω γράψαι καὶ χατὰ cjo- 

45 λὴν ἐπανορθῶσαι, χαὶ παραθέμενον τὰ τῶν προγεγονότων 
σοφιστῶν συγγράυματα πολλαχόθεν εἷς ταὐτὸν v ἐνθυμή- 
ματα συναγεῖραι, χαὶ μιμήσασθαι τὰς τῶν εὖ λεγομέ- 
νῶν ἐπιτυχίας, xai τὰ μὲν ἐχ τῆς τῶν ἰδιωτῶν Guubou- 
λίας ἐκανορθώσασθαι,, τὰ δὲ αὐτὸν ἐν ἑχυτῷ πολλάχις 

80 ἐπισχεψάμενον ἀναχαθᾶραι xai μεταγράψαι χαὶ τοῖς 
ἀπαιδεύτοις ῥάδιον πέφυχεν. Ἔστι δ᾽ ἅπαντα τὰ μὲν 
ἀγαθὰ καὶ χαλὰ σπάνια καὶ χαλεπὰ xal διὰ πόνων 
εξωθότα γίγνεσθαι, τὰ δὲ ταπεινὰ xai φαῦλα ῥαδίαν 
ἔχει χτῆσιν͵ ᾿ὥστ᾽ ἐπειδὴ τὸ γράφειν τοῦ λέγειν ἕτοι-- 

a5 μότερον ἣμῖν ἐστίν, εἰκότως ἂν αὐτοῦ xai τὴν χτῆσιν 
ἔλάττονος ἀξίαν νομίζοιμεν. 

Ἕπειτα τοῖς μὲν λέγειν δεινοῖς οὐδεὶς ἂν φρονῶν 
ἀπιστήσειεν ὡς o0 μιχρὸν τὴν τῆς ψυχῆς: ἕξιν μεταρ- 
ρυθμίσαντες ἐπιειχῶς λογογραφήσουσι, τοῖς δὲ γράφειν 

40 ἠσκημένοις οὐδεὶς ἂν πιστεύσειεν ὡς ἐπὶ τῆς αὐτῆς 
δυνάμεως xal λέγειν οἷοί τε ἔσονται. Τοὺς μὲν γὰρ 
τὰ χαλεπὰ τῶν ἔργων ἐπιτελοῦντας eixóc, ὅταν ἐπὶ τὰ 
ῥάω τὴν γνώμην μεταστήσωσιν ; εὐπόρὼς μεταχειρί- 
σασθαι τὴν τῶν πραγμάτων ἀπεργασίαν" τοῖς δὲ τὰ 

45 ῥάδια γεγυμνασμένοις ἀντίτυπος xal προσάντης i τῶν 
χαλεπωτέρων ἐπιμέλεια καθίσταται. Γνοίη δ᾽ ἄν τις 
ἐχ τῶνδε τῶν παραδειγμάτων. Ὁ μὲν γὰρ ἁ ἄραι μέγα 
φορτίον δυνάμενος ἐπὶ τὰ χουφότερα μετελθὼν δαδίως 
μεταχειρίσαιτ' dy: ὃ δὲ πρὸς τὰ χοῦφα τῇ δυνάμει διι- 

"0 χνούμενος οὐδὲν ἂν τῶν βαρυτέρων οἷός τε εἴη φέρειν. 
Καὶ πάλιν ὃ μὲν ποδώχης δρομεὺς ῥαδίως παρέπε- 


DE ORATIONUM SCRIPTORIBUS SIVE 
DE SOPHISTIS. 


Qeon sophisarum , quos vocant, moanmulli scien- 
liam quidem et doctrinam nibil curant ac dicendi facultatis 
perimde ac privali et ἃ fori. usu remoli inexpertes suat, 
scribemdis amiem oralionibes operam Bavantes librisque 
sapientiam suam ostendentes gloriantur mageosque gerunt 
spiritus , e quom tGantillam (acaltatis oratoris partem te- 
weant, de tola arte conlenduat : ob hanc causam contra 
scriptas oratiomes accusationem instituam , noa quod alie- 
Bam a me facultatem earum scribeadarum esse pulo, sed 
quod alia majoris facio, et de scribendo ia subcesiva tan- 
tum opera cogitari debere censeo atque eos qui vitam in id 
impendunt, tum ab arte oratoria tum a philosophia longe 
abesse multoque justius poetas quam sophisláS appellari 
existimo. - 

2. Primum igitur scribendi negotium aliquis coutem- 
pserit quod aggressa facile et obvio cuique in promptu est. 
AXam ex tempore de quavis re dicere convenienter et inze- 
nii celerilate paratam babere sententiarum verborumque 
copiam ac momenta rerum opporiupa auditorumque 
affectns assequi sollerter et. orationes iis accommodare, id 
non vulgari cnique licet nec communis est scientie ; verum 
multo temporis dispendio conscribere aliqua scriptaque 
per otium corrigere et, appositis priorum sophistarum 
voluminibus , hinc inde sententias in unum coogerere et 
quae bene dica occurrant, ea imitari , deinde alia e priva- 
torum consilio emendare, alia ilerum iterumque apud 
animum perpensa expurgare et mutare, vel indoctis facile 
esse conlingit. "Videlicet qusecunque sunt bona et pulchra, 
eadem etiam rara et difficilia sunt nec sine labore fieri 
solent; humilia autem ac vilia studio obtinentur exiguo. 
Itaque quum scybendi facultatem quam dicendi facilius 
nobis comparemus , ultro consequitur ut minoris eam fa- 
ciendam esse censeamus. 

3. Deinde dicendo valentes nemo sanus dubitet. quin, 
si ingenii babitam transformare aliquantum velint, con- 
venienter etiam scripturi sint ; qui vero in scribendo exerci- 
tati sunt, eos ob id ipsum etiam dicere posse nemo conf(i- 
dat. Nimirum qui difficiles operum partes explere nove- 
rint, hos sponte intelligitur, si ad faciliora animum trans- 
duxerint, absque molestia muneris labore defuncturos 
esse, verum facilia solummodo doctis contraria et ardua 
difficiliorum tractatio existit. Exempla rem tibi compro- 
bent. Quodsi quis onus magnum tollere valet, ad leviora 
transgressus facile habebit negotium ; cujus autem vires 
levioribus tantum sufficiunt, is gravioris aliquid ferrenequit 
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σθαι τοῖς βραδυτέροις δύναιτ᾽ dv: & δὲ βραδὺς οὐχ ἂν 
οἷός τε εἴη τοῖς θάσσοσιν ὁμοδρομεῖν. "Ert δὲ πρὸς 
τούτοις ὃ μὲν τὰ πόρρω δυνάμενος ἐπισχόπως ἀχοντί- 
ζειν ἢ τοξεύειν καὶ τῶν ἐγγὺς τεύξεται ῥαδίως, ὃ δὲ 
5 τὰ πλησίον βάλλειν ἐπιστάμενος οὕπω δῆλον εἰ xal 
τῶν πόρρω δυνήσεται τυγχάνειν. ἹῬὸν αὐτὸν δὴ τρό- 
πον xal περὶ τοὺς λόγους ὃ μὲν éx τοῦ παραυτίχα χα- 
λῶς αὐτοῖς χρώμενος οὐχ ἄδηλον ὅτι μετὰ χρόνου xal 
σχολῆς ἐν τῷ γράφειν διαφέρων ἔσται λογοποιός᾽ ὃ δ᾽ 
10 ἐπὶ τοῦ γράφειν τὰς διατριθὰς ποιούμενος οὐκ ἀφανὲς 
ὅτι μεταδὰς ἐπὶ τοὺς αὐτοσχεδιχστικοὺς λόγους ἀπο- 
ρίας καὶ πλάνου xal ταραχῆς ἕξει πλήρη τὴν γνώμην, 
4. «Ἡγοῦμαι δὲ καὶ τῷ βίῳ τῶν ἀνθρώπων τὸ μὲν 
λέγειν ἀεί τε καὶ διὰ παντὸς χρήσιμον εἶναι, τοῦ δὲ 
10 γράφειν ὀλιγάχις εὔχαιρον τὴν δύναμιν αὐτῷ καθίστα- 
σθαι. Τίς γὰρ οὐχ olósv ὅτι λέγειν μὲν éx τοῦ παραυ- 
τίχα xal δημηγοροῦσι χαὶ δικαζομένοις xal τὰς ἰόίας 
διιλίας ποιοῦσιν ἀναγχαῖον ἐστι, xai πολλάκις ἀπροσ- 
δοκήτως χαιροὶ πραγμάτων παραπίπτουτιν, ἐν οἷς οἱ 
20 uy σιωπῶντες εὐχαταφρόνητοι δόξουσιν εἶναι, τοὺς 
δὲ λέγοντας ὡς ἰσόθεον τὴν γνώμην ἔμοντας ὑπὸ τῶν 
ἄλλων τιμωμένους δρῶμεν. ταν γὰρ νουθετῆσαι 
δέῃ τοὺς ἁμαρτάνοντας ἢ παραμυθήσασθαι τοὺς δυσ- 
τυχοῦντας ἢ πραῦναι τοὺς ἀπολλυμένους ἢ τὰς ἐξαί- 
25 φνης ἐπενεχθείσας αἰτίας ἀπολύσασθαι, τηνιχαῦθ᾽ ἢ 
τοῦ λέγειν δύναμις τῇ χρεία τῶν ἀνθρώπων ἐπιχουρεῖν 
οἵα τέ ἐστιν, 4 δὲ γραφὴ σχολῆς δεῖται καὶ μαχροτέ- 
ρους ποιεῖται τοὺς χρόνους τῶν χαιρῶν᾽ οὗ μὲν γὰρ 
ταχεῖαν τὴν ἐπιχουρίαν ἐπὶ τῶν ἀγώνων ἀπαιτοῦσιν, 
30$ δὲ χατὰ σχολὴν xai βραδέως ἐπιτελεῖ τοὺς λόγους. 
“Ὥστε τίς ἂν φρονῶν ταύτην τὴν δύναμιν ζηλώσειεν,, fj 
τῶν καιρῶν τοσοῦτον ἀπολείπεται; πῶς Ó οὐ χαταγέ- 
λαστον, εἰ τοῦ κήρυχος παραχαλοῦντος « τίς ἀγορεύειν 
βούλεται τῶν πολιτῶν, » ἣ τοῦ ὕδατος ἐν τοῖς δικαστη- 
3b ρίοις ἤδη ῥέοντος, ἐπὶ τὸ γραμματεῖον ῥήτωρ πορεύοιτο 
συνθήσων xal μαθησόμενος λόγον ; ὡς ἀληθῶς. γὰρ el 
μὲν ἦμεν τύραννοι τῶν πόλεων, ἐφ᾽ ἡμῖν ἂν ἦν καὶ 
δικαστήρια συλλέγειν καὶ περὶ τῶν χοινῶν βουλεύεσθαι 
πραγμάτων, ὥστε ὁπότε γράψαιμεν τοὺς λόγους, τηνι- 
40 καῦτα τοὺς ἄλλους πολίτας ἐπὶ τὴν ἀχρύασιν παραχαλεῖν᾽ 
ἐπεὶ δ᾽ ἕτεροι τούτων χύριοί εἶσιν, ἄρ᾽ οὐχ εὔνγϑες ἡμᾶς 
(ἄλλην τινὰ) μελέτην ποιεῖσθαι λόγων ἐναντίως ἔχου - 
σαν ἀχριθῶς ; εἰ γὰρ οἱ τοῖς ὀνόμασιν ἐξειργασμένοι 
καὶ μᾶλλον ποιήμασιν ἢ λόγοις ἐοικότες, xol τὸ μὲν 
45 αὐτόματον xal (πλέον) ἀληθείαις ὅωοιον ἀποθεύληκό- 
τες, μετὰ παρασχευΐς δὲ πεπλάσθαι xal συγχεῖσθαι 
δοχοῦντες ἀπιστίας χαὶ φθόνου τὰς τῶν ἀχουόντων 
γνώμας ἐμπιπλῶσι, --- τεχμήριον δὲ μέγιστον᾽ οἱ 
γὰρ εἰς τὰ δικαστήρια τοὺς λόγους γράφοντες φεύγουσι 
6&u τὰς ἀχριδείας xal μιμοῦνται τὰς τῶν αὐτοσχεδιαζόν.- 
τῶν ἑρμηνείας, καὶ τότε κάλλιστα γράφειν δοχοῦσιν 
ὅταν ἥκιστα γεγραμμένοις ὁμοίους πορίσωνται λόγους. 
Ὅπότε δὲ xai τοῖς λογογράφοις τοῦτο πέρας τῆς ἐπιει- 
χείας ἐστίν, ὅταν τοὺς αὐτοσχεδιάζοντας μιμήσωνται, 
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Porro pedes praestans cursor juxta tardum facile incesse- 
rit , sed tardus velocioris cursum haud exsequabit. Rursus 
si quis scopum longinquum jaculo vel sagitta scite tangit, 
a propinquo is non aberrabit; qui vero proximum ferire 
didicit, num remotiorem quoque assecuturus sit, minime 
liquet. Eodem igitur modo res habet, circa orationes. 
Quippe qui quovis momento apte iis utitur, manifesto 
etiam tempore dato et otio componendis orationibus ex- 
cellet; scribendo autem tempus terens vix est dubium 
quin, si de improviso verba fundenda sint, animum ha- 
beat vagum, perplexum , turbatum. 

4. Censeo autem vila quoque humanae per omnia 
semper utilem esse facultatem dicendi , scribendi autem 
raro in vitse usus habere opportunitatem. Quis enim 
nescit quam sit necessarium ul ex tempore dicere sciant 
quicunque vel coram populo agant vel in judiciis vel 
privatis in colloquiis , atque sepius fieri ut subilo rcrum 
momenta incidant, in quibus qui tacent contemptibiles 
esse videantur, dicentes vero quasi divino quodam auimo 
praeditos honore a reliquis affici cernamus. — Quoties enim 
peccantes admonendi vel infelices consolandi vel furore 
abrepti (ἐπιμαινομένους ?) deliniendi, vel obortze derepente 
controversie dirimenda sunt, dicendi facultas utilem se 
hominum usibus prestat, dum scriptio otio indiget ac 
tempus absumit tempestivo longius. Nam quum momenti 
opportunitas in certaminibus agendi celeritatem flagitet , 
illa moras neclens sero oratioues conficit. Quo igitur 
pacto sanus aliquis facullatem desideret, quam tem- 
pestivitas tam longe post se relinquit? Nonne ridiculus 
foret orator, qui, jam clamante precone « Quisnam ci- 
vium concionari vult, » vel jam fluente in judiciis aqua 
clepsydra, ad tabellam accederet ut orationem componeret 
mandaretque memorix ? Sane quidem si tyrannide civitates 
premeremus, penes nos esset convocare judicia et de rebus 
publicis cousulere ita ut postquam scripte orationes es- 
sent , tum demum ad audiendas cives advocaremus. Jam 
vero quum penes alios borum potestas sif, nonne absur- 
dum est nos orationum meditationem instituere rerum con- 
ditioni aperte contrariam ? Etenim orationes exacta verbo- 
rum cura elaborata et poematis quam orationibus similio- 
res, qua nihil habent quod sponte natum et vero simile 
sit, sed data opera σοη οἶδε et compositee sunt, dil(identia 
et invidia audientium animos implent. — Evidentissimum 
habes rei argumentum. Scilicet qui orationes in judiciis 
pronuntiandas scribunt, nimiam istam accurationem de- 
vitant et ex tempore dicentes imitantur ac tunc optime 
scribere sibi videntur si minime similes scriptis orationes 
exhibeant. Quodsi vero ipsis scriptoribus hic est diligen- 
tix tinis, ut extemporalia loquentes imitentur, qui. non 
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πῶς οὐ χρὴ xal τῆς παιδείας ἐχείνην μάλιστα τι- | eam etiam. maximi faciamus discipline partem , qua ad 


pv, ἀφ᾽ ἧς πρὸς τοῦτο τὸ γένος τῶν λόγων εὐπόρως 

ἕξομεν ;. 
c P 

5. Οἴμαι δὲ καὶ διὰ τοῦτ᾽ ἄξιον εἶναι τοὺς γρα- 

5 πτοὺς λόγους ἀποδοχιμάζειν, ὅτι τὸν βίον τῶν μεταχει- 

οιζοαένων ἀνώμαλον καθιστᾶσι. Περὶ πάντων μὲν γὰρ 

τῶν πραγμάτων γεγραμμένους ἐπίστασθαι λόγους ἕν 

τι τῶν ἀδυνάτων πέφυχεν, dvd 5x, δέ ἐστιν, ὅταν τις 

τὰ μὲν αὐτοσχεδιάζη τὰ δὲ τυποῖ, τὸν λόγον ἀνόμοιον 

10 ὄγτα ψόγον τῷ λέγοντι παρασχευάζειν, xxl τὰ μὲν 
ὑποχρίσει xal δαψῳδίᾳ παραπλήσια δοχεῖν εἶναι, τὰ 
δὲ ταπεινὰ xal φχῦλα φαίνεσθαι παρὰ τὴν ἐχείνων 
ἀκρίθειαν. | 

8. Δεινὸν δ᾽ ἐστὶ τὸν ἀντιποιούμενον φ'λοσοφίας 

I5 τῆς τοῦ λέγειν xal παιδεύσειν ἑτέρους ὑπισχνούμενον, 
^ x » - , ᾽ ^; 
ἂν μὲν ἔχη γραμματεῖον ἢ βιόλίον, δειχνύναι δύνα- 
σθαι τὴν αὑτοῦ σοφίαν, ἂν δὲ τούτων ἄμοιρος γένηται, 
μηδὲν τῶν ἀπαιδεύτων βελτίω χαθεστάναι, xal χρό- 
νου μὲν δοθέντος δύνασθαι λόγον ἐξενεγχεῖν, εὐθέως δὲ 

30 περὶ τοῦ προτεθέντος ἀφωνότερον εἶναι τῶν ἰδιωτῶν, 

-“-ς. Ld l4 ess 4 /, 
xal λόγων μὲν τέχνας ἐπαγγέλλεσθαι, τοῦ δὲ λέγειν 
μυηδὲ μικρὰν δύναμιν ἔχοντα ἐν ἑαυτῷ φαίνεσθαι. 
Καὶ γὰρ fj μελέτη τοῦ γράφειν ἀπορίαν τοῦ λέγειν 

^ J ^ g / . ΩΣ 1 
πλείστην παραδίδωσιν. “Ὅταν γάρ τις ἐθισθῇ χατὰ 

35 μιχρὸν ἐξεργάζεσϑαι τοὺς λόγους xai μετὰ dxpi- 
θείας xxl ῥυθμοῦ τὰ ῥήματα συντιθέναι xal βραδεία 
τῇ τῆς διανοίας χινήσει χρώμενος ἐπιτελεῖν τὴν 
ἑρμηνείαν, ἀναγχαῖόν ἐστι τοῦτον, ὅταν εἷς τοὺς αὐ-- 
τοσχεδιαστοὺς ἔλθη λόγους, ἐναντία πράσσοντα ταῖς 

T , 3, , ' A , /, ; 

30 συνηθείαις ἀπορίας xai θορύδου πλήρη τὴν γνώμην 
ἔχειν, καὶ πρὸς ἅπαντα μὲν δυσχεραίνειν, μηδὲν δὲ 
ας ^e - ’ 2 * 4 , e t^e 
διαφέρειν τῶν ἰσχνοφώνων, οὐδέποτε ὃ εὐλύτῳ τῇ τῆς 
ψυχῆς ἀγχινοίᾳ χρώμενον ὑγρῶς καὶ φιλανθρώπως με- 
ταχειρίζεσθαι τοὺς λόγους, ἀλλ᾽ ὥσπερ οἱ διὰ μαχρῶν 

Ω , ^ “ , ? , - y 

3s χρόνων ἐκ δεσμῶν λυθέντες οὐ δύνανται τοῖς ἄλλοις 
€ ld , € /, $ , 3 “ - 
óucixv ποιήσασθαι τὴν ὁδοιπορίαν, ἀλλ᾽ εἰς ἐχεῖνα 
τὰ σχήματα xal τοὺς ῥυθμοὺς ἀποφέρονται μεθ᾽ ὧν 

- - "Y L1 
xal δεδεμένοις αὐτοῖς ἀναγχαῖον ἦν πορεύεσθαι, τὸν 
4 " / M ^ ἢ i ^ , ^. , 
αὐτὸν τρόπον ἣ γραφὴ βρχδείας τὰς Guabactts τῇ Yvo- 

47) μη παρχασχευάζουσα καὶ τοῦ λέγειν ἐν τοῖς ἐναντίοις 


ν͵ , U L4 y 3 -- 4 
ἔθεσι ποιουμένη τὴν ἄσχησιν ἄπορον καὶ δεσμῶτιν τὴν. 


Ψυχὴν χαθίστησι xal τῆς ἐν τοῖς αὐτοσχεδιαστοῖς 
εὐροίας ἁπάσης ἐπίπροσθεν γίνεται. 

7. Νομίζω δὲ xai τὴν ἀάθησιν τῶν γραπτῶν Ào- 

45 uv χαλεπὴν xal τὴν ἀνάμην ἐπίπονον xal τὴν λήθην 

αἰσχρὰν ἐν τοῖς ἀγῶσι γίνεσθαι. Πάντες γὰρ ἂν 

διιολογήσειαν τὰ μικρὰ τῶν μεγάλων xai τὰ πολλὰ 

τῶν ὀλίγων χαλεπώτερον εἶνχι μαθεῖν χαὶ μνημονεῦ- 

σαι. Περὶ μὲν οὖν τοὺς αὐτοσγεδιασμοὺς ἐπὶ τῶν ἐν- 

t0 θυμημάτων δεῖ μόνον τὴν γνώμην ἔχειν, τοῖς δὲ Ovo- 

μᾶσιν ἐχ τοῦ παραυτίχα δηλοῦν’ ἐν δὲ τοῖς γραπτοῖς λό- 

γοις xal τῶν ὀνομάτων xxb τῶν (ἐνθυμημάτων xai) 

συλλαῤῶν ἀναγκαῖόν ἐστι ποιεῖσθχι τὴν μνήμην 


Seve 537 , εἶ 
xai τὴν μάθησιν dxoi 7. νθυυήματα uiv οὖν 


hoc eloquentia genus apte instituamur? 


$. Verum propterea quoque scriptas orationes repro- 
bandas esse puto quod vitam his utentium inzqualem red- 
dunt. Nam fieri nequit ut de quavis re scriptas orationes 
teneas ; unde necessario sequitur ut, si quis partim ex tem- 
pore dicat partim figuratam orationem proimat , incequali- 
tas hiec oratori vitio vertatur, quum alia declamationem 
histrionis vel rhapsodi referant , alia juxta exquísitum illo- 
rum artificium humilia viliaque esse videantur. 

6. Mirum vero est eum, qui artis oratori scientiam 
sibi vindicat aliisque se magistrum offert, si quidem ta- 
bellas vel librum habeat, ostendere posse sapientiam 
suam, sin his destitutus sit , ineruditis nihil esse praestan- 
tiorem, ac tempore concesso posse oralionem promere, 
sin statim de proposito argumento disserendum sit, indoc- 
tis se muliorem prebere, οἱ eloquenti:te quidem arlein 
profiteri, dicendi autem facultate ne minima quidem pra- 
dilum videri, Etenim assidua meditatio qua scribendo 
insumitur, causa eat ut, ubi dicendum sit, summa consilii 
inopia laboremus. Nam qui minutatim orationes elaborare 
el magna diligentia rhythinice verba componere et lento 
ingenii motu dictionem perficere consueverit, is ad ora- 
tioues e tempore habendas adductus, quum suetis contra 
ria agat, necesse est animum  perplexum et turbatum ha- 
beat et ubique offendat neque ab iis quibus lingua luesitat 
differre videatur, nec unquam expedita ingenii sollertia 
suaviter el liberaliter eloquio uli possit, Sed queraadmoduin 
qui post longa temporis apalia e vinculis solvuutor, non 
ut ceteri iter facere queunt , verum in habitus niotusque, 
quibus vincti ingredi cogebantur, relabuntur, sic scribendi 
consueludo ingenii gressum tarditate quadam  aflticiens et 
ἃ dicendi arle prorsus alienaus impeditum el captivum ani- 
mum tenet, et ne leniter extemporalis oratio fluat, obstat. 

7. Porro scriptas orationes ediscere molestum et me- 
moria tenere operosum et oblivione in causis labi turpe 
esse puto. Nam minuta magnis et multa paucis difficilius 
edisci omnes confiteantur. Jam vero in extemporalibus 
ad sententias solummodo attendendum est, verba autem 
in ipsa oratione invenienda sunt; in scriptis vero oralioni- 
bus eliam verba sententiarum atque adeo syllabae accurate 
discenda οἱ retinenda. Sententias autem paucas et magnas 


oratio liabet, nomina vero et vocabula multa et exilia et 
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δλίγα καὶ μεγάλα τοῖς λόγοις ἔνεστιν, ὀνόματα δὲ καὶ 
δήματα πολλὰ xol ταπεινὰ xal μιχρὸν ἀλλήλων δια- 
φέροντα. Καὶ τῶν μὲν ἐνθυμημάτων ἅπαξ ἕχαστον 
δηλοῦται, τοῖς δ᾽ ὀνόμασι πολλάχις τοῖς αὐτοῖς ἀναγ- 
6 χαζόμεθα χρῆσθαι" διὸ τῶν μὲν εὔπορος $ μνήμη, τοῖς 
δὲ δυσανάληπτος fj μνήμη καὶ δυσφύλαχτος $ μάθησις 
χκαθέστηχεν. Ἔτι τοίνυν αἵ λῆθαι περὶ μὲν τοὺς αὐ- 
τοσχεδιασμοὺς ἄδηλον τὴν αἰσχύνην ἔχουσιν. Εὐλύτου 
γὰρ τῆς ἑρμηνείας οὔσης xal τῶν ὀνομάτων οὐχ ἀχρι- 
10 δῶς συνεξεσμένων, ἂν ἄρα xal διαφύγη τι τῶν ἐνθυμη- 
μάτων, οὐ χαλεπὸν ὑπερόῆναι τῷ ῥήτορι xal τῶν ἐφε- 
ξῆς ἐνθυμημάτων ἁψάμενον μηδεμιᾷ τὸν λόγον αἰσχύνῃ 
περιθαλεῖν' ἀλλὰ xal τῶν διαφυγόντων, ἂν ὕστερον 
ἀναμνησθῇ, ῥάδιον ποιήσασθαι τὴν δήλωσιν. Τοῖς δὲ γε: 
15 γραμμένα λέγουσιν ἂν χατὰ μιχρὸν ὑπὸ τῆς ἀγωνίας 
ἐχλίπωσί τι καὶ παραλλάξωσιν, ἀπορίαν ἀνάγχη χαὶ 
πλάνον xal ζήτησιν ἐγγίνεσθαι, xal μαχροὺς μὲν γρό- 
νους ἐπίσχειν, πολλάχις δὲ τῇ σιωπῇ διαλαμθάνειν 
τὸν λόγον, ἀσχήμονα δὲ xal χαταγέλαστον xat δυσεπι- 
40 χούρητον χαθεστάναι τὴν ἀπορίαν. 

8. Ἡγοῦμαι δὲ καὶ ταῖς ἐπιθυμίαις τῶν ἀκροατῶν 
ἄμεινον χρῆσθαι τοὺς αὐτοσχεδιάζοντας τῶν τὰ γε- 
γραμμένα λεγόντων, ΟἿ μὲν γὰρ πολὺ πρὸ τῶν ἀγώ- 
νῶν τὰ συγγράμματα διαπονήσαντες ἐνίοτε τῶν χαιρῶν 

35 ἁμαρτάνουσιν" ἢ γὰρ μαχρότερα τῆς ἐπιθυμίας λέγοντες 
ἀπεχθάνονται τοῖς ἀχούουσιν, 7| βουλομένων ἔτι τῶν 
ἀνθρώπων ἀχροᾶσθαι προαπολείπουσι τοὺς λόγους. 
Χαλεπὸν γάρ, ἴσως δ᾽ ἀδύνατόν ἐστιν ἀνθρωπίνην πρό- 
νοιαν ἐφιχέσϑαι τοῦ μέλλοντος, ὥστε προϊδεῖν ἀχριθῶς 

30 τίνα τρόπον αἱ γνῶμαι τῶν ἀχουόντων πρὸς τὰ μήχη 
τῶν λεγομένων ἕξουσιν. "Ev δὲ τοῖς αὐτοσχεδιασμοῖς 
ἐπὶ τῷ λέγοντι γίνεται ταμιεύεσθαι τοὺς λόγους πρὸς 
τὰς δυνάμεις τῶν γνωμῶν ἀποδλέποντι xol τὰ μήχη 
συντέμνειν xal τὰ συντόμως ἐσχεμμένα διὰ μαχροτέ- 

35 gv δηλοῦν. 

9. Χωρὶς τοίνυν τούτων οὐδὲ τοῖς παρ᾽ αὐτῶν τῶν 
ἀγώνων ἐνθυμήμασι διδομένοις ὁμοίως ὁρῶμεν ἑκατέ- 
ρύυς χρῆσθαι δυναμένους. Τοῖς μὲν γὰρ ἄγραφα λέγου- 
σιν, ἄν τι παρὰ τῶν ἀντιδίχων ἐνθύμημα λάθωσιν ἣ διὰ 

40 τὴν συντονίαν τῆς διανοίας αὑτῶν παρὰ σφῶν αὐτῶν 
διανοηθῶσιν, εὔπορόν ἐστιν ἐν τάξει θεῖναι" τοῖς γὰρ 
ὀνόμασιν ἐκ τοῦ παραυτίχα περὶ ἁπάντων δηλοῦντες, 
οὐδ᾽ ὅταν πλείω τῶν ἐσχεμμένων λέγωσιν, οὐδαμῇ 
τὸν λόγον ἀνώμαλον χαὶ ταραγώδη καθιστᾶσι" τοῖς δὲ 

46 μετὰ τῶν γραπτῶν λόγων ἀγωνιζομένοις ἂν ἄρα τι 
χωρὶς τῆς παρασχευῆς ἐνθύμημα δοθῇ, χαλεπὸν ἐναρ- 
μόσαι xal γρῆσθαι χατὰ τρόπον" αἱ γὰρ ἀκρίθειαι τῆς 
τῶν ὀνομάτων ἐξεργασίας οὐ παραδέχονται τοὺς αὖτο- 
ματισμούς, ἀλλ᾽ ἀναγχαῖον ἣ μηδὲν γρῆσθαι τοῖς 

δ0 ἀπὸ τῆς τύχης ἐνθυμήμασι δοθεῖσιν ἢ χρώμενον δια- 
λύειν καὶ συνερείπειν τὴν τῶν ὀνομάτων οἰχονομίαν, 
καὶ τὰ μὲν ἀχριβῶς τὰ δ᾽ εἰχῇ λέγοντα ταραχώδη καὶ 
διάφωνον χαθιστάναι τὴν ἑρμηνείαν. Καίτοι τίς ἂν 
εὖ φρονῶν ἀποδέξαιτο τὴν τοιαύτην μελέτην, ἅτις καὶ 
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inter se simillima. Ac sententia queque semel exponitur, 
verbis vero sepius iisdem uli cogimur. Quare ille facile 
memoria inherent, haec vero ediscere et in memoria cu- 


stodire et refocillare difficile est. Huc accedit quod obli- 


vionis dedecus in extemporalibus latet ; nam quum dictio 
sit expedita nec in singulis verbis ad unguem perpolita, 
haud difficulter orator, si qua sententia eum. fugerit, ad 
sequentes transit, nullam orationi maculam adspergens ; 
idem, si postea eorum quze oblitus erat aliquid in mentem 
recurrat, nullo labore expositionem ejus subjungit. Qoi 
vero scripta dicunt, si vel minimum aliquid prze angore 
omittunt vel mutant, necessario in angustias et errores 
deferuntur et quaerunt et diu morantur, ssepe etiam silentio 
orationem interrumpunt , adeo ut. indecora sit et ridicula 
consilii inopia , unde tegre se expediant. 

8. Desideriis quoque auditorum melius uti ex tempore 
dicentes quam scripta declamantes censeo. Hi enim diu 
ante actionem libellos suos elaborantes interdum de tempo- 
ribus falluntur. Aut longiora dicentes quam desiderantur, 
audientibus molesti sunt ; aut plura his audire volentibus, 
anle tempus orationem sistunt. Haud facile enim et for- 
tasse omnino non polest fleri, ut humana providentia fu- 
tura assequatur, ac justa conjectura przsentiat quonam 
animo longitudinem dicendorum audilores excepturi sint; 
in extemporalibus autem penes dicentem est moderare 
oralionem, et prouti auditorum animos affectos videat, vel 
longiora contrahere vel quee brevius dicere constituerat, 
uberius prosequi. 

9. Praverea sententiis sive argumentis quz in ipsa 
actione suppeditantur, non eodem modo uterque uli potest. 
Nam qui scripta non adhibent, si qua sententia ab adver- 
sariis preebeatur vel ei mentis intentione ipsi apud se ali- 
quid inveniant, exponendis iis locum facile assignant. 
Nam quum de omnibus e tempore verba faciant, etiamsi 
plura dicant quaun meditati sint, minime tamen inzequa- 
lem et salebrosam orationem reddunt; qui vero scriptis 
orationibus certant, sententiam , quie praeter przeparatas 
detur, inserere et in usus suos commode convertere 
laud facile possunt. — Scilicet verba artificiose concinnata 
temerarias fortuitasque mutationes non admittunt, sed ne- 
cessarium est, ut aut non utaris sententiis forte oblatis, aut, 
si uti velis, ut verborum dispositionem dissolvas et cvertas, 
adeoque aliis distincto, aliis temerario mode enuntiatis . 
lurbata et díssona dictio evadat. Quis igitur sanae menlis 
studium probaverit quod vel bonorum sponte obfatorum 
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τῶν αὐτομάτων ἀγαθῶν ἐπίπροσθεν τῇ χρήσει χαθέ- 
στηχε χαὶ χείρω τῆς τύχης ἐνίοτε τοῖς ἀγωνιζομένοις 
τὴν ἐπιχουρίαν παραδίδωσι, χαὶ τῶν ἄλλων τεχνῶν 
ἐπὶ τὸ βέλτιον ἄγειν τὸν τῶν ἀνθρώπων βίον εἰθισμέ- 

& νων αὐτὴ xal τοῖς αὐτομάτοις εὐπορήμασιν ἐμποδών 
ἐστιν. 

10. Ἡγοῦμαι δ᾽ οὐδὲ λόγους δίκαιον εἶναι χαλεῖσθαι 
τοὺς γεγραμμένους, ἀλλ᾽ ὥσπερ εἴδωλα χαὶ σχήματα 
xai μιμήματα λόγων, xal τὴν αὐτὴν χατ᾽ αὐτῶν εἶχό- 

[0 τως ἂν δόξαν ἔχοιμεν, ἥνπερ xol χατὰ τῶν χαλχῶν 
ἀνδριάντων xal λιθίνων ἀγαλμάτων xol γεγραυμέ- 
νων ζώων. Ὥσπερ γὰρ ταῦτα μιμήματα τῶν ἀλη- 
θινῶν σωμάτων ἐστί, χαὶ τέρψιν μὲν ἐπὶ τῆς θεωρίας 
ἔχει, χρῆσιν δ᾽ οὐδεμίαν τῷ τῶν ἀνθρώπων βίῳ πα- 

I5 ραδίδωσι, τὸν αὑτὸν τρόπον 6 γεγραμμένος λόγος, ἑνὶ 
σχήματι καὶ τάξει χεχρημένος, ἐχ βιόλίου θεωρούμε- 
γος ἔχει τινὰς ἐχπλήξεις, ἐπὶ δὲ τῶν χαιρῶν ἀχίνητος 
ὧν οὐδεμίαν ὠφέλειαν τοῖς χεχτημένοις παραδίδωσιν" 
ἀλλ᾽ ὥσπερ ἀνδριάντων χαλῶν ἀληθινὰ σώματα πολὺ 

20 χείρους τὰς εὐπορίας ἔχοντα πολλαπλασίους ἐπὶ τῶν 
ἔργων τὰς ὠφελείας παραδίδωσιν, οὕτω xal λόγος 6 
μὲν ἀπ᾽ αὐτῆς τῆς διανοίας ἐν τῷ παραυτίχα λεγόμενος 
ἔμψυχός ἐστι xal ζῇ xal τοῖς πράγμασιν ἕπεται xoi 
τοῖς ἀληθέσιν ἀφωμοίωται σώμασιν, 6 δὲ γεγραμμένος 

25 εἰχόνι λόγου τὴν φύσιν ὁμοίαν ἔχων ἁπάσης ἐνεργείας 
ἄμοιρος χαθέστηχεν. 

11. Ἴσως ἂν οὖν εἴποι τις ὡς ἄλογόν ἐστι χατηγο- 
ρεῖν μὲν τῆς γραφιχῆς δυνάμεως, αὐτὸν δὲ διὰ ταύτης 
φαίνεσθαι τὰς ἐπιδείξεις ποιούμενον, xal προδιαδαλ-- 

80 λεῖν τὴν πραγματείαν ταύτην δι’ ἧς εὐδοχιμεῖν πα- 
ρασχευάζεται παρὰ τοῖς “Ελλησιν, ἔτι δὲ περὶ φιλοσο- 
φίαν διατρίδοντα τοὺς αὐτοσχεδιαστιχοὺς λόγους ἐπαι- 
νεῖν xal προυργιαίτερον ἥγεῖσθαι τὴν τύχην τῆς 
προνοίας xal φρονιμωτέρους τοὺς εἰκῇ λέγοντας τῶν 

86 μετὰ παρατχευῆς γραφόντων. ᾿Εγὼ δὲ πρῶτον μὲν 
οὐ παντελῶς ἀποδοχιμάζων τὴν γραφιχὴν δύναμιν ἀλλὰ 
χείρω τῆς αὐτοσχεδιαστιχῇῆς ἡγούμενος εἶναι, xal τοῦ 
δύνασθαι λέγειν πλείστην ἐπιμέλειαν οἰόμενος χρῆναι 
ποιεῖσθαι, τούτους εἴρηκα τοὺς λόγους" ἔπειτα προσ-- 

40 χρῶμαι τῷ γράφειν οὐχ ἐπὶ τούτῳ μέγιστον φρονῶν, 
ἀλλ᾽ ἵν᾽ ἐπιδείξω τοῖς ἐπὶ ταύτη τῇ δυνάμει σευνυνο- 
μένοις ὅτι μιχρὰ πονήσαντες ἡμεῖς ἀποχρύψαι χαὶ 
χαταλῦσαι τοὺς λόγους αὐτῶν οἷοί τ᾽ ἐσόμεθα. Πρὸς 
δὲ τούτοις καὶ τῶν ἐπιδείξεων Évexa τῶν εἰς τοὺς ὄχλους 

45 ἐχφερομένων ἅπτομαι τοῦ γράφειν. Τοῖς μὲν γὰρ 
πολλάχις ἡμῖν ἐντυγχάνουσιν ἐξ ἐχείνου τοῦ τρόπου 
παραχελεύομαι πεῖραν ἡμῶν λαμθάνειν, ὅταν ὑπὲρ 
ἅπαντος τοῦ προτεθέντος εὐχαίρως καὶ μουσιχῶς εἰπεῖν 
οἷοί τ᾽ ὦμεν" τοῖς δὲ διὰ χρόνου μὲν ἐπὶ τὰς ἀχροά- 

[0 σεις ἀφιγμένοις, μηδεπώποτε δὲ πρότερον ἧμῖν ἐντε- 
tuy nxóaw ἐπιχειροῦμέν τι δειχνύναι τῶν γεγραμμένων᾽ 
εἰθισμένοι γὰρ ἀκροᾶσθαι τῶν ἄλλων τοὺς λόγους ἴσως 
ἂν ἡμῶν αὐτοσ εδιαζόντων ἀκούοντες ἐλάττονα τῆς 
ἀξίας δόξαν χαθ᾽ ἡμῶν λάδοιεν. Χωρὶς δὲ τούτων 
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usum impedial el pejus interdum quam fortuna certanti- 
bus auxilium przbeat, et quum ceterz artes ad meliora 
vitam humanam adducere soleant, etiam ultro sese offeren- 


tibus commodis sit impedimeuto ? 


10. Omnino autem scripta ista, me judice, non fam 
orationes appellandee sunt quam quasi simulacra oratio- 
nuin et species et imitamina, neque aliter de iis jure 
merito sentiamus quam de statuis eneis vel lapideis imagi- 
nibus vel animalibus pictis. Quemadmodum enim hzc 
verorum corporum sunt imitationes et voluptatem quidem 
adspectu suo prabent, utilitatem vero hominun vitae non 
afferunt, sic oratio scripta unam aliquam habitus disposi- 
tionem exhibens, si in libro spectetur, admiratione quadam 
percellit, in actionum vero periculis, quum immobilis 
Sil, nullam ea instructis utilitatem przstat. Et sicut vera 
corpora, quamvis statuis pulchris longe minus luculenter 
formata sint, multiplices in operibus utilitates prsebent, 
sic oratio, quam ex ingenio in ipsa actione promis, ani- 
mata est ac vivit et pari gressu res sequitur et veris cor- 
poribus sequiparanda est, dum scripta simulacro similem 
naturam babens omnis efficaci expers sit. 

11. At forsitan absurdum esse dixeris accusare aliquem 
scribendi facultatem , accusatorem vero ea ipsa videri artis 
sute specimina proponere, adeoque ante criminatione slu- 
dium insimulare, quo ipse famam sibi comparare apud 
Graecos instituat, porro philosophie deditum extemporales 
orationes commendare et majoris fortunam facere quam 
providentiam , atque temere dicentes quam consuito scri- 
bentes habere sapientiores. Ego vero primum non pror- 
sus improbavi que in scribendo versatur facultatem, 
sed eam extemporali facultate inferiorem esse censens ma- 
jusque studium in dicendi artem conferendum esse opi- 
Deinde autem scribendi facultate 
nunc ego utor, non quod hanc summi facio, sed ut ea glo- - 


pans, hec disserui. 


riantibus ostendam parvo me Jabore orationes ipsorum 
obscurare posse ef abolere. Przterea artis speciminum 
in vulgus edendorum causa ad scribendum accedo. Nam 
qui frequenter declamationibus meis adsunt, eo ipso velim 
mei periculum faciant videantque an de proposito quovis 
argumento scite eleganterque dicere valeam. . Qui autem 
sero tandem ad meaudiendum venerunt nec antea unquam 
me frequentarunt, iis scriptum aliquod exhibere cupio. 
Hi enim quum aliorum orationibus assueti sint, ex tem- 
pore dicentem me audientes fortasse non satis recle de 


merito meo senserint. Proterea incrementorum qua in- 
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206 ΓΟΡΓΙΟΥ ΕΛΕΝῊΣ ETKOMION. 


καὶ σημεῖα τῆς ἐπιδόσεως, ἣν εἰχὸς ἐν τῇ διανοία 
γίνεσθαι, παρὰ τῶν γραπτῶν λόγων ἐναργέστατα 
χατιδεῖν ἔστιν. Εἰ μὲν γὰρ βέλτιον αὐτοσχεδιά- 
ζομεν᾿ νῦν 1) πρότερον, οὐ δάδιον ἐ ἐπικρίνειν ἐστί" χαλε- 
παὶ γὰρ αἱ μνῆμαι τῶν προειρημένων λόγων χαθεστή- 

xacw' sig δὲ τὰ γεγραμμένα χατιδόντας ὥσπερ ἐν 
κατόπτρῳ θεωρῆσαι τὰς τῆς ψυχῆς ἐπιδόσεις ῥάδιόν 
ἐστιν. τι δὲ χαὶ μνημεῖα καταλιπεῖν ἡμῶν αὐτῶν 
σπουδάζοντες xal τῇ φιλοτιμία «αριζόμενοι λόγους 
γράφειν ἐπιχειροῦμεν. 

12. ᾿Αλλὰ μὴν οὐδ᾽ ὡς εἰχῇ λέγειν παραχελευόμεθα, 
τὴν αὐτοσχεδιαστικὴν δύναμιν τῆς γραφιχῆς προτιμῶν- 
τες, ἄξιόν ἐστι πιστεύειν, Τοῖς μὲν γὰρ ἐνθυμήμασι xoi 
τῇ τάξει μετὰ προνοίας ἡγούμεθα δεῖν χρῆσθαι τοὺς 
ῥήτορας, περὶ δὲ τὴν τῶν ὀνομάτων δήλωσιν αὐτοσχεδιά- 
ζειν" οὐ γὰρ τοσαύτην ὠφέλειαν αἱ τῶν γραπτῶν λόγων 
ἀχρίδειαι παραδιδόασιν, ὅσον εὐχαιρίαν αἵ τῶν ἐχ τοῦ 
παραχρῆμα λεγομένων δηλώσεις ἔχουσιν. Ὅστις οὖν 
ἐπιθυμεῖ ῥήτωρ γενέσθαι δεινὸς ἀλλὰ μὴ ποιητὴς λόγων 
ἱχανός, xat βούλεται μᾶλλον τοῖς χαιροῖς χρῆσθαι χα- 
λῶς ἣ τοῖς ὀνόμασι λέγειν ἀχριδῶς, καὶ τὴν εὔνοιαν 
τῶν ἀχροωμένων ἐπίχουρον ἔχειν σπουδάζει μᾶλλον 
Ἢ τὸν φθόνον ἀνταγωγιστήν. ἔτι δὲ xal τὴν γνώμην 
εὔπορον xai τὴν μνήμην εὔλυτον xal τὴν λήθην dón- 
λον χατεστάναι βούλεται, χαὶ τῇ χρεία τοῦ βίου σύμ.- 
μέτρον τὴν δύναμιν τῶν λόγων χεχτῇσθαι πρόθυμός 
ἔστιν, οὗτος εἰχότως ἂν τοῦ μὲν αὐτοσχεδιάζειν ἀεί τε 
χαὶ διὰ παντὸς ἐνεργὸν τὴν μελέτην ποιοῖτο, τοῦ δὲ 
γράφειν ἐν παιδιᾷ xal παρέργῳ ἐπιμελόμενος εὖ φρο- 
νεῖν χριθείη παρὰ τοῖς εὖ φρονοῦσιν. 


ΓΟΡΓΙΟΥ͂ EAENBZ ΕΓΚΩΜΙΟΝ. 


127 Κόσμος πόλει μὲν εὐανδρία, σώματι δὲ χάλλος, 
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σι 


ψυχῇ δὲ σοφία, πράγματι δὲ ἀρετή, λόγῳ δὲ ἀληθεια" 
τὰ δ᾽ ἐναντία τούτων ἀχοσμία. "AvÓpa δὲ xal γυναῖκα 
xai λόγον xai ἔργον καὶ πόλιν xal πρᾶγμα χρὴ τὸ μὲν 
ἄξιον ἐπαίνου ἐπαίνῳ τιμᾶν. τῷ δὲ ἀναξίῳ μῶμον 
ἐπιθεῖναι lov, γὰρ ἁμαρτία xat ἀμαθία μέμφεσθαί τε 
τὰ ἐπαινετὰ xal ἐπαινεῖν τὰ μωμητά. Τοῦ 2! αὐτοῦ 


. ἀνδρὸς λέξαι τε τὸ δέον ὀρθῶς καὶ ἐλέγξαι τοὺς βεμφο- 
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μένους "EAévnv, γυναῖκα. περὶ ἧς ὁμόφωνος xat δμό- 
ψηφος 7| τε τῶν ποιητῶν ἁπάντων πίστις ἥ τε τοῦ 
ὀνόματος φήμη γέγονεν ἥ τε τῶν συμφορῶν μνήμη. 
᾿Εγὼ δὲ βούλομαι λογισμόν τινα τῷ λόγῳ δοὺς τὴν μὲν 
χαχῶς ἀχούουσαν παῦσαι τῆς αἰτίας, τοὺς δὲ μεμφο- 
μένους ψευδομένους ἐπιδεῖξαι, καὶ δεῖξαι τἀληθὲς ἢ 
παῦσαι τῆς ἀμαθίας. 

3. Ὅτι μὲν οὖν φύσει καὶ γένει τὰ πρῶτα τῶν 
πρώτων ἀνδρῶν xal γυναιχῶν ἣ γυνὴ περὶ ἧς δὸε ὁ 
λόγος, οὐχ ἄδηλον οὐδ᾽ ὀλίγοις. Δῆλον γὰρ ὡς μητρὸς 
μὲν Λήδας, πατρὸς δὲ τοῦ μὲν γενομένου θεοῦ, λεγο- 
μένου δὲ θνητοῦ, Τυνδάρεω xxt Διός, ὧν ὁ μὲν διὰ τὸ 
εἶναι ἔδοξεν, ὁ δὲ διὰ τὸ φάναι ἠλέγχθη, καὶ ἦν ὁ uiv 


genium capere consenlaneum esse, indicia evidentissima e 


scriptis orationibus colligere licet. Nimirum an melius 


nunc quam antea ex tempore dicamus, dijudicare anceps 
est , quum pristinarum orationum memoria difficulter re- 


focilletur; scripta autem inspicientes quasi in speculo 


quidnam virium ingenio accesserit, cerni facile potest. De- 
nique glorize studio impulsus et monumenta mei relinquere 
cupiens ad scribendas orationes accingor. 

12. Ceterum ne quis crediderit, quum extemporalem 
facultatem scribendi arti preeferamus, adhortari nos ut 
temere prorsus et inconsulte dicas. Nam sentenlias earum- 
que dispositionem praeparandas oratori, verba duntaxat 
ex lempore invenienda esse censemus. Haud epim tantam 
scriptarum orationum concinnitas utilitatem affert , quan- 
tam quz e vestigio dicuntur habent opportunilatem. Qui- 
cumque igitur rhetor evadere cupit eximius, non vero ver- 
borum artifex mediocris , et temporum momentis uti sol- 
lerter quam verbis bene distinctis loqui satius ducit, et 
benevolentiam auditorum mavult sociam quam invidiam 
hahere adversariam , et mentem expeditam memoriamque 
facilem esse, eC obliviones latere vult, et oratoriam facultatem 
vitre usibus accommodam comparare sibi studet : is jure 
merito extemporalem orationem acri et assidua exercita- 
tione coluerit, scribendo autem monpiei lusus causa et in 
Subcesiva opera studens sanus esse apud sanos judica- 
hitur. 


GORGI/E HELEN/E LAUDATIO. 


Urbem decent viri fortes, corpus pulchritado, animum 
sapientia, factum vírtus et sermonem veritas : horum 
autem contraria dedecent. Jam virum, feminam, sermo- 
factam decet, si laudem merentur, 
celebrare, si non merenlur, reprehendere : est enim ejus - 
dem delicti atque inscite tum laudanda vituperare tum 
laudare vituperanda. Nec non ejusdem est et quod quum 
sit dicere et eos refellere qui Helenam reprehendunt, de 
qua uno ore ac communi suffragio consentiunt et poetarum 
omnium fides et nominis fama et infortuniorum memoria. 
Verum ego firmis rationibus tum eam, qua^ lactenus 
male audiit, culpa volo liberare, tum accusatores menda- 
cii convincere, atque aperta veritate inscitiam illorum tol. 
lere. 

2. Ac primum generis ratione primas eam, de qua lo- 
quimur, inter viros ac mulieres tulisse, ne paucis quidem 
est ignotum. Quis enim nescil ei matrem (uisse Ledam, 
patrem autem revera deum, verbo tenus lhomiuem, Tyn- 
darum ac Jovem, quorum alter quum essel pater. esse 
visus est, aller ex diclione depreliensus fuit, eratque ille 


nem, opus , urbem, 


GORGI/E HELEN/E LAUDATIO. 


ἀνδρῶν κράτιστος, ὁ δὲ πάντων τύραυνος. "Ex τοιούτων 
δὲ γενομένη ἔσχε τὸ ἰσόθεον χάλλος, ὃ λαθοῦσα 
οὗ λαθοῦσα ἔσχε. []Ἰλείστας δὲ πλείστοις ἐπιθυμίας 
ἔρωτος ἐνειργάσατο, ἑνὶ δὲ σώματι πολλὰ σώματα συν- 
ἤγαγεν ἀνδρῶν ἐπὶ μεγάλοις μέγα φρονούντων, ὧν ol 
μὲν πλούτου μεγέθη, οἱ δὲ εὐγενείας παλαιᾶς εὐδοξίαν, 
οἱ δὲ ἀλχῇς οἰκείας εὐεξίαν, οἱ δὲ σοφίας ἐπικτήτου 
δύναμιν ἔσχον, καὶ ἧκον ἅπαντες ὑπ᾽ ἔρωτός τε φιλο- 
128vc(xou φιλοτιμίας τε ἀνικήτου. Ὅστις μὲν οὖν καὶ 
τὸ δι᾽ ὅ τι xol ὅπως ἀπέπλησε τὸν ἔρωτα τὴν ᾿Ελένην 
λαδών, οὐ λέξω᾽ τὸ γὰρ τοῖς εἰδόσιν ἃ ἴσασι λέγειν 
πίστιν μὲν ἔχει, τέρψιν δὲ οὗ φέρει. "Tov χρόνον δὲ 
τῷ λόγῳ τὸν τότε νῦν ὑπερύὰς ἐπὶ τὴν ἀρχὴν τοῦ μέλ- 
λοντος λόγου προδήσομαι, χαὶ προθήσομαι τὰς ai- 
16 τίας δι᾽ ἃς εἰχὸς ἣν γενέσθαι τὸν τῆς ᾿Ελένης εἰς τὴν 
Τροίαν στύλον. 

8. Ἦ γὰρ τύχης βουλήμασι xo θεῶν χελεύσμασ! 
xai ἀνάγχης ψηφίσμασιν ἔπραξεν ἃ ἔπραξεν, 7j βία 
ἁρπασθεῖσα, ἣ λόγοις πεισθεῖσα, ἣ ἔρωτι ἁλοῦσα. Εἰ 

20 μὲν οὖν διὰ τὸ πρῶτον, οὐχ ἀξιος αἰτιᾶσθαι ὃ αἰτιώ- 
μενος" θεοῦ γὰρ προθυμίαν ἀνθρωπίνῃ προμηθεία 
ἀδύνατον χωλύειν. Πέφυχε γὰρ οὐ τὸ χρεῖσσον ὑπο 
τοῦ ἥσσονος χωλύεσθαι, ἀλλὰ τὸ ἧσσον ὑπὸ τοῦ χρείσ- 
covog ἄρχεσθαι xal ἄγεσθαι, xoi τὸ μὲν χρεῖσσον 
ἡγεῖσθαι, τὸ δὲ ἧσσον ἕπεσθαι. Θεὸς δ᾽ ἀνθρώπου 
κρεῖσσον χαὶ βίᾳ χαὶ σοφία καὶ τοῖς ἄλλοις. Εἰ οὖν 
τῇ τύχη χαὶ τῷ θεῷ τὴν αἰτίαν ἀναθετέον, τὴν “Ελένην 
τῆς δυσχλείας ἀπολυτέον. [Εἱ δὲ βία ἡρπάσθη xai 
ἀνόμως ἐδιάσθη xa ἀδίκως ὑδρίσθη, δῆλον ὅτι ὃ ἁρ-- 
so πάσας ἢ ὑδρίσας ἠδίχησεν, fj δὲ ἁρπασθεῖσα ἢ ὑόρι- 
σθεῖσα ἐδυστύμησεν. "Alto οὖν ὃ μὲν ἐπιχειρήσας 
βάρξαρος βάρθαρον ἐπιχείρημα καὶ λόγῳ καὶ νόμῳ xat 
ἔργω, λόγῳ μὲν αἰτίας, νόμῳ δ᾽ ἀτιμίας, ἔργῳ δὲ 
ζημίας τυχεῖν" ἣ δὲ βιασθεῖσα xal τῆς πατρίδος στε- 
a5 ρηθεῖσα xai τῶν φίλων ὀρφανισθεῖσα πῶς οὐχ ἂν εἶχό- 
τως ἐλεηθείη μᾶλλον ἢ χακολογηθείη; 'O μὲν γὰρ 
ἔδρασε δεινά, fj δὲ ἔπαθε᾽ δίκαιον οὖν τὴν μὲν οἰχτεῖ- 
pat, τὸν δὲ μισῆσαι. 

. Εἰ δὲ λόγος ὁ πείσας καὶ τὴν Ψυχὴν ἀπατήσας, 

40 οὐδὲ πρὸς τοῦτο χαλεπὸν ἀπολογήσασθαι χαὶ τὴν αἰ- 
τίαν ἀπολύσασθαι ὧδε. Λόγος δυνάστης μέγας ἐστίν, 
ὃς μικροτάτῳ σώματι xxt ἀφανεστάτῳ θειότατα ἔργα 
ἀποτελεῖ: δύναται γὰρ καὶ φόδον παῦσαι xai λύπην 
ἀφελεῖν xa χαρὰν ἐνεργάσασθαι xai ἔλεον ἐπαυξῆσαι. 

45 Ταῦτα δὲ ὡς οὕτως ἔχει δείξω" δεῖ δὲ καὶ δόξῃ δεῖξαι 
τοῖς ἀχούουσιν. Τὴν ποίησιν ἅπασαν καὶ νομίζω 
χαὶ ὀνομάζω λόγον ἔχοντα μέτρον᾽ ἧς τοὺς ἀχούοντας 

129ela7A0e καὶ φρίκη περίφοθος καὶ ἔλεος πολύδαχρυς xat 
πόθος φιλοπενθής, ἐπ᾽ ἀλλοτρίων τε πραγμάτων xai 
nu σωμάτων εὐτυχίαις xal δυσπραγίαις ἴδιόν τι πάθημα 
διὰ τῶν λόγων ἔπαθεν ἢ ψυχή. Φέρε δὴ πρὸς ἄλλον 
ἀπ᾽ ἄλλου μεταστῶ λόγον. 
ἐπωδαὶ ἐπαγωγοὶ ἡδονῆς, ἀπαγωγοὶ λύπης γίνονται" 
συγγινοιλένη γὰρ τῇ $02», τῆς "yog ἡ Sov τῆς ἐπω- 
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Αἱ γὰρ ἔνθεοι διὰ λόγων ^ tamus, 
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virorum optimus, hic omnium dominus. kx quibus 
prognata quuni) esset, divinam habuit pulehritudinem , 
quam non obscure tulit. Quare multam in multis effecit 
libidinem, atque uno corpore multa virorum corpora 
conduxit, qui magnas ob res magnifice sibi placereut, 
atque alii divitiarum copia, alii antiqua nobilitate, non- 
nulli propria fortitudine, quidam conquisita pollerent pru- 
dentia, qui omnes per amorem contentiosum et invic- 
tum studium convenerunt. Et quis quidem ac quare 
quoque pacto amorem expleverit qui Helenam accepit, 
non dicam : etenim qui quae nota sünt narrant, ut (idem 
meretur, ita delectationem non affert. Celerum illo 
lempore nunc rejecto ad inilium sermonis alterius prozre- 
diar, et causas eas, propter quas in Trojam Helena videri 
possit navigasse , exponam. 

3. Etenim vel fortunze imperio ac deorum jussu et ne- 
cessitatis nutu fecit ea qux fecit , vel vi rapta, vel persuasa 
verbis, vel amore capta. Quodsi ergo primum recipi- 
mus, non merelur culpari : non enim potest humana 
providentia divinum impedire consilium : nec enim solet 
ab infirmiore potior impediri, sed ab hoc ille regi atque 
duci, praecedente potiore , sequente infirmiore. Deus autem 
homini et vi praestat et prudentia et rebus ceteris. Quodsi 
igilur deo atque fortunae tribuenda est causa, infamia He- 
lena liberanda. Sin est violenter rapta et contra leges 
violata et injuste contumelia affecta, raptorem aut stupra- 
lorem peccasse fit manifestum, quae rapta vero aut stu- 
prata est, infortunium subiisse. Quod si sic est, is quidem, 
qui barbarus barbarum suscepit facinus tum verbo tum 
lege tum facto, et per verbum culpa et per legem infa- 
mia et per factum mulcta puniri debet; qua autem vio- 
lata fuit et patria atque amicis orbata, non potius miseri- 


cordiam consequi quam convitia meretur? Nam ille gravia 


perpelravit, hzc tulit : quapropter hanc miserari , illum 
decet odisse. 

4. Verum si sermo persuasit ac mentem decepit, loc 
quoque facile his verbis excusari et dilui potest. Magnus est 
imperator sermo, qui minimo et obscurissimo corpore 
divinissimas res perficit; nam et metum [inire et dolorem 
auferre potest, nec non efficere gaudium et augere mise- 
ricordiam. Haec autem ita se habere nunc ostendam. 
Oportet vero audientium praejudiciis succurrere. Equidem 
poesin omnem οἱ existimo οἱ voco mensura constantem 
sermonem , cujus audilores horrore sollicito et lacrymosa 
misericordia et desiderio replentur ad luctum proclivi, sic 
ut ex aliena felicitate vel infelicilate proprie per sermonem 
afficiatur animus : sed age ad alium sermonem nos conver- 
Etenim «divini sermonum epodi tum delectatio- 
nem a(ferunt tum dolorem auferunt: vis enim carminis 


| cum animi opinione conjuncta fascino eum demulcet quo- 
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φόρου τὸ ἡρῷον ἦν, οὗ πάλιν 6 αὐτὸς "EXAdvoux ἐν β' 
᾿Ατθίδος μέμνηται, Cf. Photius et Suidas. Stephane- 
phori heroum monetz conjunctum fuisse probabi- 
liter censet Boeckh. C. I. I, p. 168. 


Af. 
Idem : Ὑπέρθολος. Ἀντιφῶν ἐν τῷ πρὸς Nt- 
κοχλέα᾽ ἦν δὲ δημαγωγός, ὃν Θουχυδίδης ἐν τῇ » ἐξω- 
στραχίσθαι φησίν. 


XII. ΠΑΡΑΝΟΜΩΝ KATHTOPIA. 


« Α. Westermannus hist. eloq. gr. p. 276 et 
ad Vitas X oratt. p. 28 banc orationem eam esse 
putat, qua auctor illarum vitarum Antiphontem 
πρὸς Δημοσθένην τὸν στρατηγὸν παρανόμων causam 
egisse dicit; sed qua erat χατηγορία παρανόμων, 
ea xatk Δυμοσθένους dicenda erat. Diversam igitur 
ab illa fuisse intelligere mihi videor : cf. qua ad 
or. tertiam annotavi. » SíauPPIUs, 


45. 


Suidas : Δεῦρο. Τοῦτο τὸ ἐπίρρημά τινες ἐπὶ 
χρόνου τετάχθαι νομίζουσιν, οἱ δὲ ῥήτορες ἐπὶ τόπου 
πάντες αὐτῷ χρῶνται, ὡς Αἰσχίνης ἐν τῷ χατὰ 
Τιμάρχου (9 174): « καὶ παρασχεῖν ( περιστήσειν 
ZEschin.) τῷ μὲν φεύγοντι θαρρεῖν, ὅταν αὐτὸς δεῦρο 
παρέλθῃ. » Καὶ Ἀντιφῶν ἐν τῇ Παρανόμων κατηγο- 
pa^ « ναυμάχους ὡς περὶ δωρεῶν μὲν εἰπεῖν 
« χατάγειν δεῦρο. » Καὶ Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Λεω- 
χάρους" « περὶ τοῦ ταλαιπώρου Διδύμου νῦν πρὸς 
ὁμᾶς ἐρῶ" χαί μοι δεῦρο αὐτοῦ τὸ παιδίον κάλεσον. » 
Καὶ Δημοσθένης" « ἀπόχριναι γὰρ δεῦρο ἀναστάς 
pot. » Καὶ ἄλλοι ἕτεροι. Antiphontis locum a labe 
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non immunem videri monet Bernhardyus ; Saup- 
pius fort. leg. conjicit : Ἔχ ναυμαχίας ὡς περὶ δω- 
ρεῶν συνειπεῖν χατάγειν δεῦρο. 


XIII. ΠΡῸΣ IIOAYEYKTON. 
46. 

Bekkeri Anecd. p. 82, ag : Ἀνάδεξαι" οἷν 
ἐγγύησαι. Ἀντιφῶν πρὸς Πολύευχτον, Δεινόλοχος Ἀλ- 
θαίᾳ. 

XIV. ΚΑΤᾺ ΠΡΥΤΑΝΈΩΣ. 
εἰ γνήσιος. 
47. 

Harpocratio : Ῥητοριχὴ γραφή" Ἰσαῖος ἐν τῷ 
πρὸς Εὐχλείδην. ΓἜοιχε ῥητορικὴ γραφὴ καλεῖσθαι f 
κατὰ ῥήτορος γράψαντός τι ἣ εἰπόντος ἢ πράξαντος πα- 
ράνομον, ὥσπερ λέγεται xal πρυτανιχὴ $ κατὰ πρυτά- 
νεως, xal ἐπιστατιχὴ ἢ κατ᾽ ἐπιστάτου. Ἴσως δὲ xal 
χατὰ τοῦτο ῥητοριχαὶ γραφαί τινες χαλοῦνται, ὅτι 
χατὰ διαφόρους νόμους al κατὰ τῶν ῥητόρων γραφαὶ 


- εἰσάγονται, ὡς ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ χατὰ πρυτάνεως, el 


γνήσιος, ὑποσημαίνει. Cf, Suidas et fr. Isei or. 
contra Euclidem. 


XV. ΠΕΡῚ TOY ZAMOGPAKQN ΦΟΡΟΥ͂. 
48. 


Suidas : Σαμοθράχη νῆσος" χεῖται δὲ χαταντι- 
χρὺ τῆς Θράχης. Φασὶ δὲ Σαμίους οἰχίσαντας αὐτὴν 
τὸ ὄνομα θέσθαι τοῦτο xal ἔστι παρὰ ἈΑιντιφῶντι dv 
τῷ Σαμοθράχιτῷ λόγῳ οὕτως εἰρημένον * — « Καὶ γὰρ 
« οἵ τὴν ἀρχὴν οἰκίσαντες τὴν νῆσον ἦσαν Σάμιοι, 
« ἐξ ὧν ἡμεῖς ἐγενόμεθα" χατῳχίσθησαν δὲ ἀνάγχη, 
« οὖὗχ ἐπιθυμίᾳ τῆς νήσου " ἐξέπεσον γὰρ ὑπὸ τυραν- 





phori, cujus idem Hellanicus mentionem facit Attbidis 
libro secundo. 


44. 


Hyperbolus. Antiphon in or. contra Nicoclem. Demago- 
gus erat quem testarum judicio ejectum esse Thucydides 
- ait libro octavo (8, 73). 


ΧΙ. RERUM CONTRA LEGES GESTARUM ACCU- 
SATIO. 


45. 


᾿Δεῦρο. Hoc adverbium quidam de tempore dici putant; 
oratores autem omnes utuntur de loco; ut /Eschines in 
oratione contra Timarchum (p. 24 39 R.) : El effectu- 
rum se ut rcus bono animo esse possit , quum ipse huc 
accesserit. Et Antiphon in accusatione rerum contra leges 
factarum : Qui prelio navali interfuerunt , huc. acce- 
dere jubeantur, μέ causam dicant de muneribus ac- 
ceptis. Dinarchus in oratione contra Leocharem : De mi- 
sero Didymo nunc apud vos dicam. Quare ad me huc 
ipsius filiolum voca. EL Demosthenes : Responde mihi 
huc accedens, et sic alii. 


XIII. CONTRA POLYEUCTUM. 


40. 


Avábetat , sponde. Antiphon in or. contra Polyeuctum, 
Dinólothus in Altlura. 


XIV. CONTRA PRYTANEM. 


modo genuina sit oratio. 


47. 


Ῥητορικὴ γραφή. Isteus in or. contra Euclidem. Videtur 
ῥητορικὴ γραφή dici actio, qua orator petitur qui contra 
leges vel scripsit aliquid vel dixit vel egit; siculi actio 
πρυτανική vocatur, qua est contra prytanem, et ἐπιστατιχ ἡ 
qua est contra epistatam. Fortasse vero etiam propterea 
actiones quadam ῥητορικαί vocantur, quod ex diversis legi- 
bus actiones contra oratores introducuntur, out Antiphon 
quoque in oratione contra prytenem , modo sit genuina, 
innuit. 


XV. DE SAMOTHRACUM TRIBUTO. 
48. 


Samothrace insula e regione Thracie sita, cui Samios, 
qui incolis eam frequentarunt, nomen hoc imposuisse fe- 
runt. Meminit Antiphon in oratione Samothracica his 
verbis : Primi enim hanc insulam frequentarunt Sa- 
mii, ex quibus nos (sc. Samothraces loquuntur) na£i 
sumus. Eo vero migrarunt necessitate coacti , non in- 
sulz cupiditate allecti. B8 Samo enim a tyrannis ez- 
pulsi sunt et. hac fortuna usi et preda ex Thracia 
capta in insulam illam adveniunt. » 


FRAGMENTA. 229 


« νων ix Σάμου xal τύχη ἐχρήσαντο ταύτη καὶ (xal 
« deest in AVE) λείαν λαθόντες ἀπὸ τῆς Θράχης 
« ἀφικνοῦνται si, τὴν νῆσον.» Post vocem ταύτῃ la- 
cunam notavit Sauppius opinans excidisse quzedam 
de Samiorum in Thraciam adventu. 


49. 

Demetrius Περὶ ἑρμηνείας $ 53 : Χρὴ δὲ xal τοὺς 
συνδέσμους μὴ μάλα ἀνταποδίδοσθαι ἀχριδῶς, οἷον 
τῷ μὲν συνδέσμῳ τὸν δὲ ( μιχροπρεπὲς γὰρ ἢ ἀχρίδεια), 
ἀλλὰ xal ἀταχτοτέρως πως χρῆσθαι, καθάπερ που ὃ 
᾿Αντιφῶν λέγει" — « Ἢ [μὲν] γὰρ νῆσος, ἣν ἔχο- 
« μεν, δήλη μὲν xal πόρρωθεν, [ὅτι] ἐστὶν ὑψηλὴ 
« xai τραχεῖα" xal τὰ μὲν χρήσιμα xal ἐργάσιμα 
« μιχρὰ αὐτῆς ἐστι, τὰ δ᾽ ἀργὰ πολλά, μιχρᾶς αὖ- 
« τῆς οὔσης. » Τρισὶ γὰρ τοῖς μὲν συνδέσμοις εἷς ὃ 
δὲ ἀνταποδίδοται. Inclusa addiderunt Capperone- 
rius et Sauppius. 


5o. 


Priscianus XVIII, $ 280 : Ἀττιχοί" προεσχέψαντο 
τοὐύτωὼν xal ταῦτα. Ἀντιφῶν Σαμοθραχιχῷ" — 
« ἄαίτοι οὐχ ἂν τῆς μὲν τῶν ἀλλων πολιτῶν τα-- 
« λαιπωρίας προὐσχέψαντο, τῆς δὲ σφετέρας αὐτῶν 
« σωτηρίας οὐχ ἐνεθυμήθησαν. » Pro Σαμοθραχιχῷ, 
quod est in cod, Paris. 7496 ( v. Th. Pressel in 
Revue de philologie, I, p. 153), reliqui codd. 
habent Ὀλιγαρχιχῷ, nisi quod in Monac. cod. 
legitur σιμοεοαχιχωι. 

51. 


Harpocratio : Ἐχλογεῖς οἱ ἐχλέγοντες xal elo- 
πράττοντες τὰ ὀφειλόμενα τῷ δημοσίῳ. ᾿Ἀντιφῶν 
ἐν τῷ περὶ τοῦ Σαμοθρᾳχῶν qópou: — « “Πρέθησαν 
« γὰρ ἐχλογεῖς παρ᾽ ἡμῖν οἷς πλεῖστα ἐδόκει γρήματα 


α« £iyat, » 





5a. 
[dem : Ἀεὶ ἀντὶ τοῦ ἕως παρ᾽ Ἀντιφῶντι Σὰμο- 


θραχιχῷ. 


53. 


Idem : Ἀποδιδόμενοι Ἀντιφῶν ἐν τῷ περὶ τοῦ | 


Σαμοθρᾳχῶν φόρου ἀντὶ τοῦ ἀποδιδόντες " ἑξῆς δέ φησιν 
« ἀποδιδόμεθα » ἤτοι ἀντὶ τοῦ ἀποδίδομεν ἢ ἀντὶ τοῦ 
πιπράσχομεν. Cf. Bekk, An. p. 427, 18. 

54. 

Idem : Ἀπόταξις τὸ χωρὶς τετάχθαι τοὺς πρό- 
τερον ἀλλήλοις συντεταγμένους εἷς τὸ ὑποτελεῖν τὸν 
ὡρισμένον φόρον * ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ περὶ τοῦ Σαμοθρα-- 
χῶν φόρου. 

55. 

Idem  Συντελεῖς ol συνδαπανῶντες xal συνεισ- 
φέροντες" τὸ δὲ πρᾶγμα συντέλεια καλεῖται, ὡς 
ἔστιν εδρεῖν ἐν τῷ Ἀντιφῶντος περὶ τοῦ Σαμοθρᾳχῶν 
φόρου. Δημοσθένης ἐν τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶντος. 


XVI. ΠΡῸΣ EPAZIZTPATON ΠΕΡῚ ΤΩΝ 
ΤΑΩΝ. 


Plutarch. Vit. X oratt. p. 833, D : Ἐξ παινεῖται 
δ᾽ αὐτοῦ μάλιστα ὃ περὶ “Ἡρώδου xal 6 πρὸς ᾿Ερασί- 
στρατον περὶ τῶν ταῶν xat ὁ περὶ τῆς εἰσαγγελίας, ὃν 
ὑπὲρ ἑαυτοῦ γέγραφε, xal 6 πρὸς Δημοαθένην τὸν 
στρατηγὸν παρανόμων. Cf. supra p. 194. 

56. 

Athengus IX, p. 397 C : ᾿Αντιφῶντι δὲ τῷ 
δήτορι λόγος μὲν γέγραπται ἔχων ἐπίγραμμα περὶ 
ταῶν xal ἐν αὐτῷ τῷ λόγῳ οὐδεμία μνεία τοῦ ὀνόμα- 
τος γίνεται, ὄρνεις δὲ ποικίλους πολλάχις ἐν αὐτῷ ὄνο- 
μάζει, φάσχων τούτους τρέφειν Δῆμον τὸν Πυριλάμ- 
πους χαὶ πολλοὺς παραγίνεσθαι χατὰ πόθον τῆς τῶν 





49. 


Oportet etiam particulas, verbi causa μὲν et δὲ non 
nimis diligenter opponi ( servilis enim ejusmodi diligentia 
est) , sed usurpari etiam liberius, sicut Antiphon alicubi 
dicit : « Insulam quidem, quam habitamns, apparet quidem 
vel ex longinquo altam et asperam esse et utilem quidem et 
agriculture aptam sui partem habere exiguam, majorem 
vero incultam; parva est. » In quibus tribus μὲν particulia 
una δὲ particula opponitur. 

50. 

Attici dicunt προεσχέψαντο τούτων et ταῦτα. Antiphon in 
or. Samothracica : « Haud sane ceterorum civium infortuniis 
prospexissent, suam vero ipsorum salutem neglexissent. » 

51. 

Ἐχλογεῖς, coactores. Qui colligebant et exigebant qute 
publico zrario debebantur. Antiphon in oratione de Sa- 
mothracum tribnto : Delecti a nobis (Samothracibus ) 
coactores sunt, qui magnam vim pecunia possidere 
viderentur. » 

52. 


Ac pro ἕως, usque, apud Antiphontem in or. Samo- 
thracica. 


53. 
᾿Αποδιδόμενοι Antiphon in or. de tributo Samotliracum 
dicit pro ἀποδιδόντες, reddentes , restituentes. Deinceps 
idem dicit ἀποδιδόμεθα vel pro ἀποδίδομεν, restituimus, 
vel pro πιπράσχομεν, vendimus. 
54. 


Ἀπόταξις fit quando separantur qui antea non singuli 
sed juncti statutum tributum pendebant. Antiphon in or. 
de Samothracum tributo. 


55. 
Συντελεῖς, qui eodem impendia et tributa conferunt ; res 


vero dicitur συντέλεια, contributio, ut reperies in Anti- 
phontis oratione de tributo Samothracum. 


XVI. CONTRA ERASISTRATUM DE PAVONIBUS. 
96. 


Antiphontis exstat oratio, titulum  preeferens de pavo- 
nibus ; in ipsa vero oratione ne ulla quidem lit nominis 
mentio, sed sspius variegatas ates nominat, quas 
alere ait Demum Pyrilampis filium , et convenire multos 
Lacedeemone et e Thessalia studio illas visendi , cupereque 
ovorum participes fieri, De (orma autem earum loquens 
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ὀρνίθων θέας ἔκ τε Λακεδαίμονος χαὶ Θετταλίας xai » Philinum Ampelinum peculatus reos egisse (or. 
σπονδὴν ποιεῖσθαι tov ov μεταλαθεῖν. Περὶ δὲ τῆς , 6, $ 12, a1, 35). Quidni etiam in hac causa Anti- 
ἰδέας αὐτῶν λέγων γράφει " — « El τις ἐθέλοι xavaGa- ! phontis eum opera usum esse putemus? Uti vero 
« λεῖν εἷς πόλιν τοὺς ὄρνιθας, οἱχήσονται ἀναπτό- | orationem quae est περὶ τοῦ χορευτοῦ calamitosis rei- 


« μενοι, "Ev δὲ τῶν πτερύγων ἀποτέμν,, τὸ χάλλος 
« ἀφαιρήσεται τὰ πτερὰ γὰρ αὐτῶν τὸ χάλλος ἐστίν, 
« ἀλλ᾽ οὐ τὸ σῶμα. » Ὅτι δὲ καὶ περισπούξδαστος ἦν 
αὐτῶν ἢ θέα, ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ πάλιν φησίν" — « Ἀλλὰ 
« τὰς μὲν νουμηνίας 6 βουλόμενος εἰσήει, τὰς δ᾽ ἄλ- 
« λας ἡμέρας εἴ τις ἔλθοι βουλόμενος θεάσασθαι, 
« οὐχ ἔστιν ὅστις ἔτυχε’ χαὶ ταῦτα οὐχ ἐχθὲς οὐδὲ 
« πρώην, ἀλλ᾽ ἔτη πλέον ἢ τριάχοντά ἐστιν. » 
57. 


/Elianus N. An. V, a1 : 'Ertuuovro δὲ τὸν ἄρρενα 
xai τὸν θῆλυν δραχμῶν χιλίων ( μυρίων v, L), ὡς 
᾿Αντιφῶν ἐν τῷ πρὸς ᾿Ερασίστρατον λόγῳ φησί, Cf. 
reliqua /Eliani. 

58. 


, Marpocratio : Εὐοφθάλμοως ἀντὶ τοῦ εὐπρεπῶς, 


Ἀντιφῶν ἐν τῷ περὶ ταῶν.( ταώνων ἢ. ]. codices.) 


᾿ Bg. 
Idem : Πυριλάμπης" Ἀντιζῶν ἐν τῷ περὶ τῶν 
ταῶν. Ὄνομα χύριον. 


XVII YTIEP ΤῊΣ EIZ TON ΕΛΕΥΘΕΡΟΝ 
ΠΑΙ͂ΔΑ ΥΒΡΕΩΣ. 


θο. 
Idem : Ἀ ξιοῖ ἀντὶ τοῦ νομίζει Ἀντιφῶν ὑπὲρ τῆς 


εἷς τὸν ἐλεύθερον παῖδα ὕόδρεως, Cf, Bekk, Anecd. 
p. 412, 28. 


XVIII. ΚΑΤᾺ 4IAINOY. 


« Choragus, cui Antiphon orationem que est 
de cede saltatoris scripsit, dicit se Aristionem et 


publice temporibus habitam esse ostendunt ea, 
quz de tribubus Cecropide et Erechtheide actor 
$ 11 dicit, sic hanc quz est contra Philinum post 
cladem Siculam habitam esse conjicio : in illis enim 
rerum angustiis videntur Athenienses thetes ad 
arma vocasse, » SAUPPIUS., 


61. 

Harpocratio : Θἧῆτες xal Oz, 1 (xóv. Ἀντιφῶν ἐν 
τῷ xarà Φιλίνου φησί" « τούς τε θῆτας ἅπαντας 
« ὁπλίτας ποιῆσαι. » Sequentia v. in Aristotelis 
Rep. Atbeniens., fr. 10. 


62. 

Idem : Ἀχροᾶσθαι ἀντὶ τοῦ ὁπαχούειν Ἀντιφῶν 
ἐν τῷ χατὰ Φιλίνου. Cf. Suidas et Bekk. An. p. 
366, 238. 

63. 

Idem : Ἀπολαχεῖν ἀντὶ ἁπλοῦ τοῦ λαχεῖν Ἀντι- 
φῶν ἐν τῷ χατὰ Φιλίνον, Λυσίας χατὰ Ποσειδίππου. 
Cf. Bekk. Anecd. p. 430, 9 et 13. Bachm. Anecd. 
I, p. 127, 9. 

64. 

Idem: Διάληξις. Διαλαγχάνειν τὸ χλήρῳ διαι-- 

ρεῖσθαι, διάληξις δὲ τὸ πρᾶγμα. Ἀντιφῶν ἐν τῷ xarà 


Φιλίνου. 
XIX. ΠΡῸΣ ΦΙΛΙΠΠΟΝ ἈΠΟΛΟΓΊΑ, 
εἰ γνήσιος. 
65. 
Idem : Δημοτευόμενος. Δυημοτεύεσθαί ἐστι 
τὸ τοῦδέ τινος δήμου χοινωνεῖν xal χρηματίζειν 





scribit : δὲ quis voluerit in urbem illas aves transferre, 
abibunt avolantes ; sin parlem pennarum resecuerit , 
periit forme pulchritudo. Nam in pennis inest earum 
pulchritudo, non in corpore. Ingens autem fuisse homi- 
num studium visendi illas aves , eadem in oratione iterum 
declarat his verbis : Noviluniis quidem , quicunque vi- 
dere eas cupit , admitMur ; ceteris diebus si quis ad- 
veni visere cupiens , neinini licet. Et hec non heri 
aut nuper i(a esse caperunt, sed jam anni sunt am- 
plius triginta, 


57. 
JEstimabant mille drachmis pavonem marem et femi- 
nam , ut Antiphon ait in oratione contra Erasistratum. 
58, 
Εὐοφθάλμως pro εὐπρεπῶς, decore , apud Antiplhontem 
in orationo de pavonibus. 
89. 


Pyrilampes, nomen proprium, apud Antipbontem iu 
oralione de pavonibus. 


XVII. DE CONTUMELIA IN PUERUM INGENUUM. 


60. 
Aot, existimat. Antiphon jn oratione de contumelia in 
puerum ingenuum. 
XVII. CONTRA PHILINUM. 
61. ᾿ 


Antiphon in oratione contra Philinum dicit : TÀefes om- 
nes hoplitas facere. 


62. 


᾿Αχροᾶσθαι, dicto audientem esse, Antiphon ín or. 
contra Philinum. 


63. 
'Ano)ayei« pro simplici λαχεῖν, Antiphon in oralione 
contra Philinum , Lysias contra Posidippum. 
61. . 
Διαλαγχάνειν, sorte. distribuere; res dicilur Gne. 
Autiphon in or. contra Philinum. 


FRAGMENTA. 


ἀπ᾽ αὐτοῦ Ἀντιφῶν ἐν τῇ πρὸς Φίλιππον ἀπολογίᾳ, 
εἰ γνήσιος. 


XX. ΚΑΤ᾽ AAKIBIAAOY ΛΟΙΔΟΡΙΑΣ. 
66. 


Plutarchus Alcibiad. c. 3 : Ἔν δὲ ταῖς ᾿Αντι- 
φῶντος λοιδορίαις γέγραπται, ὅτι παῖς ὧν ix τῆς 
οἰχίας ἀπέδρα πρὸς Δημοχράτη τινὰ τῶν “ἐραστῶν, 
βουλομένου δ᾽ αὐτὸν ἀποχηρύττειν Ἀρίφρονος, Περικλῆς 
οὐκ εἴασεν εἰπών, εἰ μὲν τέθνηκεν, ἡμέρᾳ μιᾷ διὰ τὸ 
χήρυγμα φανεῖσθαι πρότερον, εἰ δὲ σῶς ἐστιν, ἄσωστον 
αὐτῷ τὸν λοιπὸν βίον ἔσεσθαι (καὶ ὅτι τῶν ἀχολου-- 
θούντων τινὰ χτείνειεν ἐν τῇ Σιδυρτίου παλαίστρᾳ ξύλῳ 
πατάξας. Ἀλλὰ τούτοις μὲν οὐχ ἄξιον ἴσως πιστεύειν, 
& γε λοιδορεῖσθαί τις αὐτῷ δι᾽ ἔχθραν διολογῶν εἶπεν. 

θη. 

Athenzus XII, p. 525, B : Περὶ δὲ τῶν Ἀδυδη- 
νῶν ᾿Αντιφῶν iv τῷ xa! ᾿Αλχιδιάδου λοιδορίας γρά- 
φει οὕτως᾽ --- «Ἐπειδὴ ἐδοχιμάσθης ὑπὸ τῶν ἐπι- 
« τρόπων, παραλαδὼν παρ᾽ αὐτῶν τὰ σαυτοῦ χρή- 
«ματα, ᾧχου ἀποπλέων εἰς "AGuGov, οὔτε χρέος 
« ἴδιον σαυτοῦ πραξόμενος οὐδὲν οὔτε προξενίας οὖ» 
« δεμιᾶς Évexev , ἀλλὰ τῇ σαυτοῦ παρανομίᾳ xal dxo- 
« λασίᾳ τῆς γνώμης ὁμοίους ἔργων τρόπους μαθησό- 
« μενος παρὰ τῶν ἐν ᾿Ἀδύδῳ γυναιχῶν, ὅπως ἐν 
« τῷ ἐπιλοίπῳ βίῳ σαυτοῦ ἔχοις χρῆσθαι αὐτοῖς. 

Plutarchus quum laudet Ἀντιφῶντος λοιδορίας, 
Athenzus vero Antiphontem ἐν τῷ κατ᾽ ᾿Αλχιδιάδου 
λοιδορίας citet, queritur num de oratione in λοιδο- 
ρίας vel καχηγορίας δίχη, habita cogitandum sit, an 
de libello, quo partium studium mores Alcibiadis 
traduxerit, Sauppius de his ita habet : « Qua Plu- 
tarchus addit λοιδορεῖσθαί τις αὐτῷ δι᾽ ἔχθραν ὁμολο- 
γῶν et ostendunt eum Antiphontis libellum accu- 


231 


ratius novisse et illnd efficiunt, ut non orationem 
contra Alcibiadem in judicio habitam (cf. Meier de 
litt. att. p. 484), sed famosum libellum fuisse 
putem diffamando adversariarum partium principi 
scriptum. Similis est Andocidis commentarius πρὸς 
τοὺς ἑταίρους. Athensus facili errore de oratione 
cogitare poterat, nisi ταῖς... λοιδορίαις scribendum 
est. » Contra Meierus ll. p. 484, not. 25 Plutar- 
chum in citando scripto Antiphonteo parum ac- 
curatum fuisse putat. Ac sane major Athenzi 
quam Plutarchi in titulis scriptorum laudandis 
fides est, iis presertim locis ubi ipsissima verba 
auctorum ab Athenzo exscribuntur. Quod Plu- 
tarchus habet ᾿Αντιφῶντος λοιδορίαι, id genuinus 
certe libelli titulus esse omnino non potuit, Cete- 
rum num causa sit revera in judicio acta an pro 
consilio auctoris conficta, in medio relinquo. 


XXI. IIPOOIMIA ΚΑΙ ETHAOTOI. 
68. 

Suidas : Αἴσθεσθαι xal αἰσθάνεσθαι δια- 
φέρει" τὸ μὲν γὰρ αἴσθεσθαι ἐπὶ τοῦ ἀχριδῶς εἰδέναι 
τι, τὸ δὲ αἰσθάνεσθαι ἐπὶ τοῦ ὑπονοεῖν τι, Καὶ περὶ 
μὲν τοῦ αἴσθεσθαι Ἀντιφῶν ἐν Προοιμίοις * — « Ἐγρα- 
« ψάμην ταύτην τὴν γραφὴν ἠδικημένος ὑπὸ τούτου 
« νὴ Δία πολλά;, ἔτι δὲ xol πλείω μᾶς ἠσθημένος 
« ᾿δικημένους καὶ τοὺς ἄλλους πολίτας. » Cf. Bekk. 
Anecd. p. 359, 6. 

69. 

Idem: Ἅ ka: δοτιχῇ. Δημοσθένης ἐπὶ τοῦ εὐθέως 
xai παραχρῆμα ἔταξε... Αἰσχίνης δὲ ἐπὶ τοῦ κατὰ τὸν 
αὐτὸν καιρόν... Καὶ παρὰ τῷ Ἀντιφῶντι δὲ τὸ ἅμα 
χεῖται ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ" φησὶ γὰρ ἐν Προοιυίοις" — 
« ἀλλ᾽ εἰ τό τε πρᾶγμά μοι χρεῖττον φαίνεται ἅμα 
« τε μαρτυρίας ἀρετῆς παρέξομαι... In his codices : 





XIX. CONTRA PHILIPPUM DEFENSIO, 
modo genuina sit. 
65. | 
Δημοτεύεσθαι, demi sive pagi alicujus participem esse 
ab eoque nuncupari. Antiphon in Defensione contra Phi- 
lippum , si modo genuina hac oratio est. 


XX. CONTRA ALCIBIADEM DE INJURLIS. 
66. 


In criminationibus Antiphontis preeterea scriptum est, 
Alcibiadem puerum domo aufugisse ad Democratem unum 
ex amatoribus : Ariphronemque, quum statuisset eum abdi- 
care , inhibitum a Pericle, quod dicerel, « Si mortuus est 
puer, uno die per istud praeconium prius mors ejus inno- 
tescet ; sin salvus est, omnis in posterum ei vita miser- 
rima erit. » Idem ait quendam comitum ab Alcibiade in 
Sibyrtii palestra ligno ictum et exanimatum esse. Sed lhio- 
mini palam pre se ferenti, odii causa convicia se Alcibíadi 
facere , fortasse non est credendum. 


67. 
De Abydenis Antiplion in oratione contra Alcibiadem in- 


juriarum cansa habita sic loquitur : « Posteaquam idoneum 
te judicarunt tutores tui, qui res tuas ipse administrares , 
acceptis ab illis bonis tuis , abiisti Abydum navigans ; non 
quo debitum ibi aliquod tuum exigeres aul hospitii pu- 
blici causa quidpiam ordinares , sed ut ab Abydenis mu- 
lierculis instituta disceres protervo (uo ingenio libidinique 
tuze consenfanea, quibus deinde in reliqua vita pro tuis 
utereris. » 


XXI. PROCEMIA ET EPILOGI. 
68. 


Αἴσθεσθαι et αἰσθάνεσθαι differunt. Illud enim significat 
aliquid certo scire, αἰσθάνεσθαι vero suspicari aliquid. 
Ac verbum αἴσθεσθαι declarat Antiphon in Procmiis : 
Hanc actionem institui, non solum ipse multis ab eo 
injuriis affectus, sed etiam qui scirem vos et ceteros 
cives longe pluribus injuriis affectos esse. 


69. 


Ἅμα cum dativo Demosthenes pro statim, confestim 
posuit , JEschines pro eodem tempore ; eoque sensu vocem 
Antiphon quoque habet. Dicit enim in Proemíiis : Verum 
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εἰ τότε.. μαρτυρίᾳ... πράξομαι. Ad quz Bernhardyus 
« Τότε sive adverbii loco habeas sive τό τε cum 
Spengelio Zuvay. τεχν. p. 105 explices, sensum 
zgre perspexeris. Ego superiore membro tantisper 
seposito, non dubito quin extrema hunc in modum 
sint persananda : μαρτυρίαν [τῆς] ἀρετῆς παρέξο-- 
μαι. » Ναρτυρίας dedit Sauppius, cui in v. ἀρετῆς 
adjectivum latere videtur. 

70. 


Photius (et Suidas) : Μοχθηρός" ἐπίπονος ἢ 
πονηρὸς ἢ xaxóo* xal μοχθηρία ἐπὶ τῆς χαχίας cé- 
ταχται. Οὕτω Δείναρχος. ᾿Αντιφῶν δὲ ὃ παλαιότα-- 

τὸς τῶν ῥητόρων τῷ μὲν μοχθηρῷ ἐχρήσατο οὐχ ἐπὶ 
τοῦ χαχοῦ ἀνδρὸς καὶ εἰσαγομένου elc δικαστήριον ἵνα 
xatzyopn0C, ἀλλ᾽ ἐπὶ πατρὸς δίχην λαχόντος ὑπὲρ 
ἀπεσφαγμένου παιδὸς τὸν μοχθηρὸν ἔταξεν " xal φησιν 
οὕτως ἐν Προοιμίοις xal ἐπιλόγοις " --- « Κἀγὼ μὲν ὃ 
« μοχθηρός, ὅντινα ἐχρῆν τεθνηχέναι, ζῶ τοῖς ἐχθροῖς 
« χατάγελως. » 


XXII. PHTOPIKAI TEXNAI. 


71. 

Longinus t. IX, p. 576, 3a Walzii : Ἀντιφῶν τε ἐν 
ταῖς Ρητορικαῖς τέχναις" — « Τὸ μὲν τὰ παρόντα, 
« ἔφη, xal ὑπάρχοντα xoi παραχείμενα αἰσθάνεσθαι 
« χατὰ φύσιν εἶναι ἡμῖν, παρὰ φύσιν δὲ τὸ φυλάτ- 
« τεῖν αὐτῶν ἐκποδὼν γενομένων ἐναργῆ τὸν πόθον. » 

72. 

Ammonius De diff. verb. p. 127 Valck. : Ση- 
μεῖον xal τεχιμήριον διαφέρει. ᾿Αντιφῶν ἐν τῇ Τέχ- 
νὴ" « τὰ μὲν παρῳχημένα σημείοις πιστοῦσθαι ( sic 
« Eranius, πιστεύεσθαι Amm, ), τὰ δὲ μέλλοντα 
« τεχμηρίοις. » Cf. Eranius Philo p. 173 Valck. 

73. 
Bekker. Anecd. p. 78, 6 : Ἀστοργία, φιλοστορ- 


ANTIPHONTIS RHAMNUSII 


(a , στοργή. ᾿Αντιφῶν ἐν δευτέρῳ περὶ τῆς Ῥητορι- 
xe τέχνης. 
75. 

Idem p. 79, 1 : Ἀπαρασχεύαστον Ἀντιφῶν τρίτῳ 
Ῥητοριχῆς τέχνης. Pollux VI, 143 : 'Axapaoxeóa- 
στον δὲ ἐν ταῖς Ῥητοριχαῖς τέχναις" δοχοῦσι δ᾽ οὐ γνή- 
σιαι. 

25. 

Bekker. Ánecd., p. 110, 33 : Ὀλιγοφιλίαν - 'Av- 
τιφῶν τρίτῳ. Pollux III, 63 : Πολυφιλίαν δὲ xal ὀλι- 
γοφιλίαν ᾿ἈΑντιφῶν. 

26. 


Galenus τῶν Ἵπποχρατ. γλωσσῶν ἐξηγ., t. V, 
p. 705 Bas. : Ὅτι δὲ xal αὐτὸς ἕχαστος [τῶν] περὶ 
λόγους ἐχόντων ἠξίου ποιεῖν ὀνόματα xawd , δηλοῖ μὲν 
καὶ Ἀντιφῶν ἱχανῶς, ὅς γε ὅπως αὐτὰ ποιητέον ἐχδι- 
δάσχει, δηλοῖ δὲ καὶ αὐτὸς οὗτος 6 ᾿Αριστοφάνης. 

Artis rhetorice partem effecisse tetralogias 
quas servatas habemus , eosque communes locos 
esse , quos tractasse Ántiphontem Cicero ex Ari- 
stotele refert, suspicatur Sauppius, praeeunte 
Spengelio. Cf. Westerinann. Gesch. der gr. Be- 
reds., $ 40,n. 135 $68, n. 13. 


XXIII. IHOAITIKOZ. 


Ὁ πολιτιχὸς λόγος et qui sequuntur 6 περὶ ὅμο- 
νοίας et οἴ ἀληθείας λόγοι apud lexicographos ita 
citantur, ut ad eundem Rhamnusium oratorem, 
cujus praecedentia fragmenta sunt, pertinere vi- 
deantur, Accedit huc quod librum περὶ ὁμονοίας ad 
Antiphontem Sosili filium expresse refert Philo- 
stratus De soph., 1, 15. At vix est dubium quin 
veriora prodiderit Hermogenes Περὶ ἰδεῶν II, τι, 
P. 385, ed. Walz. : Περὶ δὲ ᾿ἈΑντιφῶντος λέγοντας 
ἀνάγχη προειπεῖν ὅτι, χαθάπερ ἄλλοι τέ φασιν οὐχ 





si res dubitatione superior esse mihi videtur et simul 
testimonia vir(utis exhibebo.... 


70. 


Μοχθηρός, cerumnosus vel miser vel improbus; et 
μοχθηρία ponitur de improbitate. Sic Dinarchus. Antiphon 
autem, oratorum antiquissimus, voce μοχθηρός non est 
usus de malo quique criminis causa in jus vocatur, sed pa- 
trem sic appellat, qui propter filium cesum actionem in 
judicio instituit; ac sic in Procemiis et Epilogis dicit : K/ 
ego miser, quem mor(uum esse oportebat , vivo, inimi- 
cis meis ludibrium. 


Xll. ARTES RHETORICA. 


7t. 


Antiphon in Artibus rhetoricis ita habet : « Quae adsunt 
prsesentia et ob oculos posita, hacc nos sentire secundumna- 
turam est, at contra naturam est nos eorundem , postquam 
e conspectu sublata sunt, vividvm servare desiderium. » 


72. 

Σημεῖον et τεχμήριον differunt. Antiphon in Arte rheto- 

rica ait praeterita σημείοις, futura τεχμηοίοις credi. 
73. 

Ἁστοργία, vacuitas ab amore, φιλοστοργία, amor ve- 
hemens , στοργή, amor. Antiphon libro secundo Artis rhe- 
toricee. ΄ 

74. 

Ἀπαρασχεύαστον, imparatum. Antiphon libro tertio Ar- 

tis(que tamen non videtur esse genuina ). 
75. 

Ὀλιγοφιλίαν et πολυφιλίαν, amicorum paucitatem et 

multitudinem. Antiphon libro tertio. 
16. 

Unumquemque in orationibus versantem nova facere 
verba studere, satis declarat Antiphon, qui quidem etian 
quomodo facienda sint edocet ; declarat vero etiam Aristo- 
phanes noster. 


FRAGMENTA. 


δλίγοι καὶ Δίδυμος ὁ γραμματιχός, πρὸς δὲ καὶ ἀπὸ 
τῆς ἱστορίας φαίνεται, πλείους μὲν γεγόνασιν Ἀντι- 
φῶντες, δύο δὲ οἱ σοφιστεύσαντες, ὧν καὶ λόγον ἀνάγχη 
ποιήσασθαι, ὧν εἷς μέν ἐστιν 6 ῥήτωρ, οὗπερ ol φονι- 
xol φέρονται λόγοι xal [ot] δημηγοριχοὶ xal ὅσοι τού- 
τοῖς ὅμοιοι" ἕτερος δὲ 6 xal τερατοσκόπος xai ὀνειρο- 
χρίτης λεγόμενος γενέσθαι, οὗπερ οἵ τε Περὶ τῆς ἀλη- 
θείας λέγονται λόγοι xal ὃ Περὶ ὁμονοίας xal (ol 
δημηγοριχοὶ) καὶ ὃ Πολιτικός. In quibus quum οἵ 
articulus ante v. δημηγοριχοὶ omissus esset , ad 
marginem aliquis notavit oi δημηγ.» quz deinde 
in ordinem verborum loco inepto inserta sunt, 
Simplicissima hec est Sauppii sententia , qui plu- 
ribus docet quam sint improbabilia quz de eodein 
hoc loco in medium protulerint Taylorus et Spen- 
gelius, —  Allatis verbis Hermogenes subjungit 
hzc : Ἐγὼ δὲ Évexa τοῦ διαφόρου τῶν ἐν τοῖς λόγοις 
τούτοις ἰδεῶν, πείθομαι δύο τοὺς ᾿Αντιφῶντας γενέ- 
σθαι" πολὺ γὰρ ὡς ὄντως τὸ παραλάττον τῶν ἐπιγρα- 
φομένων τῆς ἀληθείας λόγων πρὸς τοὺς λοιπούς " Évexa 
δὲ τοῦ xal παρὰ Πλάτωνι xal παρ᾽ ἄλλοις ἱστορουμέ- 
vou, πάλιν οὐ πείθομαι. Θουκυδίδην γὰρ Ἀντιφῶντος 
εἶναι τοῦ Ραμνουσίου μαθητὴν ἀχούω πόλλων λεγόν- 
Tov, xal τὸν μὲν "Papvoóctoy εἰδὼς ἐχεῖνον, οὗπερ 
εἰσὶν οἱ qovixol , τὸν Θουχυδίδην δὲ πολλῷ χεχωρισμέ- 
νον, χαὶ χεχοινωνηχότα τῷ εἴδει τῶν τῆς ἀληθείας 
λόγων, πάλιν οὐ πείθομαι, Οὐ μὴν ἀλλ᾽, εἴτε εἷς 6 
Ἀντιφῶν ἐγένετο, δύο λόγων εἴδεσι τοσοῦτον ἀλλήλων 
διεστηχότων χρησάμενος, εἴτε xai δύο, χωοὶς ἔχάτε-- 
ρος; 6 μὲν τοῦτο, 6 δὲ ἐχεῖνο μετελθών, ἀνάγχη χωρὶς 
περὶ ἑχατέρων διελθεῖν. Quibus utpote pondere de- 
stitutis nihil immoror. Vide P. van Spaan De Anti- 
phonte p. 7, ed. Dobson. De Antiphonte sophista 
et somniorum interprete cf. Xenophon Memorab. 
I, 6 et Aristoteles ap. Diogen. Laert., II, 46. Quod 
scripta ejus attinet, τὸν Πολιτιχὸν et τοὺς Περὶ ἀλη- 
θείας λόγους β' apte Sauppius ea comparare videtur 
cum Protagore libris qui inscribuntur : Περὶ xo- 
λιτείας, Περὶ τῆς ἐν ἀρχῇ χαταστάσεως, ᾿Αλήθεια ἢ 
περὶ τοῦ ὄντος, 
77. 


Athenzus X, p. 423, A : « Καταριστᾶν δὲ εἴ- 





XXIII. POLITICUS. 


77—81. 


Καταριστᾶν, prandendo absumere. In Politico Antiphon 
dixit ita : Res suas et amicorum prandendo absum- 
psit. 
Antiphon in Politico : neque potatorem vocari et videri 
res suas negligere vino subactum. 

Ἀπειθαρχία, inobedientia. Antiphon in Politico. 

KEbocóy£oXc, facile recteque conjiciens, id est, peritus 
conjector, apud Antiphontem in Politico. 

Ἡμιολιασμός, sescuplicatio, sescuplum dare in com- 
putationibus. Antiphon in Politico : duplicationis et se- 
scuplicationis. 
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pnxev dv τῷ Πολιτιχῷ ᾿Αντιφῶν οὕτως * — « ὅτ᾽ dy τι 
« (ὅτι τὰ ἢ S.) πράγματα τὰ ἑαυτοῦ ἣ (xal) τὰ τῶν 
« φίλων κατηρίστηχεν. » 


78. 


Priscianus XVIII, $ 230 : ΖΔ (h. e. Greci ), 
χαταμελεῖν τούτων xal ταῦτα, "f£ntiphon ἐν τῷ Πολι- 
τιχῷ  -- « Μήτε φιλοπότην χληθῆναι χαὶ δοχεῖν 
« τὰ πράγματα χαταμελεῖν ὑπὸ οἴνου ἡσσώωενον. » 


79- 
Bekker. Anecd, p. 78, 20 : Ἀπειθαρχία" Ἄντι- 
qv Πολιτιχῷ, 
8o. 


Harpocratio : Εὐσύμόολος ἀντὶ τοῦ ῥᾳδίως 
καὶ εὖ συμδάλλων, τουτέστιν ἀγαθὸς συμδάλλειν, Ἄντι- 
φῶν Πολιτιχῷ. Cf. Etym. M. et p. 398, 27. Suidas. 

81. 

Idem : Ἡμιολιασμός. ᾿Αντιφῶν Πολιτιχῷ 

« διπλασιασμοῦ xal ἡμιολασμοῦ » ἀντὶ τοῦ τὸ ἥμιό- 


λιον δοῦναι ἐν τοῖς λογισμοῖς. Cf. Suidas et Photius, 
Pollux 1V, $ 164 : Διπλασιασμοῦ δὲ Ἀντιφῶν εἶπεν. 


XXIV. ΠΕΡῚ OMONOIAZ. 


Meminit libri Philostratus Vit. sophist. I, 15, 6, 
P. 204 ed. Didot., ubi de Antiphonte Rhamnusio 
agens : Λόγοι δ᾽ αὐτοῦ, inquit, διχανικοὶ μὲν πλείους, 
ἐν οἷς ἢ δεινότης καὶ πᾶν τὸ ἐχ τέχνης ἔγχειται, σοφι--᾿ 
στικοὶ δὲ xal ἕτεροι μέν, σοφιστιχώτερος δὲ 6 ὑπὲρ τῆς 
δμονοίας, ἐν ᾧ γνωμολογίαι τε λαμπραὶ καὶ φιλόσοφοι 
σεμνή τε ἀπαγγελία χαὶ ἐπηνθισμένη ποιητιχοῖς ὀνό- 
μασι xal τὰ ἀποτάδην ἑρμηνευόμενα παραπλήσια τῶν 
πεδίων τοῖς λείοις. 


82. 


Harpocratio : Ἀναθέσθαι, Ἀντιφῶν ἐν τῷ 
περὶ διονοίας (προνοίας v. l. ): — « ᾿Αναθέσθαι δὲ 
« ὥσπερ πεττὸν τὸν βίον οὐχ ἔστιν, » ἀντὶ τοῦ 
ἄνωθεν βιῶναι μετανοήσαντας ἐπὶ τῷ προτέρῳ βίῳ. 
Εἴρηται δὲ ἐχ μεταφορᾶς τῶν πεττενομένων. 





XXIV. DE CONCORDIA. 


Orationes Antiphontis judiciales complures sunt, quibus 
vis inest et quidquid arte gignitur ; sophisticee autem quum 
alie sunt tum ceteris in hoc genere praestans quee agit de 
concordia, in qua sunt sententise insignes et philosophee 
gravisque elocutio οἱ poeticis vocabulis distincta , et quie 
copiosius exponuntur ad instar planitiei leevigata. 

82. 

Antiphon in libro de concordia : Vitam revocare et cor- 
rigere (anquam calculum non licet, id esl, preeteritae 
vite ratione damnata, de integro vitam instituere. Dicitur 
pec translationem sumptcm ab iis qui calculis ludunt. 


234 
93. 


Harpocratio : At dO eate. ... xal ἀντὶ τοῦ διοί- 
χησις ὃ αὐτὸς ἐν τῷ περὶ ὁμονοίας᾽ — « ἀλλὰ εἰδότες 
« τὴν διάθεσιν ἀχούουσιν. » Cf. frg. 17. 


84. 


Photius Lex. : Θεαιδέστατον᾽" θεοῦ ἰδέαν ἔχον. 
Εἶπε δὲ Ἀντιφῶν ἐν τῷ περὶ ὁμονοίας οὕτως * « Ἄνθρω- 
« πος, ὅς φησι [μὲν add, Suidas) πάντων θηρίων 
« θεαιδέστατον γενέσθαι. » Cf. Suidas; Etym. M., 
p. 444, 14; Eustath. ad Hom. Il. 3, 36, in quibus 
est ; Θεαιδέστατος. ... ἔχων. 

85. 


Suidas : Θωπεία" χολαχεία, f$ περισσὴ πρός 
τινας κολαχεία, χαὶ τὸ μὴ ἐλευθέρως προσφέρεσθαι 
τοῖς ὑπερέχουσιν. ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ περὶ ὁμονοίας " — 
« Πολλοὶ δ᾽ ἔχοντες φίλους οὐ γιγνώσχουσιν" ἀλλ Écaí- 
« ρους ποιοῦνται θῶπας, πλούτου xal τύχης χό- 
e Àaxaq. » 

86. 

Idem :Ἵ να. ὅπου. ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ περὶ τῆς ὁμονοίας" 

— « "Oxvtiv, ἵνα οὐδὲν ἔργον ὀχνεῖν. » Cf. Photius, 
87. 

Harpocratio : Ἀθεώρητος ἀντὶ τοῦ ἀθέατος 

παρ᾽ Ἀντιφῶντι ἐν τῷ περὶ ὁμονοίας. 


88. 
Idem : ᾿Ἀινδρεία, fj τῶν ἀνδρῶν ἡλιχία - Ἀντιφῶν 
ἐν τῷ περὶ óuovotac. , 
89. 


Idem : Αὐλιζόμενοι ἀντὶ τοῦ χοιμώμενοι Ἀν- 
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τιφῶν περὶ ὁμονοίας. Cf. Bekk. Anecd., p. 463, a4. 


90. 

Idem : Βαλόδῖσιν ἀντὶ τοῦ ταῖς ἀρχαῖς" Ἀντιφῶν 
περὶ ὁμονοίας. Ἐΐρηται δὲ ἀπὸ τῶν δρομέων " ἣ γὰρ 
ὑπὸ τὴν ὕσπληγγα γινομένη γραμμὴ διὰ τὸ ἐπὶ ταύτης 
βεδηχέναι τοὺς δρομέας βαλόϊς χαλεῖται. Cf. Suidas, 
Etym. M. 


91. 

Idem : Εὐηνιώτατα" ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ περὶ 
ὁμονοίας. Εὐήνιος ὃ πρᾶος καὶ μέτριος χαὶ μὴ ταραχώ- 
Ünc* 4| μεταφορὰ ἀπὸ τῶν ἵππων. "ἔστι τοὔνομα xal 
παρὰ Πλάτωνι ἐν θ΄ τῶν Νόμων. 


92. 

Idem : Μακχροχέφαλοι" Ἀντιφῶν ἐν τῷ περὶ 
δμονοίας. " Edvoc ἐστὶν οὕτω καλούμενον, ob xai Ἡσίο- 
δος μέμνηται ἐν q^ Γυναιχῶν χαταλόγῳ. Παλαίφατος 
δ᾽ ἐν C Τρωϊχῶν ἐν τῇ Λιδύη φησὶν ὑπεράνω Κόλχων 
olxeiv τοὺς Μαχροχεφάλους. Cf. Suidas, Photius, 
Fr. Histor., II, p. 339, a. 


93. 

Idem : Σκιάποδες᾽ ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ περὶ ὅμο- 
νοίας * ἔθνος Λιδυχόν, Κτησίας ἐν περίπλῳ ᾿Ασίας φη- 
σίν- « “Ὑπὲρ δὲ τούτων Σχιάποδες ὄνομα τούς τε πόδας 
ὥσπερ οἱ χῆνες ἔχουσι χάρτα πλατέας, xat ὅταν θέρμη 

» ὕπτιοι ἀναπεσόντες, ἄραντες τὰ σχέλη σχιάζονται 
τοῖς ποσίν. » Cf. Suidas, Photius, schol. Aristo- 
phan. Av. 1552. 


94. 
Idem : Ὑπὸ γῆν οἰχοῦντες" λέγοι ἂν τοὺς ὑπὸ 
Σχύλαχος ἐν τῷ Περίπλῳ λεγομένους Τρωγλοδύτας 





83. 

Antiphon de concordia : Sed scienles administra- 
lionem audiunt. 

84. 

Θεαιδέστατον, dei formam habens. Antiphon de concor- 
dia : Homo qui se dicit omnium animalium deo similli- 
mun esse. 

85. 

Θωπεία, adulatio , assentatio nimia , servilis cultus, 
quo potentiores prosequimur. Antiphon de concordia : 
. Multi se amicos habere nesciunt, sed in familiarium 
numerum adsciscunt assentatores divitiarum et fortuna 
adulatores. 

86. 

Ἵνα, ubi. Antiphon de concordia : Tergiversari ubi 
tergiversari non oportet. 

87. 

᾿Αθεώρητος, quod. speciari nequit. Antiphon de con- 
cordia. 

88. 
Ἀνδρεία, atas virilis. Antiphon de concordia. 
89. 
᾿Αὐλιζόμενοι, dormientes. Autiphon de concordia. 


90. 


Bo367ow, in principio. Antiphon de concordia. 'Trans- 
latio a cursoribus petita; nam quse repagulo subest linea, 
quod cursores ad eam subeistunt , βαλόίς vocatur. 


9t. 

Εὐηνιώτατα, milissime. Antiphon de concordia. Εὐήνιος 
est mitis, moderatus, non turbulentus. Translatio ab equis 
ducta. Exstat verbum etiam apud Platonem Legum libro 
nono (p. 880,4). 

92. 

Macrocephali. Antipbon de concordia. Gens sic dicitur, 
cujus Hesiodus (fr. 42) quoque meminit libro tertio Ma- 
lierum recensus. Palephatus autem Troicorum libro sep- 
timo Macrocephalos in Libya ( Libystina ?) supra Colchos 
habitare prodit. | 

93. 

Sciapodes. Antiphon de concordia. Gens est Libyca; 
Ctesias verojin Asie periplo (fr. 89) dicit : « Sapra lios sunt 
Sciapodes dicti, qui pedes anserum instar valde latos ha- 
bent, et, quum sestus est, supini jacentes crura tollunt et 
pedibus sibi umbram faciunt. 


94. 
Sub terra habitantes apud Antiphontem in libro de 
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xal τοὺς ὑπὸ Ἡσιόδου ἐν γ΄ Καταλόγου Κατουδαίους 
ὀνομαζομένους. ᾿Ἀντιψῶν ἐν τῷ περὶ ὁμονοίας. Cf. 
Suidas, Photius Antiphontis mentio ponenda 
erat ante v. λέγω dv. 
95. 

Idem : D 526 ματα, ᾿ἈΑντιφῶν ἐν τῷ περὶ ὁμονοίας 
ἐξαπάτας " φηλοῦν γὰρ τὸ ἐξαπατᾶν. Cf. Schol. Ari- 
stoph, Pac. 1165 et Suidas. 


XXV. AAHOGEIAZ AOTOI B. 
96. 

Suidas : Ἀ δέητος 6 μηδενὸς δεόμενος καὶ πάντα 
ἔχων. ᾿Αντιφῶν ἐν α΄ ᾿Αληθείας" — « διὰ τοῦτο οὐ-- 
« δενὸς δεῖται, οὐδὲ προσδέχεται οὐδενός τι, ἀλλ᾽ 
« ἄπειρος xai ἀδέητος, » Harpocratio : Ἀδέητος 
ἀντὶ τοῦ ἀνενδεὴς παρ᾽ ἈΑΙντιφῶντι ᾿Αληθείας α΄, Cf. 
Photius, Bekk. Anecd., p. 341, 3. « Pro ἄπειρος 
forte emendandum εὕπορος, quamquam vulgata 
lectio etiam explicari possit. Hzc autem quin 
Antiphon de deo dixerit, nihil est quod dubite- 
mus. » RuusEEN1IUS ap. van Spaan De Antiphonte, 
p. 20. « Fortasse ἄπηρος ἢ. e. ἀπήρωτος, ἀδλαθής. » 
SAUPPIUS. 

97. 

Galenus in Hippocrat, libro De medici officina, 
t. XVIII, p. 656 Kühn. : Μέμνημαι (μέμνηται vgo) 
δὲ xal περὶ τοῦ τῆς γνώμη ς ὀνόματος εἰπὼν ὡς ἐπὶ 
τῶν παλαιῶν ἐν ἴσῳ εἴτε ( ἐστὶ vgo ) τῷ διανοίας εἴτε 
καὶ ἐνγοήσεως ἐλέγετο" ... ὥσπερ καὶ ὁ ᾿ἈΑιντιφῶν ἐν τῷ 
πρώτῳ τῖς ᾿Αληθείας λόγῳ" « Ταῦτα δὲ γνοὺς εἰς ἕν 
« τε οὐδὲν αὐτῷ οὔτε ἣν ὄψει ὁρᾷ [ὁ δρῶν) μαχρότητα 
« οὔτε ἣν γνώμη γιγνώσχει 6 μαχρότητα γιγνώσχων. » 
Καί: « Πᾶσι γὰρ ἀνθρώποις 54 γνώμη τοῦ σώματος 
« ἡγεῖται xai εἰς Üysíav xai νόσον χαὶ εἷς τὰ ἄλλα 


2 δὸ 


« πάντα, » Post v. ᾿Αληθείας vulgo legitur ἐν τῷ 
λόγῳ; ejeci v. ἐν τῷ, quae ex antecc. repetita sint, 
nisi fort, malis : Ἀντιφῶν "AA, ἐν τῷ α΄ λόγῳ. Pro 
οὔτε ἣν... οὔτε ἣν editiones habent οὐτέων... -οὐτέην ; 
emend. Sauppius. Idem verba 6 δρῶν supple- 
vit, Pro ταῦτα δὲ editio Bas. habet τοῦ τάδε. Ce- 
tera Sauppius putat sententiam Democritez simi- 
lem de sensuum et cognitionis natura fallaci conti- 
nuisse videri. Legendum censeo : Ταῦτα δὲ γνοίη τις 
ἂν ὅτι οὐδὲν ἐτεὸν οὔτε εἰς. 


98. 

Harpocratio : Kal γὰρ τὸ ῥῆμα διαθέσθαι λέ- 
γουσιν ἐπὶ τοῦ διοιχῆσαι" ᾿Αντιφῶν ᾿Αληθείας α΄" « Γυ- 
« μνωθεῖσα δὲ ἀφορμῆς πολλὰ ἂν χαὶ καλὰ χαχῶς 
a διαθεῖτο. » Cf. frg. 18. 


99. 

Idem : "Ey. 610«. Ἀντιφῶν ᾿Ἀληθείας α΄" — « Kal 
« ἣ σηπεδὼν τοῦ ξύλου ἔμόιος γένοιτο, » ἀντὶ τοῦ 
ἐν τῷ ζῇν, τουτέστι ζήσειε xal μὴ ξηρανθείη μηδ᾽ 
ἀποθάνοι. Cf. Suidas. 

Aristoteles Φυσ. ἀχροαμ.. t. II, p. 193 a, 9 Bekk. 
t. II, p. 361 ed. Didot : Aoxei δ᾽ fj φύσις xal ἢ οὐσία 
τῶν φύσει ὄντων ἐνίοις εἶναι τὸ πρῶτον ἐνυπάρχον Éxá- 
στῳ ἀρρύθμιστον χαθ᾽ ἑαυτὸ, οἷον χλίνης φύσις τὸ 
ξύλον. ἀνδριάντος δ᾽ 6 χαλχός. Σημεῖον δέ φησιν Ἂν- 
τιφῶν ὅτι εἴ τις χατορύξειε χλίνην χαὶ λάθοι δύναμιν 
ἡ σηπεδὼν ὥστε ἀνεῖναι βλαστὸν, οὐχ ἂν γενέσθαι 
χλίνην ἀλλὰ ξύλον, ὡς τὸ μὲν κατὰ συμθδεδηχὸς ὑπάρ- 
χον,, τὴν κατὰ νόμον διάθεσιν xal τὴν τέχνην , τὴν δ᾽ 
οὐσίαν οὖσαν ἐκείνην ἣ καὶ διαμένει ταῦτα πάσχουσα 
συνεχῶς. Εἰ δὲ καὶ τούτων ἕχαστον πρὸς ἕτερόν τι 
ταὐτὸ τοῦτο πέπονθεν, οἷον ὃ μὲν χαλχὸς xoi 6 χρυσὸς 
πρὸς ὕδωρ, τὰ δ᾽ ὀστᾶ xal ξύλα πρὸς γῆν, ὁμοίως δὲ 
xai τῶν ἄλλων ὁτιοῦν, ἐχεῖνα τὴν φύσιν εἶναι xal τὴν 





concordia videntur appellari quos Scylax in Periplo Tro- 
glodytas vocat, Hesiodus autem in tertio libro Catalogi 
Catudaos. 
95. 
Φηλώματα, ap. Antiphontem in libro de concordia, 
fallacias ; nam φηλοῦν est fallere. 


XXV. DE VERITATE LIBRI DUO. 
96. 


Ἀδέητος, nullius rei indigens , omnia possidens. An- 
phon de veritate libro primo : Propterea nulla re indi- 
get neque a quoquam quidquam accipit, sed talium 
expers eorumque non indigus. 

97. 

Memini me dixisse γνώμην vocem eodem sensu apud 
veteres usurpari quo dicitur vel διάνοια vel ἐννόησις. Sic 
Antiphon in primo Veritatis libro dicit : Hinc cognoverit 
aliquis nihil revera esse neque quam oculis cernens 
cernit longitudinem neque quam mente cogitans longi- 
tudinem cogiiat. Idem : Omnibus enim hominibus mens 


duz est corporis ad sanitatem morbumque et ad reli- 
qua omnia. 


28. 


Διαθέσθαι, ad ministrare. Antiphon libro primo de veri- 
late : Privata rei gerendz opportunitate, multa bona 
male administraret. 


99. 


Ἔμθδιος, vivax. Antiphon primo Veritatis : Et humor 
ligni ἔμδιος γένοιτο, 1. e. vixerit , vivax fuerit , non are- 
fiat, non einoríatur. 

Quibusdam' videtur natura et essentia eorum qua natura 
constant, esse id quod primum cuique rei inest , informe 
per se, ut lectice' natura est lignum, statuse vero 868. 
Cujus rei signum esse inquit Antiphon, quod, si quis de- 
foderit lecticam, et putredo vim acceperit, adeo ut germi- 
net, certe non fit lectica , sed lignum : quasi illud ex acci- 
denti insit, nempe dispositio secundum formam etl artem ; 
essentia vero ea sit quie etiam permaneat, ab his conti- 
nenier affecta. — Quodsi etiam horum unumquodque ad 
aliud quiddam eodem modo est affectum (velut zs ei 
aurum ad aquam, ossa autem et ligna ad terram, simili- 


terque aliud quodvis) , ca inquil esse ipsorum naturam et 
essentiam. 
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οὐσίαν αὐτῶν. a Cf. Simplicius 4 p. 346 b 32; 347 
a 43. Johannes Italus apud Th. Waitzium pref. 
ad Aristot. Org. 1, p. 15. Fortasse ex libris de ve- 
ritate etiam ea petita sunt, que Antiphontem de 
quadratura circuli docuisse Aristoteles tradidit 
Sophist. elench. c. 11, p. 172 a 3, et duc. ἀχρ. 1 
P. 185 a 17, Cf. Simplicius 4 p. 307 a 15. 347 ἃ 
3o. Schol. Ambros. ad Analyt. priora, p. 75 b 4o 
apud Waitzium ]. d. p. 5o. » ϑαυρριυϑ. 
100, 


Harpocratio : Ἀναποὸδ top eva dvi τοῦ ἐξε-- 
ταζόμενα ἢ ἀντὶ τοῦ ἄνωθεν τὰ αὐτὰ πολλάχις λεγόμενα 
ἢ πραττόμενα Ἀντιφῶν ᾿Αληθείας α΄, Pollux HI, τοῦ : 
Καὶ ἀναποδιζόμενα δὲ Ἀντιφῶν τὰ πάλιν ἐξε- 
ταζόμενα. 

IOI. 

Bekker. Anecd. p. 403, 5 : Ἀνήχει παρ᾽ Ἂν- 
τιφῶντι ᾿Αληθείας α' ἀντὶ ἁπλοῦ τοῦ ἥχει, ἢ οἷον 
ἀνεδιδάσθη καὶ προελήλυθεν, Harpocratio : Ἀνήχει 
Ἀντιφῶν μὲν ἀντὶ τοῦ χαθήχει, Ἀμειψίας δὲ ἀνήκω 
ἀντὶ τοῦ ἀναδέδηχα xal προελήλυθα ἔφη. Eadem 
Suidas. 

102. 


Harpocratio : Ἄοπτα ἀντὶ τοῦ ἀόρατα xal οὐκ 
ὀφθέντα ἀλλὰ δόξαντα ὁρᾶσθαι ᾿Αγτιφῶν Ἀληθείας α΄, 
Eadem Bekker Αποοᾶ,, p. 414, 6. Cf. Pollux II, 
6 58. 


103. 
Idem : Ἀπαθῇ ἀντὶ τοῦ τὰ μὴ ὡς ἀληθῶς γεγο- 
νότα πάθη Ἀντιφῶν ᾿Ἀλληθείας α΄. Eadem Suidas, 
IO4. 


Bekker. Anecd. p. 472, 14 : Ἂ φροδίτης dvd 
τοῦ ᾿Ἀφροδισίων * οὕτως Ἀντιφῶν ἐν Ἀληθείας πρώτῳ. 


100. 

Ἀναποδιζόμενα, quee diligenter exiguntur vel que denuo 
seepius ab ipsis principiis dicuntur vel eguntur. Antiphon 
Veritatis libro primo. 

101. 

Avfixe: apud Antiphontem in primo Veritatis libro pro 
simplici ἤχει, venit, processit. — Avfixec apud Ant. pro 
καθήχει, pertinet , Amipsias vero ἀνήχω dicit pro progres- 
$us sum, processi. 

102. 

"Aorta, qua videri nequeunt, quaeque eísi visa non 
sunt, visa tamen esse putantur. Antiphon Veritatis libro 
primo. 

103. 

Ἀπαθῆ, affectus qui revera tales non sunt. Antiphon; Ve- 
ritatis libro primo. 

104. 

Veneris pro rerum venerearum apud Antiph. Verita- 
tis libro primo. 

105. 
Δεήσεις, indigentias ; Antiphon Veritatis primo. 


105. 


Harpocratio : Δεήσεις ἀντὶ τοῦ ἐνδείας Ἀντιφῶν 
Ἀληθείας α΄, 


τοῦ. 

Idem : Ἐπαλλάξεις ἀντὶ τοῦ συναλλαγὰς ἢ μίξεις 
᾿Αντιφῶν ᾿Ἀληθείας α΄. 

I07. 

Idem : Ὀριγνηθῆναι ἀντὶ τοῦ ἐπιθυμῆσαι Ἀν- 
τιφῶν ᾿Αληθείας α΄, 

108. 

Galenus in Hippocrat, Epidem. 1. IIT, t. XVII, 
1, p. 681 Kühn,: Οὕτω δὲ xal παρ᾽ Ἀντιφῶντι 
χατὰ τὸ δεύτερον τῆς Ἀληθείας ἔστιν εὑρεῖν γεγραα- 
μένην τὴν προσηγορίαν ἐν τῇδε τῇ ῥήσει" — ε ὅταν 
« οὖν γένωνται ἐν τῷ ἀέρι ὅμδροι τε xal πνεύματα 
« ὑπεναντία ἀλλήλοις, τότε συστρέφεται τὸ ὅδωρ 
« xal πυχνοῦται χατὰ πολλά. Ὅ τι δ᾽ ἂν τῶν ξυμπι- 
« πτόντων χρατηθῇ, τοῦτ᾽ ἐπυχνώθη χαὶ συνεστρά- 
«φη ὕπό τε τοῦ πνεύματος εἰλούμενον xal ὁπὸ τῆς 
« βίας. » Καὶ γὰρ xal οὗτος τὸ χαταχλειόμενον ἢ συν- 
εἰλούμενον εἷς ἑαυτὸ φαίνεται δηλῶν διὰ τῆς εἰλού- 
ev o v φωνῆς. 

109. 

Harpocratio : Γρυπάνιον, Ἀντιφῶν ᾿Ἀληθείας 
β΄. « Καῖον γὰρ τὴν γῆν xol συντῆχον γρυπάνιον 
« ποιεῖ. » Καὶ Μελάνθιος ἐν β΄ Ἀτθίδος εἰπὼν σεισμὸν 
γεγονέναι φησὶ « xal ἔγρυπεν ἢ γῆ. » Διονύσιος μὲν 
οὖν ὁ τοῦ Τρύφωνος ἐν δ’ ᾿Ονομάτων « γρυπαίνειν 
ἐφτί, » φησι, « τὸ γρυποῦσθαι, οἷον τὰ ἁπαλὰ ξυλήφια 
ὅταν χάμψαντες ἀφῶμεν. » Μήποτε δ᾽ ἐμφαίνουσιν οἱ 
συγγραφεῖς ὡς γινομένης χατὰ τοὺς σεισμοὺς γρυ- 
πότητός τινος περὶ τὴν γῆν. Eadem Suidas. Cf. 
Etym. M. p. 343, 7 : Γρυπανίζειν" σείεσθαι τὴν 


106. 
᾿Επαλλάξεις, permutationes vel missiones. Antiphon 
Veritatis primo. 
107. 
᾿Οριγνηθῆναι, desiderare. Antiphon Veritatis primo. 
108. 

Sic apud Antiphontem quoque Veritatis libro secundo et- 
λούμενον vocem legere est in hac phrasi : « Quum igitur in 
in aere pluvia et flatus sibi contrarii sunt , (unc aqua con- 
glomeratur et densatur ut plurimum. Quod vero congre- 
dientium superatum fuerit, id condensatum et conglome- 
ratum est flatu et vi convolutum. » Nam hic quoque scriptor 
Voce εἴλούμενον aperte indicat id quod est inclusum et in 
86 ipsum convolutum. 


109. 

Γρυπάνιον, flexam, incurvam. Antiphon Veritatis libre 
secundo : Iam terram incendens εἰ liquefaciens flexam 
facit. Et Melantbius Atthidis libro secundo terree motum 
accidisse dicens ait : e£ incurvata est terra. Dionysius 
Tryphonis tilius De nominibus libro quarto : « γρνπαίνειν, 
inquit , idem est quod γρυποῦσθαι, quod dicitur de teneris 











*- 
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γῆν παλλομένην xal ὥσπερ ῥυσοῦσθαι ἀπὸ σεισμοῦ. 
Οὕτως Ἀντιφῶν. 
110. 

Suidas v. διάθεσις : Ἀντιφῶν δὲ τῇ διαθέσει 
ἐχρήσατο ἐπὶ γνώμης ἢ διανοίας, Ὃ αὐτὸς xal ἐπὶ τοῦ 
διαθεῖναι λόγον, τουτέστιν ἐπὶ τοῦ ἐξαγγεῖλαί τι ἐν τῷ 
δευτέρῳ (ις΄ in Ulp.) τῆς Ἀληθείας. Ὃ αὐτὸς χέχρη - 
ται αὐτῷ xal ἐπὶ τῆς διαχοσμήσεως. Eadem Ulpian. 
ad Demosth. Orat. Olynth. 3, p. 38 ed. Dobson. 


III. 

Harpocratio: Διάστασις. ᾿ἈΑντιφῶν Ἀληθείας β΄" 
-- « περὶ τῆς νῦν χρατούσης διαστάσεως, » ἀντὶ τοῦ 
διαχοσμήσεως τῶν ὅλων. Cf. Suidas. 

112. 

Idem : A(v« ἀντὶ τοῦ δινήσει ᾿Αντιφῶν ᾿ἈΑληθείας 
β΄. Vulgo δείνῳ ... δεινήσει; em, Dindorf. in St. 
113. 

Idem : Φορίνης. ᾿Αντιφῶν ᾿Αληθείας B'* ὅτι xal 
ἐπ᾽ ἀνθρωπείου δέρματος ἐλέγετο 4j φορίνη, καὶ 'Ape- 
στομένης ἐν Γόησι δῆλον ποιεῖ, Cf. Etym. M. p. 798, 
34 et Suidas. 

114. 

Suidas : Ἀειεστώ : Ἀντιφῶν ἀϊδιότητα καὶ τὸ ἐπὶ 
τῶν αὐτῶν ἀεὶ ἑστάναι" ὥσπερ xal εὐεστὼ ἣ εὐδαι- 
μονία καλεῖται. ( Ἡ λέξις παρὰ τῷ Διογενιανῷ, "Ev 
᾿Ἀληθείας δευτέρῳ. Hzc non habet Harpocratio.) 
Idem s. v. αἰειεστώ : Ἢ λέξις Διογενιανοῦ ἐν Ἂλη- 


θείας δευτέρῳ τοῦ ᾿Αντιφῶντος. 
115. 


Origenes Adv. Celsum 1. 4. vol. I, p. 518,D. 
Delarue : Ἀντιφῶν, ἄλλος ῥήτωρ νομιζόμενος εἶναι, 
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xai τὴν πρόνοιαν ἀναιρῶν ἐν τοῖς ἐπιγεγραμμένοις περὶ 
᾿Αληθείας παραπλησίως τῇ Κέλσου ἐπιγραφῇ. 


116. 


Harpocratio : 'A qetv^ ... ᾿ἈΑντιφῶν ὃ dv τῷ περὶ 
Ἀλληθείας φησί — « τοὺς νόμους μεγάλους ἄγοι, » 
ἀντὶ τοῦ ἡγοῖτο. Eadem Bekk. Anecd. p. 330. ἃ 
et Suidas. Cf. Isei frg. δπὲρ Εὐμάθους. 

117. 

Hesychius : "A 6t06* πλούσιος, ὡς ᾿Αντιφῶν ἐν 
"'AXn0s(a. Harpocratio v. "A6tc* Τὸν ἄδιον Ἀντιφῶν 
ἐπὶ τοῦ πολὺν βίον κεχτημένου ἔταξεν, ὡς “Ὅμηρος 
ἄξυλον ὕλην λέγει τὴν πολύξυλον. Cf, Pollux VI, 166. 

118. 

Pollux VI, 143 : Ἀπαρασχεύῳ ἐν τοῖς περὶ 
Ἀληθείας ᾿ἈΑντιφῶν (sic unus cod.; cett. Ξενοφῶν) 
εἶπεν, ἀπαρασχεύαστον δὲ ἐν ταῖς ῥητορικαῖς 
τέρναις" δοχοῦσι δ᾽ οὐ γνήσιαι. 

. 119. 

Plutarch. Mor. p. 891, D : Ἀντιφῶν ἰδίῳ 
φέγγει λάμπειν τὴν σελήνην᾽ τὸ δὲ ἀποχρυπτόμενον 
περὶ αὐτὴν ὑπὸ τῆς προσδολῆς τοῦ ἡλίου ἀμαυροῦσθαι, 
πεφυχότος τοῦ ἰσχυροτέρου πυρὸς τὸ ἀσθενέστερον 
ἀμαυροῦν᾽ ὃ δὴ συμθαίνειν xal περὶ τὰ ἄλλα ἄστρα 
Eadem Galenus hist, phil., vol. XIX, p. 381 Kübn. 


120. 

Idem ib. p. 897, Α : Ἀντιφῶν sc. τὴν θάλασ- 
σάν φησιν εἶναι) ἱδρῶτα Ospp.oU , ἐξ οὗ τὸ περιληφθὲν 
ὑγρὸν ἀπεχρίθη, τῷ χαθεψηθῆναι παραλυχίσαντα, ὅπερ 
ἐπὶ παντὸς Ἰδοῶτος συμθαίνειν. Eadem Galenus hist. 


phil, vol, XIX. p. 399 Kühn. 





virgis, quas ubi incurvavimus, e manu rursus dimittimus. » 
Laudati vero scriptores indicare videntur terree motibus cur- 
vitates in terra fieri. 

110. 

Antiphon vocem διάθεσις accepit de sententia et cogita- 
tione, Apad eundem in Veritatis libro secundo διαθεῖναι 
λόγον significat enuntiare, divulgare aliquid. Idem hoc vo- 
cabulo usus est de apta rerum dispositione. 

111. 

Διάστασις, apta rerum dispositio. Antiphon Veritatis 
libro secundo : « Deea qui nunc obtinet apta omnium re- 
rum dispositione. » 

112. 

Δίνῳ pro δινήσει, in gyrum circumactione, Antiphon 
Veritatis libro secundo. 

118. 

Φορίνης, culis humane, Antiphon Veritatis libro se- 
cundo. Aristophanes quoque Impostoribus palam facit 
φορίνην etiam de cute humana dici. 

114. 


᾿λειεστώ Antiphon dicit perpetuitatem et in eodem statu 
permansionem, sicuti εὐεστώ est felicitas. Vox hec in 


Diogeniani Lexico apud Antiphontem exstare dicitur 
Veritatis libro secundo. : 
115. 

Antiphon, alius qui rhetor fuisse putatur, providentiam 
tollit in libris qui De veritate inscribuntur, similiter ut 
apud Celsum. 

116. 

"Avo pro ἡγοῖτο, Antiphon de Veritate : « Leges magni 
fecerit. » 

117. 

Ἄλθιος pro πλούσιος, dives, apud Antiphontem de Ve- 
ritate. 

218. 

᾿Απαρασχεύῳ in libris de Veritate Antiphon dixit , ἀπαρα- 
σχεύαστον autem in arte rhetorica, quae tamen non vide- 
tur genuina esse. 

119. 

Antiphon ait suo fulgore nitere lunam : qui quum oc- 
cultetur, fieri hoc appulsu solis ; quia natura sic compara- 
inm sit, ut ignis validior imbecilliorem obscuret ; idem 
aliis quoque stellis evenire. 

120. 
Antiphon mare esse dicit sudorem calidi, a quo excretum 


“ἊΝ Ἡ. 
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XXVI. FRAGMENTA SEDIS INCERT.E. 
121. 


Rhet. gr. t. VII, p. 5, 26 Walz : Λέγουσι δέ 
τινες δικανιχὸν λόγον εἰρηκέναι πρῶτον Μενεσθέα τὸν 
στρατηγὸν τῶν ᾿Αθηναίων, ὃς καὶ ἐπὶ Τροίαν ἀφίχετο, 
(ἄλλοι δὲ λέγουσιν ᾿Αντιφῶντα τοῦτον τὸν ῥήτορα) 
χατὰ Θησέως περὶ τῶν Παλλαντιδῶν. « In his verbis 
Μ. Μείογυβ Comment. Andocid.3, p. 12 inesseputat, 
Antiphontem exercitationis causa orationem Me- 
nesthei contra Theseum composuisse, Neque po- 
test negari ea quz? de Menesthei studiis eloquentia 
a Plutarcho Thes. c. 13 et de Thesei causa, in 
Delphinio Pallantidarum cadis rei , a Pausania r, 
28, 10, narrantur, huic Meieri conjecture bene 
convenire. Haud scio tamen an rhetor scripserit : 
ἀφίχετο, χατὰ Θησέως περὶ τῶν Παλλαντιδῶν᾽ ἄλλοι 
δὲ λέγουσιν ᾿Αντιφῶντα τὸν δήτορα (sc. διχανιχὸν 
λόγον εἰρηχέναι πρῶτον ). Antiphontem enim pri- 
mum orationes judiciales composuisse rhetores 
illi et grammatici sepissime tradiderunt. » SívP- 
PIUS, 


122. 


Stobzus Floril. V, 53 : Ἀντιφῶντος, — « Ὅστις 
« δὲ τῶν αἰσχρῶν ἢ τῶν χαχῶν μήτε ἐπεθύμησε μήτε 
« ἥψατο, οὖχ ἔστι σώφρων * οὐ γὰρ ἔσθ᾽ ὅπου χρατήσας 
« αὐτὸς ἑαυτὸν χόσμιον παρέχεται. » Eadem S. 
Maximus Ἀπομνημον. p. 167, ed. Turic. Stobzi 
excerpta ad librum Περὶ ὁμονοίας et Politicum per- 
tinere recte haud dubie censet Sauppius. 


123. 


Idem XIII, 18 : Ἀντιφῶντος. --- « Νόσος δειλοῖ- 


«σιν ἑορτή" οὐ γὰρ ἐχπορεύονται ἐπὶ πρᾶξιν. » 
I2Á4. 


Idem X, 4o : ᾿Αντιφῶντος, — « Ot δὲ ἐργαζόμε- 
« vot μὲν xal φειδόμενοι xal ταλαιπωροῦντες xat 
« προστιθέντες ἥδονται, οἷα δή τις ἂν elxdatuv ἥδε- 
« σθαι, ἀφαιροῦντες δὲ xat γρώμενοι ἀλγοῦσιν, ὥσπερ 
« ἀπὸ τῶν σαρχῶν ἀφαιρούμενοι. 


125. 


Idem XVI, 19 : ᾿Αντιφῶντος. — « Εἰσί τινες, 
« ot τὸν παρόντα μὲν βίον οὐ ζῶσιν, ἀλλὰ παρασχευά- 
« ζονται πολλῇ σπουδῇ, ὡς ἕτερόν τινα βίον βιωσό- 
« μενοι, οὗ τὸν παρόντα * xal ἐν τούτῳ παραλειπόμενος 
« ὃ γρόνος οἴχεται. » 


126. 


Idem XVI, 19 : ᾿Αντιφῶντος. — «Ἔστι δέ τις λό- 
γος, ὡς ἄρα ἰδὼν ἀνὴρ ἄνδρα ἕτερον ἀργύριον ἀναιρούμε- 
νον πολὺ ἐδεῖτό οἱ δανεῖσαι ἐπὶ τόχῳ, ὃ δ᾽ οὐχ ἠθέλη- 
σεν, ἀλλ᾽ ἦν οἷος ἀπιστεῖν τε χαὶ μὴ ὠφελεῖν μηδένα, 
φέρων δ᾽ ἀπέθετό ποι δή" xal τις χαταμαθὼν τοῦτο 
ποιοῦντα δφείλετο, ὑστέρῳ δὲ χρόνῳ ἐλθὼν οὐχ εὕ- 
ριίσχε τὰ χρήματα ὃ καταθέμενος. Περιαλγῶν οὖν τῇ 
συμφορᾷ τά τε ἄλλα xal ὅτι οὐχ ἔχρησε τῷ δεομένῳ, 
ὃ ἂν αὐτῷ xal σῶον ἦν xal ἕτερον προσέφερεν, ἅπαν- 
τήσας τῷ ἀνδρὶ τῷ τότε δανειζομένῳ ἀπωλοφύρετο 
τὴν συμφορὰν, ὅτι ἐξήμαρτε καὶ ὅτι οἱ μεταμέλει οὐ 
χαρισαμένῳ, ἀλλ᾽ ἀχαριστήσαντι, xol πάντως ol 
ἀπολόμενον τὸ ἀργύριον. Ὃ δ᾽ αὐτὸν ἐχέλευε μὴ φρον- 
τίζειν, ἀλλὰ νομίζειν αὑτῷ εἶναι καὶ μὴ ἀπολωλέναι, 
χαταθέμενον λίθον εἰς τὸ αὐτὸ χωρίον᾽ πάντως γὰρ 
οὐδ᾽ ὅτε ἦν σοι ἐχρῶ αὐτῷ, ὅθεν μηδὲ νῦν νόμιζε στέ-- 
ρεσθαι μηδενός" ὅτῳ γάρ τις μὴ ἐχρήσατο μηδὲ χρή- 
σεται, ὄντος 7| μὴ ὄντος αὐτῷ οὐδὲν οὔτε πλέον οὔτε 





sit quod continebatur humidum, elixando in saleuginém 
conversum , quod in quovis fiat sudore. 
121. 

Judicialem orationem primum dixisse ferunt Mene- 
sthenm, Atheniensium ducem, qui etiam contra Trojam 
profectus est; alii tamen Antiphontem hunc rhetorem esse 
dicunt, qui scripserit orationem Menesthei contra The- 
seum de Pallantidis. 

122. 

Antiphontis. « Qui turpia nen cupivit neque attigit, ls 
non est temperans. Nihil enim exsistiL ἃ quo sibi tempe- 
raverit , ut modestus et continens díci mereatur. » 

123. 

Antiphontis. « Morbus timidis hominum est loco festi, 

JEgrotantes enim ad agendum prodire non coguntur. » 
124. 

Antiphontis, « Homines avari labore, parcitate zerumnis- 
Que et auctione prsesentium gaudent, quo scilicet avari 
possunt gaudio. Auferenteq vero aliquid de rebus suis et in 


usum convertentes, tam dolent quam si de corpore suo 
ipsis adimeretur. » 


125. 

Antiphontis. « Non desunt, qui presentem vitam non 
vivunt, sed maguo studio se parant, ceu vitam quandam 
aliam victuri : interea tempus ipsos deserit. ». 

126. 


Antiphontis. « Fama est , quum vidisset quidam alterure 
argenti multum ferre, rogavisse eum, ut sibi mptuo daret 
cum fcnore reddendum. Ille vero noluit, ut qui diffideret 
omnibus et neminem juvaret. Itaque quodam in loco 
argentum recondit. Et quam animadvertisset quidam, quid 
egissel , suffuratus est. Reversus igitur ille postea, qui pe- 
cuniam absconderat, nihil invenit. Magno hzc calami- 
tas eum dolore affecit, propterea maxime quod roganti pon 
mutuo dederat pecuniam , quae quidem et salva ei man- 
sisset et insuper attulisset fenus. Quumque incidisset 
in virum cui mutuare prius noluerat, infortunium suum 
deploravit, utpote qui peccasset : et puenitere se dixit 
quod ei non obsecutus sed ingratus fuisset , et prorsus ei 
omne argentum interiisse. llle autem bono animo ipsum 
esse jussit atque existimare lapidem eodem in loco a se 
depositum fuisse. Omnino enim nec quum habebas quidem 
argentum, eo utebaris. Quamobrem etiam nunc ne puta- 





FRAMENTA. 


ἔλασσον βλάπτεται" ὅτῳ γὰρ ὁ θεὸς μὴ παντελῶς βού- 

λεται ἀγαθὰ διδόναι ἀνδρί, χρημάτων πλοῦτον παρα- 

σχὼν, τοῦ φρονεῖν δὲ χαλῶς πένητα ποιήσας, τὸ ἕτερον 

ἀφελόμενος ἑχατέρων ἀπεστέρησεν, » Cf. CIV, 19. 
127. 

Idem XX, 66: Ἀντιφῶντος. — «Ὅστις δὲ ἰὼν ἐπὶ 
τὸν πλησίον χαχῶς ποιήσων δειμαίνει, μὴ, ἃ θέλει moi 
σαι, ἁμαρτὼν τούτων, ἃ μὴ θέλει ἀπενέγχηται, σωφρο- 
νέστερος. "Ev ᾧ γὰρ δειμαίνει, μέλλει" ἐν ᾧ δὲ μέλλει, 
πολλάχις ὃ διὰ μέσου χρόνος ἀπέστρεψε τὸν νοῦν τῶν 
θελημάτων᾽ xal ἐν μὲν τῷ" γεγενῆσθαι οὐχ ἔνεστιν, ἐν 
δὲ τῷ μέλλειν ἐνδέχεται γενέσθαι. “Ὅστις δὲ δράσειν 
μὲν οἴεται τοὺς πέλας χαχῶς, πείσεσθαι δ᾽ οὔ, οὐ σω- 
φρονεῖ, Ἐλπίδες δ᾽ οὐ πανταχοῦ ἀγαθόν’ πολλοὺς γὰρ 
τοιαῦται ἔλπίδες χατέδαλον εἷς ἀνηκέστους συμφοράς, 
ἃ δ᾽ ἐδόχουν τοῖς πέλας ποιήσειν, παθόντες ταῦτα ἀνε- 
φάνησαν αὐτοί. Σωφροσύνην δὲ ἀνδρὸς οὐχ ἂν ἄλλου 
ὀρθότερόν τις χρίνειεν, 7| ὅστις τοῦ θυμοῦ ταῖς παρα- 
χρῆμα ἡδοναῖς ἐμφράσσει αὐτὸς ἑαυτὸν κρατεῖν τε xal 
νιχᾶν ἠδυνήθη αὐτὸς ἑαυτόν" ὃς δὲ θέλει χαρίσασθαι 
τῷ θυμῷ, παραχρῆμα θέλει τὰ χαχίω ἀντὶ τῶν 
ἀμεινόνων. » 

1.8. 

Idem XVIII, 37: Ἀντιφῶντος.--- «Φέρε δὴ προελ- 
θέτω ὃ βίος elc τὸ πρόσθεν καὶ γάμων xal γυναιχὸς ἔπι- 
θυμησάτω. Αὕτη ἡ ἡμέρα, αὕτη fj νὺξ χαινοῦ δαίμονος 
ἄρχει, καινοῦ πότμον' μέγας γὰρ ἀγὼν γάμος ἀνθρώ- 
πῳ. Εἰ γὰρ τύχοι μὴ ἐπιτηδεία ἡ γαμουμένη, τί χρὴ τῇ 
συμφορᾷ χρῆσθαι; χαλεπαὶ μὲν ἐχπομπαί, τοὺς φίλους 


veris te ulla re privari. lllud etenim quo quis nec usus, 

nec usurus est, nihil sive praesens sive absens magis mi- 

nusve ledit. Nam quum deus alicui non perfecte bona lar- 

giri instituit, exhibita pecuniarum copia, bonae mentis 

inopem facit; atque ita ablato altero, utriusque privat. » 
127. 

Antiphontis. — « Quisquis accedens aliquem animo ͵8 - 
dendi sibi metuit, ne non assecutus quie facere vult, ea quee 
non vult, referat, is sane plus sapit. Dum enim eibi timet, 
cunctatur : interea autem non raro tempus intercedens 
fnutat institutum. Non dico eum metuendo sapere, sed 
dum moratur, sapere potest. Contra, qui aliis quidem 
se nociturum putat, se vero nihil passurum, minime 
sapit. Spes enim haud semper est bona, sed sspe talis 
concepta spes in maximas calamitates preecipitat : et multi 
quae in alios se facturos sibi persuaserant , ea ipsimet pa- 
Jam sunt passi. Ceterum sapientem virum non rectius 
alium judicaveris quam illum qui sese contra momenta- 
neam ira titillationem muniverit et potuerit ipse refrenare 
ac vincere seipsum. Contra quí irse voluerit indulgere, 
huic sane deteriora pre melioribus placent. » 


128. 


Anlíphontis. — « Age progrediatur vita ulterius et nuptias 
xxoremque cupiat. Iste dies, ista nox novi genii princi- 
pium affert, et novz sortis. Magnum profecto bomini 
certamen nuptiae sunt. Nam si uxor incommoda conti- 
gerit, quo paclo Jevabis calamitatem? Diflicile est illam 
ablegare οἱ pro amicis inimicos sibi parare, quum concor- 
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ἐχθροὺς ποιοῦσαι ἴσα φρονεῖν ἴσα πνεῖν ἀξιώσαντι 
καὶ ἀξιωθέντι" χαλεπὸν δὲ χεχτῆσθαι χτῇμα τοιοῦτον, 
δοχοῦντα ἡδονὰς χτᾶσθαι λύπας ἄγεσθαι. Φέρε δή, μὴ 
τὰ παλίγχοτα λέγωμεν, λεγέσθω τὰ πάντων ἐπιτη- 
δειότατα, Τί γὰρ ἥδιον ἀνθρώπῳ γυναικὸς χαταθυμίας ; 
τί δὲ γλυχύτερον, ἄλλως τε χαὶ νέῳ ; ἐν τῷ αὐτῷ δέ 
4€ τούτῳ, ἔνθα τὸ ἡδὺ ἕνεστι, πλησίον που xoi τὸ 
λυπηρόν" at γὰρ ἡδοναὶ οὐχ ἐπὶ σφῶν αὐτῶν ἐμπο- 
ρεύονται, ἀλλ᾽ ἀχολουθοῦσιν αὐταῖς λῦπαι χαὶ πόνοι. 
᾿Επεὶ xal ὀλυμπιονῖχαι xol πυθιονῖχαι xal οἷ τοιοῦτοι 
ἀγῶνες xal σοφίαι xat πᾶσαι ἡδοναὶ ἐχ μεγάλων λυ- 
πημάτων ἐθέλουσι παραγίγνεσθαι' τιμαὶ γὰρ καὶ ἄθλα, 
δελέατα, ἃ 6 θεὸς ἔδωχεν ἀνθρώποις, μεγάλων πόνων 
xat ἱδρώτων εἰς ἀνάγχας χαθιστᾶσιν. ᾿Εγὼ γὰρ οὐχ ἂν 
δυναίμην ζῆν, μὴ οὕτως ἐμαυτῷ πολλὰ πράγματα 
παρέχων ὑπέρ τε τῆς ὑγείας τοῦ σώματος ὑπέρ τε 
τοῦ χαθ᾽ ἡμέραν βίου ὑπέρ τε δόξης xal σωφροσύνης 
xal εὐχλείας xal τοῦ εὖ ἀχούειν. Τί οὖν εἴ μοι γένοιτο 
σῶμα τοιοῦτον, ὅ γέ μοι οὕτως ἐπιμελὲς εἴη; οὐχ οὖν 
δῆλον, ὅτι γυνὴ ἀνδρί, ἐὰν 3j χαταθυμία, οὐδὲν ἐλάτ- 
τοὺς τὰς φιλότητας παρέχεται xal τὰς ὀδύνας ἣ αὐὖ- 
τὸς αὑτῷ ὑπέρ τε τῆς ὑγείας δισσῶν σωμάτων ὑπέρ 
τε τοῦ βίου τῆς συλλογῆς ὑπέρ τε. τῆς σωφροσύνης 
καὶ τῆς εὐχλείας; φέρε δὴ καὶ παῖδες γενέσθωσαν" 
φροντίδων ἤδη πάντα πλέα xal ἐξοίχεται τὸ νεοτήσιον 
σχέρτημα ix τῆς γνώμης xal τὸ πρόσωπον οὐχέτι᾽ τὸ 
αὐτό. » 


129. 
Idem XCVIII, 36 : ᾿Αντιφῶντος,  — « Eüxa- 


di animo vivere utrinque esset propositum. Grave autem 
est rem hujus modi possidere et voluptates comparare sibi 
existimantem dolores asciscere. "Verum age tacenies dete- 
riora, ea quae omnium commodissima sunt recenseamus. 
Quid enim homini suavius quam uxor grata? Quid, in- 
quam, dulcius cum alias, tum in zetate juvenili? Sed eidem 
rei cui jucunditas inest, in vicino est molestia, Nam vo- 
luptates non 801: accedunt, sed comites earum sunt tri- 
stiliee et lJabores. Quandoquidem et qui in Olympiis et 
Pythiis aliisque hojusmodi certaminibus victores evadunt, 
aut sapientiam aut quodvis genus voluptatum sibi com- 
parant, multas prius molestias et labores subeunt. Ho- 
nores enim, premia et ejusmodi illecebrae, quas deus 
humano generi largitus est, magnos labores atque sudores 
necessario requirunt, Certe non vivere possem nisi tantum 
negotiorum mihi exhibens pro sanitate corporis , et victu 
in dies colligendo , et pro gloria et temperantia celebrisque 
fame ac bene audiendi gratia. Quid igitur fieret, si alte- 
rum quoque tale corpus similiter milii procurandum esset ? 
Nonne patet uxorem, elsi viro carissima fuerit, non 
minus tamen ei facessere negolii circa amores aut dolores , 
quam ipsemel sibi, quum pro duobus corporibus, quod 
sanitatem, victum, temperantiam bonamque famam at- 
tinet, curam gerere oporteat? Quod si insuper liberi na- 
scantur, jam omnia curis plena sunt, et. juvenilis animi 
exsultatio disperit, et facies haud amplius eadem est. » 


129. 
Anliphontis. — « Sane culpabilis est mirum in modum, 
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τηγόρητος πᾶς 6 βίος θαυμαστῶς, ὦ μαχάριε, καὶ 
οὐδὲν ἔχων περιττὸν οὐδὲ μέγα χαὶ σεμνόν, ἀλλὰ πάντα 
σμικρὰ xal ἀσθενῆ xal ὀλιγοχρόνια xol ἀναμεμιγμένα 
λύπαις μεγάλαις. » 

130. 

Idem XCVIII, 63 : ᾿ἈΑντιρῶντος. — « Τὸ ζῆν ἔοιχε 
φρουρᾷ ἐφημέρῳ τό τε μῆκος τοῦ βίου ἡμέρᾳ μιᾷ, ὡς 
ἔπος εἰπεῖν, ἣν ἀναδλέψαντες πρὸς τὸ φῶς παρεγ- 
γυῶμεν τοῖς ἐπιγιγνομένοις ἑτέροις, » 

131. 

Idem Append. XVI, 36 tom. IV, p. 37 Gsfd.: 
Ἀντιφῶντος, — « Πρῶτον οἶμαι τῶν ἐν ἀνθρώποις ἐστὶ 
παίδευσις" ὅταν γάρ τις πράγματος xàv ὁτουοῦν τὴν 
ἀρχὴν ὀρθῶς ποιήσηται, εἰχὸς xal τὴν τελευτὴν ὀρθῶς 
γίγνεσθαι xal γὰρ τῇ γῇ οἷον ἄν τις τὸ σπέρμα ἐνα- 
pócn, τοιαῦτα xal τὰ ἔχφορα δεῖ προσδοχᾶν, xal 
ἐν νέῳ σώματι ὅταν τις τὴν παίδευσιν γενναίαν ἐνα-- 
ρόση, ζῇ τοῦτο καὶ θάλλει διὰ παντὸς τοῦ βίου xal 
αὐτὸ οὔτε ὄμδρος οὔτε ἀνομόρία ἀφαιρεῖται. » 

134. 

Id. ib. XVI, 37 : Τοῦ αὐτοῦ. -- « Ἀναρχίας δ᾽ οὐδὲν 
χάχιον ἀνθρώποις, Τοῦτο γιγνώσχοντες οἷ πρόσθεν ἄν- 
θρωποι ἀπὸ τῆς ἀρχῆς εἴθιζον τοὺς παῖδας ἄρχεσθαι 
καὶ τὸ χελευόμενον ποιεῖν, ἵνα μὴ ἐξανδρούμενοι εἷς 
μεγάλην μεταδολὴν ἰόντες ἐχπλήσσοιντο. » 

133. 

Clemens Alex. Strom. VI, p. 265, 45 Sylb. : 
᾿Ἀιντιφῶν 6 ῥήτωρ λέγει" — « γηροτροφία γὰρ προσ- 
« ἔοικε παιδοτροφίᾳ. » Eadem Schol. Aristoph. 
Nub. 1417. 


0 bone cujuslibet nominis vita, utpote nihil habens exi- 
mium, magnum et venerandum, sed nihil non parvum, 
imbecille, temporaneum, multis denique molestiis per. 
mixtum. » 


130. 


Antiphontis. — « Vita similis est carceri unius diei : et to- 
tum vit;e spatium uni diei aequale propemodum dixerim , 
per quem intuiti lucem, posteris deinde vitam tradimus » 


191. 


Antiphontis. — « Primum, opinor, locum in hominum vita 
obtinet educatio. Quando enim rei alicujus initium recte 
aliquis fecerit, probabiliter finis. quoque recte fiet. Sic 
terree quoque quale aliquis semen commiserit, tales etiam 
fructus exspectare debet. Ac siquis juvenili corpori in- 
slitutionem í£ngenuam inseverit, vivit hoc et per omne 
vitee tempus floret, nec pluvia nec sterilitate absumitur, » 


1 34. 


Ejusdem. — « Nibil hominibus pejus exsistit illo reipu- 
blicee statu, qui rectore caret. Quod intelligentes majores 
noslri pueros a tenera state regi et jussa facere assuefacie- 
bant, ne virili detate magnam mutationem experientes 
percellerentur. » 

133. 


Antiphon orator dicit : « Nam senes alere idem fere est 
ac infantes alere. » 


134. 


Suidas v. Ἀπολαχεῖν : Διαλαχεῖν δὲ τὸ διανείμα - 
σθαι ol ῥήτορες εἰρήχασι. ᾿ΑΙντιφῶν᾽ — « ὁπότ᾽ ἄν- 
θρωποι βούλοιντο χρήματα διαλαχεῖν. » 


135. 


Idem v. Ἱϊχετεύω : Ἱχετεία ἡ ἱχεσία. Ἱχετεία δὲ 
ἱκετηρίας διαφέρει. Ἱκετεία μέν ἐστιν ἣν ποιεῖταί τις 
διὰ τῶν λόγων, ὅταν δέηται συγγνώμης τυχεῖν ἢ 
ἐλέους. Ἀντιφῶν" — « Περὶ τοῦ μὴ ἐλεεῖν ὁμᾶς ἐμὲ 
« ἐδεήθη, δείσας μὴ ἐγὼ δάχρυσι xal ἱχετείαις πει-- 


« ρῶμαι μᾶς ἀναπείθειν. » Ἱχετηρία δέ ἐστιν ἣν οἱ 


δεόμενοι χατατίθενταί που ἢ μετὰ χεῖρας ἔχουσιν. 


136. 


Idem : 'Oxvà* φοδοῦμαι. Καὶ πυχνῶς τούτῳ 
χέχρηται Σοφοχλῇς ἐπὶ τοῦ φοθεῖσθαι" 

Φρονοῦντα γάρ νιν oüx ἂν ἐξέστην ὄχνῳ. 
Καὶ οἱ ῥήτορες οὐχ ἐπὶ δειλίας χαὶ ῥαθυμίας ἐχρή- 
σαντο τῷ ὀνόματι, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῦ φόδου xal τοῦ qo- 
θεῖσθαι. ᾿Αντιφῶν᾽ — « Καχῶν δ᾽ ἂν εἴη ἐπ᾽ ἀποῦσι 
« μὲν χαὶ μέλλουσι τοῖς χινδύνοις τῇ γλώττῃ θρασύ- 
« νεσθαι xal τῷ θέλειν ἐπείγειν, τὸ δὲ ἔργον ἂν παρῇ, 
« ὀχνεῖν. 


139. 


Idem : Πατρῴων. Πατρῷα λέγουσιν ol ῥήτορες, 
ὅταν αὐτοῖς ὃ λόγος ἦ περὶ χρημάτων ἢ τόπων. Ἰσαῖος" 
« ᾿Αποφαίνω γὰρ ὑμῖν, ὡς oüx ἔστι τῆς ἐπιχλή- 
« pou τὸ χωρίον τοῦτο οὐδ᾽ ἐγένετο πώποτε, ἀλλ᾽ ὡς 


184, 


Διαλαχεῖν apud oratores dividere significat. Antiphon : 
Quum homines pecuniam dividere voluerint. 


135. 


Ἱκετεία, preces supplices. Ἱχετεία vero differt ab ἵχε- 
roig. Nam ixets(a est quum verbis aliquem supplici- 
ter oramus, veniamque vel misericordiam imploramus. 
Antiphon : Rogavii vos , ut ne vestram mihi misericor- 
diam tribueretis , sollicitus ne ego lacrimis et supplici- 
bus precibus vos de sententia deducere conarer.. "Ixsn- 
ρία vero est olest& ramus, quem supplices alicubi deponunt 
aut manibus praeferunt. 


136. 


"OxvG, mefuo. Hoc verbi significatu frequenter usus est 
Sophocles ( Ajac. 82) : Hominem enim sanz mentis haud 
sane formidine refugerem. Et oratores verbo usi sunt, 
non de ignavia et socordia, sed de metu, et verbo ὀχνεῖν 
pro metuere. Antiphon : Ignavum | autem se praebet, si 
periculo longe remoto et venturo, lingua ferocem et 
ad audendum promptum ostendit ; at. quum res ipsa 
adsit, formidine torpet. 


137. 


Oratores vocem πατρῷα ponunt, quum de patrimonio 
vel locis verba faciunt. Iseus : Declaro enim vobis, 
agrum hunc non. fuisse unquam pupilla heredis, sed 











FRAGMENTA. 


« ἦν πατρῷον Λυσιμένει, τῷ πατρὶ Μενεχράτους, 
« ὃ δὲ Λυσιμένης ἔσχε τὰ πατρῷα πάντα, » Πάτρια 
δὲ λέγουσι τὰ ἔθη χαὶ τὰ νόμιμα χαὶ τὰ μυστήρια 
xai τὰς ἑορτάς. Ἀντιφῶν — « Τοῦτο δὲ τοὺς νόμους 
« εἰδὼς πατρίους χαὶ παλαιοὺς ὄντας ὑμῖν. » Cf, Isci 
or. c. Dioclem. 


138. 

Lesbonax Περὶ σχημ. p. 180 Valck. : Κλαζο- 
μένιον (sc. σχῆμα) ὡς τὸ πορεύομαι σὺν ἀγῶνι ἀντὶ 
τοῦ εἷς ἀγῶνα, ἀλλάσσον τὴν αἰτιατιχὴν εἷς δοτιχὴν 
xal τὴν πρόθεσιν εἰς εἰς τὴν πρόθεσιν σύν, ὡς τὸ « σὺν 
πατρίδι ἔθη » ἀντὶ τοῦ εἰς τὴν πατρίδα' οὕτως "Av- 
τιφῶν. 

130. 

Pollux VI, 163 : Ἀντιφῶν δὲ xal « ἐξεληλάσθαι 

πανοιχεσία. » 


140. 

Suidas : Τέως" oi ῥήτορες ἐπὶ τοῦ πρότερον ἢ 
πάλαι, μέχρι τον, ὡς ᾿Ἀντιφῶν᾽ — « Τέως μὲν γὰρ ὃ 
* πολὺς χρόνος τοῦ ὀλίγου πιστότερος ἦν. » 

τῆι. 

Pollux III, 113 : Καὶ ὡς ᾿Αντιφῶν᾽ — « μὴ φιλο- 
* χρηματεῖν. » 

142. 

Plutarch, Anton. c. 38 : Οὕτω δ᾽ οὖν τὸν "Av- 
tovtov ἥρπασεν (Cleopatra), ὥστε ... μειραχίου 
σγολὴν ἄγοντος διατριθαῖς xal παιδιαῖς χριύμενον 
ἀναλίσχειν χαὶ χαθηδυπαθεῖν « τὸ πολυτελέστατον, 
ὡς Ἀντιφῶν εἶπεν, ἀνάλωμα, τὸν χρόνον. » 

143. 
Pollux VI, 9 : ᾿ἈΑντιφῶν δὲ ἐπὶ τούτου ( ἀγνοίας) 
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καὶ ἀγνωμοσύνην λέγει. Id. V, 145. : Ἀντιφῶν 
δὲ xol ἀγνώμων λέγει, Id. V, 14x : Ἀχαριστία, 
ἀδιχία, ἀγνωμοσύνη, ὡς Ἀντιφῶν, ἀποστέρησις. 


144-160. 
Bekk, Anecd. p. 345, 26 : Ἀ δυναμία ἐρεῖς, 


ὡς Δημοσθένης, xxl ἀδυνασία, ὡς Ἀντιφῶν xal 
Θουχυδίδης, χαὶ ἀδυνατία, ὡς Δεινόλοχος. Vox 
ἀδυναμία occurrit in Antiphon. or. V, p. δή, ἃ, 
adeo ut ἀδυνασία sophistz fuerit, 

Harpocratio : ᾿Αδιάστατον τὸ μήπω διεστηχὸς 
μηδὲ διαχεχριμένον Ἀντιφῶν εἶπεν. (, Bekk. 
Anecd. p. 341, 27. 

Pollux II, 33o : ᾿Αθυμοῦσιν, ὡς Ἀντιφῶν. 

Harpocratio : Ἀχαρῇ ἀντὶ τοῦ μικρὸν ἢ οὐδὲν 
παρ᾽ Ἀντιφῶντι. Cf. Bekk. An. p. 363, 31. 

Bekk. Anecd. p. 367, 31 : Ἀχόλουθα Ἄντι- 
φῶν τὰ ἑπόμενα xal σύμφωνα. 

Pollux 1I, 7: ἃ μόλωμα,, ὡς Ἀντιφῶν. 

Id. 1I, 120 : Ἀντιφῶν δὲ ἀντιλογούμενοι. 


151-155 


Bekk. Anecd. p. 418, 6 : Ἀπάλαμνον' ἀμήχα- 
vov. Οὕτως ᾿Αντιφῶν. 

Pollux II, 120 : Ἀντιφῶν δὲ ἀπαρτιλογία, 
ὥσπερ χαὶ ᾿Βρόδοτος. Cf. Harp. : Ἀπυρτιλογία Λυσίας 
ἐν τῷ πρὸς ᾿Αρέσανδρον xai Ἡρόδοτος ἀντὶ τοῦ ἀπηρ- 
τισμένος καὶ πλήρης ἀριθμός. Bekker An. p. 416, 
20. 

Bekker Anecd, p. 419, 18 :'Amsqéveco* ἀντὶ 
τοῦ ἀπέθανεν. Οὕτως ᾿ἈΙνντιφῶν xol Θουχυδίδης. Cf. 
Suidas. 

Pollux VII, 68 : 'A ve 503, ὡς Ἀντιφῶν.᾽« An 
ἀπελογήθη ? nam precedit ἀπελογήσατο. » Sup». 





ex paterna hereditate obvenisse Lysimeni, patri Mene- 
cratis. Lysimenes vero omnium bonorum paternorum 
heres erat. Πάτρια vero dicunt de moribus, institutis, 
mysteriis, diebus festis. Antiphon : Partim sciens patrias 
et antiquas vobis leges esse. 


138. 

Clazomenía figura est verbi causa illud : Πορεύομαι σὺν 
ἀγῶνι pro sl; ἀγῶνα, posito dativo et σὺν prsepositione , 
pro el; cum accusalivo. Sic Antiphon σὺν πατρίδι ἔδη pro 
εἰς τὴν πατρίδα. 

139. 140. 


Ἐξεληλάσθαι πανοιχεσίᾳ, cum tota domo expulsum esse 
Antiphon. 


Τέως apud oratores est prius vel olim, aliquamdiu. 
Antiphon : Nam antea longum tempus tulius erat exi- 
guo. 


142-143 


Adeo Cleopatrie amore correptus fuit Antonius , ut... 
Indis jocisque adolescentuli instar otium nacti luxuriando 


ORATORES. mn 


tempus (cujus jacturam damnosissimam Antiphon dixit) 
consumpserit. 

Antiphon ἀγνοίας sensu ἀγνωμοσύνην dicit. Idem ἀγνώ- 
μὼν dicit. 

144-150. 

᾿Αδυναμία dices cum Demosthene , ἀδυνασία cum Anti- 
phoute et Tbucydide, et ἀδυνατία cum Dinolocho. 
Ἀδιάστοατον, quod nondum est decretum, Antiphon 
dixit. 

᾿Αθυμοῦσιν, demisso animo sunt, Antiphon. 

᾿Ακαρῆ, exiguum vel nihil, Antiphon. 

Ἀχόλουθχ, consequentia, congruentia, Antiphon. 

"AufAepa , abortus, Antiphon. 

᾿Αντιλογούμενοι, contradicentes, Antiphon. 

151-155. 

᾿Απάλαμνον, consilii inopem, Antiphon. 

᾿Απαρτιλογία, infegra summa, Antiphon , ut Herodofus 
(7, 29). 

Ansyévevo, decessit, mortuus est. Antiphon et Thucy- 
dides (2, 84). 

16 
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Bekker Anecd, p. 427,9 et Suidas : Ἀποδιχεῖν 
ἀντὶ τοῦ ἀπολογεῖσθαι. Οὕτως ᾿Αντιφῶν (sic Ruhnken. 
et Hemsterlus. ; Ἀντιφάνης codd.) 

Ib. p. 9, 21 quum legatur : Ἀπόψηφοι ἐγένοντο 
κοῦ ἀποχτεῖναι. Σημαίνει τὸ olov οὐχ ἤνεγχαν ψῆφον. 
Τὸ ἀτίμως" χρῶ πανταχοῦ : Sauppius in τὸ ἀτίμως 
latere ᾿Αντιφῶν suspicatur. 

156-160. 

Pollux II, 138 : Ἀρρησία παρὰ Ἀντιφῶντι ἣ 
σιωπή. 

Bekker. An. p. 470, 35 : Ἀφ ήκοντος ᾿Αντιφῶν 
ἀντὶ τοῦ διήχοντος, 

Harpocratio : Ἀχαριστεῖν ἀντὶ τοῦ μὴ χαρί- 
ζεσθαι. Οὕτως ᾿Αντιφῶν. Verbum ἀχαριστεῖν habes 
in fr. 126, 

Harpocratio : Βάσανος" ᾿Αντιφῶν. Λίθος οὕτω 
χαλεῖται, 3j τὸ χρυσίον παρατριδόμενον δοχιμάζεται. 
w Pollux VII, 169 : Ἀντιφῶν δὲ « βάψιν χαλκοῦ xai 
σιδήρου. » 

Idem VII, 189 : Βιομήχανοι, ὡς ᾿Αιντιφῶν. 


161-165. 


Idem II, 139 : Kal ἀπόφασις δὲ ἐπὶ διαιτητοῦ" 
ἣν xal γνῶσιν χαλεῖ Δημοσθένης xai Πλάτων xai 
᾿Αντιφῶν. 

Suidas v. Διάθεσις : Ἀντιφῶν δὲ τῇ διαθέσει ἐχρή- 
σατο ἐπὶ γνώμης 3) διανοίας. Cf. frg. 112. 

Harpocratio  Δυσάνιος. Ἀντιφῶν. Ὁ ἐπὶ παντὶ 
ἀνιώμενος, χἂν μιχρὸν xal εὐχαταφρόνητον ἧ. Καὶ 
Ἱπποχράτης ἐχρήσατό που τῷ ὀνόματι xal Μένανδρος. 

Idem: Εἰσφρήσειν, εἰσάξειν, εἰσδέξεσθαι. 'Av- 
τιφῶν xal Δημοσθένης ἐν Φιλιππιχῷ. Πολὺ δὲ τοῦ - 
νομα ἐν τῇ ἀρχαία κωμῳδίᾳ. 


Idem : Ἐμόραχεῖ ἀντὶ τοῦ ἅ πλῶς xal ἐν xega- 

Aa. ᾿Ἀντιψῶν. Cf, Suidas. 
166-170. 

Pollux VIL, 103 : Kal ἐν ταῖς σιτοδοσίαις ἐγίγ- 
νοντο « σίτου ἐπιγραφεῖς, » ὡς 'Avrupov. 

Idem VI, 183 : ᾿λντιφῶν δὲ ἐπιθύμημα. 

Idem II, 238 : Καθὼς Ἀντιφῶν, ἐπιν ό μα. 

Idem VIII, 21 : Προστίμημα, ὡς ᾿ἈΑντιφῶν. 

Idem VI, 169 : Καχόνους, ὡς ᾿Δντιφῶν. 

17 1-175. 

Thomas Magister p. 321, 7, R. : Τὸ δὲ λιθοχό- 
πος ἀδόχιμον, εἰ καὶ ᾿Αντιφῶν λέγει. Morris : Ατ- 
θουργούς Θουχυδίδης, λιθοχόπους ᾿Αντιφῶν. 

Pollux I, 34 : Μεθέορτοι ἡμέραι χατὰ 'Avri- 
φῶντα. 

Idem II, 123 : Καὶ ὡς Ἀντιφῶν « ἡδυλόγος τε 
καὶ μετριολόγος. » 

Idem H, 76 : Παρὰ δὲ Ἀντιφῶντι μόνῳ ὀσμὰς 
xai εὐοσμίαν εὕροι τις ἄν. 

Idem II, 57 : Ἀντιφῶν δὲ xai τὸ ὀψόμενος εἶπε 
χαὶ τῇ ὄψει, οἷον τοῖς ὀφθαλμοῖς. Gf. fr. 34. 

176-180. 

Idem I, 98 : Ὁ δὲ ἐπὶ τῶν οἰάχων χαθήμενος 
χαλεῖται χυδερνήτης xal xav' ᾿Αντιφῶντα ὃ πο- 
δοχῶν, ἢ μᾶλλον κατ᾽ ἐμὲ ὁ ποδηγῶν. 

Idem IX, λό : Πολιτοχοπεῖν παρ᾽ Avri- 
φῶντι. 

Idem VIII, 24 : Προδιχασίας, ὡς Ἀντιφῶν. 

Idem IV, 167 : Καὶ συμμετρίας ᾿ἈΑντιφῶν. — 
xat δυσμέτρητον Ἀντιφῶν. 

Idem IX , 53 : Ἡ μὲν γὰρ Ἀντιφῶντος ταλάν- 
τωσις τὸ βάρος δηλοῖ. 





Ἀπελύθη, absoluius est, Antiphon. 
Ἀποδιχεῖν, causam dicere, Antiphon. 
156-160. 
'Aopnoto, silentium, Antiphon. 
᾿Αφήχοντος, pervenientis, Antiphon. 
Βάσανος, Antiphon. Est lapis cujus attritu aurum probant. 
Βάψις, linctio, ferri et eris, Antiphon. 
Βιομήχανοι, ad. vitam sustentandam omnia machi- 
nantes, Antiphon. 
161-163. 
Ἀπόφασις, sententia arbitrorum, quam eliam γνῶσιν 
vocant Demosthenes et Plato et Antiphon. 
Διάθεσις, sententia, cogitatio, apud Antiplontem. 
Aucáytoc, qui qualibet in re, licet levissima sit. et 


nullius momenti, dolore afficitur. Antiphon. Eadem 


voce Hippocrates quoque ot, Menander utuntur. 
Εἰσφρήσειν, introducturum, intro admissurum e:se, 
Antiphon et Demosthenes in Philippica. Frequens nomen 
in vetere comedia. 
Ἐμθραχεῖ, summatim, Antiphon. 


166-170, 


Σίτον ἐπιγραφεῖς, annona descriptores in annonm dis- 
tributionibus , Antiphon. 


᾿Εκιθύμημα, cupiditas , desiderium, Antiphon. 
᾿Επινόημα, commentum, Antiphon. 
Προστίμημα, multa, pana, Antiphon. 
Καχόνους, malevolus, Antiphon. 


171-175. 


Λιθοχόπος lapicida, vox reproba, quamquam etiam 
Antiphon ea utitur. 

Μεθέορτοι ἡμέραι, dies festum sequentes, apud Auti- 
phontem. 

Ἡδυλόγος τε xal μετριολόγος, suavilogutus e£ moderaltwa 
in verbis, Antiphon. 

᾿Οσμὰς et εὐοσμίας, odores et fragrantias, apud vuaum 
Anliphontem reperias. 

᾿Ὀρψόμενος, visurus, et τῇ ὄψει pro oculis , dixit An- 
tiphon. 

176-180. 


Ὁ ποδοχῶν, vel potius, ut ego opinor, ὁ ποδηγῶν, apud 
Antiphontem dicitur pro ὁ χυδερνήτης, qui ad guberna 
cula sedet. 

Πολιτοχοπεῖν, cives vexare, Antiphon. 

Συμμετρίας, aptas proporliones , οἱ δυσμέτρητον quod 
metiri non est facile, Antiphon. 

Ταλάντωσις pro βάρος, pondus, Antiphon. 


FRAGMENTA. 


81—185. 

Photius : TeAso07va cv: τὸ ἀναλωθῆναι οὕτως 
Ἀντιφῶν. Eadem Bekk. Án. p. 114, 38. Suidas 
s. v. 

Idem : Τίμιον᾽ ἀντὶ τοῦ ἔντιμον" οὕτως 'Avrtgóiv: 
ὃ δὲ Δημοσθένης ἐχρήσατο ἐπὶ τοῦ πιπρασχομένου 
πολλῆς τιμῆς. 
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Idem : Τρίτῳ xat τετάρτῳ ἔτει" ἀντὶ τοῦ 
πρὸ τριῶν καὶ τεσσάρων ἐτῶν" οὕτως ᾿Αντιφῶν ("Av- 
τιφάνης Suidas ). 

Suidas : Χρηπάτων᾽... χεῖται δὲ ἢ λέξις χαὶ 
ἐπὶ πράγματος ἢ προσώπου ἢ λόγου, ὡς ᾿ἈΑντιφῶν. 

Photius II, 58 : Διομτεύειν Κριτίας καὶ Ἀντι- 
φῶν᾽ ᾿Αντιφῶν δὲ χαὶ εἴδοπτοι. 





ΠῚ. 


ΚΑΤ᾽ AAKIBIAAOY. 


Plutarchus Alcibiad. c. 13 : ᾿Επεὶ δ᾽ ἀφῆκεν 
αὑτὸν εἰς τὴν πολιτείαν ἔτι μειράχιον ὦν, τοὺς μὲν 
ἄλλους εὐθὺς ἐταπείνωσε δημαγωγούς, ἀγῶνα δ᾽ εἶχε 
πρός τε Φαίαχα τὸν ᾿Ερασιστράτον xai Νιχίαν τὸν 
Νικηράτου, τὸν μὲν ἤδη xa0* ἡλιχίαν προήχοντα xai 
στρατηγὸν ἄριστον εἶναι δοχοῦντα, Φαίακα δ᾽ ἀρχό- 
μενον, ὥσπερ αὖτός, αὐξάνεσθαι τότε καὶ γνωρίμων 
ὄντα πατέρων, ἐλαττούμενον δὲ τοῖς τε ἄλλοις καὶ περὶ 
τὸν λόγον. ᾿Ἐντευχτιχὸς γὰρ ἰδία xai πιθανὸς ἐδόχει 
«ἄλλον ἢ φέρειν ἀγῶνας ἐν δήμῳ δυνατός. Ἦν γάρ, 
ὡς Εὐὔπολίς φησι, 


Λαλεῖν ἄριστος, ἀδυνατώτατος λέγειν. 


Φέρεται δὲ χαὶ λόγος τις xat ᾿Αλχιδιάδου καὶ Φαία- 
xoc γεγρα μμένος, ἐν ᾧ μετὰ τῶν ἄλλων γέγραπται 
καὶ ὅτι, τῆς πόλεως πολλὰ πομπεῖα χρυσᾶ xai ἀργυρὰ 
χεκτημένης, ᾿Αλχιδιάδης ἐχρῆτο πᾶσιν αὐτοῖς ὥσπερ 
ἰδίοις πρὸς τὴν χαθ᾽ ἡμέραν δίαιταν. 


PHARAX. 


In his verba xal Φαίαχος defendi nequeunt ; ὑπὸ 
Φαίαχος conjecit Taylor.; xac' Ἀλχιθιάδου Φαίαχος 
ἐπιγεγραμμένος proposuit Sauppius. Fort. fuit : 
Φέρεται δὲ xal λόγος τις Φαίαχος xaz' Ἀ. γεγραμμέ- 
γος. Quod Taylorus in Lectt. Lysiac. c. 6 puta- 
vit Phaacis orationem superesse in oratione xas' 
Ἀλχιθιάδον, quz Andocidi tribuitur, id recte ne- 
gare videntur Ruhnkenius in Histor. crit, orat. 
p. 53 sqq., Valckenarius in Sluiteri Lectt. Andoc. 
p- 17 sqq., Sauppius in Zimmermanni Ephemerid. 
scholast. 1835 p. 318, Meierus De Andocid. orat. 
c. Alcib. comm. V, p. 1. Gf. tamen Vater Rer. 
Andocid. P. I, p. 5 et Westermann in Pazly's Real- 
enc, s. v. Pheax. Satis constat τὰς λοιδορίας Ἀλ-- 
χιδιάδου tritum fuisse in rhetorum scholis argu- 
mentum; ejusque originis orationem Plutarchus 
ob oculos habuisse videtur. Ceterum de Pheace 
v. Thucyd. V. 4, 5; Aristophan. Eqq. 1377 sqq. 
ibiq. schol.; Plutarch. Nicias c. 13; Westermann 
Hist. El. $ 35 et 43. 


IV. ANDROCLES. 


Aristot. "Rhet. II, 23, p. 379 ed. Didot. 
(sc. τόπος τῶν δειχτιχῶν ἐνθυμημάτων) ἐγ τῶν δο-- 
χούντων μὲν γίγνεσθαι ἀπίστων 3έ.... Οἷον Ἀνδρο- 


181-185. 


Ἐελεσθῆναι, absumptum esse, Antiphon. 

Τίμιον, pretiosum, Antiphon. 

Τρίτῳ xal τετάρτῳ ἔτει, ante tres et quattuor annos, 
Antiphon. 

Χρήματα vox etiam de re vel persona vel oratione usur- 
patur, ut apud Antiphontem. 

Διοπτεύειν legitur apud Critiam οἱ Antiphontem. Antiphon 
etiam εἴσοπτοι dioit. 


CONTRA ALCIBIADEM. 


Postquam rem publicam attigit Alcibiades, adolescens 
adhuc , illico depressis ab eo aliis omnibus populi ducibus, 
cam Pheeace taniom Erasistrati οἱ Nicia Nicerati filio cer- 
tamen ipsi fait, quorum hic jam state maturior, optimi 


Ἄλλος [χλῆῇς ἔλεγεν ὁ Πιτθεὺς κατηγορῶν τοῦ νόμου, ἐπεὶ 


ἐθορύδησαν αὐτῷ εἰπόντι" « Δέονται οἱ νόμοι νόμον τοῦ 
« διορθώσοντος᾽ xai γὰρ οἱ ἰχθύες ἁλός, καίτοι οὐχ εἰχὸς 


ducis nomen babebat, Phaax tunc itidem , ut Alcibiades, 
crescere incipiebal , illustribus natus parentibus, sed quum 
aliis rebus, tum ab eloquentia imparatior : aptior enim ad 
privatos congressus, probabiliterque de re quapiam disse- 
rendum , quam ad forensia certamina esse videbatur : nam 
erat , ut ait Eupolis, 

Promptus loquendo, dicendi omnino inscius. 


Circumfertur et oratio quasdam Phlizeacis contra Alcibiailem, 
in qua inter alia est, Alcibiadem aureis atque argenteis 
pomparum instrumentis, quz» multa urbis erant, tanquaia 
suis in quotidiana vita usum. 





Alius locus ad demonstrandum aptus est ex iis quae vi- 
dentur-quidem fieri, sed lamen incredibilia sunt.... Sic An- 
drocles Pittheus dixit legem quandam accusans, quum po- 
pulus ipsi obstreperet : « Egent leges lege quie ipsas corri- 
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« οὐδὲ πιθανὸν ἐν ἅλμη τρεφομένους δεῖσθαι ἁλός" χαὶ 
e τὰ στέμφυλα ἐλαίου καίτοι ἄπιστον, ἐξ ὧν ἔλαιον 


« γίνεται, ταῦτα δεῖσθαι ἐλαίου. » De Androcle, Al- 


cibiadis adversario , v. Thucyd. VII, 65. VI, 38; 


CLEOPHONTIS ET THRASYMACHI 


Plutarch. Alcib. c. 19; Andocides De myster. 
$ 237; Ruhlinken Hist, cr. p. 43; Westermann H. 
Eloq. $ 39, 16 et, quem Sauppius laudat, Bergk 
in Epist. ad Schillerum p. 116. 





V. CLEOPHON. 


Aristot. Rhet. I, 15, 13 p. 343 ed. Didot : 
Περὶ δὲ μαρτύρων, μάρτυρές εἶσι διττοί, οἱ μὲν πα- 
λαιοὶ οἵ δὲ πρόσφατοι, xai τούτων οἱ μὲν μετέχοντες 
τοῦ χινδύνου οἱ δ᾽ ἐχτός. Λέγω δὲ παλαιοὺς μὲν τούς 
τε ποιητὰς χαὶ ὅσων ἄλλων γνωρίμων εἰσὶ χρίσεις φα- 
νεραί, οἷον ᾿Αθηναῖοι Ὁμήρῳ μάρτυρι ἐχρήσαντο περὶ 
Σαλαμῖνος,.. xal Κλεοφῶν κατὰ Κριτίου τοῖς Σόλω- 
voc ἐλεγείοις ἐχρήσατο, λέγων ὅτι « πάλαι ἀσελγὴς f, 
« οἰχία" οὐ γὰρ ἄν ποτε ἐποίησε Σόλων εἰπεῖν τοι Κρι- 
« tía πυρρότριχι πατρὸς ἀχούειν. » 

2. 
Id. ib. IIT, 7 p. 392 : Τὸ δ᾽ ἀνάλογόν ἐστιν, 


μήτε περὶ εὐόγκων αὐτοχαβδάλως λέγηται μήτε περὶ 
εὐτελῶν σεωνῶς, μηδ᾽ ἐπὶ τῷ εὐτελεῖ ὀνόματι ἐπῇ χό- 
σμος" εἰ δὲ μή, χωμῳδία φαίνεται, οἷον ποιεῖ Κλεο- 
φῶν * ὁμοίως γὰρ ἔνια ἔλεγε xai εἰ εἴπειεν ἂν « πότνια 
συχῆ. » 

3. 

Zschines De f. leg. $ 76 : Κλεοφῶν δὲ 6 λυρο- 
ποιὸς ὃν πολλοὶ δεδεμένον ἐν πέδαις ἐμνημόνευον, 
παρεγγραφεὶς αἰσχρῶς πολίτης χαὶ διεφθαρχὼς νομῇ 
χρημάτων τὸν δῆμον, ἀποχόψειν ἠπείλει μαχαίρα τὸν 
τράχηλον, εἴ τις τῆς εἰρήνης μνησθήσεται. 

De Cleophonte przter eos quos Westermannus 
I. 1. $8 39, 17 laudat, v. Fritzschius in Aristophanis 
Thesmoph. p. 298 sqq. 





VI. THRASYMACHUS. 


! Suidas: Θρασύμαχος, Χαλχηδόνιος σοφιστής, 
τῆς ἐν Βιθυνίᾳ Χαλχηδόνος, ὃς πρῶτος περίοδον χαὶ 
χῶλον χατέδειξε xal τὸν νῦν τῆς δητοριχῇς τρόπον sla- 
ἡγήσατο, μαθητὴς Πλάτωνος τοῦ φιλοσόφου xal ἮἾσο- 
χράτους τοῦ ῥήτορος. ἔγραψε Συμθουλευτιχούς, 
Ῥέχνην δῥητοριχήν, Παίγνια (Προοίμια ἢ Hermann.), 
᾿Αφορμὰς ῥητοριχάς. « Cf. 1. Geelius Histor. sophist. 
p. 201 sqq.; L. Spengel. Zuvav. tty v. p. 93 sqq.; Α 


Westermannus Hist. eloq. gr. $8 3o, 15. 68, G8; A 
Winckelm. ad Plat, Euthyd, p. XXXIV sqq.; E. 
Leutschius in Diar. lit. halens. 1834, 198 p. 378 
sqq. » SauPPrUus, Quibus addantur : Kayser. ad 
Philestr, v. sophist, p. 201-215; C. Fr. Hermann. 
Disp. de Thrasymacho Chalcedonio sophista , Got - 
ting. 1848; Chr. Petersen in Schneidewin. Philo. 
log. t. IV, p. 243-249; W. Teuffel in Pauly's 
Realenc. VY, p. 1903 sqq. 





gil, nam et pisces egent sale (quamquam non verisimile 
est nec probabile eoe, quum in salso alantur, sale egere), et 
oles egent oleo (quamquam vix credideris, ex quibus oleum 
fit ea ipsa oleo egere).» 

1. 

Testes quod attinet, sunt eorum duo genera, alii anti- 
qui , alii recentes, et horum alii qui in periculum veniunt, 
alii qui extra periculum sunt. Dico autem antiquos poetas 
aliosque illustres viros, quorum judicia nota οἱ testata sunt ; 
ut Athenienses in controversia de Salamine Homero teste 
usi sunt,... et Cleophon adversus Critiam elegis Solonis 
( fr. 26 ed. Schn.) , quum diceret, domum ipsius jam pri- 
dem turpibus deliciis deditam fuisse; alias enim nunquam 
dicturus fuisset Solon : « Dic flavo ΟΥ̓ δ, patris ut 
pracepta sequatur. » 

2. 
, rit autem rebus conveniens, si neque de rebus grandi- 


bus tenuiter et submisse , neque de tenuibus rebus gravi- 
ter et ample quis dixerit, neque abjecto nomini ornatus 
adhibeatur; alioqui comedia videbitur; quod crebro facit 
Cleophon; talía enim quaedam profert ac si diceret « ve- 
neranda ficus. » 

3. 

Cleophon lyrarum faber, quem multi compedibus vinc- 
tum meminerant , per fraudem ac turpiter in civium albam 
inscriptus , populo largitionibus corrupto, se gladio collum 
ei praecisurum minitabatur, qui pacia mentionem faceret. 

Turasymachus, sophista, patriam liabuit Chalcedonem, 
urbem Bithynie. 18 primus docuit rationes periodi et 
coli, et artis rhetoricaà eam quam hodieque servat formam 
instituit. Discipulus fuit Platonis et Isocratis rhetoris. 
Scripsit Suasorias, Artem rheloricam, Ludicra (Prow- 
mia?), Locos argumentorum rhetoricorum. 


FRAGMENTA. 


YHEP AAPIZAIQN. 
I. 
Ciemens Alex. Strom. p. 624, C ed. Sylb, : Καὶ 
μὴν ἐν Τηλέφῳ εἰπόντος Εὐριπίδου * 
Ἕλληνες ὄντες βαρδάροις δουλεύσομεν ; 
Θρασύμαχος ἐν τῷ ὅπὲρ Λαρισαίων λέγει" « ᾿Αρχελάῳ 
δουλεύσομεν, “Ἕλληνες ὄντες βαρδάρῳ; » 


EX ORATIONE INCERTA. 
2. 

Dionysius De vi dic. in Demosth. c. 3, p. 959 
R. : Τρίτη λέξις ἦν ἢ μιχτή τε xal σύνθετος éx τού- 
τῶν τῶν δυεῖν" ἣν ὃ μὲν πρῶτος ἁρμοσάμενος xal 
χαταστήσας εἷς τὸν νῦν ὑπάρχοντα τρόπον, εἶτε Θρα- 
σύμαος ὃ Χαλχηδόνιος ἦν, ὡς οἴεται Θεόφραστος, 
εἴτε ἄλλος τις», οὐχ ἔχω λέγειν... Ἡ μὲν οὖν Θρασυ- 
μάχου λέξις τῶν λοιπῶν τῆς ὄντως μεσότητος αὐτὴν 
τὴν προαίρεσιν ἔοιχεν ἔχειν σπουδῆς ἀξίαν - χέχραται 
γὰρ εὖ πως xal αὐτὸ τὸ χρήσιμον εἴληφεν ἑχατέρας" 
δυνάμει δ᾽ ὡς οὐχ ἴσῃ τῇ βουλήσει χέχρηται, παρά- 
δειγμα ἐξ ἑνὸς [600] τῶν δημηγοριχῶν λόγων τόδε" 
« ᾿Ἐῤουλόμην μὲν ὦ Ἀθηναῖοι μετασχεῖν ἐχείνου τοῦ 
χρόνου τοῦ παλαιοῦ xai τῶν πραγμάτων, ἡνίκα σιω-- 
πᾶν ἀπέχρη τοῖς νεωτέροις, τῶν τὸ πραγμάτων οὐχ 
ἀναγκαζόντων ἀγορεύειν xal τῶν πρεσδυτέρων ὀρθῶς 
τὴν πόλιν ἐπιτροπευόντων" ἐπειδὴ δ᾽ εἷς τοιοῦτον ἡμᾶς 
ἀνέθετο χρόνον ὁ δαίμων, ὥστε ** τῆς πόλεως ἀχού- 
εἰν, τὰς δὲ συμφορὰς "" αὐτούς, xal τούτων τὰ μέγιστα 
μὴ θεῶν ἔργα εἶναι μηδὲ τῆς τύχης, ἀλλὰ τῶν ἐπιμε- 
ληθέντων, ἀνάγχη δὴ λέγειν. "H γὰρ ἀναίσθητος ἣ 


PRO LARIS/AEIS. 
1. 
Quemadmodum in Telepho Eurípides ( fr. 716 ed. Didot) 
dixit : - 
An Grzci nos barbaris serviemus? 


sic Thrasymachus in oratione pro Lariszis dicit : « Arche- : 


lao serviemus , Greci barbaro? » 


EX ORATIONE INCERTA. 


2. 

Tertium dicendi genus mixtum est et ex duobus his com- 
positum ; quod quisnam primus ita temperaverit , et ad il- 
lum quo nunc est ornatum adduxerit, sive Thrasymachus 
Chalcedonius , ut Theophrastus censet, sive alius, dicere 
non habeo... Thrasymachi igitur dictio pra ceteris ipsam 
veram hanc medietatem , studio sane dignam , proposuisse 
sibi videtur; nam bene temperata est el ex utroque genere 
id solum quod utile foret assumpsit ; vim autem non eodem 
studio conciliare solet, ut probabo hoc exemplo ex una 
orationum coram populo habendarum petito : 

« Vellem sane, Athenienses, in antiqua illa tempora 
rerumque statum incidissem, quibus junioribus tacere sa- 
tis erat , rebus ad dicendum non compellentibus et senibus 
probe rempublicam administrantibus ; sed quoniam fatum 
in ejusmodi nos conjecit tempora, ut [ reip. felicitas ab 
prioribus ) audienda, calamitates vero [ ipsis nobis con- 
templanda Ὶ sint, harumque precipue non diis vel for- 
tupae, sed rectoribus debeantur, necessario dicendum est. 
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χαρτερώτατός ἐστιν, ὅστις ἐξαμαρτάνειν ἑαυτὸν ἔτι 
παρέξει τοῖς βουλομένοις xal τῆς ἑτέρων ἐπιδουλῆς τε 
xai χαχίας αὐτὸς ὑποσχήσει τὰς αἰτίας. Ἅλις γὰρ 
ἡμῖν ὃ παρελθὼν χρόνος, ἀντὶ μὲν εἰρήνης ἐν πολέμῳ 
γενέσθαι xal διὰ χινδύνων εἷς τόνδε τὸν χρόνον "", τὴν 
μὲν παρελθοῦσαν ἡμέραν ἀγαπῶσι τὴν δ᾽ ἐπιοῦσαν δε- 
διόσιν, ἀντὶ δ᾽ ὁμονοίας εἰς ἔχθραν xal ταραχὰς πρὸς 
ἀλλήλους ἀφικέσθαι, Καὶ τοὺς μὲν ἄλλους τὸ πλῆθος 
τῶν ἀγαθῶν [ὑδρίζειν τε ποιεῖ xal στασιάζειν, ἡμεῖς 
δὲ μετὰ μὲν τῶν ἀγαθῶν  ἐσωφρονοῦμεν, ἐν δὲ τοῖς 
καχοῖς μεμήναμεν, ἃ τοὺς ἄλλους σωφρονίζειν εἴωθεν. 
Τί δῆτα μέλλοι τις ἂν γιγνώσχειν [3] εἰπεῖν, ὅτῳ γε 
λυπεῖσθαι ἐπὶ τοῖς παροῦσι xal κ᾿ νομίζειν εἴωθε ; Τί 
δῆτα ἔχει τοιοῦτον, ὡς μηδὲν ἔτι τοιοῦτον ἔσται; 
Πρῶτον μὲν οὖν τοὺς διαφερομένους πρὸς ἀλλήλους 
χαὶ τῶν ῥητόρων χαὶ τῶν ἄλλων ἀποδείξω γε προλέ- 
quw πεπονθότας πρὸς ἀλλήλους, ὅπερ ἀνάγχη τοὺς 
ἄνευ γνώμης φιλονειχοῦντας πάσχειν. Οἰόμενοι γὰρ 
ἐναντία λέγειν ἀλλήλοις οὐχ αἰσθάνονται τὰ αὐτὰ 
πράττοντες οὐδὲ τὸν τῶν ἑτέρων λόγον ἐν τῷ ἑαυτῶν 
λόγῳ ἐνόντα. Σχέψασθε γὰρ ἐξ ἀρχῆς ἃ ζητοῦσιν 
ἑκάτεροι. Πρῶτον μὲν ἣ πάτριος πολιτεία ταραχὴν 
αὐτοῖς παρέχει, ῥάστη γνωσθῆναι xal χοινοτάτη τοῖς 
πολίταις οὖσα πᾶσιν. Ὁ πόσα μὲν οὖν ἐπέχεινα τῆς 
ἡμετέρας γνώμης ἐστίν, ἀχούειν ἀνάγχη λεγόντων τῶν 
παλαιοτέρων, ὁπόσα δ᾽ [οὐδ᾽] αὐτοὶ ἐπεῖδον οἱ πρεσθύ- 
τεροι, ταῦτα δὲ παρὰ τῶν εἰδότων πυνθάνεσθαι. » 

Τοιαύτη μὲν οὖν τις ἣ Θρασυμάχειος ἑρμηνεία, 
μέση τοῖν δυεῖν xal εὔχρατος xat εἰς [ ἀμφοτέρους τοὺς 
χαραχτῆρας ἐπίχαιρον ἀφετήριον. 


Aut enim stupidissimus aut palienlissimus est qui etiam. 
nunc seipsum offerat iis qui damno afficere gestiunt, et 
aliorum per(idie malitieeque causam sustineat. Sufficit tem- 
pus praeteritum, quo factum est, ut pro pace bellum ha- 
beamus et per pericula eo [ devenerimus ], ut przteritam 
diem amemus, futuram extimeamus, ut ex concordia in 
inimicitias et turbas intestinas delapsi simus. Ceteros qui- 
dem homines bonorum abundantia insolentes et seditiosos 
reddere solet, nos vero in felicitate modesti eramus, in 
calamitatibus autem, qua» ad modestiam alios reducere 
&olent, insanimus. Quid enim possit aliquis pulare vel di- 
cere, cui dolore affici presentibus et ** censere solebat. Quid 
enim babet tale, ut non amplius tale aliquid (uturum sit? 
Primum igitur dissidere inter se oratores ceterosque de- 
monstrabo dicamque id sibi mutuo facere quod preter ra- 
tionem contendentes facere necessarium est. Putantes enim 
contraria se alteris aKteros dicere, non intelligunt eadem se 
agere et alterorum verba in alterorum verbis contineri. 
Attendite quaeso ab initio quod utrique intendant. Primum 
quidem patria reipublicae constitutio dissensionis illis causa 
est, quum tamen cognitu facilis sit et omnibus civibus 
communis. Quacunque enim ultra noetram cognitionem 
sunt, de iis necessario audiendi sunt vetustiores, qua 
autem ne ipsi quidem seniores viderunt, hec ex iis qui 
&ciant cognosci debent. » 

Tali igitur elocutionis modo utitur Thrasymachus, qui 
quum inter ceteros duos medius sit ex iisque bene mixtus, 
&b eo ad utrumque dictionis charactere... commodissime 
proficiscaris. 


216 
IIPOOIMIA. 


3. 


Athenzus X , p. 416, À : Θρασύμαχος δ᾽ ὁ Χαλ- 
χηδόνιος ἔν τινι τῶν προοιμίων τὸν Τιμοχρέοντά φησιν 
ὡς μέγαν βασιλέα ἀφικόμενον καὶ ξενιζόμενον παρ᾽ 
αὐτῷ πολλὰ ἐμφορεῖσθαι. Πυθομένου δὲ τοῦ βασιλέως 
ὅ τι ἀπὸ τούτων ἐργάζοιτο, εἶπε Περσῶν ἀναριθμήτους 
συγχόψειν. Καὶ τῇ ὑστεραίᾳ πολλοὺς χαθ᾽ ἕνα νιχή- 
σας μετὰ τοῦτο ἐχειρονόμησε, Πυνθανομένου δὲ τὴν 
πρόφασιν ἀπολείπεσθαι ἔφη τοσαύτας, εἰ προσίοι ttc, 
πληγάς. 

METAAH TEXNH. 
5. 
Schol. Aristoph. Av. 880 : Πὔχαντο γὰρ 'A0n- 


ναῖοι χοινῇ ἐπὶ τῶν θυσιῶν ἑαυτοῖς τε xal Χίοις, 
ἐπειδὴ ἔπεμπον οἱ Χῖοι συμμάχους εἷς Ἀθήνας, ὅτε 
χρεία πολέμου προσῆν, καθάπερ Θεόπομπος ἐν τῷ 
ι6΄ τῶν Φιλιππιχῶν φησιν οὕτως" « Οἱ δὲ πολλοὶ τοῦ 
« ταῦτα πράττειν ἀπεῖχον ὥστε τὰς εὐχὰς χοινὰς xal 
« περὶ ἐχείνων χαὶ σφῶν αὐτῶν ἐποιοῦντο, καὶ σπέν-- 
« δοντες ἐπὶ ταῖς θυσίαις ταῖς δημοτελέσιν ὁμοίως 
« ηὔχοντο τοῖς θεοῖς Χίοις διδόναι τἀγαθὰ xal σφίσιν 
« αὐτοῖς. ».... Τὰ αὐτὰ τοῖς Θεοπόμπου xal Θρασύ- 
μαχός φησιν ἐν τῇ μεγάλῃ τέλνη. ὋὉ δὲ Ὑπερείδης 
ἐν τῷ Χιαχῷ (Χαλχῷ codd.; em. Boeckh. ) x«l ὅτι 
Χῖοι ηὔχοντο Ἀθηναίοις δεδήλωχεν. 
5. 

Plato Phaedr. p. 267, C : Τῶν γε μὴν olxtpo- 
γόων ἐπὶ γῆρας xal πενίαν ἑλχομένων λόγων χεχρατη- 
χέναι τέχνῃ μοι φαίνεται τὸ τοῦ Χαλχηδονίου σθένος" 
ὀργίσαι τε αὖ πολλοὺς ἅμα δεινὸς ἁνὴρ γέγονε χαὶ 
πάλιν « ὠργισμένοις ἐπάδων κηλεῖν, . ὡς ἔφη δια- 





THRASYMACHI, 


δάλλειν τε xal ἀπολύσασθαι διαδολὰς δθενδὴ χράτι- 
exoc. Hermias ad h. 1l. p. 192 Ast., p. 7oin Anecd. 
Siebenkees. : 'O γὰρ Χαλχηδόνιος, τουτέστιν 6 Θρα- 
σύμαχος, ταῦτα ἐδίδαξεν. ὡς δεῖ οἶχτον ἐγεῖραι τῶν 
δικαστῶν xal ἐπισπᾶσθαι ἔλεον, γῆρας, πενίαν, τέκνα 
ἀποδυρόμενον χαὶ τὰ ὅμοια. 

Quintil. Inst, orat. IIT. 1, 12 : Horum ( τῶν λογο- 
δαιδάλων quos Plato dicit) primi communes locos 
tractasse dicuntur Protagoras, Gorgias, affectus 
Prodicus et Hippías et idem Protagoras et Thra- 
symachus, 

6. 

Plutarch. Qu. Conv. I, 2, III, p. 616, E : Ἀλλ᾽ 
οὐδ᾽ εὐχερὴς f, διάχρισίς ἐστι, τῶν μὲν ἡλιχία, τῶν δὲ 
δυνάμει, τῶν δὲ χρείᾳ, τῶν δ᾽ οἰχειότητι διαφερόντων’ 
ἀλλὰ δεῖ, χαθάπερ ὑπόθεσιν μελετῶντα συγχριτιχήν, 
τοὺς ᾿Αριστοτέλους τόπους ἢ τοὺς Θρασυμάχου ὑπερ- 
δάλλοντας ἔχειν προχείρους, οὐδὲν τῶν χρησίμων δια- 
πραττόμενον, ἀλλὰ τὴν χενὴν δόξαν ἐχ τῆς ἀγορᾶς χαὶ 
τῶν θεάτρων εἰς τὰ συμπόσια μετάγοντα. « 1. Geelius 
l. d. p. 206 sq. hunc sihgularem librum fuisse 
opinabatur. Sed cum Plutarchus eos Aristotelis 
locis composuerit , apparet eos fuisse locos artifi- 
ciose excogitatos , quibus przstantia hominis ali- 
cujus vel rei demonstrari posset. Verisimile igitur 
est eos in arte tractatos esse. » SaUPPE. 


j. 

Aristot. Rhet. IIT, 1, p. 385 : Ἐχείνη μὲν οὖν 
(sc. ἡ λέξις), ὅταν ἔλθη, ταὐτὸ ποιήσει τῇ ὑποχριτιχῇ, 
ἐγχεχειρήκασι δὲ ἐπ᾽ ὀλίγον περὶ αὐτῆς εἰπεῖν τινες, 
olov Θρασύμαχος ἐν τοῖς ἐλέοις. « Puto etiam ᾿Ελέους 
partem artis effecisse, Thrasymachum vero , cuin 
explicaret quomodo misericordia auditorum mo- 
veri posset , pauca etiam de dictione pracepisse, 





PROCEMIA. 
3. 

Thrasymachus Chalcedonius in. Procmio aliquo Timo- 
creontem dicit , quum ad magnum regem veuisset, convi- 
vio ab eo exceptum multis cibis implevisse sibi ventrem. 
Interrogante autem rege quid post liec faceret , innumeros 
Persas se contusurum dixit. Et postridie multis deinceps 
certamine devictis, manibus deinde gesticnlans saltavit. 
Rogatnsque quid ea gesticulatione sibi vellet, respondit, 
tot iclus, si quis porro progredi vellet, superesse. 


MAGNA ARS ORATORIA. 
4. 

Alhenienses in sacrificiis sibi simulque Chiis salutem 
precabantur, quoniam Chiisocios Athenas mittebant quando 
belli asus id exigeret, sicut Theopompus (fr. 115) duode. 
cimo Philippicorum libro ait verbis hisce : « Plurimi autem 
ab his faciendis abstinebant, adeo ut communes et pro il- 
lis el pro se ipsis preces facerent, atque libationes in pu- 
blicis sacrificiis iustituentes similiter deos precarentur ut et 
Chiis hona dareut et sibi ipsis. νυ... Eadem hc Tbheo- 
pompi etiam Thrasymachus dicit in Magna arte. Hyperides 
vero in Chiaca oratione Chios quoque pro Atheniensibus 
precatos esse prodidit. 


5. 

In commiserationibus ἃ seuectute et paupertate commo- 
vendis excelluisse mihi videtur Chalcedonii oratoris robur ; 
iram quoque in multitudine concitare eximie vir valebat 
el rursum iratos incanlatione demulcere, ut ipse ail; 
porro in conficiendis solvendisque undique calumniis egre- 
gius erat. 

Chalcedonius ille, Thrasymachus scilicet, docnit quo- 
modo judicum cominiseratio et misericordia excitari el com- 
moveri debeant plorando senectutem , paupertatem, liberos 
et similia. 


6. 

Ordinem quo conviva disponendi sint dijudicare non 
est facile, aliis «ἰδία, aliis potentia, aliis necesaitudine, 
aliis familiaritste preestantibus ; oportetque tanquam argu- 
mentum qui meditaretur in comparandis inter se aliquibus 
versans, in promptu habere Aristotelis locos aut Thrasy- 
machi locos quibus de priestantioe demonstralione agitur ; 
et tamen sic nihil utile conficias, inanem duntaxat gloriam 
a loro el theatro in convivia traduxeris. 

4. 

Diclio quum venerit , idem e(ticiel quod actio. Quidam 
pauca de ea praecipere tentarunt , ut Tlhrasymachus in Mi- 
serationibus. 


THEODORI, SOPHOCLIS, ANDOCIDIS FRAGMENTA. 


qui intelligeret in hac orationis parte dicendi ge- 
nere elaborato et venusto maxime opus esse. Cf. 
Cic. Orator, 13 $ 39. » ϑᾶῦρρε. 


Aristot. ib. 1II, 8, 4 p. 393, 33 (de numeris 
orationis agens) : Λείπεται δὲ παιάν, ᾧ ἐχρῶντο μὲν 
ἀπὸ Θρασυμάχου ἀρξάμενοι, οὐκ εἶχον δὲ λέγειν 
τίς ἦν. 

Quintil. Inst, or. IX, 4, 6 85 ς Licet igitur 
peona sequatur Ephorus, inventum a Thrasyma- 
cho, probatum ab Aristotele, dactylumque, ut 
temperatiores brevibus ac longis, fugiat molossum 
et trocheum, alterius tarditate , alterius celeritate 
damnata.,... : irrumpent etiam ad invitos. 

Id. ib. III, 3, 1 : Omnis autem orandi ratio... 
quinque partibus constat , inventione, dispositione, 
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elocutione , memoria , pronuntiatione sive actione ; 
utroque enim modo dicitur.... Nec audiendi qui- 
dam , quorum est 4lbutius , qui tris modo primas 
esse partes volunt , quoniam memoria atque actio 
natura, non arte, contingant ( quarum nos pra- 
cepta suo loco dabimus ) , licet Thrasymachug quo- 
que idem de actione crediderit. « Non temere videor 
statuere, Quintilianum Aristotelis loco male in- 
tellecto haec falso tradidisse. Apud Aristotelem 
enim Rhetor. 3, 1 (cf. supra frg. 7) post verba 
Θρασύμαχος ἐν τοῖς ἐλέοις hec sequuntur : xai ἔστι 
φύσεως τὸ ὑποχριτιχὸν εἶναι χαὶ ἀτεχνότερον, περὶ 
δὲ τὴν λέξιν ἔντεχνον. Qus Aristotelis ipsius esse 
apparet, sed ad Thrasymachum referenda esse 
putabat etiam L. Spengel Συναγ. p. 10. Aristotelis 
esse bene monuit H. Meyerus ad Quintil. I, 
P. 273. » SaUPPE. 


VII. THEODORUS. 


Suidas : Θεόδωρος, Βυζάντιος, σοφιστής, ὃς ὑπὸ 
Πλάτωνος λογοδαίδαλος ἐκλήθη, ἔγραψε κατὰ Θρασυ- 
ὠούλου, χατὰ ᾿Ανδοχίδου, καὶ ἄλλα τινά. 

De Theodoro cf. Cicero Brut. 12; Diog. L. II, 


—————BÓÀ 


104 ; Aristot, Rhet. II, 23. III, 11; Dionys. Is. 19. 


p. 261, C ; Quintil, IV, 11 ; Spengeli Συναγωγὴ τε- 


χνῶν p. 98 sqq.; Sauppe in Zimmermanni Diurn. 
lit, antiq. 1835, p. 406. 


VIII. SOPHOCLES. 


Aristot. Rhet. I, 14 p. 341 : Ἀδίκημα δὲ μεῖζον ... 
καὶ εἶ 6 παθὼν xai ἀδικηθεὶς αὐτὸς αὑτὸν μεγάλως 
ἐχόλασεν" ἔτι γὰρ μείζονι ὃ ποιήσας δίκαιος χολασθῇ - 
vat. Οἷον Σοφοχλῇς ὑπὲρ Εὐχτήμονος συνηγορῶν, 
ἐπεὶ ἀπέσφαξεν ἑαυτὸν ὑδρισθείς, οὐ τιμήσειν ἔφη 


ἐλάττονος ἢ οὗ 6 παθὼν ξαυτῷ ἐτίμησεν. Sophocles 
intelligendus esse videtur is cujus Aristoteles me- 
minit 1.1, III, 18, 6, et Xenophon H. gr. II, 3, 
2. V. Ruhnken Hist. cr, oratt. S 7. 


IX. ANDOCIDES. 


Vitz X orr. p. 835, A : Δηλοῖ δὲ (Ἀνδοχίδης) 
περὶ πάντων ἐν τοῖς λόγοις οἷς συγγέγραφεν " οἵ μὲν 
γὰρ ἀπολογουμένου περὶ τῶν μυστηρίων εἰσίν, οἱ δὲ 


χαθόδου δεομένου, Σώζεται δὲ αὐτοῦ xal ὃ περὶ τῆς 
ἐνδείξεως λόγος xal ἀπολογία πρὸς Φαίαχα καὶ περὶ 
τῆς εἰρήνης. 





8. 

Reliquus est p»an, quo quidem usi sunt inde a Thra- 
symacho , at quc esset ejus natura, dicere non habebant. 

Theodorus, Byzantius, sophista qui a Platone ( in Phziedro 
p. 966, A) λογοδαίδαλος, verborum artifex, est vocatus, 
scripsit orationem contra Thrasybulum, aliam contra An- 
docidem , et alia nonnulla. 

Major etiam injuria est, si lesus et qui injuriam acce- 
pit, ipse de se grave supplicium sumpsit; mullo enim 


majore pcena dignus est, qui fecit; sic Sophocles orator 
Euctemonis causam agens, qui ob illatam sibi contume- 
liam se jugulaverat, negavit se minoris litem zestiraatu- 
rum, quam quanli eam lesus ipse sibi eestimaasset. 

De omnibus que ipsi evenerint , Andocides in orationi- 
bus ab ipso conscriptis exposuit. Alice harum sunt de 
violata abs se religione crimen propulsantis , alis reditum 
flagitantis. Superstes etiam est ejus de delatione oralio et 
contra Plieacem defensio et oratio de pace. 
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Schol. Jschin. Περὶ xapa60. $ 18 : Λυκοῦργος 
(Ipae) λόγους η΄, Ἀνδοχίδης λόγους μδ΄. Cf. Cra- 
meri Anecd. Oxon. t. IV, p. 356. Pro η΄ legen- 
dum esse ιδ΄ et pro μδ΄ reponendum η΄ censet 
Sauppius ; certe octo Andocidis orationes nume- 
rari, si quattuor illis quz. integre exstant, addi- 
deris τὸν περὶ τῆς ἐνδείξεως λόγον, τὴν ἀπολογίαν 
πρὸς Φαίαχα, τὸν συμόουλευτικόν, τὸν πρὸς τοὺς 
ἑταίρους. 

I. ΠΕΡῚ ΤΗ͂Σ ἘΝΔΕΙΞΕΩΣ. 
1. 

Harpocratio : Ζητητής, ἀρχή τις ᾿Αθήνησι 
κατὰ καιροὺς καθισταμένη, sl ποτε τοὺς ἀδικοῦντάς 
τι δημοσίᾳ δέοι ζητεῖν - Δημοσθένης ἐν τῷ κατὰ Τι- 
μοχράτους καὶ Ἀνδοχίδης ἐν τῷ Περὶ ἐνδείξεως. Οὗτος 
δὲ 6 ῥήτωρ καὶ ζητητής ποτε ἐγένετο, ὥς φησι Λυ- 
σίας xai Ἰσοχράτης xal Πλάτων ὃ χωμιχὸς Πρέ- 
ceci. 

IIl. ZYMBOYAEYTIKOZ. 
2. 3. 

Antiatticista in Bekk. Anecd. p. 94, a1 : Eo o- 
y tiv, ἀντὶ τοῦ εὐωχεῖσθαι" ᾿Ανδοχίδης Zup6ovAsu- 
TU, 

Photius Lex. : Ναυχρατίαν, ᾿Ανδοχίδης Συμ- 


θουλευτιχῷ. 


Π|. ΠΡΟΣ ΤΟΥ͂Σ ETAIPOYZ. 
4. 


Plutarch. Themistocl. c. 3a : Καὶ τάφον μὲν αὐτοῦ 
(Θεμιστοχλέους) λαμπρὸν dv τῇ ἀγορᾷ Μάγνητες ἔχουσι: 
περὶ δὲ τῶν λειψάνων οὔτ᾽ ᾿ἈΑνδοχίδη προσέχειν ἄξιον 
ἐν τῷ Πρὸς τοὺς ἑταίρους λέγοντι, φωράσαντας τὰ 
λείψανα διαρρῖψαι τοὺς ᾿Αθηναίους " ψεύδεται γὰρ ἐπὶ 
τὸν δῆμον παροξύνων τοὺς ὀλιγαρχιχούς, « Plutarchus 


ANDOCIDIS, 


laudat Andocidem ἐν τῷ Πρὸς τοὺς ἑταίρους, nisi 
ibi epistola intelligenda sit, scripta ad Pisandri in 
statu populari evertendo socios, qui proprie ἕταῖ- 
pot appellantur. V. Thucyd. VIII, 48. 65 et Tay- 
lor in Lys. Vita p. 39. » Ruuwxxw Hist. cr. orr. 
pP. 52. Quam sententiam probans Sauppius con- 
ferri jubet quz ipse dixerit in Comment. De ma- 
gnitudine Athenarum part. 1 p. 24 et que W, Vi- 
scher exposuerit in libro Die oligarchische Par- 
tei etc. p. 25 sqq. 
5. 

Suidas : Σχάνδιχα οὖν λάχανα οὗ τὰ ix τῶν 
χηπίων, ἀλλὰ τὰ αὐτομάτως φυόμενα, ὥς φησιν Ἀν- 
δοχίδης * « μὴ γὰρ ἴδοιμέν ποτε πάλιν ἐχ τῶν ὀρέων 
« τοὺς ἀνθραχευτὰς ἥχοντας χαὶ πρόδατα χαὶ βοῦς 
« xal τὰς ἁμάξας εἷς τὸ ἄστυ, xal γύναια xal πρε- 
« σδυτέρους ἄνδρας xal ἐργάτας ἐξοπλιζομένους" μηδὲ 
« ἄγρια λάχανα xa σχάνδιχας ἔτι φάγοιμεν. » « An- 
docides prima belli peloponnesiaci tempora sig- 
nificat , quibus Pericle auctore Athenienses sgris 
relictis in urbem confugerant ( Thuc. lI, 14 sq.) » 
SAUPPE. 

IV. SEDIS INCERTIEE FRAGMENTA. 
6. 

Schol. Arist. Vesp. 1007 : Ἀνδοχίδης φησὶ τοί- 
νυν" « Περὶ Ὑπερδόλου λέγειν αἰαχύνομαι᾽ ob 6 μὲν 
« πατὴρ ἐστιγμένος ἔτι xal νῦν ἐν τῷ ἀργυροχοπείῳ 
« δουλεύει τῷ δημοσίῳ, αὐτὸς δὲ ξένος ὧν καὶ βάρ- 
« ὄαρος λυχνοποιεῖ. 

Schol. in Lucian. Timon. p. 46 ed. Jacobits : 
ὋὉ δὲ αὐτὸς (Hyperbolus) xal λυχνοποιὸς ἦν xal 
ἐλυχνοπώλει, ὡς ᾿Ανδοχίδης ἱστορεῖ, ὃς καὶ ξένον αὐ-- 
τὸν εἶναι καὶ βάρδαρον βούλεται. 


jg. 
Pollux I1, 58 : Καὶ σύνοπτον, ὡς Ἀινδοχίδης. 





Lycurgus scripsit orationes octo (quattuordecim P), 
Andocides oretiones quadraginta quattuor (octo ἢ). 


I. DE DELATIONE. 
1. 

Ζητητής, inguisitor, magistratus Athenis ad tempus 
constitutus, sí quando anquirendi essent qui publice in- 
juriosi fuissent. Demosthenes in or. Contra Timocratem 
et Andocides in or. De delatione. Hic orator ipse quoque 
inquisitor quondam fuit, ot ait Lysias et Isocrates et Plato 
comicus in Πρέσδεσιν. 


IIl. SUASORIA ORATIO. 
2. 8. 
Eooysiv pro εὐωχεῖσθαι Andocides in Suasoria. Nauxoa- 
tixv, victoriam navalem , Andocides in Suasoria. 


Ill. AD SOCIOS. 


4. 

Sepulcrum Themistoclis splendidum Magnesic in foro 
exstat ; de reliquiis ejus fides Andocidse habenda non est, 
qui in. oratione Ad socios scribit, Athenienses eas furto 
surreptas disjecisse : mentitur enim studio eos, qui penes 


paucos esse imperium esse volebant, adversum populum 
concitandi. 
5. 

Scandicem (Aristophanes Acharn. 477) dicit. olera, 
non qua in hortis nascuntur, sed quie sponte crescunt , ot 
ait Andocides : Ne enim unquam videamus denuo car- 
bonarios ( Acharnenses ) ex montibus in urbem venien- 
(es , el oves el boves εἰ plaustra et mulierculas et vi- 
ros seniorcs et operarios armatos; neve olera silvesiria 
et scandices amplius edamus. 

IV. SEDIS INCERT£ FRAGMENTA. 
6. 

Andocides ait : « De Hyperbolo dicere pudel; cujus 
pater nota inusta insignitus etiam nunc in publica officina 
argentaria servus est , dum ipse Hyperbolus, peregrinus 
bomo et barbarus, lucernas fabricat, » 

Hyperbolus lucernas fabricabat et vendebat, ut. Ando- 
cides ait, qui eliam peregrinum eum esse el barbarum 
vult. 

7. 
Σύνοπτον, conspicuum , apud Andocidem. 


B8. ————— - 1 





ARCHINI, 


ANTISTHENIS FRAGMENTA. 
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X. ARCHINUS. 


I. ΚΑΤΑ GPAZYBOYAOY IIAPANOMQN. 
I. 


Maximus Planudes ad Hermogen. tom. V, p. 
343, 11 in Rh. gr. ed. Walz. : Θρασύδουλος μετὰ 
τὴν τῶν τριάχοντα κατάλυσιν ἔγραψε τῷ Λυσία ψήφι- 
σμα περὶ τοῦ δεῖν αὐτὸν γενέσθαι πολίτην xal χατη- 
γορηθεὶς ὡς ἀπροδούλευτον ψήφισμα εἰσενεγχών ( οὐ 
γὰρ ἦν πω καταστᾶσα fj βουλή) χατεδικάσθη γρημά- 
τῶν ὃ δὲ « οὗ μὰ Δίχ » ἔφη « ἀλλὰ θανάτου " τί γὰρ 
τοιούτους ἔσωζον ; » 

Vite X orr. p. 835, F : Ἐφ᾽ οὗ γράψαντος αὐτῷ 
Θρασυθούλου πολιτείαν μετὰ τὴν χάθοδον ἐπὶ ἀναρ χίας 
τῆς πρὸ Εὐχλείδου ὃ μὲν δῆμος ἐκύρωσε τὴν δωρεάν, 
ἀπενεγχαμένου δὲ "Apy(vou γραφὴν παρανόμων διὰ τὸ 
ἀπροδούλευτον εἰσαχθῆναι ἑάλω τὸ ψήψισμα. ZEschi- 
nes C. Ctes. 6 195 : Ἀρχῖνος γὰρ 6 ix. Κοίλης ἐγρά- 
ψατο παρανόμων Θρασύθουλον τὸν Στειριέα γράψαντά 
τι παρὰ τοὺς νόμους, ἕνα τῶν συγκατελθόντων αὑτῷ 


ἀπὸ Φυλῆς, καὶ εἷλε. 


ΧΙ, 


Diog. Laert.VI, τ5 : Φέρονται δ᾽ αὐτοῦ (Ἀντισθένους) 
συγγράμματα τόμοι δέχα" πρῶτος ἐν ᾧ περὶ λέξεως ἣ 
περὶ χαραχτήρων, Αἴας ἣ Αἴαντος λόγος, ᾿Οδυσσεὺς ἢ 
ὑπὲρ Ὀδυσσέως, ᾿Ορέστου ἀπολογία, Περὶ τῶν διχο- 
γράφων, Ἰσογραφὴ ἢ Λυσίας καὶ Ἰσοχράτης, Πρὸς τὸν 


2. 

Plato Phaedr. p. 57, C : Kol γάρ τις αὐτὸν (Ly- 
siam ), ὦ θαυμάσιε, ἔναγχος τῶν πολιτιχῶν τοῦτ᾽ αὐτὸ 
λοιδορῶν ὠνείδιζε καὶ διὰ πάσης τῆς λοιδορίας ἐχάλει 
λογογράφον. Hzc ex laudata Archini oratione 
petita esse probabiliter Sauppius conjecit, 


H. ἘΠΙΤΑΦΙΟΣ. 
3. 

Photius cod. 260, p. 487, b, 3a ed. B. : Τάχα 
δ᾽ ἄν τις αὐτὸν ( Isocratem) αἰτιάσαιτο χλοπῇς, ἐξ 
ὧν ἐν τῷ πανηγυριχῷ λόγῳ αὐτοῦ πολλὰ τῶν κατὰ 
τοὺς ἐπιταφίους λόγους εἰρημένων Ἀρχίνῳ τε καὶ 
Θουχυδίδη x«t Λυσίᾳ ὑπεθάλετο. 

Cf. Plato Menexen. p. 334, B : Οἶμαι μέντοι Ap- 
χῖνον ἢ Δίωνα αἰρεθήσεσθαι (sc. ὥστε λέγειν ἐπὶ τοῖς 
ἀποθανοῦσιν.) 

5. 

Clemens Alex. Strom. VI p. 627 Sylb. : Ὅ τε 
"Apy voe λέγει" « πᾶσι μὲν ἀνθρώποις ὀφείλεται ἀπο- 
θανείΐν, ἢ πρότερον ἣ εἰς ὕστερον. » 


ANTISTHENES. 


᾿Ισοχράτους ἀμάρτυρον. Declamationes quae Αἴας 
et Ὀδυσσεύς inscribuntur et Antisthenis nomine 
perperam ocircumferri videntur, v. supra p. 165. 
Ceterum cf. Winckelmann. fragm. Antisthenis, Tu- 
rici, 1842. 





L1. CONTRA THRASYBULUM DE ROGATIONE 
LEGIBUS CONTRARIA. 
1. 


Thrasybulus post eversos triginta viros decretum scri- 
psit, quo Lysias civitate donandus essel; accusatus autem 
quod decretum ad populum tulisset, non consulto antea 
senalu ( nondum enim senatus constitutus erat), et con- 
demnatus pecunie : Immo, dixit, per Jovem, capitis 
condemnandus eram; cur enim ejusmodi homines servavi ? 

Thrasybulus Lysie post reditum decrevit civitatem , in 
wagistratuum vacatione ante Euclidem. Quod donum 
quum ratum esse jussisset populus , Archino id contra 
leges factum referente ad judices , quia siue auctoritate 
senatus scilum fuisset , rescissum est. 

Archinus Celeus violatarum legum postulabat Thrasy- 
bulum Stiriensem , quod contra leges decretum fecerat, 
upum scilicet ex iis qui secum a Phyla reversi erant, et 
reum peregit. 


2. 
Lysiee nuper vir quidam res publicas tractans hoc ipsum 
conviciando exprobravit et per totam accusalionem ora- 
tionum scriptorem appellavit. 


"1. FUNEBAMS ORATIO. 


3. 

Fortasse Isocratem aliquis furti incusaverit, quum in 
panegyrica oratione multa habeat eorum 4085 in funebribus 
orationibus ab Archino et Thucydide et Lysia dicta sunt. 

4 


Archinus dicit: « Omnibus hominibus moriendum est sive 
cilius sive serius. » 


 mm—— n 


Feruntur Antisthenis scripta tomi decem;. primus in 
quo de dictione seu de figuris; Ajax sive Ajacis oratio; 
Ulysses sive pro Ulysse; Orestis defensio ; De causidicis ; 
Isograplie sive Lysias et Isocrates ; adversus Isocratis ἀμάρ» 
τυρον. 
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AXSCHINIS ET LYSLE 


XII. ZESCHINES SOGRATICUS. 


Diogn. Laert. II, 62 : Φασὶ δ᾽ αὐτὸν ... συγγρά-- 
qetv λόγους δικανιχοὺς τοῖς ἀδιχουμένοις " διὸ xal τὸν 
Τίμωνα εἰπεῖν ἐπ᾽ αὐτῷ" 

ἴς τ᾽ Αἰσχίνου οὐχ ἐπιπειθής 

γράψαι. 

Id. II, 63 : Ἦν δὲ xat ἐν τοῖς ῥητοριχοῖς ἱχανῶς 
γεγυμνασμένος, ὡς δῆλον ἔχ τε τῆς ἀπολογίας [ "Epa- 
σιστράτου] τοῦ πατρὸς Φαίαχος τοῦ στρατηγοῦ xal 
τῆς Δίωνος" μάλιστα δὲ μιμεῖται Γοργίαν τὸν Λεον- 
τῖνον, Καὶ Λυσίας δὲ κατ᾽ αὐτοῦ γέγραφε λόγον περὶ 
συκοφαντίας ἐπιγράψας" ἐξ ὧν δῆλος ὅτι χαὶ ῥητορι- 
χός τις ἦν. 


[ Philostratus Ep. 73 : Καὶ Αἰσχίνης δὲ 6 ἀπὸ τοῦ 
Σωχράτους,, ὑπὲρ οὗ πρώην ἐσπούδαζες ὡς οὐκ ἀφανῶς 
τοὺς διαλόγους κολάζοντος, οὖχ ὥχνει γοργιάζειν ἐν 
τῷ περὶ τῆς Θαργηλίας λόγῳ" φησὶ γάρ που ὧδε" 
« Θαργηλία ἐλθοῦσα εἷς Θετταλίαν ξυνῆν ᾿Ἀντιόχῳ 
Θετταλῷ, βασιλεύοντι πάντων Θετταλῶν. » | Hzec non 
ex declamatione, sed potius e Dialogo, qui ᾽Ασπα-- 
cía inscribebatur, petita esse probabiliter censent 
Welcker (Op. 1, p. 421), Sauppe et C. Hermann 
(Disputatio de /Eschinis Socratici reliquiis, Gotting. 
185o, p. 18. Cf. id. p. 6 n. 8). 


XII. LYSIAS. 


Vite X oratt. p. 836, A : Φέρονται δ᾽ αὐτοῦ 
(Λυσίου) λόγοι vxe'. Τούτων γνησίους φασὶν ol περὶ 
Διονύσιον xal Κεχίλιον εἶναι σλγ΄, ἐν οἷς δὶς μόνον 
ἡττῆσθαι λέγεται. Ἔστι δ᾽ αὐτοῦ xal 6 περὶ τοῦ ψη- 
φίσματος, ὃ ἐγράψατο Ἀρχῖνος τὴν πολιτείαν αὐτοῦ 
περιελών, καὶ κατὰ τῶν X ἕτερος, Ἐγένετο δὲ πι- 
θανώτατος xal βραχύτατος, τοῖς ἰδιώταις τοὺς πολ- 
λοὺς λόγους ἐχδούς" εἰσὶ δ᾽ αὐτῷ xal τέχναι ῥητοριχαὶ 
πεποιημέναι xai δημηγορίαι, ἐπιστολαί τε xal ἐγχώ- 
μια xal ἐπιτάφιοι xal ἐρωτιχοὶ xal Σωχράτους ἀπολο-- 
γία ἐστογασμένη τῶν δικαστῶν, Numerum o» e 
Photio et cod. Parisino 1957 dederunt Dübner, 
Westermann et Sauppe ; erat σλ΄. 

Photius cod, 262, p. 488, b, 14 : Ἀνεγνώσθησαν 


Λυσίου λόγοι διάφοροι; Φέρονται δὲ αὐτοῦ χε’ xal v', 
ὧν τοῖς γνησίοις γ΄ xal λ' xal διακοσίους ἐγκρίνουσιν, 
ἐν οἷς δὶς μόνον τὸ ἔλαττον ἐνεγκεῖν τῇ λέξει πρὸς τοὺς 


ἀνταγωνιστὰς πολλάχις ἀγωνισάμενος λέγεται. ἔστι 


δὲ τοῖς λόγοις βραγύτατός τε xal πιθανώτατος καὶ τῷ 
δοχεῖν μὴ δεινὸς λέγειν εἴπερ τις ἄλλος δεινότατος " 
ἀλλὰ γὰρ καὶ εὔχολος εἶναι δοχῶν οὐδὲν ἔλαττον δυσ-- 
μίμητος ἐπιδείχνυται, "obo μέντοι γε τῶν λόγων 
πλείους ἰδιώταις ἐχδεδωχέναι λέγεται. Συγχεφα- 
λαιοῦσι δὲ τοὺς λόγους αὐτοῦ δημηγορίαι, ἐπιστολαί, 
ἐγκώμια, ἐπιτάφιοι, ἐρωτιχοὶ καὶ Σωχράτους ἀπο- 
λογία. 

Suidas v. Λυσίας : Λόγοι δὲ αὐτοῦ λέγονται εἶναι 
γνήσιοι ὑπὲρ τοὺς τ' xal ἕτεροι πρὸς τούτοις ἀμφιδοξού- 





AEschinem Socraticum ajunt conscripsisse orationes ju- 
diciales; atque ideo Timonem de eo dixisse : Vir(us ne- 
scia persuadendi JEschinis. 

/Eschines etiam in arte oratoria satis exercitatus erat , ut 
patet ex defensione [Erasistrati] patris Plizeacis preetoris , 
el ex cea. Dionis. Gorgiam maxime Leontinum imitatur. 
Porro Lysias contra eum scripsit orationem, quam inserip- 
sit de calumnia ; ex quibus liquet oratorem quoque fuisse. 

[4Eschines etiam Socraticus, de quo nuper disserebas, 
ut qui non obscure dialogos suos castigasset, in sermone 
de 'Thargelia scripto gorgissare non dubilabat. Dicit enim 
lioc fere modo : « Thargelia Milesia profecta in Thessaliam 
eum Antiocho versabatur Thessalo, qui cunctis imperat 
Thessalis. » ] 

Orationes Lysiz feruntur viginti et quinque supra qua- 
dringentas : de his germauas affirmant Dionysius et Cwe- 
cilius esse triginta et tres supra ducentas, quarum in 
duabus tantum victus dicitur. Kst etiam oratio ejus pro 
decreto , quod Archinus impugnasit, ne Lysias civitatem 
acciperet , et alia oratio adversus Triginta tyrannos. Vim 


ad persuadendum habuit maximam summaque est usus 
brevitate. Majorem orationum partem privatis hominibus 
composuit; ejusdem tamen sunt etiam Artes oratori» et 
conciones atque epístole , laudationes , funebres oratio- 
nes et amatoria , item defensio Socratis , ingeniis judicum 
accommodala. 

Legi varias Lysioe oraüiones. Feruntur ejus orationes qua- 
dringentze viginti tres, e quibus legitimas esse censent du- 
centas triginta tres. In his bls tantum dicendo victus esse 
perhibetur, quum contra adversarios sepissime contenderit. 
Est vero orationibus suis brevissimus, maximam habet 
vim persuadendi, et quamvis esse non videalur reapse 
est dicendi peritissimus. Idem etsi perfacilis esse videtur, 
nihilominus imitatu difficilis est. Ceterum majorem ora- 
tionum partem privatis composuisse dicitur. Ut summatim 
dicam, scripta ejus comprehenduntur orationibus concio- 
nalibus, epistolis , laudationibus , orationibus funebribus, 
amatoriis et defensione Socratis. 

Orationes Lysic germane perhibentur esse ultra trecentas 
et praeter eas aliae de quibus ambigitur. Scripsit etiam ar- 
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μένοι... "Eypade δὲ καὶ τέχνας ῥητοριχὰς xal δημηγο- | ut primum orationes , que sunt πρὸς Αἰσχίνην βλά- 


ρίας, ἐγχώμιά τε xal ἐπιταφίους, xal ἐπιστολὰς ζ΄, 
μίαν μὲν πραγματιχήν, τὰς δὲ λοιπὰς ἐρωτικάς, ὧν 
αἷ πέντε πρὸς μειράχια. 

Dionysius t, V, p. 453, 11 : Πλείστους δὲ γράψας 
λόγους εἷς διχαστήριά τε xal βουλὰς xal πρὸς ἐκχλη- 
σίας εὐθέτους, πρὸς δὲ τούτοις πανηγυριχούς, ἐρωτι- 
χούς, ἐπιστολιχούς, τῶν μὲν ἔμπροσθεν γενομένων 
ῥητόρων ἢ κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον ἀχμασάντων ἦφά- 
vtae τὰς δόξας. 

Id. ib. p. 459, 7 : Λυσίας δὲ τοιοῦτον οὐδὲν ἤσχη- 
σεν ἐν γοῦν τοῖς σπουδῇ γραφομένοις δικανιχοῖς xal 
συμθουλευτιχοῖς λόγοις ποιῆσαι, πλὴν εἴ τι μιχρὸν ἐν 
τοῖς πανηγυριχοῖς " περὶ γὰρ δὴ τῶν ἐπιστολιχῶν αὐτοῦ 
καὶ ἑταιριχῶν xal τῶν ἄλλων, οὗς μετὰ παιδιᾶς ἔγρα- 
ψεν, οὐδὲν δέομαι λέγειν. 

Id. ib. p. 491, 4 : Μάλιστα δ᾽ ἄν τις αὐτοῦ θαυ- 
μάσειε τὴν ἐν τοῖς προοιμίοις αὐτοῦ δύναμιν, ἐνθυμη- 
θεὶς ὅτι διαχοσίων οὐχ ἐλάττους δικανιχοὺς γράψας 
λόγους ἐν οὐδενὶ πέφηνεν οὔτε ἀπιθάνως προοιμιαζόμε- 
νος οὔτε ἀπηρτημένη τῶν πραγμάτων ἀρχῇ χρώμενος. 

In schol. ad JEschin. De [8]5. legat. $ 18 , τῶν 
δέχα δητόρων ὃ σχάριφος ita habet : Δείναρχος λόγους 
υ' (w^ cod. Coislin. ), Αυσίας λόγους ζ΄, Λυχοῦργος 
λόγους η΄, ᾿Ανδοχίδης λόγους μδ΄. In his quemadmo- 
dum orationum numeri Lycurgo et Andocidi ad- 
scripti ita transponendi et emendandi esse viden- 
tur ut legatur : Αυχοῦργος λόγους ιδ΄, Ἀνδοχίδης λό- 
Ἴοὺυς η΄, similiter in antecc. fortasse legendum est : 
Astvapyo; λόγους ξ΄, Λυσίας λόγους v' vel υι΄. Cete- 
rum σχάριφος ille exstat etiam in codice Parisino 
2991 (v. Boissonadius ad Eunap. t. I., p. 134), 
et in cod. Barocciano 125 ( v. Cramerus in Anecd. 
Oxon. t. IV, p. 356), ubi pro Λυσίας λόγους ζ΄ est 
λόγους c^; nec non apud Manuel, Moschopulum 
p. 6o, ubi Fr. N. Titzius, non intellecto numeri 
siglo, dedit : Λυσίας λόγους 4. 


I. ΠΡῸΣ AIZXINHN TON ZOQKPATIKON 
XPEOQZ. 


« F. Th. Welckeri exstat de hac oratione com- 
mentatio in Musei rhenani a F. Th. Welckero et A. 
F. Nakio editi vol. lI, p. 391—410, quam repeti 
jussit Opusculorum vol. I p. 412—430 : UncecAt- 
heit der Hede des Lysias gegen den Sokratiker 
JEschines, Hujus commentarioli summa hzc est, 


6r, et Kav' Αἰσχίνου περὶ τῆς δημεύσεως τῶν "Api- 
στοφάνους χρημάτων ad alios homines cognómines 
pertinere judicet, deinde Lysiam orationem con- . 
tra /Eschinem scripsisse περὶ συχοφαντίας Diogene 
auctore 2 6 64 statuat , sed eam declamationem 
fuisse similem ejus, qua Lysias Socratem defen- 
disse dicitur, denique eam, cui Athenzus inscrip- 
tum fuisse dicat Πρὸς Αἰσχίνην τὸν Σωχρατιχὸν 
χρέως, rhetoris recentioris odio philosophorum 
ducti opus veteri oratori suppositum esse, Áspa- 
sie mentionem ad declamationem illam genuinam 
pertinere videri, relique voces, quas Harpocratio 
afferat, utrum orationi suppositz tribuende sint 
an declamationi dubitari posse. Welckerum se- 
quitur Helscherus ( De vita et scriptis Lysic. 
Berolini 1837 ). Atque orationes, quz sunt βλάδης 
et περὶ δημεύσεως, jure contra alium vel alios 
homines habitas esse censet. Sed quod oratio- 
nem , qua est χρέως, suppositam esse statuit , ar- 
gumenta, qua protulit, parum sufficinnt. In re- 
bus singulis nihil est, quod suspicionem moveat. 
JEschinem vero in egestate maxima vitam degisse 
constat : ex ea facile incommoda tanta oriri pote- 
rant , ut malitiosa solertia exornata eam speciem 
induerent , quam in bac oratione miramur. Cau- 
poniam exercere vel unguentariam facere Athenis 
vile quidem erat neque vero infamiam ferebat, 
ut ab JEschine alienum judicari necesse esset, 
cujus patrem fartorem fuisse scimus. Adde que 
de temporum necessitatibus Euxitheus dicit apud 
Demosthenem or. 5; 9. 45. Quomodo vero 
causidici vitam et mores reorum tractaverint 
et aliis exemplis constat permultis et causa hu- 
jus, de qua exponimus, simillima Timothei , in 
quem auctor orationis quz est inter demosthe- 
nicas 49 convicia acerbissima jactat (Ὁ 65 sqq ). 
Nihil igitur cause esse puto, ut orationem quz 
est περὶ χρέως suppositam esse credamus, Atque 
ad hanc ipsam etiam ea , que Diogenes 2 $. 63 
ait : xal Λυσίας δὲ xav! αὐτοῦ γέγραφε λόγον περὶ 
συχοφαντίας ἐπιγράψας refero; nam prima verba 
νομίζω δ᾽ οὐχ ἂν ῥᾳδίως αὐτὸν ἑτέραν ταύτης συχο- 
φαντωδεστέραν ἐξευρεῖν facile grammaticum indu- 
cere poterant, ut περὶ συχοφαντίας titulo adderet. 
Si vero plures fuissent Lysize orationes contra 





tem oratoriam et conciones , item encomia , orationes fu- 
nebres , epistolas septem , unam pragmaticam , reliquas 
amatorías ; quarum quinque sunt ad adolescentulos. 
Multis autem scriptis orationibus judicialibus et delibe- 
rativis et concionalibus insignibus , nec non panegyricis , 
amatoriis, epistolicis , omnium , qui prius floruerant , aut 
tum etiam florebant, oratorum gloriam obscuravit. 
Lysias autem nihil hujusmodi in orationibus , tum judi- 





cialibus , tum deliberativis , quas cerle accurate scripeit , 
adhibuit , nisi fortasse nonnihil in panegyricis. De episto4 
lis enim et amaloriis et aliis orationum generibus , quaa 
nulla adhibita cura conscripsit, non est opus dicere. 

Sed in exordiis preesertim Lysia facultas patescit, quum 
appareat in judicialibus eum orationibus , quas non minus 
ducentis scripsit, nunquam non verisimiliter inchoasse, nec 
alienum a re exordium adhibuisse. 


Pd 


252 LYSLE 


JEschinem Socraticum, Harpocratio nomen causz 
addidisset quo distinguerentur. Unam igitur ora- 
tionem adversus JEschinem Socraticum a Lysia 
scriptam esse arbitror, aliam in /Eschinem alium 
de bonis Aristophanis publicatis, tertiam in /Eschi- 
nem aliquem περὶ βλάβης. » SAUPPIUS. 


Athenzus XIII, p. 611, D : Οὐδὲν γάρ ἐστι τῶν 
καλουμένων φιλοσόφων ἀφιλοσοφώτερον. Τίς γὰρ ἤλπι- 
σεν Αἰσχίνην τὸν Σωχρατιχὸν τοιοῦτον γεγενῆσθαι τοὺς 
τρόπους, 6roióv φησι Λυσίας 6 ῥήτωρ ἐν τοῖς τῶν συμ- 
βολαίων λόγοις ; ὃν ἐκ τῶν φερομένων ὡς αὐτοῦ διαλό- 
γῶν θαυμάζομεν ὡς ἐπιειχῇ καὶ μέτριον, πλὴν εἶ μὴ 
ὡς ἀληθῶς τοῦ σοφοῦ Σωχράτους ἐστὶ συγγράμματα, 
ἐχαρίσθη δὲ αὐτῷ ὑπὸ ᾿ζανθίππης τῆς Σωχράτους γυ- 
γαιχὸς μετὰ τὸν ἐχείνου θάνατον, ὡς ol ἀμφὶ τὸν "Doo- 
μενέα φασίν. ᾿Αλλ’ ὅ γε Λυσίας ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ 
λόγῳ οὑτωσί’ « Πρὸς Αἰσχίνην τὸν Σωχρατιχὸν χρέως » 
( ἀπομνημονεύσω δ᾽ ἐγώ, εἰ xal πολλά ἐστι τὰ λε- 
χθέντα, διὰ τὸν βρένθον ὑμῶν τὸν πολύν, ὦ φιλόσοφοι) 
ἄρχεται δ᾽ οὕτως 6 ῥήτωρ᾽ — « Οὐχ ἄν ποτ᾽ ᾧήθην, 
ἄνδρες διχασταί, Αἰσχίνην τολμῆσαι οὕτως αἰσχρὰν 
δίχην δικάσασθαι, νομίζω δ᾽ οὐχ ἂν ῥᾳδίως αὐτὸν 
ἑτέραν ταύτης συχοφαντωδεστέραν ἐξευρεῖν. Οὗτος 
γάρ, ἃ ἄνδρες δικασταί, ὀφείλων ἀργύριον ἐπὶ τρισὶ 
δραχμαῖς Σωσινόμῳ τῷ τραπεζίτῃ xat ᾿Δριστογεί- 
τονι, προσελθὼν πρὸς ἐμὲ ἐδεῖτο μὴ περιιδεῖν αὑτὸν 
διὰ τοὺς τόχους ἐχ τῶν ὄντων ἐχπεσόντα. » Κατα- 
σχενάζομαι δ᾽, « ἔφη, » τέχνην μυρεψικήν" ἀφορμῆς 
δὲ δέομαι, xal οἴσω δέ σοι ἐννέ᾽ ὀδολοὺς τῆς μνᾶς 


« τόχους. » Καλόν γε τὸ τέλος τῆς εὐδαιμονίας τῷ φι-- 
λοσόφῳ ἢ μνρεψικὴ τέχνη ἀκόλουθός τε τῇ Σωχράτους 
φιλοσοφία, ἀνδρὸς τοῦ καὶ τὴν τοιαύτην χρῆσιν τῶν 
μύρων ἀποδοχιμάσαντος, Σόλωνος δὲ τοῦ νομοθέτου 
οὐδ᾽ ἐπιτρέποντος ἀνδρὶ τοιαύτης προΐστασθαι τέχνης... 
“Ἑξῆς δὲ τούτοις 6 ῥήτωρ τάδε λέγει" — « Πεισθεὶς δ᾽ 
« ὑπ᾽ αὐτοῦ τοιαῦτα λέγοντος καὶ ἅμα οἰόμενος τοῦτον 
« Αἰσχίνην Σωχράτους γεγονότα μαθητὴν χαὶ περὶ δι- 
« χαιοσύνης χαὶ ἀρετῆς πολλοὺς χαὶ σεμνοὺς λέγοντα 
« λόγους οὐχ ἄν ποτε ἐπιχειρῆσαι οὐδὲ τολμῆσαι ἅπερ 
« οἵ πονηρότατοι xat ἀδικώτατοι ἄνθρωποι ἐπιχειροῦσι 
« πράττειν ,.... » Καὶ μετὰ ταῦτα πάλιν χαταδρομὴν 
αὐτοῦ ποιησάμενος ὡς ἐδανείσατο, ὡς οὔτε τόχους οὔτε 
τἀρχαῖον ἀπεδίδου, xal ὅτι ὑπερήμερος ἐγένετο γνώμη 
δικαστηρίου ἐρήμην χαταδικασθείς, καὶ ὡς ἠνεχυράσθη 
οἰκέτης αὐτοῦ στιγματίας, xal πολλὰ ἄλλα κατειπὼν 
αὐτοῦ ἐπιλέγει ταῦτα᾽ « Ἀλλὰ γάρ, ὦ ἄνδρες δι-- 
« χκασταί, oüx εἰς ἐμὲ μόνον τοιοῦτός ἐστιν, ἀλλὰ xal 
tl; τοὺς ἄλλους ἅπαντας τοὺς αὐτῷ χεχρημένους. 
Οὐχ οἱ μὲν κάπηλοι οἷ ἐγγὺς οἰκοῦντες, παρ᾽ ὧν 
προδόσεις λαμόάνων οὐχ ἀποδίδωσι, διχάζονται 
αὐτῷ συγχλείσαντες τὰ χαπηλεῖα, ol δὲ γείτονες 
οὕτως ὕπ᾽ αὐτοῦ δεινὰ πάσχουσιν ὥστ᾽ ἐχλιπόντες 
τὰς αὑτῶν οἰχίας ἑτέρας πόρρω μισθοῦνται; ὅσους δ᾽ 
ἐράνους συνείλεχται, τὰς μὲν " ὑπολοίπους φορὰς 
οὐ χατατίθησιν, ἀλλὰ περὶ τοῦτον τὸν χάπηλον ὡς 
περὶ στήλην διαφθείρονται. Τοσοῦτοι δὲ ἐπὶ τὴν 
οἰκίαν ἅμα τῇ ἡμέρα ἀπαιτήσοντες τὰ ὀφειλόμενα 
ἔρχονται, ὥστε οἴεσθαι τοὺς παριόντας ἐπ᾿ ἐχφορὰν 
αὐτοὺς ἥχειν τοῦ τεθνεῶτος" οὕτω δ᾽ οἱ ἐν τῷ Πει- 
ραιεῖ διάχεινται, ὥστε πολὺ ἀσφαλέστερον εἶναι δο- 
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J. CONTRA JESCHINEM SOCRATICUM DE ΒΕ 
ALIENO. 


Nihil est a philosophia magis alienum quam hi ipsi qui 
philosophi vocantur. Quis enim putasset ZEschinem Socra- 
ticum talibus fuisse moribus qualem Lysias dicit in oratio- 
nibus de contractibus? quem e Dialogis qui sub ipsius 
nomine feruntur, ut eequum et moderatum hominem ad- 
miramur, nisl revera sapientis Socratis eunt scripta illa, 
K£schini vero post mortem Socratis ἃ Xanthippe, ejus 
uxore, donata, ul 1domeneus ait et alii qui cum eo fa- 
ciunt auctores. At Lysias certe in oratione quee inscribitur 
Contra /£schinem Socralicum eris alieni causa (recitabo 
enim equidem , licet longior sit locus, ob nimium vestrum 
fastum , o philosophi) , Lysias igitur orator in hunc infit 
modum : « Nunquam equidem existimaram, judices, ausu- 
« rum esse /Eschinem adeo turpem causam coram vobis 
« dicere , qua non puto aliam facile reperiri posse calum- 
« niosiorem. Hic enim, judices, quum pecuniam deberet, 
« pacto fenore trium drachmarum , Sosinomo mensario 
« et Arislogitoni, me conveniens oravit ne eum pa- 
« lerer propter usuras bouis suis exui. In eo sum, in- 
« quit, ut artem exerceam unguenlariam; opus autem 
« in princlpio est mihi pecunia prasenti ; novem tibi obo- 
« los pro mina usurov nomine pendam. » Preclarus 
sane vite beate finis pliilosopho propositus, ars ua- 


guenlaria, el conveniens philosophis Socratis, viri qui 
ipsum etiam usum unguentorum, qualis vulgo obtinet, 
improbaverat; cui eidem arti Solon lege caverat ne vir 
quisquam prs&essel. Post ista vero haec subjicit orator : 
« Ego igitur fidem illi adhibens heec dicenti, simulque 
« existimans hunc 4Eschinem, discipulus qui fuisset So- 
» cratis, et qui de justitia et virtute multos atque graves 
« habere soleret sermones, nunquam aggressurum nec 
« 8usurum esse ea qua nonnisi pessimi iniquissimique 
« hominum facere conantur, ... » Idem deinde postquam 
denuo in eum invehens exposuerat quo pacto , quum pe- 
cuniam mutuo accepisset, nec usuras pependissel nec 
sortem reddidisset, tum quomodo sententiae judicum, qui 
absentem damnaverant, ad diem non satisfecisset , pignori 
vero dedisset servum punctis notatum : his adversus illum 
diclis et multis aliis, sic peroravit : « At enim, judices, non 
« in me unum talis est, scd in aijos quoqueomnes qui cum 
illo quidquam negotii habuerunt. Nonne caupones in 
vicinia habitantes, apud quos pro vino ante datam pecu- 
niam credito debitum non solvit, legibus nunc adversus 
« illum agunt, et cauponas ei occludunt? Vicini autem 
« ejusdem tot ab eodem injuriis premuntur, ut relictis 
« propriis sedibus alienas procul sitas suo sere conucant. 
« jdem quas symbolas collegit pro collalitiis conviviis 
« pensiones (συνείλεχται, ἐπιδειπνίους φοράς δ) non exsolvit; 
« sed apud hunc veteratorem tanquam ad columnam im- 
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. « pacta, pereunt. Tanius vero bominum numerus debita 





FRAGMENTA. 


χεῖν εἷς τὸν Ἀδρίαν πλεῖν ἢ τούτῳ συμθάλλειν. 
Πολὺ γὰρ μᾶλλον ἃ ἂν δανείσηται αὑτοῦ νομίζει 
εἶναι ἣ ἃ ὃ πατὴρ αὐτῷ χατέλιπεν. ᾿Αλλὰ γὰρ οὐ 
τὴν οὐσίαν χέχτηται 'Ἑρμαίου τοῦ μυροπώλου, τὴν 
γυναῖχα διαφθείρας ἑδδομήκοντα ἔτη γεγονυῖαν ; ἧς 
ἐρᾷν προσποιησάμενος οὕτω διέθηκεν ὥστε τὸν μὲν 
ἄνδρα αὐτῆς χαὶ τοὺς υἱοὺς πτωχοὺς ἐποίησεν, αὑτὸν 
δὲ ἀντὶ χκαπήλου μυρσπώλην ἀπέδειξεν. Οὕτως 
ἐρωτιχῶς τὸ χόριον μετεχειρίζετο, τῆς ἡλικίας αὐτῆς 
ἀπολαύων, ἧς ῥᾷον τοὺς ὀδόντας ἀριθμῆσαι ἢ τῆς 
χειρὸς τοὺς δαχτύλους. Καί μοι ἀνάδητε τούτων 
μάρτυρες. Ὁ μὲν οὖν βίος τοῦ σοφιστοῦ τοιοῦτος. » 
*O μὲν οὖν Λυσίας, ὦ Κύνουλχε,, οὕτως. 

Τὰς μὲν ὑπολοίπονς φοράς ] « Post μὲν ali- 
quid excidisse videtur, ut sensus hic fuerit : 5yn- 
bolas ceterorum eranistarum surripit et perdit, suas 
ipse non pendit. Que J. J. van Holst. De eranis 
Grzc. p. 56 sq. et Welckerus l. 1. p. 413 propo- 
suerunt, ferri non possunt. » SauPPrIUs. — ἧς 
ῥᾷον x1, ] Cf. Suidas t. II, 2, p. 593 Bhdy : Ῥᾷόν 
τις τοὺς ὀδόντας ἠρίθμησεν ἢ τοὺς δαχτύλους" ἐπὶ γε-- 
ρύντων. Photius lex. v. ῥᾷον ; Demetrius Περὶ ἕρμ. 
& 138 et 362 ; Meinekius Fr. comic, t. IV, p. 660. 
Apud Athenzum codices habent :.. ἀριθμῆσαι ὅσου 
ἐλάττους ἦσαν ἢ τῆς χειρὸς τοὺς δαχτύλους. — τοῦ 
σοφιστοῦ | Cf. Aristides orat. XLVI, p. 407 ed. 
Dindf. : Οὐ Λυσίας Πλάτωνα σοφιστὴν χαλεῖ xol 
πάλιν Αἰσχίνην ; 


2. 

Harpocratio : Ἀσπασία’ Λυσίας dv τῷ πρὸς 
Αἰσχίνην τὸν Σωχρατιχόν, οὗ διάλογος ἐπιγραφόμε- 
voc Ἀσπασία. Ννημονεύουσι δ᾽ αὐτῆς πολλάχις xol 
ol ἄλλοι Σωχρατιχοί, xai Πλάτων ἐν τῷ Μενεξένῳ τὸν 





« petentiom ad ejus sedes quotidie prima luce convenit, 
« ut existiment pretereuntes morluum hunc esse ei ad 
« ejus funus illos convenire. Qui in Pirzeeo versantur, ita 
« de hoc sentiunt, ut tutius existiment in Adriaticum 
mare navigare quam cum hoc aliquid habere commer- 
cii ; nam hic que mutuo accepit, ea multo magis sua 
esse arbitratur quam qua a patre ei relicta sunt. At 
nonne etiam bona intercepit Hermwei unguentarii, uxore 
ejus corrupta septuaginta nata annos? Quam quum 
amare se simularel, ita sibi conciliavit, ut maritum 
suum et filios pauperes redderet, ipsum autem ex insti- 
tore unguentarium faceret : ita amanter puellulam istam 
tractabat, tenella ejus tetate fruens , cujus dentes nu- 
merare facilius erat quam manus digitos. Jam mihi 
« adscendite qui harum rerum testes adestis! Vila igitur 
: hujus sophistee talis est. » Lysias igitur, Cynulce, hec 
ixit. 
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4. 

Aspasia. Lysias in oralione contra Eschinem Socrati- 
cum, cujus exstat dialogus qui Aspasia inscribilur. Ceteri 
quoque Socralici frequenter Aspasie meminerunt, ut 
Plato in Menexeno (p. 235, E), qui testatur Socratem ab 
ea didicisse quae ad rerum publicarum rationes pertinent. 
Genere fuit Milesia, et dicendi peritissima ; eandem Pe- 
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Σωχράτην παρ᾽ αὐτῆς φησὶ μαθεῖν τὰ πολιτιχά, Ἦν 
δὲ τὸ μὲν γένος Μιλησία, δεινὴ δὲ περὶ λόγους: Περι- 
χλέους δέ φασιν αὐτὴν δικάσχαλόν τε ἅμα χαὶ ἐρωμέ- 
γὴν εἶναι. — Aoxet δὲ δυοῖν πολέμων αἰτία γεγονέναι, 
τοῦ τε Σαμιαχοῦ xal τοῦ Πελοποννησιαχοῦ, ὡς ἔστι 
μαθεῖν παρά τε Δούριδος τοῦ Σαμίου xal Θεοφράστου 
ix τοῦ δ΄ τῶν Πολιτιχῶν xol ἐχ τῶν ᾿Αριστοφάνους 
Ἀχαρνέων. — Aoxst δὲ xal ἐξ αὐτῆς ἐσχηκέναι 6 Περι- 
κλῆςς τὸν ὁμώνυμον αὐτῷ Περιχλέα τὸν νόθον, ὡς ἐμ-- 
φαίνει xal Εὔπολις ἐν τοῖς Avo. Λυσικχλεῖ δὲ τῷ 
δημαγωγῷ συνοικήσασα Πορίστην ἔσχεν, ὡς ὃ Σω- 
χρατιχὸς Αἰσχίνης φησίν. 

3. 


Idem : Ἄστιχτον χωρίον τὸ μὴ ὁποχείμενον 
δανειστῇ" ὅταν γὰρ ὑποχέηται, ἐΐωθεν 6 δανείσας αὐτὸ 
τοῦτο δηλοῦν διὰ γραμμάτων ἐπόντων τῷ χωρίῳ" τὸ 
δ᾽ αὐτὸ xal ἐπ᾽ οἰχίας γίνεται. Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 
Αἰσχίνην τὸν Σωχρατιχόν, 


ἠ. 
Idem : Καταπλήξ 6 συνεχῶς πεπληγμένος" Au- 
σίας ἐν τῷ πρὸς Αἰσχίνην τὸν Σωχρατιχὸν xal ἐν τῷ 
κατ᾽ ᾿Ανδοχίδου ἀσεθείας, εἰ γνήσιος ὃ λόγος. 


11. ΚΑΤ’ AIZXINOY ΠΕΡῚ ΤῊΣ AHMEY- 
ΣΕῺΣ ΤΩΝ ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ ΧΡΗΜΑΤΩΝ. 


Harpocratio : Χύτροι Λυσίας ἐν τῷ xav Ai- 
σχίνου περὶ τῆς δημεύσεως τῶν "Aptévogdvouc χρημά- 
των’ « Ἐπειδὴ τοίνυν τοὺς Χύτρους ὃ Δημάρατος ἑάλω 
« προδιδούς. » Πόλις ἐστὶν ἐν Κύπρῳ οὕτω χαλουμένη, 
καθά φησι Ξξεναγόρας ἐν ταῖς Νήσοις. ἔστι δὲ xal 
Ἀττιχή τις ἑορτὴ Χύτροι, ἧς μνημονεύει Δείναρχος 
ἐν τῷ κατὰ Πυθέου. ἤγετο δὲ fj ἑορτὴ Ἀνθεστηριῶ- 


riclis magistram simul et amasiam fuisse ferunt. Duorum 
bellorum, Samiaci et Peloponneslaci, causa censetur, ut 
e Duride Samio et Theophrasti libro quarto Politicorum 
et ex Aristophanis Acharnensibüs (v. 527) cognoscere 
licet. Pericles filium notlhum, sibi cognominem, ex ea 
suscepisse creditur, ut Eupolis declarat in Populis. Quum 
in Lysiclis demagogi contubernio vixit, Poristen filium 
habuit, testante /Eschine Socratico. 
3. 
ἤΆστιχτον χωρίον, ager creditori non obnoxius. Nam 
qui obnoxius erat, per impositas inscriptasque columellas, 
& creditore designabatur. Idemque in edibus fieri solebat. 
Lysias in oratione adversus /Eschinem Socraticum. 
4. 
Καταπλήξ, assidue perculsus, Lysias in oratione ad- 
versus /Eschinem Socraticum, et in or. contra Andocidem 
de impietate, si modo germana sil. 


I. CONTRA JESCHINEM DE PUBLICATIONE BONO- 
RUM ARISTOPHANIS. 
5. 
Chytri. Lysias in oratione contra AEschinem habita de 
publicatione bonorum Aristophanis : « Quum igitur De- 
« maratus Chytrorum proditionis manifestus sit. » Est 
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νος τρίτη ἐπὶ δέχα, ὥς φησι Φιλόχορος ἐν τῷ Περὶ 
ἑορτῶν. Cf. Lysiz orat. Περὶ τῶν Ἀριστοφάνους χρη- 
μάτων p. 179. Nostra hec oratio filiis Aristophanis 
scripta fuerit. 


III. ΠΡῸΣ AIZXINHN BAABHZ. 
6. 
Bekker. Anecd. p. 132, 33 : Aaxdá (wr ἀντὶ τοῦ 
ἐγκαλῶ, δοτιχῇ... Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Αἰσχίνην βλά-- 
θης" « Οὗτος ἐμοὶ βλάβης δεδίκασται. » 


IV. ΠΡῸΣ AAEZIAHMON, 
εἰ γνήσιος. 


7. 

Harpocratio : Δατεῖσθαι τὸ μερίζεσθαι * oi δὲ 
δατη ταὶ οἱονεὶ μερισταί, Τὸ δὲ εἰς δατητῶν at- 
ρεσιν εἶδός τι δίχης ἐστίν" ὁπότε γὰρ χοινωνοῖέν τινες 
ἀλλήλοις xal οἵ μὲν βούλοιντο διανέμεσθαι τὰ κοινὰ οἵ 
δὲ μὴ, ἐδιχάζοντο οἷ βουλόμενοι τοῖς μὴ βουλομένοις 
προχαλούμενοι εἰς δατητῶν αἵρεσιν * Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 
Ἰ᾿Αλεξίδημον, εἶ γνήσιος, καὶ ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ Αθη- 
ναίων πολιτείᾳ. 


V. ΠΡΟΣ AAKIBIAAHN ΠΕΡῚ OIKIAZ, 
εἰ γνήσιος. . 
8. 

« Scripta est adversus Alcibiadis magni filium 
cognominem , qui imperio triginta virorum everso 
in patriam redierat et post reditum multum in 
judiciis versabatur ; cf. Isocr. or. 16 $ 1; Lysie 
or. 14 et 15. De domo vel publicata vel publi- 
canda actum esse fragmentum quartum ostendit, 
Itaque Alcibiades minor aut domum cujusdam pu- 





Cypri civitas hoc nomine, ut Xenagoras refert in Insulis. 
kst etiam festum Atticum Chytri dictum, cujus meminit 
Dinarchus ipn oratione cootra Pytheam ; celebrabatur autem 
mensis Anthesterionis die tertja decima, ut Philochorus 
tradit ín opere de festis. 


Jil. ADVERSUS ESCHINEM DE DAMNO. 
6. 
δΔικάζω, in jus voco, cum dativo. Lysias in oratione 


adversus /Eschinem de damno : « Hic de damno in jus 
« vocatus est. » 


IV. ADVERSUS ALEXIDEMUM, 
modo genuina sit oratio. 


4/4 


Δατεῖσθαι significat dividere, δατηταὶ vero divisores, 
qui suam cuique portionem distribuunt. At elc δατητῶν af- 
pectv, in divisorum selectionem, est species judicii. Quum 
enim quidam sociorum res communes dividi vellent, alii 
vero nollent : qui volebant, actionem communi dividendo 
conira nolentes instituebant. Lysias in oratione adversus 
Alexidemum, si quidem ea genuina est, et Aristoteles in 
Atheniensium republica. 


LYSLE 


blicandam vel publicam esse dixerat, qui in jus 
vocatus se defendit, aut alium , qui domum Alci- 
biadis publicari vellet, accusaverat legum viola- 
tarum , ita ut hunc causam suam adversus Alcibia- 
dem agere oporteret. Errat enim Meierus, qui 
(de litibus att. p. 492 sq. ) causas, quz essent 
περὶ οἰκίας. privatas fuisse dicit. Adversarios de 
patre suo multa verba facere Alcibiades minor 
apud Isocratem queritur or. 16 $ a sqq. » Sau»- 
PIUS. 

Athengus XIII, p. 574, D : ᾿Ἀλχιδιάδης δ᾽ 6 
χαλὸς... ὑπὸ τῆς Ἄγιδος ἀγαπώμενος vuvatxóc ἐπὶ τὰς 
τῶν ἑταιρίδων θύρας ἐχώμαζεν, ἀπολιπὼν τὰς Λα- 
χαίνας xal τὰς ᾿Αττιχάς. Μεδοντίδος γοῦν τῆς 'A6v- 
δηνῆς ἐξ ἀχοῆς ἐρασθεὶς ἔστερξε καὶ πλεύσας εἷς “Ελ- 
λήσποντον σὺν ᾿Αξιόχῳ, ὃς ἦν αὐτοῦ τῆς ὥρας ἐραστής, 
ὥς φησι Λυσίας ὃ ῥήτωρ ἐν τῷ κατ᾽ αὐτοῦ λόγῳ, """ καὶ 
ταύτης ἐχοινώνησεν αὐτῷ. 

Idem XII, p. 534, F : Λυσίας δὲ 6 ῥήτωρ περὶ 
τῆς τρυφῆς αὐτοῦ λέγων φησίν * — « ᾽᾿Εχπλεύσαντες 
« γὰρ χοινῇ ᾿Αξίοχος καὶ ᾿Αλχιδιάδης εἰς “Ελλήσποντον 
« ἔγημαν ἐν ᾿Αδύδῳ δύο ὄντε Μεδοντιάδα τὴν ᾿Αδυδη- 
viv xal ξυνῳχείτην. Ἔπειτα αὐτοῖν γίγνεται θυγά- 
np, ἣν οὐχ ἔφαντο δύνασθαι γνῶναι ὁποτέρου εἴη" 
ἐπεὶ δὲ ἦν ἀνδρὸς ὡραία, ξυνεχοιμῶντο xai ταύτη, 
xol εἰ μὲν χρῷτο xal ἔχοι ᾿Αλχιδιάδης. ᾿λξιόχου 
ἔφασχεν εἶναι θυγατέρα, εἰ δὲ ᾿Δξίοχος, ᾿Αλκιδιάα 


δον. » 


9. 

Harpocratio : Atux?) ἀχτή" Λυσίας dv τῷ πρὸς 
᾿Αλχιδιάδην. Πλειόνων οὐσῶν Λευχῶν, ὡς ἀηυήτριος 
6 Μαγνης δηλοῖ, ἔοιχε τῆς ἐν Προποντίδι μνημονεύειν 
ὃ ῥήτωρ νῦν. 





V. ADVERSUS ALCIBIADEM DE DOMO, 
si genuina est oratio, 


8. 

Pulcher ille Alcibiades, ab Agidis uxore amatus, ad me- 
retricum foras comessatum ibat, linquens et Lacsenas et 
Atticas, Medontidis igitur Abydenee amore de auditu cap- 
tus et in Hellespontum nave profectus cum Axioclo, qui 
juventutem ejus amaverat, ut. Lysias in oratione contra 
Alcibiadem dicit, [ usum illius puellz cum eo commu- 
nicavit et, filia iis nata, ] hujus quoque usum cum eodem 
communicavit. 

Lysias orator de luxuria Alcibiadis loquens ait : « Post- 
quam una enavigarunt Axiochus et Alcibiades in Helles- 
pontum, Abydi uxorem duxerunt ambo Medontiadem 
Abydenam, cum eaque habitarunt. Dein illis nata est 
lilia, qua utrius esset ignorare se profitebantur. Et post- 
quam hac quoque viro matura fuit, cum hac pariter 
concubuerunt, íta quidem ut Alcibiades, quando illa 
utebatur eamque habebat , Axiochi diceret esse filiam ; sin 
Axiochus, Alcibiadis. 


9. 

Leuce acte , apud Lysiam in or. contra Alcibiadem me- 
moratur. Ceterum quum complures sint Leucte actse, ut 
Demetrius Magnesius ostendit, orator hoc loco mentionem 
ejus facere videtur qua» est in Propontide. 





FRAGMENTA. 


10. 


Idem : Ναυτοδίχαι' Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Ἀλχι- 
διάδην, εἰ γνήσιος ὅ λόγος. Ἀρχή τις ἦν ᾿Αθήνησιν 
ol ναυτοδίχαι: Κρατερὸς γοῦν ἐν τῷ δ΄ τῶν Ψηφισμά- 
των φησίν" « 'Eàv δέ τις ἐξ ἀμφοῖν ξένοιν γεγονὼς 
φρατρίζη,, διώχειν εἶναι τῷ βουλομένῳ ᾿Αθηναίων, 
οἷς δίκαι εἰσί, λαγχάνειν δὲ τῇ ἕνῃ xat νέα πρὸς τοὺς 
ναυτοδίχας. » Leg. fuerit :... Ἀθηναίων" οἷς δὲ δίχαι 
εἰσί, λαγχάνειν δεῖν τῇ ἕνη xx). Meierus De bonis 
damnatorum p. 95 ita verba redintegrari voluit : 
.—. ᾿Αθηναίων, οἷς ἔξεστιν, ἐν τοῖς ναυτοδίκαις" οἷς δὲ 
δίκαι εἰσὶ πρὸς τοὺς ξένους, λαγχάνειν τῇ x72. 


IT. 


Idem : IIapaxaca60) f, χαὶ παραχαταῦάλ- 
λειν, Οἱ ἀμφισθητοῦντες χρημάτων τινῶν δεδημευ- 
μένων πρὸς τὴν πόλιν καὶ οἱ περὶ χλήρων ἢ ἐπιχλήρων 
πρὸς ἰδιώτας ἀντιδιχοῦντες ἀργύριόν τι χατετίθεσαν’ xal 
τοῦτο ἐχρῆν αὐτοὺς στέρεσθαι, εἰ τὴν δίκην ἡττηθεῖεν. 
Ἐκὶ μὲν οὖν τῶν πρὸς τὸ δημόσιον ἀμφισδητήσεων 
δῆλόν ἔστιν ὅτι τὸ ε΄ μέρος τοῦ ἀμφισθητουμένου χατ- 
ετίθετο, Περὶ μὲν οὖν τῶν δημοσίων πολλαχοῦ εἴρηται 
τῷ Λυσίᾳ, ὥσπερ ἕν τε τῷ πρὸς Ἀλκιόιάδην περὶ οἷ- 
χίας xal ἐν τῷ πρὸς ᾿Ἀσωπόδωρον περὶ οἰχίας, περὶ 
δὲ τῶν κληρικῶν ἄλλοι τε πάλιν εἰρήκασι ῥήτορες χαὶ 
Ὑπερείδης ἐν τῷ περὶ Ἱππέως κλήρου δευτέρῳ. Δη- 
μοσθένης μέντοι ἐν τῇ πρὸς Πανταίνετον παραγραφῇ 
περὶ ἰδίας τινὸς δίχης φησί" « Καὶ μετὰ ταῦτα προσχα- 
λεῖται μέν με τὴν δίχην πάλιν, ἐπειδὴ θᾶττον ἀνείλετο 
τὰς παρακαταθδολάς. » 


123. 
Suidas v. αἴσθεσθαι I, 2, p. 54 Bhdy : Τὸ δὲ at- 


σθάνεσθαι ἐπὶ τοῦ ὑποπτεύειν xai οὐχ ἐπὶ τοῦ βε-- 
θαίως εἰδέναι Λυσίας ἐν τῷ πρὸς ᾿Αλχιδιάδην φησίν' 
« Οἶμαι τοίνυν xal ἐχεῖνο ὑμᾶς αἰσθάνεσθαι, ὅτι Ἀρχι- 
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« Θιάδης οὐχ ἄλλο τι ἐζήτει χομίσασθαι, ἀλλὰ τῶν 
« ἐμῶν ἠμφισδήτει. » Taylorus πρὸς Ἀρχεθδιάδην 
legi jubet. Recte : cf. fragm. 42; hzc vero nomina 
szepissime commutantur, Quanquam Archebiadem 
et Alcibiadem minorem familiaritate conjunctos 
fuisse docet Lysiz or. 14 S 26. 27, ut Andocidis 
1 $ 33 non commemorem, » SauPrz. 


(1a a.) 


Athenzus IX, p. 408, C : Ἀττιχοὶ δὲ χερνίδιον 
λέγουσιν, ὡς Λυσίας ἐν τῷ χατὰ ᾿Ἀλχιδιάδου, λέγων 
οὕτως" « τοῖς χρυσοῖς χερνιθίοις xal θυμιατηρίοις. » 
Leguntur hec in Andocidis or. 4 $ 39, adeo ut 
memoria Áthenzum fefellisse videatur, monente 
Valckenario apud Sluiterum lectt. andoc. p. 231. 


Vl. ΠΡῸΣ AAKIBION. 


13. 


Photius Lex. : IIaAatóv. Ot ῥήτορες ἐχρήσαντο 
τῷ παλαιόν ἐπὶ ἀργυρίου ix δανείσματος ὀφειλομέ- 
you. Οὕτως Λυσίας ἐν τῷ πρὸς ᾿Αλχίδιον" « Καίτοι εἰ 
« ἀποδεδώκει τῷ Κτησιχλεῖ τὰς ν' παλαιάς, ὥσπερ 
« οὗτός φησιν, » Cf. Suidas, ubi cod. C. Ἀλχύδιον, 
codd. BE. ᾿Αλχιδίδιον; unde ᾿Αλχιδιάδην reponi 
voluerunt Fabricius et Westermannus nescio an 
recte. 


VIT. ΠΕΡῚ TON ANAKAAYIITHPIQON. 


τή. 

Theo Progymnasm. c. ἃ p. 165 ed. Walz. : 
Ἤδη δέ τινα xal παρὰ ῥήτορσιν εἴρηται θετιχὰ χεφά- 
Àata* xal δὴ καὶ ὅλοι λόγοι νομίζοιντ᾽ ἂν σχεδὸν rn 
θέσεως ,ὡς ὅ τε περὶ τῶν ἀναχαλυπτηρίων ἐπιγραφό- 
μένος Λυσίου xal 6 περὶ τῆς ἀμόλώσεως" ἐν μὲν γὰρ 
θατέρῳ ζητεῖται, εἰ τὰ δοθέντα ἀναχαλυπτήρια γυναιχὶ 





10. 

Ναυτοδίκαι. Lysias in oratione adversus Alcibiadem, 
modo genuina sit. Navutodicte magistratus fuit Athenis. 
Craterus in quarto Decretorum libro scribit : « Si quis 
vero peregrinus ex utroque parente natus se pro phratore 
gerat , eum cuilibet Atheniensium licere judicio persequi ; 
qui autem litigent, eos actionem instruere debere apud 
Nautodicas mensis die ultimo. » 


12. 

Παρακαταδολή et παραχαταδάλλειν. Qui de bonis publi- 
cis cum civitate disceptarent, et de hereditatibus puellisve 
dotalibus cum privatis contenderent, ii certam pecuniam 
deponebant; eamque debebant amittere, si causa cecidis- 
sent. Ac in controversiis quidem cum publico quintam 
pecunie controverse partem deponi solitam fuisse mani- 
festum est : de quibus paesim Lysias agit, ut in orationibus 
adversus Alcibiadem de domo, et contra Asopodorum; 
de causis autem hereditariis quum alil oratores dixere, 
tum Hyperides oratione secunda De hereditate Hippei. Ve- 
rum Demosthenes in exceptione adversus Parsenetum 
($41) de privata quadam causa scribit : « Et post hac 


me denuo in jus vocat, quum primum pecuniam litis causa 
depositam sustulit. » 1 
1 

Αἰσθάνεσθαι pro aliquid suspicari, non certo scire, 
Lysias dicit in oratione contra Alcibiadem (ArcAebia- 
dem ?) : « Arbitror igitur etiam illud vos sentire, Archi- 
biadem ( Alcibiadem ? ) nil aliud hinc consequi studuisse, 
sed de bonis meis contendere voluisse. ». 

VI. ADVERSUS ALCIBIUM. 
13. 

IIoÀatóv. Oratores hanc vocem usurpant de pecunia 
fenore data. Sic Lysias in oratione adversus Alcibium : 
« Quamquam δὶ restituisset Ctesicli sortem quinquaginta 
drachmarum , ut hic ait. » 

ViI. DE ANACALYPTERIIS. 
14. 

Jam vero apud oratores quoque quaedam capita dieun- 
tur θετικά sive de quaestionibus infinitis; quin etiam in- 
legre orationes in ejusmodi quaestione fere versari cen- 
sentur, ut Lysise oratio quo De anacalypterils inscribitur 
atque illa quae est De abortu. In priore queeritur an dala 
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γαμουμένῃ βεδαίως ἔχειν αὐτὴν Bri, dv θατέρῳ δέ, εἶ 
τὸ ἔτι ἐγχυούμενον ἄνθρωπός ἐστι χαὶ εἰ ἀνεύθυνα τὰ 
τῶν ἀμθλώσεων ταῖς γυναιξί, Λυσίου μὲν οὔ φασιν 
εἶναι τούτους τοὺς λόγους, ὅμως δὲ οὐχ ἀχάριστον τοῖς 
νέοις γυμνασίας ἕνεχα χαὶ τούτοις ἐντυγχάνειν. 


VIII. ΠΡῸΣ ΑΝΔΟΚΙΔΗΝ ΑΠΟΣΤΑΣΙΟΥ͂, 
εἰ γνήσιος. 

Pollux VII, 14 : Τὸ δὲ ἀνατιμᾶσθαι xal τὸ τῷ 
πλέον δόντι ἐθέλειν πιπράσχειν πλειστηριάζειν 
λέγοις ἄν, ὡς Ἶσαῖος (1. Λυσίας) ἐν τῷ πρὸς Ἀνδο- 
χίδην, εἰπών’ — « Οὔτε τιμῆς τεταγμένης πωλοῦσιν. 
« ἀλλ᾽ ὡς ἂν δύναιντο πλειστηριάσαντες πλείστου ἀπέ- 
« δοντο. » 

Harpocratio : Πλειστηριάσαντες ἀντὶ τοῦ 
ὑπερδαλόντες ἐν τῇ τιμῇ τῶν πιπρασχομένων Λυσίας 
ἐν τῷ πρὸς ᾿Ανδοχίδην, εἰ γνήσιος. Κέχρηται τῷ ὀνό-- 
ματι καὶ Πλάτων ὁ χωμιχὸς ἐν Γρυψίν. 

16. 


Harpocratio : ᾽Ἐπίγειον' Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 
᾿Ανδοχίδην ἀποστασίου, el. γνύσιος. Τὰ πρυμνήσια 
ἐπίγεια ἔλεγαν. Κέχρηνται τῷ ὀνόματι καὶ οἱ τῆς ἀρ- 
χαίας κωμῳδίας ποιηταί" ᾿Αριστοφάνης .Ολχάσιν. Pro 
ἐπίγεια dicendum erat ἐπίγυα. V. Boeckh. Ur£un- 
den über das Scewesen p. 162. 


IX. KAT' ANAPOTIQNOZ. 


17. 

Idem : Σηράγγιον᾽ Λυσίας iv τῷ χατ᾽ 'Av£po- 
τίωνος χωρίον τι τοῦ Πειραιῶς οὕτως ἐκαλεῖτο. Μνης- 
μονεύει δ᾽ αὐτοῦ xal ᾿Αριστοφάνης ἐν Γεωργοῖς. 

18, 

Jdem : Ἄρχιδάμιος πόλεμος" Λυσίας ἐν τῷ 
κατὰ ᾿Ανδροτίωνος καὶ [Δείναρχος χατὰ Πυθέου 
ξενίας, Τὰ πρῶτα v ἔτη τοῦ Πελοποννησιαχοῦ πὸ- 
λέμου Ἀρχιδάμιος ἐχλήθη πόλεμος, ὡς ἔοικεν, ἀπὸ 





sponse mulieri munera apacalypleria jure optimo ab ea 
possideri debeant ; in altera autem anquiritur num id quod 
utero adhuc gestetur homo sit, atque abortus mulierum 
crimini non sint obnoxii. Negant sane Lysise eas esse ora- 
tiones, attamen has quoque exercitii eausa legere non in- 
jucundum est juvenibus. 


VIII. ADVERSUS ANDOCIDEM DE VIOLATO PATRO- 
CINIO, 


modo genuina sit oratio. 
15. 

AEstimare licitando et plus danti addicere πλειστηῤιάζειν 
dicere possis, ut Lysias in oratione adversus Andocidem : 
« Don constitulo pretie, inquit, vendunt, sed prout pos- 
sint, πλειστηριασάντες, auctionem facientes, quam plu- 
rimi vendiderunt. » 

ἸΠλειστηριάσαντες, qui in auctionibus supra omnes li- 
centur. Sic Lysias in oratione adversus Andocidem, si 
modo genuina sit, Plato quoque comicus in Grypibus 
ea voce usus ost. 
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τοῦ τὸν Ἀρχίδαμον cl; τὴν ᾿Αττιχὴν ἐμδαλεῖν, χαθὰ 
Θουχυδίδης xal "Egopo; xal Ἀναξιμένης φασίν. Cf. 
Apostol. Prov. IV, 3o: Ἀρχιδάμειος πόλεμος 
ἐπὶ τῶν λίαν πιχρῶν πολέμων. Ἀρχιδάμειος δὲ ἐκλήθη 
ἀπὸ τοῦ τὸν Ἀρχίδαμον ἐς τὴν Ἀττιχὴν ἐμδαλεῖν, 
καθάπερ Θουχυδίδης xal Ἔφορος καὶ Ἀναξιμένης καὶ 
Λυσίας ἐν τῷ χατὰ ᾿Ανδροτίωνος xat  Δείναρχος χατὰ] 
Πυθίου ξενίας. Add. Arsenius Violet. p. 77. Di- 
narchi mentionem excidisse monuit Maussacus. 


X. ΚΑΤᾺ ANTITENOYZ AMBAQZEDZ, 
εἰ γνήσιος. 


« Ex iis, que Theo, Sopater, Anonymus ha- 
bent apparet, Antigenem ob id ipsum ab actore 
de caede accusatum esse , quod soror actoris fetum 
abortivum peperisset. Quod quia vel medicamen- 
tis vel verberibus Antigenis effectum esse videba- 
tur, caedis reus agebatur. Hoc certum est nec in- 
telligo, quomodo Holscherus aliter statuere 
possit. Cum vero Lysiam artificiose demonstrare 
oporteret, fetum etiam matris utero inclusum 
animal esse et vivere, intelligitur abortus auctorem 
non pro homicida haberi solitum esse ( Cf. Meier. 
de lit, att. p. 310 sq. ), licet ea quz Galenus vol. 
19 p. 177 Sqq. Kühn. de Solone tradit in eam 
nos opinionem deducere possint. Quomodo am- 
phidromiorum mentio fieri potuerit , non liquet, 
quanquam haud una ratio cogitari potest. Cum 
Theonis verba demonstrare videantur orationem 
non vere habitam esse, sed declamationem fuisse 
( cf. L. Spengel Zuvay. p. 137) , Lysias Antigenis 
nomen fortasse ex Hippocratis libris desumpsit , 
qui ἐπιδημιῶν l. ἃ c. 21 narrat Antigenis cujusdam 
uxorem monstrum peperisse , ad quem Hippocra- 
tis locum Galenus t. 15, 1 p. 371 K. hec adno- 
tat : θαυμαστὸς ἂν εἴη ὁ τόχος οὗτος, εἰ μὴ ὑποψίαν 
παρεῖχεν αὐτὸν ἐξ ἀμδλώσεως γεγονέναι. » SaupPIUS. 





16. 

'Exlyeiov, apud Lysiam in oratione adversus Andocidem 
de violato patrocinio, δὶ modo genuina sit. Rudentes qui- 
bus puppis a terra religatur, ἐπίγεια vocabant. Usi sunt 
hoc nomine etiam comeedize veteris poete , ut Aristopha- 
nes in Holcadibus. 


TX. CONTRA ANDROTIONEM. 
17. 

Serangitzm vocabatur locus quidam Piraeli. Lysias ín 
oratione adversus Androtionem. Aristophanes quoque in 
Agricolis ejus meminit. 

18. 

Archidamium bellum. Lysias in oratione contra Andro- 
tionem et [ Dinarchus contra] Pytheam de peregrinitate. 
Belli Peloponnesiaci decem priores anni Archidamium 
bellum appellati sunt, ab Archidami, ut videtur, in Atti- 
cam irruptione, sicuti dicant Thucydides et Ephorus οἱ 
Anaximenes, 


FRAGMENTA. 


. 19. 

Fragm. Lexici Rhet. p. 669, 20 ed. Dobray : 
᾿ἘἘπιτίμιόν τι ἦν χατὰ τῶν ὀλιγωρησάντων ( σιωπη- 
σάντων cod.; em. Saup.) γραφήν. Λυσίας ἐν τῷ 
χατὰ Ἀντιγένους ἀμύλώσεως" — « Σχέψασθε δὲ xal 
« ὡς Ἀντιγένης πεποίηχεν οὗτος: γραψάμενος τὴν μη- 
« τέρα ἡμῶν ἀξιοῖ λαδεῖν τὴν ἀδελφὴν καὶ ἀγωνίσα- 
« σθαι μέν, ἵνα μὴ ἀποτίση τὰς χιλίας δραχμάς, ἃς 
« δεῖ ἀποτίνειν, ἐάν τις μὴ ἐπεξέλθη γραψάμενος. » 
Τὸ δ᾽ αὐτό φησι χαὶ Δημοσθένης ἐν τῷ χατὰ Θεοχρί- 
νους. 

20, 

Theo Progymn. c. a. p. 165 Walz. : 'Ev θατέρῳ 
δὲ (sc. τῷ περὶ τῆς ἀμθλώσεως ζητεῖται), el τὸ ἔτι 
ἐγχυούμενον ἄνθρωπός ἐστι χαὶ εἰ ἀνεύθυνα τὰ τῶν 
ἀμδλώσεων ταῖς γυναιξί, 

Auctor prolegom. Στάσεων in Walzii rhetor. 
gr. t. VII, p. 15 : Τῶν γὰρ προδλημάτων τὰ μέν ἐστι 
πολιτιχά, τὰ δὲ φιλόσοφα, τὰ δὲ lavputa , τὰ δὲ μέσα 
τούτων, ἃ πολιτικὴν μὲν ἔχει τὴν ζήτησιν, ὕλην δὲ ἢ 
ἰατριχὴν ἣ φιλόσοφον. Καὶ περὶ μὲν πολιτιχῶν εὔδηλόν 
ἐστι, τίνα φύσιν ἐπιδέχεται. τὰ δὲ ἰατρικὰ τοιαῦτά 
ἐστιν" οἷον διὰ τί τὸ βρέφος ἐξ μὲν ὃν μηνῶν οὐ ζῇ, 
ἑδδόμῳ δὲ γεννώμενον 3) ἐννάτῳ Cr φιλόσοφον δέ, εἰ ἡ 
Ψυχὴ ἀθάνατος" τὰ δὲ μικτά, οἷον ἐγκύμονά τις ἔτυψε 
κατὰ γαστρὸς καὶ χρίνεται φόνου" ἐνταῦθα γὰρ τὸ μὲν 
πλάσμα ἤγουν ἢ ζήτησις πολιτιχή, ἢ δὲ ὕλη ἰατριχή. 
"Ex δὲ φιλοσορίας μιχτά, οἷον ζωγράφῳ φιλόσοφος 
δοὺς χρήματα εἶπε τὸ κάλλιστον τῶν ζώων γράψαι, 6 
δὲ τὸν χύχλον ἐποίησε xal χρίνεται βλάθης" ἐνταῦθα 
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γὰρ ζητητέον, εἰ ζῶον 6 χύχλος, ὅπερ ἴδιον φιλοσοφίας, 
ἣ μέντοι ζάτησις ἢ περὶ τῆς βλάδης πολιτιχή. "Ev- 
ταῦθα μέντοι δεῖ τὸν μελετῶντα τοῖς ἐπισταμένοις ἀνα- 
τιθέναι τὰς αἰτίας, ὡς xal 6 Λυσίας ἐν τῷ περὶ ἀμιδλώ- 
σεως, χρίνων φόνου τὸν αἴτιον, βιάζεται ζῶον τὸ βρέφος 
ἀποδεικνύναι xal πανταχοῦ φησιν, « ὥσπερ οἱ ἰατροὶ 
« χαὶ αἵ μαῖαι ἀπεφήναντο. » Cf. Spengelii Συναγ. 
Ρ. 137. | 

Sopater ad Hermog. in Walzii Rh. gr. t. V, p. 
3 : Εἰσὶ γὰρ καὶ ἰατρικὰ xad φιλόσοφα ζητήματα᾽ xol 
ἰατριχοῦ μὲν ζητήματος παράδειγμα, ὃ xal μεμελέ- 
τηται τῷ Λυσίᾳ, εἰ 6 ποιήσας ἐξαμόλῶσαι γυναῖχα 
φόνον ἐποίησεν" δεῖ γὰρ γνῶναι πρῶτον", εἰ ἔζη, πρὶν 
ἐτέχθη" ὅπερ φυσικῶν χαὶ ἰατριχῶν ἐστι. 

21. 

Harpocratio : Ὑπόλογον. Λυσίας περὶ ἀμδλώ- 
σεως, εἰ γνήσιος" « οὐχ ὑπόλογον ὄντα » ἀντὶ τοῦ οὐχ ἐν 
λόγῳ. Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Πυθέον" « οὐδεὶς ὑπόλογος 
βουλῇ γέγονεν » ἀντὶ τοῦ οὐδεμία συγγνώμη,, οὐδεμία 
παραίτησις, Cf. Bekk. Anecd. p. 313,8. 

22. 

Idem : ᾿Αμφιδρόμια" Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς 
ἀμδλώσεως, εἰ γνήσιος ὃ λόγος, Ἡμέρα τις ἤγετο ἐπὶ 
τοῖς νεογνοῖς παιδίοις, ἐν 3| τὸ βρέφος περὶ τὴν ἑστίαν 
ἔφερον τρέχοντες, xal ὑπὸ τῶν οἰχείων καὶ φίλων που- 
λύποδας καὶ σηπίας ἐλάμόανον. 

Cf. Apostolius Prov. II, 89 : Ἀμφιδρόμια ἄγεις. ] 
Τὴν πέμπτην ἄγουσιν ἐπὶ τοῖς βρέφεσιν, ἐν 7j ἀποχα- 
θαίρονται τὰς χεῖρας αἱ ἁψάμεναι τῆς μαιώσεως" τὸ 
δὲ βρέφος φέρουσι περὶ τὴν ἑστίαν τρέχοντες xai δῶρα 





X. CONTRA ANTIGENEM DE ABORTU, 
modo genuina sitoratio, 
19. 


Pena quaedam erat iis coostituta qui institutam actio- 
nem neglexissent. Lysias in oratione contra Antigehem de 
abortu :« Considerate vero eliam quomodo Antigenes hic 
egerit. Quum contra matrem nostram actionem instituerit, 
sororem nostram in matrimonium accipere cupit, et cer- 
tare quidem judicio, ne mille drachmarum mulctam pen- 
dat, quz» pendenda est si quis institutam actionem non 
peragat. » Idem Demosthenes quoque dicit in oratione 
conira Theocrinem ($ 6). 


In altera oratione, que est de abortu, quaeritur an 
fetus qui utero adhuc gestetur , homo sit et crimini non 
obnozii sint abortus mulierum. 

Qusestionum alise sunt civiles, alise philosophicae, alise ad 
artem medicam pertinentes ; alie in medio positre de cívili- 
bus quidem rebus sunt, sed materiam habent quae ad phi- 
losophiam vel artem medicam pertinet. Ac civiles quidem 
quasnam rationes admittant manifestum est, ad artem 
vero medicam pertinentes quasstiones hujusmodi sunt; 
verbi causa, quomodo fiat ut sex mensium fetus non 
vivat, septimo autem vel nono mense editus vivat. Pbilo- 
sopbica vero quieslio est an anima sit immortalis; mixta 
autem, si quis gravidam mulierem verberavit ventrem ei 
percutiens, et ob id caedis accusatur; ibi enim fictio vel 


ORATOWMES |i 


quiestio civilis est, materia autem ad artem medicam per - 
tinet. Porro philosophie mixta quaestio foret, si philoso. 
phus a pictore, data pecunia, peteret ut pulcerrimum pin- 
geret animal, ille vero circulum pingeret et ob id de damno 
in judicium vocaretur. Ibi enim quaerendum an circulus 
sit animal, quae quaestio philosophiae propria est, dum de 
damno quaestio civilis est, Ceterum talia tractans rhetor 
causarum explicationes viris rerum peritia attribuere de- 
bet; sicut Lysias quoque in oratione de abortu, auctorem 
abortus cxdis incusans οἱ fetum animal vivum esse de- 
monstrare contendens, ubique dicit, ^ sicut medici et οὔ» 
stetrices declararunt. » 

Sunt etiam quastiones ad artem medicam et philoeo- 
pbiam pertinentes ; illarum exeinplum est ea quam Lysias 
tractavit, an scilicet i& qui abortus auctor mulieri exsti- 
terit, ceedem commiserit. Primum enim explorandum est 
an vivat fetus antequam edatur; que quistio δὰ phyai- 
cam et artem medicam pertinet. 

21. 

Lysias de abortu, si legitima ejus oratio, οὐχ ὑπόλογον 
ὄντα dicit de eo cujus nulla ratio habetur. Dinarchns in 
oratione contra Pytheam : οὐδεὶς ὑπόλογος βουλῇ γέγονεν, 
« nulla senatui venia data est » , pro, nulla deprecatio locum 
habuit. 

223. 

᾿Αμφιδρόμια, circumceursatio , apud Lysiam in oratione 

de abortu, si modo genuina sit. Dies quaedam ob infantes 
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4258 
πέμπουσιν οἴ προσήχοντες, ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον πολύ- 
ποδας. Arsenius Viol. p. 53 Walk, : Λέγεται ἐπὶ 
τῶν καθαιρομένων. Καὶ Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς ἀμδλώ- 


σεως. Ἡμέρα τις ἤγετο x. τ΄ À. 
23. 


Harpocratio : Θεμιστεύειν ἀντὶ τοῦ χρησμῳδεῖν. 


Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς ἀμθλώσεως, εἶ γνήσιος. *O0 δὲ 
γέγονε τὸ ὄνομα ἀπὸ τοῦ Θέμιν ἐσχηκέναι ποτὲ τὸ μαν - 
τεῖον πρὸ τοῦ Ἀπόλλωνος, Αἰσχύλος ἀρχόμενος τῶν 
Εὐμενίδων φησίν. 

24. 

Pollux II, 7 : καὶ ἄμθλωσις, ὡς Λυσίας. « For- 
tasse etiam ἀμδλωθρίδιον" τὸ ἀμόλωθὲν βρέφος, quod 
Harpocratio habet p. 14, 6, ad hanc Lysia ora- 
tionem pertinet, » SauPPrUs. 


(ΠΕΡῚ ΤΗΣ ANTIAOZEQZ.) 


Harpocratio : Ἐννεάχρουνον᾽" Λυσίας [ ἐν τῷ... 
xat Ἰσοχράτης ἐν τῷ περὶ τῆς ἀντιδόσεως. Κρήνη τις 
ἐν ᾿Αθήναις" πρότερον δ᾽ ἐκαλεῖτο Καλλιρρόη. Apud 
Isocrat. in or. περὶ ἀντιδόσεως $ 187 habes : ἐπὶ τῆς 
ἐννεαχρούνου ψύχουσιν οἶνον, ut pateat lexicogra- 
phi locum turbatum esse. 


XI. ὙΠΕΡ ΤΗΣ ANTIOGQNTOZ OGYTATPOZ. 


« Si quidquam fidei biographo decem orato- 
rum habendum est, hoc constat Lysiam in hac 
oratione dixisse, Antiphontem eum , cujus filiam 
sibi Calleschrus deposcebat, a triginta viris inter- 
fectum esse, Itaque de Rhamnusio cogitari non 


potest. Pyrilampis filium a triginta viris non in- ἰ 


terfectum esse ostendit Aristotelis mentio in Plat. 
Parmen. p. 127, C. facta, que prorsus importuna 
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scheri et A. Dryandri (de Antiph. Rhamn. vita 
p. 31 sq, ). Reliquum igitur est, ut eum, quem a 
triginta viris interfectum esse Xenopho quoque 
narrat ( hist. gr. 3. 3, 40), Lysonids filium fuisse 
auctori vitarum decem oratorum credamus. Cujus 
filiam quo jure Callaschrus, qui fortasse Critize 
filius fuit, sibi deposcere potuerit, nescimus. » 
SAUPPIUS. 

Vite X oratt. p. 833, A : Μετὰ δὲ τὴν χατάλυσιν 


'τῶν τετραχοσίων εἰσαγγελθεὶς ( Antipho Rhamnu- 


sius ) σὺν ᾿Αρχεπτολέμω, ἑνὶ τῶν τετραχοσίων, ἑάλω 
xal τοῖς περὶ τῶν προδοτῶν ἐπιτιμίοις ὑπαχθεὶς ἄταφος 
ἐρρίφη καὶ σὺν τοῖς ἐχγόνοις ἄτιμος ἐνεγράφη" οἱ δὲ δπὸ 
τῶν τριάχοντα ἀνηρῆσθαι αὐτὸν ἱστοροῦσιν, ὥσπερ 
Λυσίας ἐν τῷ ὑπὲρ τῆς Ἀντιφῶντος θυγατρὸς λόγω" 
ἐγένετο γὰρ αὐτῷ θυγάτριον, οὗ Κάλλαισχρος ἐπεδιχά- 
σατο" ὅτι δὲ ὁπὸ τῶν τριάχοντα ἀπέθανεν, ἱστορεῖ xol 
Θεόπομπος ἐν τῇ πεντεκαιδεκάτῃ τῶν Φιλιππιχῶν. 
Ἀλλ᾽ οὗτός γε ἂν εἴη ἕτερος, Λυσωνίδου πατρός, οὗ 
καὶ Κρατῖνος ἐν Πυτίνῃη [ὡς] οὐ πονηροῦ μνημονεύει. 
Πῶς γὰρ ἂν 6 προτεθνεώς,, ἀναιρεθεὶς ἐπὶ τῶν τετοα- 
χοσίων, πάλιν ἐπὶ τῶν τριάχοντα el»; 


XII. ΚΑΤᾺ AIIOAAOAQPOY. 
26. 

Harpocratio : Πρόπεμπτα" Δυσίας ἐν τῷ πρὸς 
τὴν Μιξιδήμου γραφήν. εἰ γνήσιος, χαὶ Δημοσθένης 
ἐν τῷ περὶ τοῦ Αγνίου χλήρου. Δίδυμος « Μήποτε, 
φησίν, ἄλλα τινά ἐστιν ἐπιτίμια τὰ πρὸ τῆς [παρα]- 
χαταθολῆς" εἰσὶ γὰρ ot τὰ πέμπτα τῶν τιμημάτων πα- 
ρακαταδάλλεσθαί φασιν, ὡς Λυσίας ἐν τῷ χατὰ 'AmoA- 
λοδώρου ὑποσημαίνει. El μὴ ἄρα πρόπεμπτα ὡς 


esset, si Antiphon ille a triginta viris interfectus | Δημοσθένης πρὸς ἡμέρας πέντε᾽ ταῖς γὰρ μεγάλαις 


esset. Ita concidunt opiniones cum M, Meieri 
comment. andoc. ἡ p. IV, tum G. Droysenii de 


δίχαις οὐχ ἥρχει μία ἡμέρα πρὸς τὴν xplaw. » « Utra- 
que Didymi suspicio falsa est. Apud Demosth. 


Hermocopidis in mus. rhen. 3 p. 197 et L. Hoel- | c. Mac. $ 25 ( p. 56/4, ed. Didot) πρόπεωπτα est i. 





recens natos celebrabatur, qua puerum cursu circum focum 
ferebant, et ἃ familiaribus atque amicis polypos et sepias 
accipiebant. 

23. 

Θεμιστεύειν, vaticinari, spud Lysiam in oratione de 
abortu, si germana sit. Verbum boc diclum esse quod 
Themis olii oraculum tenuerit ante Apollinem, /Eschylus 
refert Eumenidum initio. 

24. 
"Αμὄλωσις, aborí(us , ut Lysias ait. 
( DE PERMUTATIONE. ) 

᾿Ἐννεάχρουνον, Lysias [ in or... et Isocrates] in ora- 
tione de permutatione; fons quidam Athenis, qui antea 
Callirrhoé vocabatur. 

ΧΙ. PRO ANTIPHONTIS FILIA. 
25. 

Dejectia. Quadringentis viris, Antipho Rhamnusius una 
cum. Archeptolemo , uno ex Quadringentis, in jus vocatus 
condemnatusque , el, pena proditoribus constituta de eo 
&umia, inlerfecti corpus insepultum abjectum, e! cum 


lota posteritate inter infames relatus est. Sunt qui a Triginta 
tyrannis interfectum narrent, ut Lysias in oratione pro 
filia Antiphontis : reliquit enim filiolam, quam lege pro- 
pinquitatis Calleschrus sibi sponsam vindicavit. Theo- 
pompus quoque, quintodecimo Philippicorum libro, scribit, 
a Triginta istis eum trucidatum. Sed hic quidem alius fuerit , 
Lysonida ortus patre, cujus Cratinus quoque in Pytina ut 
non mali meminit. Quomodo enim jam occisus a Quadrin- 
gentis, denuo sub triginta Tyrannis vixerit? 
XII. CONTRA APOLLODORUM. 
26. 

ἸΙρόπεμπτα, Lysias contra accusationem Mixidemi , si 
genuina oratio, et Demosthenes in oratione de hereditate 
Hagnic. « Πρόπεμπτα, Didymus ait, fortasse sunt pecuniae 
quadam qua» ante depositionem pendends erant. Sunt 
enim qui quintam litium estimatarum partem in judicio 
deponi solitam dicant, ut Lysias in oratione contra Apol- 
lodorum innuit. Nisi forte πρόπεμπτα cum Demostheme 
referas ad quioque dies, quze constituebantur pro magnis 
causis : nam ad earum judicium dies una baud sufficiebat. » 


FRAGMENTA. 


4. πρὸ ε΄ ἡμερῶν. V. Schoemann de lit, att. p. 621.» 
E Sauppio. 
XIII. ΠΡΟΣ APEZANAPON. 
27. 

Idem : Ἐχλογεῖς οἱ ἐχλέγοντες καὶ εἰσπράττον- 
τες τὰ ὀφειλόμενα τῷ δημοσίῳ... Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 
᾿Αρέσανδρον" « Νὺν δὲ πρὸς τοὺς ἐχλογέας τοῦ φόρου 
« ἅπαντα ἀπογραφόμεθα. » Cf, Antiphont, frg. 5r. 

28. 

Idem : Ἀπαρτιλογία Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 'Apé- 
σανδρον xal Ἡρόδοτος ἀντὶ τοῦ ἀπηρτισυένος xat πλή- 
ρης ἀριθμός. Cf. Bekk. Anecd. p. 416, λο. Anti- 
phiontis fr. 151. 


XIV. ΚΑΤ᾽ APIZTATOPOY ENAEIZEQDZ, 
ei γνήσιος. 
29. 
Idem : Ἁμωσγέποως ἀντὶ τοῦ lv( γέ τῳ τρόπῳ 
Αὐυσίας ἐν τῷ xav. ᾿Αρισταγόρου ἐνδείξεως, sl γνήσιος. 


XV. ΠΡῸΣ THN APIZTOAHMOY ΓΡΑΦΗ͂Ν 
AIAMAPTYPIA, 
εἰ γνήσιος ὁ λόγος. 

« Quis hic Aristodemus fuerit, nescimus, Nam 
ctiam quod G. Kiesslingius ( Lycurgi fragm. p. 1) 
suspicatur Aristodemum Batensem fuisse, quem 
Lycurgo, avo oratoris, causam necis exstitisse 
dicit biographus decem oratorum p. 841. B, nullo 
fundamento nititur, quanquam C. Scheibio in Iahn. 
annall, 31 p, 375 haud displicuit. » SauPPrus. 


Jo. 
Idem . Ἀνάχρισις ἐξέτασις 69' ἑκάστης ἀρχῆς 
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γινομένη πρὸ τῶν διχῶν περὶ τῶν συντεινόντων εἰς 
τὸν ἀγῶνα, ᾿Εξετάζουσι δὲ xal εἰ ὅλως εἰσάγειν χρή. 
( Πολλάχις δέ ἐστι παρὰ τοῖς ῥήτορσιν, ὥσπερ xol Au- 
σίας (1. παρὰ Λυσίᾳ) ἐν τῷ πρὸς Ἀριστόδημον. Haec 
addit cod, D.) 

3r. 


Idem : 'Av0 jv Λυσίας ἐν τῇ πρὸς τὴν Ἄριστο- 
δήμου γραφήν, εἰ γνήσιος. Πόλις τῆς Aaxovixzc. 


31. 


Idem : 'À ποστασίου δίχη τίς ἔστι χατὰ τῶν ἀπε- 
λευθερωθέντων δεδομένη τοῖς ἀπέλευθερώσασιν, ἐὰν 
ἀφιστῶνταί τε ἀπ᾽ αὐτῶν ἢ ἕτερον ἐπιγράφωνται προ- 
στάτην, xal ἃ κελεύουσιν οἵ νόμοι μὴ ποιῶσι. Καὶ 
τοὺς μὲν ἁλόντας δεῖ δούλους εἶναι, τοὺς δὲ νικήσαντα; 
τελέως ἤδη ἐλευθέρους. Πολλάχις δ᾽ ἐστὶ παρὰ τοῖς 
δήτορσι, παρὰ τῷ Ανσίᾳ ἐν τῷ πρὸς ᾿Αριστόδημον xal 
Ὑπερείδη ἐν τῷ χατὰ Δημητρίας ἀποστασίου. 

33. 


Idem : Διαμαρτυρία xol διαμαρτυρεῖν. 
Τρόπος τις ἦν παραγραφῆς fj διαμαρτυρία" πρὸ γὰρ 
τοῦ εἰσαχθῆναι τὴν δίχην εἰς τὸ δικαστήριον ἐξὴν τῷ 
βουλομένῳ διαμαρτυρῆσαι ὡς εἰσαγώγιυός ἐστιν f δίχν 
3| οὐχ εἰσαγώγιμος. Διαφέρει δὲ τῆς παραγραφῆς τῷ 
τὴν διαμαρτυρίαν γίνεσθαι οὐ μόνον ὑπὸ τῶν φευγόν-- 
των ἀλλὰ χαὶ ὑπὸ τῶν διωχόντων. Καὶ πρότερόν γε 
τῷ διώχοντι ἦν προδάλλεσθαί τινα μαρτυροῦντα εἶσα- 
γώγιμον εἶναι τὴν δίχην, καὶ περὶ τούτου πρότερον 
ἐγίνετο fj χρίσις πρὸς αὐτὸν τὸν διαμαρτυρήσαντα, οὐ 
πρὸς τὸν ἐξ ἀρχῆς δικαζόμενον εἰ δὲ μὴ προὐδάλετο 
μάρτυρα ὃ διώχων, τότε ἐξῆν τῷ φεύγοντι προσαγα-- 
γεῖν τινα μαρτυροῦντα μὴ εἰσαγώγιμον εἶναι τὴν δί-- 





XIII. ADVERSUS ARESANDRUM. 
37. 
᾿Ἐκλογεῖς, coactores qui colligebant ac exigebant quiae 
cwrario vel reipublice debebantur... Lysias in oratione ad- 
versus Aresandrum : « Nunc vero apud tributorum coac- 
lores omnia profitemur. » 
28. 
᾿Απαρτιλογία, Lysias in oratione adversus Aresandrum 
et llerodotus ( 7, 29 ) pro numerus plenus et absolutus. 


AYV. CONTRA ARISTAGORAM DE DELATIONE, 
si modo genuina oratio est. 
29. 


᾿Αμωσγέπως pro aligua saltem ratione apud Lysiam 
in or. contra Aristagoram de delatione, si genuina est. 


XV. ADVERSUS ARISTODEMI ACTIONEM CONTE- 
STATIO, 


si genuina est oratio. 


30. 

*Aváxowic, inquisitio quam singuli magistratus faciunt 
snte judicia de rebus ad litem pertinentibus. Inquirunt 
etiam an omníno causa in judicium introducenda sit. Saepe 
vox apud oratores occurrit , ut apud Lysiam in oratione 
adversus Aristodemum. 


31. 


Anthene, Laconica oppidum , cujus meminit Lysias in 
oratione contra Aristodemi actionem. 


32. 


'Anogacucios δίχη, defectionis actio, quie datur patronis 
contra libertos, si ab ipeis deficiant vel alium patronum 
sibi adsciscant , nec faciant ea quee leges jubent. Et victos 
quidem manet servitus ; victores vero in posterum omnino 
sunt liberi. Frequenter id vocabulum legitnr apud orato- 
res, ut apud Lysiam in oratione adversus Aristodemum 
et apud Hyperidem in oratione contra Demetriam ob defe- 
ctionem. 


39. 


Διαμαρτυρία εἰ διαμαρτυρεῖν. Διαμαρτυρία modus erat 
quidam exceptionis ; nam antequam causa in judicium in- 
troduceretur, cuivis licebat testificari , causam per leges in 
judicium introduci posse vel non posse. Differt autem ab 
exceptione , quod διαμαρτυρία non solum fit per reos , sed 
etiam per actores. Et primum quidem actor aliquem pro- 
ducebat, qui testaretur causam in judicium introduci posse : 
de qua re primum instituebatur disceptatio ad versus ipsum 
testem, non adversus actorem. Sin vero actor nullum te- 
stem produceret , tunc reo licebat producere qui testaretur 
causam non posse in judicium produci : et rursus discep- 


12. 
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χὴν, xat πάλιν πρὸς τὸν διαμαρτυρησαντα ὃ ἀγὼν 
ἐγίνετο. Ἐπεσχήπτοντο δὲ ψευδομαρτυριῶν xal ταῖς 
διαμαρτυσίαις, ὥσπερ ταῖς μαρτυρίαις: Λυσίας ἐν τῇ 
πρὸς ᾿Αριστόδημον διαμαρτυρίᾳ, εἰ γνήσιος ὃ λόγος. 
"Ieato; δ᾽ ἐν τῷ πρὸς Πύθωνα ἀποστάσίου φησὶν ὅτι 
οὐχ οἷόν τε διαμαρτυρεῖν " οὐσίαν’ Ὑπερείδης δ᾽ ἐν 
τῷ κατ᾽ Ἀρισταγόρας ἀπροστασίου B' φησὶν ὡς ol νό- 
μοι κελεύουσι διαμαρτυρεῖν ἐπὶ ταῖς γραφαῖς ταῖς τοῦ 
ἀπροστασίου τὸν βουλόμενον ὁμοίως τῶν ξένων χαὶ τῶν 
ἐπικωρίων. Μήποτ᾽ οὖν ἐν μὲν ταῖς τοῦ ἀποστασίου 
δίχαις κεχώλυνται διαμαρτυρεῖν οἵ ξένοι, ἐν δὲ ταῖς 
τοῦ ἀπροστασίου οὗ χεχώλυνται. Δείναρχος μέντοι δια- 
μαρτυρῆσαι τεθεώρηχε οὐχ ἐπὶ τοῦ μαρτυρήσαντος 
αὐτοῦ ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῦ παρασχόντος τινὰ διαμαρτυρήσαντα 
ἐν τῇ διαμαρτυρίᾳ περὶ τοῦ μὴ ἐπίδιχον εἶναι τὴν 
Ἀριστοφῶντος θυγατέρα. Οὗτος δὲ 6 ῥήτωρ ἐν τῷ κατὰ 
Ἡδύλης καὶ τὸν τρόπον διαγράφει τῆς διαμαρτυοίας. 


XVI. ΠΡῸΣ APIZTOKPATIIN ΠΕΡῚ ΕΓΓΥΗ͂Σ 
ΕΡΑΝΟΥ͂, 
εἰ γνήσιος. 
34. 

]dem : Ἐρανίζοντες. Δημοσθένης dv τῇ περὶ 
τῶν Λυχούργου παίδων ἐπιστολῇ dpa v (aa c εἶπεν ἀντὶ 
τοῦ ἔρανον αἰτήσας" ἐν δὲ τῷ περὶ τοῦ ὀνόματός φησι 
« τί δὲ εἰ ψευδομαρτυριῶν ἁλώσεσθαι προσδοχῶν ἐφ᾽ 
οἷς ἐρανίζει τούτοις τοῖς περὶ αὗτόν ; » ἀντευποιεῖ ἀπο- 
διδοὺς τὴν ἴσην βοήθειαν αὐτοῖς, ἣν χἀχεῖνοί ποτε παρ- 
ἔσχον ψευδομαρτυρήσαντες ὑπὲρ αὐτοῦ. ᾿Ἐρανιστὴς 
μέντοι χυρίως ἐστὶν 6 τοῦ ἐράνου μετέχων xal τὴν 
φορὰν ἣν ἑκάστου μηνὸς ἔδει χαταδαλεῖν εἰσφέρων. 


LYSIJE 


Τὸ δὲ ὄνομα παρὰ Λυσίᾳ ἐν τῷ πρὸς Ἀριστοχράτην 


περὶ ἐγγύης ἐράνου, el γνήσιος. . 
XVIT. ΚΑΤᾺ APIZTQONOZ APTIAZ. 
35. 


Fragm. Lex. Rhetor. p. 665, 19 : Ἀργίας δί- 
χη Λυσίας ἐν τῷ xav ᾿ἈΑρίστωνός φησιν, ὅτι Δράχων 
ἦν 6 θεὶς τὸν νόμον, αὖϑις δὲ χαὶ Σόλων ἐχρήσατο, 
θάνατον οὐχ δρίσας ὥσπερ ἐχεῖνος, ἀλλ᾽ ἀτιμίαν, ἐάν 
τις ἁλῷ τρίς, ἐὰν δ’ ἅπαξ, ζημιοῦσθαι δραχμὰς ἔχα- 


τον. 


XVIII. ΠΡῸΣ APMOAION ΠΕΡῚ ΙΦΙΚΡΑ- 
ΤΟΥ͂Σ ΔΩΡΕΩΝ, 
εἰγνήσιος. 

« Tres orationes Lysias Iphicrati scripsisse fere- 
batur, unam in Timotheum, alteram adversus 
Harmodium, tertiam adversus Aristophontem, 
De prima unus biographus decem oratorum com- 
memoravit : cf. Rehdantz. vitz Iphicr. Chabr. 
Tim. p. 9o. Alteram et tertiam falso Lysiz tributas 
esse Dionysius evicit : cf. Clintonus Fast. hell. ad 
ἃ. 35 1. Quod Dionysius tantum suspicatur, de eo 
Aristoteles non videtur dubitavisse, quin Iphi- 
cratis ipsius essent. Hzc prima similis est Ctesi- 
phontez Demosthenis. Cum enim Iphicrates Phra- 
siclide archonte a. 371 pace cum Lacedaemoniis 
inita Athenas rediisset ( cf. Rehdantz. 1. d. p. 9a 
sqq. et p. 171), rogatio ad populum lata est, ut 
Iphicrati honores magni decernerentur. Qui hoc 
rogaverat ab Harmodio, e genere tyrannicida- 
rum oriundo, legum violatarum ( παρανόμων ) ac- 





tatio erat adversus ipsum testem. Actio autem falsi testi- 
monii tam in διαμαρτυρίαις quam μαρτυρίαις locum habebat. 
Lysias auctor in διαμαρτνρίᾳ contra Aristodemum, si modo 
germana ejus oratio. Iseus vero in oratione adversus Py- 
thonem ob defectionem ait [ peregrinis } 5apapropstv non 
licere [ in ἀποστασίου causis). Hyperides autem in secunda 
oratione cootra Arístagoram ob ἀπροστασίου crimen habita 
inquit jubere leges ut cuicunque sive peregrino sive civi liceat 
διαμαρτυρεῖν. Fortasse igitur in ἀποστασίου causis peregrinis 
διαμαρτυρίᾳ uti non licebat , sed licebat in cansis ἀπροστα- 
c(ov. Dinarchus tamen in Contestatione quod Aristophontis 
filia non sit ἐπίδιχος ( i. e. omnium bonorum heres, de 
qua controversia est, cui eam nubere oporteat ), cestima- 
vit vocem διαμαρτυρῆσαι non de ipso teste accipiendam, 
sed de eo qui testem produxit. Idem orator in oratione 
adversus Hedylam modum quoque διαμαρτυρίας describit. 


XVI. ADVERSUS ARISTOCRATEM DE SPONSIONE 
COLLATIONIS, 
modo genuina sit oratio, 
34. 

Demosthenes ( p. 1484, 3) in epistola de Lycurgi liberis 
ἐρανίσας dixit de eo qui eranum s. collationem corrogavit, 
sed in oratione De nomine ($ 18) ait « Quid vero, si se 
falsi testimonii convincendum putans , propter lpcatas suis 
gregalihus operas? » hoc est, bene facit quum par iis 
praestet auxilium , quod et illi falsum dicendo testimonium 
-olim praestiterunt. Ἐρανιστὴς vero proprie dicitur, qui col- 


legii eranistarum particeps est, ac pensionem confert, 
quam singulis conferre mensibus oportebat. Exstat voca. 
bulum apud Lysiam in oratione adversus Aristocratem 
de aponsione collationis, modo legitima sit. 


XVII. CONTRA ARISTONEM DE INERTIA. 


35. 

ἸἈργίας Sx», de inertia actio. Lysias in oratione contra 
Aristonem dicit legis de inertia auctorem esse Draconem , 
qua deinde Solon quoque usus sit, ponam statuens aon 
mortem, ut Draco fecit, sed infamiam ,si quis ter con- 
demnaretur; sin semel, multam centum drachmarum. 


XVIlI. ADVERSUS HARMODIUM DE DONIS IPHI- 
CRATI DATIS, 


modo genuina sit oratio. 


Paulus Germenus (e Germe, Hellespoutico oppido), 
sophista , qui duobus libris exposuit Lysiee esse eam ora- 
tione quae De dono Iphicratis inscribitur. Idem commen- 
tarios in reliquas Lysiz orationes scripsit. 

Conscripsit Lysias etiam orationes duas Iphicrali , qua- 
rum altera est in Harmodium , altera qua proditionis accu- 
saret Timotheum; vicit ambabus. Quum autem postea 
Timothei actiones in se recepisset Iphicrates , et in ratio- 
nibus reddendis proditionis crimini se implicaret, alia 
oratione usus est ad sui defensionem a Lysia conscripta, 
estque absolutus, Timotheus vero maxima mulíatas pe- 
cunia. 





FRAGMENTA. 


cusatus est. Tum Iphicrates, pariter atque Demo- 
sthenes Ctesiphontem , defendit rogationis aucto- 
rem. Atque Iphicratem vicisse ostendunt verba 
Demosth. C. Apaturium $ 130 : Ἴστε δήπου τοῦτ᾽, 
ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, ὅτι χαλχῆς εἰχόνος οὔσης παρ᾽ ὑμῖν 
Ἰφιχράτει xal σιτήτεως ἐν πρυτανείῳ χαὶ δωρεῶν xal 
τιμῶν ἄλλων ὅμως ἐτόλμησεν, x. 7. λ. De Harmodio 
illo cf. G. Droysen de populiscitis, que in Demo- 
sthenis or. de corona leguntur p. 5o ( in Zim- 
merm. Annall. philoll. 1839 p. 582 ). Titulum 
orationis recte ab Ulpiano memorie proditum 
esse videtur Demosthenis locus quem adscripsi 
docere. » SavrPivus. 

Suidas : Παῦλος Γερμηνός, σοφιστής, 6 γράψας 
ὅτι γε Λυσίου ἐστὶν ὁ περὶ τῆς Ἰφικράτους δωρεᾶς, 
βιδλία β΄. ὑπομνήματα εἰς τοὺς λοιποὺς λόγους Av- 
σίου. 

Vitz X oratt. p. 836, D : Συνέγραψε ( Lysias ) 
δὲ λόγω καὶ ᾿ἰφιχράτει, τὸν μὲν πρὸς Ἁρμόδιον, τὸν 
δὲ προδοσίας χρίνοντι Τιμόθεον, καὶ ἀμφοτέρους ἐνίχα. 
᾿Αναδεξαμένου δὲ Ἰφιχράτους τὰς τοῦ Τιμοθέου πρά- 
Eetc , ταῖς εὐθύναις ἀναλαδὼν τὴν τῆς προδοσίας αἰτίαν, 
ἀπολογεῖται δι᾽ ἄλλου Λυσίου λόγον, καὶ αὐτὸς μὲν 
ἀπελύθη, 6 δὲ “Τιμόθεος ἐζημιώθη πλείστοις χρήμασιν. 

Dionysius Hal. tom. V, p. 477, 12 : Πολλοὺς 
ἤδη τῶν ἀναφερομένων elc αὐτὸν λόγων xal πεπιστευ-- 
μένων ὑπὸ τοῦ πλήθους, ὥς εἶσιν ἐν τοῖς πάνυ γνησίοις 
Λυσίου, καὶ τά γε ἄλλα οὐχ ἀτόπως ἔχοντας, ὅτι τὴν 
χάριν o0 προσθάλλουσι τὴν Αυσιαχὴν οὐδὲ τὴν εὖστο- 
μίαν ἔχουσιν ἐχείνης τῆς λέξεως ὑποπτεύσας τε χαὶ 
βασανίσας εὗρον οὐχ ὄντας Λυσίου. Ὧν ἐστι χαὶ ὃ περὶ 
τῆς Ἰφιχράτους εἰχόνος" ὃν οἶδ᾽ ὅτι πολλοὶ xal γαρα- 
χτῆρα ἡγήσαιντο ἂν xal χανόνα τῆς ἐχείνου δυνάμεως. 
Οὗτος μέντοι 6 λόγας,, ὃ xal τοῖς ὀνόμασιν ἡρμηνεῦ-- 
σθαι δοκῶν ἰσχυρῶς xai τοῖς ἐνθυμήμασιν εὑρῆσθαι 
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καὶ πολλοῦ δεῖ τὸ Λυσιαχὸν ἐπιφαίνειν στόμα' μάλιστα 
δ᾽ ἐγένετό μοι καταφανὴς ὅτι οὐχ ὕπ᾽ ἐχείνου τοῦ ῥή- 
τορὸς ἐγράφη τοὺς χρόνους ἀναλογισαμένῳ. El γὰρ 
ὀγδοηκονταετῇ γενόμενον θήσει τις τελευτῆσαι Λυσίαν 
ἐπὶ Νίκωνος ἢ ἐπὶ Ναυσινίχου ἄρχοντος ἑπτὰ ἕτεσιν 
ὅλοις ἂν εἴη προτεροῦσα τῆς γραφῆς τοῦ ψηφίσματος 
ἣ τελευτὴ τοῦ ῥήτορος, Μετὰ γὰρ ᾿Αλχισθένην ἄρχοντα, 
ἐφ᾽ οὗ τὴν εἰρήνην Ἀθηναῖοί τε xol Λαχεδαιμόνιοι 
καὶ βασιλεὺς ὥμοσαν, ἀποδοὺς τὰ στρατεύματα Ἰφι- 
χράτης ἰδιώτης γίνεται xol τὸ περὶ τῆς εἰχόνος ἦν 
τότε, ἔτεσιν ἑπτὰ πρότερον τῆς γραφῆς τετελευτηχότος 
Λυσίου, πρὸ τοῦ συντάξασθαι τοῦτον τὸν ἀγῶνα Ἶφι- 
χράτη. Ὁμοίως δὲ χαὶ τὴν ἀπολογίαν τοῦ ἀνδρός, καὶ 
αὐτὴν εἰς Λυσίαν ἀναφερομένην, οὔτε τοῖς πράγμασιν 
ἀτόπως ἔχουσαν οὔτε τοῖς ὀνόμασιν ἀσθενῶς, δι᾽ ὗπο- 
ψίας ἔλαθον, οὐχ ἐπανθούσης τῇ λέξει τῆς Λυσιαχῇς 
χάριτος, καὶ παραθεὶς τοὺς χρόνους οὐχ ὀλίγοις ἔτε- 
σιν εὗρον ὑστεροῦσαν τῆς τελευτῆς τοῦ ῥήτορος, ἀλλὰ 
καὶ εἴχοσιν ὅλοις. "Ev γὰρ τῷ συμμαχιχῷ πολέμῳ τὴν. 
εἰσαγγελίαν ἸΙφιχράτης ἠγώνισται xol τὰς εὐθύνας ὑπέ- 
σχηχε τῆς στρατηγίας, ὡς ἐξ αὐτοῦ γίνεται τοῦ λόγου 
χαταφανές" οὗτος δὲ ὁ πόλεμος πίπτει χατὰ ᾿.γαθο- 
χλέα χαὶ ᾿Ελπίνην ἄρχοντας. “Ὅτου μὲν οὖν εἶσιν οἵ 
λόγοι ῥήτορος, οἱ περί τε τῆς εἰκόνος xal τῆς προδο- 
σίας, obx ἔχω βεθαίως εἰπεῖν, ὅτι δ᾽ ἑνὸς ἀμφότεροι, 
πολλοῖς τεχμηρίοις ἔχοιμ ἂν εἰπεῖν" ἡ γὰρ αὐτὴ προ- 
αἰρεσίς τε καὶ δύναμις ἐν ἀμφοτέροις, ὑπὲρ ὧν οὐ 
καιρὸς ἐν τῷ παρόντι σχοπεῖν. Εἰχάζω δὲ Ἰφιχράτους 
εἶναι αὐτοῦ" xal γὰρ τὰ πολέμια δεινὸς ὁ ἀνὰρ. καὶ ἐν 
λόγοις οὐχ εὐχαταφρόνητος, ἥ τε λέξις ἐν ἀμφοῖν πολὺ 
τὸ φορτιχὸν καὶ στρατιωτιχὸν ἔχει χαὶ οὐχ οὕτω ἐμ.- 
φαίνει ῥητορικὴν ἀγχίνοιαν, ὡς στρατιωτιχὴν αὐθά- 
δειαν χαὶ ἀλαζονείαν. 
36. 
Aristot. Rhet. II, 33, p. 356 ed. Didot. : Ἄλλος 


περιττῶς xal ἄλλας πολλὰς ἀρετὰς ἔχων, ἄχαρίς ἐστι |. ( τόπος τῶν δειχτικῶν ἐνθυμημάτων ) dx τοῦ τὸν χρό- 





Multas orationes , que Lysisz attribuuntur et vulgo quam 
maxime genuine esse creduntur, non ineplas illas alioqui, 
propterea tamen quod venustatem Lysianam minime os- 
tcndunt, nec eloquentiam ejus dictionis proferunt , dubi- 
tans et examinans, inveni, non esse a Lysia scriptas. 
Inter quas inprimis est oratio illa de statua Iphicratis, 
quam mZnultos vel pro nota ac norma Lysiace eloquentice 
haberi velle scio. Atlamen oratio h&c, quamvis verbis 
valde excellere et sententiis abundare aliasque multas vir- 
tntes habere videatur, invenusta est, multumque a Lysiano 
ore discrepat. Praecipue autem temporum rationes suppu- 
tanti mihi apparuit eam ab hoc oratore scribi non potuisse. 
Si quis enim Lysiam octogesimo aetatis anno obiisse ponat 
archonte Nicone vel Nausinico , septem anle annis, quam 
hoc decretum de statua fieret, mortuus erat Lysias. Nam 
post Alcisthenem archontem, cujus quidem tempore Athe- 
nienses et Laceda»monii el rex pacem inierant, tradito exer- 
citu, Iphicrates privatus vixit, et tum illud de statua ne- 
gotium fuit, septem annis jam mortuo Lysia antequam 
Jphierates actionem ísfam sustineret. Similiter defensio 
pro Iphicrate quie ipsa quoque Lysiw vulgo attribuitur, 


neque rerum tractationem ineptam habet neque vi caret, 
suspecta tamen mihi fuit , quoniam dictio flore venustatis 
Lysianse destituta est, ac. tempora comparans haud pau- 
cis annis, immo integris annis viginti, eam inveni morte 
oratoris esse posteriorem. In bello enim, sociali Iphicrates, 
de proditione et de rebus perperam in bello factis accuga- 
tus, in judicium vocatus est, ut ex ipsa oratione colligitur : 
hóc autem bellum gestum est archontibus Agathocle οἱ 
Elpine. Cujusnam oratoris sint orationes de statua et de 
proditione, certius dicere non habeo : sed unius ejusdem- 
que esse ambas, multis conjecturis adducor, ut credam. 
Idem enim in utraque studium eademque facultas, de quibus 


- inquirere jam non est locus. Suspicor autem ambas ipsius 


esse Iphicratis : is enim vir fuit rebus bellicis eximius et 
dicendi facultate instructus haud contemnenda ; dictio au- 
tem in utraque oratione adinodum austera est et militaris 
et non tam oratoriam sollertiam quam militarem super- 
biam εἰ arrogantiam pre se fert. 
30. 

Alius locus argumentationis demonstrativae sumitur ex 

consideratione temporis rationum ; sic Iphicrates in oratione 
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νον exorti , οἷον ὡς Ἰφιχράτης ἐν τῇ πρὸς Δρμόδιον 
ὅτι « Εἰ πρὶν ποιῆσαι ἠξίουν' τῆς εἰχόνος τυχεῖν ἐὰν 
« ποιήσω, ἔδοτε dv: ποιήσαντι δ᾽ ἄρ᾽ οὐ δώσετε; μὴ 
« τοίνυν μέλλοντες μὲν ὑπισχνεῖσθε, παθόντες δ᾽ ἀφαι- 
« ρεῖσθε. » Cf. Dionysius Hal. t. VI, p. 739. 

33. 

Idem ib. II, 33, p. 376 : Ἄλλος (τόπος τῶν δει- 
χτιχῶν ἐνθυμημάτων ) ἐξ ὁρισμοῦ, olov... xal ὡς 
Ἰφιχράτης, ὅτι γενναιότατος 6 βέλτιστος: « Καὶ 
« γὰρ Ἁρμοδίῳ καὶ Ἀριστογείτονι οὐδὲν πρότερον 
« ὑπῆρχε γενναῖον πρὶν γενναῖόν τι πρᾶξαι. » Καὶ ὅτι 
συγγενέστερος αὐτός" « Τὰ γοῦν ἔργα συγγενέστερά 
« ἐστι τὰ ἐμὰ τοῖς 'ApuoB(ou καὶ ᾿ἈΑριστογείτονος ἢ τὰ 
« δᾶ. » 

Quz ap. Planudem in Rh. gr. t. V. p. 406, 10 
tamquam Iphicratis verba citantur, ea esse Isocra- 
tia {περὶ τοῦ ζεύγους $ 25) monuit Sauppius. 

. 38. 

Idem ib. I, 7, p. 327: 'Ensl δὲ τὸ χαλεπώτερον 
χαὶ σπανιώτερον μεῖζον, xat ot καιροὶ xal αἱ ἡλικίαι 
καὶ οἱ τόποι χαὶ οἱ χρόνοι xal at δυνάμεις ποιοῦσι με- 
γάλα"... ὅθεν:.. xal à Ἰφιχράτης αὑτὸν ἐνεχωμίαζε 
λέγων ἐξ ὧν ὑπῆρξε ταῦτα. Cf. ib, c. 9. Τοιοῦτον δὲ 
τὸ τοῦ Ἰφικράτους ἐξ οἴων εἷς οἷα. 

3g. 

Aristides or. 49 p. 518 ed. Dind. : Kal δὴ «v 
μὲν Σωχράτη, εἶ βούλει, παρίημι, τὸν δὲ Ἰφιχράτη 
σχόπει, ἄνδρα οὐ μεθόριον ῥήτορος χαὶ στρατηγοῦ, ἀλλ᾽ 
ἀμφοτέρων ἐφιχνούμενον. "Ap. οὖν διῆλθές ποτ᾽ αὐτοῦ 
τὴν ἀπολογίαν τὴν ὑπὲρ τῆς δωρεᾶς ; χαίτοι τίθει μέν, 
εἰ βούλει, Λυσίου τὸν λόγον εἶναι, τίθει δ᾽ Ἰφικράτους, 


LYSI E 


el τοῦτο αἱρεῖ. "Ecc τοίνυν οὐδὲν οὕτω τοῦ παντὸς ἀγῶ- 
νος ἐπιφανὲς ὡς τὸ φρόνημα, ὃ δὴ καὶ ποιεῖ χρείττω 
Λυσίου τῶν πολλῶν εἶναι τὸν λόγον. Λέγει γὰρ ἄλλα 
τε δὴ τοῖς ᾿Αθηναίοις οὗ τῆς σῆς ψυχῆς χαί" « εἰ, 
« φησίν, ἑπτὰ ὑμῖν ἦσαν τοιοῦτοι στρατηγοὶ οἷος ἐγώ, 
« ἀοίκητος ἂν ἦν ἡ Λαχεδαίμων. » Καὶ μνησθεὶς Ἃρ- 
μοδίου καὶ ᾿Αριστογείτονος, οὖς ᾿Αθηναῖοι πρώτους 
ἁπάντων τῶν εὐεργετῶν ἦγον, 3j παραλαδεῖν ἂν αὐτούς 
φησιν ἢ ὑπ᾽ ἐχείνων παραχληθῆναι, εἰ xav! ἐχείνους 
ἐγένετο. — « Καὶ ὁμεῖς μέν, φησίν; οἴεσθε, ὦ ἄνδρες 
« ᾿Αθηναῖοι, παρ᾽ ὑμῶν ταῦτά μοι γράμυατα xal τὴν 
« στήλην εἶναί τι σεμνόν, ἐμοὶ δὲ στήλη οὐρανομήκης 
« ἕστηκεν ἐν τῇ Πελοποννήσῳ μαρτυροῦσα τὴν ἀρε- 
« τήν ». Εἰς τοσοῦτον δὲ ἀφιχνεῖται τῆς παρρησίας, 
ὡς ἀμφοτέροις ἑαυτὸν ἀντεξετάζει τοῖς στρατηγοῖς, 
καὶ τοῖς τῶν πολιτῶν χαὶ τοῖς τῶν πολεμίων. 
40. 

Plutarchus Apophthegm. p. 187, B : Πρὸς ài 
Ἁρμόδιον, τὸν τοῦ παλαιοῦ Ἁρμοδίου ἀπόγονον, εἰς 
δυσγένειαν αὐτῷ λοιδορούμενον. ἔφη" « Τὸ μὲν ἐμὸν 
« ἀπ᾽ ἐμοῦ γένος ἄρχεται, τὸ δὲ σὸν ἐν σοὶ παύεται. » 
Cf. Pseudoplutarchus περὶ εὐγενείας c. a1 et Arse- 
nius Violeti p. 308. 

Stobzus Floril, LX XXVI, 15 : ᾿Ιφιχράτους. Ἶφι- 
χράτης ὀνειδιζόμενος εἰς δυσγένειαν: ᾿Εγὼ ἄρξω, εἶπε, 
τοῦ γένους. 

Ulpian. ad Demosth. Mid. 6 62 : Πρῶτος γὰρ 
Ἰφικράτης τιμῶν ἔτυχεν ὧν Ἁρμόδιος καὶ ᾿ἈΑριστογεί- 
των. Κόνωνος μὲν γὰρ πρώτου χαλκοῦς ἀνδριὰς ἔστη, 
ἀλλὰ τούτῳ μόνῳ ἐτιμήθη" ᾿Ιφικράτης δὲ καὶ τὰς ἄλλας 
δωρεὰς τὰς ἐχείνοις ψηφισθείσας ἔλαθεν, ὥστε καί τινα 





adversus Harmodjum : « Si antequam hac gererem , sta- 
tuam mihi postulassem postquam ea gessissem , certe de- 
crevissetis ; nunc, confectis rebus, eam denegatis? Nolite 
igitur committere , ut, quod facile polliciti essetis, quum 
a me beneficium exspectaretis, id nunc beneficio affecti 
denegetis. ν 

37. 

Alius locus argumentorum demonstrativorum petitur ex 
detinitione; ut in oratione Iphicratis, qui optimum esse 
generosissimum contendens ait : « Nam et Harmodio et 
Aristogitoni nihi] prius generosum inerat , quam generosum 
aliquid perpetrassent. » Idem se illis conjunctiorem esse 
dicens , « Conjunctiores certe , inquit, sunt res a me gestae 
rebus Harmodii et Aristogitonis, quam ture. » 

$8. 

Quoniam vero majus difficilius et rarius est , etiam op- 
 portunitates et zmtates et loci et tempora et facultates 
magna faciunt. Unde etiam Iphicrates se ipsum encomio 
ornavit, dicens ex quibus exstiterint hzec ( ex quam diverso 
rerum stalu exstiterit is, cujus ipse auctor fuerit ). 

Tale est etiam Iphicratis illud, « e qualibus in quales 
( res mutatze sint ). » 

39. 

Sed Socratem, si vis, jam missum facio ; at Iphicratem 
specta, virum non confinem rlhietori οἱ imperatori, sed 
utriusque laudem assecutum. An unquam perlegisti ejus 
pro donis ipsi datis orationem ? Fac , sis, Lysia eam, fac, 


si malis, ipsius esse Iphicratis. Nihil in tota hac actione 
tam est conspicuum quam animi superbia, qua eliam fit 
ut plurimis Lysianis haec oratio sit superior. Dicit enim 
tum alia Atheniensibus que! non tui sensus sunt, fum 
hocce : « Quodsi septem, inquit , vobis tales duces fuissent 
qualis ego, deserfa esset Lacedeemon. » Idem Harmodii et 
Aristogitonis mentionem faciens, quos Athenienses inter 
eos, qui beneficiis ipsos affecerint, omnium primos esse 
censebant, hos aut ipsum sibi socios adjuncturum fuisse 
dicit aut illos se socium advocaturos fuisse, si eodem quo 
illi vixisset tempore. « Et vos quidem, inquit, o Athe- 
nienses, hasce literas et hancce statuam mihi magnum 
aliquid esse creditis, at calum tangens mihi stat in Pelo- 
ponneso statua meain testans virtutem. » Porro eo usque 
lingue libertas ei procedit, ut utrisque se et civium et 
hostium ducibus opponat. 
40. 

Harmodio, veteris illius Harmodii postero, generis igno- 
bilitatem probrose objicienti respondit Iphicrates : « Meum 
a me genus incipit , tutim in te desinit. » 

Jphicrates generis ignobilitatem exprobranti dixit : « Ego 
mei generis sum principium. » 

Primus Iphicrates eosdem quos Harmodius et Aristo- 
giton honores nactus est. Cononi quidem primum statua 
posita est, sed liunc solum is honorem obtinuit ; Iphicra- 
tes autem cetera quoque dona illis decreta accepit, adeo 
ut quidam ex Hlarmodii posteris oriundus actionem contra 


FRAGMENTA. 


τῶν ἀφ᾽ Ἁρμοδίου δικάσασθαι τῷ Ἰφιχράτει περὶ τῶν 
δωρεῶν, ὡς ἀναξίως λαόόντι. Καὶ ἔστι Λυσίου λόγος 
εἰς ᾿Ιφικράτην ἀναφερόμενος, ἔχων τὴν ἐπιγραφήν" 
περὶ τῶν αὑτοῦ δωρεῶν, ἐν ᾧ σχωφθεὶς εἰς δυσ- 
γένειαν παρὰ τοῦ χατηγόρου φησὶν ὅτι: « Τὸ μὲν 
« ἐμὸν γένος ἀπ᾽ ἐμοῦ τὴν ἀρχὴν τοῦ γνωρίζεσθαι 
« λαμόάνει, τὸ ὀὲ σὸν μέχρι σοῦ τὴν δόξαν ἔστησεν. » 


XIX. ΠΡῸΣ APXEBIAAHN. 


Cf. Meier. de lit. att. p. 498. Fortasse titulus 
hic erat : πρὸς Ἀρχεδιάδην συμθολαίου ἀπολογία. V. 
or, adversus Philocratem et Athenzus 13, p. 611, 
E (supra Lysiz fr. 1) : Λυσίας ἐν τοῖς τῶν συμόο- 
λαίων λόγοις, 

4t. 

Dionysius De Iszo t. V, p. 601, 14 : Ὑποτίθεται 
δ᾽ ἐχάτερος (Lysias et Ismus) ἰδιώτην ἄνδρα xal 
ἀπράγμονα καὶ νέον, παρὰ τὴν ἑαυτοῦ προαίρεσίν τε 
xal φύσιν ἠναγχασμένον ἐν δικαστηρίῳ λέγειν, 6 μὲν 
Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Ἀρχεδιάδην λόγῳ τὸν τρόπον τοῦ- 
τον « ᾿Επειδὴ τάχιστα ἔλαχέ μοι ταύτην τὴν δίχην 
« Ἀρχεθιάδης, ὦ ἄνδρες διχασταί, προσῆλθον αὐτῷ 
« λέγων, ὅτι νέος xal ἄπειρος εἴην πραγμάτων xol 
« οὐδὲν δεόμενος εἰσιέναι εἰς δικαστήριον. « Ἐγὼ οὖν 
« σε ἀξιῶ μὴ εὔρημα ἡγεῖσθαι τὴν ἡλιχίαν τὴν ἐμήν, 
« ἀλλδι παραλαθόντα τοὺς ἐμοὺς φίλους xal τοὺς σεαυ- 
« τοῦ διηγήσασθαι περὶ τοῦ χρέους ὅθεν γεγένηται" 
« χἂν δόξης ἀληθῇ λέγειν ἐχείνοις, οὐδέν σοι δεήσει 
« πραγμάτων, ἀλλὰ λαθὼν ἄπει τὰ σαυτοῦ. Δίχαιος 
« δὲ εἶ μηδὲν παραλιπεῖν, ἀλλ᾽ εἰπεῖν ἅπαντα, ἐπειδὴ 
« γεώτερός εἶμι τοῦ συμόολαίου, ἵνα ἀχούσαντες περὶ 
« ὧν οὐχ ἴσμεν βουλευσώμεθα περὶ ὧν σὺ λέγεις, ἐάν 
« πὼς φανερὸν γένηται, πότερον ἀδίχως τῶν ἐμῶν 
« ἐφίεσαι ἣ δικαίως τὰ σεαυτοῦ ζητεῖς χομίσασθαι. » 
« Ταῦτ᾽ ἐμοῦ προχαλουμένου οὐδεπώποτ᾽ ἠθέλησε συν- 
« ελθεῖν οὐδὲ λόγον περὶ ὧν ἐνεχάλει ποιήσασθαι οὐδὲ 
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« δίαιταν ἐπιτρέψαι, ἕως ὃμεῖς τὸν νόμον τὸν περὶ 
« τῶν διαιτητῶν ἔθεσθε. » Cf. id. p. 604, 14. 

Suidas v. αἴσθεσθαι fragmentum affert ex. ora- 
tione πρὸς Ἀλκιδιάδην, in quo Ἀρχιβιάδης (sic) 
memoratur. Fortasse igitur πρὸς Ἀρχεδιάδην ibi 
legendum est. V. fr. 12. Verba fragmenti ejusmodi 
sunt ut commode in nostra hac oratione locum, 
habere potuerint. 


XX. ΠΡῸΣ APXINON. 
Aa. 


« Cum Lysias Thrasybuli sociorumque conatus 
summo studio adjuvisset, post reditum ille roga- 
tionem ad populum tulit, ut Lysia civitas attica 
daretur. Populus decrevit, sed Archinus Thrasy- 
bulum accusavit, quod rogatio illa sine senatus 
consulto ad populum devenisset ( ἀπροδούλευτος ). 
Thrasybulo defendendo Lysias orationem compo- 
suit, sed Archinus vicit. Vide supra Archini fra- 
gmenta p. 166. Biographus mentionem hujus ora- 
tionis et duodecima conjunxisse videtur, quod 
invenerat utramque orationem Lysiam ipsum ora- 
V15S6G. » ᾿ 

η3. 

Vite X oratt, p. 836, A : Ἔστι δ᾽ αὐτοῦ xal 6 

ὑπὲρ τοῦ ψηφίσματος ὃ ἐγράψατο ᾿Αρχῖνος τὴν πολι- 


τείαν αὐτοῦ περιελών, καὶ χατὰ τῶν τριάχοντα ἕτερος. 


XXI. ΠΡῸΣ AZIQNA ΠΕΡῚ ἸῊΣ TON BI- 
BAIQN ΚΛΟΠΗ͂Σ, 
εἰ γνήσιος. 
44. 

Harpocratio :'À jo t votv ἀντὶ τοῦ ἀγνοεῖν ἢ ἐν- 
δοιάζειν περὶ τῆς γνώσεως,, ὡς καὶ Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 
᾿Ασίωνα περὶ τῆς τῶν βιόδλίων κλοπῆς, εἰ γνήσιος 6. 
λόγος. 


——Ó— DER EOD mr d] 


Ipuicratem , quippe qui dona ista non meruisset , institue- 
ret. Exstat etiam Lysis oratio Iphicrati attribui solita, quae 
inscribitar de ipsius donis, in qua accusatori qui ob ge- 
neris ignobilitatem eum eavillatus erat, respondit : « Meum 
genus a me inclarescit, tuum vero in te gloriam suam 
sistit. » 
XIX. ADVERSUS ARCHEBIADEM. 
41. 


Sumit uterque ( Lysias et [stus ) pro argumento homi- 
nem privatum, abhorrentem a negotiis, eumque juvenem 
et contra voluntatem et ingenium In judicio dicere coactum ; 
et Lysias quidem in oratione contra Archebiadem ad hunc 
modum : « Quamprimum banc míhi litem intendit Ar- 
chebiades, judices, accessi ad eum dic-ns adolescentem 
me esse, rerum imperitum, minimeque prodire cupiens 
in judicium. Itaque te quz&o , ne juventutem meam lucri 
loco ponas , sed advocatis amicis et meis et tuis, unde 
creatum sit debitum , exponas. Et si visus illis fueris vera 
dicere, non opus erit tibi litibus, sed , quee tua sunt au- 
feres. Equum est autem , ut nihil silentio profereas, sed 


dicas omnia, quoniam ego contractu illo junior sum, ut, 
auditis, qui ignoramus , consultemus super his, qui tu 
dices : si forte manifestum inde fiat, utrum injuste mea 
concupiscas, an juste tua recuperare coneris. « Haec me 
proponente nunquam voluit convenire, neque verbum fa« 
cere de his, de quibus expostulabat, neque arbitris rem 
committere, usquedum vos legem de arbitris posuissetis. » 


XX. ADVERSUS ARCHINUM. 


43. 


Est etiam Lysix oratio. pro decreto, quod Archinus tan. 
quam illegitimum impugnavit , ut civitatem Ly-ix adime- 
ret, et alia adversus triginta tyrannos. 


XXI. ADVERSUS ASIONEM DE LIBRORUM FURTO, 
si genuina oratio. 


44, 


'Augtyvoclv, ignorare aut ambigere de cognitione , Lysias 
quoque dicit in oratione contra Asionem de furto libroruin, 
modo genuina sit oratio. 
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« Auutiorévouc συγγενῶν, ὡς ὅτε μὲν προὔχειτο ὥχνουν͵ 

e xal σχύνοντο λόγους περὶ αὐτοῦ ποιεῖσθαι, ἔξενε- 

« χθέντος δὲ ἢ περὶ τῶν χρημάτων τινὰ μνείαν ἔχετε ἢ 

« τὰς θυγατέρας ἀξιοῦτε διαιτᾶσθαι; » In postremis 

Sauppius scripsit εἴχετε... ἠξιοῦτε; idem leg. 

suspicatur : τῶν θυγατέρων ἠξιοῦτε ἐπιδιχάσασθαι. 
62. 

Idem : Tíc«c of ῥήτορες ἐπὶ τοῦ πρότερον 3) πάλαι. 
Καὶ [Λυσίας ] ἐν τῇ ἀπολογίᾳ τῆς δωροδοχίας (6 19): 
« δέομαι ὑμῶν τὴν αὐτὴν γνώμην περὶ ἐμοῦ ἔχειν xal 
ἐν τῷ τέως. » Καὶ ἐν τῷ πρώτῳ (f. ἐν τῷ πρὸς Γλαύ- 
χωνα Saupp.) περὶ τοῦ Δικαιογένους χλήρον" « Διχαιο- 
γένης δὲ τέως μὲν ᾧχει παρ᾽ ἡμῖν, δοχιμασθεὶς δὲ 
Qm v. 

63. 

Harpocratio : Ἡλιαία xal ἡλίασις" ἡλιαία 
μέν ἐστι τὸ μέγιστον δικαστήριον τῶν ᾿Αθήνησιν, ἐν à 
τὰ δημόσια τῶν πραγμάτων ἐχρίνετο χιλίων δικαστῶν 
à χιλίων καὶ πενταχοσίων συνιόντων. Συνήεσαν δὲ 
οἵ μὲν χίλιοι ἐκ δυοῖν δικαστηρίων, οἱ δὲ χίλιοι πεντα- 
χόσιοι dx τριῶν. Ἡλιάζεσθαι δὲ καὶ ἡλίασίς ἔστι τὸ 
ἐν ἡλιαίᾳ δικάζειν. Λυσίας ἐν μὲν τῷ πρὸς Γλαύ- 
χωνα τὴν ἡλιαίαν πολλάχις ὀνομάζει, ἐν δὲ τῷ χατὰ 
Φιλωνίδον, εἰ γνήσιος, τῷ ἡλιάζεσθαι ἐχρήσατο. 


XXII ΥΠῈΡ ΔΕΞΙΟΥ͂ ΑΠΟΣΤΑΣΙΟΥ. 
64—66. 

Dexius libertus crimine impietatis in manumis- 
sorem accusatus se bac oratione defendit. 

Harpocratio : Στρομόδιχίδης" Λυσίας ἐν τῷ 
ὑπὲρ Δεξιοῦ ἀποστασίου" ὄνομα χύριον. 

Bekker Anecd. p. 129, 15 : Αἰπολῶ᾽ ὀοτιχῇ. 
Λυσίας ἐν τῇ ὑπὲρ Δεξιοῦ ἀπολογία " « καθίστησιν 
αὐτὸν ἐπὶ τὰς αἶγας" xal ἠπόλει αὐταῖς. » 

Ib. ib. p. 129, 18: 'AvcttOixi- δοτιχῇ,. Λυσίας 
ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ « ἐχρῆν τὸν Κλειτοφῶντα xal τοὺς 


ἀντιδιχοῦντας αὐτῷ .. » 


LYSL£ 


XXXIII. ΚΑΤᾺ ΔΕΞΊΠΠΟΥ, 
εἰ γνήσιος. 

« Ego primus hanc orationem Lysiz sive vero 
sive personato vindico. Nam quod nunc legitur 
apud Harpocrationem nomen Lycurgi ferri non 
potest, quanquam nec G. Kiesslingius (de fragm. 
Lycurgi p. 109) nec nos ipsi (ad Lycurgum p. 
163) deejus veritate dubitavimus. Syndici illi, quos 
cum patronis legum abrogandarum et oratoribus 
ob delicta publica persequenda creatis confude- 
runt S. Petitus legg. att. 3. ἃ, 31, P. Wesselingius 
ad h. 1. p. 335, H. Valesius ad Harpocr. p. 393 
lips., fortasse etiam A. Beckhius ccon. publ. 
Ath. 1, p. 170 not., magistratus fuerunt optima- 
tium dominatione eversa extra ordinem constituti, 
cum ills temporibus fieri non posset, quin de 
bonis publicatis publicandisve inter rem publi- 
cam et homines privatos swpissime ageretur : cf. 
M, Meier. de bonis damn. p. 214 sq. 211 sq. et 
de lit. att. p. 110 sqq., Schoem. de com. p. 316, 
C. F. Hermannus antiqu. publ. Grec. $. 151, 5, 
C. Scheibius de rerum ordine ab optimatibus 
turbato, p. 143 sqq. Lysias eos haud raro comme- 
morat, or. 16 $. 7, 17 S. 10, 18 δ. 36, 19 $. 32, 
preter eum hoc Iszi loco, quem Harpocratio 
servavit, excepto nemo. Lycurgus vero de ho- 
mine tum vivo dicere nullo modo potuit, eum ad 
syndicos multa detulisse. Quare Lysis hzc verba 
reddidi : Lysiz enim et Lycurgi nomina haud raro 
commutantur. Locum Lysie simillimum, or. 13 
9 65, jam H. Valesius adscripsit. » SaupPius. 

θη. 

Harpocratio : Σύνδιχος. Ἰἴσαῖος ἐν τῷ xav' 
᾿Ελπαγόρου xal Δημοφάνους φησίν" « ot μετὰ τὰ ix 
Πειραιῶς, [ὡς] ἐγὼ ἀχούω,, σύνδιχοι ἦσαν, πρὸς οὖς 
τὰ δημευόμενα ἀπεφέρετο. υ Kal Λυσίας (Λυχοῦργος 
codd.) ἐν τῷ χατὰ Δεξίππου, εἰ γνήσιος " « xal ποῦ 





quum defuncti cadaver propositum esset, noluisse et eru- 
buisse verba de eo facere; elato vero cadavere num aut de 
pecunia mentionem aliquam faoitis , aut filias coram ar- 
bitris disceptare sinitis? 


62. 


Lysias in oratione prima de hereditate : « Diemogenes vero 
ante quidem habitavit apud nos, in virorum vero nume- 
rum relatus uxorem duxit. » 


63. 


Ἡλιαία maximum erat Athenis tribunal in quo publica 
negotia a mille vel mille et quingentis judicibus coactis 
dijudicabantur. Ac mille quidem e duobus judiciis, mille 
et quingenti autem e tribus conveniebant. ᾿Ἡλιάζεσθαι est 
ín Heliea judicare, et ἡλίασις judicandi munus. Lysias 
in oratione adversus Glauconem τὴν ᾿Ἡλιαίαν subinde me- 
morat , ac verbo ἡλιάζεσθαι usus est in ea. quam scripsit 
contra Philonidem, si modo legitima sit oratio. 


XXXI. PRO DEXIO DE VIOLATO PATROCINIO. 
64-66. 

Strombichides, nomen proprium , apud Lysiam in or. 
pro Dexio de violato patrocinio. 

Lysias in or. pro Dexio de violato patrocinio : « Prarfecit 
eum capris et pastor iis erat. » 

Lysias in eadem oratione : « Oportebat Clitophontem et 
contra eum litigantes... » 

XXXIII. CONTRA DEXIPPUM, 
modo genuina sit oratio. 
67. 

Σύνδιχος. 8805 in oratione contra Elpsgoram et Demo- 
phanem : « Qui post reditum e Pirseeo , ut ego audio, 
syndici erant, ad quos €ause de bonis civium publicatis 
referebantur ». Porro Lysias in oratione contra Dexippum, 
modo genuína sit , dicit : « Et ubinam alias strenuus cst 
hicce? apud thesmotbetas libello accusatorias deponens , 
apud syndicos designationes instituens bonorum (quie aut 


FRAGMENTA. 


ἑτέρωθι ἀνδρεῖός ἐστιν οὗτος; πρὸς τοῖς θεσμοθέταις 
γραφὰς γραφόμενος, πρὸς τοῖς συνδίχοις ἀπογραφὰς 
ἀπογράφων, » Miror οὖν ἀρχή τις ἦν χαθεσταμένη 
μετὰ τὴν ix Πειραιῶς χάθοδον. 


XXXIV. ΚΑΤᾺ AHMOZGENOYZ EIIITPO- 
IIHZ, 


εἰ γνήσιος. 
68. 


Harpocratio : 'EAsoxóm ov. Λυσίας ἐν τῷ (τω 
v codd.) κατὰ Δημοσθένους ἐπιτροπῆς" « Πέντε μησὶ 
μετὰ τῶν ἐλεοχόπων διαιτώμενος.» ᾿Ελεοχόπους λέ- 
γοι ἂν 6 ῥήτωρ τοὺς τὰ ἕλη κόπτοντας, τοῦ ε παρεμόε- 
δλημένου , ὡς τὸ « ἔλεόθρεπτόν τε σέλινον » παρ᾽ Ὁ- 
wipe. Μήποτε δὲ παρὰ τὸ ἐλεόν, ὅπερ᾽ ἐστὶ σχεῦος 
ξύλινον, γεγένηται τοὔνομα. Cf. Etym. Magn. p. 326, 


44. 
6 


9. 

Idem : Καρποῦ δίχη. Λυσίας ἐν τῷ xaxà An- 
μοσθένους ἐπιτροπῆς, εἰ γνήσιος" « Εἰ γάρ τι ἐγχα- 
λεῖς τῷδε τῷ μειραχίῳ χαὶ τῶν σῶν τι ἔχει, δίχασαι 
αὐτῷ χατὰ τοὺς νόμους, εἶ μὲν χωρίου ἀμφισδητεῖς, 
χαρποῦ, εἰ δὲ οἰχίας, ἐνοικίου, ὥσπερ οὗτος σοὶ νῦν 
ἐπιτροπῆς δικάζεται. » 

70. 

Idem : Ἀδοχίμαστος. Δοχιμασθῆναι τὸ εἷς 
ἄνδρας ἐγγραφῆναι, χαὶ ἀδοχίμαστος ὃ μήπω ἐγγε- 
γραμμένος παρὰ Λυσίᾳ ἐν τῷ xarà Δημοσθένους ἐπι- 
τροπῆς, εἰ γνήσιος. 

71. 
Idem : Αἰδέσασθαι ἀντὶ τοῦ μεταπεισθῆναι 
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Λυσίας dv τῷ χατὰ Δημοσθένους ἐπιτροπῆς, εἰ γνή- 
cio; , xal Δημοσθένης ἐν τῇ πρὸς Ναυσίμαχον xad 
Ξενοπείθην. Ἔν δὲ τῷ χατ᾽ ᾿᾿Αριστοχράτους οὗτος 
ἀντὶ τοῦ ἐξιλάσασθαι xol πεῖσαι. Cf, Bekk. Anecd, 
p. 354, 33. 

72. 

Idem : Ἐπισίτια τὰ si; τροφὴν xal εἷς τὸ σιτεῖ-- 
σθαι διδόμενα " Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Δημοσθένους ἐπι- 
τροπῆς. Ταῦτα δὲ ἐνίοτε ἐχάλουν xai σιτίον. 

73. 

Idem : Μειαγωγῆσαι δέ ἐστι τὸ ἐπιδοῦναι τοῖς 
φράτορσι τὸ μεῖον, ὡς Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Δημοσθένους 
ἐπιτροπῆς. Cf. Ismi or. πρὸς Στρατοχλέα frag- 
menta. 


XXXV. IIEPI TOY AIOTENOYZ KAHPOY. 


75. 

Priscianus XVIII, c. 25, p. 330 Kr. : Attici 
ὅθεν ἔλθη de futuro dicunt, — 1seus etiam de pre- 
terito : ὅταν ἔλθῃ, εἰώθει παρ᾽ ἐμοὶ χατάγεσθαι" et 
iterum ὅταν ἔλθω, παρ᾽ ἐχείνῳ κατηγόμην, Afntiquio- 
res tamen ὅτε ἔλθοι de preterito dicunt. Λυσίας 
ἐν τῷ περὶ τοῦ Διογένους χλήρου " « Διογένει δὲ olxev- 
« tata. πάντων ἀνθρώπων ἐχρώμεθα, xal ἕως γε ὑγί- 
« atyev, ἐξ ἀγροῦ δπότε ἔλθοι, παρ᾽ ἡμῖν διητᾶτο. » 

95. 


Idem XVIII, c. 25, p. a10: Firgilius in primo 
JEneidos (v. 47) : « una cum gente tot annos bella 
gero. » Et tot annis dicitur ἔτη γεγονὼς τοσαῦτα xai 
ἐτῶν τοσῶνδε. Λυσίας ἐν τῷ περὶ τοῦ Διογένους [χλή-- 
po» 7" « Ἦν γὰρ αὐτῇ υἱὸς ἐχ τοῦ προτέρου ἀνδρὸς ἐτῶν 
γεγονὼς ἐχχαίδεχα. » 





publícanda essent aut publicata a privatis possiderentur ). » 
Fortasse igitur Syndici erant magistratus post reditum e 
Pirzeo institutus. 


XXXIV. CONTRA DEMOSTHENEM DE TUTELA,, 


modo genuina sit oratio. 
68. 

Ἑλεοχόκων. Lysias in oratione adversus Demosthenem, 
de tutela : « Menses quinque μετὰ τῶν ἐλεοχόπων versatus. » 
Ἑλεοχόπους dicere videtur orator τοὺς τὰ ἕλη κόπτοντας, 
litera e interjecta : ut apud Homerum ( ll. 2, 776) ἐλεόθρε- 
πτόν τε σέλινον, apiumque palustre. Sed videndum no 
forle nomen boc deductumsit ab ἐλεόν ( mensa culinaria), 
quod est vas ligneum. 


69. 

ἹΚαρκοῦ δίχη, de fructus actio. Lysias in oratione contra 
Demosthenem de tutela, si modo legitima sit : « Si quid 
objicis hoic puero, et tuarum rerum aliquam possidet , 
actionem intende ex legibus : si de agro litigas , χαρποῦ ; 
si de domo, ἐνοιχίου ; quemadmodum iste nunc tihi de 
tutela actionem intendit. » 

70. 

Δοκιμασθῆναι dicitur in album virorum inscriptum esse, 
εἰ ἀδοχίμαστος, in albam virorum nondum relatus, apud 
Lysiam in oratione contra Demosthenem de tutela, si modo 
germana sit. 


71. 


Αἰδέσασθαι, a persuasa sentenlia in diversam traduci , 
Lysias in oratione contra Demosthenem de tutela, si modo 
genuina sit, et Demosthenes in oratione adversus Nau- 
simachui et Xenopithem. In oratione vero qua est con- 
tra Aristocratem, Demosthenes banc vocem adhibet pro 


. placare, suadere. 


22. 

Ἑπισίτια, que ad cibum victumque prsebentur. Lysias 
in oratione contra Demosthenem de tutela. Eadem inter- 
dum eliam σιτίον appellabant. 

73. 


Μειαγωγῆσαι est curialibus hostiam exhibere, teste Lytía 
in oratione adversus Demosthenem de tutela. 


XXXV. DE DIOGENIS HEREDITATE. 
74. 


Lysias in oratione de Diogenis hereditate : « Diogenes 
omnium hominum mihi familiaritate junctissimus erat, et 
dum sanus erat, quotiescunque ex agro veniebal , apud 
qme degere solebat. » 

75. 

Lysias in oratione de Diogenis hereditate : « Erat €i ex 

priore marito filius annos natus sedecim. » 
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76. 

Harpocratio : Δέχα xal δεχαδοῦχος. '[ao- 
χράτης dy τῇ πρὸς Καλλίμαχον παραγραφῇ" « ἦρχον 
μὲν γὰρ oi ι΄ ol μετὰ τοὺς À' χαταστάντες. » Περὶ 
τῶν μετὰ τὴν χατάλυσιν τῶν λ΄ ᾿Αθήνησι χειροτονη-- 
θέντων ἀνδρῶν V xal τῶν ἑξῆς εἴρηχεν ἈΑννδροτίων ἐν 
τῇ γ᾽ ἐχαλεῖτο μέντοι τούτων ἕχαστος τῶν ἀρχόντων 
δεχαδοῦχος, ὡς δῆλον ποιεῖ Λυσίας ἐν τῷ περὶ τοῦ 
Διογένους χλήρου. Cf, Etym. Magn. p. 2354, 18. 


77. 

Idem : Μόλπις. Λυσίας ἐν τῷ περὶ τοῦ Διογένους 

[χλήρου] φησί" « Μόλπις ὁ τῶν v τῶν ἐν Πειραιεῖ. » Οἱ 

δ᾽ ἄρα κατὰ τοὺς λ' δέκα ἄνδρες ἦρχον ἐν Πειραιεῖ, ὧν 
εἷς ἦν 6 Νόλπις, ὡς ᾿Ανδροτίων ἐν γ΄ ᾿Ατθίδος. 


XXXVI. ΠΡΟΣ ΔΙΟΓΕΝῊΝ ΠΕΡῚ ΧΩΡΙΟΥ͂. 
78. 

Bekker. Anecd. p. 145, 8 : Ἐπιδιχάζομαι" 
γενιχῇ... Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Διογένην περὶ χωρίου " 
« ἄρα οὖν ἀπράγμων εἶναι δοχεῖ ὁμῖν Διογένης, ὃς ἐπι- 
διχάζεται μὲν τῶν χλήρων ; 

Idem p. 120, 14 : Ἀμφισθητῶ" γενιχῇ.... 
Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Διογένην περὶ χωρίου" « ἀμφισ- 
δητεῖν δὲ τοῖς ὀρφανοῖς ὧν αὐτοῖς οἱ πατέρες χατέλι- 
πον, » Bekkerus hac prioribus jungit legendo ἀμ- 
φισδητεῖ, 


79. 

Harpocratio : Ἐπιτιμητάς. Οἱ μὲν τὸ πρῶτον 
τιμώμενοί τι rum tal ἐκαλοῦντο, οἱ δὲ τοῖς ἑξῆς ἔτεσι 
τὰ αὐτὰ τιμώμενοι ἐπιτιμηταί" Λυσίας ἐν τῷ χατὰ 
Διογένους. 

8ο. 
Idem : Σθένελος" Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Διογένην. 


Καὶ ἐν ταῖς Διδασχαλίαις εὑρίσκεται ὃ Σθένελος τρα- 
γῳδίας ποιητής. ᾿Εχωμῴδει δὲ αὐτὸν 6 τοὺς (Πλά- 
τωνος ) Λάχωνας γράψας ὡς τἀλλότρια ἔπη σφετεριζό- 
μενον. Cf. Fr. Com. p. 232 ed. Didot. 


XXXVII. ΠΡῸΣ AIOTENHN YIIEP ΜΙΣΘΩ- 
SEQZ OIKOY, 
εἰ γνήσιος. 

« Etiam hunc Harpocrationis locum A. Wes- 
termannus et Hodlscherus ad or. 36 pertinere pu- 
tant. Sed cum περὶ μισθώσεως οἴκου tantum | in 
tutorem ageretur, qui domo vel agro pupilli 
non locato rei ejus familiari parum consuluisset 
(cf. Meier. de lite att. p. 294, 450) , non video 
quomodo hec actio etiam χωρίου dici potuerit. 
Accedit, quod hic Harpocratio ei γνήσιος addit, 
locis ceteris omittit. Tutius igitur est hanc ora- 
tionem pro diversa habere a priore. » SauPPivs. 

81. 

Harpocratio : Ἀποτιμηταὶ xat ἀποτίμημα 
xal ἀποτιμᾶν καὶ τὰ ἀπ᾿ αὐτῶν. — Ot μισθούμενοι 
τοὺς τῶν ὀρφανῶν οἴχους παρὰ τοῦ ἄρχοντος ἐνέχυρα 
τῆς μισθώσεως παρείχοντο " ἔδει δὲ τὸν ἄρχοντα ἐπι- 
πέμπειν τινὰς τιμησομένους τὰ ἐνέχυρα. Τὰ μὲν οὖν 
ἐνέχυρα τὰ ἀποτιμώμενα ἐλέγοντο ἀποτιμήματα, ol δὲ 
πεμπόμενοι ἐπὶ τῷ ἀποτιμήσασθαι ἀποτιμηταὶ, τὸ δὲ 
πρᾶγμα ἀποτιμᾶν" εἰώθεσαν δὲ xal (of) τότε, εἰ γυ- 
ναιχὶ γαμουμένῃ προῖχα ἐπιδιδοῖεν ol προσήχοντες, 
αἰτεῖν παρὰ τοῦ ἀνδρὸς ὥσπερ ἐνέχυρόν τι τῆς προι- 
χὸς ἄξιον, οἷον οἰκίαν ἢ χωρίον. ᾿Ελέγετο δὲ 6 uiv 
δοὺς τὸ ἀποτίμημα ἐνεργητιχῶς ἀποτιμᾶν, 6 δὲ λαξὼν 
ἀποτιμᾶσθαι, Ὃ δ᾽ αὐτὸς λόγος καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων 
ὀφλημάτων. Δημοσθένης ἐν τῷ xas' ᾿Ονήτορος β΄ xai 





76. 

Isocrates in exceptione contra Callimachum : « Rerum 
enim potiebantur viri decem, qui post triginta tyrannos 
constituti fuerant. » Ceterum de decem viris qui Athenis 
creati fuerunt, quum abrogatum viris triginta esset impe- 
rium, et de illis qui sequuti sunt, dixit Androtion libro 
tertio. Horum autem decem magistratuum quisque δε- 
xaBoUyoc vocabatur, ut Lysias declarat in oratione de he- 
reditate Diogenis. 

77. 

Lysias oratione de hereditate Diogenis inquit : « Molpis 
unus ex decem illis qui in Pijrz&o erant. » Post triginta 
utique tyrannos decemviri in Pirceo rebus prtefuerunt , 
quorum unus fuit Molpis , ut Androtion refert libro Atthi- 
dis tertio. 

XXXVI. ADVERSUS DIOGENEM DE FUNDO. 
78 


Lysias In oratione adversus Diogenem de fundo : « Num 
igitur nemini negotium facessere vobis videtur Diogenes, 
qui judicio bereditates petit et cum orbis litigat de bonis 
que parentes illis reliquerunt? » 

79. 

Qui primo loco quidpiam estimabant, τιμηταί vocabantur : 
at qui eadem annis sequentibus zxstimabant, ἐπιτιμηταί, 
Lysias in oratione contra Diogenem. 


80. 


Sthenelus, apud Lysiam in oratione contra Diogenem. 
In Didascaliis quoque reperitur Stheoelus, tragcediarum 
poeta, quem Laconum scriptor (Plato) exagitat, quod 
alioram poetarum versus sibi vindicarit. 


XXXVII. ADVERSUS DIOGENEM DE DOMUS LOCA- 
TIONE, 


si genuina oratio. 
81. 


Qui domus puptllorum ab archonte conducebant, pignora 
conductionis dabant. Oportebat autem archontem mit- 
tere qui pignora seetimarent, Et pignora quidem ea lege 
accepta, vocabantur ἀποτιμήματα : missi ad aestimata ac- 
cipiendum, ἀποτιμηταί : res ipsa ἀποτιμᾶν. Soliti etiam 
fuere veteres, quum mulieri nubenti dotem dabant pro- 
pinqui , à viro quoddam quasi pigntts dote digaum petere, 
veluti domum aut fundum. lle autem qui pignus trade- 
bat, ἀποτιμᾷν active dicebatur ; at qui accipiebat , passive 
ἀποτιμᾶσθαι. Eadem est in aliis debitis ratio. Demosthe- 
nes in secunda contra Onetorem et Lysias in oratione 
adversus Diogenem de locatione domus, modo gemuina 


sit oratio. 








FRAGMENTA. . 269 


Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Διογένην ὑπὲρ μισθώσεως olxov , εἰ 
γνήσιος. 
XXXVIII. KATA AIOAOTOY. 
82. 

Harpocratio : Aja Λυσίας ἐν τῇ χατὰ Διοδό-- 
του, καὶ Αἰσχίνης χατὰ Κτησιφῶντος" ἦτοι ἀντὶ τοῦ 
ἐπαύλεις, ἣ ἀντὶ τοῦ μιχρὰς αὐλάς. Cf. Bekk, Anecd. 
p- 463, 16. 


XXXIX. ΠΡΟΣ AIOKAEA YIIEP TOY ΚΑΤᾺ 
ΤΩΝ PHTOPQN NOMOY. 


« Cum quis legem, quz vel ad δοχιμασίαν τῶν 
ῥητόρων vel ad γραφὴν παρανόμων contra oratores 
instituendam pertineret, abrogari vellet, bzc 
oratio defendends legi antique coram nomothetis 
videtur habita esse, Cf. Schcemannus de comitiis 
Ath. p. 358 sq. » SaupPrus, 

: 83. 

Theo Progynm. c. a, p. 166, 8, ed. Walz : Eà- 
πορήσομεν δὲ xal νόμων ἀνασχευΐς πολλαχοῦ μὲν παρὰ 
πλείστοις τῶν ῥητόρων, ἐντελέστατα δὲ παρὰ Δημο- 
σθένει ἔν τε τῷ κατὰ Τιμοχράτους xal ᾿λριστοχράτους 
xai πρὸς Λεπτίνην" χατασχευῶν δὲ παρά τε ἄλλοις 
xai παρὰ Λυσίᾳ ἐν τῷ πρὸς Διοχλέα ὑπὲρ τοῦ χατὰ 
τῶν ῥητόρων νόμου. 

84. 

Harpocratio : "Edv τις γραψάμενος μὴ μεταλάδῃ 
τὸ ε΄ μέρος τῶν ψήφων, ὀφλισχάνει χιλίας χαὶ πρόσε- 
στιν ἀτιμία τις. Λυσίας ἐν τῷ [ὑπὲρ τοῦ) κατὰ τῶν ῥη- 
τόρων νόμου διείλεχται περὶ τούτων καὶ Θεόφραστος ἐν 
τοῖς περὶ τῶν νόμων. Cf, schol. Demosth. ad or. 
cont. Androt. $ 3. 


"MEER CREE WRAP CIIM-mPMD—-———————— Ὁ ποοιὶ 


XXXIX. b. ΚΑΤᾺ AIOKAEOYZ ΥΒΡΕΩΣ. 
(85.) 

Bekker. Anecd. p. 173, 36 : Συντυγχάνω 
δοτικῆ. Λυσίας (1. Ἰσαῖος) àv τῷ χατὰ Διοχλέους 
ὕδρευκς " « Ὃ ἀδελφὸς 6 ἐμὸς xal Κτήσων, οἰχεῖος ὧν 
ἡμῖν, συντυγχάνουσι τῷ ἽἝρμωνι ἐς Βόθυνον (ἐν βοθύ-- 
νοις codd.) ἀπιόντι » Pro Lysia citandus erat Iszus, 
cujus v. orat, VIII. 


XL. YIIEP AIOOGANTOY ΠΕΡῚ XOPIOY. 
86. 


Pollux VII, 17 : Τοῦ δὲ ἀλείπτου οὐχ ὄντος iv χρή- 
ett ἀλείπτριαν εἰρήχασιν οἱ μέσοι κωμιχοὶ καὶ Λυσίας 
ἐν τῷ ὑπὲρ Διοφάντου περὶ χωρίου. Ἄ μφιδος καὶ δρᾶμά 
ἐστιν Ἀλείπτρια. V. Casaubon, ad Athenzum III, 
P. 236; Meineke Com. gr. t. I, p. 393 et 405. 


XLI. ΠΡΟΣ AIOXAPH, 
sl γνήσιος. 
] 87. 

Harpocratio : Μεταλλεῖς" Λυσίας dv τῷ πρὸς 
Διοχάρη, εἰ γνήσιος. Ot τὰ μέταλλα ἐργαζόμενοι με- 
ταλλεῖς ὀνομάζονται. ἔστι δὲ xal δρᾶμα Φερεχρά- 
τους Μεταλλεῖς, ὅπερ Νιχόμαχόν φησι πεποιηχέναι 
᾿Ερατοσθένης ἐν ζ΄ περὶ τῆς ἀρχαίας χωμῳδίας. 


XLII. ΠΡΟΣ AIQNA. 


88. 
Harpocratio : Ó do xo 0v: πήρα τις οὕτως ἐχα- 
λεῖτο παρ᾽ αὐτοῖς" Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Δίωνα, 'Apt- 
στοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις. 





XXXVILI. CONTRA DIODOTUM. 


82. 

Αὕλια, apud Lysiam in or. adversus Diodotum el apud 
AEschinem in or. contra Ctesiphontem, vel pro ἐπαύλεις 
vel pro μιχρὰς αὐλάς dicitur. 

XXXIX. ADYERSUS DIOCLEM PRO LEGE CONTRA 
ORATORES. 
83. 

Suppelunt nobis tum destructiones legum multis locis 
apud plerosque oralores, prsecipue autem apud Demosthe- 
nem in orationibus contra Timocratem el Arístocratem et 
adversus Leptinem ; tum adstructiones legum el apud alios 
et apud Lysiam in oralione adversus Dioclem pro lege 
contra oratores. 

84. 

Si in criminis publici causa accusator quintam suffragio- 
rum partem non tulerit, mille drachmas debet et quo- 
dammodo infamis est. Exposuerunt de his Lysias in ora- 
tione pro lege contra oratores lata et Theophrastus in 
libris de legibus. 

(XXXIX b. CONTRA DIOCLEM DE CONTUMELIA. ) 
85. 
Lysias ( deb. Is:e05s) in oratione contra Dioclem de con. 


tumelia : « Frater meus et ego et Cteson familiaris noster 
obviam facli sumus Hermoni in Bothynum ( locum viae 
Sacrie ) abeunt. » 


XL. PRO DIOPHANTO DE FUNDO. 
86. 

Quum ἀλείπτης non In usu esset, ἀλείκτριαν dixerunt 
media comdedism poels et Lysias in or. pro Diophanto de 
fundo. Etiam Amphidis fabula quse ᾿Αλείπτρια inscribitur, 
exstat. 

XLI. ADVERSUS DIOCHAREM. 
modo genuina sit oratio. 


87. 

Μεταλλεῖς, Lysias in oratiope adversus Diocharem, modo 
sit genuina. Qui circa metalia et fodinas versantur, μεταλ- 
λεῖς dicuntur. Est etiam Phereeratis fabula Μεταλλεῖς, 
quam fecisse Nicomachoum auctor est Eratosthenes in sep- 
timo de antiqua comoedia. 


XLII. ADVERSUS DIONEM. 
88. 
Φάσκωλον, pera quaedam hoc nomine ab oratoribus vo- 
cabatur. Lysias in or. adversus Dionem*; Aristophanes 
Thesmophoriazusis. 


410 . 
XLIII. ΠΕΡῚ ΤΗΣ ΕΓΓΥΘΗΚΗΣ. 


« Actor Lysimeni czlatori incitegam reficien- 
dam tradiderat. Lysimenes non tantum incitegam 
aliam reddiderat, sed etiam contumelias actori 
dixerat. Magis hanc ob causam , quam ob incite- 
gam ipsam actor Lysimeni crimen furti intendit. 
Cf. C. Scheibius in act. soc. gr. lips. 2 p. 97. » 3. 


89. 

Harpocratio : Ἐγγυθήκχη᾽ φέρεταί τις λόγος 
ὡς Λυσίου ἐπιγραφόμενος περὶ τῆς ἐγγυθ ἡ- 
κηῆς. Ein δ᾽ ἂν σχεῦός τι πρὸς τὸ χρατῇρας ἢ λέδη-- 
τας ἥ τι τούτων οὐχ ἀλλότριον ἐπιχεῖσθαι ἐπιτήδειον, 
ὡς Καλλίξενός τε ἐν 5' περὶ ᾿Αλεξανδρείας ὑποσημαί- 
vet xal Δαΐμαχος 6 Πλαταιεὺς ἐν β΄ περὶ ᾿Ινδιχῆς. 

80. a. - 

Athenzus V, p. 209, F : Καὶ ἐπεὶ τὸν χαλὸν Οὐλ- 
πιανὸν οἶδα πάλιν προδαλοῦντα ἡμῖν, τίς αὕτη fj παρὰ 
τῷ Καλλιξένῳ ἐγγυθήχη, φαμὲν αὐτῷ ὅτι xal λόγος τις 
εἰς Λυσίαν ἀναφέρεται τὸν ῥήτορα περὶ ἐγγυθήχης ἐπι- 
γραφόμενος, οὗ ἣ ἀρχή" « Εἰ μὲν δίκαιον ἔλεγεν ἢ με- 
τρίον, ἄνδρες δικασταί, Λυσιμένης. » "Ev ᾧ προελθών 
φησιν" « Οὐχ ἂν ἐσπούδαζον περὶ αὐτῆς τῆς ἐγγυθήχης 
« δικαιολογεῖσθαι, ἢ οὐχ ἔστιν ἀξία τριάχοντα δρα- 
« χμῶν. » Ὅτι δὲ χαλχῇ ἦν ἡ ἐγγυθήχη ἑξῆς φησι" 
« Πέρυσι δὲ ἐπισχευάσαι αὐτὴν βουλόμενος ἐξέδωχα 
« εἴς τι χαλχεῖον. Εστι γὰρ συνθετὴ xal Σατύρων 
« ἔχει πρόσωπα καὶ βουχεφάλια, * * * ἄλλο ἔτι μέγε-- 
« θος τὸ αὐτό, ὋὉ γὰρ αὐτὸς τεχνίτης πολλὰ σχεύη, 
« ταὐτὰ xal ὅμοια ἐργάζεται. » "Ev τούτοις ὃ Λυσίας 
εἰπὼν ὅτι xal yox; ἦν ἢ ἐγγυθήκη, σαφῶς παρίστη- 
σιν, ὡς xal ὃ Καλλίξενος εἴρηχε, λεδήτων αὐτὰς ὑπο- 
θήματα εἶναι. 


LYSUE 


XLIV. ΠΕΡῚ ΤΗΣ ΕἸΣΦΟΡΑΣ. 


« De tributis illis extraordinariis cf. C. F. Her- 
mannus Antiqu. publ. $ 162. De litibus quz de 
iis oriri potuerint, exponit M. Meierus de lit. att. 
p. 108 et 113. » SaupPrus, 

9o. 

Harpocratio : Ἐπιγραφέας τοὺς καθεστηκότας 
ἐπὶ τῷ γράφειν ὁπόσον ὀφείλουσιν εἰσφέρειν εἰς τὸ δη- 
μόσιον" Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς εἰσφορᾶς. 

XLV. ΠΕΡΙ ΤΗΣ ἘΠΙΓΕΝΟΥ͂Σ ΔΙΑΘΗΚΗΣ. 

« Epigeni trierarchia obtigerat. Quanquam 
sgrotabat, tamen ipse navem conscendit , cum 
numeratum non haberet, quo vicarii operam con- 
duceret, Fortasse Epigenes in hac ipsa trierar- 
chia mortuus erat, » S. 

9r. 

Suidas :᾿Ανάργυρος "ὃ ἀργύριον μὴ χκεχτημένος, 
εἰ xal εἴη αὐτῷ ἱκανὴ οὐσία ἐξ ἑτέρων χτημάτων. 
Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς ᾿Επιγένους διαθήχης" « Ἐπειδὴ 
« τοίνυν Ἐπιγένης ἀσθενὴς τριηραρχεῖν ἠναγχάζετο, 
« ἀνάργυρος ὧν xal τῆς γῆς τῶν πολεμίων χρατούν - 


« των. » Cf. Bekk. Anecd, p. 216, 9. 


XLVI. KATA EIIIKPATOYZ. 
98. 

Bekker. Anecd. p. 103, 11 : Καταδιῶξαι. 
Λυσίας κατὰ ᾿Επιχράτους. 

XLVI. b. YIIEP TOY ΕΡΑΤΟΣΘΕΝΟΥ͂Σ. 

Harpocratio : Αὐθέντης" Λυσίας ἐν τῷ ὑπὲρ 
τοῦ ᾿Ερατοσθένους. "Ev τῷ πρὸς Ἰσόδημον ἰδίως ἕτα- 
ξεν ἐπὶ τῶν λ΄, οὗ δι᾽ ἑτέρων εἰργάζοντο τοὺς φόνους " 
6 γὰρ αὐθέντης ἀεὶ τὸν αὐτόχειρα δηλοῖ. Fort. Grip 
τοῦ "Ep. φόνου leg. esse, propter τοῦ articulum, sus- 





XLIII. DE INCITEGA. 


'Evrv0fixn , incilega , repositorium. Fertur quzdam 
. oratio sub Lysise nomine, inscripta περὶ τῆς ἐγγυθήχης. 
Vas fuit idoneum ad recipiendos crateras,lebetes, aut aliquid 
hujusmodi quod commode imponi possit, ut Callixenus 
innoit libro quarto de Alexandria, et Daimachus Platzen- 
sis libro secundo Indicorum. 

89.a. 

Sed quoniam scio , optimum virum Ulpianum rursus 
adorturum nos, quierentem quaenam sit ista apud Callixe- 
num ἐγγυθήκη, dicimus ei, esse etiam orationem quandam, 
qua Lysie oratori tribuitur Περὶ ἐγγυθήκης inscriptam ; 
cujus hoc exordium : « Si quid, quod equum esset , aut 
moderatum , judices, dixisset Lysimenes. » Tum in pro. 
gressu orationis ait: « Nec vero disceptare de hac incitega 
laborassem, quam non triginta drachmis estimo. » Deinde 
vero, s:eneam fuisse incitegam significat, quum ait : « Su- 
periori anno quum refici eam vellem, in serariam quam- 
piam officinam reficiendam dedi : nec enim nuda et sim- 
plex est, sed satyrorum vultibus et bubulis capitulis or- 
nata. (Erat ibi] etiam aliud vas, pari magnitudine : nam 
idem artifex multa ejusdem modi vasa et similia fabrica- 
tur. » His verbis postquam dixit Lysias eeneam esse inci- 


etr 


tegam, clare docet, quemadmodum et Callixenus indica- 
verat, esse vasa quie lebetibus supponantur. 


XLIV. DE TRIBUTORUM COLLATIONE. 
90. 
Ἐπιγραφεῖς appellabantur ii qui creati erant ut quantum 


cuique tributi nomine pendendum esset describerent. 
Lysias in oratione de collatione tributorum. 


XLV. DE EPIGENIS TESTAMENTO. 
91. 

'Av&pyupe, qui argentum signatum non habet , quamvis 
alie ei sint fortgnes satis ample. Lysias in oratione de 
Epigenis testamento : « Quum igilur Epigenes, quamvis 
eris esset inops atque agri ab hostibus tenerentur, tri- 
erarchi tamen munus, viribus licet infirmis , suscipere 
eogeretur. 

XLVI. CONTRA EPICRATEM. 
92. 
Καταδιῶξαι, Lysias in oratione contra Epicratem. 


XLVI, ἢ. PRO ERATOSTHENE. 


Αὐϑέντης, ap. Lysiam in oratione pro Eratosthene. idem 
in or. adversus ]sodemum peculiariter vocem posuit de 








FRAGMENTA. 
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picatur Seuppius, opinans ille vocem αὐθέντης, , « Οἵα πόλις τάλαινα διαλυμαίνεται. » Cf. Photius 


quum in oratione superstite non exstet, fortasse ex- 
stitisse in una ex legibus, quas recitari Euphiletus 
jubet $ 38, 3o, 31. 


XLVII. ΠΡῸΣ ETEOKAEA ΠΕΡῚ XPHMA- 
TON, 
εἰ γνήσιος. 


93. 

Harpocratio : Ἑδδομευομένου" Λυσίας ἐν τῷ 
πρὸς ᾿Ετεοχλέα περὶ χρημάτων, εἶ γνήσιος. Τοῖς ἀπο- 
τεχθεῖσι παιδίοις τὰς ἑδδομάδας xal τὰς δεχάτας ἦγον, 
xal τά γε ὀνόματα ἐτίθεντο αὐτοῖς οἱ μὲν τῇ ἑδδόμη, 
ὡς xal 6 ῥήτωρ λέγει. οἱ δὲ τῇ δεχάτῃ. Ἀριστοτέλης 
δ᾽ ἐν θ' περὶ ζῴων ἱστορίας γράφει ταυτί" « Τὰ πλεῖστα 
δὲ ἀναιρεῖται πρὸ τῆς ἑδδόμης " διὸ καὶ τὰ ὀνόματα 
τότε τίθενται ὡς πιστεύοντες ἤδη τῇ σωτηρίᾳ. ν 


XLVIII. ΠΕΡῚ TON IAIQN ΕΥ̓ΕΡΓΕΣΙΩΝ. 


« Cum deargumento orationis nihil certi tradi- 
tum sit, suspicari licebit, hac oratione Lysiam de 
beneficiis exposuisse a se ipso in exsules Athenas 
recuperaturos collatis. Titulum igitur plenum ora- 
tionis hunc fuisse puto : Πρὸς Ἀρχῖνον περὶ τῶν ἰδίων 
εὐεργεσιῶν. Cf. fragm. orat. a0. » SauPPiUS. 


95. 

Harpocratio : Κεῖοι. Λυσίας dv τῷ περὶ τῶν 
ἰδίων εὐεργεσιῶν" « Οἱ Κεῖοι μὲν πόλις τοσαύτη. » 
Κέως μία τῶν Κυχλάδων νήσων, παραχειμένη τῇ 
Atrud. Τὴν νῆσον δὲ πόλιν ὠνόμασεν 6 ῥήτωρ. 
Καὶ Εὐριπίδης τὴν Εὔδοιαν" « Εὔθδοι᾽ ᾿Αθήναις ἐστί τις 
γείτων πόλις. ν ᾿Αριστοφάνης δὲ περὶ Σιχελίας φησὶν 


P. 167, 5. 
9". 

Idem : Μεταπύργιον" Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῶν 
ἰδίων εὐεργεσιῶν. Τὸ ἐν μέσῳ οἰκοδόμημα τῶν ἐπὶ 
τοῦ τείχους πύργων μεταπύργιον ἐλέγετο. Οὕτω χαὶ 
Θουχυδίδης πολλάχις. ὥσπερ ἐν τῇ γ΄. 


96. 

Idem : Φηγαιεῦσι" Λυσίας dv τῷ περὶ τῶν ἰδίων 
εὐεργεσιῶν. Φηγαιεῖς δῆμος τῆς Αἰαντίδος, ὥς φησι 
Διόδωρος. θγοΦηγαιεῖς codices habent : Φηγαιής A, 
ᾧηγαιός C, Φηγαλός rec. m. B; Φηγαιῖῆςς scripsit 
Sauppius. Cf, Steph. B. v. Φηγαιά. 


XLXIX. ΠΡΟΣ EYeIAN YIIEP TON AHMIO- 
IIPATQN. 


97. 

Pollux X, οὔ : Τὰ μὲν οὖν δημιόπρατα, οὐ μό- 
vov τοὔνομα παρ᾽ ᾿Αριστοφάνει ἐν τοῖς Ἱππεῦσίν ἐστιν “ 
« ἐπίπαστα λείχων δημιόπραθ᾽ ὃ Bdoxavoc: » ἀλλὰ 
x«l παρὰ τοῖς ἄλλοις χωμῳδοδιδασχάλοις" πρὸς δὲ 
xai Λυσία λόγος ἐστὶν ὑπὲρ τῶν δημιοπράτων πρὸς 
Eó0íav. 


L. ΚΑΤ᾽ EYeYAIKOY. 


98. 
Harpocratio : Ἀμφιδέαι εἰσὶ περισχελίδες τινές " 
᾿Αριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις. Ἰδίως δὲ Αὐσίας 
ἐν τῷ κατ᾽ Εὐθιδίχου φησίν" « Οὐ δυνάμενος δ᾽ ix6a- 


λεῖν διὰ τὸ ἀμφιδέαις δεδέσθαι τὰς θύρας. » 





Lriginta γγδηηΐδ, licet aliorum ministerio caedem fecissent. 
Semper enim αὐθέντης eum notat qui sua ipse mauu czedem 
facit. 
XLVII. ADVERSUS ETEOCLEM DE PECUNIIS, 
si genuína oratio. 
93. 


Ἑδδδομενομένον, de eo qui septimam diem celebrat, apud 
Lysiam in oratione contra Eteoclem de pecuniis, si modo 
genuina sit. Septimos decimosque natorum infantium 
dies celebrabant ; et nomina iis imponebant septimo die, 
ut quidam cum Lysia volunt; vel, ut alii, decimo. Cete- 
rum Aristoteles libro nono de Historia animalium ifa scri- 
bit : « Plurimi itaque ante diem septimum intereunt. Id. 
circo tunc nomina imponunt : propterea quod jam puero- 
rum saluti magis credunt. 

XLVIH. DE COLLATIS AB IPSO BENEFICIIS. 
94. 

Lysias in oratione de collatis a se ipso beneficiis : « Cei 
quidem tanta civitas. » Ceos e Cycladibus insulis upa est 
Atticae regioni vicina; sed orator insulam nominavit civi- 
tatem , sicut Euripides de Euboa dicit : « Eubca Athe- 
nis est vicina civitas » ; Aristophanes vero (Pac. 251) 
de Sicilia inquit : « Qualis misera detrimentum facil ci- 
vitas. » 


95. 

Μεταπύργιον, apud. Lysiam in oratione de collatis a se ipso 
beneficiis. &dificium quod est inter binas .muri turres peta- 
πύργιον dicebatur : eaque notione sxpius vocem accipit 
Thucydides , ut libro tertio ( 3, 22). 

96 


Φηγαιεῦσι, Phegzensibus , apud Lysiam in oratione de 
collatis a se ipso beneficiis. Φηγαιεῖς, Phegseenses , pagus 
AEantidis, ut Diodorus ait. 


XLIX. ADVERSUS EUTHIAM DE PUBLICE VENDI-' 
TIS. 
97. 

Δημιόπρατα vocabulum non apud Aristophanem in Equi- 
tibus (v. 103) tantummodo legitur : « Publicatos cibos 
mola conspersos liguriena improbus, » verum etiam apud 
alios comicos. Pr:eterea Lysise oratio exstat Ὑπὲρ τῶν 
δημιοπράτων, de publice venditis, adversus Euthiam. 


L. CONTRA EUTHYDICUM. 
98. 

Ἀμφιδέαι sunt feminalium genus quoddam, ut apud 
Aristophanem in Thesmophortazusis ( Thesm. alter. fr. ). 
Peculiari autem modo Lysias in oratione contra Euthydi- 
cum ait : « Quum eum non posset ejicere , quod fores ἀμ- 
φιδέαις (catenis?) obfirmale erant. » 


412 | 

LI. YIIEP EYGYNOY. 
99- . 
Bekker. Anecd. p. 168, 20 : ἀὐτοτελῶς" 
σημαίνει μὲν τὸ τελείως ; Λυσίας δὲ ἀντὶ τοῦ ὡς ἔτυ- 
γεν ἐχρήσατο, ὡς ἐν τῷ ὑπὲρ Εὐθύνου" « xal τοῦτο 
ἐποιήσαμεν οὖχ αὐτοτελῶς,͵ ἀλλ᾽ ἀχριδῶς. » Pro ὑπὲρ 
Εὐθύνου, quod Bekkerus dedit , codex habet ὕπευ- 

θύνου. Cf. Bachm. Anecd. I p. 168, ao. 


Lil. ΚΑΤ’ EYKAEOYZ ΧΩΡΙΟΥ͂. 
100. 


Harpocratio : Αὐτομα χεῖν τὸ δι᾿ ἑαυτοῦ διχά- 
ζεσθαι, ἀλλὰ μὴ δι᾽ ἑτέρου" οἷον ἐάν τις elc πρατῆρα 
ἀνάγη, πρὸς ἐχεῖνον ἀποφαίνει τὴν δίκην οὖσαν * xal 
ἐάν τις παρέχη τὸν διαμαρτυροῦντα μὴ εἰσαγώγιμον 
ναι τὴν δίκην, αὐτὸς μὲν οὐχέτι ἀγωνίζεται, πρὸς δὲ 
τὸν διαμαρτυρήσαντα ὁ ἀγών ἔστι. Λυσίας ἐν τῷ xav 
Εὐχλέους χωρίου ἐξούλης. Codd. BF : ἐν τῷ αὐτῷ 
Εὐχλέους, unde Maussacus elicere voluit : ἐν τῷ 
xav Αὐτοχλέους. 


LHI. YIIEP EYKPITOY AIAMAPTYPIA, 
el γνήσιος. 
IOI. 

Harpocratio : Ἀδηφάγους τριήρεις Λυσίας 
λέγει ἐν τῇ ὁπὲρ Εὐκρίτου διαμαρτυρίᾳ, εἶ γνήσιος ὃ 
λόγος, καὶ « ἀδηφάγον πεντηχόντορον » Φίλιστος" λέ- 
γοῖεν δ᾽ ἂν τὰς ἐντελομίσθους καὶ πολλὰ ἀναλισχούσας. 
Ἔοικε δὲ ἐκ μεταφορᾶς τῶν ἵππων τῶν τελείων xal 
ἀγωνιστῶν λέγεσθαι, οἵτινες εἰώθασιν « ἔδμεναι ἄδδην » 
χατὰ τὸν ποιητήν. ᾿Αλκαῖος δὲ ἐν τῇ χωμῳδοτραγῳδίαᾳ 
τοὺς πότας λύχνους ἀδηφάγους εἶπεν. Cf, Photius p. 
9, 15; Apostolius Prov. 1, 48 sqq.; Arsenius Viol. 


LI. PRO EUTHYNO. 
99. 
Αὐτοτελῶς significat perfecte ; Lysias vero pro temere, 
ut sors (tulerit, vocem adhibuit, ut in oralione pro Eu- 
thyno : « Et hoc non temere fecimus, sed accurate. » 


LII. CONTRA EUCLEUM DE FUNDO. 
100. 

Αὐτομαχεῖν, per. se ipsum, von per alium , judicio con- 
tendere; ut si quis ad venditorem deducat, et ad hunc 
ostendat actionem competere : et si quis testem proferat 
qui contestaretur, causam intendere per leges non licere, 
' ipse quidem non amplius judicio contendit, verum tota lis 
adversus contestantem movetur. Lysias in oratione coptra 
Eucleum de fundo ἐξούλης. 


LIII. PRO EUCRITO CONTESTATIO, 
si genuina oratio. 


101. - 
᾿λδηφάγους τριήρεις Lysias dicit in contestalione pro 
Eucriio, modo genuina sit Lysia oratio , et ἀδηφάγον πεν- 
τηχόντορον Philistus liabet. Sic vero dicere videntur trire- 
mes qus stipendium integrum accipiant et multa consu. 
munt, ducta figura al) equis perfectis e& certamini assuetis, 
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p. 19; Hesychius, I, p. 91 : Λυσίας δὲ χατὰ μετα- 
φορὰν ἐν τῇ ὑπὲρ Εὐχρίτου [διαμαρτυρίᾳ τὴν ἐντε- 
λόμισθον ναῦν. Cf. Photius p. 9, 25 ; Eustathius ad 
Od. p. 1349, 39; Pollux I, 121: Πληρώματα δὲ 
ἐντελῇ, ἀχριδῆ , κατεσχευασμένα, εὐδόχιμα, ἐντελό- 
μισθα" τὴν δὲ τοιαύτην ναῦν Λυσίας x«i ἀδηφάγον εἶ- 
gnxe. Morris p. 89 : ᾿Αδηφάγους τριήρεις ἔλεγον τὴν 
πάραλον xal τὴν Σαλαμινίαν διὰ τὰ εἰς αὐτὰς ἀνα- 
λώματα. De Alczi loco v. Fragm. Com. gr. p. 316, 
ed. Didot. 
LIV. ΠΡΟΣ EYHEIGH. 
102. 

Harpocratio : Δερμηστής" Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 
Εὐπείθη. Δίδυμος μὲν ἀποδίδωσι τὸν σχώληχα οὕτω 
λέγεσθαι τῷ Σοφοχλεῖ ἐν Νιόδη ἐν ζ' τῆς ἀπορουμένης 
λέξεως, Ἀρίσταρχος δὲ τὸ Σοφόκλειον ἐξηγούμενος 
τὸν ὄφιν ἀπέδωκε. Μήποτε δὲ μᾶλλον ἂν εἴη ὅστις 
τὰ δέρματα ἐσθίει δερμηστής, ὡς ὑποσημαίνεται καὶ 
ἐν c' Μιλησιαχῶν ᾿Αριστείδου. Cf. Suidas. 


LV. ΚΑΤ’ ΕΥ̓ΦΗΜΟΥ. 
103. 

Harpocratio : Λαμπάς" Λυσίας ἐν τῷ xev Εὐφή- 
μου. Τρεῖς ἄγουσιν ᾿Αθηναῖοι ἑορτὰς λαμπάδας, IHava- 
θηναίοις καὶ Ἡφαιστείοις xal Προμηθείοις, ὡς Πολέμων 
φησὶν ἐν τῷ περὶ τῶν ἐν τοῖς Προπυλαίοις πινάχων. 
Ἴστρος δ᾽ ἐν α΄ τῶν ᾿Ατθίδων εἶπεν, ὡς ἐν τῇ τῶν 
Ἀπατουρίων ἑορτῇ ᾿Αθηναίων οἱ [κάλλιστοι add. 
Saupp. } χαλλίστας στολὰς ἐνδεδυχότες, λαθόντες 
ἡμμένας λαμπάδας ἀπὸ τῆς ἑστίας, ὑμνοῦσι τὸν Ἔφαι- 
στον θύοντες, ὑπόμνημα τοῦ κατανοήσαντα τὴν χρείαν 
τοῦ πυρὸς διδάξαι τοὺς ἄλλους: 

1οή. 
Idem : Πυελίδα τὸ δφ᾽ ἡμῶν λεγόμενον σφραγι- 


! qui solent ἔδμεναι ἄδδην, edere ad satietatem wsque, ut 
ait Homerus (1l. 5, 203 ). 


LIV. ADVERSUS EUPITHEM. 


102. 

Δερμηστής, apud Lysiam in oratione adversus Eupithbem. 
Didymus, libro septimo de verbis ambiguis, refert rermem 
sic appellari a Sophocle in Niobe; Aristarchus vero, illum 
Sophoclis lotum expobens , $erpentem interpretatur. Ne- 
scio tamen an potius δερμηστής sit animal quod pelles coa- 
sumit, ut etiam in sexto Milesiacorum Aristidis indicatur. 


LV. CONTRA EUPHEMUM. 
103. 

Δαμπάς, apud Lysiam in orstionecontra Eupbemum. Tría 
lampadis festa agunt Athenienses, Panathensmis, Vulcana- 
libus, Prometheis , ut ait Polemo libro de tabulis quse in 
Propyleis posite erant. Ister vero in primo Attbidis libre 
tradidit, Apaturiorum festo Atheniensium pulcherrimos et 
pulcherrimis vestibus indutos, sumptis e foco fscibos in- 
censis, dum sacrificium peragunt, Vulcanom hymnis cele- 
brare, memoriam ejus colentes, quippe qui ipventum a se 
ignis usum ceteros docuisset. 


| 
104. 
Πνελίδα id quod nostro tempore σφραγιδοφυλάκιον, Gst- 








FRAGMENTA. 


δοφυλάχιον Λυσίας iv τῷ xav Εὐφήμου xol Ἀριστο- 
φάνης "Hoocw. 


LVI. ΠΕΡῚ TOY ἩΓΗΣΑΝΔΡΟΥ͂ KAHPOY. 


105. 

Harpocratio : Καχώσεως δίχης ὄνομά ἐστι 
ταῖς τε ἐπιχλήροις χατὰ τῶν γεγαμηχότων, xal χατὰ 
τῶν παίδων τοῖς γονεῦσι, χαὶ χατὰ τῶν ἐπιτρόπων τοῖς 
ὑπὲρ τῶν ὀρφανῶν [ἐπεξιοῦσι διδουένης] ᾿ Δημοσθένης 
κατὰ Τιμοχράτους xal Λυσίας ἔν τε τῷ περὶ τοῦ Ἥγη- 


σάνδρου χλήρου xal ἐν τῷ ὑπὲρ [* "xal Ὑπερείδης 

ἐν τῷ περὶ] τοῦ Πυρράνδρου χλήρου. Ὅτι δὲ ἐξῆν xoi 

παντὶ τῷ βουλομένῳ γράφεσθαι χαχώσεως γονέων χαὶ 

ταῖς ἐπιχλήροις βοηθεῖν, δηλοῦται ἕν τε τῷ προειρη- 

μένῳ λόγῳ Ὑπερείδου καὶ ἐν τῷ Λυσίου κατὰ Φιλω- 

νίδου βιαίων, εἰ γνήσιος, Ἦν δὲ χαὶ ἄνευ ὕδατος. 
τοῦ. 

Priscianus XVIIL, 23 p. 187 ed. Krehl. : Juxta 
et prope et dativo et accusatieo junguntur. Plato 
Legum XII : « Νῦν δ᾽ ὅτι τούτων ἐγγύτατα φιλοψυχίας 
ἕνεχα. » Λυσίας ἐν τῷ περὶ τοῦ Ἡγησάνδρου (Ἀγησάν- 
pou codd.) κλήρου" « τοῖς ἐγγύτατα γένους συνῴχουν. » 

107. 

Idem XVIII , 235, p. 221: Z//i μέλλω ποιεῖν χαὶ 
ποιῆσαι xal ποιήσειν. Λυσίας dv τῷ περὶ τοῦ Ἢ γη- 
σάνδρου χλήρου᾽ » ὡς ἔμελλεν ἐπί τε τοὺς βωμοὺς ἰέναι 
xat [τὰ] νομιζόμενά γε ποιήσειν. » 


LVII. ΠΡῸΣ ΘΕΟΠΕΙΘΗ͂ ἘΠΙΤΡΟΠΗ͂Σ ΕΠΙ- 
ΛΟΓΟΣ. 


108. 
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πρὸς Θεοπείθη ἐπιτροπῆς ἐπιλόγῳ. Ἐπιδιατίθεσθαί 
ἐστι τὸ συνθήχας τινὰς ποιεῖσθαι χατατιθεμένους τι 
ῥητὸν ἀργύριον παρά τινι τῶν μεταξὺ γινομένων, ὅσπερ 
ἐγγυᾶται ἑκατέρῳ ὥστε, εἰ ἢ πρᾶξις γένοιτο, θατέρῳ 
πάντως τὸ ὡμολογημένον ἀργύριον ἀποδοῦναι. 'Γὸ δὲ 
πρᾶγμα αὐτὸ λέγεται ἐπιδιαθήχη, ὡς ὃ αὐτὸς ῥήτωρ 
ἐν τῷ ὑπὲρ Νησοχλέους δηλοῖ. 
LVIiI. ΚΑΤᾺ ΘΕΟΠΟΜΝΠΟΥ͂ AIKIAZ. 
109. 

Athenzus II, p. 67, E : Λεχτέον δὲ ὀξύγαρον διὰ 
τοῦυ xal τὸ δεχόμενον αὐτὸ ἀγγεῖον ὀξύδαφον " ἐπεὶ 
xal Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Θεοπόμπου αἰχίας εἴρηχεν" 
« ἐγὼ δ᾽ ὀξύμελι πίνω. » Οὕτως οὖν ἐροῦμεν καὶ ὀξυ- 
ρόδινον. 

ΙΧ. ΠΕΡῚ TOY ΘΕΟΠΟΜΠΟΥ͂ KAHPOY. 
110. 

Harpocratio : 'Op γέων ἀντὶ τοῦ ὀργεώνων Λυ-- 
σίας ἐν τῷ περὶ Θεοπόμπου χλήρου. 

LX. ΚΑΤᾺ ΘΕΟΣΔΟΤΙΔΟΥ. 
- III. 

Pollux VIII, 46 : [190603 δὲ ἦν ἢ κλῆσις εἰς δί- 
χὴν χατὰ τῶν καχόνως πρὸς τὸν δῆμον διαχειμένων " 
προδολαὶ δὲ ἐγίγνοντο τοῦ δήμου ψηφισαμένου xal 
[κατὰ] τῶν εὐνουστάτων τῇ πόλει, ὡς Λυσίας ἐν τῷ 


χατὰ Θεοσδοτίδου, περὶ ἀμφοῖν λέγων. 


LXI. KATA ΘΡΑΣΥΒΟΥΛΟΥ͂, 
el γνήσιος. 
* Thrasybulum Stir:ensem intelligendum esse 


Harpocratio : 'Extótac(0s00at: Λυσίας ἐν τῷ | patet; nam omnia qua Harpocratio ex hac oratione 





nuli pala , nominatur, vocat Lysias in oratione contra Eu- 
phemum, et Aristoplianes Heroibus. 
LVI. DE HEGESANDRI HEREDITATE. 
195. 
Κακώσεως, male tractationis, nomen est actionis 
quae dabatur puellis heredibus adversus maritos, et paren- 
tibus adversus filios, et pupillorum defensoribus adversus 


tutores. Demosthenes id ostendit in oratione contra Timo- , 


eratem, et Lysias de hereditate Hegesandri et in oratione 
pro ** et Hyperides de hereditate Pyrrhandri. Etiam 
cuicunque volenti permissum fuisse, parentem male 
iraclationis accusare et puellis heredibus patrocinari , in 
citata Hyperidis oratione et in Lysise contra Philonidam, 
de vi illata, si ei tribuenda sit, declaratur. Id vero judi- 
cium sine aqua fieri solebat. 


106. 
Lysiss in oratione de Hegesandri beredilate : « Cum 
proximis genere habitabant. » 
107. 
Lysias in oratione de Hegesandri hereditate : « Quum in 
eo enset ut ad aras accederet et justa perageret. » 
LVII. CONTRA THEOPITHEM DE TUTELA EPILOGUS. 
108. 
ἸῬΕπιδιατίθεσθαι. Lysias in epilogo adversus Theopithem 
ORATORIS i1 


de tutela. ᾿ἘἘπιδιατίθεσθαι est pacisci, certa pecunite summa 

apud sequestrem deposita, qui spondet utrique, se con- 

fecto negotio pactam pecuniam alteri restituturum. Ipsa 

τε dicitur ἐπιδιαθήχη, ut Lysias in oratione pro Nesoclo 
ocet. 


LVIll. CONTRA THEOPOMPUM DE VERBERIBUS. 
109. 

Dicendum ὀξύγαρον per v literam, et vas quod recipit ace- 
tum , ὀξύδχφον. Nam et Lysias in oratione contra Theo- 
pompum, injuriarum manu illatarum reum, ait : « Ego 
vero oxymel bibo. » 

^ LIX. DE THEOPOMP! HEREDITATE. 
110. 

Ὀργέων pro ὀργεώνων dixit Lysias in oratione de here- 
ditate Theopompi. 

LX. CONTRA THEOSDOTIDAM. 
111. 

Προδολὴ erat εἰ quis in judicium vocaret conira male 

affectos erga populum. Sed xpo6oAol, decernente populo, 


fiebant etiam contra viros optime in civitatem affectos, vt 
docet Lysias in oratione contra Theosdolidam, ubi de utro- 


que προδολῆς genere loquitur. 


i8 
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protulit, ad ultimam illam Thrasybuli expeditio- 
nein navalem pertinent, de qua Xenophon Hel- 
ien, 4, 8, 35 sqq. exponit. Anaxibius a Lacede- 
moniis harmostes Abyduro imissus est, cum com- 
perissent , quam bene Thrasybulus in Hellesponto 
- rem gereret : $ 31. Dicsopolis Thraciz urbs erat, 
in cujus ora Thrasybulus versabatur : $ 36. Pyr- 
rha inter eas Lesbi urbes fuerit, quas cum defe- 
cissent Thrasybulus recepit : 6 38. Cum Seuthe 
Thrasybulum egisse et Xenophon testatur S$ 26 
et Lysias or. 28, $ 5. Struthes denique tum 
in ora maritima imperium tenebat : Xen. l. d. 
$ 17. Thrasybulum igitur a Lysia accusatum esse 
suspicatur J. G. Schneiderus ad Xen. l. d. $ 24. 
Sed Thrasybulus antequam Athenas rediit ab 
Aspendiis interfectus est : Xen. l. d. 6 3o; Lys. 
or. 48, $6 8, quanquam si rediisset futurum fuisse 
ut capite damnaretur ex hoc ipso Lysiz loco in- 
telligimus. Quz cum ita sint , Hoelscheri et Siever- 
sii ( hist. graec. p. 105) judicium probo, qui eam 
genuinam esse negant. Videtur declamatio rheto - 
ris recentioris fuisse , similis orationi quam contra 
Alcibiadem Andocides fertur composuisse. Lysiz 
tributa est a grammaticis ob orationem duode- 
tricesimam. » SAUPPIOS. 
118. 

Harpocratio : Ἀναξίδιος. Αὐυσίας ἐν τῷ χατὰ 

Θρασυθούλου. Λακεδαιμονίων δὲ ἦν στρατηγός. 
113, 

Idem : Διχαιόπολις, Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Θρα- 
συδούλου, εἰ γνήσιος. Πόλις ἐν τῇ Θράχη, πλησίον 
᾿Αδδήρων. Τυχὸν δὲ xat ἑτέρα τίς ἐστι Δικαιόπολις. 

II. 
Idem : ᾿Ἐπιθέτους ἑορτάς" Ἰσοχράτης 'Apto- 


LYSIU/E 


παγιτικῷ. Τὰς μὴ παερίους ἄλλως δ᾽ ἐπιψηφισθείσας 
ἐπιθέτους ἐχάλουν. ᾿Ελέγετο δὲ παρ᾽ αὗτοις xat ἄλλα 
ἐπίθετά τινα, ὁπόσα μὴ πάτρια ὄντα ἡ ἐξ ᾿Αρείου πά- 
γου βουλὴ ἐδίκαζεν, ὡς σαφὲς ποιεῖ Λυσίας ἐν τῷ 
πρὸς τὴν Μιξιδήμου γραφήν. « ᾿Επιθέτους δὲ ἐπιστο- 
λάς υ Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Θρασυδούλου τινὰς ὀνομάζει, 
λέγοι δ᾽ ἂν τὰς δοθείσας τισὶν ὥστε διαχομίσαι" λέγειν 
γὰρ ἦν εἰθισμένον « ἐπέθηκεν ἐπιστολήν » ἀντὶ τοῦ παρ- 
£Buxsv , ὡς Δημοσθένης ἐν τῷ ὑπὲρ Χρυσέππου πρὸς 
τὴν Φορμίωνος παραγραφήν. 

115. 

Idem : Ἰσμηνίας" Ανσίας ἐν τῷ χατὰ Θρασυ- 
δούλου, εἰ γνήσιος εἷς τῶν παρὰ Θηδαίοις ἦν πολέ- 
μάργος ἐπιφανής. 

116. 

Idem : Ill oAóecpa voc: Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Gpa- 
συδούλου, εἰ γνήσιος. Πολύστρατος αἰτίαν ἔχων τοὺς 
“Ἑρμᾶς περικόψαι ἀνηρέθη ὑπὸ ᾿Αθηναίων. ἽἝτερος δ᾽ 
ἂν εἴη Πολύστρατος ὑπὲρ οὗ λόγος ἐστὶ Λυσίᾳ ἐπιγρα- 
φόμενος « ὑπὲρ Πολυστράτου δήμου χαταλύσεως ἀπο- 
λογία. » Ἄλλος δ᾽ ἂν εἴη Πολύστρατος οὗ καὶ Δημο- 
σθένης μνημονεύει ἐν Φιλιππιχοῖς, λέγων αὐτόν ποτε 
ἐν Ἰορίνθῳ ξενιχὸν τρέφειν. δήποτε μέντοι ἐνταῦθα 
δεῖ γράφειν Πολύτροπον ἀντὶ τοῦ Πολυστράτου. Παρὰ 
μηδενὶ γάρ φησιν ὃ Δίδυμος εὑρηκέναι τὸν Πολύστρα- 
τὸν ἡγησάμενον τοῦ ἐν Κορίνθῳ ξενιχοῦ. Τὸν [Πολύ- 
τροπὸν μὲν οὖν ἐν τῇ ς΄ τῶν Ἑλληνιχῶν ξξενοφῶντος 
εὗρον: ἀλλ᾽ οὔτε τὸ ξενικὸν τοῦτο ἔφησεν 6 Ξενοφῶν 
τρέφεσθαι ὃπ᾽ ᾿Αθηναίων, οὔτε αὐτὸς ᾿Αθηναῖος ἦν ὃ 
Πολύτροπος. 

117. 

Idem : Πύρρα" Λυσίας lv τῷ κατὰ Θρασυθούλου, 
εἰ γνήσιος. Πύρρα μία πόλις ἐστὶ τῶν ἐν Λέσδῳ,, ὡς 
μαρτυροῦσιν οἷ τὰς Περιόδους γράψαντες. 





LXT. CONTRA THRASYBULUM, 
si genuina oratio. 
112. 

Anaxibins , de quo Lysias in oratione contra Thrasybu- 

lum dicit , dux fuit exercitus Lacedeemoniorum. 
113. 

Dicmopolis, cujus meninit Lysias in oratione contra 
Thrasybulem (modo genuina sit oratio), oppidum est 
Thracise prope Abdera. Fortasse etiam alia quaedam est 
Dicseopolis. 

114. 

᾿ῬΕπιθέτους ἑορτάς, festa adscititia, apud Isocratem 
in Areopagitica oratione ( $ 29 ).Qui patria non erant festa, 
sed decreto populi in civitatem recepta, ἑορτὰς ἐπιθέτους 
vocabant. Ad hec alía quadam instituta peregrina , de 
quibus senatus Areopagiticus judicabat , apod Athenienses 
ἐπίθετα vocabantur, ut Lysias manifestum facit in defen- 
sione contra Mixidemi accusationem. Sed quas in ora- 
tione adversus Thrasybuinm epistolas vocat. ἐπιθέτους, 
impoeititias, dicere videtur datas aliquibus perferendas. 
: Moris quippe erat dicere ἐπέθηχεν ἐπιστολήν,  ilteras 
imposuit, id est παρέδωκεν, tradidit , ut Demosthenes in 
oratione pro Chrysippo contra Phormionis exceptionem. 


115. 

Ismenias, cnjus meminit Lysias in oratione contra 
Thrasybulum (modo genuina sit), fuit spud Thebanos 
illustris polemarchus. 

116. 

Polystratas memoratur apud Lysiam in oratione contra 
Thrasy bulum , sí genuina oratio. Hic Polystrates accusatus 
quod Mercurii statuas mutilasset, ab Atheniensibus occi- 
sus est. Diversus ab hoc fuerit, cujus gratia Lysias scri- 
peit orationem cui titulus est : Apologia pro Polystrato de 
eversione status popularis. Alius etiam feerit ille enjus 
Demosthenes meminit in Philippicis, quem aliquando mer- 
cenariorum exercitum Corinthi aluisse dicit. Videndum 
tamen ne forte ibi scribendum sit Πολύτροπος pre Πολύ- 
στρατος. Didymus enim negat se apud quemquam reppe- 
risse Polystratum, peregrini exercitus ducem Corinthi. 
Sane Polytropum apud Xenophontem in Hellesicorem 
libro sexto inveni, at neque mercenarios istos Xenophon 
ab Atheniensibus alios fuisse dicit, neque ipse Polytropus 
Atheniensis fuit. 

117. 

Pyrrha apud Lysiam memorata in oratione contra Thra- 
sybulum (modo oratio sit legiüma ) una est urbium Leshi 
insulae, ut qui terrze circuitus scripserunt, testantur. 


FRAGMENTA. 


118. 
Idem : Σεύθης" Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Θρασυθού- 
Aou. "Eott δὲ εἷς τῶν ἐν Θράκχη βασιλέων. 
119. 
Idem : Στρούθης" Λυσίας iv τῷ κατὰ Θρασυ- 
βούλου. Σατράπης τις βασιλέως ἦν. 


LXI. ΠΡῸΣ ἹΠΠΟΘΕΡΣΗΝ. 


120. 

Harpocratio : Ἀφανὴς οὐσία xal φανερά. 
᾿Ἀφανὴς μὲν f v χρήμασι xol σώμασι xal σκεύεσι, 
φανερὰ δὲ ἢ ἔγγειος. Λυσίας ἐν τῷ πρὸς ἹἹπποθέρ- 
σὴν. 

121. 

Idem : Ἱερώνυμος" Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Ἵππο- 
θέρσην. Ἱερωνύμου τοῦ στρατηγήσαντος ᾿Αθηναίων 
ἄλλοι τε μνημονεύουσι καὶ "Ἔφορος ἔν τε τῇ vr). xat ἐν 
τῇ ιθ΄. “Ἕτερος δ᾽ ἐστὶν Ἱερώνυμος Μεγαλοπολίτης, οὗ 
μνημονεύει Δημοσθένης ἐν τῷ xav Αἰσχίνου. Ὅτι 
δ᾽ οὗτος ἦν τῶν μαχεδονιζόντων μάλιστα, xal Θεό- 
πομπος εἴρηχεν ἐν τῇ να΄. 


LXHI. ΠΡῸΣ TOYZ ἹΠΠΟΚΡΑΤΟΥ͂Σ TIAI- 
AAZ 
122. 

Dionysius Hal t. V, p. 599, 12 : Ὁ δὲ Λυσίας 
ἀνδρὶ ὑπὸ τῶν ἀδελφῶν τῆς ἑαυτοῦ γυναιχὸς ἐγκαλου- 
μένῳ κακῆς ἐπιτροπῆς συγγράψας λόγον τοιούτῳ χέ- 

e^ 5, v Y 
χρῆται τῷ προοιμίῳ" « Οὐχ ixavóv , ὦ ἄνδρες δικα- 
« σταί, τοῖς ἐπιτρόποις, ὅσα πράγματα διὰ τὴν ἐπι- 
« τροπείαν ἔχουσιν, ἀλλὰ καὶ διασώζοντες τὰς τῶν 
« φίλων οὐσίας συχοφαντοῦνται ὑπὸ τῶν ὀρφανῶν πολ- 
« λοί' ὅκερ xdpol νῦν συμδέδηχκεν. Ἐγὼ γάρ, ὦ 
118. 

Seutles apnd Lysiam in oratione eontra Thrasyhulum, 

unus fuit e Thraci& regibus. 
119. 

Struthes, cujus meminit Lysias in oratione contra 

Thrasybulum , Persarum regie satrapa fuit. 
LXI. ADVERSUS HIPPOTHERSAM. 
120. 

'Agavik οὐσία xal φανερά, Substantia non apparens 
et apparens. ᾿Ἀφανὴς illa erat, qure argento, servis, vasis 
constabat ; φανερὰ vero quae terrenis possessionibus. Lysias 
in oratione adversus Hippothersam. 

121. 

Hieronymus, apud Lysiam in oratione adversus Hip- 
pothersam memoratus , fuit Atheniensium praetor, cujus 
tum alii meminere, tum Ephorus libro ΧΥ͂Π et XIX. 
Alius Hieronymus est Megalopolitanus, cujus mentionem 
facit Demosthenes in oratioue contra JEschinem. Hic Ma- 


cedonum partibus valde addictus fuit , ut Theopompus te- 
statur libre Li. 


LXlI!I. ADVERSUS HIPPOCRATIS FILIOS. 
125. 

Lysias in oratione, quam pro viro conscripsit, qui a 
fratribus uxoris accusabatur curationis male adminiatrate, 
ejusmodi principio utitur : « Non sufficiunt curatoribus, 
jadices , quaecunque res eorum curae commissee sunt, sed 
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« ἄνδρες δικασταί, καταλειφθεὶς ἐπίτροπος τῶν Ἵππο- 
« χράτους χρημάτων xal διαχειρίσας ὀρθῶς xal 
€. δικαίως τὴν οὐσίαν xal παραδοὺς τοῖς υἱοῖς δοχιμα- 
« σθεῖσι τὰ χρήματα, ὧν ἐπίτροπος κατελείφθην, 
« συχοφαντοῦμαι vov ὑπ᾽ αὐτῶν ἀδίχως. » CF. fr. 
125. 
LXIV. ΠΡΟΣ IZOAHMON. 
123. 
Harpocratio : Αὐθέντης... Λυσίας dv τῷ πρὸς 
Ἰσόδημον ἰδίως ἔταξεν ἐπὶ τῶν λ΄, ot δι᾽ ἑτέρων εἰργά- 
ζοντο τοὺς φόνους. Cf. fr. orat. XLVI, b. 


LXV. ΠΡΟΣ IZOKPATHN AIKIAZ. 
124. 

Photius Lex. : "Y6pic, ἣ μετὰ προπηλαχισμοῦ 
xai ἐπηρείας αἰχέα  αἰχία δὲ πληγαὶ μόνον. Λυσίας 
ἐν τῷ περὶ αἰχίας πρὸς ᾿Ισοχράτην "« καίτοι τίς οὐχ 
« οἶδεν ὁμῶν, ὅτι τὴν μὲν αἰχίαν γρημάτων ἔστι μόνον 
« τιμῆσαι, τοὺς δὲ ὑδρίζειν δόξαντας ἔξεστιν ὑμῖν θα- 
« νάτῳ ζημιοῦν; » Eadem Suidas et Etym. M. 
p. 774, 13. 

195. 

Pollux VIII, 46 : Προδολαὶ δὲ ἦσαν xal αἱ τῆς 
συχοφαντίας γραφαί, [ὡς] Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Ἵππο- 
χράτην αἰχίας. « I. Bekkerus aliique homines docti 
videntur recte statuisse Hippocratis nomen errori 
vel Pollucis vel librariorum deberi. » ϑαυρριῦϑ. 


LXVI. YHEP Id9IKPATOYZ ΠΡΌΔΟΣΙΑΣ 
AIIOAOTIA. 
« Recte mihi Dionysium videri etiam hanc ora- 
tionem a Lysia abjudicasse supra dixi ad frg. 
erationis undevicesimz. Menestheum, Timotheum, 








eliamsi sarta tecta conservarint amicorum bona , ἃ pupil- 
lis calumnfose eaepe accusaptur : quod et mihi nunc usu 
venit. Ego ehim, judices, constitutus curator bonorum 
Hippocratis , lisque bene et juste administratis , traditisque 
filiis ejus, postquam virilem togam sunipsetunt, injuste 
et caluimniose ab tis nunc aeeusor. » 
LXIV. ADVERSUS ISODEMUM. 
123. 

Lysias in oratione adversus Isodemum αὐθέντης vocem 
peculiariter posuit de triginta tyrannis , licet aliorum mi- 
nisterio czedem fecissent. 


LXV. ADVERSUS ISOCRATEM DE VERBERIBOS. 
154. 

"Y6pu est injuria eum contamelia et petulantia conjun- 
cta ; αἰχία autem verbera tantum significat. Lysias in ora- 
tione de verberibus adversus Tsocratem * « Quis autem 
vestrum ignorat, verbera pecunia lantum zestimari posse; 
eos autem qui contumeliam exercuisse videantur, licere 
vobis morte multare? » 

125. 

Προδολαὶ etiam sycophanti actiones erant , ut Lysias 
texXatur in oratione adversus fsocratem de verberibus. 

LXVI. PRO )PHICRATE PRODITIONIS DEFENSIO. 

. 126. 

Alius locus argumentorum demonstrativorum est ex iis 
quz in nos dicta sunt, adversua dicentem argumentari ; 


48. 
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Iphicratem , Charetis in bello sociali gerendo col- 
legas, Aristophon Ázeniensis proditionis accusa- 
vit, cum rationem exhiberent eorum qua in 
magistratu fecissent, Iphicrates rerum gestarum 
defensionem suscepit ; Menestheas pecuniarum ra- 
tionem reddidit. Hi a judicibus absoluti, Timo- 
theus vero grandi pecunie summa multatus est : 
]socr. 15, $ 129. Cf. C. Rehdantz vit. Iphicratis 
Chabr. et Tim. p. 224 sqq. » S. 
126. 

Aristot. Rhet. II, 33, p. 763 : Ἄλλος (τόπος τῶν 
δειχτικῶν ἐνθυμημάτων ) ἐκ τῶν εἰρημένων xa0' ab- 
τοὺς πρὸς τὸν εἰπόντα“ διαφέρει δὲ 6 τρόπος, οἷον ἐν τῷ 
Tsóxpo* ᾧ ἐχρήσατο Ἰφιχράτης πρὸς Ἀριστοφῶντα " 
ἑἐπερόμενος εἰ προδοίη ἂν τὰς ναῦς ἐπὶ χρήμασιν, οὐ 
φάσχοντος δὲ « εἶτα, εἶπεν, σὺ μὲν ὧν Ἀριστοφῶν oüx 
« ἂν προδοίης, ἐγὼ δ᾽ ὧν Ἰφιχράτης; » 

Quintilianus V, 12 : Inde enim illa nobilis 
Scauri defensio : « Q. F'arius Sucronensis ait /Emi- 
lium $caurum rem publicam populi Romani pro- 
didisse , Emilius Scaurus negat. Cui simile quid- 
dam fecisse Iphicrates dicitur; qui cum Mristophon- 
tem, quo accusante similis criminis reus erat, 
interrogasset , an is accepta pecunia rem publicam 
proditurus esset, isque id negasset : Quod igitur, 
inquit , tu non fecisses, ego feci ? 

Aristides Or. 49 p. 519 ed. Dind. : "Ap! οὖν περὶ 
μὲν τῆς δωρεᾶς ἀπολογούμενος (Iphicrates : cf. supra 
or. 19.) παρρησίᾳ τινὶ χρώμενος φαίνεται, χινδυ- 
νεύων δ᾽ ὑπὲρ τῆς ψυχῆς ὕπ᾽ Ἀριστοφῶντος μετέθετο: 
ἀλλὰ xdxst τὴν φύσιν διεσώσατο. ἘἜ ρόμενος γὰρ τὸν 
᾿Αριστοφῶντα, ὥς φασι" « σὺ δ᾽ αὐτὸς εἰ χύριος ἦσθα 
« τῶν νεῶν, πότερον προὔδωχας ἂν ἢ o0; » ἐπειδὴ 
ἀπέφησεν 6 Ἀριστοφῶν" « εἶτα σὺ μὲν οὐκ ἂν προὔ- 
« δωχας ὧν Ἀριστοφῶν, Ἰἰφιχράτης δὲ προὔδωχεν ; » 
« Apparet, Sauppius ait, Lysiw sive Iphicratis 
verba nos non ipsa habere. Ille rem, opinor, ita 
instituerat, ut diceret : JVum tu pecunia accepta 
naves prodidisses ? Certe negabis. Quod. igitur tu 
Aon fecisses, ego feci ? » 

127. 

Aristet, Rh. III, 140, p. 397 : Ἰφιχράτης εἶπεν" 


excellit autem bíc locus, ut in Teucro ; et eodem usus est 
]phicrates adversus Aristophontem , quom eum interrogas- 
seí, an naves accepía pecunia prodilurus esset; is vero 
quum id negasset, « Quod igitur, inquit, tu, qui Aristo- 
phon es, .non fecisses, ego , qui sum Iphicrates, fecerim ? » 
127. 
Iphicrates dixit : « ter orationis mes (it per medias res 
ἃ Charete gestas. » 
128. 
Lysias Iphicrati hec tribuit verba : « Vulnera accepi, 
nen hostibus in me ipgruentibus, sed ipse obviam iis pro- 
lüciscens. 


129. 
Iplicrates rei capitalis postulatus , adversus «lumnialo- 


LYSIJE 


« fj γὰρ ὁδός μοι τῶν λόγων διὰ μέσων τῶν Χάρητι 
πεπραγμένων ἐστίν. » Scholiasta anonymus Pari- 
siensis δὰ h. ]. fol. 65 versi 1. 38 : Ἠτιᾶτο ( Iphi- 
crates ) τὸν δῆμον ὡς ἀχάριστον xal μὴ εὐχαριστοῦντα 
τοῖς εὐεργέταις xal δεῖξαι τὴν ἀχαριστίαν αὐτῶν ὗπο- 
σχεθεὶς ἔφη τὴν ὁδὸν αὑτῷ γίνεσθαι ( erat αὐτῷ γενέ- 
σθαιὴ τῆς ἀποδείξεως διὰ μέσων τῶν πεπραγμένων τῷ 
Χάρητι᾽ πολλὰ γὰρ ὠφελήσας τὴν πόλιν οὐχ ἀξίως 
εὐεργετήθη παρ᾽ αὐτῶν. « Sed hec male inventa 
sunt, Iphicrates se et collegas accusatos defendens 
exponit, quam male Chares rem gesserit. Hoc fa- 
cturus dixit, iter orationis suz ferre per medias 
Charetis res gestas, quasi de itinere per hostium 
fines faciendo diceret. » S. 

138. 

Schol. Hom. Il., p. 364 b. aa ed. Bekk. : Καὶ 
6 Λυσίας τὸν ᾿Ιφιχράτην ποιεῖ λέγοντα “ « τραύματα 
« ἔχων οὐχ ἑτέρων ἐπ᾽ ἐμὲ ἐρχομένων, ἀλλ᾽ αὐτὲς 
« ἐπιών. » 

129. 

Plutarch. Mor. p. 187, B : Κρινόμενος δὲ θανάτου 
πρὸς τὸν συχοφάντην « Οἷα ποιεῖς, ὦ ἄνθρωπε, εἶπε, 
« πολέμου περιεστῶτος τὴν πόλιν περὶ ἐμοῦ πείθων 
« βουλεύεσθαι xal μὴ μετ᾽ ἐμοῦ ! » 

130. 

Idem ib. p. 8ο:, F : Μηδ᾽ ὥσπερ Ἰφιχράτης ὑπὸ 
τῶν περὶ Ἀριστοφῶντα χαταρρητορευόμενος λέγη" 
« Βελτίων μὲν 6 τῶν ἀντιδίκων ὑποχριτής , δρᾶμα δὲ 
τοὐμὸν ἄμεινον. » 

13r. 

Bekker. Anecd. p. 467, 38 : A6:óv: Σοφοχλῇς 
ἀντὶ τοῦ ἐμαυτὸν xal Λυσίας ἐν τῷ κατὰ ( deb. ὑπὲρ) 
ἸΙφιχράτους xal πολλοὶ ἄλλοι. 


LXVII. YHEP ΚΑΛΛΑΙΣΧΡΟΥ͂. 


13a. 

Pollux X, 105 : 'A6axa δ᾽ sl βούλοιό τι τῶν τοῦ 
μαγείρου σχευῶν χαλεῖν, προσχρηστέον σοι Κρατίνε» 
ἐν Κλεοδουλίναις λέγοντι " « ἐπέδωχε βαλάνων ἄδακα 
τῶν ix Φηγέως. » Καὶ ἀδάχιον δ᾽ ἂν αὐτὸ εἴποις " ἐφ᾽ 
ἑτέρου μὲν γὰρ εἴρηται ὑπὸ Λυσίου ἐν τῷ ὑπὲρ Καλ- 
λαίσχρον᾽ « μετ᾽ ἀδαχίου δὲ xal τραπεζίου πωλῶν 


rem dixit : « Vide quam rem agas, qui instante bello sua- 
des civitati ut de me potius quam mecum decernat. » 


130. 

Ne dicat sicut Iphicrates Aristophontis artibus oraíoritx 
pressus : Melior sane est adversariorum histrio, δρᾶμα vero 
meum prsstat. » 

131. 

Αὗτόν pro ἐμαυτόν dixerunt Sophocles et Lysias in ora- 
tione pro Iphicrate et alii multi. 

LXVIII. PRO CALL/ESCHRO. 
132. 

Si &6ax« coqui vasis adnumerare velis, Cratini aucto- 
ritate utendum est dicentis in Cleobulinis, « Insuper dedil 
palmularum iancem Plhegusiarum. » Etiam ἀθάκιον id 
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ἑαυτόν. » Χρῆσθαι δ᾽ ἔξεστι τῷ ὀνόματι xal ἐπὶ τοῦ 
ὀψοφόρου σχεύους. Pro Φηγέως, quod Meinekius 
dedit, libri habent Φιττέως. Πιτθέων scripsit Saup- 
pius. 

LXVIII. ΚΑΤᾺ KAAAIOY ENAEIEEQZ. 

133. 

Bekker. Anecd. p. 95, 35 : ἙἘωνηχώς" ἀντὶ 

τοῦ ἐωνημένος. Λυσίας κατὰ Καλλίου ἐνδείξεως. 


LXIX. ΚΑΤΑ KAAAIOY ΥΒΡΕΩΣ. 
134. 

Pollux III, 76 : Παιδίσκην δὲ τὴν θεραπαινίδα 
Λυσίας ὠνόμασεν, εἶ xal ἀμφίδολόν ἐστι τοὔνομα 
πότερον ἡλιχίας 3) τύχης" λέγει γὰρ ἐν τῷ κατὰ Καλ- 
λίου ὕδρεως" « χαὶ ἐξελθοῦσα ἢ παιδίσχη τὴν θύραν 
ἀνοίγνυσι. » 

YIIEP KAAAIOY. 

« Hanc orationem non puto diversam esse a 
quinta, cujus pars posterior deperdita est, cum 
in cod. X inter folium 35 et 36 dno folia excide- 
rint, vel quatuor paginz fere Lysim turicensis 
minoris. Verba igitur ab Harpocratione allata in 
bac parte deperdita locum habuisse existimo. O0- 
τοι servi Callie fuerint, qui fundum sacrum a 
domino majore pretio conductum esse dicerent, 
quam Callias ipse concedebat. Quo factum est, ut 
res aliqua, quam Callias ut suam vindicaverat, 
pignus esse et Callias eo abrepto sacrilegus esse 
videretur, » S. 

135. 

Harpocratio : Τίμημα ἀντὶ μὲν τοῦ ἐνέχυρον 
xoi otov ἀποτίμημα Λυσίας ἐν τῷ ὁπὲρ Καλλίου - 
« οὗτοι δὲ φάσχοντες πλείονος μισθώσασθαι χαὶ τί-- 


pua καταστήσασθαι. » Τοῦτο δ᾽ ἐν τοῖς ἑξῆς ἀποτί- 


μημα καλεῖ. 





LXX. ΠΡῸΣ KAAAIKAEA. 
136. 

Suidas : Ἀπόμισθος" ἄμισθος, 6 μισθοῦ ἔργον 
τι διαπραξάμενος xal ἀφειμένος. Κεῖται ἡ λέξις παρὰ 
Λυσίᾳ ἐν τῷ πρὸς Καλλιχλέα. Ἀπόμισθοι δὲ παρὰ 
Δημοσθένει οἱ μισθὸν μὴ λαθόντες. Cf. Bekk. Anecd. 
Ρ. 431, a1 sqq. 

LXXI. ΠΡῸΣ KAAAIIIIITAHN. 
135. 

Harpocratio : Λάρκος" Λυσίας iv τῷ πρὸς Καλ- 
λιππίδην. Λάρχος ἐστὶ φορμὸς εἰς ὃν ἄνθραχας ἐνέθαλ- 
λον. Κέχρηνται τῷ ὀνόματι ἄλλοι τε xal ᾿ΔΑριστοφάνης 
᾿᾿Αχαρνεῦσιν. 

LXXII. ΠΡῸΣ KAAAIDANH ΞΕΝΙ͂ΑΣ, 

εἰ γνήσιος. 
138. 

Harpocratio : Νοθεῖα. Τὰ τοῖς νόθοις ἐχ τῶν 
πατρῴων διδόμενα οὕτω καλεῖται, ἦν δὲ μέχρι χιλίων 
δραχμῶν" Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Καλλιφάνη ξενίας, εἰ 
Ἡνήσιος, Ἰσαῖος πρὸς Λυσίδιον περὶ ἐπιχλήρου. Ἄρι- 
στοφάνης Ορνισι᾽ « τί δ᾽ ἣν 6 πατὴρ ἐμοὶ διδῷ τὰ χρή- 
ματα τὰ νοθεῖ᾽ ἀποθνήσχων ; 6 νόμος αὐτὸν οὐχ ἐᾷ, » 
Τίνων δ᾽ οὐχ ἐξῆν τοῖς νόθοις μετέχειν, δεδήλωκεν 
Ὑπερείδης τε ἐν τῷ χατ᾽ ᾿Αρισταγόρας β΄... 


LXXIII. ΚΑΤᾺ ΚΑΛΛΙΦΩΝΤΟΣ. 


« À. Maius (script. veterum nov. collect. a, 
p. 584 ) tradit in codice vaticano seculi duode- 
cimi, qui cum compluribus aliis libellis commen- 
tarium in Hermogenem contineat, commemorari 
Lysiz orationem xaxà Καλλιφῶντος, » S. 


LXXIV. ΠΡΟΣ KINHZIAN AOTOI B. 
139. 


Herpoecratio : Κινησίας. Λυσίου B: λόγοι εἰσὶ 





dicere possis. Alio quidem sensu vocabulum adhibetur apud 
Lysiam in oratione pro Calleschro : « cum abaculo ( fa- 
bula lusoria ? Hemsterhusius) et mensula se ipsum ven- 
dens. » Sed usurpare nomen licet etiam de vase obsonigero. 
LXVIII. CONTRA CALLIAM ΡῈ DELATIONE. 
133. 
᾿Ἑωνηκώς pro ἐωνημένος, Lysias in oratione contra Cal- 
liam de delatione. 
LXIX. CONTRA CALLIAM DE CONTUMELIA. 


134. 

Παιδίσχην Lysias famulam dixit, etsi ambiguum est, num 
eo nomine xatem 88 sortem indicaverit ; ita enim habet in 
oralione contra Calliam de contumelia : « Et egressa ἡ 
παιδίσκη portam aperuit. » 

( PRO. CALLIA. ] 


135. 

Τίμημα, pignus , idemque quod ἀποτίμημα, apud Ly- 
siam in or. pro Callia : « Illi vero dicentes eum majori pre- 
tio conduxisse et pignus constituisse; » ubi quod τίμημα 
vocal , in sequentibus appellat ἀποτέμημα. 

LXX. ADVERSUS CALLICLEM. 

Ἀπόμισθος, mercedis expers, qui mercedem pactus ta- 
men opere peracto sine mercede dimittitur. Exstat vox 


apud Lysiam in or. adversus Calliclem. Apud Demosthenem 
vero ἀπόμισθοι dicuntur qui mercedem recusarunt. 
LXXI. ADVERSUS CALLIPPIDAM. 
137. 
Λάρχκος. Lysias adversus Callipidam. A&pxoc est corbis eui 
carbones injiciebant , qua voce prater alios usus eliam 
Aristophanes Acharnensibus ( v. 333 ). 


LXXIH. ADVERSUS CALLIPHANEM DE PEREGRINI- 
TATE, 
si genuina oratio. 
138. 

Noeía , pars bonorum paterporum 4088 notliis assignaba- 
lur ; ea autem erat usque ad mille drachmas. Lysias in ora- 
tione contra Calliphanem de peregrinitate, si tamen ea le- 
gitima sil; Iseus adversus Lysibium de epiclero. Aristo- 
phanes Avibus ( v. 1655) : « Quid autem si pater mihi det 
τὰ νοθεῖα moriens? Lex ipsum non sibit. » In quorum vero 
bonorum partem venire nothis haud licuerit , docuit Hype- 
rides oratione secunda in Arístagoram. 


LXXIV. ADVERSUS CINESIAM ORATIONES DU.E. 
139. 
Kysias adversus Cinesiam duas scripsit orationes, in qui- 
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πρὸς Κινησίαν, ἐν οἷς πολλάχις μνημονεύει τἀνδρός, 


' λέγων ὡς ἀσεβέστατος εἴη xal παρανομώτατος,, καὶ 


ὅτι καὶ οἱ χωμῳδιδάσχαλοι χαθ᾽ ἕχαστον ἐνιαυτὸν γρά- 
φουσιν εἷς αὐτόν. Ἐη δ᾽ ἂν οὗτος ὃ διθυραμθοποιός, 
οὗ μέμνηνται πολλάχις οἱ χωμιχοὶ καὶ Στράττις ὅλον 
δρᾶμα ποιήσας εἰς αὐτόν, ὅπερ ἐπεγράφη Κινησίας, 
ἐν ᾧ xat τὴν ἀσέθειαν αὐτοῦ χωμῳδεῖ, 


ἃ. YHEP ΦΑΝΙΟΥ HAPANOMQN. 
140. 

Athenzeus XII, p. 551, D : Ὅτι δὲ ἦν ὃ Κινησίας 
νοσώδης xal δεινὸς τἄλλα Λυσίας ὁ ῥήτωρ ἐν τῷ ὑπὲρ 
Φανίου παρανόμων ἐπιγραφομένῳ λόγῳ εἴρηχε, φά- 
σχων αὐτὸν ἀφέμενον τῆς τέχνης συχοφαντεῖν χαὶ ἀπὸ 
τούτου πλουτεῖν. "Or δὲ 6 ποιητής ἐστι xal οὐχ ἕτε- 
ρος; σαφῶς αὐτὸς ὧν σημαίνεται ἐχ τοῦ xal ἐπὶ ἀθεό - 
tutt χωμῳδούμενον ἐμφανίζεσθαι xal διὰ τοῦ λόγου 
τοιοῦτον δεέχνυσθαι. Λέγει δ᾽ οὕτως 6 ῥήτωρ « Θαυ- 
μάζω δὲ εἰ μὴ βαρέως φέρετε ὅςτι Κινησίας ἐστὶν 6 
τοῖς νόμοις βοηθός, ὃν ὑμεῖς πάντες ἐπίστασθε ἀσε-- 
δέστατον ἁπάντων χαὶ παρανομώτατον ἀνθρώπων 
γεγονέναι, Οὐχ οὗτός ἐστιν ὁ τοιαῦτα περὶ θεοὺς 
ἐξαμαρτάνων, ἃ τοῖς μὲν ἄλλοις αἰσχρόν ἔστι χαὶ 
λέγειν, τῶν χωμῳδοδιδασχάλων δ᾽ ἀκούετε xaÜ' 
ἕχαστον ἐνιαυτόν ; οὗ μετὰ τούτου ποτὲ ᾿Δ πολλοφά- 
νης xat ΝΜιυσταλίδης xai Λυσίθεος συνειστιῶντο, 
μίαν ἡμέραν ταξάμενοι τῶν ἀποφράδων, ἀντὶ νου- 
μηνιαστῶν χαχοδαιμονιστὰς σψίσιν αὐτοῖς τοὔνομα 
θέμενοι ; πρέπον μὲν ταῖς αὑτῶν τύχαις“ οὐ μὴν ὡς 
τοῦτο διαπραττόμενοι τὴν διάνοιαν ἔσχον, ἀλλ᾽ ὡς 
καταγελῶντες τῶν θεῶν xol τῶν νόμων τῶν ὅμε- 
τέρων. Ἐκείνων μὲν οὖν ἕκαστος ἀπώλετο, ὥσπερ 
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εἰχὸς τοὺς τοιούτους, τοῦτον δὲ τὸν ὑπὸ πλείστων 
Γνωσχόμενον οἱ θεοὶ οὕτως διέθεσαν ὥστε τοὺς 
ἐχθροὺς αὐτὸν βούλεσθαι ζῆν μᾶλλον ἢ τεθνάναι, 
παράδειγμα τοῖς ἄλλοις, ἵν’ ἴδωσιν ὅτι τοῖς λίαν 
ὑδριστιχῶς πρὸς τὰ θεῖα διαχειμένοις οὐχ εἷς τοὺς 
παῖδας ἀποτίθενται τὰς τιμωρίας, ἀλλ᾽ αὐτοὺς χα-- 
χῶς ἀπολλύουσε, μείζους xal χαλεπωτέρας xal τὰς 
συμφορὰς xal τὰς νόσους 7| τοῖς ἄλλοις ἀνθρώποις 
προσδάλλοντες. Τὸ μὲν γὰρ ἀποθανεῖν 7) χαμεῖν νο- 
μκίμως κοινὸν ἅπασιν ἡμῖν ἐστι, τὸ δ᾽ οὕτως ἔχοντα 
τοσοῦτον χρόνον διατελεῖν καὶ καθ᾽ ἐχάστην ἡμέραν 
ἀπκοθνήσχοντα μὴ δύνασθαι τελευτῆσαι τὸν βίον τού- 
τοις μόνοις προσήχει τοῖς τὰ τοιαῦτα ἅπερ οὗτος 
ἐξημαρτηκόσιν. » Περὶ μὲν οὖν Κινησίου ταῦτα ὁ 
« ῥήτωρ εἴρηκεν. 
LXXV. ΠΡῸΣ KAEINIAN ΔΙΑΜΑΡΤΥΡΙΑ. 
141. 

Suidas : Ὑπὸ μάλης" 6x0 μασχάλης. Κεῖται δὲ 
τὸ ὄνομα παρὰ τοῖς ῥήτορσιν " ἀεὶ δ᾽ οὕτως αὐτὸ πα- 
ραλαμθάνουσι μετὰ τῆς προθέσεως, ὡς Δημοσθένης ἐν 
τῷ πρὸς Αφοθον: « ἀλλὰ μὴν οὐχ εἷς οὐδὲ δύο ταῦτ᾽ 
ἴσασιν οὐδὲ 612 μάλης fj πρόχλησις γέγονεν, ἀλλ᾽ ἐν 
τῇ ἀγορᾷ μέση πολλῶν παρόντων. » Καὶ Λυσίας ἐν τῷ 
πρὸς Κλεινίαν " ἐπειδὴ πάντες χατέδαρθον, ἐσχευασμέ- 
νος τῶν χαλχωμάτων ὅσα οἷός τ᾽ ἦν πλεῖστα, λαδὼν 
ἐξήγαγε ξίφος ἔχων ὁπὸ μάλης. υ Καὶ τὸ μὲν ἑνιχὸν 
οὕτω μετὰ τῆς προθέσεως * τὸ δὲ πληθυντιχὸν μασχ ά- 
λας xal ἄλλοι πλεῖστοι xal Λυσίας ἐν ἐπιστολῇ " 
« καὶ τὴν μὲν χόμην ψιλὴν [ ἔχεις add, Photius et 
sch. Plat. ], τὰς δὲ μασχάλας δασείας. » In his co- 
dices : ὑπὸ μάλης λαδὼν ἐξήγαγε ξίφος ἔχων, quae 
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bus seepenumero viri hujus mentionem facit ajens eum 
impiissimum et injustissimum esse, atque comicos singu- 
lis annis scriptis suis eum lacessere. Fuerit vero Cinesias 
iste dithyrambicus poeta , cujus ssepius meminerunt tum 
alii comici, tum Strattis , qui integram fabulam conira 
eum composuit, quee Cinesias inscribitur et qua preeter 
alia impietatem ejus perstringit. 


8. PRO PHANIA VIOLATARUM LEGUM REO. 
140. 

Fuisse morbosum Cinesiam, et pripterea nefarium homi- 
nem, Lysias orator declaravit in oratione qua inscribitur 
Pro Phaniía violatarum legum reo; ubi eum ait, deserta 
arte sua, ad calumnpiandum sese contulisse , indeque divi- 
tias collegisse. Esse vero poetam , quem ille dixit , neque 
alium, sed hunc ipsum, apparet ex eo, quod eundem 
etiam ob impietatem exagitatum a comicis significat , eun. 
demque talem etiam in ipsa oratione ostendit : « Miror, 
inquit , equidem patienter vos ferre Cinesiam legum patro- 
cinium suscipientem , eum quem omnes nostis esse homi- 
num omnium impiissimum et legum maxime contemto- 
rem. Nonne hic est, qui talia adversus deos commisit , 
qua vel nominare dedeceat alios, sed ex comadiarum 
poetís auditis quotannis? Nonne cum hoc epulati sunt 
Apollophanes atque etiam Mystalides et Lysitheus, sclecto 
die uno ex  nefastis, pro Numeniastis Cacodzemonistas se 
ipsos appellantes , nomine sorti ipsorum conveniente ? Nec 
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vero cogitaverant, se re ipsa id efficere quod nomen illu: 
siguificat, sed ridere voluerant deos et leges vestras. ]gi- 
tur illorum quisque, ut scelestos tequum fuit, periit. 
Hunc vero , quem omnes nostis, ad eum statum redege- 
runt, ut inimici vivere eum quam mori maliot, exemplum 
ceteris , quo videant deos iis qui tanta protervitate divina 
couiemnant, penas non in liberos reponere, sed ipsos 
male perdere, dum majores gravioresque iis quam ceteris 
hominibus calamitates et morbos infligunt. Nam. mori et 
morbo laborare e communi lege cunctis obvenit, at lam 
misere aífectum tantum temporis exigere e& quotidie 
emorientem non posse finire vitam, id iis solis accidit qui 
talia qualia licce peccaverunt. » De Cinesia igitur δος 
dicit Lysias. 


LXXV. ADVERSUS CLINIAM CONTESTATIO. 


141. 

Ὑπὸ μάλης, sub ala. Nomen hoc apud oratores reperi- 
tur, qui semper propositionem ὑπὸ preeponunt , ut Demo- 
sthenes in oratione contra Aphobum : « Atqui non unus 
neque duo hzc sciunt, neque sub axilla, ut aiunt, pro- 
vocatio hac facta est, sed in medio foro, multi przssen- 
tibus. » Et Lysías in oratione contra Cliniam : « Omnibus 
dormientibus , vasa enea quam plurima potuit collecta 
exportavit, sub axilla ensem tenens. » Et singulare qui- 
dem sic cum prepositione ponitur, plurale vero μασχάλας 








FRAGMENTA. 


transponendo emendavit Scheibius. Cf. Photius 
lex. et Schol. Platon. p. 347 Bekk. 
142. 

Bekk. Anecd. p. 84, 7 : Βαλάντιον οὐχί φασι 
δεῖν λέγειν" ἀλλὰ φάσχωλον. Stvogv Συμποσίῳ, Av- 
σίας ἐν τῇ πρὸς Κλεινίαν διαμαρτυρία. 

143. 

Harpocratio : X (iot $1ax óatot. Ἰσαῖος ἐν τῷ 
πρὸς Ἰσχόμαχόν φησιν « οὐδεὶς Λυσίδης ἐστὶ τῶν δια-- 
κοσίων xol χιλίων. » Of πλουσιώτατοι Ἀθηναίων χίλιοι 
καὶ διαχόσιοι ἦσαν, ot xal ἐλειτούργουν. Μινημονεύουσι 
δ᾽ αὐτῶν καὶ ἄλλοι ῥήτορες xal Φιλόχορος ἐν τῇ ς΄. 
Λυσίας δ᾽ ἐν τῷ πρὸς Κλεινίαν καὶ Ἰσαῖος ἐν τῇ ὑπὲρ 
Νιχίου συνηγορίᾳ τῷ ἀπηρτισμένῳ ἀριθμῷ ἐχρήσαντο 
χιλίους εἰπόντες. « Temporum rationes obstare, 
quominus Lysiam de mille ducentis civibus Nausi- 
nici commemoravisse statuamus, Bockhius l, d. 
p. 64 docuit. Recte igitur C. F, Hermannus de 
equit. Att. p. 38 suspicatur Lysiam de equitibus 
Atheniensium locutum esse, Harpocrationem vero 
cives tributarios et equites ob numerorum similes 
rationes confudisse. SAUPPIUS » 


LXXVI. HPOZ KAEOZTPATON. 
IÁ4. 


Priscianus XVIIL, 35, p. 335, ed. Krehl. : Av- 
σίας ἐν τῷ πρὸς Κλεόστρατον: « Οὐδὲ εἴ τις εἰσποίη-- 
τὸς παῖς εἴη, οὐκ ἀποστερεῖ τὴν μητέρα αὐτοῦ τούτων 
« τῶν χρημάτων. » Adbundat altera abnegatio. $i- 
militer οὐδεὶς ὅστις οὔ. Pro παῖς εἴη, quod Saup- 
pius dedit, codex Mon. IIACOI ΟΥ̓Κ, editio 
Krehl. : πάθος ox , Putschius : πάθος οὐδείς, Dein 
μητερα αὐτου tou τον cod. Mon.; em. Spengel.; 
μητέρα τούτων τῶν dedit Sauppius, 
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LXXVII. ΠΡῸΣ KAEQNA ΠΕΡῚ TOY XPY- 
ΣΟΥ TPIHOAOZ, 
el γνήσιος. 
145. 

Titulum orationis hunc fuisse collatis inter se 
Pollucis locis Jungermannus vidit. 

Áthenzus VI, p. 231, B : Λυσίας δ᾽ ἐν τῷ περὶ 
τοῦ χρυσοῦ τρίποδος, st γνήσιος ὃ λόγος" « ἀργυρώματά 
τε ἢ χρυσώματα ἔτι ἦν διδόναι. » Οἱ δ᾽ ἑλληνίζοντες 
λέγειν δεῖν φασιν ἀργυροῦν χόσμον xal χρυσοῦν χόσμον. 

Cf. Pollux VII, 103 : Εἴρηται δά που xal τὰ χρυ- 
σεῖα παρὰ τοῖς χωμῳδοῖς ἐπὶ τῶν γυναικείων χοσμν,- 
μάτων xal τὰ χρυσώματα παρὰ Λυσίᾳ ἐν τῷ περὶ 
τοῦ χρυσοῦ τρίποδος. 

Jdem VIT, 104 : Καὶ ἀργυρώματα ὁμοίως, παρὰ 
Λυσίᾳ. 

Idem X, 174 : Φαίης δ᾽ ἂν καὶ χρυσώματα xoi 
ἀργυρώματα χαὶ χαλχώματα ἐν μέρει τῶν σχευῶν. 
Λυσίας δὲ ἐν τῷ πρὸς Κλέωνα καὶ ἀργυρώματα xat 
χρυσώματα εἴρηκε. 

146. 

Pollux VIT, 170 : Τραπεζίτης, τραπεζιτεύω, τρά- 

Tela , ἀργυραμοιθός, ἀργυραμοιδιχή, ἀργυρογνώμων, 


δοχιμαστής, χολλυόδιστής, ὡς Λυσίας ἐν τῷ περὶ τοῦ 


χρυσοῦ τρίποδος. 
LXXVIII. ΠΡῸΣ KPITOAHMON. 
147. . 

Harpocratio : Ἐπίπεμπτον Λυσίας ἐν τὸ) πρὸς 
Κριτόδημον xal Πλάτων ἀντὶ ἁπλοῦ τοῦ πέμπτου. 
᾿Αριστοφάνης Δαιταλεῦσιν᾽ « οὐ μὴ μεταλάδη τοὐπίπεμ- 
qt0y * χλαέτω. ν 

LXXIX. YIIEP KTHXIAPXOY. 
148. 

Harpocratio v. ἐπεσχήψατο : Τὸ δὲ ἐπισχήπτω 

ἀντὶ τοῦ μετά τινος ἐπιθειασμοῦ λέγω καὶ οἷον ἐξορ-- 





cum alii plurimi dixerunt; tum Lysias in Epistola : « Et 
comam quidem raram habes, axillas vero hirsutas. » 
142. 
Βαλάντιον, marsupium , non dicendum 6686 ajunt, sed 
φάσκωλον. Xenophon in Gymposio et Lysias in contesta- 
tione adversus Cliniam. 


Mille ducenti. Is:eus tm oratione adversus Isclioma- 
chum : « Nullus est Lysides mille ducentorum, » Ditissimi 
Atheniensium mille ducenti fuerunt, qui et munia obibant 
publíca. Horum quum alii rhetores mentionem faciunt , 
tum Philochorus libro sexto. Lysias vero in oratione ad- 
versus Cliniam, et Iszeus in defensione pro Nicia , rotundo 
numero ust mille dixerunt pro (ille ducentis. 

LXXVI. ADVERSUS CLEOSTRATUM. 
) 144. 

Lysias in oratione contra Cleostratum : « Neque si quis 
adoptatus filius sif, matrem privat his pecuniis. » 
LXXVIf. ADVERSUS CLEONEM DE TRIPODE AUREO, 

si genuina oratio. 
145. 
Lysias vero in oratione de aureo tripode, si modo ea 


: Lysi* est : « Et argentea, inquit, et aurea vasa adhuc 


dare licebat. » Qui vero greci sermonis puritati student , 
non ἀργυρώματα aut χρυσώματα dici debere autumant, 
sed ἀργυροῦν κόσμον eb χρυσοῦν κόσμον, argenteum et. 
aureum mundum. 
146. 
KoX6uiefc, numumularius , apud Lysíam i» eratione de 
tripode aureo. 


LXXVI]. ADVERSUS CAITODEMUM.. 
147. ᾿ 
᾿ΕἘπίπεμπτον Lysias in oratione adversus Critodemum 
et Plato accipiunt pro simplici πέμπτον, quinta pars. 
Aristophanes Deetalensibus : « Suffragiorum. quintam ne 
tulerit ; vapulet. » 


LXXIX. PRO CTESIARCOHO. 


148. 
Ἐπισχήπτω, cum quadam obtestatiene dico et quasi 
jurejurando adigo , Andocides in or. de mysterlis,et Ly- 
sias in or. pro Ctesiarcho dixerunt. 


"------- - 


280 LYSLUE 


χίζω ᾿Ανδοχίδης τε ἐν τῷ περὶ τῶν μυστηρίων xal Av- 
σίας ἐν τῷ ὑπὲρ Κτησιάρχου εἰρήχασιν. Cf. Anti- 
phont. frg. 4. 


LXXX. ΚΑΤΑ KTHZIOONTOZ. 
149. 

Suidas v. ἀπείπατο : Kal ἀπειπεῖν ἀντὶ τοῦ 
χελεῦσαι μὴ πράττειν. Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Κτησιφῶν- 
τος « xal τοὺς μὲν τῶν ἄλλων Ἀθηναίων παῖδας, ὧν 
« οὗ πατέρες βοηθήσαντες ὑμῖν ἔτι ζῶσι, ἀπειπεῖν ἐν 
« τοῖς νόμοις uice ἄδιχον μήτε δίχαιον λέγειν.... »Ο. 
Hermannus apud G, Bernhardy Lysiz verbis, qua 
]. Stobsus floril. 46, 17 servavit , adhibitis locum 
fere sic scriptum fuisse putat : τὴν αὐτὴν γνώμην 
ἔχειν δικάζοντας ἄξιον ἥνπερ νομοϑετοῦντας" [ ἄρ᾽ οὖν 
φῶμεν τοὐναντίον mouiv,] xal τοὺς μὲν τῶν ἄλλων 
Ἀθ..... δίκαιον λέγειν, τοῦτον δὲ elc τοὺς τῶν ἤδη τε- 
θνηχότων τὰ αἴσχιστα εἰρηχότα δικάζοντας μὴ χολά- 
Qv; ]. Ego mihi videor intelligere sensum loci 
alium fuisse. Post Thrasybuli reditum populus ci- 
ves jussit μὴ μνησιχαχεῖν, ita ut triginta tantum 
paucique alii beneficio hujus plebisciti non frue- 
rentur. Unius horum filius erat Ctesiphon. Qui 
cum alicui eorum , qui in urbe manserant, convi- 
cia fecisset , Lysias dicit : num ferri potest, filios 
eorum, qui libertatem vindicaverunt et adhuc 
vivunt, legibus prohiberi, quominus quid justi 
injustive in eos dicant, qui in urbe manserunt, 
Ctesiphontem vero, cujus patrem populus benefi- 
cio legis illius frui noluit, impune convicia fa. 
cere? Fere sic igitur videtur Lysias locutus esse : 
[ οὐκ οὖν δεινόν ἐστι, Κτησιφῶντα νόμοις μὴ πείθε- 
σθαι] καὶ τοὺς μὲν δίκαιον λέγειν, [τοῦτον δὲ ἀθῷον 
λοιδορεῖσθαι; ]. » SaupPivs. 


LXXXI. HEPI TOY KYNOZ AIIOAOTIA, 
el γνήσιος. 
150. 
Anonymus Seguerli p. 56 ( Notices des mss. de 
la Bibl. du roi, t. XIV, 2, p. 206) : Ὅτι δὲ xe 5 


' ἀναχεφαλαίωσις xal τὰ πάθη, πολλάχις ἐχλείπει, πα- 


ράδειγμά ἐστιν ὁ Λυσίου λόγος ὁ περὶ τοῦ xuviblou γε- 
γραμμένος " οὔτε γὰρ ἀναχεφαλαίωσιν ἔχει, διὰ τὸ 
ὀλίγον εἶναι καὶ εὐμνημόνευτον, οὔτε πάθος, διὰ τὸ 
μικρὸν εἶναι τὸ πρᾶγμα. 

151. 

Harpocratio : Kapxívo«. Λυσίας dv τῇ περὶ τοῦ 
χυνὸς ἀπολογίᾳ, εἶ γνήσιος" « ἔλυμαίνοντο γάρ μου 
τὸν χαρχίνον εἰσφοιτῶσαι αἵ χύνες. » Καὶ ὅταν 6 cive, 
διζωθῇ χατὰ τῆς γῆς, χεχαρχινῶσθαί φασι" Φερεχρά- 
τῆς Αὐτομόλοις" « ὁπόταν σχολάζῃς, viov, ἵνα τὰ λήϊα 
συγχαρχινωθῇ. » Λέγεται χαρχίνος xal πάθος τι συμ- 
θαῖνον ἐν τοῖς σώμασιν, ὃ νῦν χαρχίνωμα καλοῦσιν. 
Ἔστι δὲ καὶ χύριον ὄνομα, οὗ μνημονεύει Ἰσοχράτης 
Τραπεζιτιχῷ εἴη͵ δ᾽ ἂν οὗτος ὁ ᾿Αθηναίων στρατηγὸς ὃ 
πεμφθεὶς περιπλεῦσαι Πελοπόννησον. Περὶ δὲ τοῦ τῆς 
τραγῳδίας ποιητοῦ τοῦ MevoxA£ouc υἱοῦ Αυσίας ἐν τῷ 
πρὸς Μνησίμαχόν φησι" « Συντίθεται δὲ τούτοις xai 
Καρχίνος ὃ ποιητὴς εἰπών" « Οὐχ οἶνος ἐξέστησε - τὰς 
γὰρ ἐμφύτους ὀρθῶς παγείσας.. μεν.. φρένας οὐδεὶς 
ἐπαίρει χαιρὸς ἐξαμαρτάνειν. » Cf. fr. 179. 


LXXXII. ΠΡΟΣ AAIAA, 


εἰ γνήσιος. 

« De Laidis utriusque temporibus satis illis in - 
certis cf. Iacobs. script. var. 4, p. 398 sqq., Bergk 
de reliqu. com. att. p. 4ot sqq., Meinek. com. 
gr. 1, p. 231 sq. Sed qua de Ayelle narrantur 
( Athen, 13 p. 588, D; Iacobs. l. d. p. 419 sqq.), 
docent de Timandrz filia hic cogitari non posse. 
Neque Hyccarensem ante 01.97, 1 mortuam esse 
Platonis comici testimonio puto demonstrari. Ly- 
siam orationis auctorem non esse satis verisimile 
est ; Lagiscam enim vix ante Ol. 100 Isocrates in 
domum suam recepit ( Cf. Mein. com. a p. 765). 
Etiam Antes tempora non videntur convenire : 
Demosth. 59, ὃ 19. Qualis causa fuerit , nescimus. 
Pretuli vero quod Athenzus priore loco habet 
πρὸς Λαΐδα ob Harpocrationis consensum. Cur 
enim de oratione πρὸς Λαΐδα habita cogitari posse 
Helscherus neget, non intelligo. » 





LXXX. CONTRA CTESIPHONTEM. 


149. 

Ἀπειπεῖν, jubere ne quid fiat. Lysias in oratione con- 
tra Ctesiphantem : « Et ceterorum quidem Atheniensium 
liberis (quorum qui vobis opem tulerunt , parentes adhuc 
supersunt) legibus interdictum esse, ne quid injusti vel 
justi dicant.... » 


LXXXI. DE CANE APOLOGIA 
modo genuina sit oratio. 


Consummatio et affectus ΜΝ desunt, exempli causa 
in oratione quam de caniculo Lysias scripsit; hcc con- 
summalionem non habet, quum brevis sit οἱ memoria 


facile teneatur, neque affectus habet, quum parvi mo- 
tnenti res sit. 


151. 

. Carcinus. Lysias in apologia de cane, si legitima sit : 
« Meum enim χαρχίνον ingressse canes corruperunt. » Et 
quum frumentum ip terra radicatur, id καρκινῶσθαι di- 
cunt. Pherecrates Transfugis : « Quum otiosus 65, irriga , 
ul segetes radices agant in terra. » Item xaoxivoc , €ancer, 
affectus dicitur qui corporibus accidit , quem hoc lempore 
καρχίνωμα Vocant. Carcinus praeterea nomen est viri pro- 
prium , cujus meminit Isocrates oratione Trapezitica : at- 
que hic fuisse videtur Atbeniensiom preetor, miseue ad 
Peloponnesum classe obeundum. De tragico autem poeta, 
Xenoclis filio, Lysias scribit in oratione adversus Mnesi- 
machum : « Cum his etiam Carcinus poeta facit ajens 
ille : « Non vinum perculit; nam cui mens insila recte sci- 
teque fuerit composita, hunc nulla ciet ad peccandum 
occasio » 





FRAGMENTA. 


132. 

Athenzus XIII, p. 586, E : Λυσίας δ᾽ ἐν τῷ πρὸς 
Λαΐδα, εἴ γε γνήσιος 6 λόγος, τούτων ( meretricum ) 
μνημονεύει: — « Φιλύρα γέ τοι ἐπαύσατο πορνενομένη 
« ἔτι νέα οὖσα καὶ Σχιώνη καὶ Ἵππάφεσις xal Θεό- 
« χλεια xai Ψαμάθη καὶ Λαγίσκα καὶ Ἄνθεια. » Μή- 
ποτε δὲ δεῖ γράφειν ἀντὶ τῆς AvOelac Ἄντειαν" οὗ γὰρ 
εὑρίσχομεν παρ᾽ οὐδενὶ Ἄνθειαν ἀναγεγραμμένην écat- 
ραν, ἀπὸ δὲ ᾿ἈΑντείας xal ὅλον δρᾶμα ἐπιγραφόμενον, 
ὡς προεῖπον, Εὐνίχου ἢ Φιλυλλίου, Ἄντειά ἐστι. 
Καὶ 6 τὸν χατὰ Νεαίρας δὲ λόγον γράψας μνημονεύει 
αὐτῦς. ᾿ 

Idem XIII, p. 592, E : Καὶ Λυσίας δὲ τῷ κατὰ 
Λαΐδος, εἰ γνήσιος ὃ λόγος, μνημονεύει αὐτῆς ( La- 
gisca ), καταλέγων xat ἄλλας ἑταίρας, ἐν τοῦτοις" — 
« Φιλύρα γέ τοι... καὶ Λαγίσχα xal Ἄνθεια xal 'Apt- 
« στόχλεια. » 

Harpocratio : Λαγίσχα: Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 
Λαΐδα, εἶ γνήσιος. Λαγίσχας τῆς ἑταίρας μννμονεύει 
xai Στράττις Ó χωμιχὸς οὕτω « Λαγίσχαν τὴν "Ioo- 
χράτους παλλαχὴν ἰδεῖν με συχάζουσαν εὐναίαν ἔτι τόν 
τ᾽ αὐλοτρύπην αὐτόν. » 

Idem : Ἄνθεια. Ὅτι μὲν ἑταίρα, δῆλον’ μήποτε 
δὲ Ἄντεια γραπτέον διὰ τοῦ ταῦ, ἐπεὶ οὕτως εὕρομεν 
παρὰ Λυσίᾳ. Hac turbata esse ex Athenzi loco in- 
telligitur. 


LXXXIII. ΠΡῸΣ AAKPATHN. 
153. 


Harpocratio : Ὀδολοστατεῖ ἀντὶ τοῦ δανείζει 
Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Νικίδου, εἰ γνήσιος. 'Ev δὲ τῷ 
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πρὸς Λαχράτην διασαφῶν φησίν « Οὐδ᾽ ἂν sl πολὺ 


« ἐλάττονα τόχον λογίσαιτό τις 3) ὅσον οὗτοι ot ὀξολο- 
« στατοῦντες δοὺς ἄλλους πράττονται. » ᾿Οὐολοστάτας 
δ᾽ ἔλεγον τοὺς δανειστάς. ὡς παρά τε Ὑπερείδη ἐν τῷ 
χατὰ Πολυεύχτου xal πολλάχις ἐν τῇ κωμῳδίᾳ. Cf. 
Photius et Suidas. 


LXXXIV. ΠΡῸΣ AETITINHN. 
154. 

Harpocratio : Ἀρδηττός" Λυσίας iv τῷ πρὸς 
Λεπτίνην. Τόπος ᾿Αθήνησιν ὑπὲρ τὸ στάδιον τὸ Πανα- 
θηναῖκόν, πρὸς τῷ δήμῳ τῷ [τῶν] ὑπένερθεν ᾿Αγρυλέων. 
Ἐν τούτῳ, φασί, δημοσία πάντες ὥμνυον ᾿Αθηναῖοι τὸν 
ὅρχον τὸν ἡλιαστικόν. ᾿Ωνομάσθη δὲ ἀπὸ Ἀρδήττου 
ἥρωος ἀρχαίου, ὃς ᾿Αθηναίους πρῶτος ἐξώρχισεν. Θεό- 
φραστος δ᾽ ἐν τοῖς περὶ νόμων δηλοῖ ὡς κατελέλυτο τὸ 
ἔθος τοῦτο. Cf. Bekk. Anecd. p. 207, ἃ et 443, 24. 


LXXXV. KATA AYZIGEOY, 
εἰ γνήσιος. 

« Áctor videtur Lysitheum in judicio Áreopa- 
gitarum caedis accusavisse, in via phalerica haud 
procul a moenibus Athenarum in lateraria vel 
prope istam commisse. Angulos meenium permul- 
tos fuisse etiamnunc vestigia docent. » S. 

155. 

Harpocratio : Γωνιασμός. Λυσίας iv τῷ xav 
Λυσιθέου, εἰ γνήσιος“ « χάμψαντι τοῦ τείχους, ὦ 
« βουλή, ἐστὶ γωνιασμὸς ἐν ἀριστερᾷ xal εὐρυχωρία 
« πάνυ πολλή. » 

156. 
Photius : Otoc ἀντὶ τοῦ ἕτοιμος. Καὶ οἷος ἦν ἀντὶ 





LXXXII. ADVERSUS LAIDEM, 
si genuinaoratio est. 


152. 

Lysias in oratione adversus Laidem, modo Lysi:x sit, ha- 
rum meminil meretricum : « Philyra sane desierat scor. 
tari quum adhuc juvenis esset, item Sciona et Hippaphesis 
et Theoclea et Psamatha et Lagisca et Anthea. » Sed vi- 
dendum ne pro Anthea debuerit Antea scribi ; pam apud 
neminem alium commemoratam Antbeam meretricem re- 
perimus; ab Antea vero etiam integra fabula, ut jam ante 
dixi, Eunici sive Philyllii, Antea titulum babet. Et auctor 
orationis contra Nezeram ( $ 19) ejusdem meniinit. 

Lysias quoque Lagiscee meminit in oratione contra Lai- 
dem, si genuina oratio est, uhi alias quoque meretrices 
recenset , his verbis : « Philyra certe... et Lagisca et An- 
tliea et Aristoclea. » 

Lagisca. Lysias in oratione adversus Laidem, si genuina 
Lysiz oratio. Strattís quoque comicus Lagiscee meretricis 
meminit sic : « Lagiscam, Isocratis pellicem, vidisse me 
vellieaniem, quum adhuc esset in Justro, atque ipsum tibia- 
rum perforalorem. » 

Anthea, Hoc esse scorti nomen, patel (^x Lysia); for- 
assis autem Ἄντεια scribendum est per τ. 


LXXXHI. ADVERSUS LACRATEM. 
153. 


᾿᾽Οδολοστατεῖ pro δανείζει, feneralur. Lysias in oratione 


contra Nicidam, modo oratio genuina sit. Idem in oratione 
adversua Lacratem diserte scribit: « Neque si quis usu- 
ram multo minorem computet, quam isti feneratores ab 
aliis exigunt. » 'O6o2ogt&rac vero dicebant feneratores , ut 
apud Hyperidem in oratione contra Polyeuctum, et fre- 
quenter in comadia. 


LXXXIV. ADVERS8US LEPTINEN. 
154. 

Ἄρδηττός. Lysias in oratione adversus Leptinen. Locus 
Athenis ultra stadium Panathenaicum situs, pago qui est 
Agryliensibus inferioribus vicinus. In eo, ut fertur, publice 
omues Athenienses jurabant jusjurandum Heliasticum. No- 
men habet ab Ardetto heroe antiquo, qui Athenienses pri- 
mus sacramento obstrinxit. Sed hunc morem esse subla- 
tum, Theophrastus declarat in libris De legibus. 

LXXXV CONTRA LYSITHEUM, 
sigenuina oratio. 
155. 

Γωνιασμός. Lysias in oratione contra Lysitheum : « Fle- 
ctenti, senatores, muri angulus est ad sinistram et planus 
locus valde spatiosus. » 

156. 

Oloc, paratus , et olo; ἦν, paratus erat ; sed ita etiam 
ponitur ut sit : séudebal. Lysias : « annitebatur enim et 
studebat invenire portam. » 
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τοῦ ἕτοιμος ἦν. Τίθεται δὲ xal ἀντὶ τοῦ ἐσπούδαζεν. 


qua Lvysie oratio habita sit, ad banc Macartati 


Λυσίας: « ἐξιάζετό τε γὰρ xal οἷος ἦν ἐξευρεῖν (an | Apolexidis filii hereditatem pertinuisse. » S, 


« ἐξαιρεῖν) τὸν θύραν. » Cf, Bachm.Sneed. I. p. 
314, 26. 

Horpocratio : Οἷος εἶ καὶ οἷός τε εἴ, Τὸ plv χωρὶς 
τοῦ τέ σημαίνει τὸ βούλει καὶ προήρησαι, τὸ δὲ σὺν 
τῷ τέ τὸ δύνασαι. Ἀμφοτέροις ἐχρήσατο Λυσίας ἐν τῷ 
κατὰ Λυσιθέου, εἰ γνήσιος. Cf. Suidas. 

157-160. 

Antiatticista in Bekk. An. p. 95, 1 : Ἑλχύδρια 
τὰ μιχρὰ ἔλχη. Δυσίας κατὰ Λυσιθέου. 

Harpocratio : Πλινθεῖον ὁ τόπος ἐν ᾧ πλίνθος 
πλάττεται. Αυσίας ἐν τῷ χατὰ Λυσιθέου. 

Idem : Στύραξ' Δυσίας ἐν τῷ χατὰ Λυσιθέου. 
Στύραξ χαλεῖται τὸ χάτω τοῦ δόρατος τραχήλιον, ὃ 
χαταπηγνύειν εἷς τὴν γῆν εἰώθασιν * xal ( sic Suidas; 
ὡς H.) Θουχυδίδης πού φησι" « στυραχίῳ ἀχαντίου ἀντὶ 
βαλάνου χρησάμενος εἷς τὸν μοχλόν. » 

Idem : Φάληρον" Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Λυσιθέου. 
Φάληρον δῆμος τῆς Ἀντιοχίδος, ἀφ᾽ οὗ 6 δημότης 
Φαληρεύς. « Antiochidis namen, quod vetusto li- 
brarii errori tribuit A. Beeckhius Corp. inscr. 1 p. 
3og b, defendit C. L. Grotefendius in Zimmerm. 
diar. 1836, p. 1039 sq. » S. 


LXXXVI. ΠΕΡῚ HMIKABPFOY TAN MaA- 
KAPTATOY XPHMATOQN. 

« Cum ab Isz0 or. 11 $ 48 et Demosth, or. c. 
Mac. $ 48 et 65 Apolexidis Prospaltii filii, Chuere- 
leos et Macartatus commemorenturet Theopompus 
quidam, cui soror eorum nupserat, Chareleo et 
Macartato mortuis filium suum Macartatum in 
avunculi Macartati domum traduxisse narretur, 


161. 
Idem : Προσπάλτιοι Λυσίας iv τῷ περὶ Ma- 
x«ptdrou κλήρου. llpócmaAra δῆμος τῆς Axapav- 
τἴδος. 


1623. 

Idem : Zuróa- Λυσίας ἐν τῷ περὶ ἡμιχληρίου 
τῶν Μχχαρτάτου χρημάτων' σιτηρὸν ἀγγεῖόν ἐστιν ἧ 
σιπύα᾽ ἔστι δὲ πολλάχις παρὰ τοῖς ἀρχαίοις χωμιχοῖς" 
Εὔπολις Χρυσῷ γένει, ᾿Αριστοφάνης Τελμισεῦσιν. 


LXXXVII. ΚΑΤᾺ MANTIOY. 
163. 

Idem : Νότιον" Λυσίας χατὰ Μαντίου. Ὅτι δέ 
ἐστι χωρίον προχείμενον τῆς Κολοφωνίων πόλεως, 
Θεόπομπος ἐν τῇ ιε΄ φησίν. 

LXXXV1H. ΠΡῸΣ MEAONTA WVEYAOMAP- 
ΤΥΡΙΩΝ. 
164. 

Athenzus XIII, p. 586, F. : Κἀν τῷ πρὸς Mz- 
δοντα ψευδομαρτυριῶν ᾿Αντιχύρας (sc. 6 Λυσίας μέ- 
μνηται)Ὶ. ᾿Ἐπώνυμον δέ ἐστι τοῦτο ἑταίρας" τὸ γὰρ 
χύριον ἦν Ofu, ὡς Ἀντιφάνης εἴρηχεν ἐν τῷ περὶ 
ἑταιρῶν, Ἀντίχυραν αὐτὴν φάσχων χληθῆναι, ἤτοι ὅτι 
συνέπινε παραχινοῦσι xal μεμηνόσιν 3) ὅτι αὐτὴν ἀνα- 
λαθὼν ὃ ἰατρὸς Νιχόστρατος ἀποθνήσχων χατέλιπεν 
αὐτῇ πολὺν ἐλλέδορον, ἄλλο δὲ οὐδέν. Pro Οἵα codices 
habent Οἷα. Dindorfius Ota scripsit. 


165. 
Harpocratio : Ἀντίχυρα" Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 
Μέδοντα. Μήποτ᾽ ἐπώνυμόν ἐστιν. ᾿Αντιφάνης ('Api- 


prebabilis est L. Hoelscheri conjectura litem, in στοφάνης codd. ) àv τῷ περὶ Évaiplóv φησιν" « Ἀντίχυ- 





Ole, εἶ sine τε significat vis, tibi proposuisti, sed οἷός τε 
εἰ cum «e particula significat potes. Utraque locutione uti- 
fur Lysias in oratione contra Lysitheum, si genuina est. 

157-160. 

᾿Ἑλχύδρια, parva vulnera. Lysias in oratione contra Ly- 
sitheum — Πλινθεῖον, locus ubi lateres formantur. Lysias in 
or. contra Lysitheum. — Στύραξ. Lysias in or. contra Lysi- 
theum. Στύραξ appellatur.jaculi cuspis inferior, quam in 
terram defigere solent. Thucydides alicubi (2, 4) ait : 
« Quum haste spiculum pessuli vicem. in. seram im- 
misisset. » 

Φάληρον. Lysias in or. contra Lysitheum. Pagus fuit An- 
tiochidis tribus , cujus incola dicitur Phalereus. 

LXXXVl. DE DIMIDIA HEREDITATE BONORUM 

MACARTATI. 
161. 

Prospaltii. Lyeias in or. de hereditate Muacartati. Pros- 

palta est pagus Acamantidis tribus. 
162. 


Σιπύα. Lyslas in or. de dimidia heredilate bonorum 
Macartati. Σιπύα est arca panaría, cujus frequens mentio 
fit apud veteres comicos, ut apud Eupolin in Aureo ge- 
nere et apud Aristophanem ín Telmisensibus. 


LXXXVH. CONTRA MANTIAM. 
163. 
Notitim. Lysias in or. eontra Mantiam. Notium est castel- 


lum ante Colophoniorum urbem situm, teste Theopompo 
in libro decimo quinto. 


LXXXVIII. ADVERSUS MEDONTEM FALSI TESTI- 
MONII CAUSA. 
— 1e4. 

Etiam in oratífone contre Medontem falsi testimonii causs 
Lysias Antcyro mentionem facit; quod est cognomen 
meretricis, cujus propriem nomen (Es fuit, ut tradit An- 
tiphanes in libro De meretricibus, Anticyram cognomina» 
tam dicens, sive quod compotare consmesset cum male 


| sanis hominibus furentibusque, sive quod Nicostretus me- 


dicus, quum illam in domum suam recepissel, mociens 
multam hellebori ei reliquisset , prieteresque nihil. 


16$. 


Anticyra. Lysiasin oratione adversus Medontem. FFor- 
fasse est cognomen. Antiphanes ia scripto De meretricibus 
dicit : « Anticyram voceruni , quod potabet cum. deliris 


FRAGMENTA. 


pav δ᾽ ἐχάλεσαν ὅτι συνέπινε παραχινοῦσι xal μεμη- 
νόσιν᾽ οἱ δὲ ὅτι ἰατρὸς αὐτῇ Νιχόστρατος χατέλιπεν 
ἀποθνήσχων πολὺν ἐλλέθορον. » 


166. 


Idem : Ἂ πήχεια ἀντὶ τοῦ ἀπέχθεια Λυσίας πρὸς 
Μέδοντα xal Δείναρχος χατὰ Κηφισοχλέους. 


LXXXIX. ΠΡῸΣ MENEZTPATON, 


et γνήσιος. 
165. 

Harpocrat. : Προθεσμίας νόμος" Δημοσθένης 
ὑπὲρ Φορμίωνος, — 'E)v τῶν ε΄ ἐτῶν ἂν λέγοι προθε-- 
σμίαν 6 ῥήτωρ, ὡς ἐν τῷ λόγῳ ὑποσημαίνει, καὶ Δυ- 
σίας ἐν τῷ πρὸς Μενέστρατον, εἶ γνήσιος ὁ λόγος ἐστίν. 


XC. ΚΑΤΑ MIKINOY ΦΟΝΟΥ, 
εἰ γνήσιος. 
168. 

Argum. orat. ll Antiphontis : "Eowxe μὲν οὖν 
οὗτος 6 λόγος τῷ Λυσίου λόγῳ τῷ πρὸς Μικίνην γεγραμ- 
μένῳ, ἔχει δ᾽ αὐτῷ τὰ τῆς ὁποθέσεως ὧδε. Ἀναχω- 
ρῶν τις ἀπὸ δείπνου εὑρέθη σὺν τῷ ἀχολούθῳ συγχε- 
χομμένος. Μετὰ τὴν αὐτοῦ τελευτὴν συγγενής τις αὐτοῦ 
χατηγορεῖ ἐχθροῦ αὐτοῦ ὡς πεποιηχότος τὸν φόνον, Ó 
δ᾽ ἀρνεῖται. “Ὅθεν στοχασμὸς ἢ στάσις ἀτελής, ἐκ 
μόνου τοῦ προσώπου συνιστάμενος. 

Sopater ad Hermog. Στάσεις t. IV, p. 405, Walz: 
Τούτῳ (sc. τῷ προσώπῳ) xal Λυσίας dv τῷ πρὸς 
Μιυχίνην (Μιχρίνην vgo ) χρῆται. 

169. 

Anonymus ad Hermogen. Στάσεις t. VII, p. 356, 

Walz. : Οὕτω xal Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Μιχίνην ( Μι- 
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χρίνην, Σμιχρίνην, Συιρίνην codd. ) καὶ ἐξ ὧν 


ἐποίησε xal ἐξ ὧν οὐχ ἐποίησεν ἀποδειχνύειν πειρᾶται" 


φησὶ γὰρ ὅτι « τὴν νύκτα ἐκάθητο ἐν τῷ ἱερῷ τὴν 


a ὄψιν χαταχαλυψάμενος. » "Ext δὲ ἀφ᾽ ὧν οὐχ ἐποίησε, 
λέγων ὅτι « οἱ μὲν ἄλλοι συγγενεῖς παρεγένοντο, 
« μόνος δ᾽ ἀπελείφϑη. ». Καὶ ἐν τούτῳ πειρᾶται δεῖξαι 
πεποιηχότα τὸν φόνον. 

170. 

Priscianus XVIII, 34, p. 194 : Nos : attinet ad 
illam rem , ἀνήχει πρὸς τόδε. Λυσίας dv τῷ κατὰ Μι- 
κίνου φόνου" « τὰ πρὸς ἑτέρας αἰτίας ἀνήχειν δοκοῦντα 
παραλελείψεται. In his τὰ πρὸς Sauppius ; μίχυνου 
qovov οὐκ πρὸς monac., μιχινον φονου χίτρος pa- 
risinus Th. Presselii, Μιχίνου" φόνον οὐ πρὸς vulgo. 
ἑτέρας αἰτίας ( Emperius observv. in Lysiam p. 
47 et) cod. mon.; erat ὁταίρας αἰτίας. 

171. 

Athenzus VIII, p. 365, B : Σύνδειπνον εἴρηχεν 
ἐπὶ συμποσίου Λυσίας dv τῷ xavà Mix(vou φόνου" φησὶ 
γὰρ ἐκεῖνον ἐπὶ τὸ σύνδειπνον χεχλημένον. 

Photius : Σύνδειπνα" τὰ συμπόσια" χαὶ Λυσίας 
καὶ ἕτεροι. 

172. 

Harpocratio : Ἐπιδλῆτας" Λυσίας ἐν τῷ κατὰ 
Μικίνου φόνου, εἰ γνήσιος. ᾿Επιόλής ἐστιν, ὡς μὲν 
Τιμαχίδας φησί, Sox& , ὡς δέ φησι Κλείταρχος ὁ γλωσ- 
σογράφος, ποιά τις δοχός, Nomen Μικίνου habent 
editt, antiqua» ; Νιχίου relique ; Bekkerus nullam 
scripture varietatem e codd. affert, Fieri igitur 
potest, ut Νιχίου recte habeat, quamquam aliunde 
de oratione in Niciam cedis reum non constet , 
nominumque confusio perfacilis sit. Cf. or. C. 





e& insanis : vel, ut alii, quod Nicostratus medicus moriens 
veratri plurimum ei reliquit. 

166. 

᾿Ἀπήχεια pro ἀπέχθεια, inimicitia, Lysias dicit in or. 
adversus Medontem et Dinarchus in or. contra Cephiso- 
clem. 
LXXXIX. AD MENESTRATUM, 
si genuina oratio. 

167. 

Ilpotecyuías νόμος, lex. prescripti temporis , apud Demo- 
sthenem in or. pro Phormione, Quinque annorum przefini- 
tum tempus intellexerit erator, ut in oratione illa subindicat, 
et Lysias in or. adversus. Menestratum, modo hec ge- 
nuina sit. 

XC. CONTRA MICINAM C/AEDIS CAUSA, 
modo genuiua sit oratio. 
108. 

Heec Antiphoptis oratio similis est orationi Lysie ad- 
versus Micinam scripte. Argumentum hoe est. Quidam, 
8 cona rediens, cum pedissequo occisus inventus est. 
Post cujus mortem quidam ex affinibus inimicum ejus 
accusat ui hujus homicidii reum; ille vero iafitiatur. Unde 


&tatus est conjectura imperfecta , ex una tantum persona 
constans. 
169. 


Sic etiam Lysias in oratione contra Micinam tum ex 
iis quae fecit tum ex iis qua non fecit reus demonstrare 
rem suam studet. Dicit enim : « Noctu in fano sedebat, 
obtecto vultu. » Tum ab iis qus non fecit. arguneeatum 
petens dicit : « Ceteri cognati affuerunt, solus vero ille 
defuit. » Atque ex hoc demonstrare studet eum fuisse cz 
dis auctorem. 

170. 

Lysias in oratione contra Micinam de crede : « Qus ad 

alias causas attinent, preetermittentur. » 
171. 

Σύνδειπνον de convivio dixit Lysias in oratione contra 
Micinam ceedis reum. Ait enim illum fuisse ad σύνδειπνον 
vocatum. 

172. 

Ἐπιδλῆτας. Lysias im oratione eontra Méáeinam ctedis 
reum , moo genuina sit oratio. ᾿Επιδλής, secundura Tima- 
chidam, est tignum, ut vero Clitarcbus glossographus 
ait, cerüum quodd&m tignum. 
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XCI. ΠΡῸΣ ΤῊΝ MIZIAHMOY ΓΡΑΦΗΝ, 


εἰ γνήσιος. 

« Cum nomen Mixidemi rarissimum sit, memo- 
rabilis est L. Helscheri conjectura, Mixidemi- 
dem, adversus quem Autocles ab Aristotele Rhet. 
2, 23 dixisse dicitur : εἰ ταῖς μὲν σεμναῖς θεαῖς χαλῶς 
εἶχεν ἐν Ἀρείῳ πάγῳ δοῦναι δίκην, Μιξιδημίδῃ δ᾽ οὔ, 
eundem esse atque Mixidemum hujus orationis. 
Nam etiam in hac oratione de Areopago mentio- 
nem factam esse, frg. 3 ostendit. Fortasse cum 
quis Áreopago curam aliquam novam demandari 
voluisset, Mixidemus hunc legum violatarum ac- 
cusaverat. » SAUPPIUS. 


173. 


Harpocratio : Μουσαῖος" Λυσίας πρὸς τὴν Μι- 
ξιδήμου γραφήν, εἰ γνήσιος. « xal δύο παῖδας 
« αὐτῷ ἀχόλούθους εἶναι, ὧν οὗτος τὸν μὲν Μουσαῖον 
« χαλεῖ τὸν δὲ Ἡσίοδον. » “Ὅτι μὲν 6 κρινόμενος ἐπε- 
τήδευσε τοὺς οἰκέτας οὕτω χαλεῖν δῇλον" περὶ δὲ Μου- 
σαίου Ἀριστόξενος ἐν τοῖς Πραξιδαμαντίοις φησὶν ὅτι 
οἱ μὲν ἐκ Θράχης εἰρήκασι τὸν ἄνδρα εἶναι, οἱ δὲ αὖ- 
τόχθονα ἐξ Ἐλευσῖνος. Εἰρήκασι δὲ περὶ αὐτοῦ ἄλλοι 


τε χαὶ Γλαῦχος. 
174. 
Idem : Διῆρξα ἀντὶ τοῦ διὰ τέλους ἦρξα Λυσίας 
ἐν τῇ πρὸς τὴν Νιξιδήμου γραφὴν ἀπολογίᾳ. 
Pollux VIII, 83 : Διῆρξα, ὡς Λυσίας. 


1η5. 


Harpocratio p. 79, 38 : Ἐλέγετο δὲ παρ᾽ αὐτοῖς 
xal ἄλλα ἐπίθετά τινα, ὁπόσα μὴ πάτρια ὄντα ἣ 
ἐξ ᾿Αρείου πάγου βουλὴ ἐδίκαζεν, ὡς σαφὲς ποιεῖ Av- 
σίας ἐν τῷ πρὸς τὴν Μιξιδήμου γραφήν. Cf. Lysice 
fragm. 114 et Lex. rhetor. in Bekk. An. p. 353, 


XCI. CONTRA MIXIDEMI ACCUSATIONEM, 
modo genuinasit oratio. 
173. 

Musarus. Lysias in oratione contra Mixidemi accusatio- 
nem , si modo genuina hsc oratio est : « Pueros ipsi pe- 
dissequos duos esse, quorum alterum vocet Muscum, 
alterum Hesiodum. » De industria reum sic famulos 
vocasse patet. De Musso autem Aristoxenus in Praxida- 
mantiis dicil hunc virum ab aliis e Thracia oriundum , ab 
aliis indigenam ex Eleusine perhiberl. De eodem tum alii 
tum Glaucus dixerunt. 

174. 

Διῆρξα, ad finem usque magistratum gessi. Lysias in 

apologia adversus accusationem Mixidemi. 
175. 

Etiam alia quzedam instituta peregrina, de quibus se- 
nalus Areopagiticus judicabat , apud Athenienses ἐπίθετα 
vocabantur, ut Lysias manifestum facit in oratione contra 
Mixidemi accusatiuneim, 

176. 
Lechaeum. In defensione adversus :Mixidemi accusatio- 


LYSLE 


26 : Ἐπίθετα᾽ τὰ οὐκ x τῶν νόμων τῇ βονλῇ προστε- 
ταγμένα ἐξ ἀρχῆς, ἀλλὰ προστεθέντα. 
1η6. 

Harpocratio : Λέχαιον. "Ev τῇ [πρὸς τὴν ] Μι- 
ξιδήμου [ γραφὴν ] ἀπολογία φησὶ Λυσίας ὅτι τὸ A£- 
420v ἑάλω Μνασίππου ἄρχοντος. Inclusa add. Saup- 
pius. De Mnasippo archonte pseudeponymo v. A. 


Boeckh. in Ind. lectt, 1822-1828 p. 5 et qui lau- 
dantur in Pauly's, Realenc. s. v. Mnasippus. 


177. 

Idem : IHpgóm ep. mta: Λυσίας ἐν τῷ πρὸς τὴν Μι- 

ξιδήμου γραφήν, εἰ γνήσιος. Cf. Lysize frg. 26. 
178. 

Idem : [IL poy £tpocov(a* ἔοικεν ᾿Αθήνησι τοιοῦτό 
τι γίγνεσθαι" ὁπόταν τῆς βουλῆς προθουλευσάσης sia- 
φέρηται εἰς τὸν δῆμον ἣ γνώμη, πρότερον γίνεται 
χειροτονία ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ πότερον δοχεῖ περὶ τῶν προ- 
θουλευθέντων σχέψασθαι τὸν δῆμον, 7) ἀρχεῖ τὸ προ- 
δούλευμα. Ταῦτα δ᾽ ὁποσημαίνεται ἐν τῷ Λυσίου πρὸς 


τὴν Μιξιδήμου γραφήν. 
XCII. ΠΡῸΣ MNHZIMAXON. 


179. 

Idem : Καρκίνος.... Περὶ δὲ τοῦ τῆς τραγῳδίας 
ποιητοῦ τοῦ ΞΞενοχλέους υἱοῦ Αυσίας ἐν τῷ πρὸς δένη- 
σἰμαχόν φησι’ « Συντίθεται δὲ τούτοις xai Καρ- 
« χίνος 6 ποιητὴς εἰπών" 

οὐχ οἶνος ἐξέστησε᾽ τὰς γὰρ ἐμφύτους 

ὀρθῶς παγείσας " uev * φρένας 

οὐδεὶς ἐπαίρει χαιρὸς ἐξαμαρτάνειν. 
Cf. Lysiz frag. 151. Literas μὲν in versu secundo 
non habent codd. AB ; Sauppius dedit : ... μένας 
φρένας. Cf. Fr. tragg. p. 87 Didot, 





nem Lysias ait Lechteum sub Mnasippo archonte captum 
esse. 
177. 

Πρόπεμπτα. Lysias in oratione contra Mixidemi accusa- 

tionem, modo genuina Lysise oratio sil. 
178. 

Προχειροτονία. Hsec Athenis tale quid fuisse videtur. 
Quum senatus de re aliqua consultasset, decretum ejus 
referebatur ad populum , qui in concione prius decernebat, 
utrum de senatus consulto deliberandum esset, an in eo 
acquiescendum. Subindicantur liec in Lysia oratione ad- 
versus Mixidemi accusationem. 


CXII. ADVERSUS MNESIMACHUM. 
179. 

De Carcino poeta tragico, Xenoclis filio, Lysias dicit in 
oratione adversus Mnesimachum : Cum his facit etiam 
Carcinus poeta qui dix : 

Haud vinum perculit ; nam natura insitam 
recícque compositam... mentem 
nulia ciet ad peccandtutm occasio. 


FRAGMENTA. 285 
XCIII. ΚΑΤΑ MNHZIIITOAEMOY. XCV. ΠΡῸΣ NAYZIAN ΠΕΡῚ TOY TYTIIOY. 


180. | — « Quid sit τύπος, parum liquet, figuramne ali- 
Photius Bibl. cod. 262 p. 489, b, 4 Bekk, : Τι- cujus dei, an exemplar, an opus czlatum intelligi 
vic μὲν οὖν τῶν περὶ τοὺς δητοριχοὺς διατριδόντων oporteat. » SAuPPIUS. 8 
λόγους οὐχ ὀρθῶς ὑπήχθησαν εἰπεῖν περὶ Λυσίου ὡς 192» Ε . 
ἀποδεῖξαι μὲν τὰ ἐγχλήματα παρ᾽ δντιναοῦν τῶν πα- Pollux VII, 120 : Καὶ χρηπ ἰδαῖον δὲ μέρος 
λαιῶν ἀνδρῶν τὸ προχεχριμένον ἔχει, αὐξῆσαι δὲ ταῦτα οἰχοδομήμ ατος, Λυσίου εἰπόντος ἐν τῷ περὶ τοῦ τύπου" 
πολλῶν ἐνδεής" καὶ γὰρ ἐλέγχονται φανερῶς ὑπὸ τῶν « τοῦ γείσου συντετελεσμένου χαὶ τοῦ χρηπιδαίου. » 
αὐτοῦ λόγων πολὺ τῆς ἐπ᾽ αὐτῷ διασφαλλόμενοι χρί- 183. 
σεως" xal μάλιστά γε τούτους 6 χατὰ Μνησιπτολέμου , Suidas : Διθουργιχὴ xil λιθοτραδικὴ δια- 
διελέγχει: θαυμαστῶς γὰρ τὴν χατηχορίαν πρὸς μέγε- | φέρει" ἧ μὲν λιθουργική , ἣν ἐν τοῖς μετάλλοις ἐργάζον- 
θος οὗτος ηὔξησε. ται οἵ τέμνοντες τοὺς λίθους" f δὲ λιθοτριδική ἐστιν, 
Idem ib. cod. 265, p. 491, b,7 : Ἀλλὰ γὰρ οὐχ Ὧν μετίασιν οἱ καταξαίνοντες καὶ χοσμοῦντες τοὺς λί- 
οὕτω ( uti Demosthenis oratio de corona ) πρόεισιν | θους, ὥστ᾽ ἀπειληφέναι τὴν εὐπρέπειαν ἕκαστον τῶν 
6 Λυσίου χατὰ Μνησιπτολέμου λόγος, ἐν πᾶσι δὲ τοῖς | ἔργων. Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Ναυσίαν περὶ τοῦ τύπου: 
δεομένοις μέρεσι τὸ παθητικὸν φυλάξας οὐδὲ παυόμενος | “ ἀλλὰ διὰ τὸ τρεῖς τέχνας ἐργάζεσθαι, vv τε λιθουρ- 
τῆς ἐπιφορᾶς ἀπέστη, ἐπέτεινε δὲ μᾶλλον, οὐδὲ χατὰ | * γικὴν xal λιθοτριδιχὴν xal τερος τούτοις τὸ τετρυφη - 
τὸ τέλος τοὺς ἀκροατὰς ἀποστὰς παροξύνοιν. « χέναι (τετρυπηχέναι conj. Valesius ). » Cf. Bekk. 
An. p. 217, 33. 
XCVI. ΥΠῈΡ NHZQKAEOYZ. 
- 184. 
Harpocratio : ᾽Επιδιατίθεσθαι. Λυσίας ἐν τῷ 
πρὸς Θεοπείθη ἐπιτροπῆς ἐπιλόγῳ. Τὸ δὲ πρᾶγμα αὐτὸ 
| λέγεται ἐπιδιαθήκη, ὡς ὃ αὐτὸς δήτωρ ἐν τῷ ὑπὲρ Nz.- 
σοχλέους δηλοῖ. Cf. Lysie frg. 108. 
| XCVII. ΠΡῸΣ NIKAPXON TON AYAHTHN, 
ἶ £l γνήσιος. 
185. 
Idem : Ἀχμάζεις ἀντὶ τοῦ τὰ τῶν νέων πράττεις 
Ὑπερείδης ἐν τῷ χατὰ Μαντιθέου, Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 


XCIV. ΚΑΤΑ MOZXOY. 


181. 

Harpocratio:À 5j. ap 0 €* Λυσίας ἐν τῷ xaxà Mó- 
σχου" ἄρχων τις ἦν ὁ δήμαρχος" οὗτοι δὲ τὰς ἀπογρα- 
φὰς ἐποιοῦντο τῶν προσόντων ἑκάστῳ δήμῳ χωρίων" 
ἔτι δὲ καὶ τὰ ληξιαρχικὰ γραμματεῖα παρὰ τούτοις ἦν, 
xal συνῆγον τοὺς δήμους ὁπότε δεήσειεν, xal ψῆφον 
αὐτοῖς ἐδίδοσαν. Τούτους δέ φησιν Ἀριστοτέλης ἐν 
᾿Αθηναίῳν πολιτείᾳ ὑπὸ Κλεισθένους χατασταθῆναι, 
τὴν αὐτὴν ἔχοντας ἐπιμέλειαν τοῖς πρότερον ναυχρά- 
pow. Ὅτι δὲ ἠνεχυρίαζον οἱ δήμαρχοι, δηλοῖ Ἀριστο- 








φάνης ἐν Σχηνὰς χαταλαμδανούσαις. |» Νίχαρχον τὸν αὐλητήν, εἰ γνήσιος. 
-XC1IV. CONTRA MNESIPTOLEMUM. XCV. AD NAUSIAM DE FIGURA. 
180. 132. 
Nonnulli qui in rhetoricis versantur, non recte dixerunt | Κρηπιδαῖον quoque domus pars est , dicente Lysia in ora- 
de Lysia enm oetendere quidem crimina pre quovis ora- | tione de figura : « suggrundio confecto et fundamento. » 
torum antiquorum posse, amplificandis autem criminibus 183. 


a multis superari. Nam ex orationihus ejus liquido patet a 
reclo judicio longe eos aberrasse , ac maxime res patet ex 
oralione contra Mnesiptolemum in qua mirum in modum 
accusationem auget. 

At non eo modo procedit Lysisee contra Mnesiptolemum 


Αιθουργιχή et λιθοτριδιχή differunt. Ars enlm λιθονργιχή 
eorum est, qui lapides in metallis caedunt; λιθοτριύιχή 
vero eorim qui lapides poliunot et aptant, ut toti operi 
venustas et decus concilietur. Lysias in oratione contra 


: . . ; : Nausiam de figura : « Verum quia tres artes exercet et la- 
oratio, sed in omnibus quibus oportet partibus affectum : air 
&erYans, impetum non reprimit, sed magis subinde auget pides credendi , eosdem poliendi et preterea luxuriandi. » 


nec in fine quidem auditores excitare desinit. XCVI. PRO NESOCLE. 


XCIV. CONTRA MOSCHUM. 184. 
181 ᾿Επιδιαχτίθεσθαι. Lysias in epilogo adversus Theopithem, 
' de tutela.... Ipsa res dicitur ἐπιδιαθήκη, ut idem orator in 
Δήμαρχος. Lysias in oratione contra Moschum. Ὁ 5f- | oratione pro Nesocle declarat. 
μᾶρχος, pagi princeps , magistratus quidam erat, Hi agros 


et loca ad singulos pagos pertinentia describebant , tabulas XCVII. AD NICARCHUM TIBICINEM, 
lexiarchicas custodiebant, pagosque , quum res postularel, " 
convocabant et in suffragia mittebant. Eos Aristoteles in si genuina oratio 
Alheniensium repnblica dicit a Clisthene institutos esse, 185. 


eandem habentes cusam quam antea habuerant naucrari. Ἀκμάζεις pro juvenilia facis dicant Hyperides in oratione 
Demarchos pignora cepisse Aristophanes ( (r. 412) in Mu- | contra Mantithenm, et Lysias in oratjone adv. Nicarchum 
lieribus scenas oceupantibus manifcstum fecit. tibicinem , modo hsec genuina sit. ' 
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186. 
Idem : Ἀντιγενίδας" Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Νίχαρ- 
yov τὸν αὐλητήν, εἶ γνήσιος. Υἱὸς οὗτος ἦν Διονυσίου, 
ἐνδοξότατος αὐλητής. Cf. Bekk. An. p. 410,1. 


XCVIII. ΠΡῸΣ NIKIAN ΠΕΡῚ IIAPAKATA- 
OHKHZ. 


185. 


Clemens Alex. Strom. VI, p. 626 Sylb.: Οὐδὲ 

ἐχεῖνα παραπέμψομαι' Κρατίνου ἐν Πυτίνη εἰπόντος 
« τὴν μὲν παρασχενὴν ἴσιος γιγνώσκετε », 

᾿ἈΑνδοχίδης 6 ῥήτωρ λέγει" « τὴν μὲν παρασχευήν, M 
ἄνδρες δικασταί, καὶ τὴν προθυμίαν τῶν ἐχθρῶν τῶν 
ἐμῶν σχεδόν τι πάντες εἴσεσθε ( ἐπίστασθε And. ). » 
ὋὉμοίως καὶ Λυσίας {Νικίας codd.) ἐν τῷ πρὸς Νι- 
κίαν (Λυσίαν codd. ) περὶ ( ὁπὲρ codd.; em. S. ) πα- 
ραχαταθήχης" — « τὴν μὲν παρασχευὴν xal τὴν προ- 
θυμίαν τῶν ἀντιδίκων ὁρᾶτε, ὦ ἄνδρες δικασταί, 
« φησιν, » Καὶ μετὰ τοῦτον Αἰσχίνης λέγει" « τὴν μὲν 
« παρασχευὴν δρᾶτε, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, xol τὴν πα- 
« ράταξιν ». « Quod D. Ruhbnkenias conjecerat , 
ut Niciam oratorem , de quo nihil traditum exstat, 
eliminaret, id oratione ]socratis vicesima prima, 
quz Nicie cuidam adversus Euthynum de depo- 
sito scripta est, luculenter confirmari optime 
L. Holscherus perspexit. Videtur igitur Lysias 
Euthyno se contra Niciam defensuro hanc oratio- 
nem composuisse; quod paullo post Thrasybuli et 
exsulum in patriam reditum factum esse in Zim- 
mermanni diurn. 1835 p. 407 monui, » Sau»- 
PIDS, 


LYSUE 


XCIX. YHEP NIKIOY, 
εἰ γνήσιος. 
188. 

Dionysius Hal. t. V, p. 483, 5 : Kal θαυμάζειν 
ἄξιον, τί δή ποτε παϑὼν ὃ Θεόφραστος τῶν φορτιχῶν 
xoi περιέργιον αὐτὸν (Lysiam ) οἴεται ζηλοντὴν γενέ- 
σθαι λόγων καὶ τὸ ποιητιχὸν διώχειν μᾶλλον ἢ τὸ ἀλη- 
θινόν. Ἔν γοῦν τοῖς περὶ λέξεως γραφεῖσι τῶν τε ἄλλων 
χαταμέμφεται τῶν περὶ τὰς ἀντιθέσεις καὶ παρισώσεις 
καὶ παρομοιώσεις χαὶ τὰ παραπλήσια τούτοις σχήματα 
διεσπουδαχότων xul δὴ καὶ τὸν Λυσίαν ἐν τούτοις κατα- 
ριθμεῖται, τὸν ὑπὲρ Νιχίου τοῦ στρατηγοῦ τῶν Ἄθη- 
γαίων λόγον, ὃν εἶπεν ἐπὶ Συραχουσίων αἰχμάλωτος àv 
ὡς ὑπὸ τούτου γεγραμμένον τοῦ ῥήτορος παρατιθείς-" 
κωλύσει δ᾽ οὐδὲν ἴσως καὶ τὴν λέξιν αὐτὴν θεῖναι τοῦ 
Θεοφράστου" ἔστι δὲ ἥδε" « ᾿Αντίθεσις δ᾽ ἐστὶ τριττῶς, 
« ὅταν τῷ αὐτῷ τὰ ἐναντία ἢ τῷ ἐναντίῳ τὰ αὐτὰ 
ἢ τοῖς ἐναντίοις [ τὰ ἐναντία προσχατηγορηθῆ" το- 
σαυταχῶς γὰρ ἐγχωρεῖ συζευχθῆναι. Τούτων δὲ τὸ 
μὲν ἴσον xal τὸ ὅμοιον παιδιῶδες, χαθαπερεὶ ποίημα" 
διὸ χαὶ ἧττον ἁρμόττει τῇ σπουδῇ φαίνεται γὰρ 
ἀπρεπὲς σπουδάζοντα τοῖς πράγμασι τοῖς ὀνόμασι 
παίζειν καὶ τὸ πάθος τῇ λέξει περιαιρεῖν" ἐκλύει γὰρ 
τὸν ἀχροατήν. Οἷον ὡς 6 Αυσίας ἐν τῷ τοῦ Νιχίου 
ἀπολογία βουλόμενος ἔλεον ποιεῖν" « Κλαίω τὸν ἀμα- 
χητον xal ἀναυμάχητον ὄλεθρον. ---- Ἱχέται μὲν αὐτοὶ 
« τῶν θεῶν χαθίζοντες, προδότας δὲ τῶν ὄρχων ἡμᾶς 
« ἀποφαίνοντες. ---- Ἀνακαλοῦντές τε συγγένειαν [xat] 
« εὐγένειαν. » Ταῦτα γὰρ εἰ μὲν τῷ ὄντι Λυσίας ἔγραψε, 
διχαίως ἂν ἐπιτιμήσεως ἀξιοῖτο, χαριεντιζόμενος ἐν 
οὗ χαρίεντι χαιρῷ. Εἰ δὲ ἑτέρου τινός ἐστιν 6 λόγος, 
ὥσπερ ἐστίν, 6 χατηγορῶν ἃ μὴ προσῆκε τοῦ ἀνδρὸς 





186. 
Antigenidas, cujus Lysias meminit in oratione ad Nicar:- 
chum tibicinem ( modo reapse Lysie oratio sit), filius 
erat Dionysii, tibicen clarissimus. 


XCVIII. ADVERSUS NICIAM DE DEPOSITO. 


187. 

Neque iila prsetermittam. Cratinus in Pyfine quum 

dixisset : 
Apparatum quidem fortasse cognoscitis, 

Andocides orator ( or. 1 init. ) dicit : « Apparatum quidem, 
o judices, et contentiones adversariorum meorum omnes 
propemodum scitis. » Similiter etiam Lysias in oratione ad 
Niciam de deposito ait : « Apparatum quidem et.contentio- 
nem adversariorum videtis, o judices. » Et post. hunc 
J4Eschines (or. 3 $ 1) ait : « Apparatum quidem videte, 
Albenienses , et insiructain quasi aciem. » 


XCIX. PRO NICIA. 
188. 

Mirari sane licet qno tandem pacto Theophrastus cre- 
dere potuerit Lysiam fastuosum et affectatum orationis 
genus sectari οἱ faclitium magis artificium quam natura- 
leih simplicitatem. In iis scificet quue de dictione scribit, 
lum ceteros repreliendit qui in antithesibus et comparibus 
εἰ similibus colis aliisque id genus fizuris operam. posue- 


rint, tum Lysiam quoque in eorum numero recenset, ora- 
tionem pro Nicia Atheniensium duce scriptam, quam ille 
apud Syracusanos captivus dixerit, tamquam a Lysia ora- 
tore compositam exempli loco proponens. Sed nibil, opinor, 
impediet, quominus ipsa Theopbrasti verba apponamus; 
sunt vero haecce : « Antilhesis fit tripliciter, quum vel 


| eidem contraria, vel contrario eadem , vel contraria con- 


trariis opponuntur ; tot enim modis possunt conjugari, sed 
paria οἱ similia componere ludicrum est, quasi poema; 
quare etiam minus convenit studio. Apparet enim haud 
decore eum , qui rebus studet, ludere verbis, et d:c!ione 
affectum tollere : id enim auditorem languidum reddit. 
Sic Lysias in defensione Nicite ad commiserationem audi- 
tores movere cupiens ait : « Ploro perniciem 4088 nec pu- 
gna nec prelio navali vinci potuit. » — « Supplices ad deo- 
rum aras sedentes, et nos jurisjurandi proditores esse de- 
clarantes. » — « Invocantes generis affinitatem et nobilitz- 
tem. » Sane quidem, si reapse hec Lysias seripsit, merito 
culpandus est , quod ejusmodi verborum jocis in injucundo 
temporis momento indulserit. Si vero alius eujusdam «s!, 
sicuti revera est, oratio, ipse Theoplirastus pptius, qui hunc 
injuste incusat, reprehendendus est. Sed non scripsisse Ly- 
δίδω illam pro Nicia orationem, nec spiritum hujus oratoris 
neque dictionem scriptum istud prodere, quam muitis 
argumentis demonstrare possem , non hoc tamen loce de- 
monstrandl opportunitas est. 





FRAGMENTA. 


481 


μεμπτότερος. Ὅτι δὲ οὐχ ἔγραψε Λυσίας τὸν Óxàp Ne  κλνμιαι Cod. I : χατευνικιδιου; Bekker. χατὰ Νιχιδίου. 


χίου λόγον οὐδ᾽ ἔστιν οὔτε τῆς ψυχῆς οὔτε τῆς λέξεως 
ἐχείνης τὸ γράμμα πολλοῖς πάνυ τεχμηρίοις ἀποδεῖξαι 
δυνάμενος οὖχ ἔχω χαιρὸν ἐν τῷ παρόντι λόγῳ. 


C. ΚΑΤᾺ NIKIAOY APTIAZ, 
εἰ γνήσιος. 


Νικίδου nomen in libris mss. et in editt. habes fr. 
193. 195. 196. 197 ; idem in Νιχιδίου leviter cor- 
ruptum fr. 190 et 192. Ceteris locis , fr. 191. 194. 
191 a, editiones Harpocrationis habent Νιχίου ; sed 
Νικίδου ex optimo codice A reposuit Sauppius; si- 
militer in fr. 189 ΝΙιχίδου scribendum esse patet. 
— Apud Harpocrationem v. ἐπιδλῆτας ( v. fr. 172) 
quum communi, ut videtur, codicum consensu 
citetur oratio χατὰ Νιχίου φόνου, queritur an talis 
Lysim oratio exstiterit, an χατὰ Mix(vou φό- 
vou legendum sit. Hoc placuit Sauppio. Quod no- 
stram χατὰ Νιχίδου ἀργίας orationem attinet, ea, 
Sauppius ait, parum abfuit quin adhuc exstaret. 
« Erat enim tricesima prima codicis Palatini, quum 
adhuc integer esset; sed quaternio sextus decimus, 
in quo scripta fuerat, casu importunissimo perdi- 
tus est. Cf. epist. crit. ad G. Herm. p. 8. sq. » 

à I 89. 

Diogenes Laert. I, 55, de Solone : Δοχεῖ δὲ xol 
κάλλιστα νομοθετῆσαι. ... Kal 6 ἀργὸς ὑπεύθυνος ἔστω 
παντὶ τῷ βουλομένῳ γράφεσθαι. Λυσίας δ᾽ ἐν τῷ xac 
Νιχίδου ( Neuxetéou ed, Menagii ; Νιχίου cett. ) Δρά- 
xovtd φησι γεγραφέναι τὸν νόμον, Σόλωνα δὲ τεθειχέναι. 

190. 

Harpocratio : Διαγράψασθαι Λυσίας ἐν τῷ 

χατὰ Νιχίδου, εἰ γνήσιος, ἀντὶ τοῦ ἀνελέσθαι τὸ ἔγ- 





€. CONTRA NICIDAM DE INERTIA, 
ταῦ genuina sit oratio. 


189. 

Solon preeclare etiam leges tulisse videtur... Kum, qui vi- 
tam in otio transigit, aecusare cuivis liberum esto. Lysias 
vero jn oratione contra Nicidam, Dracontem ait scripsisse 
lianc legem, Solonem vero tulisse. 


190. 
Διαγράψασθαι, actionem expunzisse , Lysias in oratione 
contra Nicidam, modo ea genuina sit. 
191. 


Δωροξενία. Lysias in oratione contra Nicidam. Exposuit 

de lioc vocabulo Hyperides in or. contra Arietagoram. 
192. 

EU6uvot. Lysias in oratione adversus Nicidam, modo ea 
genuina sit. Εὔϑυνοι nomen magistratus apud Athenienses. 
Decem faere, apud quos qui legatione functi erant, aut 
magistratum gesserant , aut aliquid rerum publicarum ad- 


teles in republica Atheniensium. 


191. 

Idem : Δωροξενία' Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Νικίδου 
(Νικίου Bekk. ).᾿Εξηγήσατο τοὔνομα Ὑπερείδης ἐν τῷ 
xaz' ᾿Αρισταγόρας οὕτω γράφων... V. Hyperidis frag- 
menta. 

192. 

Idem : Εὔθυνοι: Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Νιχίδου 
( Νικιδίου Bekk. ), εἰ γνήσιος. Εδθυνοι ὄνομα ἀρχῆς 
παρ᾽ ᾿Αθηναίοις" i τὸν ἀριθμὸν ἦσαν, παρ᾽ οἷς ἐδίδοσαν 
ol πρεσδεύσαντες 3| ἄρξαντες ἣ διοικήσαντές τι τῶν 
δημοσίων τὰς εὐθύνας. Διείλεχται περὶ αὐτῶν Ἄριστο- 
τέλης ἐν τῇ ᾿Αθηναίων πολιτείᾳ. 

193. 

Idem : Θετταλός" Λυσίας χατὰ Νιχέδου. Els 
τῶν Κίμωνος παίδων Θετταλὸς ἐκαλεῖτο, ὥς φησιν 
Ἡλιόδωρος ἐν τῷ περὶ ἀχροπόλεως. 

194. 

Idem : Ἰτεαῖος" Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Νιχίδου 
( Νικίου Bekk. ). Δῆμός ἐστι τῆς Ἀχαμαντίδος Ἰτέα, 
ἀφ᾽ ἧς ὃ δημότης Ἰτεαῖος, ὥς φησι Διόδωρος. Cf. 
Fragm. Cantabr. lex. rhet. ad calcem Pbotii p. 
671, 5. 

194. a. 

Idem : Κηττοί" Λυσίας ἐν τῷ xavk Νιχίδου ( Ni- 
χίου Bekk. ) ἀργίας. Δῆμός ἐστι τῆς Λεοντίδος. ὡς 
Διόδωρος ὃ περιηγητής φησιν. 

195. 

Idem : Ὁ ὐολοστατεῖ ἀντὶ τοῦ δανείζει Αυσίας 
ἐν τῷ κατὰ Νικίδου ( Νικίου unus cod, C.) , εἰ γνή- 
cw. Cf: Lysie frg. 153. 

196. 

Idem : Ποταμός" Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Νιχίδου 

ἀργίας. Ποταμὸς δῆμος τῆς Λεοντίδος, οὗ 6 δημότης 





ministraverant, rationes reddebant. Disseruit de hie Aristo- 


193. 
- Thessalus. Lysias in or. contra Nicidam. Unus e Cimo- 
nis filiis Thessalos dicebatur, ut Heliodorus refert in opere 
De acropol. 

194. 

Iteaus. Lysias in or. contra Nicidam. 1168 est pagus 
Acamantidis tribus, cujus paganus Itecus dicitur, teste 
Diodoro periegeta. 

194 a. 

Cetti. Lysias in or. contra Nicidam de inertia. Pagus 

est Leontidis tribus, ut ait Diodorus periegeta. 


195. 
᾿Οὐολοστατεῖ, feeneratur.. Lysias in or. contra Nicidam, 
moto genuina sit. 
196. 
Potamus. Lysias in or. contra Nicidam de inertia. Po- 
famus est pagus Leontidis tribus ,.cojus civis vocatur Po- 
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ἸΠοτάμιος. Ἐχωμῳδοῦντο δὲ ὡς ῥαδίως δεχόμενοι τοὺς 
παρεγγράπτους, ὡς ἄλλοι τε δηλοῦσι καὶ Μένανδρος 
àv Διδύμαις. 

197. 

Idem : Πτώματα ἐλαιῶν᾽ Λυσίας ἐν τῷ χατὰ 
Νιχίδου. Λέγοι ἂν ἤτοι τὸν χαρπὸν τὸν ἀποπεπτωχότα 
τῶν φυτῶν, ἢ αὐτὰ τὰ δένδρα xaxd τινα τύχην πεπτω- 
χότα. 

CI. ΠΡῸΣ ΝΙΚΟΔΗΜΟΝ ΚΑΙ KPITOBOYAON. 
198. 

Idem : Ξύστις" Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Νιχόδημον 
xai Κριτόδουλον. Γυναιχεῖόν τι ἔνδυμά ἐστιν ἢ ξύστις 
πεποιχιλμένον, ὡς δῆλον ποιοῦσιν ἄλλοι τε τῶν χω- 
μικῶν καὶ ᾿Αντιφάνης ἐν Εὐπλοία " « ὥσπερ ξύστιδα », 
ὥσπερ τὸ ποικίλως ὑφασμένον. "ἔστι μὲν xai τραγικόν 
τι ἔνδυμα οὕτω καλούμενον, ὡς Κρατῖνος ἐν “Ὥραις: 
ἔστι δὲ xal ἱππικὸν ἔνδυμα, ὡς ᾿Αριστοφάνης N ἐφέλαις. 

CII. ΥΠῈΡ ΝΙΚΟΜΑΧΗΣ. 
199- 

Marcellinus in Hermog. Στάσεις t. IV, p. 324, 
3o Walz : 'laréoy δὲ ὡς τὸ παραγραφιχὸν τὸ ἀπὸ τοῦ 
ὑπερδάλλοντος τότε μόνον θέλει ἐμπίπτειν ὁ Μαΐωρ, 
ὅταν διάφοροι τῶν στρατηγῶν a( πράξεις, ὅταν δὲ μία 
$ ποιότης 3j, ὥσπερ τῶν v νέων, οὐκ ἔχει χώραν τὸ 
χεφάλαιον. « Ἀμέλει, φησίν, ὃ Λυσίας ἐν τῷ ὑπὲρ Νι- 
χομάχης διώχων Ἐχφαντίδην χαὶ Διοφάνην οὐχ ἦλθεν 
ἐπὶ τὸ χεφάλαιον τοῦτο, διὰ τὸ μίαν εἶναι ἀμφοτέρων 
τὴν ποιότητα. Vox στρατηγῶν corrupta fuerit ; xa- 
τηγορουμένων dedit Sauppius; ad literas propius 
accederet παρατεταγμένων. De causa decem juve- 
num vide t, IV, p. 317; V, p. 124, 13 Walz. 
CIII. ΠΡῸΣ ZENOOGNTA vel ZENOKPATHN. 

200. 
Photius Lex. : Συγχομιδύ ὡς ἐπὶ χαρπῶν. 


LYSLE 


Θουχυδίδης ἐν γ΄" « xal ἐν συγχομιδῇ χαρποῦ ἦσαν. » Kal 
Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Ξξενοφῶντα᾽ « συγχομίσας δ᾽ ὀπώραν 
( δὲ δῶρα codd. ) καὶ ἀποδόμενος τὸν ἀγρόν. Pro Z«- 
γοφῶντα Etym. M. p. 733, 23 et Varinus lex. s. v. 
habent Ξενοχράτην. Lectio ὀπώραν debetur Scheibio. 
Pro dypóv, quod Et. M. habet, apud Photium et 
Suidam legitur ἀργύριον. Denique ἀποδοὺς, pro 
ἀποδόμενος est ap. Et. M. et Varinum. 


CIV. HEPITHZONOMAKAEOYZ OGYTATPOZ. 
« Cum Lysias etiam pro Phrynichi filia oratio- 
nem composuisse tradatur, quar suo loco posui- 
mus, haud improbabilis conjectura est, hunc 
Onomaclem eum esse , quem Theopompo archonte 
Ol. 92, 3 capite damnatum esse biographus de- 
cem oratorum narrat, sed evasisse et postea in 
triginta virorum numero fuisse intelligumus ( cf. 
Sievers. Comment. de Xen. Hellen. p. 71 et 95. 
Scheibius de rebus Ath. ab optim. mutatis p. 58). 
M. Meierus ( de lit. att. p. 458 ) miratur, quomodo 
de fifiabus borum hominum , quorum bona pu- 
blicata fuerant, lites oriri potuerint, Sed vel Pa- 
troclidz populiscito vel amnestiz lege liberi eorum 
videntur restituti esse. Antiphontis, cujus filiz 
Lysias item orationem scripsit, causa alia erat : 
cf. Lysiz frg. 35. » SauPPrUs. 
201. 

Harpocratio : Πενταχοσιομέδιμνον' Λυσίας ἐν 
τῷ περὶ τῆς ἸΟνομαχλέους θυγατρός. Ὅτι $ τέλη ἐποίη- 
σεν ᾿Αθηναίων ἁπάντων Σόλων, ὧν ἦσαν καὶ οἱ πενταχο- 
σιομέδιμνοι, δεδήλωχεν Ἀριστοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων πο- 
λιτεία. 

202. 

Idem : *'Y 6á6ai- Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς Ὀνομα- 

χλέους θυγατρός. Ἔστι δὲ δῆμος τῆς Λεοντίδος. 





tamius. Exagitabantur autem ἃ comicis, ut qui facile re- 
ciperent preeter jus in album relatos , ut preeter alíos testa- 
tur Menander in Sororibus geminis. 


197. 
Πτώματα ἐλαιῶν. Lysias in or. contra Nicidam. Aut de- 
ciduos olearum fructus sic dixerit, aut ipsas arbores quee 
fortuito cecidere. 


CI. ADVERSUS NICODEMUM ET CRITOBULUM. 
198. 

Ἐύστις. Lysias in or. adversus Nicodemum et Critobu- 
lum. Muliebre quoddám indumentum variegatum xystis 
est, ut docent quum alii comici tum Antiphanes in Eu- 
plea : « velut xystidem, » i. e. velat vestem varie textum. 
Est etiam tragicum quoddam indumentum quod sic di- 
citur, ut Cratinus in Horis palam facit; denique etiam 
equestre indumentum est, ut liquet e Nubibus Aristo- 
planis. 

CII. PRO NICOMACHE. 
199. 

Sciendum *ero adscriptionem a potiori, ex Majoris sen- 

lentia non. admiltendam esse, nisi ubi diversae sint reo- 


rum actiones , neque locum eam habere ubi una easdemque 
Bit qualitas, ut v. g. in causa decem juvenum. Itaque Ly- 
sias, inquit, in oratione pro Nicomache Ecphantidem et 
Diophanem reos agens, non venit ad hoc caput, quoniam 
eadem est amborum qualitas. 


CIiI. ADVERSUS XENOPHONTEM VEL XENOCRATEM. 


200. 

Συγχομιδή, collectio, dicitur v. c. de frugibus. Thv- 
cydides libro tertio ( c. 15) : « Et in frugibus colligendis 
occnpati erant. » Et Lysias in oratione ad Xenophontem : 
« Quum autem fructus collegisset el agrum reddi- 
disset. » 

CIN. DE ONOMACLIS FILIA. 
20t. 

TIevtaxociouéóurvov. Lysias in or. de Onomaclis filia. 
Solon Atheniensium classes quattuor fecit, e quibus fuere 
etiam πενταχοσιομέδιμνοι, quingentis medimnis censi, 
ut Aristoteles docuit in Atheniensium republica. 

202. 

Hybads, pagus Leontidis tribus. Lysias in oratione de 

Onomaclis filia. 


FRAGMENTA. 


CV. ΠΡῸΣ ΤῊΝ ΦΑΣΙΝ TOY OPOANIKOY 
OIKOY. 


« Hzc non verba Lysiz esse, sed orationem sic 
inscriptam fuisse jam ante M. Meierum (de lit. 
att. p. 247) G. Hermannus viderat ( ad Photii Lex. 
p. 767 Pors. ). De re ipsa cf. Meier. 1l. d. p. 25o, 
qui intellexit hac oratione tutorem aliquem accu- 
satum causam suam defendisse. » S. 

, 203. 

Idem : ᾧ άσις λέγεται μὲν xoi ἐπὶ δημοσίου ἐγχλή- 
ματος, ὅταν τις ἀποφαίνη {τι add. Suid. ] τῶν δη- 
μοσίων ἔχοντά τινα μὴ πριάμενον, λέγεται δὲ xal ἐπὶ 
τῶν ὀρφανιχῶν οἴχων. ὅτε γὰρ μὴ ἐχμισθώσαιεν οἵ ἐπί-- 
τρόποι τὸν οἶχον τῶν ἐπιτροπευομένων, ἔφαινεν αὐτὸν 
6 βουλόμενος πρὸς τὸν ἄρχοντα, ἵνα μισθωθῇ᾽ ἔφαινε 
δὲ xal εἰ ἔλάττονος ἢ χατὰ τὴν ἀξίαν μεμίσθωτο, Τοῦ 
μὲν οὖν προτέρου τὰ μαρτύρια ἔνεστιν εὑρεῖν παρά τε 
Δεινάρχῳ χαὶ Δημοσθένει. τῆς δὲ περὶ τῶν ὀρφανιχῶν 
οἴχων φάσεως παρὰ Aucía ( Λυχούργῳ E. M.) πρὸς 
τὴν φάσιν τοῦ ὀρφανιχοῦ οἴχου. Eadem Photius Lex., 
Suidas , Etym. Magn. p. 288, 5o. 

CVI. ΚΑΤᾺ IIANTAAEONTOZ. 

« Qui Theomnestum accusat ( Lys. or. 10$ 5), 
se a Pantaleonte, patruo et tutore suo, patriinonio 
spoliatum esse dicit. Jure igitur videntur homines 
docti conjecisse, hanc orationem in eundem illum 
Pantaleontem habitam esse eumque esse planum 
illum, de quo Athenzus 14 p. 616. A dixit : cf. 
Meinek. com, gr. 1 p. a41. Th. Bergk. epist. ad 
C. Schiller. p. 136 sq. Fortasse Pantaleon frater 
erat Leontis Salaminii, quem a triginta viris caesum 
esse novimus. Áb iisdem patrem suum occisum 
esse dicit accusator Theomnesti 1. ἃ, Quanquam 
homo ille ctiam Παντολέων dici poterat, Παντα- 
λέοντα dictum esse testimonia plura et certiora 
fidem faciunt. » S. 

204. 
Schol. Luciani p. 356 ed. Jacobitz, : Ποῦ χεῖται 





CV. ADVERSUS ACTIONEM DE PATRIMONIO PU- 
PILLARI. 
203. 

ᾧΦάσις dicitur el de accusatione publica, quum quis cri- 
minatur alterum publici quid habere quod non emerit, et 
de indicio propter pecunias pupillares. Quum enim pecu- 
nias pupillornm non elocassent, quivis nomen eorum ad 
archontem deferebat, ut elocarentur. Deferebatur item 
nomen eorum, si minoris quam oportebat elocate fuissent. 
Et prioris quidem significationis testimonia reperire licet apud 
Dinarchum egt Demosthenem; posterioris autem , quae spe- 
ctat ad opes pupillares, apud Lysiam in oratione adversus 
actionem de patrimonio popillari non recte elocato. 


CYI. CONTRA PANTALEONTEM. 
204. 
Ubinam ζῆλος vocabulum de amore in mulierem occurrat 
qusesivit Dionysodorus. Dicunt enim usurpari id ubi 
ORATORES 11. 
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6 ζῆλος ἐπὶ τοῦ γυναιχὸς ἐρᾶν, ἐζήτησεν ὃ Διονυσό- 
δωρος. Λέγουσι γὰρ τίθεσθαι τὴν λέξιν ἐπὶ τοῦ μαχα- 
ρίζειν καὶ ἐπὶ τοῦ φθονεῖν. Οὕτω δ᾽ ἐπὶ τοῦ ζηλοτυπεῖν, 
τουτέστι περὶ γυναῖχας μαίνεσθαι, Λυσίας ἐν τῷ χατὰ 
ΙΠαντολέοντος, 
205, 

Pollux IV, 23 : Ἱχανότης δὲ εἴρηχε Λυσίας ἐν 
τῷ κατὰ Πανταλέοντος ἐπὶ τοῦ ἱκανοῦ λέγειν. 

Bekk. An. p. 100, 17 : Ἱχανότης" Λυσίας πρὸς 
Πανταλέοντα. 


ΠΡΟΣ ΠΟΛΕΜΟΝ. 
Videatur oratio πρὸς Τληπόλεμον, fragm. 247. 


CVII. ΠΕΡῚ TOY ΠΟΛΥΑΙΝΟΥ KAHPOY. 

« Orationem sic inscriptam fuisse M. Meierus 
docuit ( de lit. att. p. 457 ). » S. 

206. 

Rutilius Lupus De fig. sentent. et eloc. II, ὃ : 
Brachylogia, Hoc fieri. solet, cum orator brevitate 
sententie praecedit auditoris exspectationem. Ly- 
sie : « Quares a me, quo juro obtinere possim. Quo 
jure? Mihi Polycenus reliquit, preetor dedit posses- 
sionem, leges me defendunt, ad te non pertinent, 
hi veritatem sequuntur. » 


CVIII. ΚΑΤᾺ ΠΟΣΕΙΔΙΠΠΟΥ. 
207. 
Harpocratio : Ἀ πολαχεῖν ἀντὶ ἁπλοῦ τοῦ λαχεῖν 
Ἀντιφῶν ἐν τῷ χατὰ Φιλίνου, Λυσίας xarà Ποσει- 


δίππον. Cf. Bekk. Anecd, p. 217, 3. 430, 9. 
CIX. ΠΡῸΣ IIYGOAHMON AIIOZTAZIOY, 


el γνήσιος. 

« Pythodemus libertum ἀποστασίου accusaverat. 
Liberto coram polemarcho se defensuro Lysias 
orationem scripserat. » S. 

208. 

Pollux VII, 17 : Τὴν δὲ θεράπαιναν xod 0pem cv 
ἐρεῖ, ὅστις βούλοιτο ἕπεσθαι Φερεχράτει εἰπόντι ἐν 
sermo sit de aliquo qui vel beatum aliquem ducat vel ali- 
cui invideat. Sed de zelotypia sive de insano circa mulie- 
res studio adhibetur apud Lysiam in oratione contra Pan- 
taleontem. 











205. 

'Ixavótve de facultate oratoria dicitur apud Lysiam in 
oratione contra Pantaleontem. 

CVIII. CONTRA POSIDIPPUM. 
207. 

Ἀπολαχεῖν pro simplici λαχεῖν, soréito accepisse, dicunt 
Antiphon in or. contra Philinum et Lysias in or. contra 
Posidippum. 
CIX. ADVERSUS PYTHODEMUM DE LIBERTI DE. 

FECTIONE. 
modo genuina sit oratio. 
208. 

Famulam θρεπτήν nominaverit, sl quis Pherecratem se- 

1g 
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Μυρμηκχανθρώποις « Μανίαν θρεπτήν ». ΓἜστι δὲ τοῦ- 
νῦμα xai ἐν τῷ Λυσίου πρὸς Πυθόδημον ( Πειθόδημον 
vgo ) ὑπὲρ ἀποστασίου. 
400. 
Harpocrauo : Τἧτες ἀντὶ τοῦ τούτῳ τῷ ἔτει 
Λυσίας ἐν τῇ πρὸς Πυθόδημον ἀπολογίᾳ, el γνήσιος ὃ 
λόγος, Ἀριστοφάνης Γήρᾳ, xat ot ἄλλοι. 


[CIX a. YIEP ΣΑΤΥΡΟΥ ἘΠΙΤΡΟΠΗΣ 
ΠΡΟΣ XAPIAHMON. ] 


210. 

Photius Bibl. cod. 265, P. 491, b, 39: Καὶ τὸν 
ὑπὲρ Σατύρου δὲ λόγον τῆς ἐπιτροπῆς πρὸς Χαρίδημον 
οἱ μὲν πρὸς τὴν χρίσιν ἔχοντες τὸ ἀσφαλὲς Δημοσθέ- 
νους λέγουσιν εἶναι, ὁ δὲ Καλλίμαχος, οὐχ ἱκανὸς ὧν 
κρίνειν, Δεινάρχου νομίζει" τινὲς δὲ αὐτὸν ὑπεδάλοντο 
Λυσίᾳ,, καίτοι xal τὸν χρόνον ἔχοντες abroic διαμαχό- 
μενον xai τὸν τύπον ἅπαντα τῆς ἐργασίας xal τὰ πρά- 
γμβατα xal τὴν ἑρμηνείαν. « Oratio deperdita est : 
eam vero ob id ipsum non jam exstare, quod 
Callimachus eam non in demosthenicis posuerat, 
ostendi epistole crit. ad G, Hermannum data p. 
49. » S. 

CX. ΠΡῸΣ ΣΟΦΟΚΛΕΑ. 
211. 

Antiatticista in Bekk. Anecd. p. 109, 3: Mv- 

χείαν- Λυσίας πρὸς Σοφοχλέα. 


CXI. ΚΑΤᾺ ZTPATOKAEOYZ ESOYAHZ. 


212. 

Harpocratio : Ἐξούλης, ὄνομα δίχης ἣν ἐπά- 
γουσιν οἵ φέσχοντες ἐξείργεσθαι. τῶν ἰδίων χατὰ τῶν 
ἐξειργόντων. Εἴρηται μὲν οὖν τοὔνομα ἀπὸ τοῦ ἐξίλ-- 
λειν, ὅ ἐστιν [ἐξείργειν xal add, Suidas ] ἐξωθεῖν xal 


qui voluerit in Myrmecanthropis sic dicentem : Μανίαν θρε- 
πτήν, Maniam servam. Idem nomen apud Lysiam quoque 
in or. adversus Pithodemum de defectione. 


209. 


Tita; , oc anno, Lysias in defensione adversus Pytho- 
demum, modo Lysie sit, Aristophanes in Γήρᾳ e£ ceteri. 


[ CiXa. PRO SATYRO DE TUTELA ADVERSUS CHA- 
RIDEMUM ] 


210. 


Orationem quoque pro Satyro de tutela adversus Cha- 
ridemum scriptam ii qui sincero judicio pollent Demo- 
silenis esse ajunt; Callimachus vero, judex parum ido- 
neus, Dinarcbo tribuit. Nonnulli eam Lysisee vindicarunt, 
quamquam et temporum ratione haec sententia impugpatur 
et forma operis et rebus et elocutione. 


CX. ADVERSUS SOPHOCLEM. 
211. 
Μυκείαν (?), Lysias in or. adversus Sophoclem. 


LYSLE 


ix6d))eww δικάζονται δὲ ἐξούλης χἀπὶ τοῖς ἐπιτιμίοις 
οἱ μὴ, ἀπολαμθάνοντες ἐν τῇ προσηχούστ, προθεσμία, 
ὑπερημέρων γι ὧν τῶν χαταδικασθέντων. Οἱ 
δὲ ἁλόντες ἐξούλης xol τῷ ἑλόντι ἐδίδοσαν ἃ ἀφτροῦντο 
αὐτοῦ, xal τῷ δημοσίῳ χατετίθεσαν τὰ τιμηθέντα, 
ἘἘδιχάζετο δὲ ᾿ἐξούλης καὶ 6 χρήστης χατέχειν ἐπτχει- 
ρῶν χτῆμα τοῦ χρεωστοῦντος xal χωλυόμενος ὑπό 
τινος. Καὶ ἐπεργασίας δέ τις εἰ εἴργοιτο, δίδωσιν ὃ 
γόμος δικάζεσθαι πρὸς τὸν εἴργοντα ἐξούλης z xat περὶ 
ἀνδραπόδου δὲ xal παντὸς οὗ φησί τις αὑτῷ μετεῖναι. 
Ταῦτα δὲ σαφῶς 'Icaio; διδάσχει xai Λυσίας ἐν τῷ 
χατὰ Στρατοχλέους ἐξούλης. Δείναρχος μέντοι ἐν τῇ 
Κροχωνιδῶν διαδιχασίᾳα ἰδίως χέχρηται τῷ τῆς ἐξούλης 
ὀνόματι ἐπὶ τῆς ἱερείας τῆς μὴ βουλομένης τὰ ἴδια 
δρᾶν. “Ὅτι δὲ ἐπὶ παντὸς τοῦ ἐχ τῶν ἰδίων ἐχόαλλο- 
μένου τάττεται τοὔνομα, χαὶ οὐχ, ὡς οἴεται Καιχίλιος, 
μόνων τῶν ἐχ χαταδίχης ὀφειλόντων, χαὶ Φρύνιχος ἐν 
Ποαστρίαις δῆλον ποιεῖ, Cf. Suidas. 


CXII. ΣΩΚΡΑΤΟΥ͂Σ AIIOAOTIA. 
213. 


Cicero De orat. I, 54, 2331 : Imitatus est homo 
romanus et consularis ( P. Rutilius) veterem illum 
Socratem , qui cum omnium sapientissimus esset 
sanctissimeque eixisset, ita in judicio capitis pro se 
ipse dixit, ut non supplex aut reus, sed magister 
aut dominus videretur esse judicum. Quin etiam 
cum ei scriptam orationem disertissimus orator 
Lysias attulisset , quam si ei videretur edisceret , 
ut ea pro se in judicio uteretur, non invitus legit et 
commode scriptam esse dixit, sed , inquit, μὲ si 
mihi calceos Sicyonios attulisses non uterer, quam- 
vis essent habiles et apti ad pedem, quia non essent 
viriles, sic illam orationem disertam sibi et orato- 


CXI. CONTRA STRATOCLEM DE VI. 
212. 

Ἑξούλης, nomen actionis, quam ii qui dicunt se a suis 
bonis arceri, intendunt illis qui ipsos arcent. Ductum est 
Domen ab verbo ἐξίλλειν, quod est excludere , expellere , 
ejicere. Hanc autem actionem de vi instituunt etiam illi 
qui multas aliquibus irrogatas non recipiunt intra eonve- 
nientem temporis preescripti diem, quod damnati tempos 
praescriptum prseterierint. Qui tamen de vi convicti erant, 
bon solum ei qui ipsos reos peregerat restituebant quae 
abstulerant, sed etiam reipublice persolvebamt e& qum 
fuerant sestimata. Eadem actione de vi utebatur creditor, 
qui quum coneretur bona debitoris retinere , ab aliquo 
impediebatur. Porro si quis operis absolutione prohibere- 
tur, lex ei adversus prohibentem dabat actionem de vi; 
item et de mancipio et de quavis re quam quis ad se ex 
parte pertinere diceret. Clare bsec Isseus docet et Lysias in 
oratione adversus Stratoclem de vi. Dinarchus vero in 
Croconidarum controversia peculiariter usus est. hac ἐξού- 
Axe voce de quadam sacerdote quise res suas curare nolebat. 
Porro nomen hoc in omnes cadere qui e bonis suis eji- 
ciantur, non vero, ut Cecilius censet , in eos so0:08 qui ex 
judicato debeant, Phrynichus quoque in Runcetricibus 
palam facit. 
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riam videri , fortem et virilem non videri. Cf. 
Quintil. Inst. orat. II, 15, 30; 11, 19 sqq. 

Valerius Max. V, 4 : Socrates autem, grece 
doctrince clarissimum columen , cum Athenis caus- 
sam dicturus esset defensionemque ei Lysias a se 
compositam, qua in judicio uteretur, recitasset , 
demissam οἰ supplicem imminentique  procellee 
accommodatam , « Aufer », inquit, « queso i- 
stam : nam ego si adduci possem, ut eam in altima 
Scythiae solitudine perorarem, tum me ipse morte 
multandum concederem. » 

Diogenes Laert. II, 4o : Ὁ δ᾽ οὖν φιλόσοφος Av- 
σίου γράψαντος ἀπολογίαν αὐτῷ διαγνοὺς ἔφη « Καλὸς 
μὲν 6 λόγος, ὦ Λυσία, οὐ μὴν ἁρμόττων ἐμοί. » Δη- 
λαδὴ γὰρ, ἦν τὸ πλέον δικανικὸς ἣ ἐμφιλόσοφος. Εἰπόν- 
τος δὲ τοῦ Λυσίου « Πῶς, sl καλός ἐστιν 6 λόγος, οὐχ 
ἄν σοι ἁρμόττοι ; « ἔφη" » Οὐ γὰρ xol ἱμάτια χαλὰ 
xai ὑποδήματα εἴη ἂν ἐμοὶ ἀνάρμοστα ; » 

Stobzus Floril. VII , 56 : Σωκράτους φεύγοντος 
τὴν δίχην Λυσίας λόγον n συγγράψας ἦλθεν αὐτῷ 
χομίζων καὶ ἐχέλευε χρήσασθαι. *** Τοῦ δὲ Λυσίου 
εἰπόντος χαὶμὴν κάλλιστον αὐτὸν εἶναι, « Καὶ τὰ ῥόδα, 
ἔφη,, κάλλιστά ἐστιν, ἀλλ᾽ οὐ πρέπειν αὑτῷ τὸ στε- 
φάνωμα. » « Τεθνήξη τοίνυν, « ἔφη ὁ Λυσίας, » εἶ μὴ 
οὕτως ἀπολογήσῃ. » Ὁ δὲ, « Εἰ γὰρ, » ἔφη, « καὶ μὴ 
vUv, πάντως τεθνήξομαι. » 

Vit, X oratt. p. 836, B: Εἰσὶ δ᾽ αὐτῷ (Lysiz) 
xat τέχναι ῥητορικαὶ πεποιημέναι ... xal Σωχράτους 
ἀπολογία ἐστοχασμένη τῶν δικαστῶν. « Quanquam 
lzc magis lepide fabule quam veritatis speciem 
prae se ferunt, tamen fidem non prorsus deroga- 
verim , cum Lysiam fàcile hoc familiaritati quae 
patri cum Socrate fuerat conjunctissimz dare po- 
tuisse appareat. Sed qua Antiatticista Bekkeri et 
interpres Platonis habeant, cum L. Hoelscher 
(p. 199) ad hanc orationem referat, M. Meier vero 
( de Andocidis or. contra Alcibiadem 3 p. XIV) 
ad declamationem , quam multo post Polycratis 
accusationi Lysias opposuisse traditur, pertinere 
existimet, Meieri judicium sequor. Hanc enim 
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declamationem a grammaticis usurpatam esse in- 
terpres Aristidis testimonio suo docet, quz vero 
de oratione illa narrantur, omnia ita comparata 
sunt, ut auctores rem ab aliis acceptam repetivisse 
videantur, Aliter locutos fuisse puto, si orationem 
vel ipsi cognovissent vel cognoscere potuissent. » 
SAUPPIUS. 

CXIII. YIIEP ZOKPATOYZ IIPOZ IIOAY- 

KPATHN. 

« Polycratem aliquot annis post Socratis mortem 
accusationem scripsisse, Lysias igitur defensionem 
illi oppositam a priore illa, quam Socrati ipsi cau- 
sam capitis dicturo obtulerat, diversam fuisse infra 
videbimus, cum ad Polycratem venerimus. » 5. 

215. 

Schol. codd. BD ad Aristidis Panathen. p. 187, 
20 (t. I1I, p. 319, 35 Dindf.; p. 103 Frommel. : 
᾿Ἀγάλματα διιπετὲς Παλλάδιόν φησι τὸ ἀπὸ Τροίας 6 
γὰρ Δημοφῶν (Δημόφιλος codd.) παρὰ Διομήδους 
ἁρπάξας εἷς τὴν πόλιν ἤγαγεν, ὡς Λυσίας ἐν τῷ ὑπὲρ 
Σωχράτους πρὸς Πολυχράτην λόγῳ. Λέγοι δ᾽ ἂν xal 
περὶ ἄλλων πολλῶν Παλλαδίων, τοῦ τε χατ᾽ ᾿Αλαλχό- 
μενον τὸν αὐτόχθονα χαὶ τῶν παρὰ τῶν Γεφυρῶν χα- 
λουμένων, ὡς Φερεχύδης xal ᾿Αντίοχος ἱστοροῦσι, xal 
τῶν κατενηνεγμένων ἐν τῇ τῶν Γιγάντων μάχη, ὡς ἐν 
ἀγράφοις ὃ Φύλαρχός φησι. Κατ᾽ Ἀλαλκχόμενον C. Ο. 
Muellerus (ad Esch. Eumen. p. 106); χαταλχο- 
μένον B, χαταλυόμενον reliqui. Τῶν παρὰ τῶν γεφυ- 
ρῶν ego in Add. ad Fr. hist, t. IV, p. 639. τῶν 
περὶ αὐτῶν γεφυρῶν codd. BD , τῶν περὶ αὐτεψυρῶν 
reliqui; τῶν παρ᾽ αὐτοῦ Γεφυραίων καλουμένων 
Schneidewin. Conj. crit. p. 163; τοῦ παρὰ τῶν T'e- 
φυρῶν καλουμένου Sauppius. 

Schol. cod. C. ad 1. 1. : Ἦσαν δὲ τῆς ᾿Αθηνᾶς 
ἐν ἀχροπόλει τρία ἀγάλματα" ... xol τὰ μὲν ix τέ- 
χνὴς ταῦτα" ἵστατο δὲ πρὸ τούτων ἕτερον διοπετές " ἐν 
γὰρ τῇ Τροίᾳ φασὶν ἐξ οὐρανοῦ τουτὶ πεπτωχέναι. 
Λαθόντος δὲ Διομήδους ἁρπάσας ἀπὸ τούτου Δημο- 
qv (Δημόφιλος codd. ) Ἀθήναζε ἤγαγεν, ὡς Λυσίας 
ἐν τῷ ὑπὲρ Σωχράτους πρὸς Πολυχράτην λόγω φησίν, 





CXII. SOCRATIS DEFENSIO. 


218. 

Philosophus vero, quum illi Lysias quam pro eo scri- 
pserat apologiam recitasset, « Bona, inquit, et praeclara est 
oratio , Lysia, mihi tamen non congruens. » Erat enim illa 
judiciali instituto vicinior quam philosophico. Percon- 
tanti Lysie , cur si bona esset , ipsi non congrueret ora- 
tio, « Nonne, inquit, et indumenta et calceamenta speciosa 
esse poesunt, neque tamen mihi accommodata ? » 

Socrati reo Lysias orationem ab ipso compositam attu- 
lit eaque uti in judicio jussit. Recusante philosopho, 
Lysia autem orationem pulcherrimam esse dicente, So- 
crates, « Rost quoque , inquit , pulcherrime sunt , at non 
me deceret corona rosacea. » Morieris igitur, Lysias re- 
spondit, nisi sic te defenderis. » Ille vero : « Etiamsi non 
nunt , inquit, ombino tamen moriendum est. » 


CXIII. PRO SOCRATE ADVERSUS POLYCRATEM. 


214. 

Coelitas delapsum Palladium Aristides dicit Trojapum 
illud , quod Demophon Diomedi eripuit et Athenas trans- 
portavit, ut Lysias testatur in oralione pro Socrate adver- 
sus Polycratem. Sed fortasse dixit Aristides etiam de 
ceteris Palladiis coelitus delapsis, de eo scilicet quod 
Alalcomeni autochthonis tempore decidit, et de iis que 
& pontibus nomen habent, ut Pherecydes et Antiochus 
narrant, necnon de iis quee in Gigantum pugna deciderunt, 
ut in Agraphis Phylarchus ait. 

Erant tria in arce .Minervee simulacra arte facte. Ante 
haec aliud stabat coelitus delapsum. Apud Trojanos scilicet 
de ccelo lioc decidisse aiunt, ubi cepit Diomedes, huic vero 
Demophion eripuit et Athenas transtulit, ut Lysias ait in 
oratione pro Socrate adversus Polycratem. 


19. 
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215, 

Schol. ad Aristidis p. 133, 16 (t. III, p. 480 
Dindf.; p. 180 Frommel. ) : “Ὥσπερ ἂν el τις τὸν 
᾿Οδυσσέα τότε ᾿ἠτιᾶτο O0pu6ov ἐν τῷ στρατοπέδῳ 
ποιεῖν, ὃς τοὺς ἄλλους τοῦ θορυθεῖν ἔπανεν. [ Οὐχέτι αὖ- 
τὸν λέγει τὸν Πλάτωνα, ἀλλ᾽ ἕτερον εἰσάγει τινά. 
Τοῦτο δ᾽ oüx ἀργῶς εἶπεν, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ οἷδε τὸν Σω- 
χράτην πρὸς τοὺς νέους ἀεὶ τὸν ᾿Οδυσσέα θαυμάζοντα 
[xai] τὴν τοιαύτην πρᾶξιν, ὡς Πολυχράτης ἐν τῷ xaz' 
αὐτοῦ λόγῳ φησὶ καὶ Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Πολυχράτην 
ὑπὲρ αὐτοῦ. 6 μὲν συνιστῶν ὅτι τὴν δημοχρατίαν dx 
τούτου χαταλύειν ἐπεχείρει, ἐπαινῶν τὸν ᾿Οδυσσέα 
τοῖς μὲν βασιλεῦσι ἐπαινοῦντα λόγῳ,, τοὺς ἰδιώτας δὲ 
τύπτοντα, [ὃ δὲ ] οὐδὲν λέγων φροντίζειν μᾶλλον αὖ- 
τὸν τῆς τάξεως. Διὰ τοῦτο οὖν χαὶ αὐτὸς τίθησιν. 

216-218. 

Schol. Platonis p. 330 Bk., p. 893 Turic.: / 'Avi- 
του) μέμνηται Λυσίας ἐν Σωχράτους ἀπολογία. 

Idem p. 330 Bk., p. 893 Turic.: Μέμνηται αὐτοῦ 
(Μελήτου) καὶ Λυσίας ἐν Σωχράτους ἀπολογία. 

Antiatticista in Bekk. Anecd. p. 115, 8: Ὑπουρ- 
γα ἀντὶ τοῦ ὑπηρεσία, Λυσίας ἐν τῇ Σωχράτους 
ἀπολογίᾳ. 


CXIV. ΠΡῸΣ ΣΩΣΤΡΑΤΟΝ ΥΒΡΕΩΣ, 


εἰ γνήσιος. 
219. 

Harpocratio : Ἰσοτελὴς xallao vé) sta. Ἰσαῖος 
ἐν τῷ κατ᾽ ᾿Ελπαγόρου πολλάχις. Τιμή τις διδομένη 
τοῖς ἀξίοις φανεῖσι τῶν μετοίχων, χαθ᾽ ἣν xal τοῦ με- 
τοιχίου ἄφεσις αὐτοῖς ἐγίγνετο, ὡς Δυσίας ἐν τῷ πρὸς 
Σώστρατον ὕδρεως, εἰ γνήσιος, Cf. Isei fragm. or. c. 
Elpagoram habite, 


LYSLE 


CXV. ΚΑΤᾺ ΤΕΛΑΜΩΝΟΣ, 
εἰ γνήσιος. 
220. — 


Idem : Εὐνεῖδαι' Λυσίας dv τῷ χατὰ Τελα- 
μῶνος, εἶ γνήσιος. Γένος ἐστὶ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις οὕτως 
ὀνομαζόμενον Eóveibat , ἦσαν δὲ χιθαρῳδοὶ πρὸς τὰς 
ἱερουργίας παρέχοντες τὴν χρείαν. 

221. 


Idem : Κάθετος 6 χαθιέμενος εἷς τὸ πέλαγος 
ἀμνός " Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Τελαμῶνος. Διείλεχται 
περὶ τοῦ καθέτου Μελίτων ἐν α' περὶ τῶν ᾿Αθήνησι 
γενῶν. 


CXVI. KATA ΤΙΜΟΘΕΟΥ͂ ΠΡΟΔΟΣΙΑΣ, 
£l γνήσιος. 
222. 


Vit. X oratt. p. 836, D : Συνέγραψε δὲ λόγῳ καὶ 
Ἰφιχράτει, τὸν μὲν πρὸς Ἁρμόδιον, τὸν δὲ προδοσίας 
χρίνοντι Τιμόθεον, xal ἀμφοτέρους iv(xa. Cf. fragmenta 
orr. XVIII et LXV « Oratio hoc uno loco com- 
memoratur, neque cogitari potest nisi de litequam 
Iphicrates et Callistratus Timotheo intenderunt 
zestate ἃ. 373, Ol. τοὶ 2.3 extremo : cf. Clinton. F. 
H. 2 p. 119, Sievers hist. gr. p. 230sq., Rehdantz 
vitar. Iphicr., Timothei, (μα τίς p. 85 sqq. Alio 
loco exposui tempora mihi videriita digerendaesse, 
ut Timotheus vere ineunte cum classe Athenis pro- 
fectus esse, deindesub initium sestatis Iphicrates et 
Callistratus eum accusavisse et Iphicrates ejus loco 
imperator creatus esse , causa vero aliquot mensi- 
bus post, hieme a. 373, Ol. 101 a. ἡ, in judicium 





213. 

Quasi si quis Ulyssem tunc accusaret tumultum in 
exercitu excitare, quum 4s aliorum potius tumultum 
sedaret.] Non amplius Arístides ipsum dicit Platonem, 
sed alium quendam introducit. Neque hoc temere dixit, 
sed quod sciebat Socratem in suis cum juvenibus collo- 
quiis Ulyssem atque talem agendi rationem admirari, ut 
ait Polycrates in oratione contra Socratem et Lysias in 
oratione pro eodem adversus Polycratem. Quorum Poly- 
crates statnit Socratem reipublicae statum evertere moliri 
eo quod laudaret Ulyssem regibus quidem assentientem , 
verberantem vero privatos ; Lysias autem dicit nihil magis 
Ulyssi curie fuisse quam aptam rerum ordinationem. 

216 218. 

Anyti et Meleli Lysias meminit in Socratis defensione. 

Ὑπονργία pro ὑπηρεσία, ministerium, apud Lysiam in 
Socratis defensione. 


"CXIV. ADVERSUS SOSTRATUM DE CONTUMELIA, 
modo genuina sit oratio. 


219. 
᾿Ισοτελής et ἰσοτέλεια. Issus in oratione contra Elpago- 
ram sspe his vocibus utitur. ᾿Ισοτέλεια est honor inqui- 
linis qui digni viderentur habitus, quo tributum quod in- 


quilini pendere tenebantur, iis remitteretur, ut docet 
Lysias in oratione contra Sostratum de contumelia, εἰ 
quidem recte hzec oratio Lysiz tribuitur. 


CXV. CONTRA TELAMONEM, 
modo genuina sit oratio. 
220. 
Eunida. Lysias in oratione contra Telamonem, modo 
genuina sit oratio. Genti cuidam apud Athenienses nomen 
erat Eunidarum, qui quidem erant citharcedi sacrorum 


usibus inservientes. 
221. 


Κάθετος, agnus qui in mare demittitnr. Lysias conira 
Telamonem. Disseruit de eo agno Melito libro primo de 
familiis Atheniensium. 


CXVI. CONTRA TIMOTHEUM DE PRODITIONE, 
modo genuina sit oratio. 
222. 


Conscripeit Lysias duas orationes etiam Iphicrati ; al- 
teram ad«ersus Harmodium, alteram vero proditionis 
accusanti Timetheum, atque Ulrumque adversarium 
vicit. 





FRAGMENTA. 


venisse videatur, Cum hac sententia conjunctum 
est, ut Iphicratem non ipsum in judicio adfuisse , 
sed causam a Callistrato solo oratam esse putem. 
Sequitur, ut etiam hanc orationem declamationem 
in scholze umbra elaboratam fuisse. censeam. Tem- 
pora Lysie non obstare, quominus genuinam 
habeamus, nuper F. Vater demonstrare conatus 
est et persuasit C. Rehdantzio l. d. p. 171. Mihi 
Vateri argumenta Dionysium erravisse non viden- 
tur ostendere : sed hoc alio loco mihi demonstran- 
dum erit. » SAUPPIUS. 
CXVII. ΠΡῸΣ TIMQNA. 
223. 

Suidas : Ἐσχηματισμένος" ὃ προσποιητὸν 
τρόπον ἔχων χαὶ δοχῶν εἶναι χόσμιος. Ὥς παοὰ 
Λυσίᾳ ἐν τῷ πρὸς Τίμωνα᾽ « ol δ᾽ ἀλαζονεύονται μὲν 
Τίμωνι παραπλησίως χαὶ ἐσχηματισμένοι περιέρχον- 
ται, ὥσπερ οὗτος. » Timonem esse notum illum 
hominum osorem censent Bergkius et Sauppius. 


CXVIII, ΠΡΟΣ TIMQNIAHN. 
4224. 

Idem : Διάθεσις xol διατίθεσθαι. "Exdtegov 
αὐτῶν χεῖται ἐπὶ τοῦ διαθήχας γράφειν. Ἶσαῖος iv 
τῷ πρὸς ᾿Αριστογείτονα᾽ « Μετὰ ταύτην τὴν ἀπόκρισιν 
ἑτέραν διαθήχην ἐκόμισαν, ἣν ἔφασαν ᾿Αρχέπολιν ἐν 
Λήμνῳ διαθέσθαι. » Καὶ Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Τιμωνί- 
δην᾽ « Πῶς δ᾽ ἂν τῆς διαθέσεως τοῦ τετελευτηχότος 
ἀμελήσαιμεν, ἣν ἐκεῖνος διέθετο οὐ παρανοῶν οὐδὲ 
γυναιχὶ πεισθείς; » Eadem Ulpianus ad Demosthen. 
or, ἃ p. 14 ed. Lutet. 


CXIX. ΚΑΤΑ TIZIAOX. 
« Tisidem αἰχίας videri accusatum esse Reiskius 


ad Dionys. 6 p. 1154 et M. Meier de lite attica 
P. 547 monuerunt, » 5. 


203 
225. 


Anonymus Seguerii (Votíces des manuscrits de 
la bibl, royale t. XIV , a) p. 34 : Ἂν δὲ ὑπὲρ ἑταί- 
ρου λέγης, xal τοῦτο ἐπισημαίνεσθαι δεῖ, ὥσπερ πε- 
ποίηχε Λυσίας λέγων "« ἐπιτήδειός μοί ἐστιν Ἄρχιππος 
οὗτοσί, ὦ δικασταί, » 


226. 


Dionysius Hal. De vi Demosth. c. 11 ( t. VI, p. 
983 R.) et Joannes Siceliota εἰς τὸ περὶ εὑρέσεως 
βιθλίον in codice Barocciano 175 fol. 83 : Κωλύσει 
δ᾽ οὐδέν, ἴσως δὲ χαριεστέραν ποιήσει τὴν θεωρίαν 
τεθεῖσα πρῶτον ἡ Λυσίου λέξις $ τὴν Δημοσθένους 
ἐοιχέναι πείθομαι, διήγησίν τινα περιέχουσα ὑόριστι-- 
xív* « Ἄρχιππος γὰρ οὗτοσί, ὦ Ἀθηναῖοι, ἀπεδύ- 
« σατο μὲν εἰς τὴν αὐτὴν παλαίστραν οὗπερ xal Τῖσις 
« ὃ φεύγων τὴν δίκην, ὀργῆς δὲ γενομένης ἐς σχώμ.-- 
« ματά τε αὑτοῖς xal ἀντιλογίαν xal ἔχθραν xal λοι- 
« δορίαν κατέστησαν, ἜἜστιν οὖν Πυθέας ἐραστὴς 
« μὲν τοῦ μειραχίου (πάντα γὰρ εἰρήσεται τἀληθῆ 
« πρὸς ὑμᾶς), ἐπίτροπος δὲ ὑπὸ τοῦ πατρὸς χαταλε- 
« λειμμένος. Οὗτος, ἐπειδὴ Τῖσις πρὸς αὐτὸν [τὴν] 
« ἐν τῇ παλαίστρᾳ λοιδορίαν διηγήσατο, βουλόμενος 
« χαρίζεσθαι xal δοχεῖν δεινὸς xal ἐπίδουλος εἶναι, 
« ἐχέλευσεν αὐτόν, ὡς ἡμεῖς ἔχ τε τῶν πεπραγμένων 
« ἠσθήμεθα καὶ τῶν εὖ εἰδότων ἐπυθόμεθα, ἐν μὲν τῷ 
« παρόντι διαλλαγῆναι, σχοπεῖν δὲ ὅπως αὐτὸν μόνον 
« tou λήψεται. Πεισθεὶς δὲ ταῦτα xol διαλλαγεὶς 
« xal χρώμενος καὶ προσποιούμενος ἐπιτήδειος εἶναι 
« εἰς τοῦτο μανίας τηλιχοῦτος ὧν ἀφίσταται, ὥστε 
« ἐτύγχανε μὲν οὖσα ἱπποδρομία Ἀναχείων, ἰδὼν δ᾽ 
« αὐτὸν μετ᾽ ἐμοῦ παρὰ τὴν θύραν παριόντα (γείτονες 
« γὰρ ἀλλήλοις τυγχάνουσιν ὄντες) τὸ μὲν πρῶτον 
« συνδειπνεῖν ἐχέλευεν, ἐπειδὴ δ᾽ οὐχ ἠθέλησεν, ἐδεέθη 
« ἥχειν αὐτὸν ἐπὶ χῶμον, λέγων ὅτι μεθ᾽ αὑτοῦ xal τῶν 
e οἰκετῶν πιέτω. Δειπνήσαντες οὖν ἤδη συσχοτάζον- 





CXVII. ADVERSUS TIMONEM. 
223. 

Ἐσχηματισμένος, qui simulatos mores habet , et mode- 
stus esse videtur; ut apud Lysiam in oratione contra Ti- 
monem : « Illi vero Timonis in modum sese jactant , et 
simulatis moribus circumeunt, ut ille. » 


: CXVIII. ADVERSUS TIMONIDEM. 


- 224. 

Διάθεσις testamentum, et διατίθεσθαι, testamentum scri- 
bere. ]1szus in oratione edversus Aristogitonem : « Post 
hoc responsum alterum testamentum attulerunt , quod 
ab Archepoli in Lemno conditum dicebant. » Et Lysias in 
oratione adversus Timonidem : « Cur enim testamentum 
defuncti negligamus, quod ille neque ἃ sana mente alie- 
nus, neque ab uxore corruptus fecit? » 


CXIX. CONTRA TISIDEM. 
225. 
Quodsi sodalis est ig pro quo verba facis, id indicare 


debes , sicut fecit Lysias : « Familiaris mihi est Archjppus 
hicce, o judices. » 


226. 


Nihil impedient, fortassis vero jucundiorem nostram dis- 
quisitionem reddent preeiissa Lysiee verba, quibus Demo- 
sthenica esse similia puto. Continent vero narrationem de 
facta contumelia : « Nimirum Archippus hic, Athenienses, 
in eandem ín quam Tisi: reus ingressus est paleestram, 
ubi irati ad convicia et altercatiouem et inimicitiam et 
contumeliam devenerunt. Jam vero Pytheas est Tisidis 
adolescentis amator (omnia enim qua vera sunt vobis 
dicam ) eidemque tutor a patre relictus. Hic, postquam 
Tisis quam passus in palwstra esset contumeliam nar- 
raverat, gratificari volens et videri callidus οἱ insidiosus 
esse, suasit ei ( ut nos tum e rebus gestis intelleximus tum 
& probe scientibus comperimus) in presentiam reconci- 
liari , circumspicere autem quo pacto illum solum alicubi 
nancisceretur. His obsecutus et reconciliatus Archbippo 
et consueludine ejus utens amicumque sese simulans 
eo insani» ἰδηΐ 8 licce processit, ut, quo tem- 
pore cursus equestres Anaceorum fierent, conspicatus il- 
lum mecum portam suam preltereuntem (vicini scilicet 
sibl invicem habitant), primo ad cenam invitaret, deinde, 
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« τὸς ἐλθόντες χόπτομεν τὴν θύραν, οἱ δ᾽ ἡμᾶς ἐχέλευον 
« εἰσιέναι. Ἔπειδὴ δὲ ἔνδον ἐγενόμεθα, ἐμὲ μὲν 
« ἐχῥάλλουσιν ἐχ τῆς οἰχίας, τουτονὶ δὲ συναρπάσαν- 
« τες ἔδησαν πρὸς τὸν χίονα xal λαδὼν μάστιγά τις 
« ἐντείνας πολλὰς πληγὰς εἰς οἴκημα αὐτὸν χαθεῖρξε, 
« Καὶ οὐχ ἐξήρκεσεν αὐτῷ ταῦτα μόνον ἐξαμαρτεῖν ; 
« ἀλλ᾽ ἐζηλωχὼς μὲν τῶν γεωτέρων τοὺς πονηροτάτους 
« ἐν τῇ πόλει, νεωστὶ δὲ τὰ πατρῷα παρειληφὼς xal 
« προσποιούμενος νέος καὶ πλούσιος εἶναι, πάλιν τοὺς 
« οἰχέτας ἐχέλευσεν ἡμέρας ἤδη γενομένης πρὸς τὸν 
« χίονα αὐτὸν μαστιγοῦν δήσαντας. Οὕτω δὲ τοῦ 
« σώματος πονηρῶς ἤδη διαχειμένου Ἀντίμαχον με- 
« ταπεμψάμενος τῶν μὲν γεγενη μένων οὐδὲν εἶπεν, 
« ἔλεγε δ᾽ ὡς αὐτὸς μὲν δειπνῶν τύχοι, οὗτος δὲ μεθύων 
« ἔλθοι, ἐχκόψας δὲ τὴν θύραν χαὶ εἰσελθὼν χαχῶς 
« λέγοι αὐτὸν καὶ τὸν Ἀντίμαχον xal τὰς γυναῖχας 
« αὐτῶν. ᾿Ἀντίωαχος δὲ ὠργίζετο μὲν αὐτοῖς ὡς με- 
γάλα ἡμαρτηχόσιν, ὅμως δὲ μάρτυρας παραχαλέσας 
« ἠρώτα αὐτὸν πῶς εἰσέλθοι, 6 δὲ χελεύσαντος 'Τίσιδος 
« xal τῶν οἰχετῶν ἔφασχες. Συμδουλευόντων δὲ τῶν 
« εἰσελθόντων ὡς τάχιστα λῦσαι xal τὰ γεγενημένα 
« δεινὰ νομιζόντων αι ἀπέδοσαν αὐτὸν τοῖς ἀδελφοῖς. 
« Οὐ δυναμένου δὲ βαδίζειν, ἐχόμισαν αὐτὸν εἰς τὸ 
« δεῖγμα ἐν χλίνη καὶ ἐπέδειξαν πολλοῖς μὲν ᾿Αθηναίων 
« πολλοῖς δὲ καὶ τῶν ἄλλων ξένων, οὕτω διαχείμενον, 
« ὥστε τοὺς ἰδόντας μὴ μόνον τοῖς ποιήσασιν ὀργίζε- 
« σθαι, ἀλλὰ καὶ τῆς πόλεως χατηγορεῖν, ὅτι οὐ δη- 
« μοσίᾳ οὐδὲ παραχρῆμα τοὺς τὰ τοιαῦτα ἐξαμαρτά-- 
« νοντας τιμωρεῖται. » Αὕτη μὲν ἣ Λυσίου διήγησις ix 
« τοῦ χατὰ Τίσιδος λόγου. 


CXIXa. ΠΡῸΣ TAHIIOAEMON. 
237. 
Suidas : Ἐπὶ χαλάμῃ ἀροῦν. Ἔθος ἐστὶ τοῖς 
γεωργοῖς παρ᾽ ἐνιαυτὸν ἀργὸν χαταλείπειν τὴν γῆν, 
ὅπως ἀχεραίους ἐχτρέψη τοὺς χαρπούς, ὡς μὴ κατ᾽ 


2 





quum ille nollet, rogaret ut ad compofationem veniens 
cum ipso et domesticis biberet. Post cenam igitur, ubi 
jam advesperascebat, venientes nos pulsamus portam; illi 
jusserunt intrare. Quum intus eramus, me quidem domo 
ejiciunt , hunc vero corripientes columne adligaverunt et 
sumpto flagello quidam multa verbera inflixit, deinde in 
cellulam inclusit. Neque hzc peccasse Tisidi suffecit, sed 
pessimorum in bac urbe juvenum exemplum imitatus 
(scilicet bona paterna recens nactus divitis adolescentis 
proterviam affectabat ) , jam exorto sole, denuo famulis 
imperavit, ut columnze illigatum caderent. Sic corpore 
jam misere affecto, Antimachum arcessens eorum que 
gesta erant ne hilum quidem dixit ; contendebat vero, se 
cenante , illum venisse ehrium et, effracto ostio, ingres- 
sum convicia jecisse in ipsum et Antimachum eorumque 
mulieres, Antimachus irascebatur quidem eosque magna 
deliquisse aiebat; nihilominus tamen , advocatis testibus, 
illum interrogavit quomodo ingressus 'esget ; ille vero dixit 
intrasse se hortatu Tisidis et domesticorum. Suadentibus 
deinde iis qui .advenerant, ut quam citissime solveretur, 
el gesta pergravia esse censenlibus, tradiderunt illum 


LYSIJE 


ἔτος τοῖς σπέρμασι πονοῖτο. Αὐυσίας ἐν τῷ πρὸς Τλη- 
πόλεμον λόγῳ διαδάλλων τινὰ τῶν ἀπλήστων γεωργῶν 
τὰ ἐν τῇ 47, χαταχρώμενον καὶ xat ἔτος ἐξαναλίσχοντα 
τὴν ἰσχὺν αὐτῆς φησίν" « Οὑτοσὶ δὲ πυροὺς ἐπὶ χα-- 
λάμη ἀροῖ" » τουτέστιν, ἀεὶ σπείρων οὐδεμίαν ἄνεσιν 
τῇ γὴ δίδωσιν. 

Cf. Arsenius p. 239. — πρὸς Τληπόλεμον Νο- 
men hoc lenissima mutatione Sauppius elicuit e 
meliorum codicum ( ABV et pr. E) lectione : πρὸς 
ταχπόλεμον. Manu secunda in E literz «ax deletz 
sunt 5 πρὸς τὸν πόλεμον ed. Med.; πρὸς τὸν Πολέμονα 
editor Basileensis ; πρὸς τὸν Πολέμωνα Taylorus, 
Holscherus et dubitanter Bernhardy. Laudatur 
contra Tlepolemum oratio Isei ap. Harpocrat. v. 
ἐπωνία. Fortasse igitur ibi Lysie nomen aut no- 
stro loco Iszi nomen reponendum est. 


CXX. YITEP $EPENIKOY ΠΕΡῚ TOY AN- 
APOKAEIAOY KAHPOY. 


« Illustria tractamus nomina, Neque enim po- 
test dubitari, quin Androclidas ille intelligendus 
sit, qui Ol. 99, 3 Cadmea a Spartanis occupata 
Athenas fugerat et hic a sicariis, quos optimates 
Thebani immiserant , paulo post interfectus est : 
Plut. Pelop. 6. Cum Androclida etiam Pherenicus 
fugerat; et utrumque maxima auctoritate fuisse 
ex iis intelligimus , quz Plutarchus (Pelop. 5. 8; 
de gen. Socr, 3) narrat. Causa igitur de Ándro- 
clide interfecti opibus Ol. 99 a. 4 vel roo a. 1 
acta sit necesse est, Cf. Sievers hist. gr. p. 167, 168; 
173. Ex iis vero, quz Dionysius dicit ( ὑπὲρ ἀνδρὸς 
ξένου ) et verborum Lysie ipsius ratione intelligere 
videor, Aristidem Panath. p. 3oo C non accurate 
narrare , quod exsulibus civitatem ab Atheniensi- 
bus datam fuisse dicit. Videtur igitur causa coram 
polemarcho acta esse. » SauPPIUS. 





(ratribus , qui lectulo impositum ( incedere enim non po- 
ferat) in Δεῖγμα, i. e. in Pirseei locum ubi mercium speci- 
mina proponebantur, deportarunt multisque Atheniensibus, 
multis item peregrinis monstrarunt adeo crudeliter affli- 
ctum, utconspicientes non modoiis qui fecissent icasceren- 
tur, sed etiam civitatem accusarent, quod non publice et 
ex tempore hujus, sceleris auclores castigaret. » Hasc 
quidem Lysis est narratio quam petivi ex oraiione contra 
Tisidem. 


CXIX a. ADVERSUS TLEPOLEMUM. 
227. ᾿ 


᾿Επὶ καλάμῃ ἀροῦν, post stipulam arare. Solent agri- 
col:e alternis annis lerram incultam relinquere, ut integras 
producat fruges; ne, si quotannis conseratur, fecunditas 
ejus exbauriatur. Lysías in oratione adversus Polemonem, 
reprehendens agricolam quendam avarum qui terra abute- 
retur et vires ejus quotannis exhauriret, inquit : « Hic 
post stipulam arat terram », id est agrum semper conse 
rens nullam unquam relaxationem ei concedit. 








FRAGMENTA. 


228. 


Dionysius Hal. De Iso c. 6 (t. V, p. 594 R.) : 
Ἔστι δὴ xal παρὰ τῷ Λυσίᾳ τις ὑπὲρ ἀνδρὸς ξένου, 
δίκην φεύγοντος περὶ χλήρου, ποιούμενος τὴν ἀπολο- 
γίαν. Τοῦτον ἐπιγράφει τὸν λόγον Καλλίμαχος Ὑπὲρ 
Φερενίχου περὶ τοῦ ᾿Ανδροχλείδου χλήρου. Καὶ ἔστι 
πολλοῖς πρότερον ἠγωνισμένος ἔτεσι θατέρου" ἐν ᾧ 
τὴν αἰτίαν πρώτως ἐπιδείχνυσιν ὁ περὶ τοῦ ξένου 
ποιούμενος τοὺς λόγους, ὥαπερ ὃ τὸν μέτοιχον ἐξαιρού- 
μενος εἰς ἐλευθερίαν. "ἔστι δὲ τὸ προοίμιον τοῦ λό- 
you τόδε * « ᾿Ἀναγχαῖόν μοι δοκεῖ εἶναι, ὦ ἄνδρες δι- 
« κασταί, περὶ τῆς φιλίας τῆς ἐμῆς καὶ τῆς Φερενίκου 
« πρῶτον εἰπεῖν πρὸς ὑμᾶς, ἵνα μηδεὶς ὑμῶν θαυμάσῃ, 
« ὅτι ὑπὲρ οὐδενὸς ὑμῶν πώποτε εἰρηκὼς πρότερον ὑπὲρ 
« τούτου νυνὶ λέγω. ᾿Εμοὶ γάρ, ὦ ἄνδρες δικααταί, 
« ξένος ἦν Κηφισόδοτος, ὁ τούτου πατήρ' xal ὅτε 
« ἐφεύγομεν, ἐν Θήόδαις map! ἐχείνῳ κατηγόμην, καὶ 
e ἐγὼ xal ἄλλος ᾿Αθηναίων 6 βουλόμενος, καὶ πολλὰ καὶ 
« καὶ ἰδία ἀγαθὰ xal δημοσίᾳ παθόντες ὅπ᾽ αὐτοῦ εἷς 
« τὴν ἡμετέραν αὐτῶν χατήλθομεν. Ἐπεὶ δ᾽ οὖν οὗτοι 
« ταῖς αὐταῖς τύχαις ἐχρήσαντο xal φυγάδες "AO vat 
« ἀφίχοντο, ἡγούμενος τὴν μεγίστην αὐτοῖς ὀφείλειν 
« χάριν οὕτως οἰχείως αὐτοὺς ὁπεδεξάμην, ὥστε μη- 
« δένα γνῶναι τῶν εἰσιόντων, εἰ μή τις πρότερον ἠπί- 
« στατο, ὁπότερος ἡμῶν ἐχέχτητο τὴν οἰχίαν. Οἶδε 
« μὲν οὖν xal ΦΦερένικος, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὅτι 
« πολλοὶ λέγειν εἰσὶν ἐμοῦ δεινότεροι καὶ μᾶλλον τοιού- 
«τῶν πραγμάτων ἔμπειροι, ἀλλ᾽ ὅμως ἡγεῖται τὴν 
« ἐμὴν οἰχειότητα πιστοτάτην εἶναι, Αἰσχρὸν οὖν 
« δοχεῖ elvat , κελεύοντος τούτου καὶ δεομένου τὰ δί- 
« χαια αὑτῷ βοηθῆσαι, περιιδεῖν αὐτόν, χαθ᾽ ὅσον 
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« οἷός τ᾽ εἰμὶ ἐγώ, τῶν On 
« στερηθῆναι. » 
229. 

Suidas : Οὐσία φανερὰ χαὶ ἀφανής. Λυσίας ἐν 
τῷ ὑπὲρ Φερενίχου λέγει" « Et μὲν γὰρ ἀγροὺς κατέ-- 
« λιπεν Ἀνδροχλείδης 3) ἄλλην φανερὰν οὐσίαν, ἐξῆν ἂν 
« εἰπεῖν τῷ βουλομένῳ, ὅτι οὗτος μὲν ψεύδεται, αὑτῷ 
« δὲ δέδοται " περὶ [δὲ ] ἀργυρίου καὶ χρυσίου xal ἀφα- 
« νοῦς οὐσίας δῆλον ὅτι ὅστις ἔχων αὐτὰ φαίνεται, 
« τούτῳ δέδωχεν. » Pro οὗτος ... αὑτῷ codices οὐδὲν.. 
αὐτῷ ; em, Scheibius ; idem δὲ inseruit. 


CXXI. ΚΑΤᾺ ΦΙΔΙΠΠΟΥ͂ ἘΠΙΤΡΟΠΗΣ, 


el γνήσιος. 
23o. 

Harpocratio : 'ApxtoUpoc καὶ Ἀρχτοφύλαξ 
6 Βοώτης ὀνομαζόμενος " Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Φιλίπ- 
που ἐπιτροπῆς. Ἰδίως δὲ 6 ὑπὸ τὴν ζώνην αὐτοῦ 
ἀστήρ᾽ Ἄρατος xal Ἡσίοδος ἼἜργοις δηλοῦσιν. 

431. 

Idem : Ζειρὰ ἤτοι σειρά, ὥς τινες, ἦν ἔνδυμά 
τι ὃ ἐπενεδύοντο μετὰ τοὺς χιτῶνας ὥσπερ ἐφαπτίδας " 
Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Φιλίππου, εἰ γνήσιος. 

232. 

Idem : Ὁ δός. Δημοσθένης dv τῷ xav! Ἀριστο- 
χράτους φησίν᾽ « ἣ ἐν ὁδῷ καθελών ν ἀντὶ τοῦ ἐν λόχῳ 
xal ἐνέδρᾳ. Τοιοῦτον δὲ εἶναι xal τὸ 'Ounpixóv φα- 
σιν « ἢ ὁδὸν ἐλθέμεναι, » Εἰ δὲ ψιλωθείη ἢ προτέρα, 
σημαίνει τὸν βαθμόν, ὡς παρὰ Λυσίᾳ ἐν τῷ χατὰ 
Φιλίππου, sl γνήσιος 6 λόγος. 





CXX. PRO PHERENICO DE ANDROCLID/E HEREDI- 
TATE. 


228. 


Apud Lysiam quoque quidam hospitem in hereditatis 
causa reum defendit. Orationem hanc Callimachus in- 
scribit: Pro Pherenico de Androclida hereditate. Habita 
est multis annis ante alteram illam. Primum in ea cau- 
sam rei exponit hospitis defensor sicut ille qui inquilinum 
in libertatem vindicat. Exordium vero orationis boc est : 
« Necesse mihi videtur esse, judices, ul primum de 
amicitia qux» mihi cum Pherenico intercedit , dicam , ne 
quis miretur me, qui nullius vestrum causa unquam 
verba fecerim , primum pro hoc dicam. Etenim Cephiso- 
dotus, hujus pater, hospes mihi erat, et quum exsualaba- 
mus , Thebis et ego ad ipsum diverti et quisquis vellet 
alius Atheniensium; multisque ab eo beneficiis et privatim 
et publice affecti ín patriam reversi sumus. Itaque quum 
illi simili fortuna usi Athenas exsulatum venissent , 
maximam ratus gratiam eis deberi, tam familiariter excepi 
hospitio, ut ingredientium sciret nemo, nisi quis prius 
intellexisset, uter nostrum domum possideret ; scit quidem 
Pherenicus quoque , judices, permultos esse, qui plus in 
dicendo me valeant, et ejusmodi rerum peritiores sint ; 
verumtamen existimat 'amicitiam meam esse fidissimam. 
Ideoque turpe mibi videtur, ipso jubente meamque opem 
in causa justa implorapte, non impedire, quantum equi- 


dem possum , quominus bonis ab Androclide ei donatis 
privetur. 


229. 

Lysias in oratione pro Pherenico dicit : « Si enim agros 
reliquisset Androclides vel alia bona apparentia, cuilibet 
dicere liceret, illum mentiri, et ipsi haec data esse; sed. 
argentum et aurum et alia bona non apparentia qui ea pos- 
sidere cernitur, illi data esse manifestum est. 


CXXI. CONTRA PHILIPPUM: DE TUTELA,. 


modo genuina sitoratio. 
230. 

Ἀρχτοῦρος el ἀρχτοφύλαξ, sidus quod Bootes vocatur; sio 
Lysias in oratione conira Philippum de tutela; proprie au- 
tem sic dicitur stella quce est sub zona Bootze, Aratus (Phan. 
91 ) ef Hesiodus in Operibus (e. 566) de his exponunt. 

231 


Ζειρά sive, ut nonnulli scribunt , σειρά, erat indumen- 
tum quoddam, quod tunicis superinduebant sicuti epba- 
ptides. Lysias in oratione contra Philippum, modo ea. 
Lysitre sit. 

232. 

ὋὉδός. Demosthenes in oralione contra Aristocratem 
($53): « vel in via interficiens » pro : in latebris et ex 
insidiis. Hujusmodi esse dicunt etiam Homericum illud ( I. 
« 1, 161) : ἣ ὁδὸν ἐλθέμεναι. » Sin vero scribatur ὁδός cum 
spiritu leniinsyllaba priori, significat /imen, ut apad Lysiam 
in oratione contra Philippum, modo genuina sit oratio. 
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233. 

Idem : Πεδιαχά" Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Φιλίππου 
ἐπιτροπῆς, εἰ γνήσιος 6 λόγος ἐστί. Μοῖρα τῆς ᾿Αττιχῆς 
$ ἀπὸ τοῦ συμθεδηκότος ἐκαλεῖτο Πεδίον " εἶχε δὲ xal 
. προδάτων νομάς, xat τὰ ἐντεῦθεν, ὡς ἔοιχεν, ἐχα- 
λεῖτο Πεδιαχά. "Ecc δὲ xal παρ᾽ ἄλλοις ῥήτορσι 
τοὔνομα. 

234. 

Pollux X , 33:"Ev δὲ τῷ Λυσίου πρὸς Φίλιππον 

ἐπιτροπῆς τὰς χλεῖδας εὑρήχαμεν. 
435. 

Zonaras, Lex. : Ἀποχρῇν xal ἀποχρᾶν. Τὸ 
ἀπαρέμφατον ῥῆμα λέγουσιν ἑχατέρως. ... Λυσίας " 
« Φιλίππῳ δὲ μὴ οἴεσθαι (οἴεσθε conj. Scheib.) 


ταῦτ᾽ ἀποχρᾶν. ν 


CXXII. ΠΡῸΣ ΦΙΛΟΚΡΑΤΗΝ ΣΥΜΒΟΛΑΙΟΥ 
AIIOAOTIA. 


236. 

Harpocratio : Buca c: Λυσίας ἐν τῇ πρὸς Φι- 
λοχράτην συμόολαίου ἀπολογίᾳ. Δῆμος τῆς Avtto- 
χίδος ἣ Βῆσα. 

In his Βησαιΐς scr. Sauppius, Βεσσηίς codd. 
ABEL et Suidas, Βεσηίς D, ut videtur, et editio 
Bekkeri , qui in not. conj. Beca?«. Hemsterhusius 
conj. Βησηεῖς vel Βεσαεῖς. Civem atticam e Besa 
oriundam £x Βεσαιέων dici monuit Sauppius. Pro 
Βῆσα codd. ABL et Suidas habent Baca. 

235. 

Idem : Εὐωνυμεῖς" Δυσίας ἐν τῷ χατὰ Φιλο- 
xp&row. Δῇμός ἐστι τῆς ᾿Ερεχθηίδος, ὥς φησι Διό- 
δωρος- 

238. ' 

Antiatticista in Bekk. Anecd. p. 115,237 : Φι- 
λόγυνος" οὗ μόνον φιλογύνης. Λυσίας πρὸς Φιλο- 
χράτην. 

ΟΥΧΙΠ. ΠΡῸΣ ΦΙΛΩΝΑ YIIEP GEOKAEI- 
AOY ΦΟΝΟΥ͂. 


« De machi cede lis videtur fuisse, » Hogrscukn. 


[mne 


LYSI/E 


239. 

Pollux XI, 39 : 'Ev δὲ Avucíou πρὸς Φίλωνα ὑπὲρ 
Θεοχλείδου φόνου ἔστιν εὑρεῖν οἰχάριον" « ἀλλ᾽ εἰς τὸ 
οἰχάριον τὸ ὄπισθε τῆς γυναιχωνίτιδος, » 

CXXIV. ΚΑΤᾺ ΦΙΛΩΝΙΔΟΥ ΒΙΑΙΩΝ, 
εἰ γνήσιος. 

« De hac causa R. Hanovius (exercit. crit, in 
com. gr. 1 p. 31 sqq.) exposuit. Hic bene docuit 
Philonidem Melitensem , hominem a comicis szpe 
et acerbe derisum , intelligendum esse et Naidem 
civem atticam ejusque tutorem Archiam fuisse. 
Nam vox quse est xópi apud scriptorem atticum 
alio sensu accipi non potest, Sed quod Philonidem 
Naidi vim attulisse et ob id ipsum a novo tutore , 
quemarchon Archia χαχώσεως accusato et damnato 
Naidi dedisset, βιαίων accusatum esse dicit, falsa 
opinione nititur, quam homines docti de actione 
βιαίων habent. Putant enim ( cf. Meier de lit. att. 
p. 545 sq. ) eam actionem et contra eos qui vel 
feminam vel puerum per vim vitiassent et si quis 
per vim aliquid abstulisset institutam esse, Sed 
locus Harpocrationis , quem infra adscripsi ( frg. 
243), iisqua a grammaticis indoctis et suorum tem- 
porum consuetudinis tenacibus addita erant resec- 
tis, longe aliud docet : hoc uno vero Harpocra- 
tionis et asseclarum loco illa opinio se tuebatur. 
Ne pro Naide quidem hanc orationem scriptam 
esse puto ; nam qui Naidis causam ageret, non . 
dixisset ἔστιν οὖν γυνὴ ἑταίρα Nate ὄνομα. Si quid 
igitur suspicari licet, dixerim Philonidem virgini 
epiclero, civi attice (v. fr. 342) aliquid per vim 
abstulisse in eaque re nescio quo modo a Naide 
meretrice et Àrchia, ejus tutore, Hymenzoque 
ejus amico, adjutum esse. Quo fhàcto Philonides 
βιαίων accusatus est. » SAUPPIUS, 

240. 

Athenzus XIII, p. 5925 € : 'AXxxódpac 6 Ἐλαΐ- 

τῆς, ὃ Γοργίου μαθητής, ἔγραψε xai αὐτὸς ἐγχώμιον 





288. 


Πεδιαχά. Lysias in oratione conira Philippum de tutela, 
modo genuina oratio sit. Pars erat Atlicte, quae quum 
plana esset, vocabatur Πεδίον ; habebat etiam ovium pas- 
cua , et quae ex hoc Πεδίῳ proveniebant , ea Πεδιαχά dice- 
bantur. Vox apud alios quoque oratores occurrit. 


234. 


Apud Lysiam in oratione adversus Philippum de tutela 
τὰς χλεῖδας invenimus. 


235. 


Ἀποχρῶν et ἀποχρᾷν. Utramque formam in infinitivo 


modo usurpant... ut Lysias : « Philippo non credite hzec 
sufficere. » 


CXXII. ADVERSUS PHILOCRATEM CONTRACTUS 
DEFENSIO. 
236. 237. 
Βησαιῆς. Lysias in contractus defensione adversus Phi- 
locratem. Besa erat pagus Antiochidis tribus. 

Ἑὐωνυμεῖς. Lysias in oratione adversus Philocralem; 
pagus Erechtheidis tribus sic vocabatur, ut ait Diodorus. 
238. 

Φιλόγυνος quoque, non solum φιλογύνης, dicitur, ot 
apud Lysiam in or. adversus Philocratem. 

CXXIII. ADVERSUS PHILONEM DE THEOCLIDJE 

CJEDE. 
239. : 

In Lysie oratione adversus Philonem de Theoclidae 
cade vocem olxágcov legere est ; « sed in cellulam quae est 
pone mulierum conclave. 





p A s) a 


FRAGMENTA. 


Ναῖΐδος τῆς ἑταίρας, Τὴν δὲ Ναΐδα ταύτην Λυσίας 
ἐν τῷ κατὰ Φιλωνίδου βιαίων, εἰ γνήσιος 6 λόγος, 
ἐρωμένην φησὶ γενέσθαι Φιλωνίδου, γράφων ὧδε" 
« ἜἜστι οὖν γυνὴ ἑταίρα Ναὶς ὄνομα, ἧς Ἀρχίας χύ- 
« ριός ἐστιν, ὁ δ᾽ ὑμέναιος ἐπιτήδειος, ὃ Φιλωνίδης 
« δ᾽ ἐρᾶν φησι. » Ἡνημονεύει αὐτῆς xol ᾿Αριστοφάνης 
ἐν τῷ Γηρυτάδη- μήποτε δὲ xdv τῷ Πλούτῳ, ἐν ᾧ 
λέγει" « ἐρᾷ δὲ Λαὶς οὐ διὰ σὲ Φιλωνίδου ; » γραπτέον 
Ναΐς, xal οὐ Λαΐς. 

Idem XIII, p. ὅ86,Ε : Ἐν δὲ τῷ κατὰ Φιλω- 
νίδου βιαίων ὃ Λυσίας, εἰ γνήσιος 6 λόγος, καὶ Ναΐδος 
τῆς ἑταίρας μέμνηται. 

Harpocratio : Ν αἷς ἑταίρα τις" Λυσίας ἐν τῷ χατὰ 
Φιλωνίδου, εἰ γνήσιος, καὶ Ἀριστοφάνης Γηρυτάδη. 
Μήποτε δὲ χαὶ ἐν τῷ Πλούτῳ, ὅπου φησὶν ὁ κωμιχὸς 
e ἐρᾶ δὲ Λαὶς οὗ διὰ σὲ Φιλωνίδου, » γραπτέον ἦν διὰ 
τοῦ ν Ναΐς διὰ τὸν Φιλωνίδην. 

241. 

Harpocratio p. 93, 3 : Λυσίας ... ἐν δὲ τῷ xarà 
«Φιλωνίδου, εἰ γνήσιος, τῷ ἡλιάζεσθαι ἐχρήσατο. 
Cf. supra frg. 63. 

242. 

Idem p. 105, 15 : Ὅτι δὲ d» xal παντὶ τῷ 
βουλομένῳ γράφεσθαι κακώσεως γονέων xal ταῖς ἐπι- 
χλήροις βοηθεῖν, δηλοῦται ἕν τε τῷ προειρημένῳ λόγῳ 
Ὑπερείδου Καὶ ἐν τῷ Λυσίου χατὰ Φιλωνίδου βιαίων, 
εἰ γνήσιο. Ἦν δὲ xal ἄνευ ὕδατος, Cf. frg. 105. 

243. 

Idem : Βιαίων ὄνομα δίχης κατὰ τῶν βίᾳ 'πρατ- 
τόντων ὁτιοῦν" ὁ δὲ ἁλοὺς ἀποτίνει εἷς τὸ δημόσιον 
ὅσον τῷ ἑλόντι. Δημοσθένης χατὰ Μειδίου. Εἰσὶ 
δὲ xal ἐν τοῖς Λυσιαχοῖς φερόμενοι λόγοι βίαιοι. Quae 
sequuntur in Harpocrat. libris, a re aliena sunt. V. 
Sauppius ad h. ]. 


291 
CXXV. ΠΕΡῚ ΤΗΣ QPYNIXOY GYTATPOZ, 


el γνήσιος. 


« Phrynichus videtur is intelligendus esse, qui 
cum a sicariis interfectus esset quadringentorum 
imperio everso de proditione damnatus et gravis» 
simis peenis affectus est : cf. Krüger. ad Dionys. 
histor. p. 384. Wattenbach de quadringentorum 
factione p. 66. Similis igitur hzc causa fuit ejus, 
in qua supra orationem de Onomaclis filia habi- 
tam esse vidimus (frg. or. CIV). Cum prodito- 
rum genus infamia notatum et bona omnia pu- 
blicata fuerint, mirum videri potest, quomodo 
de filia horum virorum lis oriri potuerit, Nam 
etiam hoc constat, Patroclidis populáscito (Andoc. 
1, $ 77) proditorum poenas non obliteratas esse. 
Sed fortasse lege oblivionis a Thrasybulo lata 
etiam liberi Phrynichi et Onomaclis eorumque 
quorum similis causa fuisset, restituti sunt, Re- 
stitutis vero illis fieri non potuit, quin lites ori- 
rentur. » SAUPPIUS. 


244. 


Harpocratio : Ἀρχτεῦσαι Λυσίας ἐν τῷ ὁπὲρ 
Φρυνίχου θυγατρός, εἶ γνήσιος, τὸ καθιερωθῆναι πρὸ 
γάμων τὰς παρθένους τῇ Ἀρτέμιδι τῇ Μουνυχίᾳ ἢ τῇ 
Βραυρωνίᾳ. Τὰ δὲ συντείνοντα εἷς τὸ προχείμενον εἴ- 
ρηται παρά τε ἄλλοις xol Κρατερῷ ἐν τοῖς Ψ᾿ ηφίσμα- 
σιν. Ὅτι δὲ αἴ ἀρχτευόμεναι παρθένοι ἄρχτοι χα- 
λοῦνται, Εὐριπίδης Ὑψιπύλῃ, ἈΑριστοφάνης Λημνίαις 
xal Λυσιστράτῃ. Cf. Bekker. Anecd. p. 444, 3o. 
Ad vocis ἀρχτεῦσαι explicationem etiam sequens 
fr. pertinet, 





CXXIV. CONTRA PHILONIDAM OB VIM FACTAM, 
si genuina oratio. 
240. 

Alcidamas Elaita , Gorgjze discipulus, ipse quoque Nai- 
dis meretricis laudationem scripsit. Hanc vero Naidem 
Lysias in oratione contra Philonidam ob vim factam (modo 
genuina oratio sit ) Philonidee amicam fuisse dicit, ita scri- 
bens : « Est igitur mulier meretrix , Nais nomine , cujus 
Archias tutor est, Hymenaus vero necessarius, Philonides 
autem amare eam dicit. » Meminit ejus etiam Aristophanes 
in Gerytade , et fortasse etiam in Pluto (179), ubi dicit : 
« At non propter te Lais amat Philonidem. » Scribendum 
ibi Nais, non vero Lais. 

Jn oratione contra Philonidam ob vim illatam ( modo 
genuina sit oratio) Lysias etiam Naidis meretricis memi- 
nit. 
Nais meretrix quasdam, apud Lysiam in or. contra Phi- 
lonidam, si genuina est, et Aristopbanes in Gerytade. 
Fortasse etiam in Pluto (v. 179) , ubi comicus ait: « AL 
non propter te Lais amat Philonidem », per N literam scri- 
bendum sit Nais, ob Philonido mentionem. 

14t. 

Lysias in oratione adversus Philonidam, si genuina est, 

verbo ἡλιάζεσθαι usus est. 


242. 

Etiam cuicunque volenti permissum fuisse parentum 
male tractationis aliquem accusare et. puellis heredibus pz« 
trocinari citata Hyperidis oratione et in Lysis contra Phi- : 
lonidam, de vi illata, si modo Lysis& oratio fuerit, decla- 
ratur. Id vero judicium sine aqua fleri solebat. 


243. 


Βιαίων, nomen actionis contra eos qui vim inferunt. 
Convictus autem tantundem erario pendit quantum ei qui 
peregit. Demosthenes contra Midiam. Inter Lysis» 400» 
que oraliones quaedam feruntur βίαιοι, quee de vi illata 
agunt. 


CXXV. DE PHRYNICHI FILIA , 
si genuina oratio. 


244. 

Ἀρχτεῦσαι Lysias in oratione pro Phrynichi filia, modo 
genuina sit oratio, dicit de virginum consecratione qua 
ante nuplias fiebat in honorem Diane Munychie vel 
Brauronise. Quee ad hanc rem pertinent tum alii exposue- 
runt tum Craterus in Decretis. Puellas que sic consecran- 
tur, ἄρχτους, ursas, vocari Euripides in Hypsipyla et Ari- 
stophanes in Lemniis et Lysistrata djxerunt. 


498 LYSLUE 


245. 

Idem : Δεχατεύειν. Δημόσθένης xav Ἀνδρο-- 
τίωνος᾽ « οὗ γὰρ αὑτοὺς δεχατεύοντες » ἀντὶ τοῦ τὴν 
δεκάτην εἰσπραττόμενοι xal olov λαφυραγωγοῦντες - τὰ 
γὰρ ἐχ τῶν πολεμίων ληφθέντα ἐδεχάτευον τοῖς θεοῖς. 
Δημοσθένους δ᾽ ἐν τῷ κατὰ Μέδοντος περί τινος παρ΄- 
θένου λέγοντος οὕτως « οὗ δεχατεῦσαι ταύτην οὐδὲ μυ- 
ἥσαι », Δίδυμος 6 γραμματιχὸς περὶ τούτου βιδλίον 
γράψας φησὶν ὅτι τὸ δεχατεῦσαι Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς 
Φρυνίχου θυγατρὸς ἀρχτεῦσαι εἴρηχεν. « Δεχατεῦσαι 
μέντοι » φησίν « χυρίως ἐλέγετο τὸ καθιερῶσαι, ἐπειδή- 
περ ἔθος ἦν “Ελληνιχὸν τὰς δεχάτας τῶν περιγινομένων 
τοῖς θεοῖς χαθιεροῦν, Ἴσως δὲ τὸ ἀρχτεῦσαι δεκατεῦσαι 
εἴρηκεν ὅ ῥήτωρ, ἐπειδὴ αἵ δεκετίδες ἤρχτευον. » 

CXXVI. ΠΡῸΣ XAIPEZTPATON, 
246. - 

Idem : ᾿Επαχτὸς ὅρχος ὃν αὐτός τις ἑχὼν αὐτῷ 
ἐπάγεται, τουτέστιν αἱρεῖται’ ἄλλοι δὲ τοὐναντίον 6 
ἀλλαχόθεν ἐπιφερόμενος, ἀλλ᾽ οὐχ αὐθαίρετος. Λυσίας 
ἐν τῷ πρὸς Χαιρέστρατον xal ᾿Ισοχράτης Ἰλπολλωνιά- 
τῆς ἐν ταῖς πρὸς Δημόνιχον παραινέσεσιν. ἤΕστι δὲ 
ὅρχου τρία εἴδη, ἀπώμοτος καὶ κατώμοτος xal ὃ χαλού- 
μενος ἐπαχτός, Εἶναι δὲ τοῦτον οὐχ ἁπλοῦν᾽ δεῖ γὰρ 
τὸν προτεινόμενον ὑπὸ τοῦ δρχίζοντος αὐτοῖς ὀνόμασιν 


ἀντιφωνεῖν τὸν δρχιζόμενον. 
CXXVIH. ΠΡῸΣ XYTPINON. 
247. 


Pollux X, 116 : 'O δὲ νῦν φανὸς xal )vyvoUyoc, 
ὡς ᾿Αριστοφάνης dv Ἀχαρνεῦσιν ἔφη « φαίνειν ὑπευθύ- 
νους λυχνοῦχος" » ἐν δὲ τῷ Λυσίου πρὸς Xurpivov: 
« "Eta(pvnc τοῦ συναχολουθοῦντος οἰχέτου λίθον τις 
λαδὼν ἔχρουσε τὸν λυχνοῦχον. » 

ἘΠΙΣΤΟΛΑΙ͂. 

Suidas v. Λυσίας : ἔγραφε δὲ xal ἐπιστολὰς ζ΄, 

μίαν μὲν πραγματιχήν, τὰς δὲ λοιπὰς ἐρωτικάς, ὧν αἱ 


πέντε πρὸς μειράχια. Dionysius t. V, p. 459,9: 
Περὶ γὰρ δὴ τῶν ἐπιστολιχῶν αὐτοῦ xai ἑταιριχῶν 
καὶ τῶν ἄλλων (λόγων sc. ) , οὖς μετὰ παιδιᾶς ἔγραψεν, 
οὐδὲν δέομαι λέγειν. « Quale epistolarum argumen- 
tum fuerit, lusus ostendit, quem Plato ab inte- 
ritu vindicavit ( Phedri p. 330 E sqq. ). Episto- 
lam enim esse L. Spengel συναγ. t£yv. p. 126 do- 
cuit ; quam si quis a Platone ipso ad Lysiam irri- 
dendum fictam esse dixerit, tamen fieri non 
potest, quin simile earum epistolarum argumen- 
tum fuisse concedat , quarum speciem Plato imi- 
tando reddere vellet. Equidem vero non dubito, 
quin ipsius Lysiae commentariolum babeamus. 
Quod enim p. 262 sqq. singula ejus verba exami- 
nantur et acriter vituperantur, id prorsus mirum 
esset, si Plato ipse ut vituperare posset ita com- 
posuisset. Hoc ineptum est nisi qui vituperatur 
ipse scripsit. Prorsus enim diversa est ratio ora- 
tionum, quas Plato Aspasiz , Agathoni, Aristo- 
phani, aliis in Symposio tribuit, ubi non de verbis 
et periodis agitur, sed quid de amore sentiatur 
sentiendumve sit quaritur. ᾿Ερωτιχοὺς λόγους vero 
vel ἑταιριχούς, quos Suidas, Dionysius , alii com- 
memorant, diversos fuisse ab epistolis negaverim. » 
SAUPPIUS. 
1. PLATONICA. 


248. 
Vide Platonis Phedri p. 230, E — 234, C. 
4. ΠΡῸΣ AZYBAPON. 
249. 
Suidas : Πώ μαλα. Ἀντὶ τοῦ πόθεν ; olov οὐδαμῶς. 
Ἔστι δὲ τὸ μὲν πω Δώριον, τιθέμενον ἀντὶ τοῦ πόθεν, 
τὸ δὲ μαλα ἢ παρέλχει, 3) ἐν συνηθείᾳ λεγόμενον ἐν 


τῷ πώμαλα οἷον οὐ μάλα ἀντὶ τοῦ οὔ, ἣ ἀντὶ τοῦ οὖ-- 


δόλως. ἜἜστι δὲ Ἀττιχόν. Λυσίας ἐν τῇ πρὸς Ἀσύθα-- 





448, 

Δεκατεύειν. Demosthenes in οἵ. contra Androtionem (ς 
77 ) : οὐ γὰρ αὐτοὺς δεχκατεύοντες, id est, decimam ab iis 
exigentes et ceu preedam agentes. Rerum quippe ex hostico 
caplarum decimas diis offerebant. Quum Demosthenes 
ín oratione contra Medontem , de virgine quadam sic di- 
Cat : οὐ δεκατεῦσαι ταύτην οὐδὲ μνῆσαι, « hanc nec con- 
secrare, nec in sacris instruere, Didymus grammaticus, 
qui de hoc argumento librum scripsit, testatur, Lysiam in 
eratione de Phrynichi filia τὸ δεχατεῦσαι dixisse ἀρχτεῦσαι. 
Δεχατεῦσαι Vero, inquit, dicebatur proprie τὸ χαθιερῶσαι, 
consecrare, quandoquidem Graecorum mos fuit , decimas 
proventuum diis consecrare, Sed fieri etiam potest ut τὸ 
ἀρχτεῦσαι orator δεχατεῦσαι dixerit, quia decennes virgines 
Dianae Munycliiee vel Brauronice consecrabantur. 


CXXVI. ADVERSUS CHAERESTRATUM. 
246. 
"Énaxtic ὄρχος, jusjurandum quod quis sua sponte susci- 
LU vel quo quis uitro se obstringit. Alii contra sic vocant 
jusjurandum delatum, non illud quo quis sua sponte se 


obstringit. Lysias in oratione adversus Clierestratum et 
Isocrates in suis ad Demonicum monitis. Ceterum jurisju- 
randi tres sunt species, negans, affürmans et ab altero 
delatum , quod ἑκακτόν vocant. Hoc autem non esse sim- 
plex dicunt. Nam oportet jusjorandum ab eo qui exigit 
propositum verbotenus repeti ab eo ἃ quo exigitur. 
CXXVII. ADVERSUS CHYTRINUM. 
247. 

Qui nunc φανός ( laterna ) vocatur, idem etiam λυχνοῦ- 
χος dicitur, ut apud Aristophanem in Acharnensibus (938) , 
et apud Lysiam in oratione adversus Chytrinum : « Subito 
arrepto lapide aliquis confregit laternam servi prose- 
quentis. » 

EPISTOLAE. 
92. AD ASYBARUM. 
249. 

Πώμαλα, pro πόθεν, unde?, significat nequaquam , 
nullo modo. ὼ  Dorice ponitar pro πόβεν. 
μαλα vel redundat , vel per consuetudinem rcbus augendis 
adsciscitur, sicut οὐ μάλα pro οὔ vel pro οὐδόλως, nullo 
pacto , nullo modo. Est autem Atticum. Lysias in epistola 





FRAGMENTA. 


299 


gov ἐπιστολῇ - « γενναίως γὰρ al γυναῖκες πώμαλα ἔφα- | 3| πεφωριῶσθαι, » ἐπὶ τοῦ ἀποχεχλημένου, ὥσπερ 


cav ὠρχῆσϑαι αὐτάς, δέον οὐδὲ πιούσας ἀπηλλάχθαι 
τοῦ συμποσίου. 


3. ΠΡῸΣ ΜΕΤΑΝΕΙ͂ΡΑΝ. 


480. 

Schol. Platon. p. 347 Bekk., p. 910 Turic : Πλη- 
θυντιχῶς δὲ οὐ μάλας λέγουσιν, ἀλλὰ μασχάλας, 
καὶ ἄνευ τῆς προθέσεως. Λυσίας ἐν τῇ πρὸς Νετάνει- 
pav ἐπιστολῇ « xal τὴν μὲν χόμην ψιλὴν ἔχεις, τὰς 
δὲ μασχάλας δασείας. » Cf. Photii Lex. p. 629, 10; 
Suidas s. v. ónó μάλης. 

251. 

Suidas v. ὁμοῦ t. II, p. 415, 17 Bhdy : Λυσίας 
δὲ ἐπὶ τόπου τοῦτο (adverbium ὁμοῦ) ἔταξεν ἐν τῇ 
πρὸς Μετάνειραν ἐπιστολῇ " « γυναικῶν δὲ πολλῶν 
x«i ἀνδρδιν ὁμοῦ καταχειμένων. » Cf. 155ὶ fragm. 
or. πρὸς Δωρόθεον. 

252. 

Pollux VII, 130 : Φρυγανοφόροι" τὸ ol 

ὄνομα ἐν τῇ Λυσίου πρὸς Μετάνειραν ἐπιστολῇ. 
253. 

Athenzus XIII, p. 592, B : Ἀλλὰ μὴν xai "Ico- 
χράτης, ὃ τῶν ῥητόρων αἰδημονέστατος, Μετάνειραν 
εἴχεν ἐρωμένην xal χαλήν, ὡς Λυσίας ἱστορεῖ ἐν ταῖς 
ἐπιοτολαῖς. 

4. ΠΡῸΣ ΠΟΛΥΚΡΑΤΗ͂Ν ΚΑΤ᾽ EMIIEAOY, 
εἰ γνήσιος. 
254. 

Harpocratio : Πεφωριῶσθαι. Αὐυσίας dv τῇ 
xpo Πολυχράτην xav Ἐμπέδου ἐπιστολῇ, εἰ γνήσιος, 
φησίν" « 3j τὸν ὀφθαλμὸν τὸν ἕτερον γλαυχότερον εἶναι 


Εὐφορίων x£y pntat τῷ ὀνόματι" εἰσὶ γάρ τινες ὀφθαλ- 
μοὶ καταχεχαλασμένα ἔχοντες τὰ βλέφαρα χαὶ οἱονεὶ 
μύοντες. ᾿Εὰν δὲ γράφηται πεφορινῶσθαι, εἴη ἂν 
πεπαχύνθαι, ἀπὸ τῆς φορίνης " ὅτι γὰρ καὶ ἐπ᾽ ἀνθρώ- 
πων τάσσουσι τὴν φορίνην, δῆλον ποιεῖ Ἀντιφῶν ἐν 
β' ᾿Αληθείας, 

Πεφωριῶσθαι ] sic Etym. M. p. 666 et Bekker 
Anecd. p. 293, 10 cum iisque Sauppius ; πεφοριῶ- 
σθαι Harp. edit. Bekker., περιφοριῶσθαι codd. G. 
C., nisi quod C initio hujus loci habet περιφωριά- 
σθαι. — Ἀποχεχλημένου Sauppius; ἀποχεχλεισμένου 
ed. Bekk.; ἀποχεχλιμένου codd, ABC. — Πεφορινῶ- 
σθαι. | Hanc fuisse veram lectionem dicit Meineke 
ad Euphor. fr. in Anal. Alex. p. 149. 


5. EX. INCERTIS EPISTOLIS. 
255, 

Suidas : ᾧ αὔλον. “Ὅτι φαῦλον εἴρηται σχεδὸν 
ὑπὸ πάντων τῶν ῥητόρων τὸ χαχόν, ἐπί τε πράγματος 
καὶ ἀνδρὸς οὕτω ταττόμενον. Καὶ Λυσίας ἐν ἐπιστολῇ" 
« Λέγων ὡς οὐ φιλῶ σε, φαυλότητά μου μεγίστην 
χαταγιγνώσχεις" εἰ γὰρ ἦθος τοιοῦτον xal τρόπον xal 
ψυχὴν καὶ εὔνοιαν οὕτως ἀπροφάσιστον ( ἀποφρασίστως 
codd.; em. S.), ἔτι δὲ συνουσίας οἰχειότητα xol λό- 
ων χοινωνίαν μὴ χαθ᾽ ὑπερδολὴν ἀσκάζομαι, τίς 
γένοιτ᾽ ἂν ἐμοῦ ἀθλιώτερος, ὃς ἀναισθήτως ἔχω πρὸς 
τὸ φρονεῖν. » 

456. 
Ιάἄεπ: Ἐ μπεδοχλέους ἔχθρα. Ἐπὶ τῶν ἐπι- 


. μόνως ἐχθρωθέντων ( ἐχθρωδούντων codd.; em. S. ) 


πρός τινας, Λυσίας" « ᾧμην δὲ ἔγωγε τοιαύτη φιλία 
συνηρμόσθαι σοι, ὥστε μηδ᾽ ἂν τὴν ᾿Ἐμπεδοχλέους ἔχ- 


0pav ἐμποδὼν fiv γενέσθαι, » Eadem Diogenianus 





ad Asybarum : « Mulieres enim dixerunt illas strenue sal- 
tasse, quum oporteret ipsas ne vino quidem gustato a 
convivio recedere. » 
3. AD METANIRAM. 
250. 
Plurali autem numero non μάλας dicunt, sed μασχάλας 
( axillas) idque sine preepositione ( com qua in singulari 
numero dicitur ὑμὸ μάλης ). Lysias in epistola ad Metani- 
ram : « et comam quidem raram habes, axillas vero 
hicsulas. » 
251. 
Lysias vero in epistola ad Metapniram ὁμοῦ posuit de 
loco : « Mulieribus autem multis οἱ viris simul discum- 
bentibus. » 252 


Φρυγανοφόροι, sarmentorum bajuli; nomen hoc apud 

Lysiam in epistola ad Metaniram exstat. 
253. 

Sed Isocrates quoque, oratorum (emperantissimus, 
Metaniram habuit amasiam , eamque pulcram; ut Lysias 
narrat in epistolis. 

4. AD POLYCRATEM CONTRA EMPEDUM, 
Si genuina epistola. 
254. 


Πεφωριῶσθαι, Lysias in epistola ad Polycratem contra 


Empedum , modo genuina sit, dicit : « Aut alterum ocu- 
lum glaucioremm aut πεφωριῶσθαι » i. e. fere occlusum 
esse, quo sensu Euphorio hac voce utitur; sunt enim 
quidam oculi palpebris demissis et quasi conniventes. Sin 
scribatur πεφορινῶσθαι, significaverit densatum esse ἃ 
φορίνη voce, quam de humana quoque cute accipi decla- 
rat Antiphon libro secundo de veritate. 


EX INCERTIS EPISTOLIS. 
253. 


ᾧΦαῦλον Yox apud omnes propemodum oratores stalum 
significat, sive res intelligatur sive persona.... Et Lysias 
in epistola : « Te non amari a me dicens, maximae me 
improbitatis insimulas. Etenim si tales mores et ingenium 
et animum εἰ benevolentiam promptissimam, adde fanji- 
liarem consuetudinem et communionem sermonum nou 
maximi faciam, quis me miserior erit, qui sensus com- 
munis sim expers ? » 

256. 

᾿Εμπεδοχλέους ἔχθρα. Dicitur de iis qui diuturnas inimi 
cilias adversus aliquos gerunt. Lysias : « Equidem puta- 
bam eam inter nos amicitiam esse constitutam, ut ne 
Empedoclis quidem discordia nobis obstare posset. » 


800 


proverb. 4, 77; M. Apostolius 8, 21; Arsenius 
p. 239. Hi pro ἐμποδὼν fxiv γενέσθαι habent ἰσχῦ- 
σαι διαστῆσαι, quod prestat. Vocem cot ex Dio- 
geniani codd, duobus addidit Sauppius. 
255. 
Harpocratio : Ἀ παγορεύειν ἀντὶ τοῦ χάμνειν 
καὶ ἀδυνάτως ἔχειν Λυσίας ἐρωτιχῷ. 


IIAPAZKEYAI. 

« Vidimus supra Lysie etiam τέχνας tribui, 
Quarum cum certum vestigium non exstet , facile 
L. Spengelii opinioni (cuvay. τεχν. p. 136) ac- 
cedas Lysiam artem non scripsisse, sed mapa- 
esu , quarum Marcellinus memoriam servavit, 
et μελέτας illas, quarum exemp!a oratio septima, 
περὶ τῶν ἀναχαλυπτηρίων, et decima, χατ᾽ Ἀντιγέ- 
νους ἀμόλώσεως,, erant, grammaticis speciem artis 
obtulisse. Neque tamen quidquam obstat , quomi- 
nus Lysiz etiam artem fuisse credamus. » SaupPrus, 

258. 

Marcellinus ad Hermogen. t. IV, p. 35a Walz. : 
Σημειωτέον ὡς ἐξετάζοντας τὸν πλοῦτον καὶ τὰ ἄλλα 
δεῖ τὰς χατασχενὰς αὐτῶν χαθολιχὰς εἶναι ( ποιεῖν ἢ 
S. ) xal τρόπον τινὰ θετικάς“ εἰσὶ γὰρ οἵ τοιοῦτοι τό- 
ποι γεγυμνασμένοι τῷ Λυσίᾳ ἐν ταῖς παρασχευαῖς. 
Λέγει γὰρ οἵους ἀπεργάζεται fj πενία xoi οἵους τὸ 
πλουτεῖν, xal ἢ νεότης xal τὸ γῆρας, 


AHAPAZHMA. 
259. 

Clemens Alex. Strom. VI, p. 236 Sylb. : "Ico- 
χράτους πάλιν εἰρηκότος « ὥσπερ τῶν χρημάτων, ἀλλ᾽ 
οὐχ ἐχείνου συγγενὴς οὖσα , » Λυσίας ἐν τοῖς óppavi- 
χοῖς λέγει * « xal φανερὸς γέγονεν οὗ τῶν σωμάτων συγ- 
γενὴς ὦν, ἀλλὰ τῶν χρημάτων. » 


LYSUI/E 


260. 
. Suidas : "Eq 4«tov. Τινὲς ἐπὶ τοῦ ἐγγυτέρω. Οὐκ 
οὕτως δὲ οἱ ῥήτορες ἔτασσον. Ἀλλ᾽ ὅταν τὸ ἐν 5 θέ- 
λωσι δηλῶσαι. Καὶ Λυσίας" « τοῦ νόμου χελεύοντος 
τοὺς ἐπιτρόπους τοῖς ὀρφανοῖς ἔγγειον τὴν οὐσίαν χα- 
θιστάναι, οὗτος δὲ ναυτιχοὺς ἡμᾶς ἀποφαίνει. » 
261-263. 

᾿ Stobzus Flor. II , 24 : Λυσίου. « “Ὅστις τοῦ μὲν 
μὴ ἀδικεῖν οὗ προνοεῖται, τοῦ δὲ μὴ δοῦναι δίκην ἐπι- 
μελεῖται, χαχουργεῖ. » 

Idem XII, a1 : Λυσίου. « ψεύδεσθαι προχειρότα- 
τον τοῖς πολλάχις ἁμαρτάνουσιν. » 

Idem XLVI, 17 : Λυσίου. « Τὴν αὐτὴν γνώμην 
ἔχειν δικάζοντας ἄξιον, ἥνπερ νομοθετοῦντας. » 

264. 

Idem XLVI, 110 : Λυσίου. « Εἰ μὲν οἷόν τ᾿ ἦν ix 
τῶν προτέρων λόγων τὰ δίχαια γιγνώσχειν, οὐδὲν ἂν 
ἔδει τοὺς φεύγοντας ἀπολογεῖσθαι, ἀλλ᾽ ἀχριτὶ ἀπο- 
θγήσχειν" ἐπεὶ δὲ τὰ ψευδῇ λέγειν δυνατόν ἐστι τοῖς 
χατηγοροῦσι, δίχαιον ἀμφοτέρων τῶν ἀντιδίχων ἀχού- 
σαντας, τηνικαῦτα τὴν περὶ τοῦ διχαίου ψῆφον φέ- 
ρεῖν.» 

265. 
. Idem XLVI, 111 : Τοῦ αὐτοῦ. « IIpoorxa δ᾽ ὑμῖν 
περὶ ψυχῆς διχάζουσι μὴ παρανομεῖν ἀλλ᾽ εὐσεθεῖν, 
μηδὲ θορύδῳ τὰ πράγματα χρίνειν, ἀλλὰ σιωκῇ τὰ 
δίκαια γιγνώσχειν. » 

266. 

Idem LXVII, 32 : Λυσίου. « Ἧ γὰρ àv ἡμέρᾳ 
γυνὴ προδῷ τὸ σῶμα xal τὴν τάξιν λίπῃ τῆς αἰδοῦς, 
εὐθέως παραλλάττει τῶν φρενῶν, ὥστε νομίζειν τοὺς 
μὲν οἰχείους ἐχθρούς, τοὺς δὲ ἀλλοτρίους πιστούς, 
περὶ δὲ τῶν χαλῶν καὶ αἰσχρῶν ἐναντίαν ἔχειν τὴν 
γνώμην. » 
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257. 

Ἀλπαγορεύειν, defatigari et viribus deficere. Lysias in 
Amatoria, 

PRJEPARATIONES. 
. 258. 

Notandum est eos qui divitiarum vel aliarum rerum 
raliones in examen vocant, praeparationes facere debere 
generales οἱ quodammodo infinitas. Ejusmodi enim loci 
tractati sunt apud Lysiam in Praparationibus, ubi dicit 
quales efficiat paupertas, et quales divitiarum possessio 
vel juventus vel senectus. 

FRAGMENTA SEDIS INCERTAE. 
239. 

Porro quum Isocrates (in or. ZEginetica $ 31 ) dixisset : 
« quasi opum, non vero illius cognata esset, » Lysias in 
una ex orationibus pupillaribus dixit : « et manifesto ap- 
paruit eum non personarum sed opum esse cognatum. » 

260. 

Ἔγγειον vocem quidam sic accipiunt, ut sit propius. At 
apud oratores vox illa significat quicquid in agris possi- 
detur... Sic etiam Lysias : « Quum jubeat lex tutores 
. pecuniam pupillorum in agris collocare, hic nos navicu- 
larios reddit. 


261-263. 

Lysi : « Qui ne quem injuria afficiat, nihil curat, 
sed ne pcenas det summo studio agit, is est malefieus, » 

Lysie : Ad mendacium piocliviores sunt qui gepe . 
peccarunt. » 

Lysie : « Eandem sententiam habere judices decet 
quam legislatores. » " 

264. 

Lysie : « Quodsi e prioribus orationibus justa. cogno- 
3oere licebat, tantum abesset ut rei absolvendi essent, 
ut potius indicta causa capitis essent damnandi ; quum 
vero fieri possit ut mendacia accusatores dixerint , equum 
est Yos utramque adversariorum partem audire δὲ tum 
demum de justo ferre suffragia. » 

265. 

Ejusdem : « Decet vos de capite meo judicantes non 
preter leges sed religiose agere, neque tumultuarie res 
dijudicare, sed silentio quid justum sit cognoscere. » 

260. 

Lysie . « Quo enim die mulier corpus suum prodide- 
rit et pudoris legem liquerit, a sana mente aberrat, adeo 
ut familiares pro inimicis et alienos pro fidis amicis ha- 
beat, et de pulcris ac turpibus contraria veris sentiat. » 





FRAGMENTA. 


267. 

Pollux II, 159 : Τὸ δὲ ἐπιδέξια... παρὰ δὲ Avcla 
τὸ ix. δεξιᾶς χειρός " « εἰσιόντων πρὸς τῇ Νεμέα ἕστη- 
χεν ἐπιδέξια. » « Fort, de introitu in stadium Ne- 
meszum et statue Nemesw , Ásopi fili» (Pausan. 
2, 15, 3), cogitandum est. » S. 

268. 

Idem VII, 116 : Τὰς δὲ χνήμας οὐ μόνον χνήμας 
ἀλλὰ χαὶ χνημίας ὠνόμαζον. Λυσίας γέ τοι λέγει" 
ἁρπάσας τὴν χνημίαν τῆς ἁμάξης. 

Idem X, 155 : Τὴν χνήμην τῆς ἁμάξης 6 αὐτὸς 
( Lysias ! ὠνόμασε χνημίαν. In his χνηυίας et χνημίαν 
scr. Sauppe; χνημίδας et χνημίδα codd. 

269. 

Maximus Planudes t. V, p. 381 Walz. : Προοι- 
μιασόμεθα δὲ ἐνίοτε μὲν συνεστραμμένως xal πιχρῶς, 
εἴτουν περιοδιχῶς" τίς δὲ περίοδος, λεχθήσεται " ἐνίοτε 
δὲ διηγηματιχῶς ὡς Λυσίας" « ἀδελφιδοῦς μοί ἐστιν; 
ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, » 

470. 

Demetrius De eloc. 6. 118, t. IX, p. 58 Walz. : 
T&v δὲ χαρίτων αἷ μέν εἰσι μείζονες xal σεμνότεραι, 
«t τῶν ποιητῶν, al δὲ εὐτελεῖς μᾶλλον xal χωμιχώτε- 
pat , σχώμμασιν ἐοιχυῖαι" οἷον αἱ Ἀριστοφάνους χάρι- 
τες xal Σώφρονος χαὶ Λυσίου. Τὸ γὰρ « ἧς ῥᾷον ἄν τις 
ἀριθυΐσειε τοὺς ὀδόντας ἢ τοὺς δαχτύλους, » τὸ ἐπὶ τῆς 
πρεσθύτιδος, xal τὸ « ὅσας ἄξιος ἦν λαθεῖν πληγάς, 
τοσαύτας εἴληφε δραχμάς, » οἷ τοιοῦτοι ἀστεϊσμοὶ οὐ- 
δὲν διαφέρουσι σχωμμάτων οὐδὲ πόρρω γελωτοποιΐας 
εἰσίν. 

271. 

Apsines art. rhet, c. 2, t. IX, p. 482 Walz. : 
"Ev ταῖς συνηγορίαις ἄξιον δρᾷν ὑπὲρ ὧν λέγομεν, olov 
οἰκείων 7| συγγενῶν, ὡς 6 Λυσίας « πολλαχοῦ (πολλαχῇ 


301 


Saupp.) οἰκειότατον ἐμαυτῷ νομίζω βοηθεῖν». ἢ 6nip 
φίλου, ὡς ἐν τῷ ἀμαρτύρῳ ἸΙσοχράτης. 
272. 

Bekker. Anecd. p. 122, 7 : Αἰτῶ- αἰτιατιχῇ. 
... Λυσίας δὲ γενιχῇ * « εἴ τις ἄλλος βούλεται, αἰτείσθω 
ὑμῶν.» 

473. 

Ibid. p. 155, 46 : Λειτουργῶ " δοτικῇ. Λυσίας " 

« ὃς λειτουργῆσαι μὲν οὐδὲν πώποτε ἐτόλμησε τῇ πόλει. » 
274. 

Ibid. p. 169, 27 : Προδιχῶ γενιχῇ. Λυσίας" « ὅτι 
προδιχῶ τοῦ ἀλλοτρίου ἀπελευθέρου, » ἀντὶ τοῦ ὕπερα- 
πολογοῦμαι 3) ἐχδιχῶ, 

225. 

Gregor. Corinth. De dialect. p. 4 ed. Schefer : 
Καὶ μὴ νομίσῃς ἡμᾶς ἐχ τοῦ ταῦτα λέγειν οἴεσθαί τι 
μέγα περὶ ἑαυτῶν. Ἧ γὰρ γλῶττα κατὰ Λυσίαν τὸν 

ἥτορα νοῦν οὔτε πολὺν οὔτε μιχρὸν ἔχει" ὃ δὲ νοῦς, 
ᾧ μὲν πολύ, πολύς, ᾧ δὲ μιχρόν, μικρός. 
276. 

Aristides Or. XLVI, p. 407 Dindf. : Οὐ Λυσίας 
Πλάτωνα σοφιστὴν χαλεῖ xal πάλιν Αἰσχίνην; Cf. 
fr. 1. 

277. 

Harpocratio : Ζητη τής ἀρχή τις ᾿Αθήνησι κατὰ 
χαιροὺς χαθισταμένη, εἴ ποτε τοὺς ἀδιχοῦντάς τι δη- 
μοσίᾳ δέοι ζητεῖν - Δημοσθένης ἐν τῷ χατὰ Τιμοχρά- 
τοὺς xal Ἀνδοχίδης ἐν τῷ περὶ ἐνδείξεως. Οὗτος δὲ ὁ 
ῥήτωρ xal ζητητής ποτε ἐγένετο, ὥς φησι Λυσίας xol 
ἸΙσοχράτης xoi Πλάτων ὃ χωμιχὸς Πρέσδεσιν. In po- 
stremis codex À : Λυσίας δὲ xal. « Fortasse Λυσίας 
τε χατ᾽ Ἰσοχράτους ( coll. fr. 124 ); nam apud Iso- 
cratem mihil ejusmodi legitur; quamquam veri 





267. 

"Ext apud Lysiam significat a. dexíra manu, ut 

in his : « Introeuntibus ad Nemeam stat a dextra. » 
268. 

Radios non modo χνήμας, sed etiam xvnpiac voca- 
bant. Certe Lysias dicit : « τὴν χνημίαν, radium, currus 
arripiens. » 

Radium currus Lysias vocavit κνημίαν. 

269. 

Procmia faciemus modo contorte et acerbe , modo pe- 
riodis ( quid vero sit periodus , suo dicetur loco ) ; inter- 
dum vero in modum narratoris, ut Lysias: « Ex fratre 
mihi nepos est, Athenienses. » 

270. ᾿ 

Jocorum alii sunt graviores et honestiores , ut illi poe- 
tarum , alii viliores et comicorum jocis propiores, cavil- 
lationique similiores, ut Aristophanis joci et Sophronis et 
Lysie. Nam istud de vetula dicterium : « Cujus facilius 
aliquis dentes quam digitos numeraverit, » et istud : « Quot 
verbera accipere debebat, tot accepit drachmas, » ejus- 
modi, inquam , joci nihil differunt a cavillis nee longe a 
scurrilitate absunt. 


271. 
In causarum defensionibus spectandum est quinam sint 


pro quibus dicamus, v. c. num sint familiares an cognati, 
ut apud Lysiam : « Saepe familiarissimum mihi censeo au- 
xiliari, » an sit amicus, ut apud I1socratem in ἀμαρτύρῳ. 
272. 
Αἰτῶ accusativo jungitur; apud Lysiam vero genitivo : 
«8i quis alius velit, vos aceuset , αἰτείσθω ὑμῶν. » 
273. 
ΔΛειτουργῶ dativo jungitur. Lysias : « qui sumtibus fa- 
clendis nihil unquam civitati prodesse conatus est. » 
4 


274. 
IIpo*txi5 genitivo jungitur. Lysias : « Quod defendo alie- 
num liberlum. » 


275. 

Et ne putes nos proplerea quod haec dicamus, magnum 
aliquid de nobismet sentire; « nam língus, secundum 
Lysiam oratorem, mentem neque muitam neque paucam 
habet; mens vero multa est ei qui multum habel, exi- 
gua vere ei qui habet exiguum. » 

270. 
NonneLysias Platonem sophistam vocat,itemque /Eschinem? 
277 


Zwtwtüc, Vuiquisilor, magistratus Athenis ad tempus 
constitutus, si quando conquirendi essent, qui publice 
injuriosi fuissent. Demosthenes in oratione contra Timo- 


etiam similius est, Lysiam hoc in oratione sexta 
commemorasse, cujus initium intercidisse con- 
stat. » SAUPPIUS. 

278. 

lo. Tzetzes Exeg. Iliad. p. 85 Herin. : Kal Av- 
σίας" « ἐξῆν ἄν μοι χρῆσθαι ὅ τι ἐδονλύμην. » 

279. 

To. Tzetzes Chi]. VI, 35 : 

Πάλιν σεμνοστομώτερόν φησι χατὰ Νεαίρας, 
ἀπὸ τριῶν ἐργάζεσθαι ὀπῶν τὴν ἐργασίαν 

καὶ ἄλλων αἰσχροτήτων δὲ βορδόρους ἀποπεύει 
οὕσπερ 6 Διονύσιος ἀρώματα νομίζει. 

Τὴν δ᾽ ἐργασίαν, ἥν φησι τριῶν ἐχ τρυπημάτων, 
ἐκ τοῦ Λυσίου ῥήτορος σεμνῶς, γλαφυριυτάτως 
ῥηϑεῖσαν, ἔχλεψεν, αἰσχρῶς ἐξαναπτύξας ταύτην. 
« Ἧ Ἀντιόπη,, μόνον γὰρ εἶπε Λυσίας, πόρνη 
ἦτοι ἡ ἄμφω ταῖς ὀπαῖς τῇ μίξει χεχρημένη " » 
παναίσχρως δ᾽ οὗτος ηὔξησεν ἀναφανδὰ ληρήτας 
τὸ ἔργον Νέαιραν τελεῖν τριῶν ἐχ τρυπημάτων. 

Κατὰ Νεαίρας. Nunc hzc in Demosthenis ora- 
tione contra Nezram non leguntur, sed lecta olim 
fuisse in codicibus quibusdam docet Hermogenes 
D. 308, 14 Walz. 

280. 
Idem ib. XI, 668 de Isocrate : 


Asyet Λυσίας γὰρ αὐτὸν dv ὅλοις δέχα χρόνοις 
τὸν εἷς τὰ Παναθήναια μόλις πληρῶσαι λόγον. 


281. 
Idem ib. XI, 68o : 
Kal ὃ Λυσίας σὺν πολλοῖς τῶν παλαιῶν ῥητόρων 
χρονίων συνετάττοντο τὰς συγγραφὰς ἐχείνων᾽ 
λέγει χαὶ ὃ Λυσίας γὰρ xal ἕτεροι ὁμοίως" 
« οὐ βούλομαι γὰρ ἔγωγε συντάττειν ἐσπευσμένα. » 


282. 
Is. Tzetzes ed Lycophr. 17 : Of θεοὶ δὲ τούτῳ 
( Bellerophontz ) ἐπτερωμένον ἵππον ὅν φασι Πή- 
y«cov, ἀπεστάλχασιν, ᾧ ἐποχηθεὶς τὴν Χίμαιραν 
ἀνεῖλε, μόλεθδον τῷ αὑτοῦ δόρατι ἐπιθεὶς xal ἐμδαλὼν 





eratem ($ 11), et Andocides in oratione de delatione 
(9 36). Hic orator quondam inquisitor fuit, ot Lysias, 
isecrates οἱ PJato comicus Πρέσδεσι testantur. 
278. 
Lysias : « Licuisset mihi uli quo voluissem. v 
279. 

Rursus ( Demosthenes ) gravi ore dicit contra Nemram, 
tribus eam foraminibus opus facere , aliarumque turpitu- 
dinum sordes exspuit, quas Dionysius ( Halicarnasensis) 
aromaía esse censet. Sed quaestum illum, quem tribus e 
foraminibus esse dicit, faratus est a Lysia oratore, qui ho- 
neste et pereleganier rem indicavit, dum ille turpiter 
eam expandit. Nam Lysias hoc solum dixit : « Antiope 
scortum, vel ambobus foraminibus ad coitum usa » ; hic 
vero turpissime id auxit, publice eífotiens opus suum 
Newram facere tribus foraminibus. 


LYSLE 


τῷ ἐκείνης πῦρ πνέοντι στόματι, O9" οὗ πυρὸς 6 μό- 
λιδδος συνταχεὶς ἐχείνην ἀπέχτεινε. « Ἦν γὰρ προῖ- 
δόντα τινὰ [καὶ ] τὸ πῦρ τῆς Χιμαίρας φυλάξασθαι », 
χαθά φησι Λυσίας ὃ ῥήτωρ μυθιχῶς. Οὕτω γοῦν ἐχεί- 
γὴν ἀνεῖλε. 

483. 

Rutilius Lupus De figuris I, 13 : Epiploce. 1n 
hoc ex prima sententia secunda oritur, ex secunda 
tertia , atque ita deinceps complures. Nam quem 
admodum catenam multi inter se circuli conjuncti 
vinciunt, sic hujus schematis utilitatem complures 
sententice inter se connexc continent. Lysiee : 
« Constat igitur, judices, Simonem domo sua , ab 
suis diis penatibus, vi, cum summa injuria esse 
exturbatum, Nam Charemenes cum hominibus ar- 
matis ad eum venit : cum venisset, sine ulla relt- 
gione domum ejus expugnavit: expugnata ei domo 
familiam abstraxit : abstractam tormentis omnibus 
excruciaeit : cruciatam vinxit : vinctam in publi- 
cum projecit preedo , ne suum maleficium tacitum 
lateret, sed cum preetereuntes prostratam familiam 
viderent et ab his rem gestam audirent , simul et 
oculis et auribus scelus illius usurparent. » « Ora- 
tio inscripta fuerit : xavà Χαιρεμένους βιαίων vel ai- 
κίας vel ὕδρεως. » S. 

284. 

Idem I, 15: Dialysis. Hoc schema contrarium 
est superiori (sc. polysyntheto). Vam demptis om- 
nibus articulis sententiae divisae pronunciantur.... 
Item Lysias : « Omnibus in rebus suam conftden- 
tiam ostentabat. Debitum petebamus : non dissolvc- 
bat. Minabamur : contemnebat. Lex nihil valebat, 
magistratus negligebat. V'enit hoc tamen | nobis 
novissime tempus ulciscendi » « ξε ad actionem 
χρέως videntur pertinere, » S. 

285. 

Idem I, 21: Ethopoia. Lysias : « Rure rediens, 
judices, homo major natu, magno calore, vix 
sufferens vide molestum, tamen his verbis egomee 





280. 

Dicit enim Lysias Isocratem decem annis integris vix 
perfecisse orationem Panathenaícam ( deb. panegyricam. 
Cf. Vit. X oratt. p. 887, F. ) 

281. 

Lyeías quoque aliique multi antiquorum oratorum scripla 
veterum illorum adhibuerunt; dicit enim Lysias, et alii 
similiter : « Nolo enim ego componere studio com- 
parata. » 

282. 

Dii Bellerophonti equum alatum, qoem Pegaeum vo- 
cant, miserunt. Quo vectus ille Chimseram sustulit ; 
etenim quum plumbum jaculo impositum in oe ejus igni- 
vomum injecisset, plumbum hoc ignis vi liquefacium 
Chimzeram interfecit. « Fieri enim poterat ot providentia 
aliquis vel ab igne Chimaerse sibi caveret , » sicut mythice 
dicit Lysias orator. Sic igitur illam sostulit. 





FRAGMENTA. 308 


me consolor : fer fortiter demum laborem : jam 
brevi domum venies exspectatus, excipiet te defa- 
tigatum diligens atque amans uxor, ea sedulo ac 
blande preeministrando detrahet languorem et si- 
mul seniles nutriendo recuperabit vires. Heec me 
in itinere recogitatio prope confectum confirmabat. 
Postea vero cum domum veni, nihil earum rerum 
inveni, sed potíus bellum intestinum ab uxore con- 
tra me comparatum. Petita sunt ex actione de 
ndulteris vel de cede propter adulterium com- 
missa, 


486. 


Idem Ὦ, 3 : Diceologia. Hoc fieri solet , cum 
equitatem cause quam. maxime brevi sententia 
complectimur... Lysie. « Nam ego huic, judices, 
quidquid ad superius tempus attinet, nihil succen- 
seo : nihil enim deliquisse cognovi; sed in hoc 
novissimo facto cum plenum malitice perfidieque 
invenirem , merito reprehendere atque odisse coepi. 
Queeritis fortasse. quid'acciderit cause , quamob- 
rem cundem et laudem et eituperem? Quod idem 
commutata eoluntate non est. qui fuerat, neque 
idem nunc de se audire debet quod prius consue- 
rat, cum sine noxa se gerebat. Non arbitratus es 
igitur, rursus eum reversurum officio atque amicum 
tibi futurum? Quomodo? quem sciam tantum faci- 
nus in nme admisisse, ut reliquum tempus neque 
beneftcio locum neque benivolentia: spem relinque- 
ret? « Áctor ἀποστασίου quendam videtur accusa- 
visse. » S. 

285. 

Idem 1I, 4 : Prolepsis. Hoc bot cum id quod in 
adversarii causa aut. in. judicis opinione esse aut 
fore arbitramur contrarium nobis , praeoccupamus 
dicere et cum ratione dissolvere.... Lysie : « Hac 
oratione sepius apud me utebatur, et orabat, ut 
suarum cerumnarum misererer, inopiae subvenirem. 
Quid multa? commotus humanitus precibus depre- 
canti quod petebat dedi , solus soli , quo minus nota 
calamitas hominis esset, Sed ut paratus venisse 
videtur, jam se negabit accepisse et flens vobis 
supplicabit , ut se a calumniatoribus eripiatis. Fos 
autem cum [sic] se agentem videritis, facitote, ut 
et illius et mei memineritis. » Actionem χρέως vi- 
deri fuisse monent Hoelscher et Sauppius. 


488. 
Idem II, 8 : Brachyepia. Hoc fieri solet , cum 





291. 


Sed quemadmodum Lysias communem se civitatis ami- 
cum esse dicit, sic de nobis quoque senliendum est com- 
muses quosdam esse Grescorum amieos etiam nunc pro 
communi ompium causa certemina subiteros. 





orator brevitate sententie precedit auditoris ex- 
spectationem. Lysiee : « Queeres ... sequuntur ( v. 
fr.206). » Item ejusdem : « Sed vos equum est vo- 
luntatem dispicere. Nam consilio voluit, fortuna 
lapsus est : homo fuit, fatetur. Concedendum ho- 
minem non omnia posse; hoc enim deorum est pro- 
prium. » «Juvat videre, quomodo poeta ille gram- 
maticus hzc versibus incluserit : 


Mentem contempla : nam consilio valuit, fors 
decepit. Fit sepe id; homo est : concede fatetur. 


Carmen de schematibus v. 45 sq. (H. Sauppii ep. 
crit. ad G. Herm. p. 162). » 8. 
289. 

Idem II, 9 : $ynacciosis. Hoc schema docet di- 
versas res conjungere et communi opinioni cum ra- 
tione adversari , et habet magnam vim vel ex laude 
vitium vel ex vitio laudem exprimenlli, ... Item Ly- 
sido : « Quapropter prodigzam in multos largitionem 
abstinentiae testimonium ne credideris : multo enim 
cenfidentius hoc genus hominum furatur. Nam 
quo magis eget ad sumptum ambitionis , audacius 
facit rapinam , ut huic ipsi ambitioni copia suppe- 
ditare possit. νυ 

290. 

Idem II, 10 : poria. Hoc schema efficitur, 
cum quaerimus quid aut quemadmodum pro rei 
dignitate dicemus , nec reperire nos ostendimus. 
Lysiae : « Nec jam rationem invenimus, qua flecti 
posse speremus : ita nos omnibus modis tentatos 
acerba ac nimium (nimia illa Saupp.) tua facultas 


affligit, » - "i 
281. : 


Aristides Or. Platon. 2, . III p. 485 Canter, : 


Ἀλλ᾽ ὥσπερ ἔφη Λυσίας « χοινὸν ἑαυτὸν εἶναι φίλον 
τῆς πόλεως, » οὕτω χαὶ περὶ ἡμῶν χρὴ διανοεῖσθαι, 
χοινούς τινας εἶναι τοῖς “Ἑλλησι φίλους καὶ νῦν ὑπὲρ 
τῶν χοινῶν δικαίων ἀγωνίζεσθαι. 

292-294. 

Pollux III, 74 : Λυσίας δὲ xal ἀδεσπότους 
* 
εἶπε. 

Idem VIII, 33 : ᾿Αναδιχία, ὡς Λυσίας. 

Bekk, Anecd. p. 401, 32 : Ἀνεψιαδοῖ 'Agi- 
στοφάνης... Kal Λυσίας δέ. Λέγεται xoi ἀνεψιότης. 
Κέχρηται τῇ λέξει καὶ Πλάτων καὶ Ξενοφῶν καὶ Au- 
σίας. 





292-296. 
Lysias etiam ἀδεσκότονυς, domino carentes, dixit. 
᾿Ἀναδιχία, judicium irrilum, upod Lysiam. 
Ἀνεψιαδοῖ, sobrini, Aristophanes nec non Lysias. Diel- 
tor etiam ἀνεψιότης, consobrinitas, qua voce utuntur 
Plato et Xenophon et Lysias. 


- — 


-2- — 


804 


295-297. 

Pollux VIII, 34 : Ἀντεδιχάσαντο, ὡς Δυ- 
ela,. 

Idem II, 57 : Ἀνυποπτότερος,, ὡς Λυσίας. 

Bekk. Anecd. p. 412, 238 : Ἀξιοῖ" ᾿Αντιφῶν 
xai Λυσίας ἀντὶ τοῦ νομίζει, Nomen Lysie etiam 
Harpocrat. codd. DE p. 24, 1 addunt. 

Ibid. p. 412, 36 : Ἀξιῶν᾽ ἀντὶ τοῦ νομίζων, 
ὁπολαμθάνων. Λυσίας xoi Πλάτων. 

408-300. 

Crameri Anecd. Oxon. II, p. 290 : Ἀπειπεῖν' 
ἀπαρνήσασθαι. Λυσίας. Cf. Antiphont. frg. 27. Sed 
Suidas : ἀπειπεῖν ἀπαρνήσασθαι, ἀποποιήσασθαι 
φιλίαν, docere videtur hzc ad or. 8 8 6 perti- 
nere. 

Pollux VIII, 24 : Ἀ ποδιχάζων, ὡς Λυσίας. 

Harpocratio : Ἀπόχρισις f; ἀπολογία" Λυσίας. 
Cf. Bekker. An. p. 429, 18. 

301-304. 

Bekker. An. p. 430, 11 : Ἀπολείπουσιν᾽ 
ἀλλὰ καὶ ἀπολιμπάνουσι παρὰ Λυσίᾳ. 

Pollux VIII, 31 : Καὶ ἰδιωτιχὰ μὲν δικῶν ὀνό. 
ματα... ἀποπομπῆς, xal ὡς Λυσίας ἀποπέμψεως. 

Suidas : Ἀποπεφασμένον" ἀπειρημένον, ἣ 
ἀντὶ τοῦ ἀποδεδειγμένον xal πεφανερωμένον" οὕτω 
Δείναρχος χαὶ Λυσίας χαὶ Δημοσθένης ἐν τῷ χατὰ 
Νεαίρας. Cf. Bekk. An. p. 433, r. Harpocrat. 
codd. DE p. 29, 7. 

Eustathius ad Il. p. 1167, 23 : Ἀ ποφοιτᾶν 
παρὰ Λυσίᾳ τὸ παύσασθαι φοιτῶντα, Ó ἐστι μανθά- 
νοντα. ᾿ 


LYSLE 


ἣν διχάζονται οἱ ὠνησάμενοί τι τῷ ἀποδομένῳ, ἂν 
ἕτερος μὲν ἀμφισδητῇ τοῦ πραθέντος, 6 δὲ μὴ βεθαιοῖ. 
Ἐνίοτε xoi ἀρραδῶνος μόνου δοθέντος, εἶτα ἀμφισόη- 
τήσαντος τοῦ πεπραχότος ( ἀμφισδητήσαντός του 
Saupp. ), ἐλάγχανε τὴν τῆς βεθαιώσεως δίχην 6 τὸν 
ἀρραδῶνα δοὺς τῷ λαδόντι. Λυσίας ἐν δυσὶ λόγοις. Cf. 
Bekk. An. p. 219, 33. Suidas v. καχοτεχνίων. 


306-309. 


Pollux VI, 102 : Δειπνοφόρος δὲ παρὰ Λυσία 
xal δειπνοφορία παρὰ ᾿Ισαίῳ. Cf. Bekk. An. p. 339, 
7. Harpocrat, p. 52, 33. 

Harpocratio : Ata86ócti τὰς ἐχ διαιρέσεως ἴσης 
ἐπιδαλλούσας δόσεις Λυσίας. 

Etym. M. p. 367, 2) : Διαχωδωνισθέντες, 
διαφημισθέντες. ἘΠπιπλεῖστον ἐπὶ τῶν διαπαιζομένων 
λαμθάνεται" τέταχται δὲ xol ἐπὶ τοῦ διαπειραθέντες. 
Οὔτω Λυσίας. "Amo τῶν ἵππων μετενήνεχται᾽ εἰώθασι 
γὰρ οὕτω δοχιμάζειν τοὺς γενναίους ἵππους, εἰ μὴ χα- 
ταπλήσσονται τὸν ἐν τῷ πολέμῳ θόρυδον, τοὺς χώδω- 
va ψοφοῦντες. 

Ibid. p. 325, a1 : Ἐχωδωνίζον το, περιδόη- 
τοι ἐγίνοντο. Εἴρηται xoi ἐπὶ τοῦ ἐπειράσθησαν, ὡς 
ἐν τῷ διεχωδωνίσθησαν (p. 267, 17). Elgnxev 
οὕτω Λυσίας. Cf. Suidas 1, a p. 147, 1- 


310-314. 

Phrynichus Epit. p. 344 Lob. : Ἐντέχνως" 
πάνυ αἰτιῶνται τὸ ὄνομα καί φασι « τεχνιχῶς » δεῖν M- 
γεῖιν" ἀλλὰ καὶ Λυσίαν εἰρηχότα ἐντέχνως παραι- 
τοῦνται, 

Pollux II, 55 : "Ex τούτων (sc. ἐφορᾶν ) καὶ τὸ 
ἔφοροι xal ἐφορεία (ἐφορεῖον ἢ Saupp. ) xal τῆς £g o— 
ρείας, ὡς Λυσίας. 





305. 
Harpocratio : Βεδαιώσεως δίχης ὄνομά ἐστιν, 
295-297. 
᾿Αντεδικάσαντο, contra judicio contenderunt, apud 


Lysiam. 

᾿Ανυποπτότερος, minus suspectus, apud Lysiam. 

"AE pro νομίζει, existimat , Antiphon et Lysias. 

AE óv pro νομίζων, existimans , Lysias et Platon, 

298-300. 

᾿Απειπεῖν, infltlari, Lysias. 

᾿Αποδικάζων, absolvens , Lysias. 

Ἀπόχρισις, defensio, Lysias. 

301-304, 

᾿Ἀπολείπουσιν, relinquuni ; eodem sensu etiam ἀπολιμ- 
πάνουσι apud Lysiam. 

Peculiaria actionum nomina : ... 
vel , sicut Lysias ait , ἀποπέμψεως. 

᾿ΑἈποπεφασμένον, interdictum vel ostensum οἱ mani- 
festum. Sic Dinarchus ( c. Dem. $6), et Lysias et De- 
mosthenes in oratione contra Neseeram ($ 67). 

Asxopotüv apud. Lysiam noa amplius frequentare, 
8c. magistrum , discendi causa. 

305. 

Βειδαιώσεως, confirmationis, actio vocabatur ea , quam 

emptores venditori intendebant, si alter controversiam 


ἀποκομπῆς, repudii, 


moveret de re vendita, aller vero non confirmaret. Non- 
nunquam etiam solo arrhabone dato, si venditor cootro- 
versiam moveret, confirmationis actio dabatur ei qui 
arrhabonem dederat contra eum qui acceperat. Due sont 
de hac actione orationes Lysis. 


306-309. 

Δειπνοφόρος, (αι por(ans , apud Lysiam, et δειπνο- 
qopía , ccenas portatio , apud Isceum. 

Διαδόσεις, ex equali divisione oblingentes donatio- 
nes, Lysias. 

Διακωδωνισθέντες, diffamati. Plerumque dicitur de iis 
qui deridentur; usurpatur autem vox ila quoque ot signi- 
ficet ezplorati. Sic Lysias. Ab equis translatio ducta est ; 
scilicet tintinnabulorum sonitu equos nobiles explorare so- 
lebant, an strepitum bellicum non expavescerent. 

Ἐχωδωνίζοντο, celebres evaserunt. Dicitur eliam ot 
sit explorati sunt, sicuti monui sub voce διεκωδωνίσθη»- 
σαν. Sic dixit Lysias. 

310-314. 

᾿Ἐντέχνως vocem vehementer inculpant et τεχνικῶς di- 
cendum esse aiunt. Etiam Lysiam ἐντέχνως voce usum 
recusant, 


A voce ἐφορᾷν derivantur ἔφοροι, ἐφορεία ( ἐφορεῖον ὃ) 
ἐφορείας. 


et quod Lysias babet τῆς 





FRAGMENTA. 


Suidas : 'HOixla τῆς πόλεως" ἀντὶ τοῦ οἱ ἐν 
ἡλικίᾳ, οἱ νέοι. Οὕτω Λυσίας xal Δημοσθένης ἐν Φι- 
λιππιχοῖς. Cf. Photius p. 66,3. Λυσίας] Quum Har- 
pocr. p. 93, 5 habeat : οἱ νέοι" Λυχοῦργος xat' Ἄρι- 
στογείτονος xal Δημοσθένης Φιλιππιχοῖς (or. 1 $28): 
possis conjicere, Lycurgi et Lysiz nomina com- 
mutata esse, sed Lysiz; commemoratio pertinet ad 
or. 2$ 49. Videtur igitur Lysize nomen apud Har-x 
pocrationem excidisse. » S. 

Pollux VII, 42 : Λυσίας δὲ xal lp a τίδια ἔφη. 

Idem VIII, 37 : Λυσίας δὲ χαχοτεχνίου δίχην 
φησὶν εἶναι. 


315-318. 


Phrynichus Eclog. p. 121 Lob. : A sog tv εἶ 
τις εἴποι, ὅτι ἐν τῷ συνθέτῳ Λυσίας χέχρηται x a ca- 
γηόχασι, μὴ πάνυ πείθου ἦχε μὲν γὰρ λέγουσι 
καὶ Δημοσθένης ἤχασι λέγει, ἀλλ᾽ οὐχ ἀγηόχασι. 

Pollux VIII, 64 : Κατεδιητησάμην, ὡς Au- 
σίας, ἐπὶ τοῦ ἑλόντος dv τῇ διαίτη. 

Photius Lex.: Κεχοινωνημένοι" χοινὴν ἔχον- 
τες τὴν οὐσίαν" ὥς φησι Λυσίας. 

Idem : Αιπομαρτύριον" Λυσίας. 


319. 

Pollux VIII, 1231: Γνώριμα διχαστήρια ἡ ᾿Ηλιαία, 
τὸ τρίγωνον οὗ μέμνηται Δείναρχος" μέσον παράδυ-- 
στον, μεῖζον παράδυστον" xal μείζονος δὲ μέμνηται 
Λυσίας. ᾿Εν μέντοι τῷ παραθδύστῳ οἱ ἕνδεχα ἐδίχα- 
ζον" τὸ Μητίχου x. τ. λ. « Ita hec verba T. Hem- 
sterhusius describi jussit; sed G. Jungermannus in 
cod. suo hzc legi testatur : μέσον παράδυστον μεῖ- 
Cov* παραθδύστου δὲ xal μείζονος μέμνηται, eamque 
Pollucis manum esse defendit F. S. Scheemannus 
de sortitione judicum Athen. p. 38, ita ut Me- 
dium, Parabystum , Maius tria judicia inter se 
diversa fuisse putaret. Cf. ejusdem antiqu. juris 
publ. Grec. p. 360. Contra Fr. V. Fritzschius de 
sort. jud. apud Athen. p. 79 vult reponi : τὸ 
τρίγωνον, οὗ μέμνηται Δείναῤχος, ἢ μέσον * παρά- 


305 


ὄυστον ἣ μεῖζον" παραδύστου δὲ xal μείζονος μέωνη- 
ται Λυσίας, eamqne sententiam Letronnio proba- 
vit (Journal des savants 1837 p. 3oa sqq. ). 
Equidem non possum, quin cum C. F. Hermanno 
(Antiqu. publ. Grec. $. 134, 16) hanc conjectu- 
ram incertissimam esse putem. Nam primum Pho- 
tius Lex. p. 260, 6 et 601, 6 ostendit μέσον singu- 
lare judicium fuisse; deinde παράδυστον per ori- 
ginationem vix μεῖζον appellari poterat, cum con- 
tra sijudicia majora in vicinia fuerunt ratio nominis 
constare videtur (cf, παράῤυστος xv»); denique 
post hac , quz sunt παραθύστου xat μείζονος μέμνη- 
ται Λυσίάς, mihi non videtur Pollux ita scribere 
potuisse : ἐν μέντοι τῷ παραδύστῳ. Conjicio igitur 
Pollucem hzc scripsisse : μέσον, παράθδυστον" xal 
μείζονος δὲ μέμνηται Λυσίας" ἐν μέντοι τῷ παραδύ- 
στῳ — Verba μεῖζον παραδύστου vel μεῖζον παρά- 
ὄυστον interpretamentum grammatici videntur , 
esse, qui comparativum gradum addito genitivo 
explicare voluit » SauPPrUS, 


320-325. 


Idem 1I, 78 : Μυχτηρίζειν δὲ Λυσίας xal τὸ 
μυσάττεσθαι, ἀπὸ τοῦ τῷ μυχτῆρι ἐνδείκνυσθαι τὸ 
δυσχεραίνειν. 

Idem 11, ao: ᾿Δριστοφάνης δὲ νεανιεύεσθαι τὸ 
τολμᾶν ἔφη᾽ ἀφ᾽ οὗ Λυσίας τὸ νεανιευόμενοι xal 
νεανίαι. 

Idem VI[, 131 : Καὶ ξυλοφορίαν δὲ ἔφη Λυ- 
σίας. ' 

Schol. Platon. p. 314 Bekk. : Ἐπ᾿ οἰχήματος] 
ἐπὶ τοῦ δεσμωτηρίου, ὡς Λυσίας, ἢ ἐπὶ πορνείου, ὡς 
Ἀττιχοί. 

Photius Lex. : Πόχ᾽ ἑκάστη βοτάνη πόα λέγεται, 
$ δὲ σμήχουσα ποία λέγεται παρὰ Δημοσθένει καὶ 
Λυσίᾳ. Cf. Suidas εἰ Bachm. Anecd. 1 p. 344, 12. 

Pollux 111, 63: Πολυφιλώτερος,, Λυσίας. 

326-332. 


Idem VII, 12 : Ὁ δὲ τοῖς πιπράσχουσι προξενῶν 





Ἡλιχία τῆς πόλεως, juvenes adulti, pubes, apud Ly- 
siam et Demosthenem in Philippicis. 
Lysias etiam ἱματίδια, palliola, dixit. 
Lysias etiam xaxott) ἴον, mali artificii, actionem esse 
dieit. 
315-318. 


Ἁγήοχεν, duxit, si quis diceret, quoniam Lysias verbo 
composito χοταγηόχασι, deduxerunt, usus est, id ne 
probandum putes. Dicont quidem ἦχε, et Demosthenes 
ἤχασι dicit , non vero ἀγηόχασι. 

Κατεδιγτησάμην Lysias dicit de eo qui arbitrorum judi- 
cio vicit. 

Κεκοινωνημένοι, communem habentes rem familia- 
y'€em, ut sait Lysias, 

 Awopapsópiov,  fesfimonii detractatio, apud Ly- 
siam. 


OTATOMES. 1. 


319. 

Nota judícia sunt: Heliea; Trigonum , cujus Dinarchus 
meminit ; medium Parabystum. Sed majoris quoque me- 
minit Lysias. Celerumin Parabysto undecimviri judicabant. 

320-325. 

Μυχτυρίζειν, Lysias habet, pro μυσάττεσθαι, naso osten- 
dere aliquid displicere. 

Aristophanes νεανιεύεσθαι, juvenililer audacem esse, 
dixit ; unde Lysias habet νεανιενόμενοι el νεανίαι. 

Ἐυλοφορίαν, lignorum portationem , dixit Lysias. 

"Ev οἰχήματος, in carcere, ut. Lysias, vel ín fornice, 
ul. Attici. 

Πόα quaevis planta dicitur, sed purgandi vim habens 
ποία dicitur apud Demosthenem et Lysiam. 

Πολυφιλώτερος, amicorum copia prxstantior, Lysias. 

326-332. 
Qui vendentibus usuram praotendit, προπράτωρ vocatur 
20 


800 EURIPIDIS, LAODAMANTIS, ΟΕΡΗΑΛΙ, 


προπράτωρ, ὡς Δείναρχος xal ἸΙσαῖος. Προπώλην : 


δὲ ᾿Αριστοφάνης αὐτὸν εἶπε καὶ προπωλοῦντα Πλάτων. 
Λυσίας δὲ τούτους μὲν προκράτας, τοὺς δὲ σὺν ἄλλοις 
πιπράσχοντας συμπράτας. 

Idem X, 157 : Καλεῖται δὲ οὕτως (sc. ἀχτηρίς) 
καὶ τὸ τὸν ῥυμὸν τοῦ ἅρματος ἢ τῆς ἁμάξης ἀνέχον 
ξύλον, ὅταν ἄζευχτος ἦ, ὃ στήριγγα καλεῖ Λυσίας. 

Idem III, 8. : Σύνδουλοι δὲ λέγει Λυσίας. 
Ὑπερείδης δὲ χαὶ Εὐριπίδης καὶ οἱ πλείους ὁμόδουλον 
λέγουσιν. In his Ὑπερείδης δὲ xat Εὐριπίδης Saup- 
pius; καὶ Εὐριπίδης. Ὑπερίδι,ς δὲ xal Εὐχλείδης 
cod. Iung;; Ὑπερίδης δὲ MS. Seberi; xal Εὐριπίδης 
δὲ vulgo. 

Hesychius : Τιμωρία. πρόστιμον, ἀνταπόδοσις, 
κόλασις 3 τιμή, παρὰ Λυσίᾳ. 


Bekk, Ἀπ. p. 115, 39 : Φρατρίζειν᾽ τὸ εἷς φρα- 
τρίας συνιέναι. Λυσίας. 

Suidas : Χρηματιστής" χρημάτων ποριστής, ὃ 
ῥᾳδίως χρήματα πορίζων οὕτω προσαγορεύεται. Κεῖ- 
ται τὸ ὄνομα παρὰ Λυσίᾳ. , 

Idem : Χρημάτων΄“... 6 δὲ Λυσίας ἐπὶ τοῦ χρυ- 
σοῦ χατασχευάσματος τίθησι. 

333. 

Harpocratio : 'Ióvioc* Λυσίας ἐν Ὀλυμπιαχῷ. 
Τὸν ᾿Αδρίαν χαλούμενος οὕτως ὠνόμαζον ἐνίοτε οἱ 
παλαιοί, « ᾿Επίδαμνός ἐστι πόλις ἐς δεξιὰ ἐσπλέοντι 
τὸν Ἰόνιον χόλπον » Θουχυδίδης α΄. Hac ex ea ora- 
tionis Olympiacz parte petita sunt quam non ser- 
vavit Dionysius. 


XIV. EURIPIDES. 


« Quamquam Euripidem ad rem publicam ac- ; 


cessisse vel in judiciis versatum esse nullo, quod 
sciam, testimonio constat, tamen a studio eloquen- 
tie eum non alienum füisse fabule superstites 
szepius quam velis ostendunt atque quz Aristoteles, 
auctor luculentus, altero loco tradit dubitationem 
eximunt, quin Euripides aliquando de bonorum 
permutatione adversus Hygiznontem quendam 
causam dixerit, Neque quod Hyperidis orationem 
πρὸς “Ὑγιαίνοντα exstitisse Harpocratio p. 73, 22. 
96, 3) aliique testantur atque Hyperidis Euripi- 
disque nomina haud raro commutari videmus 


( cf. Walz. rhett. gr. 8 p. 598, 2), ullo modo | 


potest efficere, ut aliter statuamus. De bonorum 
permutatione exposuit À. Beoeckhius de «con. 
publ. Ath. p. 122 sqq. » SauPPIvs. 


ΠΡΟΣ YTIAINONTA. 
I. 
Aristoteles Rhetor. III, 15 p. 404 : Ἄλλος (sc. 
τρόπος τοῦ διαδολὴν ἀπολύεσθαι), εἰ γέγονε χρίσις, 
ὥσπερ Ἐὐριπίδης πρὸς Ὑγιαίνοντα ἐν τῇ ἀντιδύσει χα- 


: τηγοροῦντα ὡς ἀσεδής, ὅς γ᾽ ἐποίησε χελεύων ἐπιορχεῖν" 
| « $j γλῶσσ᾽ ὁμώμοχ᾽, ἣ δὲ φρὴν ἀνώμοτος. » Ἔφη γὰρ 


αὐτὸν ἀδικεῖν τὰς dx τοῦ Διονυσιακοῦ ἀγῶνος χρίσεις 
εἷς τὰ δικαστήρια ἄγοντα " ἐκεῖ γὰρ αὐτῶν δεδωκέναι 
λόγον ἢ δώσειν, εἰ βούλεταε κατηγορεῖν. 


2. 

Idem ib. II, 6. p. 356 : Διὸ xal τοὺς toiitove,- 
θέντας τι αἰσχύνονται ὡς οὐδέν πω ἠδοξηχότες ἐν αὖ- 
τοῖς. Τοιοῦτοι δ᾽ οἵ τε ἄρτι βουλόμενοι φίλοι εἶναι (τὰ 
γὰρ βέλτιστα τεθέανται᾽ διὸ εὖ ἔχει ἢ τοῦ Εὐριπίδου 
ἀπόχρισις πρὸς τοὺς Συραχοσίους) καὶ τῶν πάλαι 
γνωρίμων ot μηδὲν συνειδότες. 





apud Dioarchum, et Iseuu dicitur : eundem autem Ari- 
stoplhanes προπώλην vocavit , οἱ προπολοῦντα Plato. Lysias 
vero hose quidem προπράτας, eos vero qui cum aliis ven- 
dunt, συμπράτας vocat. 

Axtvoíc vocatur etjam lignum quod timonem currus 
sustinet, quando non jugalus currus est, quod στήριγγα 
vocat Lysias. 

Σύνδουλοι, conservi, spud Lysiam, quos ὁμοδούλονς 
vocant Hyperides el Euripides et plerique. 

Tuuopía , quod poene causa imponitur, saUsfactio, pu- 
nitio, multa. 

Φρατρίζειν, in phratriam coire. Lysias. 

Χρηματιστής ; sic quaestui deditus, pecuniam facile ac- 
quirens vocatur. Exstat nomen apud Lysiam. 

Χρημάτων. Lysias hauc vocem de instrumento aureo 
ponit. 333 


Jonius (sinus). Lysias in oratione Olympiaca. Sic Adria- 
ticum sinum nonnunquam veteres vocabant, « Epidamnus 


urbs a dextra est innaviganti in. sinum Ionium. » 
Thucydides libro primo. 
ADVERSUS HYGLENONTEM. 
ί 


Alius locus ad crimina diluenda est, οἱ jam factum est 
judicium ; quemadmodum Euripides contra Hygienontem 
in causa de permutatione bonorum quum accusaretur tam- 
quam impius, quod juberet pejerare, quum versum illum 
fecisset ( in Hippol. 612) : « Juravi lingua, mentem injura- 
tam gero. » Dixit enim , injuste eum judicia ex certamine 
Liberi patria in forum adducere; se namque ibi jam ralio- 
nem reddidisse, aut redditurum , sibi vellet accusare. 

2. 

Quo fit, ut etiam eos vereantur, qui tum primum a ae 
aliquid petunt , ut apud quos integra adhuc sit existimalic 
sua. Tales autem sunt et qui. illico amici nobis esse ca- 
piunt ; ( viderunt enim, qua» in nobis sunt optima; unde 
bene respondit Euripides Syracusanis) , et ex velustis fa- 


! miliaribus illi, qui nullius turpitudinis conscii sunt. 





FRAGMENTA. 307 


Schol. ad h.1. p. 35 a 3o ed. Paris, : Εὐριπίδης | gatumSyracusas profectum esse neque quando fieri 
πρὸς τοὺς Συραχουσίους oécóuc ἀποσταλεὶς xoi περὶ | potuerit facile aliquis excogitaverit. Quare si quid 
εἰρήνης xal φιλίας δεόμενος, ὡς ἐχεῖνοι ἀνένευον, | veri in scholii verbis inest neque quod Aristoteles 
εἶπεν - ἔδει, ἄνδρες Συραχούσιοι, εἰ xal διὰ μηδὲν | narrat ad res privatas Euripidis pertinet, putave- 
ἄλλο, ἀλλά γε διὰ τὸ ἄρτι ὑμῶν δέεσθαι, αἰσχύνε- | rim de eo tempore cogitandum esse, quod inter 
σθαι ἡμᾶς ὡς θαυμάζοντας. Τὸ δὲ ὅλον τοιοῦτόν ἐστι " | priorem et posteriorem expeditionem siculam in- 
φησὶν ὁ Εὐριπίδης πρὸς τοὺς Συραχουσίους, ὡς οὐ δεῖ | terjectum fuit. An Euripides, Xenophontis pater 
ἀποπεμφθῆναι παρ᾽ ὁμῶν, διότι ἅπαξ ὁμῶν ἐδεήθημεν, | (Thucyd. 4, 70, 79), intelligendus est? » SauPP1us. 
ὡς ὑμᾶς θαυμάζοντες. « Rubnkenius ( hist, or. p. 70) | Nescio an pro Euripide nominandus fuerit Eury- 
Hyperidis nomen restituendum esse putabat, sed | medon quem cum Sophocle in Siciliam missum 
neque quidquam traditum legimus Hyperidem le- | esse constat, 


XV. LEODAMAS. 


« Scimus Leodamantem aliquem jam ante prin- | prorsus incredibile est eum, qui ante a. 405 pro- 

cipatum triginta virorum in proditorum indice in- | ditionis damnatus, hoc est , ante a. 405 fere tri- 
scriptum fuisse dici ( Aristot. rhet. 2, 33), porro | ginta annos natus fuisset, a. 355 syndicum legis 
Leodamantem Isocratis discipulum fuisse ( vite | leptinez constitutum esse, cum fere nonagenarius 
decem oratt. p. 837. D), deinde Leodamantem | esset, Ne Cephali quidem et Aristophontis exem- 
Acharnensem, oratorem clarissimum (JEschin, 3 $. | plis hoc potest effici. Duo igitur Laodamantes 
138), feederi et amicitie cum Thebanis ineunde | vocales, ut cum Cicerone loquar, fuisse statuo, al- 
operam dedisse, denique Leodamantem Achar- , terum cujus bic enthymema afferam, alterum 
nensem a. 355 inter syndicos legis leptinez fuisse | Acbarnensem , de quo suo loco videbimus. » 5. 
( Demosth. 20 ὃ 146).Sed quaeritur num D. Ruhn- Aristoteles Rhet, II, 33, 25 : Ἄλλος (sc. τόπος 
kenius (Hist. cr. p. 63 sq.) et G. R. Sievers | ἀποδειιτιχὸς) ἀπὸ τοῦ αἰτίου, dv τε ὑπάρχη, ὅτι 
(hist. gr. p. 298 sq.) hzc omnia ad unum eundem- | ἔστι, xàv μὴ ὑπάρχῃ, ὅτι οὐχ ἔστιν ἅμα γὰρ τὸ at- 
que hominem pertinere recte judicaverint. Mihi | ttov καὶ οὗ αἴτιον, xol ἄνευ αἰτίου οὐθέν ἔστιν. Οἷον 
secus videtur, atque eum , quem Thrasybulus teste | Λεωδάμας ἀπολογούμενος ἔλεγε, χατηγορήσαντος Θρα- 
Aristotele (1. d.) in columma proditorum in- | συδούλου ὅτι ἦν στηλίτης γεγονὼς dv τῇ ἀχροπόλει, 
scriptum fuisse dixit, ab Acharnensi , oratore cla- | ἀλλ᾽ ἐκχόψαι ἐπὶ τῶν τριάκοντα ᾿ « οὐκ ἐνδέχεσθαι ἔφη, 
rissimo, distinguendum esse censeo. Nam quod | μᾶλλον γὰρ ἂν πιστεύειν αὐτῷ τοὺς τριάχοντα ἐγγε- 
jam in epist, crit. δὰ G. Herm. p. 20 54ᾳ. dixi, | γραμμένης τῆς ἔχθρας πρὸς τὸν δῆμον. » 





XVI. CEPHALUS. 


Suidas : Κέφαλος ᾿Αθηναῖος, ῥήτωρ καὶ δημαγωγός, | Gaisfordium, G. Bernhardy scribendum esse opi- 
ὃς πρῶτος προοίμια xal ἐπιλόγους προσέθηχε. Γέγονε δὲ | natur. προέθηκε, sed hoc vocabulum Suidas quod 
ἐπὶ τῆς ἀναρχίας. [Κέφαλος οὗτος ἔσχε θυγατέρα τὴν | meminerim non usurpat. Quod Suidas dicit, vide- 
Otz».] Cf. Rubnken H. or. p. 41. προσέθηκε ABEV ; | tur ita explicandum esse, ut eum de singulari stu- 
προστέθειχε V, συντέθειχε * V; συντέθειχε erat ante * dio, quod Cephalus in procmiis et epilogis artifi- 


Euripides legatus ad Syracusanos missus ut pacem eL | sine causa nihil est. Sic Leodamas in defensione suu Thra- 
amicitiam peteret, renuentibus illis dixit :« Oportebat vos, | sybulo accusanti quod nomen ipsius in arcis columna 1n- 
Syracnsani, si non aliam ob causam , propter id ipsum | scriptum, sed sub triginta viris excisum esset , respondit 
eerte quod statim vos precibus adierimus, vereri nos utpote | fieri hoc non potuisse; tanto enim plus fidei sibi babitu- 
admirantes. » Sensus hic est : dicit. Euripides ad Syracu- | ros fuisse triginta viros , si inimicitias ipsius com populo 
sanos : non decet nos ἃ vobis repulsam ferre, propterea | illa inscriptione testatas vidissent. 
quod omnino aliquid ex vobis petimus, quippe qui vos XVI. CEPHALUS. 
admiramur. Cephalus Atheniensis, orator et demagogus , qui primus 

Alius demonstrationis locus ex causa pelitur, adeo ut, | procemia et epilogos orationibus addidit. Vixit temporibus 
sj causa sil, rem esse, si causa non sit, rem non esse | anarchie. Hic Cephalus (imo Cephalus Aurore ama- 
dicamus; nam causa est una cum eo cujus est causa, εἰ | sius ) filiam habuit CEam. 

29. 


ciose componendis posuerit, traditum invenisse 
atque hoc minus recte accepisse putemus. Simile 
vidimus Antiphontis studium fuisse. Plebiscitum 
Cephali in Boeckhii Corp. inscr. gr. habetur, 84, 
vol. 1 p. 123 sq. » SauPrIUS. 

1. 

Suidas : Ἐπιτιμία εὐπορία ἢ f$ μὴ ἀτιμία, 
Κέφαλος ῥήτωρ᾽ «Ὁσάχις αὐτὸν κινδυνεύοντα περὶ τῆς 
ἐπιτιμίας ἢ τῆς πατρίδος ἢ τοῦ βίου παντὸς διεσώ-- 
σατε. » Cf. Bachm. Anecd. p. 333, 9. « Cum nihil 
preterea ex orationibus Cephali desumptum neque 
rhetores neque grammatici afferant, suspicio mihi 
suborta est, ne etiam haec non Cephali ipsius sint 
sed ad certamen illud inter Cephalum et Aristo- 
phontem pertineant , quod a rhetoribus recentio- 
ribus non tantum sepissime commemoratur (cf. 
Walzii rhet. gr. 4 p. 238. 567.705. 711. 5 p.523. 
6 p. 361. 7 p. 860. Westerm. qusstt. demosth. 


CEPHALI , ARISTOPHONTIS, MELANOPI 


3 p. 93. Rehdantz. vit, Iphicratis p. 221) , sed 
etiam declamationibus illustratum est a Polemone 
(cf. Walzii rhet. 8 p. 3, 14) , Libanio ( Walzii 
rhet. 6 p. 468. Cramer. anecd. oxon. 4 p. 16: 
sq. ), aliis. » S. 


2. 
Athenzus XIII, p. 593, C : Ἥττητο δὲ xal 6 
Λυσίας Λαγίδος τῆς ἑταίρᾳς, fic ἔγραψεν ἐγχώμιον 
Κέφαλος 6 ῥήτωρ. 


JEschines Or. c. Ctes. $ 194 : Ἐτόλμα δ᾽ ἐν ὑμῖν 
πότε σεμνύνεσθαι ᾿Αριστοφῶν ἐχεῖνος 6 Ἀζηνιεὺς λέγων 
ὅτι γραφὰς παρανόμων πέφευγεν ἑδδομήχοντα xol 
πέντε" ἀλλ᾽ οὐχὶ 6 Κέφαλος 6 παλαιὸς ἐχεῖνος,, ὃ δοχῶν 
δημοτιχώτατος γεγονέναι, οὐχ οὕτως, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῖς 
ἐναντίοις ἐφιλοτιμεῖτο, λέγων ὅτι πλεῖστα πάντων 
γεγραφὼς ψηφίσματα οὐδεμίαν πώποτε γραφὴν xé- 
φευγε παρανόμων, χαλῶς (οἶμαι) σεμνυνόμενος. 


XVII. ARISTOPHON. 


Ex Aristophontis Ázeniensis orationibus nihil 


schine adscripsimus. Ceterum de hoc oratore v. A. 


superest preter id quod in Cephali fr. 5 ex /E- | Schaefer in Philologo,tom. I, p. 187 sqq. 


XVIII. CALLISTRATUS. 


De Callistrato Aphidnensi v. A. Boeckhius in 
OEcon., publ. Athen. x p. 246 sqq. G. R. Sievers 
Hist. gr. p. 304, C. Rehdantz Vit. Iphicratis p. 114 
sqq., A. Mollius in Symbolis literar. Batavorum 
vol. 5 p. 35 sqq. 

]. MEZZHNIAKOZ. 


I. 

Aristoteles Rhet. III 17, 14 : Ast δὲ xal dv συμ- 
βουλῇ xal dv δίκη ἀρχόμενον μὲν λέγειν τὰς ἑαντοῦ 
πίστεις πρότερον, ὕστερον δὲ πρὸς τἀναντία ἀπαντᾶν 
λύοντα xal προδιασύροντα " ἂν δὲ πολύχους ἦ ἢ ivav- 
τίωσις, πρότερον τὰ ἐναντία, οἷον ἐποίησε Καλλί- 
στρατὸς ἐν τῇ Μεσσηνιαχῇ ἐχχλησίᾳ. Ἃ γὰρ ἐροῦσι 
προανελὼν οὕτως τότε αὐτὸς εἶπεν. G. Sievers oratio- 
nem dictam videri monet in concione Athenis ha- 


bita, quum de Messene ab Epaminonda restituta 
ageretur, vel missis a Messeniis legatis vel La- 
cedzmoniis opem Atheniensium implorantibus. 


II. APKAAIKOS. 


Cornelius Nepos Epamin, 6 : Zdem (Epaminon- 
das) cum in coneentum venisset Arcadum , petens 
ut societatem cum Thebanis et JMrgivis facerent, 
cantraque Callistratus, 4theniensium legatus , qui 
eloquentia omnes eo prastabat tempore, postularet, 
ut potius amicitiam sequerentur Atticorum et. in 
oratione sua multa invectus esset in. Thebanos et 
"frgivos in eisque hoc posuisset, animatvertere de- 
bere 4rcadas, quales. utraque civitas cives pro- 





1. 

Ἐπιτιμία, rerum abundantia vel status civium integer. 
Cephalus orator : « Quoties enm de civili existimatione 
vel de patria vel de (οἵδ vita periclitantem servavistis. » 

2 


Verum etiam Lagidem Lyeias deperiit meretricem , cujus 
encomium aeripsit Cephalus orator. 


3. 

Ausus est aliquando apud vos gloriari Aristophon ille 
Azeniensis, se septuaginta quinque actionibus de decretis 
conira leges factis postulatum fuisse. At non ita priscus ille 
Cephalus, qui omnium maxime popularis est habitus, non 
Ma, inquam, sed plane contrariis gloriabatur factis , quod 


nempe , quum plura quam quis alius plebiscita scripsisset, 
nunquam tamen de decretis contra leges scriptis reus factus 
esset , preeclara mea quidem sententia gloriatio. 


I. MESSENIACA ORATIO. 

Oportet eum, qui vel in deliberatione, vel in judicio prior 
dicil, causam primo suam confirmare; deinde illis , quae 
contra dici possint, occurrere eaque dissolvere atque in- 
euper traducere. Sed tamen si mulla sunt, qua in coplra- 
riam partem dici possunt, prius erunt iia refetanda ; 
quemadmodum feeit Callistratus in concione Messeniaca ; 
refutatis enim prius, qua contra dici poterant , sua deinde 
confirmavit. 





FRAGMENTA. 


oreasset, ex quibus de ceteris possent judicare : 
"rgieos enim fuisse Orestem et 4lcmaonem ma- 
tricidas, Thebis OEdipum natum, qui cum patrem 
suum interfecisset ex matre liberos procreasset : 
Aic in respondendo Epaminondas , cum de ceteris 
perorasset, postquam ad illa duo opprobria per- 
eenit admirari se dixit stultitiam rhetoris attici , 
qui non animadverterit innocentes illos natos domi, 
scelere admisso cum patria essent expulsi, receptos 
esse ab Atheniensibus. 

Plutarch. Mor. p. 193, D : Ἐπεὶ δὲ Ἀργεῖοι 
plv ἐγένοντο σύμμαχοι Θηδαίων, ᾿Αθηναίων δὲ πρέ- 
σθεις εἰς Ἀρκαδίαν παραγενόμενοι κατηγόρουν ἀμφο- 
τέρων , καὶ Καλλίστρατος 6 ῥήτωρ ὠνείδισε τὸν ᾿Ορέ- 
στὴν καὶ τὸν Οἰδίποδα ταῖς πόλεσιν, ἐπαναστὰς 6 ᾽'Ἔπα- 
μινώνδας « Ὁμολογοῦμεν, » ἔφη « καὶ παρ᾽ ἡμῖν πα- 
τροχτόνον γενέσθαι xal παρ’ Ἀργείοις μητροχτόνον, 
ἀλλὰ τοὺς ταῦτα δράσαντας ἡμεῖς μὲν ἐξεδάλομεν, 
᾿Αθηναῖοι δὲ ὑπεδέξαντο. « Cf. Plutarch. p. 810 F. 
Cum post a. 370 demum Arcadum civitates in 
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unam rem publicam coaluerint atque annis proxi- 
mis arctissime illi cum Thebanis conjuncti fue- 
rint, a. 366 vero Arcades ipsi feedus icturi Athe- 
nas venerint, hoc unum videtur reliquum esse ut 
Callistratum et Epaminondam in Arcadum con- 
cione ἃ. 367 verba fecissé statuamus, cum Arca- 
des pacis conditionibus a Persarum rege per The - 
banorum legatos prescripte irascerentur (Xen. 

Hell. ἡ. 1, 39 sq. )» S. 


HII. ΚΑΤᾺ ΜΕΛΑΝΩΠΟΥ͂. 


3. 

Aristoteles Rhet. I, 14, 1 : Ἀδίκημα δὲ μεῖζον, 
ὅσῳ ἂν ἀπὸ μείζονος ἦ ἀδικίας" διὸ xal τὰ ἐλάχιστα 
μέγιστα, οἷον ὃ Μελανώπου Καλλίστρατος χατηγόρει, 
ὅτι παρελογίσατο τρία ἡμιωθέλια ἱερὰ τοὺς ναοποιούς" 


"ἐπὶ δικαιοσύνης δὲ τοὐναντίον, ἔστι δὲ ταῦτα ix τοῦ 


ἐνυπάρχειν τῇ δυνάμει' ὃ γὰρ τρία ἡμιωδέλια ἱερὰ 
χλόψας x&v ὁτιοῦν ἀδικήσειεν. 





XIX. MELANOPUS. 


« Melanopi cum Athenis multi fuerint, de ora- 
tore, exposuerunt Th. Bergk. de reliq. com. att. 
P- 405 sq., G. Droysen. de plebiscitorum in De- 
mosthenis oratione de Corona adscriptorum ve- 
ritate p. 13a sqq., G. Sievers Hist. gr. p. 3o7, 
Meinek. com. gr. 3 p. 190. Lachetis imperatoris 
filium eum esse non posse Droysenius vidit. Hic 
vero eum commemorare debebam, cum Th. Berg- 
kius l, d. aliquid ex orationibus ejus exstare 
existimasset in epistola quas fertur  JEschinis 
oratoris quarta. Ibi enim hsc leguntur : à) 
ὅπως μὴ γέλωτα ὀφλισκάνης ζητῶν ὅστις ἐστὶν 6 Πίν- 
δαρος. Τουτὶ μὲν γὰρ οἶμαι ὅτι χαὶ παρὰ Μαντίᾳ τῷ 


ἔτι τῶν παρὰ Μαντίᾳ μνημονεύεις, ἐν γοῦν ταῖς ἐχχλη- ᾿ 
σίαις Μελανώπου ἑχάστοτε ἀχούεις λέγοντος « ὦ ταὶ 
λιπαραὶ xai ἀοίδιμοι “Ελλάδος ἔρεισμ᾽ ᾿Αθᾶναι » xat 
ὅτι Πινδάρου τοῦ Θηδαίου τοῦτο τὸ ἔπος ἐστὶ λέγον- 
τος xal ὅτι ἐζημίωσαν αὐτὸν Θηδαῖοι τοῦτο ποιήσαντα 
τὸ ἔπος, οἱ δὲ ἡμέτεροι πρόγονοι διπλῆν αὐτῷ τὴν ζη- 
μίαν ἀπέδοσαν, μετὰ τοῦ καὶ εἰχόνι χαλχῇ τιμῆσαι, 
Atque Melanopus in epistolis illis subditivis ter 
commemoratur (ep. ἡ ἢ, 7 8:1, 158 14), sed 
si quid re vera simultatum /Eschines cum Mela- 
nopo aliquo exercuit neque illa omnia prorsus 
conficta sunt, temporum rationes ut de alio cogi- 
temus postulant : mihi quidem epistola illa tam 


ραμματιστῇ ἅμα ἐμοί ποτε ἔμαθες" xal εἰ μηδενὸς | videtur ineptaesse, ut nihil veri inesse putem. » 5. 





Π. ARCADIA ORATIO. 


Cum Argivi facli essent Thebanorum socil, et legati 
Atheniensium in Arcadia m missi utrosque culparent, atque 
Callistratus orator civitatibus his Orestem et CEdipum 
exprobraret, surgens Epaminondas : « Fatemur, inquit, 
apud nos parricidam , apud Argivos fuisse matricidam : 
verum istos a nobis ejectos Athenienses receperunt. » 

III. CONTRA MELANOPUM. 
3. 

Majores injuriee sunt, que a majore injustitia manant ; 
qoo fit, ut etiam minime» sint maxime; quemadmodum 
Melanopum (oratorem $c.) accosabat Callistratus, quod 
templi tedificatores tribus semiobeliis sacris fraudasset ; at 


justitisecontraría ratio est. Causa autem illarum est, quod 
res potentialis et in indole facientis sita est ; nam qui tria 
semiobelia sacra furatus est, is quamvis injuriam facturus 


videtur. 
XIX. MELANOPUS. 

Sed vide ne ridiculus fias, si quzeras quis.sit Pindarus; 
nam idte arbitror aliquando una mecum. apud Mantiam 
ludiragistrum didicisse ; et si nibil jam Mantiane doctringe 
meministi, in concionibus. certe Melanopum. subinde di- 
centem audis : Beata ef celebris. Grascie: propugnacu- 
lum , Athena, atque addentem Pindari esse hunc versum, 
ob quem a Thebanis multatus sit; majores autem nostros 
duplam ei reddidisse multam, pretereaque statua eum 
ornasse. 
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IPHICRATIS, AUTOCLIS, CEPHISODOTI 


XX. IPHICRATES. 


Sauppius : « De Iphicratis facultate oratoria quz 
memorie prodita sunt, ea D. Ruhnkenins hist. 
crit. p. 57 sq. collegit. Atque acumine et facetiis 
insignem ejus orationem fuisse multa testimonia 
exstant , quorum quze ad orationes adversus Har- 
modium et de proditione adversus Aristophontem 
pertinere viderentur supra in lysiacis tractavimus 
( Lysiz frgm. or. 18 et 65). Dionysium vero re- 
clissime illas ab Iphicrate ipso compositas esse 
judicavisse etiam ea qua. ex aliis orationibus '"al- 
lata reperimus ostendunt; intelligimus enim unam 
eandemque omnium naturam esse atque salsam 


illam et facetam brevitatem, qua lphicrates in | 


dicendo uteretur, effecisse, ut ne laus ejus orato- 
ria prorsus obliteraretur. Commemorantur igitur 
ha orationes : ἔ. χατὰ Τιμοθέου ( cf. Lys. frg. or. 
116), II. πρὸς Ἁρμόδιον περὶ τῶν δωρεῶν (Lys. frg. 
or. 18) , III. πρὸς Ἀριστοφῶντα περὶ προδοσίας (Lys. 
frg. or. 65 ). » 


IV. ΠΡῸΣ NAYZIKPATHN. 
54. 

Aristoteles Rhet. ΠῚ, 15, p. 404 : Ἄλλος τρόπος 
(criminibus respondendi) ὥστε πρὸς τὰ ἀμφισδη- 
τούμενα ἀπαντᾶν, ἢ ὡς οὐχ ἔστιν, ἢ ὡς οὐ βλαὄε- 
ρόν... ἢ οὐχ ἄδικον... ὥσπερ Ἰφιχράτης πρὸς Ναυσι- 
κράτην" ἔφη γὰρ ποιῆσαι ὃ ἔλεγε καὶ βλάψαι, ἀλλ᾽ οὐκ 


ἀδιχεῖν. 


V. EX ORATIONIBUS INCERTIS, 


5. 

Idem ib. 11, 33, p. 358 : Ἄλλος (sc. τόπος τῶν 
δειχτιχῶν ἐνθυμημάτων ) ix τοῦ ἀνάλογον ταῦτα συμ- 
βαίνειν - οἷον ὁ Ἰφικράτης, τὸν υἱὸν αὐτοῦ νεώτερον 
ὄντα τῆς ἡλιχίας, ὅτι μέγας Tv , λειτουργεῖν ἀναγχα- 





1V. ADVERSUS NAUSICRATEM. 


4. 

Alius criminibus respondendi modus est , si quis rebus 
controversis occurrat dicens, vel non esse factam rem, 
vel non esse perniciosam, vel non igiquam ; quem 
dum lphierates contra Nausicratem; dixit enim, se fe- 
cisse , quod ille objiclebat , et nocuisse, non tamen injuste 
se gessisse. 


$. 

Alia demonstrativi argumenti ratio est si dicas heec vel 
illa ex analogia fleri, ut Iphicrates, quum filium ipelus, 
quamvis ad legitimam tetatem non pervenisset , quia pro- 
cero corpore erat, ad obeunda munera publica cogi vel- 
lent , dixit, οἱ, proceros pueros pro vir.s haberent, etiam 
eos S rit, qui pusillo eorpore essent, pueros esse decer- 

nerent. 


Et si quem exornare volueris, ab iis, qux sunt in eodem 
genere praestantiora , metaphora sumenda est ; si vero vi: 


ζόντων, εἶπεν ὅτι εἰ τοὺς μεγάλους τῶν παίδων ἄνδρας 
νομίζουσι,, τοὺς μιχροὺς τῶν ἀνδρῶν παῖδας εἶναι ψη- 
φιοῦνται. « Iphicrates duos filios babuit, Mene- 
stheum et Iphicratem ( cf. Rehdantz. 1. d. p. 335 
9q.), quorum cum Menestheo a. 355 imperium 
classis commissum 6286 sciamus et jam ante a, 357 


'trierarchiam plus semel irrogatam esse verisimile 


sit ( cf. Beckh. de re navali Áth. p. 187), ante a. 

384 autem Iphicrati Cotyis filia non videatur 

nupsisse (Sievers. Hist. gr. p. 399 sq. Rehdantz. 1. 

d. p. 31 sq. ), de Menestheo Iphicratem verba fe- 

cisse facile credideris (v. Rehdantz. p. 236). » S. 
6 


Idem ib. ΠῚ, 2, p. 387 : Kai ἐάν τε χοσμεῖν βού- 
n, ἀπὸ τῶν βελτιόνων τῶν ἐν ταὐτῷ γένει φέρειν τὴν 
μεταφοράν, ἐάν τε ψέγειν, ἀπὸ τῶν χειρόνων.... ὡς 
καὶ Ἰφικράτης Καλλίαν μητραγύρτην ἀλλ᾽ οὐ δᾳδοῦ- 
yov: ὃ δ᾽ ἔφη ἀμύητον αὐτὸν εἶναι" οὐ γὰρ ἂν μητρα- 
γύρτην αὐτὸν χαλεῖν, ἀλλὰ δαδοῦχον: ἄμφω γὰρ περὶ 
θεόν, ἀλλὰ τὸ μὲν τίμιον. τὸ δὲ ἄτιμον. 


7. 
Plutarchus Mor. p. 187, B : Ῥήτορος δέ τινος 
ἐπερωτῶντος αὐτὸν ἐν ἐχχλησίᾳ « Τίς ὧν μέγα φρονεῖς ; 
πότερον ἱππεὺς ἢ τοξότης ἢ πελταστὴς ἢ πεζός; . 
« Οὐδείς, ἔψη, τούτων, ἀλλ᾽ 6 πᾶσι τούτοις ἐπιστά- 
μενος ἐπιτάττειν. » Eadem Stobaeus Floril. LIV, 52. 
Idem ib. p. 99, F : Ἠρώτα τις Ἰἰφιχράτην τὸν 
στρατηγόν, ὥσπερ ἐξελέγχων, τίς ἐστιν; οὔτε γὰρ 
ὁπλίτης οὔτε τοξότης οὔτε πελταστύής xdxstvog: « Ὁ 
τούτοις, ἔφη, πᾶσιν ἐπιτάττων xal χρώμενος. » 
Idem ib, p. 440, B : Καίτοι γε ὃ στρατηγὸς Ἶφι- 
χράτης πρὸς τὸν Xa6olou Καλλίαν ἐρωτῶντα xai λέ- 
γοντα «Τίς εἶ; τοξότης, πελταστής, ἱππεύς, ὁπλίτης; ν 
« Οὐδεὶς, ἔφη, τούτων, ἀλλ᾽ ὃ πᾶσι τούτοις ἐπιτάτ- 
των. » « Fort. πρὸς τὸν ὀχληρῶς ἐν ἐκχλησίᾳ ἐρω- 





tuperare, ab eis, que» sunt deteriora.... Quemadmodum 
et Iphicrates Calliam vocabat μητραγύρτην, non autem δᾳ- 
δοῦχον᾽ at hic respondit, ἀμύητον esse illum ; alias enim 
ipsum non μητραγύρτην, sed δᾳδοῦχον appellasse ; nam 
ambo hsec nomina sunt munerum sacrorum ; sed alterum 
honestum est, alterum abjectum. 

7 


Jpbicrates interrogatus a quodam oralore, quis tandem 
esset, qui ita magnifice de se ipso sentiret, equesne an 
sagittarius , an peltam gerens, an pedester : « Nibil, in- 
quit, horum, sed qui sciat hisce omnibus imperare. » 

Interrogavit quidam reprehendendi animo Iphicratem , 
quis esset , quum neque arma, neque arcam, neque cetras 
ferentium in ordine censeretur : ille respondit, eum se 
esse , qui hisce omnibus imperaret atque uteretur. 

Iphicrates imperator Callise Chabrie filio interroganti : 
« Quid es? sagittarius, cetratus , eques, gravis armaturae 
miles? « Nihil, » inquit, « horum, sed qui his omnibus 
praecipio, » 








FRAGMENTA. 


τῶντα. Nam neque de Callia Chabrise filio quicquam 
innotuit neque si fuit hic verborum ordo legiti- 
snus est nec quid sibi velint vv. xal λέγοντα in- 
telligi potest. » SaurPrus. At Calliam habes etiam 
in fr. 6. In Callie familia "A6ov nomen frequens 
est. Fort. hoc in Xa6plac corruptum. 

8. 

Aristoteles IlI, το, p. 396 : 'Γῶν δὲ μεταφορῶν 
τεττάρων οὐσῶν εὐδοχιμοῦσι μάλιστα ol κατὰ ἀναλο- 
γίαν.... Καὶ Ἰφικράτης σπεισαμένων ᾿Αθηναίων πρὸς 
Ἐπίδαυρον (Ἐπίδαμνον var. l.) καὶ τὴν παραλίαν 
ἠγανάχτει, φάσχων αὐτοὺς τὰ ἐφόδια τοῦ πολέμον πα- 
ρηρῆσθαι. Quasritur an ad bellum Corinthium , an 


$311 


Corcyrsum bellum secundum (an. 373) dictum 
Iphicratis referendum sit. 

Gregorius Corinth. ad Hermogen. t. Vll, ἃ, 
p. 1203 Walz. : Ἰφικράτης ἐρωτηθεὶς εἶ ὑπεδέξατο 
Λαχεδαιμονίους, οὐκ ἔχων ἀρνήσασθαί φησιν, εἶ μοι 
τοσοῦτος χαιρὸς ἐγένετο πρὸς τὴν ἀπόχρισιν, ὅσος τούτῳ 
καιρὸς πρὸς τὴν ἐρώτησιν ἐγένετο, ῥαδίως ἂν ἐλέγξαιμι 
τὸν λόγον. Cf. Anonymus Seguierii Περὶ ἐρωτήσεως 
xal ἀποχρίσεως in Mus. Rhen. philol. novissimi 
vol. 5 p. 264 : Καλλίας ποτὲ λέγεται εἰπεῖν. ὅτι 
ἀποχρινεῖται, εἴ τοσοῦτον αὐτῷ δοίη χρόνον ὁ ἐρωτῶν; ᾿ 
ὅσον αὐτὸς ἐμελέτα τὴν ἐρώκησιν. 





XXI. AUTOCLES. 


Aristoteles Rhet. II, 33 p. 377 : Ἄλλος (se. τό- 
πος τῶν δειχτιχῶν ἐνθυμημάτων ) ἐχ κρίσεως περὶ τοῦ 
αὐτοῦ ἣ ὁμοίου ἢ ἐναντίου, μάλιστα μὲν εἶ πάντες xal 
ἀεί, εἰ δὲ μή, ἀλλ᾽... ἢ οἷς μὴ καλὸν τὰ ἐναντία χρί- 
νειν, οἷον θεοῖς ἢ πατρὶ ἢ διδασκάλοις, ὥσπερ τὸ εἰς 


Μιξιδημίδην εἶπεν Αὐτοχλῇς, εἰ ταῖς μὲν σεμναῖς 
θεαῖς ἰχανῶς εἶχεν ἐν Ἀρείῳ πάγῳ δοῦναι δίκην, Μιξι- 
δημίδη δ᾽ οὗ. - De Autocle, Strombichide filio, v. 
Ruhnken. Hist, cr. p. 43, Westermann. Hist, eloq. 
$ 45, 26, Bievers Hist. gr. p. 3o3. 





XXII. CEPHISODOTUS. 


1. 

Aristoteles Rhet. III, 10 p. 396 : Τῶν δὲ μετα- 
φορῶν τεττάρων οὐσῶν εὐδοχιμοῦσι μάλιστα al κατ᾽ 
ἀναλογίαν. ... Καὶ Κηφισόδοτος σπουδάζοντος Χάρητος 
εὐθύνας δοῦναι περὶ τὸν ᾿Ολυνθιαχὸν πόλεμον ἠγανά- 
xt£t , φάσχων εἷς πνῖγμα τὸν δῆμον ἔχοντα ( ἀγαγόντα 
Diop.; Àn ἠχότα Saupp.) τὰς εὐθύνας πειρᾶσθαι 
δοῦναι. Καὶ παραχαλῶν ποτε τοὺς ᾿Αθηναίους εἰς 
Εδθοιαν ἐπισιτισαμένους ἔφη δεῖν ἐξιέναι τὸ Μιλτιά- 
δου ψήφισμα. Cf. Dionys. t. IV, p. 734. — εἰς Εὅ- 
θοιαν] Éxpeditionem anni 358 indicari censet 
Sauppius (v. Clinton. ad h. an.) : « Miltiades ali- 


quis, qui lllo tempore vixit, commemoratur in 
titulis navalibus : cf. Boeckh. de re navali Ath. 
p- 245 et 453, Miltiades videtur plebisciti auctor 
fuisse , ut in Eubeeam proficiscerentur. » 


2. 
Idem fb. III, 1o, p. 397 : Κηφισόδοτος τὰς τριή- 
pete ἐχάλει μύλωνας ποιχίλους, 
3 


Idem ib. III, το, Ὁ. 397 : Κηφισόδοτος εὐλαδεῖσθαι 
ἐχέλευε μὴ πολλὰς ποιήσωσι τὰς συνδρομὰς ἐχχλησίας.᾿ 
Vocem ἐχχλησίας F. A. Wolfius ejici jussit. De Ce- 
phisodoto v. Ruhnken. 1.1. p. 6o, Sievers1. l.p. 391. 





8. 

Quum metaphorarum genera sint quatuor, maxime ex- 
cellunt ille, qua secundum analogiam fiunt... Et Iphi- 
crates, postquam Athenienses cum Epidauriis et oree ma- 
ritimm incolis fedus percussissent, id egre ferens dixit, 
« ipsos belli viatica sustulisse. » 


9. 

Interrogatus Iphicrstes num Lacedssmonios excepisset , 
quum negare id non possel, respondit : « δἰ tantum tem- 
poris ad respondendum mibi esset, quantum heic ad in- 
terrogandum erat, facile verba ejus refutarem. » 

XXI. AUTOCLES. 

Alios modus est ex judicie de eadem re, aut simili, ant 
contraria; maxime quidem, si omnes et semper ita judi- 
carunl; sin minus, adversus quos sententiam ferre hone- 
stum non est, ul adversus duos aut patrem aut magistros ; 
cujusmodi est, quod in Mixidemidem dixit Autocles : « An 


venerandsee quidem des honestum sibi putarunt in Areo- 
pago causam dicere, Mixidemides vero id recusabit? » 
᾿ς ΧΙ, CEPHISODOTUS. 
1 


Quum aptem metaphorarum genera sint quatuor, maxime 
excellunt illt, qua secundum analogiam fiunt... Sic Cephise- 
dotus, quum Chares Olsnthiaci belli tempore administratio- 
nis suse rationis reddere vellet , id segre ferens dixit , « eum, 
quum ad suífocationem populum adegiseet velle ratienes 
reddere. » Idem quum Athenienses aliquando hortaretur ut 
in Eubeam transirent rei (rumentarie prospicientes , dixit 
« oportere Miltiadis decrelum inexpeditionem proficisci. » 

2 


Cephisodotus triremes vocabat « pristina varia ( pic£a ) 


8. 
Cephisodolus admonebat, ut caverent ne mulíos hostli- 
les concursus facerent in concionibus , ἐν ταῖς éxx. 





POLYCBRATIS 


XXIII. POLYCRATES. 


« Polycratem Atheniensem Gorgia etiamtum 
vivo Athenis eloquentiz precepta tradidisse , Iso- 
crate natu majorem fuisse, deinde in Cypro insula 
degisse et declamationibus, quibus magna parva, 
nobilia ignobilia, vel homines vel res , laudaret 
vituperaretve, victum quzesivisse scimus : cf. Spen- 
gel. Συναγ. τεχν. p. 75 sq., Westerm. Hist. eloqu. 
gr. $ 5o, 22, M. Meier. quzstt, andocid. 3 p. X1II 
sq., Welcker opusc. philol. ἃ p. 4623. Quod Dio- 
nysius ( V p. 627, 12) judicat : Πολυχράτης δὲ κενὸς 
μὲν ἐν τοῖς ἀληθινοῖς, ψυχρὸς δὲ xal φορτιχὸς dv τοῖς 
ἐπιδειχτιχοῖς, ἄχαρις δὲ ἐν τοῖς χαριεντισμοῦ δεομένοις 
ἐστί : id acerbum quidem est, sed et lsocratis ju- 
dicio in Busiride et iis quz ex declamationibus 
supersunt confirmatur. De veris orationibus quas 
Dionysius commemorat, nihil constat, nisi forte 
de accusatione Socratis cogitavit. » SAuPPIUS. 


I. BOYZIPIZ. 


Quz ex Isocratis declamatione polycratez op- 
posita (S 4. cf. Ὑπόθεσιν) a sophista posita esse in- 
telligimus , hzc sunt : 

I. 

Isocratis Busiris $ 5: Ὑπὲρ μὲν Βουσίριδος ἀπο- 
λογήσασθαι φάσχων οὐχ ὅπως τῆς ὑπαρχούσης αὐτὸν 
διαδολῇς ἀπήλλαξας, ἀλλὰ καὶ τηλικαύτην αὐτῷ τὸ μέ- 
γεθος παρανομίαν προσῆψας, ἧς οὐχ ἔσθ᾽ ὅπως ἄν τις 
δεινοτέραν ἐξευρεῖν δυνηθείη. τῶν γὰρ ἄλλων τῶν 
ἐπιχειρησάντων ἐχεῖνον λοιδορεῖν τοσοῦτον μόνον περὶ 
αὐτοῦ βλασφημούντων, ὡς ἔθυε τῶν ξένων τοὺς ἀφι-- 
χγουμένους, σὺ xal κατεσθίειν αὐτὸν τοὺς ἀνθρώπους 
ἡτιάσω. 

2. 


γούμενον ἐρεῖς, ὥστε φὴς μὲν αὐτὸν τὴν Αἰόλου xa 
τὴν Ὀρφέως ζηλῶσαι δόξαν. ἀποφαίνεις δ᾽ οὐδὲν τῶν 
αὐτῶν ἐκείνοις ἐπιτηδεύσαντα... Ὃ δὲ πάντων ἀτο- 
πώτατον, ὅτι περὶ τὰς γενεαλογίας ἐσπουδαχὼς ἐτόλ - 
μησας εἰπεῖν ὡς τούτους ἐζήλωσεν, ὧν οὐδ᾽ οἱ πατέ- 
ρὲς πω xat' ἐχεῖνον τὸν χρόνον γεγονότες ἦσαν. 


Idem ib. $31: "-" γὰρ Βούσιριν εὐλογεῖν 
προείλου λέγειν ὡς τόν τε Νεῖλον περὶ τὴν χώραν πε-- 
ριέρρηξε χαὶ τῶν ξένων τοὺς ἀφιχνουμένους θύων χα- 
ipe ὡς δὲ ταῦτ᾽ ἐποίησεν, οὐδεμίαν πίστιν εἴρη- 

.. ZU δὲ τοιούτων δημιουργὸν ἀποφαίνεις, ὧν οὐδέ- 
τερον οὐδεὶς ἂν ἀνθρώπων ποιήσειεν, ἀλλὰ τὸ μὲν τῆς 
τῶν θηρίων ὠμότητος τὸ δὲ τῆς τῶν θεῶν δυνάμεως 
ἔργον ἐστίν. 

II. EAENH. 


4. 

Argum. Helenz Isocrat : Τινὲς λέγουσιν, ὡς ὅτι 
xal τὸν λόγον τοῦτον ἔγραψε πρὸς Πολυχράτην, éxi- 
λαμῥανόμενος αὐτοῦ xal ἐν τούτῳ. Οὐχ ἔστι δέ" xal 
γὰρ τὸ ἐναντίον συνέθη. Ἐχεῖνος γάρ, ὃ Πολυκράτης, 
ἐπελάδετα ταῦ ᾿Ισοχράτους ὡς χαχῶς γράψαντος τὸν 
λόγον τοῦτον, ὥσπερ ἐχείνου ἐπελάδετο ἐν τῷ Βουσί- 
piót. « Testimonio grammatici nihil obstat; nam 
quod L. Spengelius συναγ. «tyv. p. 75 laudes He- 
lenz , quz Gorgis esse feruntur, Polycrat tribuit, 
id mihi vel propter dicendi rationem parum vide- 
tur credibile esse, » SauPP1Us. 


Ill. GPAZYBOYAOZ. 
5. 
Aristoteles Rhetor. lI, 24, 3 p. 381 : Ἄλλος 
( τόπος τῶν φαινομένων ἐνθυμημάτων) τὸ διηρημένον 
συντιθέντα λέγειν ἢ τὸ συγκείμενον διαιροῦντα ἐπεὶ 


ldem ib. $ 7 : Οὕτω δ᾽ ἠμέλησας εἰ μηδὲν ὅμολο- | γὰρ ταὐτὸν δοχεῖ εἶναι οὐχ ὃν ταὐτὸν πολλάχις, ὃπό-- 





l. BUSIRIS. 


1. 

Busiridis defensionem professus non modo crimina quae 
illi objiciuntur, non refutaris, sed etiam tam insignem ei 
notam immanitatis inussisti , ut nihil contumeliosius ex - 
cogitari queat. Nam quum alii, quibus illi maledicere 
visüm est, unam in eo mactationem hospitum exsecrentur, 
tu etíam devorare homines solitum es criminatus. 
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' Adeo tibi curse non fuit consentanea loqui, ut dixeris 
eum /Eoli et Orphei gloriam :«emulatum esse, idemque 
demonstres nihil illi studio fuisse quod cum eorum con- 
grueret institutis. Hlud autem omnium est absurdissimum, 
quod in genealogiis versatus dicere non dubitasti eum illos 
esse siemulatum, quorum ne patres quidem illis jam tem- 
poribus nati erant. 


8. 
Quum Busiridem laudare voluisses, dicere non dubi- 1 


circumfluere coegisse, et exteros qui eo advenissent immo- 
latos devorasse, nec ullum argumentum , quo probaretur 
haec ab eo esse facta , protulisti. Tu vero talium facinorum 
opificem eum nobis exhibes, quorum neutrum quisquam 
mortalium fecerit : nam alterum belluint immaniltatis est, 
alterum potenti» divinse. 


II. HELENA. 


Quidam dicunt hanc quoque de Helena orationem 1so- 
cratem scripsisse contra Polycratem, ut in hac quoque 
eum reprehenderet. At non ita res habet ; immo contra- 
rium accidit; nam Polycrates potius 1socratem reprehen- 
dil ut qui male hanc orationem scripsissel, sicut Poly- 
cratem isocrates in Busiride reprenderat. 


lil. THRASYBULUS. 


Alius apparentium enthymematum locus est. id quod 


tasti eum οἱ Nilum vi ab suo cursu abruptum regionem : .conjunctim est dividere. Quoniam enim idem videlur esse, 

















FRAGMENTA. - 


τερον χρησιμώτερον, τοῦτο δεῖ ποιεῖν.. Πάλιν τὸ ITo- 
λυχράτους εἰς Θρασύόῤουλον, ὅτι τριάχοντα τυράννους 
κατέλυσεν" συντίθησι γάρ. Arist. Schol. Paris. p. 48, 
a, 10 : Πολυχράτης, ῥήτωρ ὦν, ἔπαινον ἐποίησεν εἷς 
Θρασύδουλον. ᾿ 


IV. KAYTAIMNHZTPA. 
6. 
Quintilian. IT, 17 4 : Equidem illos, qui con- 
tra disputaverunt (negantes rhetoricen artem esse), 
non tam id sensisse, quod dicerent, quam exer- 


cere ingenia materice difficultate credo voluisse : - 


sicut Polycraten, cum Busiridem laudaret et Cly- 
taemnestram : quanquam is , quod his dissimile non 
est, composuisse orationem, quae est contra Socra- 
tem , dicitur. Cf. Philodemus De rhet. 1. IV, col. 
36 : Ἀλλ᾽ οἱ ῥητοριχοὶ σοφισταὶ Βουσίριδας καὶ Πολυ- 
φήμους χαὶ τοιούτους ἄλλους ἐγχωμιάζοντες τὰ τῶν 
ἀγαθῶν ἔπαθλα χοινοποιοῦσι καὶ πολλοὺς εἶναι πονη- 
ροὺς προτρέπονται xai προχρίνοντες ἐν ταῖς συμδλήσεσι 
τῆς Πηνελόπης Κλυταιμνήστραν xal τὸν Πάριν 'AM- 
ξανδρον “Ἕχτορος ἀφανίζουσι τὰς ἀρετὰς τῶν ἀγαθῶν 
ὅσον ἐφ᾽ αὑτοῖς. Cf. L. Spengel. p. 86. 


V. VOTOZ AAKEAAIMONIQN. 


7. 

Josephus C. Apion. c. 24 : Θεόπομπος μὲν τὴν 
᾿Αθηναίων, τὴν δὲ Λαχεδαιμονίων Πολυχράτης, 6 δὲ 
τὸν Τριπολιτιχὸν γράψας (οὗ γὰρ δὴ Θεόπομπός ἐστιν 
ὥς τινες οἴονται) xal τὴν Θηδαίων πόλιν διέδαλεν. 
Orationem in qua Lacedaemoniorum civitatem Po- 
lycrates traduxit, fortasse non diversum fuisse ab 
ea in qua Thrasybuli laudem celebravit, suspi- 
catur Sauppius. ldem monet, qua Didymus 
apud Athenzum IV p. 139, D narravisse in Laco- 
nicis Polycratem de Hyacinthiis testatur (Πολυχρά- 
cns; ἐν τοῖς Λαχωνιχοῖς ἰστορεῖ), ea non ex libro 
contra Lacedzmmonios scripto petita esse , et colo- 
rem orationis magis videri peripateticam disci- 
plinam et consuetudinem referre quam rhetoris 
gorgiani manum, Cf. Fr. Hist. t. IV, p. 481. 
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VI. ΜΥῺΝ EFKOQMION. 
8. 
Aristoteles Rhetor. II, 24, 6, p. 381 . ἔλλλος 


(τόπος τῶν φαινομένων ἐνθυμημάτων ) διὰ τὸ συμόε-- 
βηχός, οἷον ὃ λέγει Πολυχράτης εἰς τοὺς μῦς, ὅτι 
ἐδοήθησαν διατραγόντες τὰς νευράς. Cf. Schol. Pa- 
ris, δὰ h. l. p. 48, a, 37 : Πολέμων (fr. 31) ἱστορεῖ, 
τοὺς ἀμφὶ Τρωάδα χατοιχοῦντας ἀπὸ χρησμῶν τινων 
τοὺς ἐπιχωρίους μῦς σέθεσθαι, διὰ τὸ τὰς νευρὰς τῶν 
τόξων τῶν πολεμίων φαγεῖν, πρὸς δὲ καὶ τοὺς ὀχεῖς 
τῶν ἀσπίδων ἤτοι τοὺς λώρους. 
(9.) 

Apud Aristotelem paulo ante verba modo ad- 
scripta leguntur : ^Ev δὲ (sc. τῶν φαινομένων ἐν-- 
θυμημάτων ) cà παρὰ τὴν ὁμωνυμίαν, ὡς τὸ φά- 
ναι σπουδαῖον εἶναι μῦν, ἀφ᾽ οὗ γ᾽ ἐστὶν fj τιμιω- 
τάτη πασῶν τελετή" τὰ γὰρ μυστήρια πασῶν τιμιω- 
τάτη τελετή. Qua ex eadem Polycratis oratione 
petita esse recte censere videtur Spengel in Zv- 
vay. τεχνῶν p. 25. 


VII. ΣΩΚΡΑΤΟΥ͂Σ KATHTIOPIA. 


Diogenes L. II, 38 : Ἀπηνέγχατο μὲν οὖν τὴν 
γραφὴν 6 Μέλητος, εἶπε δὲ τὴν δίκην Πολύευκτος, ὥς 
φησι Φαδωρῖνος ἐν παντοδαπῇ ἱστορίᾳ " συνέγραψε δὲ 
τὸν λόγον Πολυχράτης 6 σοφιστής, ὥς φησιν Ἕρμιπ- 
πος, 7) Ἄνυτος, ὥς τινες. 

Jlianus V. H. XI, 10 : Οὗτος δὲ 6 Πολυχράτης 
xat τὴν χατηγορίαν ἔγραψε τὴν χατὰ Σωχράτους. 

Quintilianus II, 17, 4 : Quanquam is (Polycra- 
tes ) composuisse orationem , quee est habita contra 
Socratem, dicitur. 

Idem III, 1, 11 : (Artem composuit ) etiam Po- 
lycrates , a quo scriptam in Socratem diximus ora- 
tionem. 

Themistius Or. XXIII, p. 357 : Οἱ δικασταὶ ἐγο- 
ἡτεύθησαν ὑπὸ τοῦ λόγου ὃν ξυνέγραψε Πολυχράτης, 
Ἄνυτος δὲ ἐμισθώσατο. 

Argumentum Busiridis Isocratei : Τοῦτον τὸν 
λόγον (sc. Busiridem ) γράφει (Isocrates) πρὸς IIo- 
λυχράτη τινὰ σοφιστήν,... ἐπανορθούμενος αὐτὸν δῆθεν 





quamquam sepe non idem est , utrum magis ex usu nostro 
fuerit, id facere oportet.... Ejusmodi etiam est illud Po- 
f ycratis qui de Thrasybulo dicit eum triginta tyrannos sus- 
tulisse ; conjungit enim. 


Y, VITUPERATIO LACED/EMONIORUM. 


7. 

Theopompus Atheniensium civitatem, Lacedeemoniorum 
Polycrates, Tripolitici auctor (quem Theopompum esse 
perperam nonnulli credunt) etiam Thebanorum civitatem 
tradoxit. 


VI. MURIUM LAUDATIO. 


8. 
Alius apparentium epnthymematum locus ob id quod casu 


accidit; ut, quod Polycrates de muribus prwdicat, eos 
auxilio fuisse eo quod arcuum nervos corroserint. 
VII. SOCRATIS ACCUSATIO. 

Meletus quidem apud judices Socratem accusavit; pero- 
ravit vero accusationem Polyeuctus, ut ait Favorinus in 
Omnigena historia : orationem Polycrates sophista scri- 
psit, ut Hermippus refert, sive, ut quidam volunt, 
Anytus. 

Polyerates ille etiam Socratis accusationem seripsit. 

Judices decepti supt orationis prestigiis, quam scripse- 
rat Polycrates, Anytus vero emerat. 

De Busiride orationem Isocrates adversus Polycratem 
sophistam quendam scripsit, ut errores corrigere , quos 
ille in orationibus duabus , laudatione Busiridis et accusa- 


.Ἦᾶῆνδι “π΄ 
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ὥς σφαλέντα ἐν τούτοις τοῖς λόγοις οἷς ἔγραφεν, ἔν τε 
τῷ ἐγχωμίῳ τοῦ Βουσίριδος καὶ ἐν τῇ χατηγορία τοῦ 
Σωκράτους. Αὐτὸς γάρ ἐστιν ὃ παρασχὼν τὸν λόγον 
τῆς κατηγορίας Σωχράτους τοῖς περὶ Ἴνυτον καὶ Mé- 
λητον, ἵνα χατηγορηθεὶς ἀποθάνῃ. 

Suidas : Πολυχράτης, ᾿Αθηναῖος, ῥήτωρ, δεινός τε 
xal τοὺς χατὰ Σωχράτους λόγους δύο Ἀνύτῳ xal Με- 
λήτῳ γράψας. 

Diogenes L. 1Π, 39: Φαξωρῖνος δέ φησιν ἕν τῷ 
πρώτῳ τῶν Ἀπομνημονευμάτων μὴ εἶναι ἀληθῆ τὸν 
λόγον τὸν Πολυκράτους χατὰ Σωχράτους᾽ ἐν αὐτῷ 
γάρ, φησί, μνημονεύει τῶν ὑπὸ Κόνωνος τειχῶν ἀνα- 
σταθέντων,͵ ἃ γέγονεν ἔτεσιν ἔξ τῆς Σωχράτους τελευ- 
τῆς ὕστερον“ καὶ ἔστιν οὕτως ἔχον. « Atque hanc 
sententiam etiam aliis argumentis a R. Bentleio 
confirmatam ( dissert. de epist. Socrat. 6 p. 51) 
cum homines docti omnes sequerentur, nuper C. 
F. Hermannus histor. philos. platon. 1 p. 629 
declamationem illam ante a. 404 scriptam esse 
suspicatus est, hoc est , antequam Lysander mu- 
ros diruit, Verum Phavorinus non quia muros 
longos, qui cum Socrates moreretur non stetis- 
sent, a Polycrate commemorari videret, sed quia 
eorum murorum qui a Conone restituti essent, 
mentio fieret, declamationcm post Socratis mor- 
tem scriptam esse judicavit. Quodsi aliter Diogenis 
verba intelligi non possunt , Hermanni opinionem 
veram non esse consequens est, Atque ita etiam ea 
quz de Lysias orationibus socraticis duabus supra 
exposuimus (Lys. frg. or. 112. 113) Hermanni 
argumentis non labefactata sunt. » SaupPius., 

10. 

Isocrates Busir. 6 5 : Σωχράτους δὲ χατηγορεῖν 
ἐπιχειρήσας, ὥσπερ ἐγχωμιάσαι βουλόμενος, Ἀλκχι- 
θιάδην ἔδωχας αὐτῷ μαθητήν, ὃν ὑπ᾽ ἐκείνου μὲν οὖ- 
δεὶς ἤσθετο παιδευόμενον. “Ὅτι δὲ πολὺ διήνεγκε τῶν 
ἄλλων, ἅπαντες ἂν ὁμολογήσειαν. 


ΣΙ. 
Schol. Aristidis p. 180 Frommel : Οἶδε (Aristi- 


des ) τὸν Zwxpdcny πρὸς τοὺς νέους ἀεὶ τὸν Ὀδυσσέα 
θαυμάζοντα καὶ τὴν τοιαύτην πρᾶξιν, ὡς Πολυχράτης 
ἐν τῷ xat' αὐτοῦ λόγῳ φησὶ χαὶ Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 
Πολυχράτην ὑπὲρ αὐτοῦ" ὁ μὲν (Polycrates) συν- 
ἱστῶν ὅτι τὴν δημοχρατίαν dx τούτου χαταλύειν ἐπε- 
χείρει, ἐπαινῶν τὸν ᾿Οδυσσέα, τοῖς μὲν βασιλεῦσι 
παραινοῦντα λόγῳ, τοὺς ἰδιώτας δὲ τύπτοντα, 6 δὲ 
(Lysias) οὐδὲν λέγων φροντίζειν μᾶλλον αὐτὸν τῆς 
τάξεως διὰ τοῦτο οὖν καὶ αὐτὸς τίθησιν, V. Lysias 
fr. 215. 


VIII. XYTPQN ΚΑΙ ΨΗΦΩΝ ETKOMIA. 
12. 

Alexander Περὶ ῥητορικῶν ἀφορμιῶν, t. IX, 
p. 334 Walz. : Ἀμέλει ὅταν χύτρας ἐγχωμιάζωμεν 
3| ψήφους, ὡς Πολυχράτης, οὗ πάντως xal τεθαυμαχό- 
τες τὴν χύτραν ἢ τὰς ψήφους ἐπαινοῦμεν, ἀλλὰ γυ- 
μνάζοντες ἑαυτοὺς πιθανοῖς τισι λόγοις. « Fortasse 
etiam ἁλῶν ἐγχώμιον, quod Plato Convivii p. 177 
B, Isocrates or. 10 ὃ 12, Menander Walzii 9 
P. 131 commemorant , et βομδυλιῶν ἔπαινος, cujus 
Isocrates ]. d. mentionem facit, ad Polycratem 
referenda sunt. Hic enim inprimis illa etate vide- 
tur talia composuisse; neque que L. Spengelium 
movebant rationes, ut cuvay. *syv. p. 73 sq. hos 
lusus aliis tribueret, nostrum judicium impe- 
diunt, » S. 


IX. AAEZANAPOZ. 


« Àb Aristotele in arte sepius Alexandri h. e. 
Paridis laudes commemorantur, qus haud inficete 
videntur seripte fuisse, Ut eas Polycratis fuisse 
putem, hzc efficiunt. Primum Aristoteles similes 
lusus aliorum sophistarum vel rhetorum non af- 
fert, cum Polycratis et Thrasybulo et murium 
laudibus usum esse viderimus. Deinde prater Po- 
lycratem qui talia illa etate scripserint novimus 
Gorgiam, Antisthenem, Álcidamantem, Zoilum; sed 
si Gorgize vel Alcidamantis laudes Alexandri fuis- 
sent, et Aristotelem hoc puto commemoraturum 





tione Socratis, commáíserat. Hic enim est qui Anyto et , miratum esse Ulyssem atque talem actionem, ut Polycra- 


Meleto eam orationem suppedilavit, qua Socrates capitis 
accusatus damnaretur. 

Polycrates, Athenienses, rhetor valde eloquens, qui 
contra Socratem orationes duas Anyto et Meleto scripsit, 

Favorinus primo Commentariorum libro dicit Polycra- 
tis contra Socratem orationem revera non esee diclam ; 
« in ea enim, inquit, muros memorat a Conone resíau- 
ratos, qui sex demum post Socratis mortem annis re- 
staurati sunt. » Ac sane ita res babet, 

10. 

Quum Socratem accusare instituisses, Alcibiadem ei , 
quasi laudare velles, discipulum tribuisti, quem ab eo 
fuisse eruditum nemo norat, sed longe aliis antecelluisse 
omnes cen(itentur. 


(11. 
Aristides novit Socralem coram juvenibus semper ad- 


tes in accusatione Socratis et Lysias in ejos defensione 
dieunt; et Polycrates quidem probare studet Socratem 
popularem reipublicse statum evertere voluisse, eo quod 
Ulyssem laudaret regibus assentantem, plebeios auiem 
verberentem; cootra Lysias nihil magis quam bene ordi- 
natam rerum constitutionem ei curae faisse dicit. Propter 
hoc ígitur Aristides quoque illa ponit. 


VIII. LAUDATIONES OLLARUM ET CALCULORUM. 
12. 

Quodsi ollarum vel caleulorum Jaudetiones instituimus, 
sicut Polycrates, non propterea id facimus quod reapse 
ollam vel calculos admiramur, sed eo eopsillo ut compo- 
nendis orationibus ad persuadendum accommodatis exer- 
ceamur. 





FRAGMENTA. 


fuisse et aliud de ea declamatione testimonium 
exstaret; Antistbenis declamationes a Diogene 
Laertio enumerantur, Zoili denique preter Poly- 
phemum et Homerum similis declamatio aut non 
videtur exsütisse aut nobilis non fuisse. Denique 
Philodemus loco, quem paulo ante adscripsimus, 
Busiridem et Clytemnestram, quas laudationes 
Polycrati tribuendas esse certum est, una cum 
Alexandri laudibus commemorat. Quod vero Ari- 
stoteles Polycratis nomen non addidit, nobilitate 
illius lusus putaverim effectum esse. » S. 


13. 

Aristoteles Rhet. II, 38, 4 p. 376 : Ἔτι (τό- 
πος τῶν δειχτιχῶν ἐνθυμημάτων) el. μήτε μᾶλλον μήτε 
ἧττον"... xal ὅτι, εἰ μηδὲ Θησεὺς ἠδίκησεν, οὐδ᾽ Ἀλέ- 
ξανδρος , καὶ εἰ μηδ᾽ οἱ Τυνδαρίδαι, οὐδ᾽ Ἀλέξανδρος, 
καὶ εἰ Πάτροκλον “Ἕκτωρ, xal Ἀχιλλέα ᾿Αλέξανδρος, 

τή. 

Idem ib. lI, 33, p. 376 : Ἄλλος (τόπος τῶν 
δεικτικῶν ἐνθυμημάτων) ἐξ δρισμοῦ" olov... dv τῷ 
᾿Αλεξάνδρῳ, ὅτι πάντες ἂν ὁμολογήσειαν τοὺς μὴ χο- 
σμίους οὐχ ἑνὸς σώματος ἀγαπᾶν ἀπόλαυσιν. 

15. 

Idem ib. II, 33, 12, p. 377 : Ἄλλος (τόπος τῶν 
δεικτικῶν ἐνθυμημάτων) ἐχ χρίσεως περὶ τοῦ αὐτοῦ"... 
ἢ οἷς μὴ χαλὸν τὰ ἐναντία χρίνειν, οἷον θεοῖς ἢ πατρὶ 
ἢ διδασχάλοις" ... xal περὶ ᾿Αλεξάνδρου ὃν αἵ θεαὶ 
προέχριναν. 

16. 

Idem ib. I1, a4, 7 p. 382 Ἶλλος (τόπος τῶν 
φαινομένων ἐνθυμημάτων ) τὸ παρὰ τὸ ἑπόμενον * οἷον 
ἐν τῷ ᾿Αλεξάνδρῳ ὅτι μεγαλόψυχος * ὑπεριδὼν γὰρ τὴν 
πολλῶν ὁμιλίαν ἐν τῇ Ἴδη διέτριδε xa0' αὗτόν. 

17. 

Idem ib. IJI, 349, p. 382 : Ἄλλος {τόπος τῶν 
φαινομένων ἐνθυμημάτων ) παρὰ τὴν ἔλλειψιν τοῦ πότε 
xal πῶς, οἷον ὅτι δικαίως Ἀλέξανδρος ἔλαδε τὴν ᾿Ελέ- 
νην᾿ αἵρεσις γὰρ αὐτῇ ἐδόθη παρὰ τοῦ πατρός. Οὐ 
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γὰρ ἀεὶ ἴσως ἀλλὰ τὸ πρῶτον" xal γὰρ ὃ πατὴρ μέ- 
χρι τούτου χύριος. 


X. TEXNH. 


18. 

Quintilianus III, 1, 11 : Artem composuit .... 
etiam Polycrates, a quo scriptam in Socratem dixi- 
mus orationem. 

ΧΙ. EX LAUDATIONE INCERTA. 
19. 

Demetrius Περὶ £pu.. $ 120, t. TX, p. 54, Walz. : 
Καίτοι τινές φασιν δεῖν τὰ μιχρὰ μεγάλως λέγειν καὶ 
σημεῖον ἡγοῦνται τοῦτο ὁπερξαλλούσης δυνάμεως " ἐγὼ 
δὲ Πολυχράτει μὲν τῷ ῥήτορι συγχωρῶ ἐγχωμιάζοντι 
*** ὡς ᾿Αγαμέμνονα ἐν ἀντιθέτοις xal μεταφοραῖς καὶ 
πᾶσι τοῖς ἐγχωμιαστιχοῖς τόποις" ἔπαιζε γάρ, οὐχ 
ἐσπούδαζε, xal αὐτὸς τῆς γραφῆς Ó ὄγχος παίγνιόν 
ἐστιν. 

Varnius Eclog. in Grammat, gr. t. I, p: 220, 
8, ed. Dind, et Eustathius in Il. p. 1387, 48 : Καὶ 
τοῦ Ζεύς ἐστὶ xol αἰτιχτιχὴ παρὰ Πολυχράτει τῷ σο- 
φιστῇ μονοσύλλαθος τὸν Ζεῦν, περισπωμένη, κατὰ τὸ 
λίς λῖν xal τὰ λοιπὰ τοιαῦτα μονοσύλλαβα. Fluxerunt 
hac ex epitome Athenzi; ex ipso autem Athenzo 
(p. 335, C.) liquet pro Polycrate memorandum 
fuisse /Eschrionem Samium. ὦ 

« Denique verbo moneo etiam περὶ ἀφροδισίων 
ἀχόλαστον σύγγραμμα Polycrati ἃ quibusdam tri- 
butum esse, cum alii Philenidis esse dicerent, 
quanquam ea haud paucis annis post Polycratem 
vixit : cf. Athenzus 8 p. 335, B. Choliambici 
poete Meinekii p. 137. Copiosius de ea re expo- 
suerunt Jo. Luzac. lectt. att, p. 155 sqq. et F. 
Nskius ad Chorrilum p. 193 sq. » SauPPIUs. 





IX. ALEXANDER. 
13. 

Alius locus ad demonstrandum aptus est, si neque ma- 
pis, neque minus ;.... si neque Theseus ipjuste fecit, neque 
Alexander, si neque Tyndarid:ie, neque Alexander, et si 
Patroclom Hector jusí(e interfecit, etlam — Achillem 
Alexander. 

I4. 

Alius locus ad demonstrandum aptus est ex definitione. 
Sic in Alexandro legilur : « Inter omnes convenit homines 
intemperantes unius corporis fructu non esse contentos. » 

15. 

Alius locus ad demonstrandum aptus est ex judicio de 
eadem re... ant adversus quos sententiam ferre honestum 
non est, ut adversus deos, aut. palrem, auf magistros ... 
εἰ de Alexandro , quem dee ceteris anteposuerunt. 


16. 

Alius apparentium enthymematum locus est ex eo, 
quod sequitur; ut in Alexandro , eum magnanimum fuisse ; 
contempta enim hominom frequentia, in Ida solum egisse. 

) 17 


Alius apparentium enthymematum locus est ab omis- 
sione temporis et modi; ut, quod Alexander juste Hele- 
nam abduxerit; data enim erat Helens a paire eligendi 
potestas ; non enim semper fortasse, sed principio; nam 
pater huc usque dominus erat. 


19. 

Nonnulli quidem de parvis magnifice dicendum esse 
jubent eoque sunimam vim eraloriam ostendi censent; 
ego vero Polycrati oratori assentior, qui ** (virum pror- 
sus ignobilem ) laudat , quasi is Agamemnon essef, aeti- 
thetis et metaphoris omnibusque laudatorii generie figuris. 
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ALCIDAMANTIS 


XXIV. ALCIDAMAS. 


Suidas : ᾿Αλχιδάμας, ἀπὸ "Ec; (1. 'EXalac) τῆς 
᾿Ασίας, φιλόσοφος, Διοχλέους υἱὸς Mousix& γεγραφό- 
τος, μαθητὴς Γοργίου τοῦ Λεοντίνου. Idem : l'op- 
γίας..,. διδάσχαλος ... Ἀλχιδάμαντος τοῦ ᾿Ελεάτου (1. 
Ἐλαΐτου), ὃς αὐτοῦ καὶ τὴν σχολὴν διεδέξατο. 


I. ΜΕΣΣΗΝΊΑΚΟΣ. 


1. 

Aristoteles KhetalI, 13, 2,p. 340, 20, ed. Didot.: 
"Ecc γὰρ, ὃ μαντεύονταί τι πάντες, φύσει χοινὸν δί- 
χαῖον xai ἄδιχον, χἂν μηδεμία χοινωνία πρὸς ἀλλή-- 
λους ἦ μηδὲ συνθήκη , οἷον καὶ ἢ Σοφοκλέους ᾿Αντιγόνη 
φαίνεται λέγουσα, ὅτι δίχαιον, ἀπειρημένον, θάψαι 
τὸν Πολυνείκη, ὡς φύσει ὃν τοῦτο δίκαιον. 

Οὐ γάρ τι νῦν γε κἀχθές, ἀλλ’ ἀεί ποτε 
τῇ τοῦτο κοὐδεὶς οἷδεν ἐξ ὅτου φάνη. » 
.... Καὶ ὡς ἐν τῷ Μεσσηνιαχῷ λέγει ᾿Αλχιδάμας. 

Schol. ad h.l. fol. 35 v., ed. Paris., 1539 : Ὑπὲρ 
Μεσσηνίων ἀποστατησάντων Λαχεδαιμονίων xal μὴ 
πειθομένων δουλεύειν μελετᾷ xat λέγει Ἀλχιδάμας" — 
« ᾿Ελευθέρους ἀφῆκε πάντας θεός, οὐδένα δοῦλον ἦ φύ- 
σις πεποίηχεν. » 

2. 

Aristoteles Rhet. Il, 33, 1, p. 375, 23 : "ἔστι 
δ᾽ εἷς μὲν τόπος τῶν δεικτιχῶν (sc. ἐνθυμημάτων ) 
£x. τῶν ἐναντίων' ... οἷον ὅτι τὸ σωφρονεῖν ἀγαθόν" τὸ 
τὰρ ἀκολασταίνειν βλαδερόν' ἢ ὡς ἐν τῷ Μεσσηνιαχῷ 
« εἰγὰρ ὅ πόλεμος αἴτιος τῶν παρόντων x χαχῶν, μετὰ 
τῆς εἰρήνης δεῖ ἐπανορθώσασθαι. » 


Schol. ad h. 1. fol. 43 r. : Οἱ Μεσσηνιᾶται ἄποι- 
χοί εἶσι τῶν Λαχεδαιμονίων᾽ χαὶ διότι συνεμάχησαν 
xoi προσετέθησαν τοῖς Θηδαίοις, ὡρμήθησαν οἱ Aa- 
χεδαιμόνιοι χαταδουλῶσαι αὐτούς. Συμθουλεύει οὖν 
ὃ Ἀλχιδάμας τοῖς Λαχεδαιμονίοις [μὴ] χαταδουλῶσαι 
τοὺς ἐν Μεσσήνη, ἐπιχειρῶν ἐχ τοῦ ἐναντίου. « Εἰ 
γὰρ ὁ πόλεμος, φησί, προὐξένησε τάδε τὰ χαχά, 
[ἢ] εἰρήνη πάλιν ταῦτα ἐπανορθώσεται. » 

Pro Θηδαίοις vulgo legitur ᾿Αθηναίοις, quod cor- 
rexit A. Schzferus. 


II. NAIAOZ ETKOMION. 
3. 
Athenzus XII, p. 592, C : Ἀλχιδάμας ὃ Ἐλαΐ- 
τῆς. ὃ Γοργίου μαθητής, ἔγραψε xal αὐτὸς ἐγκώμιον 
Ναΐδος τῆς ἑταίρας. 


Iil. MOYZEION. 


Á. 

Certamen Hesiodi et Homeri $ 13 : Ὁ δὲ Ἡσίο- 
δος dxoósac τοῦ χρησμοῦ, τῆς Πελοποννήσου μὲν 
ἀνεχώρει, νομίσας τὴν ἐχεῖ Νεμέαν τὸν θεὸν λέγειν" 
εἰς δὲ Οἰνεῶνα τῆς Λοκρίδος ἐλθὼν χαταλύει παρὰ 
Ἀμφιφάνει xal Γανύχτορι τοῖς Φηγέως παισίν, ἀγνοή:- 
σας τὸ μαντεῖον. ὅ γὰρ τόπος οὗτος ἐχαλεῖτο Διὸς 
Νεμείου ἱερόν. Διατριδῆς δ᾽ αὐτῷ πλείονος γενομέ- 
vn, ἐν τοῖς Οἰνεωγεῦσιν ὁποτοπήσαντες of νεανΐίσχοι 
τὴν ἀδελφὴν αὐτῶν μοιχεύειν τὸν "Haíofov, ἀποχτεί- 
ναντες εἷς τὸ μεταξὺ τῆς Ἑὐδοίας x«l τῆς Λοχρίδος 
πέλαγος κατεπόντισαν. Τοῦ δὲ νεχροῦ τριταίου πρὸς 
τὴν γῆν ὑπὸ δελφίνων προσενεχθέντος., ἑορτῆς τινος 





I. MESSENIACA ORATIO. 
1. 


Est enim commune quoddam justum natura et injustum 
quod omnes quodammodo vaticinantur , etiamsi nulla de 
eo inter illos communicatio aut pactio intercesserit. Quale 
etiam Antigone apud Sophoclem dicere videtur, justum 
esse affirmans, sepelire Polynicen, quamvis vetitum sit, 
quod id natura justum sit : 


Neque enim hodie jus hoc receptum est, aut heri; 
eternitate fizum ab omni sed viget, 
neque origo quz sit ejus, ulli cognitum est, 


et ut dicit in Messeniaco Alcidamas. 

Pro Messeniis, qui a Lacedeemoniis defecerant nec ser- 
vitutem tolerare voluerunt , orationem componens Aleida- 
mas hsc dicit : « Liberos omnes deus emisit , nec ul- 
lum natura servum fecit. » 


2. 

Unus inter locos ad demonstrationem aptos est ex con- 
trariis, ex. gr. : Temperate vivere bonum est ; nam intem. 
peranter vivere noxium est. Aut, ut in Messeniaca ora- 
Uone ( Alcidamas dicit) : « Si enim bellum causa est pra- 
sentium malerum, pax ea corrigi debet. » — Messeniatze 


coloni sunt Lacedzemoniorum. Qui quum 80cios se The- 
banis adjunxissent, Lacedaemonii in servitutem eos redi- 
gere aggrediebantur. Suadet igitur Alcidamas uot ne ser- 
vituti Messenios Lacedsmonii addicerent, probationem 
sumens ex contrario : « Nam δὲ bellum, sait, kzcce mala 
dedit, pax rursum ea corriget. » 
Il. NAIDIS LAUDATIO. 
3. 
Naidis meretricis laudationem scripsit Alcidamas , Gor- 
εἶδ discipulus. 
MUSEUM. 


Hesiodus autem audito oraculo (quo Jovis Nemei lucum 
cavere jubebalur), a Peloponneso discessit, putans illam 
quae in illa erat regione, Nemeam deum significare. CEneo- 
nem vero, 48 in Locride est, adveniens, apud Amphi- 
phanem et Ganyctorem, Phegei filios, diversatur, vatidi- 
nii sane ignarus ; illa enim regio Jovi Nemeo consecrata 
erat. Quum autem diutius apud CEneonenses commoratus 
esset, suspicati adolescentes Hesiodum sorori ipsorum stu- 
prum intulisse, eum interfecerunt , marique, quod Eu- 
beeam et Locridem interjacet, submerserupnt. Quum vero 
tertio post die cadaver ad terram delphines detulissent , 
quo tempore festum solenne in honorem Ariadne celebra- 





FRAGMENTA. 


ἐπιχωρίου παρ᾽ αὐτοῖς οὔσης ᾿ἈΑριαδνείας, πάντες ἐπὶ 
τὸν αἰγιαλὸν ἔδραμον xal τὸ σῶμα γνωρίσαντες ἐκεῖνο 
μὲν πενθήσαντες ἔθαψαν, τοὺς δὲ φονεῖς ἀνεζήτουν. 
Οἱ δὲ φοδηθέντες τὴν τῶν πολιτῶν ὀργήν, κατασπά- 
σαντες ἁλιευτιχὸν σχάφος διέπλευσαν εἰς Κρήτην" οὖς 
χατὰ μέσον τὸν πλοῦν 6 Ζεὺς χεραυνώσας χατεπόντω- 
σεν, ὥς φησιν ᾿᾿λχιδάμας ἐν Μουσείῳ. 
5. 

Aristoteles Rhet. II, 23 : Ἄλλος (sc. τόπος τῶν 
δεικτιχῶν ἐνθυμημάτων) ἐξ ἐπαγωγῆς ... ᾿Αλχιδά- 
μας, ὅτι πάντες τοὺς σοφοὺς τιμῶσιν" — « Πάριοι 
γοῦν ᾿Αρχίλοχον καίπερ βλάσφημον ὄντα τετιμήχασι, 
xai Χῖο: “Ὅμηρον οὐχ ὄντα πολίτην, xal Μυτιληναῖοι 
Σαπφὼ χαίπερ γυναῖχα οὖσαν, xal Λαχεδαιμόνιοι Χί- 
λωνα χαὶ τῶν γερόντων ἐποίησαν ἥχιστα φιλόλογοι 
ὄντες, xal Ἰταλιῶται Πυθαγόραν, καὶ Λαμψαχηνοὶ 
᾿Αναξαγόραν ξένον ὄντα ἔθαψαν xol τιμῶσιν ἔτι xal 
νῦν: xat ᾿Αθηναῖοι τοῖς Σόλωνος νόμοις χρησάμενοι εὖ - 
δαιμόνησαν καὶ Λαχεδαιμόνιοι τοῖς Λυχούργου, xal 
Θήδησιν ἄμα οἷ προστάται φιλόσοφοι ἐγένοντο xal εὖ- 
δαιμόνησεν ἣ πόλις. » 

Qu: in fragm. 10 extr. citantur verba Alcida- 
mantis : τὴν ᾿Οδύσσειαν χαλὸν ἀνθρωπίνου βίου χάτ- 
οπτρον, ea εχ eodem Museo depromta esse proba- 
bilis est sententia Fossi. 


GANATOY ΕΓΚΩΜΙΟΝ. 
ἢ 6 . 


Stobzus Florileg. tit. CXX (qui "Erzatvoc θανά- 
Tou inscribitur) c. 3 : "Ex τοῦ ᾿Αλχιδάμαντος Μου- 
σείου" 

᾿ἈΑρχὴν μὲν μὴ φῦναι ἐπιχθονίοισιν ἄριστον" 
φύντα δ᾽ ὅπως ὥχιστα πύλας ᾿Αἴδαο περῆσαι. — 
Θάνατος γὰρ ἀνθρώποισι νεικέων τέλος 


ἔχει. 
Θανεῖν δὲ πᾶσίν ἐστιν εὐμαρές. 


Ex versibus hisce, quos citasse Alcidarzas putan- 
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dus est, posteriores duo in uno Stobsi codice A 
leguntur. Priores duo citantur etiam in Hom, et 
Hes. Certamine, ex quo petitum est Alcidamantis 
fragmentum quartum. Itaque Sauppius τὸ Mov- 
σεῖον suspicatur promptuarium quoddam rhetori- 
cum fuisse, quod declamationes varias, inter eas- 
que Laudationem mortis, contineret. G, Heffte- 
rus in Zeitschrift für 4lterthumsw. 1839, N. 108 
P. 960 Museum ad poetarum historiam perti- 
nuisse putavit (Cf. Osann, De Eratosthenis Eri- 
gona p. 23 not.); Th. Bergkius in Analect. 
Alexandr. Í, p. ar, Alcidamantem de Musarum 
fano quod fuit in Helicone scripsisse censet. 


7. 

Cicero Tuscul. I, 48, 116 : 4icidamas quidem 
rhetor antiquus in primis nobilis scripsit etiam 
laudationem mortis , quae constat ex enumeratione 
malorum humanorum. Cui rationes ec que ezqui- 
sitius a philosophis colliguntur, defuerunt, ubertas 
oralionis non defuit, Cf. Menander in Walzii Rhet. 
gr. t. IX, p. 163 : Παράδοξα δέ, olov ᾿Αλκιδάμαντος 
τὸ τοῦ θανάτου ἐγχώμιον. Tzetzes Chil. X, 744: 
Ὁ ᾿Αλχιδάμας ἔγραψεν ἐγκώμιον θανάτου, Ὁ Ἐλαΐ- 
τῆς σύγχρονος ὑπάρχων Ἶσοχράτους. 

IV. TEXNH. 
8. 

Diogenes Laert, IX, 54 : ᾿λλχιδάμας δὲ τέτταρας 
λόγους (ἰδέας λόγων Suidas) φησί: φάσιν, ἀπόφασιν, 
ἐρώτησιν, προσαγόρευσιν. Eadem Suidas v. Πρωτα- 
γόρας. 


9. 

Schol. Hermog. t. VII, p. 18. Walz : Οἵ uiv γὰρ 
αὐτὴν (sc. τὴν ῥητοριχὴν) ἐκάλεσαν ἐπιστήμην, ἀπὸ 
τοῦ μείζονος δριζόμενοι, ἐπιστήμην τοῦ εὖ λέγειν, οἵ 
Στωιχοί- τὸ δὲ εὖ λέγειν ἔλεγον τὸ ἀληθῇ λέγειν" οἱ δὲ 
ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος ὡρίζοντο, λέγοντες αὐτὴν διαλογι- 
χὴν εἶναι" ἡ δὲ διαλογικὴ οὕτως δρίζεται" « δύναμις 





batur, omnes ad litus decurrerunt, agnitoque corpore, 
illud quidem lugentes sepeliverunt, interfectores autem 
exquisiverunt. Hi vero civium suorum iram pertimescentes, 
cymba piscatoría raptim comparata, in Cretam naviga- 
runt ; sed ipeo in itinere fulmine percussos Juppiter sub- 
mersit, ut narrat Alcidamas in Museo. 


b. 

Alius demonstrationis locus est ex inductione. Sic Alei- 
damas , ut ostenderet omnes magni facere sapienles viros , 
« Parii quidem, inquit, Archilochum, quamvis maledicum, 
bonorarunt ; et Chii Homerum, quamvis civis non esset ; 
et Mytilenei Sapphonem , quamvis illa mulier esset; et 
Lacedeemonii Chilonem in senatorum ordinem cooptarunt, 
qui tamen eruditionem minime curant; et Italiotee Pytba- 
goram, et Lampsaceni Anaxagoram peregrinum hominem 
sepulcro honorarunt, eumque etiamnum honore afficinnt ; 
et Athenienses quamdiu Solonis legibus usi sunt, beate 
vixerunt, et Lacedaemonii quamdiu legibus Lycurgi ; et 
Thebana civitas tam diu felix fuit, quamdiu ei philosophi 
prefuerunt, Ὁ 


6. 


Optimum est hominibus omnino non nasci , 

genitum vero quam primum migrare ad portas Orci. 
( Theognides.) 

Nam mors hominibus rixarum finis 

est ( Eurip. Jr. ) 

Mori autem omnibus est facile ( Incerti poeta.) 


IV. ARS ORATORIA. 
8. 


Alcidamas quattuor orationis partes esse dicit, affirma- 

tionem , negationem , interrogationem, appellationem. 
9. 

Rhetoricen alii, a majori definientes , bene dicendi artem 
dixerunt, ut Stoici ; bene dicere autem dicebant dicere vera ; 
alii ἃ minori eam deüniebant, dicentes eam dialogicam 
esse ; dialogica vero iis est vis ejus quod ad persuadendum 
est accommodatum. Hanc definitionem Alcidamas ejusque 
asseclae proferebant. 


τοῦ ὄντος πιθανοῦ. » Τοῦτον δὲ τὸν ὅρον οἷ περὶ τὸν 
Ἀλχιδάμαντα ἔλεγον. Cf. Spengel Συναγωγ. τεχν. 
p. 171, 13. 


V. FRAGMENTA SEDIS ἹΝΟΕΕΤΕ. 


10. 


Aristoteles Rhet. III, 3, 1, p. 388 : Τὰ δὲ ψυχρὰ 
dv τέτταρσι γίγνεται χατὰ τὴν MEw ἔν τε τοῖς διπλοῖς 
ὀνόμασιν, .. . ὡς Ἀλχιδάμας" « μένους μὲν τὴν ψυχὴν 
πληρουμένην, πυρίχρων δὲ τὴν ὄψιν γιγνομένην », 
xa(- « τελεσφόρον φήθη τὴν προθυμίαν αὑτῶν γενήσε: 
σθαι, » xal* « τελεσφόρον τὴν πειθὼ τῶν λόγων xac£- 
στησεν, » καί: « χυανόχρων τὸ τῆς θαλάττης ἔδαφος. » 
Πάντα γὰρ ταῦτα ποιητιχὰ διὰ τὴν δίπλωσιν φαίνεται. 

Mía μὲν οὖν αὕτη αἰτία, μία δὲ τὸ χρῆσθαι γλώτ- 
ταις" οἷον Λυχόφρων᾽ « Ξέρξην πέλωρον ἄνδρα, » 
καί: « Σχίρων σίννις ἀνήρ », καὶ ᾿Ἀλχιδάμας" « ἄθυρμα 
τῇ ποιήσει,» χαί' « τὴν τῆς φύσεως ἀτασθαλίαν », 
καί « « ἀχράτῳ τῆς διανοίας ὀργῇ τεθηγμένον. » 

Τρίτον δ᾽ ἐν τοῖς ἐπιθέτοις τὸ ἢ μακροῖς 3 ἀχαίροις 
3$ πυχνοῖς χρῆσθαι ... Διὸ τὰ ᾿Αλχιδάμαντος ψυχρὰ 
φαίνεται" 00 γὰρ ἡδύσματι χρῆται ἀλλ᾽’ ὡς ἐδέσματι 
τοῖς ἐπιθέτοις, οὕτω πυχνοῖς χαὶ μείζοσι xal ἐπιδή- 
λοις" οἷον οὐχ ἱδρῶτα, ἀλλὰ « τὸν ὑγρὸν ἱδρῶτα », 
καὶ οὐχ elc Ἴσθμια, ἀλλ᾽ « εἰς τὴν τῶν Ἰσθμίων πα- 


ISOCRATIS 


γήγυριν 9, xal οὐχὶ νόμους, ἀλλὰ « τοὺς τῶν πόλεων 
βασιλεῖς γόμους », χαὶ οὗ δρόμῳ, ἀλλὰ « « δρομαίᾳ τῇ 
τῆς ψυχῆς ὁρμῇ », καὶ οὐχὶ μουσεῖον, ἀλλὰ « τὸ τῆς 

φύσεως παραλαδὼν μουσεῖον, καὶ [οὐχὶ φροντίδα, 
$3 ]« σκυθρωπὸν τὴν φροντίδα α τῆς ψυχῆς », xal οὗ 
χάριτος, ἀλλὰ « πανδήμου χάριτος δημιουργὸς καὶ 
οἰχονόμος τῆς τῶν ἀχουόντων ἡδονῆς, » xal οὗ χλάδοις, 
ἀλλὰ « τοῖς τῆς ὕλης κλάδοις ἀπέχρυψεν », xal οὐ τὸ 
σῶμα παρήμπισχεν, ἀλλὰ « τὴν τοῦ σώματος αἰσχύ- 
νὴν », xal [οὐχ ἐπιθυμίαν, ἀλλἾ, « ἀντίμιμον τὴν 
τῆς ψυχῆς ἐπιθυμίαν » (τοῦτο δ᾽ ἅμα χαὶ διπλοῦν 
καὶ ἐπίθετον, ὥστε ποίημα γίνεται), xol « οὕτως ἔξε- 
δρον τὴν τῆς μοχθηρίας δὁπερδολήν. » 

Καὶ ἔτι τέταρτον τὸ ψυχρὸν ἐν ταῖς μεταφοραῖς 
γίγνεται εἰσὶ γὰρ καὶ μεταφοραὶ ἀπρεπεῖς, αἱ μὲν διὰ 
τὸ γελοῖον (χρῶνται γὰρ καὶ οἷ χωμῳδοκοιοὶ μεταφο- 
ραῖς), at δὲ διὰ τὸ σεμνὸν ἄγαν καὶ τραγικόν’ ἀσαφεῖς 
δέ, ἂν πόρρωθεν, ... ὡς Ἀλκιδάμας" « τὴν φιλοσοφίαν 
ἐπιτείχισμα τῶν νόμων, » xa(* « τὴν ᾿Οδύσσειαν χαλὸν 
ἀνθρωπίνου βίου κάτοπτρον, » καί’ « οὐδὲν τοιοῦτον 
ἄθυρμα τῇ ποιήσει προσφέρων. » Ἅπαντα γὰρ ταῦτα 
ἀπίθανα διὰ τὰ εἰρημένα. 

Cf. Demetrius Περὶ ἕρμ. 5 116 : ὡς Ἀλχιδάμας 
« δγρὺν ἱδρῶτα. » 

Serioris vi declamationes duas, quse Alcida- 
mantis nomine inscribuntur, exhibuimus p. 201. 


XXV. ISOCRATES. 


TPYAAOY ἘΓΚΩΜΙ͂ΟΝ. 
Diogenes L. lI, 6$ 55 : Φησὶ δὲ ᾿Αριστοτέλης ὅτι 
ἐγχώμια καὶ ἐπιτάφιον Γρύλλου uuplot ὅσοι συνέγρα- 


ψαν, τὸ μέρος xal τῷ πατρὶ χαριζόμενοι" ἀλλὰ καὶ 
ἝἝρυιππος ἐν τῷ περὶ Θεοφράστου xai Ἰσοχράτην φησὶ 
Γρύλλου ἐγκώμιον γεγραφέναι. 





10. 

Quattuor autem modis elocutio frigida (it. Primo in jun- 
gendis nominibus... Sic Alcidamas, « furore quidem ani- 
mum repletum, faciem vero πυρίχρων, fartam » ; οἱ τελεσφό- 
gov existimavit eorum alacritatem futuram »; et persua- 
sionem orationum statuit esse τελεσφόρον" « et χυανόχρων 
maris planitiem. » Hzc enim omnia propter conjunctionem 
videntur esse: poetica. 

Atque hsc una quidem est causa frigide elocutionis ; 
altera vero est, quum quis glossematicis vocibus utitur; ut, 
Lycophron in his : Xerxem πέλωρον ἄνδρα. » et « Sciron, 
cive, ἀνήρ », εἴ Alcidamas dixit, « ἄθυρμα poesi, » et 
« naturse ἀτασθαλίαν, » et «indomita animi ira τεθηγμένον. » 

Tertius modus frigide elocutionis est, quum quis epi- 
thetis vel longe pelitis vel intempestivis vel crebris uti- 
tur... Quapropter Alcidamentis oratio frigida videtur; 
non enim tanquam condimentle, sed tanquam cibis utitur 
epithetis adeo crebris οἱ grandibus et insignibus; e. c. 
non sudorem dicit, sed humidum sudorem; » neque ad 
Isthmia , sed ad Isthmiorum panegyrin ; » neque leges , 
sed civitatis reginas leges; neque cursu, « sed » animi 
impetu cursorio ; neque museum, sed « nafeuree museum 
suscipiens; » nec curam, sed (ris(em animi curam; 


« neque gratie, sed popularis gratie fabricator et dis- 
pensator voluptalis audientium ; » ueque ramis, sed 
silvz ramis occultavit ; neque corpus velavit, sed « cor- 
poris pudorem ; nec cupiditatem, sed cupiditatem animi 
ἀντίμιμον, (lioc autem simol et verbum conjunctum est 
et epitheton ; quare poema (it); et « ia immensam im- 
probilatis exsuperantiam. » 

Et praeterea quartus modus frigide elocutionis cernitur 
in metaphoris; nam sunt metaphore quoque indecore, 
alise quidem propter ridiculum ( nam comici etiam poeue 
metaphoris utuntur); alie vero propter nimiam grandita- 
tem et tragicum characterem ; quin etiam obscure &unat, 
si longe petantur... Sic Alcidamas, « philosophiam 
esse legum propugnaculum; εἰ Odysseam esse pul- 
chrum humana vile. speculum; » εἰ « nullum hwjus- 
modi ἄθνρμα poesi afferens ; » nam omnia haec sunt aliena 
ἃ fide facienda, propter ea qua dicta sunt. 


GRYLLI LAUDATIO. 


£. 

Aristoleles dicit Grylli laudationes et funebrem oratio- 
nem a sexcentis, ex eliam patri gratificatis, con- 
scriptas esse. Hermippus in libro de Theophrasto iaocratem 
quoque Grylli laudationem scripsisse tradit. 


FRAGMENTA. 


Quum orationes, quas scripsisse Isocratem ve- 
teres testantur, omnes habeamus servatas, preter 
hanc unam ab Hermippo memoratam, eam aut 
non publice editam esse aut ad Isocratem Apollo- 
niatam pertinere suspicatur Sauppius. Ceterum 
pro ἾἸἰσοχράτην, quod Luzacus (Lectt. att. p. 148) 
dedit, codices habent Zwxp&try. 


TEXNH. 


« Isocratis Átheniensis Ars quin re vera exstiterit 
dubitari non potest, postquam L. Spengelius cv- 
vay. τεχν. p. 154-172 accuratissime et testimonia 
collegit et que opponi possent refutavit, nec quz 
I. G. Pfundius ( de Isocr. vita et scriptisp. 11 sq.) 
opposuit, quanquam G. Bernhardy ad Cic. Bru. 
tum p. 37 videtur comprobare, ullam vim habent : 
cf. quz ego in Zimmermanni diurnis lit. ant. 
1835 p. 410 exposui. Atque hic testimonia illa 
non repetam, duntaxat qua ex Isocratis commen- 
tario supersunt collecta afferam : » SauPrivs. 

2. 

Quintilianus II, 15, 4 : Est igitur frequentissi- 
mus finis, rhetoricen esse vim persuadendi... heec 
opinio originem ab Isocrate (si tamen re vera trs, 
qua circumfertur, ejus est ) duxit : qui , cum longe 
sit a voluntate infamantium oratoris officia, finem 
artis temere comprehendit , dicens esse rhetoricen 
persuadendi opificem, id est, πειθοῦς δημιουργόν. 

Sextus Empir. Adv. mathem. II, 6 ὅλ p. 3oí, 
F. : Ἰσοχράτης φησὶ μηδὲν ἄλλο ἐπιτηδεύειν τοὺς ῥή- 
τορας ἣ ἐπιστήμην πειθοῦς. « Accuratius Sextum 
puto tradidisse quod Isocrates dixisset : nam quam 
Quintilianus ei tribuit definitionem jam Coracis et 
Tisiz fuisse eonstat (cf. Spengel. 1, 1. p. 34) et 
Sextus ipse Xenocratis esse dicit. » SauPP1vs. 

3. 

Quintilranus II, 15, 33 : Quidam etiam pAilo- 
sophia» (partem rhetoricen vocant), quorum est 
Isocrates. 

Á. 

Idem III, 4, 12 : Jsocrates in omni genere in- 

esse laudem ac vituperationem existimavit. 


5. 
Maximus Planudes t. V, p. 455 Walz. : Καὶ γὰρ 


ARS RHETORICA. 


2. 
Jsocraies dixit oratores nulli alie rei studere nisi per- 
suedendi scientie. 
δ. 
Jsocrates quoque artis rhetoricse opus esse aiebat de par- 
vis'dicere magnifice , de magnis exiliter, de novis ut de an- 
téquis et de antiquis quasi de novis. 


6. 
Oralionis partes dirimam, ut placuit Isocrali εἰ iis qui 
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ἸΙσοχράτης ἔργον ἔφασκεν εἶναι ῥητοριχῆς τὰ μὲν σμι- 
χρὰ μεγάλως εἰπεῖν, τὰ δὲ μεγάλα σμιχρῶς, xol τὰ 
μὲν καινὰ παλαιῶς, τὰ δὲ παλαιὰ χαινῶς. Cf. Her- 
mogenes 3 p. 363, 15, [oannes Sicel, 6 p. 132, 
17. 133 , 13. 459, 13; Longinus m. ὕψους 39 5. 4; 
Biographus decem orat. p. 838 F ; Auctor epist. 
Socrat. p. 37 sq. Orell.; Harpocrat. p. 36, 3 et 
105, 3; Suidas s, vv, ἀρχαίως et χαινῶς; Bekk. 
Anecd. p. 449. 
6. 

Dionysius Hal. t. V p. 489, 2 : Διαιρήσομαι δὲ 
αὐτάς ( τὰς τοῦ λόγου ἰδέας). ὡς Ἰσοχράτει τε xal τοῖς 
xat ἐχεῖνον τὸν ἄνδρα χοσμουμένοις ἤρεσεν, ἀρξάμενος 
ἀπὸ τῶν προοιμίων. Atque deinde de prooenniis, 
P. 492, 8 sqq. de narrationibus, p. 494, 3 sqq. 
de confirmationibus, p. 396, 5 de epilogis ex- 
ponit. 

« Ex iis quz» Dionysius l. 1. de procmio dixit, 
videtur apparere jam Isocratem pracepisse, quod 
deinde a permultis repetitum est, ut orator vel ex 
sua ipsius vel adversariorum vel judicum persona 
vel ex rei natura dicendi initium peteret : hoc 
verba maxime ostendunt quz» Dionysius p. 489, 
14 posuit οἷς at τέχναι τε παραγγέλλουσι. Etiam iu — 
iis que Dionysius p. 490, 12 addidit ταῦτα δὲ συν- 
τόμως xal ἀφελῶς διανοίαις τε χρησταῖς καὶ γνώμαις 
εὐχαίροις xal ἐνθυμήμασι μετρίοις περιλαδὼν (Lysias) 
ἐπὶ τὴν πρόθεσιν ἐπείγεται, mihi Isocratem videor 
audire, Fortasse etiam in iis quse apud Dionysium 
P. 500, 3 sqq. leguntur jure Isocratis precepta 
quadam inesse L. Spengel συναγ. το p. 155 sq. 
( cf. ad Anaxim. p. 355 sqq.) suspicatus est. » S. 

7. 

Anonymus et Maximus Planudes t. V, p. 551, 
Walz. : Ἔν γὰρ ταῖς χαταστάσεσι τά τε οἰχεῖα συνι- 
στῶμεν χαὶ τὰ τῶν ἐναντίων διαδάλλομεν, πρὸς τὸ 
οἰχεῖον συμφέρον ἐργαζόμενοι τὰς καταστάσεις, ὡς 
᾿Ισοχράτης ἐδίδαξεν. --- « Κατάστασις est, quam Dio- 
nysius 1. d. p. 490, 15 sqq. πρόθεσιν dicit. » S. 

8. 


Syrianus Venetus t. IV, p. 3oa (Sopater Aldia- 
nus t. IV, p. 7132; Anonymust. VII, p. 721et917 ed. 
Walz.) : Kal γὰρ ἸΙσοχράτης ἐν τῇ τέχνη φησίν" « ὡς 


hujus viri praecepta sequuntur, initium sumens ἃ procemlis, 


7. 

In constitutionibus nostra stabilimus, οἱ ea qui sunt 
adversariorum criminando lnfirmamus , ita eas elaborantes 
ut nostrze utilitad inservispt , quemadmodum docuit 180- 
crates. 

8. 

Isocrates in Arte dicit : « In narratione tum ipsa cause 
exponenda est, tum ea quie ante et post causam evenerunt, 
nec non consilia quibus uterque certantium usus hoc vel 


820 ISOCRATIS 


ἐν τῇ διηγήσει λεχτέον τό τε πρᾶγμα xoà τὰ πρὸ τοῦ 
πράγματος xai τὰ μετὰ τὸ πρᾶγμα καὶ τὰς διανοίας, 
εἶ ἑκάτερος τῶν ἀγωνιζομένων χρώμενος τόδε τι πέ-- 
πραχεν 3) μέλλει πράττειν, xol τούτων τοῖς συμθαλ- 
λομένοις ἡμῖν χρηστέον. ---- Pro διηγήσει Sop. χατα- 
στάσει; pro λεχτέον Sop. σχοπητέον, Anonymus διη- 
γητέον. Verba xal τὰ πρὸ τοῦ πράγματος om. Αποῃ. 
721; χρώμενος om. 50Ρ. et Anonymus 917 (qui 
ἔπραξε τόδε τι habet); ἢ μέλλει et sqq. om. Syr. 
et Anonymus. 


Quintilianus IV, Δ, 31 : Eam (narrationem) 
plerique scriptores, maxime qui sunt ab Isocrate , 
volunt esse lucidam', brevem , verisimilem. 

Dionysius Hal. V, p. 492, 15, R : Καὶ γὰρ τὸ 
σύντομον μάλιστα αὖται ἔχουσιν at διηγήσεις (Ly- 
5186) xal τὸ σαφές, ἡδεῖαί τέ εἶσιν ὡς οὐχ ἕτεραι καὶ 
πιθαναί. « Quod Dionysius etiam jucundam esse 
narrationem voluit, in eo magis Theodectem quam 
Isocratem secutus est, si vera tradidit Quintilia- 
nus l. d. $. 63. Cf. Spengel, δυναγ. τ. p. 168 sqq., 
ad Anaxim. p. 214 sq. Quod vero Tzetzes Chil. 
1 v. 570 sqq. et Georgius Pletho 6 p. 588 Walz. 
μεγαλοπρέπειαν addunt et ad omnem orationem, 
quz Isocrates aliique de narratione preceperant 
transferunt , id verbo monuisse sufficit, — Quod 
Dionysius p. 494, 5 probationes artificiosas in tres 
partes dicit dividi, εἴς τε τὸ πρᾶγμα καὶ τὸ πάθος 
xal τὸ ἦθος, ex iis qua supra diximus jure ad 
Isocratem referre nobis videmur (cf. Spengel 
συναῪ. τεχν. D. 158 sq.) ; quanquam probationes 
in artificiales et inartificiales primus divisit Ari- 
stoteles. Eodem modo judicamus de eo, quod 
Dionysius p. 496 , 5 epilogorum ἀναχεφαλαιωτι- 


^ xbv et παθητιχὸν μέρος distinguit. » S. 


10. 
Maximus Planudes ad Hermog. t. V, p. 460 (cf. 
Joannes Sic. t. VI, p. 156) : Ἔχ τῆς ᾿Ισοχράτους 
τέχνης διδασκόμεθα, ποῖαι τῶν λέξεων λέγονται xa- 


lllud fecit vel facere vult, atque horum comparatione 
nobis utendum est. 
9. 


Lysia narrationes brevitate sua et perspicuitate excel- 
lut et si quee aliae suaves sunt et δὰ persuadendum ac- 
corhmodala. 


10. 


Ex Isocratis arte discimus quienam sit pura dictio, 
Tantam enim orator hic puritatis curam babuit, ut etiam 
in Arte sua precepta dederit hujusmodi : « Cavendum est 
in dictione ne vocales sibi occurrant, id enim claudam 
facit; neque postrema verbi syllaba sit eadem qua est 
prima verbi sequentis, ut in hisce : εἰποῦσα cao? , fixa 
καλά, ἔνθα Θαλῆς: porro ne particulae eadem cominus 
ponantur et ne censequens statim sequatur preeeuntem ; 
voce vel metaphora ne ufaris aspera, sed pulcerrima vel 


ἐπὶ et sqq. om. Maximus. 


Ünpal* τοσοῦτον γὰρ πεφρόντιχε τῆς χαθαρότητος τῶν 
λέξεων ὁ ἀνήρ, ὡς χαὶ ἐν τῇ οἰκείᾳ τέχνη τοιάδε παραγ- 
γέλλειν περὶ λέξεως " « δεῖ δὲ [ἐν] τῇ μὲν λέξει τὰ φω»- 
γήεντα μὴ συμπίπτειν’ χωλὸν γὰρ τὸ τοιόνδε" μηδὲ 
τελευτᾶν xal ἄρχεσθαι ἀπὸ τῆς αὐτῆς συλλαδῆς, οἷον 
εἰποῦσα σαφῆ, ἡλίχα καλά, ἔνθα Θαλῆς" καὶ 
τοὺς συνδέσμους τοὺς αὐτοὺς μὴ σύνεγγυς τιθέναι χαὶ τὸν 
ἑπόμενον τῷ ἡγουμένῳ εὐθὺς ἀνταποδιδόναι, ὀνόματι 
δὲ χρῆσθαι ἢ μεταφορᾷ μὴ σκληρᾷ [ἀλλ᾽] ἢ τῷ χκαλ- 
λίστῳ ἢ τῷ ἥχιστα πεποιημένῳ ἢ τῷ γνωριμωτάτῳ᾽ 
ὅλως δὲ ὃ λόγος μὴ λόγος ἔστω" ξηρὸν ydp μηδὲ 
ἔμμετρος, χαταφανὲς γάρ' ἀλλὰ μεμίχθω παντὶ ῥυθμῷ, 
μάλιστα ἰαμδικῷ $4 τροχαϊκῷ.... Διηγητέον δὲ τὸ 
πρῶτον xal τὸ δεύτερον καὶ τὰ λοιπὰ ἑπομένως xol 
μὴ πρὶν ἀποτελέσαι τὸ πρῶτον ἐπ᾽ ἄλλο ἰέναι, εἶτα 
ἐπὶ τὸ πρῶτον ἐπανιέναι ἀπὸ τοῦ τέλους" καὶ αἵ ἐπὶ 
μέρος δὲ διάνοιαι τελειούσθωσαν ἐφ᾽ ἑαυτὰς περιγρα- 
φόμεναι. « Pro συμπίπτειν, quod Joannes habet, σὺν - 
ἐμπίπτειν Planudes. — Post ἀνταποδιδόναι Joannes 
adidit : τοὺς μὲν, ὡς τὸ ταῦτα μὲν τοιαῦτα, ἐχεῖνα 
μέντοι ἑτέρως. τοὺς δὲ ὡς τὸν μὲν xal τὸν δὲ xal τὸ 
ὡς χαὶ τὸ οὕτως. — Μὴ σχληρᾷ om. Maximus. 
— Post πεποιημένῳ Joannes addit : ὡς τὸ σίζειν 
xai δοῦπος" ταῦτα γὰρ πεποιημένα. — ὅλως δὲ 
... τροχαϊχῷ habent etiam Anonymus t. VII, 
P. 933, Αι et 1046, 20 et Joannes Sicel. VI, 
p. 165, 3o. Ἰαμδιχῷ ἢ τροχ. om, Maximus, Joan- 
nes, Anonymus p. 1046 ; lap6. μάλιστα ἢ τροχ. 
habetIo. Sicel. p. 165, — Διηγητέον x. τ. 4. ] Hac 
ad hunc Artis locum non pertinent, — Καὶ αἱ 


1I. 

Anonymus ad Hermog. t. VIL, p. 93o Walz. : 
"'AXX& πρῶτον μὲν ἐοίχασι τῶν ὀνομάτων τούτων (coli 
et commatis) ἔλθεῖν εἰς ἔννοιαν ἐν ἐξετάσει λόγων οὐ 
χατὰ μέτρα προενηνεγμένων φιλοσόφων μὲν Ἀριστο- 
τέλης ἐν ταῖς ῥητορικαῖς λεγομέναις τέχναις, σοφιστῶν 
δὲ Ἰ᾿σοχράτης " τί δὲ τούτων ἕχαστος λέγει xai ὅπως 
μὲν Ἀριστοτέλης τὴν περίοδον ὡρίσατο, ὡς συμπλη- 


minime artificiosa vel notissima. Omnino oratio ne nimis 
orationis speciem prse se ferat; id enim jejunum est; 
neque metrica sit, id enim ostentationem prodit; sed 
ex omni rythmo, maxime autem iambico et trochaico, 
mixta sit. » — « Narrare debemus. primo loco id quod 
primum est, deinde secundum et ceter& ut ordo fla- 
gitat. Ne antequam primam partem absolveris, ad aliud 
transeas, nec ab ultima parte ad primam revertaris. Sin- 
gulze etiam sententie se ipsis circumscriptse recte abeol- 
vantur. 
11. 

Coli et commatum vocabulorum usum in disquisitione 
de orationibus qui non metrice proferuntur, primi intro- 
duxerunt ínter philosophos Aristoteles in Oratoriis quae 
vocantur Arlibus, inter sophistas vero Isocrates. Quid 
vero unusquisque horum dicat et quomodo periodum colis 
suis et commatis constantem Aristoteles et rursum Ieocra- 








FRAGMENTA. 
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pot τὰ χῶλα xal τὰ χόύμματα, ὅπως δὲ πάλιν Ἰσοχρά- | tas esse tradit auctor vite (p. 57 in Buy. ed. 


τῆς, τῷ Λαχάρῃ δεόντως ἐν τῷ περὶ αὐτῶν εἴρηται 
λόγῳ * πολλοὺς γὰρ δρισμοὺς τῶν ἀρχαίων παρατίθησι" 
λέγει γὰρ καὶ ᾿Ισοχράτους ὁρισμόν, ὃν οὐ παραδέ- 
χεται. 

12. 

Maximus Planudes t. V, p. 497 Walz. : Οἱ A«- 
τικισταὶ παντελῶς ἀποτρέπουσι τοῦ ὀνοματοποιεῖν xal 
μόνοις προστάττουσι χεχρῆσθαι ταῖς εἰρημέναις λέξεσι 
xa τοῖς τεταγμένοις ὀνόμασιν, ὥς φησιν Ἰἰσοχράτης. 
Cf. fr. 10. 

Subjungimus de orationum voluminibus , quz 
sub Isocratis nomine paullo post mortem ejus 
circumferebantur, testimonium Dionysii (t. V, 
p. 576 R. ) : Μηδεὶς δ᾽ ἀγνοεῖν ὑπολάδη͵ [με] μήθ᾽ 
ὅτι ᾿Αφαρεύς, ὁ πρόγονός τε χαὶ εἰσποίητος ἸΙσοχράτει 
γενόμενος, ἐν τῷ πρὸς Μεγαχλείδην περὶ τῆς ἀντιδό- 
σεως λόγῳ διορίζεται μηδεμίαν ὑπὸ τοῦ πατρὸς ὕποθε- 
σιν εἰς δικαστήριον γεγράφθαι, μήθ᾽ ὅτι δέσμας πάνυ 
πολλὰς δικανιχῶν λόγων ᾿Ισοχρατείων περιφέρεσθαί 
φησιν ὑπὸ τῶν βιδλιοπωλῶν Ἀριστοτέλης " ἐπίσταμαι 
γὰρ ταῦτα ὑπὸ τῶν ἀνδρῶν ἐχείνων λεγόμενα xol οὔτ᾽ 
᾿Αριστοτέλει πείθομαι ῥυπαίνειν τὸν ἄνδρα βουλομένῳ 
οὔτ᾽ ᾿Αφαρεῖ τούτου γ᾽ ἕνεχα λόγον εὐπρεπῇ πλαττο- 
μένῳ συντίθεμαι " ἱκανὸν δὲ ἡγησάμενος εἶναι τῆς ἀλη- 
θείας βεθαιωτὴν τὸν ᾿Αθηναῖον Κηφισόδωρον, ὃς χαὶ 
συνεθίωσεν Ἰ᾿Ισοχράτει xal γνησιώτατος ἀχουστὴς ἐγένετο 
xal τὴν ἀπολογίαν τὴν πάνυ θαυμαστὴν ἐν ταῖς πρὸς 
᾿Αριστοτέλη ἀντιγραφαῖς ἐποιήσατο, πιστεύω γεγράφθαι 
λόγους τινὰς ὑπὸ τοῦ ἀνδρὸς εἰς διχαστήρια, οὗ μέντοι 
πολλούς. « Deinde Isocratem Atheniensem inter ora- 
tores fuisse, qui a. 35a ab Artemisia invitati epita- 
phiisin honorem Mausoli componendis decertarent, 
Gellius 10, 18, Biographus decem orat. p. 838. 
B, Theopompus apud Eusebium Prep. evang. 
10. J p. 464. C tradiderunt eorumque judicium 
cum alii tum D. Ruhnkenius hist. oratt. att. 
p- 85 sqq. secuti sunt (cf, Clinton. F. H. p. 299 
Krüg.). Sed illud certamen Suidam jure ad Iso- 
cratem Apolloniensem retulisse et I. Pflugkius de 
Theop. vita p. 26 sq. docuit et ego in Zimmenn. 
Diurn. 1835 p. 411 exposui. Cf. C. Mzrcker. de 
Theodectis vita 1 p. 23 sqq. --- Ἰἴσοχράτης ἐν τοῖς 
πρὸς Εἰδοθέαν commemoranatur apud Suidam 5. 
v. χιάζειν, sed. Σωχράτης ἐν τῷ πρὸς Elóó0sov le- 
gendum esse G. Hermannus docuit ad Aristoph. 
Nub. 970 (Cf. Fragm. Hist. t. IV, p. 496; I, 
P. LXVII. ). » 

« Porro prater eas orationes quz nunc Isocratis 
esse putantur permultas aliquando falso ei tribu- 


Westerm. ), quam A. Mustoxydes primus edidit, : 
Εἰ δέ τινες ἐπεισάγουσιν ἄλλους τινὰς λόγους, ὡς ὄντας 
αὐτοῦ, οὐ προσδεχτέον ἐχείνους παρὰ τοὺς φερομένους. 
Εἰσὶ δὲ οἱ ἐπεισφερόμενοι οὗτοι συμβουλευτιχοὶ ἐννέα, 
περὶ παρασχευῆς ἱππομεδῶν, περὶ αὐτονομίας, Σινω- 
πιχός, νησιωτιχός, σύμμικτοι τρεῖς, ᾿Αμφιχτυονιχός, 
περὶ τοῦ κατοιχισμοῦ Μιλησίοις. ᾿Επιδειχτιχοὶ ἑπτά, 
Κλυταιμνήστρας ἐγχώμιον, Πηνελόπης, Μενεχράτης, 
ἐπιτάφιος τοῖς ἐν Θυραίᾳ, Νεοπτόλεμος, Παριαχός, 
* ** (septimz demonstrative titulus et vv. διχα- 
vixot τέσσαρες exciderunt ), συνηγορία πρὸς τὴν ἐπι- 
στολὴν τοῦ ἐπιστάτου, περὶ τοῦ ὄρτυγος, ὑπὲρ Τιμο-- 
θέου ἐπιτροπικχός, περὶ τῆς ὑδρίας. Σύμμιχτοι πέντε, 
περὶ φιλοσοφίας, περὶ Πλάτωνος, περὶ ἔριδος, προ- 
τρεπτιχός, χαταδρομὴ σοφιστῶν. Ex his orationibus 
Amphictyonicam et προτρεπτιχόν Isocratis Apollo- 
niensis videri fuise G. Bernhardy ad Suidam 
( vol. 1, ἃ p..1078) monuit : Apolloniensi enim 
Suidas orationes eodem modo inscriptas tribui 
testatur. Atque quam Suidas ejusdem orationem 
περὶ τοῦ μετοιχισθῆναι ferri dicit, fortasse ea est, 
quam biographus περὶ τοῦ χατοιχισμοῦ Μιλησίοις 
inscriptam fuisse tradidit, Clytemnestre laudes 
Polycratem scripsisse supra vidimus. » 

« Denique de sententiis quibusdam [socratis 
videndum est, quz passim a scriptoribus variis 
commeinorantur, Átque permulta quidem eorum, 
quae afferuntur, homines docti non viderunt 
etiamnunc in orationibus superstitibus exstare. 
Sic A. Westermannus Hist. eloqu. gr. p. 293 Sto- 
bai floril. 48, 28-41-et Io. Damasceni append. 
21, 13 affert, sed ea exstant in or. ἃ $. 25-35 
et S 22. ltem permulta eorum, quae We- 
stermannus l. d. e Maximi Confessoris capitibus 
theologicis collegit. Quod Maximus Planudes 5 
p. 254, 18 et anonymus 7 p. 177 Walz. afferunt, 
legitur in or. 1 $34; quod Sopater 4 p. 346, 1 
et Stobzus floril. 93, 24 et loannes Lydus p. 4t 
Bekk., in or. 1 $. 6; quod Sopater ἡ p. 679, in 
or. 1$ 35 ; quod Syrianus Venetus ἡ p. 3o, Sui- 
das p. 3686. C Gaisf.; Maximus l. d. p. 184 Gesn. 
in or. 1 $ 29 (nam que apud Syrianum leguntur 
ἀλγεινῶν ῥαχίων, aperte corrupta sunt , fortasse ita 
corrigenda πρὸς Δημόνιχον γράφων); quse Maximus 
Plan. 5 p. 6 affert, in or. 13 5, 19 exstant, deni- 
que qua in scholiis homercis ad Iliad, p. 324 a 
46 Bk. afferuntur, ex or. 4 6. x desumta sunt. 
Eodem modo, quibus Aristoteles in libris de . 
rhetorica utitur exemplis isocrateis, omnia pos- 





tes definiverint , Lachares in suo de illis tractatu diligenter 
exposuit ; multas enim antiquiorum scriptorum definitiones 
ápponit, in iisque etiam Isocrateam, quam tamen non 
probat. 


ORATORES. 


12. 
Atticistze a novis pangendis vocabulis prorsus abhor- 
rent, neque fisurpari jubent nisi quae dici soleant et usui 
rezepta sunt, ut Isocrates ait. 


21 


222 


sunt ín orationibus quas nos habemus inveniri. 
Denique Rutilins Lupus 2 $ 19 duo exempla 
stiologie posuit, quorum prius, cum nomen 
oratoris excidisset, homines docti non viderunt 
ex Isocratis or. 8 $. 10 petitum esse. Jam cum 
posteriori exemplo hzc przmittantur : Item ejus- 
dem , jure aliquis statuere sibi videri possit, etiam 
alterum exemplum Isocrati tribuendum esse. Ru- 
tilius verba graeca siclatina fecit : etsí acerbum vobis 
quod dicturus sum videbitur, tamen equo animo 
audiendum est. Nam fere verum consilium , quod 
initlo auditu grave est, in posterum cognita utili- 
tate fit jucundius (Cf. Anonymi versus de sche- 
matis 25 sq. ). Nihil quod meminerim simile 
apud lIsocratem nunc legitur, sed mihi videor 
eam sententiam apud Demosthenem reperisse , 
quanquam locum nunc indicare non possum. An 
in vocibus ítem ejus (nam sic est in libris, item 
ejusdem Pithoeus substituit) latet Demetrius ὃ » 

« Restant apopbthegmata, quorum numerus 
satis magnus exstat neque exstare in tanta nominis 
isocratei claritate et studii, quo Grseci inde a pe- 
ripateticorum disciplina talia colligerent, alacri- 
tate mirum est, Horum apophthegmatum exempla 
hsec sunto : 

Theo t. I p. 309 Walz. : Κατὰ ἀμφιθολίαν δέ, 
οἷον Ἰσοχράτης ὁ ῥήτωρ συνισταμένου αὐτῷ παιδίου 
καὶ ἐρωτῶντος τοῦ συνιστάντος, τίνος αὐτῷ δεῖ, εἶπε, 
“πιναχιδίου καὶ νοῦ, καὶ γραφειδίου xel νοῦ * ἀμφιθαλ- 
λόμενον γάρ, πότερον νοῦ καὶ πιναχιδίου λέγει ἢ πινα- 
κίδος χαινῆς xal καινοῦ γραφειδίου, Hoc Antistheni 
tribuit Diogenes Laertius 6, $ 3. 

Aristoteles Rhet. lI, 19 : Καὶ εἰ τοῖς χείροσι xol 
ἥττοσι xal ἀφρονεστέροις δυνατόν, xal τοῖς ἐναντίοις 
μᾶλλον" ὥσπερ καὶ Ἰσοχράτης ἔφη, δεινὸν εἶναι εἰ 6 
μὲν Εὔθυνος ἔμαθεν, αὐτὸς δὲ μὴ δυνήσεται εὑρεῖν. 

Vit. X. oratt. p. 838, F : Ἑστιώμενος δέ ποτε 
παρὰ Νιχοχρέοντι (1. Νιχοχλεῖ) τῷ Κύπρου τυράννῳ 
προτρεπομένων αὐτὸν τῶν παρόντων διαλεχθῆναι ἔφη͵ 

€ plv ἐγὼ δεινός, οὐχ ὁ νῦν καιρός οἷς δ᾽ ὁ νῦν χαι- 
ρός, οὐκ ἐγὼ δεινός. Cf. Plutarchus Qu. sympos. 
P. 913. A; Macrob. Qu. Seturn. 7, 1; Joannes 
Sicel. t. Vl, p. 449, 24; Maximus Planudes t. V, 
p. 543; Alexander t. VII, p. 480 Walz. ; Anony- 
mus de schematis v. 17. 


XXVI. 


Vit. X oratt. p. 839, F, de Iso : Καταλέλοιπε 
δὲ λόγους ξδ΄, ὧν εἰσι γνήσιοι ν΄, xal ἰδίας τέχνας. 
Photius Bibl. p. 490 a 12 Bekk. : Οὗτοι δὲ ( οἱ 
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Hermogenes t. ἵ, p. 33 εἷς. : Ἰσοκράτης ἔφησε 
τῆς παιδείας τὴν μὲν ῥίζαν εἶναι πικράν, τὸν δὲ χαρ- 
xbv γλυχύν. Cf. Aphthonius t. I, p. 63, 14, W. 

Theo t. 1, p. 203 : Ἰσοχράτης ὃ lc τοὺς 
εὐφυεῖς τῶν μαθητῶν θεῶν παῖδας ἔλεγεν εἶναι. Cf. ib. 
p. 210 sq. et 215, 2. 

Theo t. 1, p. 207 : Ἰσοκράτης 6 ῥήτωρ παρήνει 
τοῖς γνωρίμοις προτιμᾶν τῶν γονέων τοὺς διδασχάλους, 
ὅτι οἱ μὲν τοῦ ζῆν μόνον, οἱ δὲ διδάσχαλοι xoi τοῦ 
καλῶς ζῆν αἴτιοι γεγόνασιν. Cf. ib. p. 213, 4. 

Stobzus Flor. I, 45 : Ἰσοχράτης εἶπεν, ὅτι τὸν 
χρηστὸν xal ἀγαθὸν ἄνδρα δεῖ τῶν μὲν προγεγενημέό- 
νων μεμνῆσθαι, τὰ δὲ ἐνεστῶτα πράττειν, περὶ δὲ τῶν 
μελλόντων φυλάττεσθαι, 

Joannes Damascenus ap. Flor. Stobei XVI, 
104 : Ἰσοχράτης τοῖς μαθηταῖς παρεχελεύετο μὴ 
πράγματα λέγειν, ἀλλὰ πράγματα παρέχειν τοῖς ἄχρο- 
μένοις, 

Georgides Gnomol. in Boissonadii Anecd. t. 2, 
P. 93 : Ἰσοχράτους" “Ὑξωρ θολερὸν xai ἀπαίδευτον 
ψυχὴν οὐ δεῖ ταράττειν. 

Anonymi Floril. in codd, Barocc. 143, fol. 
61 : Οἴδασι γὰρ τὸ ἐφ᾽ ἑχάτερα τρεπτὸν καὶ ἀδέδαιον 
τῶν ἀνθρωπίνων πραγμάτων. 

Antonius Meliss. p. 10 Gesn. : Εὖ σοι τὸ μέλ- 
λον ἕξει, ἂν τὸ παρὸν εὖ tfc. Ἰσοχράτους. « Fortasse 
senarius est : εὖ σοι τὸ μέλλον ἕξει, τὸ παρὸν εὖ τι- 
θείς.) ϑλύρριῦβ. 

Idem p. 53 : Ot ἄνθρωποι τότε γίνονται βελτίους, 
ὅταν θεῷ προσέρχωνται" ὅμοιον δὲ ἔχουσι θεῷ τὸ εὔερ- 
γετεῖν xal ἀληθεύειν. Ἰσοκράτους. 

Idem p, 65 : 'Eàv χαλὸν ἔχης σῶμα xol ψυχὴν 
xax v, χαλὴν ἔχεις ναῦν xal xaxóv χυδερνήτην. "Iao- 
χράτους. ( Sed si scripseris χυδερνήτην xaxóv, sunt 
duo senarii. SaurPrus. ) 

Idem p. 71 : Τὸν λογισμὸν ὥσπερ ἰατρὸν ἀγαθὸν 
ἐπιχαλεῖσθαι δεῖ ἐν ἀτυχίᾳ βοηθόν. ᾿Ισοχράτους. 

Idem p. 133 : Πεφύχασιν αἵ πονηραὶ φύσεις καὶ 
φιλόνειχοι μὴ πρότερον λήγειν τῆς διαμάχης xal ἔρι- 
δος, πρὶν ἢ χαιρίαν δέξασθαι τὴν πληγὴν χαὶ ἀνεκι- 
λήστου τιλωρίας πεῖραν λαθεῖν. ἸΙσοχράτους. « Horum 
dictorum alia Hermippo deberi, alia ex adhorta- 
tionum demonicearum, quse celebratissimse et ad- 
modum pervulgate erant, similitudine [socrati 
falso tributa esse statuo. » SauPpiUs. 


IS/EUS. 


᾿Ισαίου λόγοι) ἁπλῶς εἰπεῖν εἰς δ΄ xai E συναριθμοῦνται" 
τούτων δὲ οἱ τὸ γνήσιον μαρτυρηθέντες ν΄ χαταλείκον- 


ται μόνοι. 


FRAGMENTA. 


Grammaticus in Schol. in JEschin, De fals. leg. 
$ 18 : Ἰσαῖος λόγους σ΄ (an οἱ ?). 


IIEPI TOY AAEZANAPOY KAHPOY. 


Harpocratio : Ὅτι παιδὶ xal γυναιχὶ οὐχ ἐξῆν 
συμδάλλειν πέρα μεδίμνου χριθῶν, ᾿Ισαῖος ἐν τῷ περὶ 
τοῦ ᾿Αλεξάνδρου χλήρου φησίν. In his pro ᾿λλεξάνδρου 
legendum esse Ἀριστάρχου, liquet ex oratione 
superstite περὶ Ἀριστάρχου $ 10, ut primus monuit 
Valesius. 
IIPOZ ANAOKIAHN. 


Qus a Polluce VII, 14 Iszo tribuitur πρὸς 'Av- 
δοχίδην oratio , eam ad Lysiam potius pertinere e 
duobus Harpocrationis locis colligitur. V. Lysie 
fr. 15. 


I. ΠΡῸΣ AIIOAAOAQPON AIIOZTAZIOY 
AIIOAOTIA. 


« Apollodorus Samius, inquilinus Athenarum , 
libertum suum ingrati animi reum egerat ( cf. 
Meier. de lit, att. pl 473 sq. ). Huic liberto Iseus 
orationem scripsit. » SAuPPIUs. 


I. 

Harpocratio : Ὅτι πρὸς τὴν φυλὴν τοῦ χεχτημέ- 
vou αἷ πρὸς τοὺς δούλους λαγχάνονται δίχαι, ᾿Ισαῖος 
ἐν ἀπολογίᾳ ἀποστασίου πρὸς ᾿Απολλόδωρον δηλοῖ. 
« M. Meier. de diztetis Athen. p. λή verbis πρὸς τὴν 
φυλὴν aut magistratum nobis ignotum aut quadra- 
ginta viros ( cf. Herm. ant. grec. $ 146 , 10) in- 
dieari existimat. Mihi de diatetis publicis cogitan- 
dum esse videtur, quos ex universis Atheniensi- 
bus electos esse nunc constat, cum vero electi 
essent , cuique tribui sortitione suos diztetas assi- 
gnatos esse conjicio. Quod alio loco demonstran- 
dum est. » S. 

4. 

Idem : 'Avacsi ἀντὶ τοῦ ἄνευ ἄτης, ἄνευ χακοῦ, 

᾿Ισαῖος ἐν τῷ πρὸς ἸΑλπολλόδωρον. 


ldem : Ἀπεργα σάμενος ἀντὶ τοῦ ἀποδοὺς ἐκ 
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τῶν ἔργων ὧν εἰργάσατο, Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Ἀπολλό- 
δωρον. Cf. Bekk. Anecd. p. 421, 3o et Suidas. 

Idem : Πολέμαρχος" ᾿Ισαῖος ἐν ἀπολογίᾳ ἀπο- 
στασίου πρὸς Ἀπολλόδωρον, Ἀρχή τις ἦν παρ᾽ 'A- 
θηναίοις οὕτω καλουμένη, ἔστι δὲ εἷς τῶν θ΄ ἀρχόν- 
των. ᾿Δριστοτέλης δ᾽ ἐν τῇ ᾿Αθηναίων πολιτείᾳ 
διεξελθὼν ὅσα διοικεῖ 6 πολέμαρχος, « πρὸς ταῦτά » 
φησιν « αὐτός τε ( ἄλλας τεῦ) εἰσάγει δίχας τάς τε τοῦ 
ἀποστασίου χαὶ ἀπροστασίου χαὶ χλήρων καὶ ἐπιχλή- 
pov τοῖς  μετοίχοις , xal τἄλλα ὅσα τοῖς πολίταις ὁ do- 
χων; ταῦτα τοῖς μετοίχοις ὃ πολέμαρχος. ν Εἰχότως 
οὖν ὃ ῥήτωρ ἐν τῷ προειρημένῳ λόγῳ ἐγγυῆσαί (xa- 
t£|[YvTioac? Meier. lit. att. p. 55) φησι πρὸς τῷ 
πολεμάρχῳ ᾿Απολλόδωρον᾽ 6 γὰρ [ Ἀπολλόδωρος ἢ Xi- 
pao τὸ γένος μέτοικος ἦν. Ὅτι δὲ καὶ κύριον ὄνομα 6 
Πολέμαρχος τοῦ Λυσίου ἀδελφός, αὐτός τε ὃ Λυσίας 
ἐν τῷ χατ᾽ ᾿Ερατοσθένους χαὶ Πλάτων ἔν τε τῷ α' 
τῆς Πολιτείας xal ἐν Φαίδρω φησίν. 


Uu. ΠΈΡΙ ΤΩΝ ΑΠΟΦΑΣΕΩ͂Ν. 
5. 


Photius lex. : Φαὔλον᾽ ... τάττεται xal ἐπὶ τοῦ 
u4xpoU xal εὐχαταφρονήτου, ὥς Δημοσθένης (ἐν τῷ 
χατὰ Κόνωνος add. Suidas): xal ἐπὶ τοῦ ταπεινοῦ, 
ὡς ἸΙσαῖος ἐν τῷ περὶ τῶν ἀποφάσεων. Cf. Etym. M. 
p. 789, 47. « Num ἀποφάσεις Ατεοραρὶ (cf. Her- 
mann. antiqu. gr. 6 109, 11. Mstzner. ad Di- 
narch. p. 131 ) intelligenda sint non liquet. » S, 


IH. ΠΡῸΣ APIZTOCTEITONA ΚΑΙ APXIII- 
ION ΠΕΡῚ TOY APXEIIOAIAOZ KAHPOY. 


« Westermannus et Weissenbornius duas fuisse 
orationes putant , sed fragmentum secundum cum 
tertio conjunctum unam eandemque fuisse osten- 
dit. Similiter oratio tertia Iszei, qus inscripta est 
περὶ τοῦ Πύρρου χλήρου, apud Harpocrationem 
p. 159, 28 nominatur χατὰ Νιχοδήμου. Cf. frg. 
or. XXXIII. » SauPPros. 





1. ABVERSUS APOLLODORUM DEFENSIO, DE NE- 
GLECTO PATROCINIO. 


f. 
Actiones contra servos instituendas ad tribum domini 
pertinere liquet ex 1szi adversus Apollodorum defensione 
de ncglecto patrocinio. 


'Avactt. pro ἄνευ ἄτης, sine damno , Iseeus ín oratione 
adversus Apollodorum. 


᾿Απεργασάμενος, alicui pro meritis graliam retribuens 
Ieseus in oratione adversus Apoliodorum, 


Πολέμαρχος, Isceus defensione neglecti patrocinii adver- 
sos Apollodorum. Magistratus quidam Athenis sic vocatur; 
«6l vero unus de novem archontibus. Aristoteles in Rep. 


Atheniensium (fr.28), ubi, que Polemarchus administret, 
persequitur: « Ad hac, inquit, tum alias introducit causns 
(um eas violati et neglecti patrocinii et hereditatum , et 
pupillarum heredum inquilinis, et cetera quae Archon 
civibus, ea inquilinis praestat Polemarchus. » Recte igitur 
orator in prodicta oratione ait se vadem poposcisse apud 
Polemarclium ab Apollodoro, quippe qui Samius genere 
ideoque inquilinus erat. Fuit Polemarchus etiam nomen 
proprium Lysis fratris, ut ijee Lysiae (or. 12 $ 16) testa- 
tur oratione adversus Eralosthenem, et Plato libro de 
rep. (p. 338, 8.) et rursum in Phaedro ( p. 257, 8). 
1l. DE DELATIONIBUS. 
8. 

Φαῦλον vox ponitur etiam de parvis et contemnendis, ut 
apud Demosthenem (in or. contra Cononem Or. 54 $ 8), 
et de humili, ut apud Isseum in oratione de delationibus. 

4]. 


321 . 


6. 

Dienysius Hal. t. V, p. 613 R. : Τοτὲ δὲ npo- 
χατασχευάζεταί τινα πρὸ τῶν διηγήσεων πράγματα 
xai προλαμόάνει τὰ μέλλοντα, πιστοτέρας αὐτὰς 7) 
κατ᾽ ἄλλο τι χρησιμωτέρας ποιήσειν οἰόμενος, ὡς ἐν 
τῇ λήξει τῇ πρὸς Ἀριστογείτονα xal "Apgtmrov εὖ- 
ρίσκεται πεποιηχώς, ἐν jj χλήρου τις ἀμφισθητῶν, 
ἀδελφὸς ὧν τοῦ τελευτήσαντος, προκαλεῖται τὸν ἔχοντα 
τἀφανῇ χρήματα εἷς ἐμφανῶν χατάστασιν, ὃ δὲ τοῦ 
χλήρου χρατῶν παραγράφεται τὴν χλῇσιν, δεδόσθαι 
λέγων ἑαυτῷ τὰ χρήματα χατὰ διαθήχας. Διττῆς δὲ 
τῆς ἀμφισθητήσεως ὑπαρχούσης, τῆς μὲν περὶ τοῦ 
γεγονέναι τὰς διαθήκας ἢ μή, τῆς δὲ τῶν διαθηχῶν 
ἀμφισθητουμένων ἤδη τίνα δεῖ τοῦ χλήρου χρατεῖν, 
πρῶτον ἀποδοὺς τὸν ὑπὲρ τῶν νόμων λόγον, κατὰ τοῦτο 
ἀποδείξας τὸ μέρος, ὡς o0 δεῖ τὸν ἐπίδιχον χρατεῖσθαι 
χλῆρον πρὸ δίκης, οὕτως ἐπὶ τὴν διάγησιν ἔρχεται, 
δι᾽’ ἧς ἀποδείχνυσιν οὐδὲ γεγενημένας ὑπὸ τοῦ τετελευ- 
τηχότος τὰς διαθήχας. Καὶ οὐδὲ ταύτην τὴν διήγησιν 
ἁπλῶς πως συστρέψας χαὶ ἀχατασκευάστως τίθησιν, 
ἀλλὰ xal ταύτην, μαχροτέραν οὖσαν, ἀποτομαῖς τισι 
διαλαμθδάνει καὶ xa ἕκαστον εἶδος μάρτυρας dva6i- 
θάζεται xal προχλήσεις ἀναγινώσχει καὶ συνθήχας 
παρέχεται, τεχμηρίοις τε xal σημείοις xal τοῖς ix 
τῶν εἰκότων ἐλέγχοις ἅπασι χρῆται, 


7. 
Suidas v. διάθεσις : Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Ἀριστογεί- 
τονα * « μετὰ ταύτην τοίνυν τὴν ἀπόκρισιν ἑτέραν δια- 
θήκην ἐκόμισαν, ἣν ἔφασαν Ἀρχέπολιν ἐν Λήμνῳ δια- 
θέσθαι. » Eadem Ulpianus ad Demosth. or. ἃ p. 38 


ed. Dobson. 
8. 


ISJEI 


Tota xai τὸ ἐσχευοποιημένον πρᾶγμα, ὡς Ἰσαῖος ἐν 
τῷ περὶ τοῦ Ἀρχεπόλιδος χλήρου  « διαθηκῶν δὲ τετ΄-- 
τάρων ὑπ᾽ αὐτῶν ἐσχευοποιημένων. ν 
9. 
Harpocratio : 'Eveoxsuacyu £vnv Ἶσαῖος ἐν τῶ 
πρὸς Ἀριστογείτονα xal Ἄρχιππον ἀντὶ τοῦ ἐσχευα- 
σμένην χαὶ πεπλασμένην. 


IV. ΚΑΤ᾽ APIZTOKAEOYZ 
εἰ γνήσιος. 
I0. 

Idem : Ὑπερήμεροι. Οἱ δίχην ὀφλόντες ὅποια- 
νοῦν xol τὰ ἐπιτίμια τοῖς ἑλοῦσι μὴ ἀποδιδόντες ἐν 
ταῖς ταχταῖς προθεσμίαις ὑπερήμεροι ἐχαλοῦντο, καὶ 
τὸ πρᾶγμα ὑπερημερία, ὡς ὑποσημαίνει ἐν τῷ xac' 
᾿Αριστοχλέους "Icaioc , εἰ γνήσιος ὃ λόγος ἐστίν. 

V. ΚΑΤᾺ APIZTOMAXOT. 
11. 

Pollux ll, 61 :'Avámnpo« δὲ ὃ πᾶν τὸ σῶμα 
πεπηρωμένος, ὡς Ἰσαῖος ἐν τῷ κατὰ ᾿Αριστομάχου" 
« χατέλιπεν ἐν τῷ χωρίῳ γέροντας καὶ ἀναπήρους. » 
Nomen ᾿Δριστομάχου hoc loco et in sequente de- 
dit Bekker e codicibus, ut videtur; χατὰ Ῥεσαί- 
χμου cod. Falkenburg.; κατὰ Ἀριστάρχον vulgo. 

12. 

Idem II, 8 : Τὸ δὲ νεογιλὸν Ἰσαῖος μὲν εἴρη- 
xtv ἐν τῷ xac' Ἄριστομά; go, ἐμὲ δ᾽ οὐχ ἀρέσχει. 
Codex Falkenb. : ἐν τῷ xav' “Ρεσαίχμου; vulgo 
orationis mentio deerat, 


vI. ΠΡῸΣ BOIQTON, ΕΦΕΣΙΣ. 
« Ex Demosthenis oratt. 39 et 4o intelligitur 


Pollux X, 15 : Τάχα δ᾽ ἀπὸ τούτων xat fj oxevo- | Mantitheum , filium Mantiz genuinum, et Βαο- 





Hi. ADVERSUS ARISTOGITONEM ET ARCHIPPUM 
DE ARCHEPOLIDIS HEREDITATE. 


6. 

Interdum Isgus preemittit quaedam ante narrationes et 
occupat futura, probabiliores sic eas vel ad aliud condu- 
cihiliores facturum ratus, quemadmodum in confutatione 
contra. Aristogitonem et Archippum fecisse reperitur; in 
qua de heredi(ate disceptans frater defuncti conatur jure 
cogere eum , qui incerta possidet bona , ad certam exhibi- 
tionem : at ille, quem penes hereditas erat, exceptione 
utitur, dicens, data ipsi bona per testamentum. Quum 
autem duplex sit controversia, una quidem, factumne 
sit testamentum uecne; altera, dum de testamento litiga- 
tur, uter hereditatem possidere debeal : prinium exorsus 
a legibus, et singillatim demonstrans, quod non oporteat 
hereditatem controversam ante sententiam possideri, ad 
narrationem deinde transit eaque ostendit, testamentum 
ἃ mor(uo non esse conditum. Neque vero simpliciter aut 
incomposite hanc ponit; sed quum sit prolixior, abscindit et 
dividit, et in quaque ejus parte testes producit et sti- 
pulationes legit, et pacta profert, signisque et conjecluris 
omnibusque a probabili argumentis utitur. 

7. 
]*eus in. orationo adversus Aristogitonem : «Post hoc 


responsum alterum testamentum attulerunt, quod ab Ar- 
chepoli in Lemno conditum dicebant. » 
8. 
Iseeus in oratione de Archepolidis hereditate : « Quum 
quattuor testamenta illi fabricali essent. » 
9 


"Eveaxevacyuévny Isseus in oratione contra Aristogitonem 
et Archippum pro ἐσκενασμένην, compositam et sima- 
latam. 

IX. CONTRA ARISTOCLEM, 
si genuina oratio. 
10. 

Qui judicio damnati mulctam adversariis non persolvunt 
intra diem praestitutum ὑπερήμεροι vocabantur; et res 
ipsa ὑπερημερία, dilatio ejus qui ad diem non salisfacit , 
ut Iszus significat in oratione contra Aristoclem , si modo 
genuina ejus oratio. 

V. CONTRA ARISTOMACHUM 
11. 

᾿Ανάπηρος, lolo corpore mutilus, ut Iszus dicit in ora- 
tione contra Aristomachum : « Reliquit io fundo ( castelio?) 
senes et mutilos. 

12. 

Νεογιλόν ( de infante recens nato) dixit quidem Isseus 

in oratione contra Aristomachum , mihi vero non placet. 








FRAGMENTA. 325 


tum, ejusdem Mantiz filium spurium, sed quem 
pater paulo ante mortem suam adoeptasset , de 
nomine inter se litigavisse : uterque enim sibi 
nomen Mantitheum esse contendebat. Ita Thoricios 
decernere oportuisse patet, uter Mantitheus ha- 
bendus esset. Contra hunc Beotum Iszi oratio- 
nem scriptam fuisse G. Droysenii conjectura est 
( de litisinstrum. in Demosth. or. de cor. p. 140), 
non improbabilis illa, cum Beotum antequam 
adoptatus esset in tribu Hippotlontide fuisse ex 
or. Dem. 39 $ 23. a5 intelligamus. At si hoc 
verum est, quominus hanc orationem Iszi esse 
credamus tempora obstant. — De cause ipsius 
rationibus cf. Scheemann. de lit, att. p. 769 sq. » 
SAUPPIUS, 
r3. 

Harpocratio : Κειριάδης" Ἰσαῖος ἐν τῇ πρὸς 
Βοιωτὸν ἐχ δημοτῶν ἐφέσει. “Ὅτι Κειριάδαι δῆμός 
ἐστι τῆς Ἱἱπποθοωντίδος, εἴρηχε Διόδωρος ἐν τῷ περὶ 
τῶν δήμων. 

τή. 
Idem : Λῆξις τὸ ἔγχλημα, καθ᾽ ὃν λόγον φαμὲν 


xai λαχεῖν δίχην "[catoc ἐν τῇ πρὸς Βοιωτὸν ἐφέσει. 


ΥΙ1. ΠΡῸΣ ΤΟΥ͂Σ AHMOTAZ ΠΕΡῚ TOY 
ΧΩΡΙΟΥ͂. 


Quod sequitur fragnentum « procemium est 
orationis, qua quis fundum, quem pro pignore 
a demotis injuria detineri conqueritur, reddi sibi 
postulat. Qua de causa autem illi fundum sibi 
obligatum contenderint, hic negaverit, perspici 
ex hoc fragmento non potest. Fortasse actor prz- 
dia demi conduxerat : cf, Beeckh. de cecon. publ. 
Ath. 2, p. 337. » ScHOEMANN. 

15. 

Dionysius Hal. t. V, p. 603 R. : Ὁ δὲ Ἰσαῖος 
ἐν ἀμφισθητήσει χωρίου τοῦ ὃπὸ τῶν δημοτῶν xate- 
σχημένου, οἷς τὸ χωρίον ὑπέχειτο, ταύτη γρώμενον 
εἰσάγει τῇ ἀρχῇ" « Μάλιστα μὲν ἐβουλόμην, ὦ ἄνδρες 





VI. ADVERSUS BCEOTUM PROVOCATIO. 


13. 


Κειριάδης, Iszeus adversus Boeotum in provocatione ἃ 
popularibus. Ciriadas pagum esse Hippothoontidis L1ribus 
Diodorus dixit. 

14. 


Δῆξις, crimen , quemadmodum etiam λαχεῖν δίχην, li- 


tem intendere, dicimus.  1s&cus in provocatione adversus 
Boeotum. 


VII. ADVERSUS POPULARES DE FUNDO. 


15. 


Iseus in controversia super fundo a popularibus occu- 
pato, qui pignori oppositus erat, boc utentem inducit 
exordio : « Maxime quidem voluissem, judices , a nemiue 
me civium ipjuria affici , aut saltem in (ales incidere ad- 


« δικασταί, μηδ᾽ ὑφ᾽ ἑνὸς ἀδικεῖσθαι τῶν πολιτῶν, εἰ 
« δὲ μή, τοιούτων ἀντιδίχων τυχεῖν, πρὸς οὃς ἂν οὐ- 
« δὲν ἐφρόντιζον διαφερόμενος. Νῦν δέ μοι πάντων 
« πραγμάτων λυπηρότατον συμδέθηχεν " ἀδιχοῦμαι 
« γὰρ ὑπὸ τῶν δημοτῶν, obc περιορᾶν μὲν ἀποστε- 
« ροῦντας οὗ ῥάδιον, ἀπέχθεσθαι δὲ ἀηδές, μεθ᾽ ὧν 
« ἀνάγχη [χαὶ θύειν] χαὶ συνουσίας κοινὰς ποιεῖσθαι. 
« Πρὸς μὲν οὖν πολλοὺς χαλεπὸν ἀντιδιχεῖν " μέγα γὰρ 
« μέρος συμδάλλεται τὰ πλῆθος αὐτοῖς πρὸς τὸ δοκεῖν 
« ἀληθῆ λέγειν ^ ὅχλως δὲ διὰ τὸ πιστεύειν τοῖς πρά- 
«Ὑμᾶσι, πολλῶν μοι xal Συσχόλων συμπιπτόντων, οὐχ 
« ἡγούμην δεῖν κατοχνῆσαι δι᾽ ὑμῶν πειρᾶσθαι τυγχά- 
« νεῖν τῶν διχαίων. Δέομαι οὖν ὑμῶν συγγνώμην ἔχειν, 
« εἶ xal νεώτερος ὧν λέγειν ἐπὶ δικαστηρίου τετόλμηχα" 
« διὰ γὰρ τοὺς ἀδιχοῦντας ἀναγχάζομαι παρὰ τὸν 
« ἐμαυτοῦ τρόπον τοιοῦτόν τι ποιεῖν, Πειράσομαι δ᾽ 
« ὑμῖν ἐξ ἀρχῆς ὡς ἂν δύναμαι διὰ βραχυτάτων εἰπεῖν 
^ περὶ τοῦ πράγματος. » Cf, p. 605, 10. 

Narrationem admodum simplicem fuisse idem 
Dionysius tradit p. 612, 1. Cf. infra Isi frg. or. 
XIV. 

16. 

Harpocratio : Σφηττός" ᾿Ισαῖος ἐν τῷ πρὸς δημό- 

τας περὶ χωρίου. Σφηττὸς δῆμος τῆς ᾿Αχαμαντίδος. 


VIII. ΚΑΤᾺ ΔΙΟΚΛΕΟΥ͂Σ YBPEQX. 


« Diocles Phlyensis , cognomine Orestes, homo 
avarus, astutus, violentus , facinorosus fuit. Ejus 
mater duos maritos habuerat, Ex priore Dioclem 
pepererat, ex posteriore tres filias ( Isi 8 $ 4o). 
Vitrico mortuo Diocles, quanquam ille nihil te- 
stamento jusserat nequejubere potuerat (cf. Schoe- 
mann. ad Iseum p. 399), se ipse filium instituit 
ejusque bona occupavit. Sororum uterinarum 
duz nupserant (Isei 8 $ 41), natu major-ei , cui 
Iszeus hanc orationem qua est xac -AtoxA£ouc scrip- 
sit, minor Lysimeni , cujus filio Menecrati [seus 
orationem quae est πρὸς Διοχλέα περὶ: χωρίου com- 
posuit. Quse cum ἐπέχληροι essent, earum mariti 
bona a Diocle occupata repetiverunt. Sed Diocles 


versarios, quibuscum nihil mihi commune esset. Nunc vero 
accidit milii res omnium molestissima. Afficior enim inju- 
ria a tribulibus , quos, ut impune te def'audent, ferre non 
est facile : permolestum autem, ut odio te habeant, quibus- 
cum sacra cenventusque celebrare necesse est. Ad hsec 
cum multis litigare noxium est : nam multitudo plurimum 
confert ut que ab ea dicantur, vera esse videantur. Quia 
tamen ipsis fido rebus, etiam multis difficillimis concurren- 
tibus, non existimavi cunctari oportere, sed omnino conari, 
ul per vos jus meum obtineam. Itaque vos rogo nt veniam 
mihi detis, quod in liac statula verba facere in judicio 
sim augus. Per eos enim qui me injuria afficiunt, preter 
morem meum, id facere cogor. Conabor equidem, quam 
potero brevissime, de re tota ab initio vobis exponere. » 
16. 

Sphe(lus, Acamanlidis tribus pagus. Isaus in oratione 

contra populares de fundo. 


/ 
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cum zdem , in qua maritus majoris esset , obstru- 
xisset , inclusum illum contumeliose tractavit et 
interficere conatus est : frg. 22 , Iszi or. 8 S. 41. 
)ie vero laterculis perruptis (frg. 20) evasit et 
Dioclem de ví eontumeliosa reum egit. Ad hanc 
causam oratio pertinet quam tractamus. Atque 
de actione quz fuit 66orex exposuit M. Meier de 
lit. att. p. 324 sq. ; nam et hoc videtur Scherman- 
nus (ad [szum p. 40o) recte negare, de stupro 
cogitari posse, et illud jure incertum dicere, quo- 
modo quod apud Iszum or. 8 $ 41 est ἠτίμωσε 
explicandum sit. Hzc causa nondum videtur judi- 
cata fuisse, cum de Cironis hereditate ageretur : 
G 41 οὐδέπω τούτων δίχην δέδωχε, Maritum vero 
alterius sororis Lysimenem fuisse docet frg. 25. 
Hunc Lysimenem cum servus a Diocle subornatus 
interemisset (Iszi or. 8 $ 41), hic sorore sua 
caedis insimulata effecit, ut Menecrati, filio oc- 
cisi, ipse tutor constitueretur, atque agro, qui 
Lysimenis fuerat, ita potiri studuit (cf. $ 4a), 
ut eum non Lysimenis fuisse , sed sororis suse esse 
diceret. Nam cum se vitrico filium instituisset , 
hsec sororis bona ad se pertinere dictitabat, ut opi- 
nor : cf, frg. 35. Quem agrum ut recuperaret , 
Menecrates Diocli litem intendit et oratione Isai, 
qus inscribitur πρὸς Διοχλέα περὶ χωρίου, usus 
est. — Tertia soror Dioclis Cironi viduo nupserat. 
Quo mortuo cum nepos ex filia, quam Ciro ex 
priore uxore susceperat, hereditatem avi materni 
suo jure peteret , Diocles Cironis nepotem ex fra- 
tre subornavit , qui filiam illam e cive attica natam 
esse negaret et hereditatem illamsibi adjudicandam 
esse contenderet. {18 lis illa de Cironis hereditate 
orta est, in qua Cironis ex filia nepos Isi oratione 
octava usus est Qui cum Dioclis malis artibus se 
maxime vexari intelligeret et maximam partem 
bonorum Cironis ἃ Diocle occupatam esse vide- 
ret ( cf. or. 8 $ 37. 43), etiam Dioclem in judi- 
cium vocaturus erat (6$ 44). Si etiam huic cause 


IS EI 


Iezeus orationem scripsit, a tribus , de quibus dixi- 
mus, illa diversa fuit : de qua re Schaemannos 
minus recte judicat (ad Isazrum p. 399). » Savrrrcs. 


17. 

Theo Progymn. p. 155, Walz. : Kei Δημοσθένης 
( sc. μετενήνοχε ) εἰς τὸν κατὰ Μειδίου τά τε Αυσίου 
xai Λυχούργου ix τῶν τῆς ὕδρεως λόγων xai τὰ Ἶσαίου 
ἐχ τοῦ κατὰ Διοχλέους ὕδρεως. 

18. 

Bekker Anecd. p. 173, 326 : Συντυγχάνω - δοτι- 
x7. Λυσίας (1. Ἰσαῖος ) ἐν τῷ χατὰ Διοχλέους O6ptex- 
« ὃ ἀδελφὸς 6 ἐμὸς xai Κτήσων, οἰχεῖος ὧν ἥμῖν, συν- 
τυγχάνουσι τῷ “ἔρυωνι ἐς Βόθυνον ἀπιόντι. » Cf. Ly- 
si fr, or. XXXVIII. b εἰ Iszi frg. 51. 

19. 

Harpocratio : Ataqopeów v. "I[caio iv τῷ xaxà 
Διοχλέους ἰδίως χέχρηται τῷ διαγορεύων ἀντὶ τοῦ διά- 
φορα καὶ οὐ τὰ αὐτὰ λέγων. Τὸ ἐναντίον γάρ ἐστι 
παρ᾽ αὐτῷ τὸ διχγορεύειν τῷ συναγορεύειν, ὥσπερ τὸ 
συμφέρεσθαι τῷ διαφέρεσθαι xal τὸ συμπολιτεύεσδαι 
τῷ διαπολιτεύεσθαι χαὶ τὸ συμφωνεῖν τῷ διαφωνεῖν. 

20. 

ldem : ᾿Ἐχπλινθεύσας ἀντὶ τοῦ διαλύσας xal 

ἐξελὼν τὰς πλίνθους" Ἰσαῖος ἐν τῷ χατὰ Διοχλέους. 
ΔΙ. 

Idem : Καταδιχασάμενος ἀντὶ τοῦ νικήσας 
xai καταδιχασθῆναί τινα ποιήσας" ἸΙσαῖος ἐν τῷ κατὰ 
Διοχλέους ὕῤρεως. 

22. 

Idem : Κα ατῳχοδόμ ησεν ἀντὶ τοῦ κατέχλεισεν 
εἷς οἴχημμα καὶ ἀπέχτεινεν᾽ Ἰσαῖος ἐν τῷ χατὰ Διοχλέους 
πολλάχις. 

43. 

Pollux VIL , 151 : Καὶ τὸ μὲν ξύλον ἐν ᾧ τοὔλαιον 
πιέζεται ὄρος, τὸ δὲ σχοινίον ᾧ τὰ ξύλα χαταδεῖται 
τοπεῖον. Ὁ δὲ χρατὴρ εἰς ὃν ἀπορρεῖ τοῦ ἐλαίου τὸ 
πιεζόμενον τριπτήρ, ἐν ᾧ δὲ τὰς σταφυλὰς βάλλου- 
σιν οἱ τρυγῶντες σταφυλοδολεῖον᾽ ὁμοίως δὲ ᾧ 





VIII. CONTRA DIOCLEM Olj CONTUMELIAM, 
17. 

Demosthenes quoque in orationem contra Midiam trane- 
tulit quee Lysias et Lycurgus in orationibus de contumelia 
et Iosus in oratione contra Dioclem ob contumeliam factam 
dixersaat. 

18. 

Συντνγχάνω, cüm dativo. Iseus in oratione contra Dio- 
clem de injuria : « Frater meus et Cteson, familiaris noster, 
obviam fiunt Hermoni Bothynum eunti. » 

19. 

Διαγορεύων. Iemus in oratione contra Dioclem peculia- 
riter usus est διαγορεύων voce, ila sc. ut sit diversa nec 
eadem dicens. Apud eum enini διαγορεύειν opponitur verbo 
σνναγορεύειν, quemadmodum contraria sunt συμφέρεσθαι et 
διαφέρεσθαι, σνμπολιτεύεσθαι et διαπολιτεύεσθαι, σνμφωνεῖν 


οἱ διαφωνεῖν. 


20. 

᾿Ἐχπλινθεύσας, lateres dissolvens et ex muro eximens. 

Iseeus in oratione contra Dioclem. 
21. 

Καταδιχασάμενος, qui judicio vicit et condemnationem 
alicujus a judicibus impetravit. Iseus in oratione con- 
tra Dioclem de contumelia. 

22. 

Κατῳκοδόμησεν, in domum inclusit et interfecit. Isapus 

in oratione conlra Dioclem frequenter. 
23. 

Lignum in quo oleum exprimunt, ὄρος, funis autem 
quo ligna colligant , τοπεῖον vocatur, crater aulem in 
quem oleum expressum influit , τριπτήρ ; vas in quod vin- 
demiatores uvas conjiciunt , σταφυλοδολεῖον, uvarum re- 
ceptaculum. Similiter locus ubi calcapt, ληνός, torcular, 





FRAGMENTA. 


ἐμπατοῦνται ληνός. Τὰ δὲ ὀνόματα ταῦτ᾽ ἐστὶν ἐκ 
τοῦ Ἰσαίου πρὸς Διοχλέα ὕόδρεως. 

Harpocratio : 'Opov σκεῦός τι γεωργικόν, ὡς 
Ἶσαῖος ἐν τῷ χατὰ Διοχλέους ὑποσημαίνει, Μήποτε 
μέντοι τὸ ὄρον παρά τε Αἰσχύλῳ ἐν Κερχύονι καὶ παρὰ 
Μενάνδρῳ ἐν β΄ ᾿Επιχλήρῳ σημαίνει ξύλον τι, ᾧ τὴν 
πεπατημένην σταφυλὴν πιέζουσιν. Cf, Bekk, Anecd. 
p. 287, 27. 

Idem : Σταφνλοθολεῖον" 'Icatoc ἐν τῷ κατὰ 
Διοχλέους. ἬὮΕστι δὲ τὸ καλούμενον πατητήριον, ὡς 
᾿Ανδροτίων ἢ Φίλιππος dv τῷ Γιωργιχῷ. Cf. Bekk. 
An. p. 303, 14. 

Idem : Te: πτῇ pa Ἶσαῖος ἐν τῷ χατὰ Διοχλέους. 
Νίκανδρος ἐν ς΄ καὶ ι' τῆς ᾿Αττιχῆς διαλέχτου φησὶν 
ὅτι τριπτήρ ἐστι πιθάχνη ἐχπέταλος, οἷα τὰ ἐπιλήνια. 

Ἐπὶ τούτου δ᾽ ἂν τάττοιτο νῦν παρὰ τῷ ῥήτορι᾽ πολλὰ 
γὰρ καὶ ἄλλα σημαίνει τοὔνομα. 

Idem : Τοπεῖον" Ἰσαῖος χατὰ Διοχλέους. Τοπεῖα 
λέγουσι τὰ σχοινία. Cf. Bekk, An. p. 308, 18. 

24. 

Idem : Προστιμήματα. "Ἔστι μέν τινα dv 
τοῖς νόμοις ὡρισμένα χατὰ τῶν ἀδιχούντων, ὥσπερ f, 
ἐπωδελία παρ᾽ "Icalo ἐν τῷ κατὰ Διοχλέους, ἔστι δὲ 
καὶ ἄλλα ἃ προστιμᾶται τὸ διχαστήριον, ὡς δείχνυσι 
Δημοσθένης ἐν τῷ κατὰ Τιμοχράτους. 


IX. ΠΡῸΣ AIOKAEA ΠΕΡῚ ΧΩΡΙΟΥ͂. 
25. 


Suidas : πατρῴ ων. Πατρᾷα λέγουσι οἵ ῥήτορες, 
ὅταν αὐτοῖς 6 Xr ἢ περὶ χρημάτων à τόπων. "Iaioc: 
« ἀποφαίνω γὰρ ὑμῖν, ὡς οὐχ ἔστι τῆς ἐπιχλήρου τὸ 
χωρίον τοῦτο οὐδ᾽ ἐγένετο πώποτε, ἀλλ᾽ ὡς ἦν πα- 
τρῷον Λνσιμένει τῷ πατρὶ Μενεχράτους " ὃ δὲ Λυσι- 
μένης ἔσχε τὰ πατρῷα πάντα. ν Πάτρια δὲ λέγουσι τὰ 
ἔθη καὶ τὰ νόμιμα xal τὰ μυστήρια καὶ τὰς ἑορτάς. 'Av- 
τιφῶν᾽ « τοῦτο δὲ τοὺς νόμους εἰδὼς πατρίους xol πα-- 
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λαιοὺς ὄντας ὑμῖν. » Πατριχὸν δέ, ὅταν περὶ προσώ-- 
που ποιῶνται τὸν λόγον. « Καὶ τούτων ἀξιωθεὶς διὰ 
τὸ πατρικὸς αὐτῷ φίλος εἶναι » Αἰσχίνης ἐν τῷ κατὰ 
Κτησιφῶντος. Cf. Photius Lex. : Πατρῴων, πατρίων 
xoi πατρικῶν. Πατρῷα λέγουσιν οἴ παλαιοί, ὅταν αὖ- 
τοῖς 6 λόγος ἦ περὶ χρημάτων ἣ τόπων" οὕτως Ἶσαῖος 
ἐν τῷ πρὸς Διοχλέα. Πάτρια δὲ τὰ ἔθη καὶ τὰ νόμιμα 
xal τὰ μυστήρια καὶ τὰς ἑορτὰς, ὡς ᾿Αντιφῶν. Πατρι- 
χῶν δέ, ὅταν περὶ προσώπων ποιῶνται τὸν λόγον, ὡς 
Αἰσχίνης ἐν τῷ κατὰ Κτησιφῶντος, 
26. 

Harpocratio : Ἀμαζόνιον" ᾿Ἰἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς 
Διοχλέα. Περὶ τῆς Ἀμαζόνων ἀφιερώσεως ᾿Αθήνησιν 
Ἀμμώνιος διείλεκται ἐν τῷ περὶ βωμῶν χαὶ θυσιῶν. 
"Ecc δὲ ἱερὸν ὃ Ἀμαζόνες ἱδρύσαντο. 

27. 

Idem : Ἔπιπλον᾽ Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς AtoxMa. 
Τὰ κατὰ τὴν οἰχίαν σχεύη ἔπιπλα λέγουσι, τὴν οἷον ἐπι- 
πόλαιον χτῆσιν xal μεταχομίζεσθαι δυναμένην. Σοφο- 
χκλῆς Ἀθάμαντι. Pollux X, 11 : Ἰσαῖος δὲ ἐν τῷ πρὸς 
Διοχλέα περὶ χωρίου κατὰ τὴν ἑνιχὴν χρῆσιν ἔπιπλον 


εἶπεν . 


X. ΠΡῸΣ AIODANHN ἘΠΙΤΡΟΠΗ͂Σ ΑΠΟ- 
ΛΟΓΊΑ. 


« Quinque fragmenta hujus orationis posuimus, 
id quod verisimile videretur secuti, Nam quan- 
quam Dionysius ex qua oratione alterum frag- 
mentum desumsisset non dixit, rectissime tamen 
jam Reiskius hoc ad orationem tutori scriptam 
pertinere judicavit, Quod judicium Bekkerus et 
Schoemannus suo consensu firmarunt. Non minus 
probabilis mihi videtur A. Westermanni conje- 
ctura esse, ea quz Harpocratio ex oratione con- 
trà Diophanem affert ad eandem causam referen- 
tis. Nam quod Diophanes unus nominatur, cum 





vocatur. Hsec autem nomina ex Isei oratione adversus Dio- 
clem de contumelia petita sunt. 

"Opov, vas agricolarum , ut Iszeus innuit oratione contra 
Dioclem. Sed dispice an τὸ ὄρον apud JEschylum in Cer- 
oyone et Menandrum in seconda Epiclero significel lignum 
quo uvam calcatem premunt. 

Σταφυλοθολεῖον. ]ssus in oratione contra Dioclem. Est 
locus in quem conjectee ΟΥ̓ calcaptur, ut Androtion vel 
Philippus in opere de re rustica. 

Τριπκτῆρα. Iseus in oratione contra Dioclem. Nicander 
libro XVI de attica lingua testatur τριπτῆρα esse dolium 
latum petensque , ut. torcular : atque ea notione videtur 
Isweus accepisse. Habet enim et alias multas signi(ica- 
tiones. 

Tozastov. Iseus contra Dioclem. Toxeta vocant funes. 

24 
« sunt mulctee legibus prefinit:o adversus 
μὴν violatores , sicut ἡ ἐπωδελία, sive sexta pars sestima- 
tionis litis, apud Terum in oratione contra Dioclem, itemque 
alie quas judices irrogant suopte arbitratu , ut "ostendit 
Demosthenes oratione adversus Timocratem ( 102 sqq. ). 


JX. ADVERSUS DIOCLEM DE FUNDO. 
25. 

Πατρῴων. Oratores vocem πατρῷα ponunt quum de pa- 
trimonio vel locis verba faciunt. Isseus : « Declaro enim 
vohis agrum hunc nec esse nec fuisse unquam pupillse 
heredis, sed ex paterna hereditate obvenisse Lysimeni 
patri Menecratis. Lysimenes vero omnium bonorum pater- 
norum heres erat. » Πάτρια vero dicunt de moribus, in. 
stitutis, mysteriis, diebus festis. Antiphon : Partim 
sciens patrias et antiquas vobis leges esse. » ἸΠατρικὸν 
denique dicunt, quam de persona verba faciant. Aschines 
in oratione contra Ctesiphontem. 

26. ' 
᾿Αμαζόνιον. Isteus in oratione contra Dioclem. De Ama- 
zonum ín Athenarum urbe consecratione Ammonius díese- 
ruit in opere de aris et sacrificiis. Amazonium vero fanum 
est quod Amazones dedicarunt. 
27. 

Ἔπιπλον, Isseus in oratione adversus Dioclem. Instru- 
menta domus ἔπιπλα vocant , quia quasi superficiaria est 
possessio et transferri potest. 
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Dionysius tutorem ἃ filiis fratris s. sororis pluri- 
bus in judicium vocatum esse dicat, id bene ita 
potest explicari, ut pupilli quidem plures fuerint, 
sed Diophanes unus litem tutori intenderit : cf. 
Schermanus ad Iseum p. 488. » Saurprivs., 

28. 


Dionysius Hal. t. V, p. 6oo R. : Ἐν ἑτέρῳ δὲ 
ἀγῶνι πάλιν ὁ μὲν Ἰσαῖος ἐπιτρόπῳ τινὶ συντάξας 
ἀπολογίαν, ὑπὸ τῶν (ἰδίων ) ἀδελφιδῶν χρινομένῳ, 
τοιαύτῃ χέχρηται ἀρχῇ « Ἠδουλόμην μέν, ὦ ἄνδρες 
e διχασταί, μηδένα οὕτως ἀπονοηθέντα πρὸς χρήματ᾽ 
« ἔχειν αἰσχρῶς, ὥστε τοῖς ἀλλοτρίοις ἐπιθουλεύειν 
« xal δίχας τοιαύτας λαγχάνειν " εἰ δ᾽, ἀλλ᾽ οὖν τόν γε 
« ἀδελφιδοῦν ἐμὸν ὄντα, χύριον τῆς πατρῴας οὐσίας, 
« οὐ μιχρᾶς, ἀλλ᾽ ἱκανῆς, ὥστε χαὶ λειτουργεῖν, ὑφ᾽ 
« ἡμῶν αὐτῷ παραδοθείσης, ταύτης ἐπιμελεῖσθαι, 
« τῶν δ' ἐμῶν μὴ ἐπιθυμεῖν, ἵνα βελτίων τ᾽ ἐδόκει 
« πᾶσιν εἶναι, σώζων αὐτήν, xal πλείων ποιῶν χρη- 
« σιμώτερον ὑμῖν πολίτην παρεῖχεν ἑαυτόν, ᾿Επεὶ δὲ 
« τὴν μὲν ἀνήρηχε xat πέπραχε xal αἰσχρῷς xal καχῶς 
« διολώλεχεν, ὡς οὐχ ἂν ἠδουλόμην, πιστεύων δ᾽ 
« ἑταιρείαις καὶ λόγων παρασχευαῖς ἐπὶ τὴν ἐμὴν ἐλή- 
« λυθεν, ἀνάγχη, ὡς ἔοικε, συμφορὰν μὲν εἶναι νομί- 
« ζειν, ὅτι τοιοῦτός ἐστιν, οἰχεῖος ὦν, ἀπολογεῖσθαι δὲ 
« περὶ ὧν ἐγχέχληχε xal ἔξω τοῦ πράγματος διαδέδλη- 
« xtv ὡς ἂν οὖν δυνώμεθα προθυμότατα πρὸς ὑμᾶς. ν 
Cf p. θοο, μηδένα Bekkerus ( add. t. 5 p. 697) : 
crat μὴ av. 33; ἀπονοηθέντα Schoemannus : erat 
ἀγνοηθέντα; πρὸς χρήματ᾽  Bekkerus : erat προσχή- 
ματ᾽; λαγχάνειν, εἰ δ᾽ Sauppius : erat λαγχάνειν 
( Bekkerus λαγχάνειν " εἰ δὲ μή). οἴ, Iszi frg. VII. 
1 init. — ἀλλ᾽ οὖν τόν γε Sauppius : ἀλλ᾽ οὐ τό γε 
Schaferi cod., ἀλλ᾽ οὕτω γε οὖν bodl., ἀλλ᾽ εὖ τό 





X. ADVERSUS DIOPHANEM TUTEL.£ DEFENSIO. 


28. 


In aiio judicio Ismus , composita defensione tutori a 
pupillis, fratris vel sororis filiis, accusato , tali utitur 
exordio : « Vellem utique, judices, aut omnino pemi- 
nem tam insana menle turpi lucro inhiare ut alienis fa- 
cultlatibus insidiaretur talesque actiones institueret , aut 
cerle non fratris mei filium, bonis paternis, qua nos 
tutores ei tradidimus , potitum haud exiguis sed salis 
amplis ut eliam munia publica prestare possit, horum 
bonorum gerere curam, non autem mea appetere , ut con- 
servando. sua melior esse videretur et augendo ea utiliorem 
se vobis civem prasberet. Jam vero quum res suas sustu- 
lit et vendidit et turpiter maleque perdidit (quod certe 
factum esse nollem ), atque fidens sodalitiis et artificiose 
adornatis oraliouibus ip meas res invasit : necessitate cogi 
videmur ut quod talis nobis sit propinquus sorti tribua- 
mus adversse , apud vos autem ut accusation illius cete- 
rjsque qua praeter rem calumniose objecit, quam promptis- 
sime respondeamus. 

29. 


Verum enim vero diversitas Lysise οἱ Teci magis etiam 
conspicua erit ex his, quie sequentur, maximeque ex apo- 


ye οὖν ceteri ( Bekkerus ἀλλ᾽ οὖν τοῦτόν γε ὄντ᾽); 
ἐμὸν ὄντα Sauppius : erat ἐμὸν xal. 
29. 

Idem t. V, p. 606 : Οὐ μὴν ἀλλὰ xoi éx τῶν μελ- 
λόντων λέγεσθαι μᾶλλον ἔσται καταφανής (sc. diver- 
sitas Lysiz et Isi) xai μάλιστα ἐχ τῶν ἀποδειχτι- 
χῶν xol παθητικῶν λόγων " ἐν οἷς 6 μὲν Λυσίας ἁπλού- 
στερός τίς ἐστι χαὶ χατὰ τὴν σύνθεσιν τῶν ὀνομάτων 
xai xavà τὴν χοινότητα τῶν σχημάτων, οὑτοσὶ δὲ 
ποιχιλώτερος᾽ πολλὰ γὰρ ἄν τις ἰδὼν εὕροι παρ᾽ αὐτῷ, 
ὡς ἐν τούτῳ" « Πόθεν χρὴ πιστεύεσθαι τὰ εἰρημένα 
« πρὸς θεῶν ; οὐχ ἐχ τῶν μαρτύρων; οἷομαί γε. Πόθεν 
« δὲ τοὺς μάρτυρας ; οὐχ ἐχ τῶν βασάνων ; tlxóc γε. 
« Πόθεν δέ γε ἀπιστεῖσθαι τοὺς λόγους τοὺς τούτων ; οὐχ 
« Ex τοῦ φεύγειν τοὺς ἔλέγχους; ἀνάγκη μεγάλη. Φαί- 
« νομαι τοίνυν ἐγὼ μὲν διώχων ταῦτα καὶ τὰ πράγυατα 
« εἷς βασάνους ἄγων, οὗτος δὲ ἐπὶ διαθολὰς xal λόγους 
« χαθιστάς᾽ ὅπερ ἄν τις πλεονεχτεῖν βουλόμενος ποιή- 
« σειεν, ᾿Εχρῆν δὲ αὐτόν, εἴπερ τι δίκαιον ἐφρόνει χαὶ 
« μὴ παραχρούσασθαι τὰς ὑμετέρας νὙνώμας ἐζήτει, 
« μὴ μὰ Δία ταῦτα ποιεῖν, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸν λογισμὸν μετὰ 
« μαρτύρων ἐλθεῖν xal ἐξετάζειν Exacta τῶν dv τῷ 
« λόγῳ, τοῦτον τὸν τρόπον παρ᾽ ἐμοῦ πυνθανόμενον" 
« Εἰσφορὰς λογίζῃ πόσας; τόσας. — Kavk πόσον ἀργύ- 
«ριον εἰσενηνεγμένας; χατὰ τόσον xal τόσον. Κατὰ 
« ποῖα ψηφίσματα ; ταυτί, Ταύτας εἴλήφασι τίνες ; 
« οἱ xat ταῦτα μαρτυρήσοντες. [ἐχρῆν ] σχέψασθαι τὰ 
« ψηφίσματα , c0 πλῆθος τῶν εἰσφορῶν, τὰ εἰσενηνεγ- 
« μένα, τοὺς λαθόντας, xol εἰ μὲν εὖ τε [ καὶ καλῶς 
« εἶχε, ] τῷ λόγῳ πιστεύειν, εἰ δὲ μή, νῦν παρασχέ-- 
« σθαι μάρτυρας, εἴ τι ψεῦδος ἦν ὧν ἐλογισάμην αὐ- 
« τοῖς. » 

Prima verba : Πόθεν γρὴ... ἀνάγχη μεγάλη etiam 





dicticis et patheticis orationibus, ubi Lysias simplicior est 
et compositione vocum et facilitate &chematum, Isseus 
vero orpalior et magis varíus. Passim id videre est, ot 
in his : « Unde, per deos, fas est fidem dictis adstrui? Nonne 
ex testimoniis? Arbitror equidem. Unde autem testium 
testimonio fides coustabit? Nonne a questione per tormen- 
la ὃ Par id utique est. Quid vero vos movebit ut horam 
orationibus diflidatis ? Nonne hoc , quod adminiculis coar- 
gulionis uti recusarunt. Necesrarium sane. Patet itaque , 
me ista consectari remque ad inquisilionem perducere, 
hunc vero in verbis et calumniis versari; quod quidem 
faciat, qui fraudare voluerit. Oportebat vero eum, si quid 
δρυΐ justique cogitaret, neque imponere nobis conaretur, 
non ista, per Jovem , facere, sed ad ratiocinationem cum 
testibus venire, et examinare de quibus agitur singula , ad 
hunc modum ex me quirentem : Quotnam tributa in 
ralionibus tuis computas? Tot. Quantum pecuniz:e horum 
nomine solvisti? Tantum et tantum. Quibusnam jubentibos 
decretis? Hisce. Tributa illa quinam acceperunt? Hi qui 
rei etiam testes prodibunt. Oportebat examinare decreta , 


numerum tributorum , expensam eorum nomine pecuniam, 


quinam eam acceperint; el sí recte ac bene haec habe- 
rent, fidere diclis, sin minus, tunc testes producere , sl 
quid mendacii inesset rationibus quas pupillis meis reddidi. 





FRAGMENTA. 


in or. de Cironis heridate $ 28 leguntur, ad quem 
locum v. Schoemann. 
Jo. 

Harpocratio : Παρηγγύησεν καὶ παρεγγυη- 
θέντος" Ἰσαῖος ἐν τῇ πρὸς Διοφάνην ἐπιτροπῆς ἀπο- 
λογίᾳ φησί: « τὸ μὲν παρὸν ( παρὼν Saup.) τὸ δὲ 
« παρ᾽ ἑτέρων μεταλαθεῖν παρηγγύησεν, » ἀντὶ τοῦ 
παρέδωχεν ἐντειλάμενος ἑχατέρῳ, τῷ μὲν λαθεῖν τῷ 
δὲ δοῦναι, Καὶ πάλιν φησί" « τὰ μὲν ἐμοῦ διαλύσαν- 
« τος, β΄ τάλαντα xal λ' μνᾶς, τὰ δὲ τοῦ γεωργοῦ παρ- 
« εγγυηθέντος, » ἀντὶ τοῦ παραλαύόντος. 

Jr. 

Idem : ἱερὰ δδός" Ἰσαῖος ἐν τῇ πρὸς Διοφάνην 
ἀπολογίᾳ. Ἱερὰ ὁδός ἐστιν ἣν οἱ μύσται πορεύονται 
ἀπὸ τοῦ ἄστεος ἐπ᾿ ᾿Ελευσῖνα. Βιδλίον οὖν ὅλον Πολέ- 
μώνι γέγραπται περὶ τῆς ἱερᾶς ὁδοῦ, Ννημονεύει δ᾽ 
αὐτῆς Κρατῖνος ἐν Δραπέτισιν. 


Xl. ΠΡῸΣ ΔΩΡΟΘΕΟΝ EZOYAHZ. 
᾿ 32. 

Suidas : Ὃ μοῦ, ἐγγύς.... Kal Δημοσθένης τῷ 
ὁμοῦ ἀντὶ τοῦ ἐγγὺς κέχρηται ἐν τῷ χατὰ Ἀ ριστογεί- 
τονος" « εἰσὶν ὁμοῦ δισμύριαι χιλιάδες ᾿Αθηναίων (δισμ. 
πάντες ᾿Αθηναῖοι Dem, et Phot. ). » "Eva γὰρ βούλε- 
ται δηλοῦν, ὅτι ἐγγὺς τῶν δισμυρίων εἰσίν, ἐπεὶ ὅτι γε 
οὐκ ἦσαν δισμύριοι φανερόν. ᾿Ισαῖος δὲ τὸ ὁμοῦ ἐπὶ 
χρόνου ἔταξεν ἐν τῷ πρὸς Δωρόθεον « ἐς τοσοῦτον πο- 
νηρίας ὁμοῦ xal τόλμης ἐλήλυθε v, xal ἐν τῷ πρὸς Καλ- 
λικράτην᾽ « οὐ μὴν ἀλλὰ τούτου πάντα ὁμοῦ ταῦτα ἐπι- 
τάξαντος. » Λυσίας δὲ ἐπὶ τόπου τοῦτο ἔταξεν ἐν τῇ πρὸς 
Μετάνειραν ἐπιστολῇ " « γυναιχῶν δὲ πολλῶν καὶ ἀν- 
δρῶν ὁμοῦ χαταχειμένων. Cf. Photius Lex. p. 334, 
16 ; Schol. Platon. p. 380 Bekk. 

33. 
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vat τὴν μὲν τήθην μητρὸς ἢ πατρὸς μητέρα, τὴν δὲ 
ἐπιτήθην τῆς τοῦ πατρὸς jj τῆς μητρὸς μητρὸς μη- 
τέρα. Οὕτως Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Δωρόθεον. Cf. Etym. 
M. p. 366 , 11. 

« De raüone actionum , qua essent primum ἐνοι- 
χίου et χαρποῦ, deinde οὐσίας, denique ἐξούλης, ac- 
curatissime in Issi oratione contra Dorotheum 
expositum fuisse Harpocratio testatur p. 141, 26. 
Cf. Iszi frg. or. XLIII. Quod Harpocratio p. 75, 
20 tradit Iseum luculenter exposuisse de actione 
ἐξούλης (cf. Lysiz frg. 2312) autad hanc orationem 
pertinet aut ad orationem Calydoni contra Hagno- 
theum scriptam. « ϑαυρριῦβ. 


XII. ΚΑΤ᾽ EAIIATOPOY ΚΑΙ AHMOQA- 
NOYZ. 

« Conjicio, inquilinum ἰσοτελῇ urbis Athenarum 
ab Elpagora et Demophane injuriam accepisse, 
quam hac oratione propulsare vellet, Maxime vi- 
detur de agro aliquo publicato et ab inquilino illo 
emto actum esse. » SauPPiUs. 

34. 

Harpocratio : Σύνδιχοι. '[catoc ἐν τῷ xaz' Ἐλ- 
παγόρου xai Δημοφάνους φησίν " « ot μετὰ τὰ dx Πει- 
« ραιῶς, ὡς ἐγὼ ἀκούω, σύνδικοι ἦσαν, πρὸς οὺς τὰ 
« δημευόμενα ἀπεφέρετο. » Eadem Etym. M. p. 734, 
57. Cf. Lysie frg. 67. 

35. 

Idem : ᾿ἀλουργοπωλιχὴ fj πορφυροπωλιχὴ ὑφ᾽ 
ἡμῶν λεγομένη" Ἰσαῖος ἐν τῷ xac' ᾿Ελπαγόρου xal 
Δημοφάνους. Cf. Bekk. An. p. 379, 25. 

36. 


Idem : ᾿Αραφήνιος" Ἰσαῖος ἐν τῷ xas' ᾽Ἔλπα- 
γόρου καὶ Δημοφάνους, Δῆμος ἐστι φυλῆς τῆς Αἰγηί- 


Idem : Ἐπιτήθη fj τῆς τήθης μήτηρ, ὥστε εἰ- ] δος. 





30. 

ἩἨαρηγγύησεν et. παρεγγνηθέντος, Isceus in tutelte defen- 
sione adversus Diophanem dicit : « Pars presto aderat 
( παρῆν), parem vero ab aliis accipere praescriptionem de- 
dit, » id est tradidit preecipiens alteri ut acciperet, alteri 
ut daret eam. Et iterum dicit : « Partem me solvente, duo 
talenta et triginta minas, partem colono accipiente. » 

31. 

Sacra via, cujus Iszeus in defensione contra Diophanem 
meminit, ea est qua mystie Athenis Eleusinem proliciscun- 
tur. Polemo integrum volumen de via Sacra scripsit. Men- 
tio ejus (it apud Cratinum in Fugitivis. 


XI. ADVERSUS DOROTHEUM DE VI. 


32. 

Demosthenes quoque ὁμοῦ voce ita usus est ut significet 
propemodum, in oratione contra Aristogitonem (ὁ 51) : 
« Su)t autem Athenienses universi propemodum vicies 
mille. » llic enim orator significare vult, Athenienses nu- 
mero haud multum a vicies mille abesse. Non enim ipsos 
vicies mille fuisse manifestum est. 1sweus vero in oratione 
adversus Dorotheum óuo) de tempore dixit : « Eo impro- 
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bitatis simul et audacis progressus est. » Et in oratione 
adversus Callicratem : « Verumtamen quum isle hzc 
omnia simul imperasset. » Lysias vero in Epistola ad Me- 
taniram ὁμοῦ posuit de eodem loco : « Mulieribus autem 
multis eL viris simul discumbentibus. » 
33. 

Ἐπιτήθη, avim mater; 1/90» enim matris est vel patris 
mater; ἐπιτήθη autem mater ejus quae est mater patris 
vel matris. Sic Isseus in oratione contra Dorotheum. 


XII. CONTRA ELPAGORAM ET DEMOPHANEM. 
34. 

Σύνδικοι Is:eus oratione contra Elpagoram et Demopha- 
nem : « Syndici, audio, post reditum e Pyraeeo fuere ad 
quos cause de bonis civium publicatis referebantur. » 

85. 

᾿Αλουργοπωλιχή, ars quam exercent. purpurarii, a nobis 
πορφυροπωλιχή dicta. Iseus in oratione contra Elpagoram 
et Demophanem. 

36. 

Ἁραφήνιος, Araphenius. Iesus in oratione contra Klpa- 
goram οἱ Demoplanem. Pagus est (Araphen) JZEgeidis 
tribus. 
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37. 

Jdem : Διαμεμετρημένη ἡμέρα. Μέτρον τι 
ἐστὶν ὕδατος πρὸς μεμετρημένον ἡμέρας διάστημα 
ῥέον" ἱμετρεῖτο δὲ τῷ Ποσειδεῶνι μηνί" πρὸς δὴ τοῦτο 
ἠγωνίζοντο οἱ μέγιστοι καὶ περὶ τῶν μεγίστων ἀγῶνες. 
Διενέμετο δὲ τρία μέρη τὸ ὕδωρ, τὸ μὲν τῷ διώχοντι, 
τὸ δὲ τῷ φεύγοντι, τὸ δὲ τρίτον τοῖς δικάζουσι. Ταῦτα 
δὲ σαφέστατα αὐτοὶ οἱ ῥήτορες δεδηλώχασιν, ὥσπερ 
καὶ Αἰσχίνης ἐν τῷ xavà Κτησιφῶντος " Ἀριστοτέλης 
δ᾽ ἐν τῇ Ἀθηναίων πολιτείᾳ διδάσχει περὶ τούτων. 
Σκχεπτέον δὲ τὸ παρ᾽ ᾿Ισαίῳ ἐν τῷ xat! ᾿Ελπαγόρου καὶ 
Δημοφάνους, πῶς μεμετρημένης τῆς ἡμέρας ὁτὲ μέν 
φησι χωρὶς ὕδατος γίνεσθαι τοὺς ἀγῶνας, ὁτὲ δὲ πρὸς 
Ü 


38. 
Idem : Ἐπιδέχκατον τὸ δέκατον Ἶσαῖος dv τῷ 


xav ᾿Ελπαγόρου. Καὶ ἐπίπεμπτον εἰώθασι λέγειν 
τὸ πέμπτον, ὡς καὶ Εὔπολις Αὐτολύχῳ. 


39. 

Idem : ᾽᾿Επιστάτης" Ἶσαῖος ἐν τῷ xav "EXxa- 
γόρου xal Δημοφάνους. Δύο εἰσὶν οἱ καθιστάμενοι ἐπι- 
στάται, ὁ μὲν ix πρυτάνεων χληρούμενος, 6 δὲ dx τῶν 
προέδρων, ὧν ἑχάτερος τίνα διοίχησιν διοιχεῖ δεδήλω- 
χεν 6 Ἀριστοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων πολιτεία. Ἐλέγετο 
δ᾽ ἐν τοῖς χοινοῖς καὶ ὃ ἐφεστηκὼς πράγματι ὁτῳοῦν, 
ὡς Ὑπερίδης τε ἐν τῷ χατὰ Δημοσθένους καὶ Alcyí- 
νης ἐν τῷ κατὰ Κτησιφῶντος φανερὸν ποιοῦσιν. 

40. 

Idem : 'Ex vía «£o; ἐστὶ τὸ ἐπὶ τῇ ὠνῇ διδό- 

μενον, εἴη δ᾽ ἂν ἴσως ἢ πέμπτη (ἑχατοστή Bekk. An. . 
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Ἰσαῖος ἐν τῷ χατ᾽ ᾿Ελπαγόρου xai Δημοφάνους xdv 
τῇ πρὸς Τληπόλεμον ἀντωμοσία. Cf. Bekk. Anccd, 
Ῥ. 255, 1. « Agris venditis centesimam numeran- 
dam fuisse titulus docet a L. Rossio De demis 
Athen. p. 47 editus. » SaurPiUs. 

Át. 

Idem : Ἰχαριεύς" ᾿Ισαῖος ἐν τῷ κατ᾽ "EXxayó- 
ρου. Δῆμός ἐστι τῆς Αἰγηΐδος, ὥς φησι Διόδωρος. 

423. 

Idem : ᾿Ισοτελής xat ἰσοτέλεια" Ἰσαῖος dv τῷ 
xai ᾿Ελπαγόρου πολλάχις. Τιμή τις διδομένη τοῖς 
ἀξίοις φανεῖσι τῶν μετοίχων, χαθ᾽ ἣν καὶ τοῦ μετοιχίου 
ἄφεσις αὐτοῖς ἐγίγνετο, ὡς Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Σωώ- 
στρατον ὕδρεως, εἰ γνήσιος. Ὅτι δὲ xal τῶν ἄλλων ὧν 
ἔπραττον οἵ μέτοιχοι ἄφεσιν εἶχον οἱ ἰσοτελεῖς, Θεόν 
φραστος εἴρηκεν ἐν ta! τῶν Νόμων - οὗτος δέ φησιν ὡς 
ἐνιαχοῦ xal πόλεσιν ὅλαις ἐψηφίζοντο τὴν ἰσοτέλειαν 
᾿Αθηναῖοι, ὥσπερ Ὀλυνθίοις τε xal Θηδαίοις. "Ἔστι δὲ 
μαθεῖν ἐκ τοῦ προγεγραμμένου Ἰσαίου λόγου xai ὅσα 
ἐτέλει 6 ἰσοτελής, Scilicet 6 ἰσοτελὴς ὡρισμένον τι τέ- 
λος ἐδίδου ut Suidas ait v. ἰσοτελής. 

43. 

Idem : Κηρυκεία 6 διδόμενος μισθὸς τοῖς xfoukt 
ἐπὶ ταῖς γινομέναις modasoty- "Icatoc ἐν τῷ xav Ἐλ- 
παγόρου xal Δημοφάνους. Cf. Bekk. An. p. 255,3 
et Suidas, s. v. 

ἠή. 

Idem : Κηφισιεύς" Ἰσαῖος ἐν τῷ xav Ἐλπαγό- 
ρου xal Δημοφάνους᾽ δῆμός ἐστι τῆς ᾿Ερεχθηίδος φυ- 
λῆς, ὡς αὖτός φησιν. ; 





37. 

Διαμεμετρημένη ἡμέρα, est mensura qusedam aque ad 
definitum αἰεὶ spatium fluens : qua mense Posideone 
mensurabatur, quod tunc judicia maximi momenti ba- 
berentur. Ea autem aqua in tres dividebatnr partes, qua- 
rum una actori, altera reo, tertia jodicibus assignabatur. 
Hrec planissime ipsi oratores docent, ut Ascbines in ora- 
tione contra Ctesiphoptem; Aristoteles vero in Athenien- 
sium republica de iisdem exponit. Videndum autem quid 
eibi velit 1steus in oratione contra Elpagoram et Demopha- 
nem, qui, partibus diel ad cjepeydram mensuratis , modo 
sine aqua , modo ad aquam causas disceptari tradat. 

38. 

᾿Επιδέκατον, decima parse , iewus in oratione contra El- 
pagoram. Etiam ἐπίπομπτον, quintam partem, dicere sole- 
bant, ut Eupolis in Autolyco. 

39. 

"Exwtétr;. 1ssus in oratione contra Elpagoram et De- 
mopbanem. Duo Athenis habentur epistatsie , quorum alter 
ex prytanibus, alter ex proedris sorte legitur; quorum al- 
teruter quaenam administraverit, Aristoteles in Athenien- 
sium republica exposuit, Vulgo autem ἐπιστάτης dicebatur 
etiam quisquis negotio alicui publico praefectus erat, ut 
Hyperides in oratione contra Demostbenem et ZEschines in 
or. contra Clesiphontem ($ 14. 292) palam faciunt. 

40. 
^o 'Exwvía vectigal est quod pro rebus emptis penditur; id 


videtur fuisse quinta (pofiws centesima) pars. Iseeus i 
oratione contra Elpagoram et Demophanem et in ἀντωμοσίᾳ 
contra Tlepolemum. 

4t. 

"Ixapwóc. Tsseus in oratione contra Elpagoram ; (cívis est 
Icarizx ) qui pagus est /Egeidis tribus, teste Diodoro. 

42. 

ἸΙσοτελής et ἰσοτέλεια " Isseus in oratione contra Elpago- 
ram sepius. Ἰσοτέλεια erat honor quidam quo inquilinis 
qui digni esse viderentur, tributum quod pendere teneban- 
tur remitteretur, ut docet Lysias in oralione adversus So- 
$tratum de contumelia,si genuina est oratio. Eosdem autem 
ceteris quoque oneribus , quee inquilini prsestabant , immu- 
nes fuisse Theophrastus dixit libro de legibus undecimo. 
Idem integris quoque civitatibus interdum immunitatem 
Athenienses decrevisse ait, ut Olynthiis et Thebanis. E ci- 
tata autem Iszi oratione discere etiam licet quantum ὁ lao- 
τελὴς tributi nomine pendere debuerit. 


43. 

Knpuxsía, merces quee dabatur preeconibus pro opera in 
venditionibus prsestita. Ismus in oratione contra Elpago- 
ram et Demophanem. 

44. 

Ἐυφισιεύς, Cephisiensis. Ics in orelione contra Ejpe- 
goram et Demophanem. Cephisa pagus est. Erecbtheidis 
tribus, ut idem dicit 1sceus. 








FRAGMENTA. 


45. | 
Idem v. y/tolx tov... Ἰσαῖος δ᾽ ἐν τῷ xat' "EX- 

παγόρου xo? mtsogdvouc ὁποσημαίνει, ὅτι 6 μὲν ἀνὴρ 
tB/ δραχράς ἐτέλει μετοίχιον, ἢ δὲ γυνὴ ς΄, καὶ ὅτι τοῦ 
υἱοῦ τεοῖιοῦντος fj μήτηρ οὐχ ἐτέλει, u3) τελοῦντος δ᾽ 
ἐχείναν αὐτὴ τελεῖ. Cf, Hyperidis frg. or. c. Arista- 
geram. 

46. 

Idem : Οἴηθεν" Ἰσαῖος ἐν τῷ xaz' ᾿Ελπαγόρου. 
Δῆμος τῆς Πανδιονίδος ἢ Οἴη, ὡς Διόδωρος" Οἴηθεν δὲ 
ἀπὸ τόπου ἐπίρρημα. Φιλόχορος δ᾽ ἐν τῇ γ' τὴν Οἴην 
Κεφάλου μὲν θυγατέρα Χάροπος δὲ γυναῖχα ἱστορεῖ. 

47. 

Idem : Πωλητήριον δὲ καλεῖται ὁ τόπος, ἔνθα 
συνεδρεύουσιν οἷ πωληταί᾽ Ἰσαῖος ἐν τῷ xav! Ἐλπα-- 
γόρου πολλάχις. Cf, Hyperidis frg. or. contra Ari- 
stagoram. 

48. 

Idem : Σύμθδολα τὰς συνθήκας, ἃς ἂν al πόλεις 
ἀλλήλαις θέμεναι τάττωσι τοῖς πολίταις ὥστε διδόναι 
xai λαμόανειν τὰ δίκαια, Πολλάχις ἐν τῷ ζ΄ Φιλιππι- 
xijv Δημοσθένης, xal Ἰσαῖος ἐν τῷ χατ᾽ ᾿Ελπαγόρου. 


XII. ΠΡῸΣ ΕΡΜΩΝΑ ΠΕΡῚ ETTYHZ. 

ή9. 

Suidas : Ἂν ἄχαιον᾽ τὸ δεσμωτήριον, slc ὃ κατε- 
τίθεντο τοὺς πονηροὺς δούλους καὶ τῶν ἀπελευθέρων 
τοὺς ἀφισταμένους. Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς “Ἕρμωνα περὶ 
ἐγγύης" « Ἑρμοχράτην δὲ εἰς τὸ ἀναγχαῖον ἐνέδαλε 
« φάσχων ἀπελεύθερον εἶναι, χαὶ οὐ πρότερον ἀφῆχε, 
« πρὶν λ' δραχμὰς ἐπράξατο. » 

Harpocratio : ἀναγκαῖον ἀντὶ τοῦ δεσμωτήριον 
ἾΙσαῖος ἐν τῷ πρὸς Ἕρμωνα xai ξξενοφῶν ᾿Ελληνιχοῖς. 


841 


Καλλισθένης δὲ ἀνώγεων εἶπεν, ὃ δεῖ μᾶλλον λέγεσθαι, 
Cf. Suidas et Schoemannus ad Iszum p. 493 


5o. 

Harpocratio : ᾿Ἀνδραποδοχάπηλος ὃ νῦν λεγό- 
μενος σωματέμπορος, παρὰ τὸ χαπηλεύειν τὰ ἀνδρά- 
ποδα, ὅ ἐστι πιπράσχειν" ᾿Ισαῖος ἐν τῷ πρὸς Ἕρ- 
[uova 

br 


Idem : ᾿Ὰὰ φοσιῶ ἀντὶ τοῦ ἀποχαθαίρω, ἀφαγνίζω 
Αἰσχίνης χατὰ Κτησιφῶντος. Τὸ δὲ μὴ ἐντελῶς τι 
ποιῆσαι, ἀλλ᾽ ὥσπερ δσοίας ἕνεχεν, ἀφοσιώσασθαι 
εἶπεν Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς "Epuwmva. Cf. Bekk. An. 
P. 472, 1. et Suidas. 


5a 


Idem : Βόθυνος τόπος τις ἰδίως οὔτω χαλούμενος 
ἐν τῇ ἱερᾷ ὁδῷ. Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς “Ἕρμωνα περὶ ἐγ- 
γύης μνημονεύει τοῦ τόπου. « Cf. Isai frg. 18, or. 
VIII, Neque enim improbabilis est conjectura 
M, Meieri (de lit. att. p. 320), qui cum Hermonis 
nomen in illis verbis legatur putat nomen oratio- 
nis, que est πρὸς “Ἕρμωνα περὶ ἐγγύης, post v. 
Διοχλέους excidisse, ita ut verba illa ad hanc ora- 
tionem potius pertineant, quam ad eam, quz est 
κατὰ Διοχλέους. » SauPPIUS. 

53. 

Idem : Διεσπευσάμην ἀντὶ τοῦ διὰ σπουξῆς 
ἐποιησάμην ἢ ἀντὶ τοῦ διεπραξάμην ᾿Ισαῖος ἐν τῷ πρὲς 
“Ἕρμωνα περὶ ἐγγύης. 

« Narrationem artificiosam fuisse , insertis post 
singula ejus capita probationibus, Dionysius tra- 
dit tom. V, p. 612, 6. Cf. frg. 54. » SaupPrUs. 





45. 
1sseus in oratione contra Elpagoram et Demophanem in- 


nuit viros drachmas duodecim , mulieres vero sex drach- | 


mas pro incolatu pependisse; deinde, filio pendente, ma- 


trem immunem fuisse; non pendente vero, ipsam pepen- 


dise. 
46. 
Οἴηθεν, ex (Ea pago , Ts:us in oratione contra Elpago- 
ram. CEa pagus erat Pandionidis tribus, teste Diodoro; 


Οἴηθεν ab eo loco adverbium est. Philochorus libro tertio | 


Eam Cepliali filiam et Charopis uxorem fuisse prodit. 


47. 

ἸΝωλητήριον focus dicitur ubi οἱ πωληταὶ conveniunt. 

1568 in oratione contra Elpagoram saepius. 
48. 

Σύμδολα vocant pacía et conventa qua civitates inter se 
ineunt, ul cives sui debita jura invicem tribuant accipiant- 
que. Siepius vocabulo utuntur Demosthenes in Philippica 
septima, et Iseus in oratione contra Elpagoram. 


XIII. ADVERSUS HERMONEM DE SPONSIONE. 
49. 


'Av&xatov ( debebat ἀναγχαῖον ), carcer in quem conjicie- | 


bant servos malos et libertos ingratos. Isseus in oratione ad- 
versus llermonem de sponsione : « Hermocratem autem 
in carcerem conjecit, dicens eum esse libertum suum, nec 
prius dimisit quam triginta drachmas ab ee exegisset. » 
Ἀναγκαῖον carcer, issus in oratione adversus Hermo- 
nem et Xenophon in Hellenicis (V. 4, 8 et 14). Callisthenes 
vero ἀνώγεων dicit, et sic dicere praestat. 
50. 
᾿Ανδραποδοχάπηλος, qui nunc dicitur σωματέμπορος, 
mancipiorum caupo , quoniam χαπηλεύει, vendit , «à ἂν» 
δράποδα. Isseus in oratione adversus Hermonem. 
δι. 
᾿ἈΑφοσιῶ pro purgo, lustro, apud Aschinem in oratione 
contra Ctesiphontem ($ 120). Non perfecte autem aliquid 
agere, sed quasi delibantis more et dicis causa ἀφοσιώσασθαι 
dixit [8205 in oratione adversus Hermonem. 
52. 
Βόθυνος locus quidam proprie sic nuncupatus in via Sa- 
era. I[steus. in oratione adversus Hermonem de sponsione 


| loci ejus meminit. 


53. 
Διεσπευσάμην, sedulo feci vel peregi. Isweus in oratione 
contra Hermonem de sponsione. 
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XIV. IIPOZ EYKAEIAHN IIEPI THZ TOY 
ΧΩΡΙΟΥ͂ AYZEDOZ. 


« Videtur ager debiti alicujus hypotheca fuisse, | 


Cum debitum illud solutum agrumque liberum 
esse diceret Euclides, actor contra hac oratione 
defendit, agrum non liberum esse. Cf. frg. 121. » 
SavrPIUS. 
54. 

Dionysius Hal. t. V, p. 611 R. : Αὐτίχα τὰς διη- 
γήσεις τοτὲ μὲν ἀπροχατασχευάστους χαὶ συντόμους 
xal οὐδὲν προλαμδανούσας τῶν ἀποδειχτιχῶν ἐν τῇ 
προσηχούσῃ τίθησι χώρα, καθάπερ ἐν τῷ πρὸς Μέ- 
δοντα ποιεῖ λόγῳ xol ἐν τῷ πρὸς Αγνόθεον xal ἐν τῇ 
πρὸς τοὺς δημότας ἀμφισδητήσει περὶ τοῦ χωρίου 
xal ἐν ἄλλοις συχνοῖς" τοτὲ δὲ μερίσας αὐτὰς εἰς 
τὰ χεφάλαια xal παρ᾽ ἕχαστον αὐτῶν τὰς πίστεις 
παρατιθεὶς ἐχμηκύνει τε μᾶλλον xat ἐχδαίνει τὸ τῆς 
διηγήσεως σχῆμα τῷ συμφέροντι χρώμενος. Ταύ- 
τῆς ἐστὶ τῆς ἰδέας f| τε πρὸς “Ἕρμωνα Ómio τῆς 
ἐγγύης ἀπολογία xai fj πρὸς Εὐχλείδην ἀμφισβήτησις 
ὑπὲρ τῆς τοῦ χωρίου λύσεως καὶ ἣ ὑπὲρ Εὐφιλήτου 
πρὸς τὸν ᾿Ερχιέων δῆμον ἔφεσις. Ἔν γὰρ δὴ τοῖς λό- 
yot« τούτοις μαχροτέρας τὰς διηγήσεις οὔσας οὐχ ἅμα 
τίθησιν ὅλας, ἀλλὰ χατὰ μέρη διαλαμθάνων ἐφ᾽ Exá- 
στῳ χεφαλαίῳ τούς τε μάρτυρας ἐπάγεται καὶ τὰς ἄλ- 
λας παρέχεται πίστεις.... Τοιγάρτοι μετὰ τὰς διηγή- 
σεις τὰς οὕτω ῳχονομημένας οὐχέτι τὰς προηγουμένας 
ἀποδείξεις πολλοῖς βεθδαιοῦται λόγοις οὐδ᾽ ἐστὶν ὅμοιος 
τοῖς νέοις τεχνογράφοις, ἀλλὰ τὰς τῶν ἀντιδίχων πί- 
στεις ἀναιρεῖν οἴεται δεῖν, 

δ5. , 

Harpocratio : Τριχέφαλος" Ἰἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς 

Εὐχλείδην" « μιχρὸν δ᾽ ἄνω τοῦ Τριχεφάλου παρὰ τὴν 





“Ἑστίαν ὁδόν. » Τὸ πλῆρές ἔστι τοῦ μχεφάλου 'Ep- 
μοῦ. Τοῦτον δέ φησι Φιλόχορος ἐν γ' Πιρχλείδην ἀνα- 
θεῖναι ᾿Αγρυλῆσιν. In his τὴν ἐς Ἕστιαι, vel Ἔσ- 
τιαίανδε legendum esse monet Ross. Die D«,e5 von 
Attika p. 5. — ροχλείδην ] sic Suidas, Potius, 
Apostol. Prov. 19, 51; Εὐχλείδην codd. Hapo- 
crat. — Ἀγρυλῆσιν ] Sauppius ; erat ᾿Αγχύλησιν. 
56. 

Priscianus XVII, c. 18 p. 70, Krehl. : Et quod 
mirum est hoc ipsum ἴδιον etiam prima et secundae 
adjungitur persona» apud illos, ut Ἶσαῖος ἐν τῷ πρὸς 
Εὐχλείδην" « οὐκ ἂν τὰ ἴδια τὰ ἐμαυτοῦ. » 

53. 

Harpocratio : Ἁγνίας" 'Iaatoc ἐν τῷ πρὸς Eo- 
χλείδην περὶ χωρίου. Τοῦτον καὶ τοὺς συμπρεσδευτὰς 
αὐτοῦ φησιν Ἀνδροτίων ἐν ε΄ τῆς Ατθίδος xal Φιλόχο- 
poc ὡς ἑάλωσάν τε xa ἀπέθανον ὑπὸ Λαχεδαιμονίων. 

' 58. 

Idem : Βουλεύσεως ἐγχλήματος ὄνομα ἐπὶ δυοῖν 
ταττόμενον πραγμάτων * τὸ μὲν γάρ ἐστιν ἅταν ἐξ ἐπι- 
βουλῆς τίς τινι χατασχευάσῃ θάνατον, ἐάν τε ἀποθάνη 
ὃ ἐπιδουλευθεὶς ἐάν τε μή, τὸ δ᾽ ἕτερον ὅταν ἔγγεγραμ- 
μένος ὡς ὀφείλων τῷ δημοσίῳ αὐτὸς δικάζηταί τινι ὡς 
οὐ δικαίως αὐτὸν ἐγγεγραφότι. Τοῦ μὲν οὖν προτέρου 
μάρτυς Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Εὐχλείδην, ἐπὶ Παλλαδίῳ 
λέγων εἶναι τὰς δίκας, Δείναρχος δὲ ἐν τῷ xax Πι- 
στίου ἐν Ἀρείῳ πάγῳ, Ἀριστοτέλης δ᾽ ἐν τῇ ᾿Αθηναίων 
πολιτείᾳ τῷ ᾿Ισαίῳ συμφωνεῖ. Περὶ δὲ τοῦ ἑτέρου ἐγ- 
χλήματος Δημοσθένης ἐν τῷ χατ᾽ ᾿Αριστογείτονος α΄. 
Ὑπερίδης δ᾽ ἐν τῷ xav' ᾿Αθηνογένους a' ἐπὶ ἐνέδρας 
καὶ ἐπιδουλῆς τῆς εἰς χρήματα ἰδίως χέχρηται τῷ 
ὀνόματι. 





XIV. ADVERSUS EUCLIDEM DE FUNDI REDEM- 
" PTIONE. 


bá. 


Statim itaqne narrationes , nunc quidem breviter ac sine 
[raeparatione et occupatione apodictica , propria ponit sede, 
sicut in orationibus adversus Medontem et adversus Hagno- 
tlieum ef. in controversia de praedio adversus populares, 
&lque in aliis multis, nunc vero divisis capitibus, et suis 
unicuique probationibus appositis , magis in longum exten- 
dit et educit narrationem , quando id cause conducere vi- 
detur. Hujus est'generis apologia de sponsione adversus 
Hermonem, et controversia cum Euclide super redemptione 
agri; tum etiam provocatio pro Eupliileto ad Erchiensium 
pagum. In his enim orationibus, quum longiores sint nar- 
rationes, non simul totas ponit, sed divisim et singillatim 
et ad unumquodque caput tum testes tum alias adhibet 
probationes... Ideo post narrationes ita dispositas non 
amplius priecedentes demonstrationes multis verbis confir. 
mat, neque facit ex more recentium oratorum, sed ad- 
versariorum argumenta everlenda putat. 


55. 


Τρικέφαλος, Triceps, Ismus in oratione adversus Eucli- 
dei) : « Paulum supra Tricipitem juxta viam qum He- 


stizeam (ἐς Ἑστιαίαν) ducit. » Plena oratio foret : supra 
Mercurium iricipitem. Hunc vero Phllochorus libro ter- 
tio ait Proclidem posuisse in Agryle pago. 

57. 

Ἁγνίας. Iszeus in oratione adversus Euclidem de fando. 
Hagniam ejusque in legatione collegas a Lacedeemoniis ca- 
ptos esse et interfectos produnt Androtio in Atthidis libro 
quinto et Philochorus. 

58. 

Βουλεύσεως nomen actionis quie duobus in criminibus 
locum habebat; unum est, quum quis viue alicujus insi- 
diatus esset, sive moreretur is qui insidiis apnelitus erat, 
sive non; alterum est, quum quí in tabulis publicis arrarii 
debitor esset inscriptus, actionem contra aliquem inati- 
tueret, contendens nomen suum in tabulis injuste ab eo 
inscriptum fuisse. Prioris crimipis testis est Iszeus in ora- 
tione adversus Euclidem , dicens de eo judicatum fuisse in 
Palladio, dum in Areopago id faclum esse contendit Di- 
rarchus oratione contra Pistiam. Sed Aristoteles in Athe- 
niensium republica cum 1Iszeo facit. De posteriore crimine 
Demosthenes agit in oratione contra Aristogitonem. Cete- 
rum Hyperides in prima conlra Atlenogenem oratione 
βονλεύσεως nomen de insidiis pecunie alicujus structis 
usurpavit peculiariter. 





AGMENTA 


59. 

Pollux VIII, 48 : Ἦν δὲ (sc. ἢ ἐπωδελία) ἔχτον 
τοῦ τιμήματος, ὡς ᾿Ισαῖος ἐν τῷ πρὸς Εὐχλείδην περὶ 
χωρίου. 

60. 

Harpocratio : Ῥητοριχὴ γραφή" [cai ἐν τῷ 
πρὸς Εὐχλείδην. Quae sequuntur apud Harp. vide 
in Antiphontis fr. 47. Cf. Lex. rhet. cod. Canta- 
brig. ad calcem Photii p. 677 : 'Ῥητοριχή. Ἰσαῖος 
ἐν τῷ πρὸς Εὐχλείδην περὶ χωρίου. Τὰς γραφάς (γνώ- 
μᾶς cod.; em. S. ), ἃς εἰσῆγον εἰς τὸ δικαστήριον μετὰ 
ψηφίσματος. Καὶ Ὑπερείδης ἐν τῷ χατὰ Αὐτοχλέους 
προδοσίας" « ῥητορικῆς ἐκ δήμου. ν ΓἜστι γὰρ xal ix 
βουλῆς (καὶ ἐχθολή cod. ; em. Dobray. ), οἷον εἰ τὰ 
αὐτὰ (τοιαῦτα cod.; em. Meier.) ἔδοξε τῷ δήμῳ 
καὶ τῇ βουλῇ. 

« Singularis est hzc lexici cantabrigiensis ex- 
plicatio, sed non improbabilis, ut non videam 
quo jure Meierus omnia mutando eam evertere 
studuerit. Videtur grammaticus de προδολαῖς cogi- 
tavisse : cf. Meier. de lit. att. p. 271 sqq. » Síavr- 
PIUS. 


XV. ΠΡῸΣ EYKAEIAHN TON ΣΩΚΡΑΤΙ- 
KON, 
el. γνήσιος. 

« Quanquam Westermannus et Weissenbornius 
hanc orationem non diversam esse judicaverunt a 
quarta decima, tamen tutius mihi videbatur esse 
aliter judicare. Nam cum quinque locis Harpocra- 
tio de oratione contra Euclidem habita comme- 
moraverit, quater neque de origine dubitavit ne- 
que Socratis discipulum intelligendum esse dixit : 
hoc uno et originem dubiam esse et de quo ho- 
mine cogitandum esset addidit. Orationes diversas 
fuisse videtur etiam M. Meierus ad fragm. lexic. 
cantabr. p. 34 judicare. » SauPPIUS, 

61. 

Harpocratio : Ὅτι τὰ ἐπιχηρυττόμενά τισι χρή- 
ματα ἐπὶ τῶν βωμῶν ἐτίθετο, εἴρηχεν Ἰσαῖος ἐν τῷ 
πρὸς Εὐχλείδην τὸν Σωχρατιχόν, εἰ γνήσιος 6 λόγος. 


XVI. ΥΓΠΕΡ ΕΥ̓ΜΑΘΟΥΣ, ΕΙΣ ΕΛΕΥΘΕΡΙΑΝ 


ΑΦΑΊΡΕΣΙΣ. 


« Eumathes libertinus fuit, qui postquam a do- 
ino Epigene manu missus erat, argentariam fa- 


59. 


'H ἐπωδελία erat sexta pars litis aestimate , teste Iseeo 
in oratione adversus Euclidem de fundo. 


60. 


Ῥητορικὴ γραφή, qua contra oratores instituitur causa 
]seeus in oratione contra Euclidem. 


cere ceperat. Hunc post Epigenis mortem heres 
ejus Dionysius tanquam servum suum vindicat et 
abducerc conatur. Assertor Eumathis fit Xenocles 
et per ἀφαίρεσιν sive ἐξαίρεσιν hominem vindicanti 
eripit; cujus rei qualis fuerit ordo legitimus dili- 
genter expositum est a Meiero De ord. jud. p. 396. 
Propter hanc ἀφαίρεσιν actionem Xenocli intendit 
Dionysius, cujus formulam, licet non integram, 
habemus in fragmento 63. Defendit se et Eumathis 
libertatem tuetur hac oratione Xenocles. Cete- 
rum quod in formula illa apud Harpocrationem 
legitur ( nam Suidas et Lex. Seguer. postrema verba 
emittunt) : ἄγοντος ἐμοῦ εἷς δουλείαν xa τὰ τὸ ἐμὸν 
μέρος : statuendum est preter Dionysium etiam 
alios, unum certe fuisse Epigenis heredem, ad 
quem, si quidem Éumathes non manu missus es- 
set, dominium ejus non minus pertineret : sed ex 
his solum fuisse Dionysium qui de libertate con- 
troversiam moveret suamque sibi partem dominii 
vindicaret. — Actam esse causam post Cephiso- 
dorum archontem apparet ex verbis : τριηραρχοῦν- 
τος γάρ μου ἐπὶ Κηφισοδώρου ἄρχοντος xvÀ. Sed hoc 
ipsum archontis nomen incertum est, siquidem 
apud Dionys. Hal. paullo infra p. 597, ubi hic 
locus repetitur, ἐπὶ Κηφισοδότου scriptum exstat. 
Cephisodotum archontem Ol. 105,3, a. C. 368 
habent Fasti e Diodoro XVT, 6 et Dionys. Jud. de 
Dinarcho p. 648; Cephisodorum Ol. 103, 3, C. 
266 e Diodoro XV, 76 et Demosthen, c. Onetor. 
I, p. 868. Atqui hoc anno maritimum bellum Athe- 
nienses nullum gesserunt; contra Ol. 105,3 exor- 
tum est bellum sociale ejusque statim initio pugna 
navalis commissa ad Chium insulam (Diodor. XVI, 
17). Huc igitur pertinere Xenoclis narrationem 
credo cum Clintono Fast. Hell. p. 135. Neque 
tamen in fragmento nostro Κηφισοδότου reponere 
ausim : nam quod in isto altero Dionysii loco ita 
scriptum est nomen archontis, fieri potest ut a 
librariis peccatum sit, facillimo errore, quum 
paucis ante versibus Cephisodotum aliquem me- 
moratum viderent in Lysie fragmento quod ibi 
Dionysius apposuit : Diodoro autem et alteri Dio- 
nysii loco in Jud. de Dinarch. opponi potest Mar- 
moris Parii auctoritas , in n? 75 , ejus anni, quo 
Phocenses Delphicum templum spoliare aggressi 
sint, h. e. Ol. 105, 3, archon vocatur Cephiso- 





ADVERSUS EUCLIDEM SOCRATICUM, 
modo genuina sitoratio. 
61: 
Pecunia, quam per prieconem ei pollicebantur qui ali- 
quem vivum mortuumre traderet, in aris deponebatur, ut 


Iszus dicit in oratione adversus Euclidem Socraticum, 
modo genuina sit oralio. 


i 
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dorus : qus si certa est lectio, marmori potius 
quam codicibus fidem habendam et utriusque 
anni cognomines archontes fuisse statuo. — Itaque 
post Ol. 105, 3 hanc pro Eumathe orationem 
habitam esse constat; quam longo post tempore, 
id quidem nullo indicio cognosci potest. » Scuox- 
MANNUS. Ceterum quod Cephisodori nomen in 
fr. nostro attinet, id Marmoris Parii auctoritate 
defendi nolim; nam in Marmoris epoch. 75 com- 
plura occurrunt, que falsa tradere ejus auctorem 
comprobent (V. not. ad Marm. in Fr. Hist. t. I, 
p. 589.). Huc accedit quod CepAisodoti nomen 
non modo apud Dionysium Halicarnassensem 
P. 597, 11 legitur, sed etiam in titulo Atheniensi 
apud Boeckh. in Ur&unden über das Seewesen des 
"tt, Staates, p. 317. 


62. 


Dionysius Hal. t. V, p. 596, R. : Ἔστι δή τις 
Ἰσαίου λόγος ὁπὲρ Εὐμάθους, μετοίχου τινὸς τῶν 
τραπεζιτευόντων ᾿Αθήνησιν, ὃν εἷς δουλείαν ἀγόμενον 
ὑπὸ τοῦ χληρονομήσαντος τὸν ἀπηλευθερωχότα τῶν 
ἀστῶν ἀφαιρεῖταί τις χαὶ τὴν ἀπολογίαν ποιεῖται περὶ 
αὐτοῦ. Τὸ προοίμιον δέ ἐστι τοῦ λόγου τοιόνδε" « "Av- 
« ὄρες δικασταί, ἐγὼ xol πρότερον Εὐμάθει τούτῳ 
« ἐγενόμην χρήσιμος χαὶ δικαίως χαὶ νῦν, εἴ τι ἔστιν ἐν 
« ἐμοί, πειράσομαι συσσώζειν αὐτὸν μεθ᾽ ὑμῶν. Mi- 
« χρὰ δέ μου ἀχούσατε, ἵνα μηδεὶς ὁπολάθῃ ὁμῶν, ὡς 
« ἐγὼ προπετείᾳ ἢ ἄλλῃ τινὶ ἀδικίᾳ πρὸς τὰ Εὐμά-- 
« θους πράγματα προσῆλθον. Τριηραρχοῦντος γάρ μου 
« ἐπὶ Κηφισοδότου (sic p. 597, 11; h. 1. Κηφισο- 
« δώρου codd.) ἄρχοντος xal λόγου ἀπαγγελθέντος 
« πρὸς τοὺς οἰχείους, ὡς ἄρα τετελευτηχὼς εἴην ἐν τῇ 
« ναυμαχίᾳ, οὔσης μοι παρακαταθήχης παρ᾽ Εὐμάθει 
« τούτῳ, μεταπεμψάμενος τοὺς οἰχείους τε x«l φίλους 


1521 


« τοὺς ἐμοὺς Εὐμάθης ἐνεφάνισε τα χρήματα, ἃ ἦν 
« μοι παρ᾽ αὐτῷ, καὶ ἀπέδωχε πάντα ὀρθῶς xal δι- 
« χαίως. Ἀνθ’ ὧν ἐγὼ σωθεὶς ἐχρώμην τε αὐτῷ ἔτι 
« μᾶλλον xal χατασχευαζομένῳ τὴν τράπεζαν προει- 
« σευπόρησα ἀργυρίου" xal μετὰ ταῦτα ἄγοντος αὐτὸν 
« Διονυσίου ἐξειλόμην εἷς ἐλευθερίαν, εἰδὼς ἀφειμένον 
« ἐν τῷ διχαστηρίῳ ὁπὸ ᾿Επιγένους. Ἀλλὰ περὶ μὲν 
« τούτων ἐπισχήσω. » Cf. que apud eundem legun- 
tur p. 596, 9 sqq. 
63. 


Harpocratio : Ἄγοι, Τοῦτο πολλὰ σημαίνει. 
Ἰσαῖος δὲ ἀντὶ τοῦ φέρειν καὶ ἐνάγειν χαὶ Dxew ἔλα- 
ὅεν ἐν τῷ οὕτως ἐπιγραφομένῳ ὅπὲρ Εὐμάθους εἰς 
ἐλευθερίαν ἀφαίρεσις, λέγων οὕτως " « ἔδλαψέ με Ξ3:ε- 
« νοχλῆῇς ἀφελόμενος Εὐμάθην εἷς ἐλευθερίαν, ἄγοντος 
« ἑμοῦ εἷς δουλείαν χατὰ τὸ ἐμὸν μέρος. » Καὶ πολλά- 
χις ἐν τῷ λόγῳ ἐχρήσατο τῷ ὀνόματι ἐπὶ τῆς αὐτῆς 
ἐννοίας, ᾿Αντιφῶν δ᾽ ἐν τῷ περὶ ἀληθείας φησὶ « τοὺς 
νόμους μεγάλους ἄγοι » ἀντὶ τοῦ ἡγοῖτο. Τούτου πολλὴ 
f$ χρῆσις. Cf. Bekk. An. p. 419, 2a. 


64. 


Bachmanni Anecd, t. I, p. 318, 1o : Ἐμπο- 
6d v * Θουχυδίδης ὀγδόῳ ἀντὶ coU προχείρους" φησὶ γάρ" 
« τὰς ἐμποδὼν αἰτίας μόνον ἐπισχοπεῖν “ πορρωτέρω δὲ 
μηδὲν ἐπορέγεσθαι ταῖς διανοίαις. » Λυχοῦργος δὲ ἐν 
τῷ κατὰ Λυχόφρονος ἀντὶ τοῦ φανερόν. Πλάτων δὲ 
ἀντὶ τοῦ ἐν μέσῳ. Ἰσαῖος δὲ ἀντὶ τοῦ ὁπόγυον καὶ ἐν 
χερσίν" φησὶ γὰρ ἐν τῇ ὑπὲρ Εὐμάθους εἷς ἐλευθερίαν 
ἀφαιρέσει" « ἀλλὰ τὸ πρωϊιζόν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 
« τουτὶ γὰρ παντελῶς ἐμποδών ἐστιν. » Cf. Suidas I, 
2, p. λιή, 17 Bernh.; Etymol. M. p. 336, 39; 
Apostol. Prov. cent. 8, 20; Arsen. Viol. p. 238 
Walz. 





XVI. PRO EUMATHE IN LIBERTATEM VINDICA- 
TIO. .. 


62. 

Exstat oratio qusedam 1885] pro Eamathe inquilino quo- 
dam ex numero eorum qui argentariam Athenis faciebant, 
quem in servitutem adscriptum ab herede patroni, ἃ quo 
servus manu missus erat, civis quidam in libertatem asse- 
rit atque defendit : cujus orationis exordium tale : « Viri 
judices, et olim hunc Eumathem ego juvi et jure merito 
etiam nune, si quid in me est, una vobiscum conservare 
oonabor. Prsebete modo paullulum mihi aures, ne quis 
vestrum existimet me temere et inique causam Eumalbis 
suscepisse. Quum enim, archonte Cephísodoto, triremi 
cum imperio priessem, οἱ fama perlata ad meos esset, 
me ip proelio navali interiisse; quumque pecunia a me de- 
posita apud Eumathem hünc essel, ille accersitis propin- 
«uis et amicis meis, indicavit, quie penes ipsum essent, et 
omnía juste et ut par erat restituit. Quare salvus ego quum 
essem, multo familiarius eo sum usus, et quum questus 
faciendi cansa. mensam. argentariam institueret, ad hanc 
rem argentum ei largiius sum; postes denique, quam Dio- 
nysies ἰδ servitutem abducere vellet, eum vindicavi in H- 


bertatem : probe videlicet sciens, manu missum in judicie 
sub Epigene fuisse. Sed his ego supersedebo. 
03. 

"Ayvot multa significat. Is:eus pro ferre, inducere et tra- 
bere accepit , oratione quae inscribitur : « Pro Eumathe, in 
libertatem vindicatio, » quum ait : « Damno me affecit Xe- 
nocles, abriplens Eumathem ín libertatem, me pro mes 
parte ducente in servitutem. » Et ssepe ibidem usus est 
hoc vocabulo in eandem sententiam. Antipho autem oratione 
de veritate Inquit, τοὺς νόμους μεγάλους ἄγοι, leges magno 
in prelio haberet, pro ἡγοῖτο. Hujus frequens usus. 

04. 

Ἔμποδών apud Thocydidem libro octavo ( nihi! hwjus- 
modi in Thucydide mostro legitur.) significat, in 
promptu. Ait enim : « Causas tantum in promptu positas 
spectare, ulterius vero mentem et cogitationem non exten - 
dere. » Lycurgus autem ín orat. contra Lycophronem ean- 
dem vocem posuit de re manifesta. Plato vero de eo qued 
est in medio. At Isaeus de eo quod est propinquum et in 
manibus, ubi dicit pro Eumathe in libertatem vindican- 
do : « At vero nuperum iilud, Athenienses , memorabo. id 
enim plane recens adhuc ob oculos nostros vereatur. » 


FRAGMENTA. 


65. 
Harpoeratio v. ἐπεσχήψατο p. 77, 13 : Τῷ δὲ 
ἐνεργητιχῷ τῷ ἐπέσχηψεν ἀντὶ τοῦ ἐνετείλατο "Icaiox 


ἐν τῇ ὑπὲρ Εὐμάθους εἷς ἐλευθερίαν ἀφαιρέσει. 
66 


Idem : Ἐξαιρέσεως δίχη. Ὁπότε τις ἄγοι 
τινὰ ὡς δοῦλον, ἔπειτά τις αὐτὸν ὡς ἐλεύθερον ἐξαι- 
ροῖτο, ἐξῆν τῷ ἀντιποιουμένῳ τοῦ ἀνθρώπου ὡς δούλου 
λαγχάνειν ἐξαιρέσεως δίχην τῷ εἷς τὴν ἐλευθερίαν 
αὐτὸν ἐξαιρουμένῳ" Ἰσαῖος ἐν τῇ ὑπὲρ Εὐμάθους εἷς 
ἐλευθερίαν ἀφαιρέσει. 

XVII. ΥΠῈΡ ΕΥ̓ΦΙΛΗΤΟΥ͂, ΠΡῸΣ TON EP- 
ΧΙΕΩΝ AHMON ΕΦΕΣΙΣ. 
67. 

« Narrationem fuisse artificiosam tradidit idem 
Dionysius V p. 612, 8. Cf. Isei or. XIV, fr. δή. 
Eam partem orationis, qua testimoniorum fidem 
Isseus comprobare studuit, Dionysius servavit t. V 
Ῥ. 617, ἃ sqq, quam supra Iszi orationibus unde- 
cim integris addidimus. » S. 

XVIII. ΚΑΤΑ GO0YTIMOY. 
68. 

Harpocratio : Περγασῇθεν᾽" Ἰσαῖος ἐν τῷ xacà 
Θουτίμου. Περγασὴ δῆμος τῆς ᾿Ερεχθηίδος " τὸν μέν-- 
τοι δημότην διχῶς λέγεσθαί φασι, Περγασέα τε χαὶ 
Περγασῆθεν. 


XIX. ΠΡῸΣ IZXOMAXON. 


! 9. 

Idem : Χίλιοι διαχόσιοι. Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς 
ἸἸσχόμαχόν φησιν" « οὐδεὶς Λυσίδης ἐστὶ τῶν διαχοσίων 
xai χιλίων. » Cf. Lysiz frg. 143. 

XX. ΠΡῸΣ KAAAIKPATHN. 


70-72. 


835 
Καλλιχράτην' « οὗ μὴν ἀλλὰ τούτου πάντα ὁμοῦ ταῦτα 
ἐπντάξαντος. » Cf, Isci or. XI, fr. 3a. 
Harpocratio : Διασχευάσασθαι ἀντὶ τοῦ συ- 
σχευάσασθαι᾽" Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Καλλιχράτην. 
Idem : Ἐχδιχάσασθαι ἀνάδιχον ἐχπρᾶξαι διὰ 
τὸ διχάσασθαι" Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Καλλιχράτην. 


XXI. ΠΡῸΣ ΚΑΛΛΙΠΠΙΔΗΝ. 
73. 
Idem : Ἀντεπιτίθησιν ἀντὶ τοῦ ὠντεπιστέλλει 
ἸΙσαῖος ἐν τῷ πρὸς Καλλιππίδην.. 


XXII. ΚΑΤᾺ ΚΑΛΛΙΦΩΝΊΟΣ. 


74. 

Idem : Ἐπιτρίταις" Ἰσαῖος dv τῷ xax Καλλι- 
φῶντος" « ἑξαχοσίαις δραχμαῖς ἐπιτρίταις,» ἀντὶ τοῦ ἐπὶ 
η΄ ὀξολοῖς, κατὰ τὸ τρίτον εἶναι μέρος τοὺς η΄ ὀβολοὺς 
τοῦ τετραδράχμου. Cf. Etym. M. p. 366, 54; Bekk. 
An. p. 353; Suidas ; Lysis or. LXXIII. — Τῷ δευ- 
τέρῳ[χατὰ] Καλλ. Etymol. « Quarede duabus ora- 
tionibus , quz contra Calliphontem habitz essent , 
cogitaverunt Westermannus et Weissenbornius, 
Sed χατὰ Sylburgius demum addidit ex Harpo- 
cratione et Suida, ita ut Z. Calliergis compendia 
vocabulorum , qua essent δευτέρῳ et χατὰ, confu- 
disse videatur. Quod Harpocratio tradit, ve- 
rum non est : nam τόχοι ἐπίτριτοι sunt 33 */, cen- 
tesimarum , τόχοι ἐπ᾽ η΄ 060)oi sunt 16 centesima- 
rum : cf. Bocckh, OÉcon. publ. 1 p. 135 sq. » S. 
XXIII. ΥΠῈΡ KAAYAQNOS ΠΡῸΣ ATNO- 

GEON EZOYAHZ. 
25. 

Narrationem brevem et simplicem fuisse Dio- 

nysius tradit V p. 611, 17. Cf. Iszi frg. 54 or. 


Suidas v. ὁμοῦ p. 1115 : Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς | XIV, 





65. 


Aclivo ἐπέσχηψεν pro ἐνετείλατο, mandavit , nsus est 
Is:eus in or. pro Eumathe de vindicatione in libertatem. 

eo. 

"E£oipéctox; 8x». Quum quis aliquem ut servum abduce- 
bat, alter vero liberali causa mauu asserebat, libebat ei 
qui hominem in servitutem vindicabat, dicam ἐξαιρέσεως 
scribere alleri qui eundem in libertatem asserebat. isseus 
in or. de vindicatione in libertatem pro Eumathe. 


XYIII. CONTRA THUTIMUM. 


68. . 
Περγασῆθεν, 6 Pergasa. Iseeus in oratione contra Thu- 
limum. Pergasa pagus est Erechtheidis tribus; civem ejus 
dici aiunt duplici modo : IIepyacéa , Pergasensem , et Περ- 
τασῆθεν, e Pergasa oriundum. 


XIX. ADVERSUS ISCHOMACHUM. 


69. 
Mille ducenti. 1s2:us in oratione contra lschomachum : 
« Nullius Lysides est inter mille et ducentos viros. » 


XX. ADVERSUS CALLICRATEM. 
70-72. 

Jseeus in oratione adversus Callicratem : « Verumta- 
men quum ἰδία hzc omnia simul imperasset. » 

Διασχενάσασθαι pro σνσχενάσασθαι, vasa colligere, 
Iseeus in or. adversus Callicratem. 

᾿ἘἘχδιχάσασθαι, causam semel judicatam denuo ad judi- 
ces referre. Isecus in or. adversus Callicratem. 


XXI. ADVERSUS CALLIPIDAM. 
73. 
᾿Αντεπιτίθησιν, rescribif. Ismus in. oratione adversus 
Callipidam. 
XXII. CONTRA CALLIPHONTEM. 
74. 


Ἐπιτρίταις. Ismus in oratione contra Calliphontem : 
« Sexcentis drachmis ἐπιτρίταις, » id est octonorum obo- 
lorum fenore; octo enim oboli δυοὶ tertia pars tetre- 
drachmi. 
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Harpocratio : Ἐπισημαίνεσθαι ἀντὶ τοῦ ἐπαι- 
νεῖν μὲν xai ὡς ἐν τῇ συνηθείᾳ λέγομεν ἐπιφωνεῖν Ἶσο- 
χράτης Παναθηναϊχῷ, ἀντὶ δὲ τοῦ ἐπισφραγίσαι "[catoq 
ἐν τῇ ἐξούλης Καλυδῶνι πρὸς ᾿Αγνόθεον ἀπολογία. Pol- 
lux VIII, $ 7 : Ἐπισημηνάμενος δὲ Ἰσαῖος εἶπεν. 

XXIV. ΠΡῸΣ KAAYAQNA ἘΠΙΤΡΟΠΗΣ. 
“6. 

Harpocratio : ᾿Ανθεμόχριτος. ἸΙσαῖος ἐν τῷ 
πρὸς Καλυδῶνα "« Τότε βαλανεῖον τὸ παρ᾽ ᾿Αάνθεμο-- 
χρίτου ἀνδριάντα, » τουτέστι πρὸς ταῖς Θριασίαις πύ- 
λαις. Οὗτος ἦν Ἀθηναίων μὲν χῆρυξ, ὑπὸ Μεγαρέων 
δ᾽ ἀπεσφάγη ἀπαγορεύων αὐτοῖς τὴν ἱερὰν ταῖν θεαῖν 
ὀργάδα μὴ ἐπεργάζεοσθαι. 

77. - 

Idem : Ἀφ’ ἑστίας μυεῖσθαι" Ἰσαῖος ἐν τῷ 
πρὸς Καλυδῶνα. Ὁ ἀφ᾽ ἑστίας μυούμενος ᾿Αθηναῖος 
ἦν πάντως, χλήρῳ δὲ λαχὼν (xal δρῶ δὲ Λάχων 
cedd. ) ἐμυεῖτο, Cf. Arsen. p. 86 Walz.; Bekker. 
Anecd. p. 204, 20; Apost. Prov. 5, 20; Lex. rhet. 
in Bekk. An. p. 204 : Ἀφ᾿ ἑστίας μυηθῆναι. ] 'O ix 
τῶν προχρίτων ᾿Αθηναίων x Y po λαχὼν παῖς δημο- 
σίᾳ μνηθείς. Hinc Suide locum optime correxit 
Sauppius, Beeckhius in C. Inscr. t. I, p. 445 pu- 
tavit Iseum (immo grammaticum ) dicere voluisse 
τὸν ἀφ᾽ ἑστίας μυηθέντα omnino Atheniensem fuisse, 
sed initiatum esse etiam alium peregrinum , ideo- 
que scribendum censuit : Κάστωρ δὲ Λάχων 
ἐμυεῖτο, quum notum sit Dioscuros Eleusiniis ini- 
tiatos esse, Ceterum ita habet : « Lectus autem ille 
μνούμενος ἀφ᾽ ἑστίας ex insignibus familiis ; insi- 
gnes intellige eas qua in sacris essent principes, et 
maxime in Eleusiniis , Eumolpidarum, Lycomida- 
rum, Phytalidarum, Cerycum; ut 5$ ἀφ᾽ ἑστίας 
inscr. n. 448 ex Daduchorum familia est , credo 
etiam ex Eumolpidarum gente. Lectus autem ex 
illis sorte, non a suis, ut ceteri initiandi , sed a 
republica ( δημοσίᾳ lex. rhet. p. 204 ) offerebatur 


IS/EI 


initiationi... Át peculiare quiddam τοῖς ἀφ᾽ ἑστίας 
μυγθεῖσι peragendum in mysteriis fuit, unde 6 ἀφ᾽ 
ἑστίας μυούμενος Himerio (23, 7, 18 per excel- 
lentiam est ὃ ἱερὸς παῖς : unde is ( Himer. 33, 8 et 
Porphyr. De abst. 4, 5) simpliciter appellatur 6 
ἀφ᾽ ἑστίας, et puella f, ἀφ᾽ ἑστίας (inscr. n. 445, 
448), omisso jam initiauonis vocabulo ; et for- 
mula ea adhibita, qua officii sui muneris vim 
habet, Ut paucis defungar, ὃ ἀφ᾽ ἑστίας μυηθεὶς ipsi 
foco proximus adstans ex hoc ( ἀφ᾽ ἑστίας ) initia- 
batur a minisiris sacris ritu sanctiore, credo in 
ipsius foci gradus ascendens : ceteri remotiores et 
ex longinquo. » 
28. 

Idem : Ἱππία 'A 0nv&- Ἰσαῖος iv τῷ πρὸς Ka- 
λυδῶνα. Mvacéac ἐν α΄ Εὐρώπης τὴν ἱππίαν ᾿Αθηνᾶν 
Ποσειδῶνος εἶναί φησι θυγατέρα xoi Κορύφης ( Πολύ- 
φης codd.) τῆς ὮὨμχεανοῦ, ἅρμα δὲ πρώτην χατα- 
σχευάσασαν ϑιὰ τοῦτο ἱππίαν χεχλῇσθαι. « Ara Athenze 
equestris non longe abfuit ab Anthemocriti mo- 
numento (Pausan. 1, 3, 4 ). Videtur igitur mentio 
arz illius ad agri vel domus situin describendum 
pertinuisse. » SauPPIUs, 


79. 

Idem : Κεφαλῆθεν:" 'Icato; ἐν τῷ πρὸς Καλυ- 
δῶνα ἐπιτροπῆς. Κεφαλὴ δῆμος τῆς ᾿Αχαμαντίδος, 
ἀφ᾽ ἧς 6 δημότης λέγεται Κεφαλῆθεν, καθά φησι Διό- 
δωρος. 

8o. 

Idem : Χρῇσται" δύο σημαίνει τοὔνομα τάναν- 
τία" xal γὰρ τοὺς δανειστάς, ὡς παρ᾽ Ἰσαίῳ ἐν τῷ 
πρὸς Καλυδῶνα καὶ παρ᾽ ἈΑριστοφάνει ἐν Νεφέλαις" 
φησὶ γάρ" ὑπὸ [γὰρ] τόκων χρήστων τε δυσχολωτάτων 
ἄγομαι φέρομαι, τὰ χρήματ᾽ ἐνεχυράζομαι. »" Emi δὲ τοῦ 
δανειζομένου χέλρηνται τῷ ὀνόματι ἄλλοι τε xal Δη- 
μοσθένης ἐν τῇ ὑπὲρ Φορμίωνος παραγραφῇ" καὶ ἐν 
τῇ πρὸς Ζηνόθεμιν παραγραφῇ φησίν᾽ « οἱ δὲ δανεισταὶ 





XXIII. PRO CALYDONE ADVERSUS HAGNOTHEUM 
DE VI. 


75. 
᾿Επισημαίνεσθαι pro eo. quod est laudare et quod 
vulgo dicimus ἐπιφωνεῖν, clamoribus approbare dicit 
Tsocrates in Panathenaico (S 2), sed pro eo quod est obsi- 
gnare dicit Iseus in apologia pro Celydone adversus Ha- 
gnotheum de vi. 
XXIV. ADVERSUS CALYDONEM DE TUTELA. 
76. 
᾿Ανθεμόχριτος. Tseeus in. oratione adversus Calydonem : 
« Et balneum quod est juxta Anthemocriti statuam, » id 
est ad portam Thriasiam. Hic fuit Atheniensium prreco, a 
Megarensibus interfectus quod iis interdi^it ne terram 
deabus sacram colerent. 
77. 
'Ae' ἑστίας μνεῖσθαι. 16dcus in oratione adversus Calydo- 
nem. Qoi ab ipso dearum foco initiabatur, jure optimo 
Atheniensis erat; initiabatur vero sorte lectus. 


78. 

Ἱππία ᾽Αθηνᾶ. Iscus in oratione adversus Calydonem. 
Mnaseas in Europe libro primo (fr. 2) Minervam eque- 
strem Neptuni esse dicit filiam et Coryphae Oceano nate, 
eamque equestrem vocatam esse quod currum prima 
instruxerit. 

79. . 

Κεφαλῆθεν, e Cephale. 1ssus in oratione adversus Ca- 
lydonem. Cepliale pagus est Acamantidis tribus, cujus 
civis dicitur Κεφαλῆθεν, e Cephale oriundus , teste 
Diodoro. 

80. 

Χρῆσται duo contraria significat ; nam et fenperatores 
hoc nomine dicuntur, ut apud Iszeum in oratione adver- 
sus Calydonem, et apud Aristophanem in Nubibus (240), 
cujus verba : « Nam ab usuris et creditoribus molestissi- 
mis agor ferorque et bona mea oppignero. » Pro debitore 
autem id vocabulum acceperunt tum alii scriptores, tum 
Demosthenes in exceptione pro Phormione (Ὁ 6); et in ea 
contra Zenothemidem ($ 12) dicit : « Sed creditores sta- 


FRAGMENTA. 


τὸ ἐξ ἀρχῆς ἠπατημένοι, δρῶντες ἑαυτοῖς ἀντὶ τῶν 
χρημάτων ἄνθρωπον πονηρὸν χρήστην, ἄλλο δ᾽ οὐ- 
δέν. » 


XXV. ΚΑΤΑ KAEOMEAONTOZ. 

« Fortasse de Cleomedonte , Cleonis filio , co- 
gitandum est, de quo exposuerunt Th. Bergk. 
reliqu. com. att. p. 83. et G. Droysen de litis 
instrum. etc. p. 140. Sed complures homines 
ejus nominis illis temporibus Athenis vivebant. » 
SAUPPIUS. 

81. 

Idem : Κλητεῦσαι δ᾽ ἐστὶ τὸ χλητῆρα γενέσθαι, 

ὡς "[catoc ἐν τῷ χατὰ Κλεομέδοντος, Cf. Isaei fr. 101. 


XXVI. ΠΡῸΣ AYZIBION ΠΕΡῚ EIIIKAH- 
POY. 


82. 

Pollux X, 15 : Ὁ δ᾽ αὐτὸς ῥήτωρ (Iseus) ἐν τῷ 
πρὸς Λυσίδιον ἔφη" « τοιαῦτα μέντοι οὗτοι ἐπὶ τῷ τε- 
θνεῶτι σχευοποιοῦντες. » ᾿ 

83. 

Suidas : Τέως. Ot ῥήτορες ἐπὶ τοῦ πρότερον 3) 
πάλαι, μέχρι τοῦ... καὶ ἐπὶ τοῦ ἐν τοσούτῳ  Ἰσαῖος 
ἐν τῷ πρὸς Λυσίόδιον (᾿ἈΑνσίθιον codd.; em. Küster. )" 
« “Ηγούμεθα γὰρ ἐχείνη μὲν τὸν ἐγγυτάτω γένους δεῖν 
συνοιχεῖν, τὰ δὲ χρήματα τέως μὲν τῆς ἐπικλήρου 
εἶναι, ἐπειδὰν δὲ παῖδες ἐπὶ δίετες ἡδήσωσιν, ἐχείνους 
αὐτῶν χρατεῖν. » Cf. Suidas v. ἡδήσαντες ἴοπι. I, 2, 
p. 802, 14 Bernhardy. 

84. . 

Harpocratio : Ὃ δὲ Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Λυσί- 
Ὅιον τὴν ἐπίχληρον ἐπιχληρῖτιν χέχληχεν. Cf. infra 152 
frg. 113. 

Pollux ITI, 33 : ᾿ἔχαλεσαν δέ τινες αὐτὴν ( h. e. 
τὴν ἐπίχληρον ) x«l πατροῦχον, Ἰσαῖος δὲ xat ἐπικλη- 
οἶτιν, ὥσπερ xal Σόλων. Cf, Etymol. M. p. 359, 
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3o, ubi perperam scriptum exstat ᾿Ισοχράτης... 
πρὸς Λυσίαν. 
85. 

Harpocratio : Νοθεῖα, τὰ τοῖς νόθοις ἐκ τῶν πα- 
τρῴων διδόμενα οὕτω καλεῖται, ἦν δὲ μέχρι χιλίων 
δραχμῶν Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Καλλιφάνη ξενίας, εἰ 
γνήσιος, xal Ἰσαῖΐος πρὸς Λυσίθιον περὶ ἐπιχλήρου. 
Cf. Lysie frg. 140. 

XXVII. IIEPI TON EN MAKEAONIA 
PHOENTON. 

« H. Weissenbornius l. d. p. 306 hanc oratio- 
nem ad Antiphontis illam et Charidemi legationem 
pertinuisse putat, de qua ad Demosth. Olynth. ἃ 
$ 6 accuratius exposui. Quod quominus probe- 
mus temporum quidem rationes non obstant : 
nam constat de Amphipoli Athenienses cum Phi- 
lippo an. 358 egisse, Iseum vero usque ad Ol. 
107, h. e. annum a. Chr. n. 353, vixisse Scheeman- 
nus ad Iseum p. 354 et pref. p. V, ostendit. Sed 
Alcetam , Molossorum regem , haud paucis annis 
ante videri mortuum esse ego in diurnm. lit. 
ienens,. 1845, 60 p. 239 ostendere studui, Isei 
orationem igitur ad aliam Atheniensium legatio- 
nem multo ante in Macedoniam missam pertinere 
dixerim, de qua cum legati Athenas rediissent in 
judicio ageretur. » SauPPivs. 

86. 

Harpocratio : Ἀλχέτας Μολοττῶν βασιλεύς " 

Ἰσαῖος ἐν τῷ περὶ τῶν ἐν Μαχεδονίᾳ ῥηθέντων. 
87. 

Harpocratio : Ἐπιχράτης" ᾿Ισαῖος ἐν τῷ περὶ 
τῶν ἐν Μαχεδονίᾳ ῥηθέντων. Οὗτός ἐστιν ὃ τῶν Ἀ- 
θηναίων δημαγωγός, Σαχεσφόρος ἐπικαλούμενος, οὗ 
μνημονεύει καὶ Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τῆς πρεσθείας. 
“ἕτερος δ᾽ ἐστὶν ᾿Ἐπιχράτης οὗ μνημονεύει Λυκοῦργος 
ἐν τῷ περὶ διοικήσεως, λέγων ὡς χαλχοῦς ἐστάθη διὰ 
τὸν νόμον τὸν περὶ τῶν ἐφήηήδων, ὅν φασι χεχτῆσθαι 





tim initio decepti sunt, quum videant se pro pecunia 
habere debitorem eumque hominem improbum, aliud 
vero nihil. » 
XXV. CONTRA CLEOMEDONTEM. 
81. 
. Κλητεῦσαι, testem esse in jus vocationis, ut Iszeus ora- 
lione contra Cleomedontem. 
XXVI. ADVERSUS LYSIBIUM DE PUELLA HEREDE. 
82. 
Idem rhetor (Issmus) in oratione adversus Lysibium 
dixit : « Talia tamen hi de mortuo machinantes. » 
83. . 
Τέως apud oratores est prius vel olim , aliquamdiu;... 
item interea. Iseus in oratione adversus Lysibium : 
« Existimamus enim ejus matrimonium interea ad proxi- 
mum genere pertinere , bonorum autem possessionem ad 
puellam ; postquam vero ad pubertatem pervenerint , ipsos 
illorum esse dominos. » 
84. 
Ismus in oratione adversus Lysibium τὴν ἐπίκληρον 
ORATORE. 


- 


( puellam ad quam universa hereditas pertinet) vocavit 
ἐπικλυηρῖτιν, sicuti Solon quoque. 
85 


Νοθεῖα vocabantur quse nothis assignabaniur ex bonis 
paternis, ad mille usque drachmas. Lysias in oratione 
adversus Calliphanem de peregrinitate (si genuina est), 
et Iszeus in or. adversus Lysibium de puella herede. 
XXVII. DE 1115 QUA IN MACEDONIA DICTA SINT. 

86. 


Alcetas , Molossorum rex. Isous in oratione de iis 4089 
in Macedonia dicta sint. 


Epicrates, qui apud Iszum in oratione de his quee in 
Macedonia dicta sint, memoratur, est Atheniensium de- 
magogus , ὁ σαχεσφόρος, barbiger, cognominatus, cujus 
etiam Demosthenes meminit in oratione de falsa legatione 
(9 277). Alter Epicrates, de quo Lycurgus in oratione 
de administratione, dicens aeneam ei statuam erectam esse 
propter legem de ephebis latam; eumque possedisse fe- 
runt talenta sexcenta. Fuit etiam alius Epicrates , /Eschi- 
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ταλάντων ἑξαχοσίων οὐσίαν. Ἄλλος δ᾽ ἐστὶν ᾿Επιχρά- 
τῆς Αἰσχίνου τοῦ ῥήτορος χηδεστής, ὡς δηλοῦται ὑπ᾽ 
αὐτοῦ ἐν τῇ περὶ τῆς πρεσθείας ἀπολογίᾳ - οὗτος μέν- 
τοι ἐπωνύμιον εἶχε Κυξηρίων, ὡς Δημοσθένης φησὶν 
ἐν τῷ κατ᾽ Αἰσχίνου. 

Σαχεσφόρος) ὃ xal Ἔφορος codd.; δημαγωγὸς 
, Ἔφορος ἐπικαλούμενος Suidas; similiter Etym. M. et 
Zonaras; correx. Maussacus e Plutarch. Pelop. 
c. 13 et schol. ad Aristoph. Eccl. 7r. Vide quae de 
hoc Epicrate collegit Bergh. De reliqu. com. att. p. 
389. Cf. Comic. gr. fr. p. 341 ed. Didot. 

88. 

Idem : Πέπλος" "Icaioc ἐν τῷ περὶ τῶν ἐν Ma- 
κεδονία ῥηθέντων περὶ τοῦ πέπλου τοῦ ἀναγομένου τῇ 
Ἀθηνᾷ τοῖς μεγάλοις Παναθηναίοις οὐ μόνον παρὰ 
τοῖς ῥήτορσίν ἐστι μνήμη, ἀλλὰ xal παρὰ τοῖς χω- 

ιχοῖς 
, XXVIII. ΚΑΤᾺ METAPEQON, 
εἰ γνήσιος. 
80. 

Idem : Σφοδρίας" Ἰσαῖος ἐν τῷ xavà Μεγαρέων, 
εἰ γνήσιος. Στρατηγὸς Λακεδαιμονίων ὃ Σφοδρίας. 
Φησὶ δ᾽ αὐτὸν 6 Καλλισθένης ἐν β' “ξλληνιχῶν εὐήθη 
τε εἶναι λίαν καὶ χοῦφον πρὸς τὰς ἐλπίδας. Cf, Xe- 
noph. Hell. V, 4, ao. 

XXIX. ΠΡῸΣ MEAONTA ΠΕΡῚ ΧΩΡΙΟΥ͂. 

90. 

Cheroboscus in Theognosti canones, vol. I, 
p. 75, 34 Gaisf. ( Bekk, Anecd. p. 1393) : Τὸ 
Μέδων (ἔστι δὲ χύριον ὄνομα) ὃ μὲν ποιητὴς “Ὅμηρος 
διὰ τοῦ ντ χλίνει, olov Μέδοντος, τῷ λόγῳ τῶν μετο- 
χικῶν, Ἰσαῖος δὲ 6 ῥήτωρ καὶ ἈΑριστοτέλης ἐν Ὀπουν- 
τίων πολιτείᾳ Μέδωνός φασιν ἀναλόγως. 


IS/EI 


Narrationem brevem et simplicem faisse Dio- 

nysius dicit t. V., p. 61r, 16. Cf. Iszi fr. 54. 
91. 

Harpocratio : Αἰξωνῆσιν" Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς 
Μέδοντα περὶ χωρίου. Αἰξωνῆς δῆμος φυλῆς τῆς Κε- 
κροπίδος. Ἐχωμῳδοῦντο δὲ ὡς βλάσφημοι, ἀφ᾽ οὗ 
καὶ τὸ χαχῶς λέγειν αἰξωνεύεσθαι ἔλεγον. Μένανδρος 
ἐν Κανηφόρω. Πλάτων δ᾽ ἐν τῷ περὶ ἀνδρείας φησὶν 
« οὐδὲν ἐρῶ πρὸς ταῦτά γ᾽, ἔχων εἰπεῖν, μή με εἴπῃς 


" Αἰξωνέα εἶναι. Cf. Bergk. 1. 1. p. 84. 


92. 

Idem : Πανδαισία“ Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Mé- 
δοντα. ΓἜστι μὲν τοὔνομα πολλάχις xal ἐν τῇ ἀρχαία 
χωμῳδίαᾳ,, πανδαισία δέ ἐστι τὸ πάντα ἔχειν ἄφθονα 
xal μηδὲν ἐλλείπειν ἐν τῇ δαιτί" ἢ γὰρ τοῦ Διδύμου 
ἀπόδοσις περίεργος. 


93. 

Idem : Ψ᾽ ευδεγγραφὴ, ὄνομα δίχης ἐστίν, ἣν ᾿ 
εἰσίασιν ol γεγραμμένοι ὀφείλειν τῷ δημοσίῳ ὡς χατα- 
ψευσαμένου αὐτοῦ τοῦ ἐγγράψαντος ἐν τῇ σανίδι τῇ 
παρὰ τῇ θεῷ χειμένη, ὡς ἀδίχως ἐγγραφέντες ὀφείλειν 
τῷ δημοσίῳ. Λυχοῦργος ἐν τῷ κατ᾽ Ἀριστογείτονος xal 
ἸΙσαῖος ἐν τῷ πρὸς Μέδοντα μνημονεύουσι τοῦ ὀνόμα- 
τος. « De actionibus βουλεύσεως εἰ ψευδεγγρα- 
φῇς exposuit M. Meier. de lit. att. p. 337. Sed de 
discrimine earum Heffterum de judiciis Ath. 
P. 169 sqq. recte judicavisse videtur nomen βου- 
λεύσεως docere. » S. 


XXX. IIPOZ MENEKPATHN. 


94. 
Idem : Περιοίχιον" "Icato; dv τῷ πρὸς Meve- 
χράτην * « xal τὸ περιοίχιον xal τὴν oixíav. » Μήποτε 
ὃ ἡμεῖς λέγομεν ἐποίχιον. 





nis oratoris aflinis, ut ab eodem declaratur in apologia de 
legatione ( $ 150). Hujus cognomen fuit κυδηρίων, Demo- 
sthene teste in eratione adversus J£schinem (δ 287 ). 

88. 

Πέπλος, apud [szeum in oratione de his quae in Macedo: 
fiia dicta sint. Pepli, qui Minervae in Panatheneis majo- 
ribus ἰδ pompa ferebatur, non modo oratores sed comici 
eliam meminerunt. 


XXVIII. CONTRA MEGARENSES, 
modo genuina sit oratio. 


89. 

'Sphodrias, cujus mentio fit apud Istum in oratione 
contra Megarenses, modo genuina sit, dux fuit Lacedze- 
moniorum, quem Callisthenes in secundo Historiarum 
Graecarum valde fatuum et in spe ooncipienda levem fuisse 
testatur. 

XXIX. ADVERSUS MEDONTEM DE FUNDO. 
90. 

Medon, nomen proprium apud Homerum ad rationem 
participlorum ita flectitur ut genitivus ait Medontis; sed 
Iseus orator et Aristoteles in Opuntiorum republica Me- 
donis in genitivo casu dixerunt. 


9I. 
Αἰξωνῆσιν, apad Isgum ín oratione contra Medoner de 


praedio. Αἰξωνῆς est populus tribus Cecropidis. Porro quo- 
niam /Exonenses ἃ comicis taxabantur ut maledici et ob- 
trectatores, inde factum est, ut αἰξωνεύεσθαι dictum 
fuerit pro maledicere. Sic Menander in Canephoro. Plato 
quoque dialogo De fortitodine ( Lach. p, 197, D) inquit : 
« Nihil adversus haec inferam, eliam si quid valeam , ne 
me /Exonensem ( maledicum) esse dicas. » 
92. 

Πανδαισία, apud Isz2eum oratione contra Medonem. Fre- 
quens id vocabulum in veteri comodia. Est autem παν- 
δαισία omnium ciborum genere, apparatu et magoificentia 
lautissimum convivium. Nam Didymi expositio inepta. 

3 


93. 

Wevóevyoaof, , falsa inscriptio, nomen est actionis, 
quam instituunt ii qui quum inter srarii debilores inscri- 
pli sint, mendacii postulant eum qui ipsos in tabula ad 
templum des reposita ipscripserat , quod scilicet injuste 
inter debitores cerarii relati fuerint. Lycurgus in oratione 
contra Aristogitonem , et Iszus in oratione adversus Me- 
donem, hujus vocis meminerunt. 

XXX. ADVERSUS MENECRATEM. 
94 


Περιοίκιον. Iscens. in oratione adversus Menecratem : 
« Et quod circa domum est et ipsam domum. » Nescio an 
περιοίχιον Sit idem quod nos dicimus ἐποίκιον. 


FRAGMENTA. 


XXXI. METOIKIKOZ. 


95. 

Idem : Συλλογῆς" ὄνομα ἀρχῆς. Ἰσαῖος dv. τῷ 
μετοιχιχῷ σαφέστατα δηλοῖ, « De hoc magistratu cf. 
Bekk. Anecd. p. 304, 4; Herm. Ant. publ. Gr. 
$ 151, 5; Meier. de bon. damn. p. 306. Qui in 
Boeckh. C. 1. 99 et 157 commemorantur, συλλογεῖς 
τοῦ δήμου, prorsus diversi videntur fuisse. Mecoi- 
xui) Sauppius; μετοιχισμῷ À , μετοίχῳ Bekk. cum 
reliquis codd. ; περὶ μετοικισμοῦ erat ante Bekke- 
rianam; περὶ μετοιχίου voluit M. Meier in diurn. 
lit. Halens. 1836, p. 435. Similes orationum ti. 
tuli sunt Τεμενιχός [551], Τυρρηνιχός et. Δηλιαχός 
Hyperidis, Videtur de rationibus inquilinorum 
in universum tractavisse. » S. 


XXXII YHEP ΤΗΣ MNHZIGEOY OYTA- 
TPOZ. 
96. 

Idem: Ἀπορώτατος ἀντὶ τοῦ πρὸς ὃν οὐδένα 
πόρον ἔστιν εὑρεῖν’ Ἰσαῖος ἐν τῷ ὑπὲρ Μνησιθέου (Μνη- 
σαίου Suidas et Bekk. An.) θυγατρός. Cf. Bekk. 
Anecd, p. 431, 10; Bachm. Àn. 1, p. 131, 24; 
Suidas. 


XXXIII YIIEP NIKIOY. 


97. 

Idem : Ἀπορρέξαντες" ἀπομερίσαντες, ἀπό- 
μοιράν τινα δόντες" ᾿Ισαῖος ἐν τῇ ὑπὲρ Νικίου συνηγο- 
gx. "Eon δὲ χάν τῇ χωμῳδίᾳ. Cf. Bekk, An. 
p. 454, 3. 

98. 

Idem v. Χίλιοι διαχόσιοι : Λυσίας xal 'Icatog àv 
τῇ 6xnip Νιχίου συνηγορίᾳ τῷ ἀπηρτισμένῳ ἀριθμῷ 
ἐχρήσαντο, χιλίους εἰπόντες. Vide Lysiz frg. 143 εἰ 
Isai fr. or. 69. | 


[XXXIII b ΚΑΤᾺ NIKOAHMOY.] 


Idem : ΠΠροσεποιήσατο ἀντὶ τοῦ ἀντεποιΐ- 
σατο" Ἰσαῖος ἐν τῷ χατὰ Νιχοδήμου " « οὐδεὶς πώποτε 
προσεποιήσατο οὐδ᾽ ἠμφισθήτησε τῆς χληρονομίας 
ἐχείνῳ. » « Verba quz Harpocratio apposuit, do- 
cent hanc esse eandem orationem quz nunc dici- 
tur Περὶ τοῦ Πύρρου χλήρου. Cf. epist. crit. ad G. 
Hermannum, p. 92. — Προσεποιήσατο etc. ] Erat 
προσεποιήσαντο... ἀντεποιήσαντο. » SaUPPIUS, 


XXXIV. ΠΡῸΣ NIKOKAEA (s. NEOKAEA ) 
ΠΕΡΙ ΧΩΡΙΟΥ͂. 
100. 

Idem : Θυργωνίδαι" Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Νιχα- 
χλέα (Νεοχλέα cod. A.). Νίχανδρος 6 Θυατειρηνὸς 
ἐν τῷ περὶ τῶν δήμων « μετετέθησάν » φησιν « ἐξ 
Αἰαντίδος ᾿Αφιδναῖοι, Περσίδαι, Τιταχίδαι, Θυργωνί- 
óat* » φησὶ δὲ xal Δημήτριος ὃ Σχήψιος ἐν β' Δια- 
χόσμου τῆς Πτολεμαΐδος φυλῆς τὸν δῆμον εἶναι. « Cf. 
Boeckh. C. I, vol. I, p. 309; Meier. apud Rossium 
de demis att. p. 114. — Περρίδαι Steph. Byz. et 
Hesych. s. v. Cf. Meier. de gentil. att. p. 5o. 
Verum nomen fuerit ΠΠερρεῖδαι. Vide qua de de- 
mis urbanis Att. scripsi p. 9. » SauPPIvs. 

IO. 

Idem : Κλητῇῆρες καὶ χλητεύειν, Κλητῆρες 
μὲν οἱ ἄνδρες δι᾽ ὧν elc τὰς δίκας προσχαλοῦνται ot δι- 
χαζόμενοί τισιν" ἔδει γὰρ παρεῖναί τινας ὥσπερ μάρ- 
τυρὰς τῆς προσχλήσεως" Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Νεοχλέα 
περὶ χωρίου" πολὺ δ᾽ ἐστὶν ὅλως τοὔνομα παρά τε 
τοῖς ῥήτορσι xol ἐν τῇ ἀρχαίᾳ χωμῳδίᾳ. Κλητεῦ- 
σαι δ᾽ ἐστὶ τὸ χλητῆρα γενέσθαι, ὡς Ἰἰσαῖος ἐν τῷ 
χατὰ Κλεομέδοντος. Λέγεται δὲ χλητεύεσθαι καὶ 


ἐχχλητεύεσθαι ἐπὶ τῶν μαρτύρων, ὅταν μὴ ὑπαχούωσι 


| πρὸς τὴν μαρτυρίαν ἐν τῷ δικαστηρίῳ. Καὶ ἔστιν ἐπι- 





XXXI. DE INQUILINIS. 
95. - 
Συλλογῆς. Nomen magislratus. Isaeus in oratione de in- 
quilinis manifestissime declarat. 
XXXII. PRO MNESITHEI FILIA. 
. 96. 
᾿Απορώτατος, quem nulla ratione aggredi potes. Iseous 
in eratione pro Mnesithei filia. 
XXXIII. PRO NICIA. 
97s 
᾿Απορρέξαντες, praebentes, partem alicunde dantes, apud 
]szeum in patrocinio pro Nicia. Verbum in comoedia quo- 
que occurrit. 
98. 
Lysias et Iseus in patrocinio pro Nicia rotundo nu- 
mero mille viros pro mille ducentis viris dixerunt. 
XXXIIib. CONTRA NICODEMUM. 
99. 
ἸΠροσεποιήσατο, sibí vindicavil. Iseus in oratione (or. 
3 $ 1) contra Nicodemum : « Nemo unquam heredita- 
tem sibi vindicavit de eaque cum illo contendit. » 


XXXIV. ADVERSUS NICOCLEM ( vel NEOCLEM ) DE 
FUNDO. .. | 


100. 

Thyrgonidz , apud Iszeum in oratione contra Nicoclem. 
Nicander Thyatirenus in opere De populis atticis : « Trans- 
lati sunt, inquit, ex /Eantide tribu Aphidnmi, Perrhida:, 
Titacidsee, Thyrgonide. » Demetrius quoque Scepsius libro 
secundo Ordinationis copiarum Trojanarum, Ptolemaidis 
tribus populum esse testatur. 

101. 

Ἀλητῆρες seu apparitores sunt, per quos in jus vocan- 
tur quibus dica scripta erat. Nonnulli enim adesse pro 
testibus citationis debebant. Iseus jn oratione adversus 
Nicoclem de fundo; el omnino frequens vocabulum apud 
oratores et in veteri comoedia. Ἐλητεῦσαι vero signiticat 
testem esse in jus vocationis, ut Isaus docet in oratione 
contra Cleomedontem. Κλητεύεσθαι autem et ἐκκλητεύε- 


- σθας de testibus dicitur, quum ad testimonium dicendum 


in jus venire recusabant ; in eos multa statuta erat mille 
drachmarum , 1880 auctore in oratione pro Pythone de 
violato patrocinio. 

23. 


940 


τέαιον κατ᾽ αὐτῶν δραχμαὶ χίλιαι, ὡς Ἰσαῖος ἐν τῷ 
ὑπὲρ Πύθωνος ἀποστασίου. 
102. 

Idem : Τιταχίδαι' Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Nixo- 
κλέα. Δῆμός ἐστι τῆς Αἰαντίδος φυλῆς οἱ Τιταχίδαι, 
ὡς Νίχανδρος 6 Θυατειρηνὸς ἐν τῷ περὶ τῶν δήμων 
δηλοῖ, Μήποτε δὲ ἀπὸ Τιταχοῦ ὠνομάσθησαν, οὗ μνη- 
μονεύει "Hoobove,. 

103. 

Idem : Ψ᾽᾿ ευδοχλητεία ὄνομα δίκης ἐστίν, ἣν 
εἰσίασιν οἱ ἐγγεγραμμένοι ὀφείλειν τῷ δημοσίῳ, ἐπει- 
δὰν αἰτιῶνταί τινας ψευδῶς χατεσχεύασθαι κλητῆρας 
καθ’ ἑαυτῶν πρὸς τὴν δίκην ἀφ᾽ ἧς ὥφλον. Ἔστι δὲ παρά 
τε ἄλλοις ῥήτορσι καὶ 'Icaít ἐν τῷ πρὸς Νικοχλέα περὶ 
χωρίου. 

ἹΨευδοχλητεία Sauppius ; ψευδοχλητία Bekk. cum 
N ; ψευδοχληστία A; ψευδόχλησις BC; ψευδοχλησία 
erat ante Bekkerum. Cf. Lobek ad Phryn. p. 507. 
De re v. Meier. de litt, att. p. 336 sqq. 


XXXV. ΠΡῸΣ OPl'EQNAZ. 


« Videtur inter collegium aliquod orgeonum 
et eum , qui agrum ab iis vel emerat vel se emisse 
dicebat, lis de dominio illius agri orta esse, cum 
orgeones agrum adhuc suum esse contenderent. » 
SAUPPIUS. 

104. 

Idem : Ὀργεῶνας. Ἰσαίου λόγος ἐστὶ πρὸς óp- 
γεῶνας * ὀργεῶνες δ᾽ εἰσὶν οἱ ἐπὶ τιμῇ θεῶν ἢ ἡρώων 
. συνιόντες " ὀργιάζειν γάρ ἐστι τὸ θύειν xal τὰ νομιζό- 
μενα δρᾶν, ἦτοι παρὰ τὸ ὀρέγειν τὼ χεῖρε, ἢ παρὰ 
τὰ ὄργια, ἢ διὰ τὸ ἐν ταῖς ὀργάσι xal τοῖς ἄλσεσι τὰ 
ἱερὰ δρᾶν, Οἱ μέντοι ποιηταὶ χαὶ ἔταττον τοὔνομα 
ἁπλῶς ἐπὶ τῶν ἱερέων, ὡς ᾿λντίμαχός τέ που xal Αἰ- 


ISJEI 


σχύλος ἐν Μυσοῖς. Μήποτε δὲ ὕστερον νενόμισται τὸ 
ἐπὶ τιμῇ τινὰς τῶν ἀποθανόντων συνιέναι χαὶ ὀργεῶνας 
ὁμοίως ὠνομάσθαι, ὡς ἔστι συνιδεῖν ἐχ τῶν Θεοφράστου 
διαϑηχῶν. 

105. 

Idem : Παλίνσκιον. ᾿Ισαῖος μὲν ἐν τῷ πρὸς óp- 
γεῶνας" « μήτε παλίνσχιον γίγνεσθαι τὸ χωρίον » ἀντὶ 
τοῦ σύσχιον, Ἀρχίλοχος δὲ τριμέτροις" « πρὸς τοῖχον 
ἐχινήθησαν (ἐχνήθησαν vel ἐχνήσθησαν ἢ Saupp.) ἐν 
παλινσχίῳ » ἀντὶ τοῦ ἐν σχοτεινῷ, xal Σοφοχλῆς 'L- 
γνάχῳ" « χειμῶνι σὺν παλινσχίῳ » ἀντὶ τοῦ ζοφερῷ. 

106. 

Idem : Ἀποφορὰν ἀντὶ τοῦ ἀπενεγχεῖν xai διά- 
στημα ποιῆσαι μεταξύ͵ ἾἸσαῖος ἐν τῷ πρὸς ὀργεῶνας, 
ἐν ᾧ φησὶν οὕτως" « εἴπερ γοῦν ὥριζον ταῖς ἀποφοραῖς 
ταύταις τῶν ποδῶν ἀλλότριον εἶναι τὸ χωρίον. » Cf. 
Bekk. Anecd. p. 439, 1 et Suidas. Glossa manca 
est. 1558] verba quomodo sint intelligenda, non 
satis mihi liquet. 

107. 

Idem : Γεισίπους xai γεισιπόδισμα xal γεισι- 
ποδίζειν. Τὸ ἐξέχον τῆς δοχοῦ, ἐφ᾽ οὗ τὸ γεῖσόν ἐστι, 
γεισίπους χαλεῖται xol γεισιπόδισμα,, xal γεισιποδί- 
ζειν τὸ τοῦτο ποιεῖν" Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς ὀργεῶνας. 

108. 

Idem : Εἰσεπόδιζον ἀντὶ τοῦ εἰσέδαινον τοὺς 
πόδας τοῦ χωρίου " Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς ὀργεῶνας. « Vi- 
detur existimandum esse, πόδας dictos esse ter- 
minos quosdam agrorum, Nam quod H. Valesius 
legi voluit ἐγεισιπόδιζον ἀντὶ τοῦ ἔφαινον τοὺς γεισίπο- 
δας τ᾿ 4X. quanquam probaverunt thesauri Stepha- 
niani nuperi editores, ferri nullo modo potest. . 
SAUPPIUS, 





102. 

Titacide. Yeeus in oratione adversus Nicoclem. Est 
^opulus /Eantidis tribus, ut Nicander Thyatirenus in 
libro de populis declarat. Titacidzo fortasse nomen habent 
ἃ Titaco, cujus meminit Herodotus (9, 73). 

103. 

Ψευδοχλητεία, ementila citatio, nomen est actionis 
quam instituunt ii qui inter debitores serarii relati aliquos 
accusant, quod subscriptores falso subornarint qui se in 
jus citarent ob debitum solvendum. Legitur autem hoc 
vocabulum tum apud alios oratores, tum apud Isseum in 
or. adversus Nicoclem de fundo, 


XXXV. ADVERSUS ORGEONES. 


104." 

Exstat 182] oratio scripta adversus Orgeones. Orgeones 
autem sunl qui deorum vel heroum colendorum causa 
conveniebant; ὀργιάζειν est enim sacrificare et legitima 
sacra diis facere ; dictum vel a porrigendis manibua , vel 
ab orgiis, vel quod in locis montanis quos ὀργάδας voca- 
. bant vel in lucis sacra diis facerent. Poetae vero nomen 
etiam de sacerdotibus simpliciler ponebant, ul Antima- 
chus alicubi et. JEschylus in Mysis. Videndum autem ne 


more postea receptum fuerit, ut aliqui in defunctorum 
honorem convenirent , et orgeones dicerentur, ut perspici 
licet ex testamento Theophrasti. 

105. 

Παλίνσχιον. Iszeus oratione contra Orgeones : « Neque 
παλίνσχιον fieri locum » ,id est, umbrosum. Archilochus 
vero in Trimetris : « Ad inurum moti sunt ἐν παλινσκίω, » 
pro in obscuro. Sophocles [nacho : « tempestate παλινσκίῳ » 
h. e. caliginosa. 

106. 

᾿Αποφοράν, ablationem , (et &xopopriv, Ὁ longius au- 
ferre eoque majus in medie intervallum facere, apnd 
Iszeum in oratione adversus Orgeones, ubi ita dicit : « si- 
quidem definiebant pedibus (terminis?) sic longius prolatis 
alienum esse praedium. » 

107. 

Pars tigni prominens , cui suggrunda innititur, γεισίπους 
appellatur et γεισιπόδισμα, οἱ γεισιποδίζειν id ipsum fa- 
cere , suggrundas fulcire. Isteus in oratione adversus Or- 
geones. 


108. 
Εἰσεπόδιζον, fundi pedes (terminos ὃ) ingredi (in ter- 
ram ?) faciebant. Isceus in oratione adversus Orgeones. 











FRAGMENTA. 
XXXVI. ΠΕΡῚ ΤῊΣ ΠΟΙΗΣΕΩΣ. 


109. 

Idem : Οἷον" Ἰσαῖος ἐν τῷ περὶ τῆς ποιήσεως. 
Δῆῇμοί εἶσιν ἐν τῇ ᾿Αττιχῇ διττοὶ οὐδετέρως λεγόμενοι, 
καλοῦνται δὲ Οἷον. Κεχλῆσθαί φησιν οὕτω Φιλόχορος 
ἐν τῇ Y (ιγ΄ codd, ) διὰ τὸ μηδαμῶς οἰκητὸν τόπον 
ἔχειν, ἀλλὰ μεμονῶσθαι" τὸ γὰρ μόνον οἷον ἐκάλουν ol 
ἀρχαῖοι. "Ἔστι δὲ τὸ μὲν Κεραμειχὸν Οἷον τῆς Λεοντί-- 
δος φυλῆς, τὸ δὲ Δεχελιχὸν τῆς ᾿ἱπποθοωντίδος, ὡς 
Διόδωρος. Οἵ δὲ δημόται ἑχατέρωθεν ἐλέγοντο ἐξ 
Θίἴου. Ἄλλοι δ᾽ ἦσαν οἱ λεγόμενοι Οἴηθεν, ὡς προ- 
εἰρηται. 


XXXVII. KATA IIOZEIAITITIOY. 
110. 


* Jdem : Θοριχός" Ἰσαῖος ἐν τῷ χατὰ Ποσειδίππου. 
Δῆμός ἐστι τῆς Ἀχαμαντίδος, ὡς 6 αὐτὸς Διόδωρός 
φησιν ἐν τῷ περὶ τῶν δήμων. 


XXXVIII. ΠΡῸΣ ΠΥΘΩΝᾺ H YIIEP IlYeo- 
ΝΟΣ AIIOZTAZIOY. 
111, 

Idem v. διαμαρτυρία p. 59, 17 : Ἰσαῖος δ᾽ ἐν τῷ 
πρὸς Πύθωνα ἀποστασίου φησὶν ὅτι οὐχ οἷόν τε δια- 
μαρτυρεῖν οὐσίαν * Ὑπερείδης δ᾽ ἐν τῷ χτλ, Cf. Lysie 
frg. 33. Quid in οὐσίαν lateat nescio. Sauppius 
dedit διαμαρτυρεῖν ξένους * ἀλλ᾽ Ὑπ. dv, quoniam 
in cod. B part. δὲ post v. Ὑπερ. non legitur. Sen- 
sus erat : οὐχ οἷόν τε ξένον διαμαρτυρεῖν ἐν ἀποστα- 
σίου δίχαις. De re cf. Meier. et Schoeemann in 
"tt. Prozess. p. 64a. 

112. 

Idem v. χλητῆρες p. 112, 27 : Λέγεται δὲ χλη- 

τεύεσθαι xal ἐχχλητεύεσθαι ἐπὶ τῶν μαρτύρων, ὅταν 
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μὴ ὑπαχούωσι πρὸς τὴν μαρτυρίαν ἐν τοῖ; δικαστη- 
ρίοις, xal ἔστιν ἐπιτίμιον κατ᾽ αὐτῶν δραχυαὶ χίλιαι, 
ὡς Ἰσαῖος ἐν τῷ ὁπὲρ Πύθωνος ἀποστασίου. Cf. Iszi 
fr. ro1.0r. XXXIV. | 


XXXIX. ΠΡῸΣ ZATYPON YIIEP EIII- 
KAHPOY. 


113. 


Harpocratio : Ἐπίδιχος xal ἐπίχ ληρος xal 
ἐπίπροιχος xal ἐπιχληρῖτις. ᾿Επίχληρος μέν 
ἐστιν ἡ ἐπὶ παντὶ τῷ χλήρῳ ὀρφανὴ καταλελειμμένη, 
μὴ ὄντος αὐτῇ ἀδελφοῦ ( f$ δὲ αὐτὴ καὶ ἐπιχληρῖτις) " 
ἐπίπροιχος δὲ ἣ ἐπὶ μέρει τινὶ τοῦ χλήρου ὥστε προῖχα 
ἔχειν, ἀδελφῶν αὐτῇ ὄντων ^. ἐπίδιχος 03 ἡ ἀμφισθη- 
τουμένη ἐπίχληρος ὅτῳ χρὴ αὐτὴν γαμηθῆναι. Ταῦτα 
δὲ δηλοῦσιν Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Σάτυρον ὑπὲρ ἐπιχλή- 
ρου xat Δείναργος ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ διαμαρτυρία 
περὶ τοῦ μὴ ἐπίδικον εἶναι τὴν ᾿Αριστοφῶντος θυγα- 
τέρα. Ἔν δὲ τούτῳ τῷ λόγῳ δείχνυται xal ὅτι τὰς ἀπο» 
ρουμένας κόρας ἐξεδίδοσαν οἱ ἄγχιστα γένους ε΄ μνᾶς 
ἐπιδιδόντες. Ὃ δὲ ᾿Ισαῖος ἐν τῷ πρὸς Λυσίδιον τὴν ἐπί- 


χληρον ἐπιχληρῖτιν χέχληχεν. 


XL. KATA ZTPATOKAEOYZ. 


« Facile crediderim hanc eandem esse oratio- 
nem, quz duobus aliis locis ab Harpocratione πρὸς 
Στρατοχλέα nominatur; nam plus semel similiter 
erravit. Sed cum orationes, quz sunt xarà Διο- 
χλέους ὕδρεως et πρὸς Διοχλέα περὶ χωρίου ( vid. frg. 
or. VIII et IX), ostenderent non minus recte 
etiam de duabus cogitari posse, etiam hic duas 
orationes distingui opus erat. » SauPPiUs. 

114. 

Idem : Ὀθνεῖος Ἰσαῖος ἐν τῷ χατὰ Στρατοχλέους 

ἀντὶ τοῦ ἀλλότριος, ὡς καὶ παρὰ Πλάτωνι ἐν α’ 





XXXVI. DE ADOPTIONE. 
109. 

CEum. lIswus im oratione De adoptione. Bini sunt in 
Attica populi neutro genere dicti CEum; eosque sic voca. 
tos scribit Philochorus in libro tertio, quod essent minus 
commoda habitari, nempe loca sola. Οἷον quippe veteri- 
bus Grzcis idem quod μόνον. CEum Ceramicum est Leon. 
tidis tribus, CEum Decelicum vero Hippothoontidis , teste 
Diodoro. Utriusque populares dicebantur ἐξ Otov : a quibus 
diversi fuere ot Οἴηθεν, ut antea traditum. 

XXXVII. CONTRA POSIDIPPUM. 
110. 

Thoricus, cujus mentio fit apud Iseum in oratione 
contra Posidippum, populus est Acamantidis tribus , ut 
idem Diodorus scribit in opere de populis. 


XXXVIII. ADVERSUS PYTHONEM (aut PRO PY- 
THONE) DE DEFECTIONE. 
111. 
]seus in oratione adversus Pythonem de defectione 
dicit peregrinis non licere διαμαρτνρεῖν. 


119. 
Κλητεύεσθαι el ἐπιχλητεύεσθαι de testibus dicitur, quum 


ad testimonium dicendum in judicium venire recusazent. 
In hos autem multa mille drachmarum statuta " d at- 
ctore [8880 in oratione pro Pythone de defectione sive vio- 
lato patrocinio. 
XXXIX. ADVERSUS SATYRUM DE FILIA HEREDE. 
113. 

᾿Επίχληρος dicitur pupilla quz omnium bonorum beres 
est relicta, nec fratrem habet. Eadem eliam ἐπιχληρῖτις 
vocatur. ᾿Ἐπίπροιχος vero ea est, ad quam pars tantum 
hereditatis pertinet dotis nomine , quum fratres ei sint ; 
ἐπίδικος autem dicitur puella omnium bonorum heres, de 
qua controversia est, cui eam nubere oporteat. Atque liec 
declarant Jseus ín oratione adversus Satyrum pro epi. 
clero, et Dinarchus in ea cui titulus, Contestatio quod, 
Aristophontis filia non sit epidicos. In hac oratione doce- 
tur, virgines egenas elocatas esse ἃ genere proximis , dala 
dote minarum quinque. Ismus porro in or, adversus Lysi- 
bium τὴν ἐπίχληρον vocat. ἐπιχληρῖτιν, 

XL. CONTRA STRATOCLEM. 
114. 

'O0vetoc , alienus , Tszeus in oratione contra Stratoclem, 

sicut etiam Plato primo Legum libro ( p. 629, E). 
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Νύμων. « Fortasse etiam ea quz Hsrpocratio 
p. 75, 20 habet (side Lys. frg. 2312) ad hanc 
orationem referenda sunt, ut non exciderit no- 
men orationis, in qua Iszus de illis rebus exposuit 
( quod supra secuti sumus, Iszi frg. 33 or. XI, ), 
sed orationis Lysiacze. Tum verba xat Λυσίας trans- 
ponenda sunt, » S. 


XLI. ΠΡῸΣ ZTPATOKAEA. 
115. 
ldem : Διωλύγιον, Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Στρατο- 
κλέα’ « πράγματα διωλύγια,, » ἀντὶ τοῦ μενάλα καὶ 
"Πλάτων. 
1 16. 

! Idem : Metov xal μειαγωγός, ἸΙσαῖος ἐν τῷ 
πρὸς Στρατοχλέα * « παρέστησε ( παρέστη Photius et 
Suidas) μεῖον, » Θῦμά ἐστιν ὃ τοῖς φράτορσι παρεῖ- 
40v οἷ τοὺς παῖδας εἰσάγοντες εἷς τούτους. 


XLII. TEMENIKOZ. 
117. 

Idem : Ἅμιπποι' ᾿Ισαῖος Τεμενιχῷ “ οἱ σὺν 
ἵπποις στρατευόμενοι. "ἔνιοι δέ φασιν ὅτι ζεύγνυνταί 
τινες πρὸς ἀλλήλους ἵπποι χέλητες, δ δ᾽ ἐλαύνων αὐὖ- 
τοὺς τὸν ἕτερον μὲν παρέλχεται, ἐπὶ δὲ τοῦ ἑτέρου ὁχ εἷ- 
ται xal οὗτοι ἅμιπποι λέγονται. Τοῦτ᾽ ἔστι τὸ παρ᾽ 
᾿Ομήρῳ « θρώσκων ἄλλοτ᾽ ἐπ᾽ ἄλλον ». Πεζοὶ δ᾽ εἰσὶν οἱ 
ἄμιπποι, ὡς δῆλόν ἐστιν dx. τῶν Θουχυδίδου xal Ξενο- 
φῶντος ἐδλόμης (dx τῆς codd. ) τῶν “Ἑλληνικῶν. Καὶ 
μήποτε πρόδρομοί τινές εἶσιν of ἅμα τοῖς ἱππεῦσι τετα- 
μένοι" Φιλόχορος γοῦν ἐν τῇ (c^ φησὶ xal προδρό-- 
μους. Cf. Suidas, 

118. 
Lexici rhet. fram. Cantabr. ad calcem Photii 


ISJAEi 


p.672, 27 : Aíxoc ἥρως. Ἱδρυμένος οὗτος ἦν ἐν 
τοῖς διχαστηρίοις, ᾧ καὶ αὐτῷ τὸ δικαστιχκὸν ἕνεμον, 
ὡς 'Icaio; ἐν Τεμενιχῷ. Καὶ ΛΑύχου δεχὰς χαλεῖται, 
ὅτι περὶ τὸ ἀφίδρυμα αὑτοῦ καὶ δέχα γενόμενοι οἱ 
δικασταὶ ἐδεκάζοντο. Cf. Suidas v. Αὐύχου δεχάς εἰ 
δεχάζεσθαι. 


XLIII. ΠΡῸΣ ΤΙΜΩΝΙΔΗΝ 
ΧΩΡΙΟΥ͂. 


110. 

Harpocratio : Οὐσίας 5(xn. Οἱ δικαζόμενοι περὶ 
“ωρίων ἣ οἰχιῶν πρὸς τοὺς ἔχοντας οὐσίας ἐδικάζονεο 
τὴν δευτέραν δίκην" ἢ δὲ προτέρα ἦν τῶν μὲν οἰκιῶν 
ἐνοιχίου, τῶν δὲ γωρίων καρποῦ, τρίτη δὲ ἐπὶ τούτοις 
ἐξούλης. Kal ἐξῆν τοῖς ἑλοῦσι χρατεῖν τῶν χτημάτων 
xal εἶ τὴν δίχην τὴν τοῦ χαρποῦ ἢ τοῦ ἐνοικίου xoi 
εἶ τὴν δευτέραν ἡττηθεῖεν τὴν τῆς οὐσίας" εἰ δὲ xol 
ἐξούλης &Aottv , οὐχέτι ἐξῆν ἐπιχρατεῖν, ἀλλ᾽ ἐξίστα - 
σθαι ἔδει ἤδη τῶν χτημάτων τοῖς χαταδιχασαμένοις. 
Ταῦτα δ᾽ ἔστι μὲν xai παρ᾽ ἄλλοις ῥήτορσιν, ἀκριθέ- 
στατα δὲ εἴρηται Ἰσαίῳ ἔν τε τῷ πρὸς Τιμωνίδην περὶ 
χωρίου καὶ ἐν τῷ πρὸς Δωρόθεον ἐξούλης. Διεί- 
λεχται δὲ περὶ τῆς δίκης xat Θεόφραστος ἐν ιη΄ περὶ 


XLIV. ΠΡῸΣ TAHIIOAEMON ΑΝΤΩΝΟΣΙΑ. 


120. 

Idem : Ἐπωνία τέλος ἐστὶ τὸ ἐπὶ τῇ ὠνῇ διδόμε- 
νον, εἴη δ᾽ ἂν ἴσως ἢ πέμπτη " Ἰσαῖος ἐν τῷ κατ᾽ "EX- 
παγόρου xal Δημοφάνους xdv τῇ πρὸς Τληπόλεμον 
ἀντωμοσίᾳ. Vide Isai frg. 40. Cf. not. ad Lysiz 
fragm. 227. 





XLI. ADVERSUS STRATOCLEM. 
115. 

Διωλύγιον, ingens. 1smus in oralione adversus Strato- 

clem : res ingentes. Plato quoque voce bac utitur. 
116. 

Μεῖον οἱ μειαγωγός. 1585 in oratione contra Strato- 
clem : παρέστησε Μεῖον, « adduxit victimam. » Meioy 
enim est hostia, quam phratoribus sive curialibus offere- 
bant, qui liberos suos in eorum numerum referendos 
curabant, 

^ XLII. TEMENICA ORATIO. 
117. 

"Apeeroy apud. Iesum in Temenica oratione sunt cum 
equis militantes. Nonnulli vero dicunt sic vocari equos 
singulares; qui quum junguntur, corum altero sessor 
vehitur, alterum vero alligatum trabit. Hoc est Homeri- 
cum illud (3, 15, 684) : « Alternatim de equo in equum 
transilit. » jx Thucydide ( 5, 57 ) autem et Xenoplionte 
in Hellenicorum libro septimo ( 7, 5, 23) colligitur ἀμίπ- 
*ow fuisse pedites. Videndum tamen ne illi sint przecur- 
sores quidam , equitibus adjuucti. Philochorus sane libro 
decimo sexto eos etiam precursores dicit. 

118. 

Lycus heros ad judicia collocatus erat , cui et ipsi mer- 

cedem judicialem assignabant, ut ait -Isseus in Temenica 


oratione. Locus etiam Aóxeu δεκάς vocatur, quod circa 
Lyci simulacrum deni veréantes judices corrumpi se si- 
nebant. 
ΧΕΙ. ADVERSUS TIMONIDEM DE FUNDO. 
119. 

Οὐσίας δίχη. Qui de agris vel edibus judicio adversus 
possidentes contendebant , actionem secundam οὐσίας ex- 
periebantur. Et prima quidem actio , si de domo conten- 
debatur, erat ivorxíou, de pretio locationis; si de agro, 
eral καρποῦ, de fructibus ; tertia denique erat ἐξούλης. de 
vi. Et permanebant, qui occuparant, in possessione, 
etiamsi actione fructus vel locationis vel secunda οὐσίας 
vicli fuissent. Sin ἐξούλης quoque damnati essent, bona 
non amplius retinere licebat, sed possessione eorum victo- 
ribus cedere cogebantur. Atque hac tum alii oratores 
memoravere, tum accuratissime tradita sunt ab Isaeo in 
oralione adversus Timopidem de fundo et ín altera contra 
Dorotheum de vi. Theophrastus quoque de ista actione 
disseruit libro decimo octavo de legibus. 

XLIV. ADVERSUS TLEPOLEMUM EXCEPTIO. 
129. 

"Exevía , vectigal quod pro rebus emptis penditer ; for- 
(assis fuit pars quinta. Isarus in oratione adversus Elpago- 
ram οἱ Demophanem et in exceptione adversus Tlepo- 
lemum. 





FRAGMENTA. 343 


XLV. AIIAPAZHMA. 
ΔΙ. 

Dionysius Hal. t. V, p. 609 R. : Ταυτὶ μὲν (or. 
X, frg. 29) διαλελυμένα xal ἐξ ἐπερωτήσεως... ἐχεῖ- 
να δὲ χατὰ συστροφὴν xal παραχεχινδυνευμένα τῷ τε 
βραχέως xal ἀγχύλως καὶ ἐκ παραδόξου συντίθεσθαι, 
καὶ οὐχ ἅπασιν οὐδὲ ἐκ προχείρου γνωριζόμενα * 

« Kat οὗτος ὁ πάντων ἀνθρώπων σχετλιώτατος, οὐ 
παρεχομένων αὐτῶν μάρτυρας, ὧν ἐναντίον ἡμῖν ἀπο- 
δοῦναί φασιν, ὅμως ἐχείνοις πιστεύειν προσποιεῖται 
μᾶλλον ὡς ἀποδεδώχασιν ἡμῖν, ἢ ἡμῖν, ὡς οὐκ ἀπειλή- 
φαμεν. Καίτοι πᾶσι φανερόν, ὡς οὗ γε τὸν τούτου πατέρα 
ἀπεστέρουν ὄντα ἐπίτιμιον, ὅτι ἡμῖν ἐχόντες οὐκ ἂν 
ἀπέδοσαν, εὐσπράξασθαι δ᾽ οὕτως ἔχοντες οὐχ ἂν ἐδυ- 
νήθημεν. » 

I23. 

Idem t. V, p. 610 R. : Καὶ ἔτι γε τὰ τοιαῦτα’ « ᾧ 
γὰρ ἃ μὲν ὁπῆρχεν ἔξω τῶν ἀποτιμηθέντων χαταλελει- 
τουργηχότα, δανειζομένῳ δ᾽ οὐδεὶς ἂν ἔδωχεν ἐπ᾽ αὐ- 
τοῖς ἔτι πλέον οὐδὲν ἀποδεδωχότι τὰς μισθώσεις ἔχειν 
ἐμοὶ προσῆχον ἀναμφισδητήτως, οὗτοι τηλιχαύτην 
δίκην λαχόντες xal σφέτερα αὐτῶν εἶναι φάσκοντες 
ἐχώλυσάν με ἐξ αὐτῶν ποιήσασθαι τὴν ἐπισχευήν. » 
« Corruptissimi hujus fragmenti sententia talis 
esse videtur : conqueritur aliquis se ἐπισχευὴν 
quandam, h. e. ezdificii refectionem, efficere ne- 
quivisse adversariorum culpa, quippe qui, ipsius 
facultatibus partim per liturgias absumtis , partim 
pro re quadam conducta oppigneratis , quz solu- 
tis ex conductione debitis sibi reliqua futura 
fuissent, lite mota eripere conati sint, Emendatio 
certa vereor ut inveniri possit. » Hzc Schorman- 
nus, qui locum ita fere adornandum esse suspica- 
tur : Kal γὰρ ἃ μὲν ὁπῆρχεν ἔξω τῶν ἀποτιμηθέντων 
καταλελειτούργηχα, δανειζομένῳ.... οὐδέν" ἃ δέ, ἀπο- 
δεδωχότι τὰς μισθώσεις, ἔχειν ἐμοὶ προσῆχον (aut 


XLV. EX INCERTIS ORATIONIBUS. 


121. 

Hec quidem inconnexa, et cum Íinterrogatione........ 
111 vero contorla et periculi plena ob concisam et abru- 
ptam et insolitam compositionem neque omnibus facile 
cognitu : « Et hic omnium hominum nequiseimus, quam- 
quam illi testes corsm quibus summam nobis reddidisse 
dicant, non prebuerunt, tamen illis se reddidisse dicen- 
tibus majorem se fidem habere simulat quam nobis scce- 
pisse eam negantibus. Attamen omnibus manifestum est 
illos, qui hujus patrem, quum ís integro statu necdum 
capitis deminutus esset, summa ista spoliarant, non sua 
sponte eam nobis reddituros fuisse , nos vero ἀτιμίᾳ affe- 
ctos exigere eam in hac nostra conditione non potuisse. » 

122. 

Et prseterea. bsec ejusmodi: « Quse enim preter oppi- 
gnerata mihi erant in munera publica consumsi; sin 
foeneri aliquid sumere voluissem, nemo mibi in illa bona 
( quae jam oppignerata erant) quidquam amplius creditu. 
rus fuisset. Qua vero, solutis e conductione debitis, pos- 
sidere debebam sine controversia, ex his quominus 


, προσῆκεν ) ἀναμφισθητήτως, οὗτοι xxÀ. Sauppio haec 


simpliciora esse videntur quam ut Dionysii con- 
silio conveniant. 
123-125. 

Stobaus Floril, V, 54 : 'Icatov: «Ἡγοῦμαι μεγί- 
στὴν εἶναι τῶν λειτουργιῶν τὸν καθ᾽ ἡμέραν βίον χό- 
σμιον xal σώφρονα παρέχειν. » Badem S. Maximus 
Conf, t. ἃ p. 539 Combef. 

Idem XLVI, 25 : "laatov: « "Oaot τοὺς ἀδιχοῦντας 
χολάζουσιν, οὗτοι τοὺς ἄλλους ἀδικεῖσθαι χωλύουσιν. » 
Eadem Apostolius proverb. I, 47. 

Idem XLVIII, 25 : 'Iaaíov « Χρὴ τοὺς νόμους 
μὲν τίθεσθαι σφοδρῶς, πραοτέρως δὲ χολάζειν ἢ ὡς 
ἐχεῖγοι χελεύουσιν. » . 

126. 

Priscianus XVIII, 20, p. 174 Krehl.: Vos : sentio 
illam rem. Similiter Greci dicunt.... "|catoq « τί 
δ᾽ ἐπὶ τοιούτων δεῖ μαρτυριῶν, [ὧν] οἱ δικάζοντες τὰ. 
μὲν αὐτοί [εἰσι] συνειδότες, ὅτι ὑγίαινεν 6 παῖς, τὰ δὲ 
τῶν δωραχότων αἰσθανόμενοι μαρτυρούντων, τὰ δὲ 
ἀχοῇ πυνθανόμενοι; » Verba ᾿Ισαῖος et quse se- 
quuntur aldina exhibet, codd. non habent. Trans- 
lata fuerint ex Suida v. αἰσθέσθαι, apud quem 


: eodem plane modo exhibentur quo in Aldina, ita 


scilicet : τὰ δὲ τοιούτων δὴ μαρτυριῶν ol δικάζοντες 
τὰ μὲν αὐτοὶ συνντιδέτες etc.; que correxerunt 
Scheemannus et Sauppius. Pro συνειδότες Bernhar- 
dyus legi velit ἴσασιν εἰδότες. 

. 127. 

Idem XVIII, 235 p. 23o : Attici ὅταν ἔλθη de fu- 
turo dicunt, Iseeus etiam de praster ito : ὅταν ἔλθη, 
εἰώθει παρ᾽ ἐμοὶ κατάγεσθαι. Et. iterum ὅταν ἔλθω, 
παρ᾽ ἐχείνῳ χατηγόμην. dntiquiores tamen ὅτε ὄλθοι 
de praeterito dicunt, Vid. Lysie frg. 77. 

138. 
Pollux II, 6 : Γένος δὲ εἶναι τὸ φύσει προσόν, οὐ 


sedificium reficerem, illi me impediverunt talem mihi. 
litem moventes οἱ sua ista esse dictilantes. » 
123-125. 

Iszei : « Maximum munus in rempublicam conferendum 
esse puto si quis in vita quotidiana se bene moderatum ac 
prudentem praebeat. » 

Igei : « Qui injurios puniunt , li quominus ceteri Injurie 
afficiantur impediunt. » 

Ismi : « Leges quidem oportet facere acerbe, punire 
vero lenius quam ille jubent. » 

126. : 

]sseus : « Quid vero de talibus rebus testimoniis opus 
est, quarum partem ipsi judices norint , qui sciant pue- 
rum bene valuisse, partem oculatorum voces testium au- 
dierint, partem vero fama acceperint ? » 

127. 

Quoties venisset , apud me divertere solebat. — Quoties 

venissem , apud illum divertebam. 
128. 
Γένος esse dicimus quod natura adest, non lege accedit, 


4.44 
τὸ νόμῳ προσιόν, οἷον γονέας, υἱεῖς, ἀδελφοὺς καὶ τοὺς 


πρὸ τούτων xai.ix τούτων, ἐφ᾽ ὧν xai fj γενεὰ τάττε- 
ται ( Ἰσαῖος δὲ xai γένναν εἴρηχεν" « ix τῆς Ἀναξίω- 
νος γέννας xai Πολυαράτου ὄντα »), συγγένειαν δὲ τὸ 
νόμῳ (φύσει codd.; ἐπι. S.) προσγινόμενον, οὐ τὸ ix 
φύσεως ὑπάρχον. 
110. 

Idem VHI, 33 : ᾽᾿Επίσχηψις δέ, εἴ τις τὴν διαμαρ- 
τυρίαν ὡς ψευδῇ αἰτιῷτο. Ἰσαῖος δὲ xal τὸ ἐπὶ φόνῳ 
προειπεῖν’ « εἷς ἴλρειον πάγον αὐτῷ ἐπέσχημμαι. » 


130. 


Harpocratio : Ταμία v '[coto; ἕν τινι τῶν χλη- 
ριχῶν. Ἀρχή τις παρ᾽ ᾿Αθηναίοις ἦν οἱ ταμίαι, v τὸν 
ἀριθμόν. Παραλαμβάνουσι δ᾽ οὗτοι τό τε ἄγαλμα τῆς 
᾿Αθηνᾶς καὶ τὰς Νίχας xal τὸν ἄλλον χόσμον καὶ τὰ 
χρήματα ἐναντίον τῆς βουλῆς, ὥς φησιν ᾿Δριστοτέλης 
ἐν ᾿Αθηναίων πολιτεία. Εἰσὶ δέ τινες xal τῶν τριήρων 
ταμίαι, ὡς 6 αὐτὸς φιλόσοφός φησιν. Ὅτε δὲ xai τοῖς 
τριηράρχοις παρείποντο ταμίαι, δεδήλωχεν Εὔπολις 
ἐν Μαριχᾷ, 


. 131-136. 
Pollux IIT, 15 : Τὸν δὲ ἄπαιδα ἀγεν "loai 


ὠνόμασεν. 

Idem III, 8ο : Καὶ ἀδούλεντος, ὡς τοὺς Λαχε-- 
δαιμονίους "Icaios λέγει. 

Harpocratio : Ἀειλογία τὸ ἀεὶ λόγον καὶ εὐθύ-- 
νας ὑπέχειν. Οὕτω Δημοσθένης xal Ἰσαῖος. 

Pollux II, 33o : ᾿Αθυμοτέρως, ὡς Ἰσαῖος. 

Idem ΠΠ, 675 : Οὐσίαν δὲ ἀλειτούργητον 
"[eatos εἴρηχεν. 

Harpocratio : Ἀναγινωσχόμενος ἀντὶ τοῦ 


ut sunt parentes, filii, fratres et qui ante hos et ex his 


sunt, de quibus etiam γενεά vox usurpatur ; Iszus vero 
etiam γένναν hoc sensu dixit, ut in hisce : « ex Anazio- 
nis et Polyara(i genere oriundum v; συγγένειαν vero vo- 
camus id quod lege adjungitur, non vero natura est. 

129. 

᾿Εκίσχηψις actio est quze locum liabet si quis testimonium 
ut falsum criminatur. lsmus vero etiam caedis accusare 
ἐπισχήπτεσθαι dicil : « in Areopago eum cadis accu- 
sati. » 

130. 

Ταμίαι, quaestores. I&»us in oratione aliqua hereditaria. 
Magistratus quidam apud Athenienses erant, decem nu. 
mero. His coram senatu tradebatur simulacrum Minerva et 
Victori, et reliquus ornatus et pecunia, prodente Aristo- 
tele ín republica Atheniensium. Erant etiam quidam Irire- 
mium quieatores, ut idem tradit. Quaestores autem adjunc- 
tos fuisse trierarchis Eupolis declaravit. 

131-136. 

Liberis carentem Isseus &yev?j nominavit. 

Je:us Lacedcemonios ἀδουλεύτους dicit. 

Ἀειλογία, si quis semper rationes et defensiones susli- 
neat. Hoc sensu vocem usurpant Demosthenes et Iszeus. 

᾿Αθυμοτέρως, tristius , Ismus. 

Οὐσίαν ἀλειτούργητον, opes immunes , Isceus dixit. 


ISJEI 


ἀναπειθόμενος Ἀντιφῶν, Ἰἰσαῖος, Ἡρόδοτος £v α΄. 
137-140. 

Idem: 'À vaóixdcac0a« τὸ ἄνωθεν δικάσασθαι, 
οὕτως "Iaatoc. "Evreuüev xal τὸ ἀνάδιχοι χρίσεις 
αἱ ἄνωθεν δικαζόμενοι, ὅταν ἁλῶσιν οἱ μάρτυρες ψεν- 
δομαρτυριῶν. 

Cf. Pollux VIII, 33 : Ἀναδιχάζεσθαι, ὡς 
"Ieaioc. 

Pollux II, 20 : ὡς Ἰσαῖος ἀνδριχῷ χορῷ, xol 
ὡς Ἰσοχράτης ἀνδρωδῶς ἐναριθμεῖσθαι τῷ 
χαταλόγῳ. « Etiam Lysias or. 21 S. 1 ita dixit. 
Fortasse igitur hic Αυσίας et deinde Isus pro lso- 
crate substituendus est, cum ea verba apud Iso- 
cratem non legantur neque ex deperditis ejus 
orationibus quidquam a grammaticis afferatur.» S. 

Idem II, 127 : ᾿Ισαῖος δὲ ἀπειρηχὼς ἔφη olov 
ἀπολελαληχώς. 

Idem III, 57 : Τοῦτο (peregrinitatis convinci) 
δὲ xol d c oEev 05v ax "Icatos καλεῖ, 

141-145. 

Idem VIII, 82 : Ἀρχαιρεσίας xal doy atpe- 
σιάζοντα,, ὡς Ἰσαῖος. 

Idem VIII, 82. 83 : 'H ἀρχιθεώρησις, ὡς 
ἸΙσαῖος, ἀρχιθεωροῦντα, ἀρχιθεωρεῖν, καὶ ἀρχιθεω- 
ρήσειν, ὡς Ἰσαῖος. 

Idem 11, 18 : Ἰσαῖος γεραιτέρα. 

Idem VI, 101. Δειπνοφορία παρ᾽ ᾿Ισαίῳ. 

Idem VI $ 102 : Κατεδαίσαντο παρ᾽ Ἰσαίῳ. 

Idem VIII, 74 : Δεσμεύειν, ὡς "Ioui. 


146-150. 


Moris p. 194, 224 ed. Bekker : Διάγνωσιν 
"[azioe τὴν 6o' ἡμῶν διαδικασίαν. 








᾿Αναγινωσχόμενος, persuasus, apud Antiphontem et 

Isieum et Herodotum libri primo. 
137-140. 

᾿Αναδιχάσασθαι,, de re semel judicala iterum judicio con- 
tendere. Sic 1sseus. Hinc eliam ἀνάδιχοι χρίσεις vocantur 
judicia qua denuo de eausa instituuntur, quum testes 
falsi testimonii convicti fuerint. 

᾿Ανδριχῷ χορῷ, virorum choro, dixit [stus ; ἀνδρωδῶς, 
viritim, in catalogum referri dixit Isocrates. 

Ἀπειρηχώς, interdictus, ap. Iseeum. 

᾿ἈἈποξενωθῆναι, peregrinitatis convinci, Ig2us dicit. 

141-145. 

Ἀρχαιρεσίας, magistratuum. electiones , εἰ ἀρχαιρεσιά- 
ζοντα, magistratus creantem , sous dixit. 

Ἡ ἀρχιθεώρησις, legatorum pra;fecti munus, et ἀρχι- 
θεωρήσειν, legatorum sacrorum. praefecti munere fun- 
ciurum esse, apud jsseum. 

Γεραιτέρα, senior, apud 526}. 

Δειπνοφορία, cena por(alio, ministerium convipiale ; 
χατεδαίσαντο, epulati sunt, apud Iseum. 

Δεσμεύειν, vincire, Iscus. 

146-150. 

Διάγνωσιν, Cause cognitionem, Iseus dicit quod nos 

dicimus διαδικασίαν. 


FRAGMENTA. 


Pollux VHI, 64 : Διαιτήσιμον, ὡς "Icaio;. 

Idem Ill, 108 : Kal τὸ παιδίον ἐπίδιον ᾿Ισαῖος 
εἴρηκεν. 

Idem VIII, 67 : Καὶ Ἰσαῖος ἐπιδιώχειν ἔφη 
τὸ πάλιν δικάζεσθαι. 

ldem II, 231 : Ἐπιθύμησις χαχῶν παρ᾽. 
"Ieato. 

151-155. 

Idem VIII, 66 : Τὴν δὲ ἐφισταμένην elxóva , εἴτε 
λουτροφόρος εἴη εἴτε ἄλλη τις, ἐπίστημα Ἰσαῖος 
χέχληκεν. 

Idem II, 229 : Eovoixóc, ὡς '[catoc. 

Idem 11, 58 : Ὡς Ἰσαῖος εὐσύνοπτα. 

Idem IV, 94 : Τὸ δ᾽ ἔργον ἀπὸ τῶν χηρύχων χη- 
ρυχεῦσαι ἔλεγον, καὶ Ἰσαῖός που λέγει χηρυχευσά- 
τω. ... Προχηρυχευσάμενοι, ὡς Ἰδαῖος εἴρηχεν. 

Idem II, 64 : Κλαυθμυρισμός, ὡς Ἰσαῖος. 

156-160. 

Idem III, 59 : Ἰσαῖος δὲ ξενιχῇ τῇ φωνῇ 
εἴρηκεν. 

Idem II, 57 : Ὄψομαι, ὀφθήσομαι, ὦμμαι, ὡς 
ἸΙσαῖος. Sed in A legitur ὄψομαι, ὀφθήσομαι, ἄμφω 
δὲ ᾿Ισαῖος εἴρηχεν. 

Idem III, 13 : Ἰσαΐος δὲ χαὶ πατροτύπτας 
λέγει. 

Idem VII, 8 : Πλὴν Ἰσαῖος καὶ Ὑπερίδης τὸν 
πράτην εἶπον. ... Τὰ δὲ πιπρασχόμενα ὥνια, πώ- 
λημα, ἀγώγιμα' πράσιμον δ᾽ Ἰσσαῖος εἴρηχεν ὥσπερ 
xal Ξενοφῶν. 


8465 


Idem VII, 11 : Ὃ δὲ τοῖς πιπράσχουσι προξενῶν 

προπράτωρ, ὡς Δείναρχος καὶ ᾿Ισαῖος εἴρηχεν. 
161-165. 

Idem IV, 166 : Καὶ προσμετροῦντας Ὑπερίδης,. 
xal προσμετρεῖν ᾿Ισαῖος.... Kal 'Icatog ἐχμε- 
vp nO e(«. 

Photius : Τέλματα' τὰ πηλώδη xai τελευταῖα 
τοῦ ὕδατος ἢ Bá [ρα]θρα - ᾿Ισαῖος δὲ εἶπε τὰ γεωργή- 
σιμα χωρία. Eadem Suidas, Zonar, lex., Etymol. 
M. p. 756, 233, Schol. Luciani Asin. c. 31, p. 167 
Jacobitz. Etym. M. addit : xal τελμῖνα καλεῖ τὸν 
£x. τελμάτων πηλόν. 

Photius : Φάσχωλον' voa τις οὕτως ἐχαλεῖτο, 
ὡς "laeto; xat Λυσίας. Cf. Harpocrationis cod. D; 
Etymol. M. p. 789, 6; Suidas. 

Etym. M. p. 790, 54 : Φερέτρῳ᾽ τῇ τῶν νεχρῶν 
κλίνη" παρὰ τὸ φέρειν. Κείμενον iv φερέτρῳ, 
Ἶ,σαῖος. Cf. Photius p. 645, a. 

Pollux III, 81 : Kal τὸν ὠνητὴν, ὡς "Ioaio; (de 
eo qui servos emit). 


ΤΈΧΝΗ. 


Vitze X. oratt. p. 389, F, de Iseo : Κατσλέλοιπε 
δὲ... xal ἰδίας τέχνας. Cf. Dionysius tom. VI, 
p. 722, 13 : Οὔτε οἵ τούτοις συμῥιώσαντες τοῖς dv- 
δράσι. παραγγελμάτων τεχνιχῶν συγγραφεῖς xal ἀγω- 
νισταὶ λόγων ῥητορικῶν, οἱ περὶ Θεοδέχτην χαὶ Φί- 
λισχον καὶ ᾿Ισαῖον xol Κηφισόδωρον, Ὑπερίδην τε 
καὶ Λυχοῦργον xai Αἰσχίνην. 





XXVI. PHILEPSIUS. 


Photius : Φιλέψιος, Δημοσθένης κατὰ Γιμοχρά- 
τους. Φιλεψίου μνημονεύουσιν οἱ τῆς ἀρχαίας χωμῳ- 
δίας ποιηταὶ ἐπὶ τῷ μεταξὺ τῶν δημηγοριῶν μύθους 
λέγειν: χεχωμῴδηται δὲ καὶ εἷς πανουργίαν. Eadem 


Suidas addens post vocem Φιλέψιος : ἦν δὲ φιλο-- 
παίγμων. Cf, Aristoph. Plut. 177 : Φιλέψιος δ᾽ οὐχ 
ἕνεχά σου μύθους λέγει; schol. ad h. 1. : Οὗτος ὡς 


λάλος καὶ πονηρὸς χωμῳδεῖται. 





Διαιτήσιμον, αὖ arbitris dijudicandum , apud LIseum. 
Puerulum ἐπίδιον, superstitem, Iseus dixit. 
᾿ΓἘπιδιώκειν, ilerum judicio persequi, Is:eus dixit. 
᾿ἘἘπιθύμησις xaxGv, malorum concupiscentia, apud 
δου). 
151-155. 


Insistentem tumulo imaginem , sive aquigera esset aive 
alia quapiam, ἐπίστημα Isszeus vocavit. 

Ebvoixóc, benevolus, apud Issum. 

Ἐὐσύνοπτα, bene conspicua, apud Iseeum. 

Preconum officinm χηρνυχεῦσαι dicebant, ut Isseus ali- 
cubi habet : χηρυχευσάτω, promulgato. — Idem dicit 
προκηρυχευσάμενοι. 

ΚΚλανθμυρισμός, ejulatus, apud Iseum. 

156-160. 


Ecux) τῇ φωνῇ, peregrina voce , Iseeus dixit. 
ἤοψομαι, ὀφθήσουαι, ὦμμαι, apud Iseeum. 
Πατροτύπτας, qui parentes verberant, apud Iseeum. 
Τὸν πράτην, venditorem, Iseus et Hyperides dixerunt. 


Que vero venduntur, ea dicunt ὦνια, πώλημα, ἀγώγιμα ; 
Jsteus vero, sicut Xenophon quoque, πράσιμον dixe- 
runt. 

Venditorum proxenela προπράτωρ apud Dinarchum et 
]seeum vocatur. 

161-165. 

Προσμετροῦντας, admetientes, Hyperides, et προσμε- 
τρεῖν, ad meliri, 1sseus. Idem etiam ἐχμετρηθείς habet. 

Té gara, loca ceenosa et voragines vel barathra. Isaus 
vero sic appellavit arva culla. 

Φάσχωλον. Pera quadam sic vocabatur, ut apud Isseeum 
et Lysiam. 

Φερέτρῳ, moríuorum lecto, a φέρειν voce. Ismus : ja- 
centem in leclo funebri. 

Τὸν ὠνητήν de servorum emptore loquens Ismus dixit. 

XXV]. Philepsius, cujus Demosthenes in oratione con- 
tra Timocratem ( $ 134) meminit, apud veleris comodic 
poetas memoratur, ut qui inter concionandum populo fa- 
bellas narrare solitus sit. Eundem oomici propter malos 
mores perstrinxerunt. 


346 LEODAMANTIS, ANDROTIONIS, ISOCRATIS, NAUCRATIS, 
XXVII. LEODAMAS ACHARNENSIS. 


Aristoteles Rhetor. I, 7, 8 : Ὁ Λεωδάμας xatn- 
γορῶν ἔφη Καλλιστράτου, τὸν βουλεύσαντα τοῦ πρά- 
ξαντος μᾶλλον ἀδικεῖν" οὐ γὰρ ἂν πραχθῆναι μὴ βου-- 
λευσαμένου" πάλιν δὲ καὶ Χαδρίου, τὸν πράξαντα τοῦ 
βουλεύσαντος" οὐ γὰρ ἂν γενέσθαι, εἰ μὴ ἦν 6 πράξων" 
τούτου γὰρ ἕνεχα ἐπιδουλεύειν, ὅπως πράξωσιν, Cf. 
scholia vetera p. 12, b, vers. (ed. paris.). « Non 
dubito, quin qus Aristoteles commemorat, ad 
causam Oropiam referenda sint (a. 366 a. C.). 


Cf. Rehdantz Vit. Iphicr. p. 112; Sievers Hist. 
gr. p. 3o6 ). Fuit igitur Leodamas inter accusa- 
tores publice constitutos,. cum Callistratus et 
Chabrias εἰσαγγελίᾳ proditionis rei facti essent. F. 
Α. Wolfius (ad Demosth. Leptin. p. 5o1) minus 
recte de ea causa cogitavit, qua Demosthenes 
(20, S 146 ) narrat auctorem populisciti de donis 
in Chabriam collatis reum a Leodamante factum 
esse. » SaupP1Us. Cf. Westermann. Hist, el. $ 45. 


XXVIII. ANDBOTION. 


Aristoteles Rhet, III, 4. : Εἰσὶ δ᾽ εἰχόνες οἷον ἣν 
Ἀνδροτίων elc Ἰδριέα, ὅτι ὅμοιος τοῖς Ex τῶν δεσμῶν 
χυνιδίοις" ἐχεῖνά τε γὰρ προσπίπτοντα δάχνειν xal 
Ἰδριέα λυθέντα ἐκ τῶν δεσμῶν εἶναι χαλεπόν. De 


Androtione v. Westermann. 1l. l. $ 54,25; C. H. 
Funkhzenel ad Demosth, orat. c. Androt. p. 9 
sqq. Cf. Fr. Hist, gr. t. I, p. LXXXII, et Androt. 
fr. 39. 


XXIX. ISOCRATES APOLLONIATA. 


Suidas : Ἰσοχράτης, ᾿Αμύχλα τοῦ φιλοσόφου, 
᾿Ἀπολλωνίας τῆς ἐν τῷ Πόντῳ, ἢ Ἡρακλείας ὡς Καλ- 
λίστρατος, ῥήτωρ, μαθητὴς καὶ διάδοχος τοῦ μεγάλου 
"Icoxpátouc, διαχούσας δὲ xoi Πλάτωνος τοῦ φιλοσό - 
φου. Οὗτος δὲ ὁ ᾿Ισοχράτης καὶ Θεοδέχτη, τῷ ῥήτορι 
χαὶ τραγῳδιοποιῷ, xal Θεοπόμπῳ τῷ Χίῳ ἅμα τῷ 
᾿Ερυθραίῳ Ναυχράτει διηγωνίσατο περὶ λόγων εἰς τὸν 
ἐπιτάφιον Μαυσώλου τοῦ βασιλέως ᾿Αλιχαρνασοῦ" xal 


λόγοι αὐτοῦ ε΄- ᾿Αμφιχτυονιχός, προτρεπτιχός, περὶ τοῦ 
τάφον μὴ ποιῆσαι Φιλίππῳ , περὶ τοῦ μετοιχισθῆναι, 
περὶ τῆς ἑαυτοῦ πολιτείας. Cf. Ruhnken Hist. cr. 
oratt, $ 5o, 3; H. Weissenborn in Encyclop. Ha- 
lensi II, t. XXXVI, p. 40 et 60. Isocrati Apol- 
loniate Harpocratio s. v. ἐπαχτὸς ὅοχος tribuit 
παραινέσεις πρὸς Δημόνιχον, quas inter orationes 
Isocratis Atheniensis habemus, idque rectissime. 





XXX. NAUCRATES. 


I. 

Plutarchus Cimon. c. 19 : Τιμῶσι δὲ xal Κιτιεῖς 
τάφον τινὰ Κίμωνος, ὡς Ναυσιχράτης 6 ῥήτωρ φησίν, 
ἐν λοιμῷ καὶ γῆς ἀφορίᾳ τοῦ θεοῦ προστάξαντος αὖ- 
τοῖς μὴ ἀμελεῖν Κίμωνος, ἀλλ’ ὡς χρείττονα σέδεσθαι 


καὶ γεραίρειν, Qui hoc loco omnium librorum con- 
sensu JVausicrates vocatur, eum non diversum esse 
a Naucrate Isocsatis discipulo haud improbabili- 
ter censet Ruhnkenius Hist. cr. orstt. $ 41. 
Fragmentum vel ex rhetorica exercitatione de 





XXVII. Leodamas accusans Callistratum dixit, eum, 
qui consuluerit, injustius egisse quam qui fecerit; nam 
pon facturum fuisse, nisi consuluisset. Rursus vero etiam, 
Chabriam accusans , eum, qui egerit, quam qui cousulue- 
it; nam non consulturum fuisse, nisi fuisset qui ageret ; 

pterea enim mala consulere, ut agant. 

XXVIII. Sunt autem imagines hujusmodi, ut qua An- 
drotion adversus Idrieum usus est, hunc dicens similem 
esse canibus catenis solutis ; los enim in omnes incurrere et 
mordere, οἱ Idrieum vinculis eolutum faclum esse mor- 
dacem. 

XXIX. Isocrates, Amycle philosophi filius, Apollonize in 
Ponto vel, ut Callistratus ait, Heraclea natus, orator, 


discipulus et successor Isocratis magni, et Platonis quo- 
que auditor. Hic Isocrates cum Theodecte oratore ef poeta 
iragico, cumque Theopompo Chio, itemque Naucrate 
Erythreo, de eloquentia certavit in funere Mausoli , re- 
gis Halicarnasi. Orationes ejus sunt quinque : Amphityo- 
nica, cohortatio, Philippo sepnlcrum non esse faciendum, 
de migratione, de suis in rep. copsiliis, 
᾿ 


XXX. Honorant et Citienses quoddam Cimonis sepul- 
crum , ut Nausicrates ( Naucrates? ) cbetor ail, quad peste 
et sterilitate laborantibus oraculum preecepissei ἢ Don 
negligerent Cimopem , sed numinis inster coleceal atque 
venerarentur. 








THEOPOMPI, CAUCALI FRAGMENTA. 


laudibus Cimonis vel e funebri oratione de Mau- 
solo petitam fuerit, Naucratem epitaphios scrip- 
sisse eliam ex Dionysio t. V, p. 259, 9 constat. 
Sauppius nomen Nausicratis, ut aliunde non noti 
rhetoris, Plutarcho relinquendum esse putat. 
ldem ad Naucratem Isocratis discipulum nihil 
pertinere opinatur quz leguntur in Stobzi Flor. 
XX, 64 : Ναυχράτης 6 σοφὸς τοὺς ὀξυθύμους ἔφη 
παραπλήσιον τοῖς λύχνοις πάσχειν" xal γὰρ τούτους 
πλείονι ἐλαίῳ ἐχχαίεσθαι. --- Sequentia fragmenta ex 
Arte fluxerint. Ceterum de Naucrate v, Ruhnken., 
I. 1.; Westermann. 1. ]. 6 5o, 4. 


2. 
Cicero De orat, IIT, $ 173 : 7dque princeps 
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Isocrates instituisse fertur, ut inconditam antiquo- 
rum dicendi consuetudinem delectationis atque 
aurium causa, quemadmodum | scribit discipulus 
ejus Naucrates, numeris adstringeret. Cf. Orator. 
δ 172; Rufinus De composit, (scholiast. tullian. 
Orellii vol. I) p. 19o. 


3. 


Quintilian. III, 6, 3 : Statum Greeci στάσιν vocant: 
quod nomen non primum ab Hermagora traditum 
putant, sed alii αὖ Naucrate, Isocratis discipulo, 
alii a Zopyro Clazomenio. Cf. Spengel. Συναγ. 
τεχν. p. 181. 





| XXXI. THEOPOMPUS, 


$IAHIHOY ETKOMION. 


Theo Progymn. t. I, p. 339 Walz. : Θεόπουπος 
ἐν τῷ Φιλίππου ἐγκωμίῳ" ὅτι εἰ βουληθείη Φίλιππος 
τοῖς αὐτοῖς ἐπιτηδεύμασιν ἐμμεῖναι, καὶ τῆς Εὐρώπης 
πάσης βασιλεύσει. Theopompum multas orationes 
demonstrativas et, suasorias scripsisse testatur Dio- 


nysius tom. VI, p. 782, 9. Memorantur audes 
Mausoli apud Gellium X, 18, Zaudes Philippi et 
Aicrandri ap. Theon. Progymn. t. 1, p. 133 
Walz., vituperatio 4lexandri ap. Suidam v. "Ego- 
poc, p. 687 ed. Bernh.; Συμδουλαὶ πρὸς 'AMEtav- 
6pov ap. Athenzum VI, p. 23o. Cf. Histor. Fr. 
t. I, p. LX XIII et p. 325. 


XXXII. CAUCALUS, 


Athenzus X, p. 412, A : Ζηνόδοτος δ᾽ iv δευ- 
τέρον ᾿Επιτομῶν Καύχωνός φησι τοῦ Ποσειδῶνος xol 
᾿Αστυδαμείας τῆς Φύρόαντος γενέσθαι τὸν Λεπρέα, ὃν 
τὸν Ἡραχλέα χελεῦσαι δεθῆναι, ὅτε Αὐγέαν τὸν uta- 
θὸν ἀπήύτει, ᾿Ἡραχλῇς δὲ ἐχτελέσας τοὺς ἄθλους ἔρ- 
χεται ἐπὶ Καύχωνα καὶ δεηθείσης ᾿Αστυδαμείας δια- 
λύεται πρὸς τὸν Λεπρέακ, Καὶ μετὰ ταῦτα ὁ Λεπρεὺς 
ἐρίζει δίσχῳ καὶ ὕδατος ἀντλήσει καὶ ὅστις ἀναλώσει 
θᾶττον ταῦρον, καὶ λείπεται πάντα. Εἶτα θωρηχθεὶς 
προχαλεῖται ἫἭ ραχλέα καὶ θνήσχει ἐν τῇ μάχῃ. 


λυπκοσίαν φησὶ τὸν Ἡραχλέα προκληθῆναι ὑπὸ τοῦ Λε- 
πρέως xal πάλιν νικηθῆναι. 'Γὰ αὐτὰ ἱστορεῖ xal 6 
Χῖος ῥήτωρ Καύχαλος, ὁ Θεοπόμπου τοῦ ἱστοριογρά-- 
φου ἀδελφός, ἐν τῷ τοῦ “Ηραχλέους ἐγχωμίῳ. Cf. de 
his Herculis encomiis Plutarchus Mor. p. 19a, C. 
et 17. E. 
2. 

Suidas : A viov x axóv. "Ex γὰρ Ἀθηνῶν áp- 
πάσαντες γυναῖχας οἱ Αήμνικι xal τεχνοποιησάμενοι 
ἐξ αὐτῶν χατέσφαξαν αὐτὰς μετὰ τῶν τέχνων. ᾿Επεὶ 


Μάτρις δ᾽ ἐν τῷ τοῦ Ἡ ραχλέους ἐγχωμίῳ xal εἰς πο-- | δὲ" πάντας αἱ γυναῖχες τοὺς ἄνδρας, ὅτι αὐταῖς οὐ προ- 





XXXI. Theopompus in Philippi laudatione : Qwodsi 
Philippus in iisdem siudiis perseverare voluwerit, vel 
Europa universo imperabit. 

l. 

XXXI Zenodotus Epitomarum libro secundo narrat 
Caucone Neptuni filio et Astydamia Phorbantis filia natum 
esse Lepreum , qui vinciri Herculem jusserat, quum mer- 
cedem ab Augea repeteret. Hercules autem, peractis labo- 
ribus ad Cauconem veniens, rogalu Astydamice cum Le- 
preo in gratiam rediit. Deinde Lepreus cum Hercule disco 
contendit, item de haurienda aqua, deniqne υἱοῦ citius 
taurum absumerel ; et his omuibus discessit inferior. Post 
haec suinpto thorace ad armorum certamen Herculem pro- 











——À— 





vocavit, et in pugna occisus esá. Matris vero in Herculis 
encomio scribit ad compotationis quoque certamen , uter 
plus biberet , provocatum a Lepreo Herculem fuisse et in 
eo quoque Lepreum victum esse. Eadem Caucalus quo- 
que, Chius rhetor, Theopompi historici frater, in Hercu- 
lis encomio narrat. 


2. 


Lemnium malum. Lemnii quum ex Attica mulieres ra. 
puissent , liberos ex ipsis susceperunt : quas illi una cum 
liberis jugularunt. Mox mulieres Lemnia viros omnes una 
cum feminis e Thracia accitis interfecerunt, quod ab illis 
fastidirentur ob fetorem corporis : quem illas Myrtilus 


8.15 
σεῖχον, ἀνεῖλον ἅμα ταῖς τῶν Θραᾳχῶν γυναιξὶν ἐπὶ τῇ 
δυσωδίᾳ, “ἣν Μυροίλος μὲν διὰ τὸν Μηδείας ἐπὶ Ὑψι- 
πύλῃ ζῆλον χατασχεῖν, Καύκασος ( Καύχαλος ? ) δὲ διὰ 
τὸ ὀλιγωρῆσαι τῆς ᾿Αφροδίτης τὰς Αημνίας" ἔνθεν με- 


THEODECTIS 


γάλα xax& Λήμνια λέγεξαι, [n his Caucali nomen 
reponendum esse primus conjecit Reinesius. Cf. 
Westermann. 1. l|. $ 5o, 8. De Suidz loco parum 
illo integro vide Bernbard yum. 





XXXIII. THEODECTES. 


Stephanus Byz. v. Φάσηλις" Θεοδέχτης δ᾽ ἦν γέ- 
νος Φασηλίτης,, υἱὸς Ἀριστάνδρου, χάλλει διαφέρων, 
ὃς ἐποίησε τραγῳδίας ν' xal δητορικὰς τέχνας καὶ λό- 
γους ῥητοριχοὺς ἐπῶν χκαι΄, ᾿ΑἈπέθανε δ᾽ ᾿Αθήνησι χτλ. 

Codices habent ἐπῶν χαὶ, in quibus versuum 
sive στίχων numerum latere post Ritschlium mo- 
nauerunt Sauppius et Meineckius, Numerus num 
fuerit xqt (21010) an x an xa, unde xat vox orta 
sit, sciri jam nequit. Ceterum ex nostro loco ex- 
plicandum puto quod apud Suidam s. v. Θεοδέχ- 
τῆς legitur: ἔγραψε δὲ xai τέχνην ῥητορικὴν dv μέ- 
tpi xal ἄλλα τινὰ χαταλογάδην. Nam quum a veri 
specie abhorreat Isocratis discipulum artem rhe- 
toricam δι᾽ ἐπῶν scripsisse, facile tamen hoc ef- 
fingi potuit a grammatico fontem adhibente, in 
quo ἐπῶν vox eo sensu usurpabatur quo vidinus 
apud Stephanum, — Quodsi Suidz fides habenda 
est, alter Theodectes, nostri hujus filius, itern 
artem 'rhetoricam scripsit libris septem, nec 
non encomium Alexandri Epirote. Ceterum de 
Theodecte Phaselita v. Westermann GescA, d. gr. 
Bereds. δ 56 et 68; idem in Paulys Realenc. 
t. VI, p. 1798 sq.; C. F. T. Merckeri Commen- 
tatio prima de Theodectis Phaselitz vita et scri- 
ptis, Vratislav. 1835; M. Schmidt De tempore quo 
ab Aristotelelibri de arte rhet. conscripti et editi 
sint, Hal. 1835, p. 3 sqq.; W. C. Kayser Histor. 
crit. tragg. gr. p. 108 sqq.; Wagner Fragm. tragg. 
gr. 113sqq. ed. Didot. . 


I. NOMOZ. 


« Haud improbabiliter mihi conjicere videor, 
hanc decíamationem ad rationes militum merce- 


nariorum lege ab Atheniensibus accurate ordinan- 
das pertinuisse. Nam cum C. Goettlingius ad 
Aristot, politic, p. 292, Naumannus ad Aristot. 
Rerumpubl. reliquias p. 100, Wachsmuthius an- 
tiqu. graec. 1 p. 799 librum de republica intelli- 
gendum esse existimavissent, G. G. Nitzschius ind. 
lectt. astivv. acad. kiloniensis a. 1828 et Mzr- 
ckerus 1. d. p. 9a viderunt declamationem fuisse ; 
qua jam Rubnkenii sententia fuerat Hist. crit 
p- 83. » ϑαυρριῦβ. 
1. 

Aristoteles Rhet. , II, 22, p. 375, 19 : Ἄλλος 
(sc. τόπος τῶν δειχτιχῶν ἐνθυμημάτων) ἐξ ἐπαγωγῆς... 
xal πάλιν ix τοῦ Νόμου τοῦ Θεοδέχτου,, ὅτι « τοῖς 
χαχῶς ἐπιμεληθεῖσι τῶν ἀλλοτρίωγ ἵππων οὐ παρα- 
διδόασι τοὺς οἰχείους οὐδὲ τοῖς ἀνατρέψασι τὰς ἀλλο- 
τρίας ναῦς " οὐχοῦν εἰ ὁμοίως ἐφ᾽ ἁπάντων, xal τοῖς 
χαχῶς φυλάξασι τὴν ἀλλοτρίαν οὐ χρηστέον ἐστὶν εἰς 
τὴν οἰχείαν σωτηρίαν. » 


2. 

Idem ibid., p. 378, 31 : Ἄλλος (sc. τόπος τῶν 
δειχτιχῶν ἐνθυμημάτων ) ἐχ τοῦ ἀνάλογον ταῦτα συμ- 
θαίνειν * οἷον ... xal Θεοδέχτης ἐν τῷ Νόμῳ, ὅτι « πο- 
λίτας μὲν ποιεῖσθε τοὺς μισθοφόρους, οἷον Στράδαχα 
x&l Χαρίδημον, διὰ τὴν ἐπιείχειαν, φυγάδας δ᾽ οὐ 
ποιήσετε τοὺς ἐν τοῖς μισθοφόροις ἀνήχεστα διαπεπρα- 
Ὑμένους ; » 

lI. ZOKPATOYZ AIIOAOTIA. 
3. 

Idem ib. I1, 33, p. 378,2 : Ἄλλος ( sc. τόκος 
τῶν δειχτιχῶν ἐνθυμημάτων ) Ex τῶν μερῶν ὥσπερ ἐν 
τοῖς τοπιχοῖς, ποία χίνησις ἣ ψυγή "ἥδε γὰρ ἣ ἥδε. Πα- 
ράδειγμα ἐκ τοῦ Σωχράτους τοῦ Θεοδέχτου" « εἷς ποῖον 





invasisse ait per invidiam Medege erga Hypsipylen, Cau- 
casus ( Caucalus ? ) vero, quod Lemniee mulieres dehitam 
Veneri honorem non tribuissent. Hinc magoa mala Lem- 
nia dicuntur. 


I. LEX. 
1. 


Alius locus ad demonstrandum aptus est ex inductione 
... Sic in Lege Theodectes ait : « iis, qui male alienos equos 
curarunt, non committunt suos, neque iis, qui aliorom 
naves everterunt, committunt suas; quodsi igitur in om- 
nibus similiter se res habet, iis quoque, qui male aliorum 
salutem custodierunt, ad tuendam suam uti nemo debet. 


2. 


Alius locus ad demonstrandum aptus est ex eo quod 
eadem pro proportione colligantur. Sic 'T'heodectes in Lege, 
« Civitate , inquit, donatis mercenarios milites probitatis 
causa, ut Strabacem (de quo v. Demosthen. p. 482, 25, 
46, 20.) et Charidemum ( V. Theopomp. fr. 155); qui 
autem ex illis nefaria facinora patrarunt, eis exilium non 
irrogabitis ? 


Ii. SOCRATIS DEFENSIO. 
3. 
Alius locus ad demonstrandum aptus est ex partibus, 


ut'in topicis, « cujusmodi motio sit anima; aut enim harc, 
aut illa. » Exemplum ex Socrate Theodectis : « In quod- 





FRAGMENTA. 


ἱερὸν ἠσέδηκεν ; τίνα θεῶν οὐ τετίμηκεν ὧν fj πόλις 
νομίζει; Cf. schol. vet. fol, 44, b, 28 ed. paris. Que 
apud Aristotelem leguntur l. l. p. 376, 48 ip. 
1398, a, 15 ed. Bekk.) : Ἄλλος (sc. τόπος τῶν 
δειχτιχῶν ἐνθυμημάτων) ἐξ δρισμοῦ " οἷον ὅτι « τὸ δαι- 
μόνιον οὐδέν ἐστιν, ἀλλ᾽ ἢ θεὸς ἢ θεοῦ ἔργον. Καίτοι 
ὅστις οἴεται θεοῦ ἔργον εἶναι, τοῦτον ἀνάγχη οἴεσθαι 
καὶ θεοὺς εἶναι » : Sauppius ex eadem Socratis de- 
fensione petita esse suspicatur; nam quamquam 
similia legantur apud Platonem Apol. p. 27, C, 
tamen ratiocinatiorem Platonis diversam esse et 
similem sententiam etiam a Theodecte orationi 
inserendam fuisse. 
4. 

Fragm. Cantabr. lexici rhetorici ad calcem 
Photii p. 670, 3o : "Icat αἷ ψῆφοι... ὁποτέρῳ 
δ᾽ ἂν πλείους γένωνται, οὗτος ἐνίκα" ὅτε δὲ ἴσαι, 6 
φεύγων ἀπέφευγεν, ὡς xai Θεοδέχτης ἐν τῇ Σωχρά- 
τοὺς ἀπολογίᾳ. Cf. Aristot, Rep. Athen, fr. 57. 


Ill. TEXNH. 
5. 

Quintilianus II, 15, 10 : 4 quo (Gorgia in Pla- 
tonis libro, qui nomine ejus inscriptus est) non 
dissentit Theodectes , sive ipsius id opus est , quod 
de rhetorice nomine ejus inscribitur, sive, ut credi- 
tum est, Aristotelis : in quo est finem esse rhetori- 
ces , ducere homines dicendo in id quod actor velit. 


6. 


G. Pletho, Epit. rhet. t. VI, p. 585 Walz. : 
Μινουχιανὸς οὖν, ὡς ἔφην, ἐχεῖνος, ὃ τεχνογράφος, 
φύσεως θείας μετεσχηχώς, χαθάπερ πρὸ τούτου xal 
Θεοδέχτης, ὀλίγοις πάνυ τοῖς ῥήμασι τὴν πᾶσαν ῥητο- 
ρικὴν περιέλαδε δύναμιν, εἰκὼν ἔργα ῥήτορος εἶναι 
εὕρεσιν, τάξιν, οἰχονομίαν, μνημοσύνην, ὑπόχρισιν, 
ἑρμηνείαν. « Que quanquam mihi parum videntur 
probabilia esse, tamen silentio premere nolui. » 
SAUPPIUS. 
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7. 

Anonym. ad Hermog. t. VI, p. 33 Walz. : Ἕρ- 
0v ῥήτορος, ὥς φησι Θεοδέχτης, προοιμιάσασθαι πρὸς 
εὔνοιαν, διηγήσασθαι πρὸς πιθανότητα, πιστώσασθαι 
πρὸς πειθώ, ἐπιλογίσασθαι πρὸς ὀργὴν ἢ ἔλεον. » 
Cf. Anonymi epitome 3 p. 611 Walz, et Doxopa- 
ter Prolegg. rhet. t. VI, p. 19 Walz. : Ἔργα δὲ 
ῥητορικῆς χατὰ τὸν Θεοδέχτην προοιμιάσασθαι πρὸς 
εὔνοιαν, διηγήσασθαι πρὸς πίστιν, ἀγωνίσασθαι πρὸς 
ἀπόδειξιν, ἀναχεφαλαιώσασθαι πρὸς ἀνάμνησιν τέλος 
δὲ τῆς ῥητοριχῇς οὐ τὸ ἁπλῶς πεῖσαι, ἀλλὰ τὸ πιθα - 
vatc χρήσασθαι μεθόδοις. Cf. Spengel, Συναγ. τεχν. 
p. 156. 

8. 

Tzetzes Chil. XII, 566 : 

'Téacapac λόγου ἀρετὰς λέγουσι πεφυχέναι 

6 ᾿Ισοχράτης ῥήτωρ τε αὐτὸς xol ᾿Αλχιδάμας, 

6 Θεοδέχτης ἄμα τε xal Μινουχιανὸς δέ, ... 

σαφές, μεγαλοπρέπειαν, σύντομον πιθανόν τε 

μετὰ τῆς ὡραιότητος ῥητορικῶν σχημάτων. 

Quintilian. IV, 2, 63 : Illa quoque, ut narra- 
tioni apta , ita cum ceteris partibus communis est 
virtus, quam Theodectes huic uni proprie dedit; 
non enim magnificam modo vult esse , verum etiam 
jucundam expositionem. Cf. idem IV, a, 31. 36. 
40. ὅλ. 61 et Pletho t. VI, p. 59a. 

9. 

Dionysius Hal, t. V, p. 8, 1 R. : Ταῦτα δὲ (sc. 
τὰ τοῦ λόγου μόρια ) Θεοδέχτης μὲν xal. ᾿Αριστοτέλης 
xal οἷ χατ᾽ ἐχείνους φιλοσοφήσαντες τοὺς χρόνους ἄχρι 
τριῶν προήγαγον, ὀνόματα καὶ ῥήματα καὶ συνδέσμους 
πρῶτα μέρη τῆς λέξεως ποιοῦντες. Hzc latina fecit 
Quintilianus 1, 4 $ 18. 

10. 

Cicero Orat. $ 17a : Is igitur ( Aristoteles) ver- 
sum in oratione vetat esse, numerum jubet. Ejus 
auditor Theodectes, inprimis , ut Jdristoteles sepe 
significat , politus scriptor atque artifex , hoc idem 
et sentit et precipit. Idem postquam  pzana om- 





nam templum impius fuit? quosnam deorum veneratus 
non est , quos civitas in deorum numero habel ? 


4. 

Qvi majorem suffragiorum numerum tulisset , is vince- 
bat; sin s&equalem tulit pars utraque, reus abeolvebatur, 
sicul etiam Theodectes ait in Socratis defensione. 

HI. ARS. 


6. 

Mucianus ille , sicut dixi, artium scriptor, divinse natu- 
ra» particeps, quemadmodum ante hunc Theodectes, per- 
paueis verbis totam artem oratoriam complexus est, ora- 
toris opus esse dicens inventionem , ordinem, disposilio- 
nem, memoriam , actionem, explicationem. 

᾿ 7 


Oratoris opus est, ut Theodectes ait, procemiis captare 
benevolentiam , expositione probabilitatem spectare, cou- 
firmalione fidem facere, epilogis vel iram movere vel 
commiserationem. 


Secundum Theodectem artis oratoriee opus est proc mia 
facere ad captandam benevolentiam , exponere ad fidem 
faciendam, certare ad demonstrandum , consummare ad 
reminiscentiam; finis vero artis oratoris non simpliciter 
ín persuadendo posilus est, sed in usu methodorum 4086 ad 
persuadendum accommodse sint. 


8. 

Quattuor orationis virtutes esse dicunt Isocrates orator 
et Alcidamas cum iisque Theodectes et Mucianus , ... per- 
spicuitatem, maguilicentiam, concinnitatem et probabilita- 
tem narrationis figurarum rhetoricarum jucunditate dis- 
tinctze, 

9. 


Orationis partes Theodectes et Aristoteles et qui eorum 
temporibus hisce studiis operam navabant, ad tria pro- 
duxere, primas orationis partes esse statuentes nontina et 
verba el conjunctiones. 
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nium numerorum orationi aptissimum ab Aristo- 
tele judicatum esse exposuit, addidit $ 194 : 
Atque heec , quee sunt apud. dristotelem, eadem a 


Theophrasto Theodecteque «le peeame. dieuntar. 


€f. $9 218 et Quintilianus Institut. orat. 1X , 4 


ς 88. 


XXXIV. APHAREUS. 


Vit. X oratt. p. 839, C : Ὁ δὲ Ἀφαρεὺς συνέγραψε 
μὲν λόγους, οὗ πολλοὺς δέ, διχανιχούς τε xal συμ- 
βουλεντιχούς " ἐποίησε δὲ xal τραγῳδίας περὶ ἑπτὰ 
καὶ τριάχοντα, ὧν ἀντιλέγονται δύο. Cf. p. 838, B εἰ 
Westermann. Hist. eloq. ὃ 5o, a. 

ΠΡῸΣ METAKAEIAHN ΠΕΡῚ ANTIAOZEQZ. 


« Cum Megaclides quidam Isocratem ad permu- 
tationem bonorum provocasset , Aphareus patris 
zgrotantis causam defendit et vicit, V. Biogr. de- 
cem oratt, p. 839, C. Cf. Clinton. F. hellen. ad a. 
355. » SauPPIUS, 

I. 

Dionysius Hal. t. V, p. 667, 8 R., Dinsrchi 

orationes ψευδεπιγράφους recensens : Ὑπὲο ἀντιδό- 


σεως Μεγακλείδῃ" « El μὲν ἔδει, ὦ ἄνδρες, πρὸς τρεῖς 
ἢ τέτταρας. » Ὁ μὲν λέγων ἐστὶν ᾿Αφαρεύς, ἔξω δὲ τῆς 
τῶν Δεινάρχου λόγων ἡλιχίας. Εἴρηται γὰρ ἔτι τοῦ 
στρατηγοῦ Τιμοθέου ζῶντος, κατὰ τὸν χρόνον TOv 
τῆς μετὰ Μενεσθέως στρατηγίας, ἐφ᾽ ἦ τὰς εὐθύνας 
ὁποσχὼν ἑάλω. Τιμόθεος δὲ τὰς εὐθύνας ὁπέσχηχεν ἐπὶ 
Διοτίμου τοῦ μετὰ Καλλίστρατον, ὅτε καὶ ""*. 
2. 

Idem t. V, p. 556, 11 R. : Μηδεὶς δ᾽ ἀγνοεῖν ὅπο- 
λάβῃ με μήθ᾽ ὅτι ᾿Αλφαρεύς, 6 πρόγονός τε xal εἰσποίη- 
τος Ἐσοχράτει γενόμενος, ἐν τῷ πρὸς Μεγακχλείδην 
περὶ τῆς ἀντιδόσεως λόγῳ διορίζεται, μηδεμίαν ὑπὸ 
τοῦ πατρὸς ὑπόθεσιν el; δικαστήριον γεγράφθαι" μήθ᾽ 
ὅτι.... Cf. Isocrat. fr, 12. 


aufebedm tud 


XXXV. PHILISCUS. 


Suidas : Φιλίσχος, Μιλήσιος, ῥήτωρ, ᾿Ισοχράτους 
ἀκουστὴς τοῦ ῥήτορος. Ἐγένετο δὲ πρότερον αὐλη- 
τὴς παραδοξότατος " διὸ καὶ αὐλοτρύπην ἸΙσοχράτης 
αὐτὸν ἐχάλει. Γέγραπται δὲ αὐτῷ τάδε - Νειλησιαχός, 
᾿ἈΑμφιχτυονικός, τέχνη ῥητορικὴ ἐν βιδλίοις β΄, "Ico- 


χράτους ἀπόφασις { ἀποφάσεις ὃ). Cf. Rubhnk. Hist. cr. 
p. 83; Westerm., hist, eloq. gr. ὃ 5o, 10. et in 
Paulys Realenc. 5. x. Philiscus; Gcrller. de situ 
et orig. Syracusarum p. 114 sq.; Bernhardyus ad 
Suidam, ]. 1. : 


— pn ENEEED 


"7 XXXVI. 


Suidas : Κόχχος, ῥήτωρ, ᾿Αθηναῖος, μαθητὴς Ἶσο- 
κράτους. Αόγους δῥητορικούς. « Sed Quintilianus XTI, 
30, 21 eum videtur antiquiorem statuere non $0- 
lum Isocrate, sed etiam Lysia : Quis erit hic Attti- 
€us? Git Lysias; huncenim amplectuntur amatores 


COCCUS. : 


istius nominis modam. Non igittr jam usque ad 
Coccurn et. Mandocidem remittemur. Nisi forte lo- 
cum subobscurum de Cocci et Andocidis con- 
temptu interpretari malis. » Ruuswxzw. Or. hist. 
cr. S ao. e. 





XXXIV. Aphareus orationes paucas numero scripsit 
judiciales et coucionales. Tdem-etiam tragredias composuit 
ed septem et triginta, quarum de duabus est controversia. 


ADVERSUS MEGACLIDEM DE PERMUTATIONE 
BONORUM. 
1. 

Inler orationes Dinarcho perperam altributas est etiam 
quee ínscribitur de bonorüm permutatione contra Me- 
gaclidem , enjas initium : « Quodsi oporteret, Athemien- 
se8 , adversus tres vel quattuor. » Qui dicit, est Aphareus; 
sed non ejus est temporis oratio, qua [8 Dinarchearom 
orationem statem cadat. Dicta enim est duce Timotheo 
adhuc vivente, cirea tempus , quo is coim Menestheo expe- 
ditioni prifectos erat , cujus qu&m in judicio rationes red- 


dendae essent, damnatus est. Illas vero rationes Timotheus 
reddidit sub Diotimo arcbonte , qui Callistratum secutes 
est , quo tempore etiam... 


2. 

Nemo autem me ignorare putet Aphareum, privignum et 
adoptivum filium Isocratis, in oratione de permutatione 
bonorum contra Megaclidem contendere nullum argumes- 
tum forense a patre scriptum esue. 

XXXV. Philiscns, Milesius, Isocretis oratoris audilor, 
qui . prius tibicen admirabilis fuit ( quamobrem Isocrates 
eum vocavit tibiarum perforatorem ). Scripta ejus haec 
sunt : orationes Milesiaca et Ampbictyonica , artis rbeto- 
ricae libri duo, Isocratis sententize. 

XXXVl. Coccus, orator, Atheniensis , discipulus Iso- 
cratis, Scripsit orationes. 





LYCOLEONTIS, ZOILI FRAGMENTA. 
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XXXVII. LACRITUS. 


Demosthenes adv. Lacritum, $ 15 p. 484 ed. 


περὶ ἀδίχων πραγμάτων, οἴεται παράξειν ὑμᾶς, ὅποι 


Didot, : Λάχριτος Φασηλίτης, μέγα πρᾶγμα. Ἰσο- | ἂν βούληται. Ταῦτα γὰρ ἐπαγγέλλεται δεινὸς εἶναι 


χράτους μαθητής. Id. ib. $ 41 : Λάχριτος δ᾽ οὗτοσὶ ... 


καὶ ἀργύριον αἰτεῖ χαὶ μαθητὰς συλλέγει, περὶ αὐτῶν 


ἡγούμενος δεινὸς εἶναι xal ῥᾳδίως λόγους ποιεῖσθαι [ τούτων ἐπαγγελλόμενος παιδεύειν. 





XXXVIII. LYCOLEON. 


« De hoc homine nihil constat : cf. Rehdantz 
J. 1. p. 168. Orationem, qua Chabriam defendit, 
ad causam oropiam ( cf. Leodamantis Acharnensis 
frg. p. 346) pertinuisse conjicio. Status honorem 
Chabrie ab Atheniensibus decretum esse, cum 


apud Thebas Agesilaum vicisset, satis notum est : 
cf. Rehdantz 1. 1, p. 5a sq. » SaurPivs, 

Aristoteles Rhet. IIT, 10, p. 397, 27 : Kat Av- 
χολέων ὑπὲρ Xa6piou* « οὐδὲ τὴν ἱκετηρίαν aleyuv- 
θέντες αὐτοῦ, τὴν εἰχόνα τὴν χαλχῆν. » 


[nnn 


XXXIX. 


Suidas : Ζωίλος 'AuginoAi tnc * πόλις δ᾽ ἐστὶ Ma- 
χεδονίας Ἀμφίπολις, ἣ πρότερον ἐχαλεῖτο 'Evvéa 6ool* 
ὃς ἐπεχλήθη “Ομηρομάστιξ, ὅτι ἐπέσχωπτεν “Ὅμηρον. 
Διὸ αὐτὸν διώξαντες οἵ ἐν τῇ Ὀλυμπίᾳ χατὰ τῶν 
Σχιρωνίδων πετρῶν ἔρριψαν. ἹΡήτωρ δὲ ἦν xal φιλό- 
σοφος, ἔγραψε μέντοι τινὰ xal γραμματικά. Κατὰ 
τῆς Ὁμήρου ποιήσεως λόγους ἐννέα. Ἱστορίαν ἀπὸ 
θεογονίας ἕως τῆς Φιλίππου τελευτῆς, βιόλία τρία. 
Περὶ Ἀμφιπόλεως" xal χατὰ ᾿Ισοχράτους τοῦ ῥήτορος, 
xai ἄλλα πλεῖστα, dv οἷς xal ψόγος Ὁμήρου. « Verba 
xai ἄλλα — ἐν οἷς desunt in cod, optimo V (in 
quo deinde ψόγον legitur) ; hzc omnia xal ἄλλα 
... "Oppo omisit Eudocia, cancellis notavit G. 
Bernhardy. Ita factum est ut dubitem num Zoi- 
lus declamationem , qua laudes Homeri detrecta- 
ret, composuerit, Nam qua Zoilum de Homero 
dixisse constat, ea omnia K. Lehrsius de Aristar- 
cho p. 205 sqq. summa diligentia exposuit. Hac 
si considero, omnia novem libris illis videntur 
convenire, nihil esse quod ad declamationem ali- 
quam referri oporteat, Ne Strabonis quidem 
locus, quem infra afferemus, nec Longini verba 


ZOILUS. 


(de Sublim. 9 S 3o : xal τοὺς ἐν Κίρχης auopopbou- 
μένους, obc ὁ Ζωίλος ἔφη χοιρίδια χλαίοντα) ita viden- 
tur comparata esse, ut ad declamationem perti- 
nuisse Lehrsius mihi persuaserit. Etiam quod 
Dionysius, qui Zoilum sepius (cf. 6 p. 974 R) 
cum .Antiphonte, Polycrate, Anaximene, Iso 
tenue dicendi genus sectatum esse tradidit, V p. 
627 dicit : Ζωίλος ὃ τὰς χαθ᾽ Ὁ μήρου συντάξεις xa- 
ταλιπών, non ita interpretandum est, ut his que 
contra Homerum Zoilus scripserat ejus facultatem 
oratoriam Dionysio judice maxime illustrari exi- 
stimemus, sedut Zoili studia homerica jam Diony- 
sii temporibus et cognita maxime et infamia , reli- 
quos libros fere ignotos fuisse intelligamus. Quan- 
quam vix est quod moneas nihil olistare, quominus 
Zoilus declamationem ejus rei scribere potuerit. 
Non magis constat de natura eorum qus vel 
Suida teste contra [socratem vel Dionysio teste 
( VI p. 752, 757) contra Platonem scripserat. Sic 
quz hoc loco recenseamus pauca qusdam re- 
stant, » SAUPPIUS, 





XXXVII. Lacritus, Phaselita , magnum negolium , 1so- 
cretis discipulus, 

Lacritus ille se pro eloquentia sua in mala causa facile 
orationem inventarum οἱ vos eo traductorum opinatur, 
ubicunque vos babere libet. Hsec enim pollicetur et se 
eloqueptem esse jactitat et argentum postulat et discipu- 
Jes colligit , his ipsis artibus eos eraditurum se pollicens. 

XXXVHI. Et Lycoleon pro Chabria : « neque ejus soppli- 
calionem reverii, staluam sneam. » 

XXXIX. Zoilus Amphipolitanus ( Ampbipolis est Maoe- 


donis urbs quee olim vocabatur Novem vise) cognomi- 
naius est Homeromastix , quod Homerum perstringebat. 
Quapropter urbis Olympite cives eum persecuti de Sciro- 
niis saxis preecipitarunt. Fuit autem orator et philosophus, 
scripsit tamen εἰ grammatica quadam; contra Homeri 
poesin libros novem; historia a Theogonia usque ad 
Philippi mortem libros tres; de Amphipoli ; contra [80- 
cratem oratorem et alia plurima , inter que erat Homeri 
vituperium. 
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1. 

Schol. Platonis p. 334 ed. Bekk. : Τέως] ὅνλοῖ 
τὸ πρὸ τοῦ .... Zaekoc iv τῷ εἷς Πολύφνμον ἔγχω- 
μίῳ“ « οὕτω γὰρ ὡμογνωμόνη σαν c θεοὶ περὶ τῆς τι- 
μωρίας ταύτης, ὥστε πάντοθεν ἮΟδυσσεὺς τέως σωζό- 
μενος καὶ τὰς ναῦς ἀκεραίους περιποιούμενος περιώφψθη 
μετὰ τὴν ἀρὰν ὑπὸ τῆς Arva. » 


" TENEMBN ETKOMION. 


Strabo VI, p. 371: 


ZOILI, LEPTINIS, HEGESIPPI 
. τῷ Τενεδίων ἐγκωμίῳ φησὶν ix Τενέξου ῥεῖν, ὃ τὸν 


Ὅμηρον ψέγων ὡς μυϑογράϑον. 
IM. TEXNH. 

3. 

Phebammon De schematis 8 p. 493 Walz. : 
ὋὉρίζεται δὲ Zaeoto, οὕτως - «σχῆμα ἐστιν ἕτερον μὲν 
προσποιεῖσθαι, ἕτερον δὲ λέγειν. » 

Quintilianus IX , 1, 14 : /d ipsum (h. e. quid 
sit. oratio figurata) tamen anguste Zoilus termina- 
vit, qui id solum putaeerit schema, quo aliud si- 
mulatur dici quam dicitur : quod sane eulgo quo- 


Ἀλφεὼν δὲ Ζωΐλος ὃ ῥήτωρ ἐν | que accipi scio. 





XL. LEPTINES. 


F. A. Wolfius proll. ad Leptineam p. 45 sqq. 
liunc ipsum esse existimat, qui legem de immuni- 
tate tulerit, neque quidquam huic conjecture 
opponi potest , nisi quod firmiora argumenta af- 
ferri nequeunt. Idem bene perspexit dictum Le- 
ptinis ad orationem post pugnam leuctricam de 
auxilio Lacedzemoniis ferendo habitam pertinere. 
Etenim cogitandum est aut de eo tempore quo 
Arcades aliasque gentes peloponnesiacas de socie- 


tate cum Atheniensibus ineunda egisse Demosthe- 
nes tradit (or. 16 S 11 sq. ), aut de concione po- 
puli, de qua Xenophon hist. gr. 6, 5 S. 33 narrat 
(cf. Sievers hist. gr. p. 263 et 274). » SavPPivs, 

Aristoteles Rhet. III, 3o, p. 396, 38 : Καὶ Ac- 
πτίνης περὶ Λαχεδαιαονίων * « οὐχ ἐᾶν περιιδεῖν τὴν 
“Ελλάδα ἑτερόφθαλμον γενομένην. » Eadem Diony- 
sius t. VI, p. 734. Cf. Plutarcb. Mor. p. 803, A. 


XLI. HEGESIPPUS. 


. Harpocratio : Ἡγήσιππος" Δημοσθένης Φιλιππι- 
XO. Οὗτος δ᾽ ἐστὶν 6 Κρωθύλος ἐπικαλούμενος, οὗ δοχεῖ 
τισιν εἶναι 6 CU Φιλιππιχὸς ἐπιγραφόμενος Δημοσθέ-- 
νους. Cf. Photius Lex., Suidas, Etym. M. 

Photius Bibl. cod. p. 491, 2, 2 ed. Bekk. : T:- 
vic. μὲν οὖν τὸν περὶ ᾿Αλοννήσου λόγον (ὃς χαὶ χατὰ 
Φιλίππου ἐπιγράφεται δεύτερος" καὶ γὰρ πρὸς τὴν 
ἐπιστολὴν 6 ῥήτωρ ἀνταγωνίζεται τοῦ Φιλίππου, τοῦ- 
tov oU φασιν εἶναι γνήσιον Δημοσθένους, xal τεχμη- 
ριοῦσθαι τὴν δόξαν αὑτῶν ἐπιχειροῦσι τοῖς ῥήμασί τε 
χαὶ ὀνόμασι χαὶ τῇ τῆς συνθέσεως ἁρμονίᾳ" πολὺ γὰρ 
καῦτα λείπεσθαι τοῦ Δημοσθενιχοῦ τύπου" ἀνειμένην 
τε γὰρ εἶναι ταύτην x«l λελυμένην, xal τῆς τοῦ ῥήτο- 


ρος περὶ ταῦτα δυνάμεως ἔλαττουμένην τὴν φράδιν. 
Καὶ οἵ γε αὐτὸν ἀφαιρούμενοι τοῦ Δημοσθένους εἷς 
Ἡγήσιππον ἀναφέρουσιν. Uberius de his exposuit 
Libanius in argum. ad orat. de Halonneso ( Dem. 
p. 4o ed. Didot). Inter recentiores satis convenit 
orationem illam Demostheni esse abjudicandam. 
Vid. Th. Vomelius in prolegg. ad suam orat. de 
Hal. editionem ; F. Winieski Commentar. in Dem. 
or. de corona p. 13o; C. Bohneckius quzst. orat. 
vol. 1, p. 437; Brückner hist. Philippi p. 324 sqq.; 
Saupp. ad h. 1l. Cf. Ruhnken 1. 1. p. 78; Wester- 
mann $ 53, 8 et qui ab eo laudantur. 





J. POLYPHEMUS. 


t. 

Zollus in Polyphemi laudibus : « Ita enim consentie- 
bant de hac peena ut undique Ulyssem hucusque servari et 
naves Hiesas habere sineret post diras Minerva. » 

H. TENEDIORUM LAUDATIO. 
2. 

Zoilus rhetor qui Homerum tanquam fabularum aserip- 
torem vituperat, ín Tenediorum laudatione Alpheum e 
"Tenedo fluere scribit. 

XL. Leptines de Lacedszmoniis loquens dicit : « »ton 
committendum esse ut Graciam unoculam fieri patian- 
(ur. ν 


XLI. Hegesippus. Demosthenes in Philippica. Hegesippus 
hic Crobylus cognominabatur, cujus esse a nonnullis pu- 
tatur septima Philippica Demosthenis nomine inscripta. 

Nonnulli de Halonneso orationem ( quee eliam contra 
Philippum oratio secunda ( debebat septima) inscribitar; 
nam conira Philippi epistolam orator pugnat) revera esse 
Demosthenis negant et confirmare sententiam suam stu- 
dent nominibus et verbis et compositionis ratione , qe 
omnia ἃ Demosthenico modo longe recedant; languidam 
enim et dissolotam hujus orationis dicliopem multum 
abesse ἃ vi Demosthenica. Et hi quidem, qui orationem 
Demosthepi abjudicapt , Hegesippo eam tribuunt. 


FRAGMENTA. 


[. 


Crameri An. Paris. t. I, p. 166 : Ἀλλ᾽ dxoucov τὸ 
Κρωδύλου - ᾿Αθηναῖος ἣν" τοῖς δὲ πολίταις ποτὲ τοῖς 
αδτοῦ συνεθούλευε μὴ προσέχειν τῷ Μακεδόνι Φιλίπ- 
T9, προϊσχομένῳ τὰ εἰρηνιχά" ὡς δὲ ἐθορυδήθησαν 
αὐτῷ x«l τις ἀναστὰς δεδιττόμενος εἶπε" « πόλεμον ela- 
dete, Κρωδύλε" ν καὶ ὃς « οὗ μόνον γε, ἔφη, πόλεμον, 
ἀλλὰ καὶ θανάτους ἀώρους καὶ μέλανα ἱμάτια χαὶ δη- 
μοσίας ταφὰς καὶ λόγους ἐπιταφίους" εἴ γε βούλεσθε μὴ 
ληρεῖν, ἀλλὰ τοὺς Ἕ λληνας ἐλευθερῶσαι καὶ χτήσασθαι 
πάλιν αὖ τὴν πατρύαν ἡγεμονίαν. » Cf. Plutarchus 


853 
Mor. p. 185, E: '᾿Ἀγησίππου τοῦ Κρωθύλου προσα- 
γορευομένου παροξύναντος τοὺς Αθηναίους ἐπὶ Φίλιπ- 
πον, δπεφώνησέ τις ix. τῆς ἐχχλησίας, « Πόλεμον εἰ-- 
σηγῆ; » « Ναὶ μὰ Δία, εἶπε, xal μέλανα ἱμάτιχ xol 
δημοσίας ἐχφορὰς xat λόγους ἐπιταφίους, εἰ μέλλομεν 
ἐλεύθεροι βιώσεσθαι καὶ μὴ ποιήσειν τὸ προσταττόμε- 
vov Μαχεδόσι. » 
Δ. ’ 

Plutarchus Demosth. c. 17 : Ὅτε χαί φησι Θεό- 
φράστος, ἀξιούντων τῶν συμμάχων ὁρισθῆναι τὰς εἶσφο- 
ράς. εἰπεῖν τὸν Κρωδύλον τὸν δημαγωγόν, ὡς οὐ τε- 


ταγμένα σιτεῖται πόλεμος. 


XLII. LYCURGUS. 


Vite X oratt. p. 843, C, de Lycurgo : Φέρον- 
ται δὲ τοῦ ῥήτορος λόγοι δεχαπέντε. 

Photius Bibl. p. 496, b, 41 : Φέρεσθαι δὲ αὐτοῦ 
ἕξ ἱστορίας ιε΄ (sc. λόγους) μεμαθήχαμεν. 

Grammaticus in schol. schin. or. 3 6 18 : Av- 
χοῦργος λόγους vj (19 ?), ᾿Ανδοχίδης λόγους d (»?). Cf. 
supra ad fr. Andocid, p. 348. 

Suidas v. Λυχοῦργος" Λόγοι δὲ αὐτοῦ slot γνήσιοι 
ιε΄ (codd. οἱ ) σωζόμενοι" κατὰ ᾿Αριστογείτονος, κατὰ 
Αὐτολύχου, κατὰ Λεωχράτους, κατὰ Λυχόφρονος β΄, 
χατὰ Λυσιχλέους (Πασιχλέους codd. ), κατὰ Μενεσαί- 
χμου (Μεναίχμου codd. ) , χατὰ Δημάδου, ἀπολογία 
πρὸς τὸν αὐτόν, ὑπὲρ τῶν εὐθυνῶν, πρὸς Ἰσχυρίαν, 
πρὸς τὰς μαντείας, περὶ τῆς διοικήσεως, περὶ τῆς 
ἱερωσύνης. ᾿Επιστολαί. "AXXa τινά, 

Vitz X oratt. p. 843, A : Εἶπε δὲ καὶ περὶ ἱερῶν 
πολλάχις. Καὶ γραψάμενος Αὐτόλυκον τὸν Ἀρεοπαγί- 
τὴν χαὶ Aveo τὸν στρατηγὸν xal Δημάδην τὸν 
Δημέου kai Μενέσαιγμον ἄλλους τε πολλούς, ἅπαν- 
τας εἷλεν Idem paullo post : Ὁ δὲ εὐθύνας Ἀριστο- 
γείτονα, Λεωχράτην xal Αὐτόλυχον δειλίας (ἐγράψατο). 

Oratio quz apud Harpocrationem citatur verbis 
ἀπολογισμὸς ὧν πεπολίτευται, eadem haud dubie 
fuit cum ea quar Suidas dicit ὕπερ τῶν εὐθυνῶν. 

t. 

Sed audias Crobyli diclum. Atheniensis ille erat, civi- 
busque suis consulebat, ne Philippo pacis studium prze- 
ferenti aures praebereut. Quum vero obstreperent ei et sur- 
gens quidam perterritus diceret : « Bellum iptroducis, Cro- 
byle, » ille, « Non bellum solum, respondit, sed etiam 
mortes priematuras et atras vestes et publicas funeratio- 


nes et orationes funebres, siquidem nou nugari vultis, 
sed Grecos liberare et paternum recuperare imperium. » 


4. 
Theophrastus narrat , postulantibus tunc sociis ut certo 
ORATORES. !l. 


Qua vero apud Harpocrationem inscribitur διαδι- 
xacía Κροχωνιδῶν πρὸς Κοιρωνίδας, apud. Suidam 
verbis περὶ τῆς ἱερωσύνης designari videtur Saup- 
pio. Κατὰ Δεξίππου oratio uno Harpocrationis 
loco Lycurgo tributa ad Lysiam ( v. Lysiz fr. 67) 
referenda est. Superest Lycurgi oratio xarà Κηφι- 
σοδότου, cujus mentioners Harpocratio facit, Sui- 
das vero in quindecim orationibus non meminit. 
« Itaque (Sauppius ait) aut apud Suidam xarà Κη- 
φισοδότου excidit, ita ut orationes contra Lyco- 
phronem pro una numerandz sint; aut ut oratio 
illa ad Lycurgum referretur tantum Harpocratio- 
nis errore vel librariorum negligentia effectum 
est, » — Ceterum de Lycurgo v. A. F. Nissen De 
Lycurgi vita et rebus gestis, Kilie 1833; F. G. 
Kiesslingius, Lycurgi deperditarum oratt. frag- 
menta , quibus adjecta est M. H. E. Meieri com- 
mentatio de vita Lycurgi et de orationum ejus 
reliquiis , Halis 1847. 


I. AIIOAOTIZMOZ QN IIEIIOAITETYTAI. 


« Modo dixi , hanc orationem mibi videri eam 
esse, quam Suidas ὑπὲρ τῶν εὐθυνῶν inscriptam 
fuisse tradidit. Aliquo mode hoc confirmatur 


numero tributum definiretur, Orobvlum demagogum dixisse 


| bellum non certo ali dimenso. 





Lycurgi oratoris orationes feruntur quindecim. 

Ferri Lycurgi orationes quindecim ex historia discimus 

Lycurgus scripsit orationes VIII (XIV?,, Andocides ΧΕΙ͂Ρ. 
Genuine Lycurgi orationes servantur quindecim : ! con- 
tra Aristogitonem; 2 contra Autolycum; 3 contra Leocra- 
tem ; 4-5 contra f,ycopliironem dug; 6 contra Lys'clem; 
7 contra Meneszechmum ; 8 contra Demadem ; 9 adversus 
eundem apologia; 10 de reddilis rationibus; 11 adversus 
Ischyriam ; 12 adversus oracula ; 13 de admibistratione; 
14 de sacerdote femina ; 15 de sacerdotio. 
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Stratoclis plebiscito : xat διδοὺς εὐθύνας πολλάχις 
τῶν πεπολιτευμένων ἐν ἐλευθέρα xal δημοχρατουμένῃη 
τῇ πόλει διετέλεσεν ἀνεξέλεγκτος (Biogr. decem oratt. 
p. 852. D). Cf. Demosth. or. 1 $ 38. Quando vero 
oratio a Lycurgo habita sit, incertum est, quan- 
quam orationem περὶ τῆς διοικήσεως ad admini- 
strationem ararii, banc ad alias res publice gestas 
pertinuisse homines docti jure videntur conjecisse. 
Etiam hoc À. G. Beckerus p. 217 fortasse recte 
conjecit, ad hanc causam pertinuisse orationem 
Dinarchi , cui inscriptum fuit χατὰ Αυχούργου εὖ- 
θῦναι, — Apparet vero frg. ἃ et ἡ ad curam rei 
navalis (cf. biogr. decem oratt. p. 841. C. D), frg. 
3 ad splendorem rerum sacrarum a Lycurgo 
adauctum, frg. 1 ad reditus civitatis amplificatos 
pertinuisse. » SaUPPIUS. - 


Harpocratio : Δερματιχόν" Auxcüpyx ἐν τῷ 
ἐπιγραφομένῳ « ἀπολογισμὸς ὧν πεπολίτευται, » Δερ- 
ματικὸν ἂν εἴη λέγων 6 ῥήτωρ τὸ ἐχ τῶν δερματίων 
τῶν πιπρασκομένων περιγιγνόμενον ἀργύριον. Cf. Sui- 
das; Boeckh. ad C. 7. ἴ, p. 350. 


2. 


[dem : Ἑδωλιάσαι" Λυχοῦργος ἐν τῷ ἐπιγραφο- 
μένῳ « ἄπολογισμὸς ὧν πεπολίτευται » ἐπὶ τοῦ συγχα- 
θίσαι. Καὶ ἐδώλια αἱ ἐν ταῖς ναυσὶ χαθέδραι" ᾿Η ρόδο- 
τὸς α΄. Cf. Suidas, Etym. M., Bekk. An. p. 50. 


3. 


dem : Ἑχατόμπεδον᾽ Λυκοῦργος ἐν τῷ ἐπιγρα- 
τομένῳ « ἀπολογισμὸς ὧν πεπολίτευται », Ὁ παρθενὼν 
ὑπό τινων Ἑ χατόμπεδος ἐχαλεῖτο διὰ χάλλος xal εὐ- 
ρυθμίαν, οὐ διὰ μέγεθος, ὡς Μενεκλῆς ἣ Καλλικράτης 
(Καλλιστράτης, Καλλιστράτος, Καλλίστρατος codd.) 
ἐν τῷ περὶ ᾿Αθηνῶν. 

4. 

idem : Νεώρια xat νεώσοικοι. Μήποτε νεώρια 
λέγεται ὁ τόπος ἅπας εἷς Óv ἀνέλχονται αἵ τριήρεις καὶ 
πάλιν ἔξ αὐτοῦ χαθέλχονται, ὡς ὑποσημαίνουσι Λυ- 


LYCURGI 


κοῦργός τε iv ἀπολογισμῷ ὧν πεκολέτευται xal Ἂν- 
δοχίδης ἐν τῷ περὶ τῆς εἰρήνης, εἰ γνήσιος 6 λόγος. 
Cf. Boeckh. Ueber d. Seewesen p. 64 sqq. Fortasse 
ad hanc orationem pertinuit quod ex Rutilio Rufo 
I, 7 in fragmentis sedis incertz exhibebimus. 


II. ΚΑΤ᾽ APIZTOTEITONO:. 


« De Aristogitonis rebus cf. Westerm. hist. elo- 
qu. gr. 6 54, 26. Lycurgi et Demosthenis accusa- 
tionem, cui Aristogito ἀπολογίᾳ πρὸς τὴν ἔνδειξιν 
Λυχούργου xai Δημοσθένους ( Photii bibl. p. 491 ἃ 
39 Bk.) respondit, ante Ol. 114, 1 (a. Chr. n. 
324), post Ol. 112, ἃ (a. 331) intentatam esse 
Kieselingius quastt. atticar. p. 4 sqq. et de fragm. 
Lycurgi p. 20 sqq. ostendit. Hlud certissimum 
est : nam paullo ante causam harpalicam Aristo- 
gitonem accusatum esse Dinarchi or. 2 $ 13 fidem 
facit, Hoc , quamvis Kiesslingius rationes subtili- 
ter subduxerit, tamen ita tantum certum est , si 
quse auctor orationis primze in Aristogitonem nar- 
rat non finxit, sed ex oratione Lycurgi desumpta 
repetivit vel alium auctorem fide dignum secutus 
est. Neque enim Demosthenem eam scripsisse ac 
ne in fori quidem et veri judicii usum composi- 
tam esse et. A. Westermannus quzstt. dem, 3 p. 
94 sq. luculenter docuit et A. Beeckhius de re na- 
vali Ath. p. 538 sq. rectissime monuit, Verum e 
Libanii summario hujus declamationis capita verae 
actionis optime perspici possunt, cum Libanium 
ex hac.ipsa Lycurgi oratione sua hausisse ad1ao— 
dum probabile sit. » SauPPIUS. 

5. 

Demosthenes or. I c. Áristogit. $ 97 : Auxoup- 
voc μὲν οὖν τὴν Ἀθηνᾶν ἐμαρτύρετο xal τὴν μητέρα 
τῶν θεῶν, χαὶ χαλῶς ἐποίει. 
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Harpocratio : ᾿Αγραφίου" εἶδός τι δίχης οὕτω 
χαλουμένης χατὰ τῶν ὀφειλόντων μὲν τῷ δημοσίῳ καὶ 
διὰ τοῦτο ἐγγραφέντων, εἶτα πρὶν ἐχτῖσαι ἐξαλειφθέν-- 





Ι. APOLOGIA ADMINISTRAT/E REIPUBLICJE. 


t. 

Δερματικόν, Cujus mentio fit apud Lycurgum in oratione 
que « Apologia administrate reipublice » inscribitur, 
dicere orator videtur pecuniam ex pellibus venumdatis 
redactam. . 

4. 

"ἐξωλιάσαι, in tabulalis navium considere, Lycurgus 
in oratione qua inscribitur Apologia administrata rei- 
publica. ᾿Εδώλια, sedes sive transtra qua in navibus sunt 
vocantur apud Herodotum libro primo (c. 24). 

3. 

᾿Ἑκατόμπεδον. Lycurgus in or. quie iascribitur Apologia 
administrata reip. Parthenon a quibusdam ᾿Εχατόμπεδος 
vocabatur ob pulclritudiuem et concinnitatem , non ob 


magnitudinem , ut ait Menecles vel Callicrates ín opere De 
Athenis. 
4. 

Fortasse νεώρια dicitur totus ille locus in quem triremes 
subducuntur et ex quo eedem in mare rursus deducuntur, 
ut innuunt Lycurgus in suc administrationis defensione et 
Andocides in oratione de pace , modo haec oratio genuina 
sit. 

11. CONTRA ARISTOGITONEM. 
$ 


Lycurgus sane quidem Minervam testabatur et Mairem 
deorum, idque recte faciebat. 
6. 

"Avpap(ov. Genus judicii quod iustituebalur adversns 

&rarii debitores, in tabulas quidem publicas eo nomine 

inscriptos , sed ante factam solutionem expunctos. Rem sic 





FRAGMENTA. 


των, Διδάσχουσι δὲ τοῦθ᾽ οὕτως ἔχειν Δημοσθένης τε ἢ 
Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Θεοχρίνου, xal Λυχοῦργος ἐν τῷ 
xat' Ἀριστογείτονος, ἔτι τε Πυθέας ἐν τῇ πρὸς τὴν 
ἔνδειξιν ἀπολογίᾳ. 

η. 

Idem : ἫἩ λιχία: ἀντὶ τοῦ οἱ ἐν ἡλικίᾳ, οὗ νέοι. 
Αυχοῦργος xav ᾿Αριστογείτονος xal Δημοσθένης Φι- 
λιππιχοῖς. Suidas : “Ἡλιχία τῆς πόλεως- ἀντὶ τοῦ οἱ ἐν 
ἡλιχίᾳ, ol νέοι, Οὕτω Λυσίας (1. Λυκοῦργος) καὶ Δημο- 
σθένης. 

8. 

Harpocratio : Μητρῷον" Λυχοῦργος ἐν τῷ xaz' 
Ἀριστογείτονος. Τοὺς νόμους ἔθεντο ἀναγράψαντες ἐν 
τῷ Μητρῴῳ. Δηλοῖ Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Πυθέου. 

9. 

Idem : "Opus ga ἰδίως οὕτως ἐκαλεῖτο ἐφ᾽ ob οἱ 
xaxoüpyot ἐχολάζοντο ᾿Αθήνησι" Λυχοῦργος xac Ἄρι- 
στογείτονος. 

10. 

Idem : Τρίγωνον διχαστήριον" Αὐυχοῦργος 
χατ᾽ Ἀριστογείτονος. "Ονομά ἐστι δικαστηρίου, ἴσως καὶ 
τῷ σχήματι τριγώνου ὄντος. ΝΙνημονεύουσιν αὐτοῦ ἄλ- 
λοι τε xal Μένανδρος ἐν τῇ ““". 

II. 

Idem : Χιλιωθέντα" Λυχοῦργος ἐν τῷ κατ᾽ Ἀρι- 
στογείτονος ἀντὶ τοῦ χιλίας ὀφλόντα. Ὁ δὲ αὐτὸς ῥήτωρ 
καὶ ἐν τῷ xarà Κηφισοδότου φησὶ χεχιλιῶσθαι. 

12. 

ldem : ἡ ευδεγγραφὴ ὄνομα δίχης ἐστίν, ἣν 
εἰσίασιν οἱ γεγραμμένοι ὀφείλειν τῷ δημοσίῳ ὡς χατα- 
ψευσαμένου αὐτῶν τοῦ ἐγγράψαντος ἐν τῇ σανίδι τῇ 
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habere docent Demosthenes ve! Dinarchus in oratione 
contra Theocrinem, et Lycurgus in oraliene contra Aristo- 
gitonem, nec non Pytheas in defensione contra accusa- 
tionem. 

7. 

Ἡλιχία, juventus, pro juvenes εοἰδίϑ florentes. Lycur- 
gus in or. contra Arístogitonem, et Demosthenes in Philip- 
picis. 

8. 

Meiroum, fanum Matris deüm. Lycurgus in or. conira 
Arístogitonem. Leges literis consignatas in Metroo repo- 
nebant , ut docet Dinarchus iu or. contra Pytheam. 

9. 

Ὄρνγμα. Sic peculiariter vocabatur locua in quo male. 

fici Alhenis supplicio afficiebantur, teste Lycurgo in or. 


contra Aristogitonem. 
10. 


Τρίγωνον δικαστήριον, cujus mentio fit apud Lycurgum 
in or. contra Aristogitonem , nomen est fori judiciarii, quod 
fortasse figuram liabebat triangulam. Commemoratur tum 
apad alios, tum apud Menandrum in... 

1l. 

Χιλιωθέντα, mille drachmis mulctalum, Lycurgus dicit 
in or. contra Aristogitonem. Idem orator in or. contra 
Cephisodotum κεχιλιῶσθαι dicil. 
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παρὰ τῇ θεῷ χειμένη, ὡς ἀδίκως ἐγγραφγέντες ὀφείλειν 
τῷ δημοσίῳ. Λυχοῦργος ἐν τῷ xac' ᾿Αριστογείτονος 
xai Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Μέδοντα μνημονεύουσι τοῦ ὀνό- 
ga toc. 
. HI. ΚΑΊ AYTOAYKOY. 
13. 

Harpocratio :  ὐτόλυχος Αυχούργου λόγος ἐστὶ 
κατ᾽ Αὐτολύχου τοῦ Ἀρεοπαγίτου. Οὗτος δὲ τοὺς ol- 
χείους ὑπεχτιθέμενος ἐν τοῖς Χαιρωνιχοῖς ἑάλω καὶ κα- 
τεψηφίσαντο αὐτοῦ οἱ δικασταί, ὡς ὃ αὐτὸς δηλοῖ δή - 
twp ἐν τῷ χατὰ Λεωχράτους. Eundem, ut videtur, 
Antolycum habes in JEschinis or. 1,681. 

14. 

Hypothesis orat. Lyc. c. Leocratem : "Eotxe δὲ 

f, τοῦ λόγου ὕποθεσις τῇ τοῦ κατὰ Αὐτολύχου͵ 
15. | 

Schol. Demosth. or. δή, ὃ 1 : Ἀπὸ δ' δὲ Aau6a- 
νονται προοίμια" ἀπὸ ἑαυτοῦ, ὡς ὧδε ὃ Δημοσθένης 
(p. 54, 5. 1) « δρισθείς, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι ν- ἀπὸ 
τοῦ ἀντιδίχου, ὡς ἐν τῷ χατὰ Μειδίου « τὴν μὲν ἀσέλ- 
qetav, ὦ ἄνδρες »* ἀπὸ τῶν δικαστῶν, ὡς Ἰἰσοχράτης 
ἐν τῷ Πλαταϊχῷ « εἰδότες ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες δικασταί, 
καὶ τοῖς ἀδιχουμένοις βοηθεῖν εἰθισμένους" ν ἀπὸ τοῦ 
πράγματος, ὡς Λυχοῦργος ἐν τῷ xatk Αὐτολύχου-“ 
« πολλῶν (δὲ add. Anon.) καὶ μεγάλων ἀγώνων εἰσελη- 
λυθότων οὐδέποτε περὶ τηλικούτου δικάσοντες ἥχετε. » 
Eadem aronymus Seguerii (Notices des mss. ΧΙΥ͂, 
p. 34), qui postrema ita exhibet : περὶ μειζόνων 
fixeve δικάσοντες. Cf. Anon. Walzii t, VII, p. 54. 

16. 


Harpocratio : 'Hgía: Λυχοῦργος ἐν τῷ χατ᾽ Αὐ- 





12. 

Ψευδεγγραφή, falsa inscriptio. Nomen est actionis quam 
instituunt ἢ, si cujus nomen inter debitores swrarii rela- : 
tam est, mendacii postulantes eum, qui ipsos in tabula ad 
templum 466" reposita inscripserat, quod injuste inter de- 
bitores :erarii relati fuerint. Lycurgus in or. contra Aristo- 
gitonem et Iseus in or. adversus Medontem nomin:s hujus 


meminerunt. . 


11. CONTRA AUTOLYCUM. 
13. 

Autolycus. Exstat Lycurgi oratio contra Autolycum 
Areopagitam, qui quum posl pugnam Charonensem uxo- 
rem et liberos contra legem ex urbe clam subduxisset, 
deprehensus et a judicibus condemnatus est, ut idem orator 
docet in oratione contra Leocratem (δ 53). 

t4. 

Orationis contra Leocratem habitze argumentum simile 

est argumento orationis contra Aulolyomin. 
15. 

Lycurgus in procmio orationis contra Autolycum : 
« Quum multa et magna certamina in judicium vestrum 
venerint, nunquam de Lauto judicaturi fuistis. » 

| 16. 
Ἠρία. Lycurgus in or. contra Autolycum. Ἡρία sunt se- 
23. 
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τολύχου. Ἦρία εἰσὶν οἱ τάφοι, ὡς xal αὐτὸς 6 ῥήτωρ. 
e ? e 


δῆλον ποιεῖ, Φασὶ δέ τινες χοινότερον μὲν πάντας τοὺς 
τάφους οὕτως ὀνομάζεσθαι, κατ᾽ ἐξαίρετον δὲ τοὺς μὴ 
᾿ ἐν ὕψει τὰ οἰχοδομήματα ἔχοντας, ἀλλ᾽ ὅταν τὰ σώ- 
ματα εἰς γῆν χατατεθῇ᾽ ὠνομάσθαι δὲ παρὰ τὴν ἔραν. 


17. 


Suidas: Μηλόδοτος χώρα, ὑπὸ πολεμίων ἐξε- 
ρημωθεῖσα, ἣν κατανέμεται τὰ τετράποδα. Κεῖται δὲ 
τοὔνομα xal παρὰ τῷ Λυχούργῳ ἐν τῷ κατ᾽ Αὐτολύ- 
xou (Αὐτοχλέους codd.): « ἀλλὰ xal μηλόθδοτον τὴν 
. Ἀττιχὴν ἀνῆχε » ..... « βονλευομένου δὲ ὅπως τῇ πόλει 
γρήσεται, Θηδαῖοι (᾿Αθηναῖοι codd. ) μὲν μηλόθδοτον 
ἀνεῖναι συνεδούλευον, Φωχεῖς δὲ ἀντεῖπον σῶσαι. » 

Αὐτολύκου Osannus ; libri Αὐτοχλέους, quod or- 
tum est ex iis quse preecedunt apud Suidam : Μη- 
λόδιος"... οὗ Ὑπερίδης ἐν τῷ κατ᾽ Αὐτοχλέους μέμ- 
νηται. Autolyci vero eadem fuit causa, que Leo- 
cratis, qui μηλόδοτον τὴν Ἀττιχὴν εἶναι χαταψηφί-- 
σασθαι dicitur a Lycurgo $ 145. Pinzgerus p. 34 
Suidam Λυσιχλέους scripsisse putat. SauPPIUs. — 
Bernhardyus scribendum putavit : Παρὰ τῷ Av- 
χούργῳ [καὶ παρὰ τῷ Ὑπερίδη ] ἐν τῷ Κατ’ Αὐτο- 
χλέους, adeo ut Lycurgi mentione perstringatur 
sententia que in orat. contra Leocratem 6 145 le- 
gitur, Hyperidis autem verba sint ἀλλὰ xal, ἀνῆχε, 
quibus alius locus subjectus sit ex scriptore aliquo 
bistorico, Kiesslingius verba ἀλλὰ... ἀνῆχε ex Ly- 
curgea c. Leocr. oratione negligenter citari, se- 
quentem vero locum ex Hyperide ductum esse 
autumat. Meierus denique l. l. p. 113. glossam 
Suids ta refingendam arbitratur : Κεῖται δὲ τοῦ- 
vou xal παρὰ Λυχούργῳ [iv τῷ κατὰ Αὐτολύχου 7" 
« Ἀλλὰ... ἀνῆκε. » [Καὶ παρὰ τῷ Ὑπερείδῃ ] ἐν τῷ 
κατὰ Αὐτοχλέους" « βουλευομένου χτλ. — Quis ho- 
rum verum tetigerit, dijudicari vix potest. Adde 
quod revera exstitisse etiam Lycurgi contra Au- 
toclem orationem cum Kiesslingio p. 241 suspi- 
cari lieet. Qua de re ita habet Sauppius : « Maxi- 
anus Planudes t. V, p. 407 W. de enthymemasi 
demonstrativis et refutatoriis exponens hsec dicit : 
Ἐλεγχτικὰ δὲ (sc. ἐνθυμήματα) τὰ xav ἔμφασιν 
μάχης, οἷον“ « οὐ γὰρ ἂν Σόλων μὲν αὐτὸ παρέλιπεν, 
Αὐτοχλῆς δὲ εὕρετο (1. εὗρε), h. e. repugnans est 
Solonem id omisisse, 4utoclem vero primum vi- 
disse. Eadem habere alium Hermogenis interpre- 


LYCURGI 


tem anonymum Walzius refert , sed post v. μάχης 
hzc addere : ὡς ἔχει ἐπὶ τοῦ Λυχούργου. Kiesslin» 
gius igitur paullo audacius legi vult : ὡς ἔχει παρὰ 
τῷ Λυχούργῳ, ita ut verba illa οὐ γὰρ... εὗρε ex 
Lycurgi oratione in Autoclem petita esse monea- 
mur. Quod nec Meiero (de Lyc. p. CXVIII) nec 
mihi persuasit. Nan primum haec Walzius non 
satis accurate tradidit; neque enim credibile est 
anonymum scripsisse : ὡς ἔχει παρὰ τῷ Λυχούργῳ, 
olov* οὐ γὰρ etc.; sed εἰς fere scribere solent : ὡς 
ἔχει τὸ παρὰ τῷ Λυχούργῳ᾽ οὐ γὰρ etc. Deinde si 
cetera exempla omnia , quz a Planude et anony- 
mo allata sunt comparo , parum videtur verisimile 
esse hoc uno loco scriptorem nominatum fuisse. 
Quare aut anonymum nescio quid aliud scripsisse 
existimo aut addita ante v. οἷον particula 3 verba 
ἐπὶ τοῦ Δυχούργου (vel τὸ ἐπὶ τ. A.) de noto aliquo 
et tralaticio enthymeimatum refutatoriorum exem- 
plo intelligenda esse. Lycurgi igitur orationem 
contra Autoclem fuisse nego , verba vero illa for- 
tasse Hyperidi tribuenda sunt. » Fateor nihil his 
evinci, nec quidquam obstare, quin Lycurgi esse 
verba allata Anonymo fidentes putemus. 


IV. ΚΑΤᾺ AHMAAOY. 


«Lycurgum orationem χατὰ Δημάδου habuisse 
cum Suidze, Biographi decem oratorum , Athenaei 
testimoniis satis constet, in judicio publico eam 
dictam esse cum Biographi illud γραψάμενος, tum 
utriusque viri mores et rationes probabile red- 
dunt. Actionem vero παρανόμων fuisse Kiesslingius 
p. 64 ( cf. Meier. p. CXXXIV) facile persuadet, 
cum Demades vel bis vel ter vel septies eo judicio 
petitus esse dicatur (cf. Lhardy de Demade, p. 18; 
Plygers de Demade, p. 68; Plut. Phoc. c. 36). 
Atque nuper apud rhetorem anonymum M. Se- 
guerii p. 51 verba quadam Lycurgi inventa sunt 
(v. frg. 91), qux si quid unquam conjectura asse- 


' cutus sum jure mihi videor ad hanc orationem 


referre, ita ut de plebiscito intelligam, quo De- 
mades Euthycrati Olynthio honores quosdam ab 
Atheniensibus tribui voluit (cf. frg. Hyperidis 
orat, χατὰ Δημάδου). Quod si recte statuo, Ly- 
curgus et Hyperides tum Demadem conjunctim 
accusaverunt, » SAUPPIUS, 





pulcra, ut idem oretor declarat, Nonnulli autem dicunt 
generaliter omnia sepulcra sic vocari , imprimis tamen ea 
qua non habent in altum surgentes structiones , sed qua- 
lia sunt quando cadavera bumantur ; nomen autem ab doa, 
terra, fluxisse. 
17. 

Μηλόδοτος χώρα, sger ab hostibus vastatus et pecoribus 

pascendis relictus. Exstat vox tum apud Lycurgum ín or. 


contra Autolycum : « sed etjam Atticam pecoribus depa- 
scendam reliquit », tum apud ** ubi hec: « Deliberante 
autem (sc. Lacedamoniorum et sociorum concilio ) quid 
de urbe statuendum esset, Thebani suaserunt, ul eam pe- 
coribus depascendam relinqueret ; contra Plocenses ei par- 
cendum esse censebant. » (V. Plutarch. Lys. 15. Xenoph. 
Hell. 2, 2, 19, 3, 5, 8; Dem. or. 19, S 65; lsocrat. or. 5, 
$ 31 ; Andocid. or. 3, $ 24). 





FRAGMENTA. 


18. 

Athenseus XI, p. 476, D : Λυχοῦργος δ᾽ 6 ῥήτωρ 
ἐν τῷ χατὰ Δημάδου Φίλιππόν φησι τὸν βασιλέα προ- 
πίνειν χέρατι τούτοις οἷς ἐφιλοφρονεῖτο. 

19. 

Schol. Arist. Plut. 690 : Ὥς παρείας ὧν ὄφις) 
εἶδος ὄφεως. Εἴρηται δὲ παρὰ τὸ ἐπῆρθαι τὰς παρειάς. 
Φασὶ δὲ αὐτὸν μὴ δάχνειν, ἢ xal δάχνοντα μὴ λυπεῖν. 
Μέμνηται δὲ αὐτοῦ καὶ Δημοσθένης « τοὺς ὄφεις τοὺς 
παρείας » φάσχων" xal Λυκοῦργος ἐν τῷ κατὰ Δημά- 
6ou λόγῳ. Verba xal Λυχοῦργοφ᾽ χτλ. in cod. Ra- 
vennate desunt; Harpocratio, Photius et Suidas v. 
παρεῖαι ὄφεις Hyperidis contra Demadem oratio- 
nem laudant, rectius, ut Hemsterhusius et Kiess- 
lingius putant, nisi fort. uterque orator serpentis 
ejus meminit, Cf. αὐ, 104. 


V. ΠΡῸΣ AHMAAHN AIIOAOTIA. 


« Quanquam apud Suidam, cujus testimonio 
confirmari videbatur orationem Lycurgi adversus 
Demadem in judicio rationum reddendarum ( iv 
εὐθύναις) dictam esse, verba ita distinguenda esse 
statuimus, ut ὑπὲρ τῶν εὐθυνῶν ad aliam orationein 
pertineant , tamen admodum verisimile est Lycur- 
gum a Demade in rationibus muneris alicujus ex 
more reddendis impugnatum hac oratione se de- 
fendisse. Cf. Meier. p. CXXXIII sq. » SausPivs. 

jc. 20. 


Harpocratio : Ἀποθάτης xal ἀποδαίνειν xol 
ἀποῤατιχοὶ τροχοί" Δείναρχος xavà Φορμεσίου 
καὶ ἐν τῇ πρὸς Ἀντιφάνην ἀπολογίᾳ, Λυχοῦργος ἐν τῇ 
πρὸς Δημάδην ἀπολογία. Ὁ ἀποδάτης ἱππικόν τι ἀγώ- 
νισμα, καὶ ἀποδῆναι τὸ ἀγωνίσασθαι τὸν ἀποδάτην.. 
καὶ ἀποδατιχοὶ τροχοὶ oi ἀπὸ τούτου τοῦ ἀγωνίσμα- 
τος. Tà δ᾽ ἐν αὐτῷ γινόμενα δηλοῖ Θεόφραστος ἐν τῷ 
x' τῶν Νόμων * « χρῶνται δέ, φησί, τούτῳ μόνοι τῶν 
“Ελλήνων ᾿Αθηναῖοι xal Βοιωτοί. » 
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11. 

Idem : Τοὺς ἑτέρους τραγῳδοὺς ἀγωνιεῖ- 
ται. Λυχοῦργος ἐν τῷ πρὸς Δημάδην. Δίδυμός φησιν 
ὅτι παροιμία ἐστὶν ἐπὶ τῶν ἁρμοζομένων xal σεμνο- 
ποιούντων ἑαυτοὺς πρὸς τὰ ἐναντία. Cf. Suidas et 
Photius. Hemsterhusius in Lucian. Timon. 51 p. 
430 Bip. leg. putat : πρὸς τὰ ἐπιόντα xai cspvo- 
ποιούντων ἑαυτούς, qui sese comparant ad res ventu- 
ras suscipiendas, et largis promissis magnifécos se 
faciunt, Sauppio τὰ ἐναντία tuenti proverbium ad 


:prevaricationem referendum videtur. Bernhar- 


dyus ad Suidam : « Lycurgi ratio, inquit, quum 
obscura sit, licebit eam de gloriosis hominis cona- 
tibus accipere, qui post acceptam cladem ad ma- 
jores contentiones tanquam ad alteram ludorum 
scenicorum eommissionem se pararet. » 


VI. ΠΕΡῚ AIOIK BZEQZ. 


Oratio hzc qua Lycurgus post exactum in zra- 
rio publico administrando quadriennium muneris 
sui rationes reddidit, pertinet ad Ol. 111, 3. V. 
qu: de temporibus Lycurgi disseruit Meierus De 
Lycurgo p. X sqq. et Sauppius in Zimmermanni 
Ephemeridibus an, 1836, p. 419 et qui ab his 
laudantur. 

23. 

Harpocratio : 'Aqa07« τύχης νεώς. Τούτον 

μνημονεύει Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ διοικήσεως xal 


ἕτεροι. 


43. 

Idem : Αἰγίδας ἐκάλουν τὰ dx τῶν στεμμάτων 
δίκτυα. Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ διοικήσεως χαὶ Νυμφό- 
δωρος. Ἡρόδοτος δ᾽ ἐν δ΄ ταύτας φησὶν ὑπὸ Λιδύων 
αἰγέας καλεῖσθαι. Cf. Suidas, Zonaras, Bekk, An. 
p. 354, 4 , Eustath. ad Il, p. 603, 15. 

24. | 

Idem : Δοχιμ ασθεὶς ἀντὶ τοῦ εἰς ἄνδρας ἐγγρα- 





IV. CONTRA DEMADEM. 
18. 
^ Lycurgus orator in or. contra Demadem Philippum re- 
gem ait e cornu propinare solitum iis quos benigne excipere 
vellet. 
19. 

Mapeíac est serpentis species, sic dicta ab eo quod 
τὰς παρειὰς, mazillas , tementes habet. Hunc serpentem 
non mordere ajunt, vel si mordeat malo non afficere. Me- 
minit ejus Demosthenes (or. 18, $ 260) « pareas serpentes 
dicens , et Lycurgus in or. contra Demadem. ) 

V. ADVERSUS DEMADEM DEFENSIO. 
20. - 

᾿Αξαδάτης et ἀποδαίνειν εἰ ἀποδατιχοὶ τροχοί. Dinarchus 
contra Phormisium et in defensione adversus Antíphanem, 
Lycurgus in defensione adversus Demadem. ᾿Αποδάτης 
appellatur certamen quoddam equestre, ἀποδῆναι certa- 
snine illo certare, ἀποδατιχοὶ τροχοί rots currus ab illo 
certamine sic diciae. Οὐδὲ autem in eo fleri solerent, de- 


clarat Theophrastus libro vigesimo De legibus : « Soli vero 
inquit, Grecorum Athenienses et Booti hoc certamine 
utuntur. » 
21. 
Aliis tragedis certabit. Lycurgus in or. adversus De- 
madem. Didymus ait esse hoc proverbium in eos dictum 
qui sese componunt et jactanter gerunt adversus contraria. 


VI. DE ADMINISTRATIONE. 


22. 

Bone Fortunm templum. Hujus preeter alios mentionem 
facit Lycurgus in oratione de administratione sua. 
. 23. 

Αἰγίδας vocabant e vittis ( fis laneis) texta retia. Ly- 
curgus in or. de administratione et Nymphodorus. H ero- 
dotus vero in quarto (c. 189) bas dicit apud Libyes αἰγέας 
vocari. 

24. . 

Δοχιμασθείς, in album virorum relatus. Demosthenes 
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φείς᾽ Δημοσθένης ἐν τῷ χατὰ ᾿Ονήτορος. Λέγεται δὲ [τοῦ εἷς ὀχείαν ἀποδεδειγμένον 6 αὐτὸς ἐν τῷ αὐτῷ 
xal ἐπὶ τῶν ἀρ όντων τὸ δοκιμασθῆναι, ὡς αὐτὸς 6 | λόγῳ" φησὶ γοῦν" « ὠνοῦνταί μοι τὸν ἔππον [τὸν] ὀχεῖον 
ῥήτωρ ἐν τῇ πρὸς Εὐβουλίδην ἐφέσει δηλοῖ, ᾿Ελέγετο | (τῶν ἵππων ὀχεῖον Bernh.). » Λυχοῦργος δ᾽ ἐν τῷ περὶ 
δὲ καὶ ἐπὶ τῶν πολιτενομένων, εἶ καὶ υτ, ἡντιναοῦν | διοικήσεως γείτονας τοῦ ὀχείου φησί" μήποτε δὲ ἐπὶ 
ἦργον ἀργήν. ᾿Εξητάζετο γὰρ αὐτῶν ὁ βίος ἐνίοτε, ὡς | τόπου τινός, ἐν ᾧ Otia γίνονται χτηνῶν 3| ὀχήματα 
Αἰσχίνης ἐν τῷ κατὰ Τιμάρχου φησίν. Λυκοῦργος | μισθοῦται. Cf. Suidas. 

δ΄ ἐν τῷ περὶ διοικήσεως" « τρεῖς δοχιμασίαι χατὰ τὸν 38. 

vóuov , qnot, γίνονται: μία μὲν ἣν οἱ ἐννέα ἄρχοντες Idem : Σείρινα" AuxoUpyoc περὶ τῆς διοιχήσεως. 
δοχιμάζονται, ἑτέρα δὲ ἣν οἱ ῥήτορες, τρέτη δὲ ἣν οἱ | Σείριον ἐκάλουν λεπτὸν ἱμάτιον ἀσπάθητον, olov θέρι- 
στρατηγοί. » Λέγει μέντο: ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ xal ix— | στρον, καθά φασιν o γλωσσογράφοι. Καὶ σειρὴν δὲ 
πέων δοχιμασίαν. ὃ λεπτὸς καὶ διαφανὴς χιτών, εὔθετος τότε, ὅτε ἐστὶν 

Schol. “ποδία. or. 1, $ 195 : Ἀληθὲς τοῦτο | ὁ Σείριος. Ἔστι δὲ xal Σεῖρις πόλις Ἰταλική, xat τάχα 
(quod JEschines 1, 6. 195 dicit): φησὶ γὰρ xal Au- | τὰ ἔνθεν ὀφάσματα T, τινα ἄλλα σείρινα εἶπεν 5 δήτονρ. 
xoUpyoc δοχιμάζεσθαι δεῖν οὐ πάντας ἐπὶ τῷ ἑταιρῇ- | Ἔν ἐνίοις «κέντοι χωρὶς τοῦ ε γράφεται σίρινα. Suidas 
σαι, ἀλλὰ τοὺς πολιτευομένους ῥήτορας καὶ τὰ ψηφί- | in postremis : χωρὶς τοῦ ι γράφεται σέρινα. Cf. etiam 
συατα γράφοντας. Photius. 

25. 29. 

Harpocratio v. ᾿Ἐπιχράτης : "E rtpoc δ᾽ ἐστὶν 'Emi- Idem : « Στεφανῶν τοὺς νενιχηχότας » 
χράτης ob μνημονεύει Λυκοῦργος ἐν τῷ περὶ διοιχή- | Δημοσθένης ἐν τῷ xav' Αἰσχίνου ἀντὶ τοῦ τιμῶν. Καὶ 
ese, λέγων ὡς χαλχοῦς ἐστάθη διὰ τὸν νόμον τὸν περὶ || Αυχοῦργος ἐν τῷ περὶ διοικήσεώς φησιν" « ἀλλὰ μὴν xal 
τῶν ἐφήδων- ὅν φασε χεχτῇσθαι ταλάντων ἑξαχοσίων | Καλλισθένην ἑκατὸν μναῖς ἐστεφανώσατε. » Καὶ παρ᾽ 


οὐσίαν, Cf. ἰκοῖὶ frg. 87. ἄλλοις ἐπὶ ταύτης τῆς ἐννοίας τὸ στεφανοῦν, ὡς παρά 
26. τε Θεοπόμπῳ ἐν C. xoà Μενάνδρῳ ἐν Αὑτὸν πενθοῦντι. 
Idem : Λυσίμαχος Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τῶν | De μος Callisthene v. Demosth. or. ao $ 34. 
ἀτελειῶν. Ἦν δὲ ᾿ἈΑριστείδου υἱὸς τοῦ δικαίου ἐπιχλη- 3o. 


θέντος, “ἕτερος δ᾽ ἐστὶ Αυσίμαχος οὗ μνημονεύει Av- Bekker, Anecd. p. 145, 3o : Ἐπιτροπεύω: 
χοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς διοικήσεως ὡς εὐτελοῦς μελο- αἰτιατιχῇ παρὰ Ἀττικοῖς, Δημοσθένης χατὰ ᾿Αφόξου" 
ποιοῦ. « οὐχ ἂν χεῖρόν με ἐπιτροπευθῆναι, » xal μετ᾽ ὀλίγον" 
27. « καὶ δέχα ἔτη ἡμᾶς ἐπιτροπεύσαντες. » 'Γἔτριπται δὲ 
Idem : 'Ogstov ἀντὶ μὲν τοῦ ὄχημα Δείναρχος | χαὶ ἱμετὰ γενικῆς, ὡς παρὰ Λυχούργῳ ἐν τῷ περὶ διοι- 

ἐν ἀπολογίᾳ πρὸς ᾿Αντιφάνην περὶ τοῦ ἵππου, ἀντὶ δὲ | χήσεως" « ἐκ τῶν ἱερῶν ὧν ἡμεῖς ἐπετροπεύσαμεν. » 





x Emunt mihi equum admissarium. » Lycurgus vero in or. 
de adiniuistratione dicit: » viciuos τοῦ ὀχείου, » fortasse 
locum intelligens, in quo jumenta coeunt vel ubi currus 
conducuatur. 


in or. contra Onetorem. Dicitur δοχιμασθῆναι etiam de ma- 
gistratibus, ut idem orator docet in appellatione adversus 
KEubulidem; dicebatur porro de [5 qui reipublicae negotia 
tractabant, etiamsi nullo magistratu fungerentur. Horum 
euim mores interdum examimabautur, ut /Eschines in or. 28. 

contra Timarchum ait. Lycurgus quoque in or. de adwi- Σείρινα. Lycurgus de administratione. Σείριον vocabant 
nistratione : « Tres , ínquit, explorationes secundum leges | vestimentum tenue quod spatha densatum non erat, ut 
institui solent, una qua novem archontes, secunda qua | theristrum, quemadmodum ajunt gloseographi. Et σειρὴν 
oratores , tertia qua belli duces explorantur. » est tunica tenuis et pellucida, quae commoda est sestui 

Lycurgus dicit non de omnium vita moribusque inqui- | canicule. Ἐπὶ vero eliam Σεῖρις, Siris, urbs Italica ; 
rendum esse, sed de oratorum qui negolia publica tra- | fortasse igitur inde allata tela vel alia queedam orator Xei- 
clent et decreta scribant. ρινα dixit. Ceterum in nonnullis codicibus sine litera « , 

25. scribitur σίρινα, 

Alius est. Epicrates, cujus meminit Lycurgus in or. de 
administratione, diceus eum smneum stare ob legem de 
ephebis latam ; quem s:xcentorum talentorum faculta- 
tem nactum esse tradunt, 

26. 

Lysimachus, cojus meminit Demosthenes in or. de im- 
munitatibus, tilius fuit Aristidis justi cognomento. Diver- 
^ti$ ab eo Lysimachus est, eujus ut vilissimi poetae 1yrici 
l.ycurgus meminit in or. de administratione. 30. 

nc 27. ᾿Επιτροπεύω, accusativo jungitur apud AllicoS,.. sed 

Oy tiov. Hac voce de vehiculo usus est Dinarchus io | etiam cum genitivo irequenter occurrit , ut apud Lycur. 
apologia ,adversus Antiphanem de equo; idem in eadem | gum in or. de administratione sua : « e sacris, qua nos 
eratione sic vocat equum admissarium. Dicit enim : | administravimus. » 


29. 

Στεφανῶν τοὺς νενικηκότας, honorans viclores, Dewo- 
sthenes in or. (19, $ 193) contra Aschinem. Lycurgus 
quoque in or. de administratione sua dicit : « Sed Cal- 
listhenem etiam centum minis honoris causa donaslis. » 
Nec non apud alios hec sensu στεφανοῦν vox usurpatur, ut 
apud Theopempum libro septimo (fr. 275) et Menandrum 
in Se lugente. 





FRAGMENTA. 


VII. ΠΕΡΙ ΤΗΣ IEPEIAZ. 


« Et sacerdotis Poseidonis Erechthei et sacer- 
dotis feminz Athenes Poliadis dignitatem in gente 
Eteobutadarum hereditariam fuisse constat. Nam 
cum illud stemmate sacerdotum in parietibus 
Erechtbei perscripto comprobetur, hoc /Eschinis 
( 2, $ 147), biographi decem oratorum, p. 843. B, 
Harpocrationis s. v. ᾿Ετεοδουτάδαι (v. frg. 8) tes- 
. timoniis firmatur. Quare dubitari non potest quin 
haec oratio ad sacerdotem Athenes Poliadis perti- 
nuerit, Nam cum ea, qua ex hac oratione adhuc 
exstant, in quinque quasi classes distribui possint, 
secundam fragmenta 38. 34. 35. 44. 47. 48. 51 
efficiunt, que omnia ad hanc sacerdotem refe- 
renda esse patet. Primam autem classem fragmen- 
tum 31 efficit, cum hec verba ex procmio petita 
esse appareat. Tertia denique classe continentur 
frg. 3a. 41. 49. 5o, que ad Minerve cultum 
pertinere intelligimus , ad Poliadis sacra referenda 
esse non patet. Quanquam non dubito ,. quin 
Alope, Cercyonis Triptolemi fratris filia, in Sciro- 
phoriorum , fcsti agrarii, descriptione commemo- 
rata fuerit : atque Pausanias et Scirum et Cercyo- 
nis palzstram prope ab Eleusine abfuisse testatur 
(1. 36, 4. 39, 3). Quarta classis eorum est (frg. 
36. 46. 37. 39. 43.), que quanquam ad Miner- 
vam pertinere non constat, tamen de rebus sacris 
intelligenda sunt. Eandem vero rationem etiam 
frg. 4a esse existimo, cum Aristotelem ante verba 
ab Harpocratione servata de assessoribus archon - 
tis regis exposuisse particula quz est xat osten- 
dere videatur. Vide quae de assessoribus regis C. 
F. Hermannus antiqu. publ. 6 138, 13 explicavit, 
Quinta denique classe complector frag. 33. 4o. 
45. ὅλ, que quo pertinuerint dubium est. — Ad 
aliud veniamus, Cum in judicio Lycurgi oratio- 
nem habitam esse frg. 31 ostendat, tum eadem 
verba actionem publicam ( γραφήν ) fuisse docent. 
Ac potest aut de διαδιχασίᾳα ( cf. Meier. de lit, att. 
P- 49, 471 sq.) vel hujus sacerdotis cum alio sa- 
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tis familiarum feminarumve cogitari, aut dignita- 
tem et jura hujus sacerdotii, cum a magistratu 
aliquo vel alio sacerdote lzsa essent, hac oratione 
a Lycurgo vindicata esse conjicias, Hoc poste- 
rius vero ut majorem veritatis speciem habere 
existimem, faciunt fragmenta 39 et 4o et 5r, ex 
quibus mihi intelligere videor sanctitatem et di- 
gnitatem illius sacerdotii ab oratore amplissimis 
verbis exornatam esse, quo majorem ejus culpam 
esse ostenderet, qui illam sacerdotem lzsisset, » 
SAUPPIUS. 


3r. 


Harpocratio : Παράχλησις ἀντὶ τοῦ προτροπή" 
Ισοχράτης Παραινέσεσι" « διόπερ ἡμεῖς o0 παράχλησιν 


᾿ εὑρόντες ἀλλὰ παραίνεσιν γράψαντες ». Τίθεται μέντοι 


σπανίως καὶ ἀντὶ τῆς δεήσεως" Αυχοῦργος ἐν τῷ περὶ 
τῆς ἱερείας προειπών" « εἰ μὲν ὁπὲρ ἰδίου τινὸς ἦν 6 
ἀγών, ἐδεόμην ἂν ὑμῶν μετ᾽ εὐνοίας ἀχοῦσαί μου" » 
μετ᾽ ὀλέγον φησίν" « γυνὶ δὲ αὐτοὺς ὑμᾶς οἶμαι τοῦτο 
ποιήσειν xal χωρὶς παραχλήσεως τῆς ἐμῆς. » 

3a. 

Idem : 'AXAó y Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς ἱερείας. 
Κερχυόνος θυγάτηρ, ἐξ ἧς καὶ Πσοειδῶνος “1 πποθόων 6 
τῆς Ἱἱπποθοωντίδος φυλῆς ἐπώνυμος, ὡς ᾿Ελλάνιχός 
τε ἐν B' ᾿Ατθίδος xal Εὐριπίδης ἐν τῷ ὁμωνύμῳ [δρά- 
pact καὶ] Δείναρχος ἐν τῇ διαδιχασίᾳ Φαληρέων, 


33. 
Idem : Διήλλα ξεν, ἀντὶ τοῦ μετήλλαξεν, ἐτελεύ- 
τῆσε. Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς ἱερείας. 


34. 

Idem : Ἐπίδοιον Αυχοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς 
ἱερείας. Φιλόχορος δ᾽ ἐν β΄ φησὶν οὕτως: « ἐὰν δέ τις 
τῇ Ἀθηνᾷ θύη βοῦν, ἀναγκαῖόν ἐστι xal τῇ Παν- 
δρόσῳ (Πανδώρᾳ cod. A) θύειν ὄϊν, καὶ ἐχαλεῖτο τὸ 
θῦμα ἐπίθοιον. » Ὁμοίως καὶ Στάφυλας ἐν a' τῶν περὶ 
᾿Αθηνῶν. 

35. 


Idem : 'Ezip viva Λυχοῦργος ἐν τῷ: περὶ τῆς 


cerdote vel duarum ejusdem Eteobutadarum gen- | ἱερείας. " Eoutv εἶναι ἐπιμήνια ἤτον τὰ χαθ᾽ Éxactov 





ΥἹΙΙ. DE SACERDOTE. 
31. 

Παράχλησις, adhortatio. Isocrates in. Proeceptis (or. 1, 
6 4) : « Quamobrem ron adhortationem invenientes, sed 
proecepta scribentes. » Ponitur tamen, raro licet, etiam 
ita ot sit rogatio. Lycurgus in oratione de sacerdote post- 
quam dixit : » Si de privato contentio esset , vos rogarem 
ul me cum benevolentia audiretis, » paucis interjectis 
subjiciL : « nunc vero vos id facturos esse existimo vel me 
non rogante. » . 

32. 

Alope, cujus Lycurgus meminit in or. de sacerdote, 
Cercyonis fuit filia, e qua et Neptuno natus est Hippo- 
thoon, qui Hippolhoontidi tribui nomen dedit , ut Hellani- 





eus libro secundo Attbidis et Euripides in fabula eogaomine 
et Dinarchus in controversia Phalerensium testantur. 
38. 
Διήλλαξεν pro μετήλλαξεν, vitam cum morte commuta. 
vit, vitam finivit. Lyeurgus in or. de sacerdote. 
Ἐπίθδοιον. Lycurgus in or. de sacerdote. Philochorus 
Atthidis libro secundo ita habet : « Quum quis Minervoo 
bovem immolat, necessarium est ut simul Pandroso ovem 
immolet , idque sacrificium éxí6otov vocabatur. » Similiter 
etiam Staphylus in primo de Athenis libro narrat. 
$5. 
᾿Βπιμήνια. Lycurgus in or. de sacerdote. Sic dici videne 





μῆνα θυόμενα ὑπὲρ τῆς πόλεως add. Bekk. An. 
p. 254 ] 3 τὰ ὑπὲρ ὅλου μηνὸς ἅπαξ ποτὲ γιγνόμενα 
θύματα. 

36. 

Idem :,"Exic4A40Uv9. καὶ ἐπιτελέωμα. 'Au- 
φότερα πολλάχις ἐστὶ τὰ ὀνόματα ἐν τῷ περὶ τῆς ἴε- 
ρείας Λυχούργον᾽ ἔοικε δὲ ἐπιτελέωμα λέγεσθαι τὸ ἐπὶ 
πᾶσι θυόμενον ὑπὲρ τοῦ ἐπιτελεῖς γενέσθαι τὰς πρότε- 
ρὸν θυσίας. Αὐτὸς γοῦν & ῥήτωρ ἐν τῷ λόγῳ φηαίν᾽ 
« ἔτι τοίνυν ἔφη πάντων ὕστατα ταῦτα θύεσθαι xal 
ἐπιτελεώματα εἶναι τῶν ἄλλων θυμάτων. » 

37. 

Idem : Ἐσχάρα" Λνχοῦργος ἐν τῷ περὶ [τῆς] 
ἱερείας. Ἀμμώνιος ἐν τοῖς περὶ βωμῶν ἐσχάραν φησὶ 
χαλεῖσθαι τὴν μὴ ἔχουσαν ὕψος ὡς ἑστίαν ἀλλ᾽ ἐπὶ γῆς 
ἱδρυμένην χοίλην, παρ᾽ ὃ καὶ τοὺς ἰατροὺς τὰ ἐν τοῖς 
σώμασι xoiux Doo ἐαχάρας καλεῖν. 

38. 

Idem : Ἐτεοδουτάδαι' Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ 
τῆς ἱερείας. Γένος Ἀθήνησι (sic Phot. cod.; ᾿Αθηναίοις 
codd. Harpocr.), οἷον οἱ ἀληθῶς ἀπὸ Βούτου" ἐτεὸν 
γὰρ τὸ ἀληθές" ix δὲ τούτων χαθίστατο fj ἱέρεια τῆς 
Πολιάδος ᾿Αθηνᾶς, χαθά φησι Δράχων περὶ γενῶν. 

39. 

Idem : Κύρδεις Αυχοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς ἴ6- 
ρείας. Κύρθεις φησὶν Ἀπολλόδωρος χτλ. V. Apol- 
lodori fr. λή ; Aristotel. Pol. fr. 11. 

A0. 

Idem : Míxev: Λυκοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς ἱερείας" 
« καὶ Μίκωνα τὸν γράψαντα ἕως τοὺς X μῆνας ἐζη- 
μίωσαν. » Sic codices. Bekkerus e Maussaci conjec- 
tura dedit : ἕως τὰς τριάχοντα μνᾶς. « In qua con- 


LYCURG! 


jectura neque ἕως ferri potest neque articulus ne- 
que accusativus casus mulcta. » SAu»PIUs , qui de 
suo dedit τὸν γράψαντα καταδεῶς τοὺς “Ἕλληνας ἐζη- 
μίωσεν. Scilicet Sopater in Rh. gr. t. VIII, p. 3140 
sqq. : Μετὰ Μαραθῶνα Μίχων ὅ ζωγράφος τοὺς 
βαρθάρους γράψας μείζους τῶν Ἑλλήνων χρίνεται. 
Eadem nostro loco significari vix est dubium, 
Legendum puto : τὸν γράψαντα [τῶν βαρδάρων ) 
ἑαυτοὺς μείονας ἐζημίωσαν. 

ἦτ. ᾿ 

Idem : Nix Ἀθηνᾶ" Αυχοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς 
ἱερείας. Ὅτι δὲ Νίχης ᾿Αθηνᾶς ξόανον ἄπτερον, ἔχον 
ἐν μὲν τῇ δεξιᾷ ῥόαν, ἐν δὲ τῇ εὐωνύμῳ κράνος, ἐτι- 
μᾶτο παρ᾽ ᾿Αθηναίοις, δεδήλωχεν Ἡλιόδωρος ὃ περιη- 
γητὴς ἐν a' περὶ ἀχροπόλεως. 

ἤλ. 

Idem : Πάρεδρος Λυκοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς 
ἱερείας. Πολύ ἐστι τοὔνομα παρά τε τοῖς δήτορσι xal 
ἐν τῇ ἀρχαίᾳ χωμωδίᾳ. Ἀριστοτέλης δ' ἐν τῇ A0n- 
ναίων πολιτείᾳ φησί: « λαμόδάνουσι δὲ xal παρέδρους 
ὅ τε ἄρχων xal 6 πολέμαρχος, δύο ἑχάτερος οὃς ἂν 
βούληται" xe οὗτοι 'δοχιμάζονται ἐν τῷ δικαστηρίῳ 
πρὶν παρεδρεύειν. xal εὐθύνας διδόασιν ἐπὰν παρε- 
δρεύσωσιν. ν 

᾿ 43. ᾿ 

Idem : Πέλανος" Λυκοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς ἴε- 
ρείας. Πολλάχις ἐστὶ τοὔνομα παρὰ πολλοῖς τῶν ἀρ- 
χαίων. Ἀπολλώνιος δ᾽ ὃ ᾿Αχαρνεὺς ἐν τῷ περὶ τῶν 
ἑορτῶν οὕτω γράφει" « ὁμοίως δὲ xal 6 προσαγορευό- 
μενος πέλανος. Λέγεται δὲ πέμματά τινα τοῖς θεαῖς 
γινόμενα dx τοῦ ἀφαιρεθέντος σίτου ix τῆς ἅλω. » 
Σαννυρίων δ᾽ ἐν Γέλωτί φησι" 





tnt vel qua singulis mensibus sacrificantur vel que pro 
toto mense semel fiunt sacrificia. 
36. 

Ἐκπιτελεοῦν et ἐπιτελέωμα. Utrumque vocabulum szpius 
legitur in Lycurgi oratione de sacerdote. Videtur autem 
ἐπιτελέωμα dici hostia succidanea , quee post ceteras omnes 
immolatur, üt superiora sacrificia rata fiant. Ipse certe 
orator in ista oratiome dicit : « Preterea ifaque dixit 
omnium postrema haec immolari οἱ ἐπκιτελεώματα esse 
reliquorum sacrificiorum. » Ι 

87. 

'Ecyápa. Lycurgus in or. de sacerdote. Ammonius in 
libris De aris ἐσχάραν dicit vocari aram quee altitudinem 
non habeat, sicuti focus, sed humi posita et cava sit; 
quamobrem etiam ἃ medicis cava ulcera ἐσχάραι vo- 
centur. 

88. 

- Bteobutade , cujus memieit Lycurgus in or. de sacer- 
dote , familia Athenis , quasi revera a Buta oríondi ; nam 
ἑτεόν significat revera. Kx bis conetitnebantur sacerdotes 
Minerve Poliadis, ut dicit Draco in libro De familiis. 

39. 

Κύρδεις, sielte quibes leges inscriptae. Lycurgus in or. 

de sacerdote. 


40. 

Micon. Lycurgus in or. de sacerdote : « et Miconem ut 
qui in pictura ipsos barbaris minores ( ἑαντοὺς μείονας ) 
reprsesentasset , multarunt. 

41. 

Victriz Minerva. Lycurgus in or. de sacerdote. Victri- 
cis Minerve simulacrum, alis carens, et in dextra ma- 
lum Punicum, in sinistra galeam tenens, ab Atheniensi- 
bus cultum fuisse Heliodorus periegeta libro primo ID 
Acropoli tradit. 

42. 


Πάρεδρος, Lycurgus in or. de sacerdote. Frequens est 
nomen apud oratores οἱ in antiqua comoedia. Arisieleles 
in Atheniensium Republica dicit : « Archon et Polemar- 
chus binos singuli assessores suo arbitratu sumunt, aique 
hi in judicio ante munus inttum explorantur οἱ ratiomes 
redduut munere functi. » 

43. 


Πέλανος. Lycurgus in or. de sacerdote. Ssepe hzee vox 
apud multos veteres occurrit. Apollonius Acharnensis in 
opere de festis ita scribit: « Similiter vero etiam «vex 
qui vocatur, i. e. placentie quiedam quee diis conficientur 
ex frumento in usum sacrificiorum ex area exemíe, ne 
cum reliquo excutiatur. Sannyrion in Riso : » Πέλανον 











FRAGMENTA. 


πέλανον καλοῦμεν ἡμεῖς οἱ θεοί, 
ἃ χαλεῖτ᾽ ἀσεμνῶς ἄλφιθ᾽ ὑμεῖς οἱ βροτοί. 
Δίδυμος δὲ χυρίως φησὶ τὸ ἐκ τῆς παιπάλης πέμμα, 
(ἐξ ἧς ποιοῦνται πέμματα)" ἣ xal ἀπὸ τοῦ πεπλατύν- 
θαι, ἢ ὅτι λευχά ἐστιν’ “Ὅμηρος" 
ὅτε πέρ τε χιὼν ἐπάλυνεν ἀρούρας" 
3| διὰ τὸ φανὸν εἶναι, ὅ ἔστι λευχόν. Εὐριπίδης μέντοι 
ἐν τῷ ᾿Ορέστη ἰδίως φησίν’ 
ἐχ δ᾽ ὄμορξον ἀθλίου 
στόματος ἀφρώδη, πέλανον" 
ὅπερ τὸν ἐπὶ τοῦ στόματος ἀφρὸν δηλοῖ, Cf. fr. 90. 
ἠή. 

Idem : Πλυντήρια" Αὐυχοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς 

ἱερείας" ἑορτὴ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις. 
45. 

Idem : Πολύγνωτος" Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ 
τῆς ἱερείας. Περὶ Πολυγνώτου τοῦ ζωγράφου, Θασίου 
μὲν τὸ γένος, υἱοῦ δὲ καὶ μαθητοῦ ᾿Αγλαοφῶντος, τυ- 
χόντος δὲ τῆς ᾿Αθηναίων πολιτείας, ἤτοι ἐπεὶ τὴν 
Ποιχίλην στοὰν ἔγραψε προῖκα ἤ, ὡς ἕτεροι, τὰς ἐν 
τῷ θησαυρῷ χαὶ τῷ ᾿Ἀναχείῳ γραφάς, ἱστορήκασιν 
ἄλλοι τε xal ᾿ἈΑρτέμων ἐν τῷ περὶ ζωγράφων, xol 
"I06a« ἐν τοῖς περὶ γραφιχῆῇς. 

. 46. 

Idem : Προτέλεια" Avuxoüpyo, ἐν τῷ περὶ τῆς 
ἱερείας. 'Γὰ πρὸ τοῦ τελεσθῆναί τι τῶν εἰς τὸ θεῖον 
ἀναφερομένων γινόμενα ἢ διδόμενα χαλεῖται προτέ- 
Asta, 

47. 


961 


Σχίρα ἑορτὴ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις, ἀφ᾽ ἧς xat ὁ μὴν Exi- 
ροφοριών. Φασὶ δὲ οἱ γράψαντες περί τε ἑορτῶν καὶ 
μηνῶν ᾿Αθήνησιν, ὧν ἐστι χαὶ Λυσιμαχίδης, ὡς τὸ 
σχίρον σχιάδιόν ἐστι μέγα, ὑφ᾽ ᾧ φερομένῳ ἐξ dxpo- 
πόλεως εἴς τινα τόπον χαλούμενον Σκχίρον πορεύονται 
ἥ τε τῆς ᾿Αθηνᾶς ἱέρεια καὶ ὁ τοῦ Ποσειδῶνος ἱερεὺς 
xat 6 τοῦ “Ἡλίου. Κομίζουσι δὲ τοῦτο ᾿Ετεοδουτάδαι. 
Σύμθολον δὲ τοῦτο γίνεται τοῦ δεῖν οἰχοδομεῖν xal 
σχέπας ποιεῖν, ὡς τούτου τοῦ χρόνου ἀρίστου ὄντος 
πρὸς οἰκοδομίαν. Καὶ ᾿Αθηνᾶν δὲ Σχιράδα τιμῶσιν 
Ἀθηναῖοι, ἣν Φιλόχορος μὲν ἐν β' Ἀτθίδος ἀπὸ Σκχί- 
ρου τινὸς ᾿Ελευσινίου μάντεως χεχλῆσθαι, [I ραξίων 
δὲ ἐν β΄ Μεγαρικῶν ἀπὸ Σχίρωνος. ᾿ 
48. 

Idem : Τραπεζοφόρος. Λυχοῦργος iv τῷ περὶ 
τῆς ἱερείας, ὅτι ἱερωσύνης ὄνομά ἐστιν ἣ τραπεζοφό- 
ρος. Ὅτι αὕτη, τε xal ἢ χοσμὼ συνδιέπουσι πάντα τῇ 
τῆς ᾿Αθηνᾶς ἱερείᾳ, αὖτός τε ὃ δήτωρ ἐν τῷ αὐτῷ 
λόγῳ δεδήλωχε καὶ Ἴστρος ἐν ιγ΄ τῶν Ἀττιχῶν συνα-- 
γωγῶν. , 

η9. 

Idem : Tpizopm vic Λυκοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς 
ἱερείας. Τὴν τρίτην τοῦ μηνὸς τριτομηνίδα ἐχάλουν. 
Aoxsi δὲ γενέθλιος τῆς ᾿Αθηνᾶς. Ἴστρος δὲ xal Τρι- 
τογένειαν αὐτήν φησι διὰ τοῦτο λέγεσθαι, τὴν αὐτὴν 
Σελήνην νομιζομένην. 

ὅο. , 

Idem : Ὑγίεια ᾿Αθηνᾶ’ Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ 

τῆς ἱερείας. Γἔστι δὲ ἐπώνυμον τῆς ᾿Αθηνᾶς" καὶ γὰρ 


Idem ; Σχίρον' Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς ἱερείας. 1 ὙὝγίεια χαλεῖται xai Νίκη xai Ἱππία χαὶ ᾿Εργάνη. 





dicimus nos dii, quas vos mortales dicite profane farinas ». 
Didymus vero proprie sic vocari ait placentam ex polline 
faciam, vel quod placent: iste sint dilatatee vel quod albe 
sint. Homerus (1l. 10,7) : «quando nix ἐπάλυνεν, l. e. 
dealbavit, arva, » aut quod pelanus ait φανός, 1. e. albus. 
Euripides vero in Oreste (213 ) peculiariter dixit : « Abs- 
lerge vero a misero ore grumum spumantem », ubi πέλα- 
voc spissatam oris spumam significat. 
44. . 

Πλυντήρια, festum apud Athenienses, cujus meminit 

Lycurgus in or. de sacerdote. 
45. 

Polygnotus. Lycurgus in or. de sacerdote. De Polygnoto 
pictore Thiasio genere , filio et discipulo Aglaophontis , sed 
civitatem apud Athenienses nacto , sive quod Pocilen por- 
ticum, sive quod, ut alii volunt, thesaurum et Anaceum 
gratis ornavit picturis, exposuerunt prseter alios Artemon 
ju opere De picltoribus et Juba in libris De pictura. 

45. 

Προτέλεια. Lycurgus in or. de sacerdote. Sic vocantur 

qua funt vel dantur antequam res divina peragatur. 
47. 

Ixípov. Lycurgus in or. de sacerdote. Xxíoa est festus 

dies apud Athenienses , a quo mensis Scirophorion dictus. 





Tradunt autem scriptores de Atheniensium festis el men- 
sibus, quorum est etiam Lysimachides , scirum magnam 
eese umbellam , sub qua Minerve sacrificula et Neptupi 
solisque sacerdotes ex arce in locum quendam $Scirum 
dictum deducantur; portare vero umbellam Eteobutadas; 
significari autem hac re domos tunc et tecta exstruenda 
esse , quoniam tempus hoc ad sdificationem opportunissi- 
mum sit. Minervam quoque Sciradem Athenienses colunt, 
quam Philochorus Atthídis libro secundo a Sciro quodam 
vate Eleusinio, Praxion autem rerum Megaricarum libro 
secundo a Scirone quodam dictam esse tradunt. 
48. 

Τραπεζοφόρος. Lycurgus in or. de sacerdote , docet esse 
nomen hoc mulieris sacerdotis. Hanc vero οἱ eam que 
Kocy» vocatur in omnibus curandis socias esse sacrificulae 
Minerve, idem orator in eadem oratione docet et Ister 
libro decimo tertio collectionis rerum Alticarum. 

49. 

Τριτομηνίς. Lycurgus in or. de sacerdote. Tertiam men- 
sis diem τριτομηνίδα vocabant, qua nata creditur Minerva. 
Ac proplerea Τριτογένειαν vocari eam, quam a Luna non 
diversam esse existiment, Ister tradit. 

50. 

Ὑγίεια ᾿᾿Αθηνᾶ, Sanitas Minerva. Lycurgus in or. de 
sacerdote. Est cognomen Minervte ; vocatur enim et Sani- 
tas el Victrix et Equestris et Opifex. . 


ν - " πδρ, 


362 LYCURGI 


δι, 


Suidas: Συσσημαίνεσθαι. *O χαλοῦσι xata- 
σφραγίσασθαι,, τοῦτο οἱ ῥήτορες συσσημαίνεσθαι λέ- 
γουσι. Λυκοῦργος ἐν τῷ περὶ [τῆς] ἱερείας" « ὥστε προσ- 
τεταγμένον ἐπὶ ψηφίσματος καὶ τὴν ἱέρειαν συσσημαί- 
νεσθαι τὰ γραμματεῖα. » Καὶ σύσσημον τὸ σημεῖον. 

52, 

Priscianus XVIII, 36 p. 242 Krehl. : Attici 
περὶ τόσους xai περὶ τόσοις. Θεόπομπος Φιλιππιχῶν 
θ΄.“ « τὸ μὲν μῆχος περὶ τεσσαράκοντα σταδίους. » 
Lycurgus ἐν τῷ περὶ τῆς ἱερείας" ὡς περὶ εἴχοσιν ἀν- 
θρώποις. Minc nostri, viginti passus, et viginti 
passibus aberat. Cf. fr. 9o. 

VlIa. ΠΕΡΙ ΤΗΣ IEPOZYNHZ. 
53. 

Suidas : Προχαριστήρια' ἡμέρα ἐν ἧ οἱ ἐν τῇ 
ἀρχῇ πάντες, ἀρχομένων χαρπῶν φύερθαι, λήγοντος 
ἤδη τοῦ χειμῶνος, ἔθυον τῇ ᾿Αθηνᾷ" τῇ δὲ θυσίᾳ 
ὄνομα Προχαριστήρια. Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς ἴε- 
ρωσύνης᾽ « τὴν τοίνυν ἀρχαιοτάτην ἄνοδον τῆς θεοῦ, 
ὀνομασθεῖσαν δὲ Προχαριστήρια, διὰ τὴν βλάστησιν 
τῶν χαρπῶν τῶν φυομένων. » Cf. fr. θο. 

VIII. ΚΑΤᾺ ΙΣΧΥΡΙΟΥ. 
4. 

Harpocratio : Σ τρωτήρ' Auxoüpyoc xat 'lo- 
χυρίου ( Aley. codd. ). Τὰ μιχρὰ δοχίδια τὰ ἐπάνω 
τῶν δοροδόχων τιθέμενα στρωτῇρας ἔλεγον, ὥς φησι 
Δίδυμος. ἔστι τοὔνομα xal ἐν Βαδυλωνίοις Ἄ ριστο- 
φάνους. 

ΙΧ. ΚΑΤᾺ ΚΗΦΙΣΟΔΟΤΟΥ͂. 
55. 

Harpocratio : 'O δὲ αὐτὸς δήτωρ (Lycurgus) 
xal iv τῷ κατὰ Κηφισοδότου φησὶ χεχιλιῶσθαι. Cf. 
frg. 11 et quz fragmento 1 pramisimus de Ly- 
curgi orationum numero. 

X. KPOQKONIAQN AIAAIKAZIA ΠΡΟΣ KOI- 
ΡΩΝΙΔΑΣ. 


« Croconidarum gens eleusinia fuit, cujus 


51. 
Συσσημαίνεσθαι. Sic oratores vocant, quod alii dicunt 
χατασφραγίσασθαι, i. e. obsignare. Lycurgus in oratione 
de sacerdote : « Quare populiscito cautum est, ut sacer- 


dos tabulas obsiguet. » Et σύσσημον, signum. 


52. 

Lycurgus in or. de sacerdote : « viginti circiter ho- 
minces. » 

Vila. DE SACERDOTIO. 
53. 

ἨἩροχαριστήρια. Procharisteria, dies qua magistratus 
omnes, frugibus incipientibus nasci, sub hiemis finem, 
Minerva ( Proserpina potius) sacrificabant. Huic sacrifi- 
cio nomen erat Procharisteria. Lycurgus in oratione de 
sacerdolio : « Antiquissimum igitur sacrificium propter 
Dew reditum, Procharisteria dictum, ob novellas fru- 
ges. » 


auctorem Croconem alii Triptolemi filium, Celei 
nepotem, alii Celei generum fuisse narrabant. 
Quare partes quasdam ejus gentis fuisse in Cereris 
et Proserpinz sacris obeundis non est quod mire- 
mur. Quo referendum esse puto frg. 6. Huic diei 
festo autem , quu Liberam morientem ( Preller de 
Cer. et Pros. p. 120) valere juberent, patet op- 
positum fuisse illum , quo deam vere redeuntem 
salutarent, προχαριστήρια. Quare horum sacrorum 
mentionem conjunctam fuisse et orationem illam, 
quam Suidas περὶ τῆς ἱερωσύνης inscriptam fuisse 
dicit, non diversam esse conjicio ab hac vel Ly- 
curgi vel Philini oratione de Croconidarum et 
Coeronidarum contentione. Ceronidarum vero et 
origo et nomen videntur dubia fuisse. Cum enim 
alii Cceronem, Croconis fratrem, Triptolemi fi- 
lium spurium, gentis auctorem fuisse eosque 
Ceronidas appellandos esse autumarent, alii vi- 
dentur eos Coronidas dicendos esse contendisse, 
oriundos vel a Dionyso Theono et Coronide (cf. 
Dionysius apud Tzetz. ad Lycophron. σή. 
Fritzschius |. d.), vel ab alia Coronide ( cf. C. 
O. Müller. Orchom. p. 203). Ita intelligi posse 
existimo , quo Theomniorum commemoratio (frg. 
56) et oenoptaruin (frg. 58) pertinuerit. Breviter 
hic addereliceat, quod alio loco accuratius de- 
monstrandum erit, Croconidas sibi principatum 
vindicaturos Cerronidarum originem a Corone 
illo , Croconis fratre, derivasse, Ceronidas vero 
vel Coronidas hoc negasse et originem suam 
aliam esse sacris quibusdam, quorum curam ha- 
berent, ostendere studuisse. Huic orationi opposi- 
tam fuisse videri Dinarchi Κροχωνιδῶν διαδιχ xc iav 
monuit E. Meier. de lit. att. p. 568. » SavPPrus. 


56. 


Harpocratio : 8so(viov* Auxoüpyo ἐν τῇ διαδι- 
xacía Κροχωνιδῶν πρὸς Κοιρωνίδας. Τὰ κατὰ δήμους 
Διονύσια Θεοίνια ἔλέγετο, ἐν οἷς οἱ γεννῆται ἐπέθυον " 


VIII. CONTRA ISCHYRIAM. 
B4. 

Στρωτήρ. Lycurgus contra jschyriam. Στρωτῆρας veca- 
bant trabiculas que tignis majoribus e transverso impo- 
nuntur, ut ait Didymus. Exstat idem nomen in Babylo- 
niis Aristophanis. 

IV. CONTRA CEPHISODOTUM. 


55. 
Lycurgus in or. contra Cephisodotum κεχιλιῶσθαι 
dicit. 
X. CROCONIDARUM CUM CCERONIDIS CONTRO- 
VERSIA. 


δῦ. 

Θεοίνιον. Lycurgus in controversia. Croconidarum et 
Corronidarum. Baccbanalia, qua in singulis pagis cele- 
brabantur, θεοίνια dicebantur, in quibus gentiles sivc 
cives ad unatn eandemque gentem (γένος) pe t ventes sa- 
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τὸν γὰρ Διόνυσον Θέοινον É)syov; ὡς δηλοῖ Αἰσχύλος 
καὶ Ἴστρος ἐν a^ Συναγωγῶν. Cf. Photius. 
55. 

Idem : Κοιρωνίδαι. "Eatt Auxoópyo λόγος ob- 
Tox, ἐπιγραφόμενος * Κροχωνιδῶν διαδικασία πρὸς Koi- 
ρωνίδας, ὃν ἔνιοι Φιλίνου νομίζουσιν. "ἔστι δὲ γένος οἱ 
Κοιρωνίδαι, περὶ ὧν "lorpoc ἐν τῇ συναγωγῇ τῆς 
᾿Ατθίδος φησίν. ᾿Ωνομασμένον δ᾽ ἂν εἴη ἀπὸ Κοίρωνος, 
ὃν νόθον ἀδελφὸν εἶναί φασι τοῦ Κρόχωνος, παρ᾽ ὃ xal 
ἐντιμοτέρους εἶναι τοὺς Κροχωνίδας. Ὁ δὲ τὸν λόγον 
γεγραφώς, ὅστις ποτ᾽ ἐστίν, τρισὶν ὀνόμασί φησιν αὐ- 
τοὺς προσηγορεῦσθαι" χαὶ γὰρ Κοιρωνίδας χαὶ Φιλι- 
ti; xal Περιθοίδας. Cf. Photius et Suidas et Bekk. 
An. p. 273. 

58. 


Idem : Κυννίδαι᾽ Auxoüpyoc ἐν τῇ διαδικασία 
Κροχωνιδῶν πρὸς Κοιρωνίδας" γένος ἐστὶ παρ᾽ ᾿Αθη- 
ναίοις οἱ Κυννίδαι. 

58 b. 
" Atbenzus X, p. 425, B : Οἱ δὲ οἰνόπται οὗτοι 
ἐφεώρων τὰ ἐν τοῖς δείπνοις, εἰ xas' ἴσον πίνουσιν οἱ 
συνόντες. Καὶ ἦν ἡ ἀρχὴ εὐτελής, ὡς ὁ ῥήτωρ φησὶ 
Φιλῖνος ἐν τῇ Κροχωνιδῶν διαδικασία" xat ὅτι τρεῖς 
ἤσαν οἷ οἰνόπται, οἵτινες xal παρεῖχον τοῖς δειπνοῦσι 
λύχνους xal θρυαλλίδας. 
59. 

Idem : Σχαμῤωνίδαι" Λυχοῦργος ἐν τῇ διαδι- 
xacía Κροχωνιδῶν. Ἔστι δὲ δῆμος τῆς Λεοντίδος. 

θο. 

Idem : Προσχαιρητήρια" Λυχοῦργος ἐν τῇ 
Κροχωνιδῶν διαδικασία" ἑορτὴ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις dyo- 
μένη, ὅτε δοχεῖ ἀπιέναι ἣ Κόρη. 


ΧΙ. XII. ΚΑΤΑ ΛΥΚΟΦΡΟΝΟΣ EIZAITEAIA. 
Λόγοι β΄. 

Lycophron ἃ Lycurgo accusatus defendit se 
oratione ab Hyperide scripta , cujus pars posterior 
ab Anglis nuper in lucem protracta est. In ea Ly- 
cophron dicit equis alendis se per omne vitz tem- 
pus fuisse summopere deditum. ᾿Εἰστεφάνωμαι δ᾽, 


inquit, ὑπό τε τῶν ἱππέων πάντων ἀνδραγαθίας ἕνεχα 
καὶ ὑπὸ τῶν συναρχόντων’ ὑμεῖς γάρ με, ὦ ἄνδρες 
δικασταί, πρῶτον μὲν φύλαρχον ἐχειροτονήσατε, 
ἔπειτα εἰς Λῆμνον ἵππαρχον, χαὶ ἦρξα μὲν αὐτόθι δύ᾽ 
ἔτη τῶν πώποθ᾽ ἱππαρχηχότων μόνος, προσχατέμεινα 
δὲ αὐτόθι τὸν τρίτον ἐνιχυτὸν οὖ βουλόμενος πολίτας 
ἄνδρας ἐπὶ χεφαλὴν εἰσπράττειν τὸν μισθὸν τοῖς ἱππεῦ- 
σιν ἀπόρως διαχειμένους. ... Στεφάνοις δὲ τρισὶν ἐστεφα- 
γώθην 6x5 τοῦ δήμου τοῦ dv ᾿Ηφαιστίᾳ xal ἑτέροις ὑπὸ 
τοῦ ἐν Μυρίνη. Is igitur, dum vel in Lesbo adhuc 
versabatur vel Athenis procul alibi degebat, ἃ 
Lycurgo εἰσαγγελίας actione ad populum delatus 
est ὡς χαταλύων τὸν δῆμον παραδαίνων τοὺς νόμους, 
ut ipse Lycophron ait; cum cujus verbis confe- 
renda quz fr. 7o Lycurgus dicit : οὗ γὰρ ὅσιον τὸν 
τοὺς γεγραμμένους νόμους, δι᾽ ὧν ἢ δημοχρατία ao- 
ζεται, παραθδαίνοντα, ἑτέρων δὲ μοχθηρῶν ἐξηγητὴν 
ἐθῶν xal νομοθέτην γενόμενον ἀτιμώρητον ἀφεῖναι. Ce- 
terum Lycurgus εἰσαγγελίαν instituens in majus 
rem auxisse et τῷ εἰσαγγελτιχῷ νόμῳ ita usus esse 
videtur, ut civitatis instituta everti etiam crimine 
diceret quod per se spectatum nonnisi γραφῇ ad 
thesmothetas pertinenti locum dare potuisset. 
Certe primarium crimen quod reo dabatur, posi- 
tum erat in contumelia et adulterio, Scilicet mu- 
lier Atheniensis ἃ Dioxippo fratre, hobili illo 
pancratiasta, qui post hanc causam Alexandri 
castra in Asia secutus est, post prioris mariti obi- 
tum in matrimonium data est Charippo. Jam in 
ipsa pompa nuptiali Lycophron ad feminam acce- 
dens exhortatus eam esse fertur ne rem haberet 
cum Charippo, sed ipsi se reservaret integram. 
Prater hanc contumeliam feminz ingenue publice 
illatam atque adulterium, alia multa parum nobis 
perspecta Lycurgus coacervaverat, quibus reum 
tanquam pestem civitatis exagitaret, Et quum in 
omnibus causis publicis vicisse dicatur, Lyco- 
phronem sequitur succubuisse, Itaque probabili- 
ter Meierus ( De Lycurg. p. CXXVII) censet ha- 
bitam esse priorem Lycurgi orationem in priore 
actione, quum de re, alteram in secunda actione, 
quum de poena ageretur. 





erificabant ; Bacchum quippe θεοένιον Yocabant, ut /Eschy - 
lus declarat, et Ister in primo Collectaneorum. 
57. 

€cronida. Lycurgus scripsit orationem, cui titulus : 
€roconidarum controversia cum Ceronidis, quam non- 
nulli Philino tribuunt. δὶ vero familia Cceronidarum , de 
quibus Ister in collectione rerum Atticarum exponit. 
Nuncupala videtur a Coerone , quem notlium Croconis fra- 
trem fuisse dicunt ; quare etiam Croconida pre Caroni- 
dis ig honore sint. Auctor illius orationis, quisquis tan- 
dem sit, tribus eos nominibus appellari scribit , Coeronidas 
nempe , Philienses et Perithedas. 


58. 
σψηπίασ. Lycurgus in controversia Croconidarum et 


Cervonidarum. Est familia apud Athenienses sic dicta. 
58 b. 

CGEpoplarum horum munus erat observare quid in ccena 
ageretur, an ex tequo biberent convivae. Et erat magistra- 
tus ille exigua quidem dignitate , ut ait Philinus in Croco- 
nidarum disceptatione. Docetque idem, tres fuisse cenoptas, 
qui coenantibus lucernas et ellychnia suppeditarent. 

59. 

Scambonida. Lycurgus in controversia Croconidarum. 

Est populus Leontidis tribus. 
60. 

Προσχαιρητήρια. Lycurgus in controversia Croconida- 
rum. Festum sic dicitur Athenis celebrari solitum eo die 
quo Proserpina discedere videtur. 
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61. 

Harpocratio : ᾿Ανδραποδιστής" Δυχοῦργος 
ἐν τῷ κατὰ Λυχόφρονος « θαυμάζω δ᾽ ἐγώ, sl τοὺς dv- 
δραποδιστάς,͵ τῶν οἰχετῶν flic ἀποστεροῦντας μόνον, 
θανάτῳ ζημιοῦμεν... » 

' 62. 

Idem : Ἄνοιχας ἀντὶ τοῦ ἀοίχητος Λυχοῦργος 

χατὰ Λυχόφρονος, 
^t 63. 

]dem : Ἵππαρχος" Δημοσθένης ἐν τῷ ὑπὲρ 
Κτησιφῶντος. Τύραννος ἦν οὗτος Ἐρετρίας. “ἕτερος δ᾽ 
ἐστὶν Ἵππαρχος περὶ οὗ Λυχοῦργος ἐν τῷ χατὰ Λυχό- 
φρονός φησιν" « Ἵππαρχος ὃ Πεισιστράτου. » Ἄλλος 
δέ ἐστιν Ἵππαρχος 6 Χάρμου, ὥς φησι Λυχοῦργος ἐν 
τῷ κατὰ Λεωχράτους" περὶ δὲ τούτου Ἀνδροτίων ἐν τῇ 
β΄ φησίν,, ὅτι συγγενὴς μὲν ἦν Πεισιστράτου τοῦ τὺ- 
ράννου καὶ πρῶτος ἐξωστραχίσθη, τοῦ περὶ τὸν ὀστρα - 
χισμὸν νόμου τότε πρῶτον τεθέντος διὰ τὴν ὑποψίαν 
τῶν περὶ Πεισίστρατον, ὅτι δημαγωγὸς ὧν καὶ στρα- 
τηγὸς ἐτυράννησεν. Ἄλλος δ᾽ ἐστὶν Ἵππαρχος ὅποχρι- 
τής, οὗ μνημονεύει Δημοσθένης ἐν τῷ κατὰ Νεαίρας, 
sl γνήσιος. Λέγεται δὲ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις ἵππαρχος xai ὃ 
τῶν ἱππέων ἄρχων * δύο δ᾽ ἦσαν οὗτοι, ὡς Δημοσθένης 
ἐν δ’ Φιλιππιχῶν φησι καὶ ᾿Αριστοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων 
πολιτείᾳ. In his nisi ipse Harpocratio vel auctor 
ejus diversa confudit, legendum : ἔλλλος δέ ἐστιν 
Ἵππαρχος ὃ Τιμάρχου, ὥς φησιν Αὐκοῦργος ἐν τῷ x. 
Λεωχράτους" [ ἄλλος δέ ἐστιν Ἵππαρχος ὃ Χάρμου "] 
περὶ δὲ τούτου χτλ. 

64. 
Idem : Κανηφόροι" Λυχοῦργος ἐν τῷ χατὰ Λυ- 





XI. XII. CONTRA LYCOPHRONEM ORATIONES 
DUAE. 


61. 
᾿ἈΑνδραποδιστής, qui aliquem demino suo rapieps in ser- 
vitutem rapit. Lycurgus in or. contra Lycophronem : 
« Miror ego nos andrapodistas qui nonnisi servos nobis 
eripiant morte punire, (eos autem qui liberos vel sorores 
vel uxores nobis eripiant , leviore afficere pena ). 


62. 
"Avouxoc pro ἀνοίχητος, inhabitabilis. Lycurgus in or. 
contra Lycophronem. 
63. 
Hipparchus. Demosthenes pro Ctesiphonte ($ 295). 
Hic Eretri& tyrannus foit. Alius est Hipparchus, de quo 
Lycurgus ín orat. contra Lycopbronem dicit: « Hippar- 


'chue , Pisistrati filius. » Alius item est Hipparchus Timar- 


chi filius, apud Lycurgum in or. contra Leocratem 
( $ 117 ). [ Alius em est Hipparchus Charmi filius. ἢ 
Hunc Androtion libro secundo ait propinquum Pisistrati 
fuisse, ac primum civitate ejectum esse ostracismi lege, 
quippe que tunc lata sit ob suspicionem de Pisistrato, 
qui, quum demagogus et copiarum dux esset, tyranni- 
dem occupaverat. Alius porro est Hipparchus histrio, 
cujus meminit Demosthenes contra Nemram , si legitima 
ejus oratio. Ἵππαρχος apud Athenienses quoque dictus 
equitum magister. Hipparchi autem bini erant, ut Demo- 
sthenes refert Philippica 1V, et Aristoteles in Rep. Athe- 
niensium. 


χόφρονος. Περὶ τῶν χανηφόρων Φιλόχορος ἐν β' Ἀτύί- 
δος φησίν, ὡς ᾿Εριχθονίου βασιλεύοντος πρῶτον χατέ- 
στῆσαν αἷ ἐν ἀξιώματι παρθένοι φέρειν τὰ χανᾶ τῇ 
θεῷ, ἐφ᾽ οἷς ἐπέκειτο τὰ πρὸς τὴν θυσίαν, τοῖς τε Πα- 
ναθηναίοις χαὶ ταῖς ἄλλαις πομπαῖς. 

65. 

Idem : Μελανίππειον" Λυχοῦργος ἐν τῷ χατὰ 
Λυχόφρονος. Μελανίππου τοῦ Θησέως ἧρῷόν ἐστιν, 
ὥς φησιν Ἀσχληπιάδης Τραγωῳδουμένοις. Κλείδημος 
δ᾽ ἐν a' ᾿ἈΑτθίδος ἐν Μελίτη αὐτὸ εἶναι λέγει. 

66. 

Idem : Πεφασμέν ἡς. Λυχοῦργος ἐν τῷ κατὰ 
Λυχόφρονος ἀντὶ τοῦ γεγενημένης. Λυσίας δ᾽ ἐν τῷ 
κατὰ Θεομνήστου, εἰ γνήσιος, φησί" « τὸ μὲν πεφασμέ- 
γως ἐστὶ φανερῶς. » Cf. Photius et Suidas, qui prz- 
bent πεφασμένος... γεγενημένος. 

67. 

Idem : Ὑαχινθίδες" Avuxoüpyoc ἐν τῇ χατὰ Av- 
χόφρονος εἰσαγγελίᾳ. Εἰσὶ δὲ θυγατέρες "Yaxivios τῶ 
Λακεδαιμονίου. 

68. 

Theo Progymnasm. II, 7, p. 162 Walz. : Ὁμοίως 
τὸν χαλούμενον τόπον παρὰ τοῖς παλαιοῖς ἔστιν εὑρεῖν, 
καθάπερ τὸ Δημοσϑενιχὸν ἐν τῷ ὑπὲρ τοῦ στεφάνου" 
« παρὰ γὰρ τοῖς Ἕλλησιν, οὐ τισὶν ἀλλὰ πᾶσιν ὁμοίως, 
φορὰν προδοτῶν xal δωροδόχων xal θεοῖς ἐχθρῶν ἀν- 
θρώπων συνέδη γενέσθαι τοσαύτην » xai τὰ ic In 
δὲ xal Λυχούργου κατὰ μοιχοῦ, ἐν τῷ xarà Αυχόφρο- 
γος xai Ὑπερείδου χατὰ τῶν ἑταιρῶν ἐν τῷ χατὰ 


᾿Αρισταγόρας. 





64. 

Κανηφόροι. Lycurgus in. or. contra Lycophronem. De 
cistiferis Philochorus libro secundo Attice testalor, Er- 
chthonio regnante lectas primum virgines nobiles, que 
Panatheneeis aliisque pompis canistra Minerva ferrea ia 
quibus inerat supellex sacrificiis idonea. 

65. 

Μελανίππειον, de quo Lycurgus ih or. contra Lycophro 
nem, est fanum Melanippi Theseo nati, ut 
ait in Tragodumenis sive in iis quae tragcediis decentanior. 
Clidemus Atthidis libro primo in Melite pago id fuisse dicil. 


66. 
Πεφασμένης pro γεγενημένης, Lycurgus in or. conira Ly. 
cophronem , Lysias vero in or. c. Theomnestum ($ 19), 
δὲ tamen legitima oratio, ail: « Πεφασμένως est aperte. " 


67. 

Ὑακινθίδες. Lycurgus in delatione contra Lycophrooem. 

Sunt autem filie Hyacinthi Lacedaemonii. 
68. . 

Similiter locus communis qui vocatur apud velers 
occurrit, ut apud Demosthenem in or. de Corona ($ 61): 
« Apud Grsecos enim non aliquos, sed pariter omnes, 
proventus proditorum et hominum largitionibus corruple- 
rum et diis invisorum accidit ut exsisteret tantus » e! q* 
sequuntur. Porro Lycurgue quoque locnm comimune 
quibus in machos invehitur, habet in oratione conlra Ly- 
cophronem, et Hyperides contra meretrices in orsÜom 
contra Aristagoram. 





FRAGMENTA. 


69. 

Jdem I, 4, p. 155 W. : Kal μέντοι γε ὃ Φδι- 
Groc τὸν Ἀττιχὸν ὅλον πόλεμον ἐν τοῖς Σιχελιχοῖς ix 
τῶν Θουχυδίδου μετενήνοχε, xal Δημοσθένης slc τὸν 
κατὰ Μειδίου τά τε Λυσίου χαὶ Λυχούργου ἐκ τῶν τῆς 
ὕδρεως λόγων χαὶ τὰ Ἰσαίου ix τοῦ χατὰ Διοχλέους 
ὕθρεως. | 

70. 

Suidas : Moy 0npla* fj χαχία, ὡς Λυχοῦργος ἐν 
τῷ χατὰ Λυχόφρονος" « οὐ γὰρ ὅσιον [τὸν] τοὺς γε- 
γραμμένους νόμους, δι’ ὧν ἢ δημοκρατία σώζεται, 
παραθαίνοντα, ἑτέρων δὲ μοχθηρῶν ἐξηγητὴν ἐθῶν 
xai νομοθέτην γενόμενον ἀτιμώρητον ἀφεῖναι. » - ᾿ 


1. 

Idem : Ἐμποδών᾽ Θουκυδίδης η΄ ἀντὶ τοῦ προ- 
ysipouc* ... Λυχοῦργος δὲ ἐν τῷ xarà Αυχόφρονος 
ἀντὶ τοῦ φανερόν. Cf. 1521 frg. 64. Ex eadem ora- 
tione fr, 96 et 99 petita esse suspicatur Meierus. 


Κατὰ Λυχόφρονος α΄. 


72. 

Athenzus VI, p. 267, A : ᾿Αθηναῖοι δὲ xal τῆς 
τῶν δούλων προνοοῦντες τύχης ἐνομοθέτησαν xal ὑπὲρ 
δούλων γραφὰς ὕδρεως εἶναι. Ὑπερείδης γοῦν 6 ῥή- 
tQ ἐν τῷ χατὰ Ναντιθέου αἰχίας φησίν" « ἔθεσαν οὐ 
μόνον ὁπὲρ τῶν ἐλευθέρων, ἀλλὰ καὶ ἐάν τις εἷς δού- 
λου σῶμα δδρίση,, γραφὰς εἶναι κατὰ τοῦ δδρίσαντος. » 
T& ὅμοια εἴρηχε xol Λυχοῦργος ἐν τῷ χατὰ Λυχόφρο- 
νος πρώτῳ xal Δημοσθένης ἐν τῷ χατὰ Νειδίου. 

73. 

Harpocratio ; Ἰπνός" Λυχοῦργος ἐν τῷ xarà 
Λυκόφρονος α΄, μέρος τι τῆς οἰκίας οὕτω χαλεῖται, τὸ 
λεγόμενον παρ᾽ ἡμῖν μαγειρεῖον. "Eott γοῦν δρᾶμα 
Φερεκράτους "Invic ἢ Παννυχίς, ἐν ᾧ δηλοῦται τοῦτο, 


365 


ὅτι μέρος ἐστὶ τῆς olx(ac. Λέγεται δὲ χυρίως ἱπνὸς 5$ 
χάμινος * ὅθεν xal ἱπνοπλάθους τινὰς ὀνομάζουσιν. 
Κατὰ Λυχόφρονος β΄. 
75. 

Idem : 'Opxdv». Λυχοῦργος dv τῷ χατὰ΄ Auxó- 
φρονος β΄. Μήποτε 6 φραγμός, τουτέστι τὸ περίφραγμα 
xai f, αἴμασιά, οὕτω χαλεῖται, παρὰ τὸ ἐρύχειν ἢ 
παρὰ τὸ ἕρκος εἶναι. “Ὅμηρος" 

« Αἰμασιὰς λέξαντες ἀλωῆς ἔμμεναι ἕρχος. » 
XIII. ΚΑΤᾺ AYZIKAEOYZ. 


« Orationem in Lysiclem, Charonensis cladis 
imperitum aut infelicem imperatorem Nissenus 
(p. 68) in εἰσαγγελίᾳ statuit habitam esse; equi- 
dem in medio relinquo, utrum hic an in εὐθύ- 
vat; sit habita. Quod eum unum accusavit Ly- 
curgus omissis Charete et Stratocle, qui etiam 
ipsi exercitui Attico tum praeerant , Nissenus inde 
repetivit, quod penes illum eo die summa imperii 
( 4 πρυτανηίη) fuerit. At fortassehic Lycurgo visus 
est majorem ejus cladis culpam quam reliqui sus- 
tinuisse; saut huic Lycurgus, reliquis alii diem 
dixerant. Habitam eam orationem esse recenti 
admodum dolore fidem facit primi fragmenti 
acerbitas, » Mxixavus. 

75. 

Diodorus, XVI, 88 : Ot δ᾽ ᾿Αθηναῖοι μετὰ τὴν 
ἧτταν Λυσιχλέους μὲν τοῦ στρατηγοῦ θάγατον κατέ- 
ὕνωσαν Λυχούργου τοῦ ῥήτορος χατηγορήσαντος, Οὗτος 
γὰρ τῶν τότε ῥητόρων μέγιστον ἔχων ἀξίωμα χαὶ 
δώδεχα μὲν ἔτη τὰς προσόδους τῆς πόλεως διοιχήσας 
ἐπαινουμένως, βίον δ᾽ ἐζηκὼς ἐπ᾽ ἀρετῇ περιδόητον, 
πιχρότατος ἦν (ἐν τοῖς λόγοις, qus bene om. Ge- 
mist.) χατήγορος, [Γνοίη δ᾽ ἄν τις αὐτοῦ τὴν ἐν τοῖς 





69. . 

Philistus totum bellum Atticum e Thucydide in suam de 

rebus Siculis historiam transtulit, et Demosthenes in 

orationem contra Midiam verba Lysise et Lycurgi ex 

eorum de illata contumelia orationibus, nec non Isei ex 
ejus contra Dioclem oratione de injuriis. 


70. 

Μοχϑηρία, improbitas , ( et μοχθηρός, improbus ) ut 
Lycurgus in or. contra Lycophronem : « Haud enim (as 
est , qui leges scriptas, per quas respublica conservatur, 
violarit , aliorum autem improborum institutorum auctor 
exstiterit et legislator, eum impunitum dimitti. » 

71 


᾿Εμποδών vocem Lycurgus in or. contra Lycophronem 
posuit de re manifesta. 


Contra Lycophronem oratio prima. 


72. 

Athenienses, servilis etiam sortis rationem habentes , 
legem sciverunt, ut de injuria qua servis etiam esset 
illata , daretur actio. Itaque Hyperides orator, in oratione 
contra Manitlheum de verberibus, ait : « Lege sanxerunt, ut 
non modo pro liheris hominibus, verum etiam si quis in 
servi corpus injuriam aut contume'iam admisisset , actio 


daretur contra eum qui injuriam fecisset. » Paria Lycur- 
gus dioit oratione prima in Lycophronem , et Demosthenes 
in oratione contra Midiam ( $ 46). 

73. 

"'Irvó;. Lycurgus in oratione contra Lycophronem prima. 
Pars quzedam domus sic vocatur, quam nos μαγειρεῖον, 
culinam, appellamus. Exstat Pherecratis comodia 'Invóo 
vel IIavvoyíc , in qua declaratur partem domus sic vocari. 
Proprie ἱπνός dicitur caminus; unde etiam ἱπνοπλάθους quot. 
dam vocant. 


Contra Lycophronem oratio secunda. 
74. 

*Ogxáva. Lycurgus in oratione contra Lycoplronem 
secunda. Videndum ne intelligatur sepes vel maceria adeo 
ut vox ab ἐρύχειν vel ab Épxoc deducta sit. Homerus ( Od. 
24, 224) : « Sepes lecturi quee vinecte munimentum essent. » 

XIII. CONTRA LYSICLEM. 


75. 

Hanc cladem passi Athenienses Lysicli, summo belli 
profecto , capitale supplicium irrogarunt, Lycurgo ipsum 
accusante, qui maximam inter ejus setatis oratorea digni- 
tatem habebat , et vectigalia civitatis viginti annos multa 
cum laude administrarat, vitamque cum summa virtutis 


$66 


λόγοις ἀξίαν xal πικρίαν ἐν οἷς τοῦ Λυσιχλέους χατη- 
γορῶν λέγει" « Ἐστρατήγεις, ὦ Λυσίκλεις, καὶ χιλίων 
μὲν πολιτῶν τετελευτηχότων, δισχιλίων δ᾽ αἰχμαλώ- 
τῶν γεγονότων, τροπαίου δὲ κατὰ τῆς πόλεως ἕστη- 
κότος, τῆς 0 Ἑλλάδος ἁπάσης δουλευούσης, xol 
τούτων ἁπάντων γεγενημένων σοῦ ἡγουμένου xat 
στρατηγοῦντος, τολμᾶς ζῆν xal τὸ τοῦ ἡλίου φῶς δρᾶν 
xai εἰς τὴν ἀγορὰν ἐμθάλλειν, ὑπόμνημα γεγονὼς αἷ- 
σχύνης καὶ ὀνείδους τῇ πατρίδι; » Eadem Gemistus 
Pletho Hellen, 2, 31 Reisk. 
76. 

Harpocratio : Ae6 d8eta- Auxoüpyoc ἐν τῷ xax 
Λυσιχλέους" πόλις ἐστὶ τῆς Βοιωτίας. De ducibus 
Ath. Lebadeam se recipientibus v. Vit. X orato- 
rum p. 849, A. 


77. 
Idem : Ἐπὶ Δηλίῳ μάχη" Λυχοῦργος ἐν τῷ 
χατὰ Λυσιχλέους. Δήλιον χωρίον ἐστὶ τῆς Βοιωτίας’ 
ἐνταῦθα ᾿Αθηναῖοι μαχόμενοι ἐνικήθησαν ὑπὸ Βοιω- 
τῶν, καθά φησι Θουχυδίδης ἐν δ΄, « Lysiclem orator 
comparavit cum Hippocrate duce qui in funesto 
illo proelio Deliensi fortiter pugnans occubuerat. » 
SAUPPIUS, 


ΠΕΡῚ MANTEIQN. 


De argumento hujus orationis, quam Suidas 
(v. Auxoüpyoc) πρὸς τὰς μαντείας nuncupat, cer- 
tius nihil asseverarelicet. Meierusl. ]l. p. CXXVII 
ita habet : « Vaticinia ad qus oratio ea pertine- 
bat, videntur talia fuisse, quibus Athenienses vel 
novas religiones suscipere vel veteres novis solem- 
nibus ornare, vel delubra, sacella arasve exstruere 
aut ornare, vel rem divinam facere jubebantur, 
cujus generis, ut his utar exemplis, tum ea sunt 
oracula quz in Demosthenis Midiana exstant, tum 
id est, de.quo ementitus Plutarchus in vita Ly- 
curgi scribit : ἐπηγγείλατο χρυσώσειν τὸν βωμὸν τοῦ 
Ἀπόλλωνος ἐν ἀγορᾷ χατὰ τὴν μαντείαν τοῦ θεοῦ. 
Quodsi verendum erat, ne sumtibus propter ea 
oracula faciendis nimis oneraretur erarium , erat 
sane praefecti srario dissuadere et dehortari et 
ad serarii necessitates inopiamque populum ad 


gloria exegerat ; sed acerbissimus omnium accusator erat. 
Orationum ejus dignitatem et amaritiem vel ex his verbis , 
quibus in accusatione Lysiclis utitur, conjeceris : « Belli 
praetor fuisti, o Lysicles; et quamvis civium mille occu- 
huerint , bis mille captivitatem subierint , tropzeum ad ur- 
bis hujus ignominiam sit excitalum, universe Gracie 
jugum servitutis injectum, et haec tandem , te duce, te 
summo belli imperatore , acciderint , vivere tamen audes, 
solisque jubar intueri sustines, et in forum prodire non 
erubescis, patrie tua dedecoris pudendi e& opprobrii 
monumentum ! » 
76. 


Lebadea, Bootise civitas. Lycurgus in or. contra Ly- 
siclem. 


LYCURGI 


vertere ; cf. Lysias c. Nicom. S 17. In alia omnia 
discedere videtur Boehnekius (quzst. oratt. t. I, 
Ῥ. 739, n. 3). Is enim cum hujus orationis titulo 
locos quosdam (Dinarch. c. Demosth. $ 98; Rhet. 
gr.t IV, p. 569 Walz.) contulit, qui fidem fa- 
ciunt statuisse eum oracula, de quibus hac in 
oratione actum sit , esse post cladem Chzronen- 
sem edita et in prztores quosdam oratoresque ut 
illius cladis auctores populi odium concitasse , a 
quibus ut sibi caver^nt, Apollo studiosus ille Phi- 
lippi hortatussit Atbenienses, Contra ista oracula 
non inepte verba fecerit Lycurgus, qui etiam ipse 
ab illorum oratorum partibus stetit. » Sauppius 
denique orationem fortasse ad Alexandri honores 
a Demade oraculorum quorundam ope commen- 
datos referendam, ct quae fr. 78 leguntur de De- 
made intelligenda esse suspicatur. 
78. 

Suidas : αὖ 4 &. Οἱ λοιποὶ ῥήτορες ἐπὶ τῆς αὐτῇ 
ἐννοίας αὐχεῖν λέγουσι. Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ μαν- 
τειῶν ἐχρήσατο τῇ λέξει" « δεῖ δὲ τἄλλα dv δημοχρατία 
σοι εἰπεῖν" ἑνὸς δ᾽ οὐχ ἔστι σοι" χαχῶς γὰρ αὗτοῦ 
προέστης᾽ ἐφ᾽ οἷς χκαυχᾷ, οἱ ἄλλοι αἰσχύνονται. 

Bekker. Anecd. p. 275: Καυχᾶ" αὐχεῖν ἐπὶ χρη- 
στοῖς πράγμασι. Λυχοῦργος δὲ ἐπὶ φαύλοις χέχρηται, 
ὡς τοὺς ἀχούοντας αἰσχύνεσθαι. Eadem fere Etymol. 
Magn. p. 494, 6, ubi pro Λυχοῦργος male legitur 
Λυκόφρων. 

Suida locus laborat. Initio legendum videtur : 
ἐπὶ γρηστῆς ἐννοίας αὐχεῖν λέγουσιν * [ ἐπὶ φαύλης δὲ] 
Αυχοῦργος χτλ. Verba Lycurgi ita refinxerim : Δεῖ 
δὲ τἄλλα [μὲν 8] iv δημοχρατίᾳ cot, αἰνεῖν - ἑνὸς o 
[Ératvoc] οὐκ ἔστι aot χκαχῶς γὰρ αὐτοῦ προεστὼς ἐφ᾽ 
οἷς καυχᾶ χκτλ., vel quod minus etiam a traditis re- 
cedit : Δεῖ δὲ τἄλλα[8] ἐν δηυμοχρατίᾳ σοι, εἶπεῖν ; 
ἔκαινος δ᾽ οὐχ ἔστι σοι" χαχῶς γὰρ αὐτῶν προεστὼς ἐφ᾽ 
οἷς κτλ. Bernhardyus ad Suidam. 1. lizc notavit : 
« Equidem eam in sententiam , quam latiné pro- 
posui, Lycurgum tentabam : Δεῖ δὲ τἄλλα μὲν ἐν 
δημοχρατίᾳ σιωπᾶν, ἕνὸς δ᾽ οὐχ ἔστι σοι χαλῶς παραι- 
τεῖσθαι, οὗ προέστης, etc. Genitivum quidem simi- 


77. 

: Pugna ad Delium. Lycurgus in oratione contra Lysi- 
clem. Delium est Bootise castellum. 10ἱ Athenienses pre. 
lio victi sunt a Beeotis, quentadmodum Thucydides testa- 
tur libre quarto (c. 90). 


XIV. DE VATICINIIS. 


78. 

Kavyd. Celeri oratores sensu bono gloriari sic dicunt , 
sed sensu malo Lycurgus in oratione de vaticiniis hac vec 
usus est : « Num cetera qu& in populari rei publicse stalu 
tu administrasti, dicere oportet ? Nulla inde tibi laus est : 
male enim ea administrasti, adeo ut quibus tu gloriari- , 
eorum ceteros pudeat. 





FRAGMENTA. 


liter a παραιτεῖσθαι aptum firmant Lucianus Abdic. 
13 et 19 et Philostratus Heroic. p. 697. Postea 
Hermannus talem medendi rstionem mecum com- 
municavit : δεῖ δὲ τἄλλ᾽ ἃ dv δημοχρατία, σοι εἰπεῖν" 
« ἑνὸς δ᾽ οὖχ ἔστι σοῦ »* χαχῶς γὰρ αὐτοῦ προέστης, 
vel potius χαχῶς γὰρ αὐτῶν προεστώς, ἐφ᾽ οἷς χαυχᾶ, 
οἱ ἄλλοι αἰσχύνονται. Nimirum suspicabatur vir 
ingeniosissimus Lycurgum, ut solebat, versiculi 
partem ἑνὸς δ᾽ οὐχ ἔστι σοῦ usurpasse, hac senten- 


tia : de reliquis abs te commissis in democratia ! 


licet illud pronuntiare, non tuam unius esse rem 
publicam. Quibus expensis nulla videtur dubitatio 
superesse quin reponamus : οὗ προεστὼς χαυχᾷ, ἐφ᾽ 
οἷς οἵ ἄλλοι αἰσχύνονται, » Sauppius ita habet : « Ne- 


que G. Bernhardyi neque G. Hermanni conjec-. 


turz probabilitatis speciem habent. Mihi fere sic 
videtur orator dixisse : δεῖ δὲ τἄλλα ἃ διαπέπραχ-- 
ταί σοι εἰπεῖν ἑνὸς δ᾽ οὐχ ἔστι σοῦ" χαχῶς γὰρ &xav- 
τῶν προέστης, ὥστ᾽ ἐφ᾽ οἷς καυχᾷ οἱ ἄλλοι αἰσχύνονται. ν 


XV. KATA MENEZAIXMOY EIZAITEAIA. 


« Menesechmum a Lycurgo εἰσαγγελίᾳ ( cf. frg. 
79) videri impietatis accusatum esse, Kiesslingius 
p. 5o optime monuit. Nam fragmenta tantum non 
omnia ad res sacras pertinere apparet. Atque 
contra hanc Lycurgi accusationem Menesechnum 
se defendisse ea oratione, quam Dionysius t. V. 
p. 659 Rsk. commemorat, recte et ego videor 
olim conjecisse (ad Lycurg. 1834 p. 169) et nunc 
Meierus statuisse (p. CXXXI). Dionysius ait : 
ἀφαιροῦμαι δὲ xoi τοὺς ὑπὲρ (sic Ruhnk. hist. crit. 
p. 27, cum libri habeant περὶ) Μενεσαίχμου λόγους 
ἀμφοτέρους αὐτοῦ (Dinarchi ), àv ὁ μέν ἐστι περὶ τῆς 
Δήλου θυσίας" » ἱκετεύομεν μᾶς κτλ. » Quo locointel- 
ligendam esse theoriam ab Atheniensibus quotan- 
nis in Delum insulam mense Thargelione missam 
A. Beckhius vidit ( de inscriptione deliaca, in 
commentariis acad. liter. berol. 1834 p. 15), 
quanquam Meneszchmi orationem non recte ab 
eo statui in concione habitam esse , cum de ora- 


XV. CONTRA MENES/ECHMUM DELATIO. 
79. 


Ἀρχνωρός apud Lycurgum in denuntiatione contra Me- 
nesechmum dicitur is qui τὰς ápxu;, i. e. retia, custodit. 
Ἄρκχυς dicuntur omnia retia venatoria. Xenophon in libro 
De venatione (2, 3), Cratinus in Thressis. 


80. 


Δηλιασταί, lheori qui in Delum proficiscebantur. Lycur- 

gus coutra Menesseclimum. 
81. 

Hecates insula. Lycurgus contra Menessechmum. Parva 
ante Delum sita est insula, a nonnullis Psammetiche 
dicla, Phanodemo teate in primo Deliacorum : hujusque 
nominis rationem Semus libro primo tradidit, quod He- 
^ate dea ψαμμήτοις ( liborum est genus ) colatur. 
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tore ad Amphictyones mittendo ageretur ( vide 
488 de deliaca Hyperidis oratione dicemus), ex 
lis apparet, quz nunc ipsum de Lycurgi accusa. 
tione disputavimus. Quz si vera sunt, etiam hoc 
patet totam Lycurgi orationem ad sacra deliaca 
pertinuisse, de qua re Kiesslingius dubitabat 
( p. 5o). » SauPPrus. 

Harpocratio : Ἀ "TI * Λυχοῦργος ἐν τῷ χατὰ 
Μενεσαίχμου εἰσαγγελία" ὁ τὰς ἄρχυς, τουτέστι τὰ 
λίνα, φυλάττων. Ἄρχυς δὲ πάντα τὰ χυνηγετιχὰ 
λίνα - Ξξενοφῶν Κυνηγετιχῷ, Κρατῖνος Θράτταις. 

8o. 

Idem : Δηλιασταὶ oi εἰς Δῆλον ἐξελθόντες sto- 
got * Auxoüpyoc xar Μενεσαίχμου. 

δι 


Idem : Ἑκάτης νῆσος. Λυχοῦργος κατὰ Mave- 
σαίχμου. Πρὸ τῆς Δήλου χεῖταί τι νησύδριον, ὅπερ 
ὑπ᾽ ἐνίων χαλεῖται ΨΪαμμητίχη, ὡς Φανόδημος ἐν af 
Δηλιαχῶν. ἸΨαμμητίχην δὲ χεχλῇσθαί ψησιν 6 X5- 
μος ἐν τῇ α΄ διὰ τὸ τοῖς ψαμμήτοις τιμᾶσθαι τὴν θεόν" 
ψάμμητα δ᾽ ἐστὶ ψαιστῶν τις ἰδέα. 

81. 

Idem :Κηφισόδωρος. Λυκοῦργος ἐν τῷ χατὰ 
Μενεσαίχμου. Κεκωιώδηται δὲ οὗτος ὡς γωθής (ὀνώ- 
$n; cod, D et ϑυ1485) " ἕτερος δ᾽ ἂν εἴη Κηφισόδω- 
ρης ὃς ἵππαρχος ὧν ἐν Μαντινείᾳ μετὰ ! ρύλλου τοῦ 
Φιενοψῶντος ἀπέθανεν, οὗ μνημονεύει Δείναρχος ἐν τῷ 
χατὰ Καλλαίσχρου. Cf. Suidas. 

83. 

Idem : Προχώνια" Λυχοῦργος χατὰ Μενεσαί- 
χμου. Δίδυμος δὲ « προχώνια, φησίν, ἐστὶ πυροὶ μέ- 
λιτι χεχρισμένοι ». ᾿Αριστοφάνης δ᾽ ὁ γραμματικὸς xal 
Κράτης τὰ ἐξ ἀφρύκτων χριθῶν οὕτω φασὶν ὀνομάζε-- 
σθαι. " Eotxe δὲ xal ἐκ πυρῶν xal ix χριθῶν γίνεσθαι, ὡς 
Αὐτοχλείδης ἐν τοῖς ἐξηγητικοῖς ὁποσημαίνει, Δήμων 
δ᾽ ἐν τῷ περὶ θυσιῶν φησί᾽ « καὶ προκώνιά ἐστι χάχρυς 
χατηρειγμέναι μετὰ ἀοωμάτων. » 

84. 

Idem : lIuavó ia^ Auxoüpyoc dv τῷ κατὰ Με- 


82. M 


Cephisodorwus. Lycurgus iu or. contra Menesaeechmum. 
Hic apud comicos ut stupidus traducitur. Diversus ab eo 
fuerit Cephisodorus equitum magister, qui cum Gryllo, 
Xenophontis filio, ad Mantineam occubuit, et cujus in 
orat. contra Calleschrum meminit Dinarchus. 

83. 

Προχώνιχ, Lycurgus in Menesschmum. « Προχώνια, 
inquil Didymus , est illitam melle triticum ». Arístopha- 
nes grammaticus et Crates farinam ex hordeo non tosto 
sic vocari dicunt, sed videntur proconia tum e tritico tum 
ex hordeo fieri , ut Anticlides in Exegeticis innuit. Demon 
aulem in libro De sacrificiis dicit : « Προκώνια est hor- 
deum decorticatum , cum aroratis conditum. 

85. 


« Πνανόψια. Lycurgus in or. contra Menseechmum ; nos 
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νεσαίχμου" « καὶ ἡμεῖς Πυανόψια ταύτην τὴν ἑορτὴν 
καλοῦμεν, οἱ δ᾽ ἄλλοι Ἕλληνες Πανόψια, ὅτι πάντας 
εἶδον τοὺς καρποὺς τῇ ὄψει. » Ἀπολλώνιος καὶ σχεδὸν 
πάντες ol περὶ τῶν Ἀθήνησιν ἑορτῶν γεγραφότες Πυα- 
νεψιῶνος ἑδδόμῃ Πνυανέψια Ἀπόλλωνι ἄγεσθαί φασι. 
Δεῖν δέ φασι λέγειν Πυανέψια xal τὸν μῆνα Πυανε- 
ψιῶνα * πύανα γὰρ ἕψουσιν ἐν αὐτοῖς καὶ ἡ εἰρεσιώνη 
ἄγεται. 


85. 


Pollux VII, $ 137 : Καὶ σπογγοκολυμόη- 

ταὶ δὲ Λυχοῦργος εἴηρχεν ἐν τῷ xavà Μενεσαίχμου. 

Bekker. Anecd. p. 301, 37 : Σπογγοκολυμ- 

6 xa (: οἱ τὰ σπογγία ἀπὸ τῆς θαλάττης ἀναφέροντες. 
86. 

Schol. Gregor. Naz. in Catalog. bibl. Bodleia- 
ng p. 5r: 'A6apu, ἔνθους γενόμενος χύχλῳ περιήει 
μετὰ βέλους τὴν ᾿Ελλάδα xal χρησμούς τινας ἔλεγε 
καὶ μαντείας. Ὁ δὲ ῥήτωρ Δυχοῦργος ἐν τῷ χατὰ Με- 
νεσαίχμου φησίν, ὅτι λιμοῦ γενομένου ἐν τοῖς ὙὝπερ- 
Gopíot,, ἐλθὼν 6 "A6api ἐμισθώτευσε { μισθῷ ἐθή-- 
τευσεῦ) τῷ Ἀπόλλωνι xal μαθὼν χρησμοὺς παρ᾽ 
αὐτοῦ, σύμδολον ἔχων τὸ βέλος τοῦ Ἀπόλλωνος πε- 
ριήει ἐν τῇ ᾿Ελλάδι μαντευόμενος. 

Nonni Narrat. VII : Ὁ "A6agu ἐξ Ὑπερδορέων 
3v ἄνθρωπός τις" οἱ δὲ “Ὑπερδόρεοι ἀρχτικώτεροί εἰσί 
τε καὶ ἐνδότεροι τῶν Σχυθῶν᾽ οὗτος οὖν 6 "Αόαρις λέ- 
γεται ἔνϑους γενόμενος περιιέναι τὴν “Ἑλλάδα χύχλῳ 
μετὰ τοῦ βέλους xat χρησμούς τινας xal μαντείας λέ- 
γεῖν ὡς ἔνθους. Λυκοῦργος δὲ 6 ῥήτωρ μέμνηται τοῦ 
᾿Αθάριδος ἐν τῷ χατὰ Μενεσαίχμου λόγῳ. λέγων ὅτι, 
λιμοῦ γενομένου ἐν τοῖς Ὑπερθορέοις, ἦλθεν 6 "AGapu 
ἐν τῇ Ἑλλάδι χαὶ ἐμισθώτευσε (μισθῷ ἐθήτευσε )) τῷ 
Ἀπόλλωνι" xal ἐδιδάχθη παρ᾽ αὐτοῦ τὸ χρησμολογεῖν. 
Καὶ οὕτω κρατῶν τὸ βέλος ὡς σύμδολον τοῦ ᾿Απόλλω - 


νος (τοξότης γὰρ οὗτος ὁ θεός) περιήει χρησμολογῶν 
πᾶσαν τὴν ᾿Ελλάδα. Cf. Eudocia Viol. p. ao. 

Harpocratio : 'A6aptc ὄνομα χύριον. Λοιμοῦ 
δέ φασι χατὰ πᾶσαν τὴν οἰχουμένην γεγονότος ἀνεῖ- 
Mv ὃ ᾿λπόλλων μαντευομένοις “Ἕλλησι xal. βαρθά- 
pow τὸν ᾿Αθηναίων δῆμον Orio πάντων εὐχὰς ποιεῖ- 
σθαι. Πρεσθευομένων δὲ πολλῶν ἐθνῶν πρὸς αὐτοὺς 
xal "Abaptw ἐξ Ὑπερδορέων πρεσθευτὴν ἀφιχέσθαι 
λέγουσιν. Ὃ δὲ χρόνος ἐν ᾧ παραγέγονε διαφωνεῖ- 
ται ἹἹππόστρατος μὲν γὰρ xack τὴν y (vy Suide 
codd. Par. ) αὐτὸν Ὀλυμπιάδα λέγει παραγενέσθαι, 
6 δὲ Πίνδαρος κατὰ Κροῖσον τὸν Αὐδῶν βασιλέα, ἄλ- 
λοι δὲ χατὰ τὴν xa' Ὀλυμπιάδα. Cf. Schol, Arist. 
Equ. 729. Pro Μενεσαίχμου in priore loco codex 
μενεσχε, in altero libri μενέσχους ; em. Wyttenbach 
( bibl, crit. II, 3 p. 12) et Lobeck ( Aglaoph. 
p. 314). — μισθῷ ἐθήτευσε bene conj. Steinbrü- 
chel, notante Sauppio. Simplex ἐθήτευσε habet 
schol. Aristoph. Ceterum neutro loco ipsissina 
Lycurgi verba apponi nemo non videt. — 'Ixxo- 
στρατος ] sic ex tribus codicibus dedi pro vulg. 
Νικόστρατος ( v. F. H. t. IV, p. 432). Pro τὴν γ' 
cum Suida leg. videtur νγ΄. In fr. 87 pro εἰ Ὄλυμ. 
similiter ex antecedente vocabulo literam v as- 
sumseris, Ceterum quum Harpocrationis codd. duo 
przbeant ε c 'O., fieri etiam potest ut legendum 
sit νε΄ ἣ ς΄; idque prestare videtur, quum NC, et NU 
facile confundantur et eundem numerum prodi 
fr. 86 et 8? consentaneum sit. 

8". 

Suidas : Προηρόσια" ai πρὸ τοῦ ἀρότου qw 
μεναι θυσίαι περὶ τῶν μελλόντων ἔσεσθαι καρπῶν, 
ὥστε τελεσφορεῖσθαι. ᾿Ἐγένετο δὲ ὑπὸ ᾿Αθηναίων ὑπὲρ 
πάντων Ἑλλήνων εἰ (νε΄) ᾿Ολυμπιάδι. Λυκχοῦργός 





que id festum vocamus Πνανόψια ; reliqui tamen Greci 
Πανόψια, quod tunc omnia frugum genera oculis videntur. » 
Kpollonius et omnes fere qui de festis Atheniensium scrip- 
sere, Pyanepsionis die septimo Pyanepsia in honorem 
Apollinis celebrari tradunt, et Πνανέψια ac mensem Πνα- 
νεψιῶνα dicendum esse ; fabas enim illo die elixant, et ἡ ei- 
θεσιώνη, ramus oleaginus, gestatur. — 


85. 


Σπογγοχολυμδηταί, spongiarum urinatores , Lycurgus 
in or. contra Menesieclimum dixit. 


Abaris numine afflatus cum sagitta per Graeciam cir- 
eumiens oracula quadam et vaticinia edidit. Lycurgus 
oralor in or. contra Menescechmum dicit : « Quum fame 
Hyperborei premerentur, in Gra-ciam profectus Abaris Apol- 
lini serviit ab eoque vaticinandi artem doctus, sagittam te- 
nens signum illud Apollinis, Graeciam peragravit edens 
oracula. » 

Aharis fuit vir ex Hyperboreis oriundus, qui Scythis 
magis boream et interiora versus habitant: Is igitur di- 
vino afflatu instinctus per Greeciam circumambulasse fer- 


tur arcum tenens et oracula quaedam et vaticinia edidisse 
utpote afflatos numine. Lycurgus vero orator Abaridis 
meminit in oratione contra Menessechmum. Dicit enim: 
« Quum fames esset apud Hyperboreos, Abaris in Graeciam 
profectus serviit Apollini; a quo quum vaticinandi artem 
didicisset, arcum, utpote Apollinis signum ( nam sagittalor 
deus est) manu tenens, per totam Greeciam οἰ τι 
edens oracula. 

Abaris , nomen proprium. Quum lues universum orbem 
popularetur, Apollo consulentibus oraculum Graecis barba- 
risque respondit oportere populum Atheniensem pro om- 
nibus vota facere. Multis vero gentibus ad eos legalionei 
mittentibus, Abarim quoque Hyperboreum legatum venisse 
traduut. Sed de tempore quo advenerit ambigitur. Hippe- 
stratus Olympiade tertia (quinquagesima tertia) venis? 
scribit, Pindarus temporibus Crosi Lydorum regis, al! 
Olympiade vicesima prima. 

87. 

Ἰροηρόσια, sacrificia quse fiebant ante arstionem, vl 
futur: fruges ad justam maturitatem perducerentur. Hoc 
autem sacrificium Olympiade quinta ( quinquagestma 
quinta ?) ab Atheniensibus pro aniversis Graecis factum eit. 
Lycurgus in oratione contra Menesazeclimum dicit : « Mm 


FRAGMENTA. 


φησιν ἐν τῷ xaxà Μενεσαίχμου" « Kat γὰρ νῦν πολ- 
λὰς καὶ μεγάλας ὑμῖν τιμὰς ὀφείλω χαὶ ζηλῶ (ζητῶ 
v.l.) παρὰ πᾶσιν “Ἕλλησι μαντευομένοις τὸν Δία 
προηρόσια ποιήσασθαι. » « Hac verba patet corru- 
pta esee neque quidquam certi inventum est nec 
inventum iri puto, sed coll. Harpocr. s. v. 'A6a- 
gis (cf. frg. 8), schol. Arist, Equ. 729 et Plut, 
1054 , Suid. 2, 1, p. 774, 10 B., schol. Aristid. 
p- 23 et 113 Fromm. mihi videtur non posse du- 
bitari, quin fere hzc scripta fuerint : xal γὰρ νῦν 
πολλὰς xal μεγάλας ὑμῖν τιμὰς ὀφείλουσιν [ἐξ οὗ ποτ 
ἀνεῖλεν 6 θεὸς ἅπασιν “Ελλησι μαντευομένοις τὸν ὃ - 
μὸν προηρόσια ποιήσασθαι [τῇ Δηοῖ ὑπὲρ ámav. 
των ]. » ϑαυρριῦϑ. Longius hzc a traditis recedunt. 
Ita locum verti quasi in grzcis legeretur : xat γὰρ 
νῦν πολλὰς xai μεγάλας ὑμῖν τιμὰς ὀφείλεσθαι δηλῶν 
( vel δηλῶ ) παρὰ πᾶσιν “Ἕλλησιν [οἷς ὁ θεὸς ἐκέλευσε) 
᾿μαντευομένοις τῇ Δηοῖ προηρόσια ποιήσασθαι ὑπὲρ 
ἁπάντων τὸν Ἀθηναίων δῆμον. Pro μαντευομένοις τὸν 
Δία fort. leg. esse μαντευομένοις ἐν σιτοδείᾳ censet 
Piccolus meus. 
88. 

Etym. M. p. 303, 34: de εἰρεσιώνῃ agens quae 
Pyanepsiis ante fores templi Apollinis poni sole- 
bat : Auxoüpyoc δέ φησιν, ἀφορίας γενομένης ᾿Αθηναίοις 
τοῦτο ἐπιτελεσθῆναι κατὰ χρησμόν, οἷον ἱκετηρίας. Cf. 
Anecd. Oxon. Crameri lI p. 436, 31 ; Etym. Gud. 
120, 16. Suidas v. εἰρεσιώνη eadem narrans non Ly- 
curgum laudat, sed Cratetem Atheniensem ἐν τῷ 
περὶ τῶν ᾿Αθήνησι θυσιῶν, qui ipse Lycurgi testimonio 
usus fuerit, Ἀφορία illa eo fuit tempore quo Aba- 
ris in Greciam venit. V. schol, Arist. Eq. 729. 


XVI. AHAPAZHMA. 


89. 
Pollux ΠΠ, 14 : Λυχοῦργος δὲ xoi διεγγυᾷν τὸ ἐγ- 
γυᾶν εἶπε. 
90. 
Idem VII, 74: Ἔνθα δὲ ἐπλάττοντο οἱ ἄρτοι, 
πλάθανον᾽ ὁμοίως καὶ δι᾽ οὗ ἐπλάττοντο. Εἴρηται δὲ 
καὶ σεμίδαλις παρά τε Auxoüpyo τῷ ῥήτορι καὶ πολ- 
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λοῖς τῶν χωμῳδοδιδασχάλων' Στράττις δὲ xai τὴν 

γενικὴν elonxe, σεμιδάλιδος,. Ex oratione VII petita 

hzc videri Kiesslingius monuit, collato fr. 43.- 
οι. 

Anonymus Seguerii p. 51 : Λαμύανεται δὲ f, 
πρόθεσις xal ἐν ἀρχῇ, ὡς Auxoüpyoc « {ἐγὼ δ᾽ ἐὰν 
μὴ ] καὶ παράνομον τὸ ψήφισμα ἐπιδείξω xol ἀσύμ- 
φορον xat ἀνάξιον τὸν ἄνδρα δωρεᾶς. » Verba ἐγὼ δ᾽ ἐὰν 
μὴ anonymus hic non habet, sed postquam Ly- 
curgi verbis allatis similem Demosthenis esse lo- 
cum (orat. 23, S 18) dixit, hzc addit : ἐγὼ δ᾽ 
ἐὰν μὴ καὶ παράνομον τὸ ψήφισμα δείξω xal ἀσύμ- 
φορον xai ἀνάξιον τὸν ἄνδρα δωρεᾶς. Qua cum apud 
Demosthenem non legantur, per errorem Lycurgi 
verba repetita, Demosthenica oruissa esse conji- 
cio. SAUPPIUS, 

92. 

Schol Platon, p. 402 Bekk. : Νευρορράφους 
εἶπε Λυκοῦργος τοὺς τὰ νεῦρα ῥάπτοντας ταῖς λύραις. 
Cf. Bekk. Anecd p. 282, 29. 

93-94. 

Photius Lex. : Κατημα tío mv. τὸν χτήματα πολλὰ 
ἔχοντα * οὕτως Auxoüpyoc. Eadem Suidas. 

Idem.llapáxA€10«c, ὡς ἥμεῖς, εἴρηκε Λυχοῦργος. 

95. 

[ Etym. M. v. φάσιν p. 789, 1 : ToU μὲν οὖν προ- 
τέρου τὰς μαρτυρίας ἔστιν εὑρεῖν παρά τε Δεινάρχῳ xal 
Δημοσθένει" τῆς δὲ περὶ τῶν ὀρφανικῶν οἴχων φάσεως 
παρὰ Λυχούργῳ. V. Lysie frg. 203. ] 


Stobzus Floril. II, 311. Λυχούργου" « Ὅσοι τοῖς 
ἀπὸ τῆς φύσεως ἀγαθοῖς ἐπὶ τὰ χείρω χρῶνται, τούτοις 
πολέμια τὰ εὐτυχήματά ἐστιν ὡς εἴ τις ἀνδρεῖος ὧν 
ληΐζεσθαι μᾶλλον ἢ στρατεύεσθαι προήρηται, xai 
ἰσχυρὸς ὧν λωποδυτεῖν μᾶλλον 3) * * * συμθουλεύειν, 
ἢ χαλὸς ὧν μοιχεύειν μᾶλλον ἢ γαμεῖν, οὗτος τῶν 
ἀπὸ τῆς φύσεως ἀγαθῶν ὑπαρξάντων προδότης ἐστίν. » 
Verba ex or. c. Lycophronen petita esse Meierus 
censet ; idem lacunam notavit hun ein modum 
explendam : ἣ [ ἀμύνειν ἀδικουμένοις, ἢ ξυνετὸς ὧν 
πανουργεῖν μᾶλλον ἢ ] συμθουλεύειν. 





etiam nunc multos magnosque vobis honores deberi mani- 
festum est apud omnes Grecos ( quibus deus imperavit ] 
oraculum consulentibus, ut Cereri proerosiorum sacrificium 
faceret [ pro Grzcis universis populus Atheniensium ]. 
88. ᾿ 

Lycurgus vero dicit quum olim anuona penuria Athe- 
nienses vexaret, hoc ( εἰρεσιώνης dedicationem ) factum 
esse oraculi jussu, tanquam supplicationem. 

XVI. FRAGMENTA SEDIS INCERT.E. 
89-95. 

Lycurgus etiam διεγγυᾷν pro ἐγγνᾷν dixit. — 90. Dici- 
tur eliam σεμίδαλις, similis , similago, apud Lycurgum ora- 
torem et comicos plurimos. — 91. Lycurgus : « Ego vero 
nisi et contrarium legibus el inutile decretum esse et vi- 

ORATORES. Il. 


rum hunc munere indignum ostendam... » — 92. Νευρορ- 
ράφους eos qui fides lyris torquent, dixit Lycurgus. — 
93. Κτηματίτην, multa bona possidentem Lycurgus dixit. 
— 94. παράχλητος, advocatus, íintercessor, sicuti nos, dixit 
Lycurgus. — 95. Quod attinet eam φάσιν quae spectat ad 
opes pupillares, testimonia reperire licet apud Lycurgum. 


96. 


Lycurgi : « Quicunque natura dalis dotibus abutuntur 
ad res malas , istis adverse sunt res prospere et inimica ; 
veluti si quis fortis quum sit, malit praedonem agere quam 
militem : ac robustus qui sit, alios spoliare quam *** 
consulere, aut formosus adulterio se polluere malit quam 
uxorem ducere : is eorum qua natura sortitus est bono- 
rum proditor est. » 
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97: 

Idem IX, 5o : Λυκούργου᾽ « Ζηλωτὸν ἴσως ὃ 
πλοῦτος" τίμιον μέντοι χαὶ θαυμαστὸν ἣ δικαιοσύνη. » 
lloc fr. et fr. 100 ad or. VI refert Sauppius. 

98. 

Idem XXVII, 10 : Avxoipyov: « Ast [τοῖς ] φίλοις 

καὶ τοῖς οἰχείοις βοηθεῖν ἄχρι τοῦ μὴ ἐπιορκεῖν, » 
99. - 

Idem LXVII, 35 : Auxoüpyov: « "Ocav γυνὴ ὅμο- 
νοίας τῆς πρὸς ἄνδρα στερηθῇ, ἀδίωτος 6 χαταλειπό- 
μενος γίνεται βίος. » Haec ad or. c. Lycophronem 
refert Meier. 

100, 

Idem XCIV, 17: Λυχούργου « Οὐ τὸ πλουτεῖν 

καλόν, ἀλλὰ τὸ dx καλῶν πλουτεῖν. » 
10I. 

Rutilius Rufus I, 3: Sy nathrasmos. Hoc et 
singulis verbis et plurium verborum conjunctione 
fieri potest. — — Sed in conjunctione plurium 
verborum ejusmodi est. Lvcunor: « Nemo enim 
nocens sine summo moerore est , judices, sed multa 
simul eum perturbant : quod adest, sollicitudinis 
plenum, quod futurum est, formidolosum, lez pa- 
ratum supplicium ostentans , vitia ex vitiis coacta, 
occasionem arguendi maleficii captans inimicus; 
que quotidiano vehementer ejus animum .excru- 
ciant. » 

102. 

Idem]I, 7: Epibole. Hoc schema dupliciter fieri 
consuevit, cum pluribus et diversis sententiis autunum 
et idem verbum singulis praeponitur aut varietas 
verborum , quee tamen eandem vim inter se habeat, 
Ab uno verbo sepius quee proficiscuntur, sunt. hu- 
jusmodi. LxcuBao1 : « Nam cum juventus concitata 
temere arma capere et quietos Thessalos manu la- 
cessere conaretur, (jure) ego senatum coegi aucto- 
ritate sua comprimere adolescentium violentiam, 
ego qu«estoribus interminatus sum, ne sumptum 
stipendio preeberent , ego armamentario patefacto 
restiti atque efferri arma prohibui. Itaque unius 
opera mea non concitatum bellum non necessarium 
fCitis. » « Hzc verba ad orationem primam, ἀπο- 
λογισμὸν ὧν πεπολίτευται pertinere statuo, » Saup- 
PIUS. 


LYCURGI ET POLYEUCTI 


103. 

Idem], 13 : Epiploce. In hocez prima senten- 
tia secunda oritur, ex secunda tertia, atque ita 
deinceps complures... ( cf. Lysim fr. 383.) 2tem 
Lycuno1: « At mihi [non] mirum videtur, quod tam 
excelsum boni ( honoris Ruhnk.) gradum homo 
summi laboris escenderit ; nam cui praesto est tua 
(est strenua Saup. ) eoluntas , industrius sit necesse 
est : industriam vero scientia consequitur : ex scien- 
tia copia et facultas ingenii nascitur : ex qua facul- 
tate verc et facile ( placitae S.) felicitas laudis ori- 
tur; neque enim temere diligens studium virtutis 
fructus fortunce fallit. » 

101. 

Idem I, 18 : Merismos. Hoc schema singulas 
res separatim disponendo et suum cuique proprium 
tribuendo magnam efficere utilitatem εἰ illustrem 
consuevit. LycuRo1 : « Cujus omnes corporis par- 
tes ad nequitiam sunt. appositissimee : oculi ad 
petulantem lasciviam , manus ad rapinam, venter 
ad aviditatem , membra quce non possumus  ho- 
neste appellare, ad omne genus corruptele, pes ad 
fugam : prorsus ut aut ex. hoc vitia , aut ipse ex 
vitiis ortus videatur. » Haec de Demadc vel Aristo- 
gitone dicta fuerint. 

105. 

Idem 11, 11: Parasiopesis. Hoc est, cum 
aliquid nos reticere dicimus et tamen tacitum in- 
trelligitur. ... Lcunot : « 7n presentia , judices , 
injussu populi quae improbissime gesserit, reticebo : 
de falsis ejus literis, quas ad senatum miserit, ni- 
hil dicam : quee illi sepe interminati sitis , omit- 
tam; nam et hec vobis nota sunt, et quee novis- 
sime multo  indigniora commisit, quam primum 
cognoscenda. » Dicta hac de Aristogitone. 

106. 

Idem II, 18: Parrhesia. Fere contrarium est 
hoc superiori ( epitropae ). Nam in hoc vehementer 
cum judice agendum est et vitium aut erratum ejus 
audacter coram eo reprehendendum. ... Item Lx- 
CURGI : « Sed vos, judices, vos heec facere debetis. 
Iam cum in sententiis ferundis nocentibus remisse 
parcitis, vos impiorum studium ad peccandum 
excitatis. 





97. 
Lycurgi : « Desiderabiles fortasse sunt diviti: ; verum- 
tamen justitia preliosa et admirabilis res est. » 
98. 
Lycurgi : « Eatenus amicis et familiaribus auxiliandum 
est quatenus non admittitur perjurium. » 





99. 

Lycurgi : « Quando uxor cum maríto concordare desie- 
rit, reliqua vita intolerabilis. » 
100. 


Lycurgi : « Non habere divitias, sed honeste nactum esse 
divitias, pulcrum est. ν 
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XLIII. POLYEUCTUS. 


De Polyeucto Sphettio v. Vit. X oratt. p. 844, 
F;841, E; 846, C; Demosth. Philipp. III, $ 72; 
Dinarch. c. Demosth. $ 100 ; AthenzusIV, p. 166, 
D.; Plutarch. Phocion. c. 9; Ruhnken Hist. cr. 
or. p. 8o; Westermann GescA. d. gr. Bereds. αι 53, 
5; Bochnecke Forschungen auf d. Gebiet. d. att. 
Jiedner, Y, p. 643. 


I. ΚΑΤΑ AHMAAOY. 


* Cum Demades ΟΣ. 111, 1 et ἃ bis Alexandri 
iram deprecatus Atheniensibus veniam et pacem 
impetrasset ( Lhardy de Dem. p. 51. Sauppius in 
Zimmerm. Diurnis 1835 p. 622), statue znez 
honor ei decretus est, Rogationi Polyeuctus ac- 
tione παρανόμων instituta frustra obstitit ( cf. Di- 
narch. 1 $ 101). Κατὰ Δημάδου hec. oratio non 
minore jure habita esse dicitur, quam JEschinis 
£ertiam orationem plus semel χατὰ Δημοσθένους 
appellari videmus, » SAuPPIUS. 

! I. 

Longinus De invent, t. IX, p. 544 Walz: Τῶν 
δὲ εἰρημένων ἐπαναμνήσομεν xal ἐξ ὑποτυπώσεώς 
αἶνος ἱκέλλοντος γίνεσθαι πράγματος, ὡς Πολύευχτος 
ἐν τῷ χατὰ Δημάδου. ᾿Εγράφη μὲν γὰρ ψήφισμα yaA- 
aX, εἰχόνος τῷ Δημάδῃ, 6 δὲ χατηγορῶν τοῦ ψηφί- 
σματος, ὅσα ἦν αὐτῷ διὰ πλειόνων εἰρημένα χατὰ τὴν 
κατασχευὴν τοῦ ὅτι μὴ ἦν ἄξιος τῆς τιμῆς τυχεῖν, 
ταῦτα χεφαλαιωδῶς ἀνέμνησεν ὑποτυπῶν τὸ σχῆμα 
τοῦ ἀνδριάντος. « Τί γάρ, φησί, σχῆμα ἕξει; τὴν 
ἀσπίδα προδεδλήσεται; ἀλλὰ ταύτην γε ἀπέδαλεν ἐν 
τῇ μάχῃ τῇ περὶ Χαιρώνειαν" ἀλλὰ ἀχροστόλιον νεὼς 
ἕξει; » ἔπειτα πυνθάνεται" « ποίας; ἢ τῆς τοῦ πατρός; 
ἀλλὰ βιθλίον, ἐν ᾧ φάσεις καὶ εἰσαγγελίαι ἔσονται 
γεγραμμέναι; ἀλλὰ νὴ Δία στήσεται προσευχόμενας 
τοῖς θεοῖς, ἀλλὰ τοῖς ἐχθροῖς ὁπηρετῶν xal χαχόνους 


ὧν τῇ πόλει xal τὰ ἐναντία πᾶσιν futv εὐχόμενος; ν 
Οὕτως ἀνέμνησε χεφαλαιωδῶς ἐξ ὧν αὐτὸν ἐδείχνυσεν 
οὐχ ὄντα τῆς τιυῆς ἄξιον τυχεῖν. 

. Ex eadem oratione Sauppius opinabatur fluxisse 
quie leguntur apud Herodianum De schemat, 
t. VIII, p. 60a Walz: ᾿Ἑτέρα δὲ ἀντίθεσις, ὅταν 
ἀντιστέλληται χατάφασις ἀποφάσει" « σὺ μὲν γὰρ 
ἔλαδες, ὦ Δημάδη, δῶρα παρὰ Φιλίππου, ἐγὼ δὲ οὐχ 
ἔλαθον xa. σὺ μὲν συνέπινες αὐτῷ xarà τῆς πόλεως 
εὐωχουμένῳ,, ἐγὼ δὲ οὐ συνέπινον " xal σὺ μὲν συν:)- 
νέχθης τοῖς ἐχείνου πρέσδεσι σεμνυνόμενος, ἐγὼ δὲ οὐ 
συνηνέχθην. » Eadem Alexander De schem. t. VIII, 
p. 478 W. Demostheni hec vindicavit Voemelius 
Demosth. p. 789 ed. Didot, Hyperidi autem 
Pluygers de Demade p. 72. Ceterum Sauppius 
monet similem Demosthenis locum ( or. 18 6. 365) 
Alexandrum afferre, quo quis facile adduci pos- 
set, ut ex oratione πρὸς Δημάδην se defendentis 
orateris illa verba sumta esse existimaret, 

II. AIIAPAZHMA. 
2. 

Aristot, Rhetot. IT, τὸ : Kal τὸ Πολυεύχτου εἷς 
ἀποπληχτικόν τινα Σπεύσιππον, τὸ μὴ δύνασθαι ἧσυ- 
χίαν ἄγειν, ὑπὸ τῆς τύχης ἐν πεντεσυρίγγῳ νόσῳ δεδε- 
μένον. 

3. 

Diogemes L. VI, 23: Βαχτηρία δὲ ἐπηρείσατο 
( Diogenes ) ἀσθενήσας " ἔπειτα μέντοι xal διὰ παντὸς 
ἐφόρει, οὐ μὴν ἐν ἄστει, ἀλλὰ καθ᾽ ὁδόν, αὐτήν τε xal 
τὴν πήραν, χαθά φησιν ᾿Ολυμπιόδωρος ὃ ᾿Αθηναίων 
προστάτης χαὶ Πολύευχτος ὃ ῥήτωρ καὶ Λυσανίας ὃ 


| Αἰσχρίωνος. 


4. 
Plutarchus Mor. p. 803, F : Φωχίωνος δὲ xal 
τὴν βραχυλογίαν ἐθαύμαζον" 6 γοῦν Πολύευχτος ἀπε- 





Ι, CONTRA DEMADEM. 


Antea dictorum memoriam recolere eliam ita licet ut 
informemus rem aliquam futuram, uti Polyeuctue fecit in 
oratione contra Demadem. Scriptum enim erat de ponenda 
Demadi statua cenea decretum ; hoc impugnans orator quie 
uberius dixerat contra status erectionem, quippe quem 
henorem Demades non meruisset, ha paucis recolit in- 
formando statuz speciem. « Quamnam igitur, inquit , for- 
mam habebit? Num elipeum tenebit projectum? sed huuc 
iete in praelio Cheeronensi abjecit. An navis rostrum ha- 
bebit? » Deinde querít orator : sed qualis? an paternz? 
An tenebit libellum, in quo delationes et denuntialiones 
scripte erunt? Jmmo, per Jovem, stabit precans deos, 
sed hostibus inserviens et in urbem male affectus et ad- 
versa omnibus nobis precans? » Sic capita repetivit eorum 
quibus eum indignum esse ostenderet, qui talem nancisco- 
telur honorem. 





——————À —À -—— - --- 


IL FRAGMENTA SEDIS INCERT.E. 


2. 

Polgeuctus in $peusippum quendam apoplexia laboran- 
lem dixit eum non posse quiescere, a forluna in morbo 
πεντεσυρίγγῳ (i. e. quinque foraminum , qualia habent 
equulei ) colligatus esset. 

3. 

Baculo Diogenes innitebatur primam quidem sgrolans, 
deinceps autem cum semper gerebat, non quidem in urbe 
sed iter agens, una cum pera, ut refert Olympiodorus 
Alheniegsium aliquando magistratus et Polyeuctus rlietor 
et Lysanias Aschrionis filius. 


Brevitas quoque diclorum Phocionis admirationi fuit : 
eam ob rem Polyeuctus pronuntiavit , maximum oratorem 
esse Demosthenem, Phocionem autem dicendi vi omnibus 
antecellere, qued hujus oratio paucissimis verbis pluri- 
mum sententia. complecteretur. 
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ΤΙΜΑΒΟΗ͂Ι, MOEROCLIS, HYPEREDIS 


φαίνετο ῥήτορα μέγιστον εἶναι Δημοσθένην, δεινότα-- | dv λέξει βραχυτάτῃ νοῦν περιέχειν. Cf. Demosth. 
τον δ᾽ εἰπεῖν Φωχίωνα " πλεῖστον γὰρ αὐτοῦ τὸν λόγον | vit. e. 10, et Phocion. c. 5. 





XLIV. TIMARCHUS. 


Suidas : T i&apy oc ᾿Ἀριζήλου, ἄσωτος xal πόρ-- 
νος; ἐν Πειραιεῖ παρ᾽ Εὐθυδίχῳ διατρίψας τὰ πρῶτα, 
ὕστερον δὲ Μισγόλα καὶ Ἡγησάνδρῳ τῷ Λεωδάμαν- 
τος ἐρωμένῳ μισθώσας αὑτὸν xol μετ᾽ αὐτοὺς Πιττα- 
λάχῳ συνὼν τῆς πόλεως οἰκέτῃ. ᾿Επίτροπος δὲ αἱρεθεὶς 
᾿Αριστογείτονος ἀντειπόντος διεκωλύθη. Argum. orat. 


ZEschin. in Timarchum : Τίμαρχος ᾿Αριζήλου Σφήτ- 
vtoc, διάσημος ὧν dv τῇ πολιτείᾳ xal δημηγορῶν xal 
πλέον ἢ ἑχατὸν ψηφίσματα γεγραφώς. Vid. I. Taylo- 
rus Prolegg. ad /Eschinis or. c. Timarchum ; Fr, 
Frankius ad /Esch. or. c. Timarch. Ὁ. XXXV sqq., 
Beehnecke l. l. p. 294. 378. 


XLV. M(EROCLES. 


Harpocratio : Μοιροχλῆῇς, óvoua xóptov, Σαλα.- 
μίνιος, τῶν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις οὐχ ἀφανῶς πολιτευσαμέ- 
νων. Cf. Ruhnken. hist, crit. p. 79 sq. 

Aristoteles Rhet. III, 10 : Καὶ Μοιροχλῇς οὐδὲν 
ἔφη πονηρότερος εἶναι, ὀνομάσας τινὰ τῶν ἐπιεικῶν * 
ἐχεῖνον μὲν γὰρ ἐπιτρίτων τόχων πονηρεύεσθαι, αὑτὸν 
δὲ ἐπιδεχάτων. « Boeckhius cecon, publ. Athen, I, 


p. 135 sqq. de modo usurarum apud Athenienses 
exposuit ibique h. quoque 1l. commemoravit ( p. 
144). Sed fateor me vim metaphorz non satis 
percipere. An Moerocles hoc voluit, se pauperem 
esse , illum divitias acquisivisse? An δεχασμοῦ signi- 
ficatio inest? » SaupPrUs. 





XLVI. HYPERIDES. 


΄ DeHyperide v. Westermannus in Hist. Eloq. 
gr. $ 119 sqq. et Kiesslingii quattuor commenta- 
tiones ad calcem fragmentorum Lycurgi ( Halis 
1847, p. 129-260). 

De numero orationum auctor Vit. decem oratt, 
P. 949, D : Φέρονται δ᾽ αὐτοῦ λόγοι ἑόδομήχοντα 
ἑπτά, ὧν γνήσιοί εἰσι πεντήκοντα δύο. Suidas v. Ὑπε- 
ρείδης : Εἰσὶ δὲ λόγοι αὐτοῦ vo (vB? Bernh.). Gram- 
xnaticus in schol, JEschin. or. ll, $ 18 : “Ὑπερείδης 
λόγους po' (ζ' xal o 3). 

De indole orationis Hyperidiz Dionysius t. V, 
p. 641 : Ὁ δ᾽ Ὑπερείδης χατὰ μὲν τὴν ἐχλογὴν τῶν 
ὀνομάτων ἡττᾶται Λυσίου, χατὰ δὲ τὸν πραγματιχὸν 
τόπον διαφέρει. λΔιηγεῖται δὲ πολλαχῶς, ποτὲ udv 
χατὰ φύσιν, ποτὲ δὲ ἀπὸ τοῦ τέλους ἐπὶ τὴν ἀρχὴ πο- 


ρευόμενος" πιστοῦται δ᾽ οὗ xav ἐνθύμημα μόνον, ἀλλὰ 
xai xat' ἐπιχείρημα πλατύνων. 

Hermogenes in Rh. gr. t. III, p. 382 Walz.: 
Ὁ δ᾽ Ὑπερείδης τὸ μὲν ἐπιμελὲς ἥκιστα ἔχει, διὸ xal 
ἧττον δυνατὸς εἶναί πως δοχεῖ, μέγεθος δὲ αὐτῷ ἐστιν 
ὑπέρογκον, σχληρὸν δὲ τοῦτο καὶ o0 χεχραμένον, ὥστε 
μὴ σφόδρα εὖ τῷ χαθαρῷ τε xal Jug χεχρᾶσθαι. 
Κίνησις δὲ χαὶ γοργότης σχημάτων πάνυ ὀλίγη παρὰ 
τούτῳ. δΔεινότης δὲ ἣ χατὰ μέθοδον ἐστὶ μὲν καὶ παρὰ 
τοῖς ἄλλοις ῥήτορσι χαὶ παρὰ τούτῳ, ἔλαττον δὲ ἢ 

“κατὰ τὴν παρὰ τῷ Λυσίᾳ τε xal "Ionio , καὶ ἔτι τῷ 
χορυφαίῳ αὐτῶν, λέγω τῷ Δημοσθένει. Παρὰ δὲ 
Ὑπερείδη χἀχείνην εὕροι τις ἂν τὴν δεινότητα, ἣ xol 
φαίνεται χαὶ ἔστιν, οὐχὶ τὴν χατὰ μέθοδον μόνην, 
σπανίως μέντοι, ὅπου γε χαὶ παρὰ τῷ Δημοσθένει 





XLIV. Timarchus , Arízeli filius, homo voluptarius et 
cinzedus, in Pireeo apud Eothydicum principio versatus, 
poslea Misgole et Hegesandro Leodamantis amasio se 
mercede locavit ; post eos Pittalaci servi publici consue- 
tudine usus est. Procurator autem electus, Aristogitone 
refragante rejectus est. 


XLV. Merocles, nomen proprium. Salaminius fuit nter 
eos qui Athenis non obscure remp. gesserunt. 

At Merocles , quum probum quendam hominem appel- 
Jasset, dixit se nulia in re esse illo improbiorem ; illum 
enim ternis fonoribus improbilalem exercere, se vero 
denis. » 
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σπάνιον τοῦτο. ἼὍδιον δὲ Ὑ περείδου τὸ xal ταῖς λέ-- 
ξεσιν ἀφειδέστερόν πως χαὶ ἀμελέστερον χρῆσθαι. 

Longinus x. ὕψους c. 34 : Ὁ μὲν γὰρ Ὑπερείδης 
πρὸς τῷ πάντα͵, ἔξω γε τῆς συνθέσεως, μιμεῖσθαι τὰ 
Δημοσθένεια χατορθώματα χαὶ τὰς Λυσιαχὰς ἐκ πε- 
ριττοῦ περιείληφεν ἀρετάς τε xal χάριτας" xal γὰρ λα- 
Asi μετὰ ἀφελείας γἔνθα χρή, xal οὐ πάντα ἑξῆς μονο- 
τόνως, ὡς ὁ Δημοσθένης, λέγει, τό τε ἠθιχὸν ἔχει 
μετὰ γλυχύτητος, λιτῶς ἐφηδυνόμενον * ἄφατοί τε περὶ 
αὐτόν εἶσιν ἀστεῖσμοί, μυχτὴρ πολιτιχώτατος, εὐγέ- 
vetx , τὸ χατὰ τὰς εἰρωνείας εὐπάλαιστον, σκώμματα 
οὐχ ἄμουσα οὐδ᾽ ἀνάγωγα κατὰ τοὺς Ἀττιχοὺς ἐχεί-- 
νους, ἀλλ᾽ ἐπιχείμενα" διασυρμός τε ἐπιδέξιος xal πολὺ 
τὸ χωμιχὸν καὶ μετὰ παιδιᾶς εὐστόχου χέντρον, ἀμί- 
μητον δὲ εἰπεῖν τὸ ἐν πᾶσι τούτοις ἐπαφρόδιτον, οἶχτί- 
σασθαί τε προσφυέστατος, ἔτι δὲ μυθολογῆσαι χεχυμέ- 
νως καὶ ἐν ὑγρῷ πνεύματι διεξοδεῦσαί ἐστιν εὐχαμπὴς 
ἄχρως, ὥσπερ ἀμέλει τὰ μὲν περὶ τὴν Λητὼ ποιητι- 
κώτερα, τὸν δὲ ἐπιτάφιον ἐπιδειχτιχῶς, ὡς οὐχ οἶδ᾽ εἴ 
τις ἄλλος, διέθετο. 

Ceterum Kiesslingius l, 1. p. 140 ita habet : 
« Latabere sane, quod tam multa et late fusa Hy- 
peridis orationum fragmenta ad nos pervenerint, 
sed deplorabis quoque, quod ne una quidem inte- 
gra servata est oratio, ex qua num vere de Hype- 
ride judicaverint rhetores perspici possit, Non 
prorsus autem videtur spes abjicienda esse fore ut 
in bibliothecz alicujus obscuritate Hyperidis ora. 
tiones latentes aliquando ex situ et tenebris pro- 
trahantur, Taylorus enim przfat. ad Demosth. 
vol. III meminit codicis, quem possederat olim 
Jacobus Harris Sarisberiensis et qui deinde in 
menus devenerat Emanuelis Martini , Decani Alo- 
nensis, a quo Epistol. lib. VI, 12 ita describitur : 
« Codices porro manu exaratos nactus sum ali- 
quot ;... alter antiquorum rhetorum selectas ora- 
tiones continet, ut Demosthenis, Aristidis, Hime- 
rii, Hyperidis , Libanii : cui adjecte sunt Philo- 
strati vite Sophistarum et Platonis Gorgias. 
Videtur autem hic codex fuisse olim Nicephori 
Gregore , ut ostendit ejus chirographum in inte- 
riore tabula hinc inde scriptum. » Ex hoc codice, 
qui pergamenus fuit et melioris note, Taylorus 
nactus erat « Variantes Philippicarum IV »; 
quum vero beneficio Martini ad Taylorum Canta- 
brigiam mitteretur, ut ceterarum orationum varias 
ipse αὐτολεξεί, ut ait, excerperet, in itinere mala 
quorundam fide interceptus est, et ex eo tempore 
diu frustraque a Tayloro quzsitus. Quis, si oculi 
Decanum istum non fefellerunt, non cum Tayloro 
exclamaverit : » Hunc si quis adhuc domi in plu- 
teo concluserit, vel quovis modo fraudem faxit, 
Dez Fidei sacer esto. » Me hac in re nominum 
collocatio offendit. Quid, si Hyperidis nomen 
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ortum sit ex Himerii sive Libanii declamatione 
Hyperidia , de qua supra diximus? Vcemelius vero, 
diligens codicum Demosthenicorum censor, nihil 
quod antea non jam cognitum füisset, de hoc co- 
dice eruere potuit, » 

« Pari modo spes nostra eluditur alia quadam 
memoria Jo. Alex. Brassicani, in praefatione ad 
Salvianum hzc narrantis : « [n bibliotheca Budensi 
Matthiz Corvini regis vidimus integrum Hyperi- 
dem cum locupletissimis scholiis, librum multis 
etiam censibus redimendum. » Notum est autem 
bibliothecam Budensem Matthiz Corvini a Turcis 
esse combustam paucasque reliquias Vindobonam 
esse transportatas, in quibus Hyperidem frustra 
quasiveris, Belinus Ballus Hist. Eloq. gr. I, p. 
313 suspicatus est Euripidem fuisse a Brassicano 
confusum cum Hyperide : quod etsi aliquoties 
factum est, nec hic factum esse probari potest, 
nec, si verum esset, jacturz dolorem magnopere 
leniret. » 

« Porro Angelus Majus, quod narrat A, Wester- 
mannus Hist, Eloq. gr. p. 311, Hyperidia quze- 
dam in codice palimpsesto Aristidis, in Vaticana 
bibliotheca asservato, sibi detexisse visus est, de 
quibus in ephemeridibus qua dicuntur Giornale 
"rcadico, mense septembr. an, 1820 p. 339, pu- 
blice quadam monuit. » 

Post hzc contigit ut una saltem Hyperidis ora- 
tio integra aliarumque duarum particulz in lucem 
protraherentur unde nemo exspectaret; haud enim 
e bibliothecis nostris sed /Egyptiis ex e«puatotiz- 
xau provenerunt, Scilicet anno 1847 A. C. Harris 
voluminis papyracei ad Thebas reperti particulam 
ab Arabe quodam emit, et Londinum allatam 
arte lithographica in undecim tabulis exprimen- 
dam curavit (Fragments of an oration against 
Demosthenes respecting the money of Harpalus. 
Published by 4. C. Harris of 4lerandria M. R. S, 
L. London 1848 in-fol.). Continet papyrus, pes- 
sime ille temporum injuria affectus, lacinias ora- 
tionis contra Demosthenem in causa Harpalica 
habite, atque fragmenta orationis contra Lyco- 
phronem. Deinde Jos. Ardenius anno 1852 per 
Orientis terras iter faciens aliam ejusdem voluminis 
papyracei partem emit a duobus Arabibus, qui 
repertum volumen esse dicebant in sarcophago 
quodam sepulcri prope Thebas siti. Alteram hanc 
partem libello splendidissimo edidit Babington 
(London 1853) et post hunc Schneidewinus, Inest 
oratio pro Euxenippo integra, et orationis pro 
Lycophrone dicte pars posterior. Auctoris nomen 
etsi in papyro non apparet, tamen llyperidis nos 
orationes tenere compluribus locis quos ex iis, 
addito auctoris nomine, grammatici laudant , do- 
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cemur. Quod codicis rationes attinet, luculenter 
de iis exposuit Babington, quibuscum conferenda 
'sunt qnz de Harrisianis fragmentis dixit Beeckhius 
in- 4llgem. Lit. Zeitung, 139848, N. 223-227. Verba 
oratoris emendare przter Babingtonem et Schnei- 
dewinum studuerunt Cobetüs , Spengelius, Kavse- 
rus, Patakis Graecus et Beckerus, de quorum cona- 
tibus vide qua disseruit Schneidewinus in Philologi 
tomo VIII, p. 340-354. 

Primo loco ponemus quam integram babemus 
orationem pro Euxenippo. Quz ex orationibus 
contra Demosthenem et pro Lycophrone in papyro 
supersunt, inter fragmenta suo loco exhibebuntur. 

De Argumento orationis pro Euxenippo adversus 
Polyeuctum ita habet ScuxzimpgwiNus : « Post 
pugnam Chzronensem quum Philippus Macedo 
Oropum urbem cum agro suo , qua urbs, ut ait 
Strabo , iy ἀμφισθητησίμῳ ἐγεγένητο πολλάχις inter 
Thebanos potissimum et Athenienses, illis adem- 
ptam his adjudicavisset , factum populi scitum est, 
decemtribus agrum illum ita inter se sortirentur, 
ut binz singulos sorte ductos possiderent : ager 
enim quinque colles videtur complexus fuisse. Illz 
sortitze sunt. Sed is collis, qui tribubus Acamantidi 
et Hippothoontidi obtigerat, in disceptationen. 
venit essetne jure occupatus. Fuerunt enim qui 
illum deo Amphiarao dedicatum defenderent con- 
tra fas a tribubus teneri. Quae dubitationes ut tol- 
lerentur religionique satisfieret , populus civi 
cuidam suo, Euxenippo, viró honesto eique di- 
viti et tum state provectiori, hoc negotii dedit, 
ut cum duobus aliis in fano Amphiarai incubaret, 
δὶ quid per sornnum offerretur visum, quo deus 
ipse aperiret quid rei esset. Profectus est. Euxe- 
nippus, i&cubat, somnium refert : montem deo 
sacrum nec fas esse in potestate tribuum perma- 
nere. Tum Polyeuctus Cydantida, non ignobilis 
liomo et in republica versatus, rogationem ad ple- 
bem tulit, wibus ut redderent montem Amphia- 
rao, quippe qui a finitoribus ante sortitionem 
exemptus deo et consecratus fuerit , restituerent- 
que pretium quo vendidissent. Addidit in eadem 
rogatione, ut relique octo tribus damno duarum 
caverent sarcirentque ille quod amisissent. Huic 
Polyeucti rogationi intercessit nescio quis (is for- 
tasse ipse Hyperides fuit) actione legis male ro- 
gate perfecitque ut rogator legis caussa caderet 
inultaque viginti quinque drachmarum afficeretur. 
Quam calamitatem Polyeuctus non potuit ferre, 
sed iratus Euxenippum, de cujus ille fide antea 
nihil dubitavisset, denuntiavit falsa retulisse de 
somnio, certis quibusdam hominibus in urbe gra. 
tificatum. Simul diversissima ille crimina in Euxe- 
nippum congcerebat et subscriptorem sibi accivit 


HYPERIDIS 


Lycurgum Butadam. At Euxenippo subvenit Hy- 
perides, sed i» secundarum partium actor : nam 
ante Hvperidem alius nescio quis reum defende- 
rat, Est igitur hzc oratio ex genere τῶν δευτερολο- 
pw. Unde apparet, cur quzdam leviter tangan- 
tur, illis scilicet satis aperta qui superiori orationt 
interfuissent. Cadit boc in eant potissimum par- 
tem orationis , qua occurrit Hyperides calumnia- 
tioni Polyeucti et divitiis Euxenippi per fraudem 
partis: qua pars ultima est. Perstringi fodinas 
argenti, quarum in possessione fuit reus, licet 
orator non distincte dicat, omnis finis orationis 
non sinit dubitare. De tempore actz causz satis 
constabit legentibus, universe quidem : qui ope- 
rosius investigare volent, vel annum ipsum defi- 
nire poterunt. De Euxenippo et Polyeucto quz- 
dam przmittenda videntur. Et de illo quidem 
aliunde nihil, quoad sciam, accepimus : nam 
quem Ol. 118, 4, Diodorus XX, 81 et Dionysius 
Hal. in Dinarcho c. 9 p. 65o Rske pretorem fuisse 
testantur vel Euxenippum vel Xenippum , tametsi 
fieri posse ut idem sit non negamus, veri simile 
esse, fuisse eundem, nemo contendet : Polyeu- 
ctum paullo rectius novimus. Etenim constabat 
ante banc repertam orationem, tres habuisse 
orationes Hyperidem, qus ad Polyeuctum spe- 
ctarent : κατὰ Πολνεύχτου, περὶ τοῦ Πολύευχτον 
στρατηγεῖν, πρὸς Πολύευχτον, de quibus recte distin- 
guendis dixit Boeckhius de re navali Athen, p. 
249 et H. Sauppius meus oratt. fragm. p. 298, 
qui ultimam illarum post Olymp. 110, 1 habitam 
esse effecerunt. lllud vero dubitatum est , quis 
Polyeuctus ex multis qui tum erant cognomines 
Athenis intelligi deberet, Et Sauppius quidem 
Beckhium secutus Sphettium illum, celeberri- 
mum oratorem , propter summam consiliorum, 
que Demostbenes Hyperides Polyeuctus agita- 
runt , communionem merito rejicit et contra Cy- 
dantidam Polyeuctum habitam ultimam orationem 
esse certe verisimile fieri ex fr. apud Harpocrat. v. 
Κυδαντίδης observat : Ὑπερείδης ἐν τῷ πρὸς Πολύευ- 
xtov: δῆμός ἐστι τῆς Αἰγηίδος Κυδαντίδαι. Addit 
Boeckhius ne reliquas quidem orationes ad alium 
videri pertinuisse, Nec conjectura tenui sane ar- 
gumento suffulta homines egregios fefellit, Nam 
Euxenippi accusatorem Cydantidam fuisse, non, 
quod editor Cantabrigiensis sibi persuasit, Sphet- 
tium, cujus quedam orationum reliquia aetatem 
tulerunt, planissime docet quod in or. I, $ 11 legi- 
tur, Polyeuctus enim aliquando in jus vocatus ex 
Jgeide tribu decem sibi advocatos legit, inter 
quos Hvperides fuit; Cydantidae autem pagus il- 
lius tribus fuit. Homo commemoratur in titulo 
Pirzensi Boeckhii XIII a 37 p. 423 tanquam au- 
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ctor plebisciti Olymp. 113, 3.scripto εἰ apud 
Dinarchum in Demosth. ὃ 58 : Πολύευχτον τὸν 
Κυδαντίδην τοῦ δήμου προστάξαντος ζητῆσαι τὴν Bov- 
Jv , εἰ συνέρχεται τοῖς φυγάσιν εἰς Μέγαρα, καὶ ζη- 
τήσασαν ἀποφῆναι πρὸς ὁμᾶς, ἀπέφηνεν ἢ βουλὴ συν-- 
ιέναι. Κατηγόρους εἵλεσθε χατὰ τοὺς νόμους, εἰσῆλθεν 
£l; τὸ δικαστήριον, ἀπελύσαθ᾽ ὑμεῖς ὁμολογοῦντος Πο- 
λυεύχτου βαδίζειν εἰς Μέγαρα ὡς τὸν Νιχοφάνην" 


918 
ἔχειν γὰρ ἔλν αὐτοῦ μητέρα τοῦτον. Ad eundem 
Polyeuctum pertinuisse orationem Demosthenis 
πρὸς Πολύευκτον παραγραφήν, qua periit, suspicatur 
Boehneckius Qusestt, oratt. Attic. p. 643, ubi Po- 
lyeuctos accuratissime recenset. Ceterum Cydan- 
tidam fuissehominem versutum et qui cum dicendi 
peritus esset facile universa civitati negotia faces- 
seret testatur Hyperides 6$ 13. » 





1. ΥΠῈΡ EYZENITIIIOY EIZATTEAIAZ 
AIIOACTIA ΠΡῸΣ IIOAYEYKTON. 


Ἀλλ᾽ ἔγωγε, δ ἄνδρες δικασταί, ὅπερ καὶ πρὸς 
τοὺς παραχαθημένους ἀρτίως ἔλεγον, θαυμάζω εἰ μὴ 
προσίστανται ἤδη ὑμῖν αἱ τοιαῦται εἰσαγγελίαι" τὸ 
μὲν γὰρ πρότερον εἰσηγγέλλοντο παρ᾽ ὑμῖν Τιμόμαχος 
καὶ Λεωσθένης καὶ Καλλίστρατος χαὶ Φίλων ὁ ἐξ 
Ἀναίων xal Θεότιμος ὃ Σηστὸν ἀπολέσας xal ἕτεροι 
τοιοῦτοι" (2) xai ol μὲν αὐτῶν ναῦς αἰτίαν ἔχοντες 
προδοῦναι, οἱ δὲ πόλεις ᾿Αθηναίων, 6 δὲ ῥήτωρ ὧν λέ- 
γεῖν μὴ τὰ ἄριστα τῷ δήμῳ" καὶ οὔτε τούτων πέντε 
ὄντων οὐδ᾽ εἷς ὁπέμεινε τὸν ἀγῶνα, ἀλλ᾽ αὐτοὶ ᾧχοντο 
φεύγοντες ἐχ τῆς πόλεως, οὔτ᾽ ἄλλοι πολλοὶ τῶν εἰσαγ- 
γελλομένων, ἀλλ᾽ ἦν σπάνιον ἰδεῖν ἀπ᾽ εἰσαγγελίας 
τινὰ χρινόμενον ὑπαχούσαντα εἷς τὸ διχαστήριον" ob- 
τως ὑπὲρ μεγάλων ἀδικημάτων καὶ περιφανῶν αἱ 
εἰσαγγελίαι τότε ἦσαν' (3) νυνὶ δὲ τὸ γινόμενον ἐν 
τῇ πόλει πάνυ καταγέλαστόν ἐστιν Διογνίδης μὲν xai 





᾿Αντίδωρος 6 μέτοιχος εἰσαγγέλλονται ὡς πλέονος μι- 
σθοῦντες τὰς αὐλητρίδας ἢ 6 νόμος χελεύει, Ἀγασι- 
χλῆς δ᾽ ὃ ἐκ Πειραιέως ὅτι εἰς Αλιμουσίους ἐνεγρά- 
[φη.] Εὐξένιππος [δ᾽ ὑπ]ὲρ τῶν ἐνυ κνί[ων] ὧν φήσιν 
ἑω[ραχέἾναι: ὧν οὐδευ[(α] δήπου τῶν αἰτιῶν τούτων 
οὐδὲν χοινωνεῖ τῷ εἰσαγγελτιχῷ νόμῳ. 

4. Καίτοι, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἐπὶ τῶν δημοσίων 
ἀγώνων οὗ χρὴ τοὺς δικαστὰς πρότερον τὰ καθ᾽ ἕκαστα 
τῆς κατηγορίας ὑπομένειν ἀχούειν, πρὶν αὐτὸ τὸ χεφά- 
λαιον τοῦ ἀγῶνος καὶ τὴν ἀντιγραφὴν ἐξετάσωσιν εἰ 
ἐστὶν ἐχ τῶν νόμων ἢ μή" οὐ μὰ Δία, οὐχ ὥσπερ ἐν 
τῇ χατηγορ[ί(ᾳ] Πολύευχτος ἔλεγεν, ο[ὖ] φάσχων δεῖν 
τοὺς ἀπολογουμένους ἰσχυρίζεσθαι τῷ εἰσαγγελτιχῷ 
νόμω, ὃς χελεύει χατὰ τῶν ῥητόρων αὐτῶν τὰς εἰσαγ-" 
γελέας εἶναι περὶ τοῦ λέγει[ν] «ἡ τὰ ἄριστα τῷ δή- 
pup, οὐ κατὰ πάντων ᾿Αθηναίων. () ᾿Εγὼ δὲ οὔτε᾽ 
πρότερον οὐδενὸς ἂν μνησθείην dj τούτου οὔτε πλείους 
οἶμαι δεῖν λόγους ποεῖσθαι περὶ ἄλλου τινὸς ἦ ὅπως ἐν 
δηυοχρατίᾳ χύριοι οἷ νόμοι ἔσονται xal αἱ εἰσαγγελίχι 





$ 1. Τιμόμαχος } Acharnensis ille de quo constat ex /Eschine, Demosthene et Xenophonte. De Leosthene Ol. 104, 
4 capitis damnato v. Diodor. XV, 95. De Callistrato Aphidnzo Ol. 104, 3 damaato diseruit Scheeferus in Philog. vol. 111, 
p. 577 sqq. Philo ὁ ἐξ ᾿Αναίων non notus; neque de Aneis Attica pago constat. Si corruptum nomen est, fort. leg. ὁ Al- 
ξωνεύς vel ὁ ᾿Αναχαιεύς vel ὁ ᾿ΞΞυπεταιών, suspicatur Schneidewinus. Possis etiam : ὁ ἐξ Ἰωνιδῶν. Anma lIonie oppidum 
huc pertinere nequit, neque Philonem τὸν Alviáva, quem inter Alexandri duces novimus, huc traxeris. Nihilo magis 
constat de Theotimo. Sestus a Cotye et Abydenis occupata Ol. 106, 4 sec. Diodor. XVI, 34. — $ 2. τότε ἦσαν ] tovto 
σαν cod., sed v deletur et super altero o scriptum est ε. — $ 3. 'Aynov cod. Cf. Harpocratio : Ἀγασικλῆς. Περὶ 
᾿Ἀγασιχλέους Ὑπερείδης λέγει. Γέγραπται xal Δεινάρχῳ λόγος xax! αὐτοῦ, ἐν ᾧ δεδήλωται ὅτι ἉΑλιμουσίους συνεδέχασε 
χαὶ διὰ τοῦτο ξένος ὧν τῇ πολιτείᾳ ἐνεγράφη. ---- ὧν οὐδεμία ] nescio an ὧν ex antecc. male repelitum sit. Tuerí vocem studet 
Sclineidewin δὰ h. I. Cf. idem in Philol. t. VIM, p. 314 — $ 4. πρὶν αὐτὸ ] πρὶν ἄν αὐτὸ ὃ Schn. — τὴν ἀντιγραφήν ] Cf. 
Harpocratio v. ᾿Αντιγραφή : Ἐν ταῖς δίχαις ταῖς δημοσίαις [ xai ταῖς ἰδίαις add. Schiemann. D. att. Prozess..p. 629 ] τὰ 


τῶν διχαζομένων γράμματα, ἃ ἐδίδοσαν περὶ τοῦ πράγματος, xai τὰ τοῦ διώκοντος xai τὰ τοῦ φεύγοντος ἀντιγραφή᾽ xai τὰ 


μαρτύρια. Δημοσθένης xarà Στεφάνον xai Ὑπερείδης. 





]. PRO EUXENIPPO DELATIONIS ACTIONE REO 
DEFENSIO ADVERSUS POLYEUCTUM. 


Ego vero, judices, sicut nuper etiam assidentibus dice- 
bam , tniror non jam taedium vobis istas creare delationes. 
Príus enim ad vos deferebantur Timomachus et Leosthenes 
et Callistratus et Philon Ancensis et Theotimus qui Scs- 
tum perdidit horumque similes; (2) quorum alii accusa- 
bantur naves, alii oppida Atheniensium prodidisse, vel, si 
quis orator essel , non optima suasisse populo ; uec ex quin- 
que istis nemo unus judicium sustinuit , nec multi e de- 
Jatis ceteris, sed relicta urbe fuga quaerere salutem ; perraro 
accidit ut delationis actione reus judicio se sisteret, adeo 
tunc de magis criminibus et evidentissimis delationes 
erant; (3) nunc vero qua in urbe (iunt, prorsus sunt ridi- 


cula ; nimirum Diognides et Antidorus inuiliuus ad popu- 
lum deferuntur quod tibicina majori quam lex jubet mer: 
cede locent, Agasicles autem Piraeensis quod in album Hali- 
musiorum ait inscriptus, Euxenippus denique ob somnia 
qua& se vidisse dical ; e quibus accusationibus nulla ne mi- 
nimum quidem cum lege delatoria habet commune. 

4. Quamquam in publicis causis non antea judices singu- 
lis accusationis partibus aurem prabere debent quam ip- 
sum cause caput et accusatoris libellum examinaverint , 
utrum ex lege actio instruatur necne ; haud vero, per Jo- 
vem, ita faciendum est ut in accusatione Polyeuctus dice- 
bat, aiens ille non permittendum esse ut defendentes se 
lege nitantur delatoria, qua delationes fieri jubet contra 
solos oratores publicos, si non optima populo suaserint , 
non vero contra quemvis Afheniensem. (5) Mihi autei 
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καὶ aí ἄλλαι κρίσεις χατὰ τοὺς νόμους εἰσίασιν εἰς τὸ 
δικαστήριον" διὰ τοῦτο γὰρ ὑμεῖς ὑπὲρ ἁπάντων τῶν 
ἀδικημάτων, ὅσα ἔστιν ἐν τῇ πόλει, νόμους ἔθεσθε 
χωρὶς περὶ ἑκάστου αὐτῶν. (6) Ἀσεθεῖ τις περὶ τὰ 
ἱερά’ γραφαὶ ἀσεξείας [εἰσὶ] πρὸς τὸν βασιλέα. Φαῦλός 
ἐστι πρὸς τοὺς ἑαυτοῦ γονεῖς" ὁ ἄογων ἐπὶ τούτου χά- 
6z[:a]. Παράνομά τις ἐν τῇ πόλει γράφει" θεσμο- 
θετῶν συνέδριόν ἐστι. ᾿Ἀπκαγωγῆς ἄξια ποιεῖ" ἀρχὴ τῶν 
ἔνδεχα χαθέστηχε. Τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον xai ἐπὶ τῶν 
ἄλλων ἀδικημάτων ἁπάντων xat νόμους καὶ ἀρχὰς xai 
δικαστήρια τὰ προσήχοντα ἑχάστοις αὐτῶν ἀπέδοτε. 
(7) Ὑπὲρ τίνων οὖν οἴεσθε δεῖν τὰς εἰσαγγελίας γί- 
Ὑνεσθαι; Τοῦτ᾽ ἤδη xa0 ἕχαστον ἐν τῷ νόμῳ ἐγρά- 
vae, ἵνα μὴ dvor, μηδείς" « ἐάν τις, φησί, τὸν δῆμον 
τὸν ᾿Αθηναίων χαταλύη » εἰχότως, ὦ ἄνδρες δι- 
xagta(- ἡ γὰρ τοιαύτη αἰτία οὐ παραδέχεται σχτψιν 
οἸ]ὐδεμίαν οὐδενὸς οὐδ᾽ ὑπωμοσίαν, ἀλλὰ τὴν ταχίστην 
αὐτὴν δεὶ εἶναι ἐν τῷ δικαστηρίῳ" « 7) συνίη ποι ἐπὶ xa- 
ταλύσει τοῦ δήμου ἢ ἑταιριχὸν συναγάγη ἢ ἐάν τις πό- 
λιν τινὰ προδῷ ἢ ναῦς ἢ πεζὴν ἢ vaurtx Tv στρατιάν, ἢ 
ῥήτω[ρ] ὧν μὴ λέγῃ τὰ ἄριστα τῷ δήμῳ τῷ ᾿Αϑηναίων 
“ρήματα λαμθάνων. » (s) Tà μὲν ἄνω τοῦ νόμου κατὰ 
πάντων τῶν πολιτῶν γράψαντες " ἐκ πάντων γὰρ xoi 
τἀδικήματα ταῦτα γένοιτ᾽ ἄν" τὸ δὲ τελευταῖον τοῦ 
νόμου κατ᾽ αὐτῶν τῶν ῥητόρων, παρ᾽ οἷς ἔστιν χαὶ «τὸ 
γράφειν τὰ ψηφίσματα ἐμαίνεσθε γὰρ &v εἰ ἄλλον 


BYPERIDIS 


τινὰ τρόπον τὸν νόμον τοῦτον ἔθεσθε ἢ οὕτως, εἰ τὰς 
μὲν τιμὰς xat τὰς ὠφελίας Ex τοῦ λέγειν οὗ ῥήτορες 
χαρποῦνται, τοὺς δὲ χινδύνους ὑπὲρ αὐτῶν τοῖς ἰδιώ-- 
ταῖς ἀνεθήχατε. (9) Ἀλλ᾽ ὅμως Πολύευχτος οὕτως 
ἐστὶν ἀνδρεῖος ὥστε εἰσαγγελίαν διώκων οὐχ ἔφη δεῖν 
τοὺς φεύγοντας τῷ εἰσαγγελτιχῷ νότῳ χρῆσθαι" xai οἱ 
αὲν ἄλλοι πάντες χατήγοροι, ὅταν οἴωνται δεῖν ἐν τῷ 
προτέρω λόγῳ ὑφελεῖν τῶν φευγόντων τὰς ἀπολογίας, 
τοῦτο παρακελεύονται τοῖς δικασταῖς μὴ ἐθέλειν 
ἀχούειν τῶν ἀπολογουμένων, ἐάν τινες ἔξω τοῦ νόμου 
λέγωσιν, ἀλλ᾽ ἀπαντᾶν πρὸς τὰ λεγόμενα χαὶ χελεύειν 
τὸν νόμον ἀναγινώσχειν" σὺ δὲ τοὐναντίον τὴν εἰς τοὺς 
νόμους χαταφυγὴν ἐκ τῆς ἀπολογίας οἴει δεῖν ἀφελέ-- 
σθαι Εὐξενίππου. 

10. Καὶ πρὸς τούτοις οὐδὲ βοηθεῖν οὐδένα φὴς δεῖν 
αὐτῷ οὐδὲ συναγορεύειν, ἀλλὰ παραχελεύη τοῖς διχκα- 
σταῖς μὴ θέλειν ἀχούειν τῶν ἀναδαινόντων. Καί τοι 
τί τούτου ἐν τῇ πόλει βέλτιον ἢ δ[ημοἸτικώτερόν ἐστι, 
πολλῶν xat ἄλλων χαλῶν ὄντων, ἢ ὁπόταν τις ἰδιώτης 
εἰς ἀγῶνα xai χίνδυνον καταστὰς μὴ δύνηται ὑπὲρ 
ἑαυτοῦ ἀπολογεῖσθαι, τούτῳ τὸν βουλόμενον τῶν πο- 
λιτῶν ἐξεῖναι dvabdvta βοηθῆσαι xat τοὺς δικαστὰς 
ὑπὲρ τοῦ πράγματος τὰ Bixaix διδάξαι; (n) ᾿Αλλὰ 
μὰ Δία αὐτὸς τοιούτῳ πράγματι οὐ χέχρησαι, ἀλλ᾽ ὅτ᾽ 
ἔφευγες τὸν ἀγῶνα ὑπ᾽ ᾿Αλεξάνδρου τοῦ ἐξ Οἷον δέχα 
μὲν συνηγόρους ἐκ τῆς Αἰγηίδος φυλῆς ἠτήσω, ὧν xal 





$ 9 ἐάν τινες ] Cum Cobeto legere malim ἐάν τι vel τινα sed ferri potest etiam vulgata. — $ 10. τί τούτον ] Scha.; 
τί τούτων Cod., ut in simili loco orationis contra Lycophronem. — $ 11. μὰ Δία ] νὴ Δία cod.; em. Cobet. — Ἀλεξάνδρου 
τοῦ ἐξ Olov ] Sic Babington, qui de codicis scriptura haec notat : « The last four letters seem to liave been 1095; the two 
first have cancelled, and 6 has been corrected to x, so asto leave ὑπ; [{π|ὸ ὑπ however is repeated after the orizinal line, (οἷ - 
lowed by αλε... The interpolated letters are ( apparently ) avéptovsEot, the first four of which form part of the word Ἂλε- 
ξάνδρον. » His addit Schneidewinus : » Num ad eundem Alexandruin pertiuet Steph. Byz. v. Οἷον" ἐξ Otov: « Ἄλεξις ᾿Αλέ- 
£50; ἐξ Otou Λεοντίδος. » ? In quo quum codd. RV pro Ἄλεξις habeant Ἀλεξ, conjicio restituendum Ἀλέξανδρος Ἀλεξιδος. » 





lioc omnium primum monendum esse videtur neque quíd- 
quam est de quo pluribus verbia exponendum esse putem 
quam quo fiat ut sua legibus reipublicae vis sit atque dela 
tiones ceteraeque actíones secundum leges in judicium in- 
troducantur. Propterea enim vos de omnibus delictis 
qui in hac civitate commiltantur, leges fecistis et sepa- 
ratim quidem de unoquoque peculíares. (6) In sacra ali- 
quis impius est; impietatis actiones penes Regem sunt. 
Erga parentes improbum se gerit ; archon judicio praesidet. 
Contraríam legibus rogationem aliquis fert; res est conci- 
lii thesmothetarum. Talia aliquis commisit ut statim in 
carcerem abducatur; magistratus adest undecimvirorum. 
Eodem modo ceteris quoque delictis et leges et magistra- 
tus et judicia sua quibusque dedistis peculiaria. (7) De 
quibusnam igitur delationes faciendas esse putatis? Sin- 
gulatim hoc in lege consignavistis, ne quispiam ignoret. 
« Si quis, ait, popularem Atheniensium statum ever- 
terit; » hene. sanequam, judices; nam ejusmodi crimen 
nec inquisitionem admittit neque ullam jurejurando inter- 
potito dilationem , sed quam citissime adesse debet in ju- 
dicio ; porro : « si quis ad evertendam rempublicam con- 
juraverit , vel factionem constituerit , vel si quis oppi- 
dum aliquod prodiderit vel. naves vel pedestrem nau- 
ticumve exercitum, vel si orator publicus, largitionibus 
se corrumpi passus, non optima dicat populo Athe- 








niensi. » (8) Ex his priora legis capita contra omnes scri- 
pte sunt cives, quoniam in omnes hzc delicta cadere pos- 
sint, ultimum vero contra solos oratores , penes quos solos 
etiam rogationes ferendi jus est. Insaniretis enim si alio 
modo legem lianc tulissetis , si honores quidem et fructus 
e dicendo comparandi in oratores redundarent, pericula 
vero pro iis privatos sustinere voluissetis. (9) Nihilosecius 
Polyeuctus adeo se strenuum praebet ut delationis actionem 
instituens reis usum legis delatorize non concedendum esse 
dicat. Ac ceteri accusatores quando in priore oratione 
defensiones reorum surripere velint, hortantur judices ne 
se defendentibus aures praebeant si quz illi praeter legem 
verba faciant, sed ut sic diclis occurrant atque legem re- 
citari jubeant : tu. vero, e contrario, ad leges coufugium 
defendenti se Euxenippo prasscindendum esse censes. 

10. Prieterea neminem ei auxiliari vel patrocinari debere 
contendis , et judices cohortaris ne audiant si qui hoc con- 
elio adscenderint. Attamen inter tot egregia civitatis 
noslra instituta quid pulcrius est, quid populari rerum 
gtatui convenientius quam cuivis civium permitti ut ho- 
mini a fori usu alieno, qui in certaminis periculum addu- 
ctus ipse se defendere nequeat , in lioc suggestu auxilietur, 
et qua in causa ejus justa sint judices edoceat ? (11) At 
tu, per Jovem, nunquam ejusmodi opera usus es! sed 
quum ab Alexandro CEensi reus agebaris , decein. causae 








FRAGMENTA. 


ἐγὼ εἷς ἦν αἱρεθεὶς ὑπὸ σοῦ, ἐκ δὲ τῶν ἄλλων Ἀθη- 
ναίων ἐχάλεις ἐπὶ τὸ διχαστήριον τοὺς βοηθήσοντάς σοι. 
(12) Καὶ τὰ μὲν ἄλλα τί δεῖ λέγειν ; αὐτῷ δὲ τούτω τῷ 
ἀγῶνι πῶς χέχρησαι; οὐ χατηγόρησας ὁπόσα ἐβούλου ; 
οὗ Λυκοῦργον ἐχάλεις συγχατηγορήσοντα, οὔτε τῷ 
λέγειν οὐδενὸς τῶν ἐν τῇ πόλει χαταδεέστερον ὄντα, 
παρὰ τούτοις τε μέτριον xol ἐπειχῇ δοχοῦντα εἶναι ; 
(13) Εἶτα σοὶ μὲν ἔξεστι xal φεύγοντι τοὺς βοηϑήσον- 
τας χαλεῖν xai διώχοντι τοὺς συνχατηγόρους ἀναόιδά- 
σασθαι, ὃς οὐ μόνον ὑπὲρ σεαυτοῦ δύνασαι εἰπεῖν, 
ἀλλὰ καὶ ὅλη [τῇ πόλει πράγματα παρέχειν ἱκανὸς εἶ" 
Εὐξενίππῳ δ᾽ ὅτι ἰδιώτης ἐστὶ xal πρεσθύτεοος οὐδὲ 
τοὺς οἰχείους ἔξεσται for θεῖν“ εἰ δὲ μή, διαδληθήσον- 
ται ὑπὸ σοῦ" νὴ Δία, τὰ γὰρ πεπραγμένα αὐτῷ δεινά 
ἐστι xal ἄξια θανάτου. ὡς σὺ λέγεις ἐν τῇ κατηγορία. 
14. Zxéjaco0: 55, ὦ ἄνδρες δικασταί, xa0' ἕν ἔχα- 
στον αὐτῶν ἐξετάζοντες. ὋὉ δῇωος προσέταξεν Εὐξε- 
viro τρίτῳ αὐτῷ ἐγχαταχλιθῆναι εἰς τὸ ἱερόν, οὗτος 
δὲ χοιμηθεὶς ἐνύπνιόν φησιν ἰδεῖν, ὃ τῷ δήμῳ ἀπαγ- 
γεῖλαι. Τοῦτ᾽ εἰ μὲν ὑπελάμθανες ἀληθῆ εἶναι, χαὶ 
ὃ εἶδεν ἐν τῷ ὕπνῳ τοῦτ᾽ αὐτὸν ἀπαγγεῖλαι πρὸς τὸν 
δῆωον,, τί xai ἀδικεῖ ἃ 6 θεὸς αὐτῷ προσέταττε ταῦτ᾽ 
ἐξαγγείλας πρὸς ᾿Αθηναίους ; (15) Εἰ δέ, ὥσπερ νυνὶ 
λέγεις, ἡγοῦ αὐτὸν χαταψεύσασθαι τοῦ θεοῦ xal χαρι- 
ζόμενόν τισι μὴ τἀληθῇ ἀπηγγελχέναι τῷ δήμῳ, οὐ 
ψήφισμα ἐχρῆν σε πρὸς τὸ ἐνύπνιον γράφειν. ἀλλ᾽ 
ὅπερ ὃ πρότερος ἐμοῦ λέγων εἶπεν, εἷς Δελφοὺς πέμ- 
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ψαντα πυθέσθαι παρὰ τοῦ θεοῦ τὴν ἀλήθειαν " σὺ δὲ 
τοῦτο μὲν οὐχ ἐποίησας, ψήφισμα δὲ αὐτοτελὲς ἔγραψας 
χατὰ δυοῖν φυλαῖν οὐ μόνον ἀδιχώτατον, ἀλλὰ καὶ 
ἐναντίον αὐτὸ ἑαυτῷ Ov ὅπερ ἥλως παρανόμων, οὗ 
àv Εὐξένιππον. 

16. ᾿Εξετάσωμεν δὲ περὶ αὐτοῦ τουτονὶ τὸν τρόπον. 
Αἴ φυλαὶ σύνδυο γενόμεναι τὰ ὄρη τὰ ἐν "Doer διεί- 
λοντο, τοῦ δήμου αὐταῖς δόντος. Τοῦτο τὸ ὄρος ἔλα- 
χεν Ἀχαμαντὶς χαὶ Ἱπποθοωντίς. Ταύτας τὰς φυλὰς 
ἔγραψας ἀποδοῦναι τὸ ὄρος τῷ ᾿Αυφιαράῳ xal τὴν 
τιμὴν ὧν ἀπέδοντο, ὡς πρότερον τοὺς δριστὸς τοὺς 
πεντήχοντα ἐξελόντας αὐτὸ τῷ θεῷ xal ἀφορίσαντας, 
xal οὗ προσηχόντως τὰς δύο φυλὰς ἐχούσας τὸ ὄρος. 
(17) Μικρὸν δὲ διαλιπὼν ἐν ταὐτῷ ψηφίσματι γράφεις 
τὰς ὀχτὼ φυλὰς πορίσαι ταῖν δνοῖν φυλαῖν τὰ διάφορα 
xai ἀποδοῦναι, ὅπως ἂν μὴ ἐλαττῶνται. Καίτοι ei μὲν 
ἴδιον [ὃν] τῶν φυλῶν ἀφηροῦ τὸ ὄρος, πῶς οὐχ ὀργῆς 
ἄξιος; εἰ δὲ μὴ προσηχόντως εἶχον αὐτό, ἀλλὰ τοῦ 
θεοῦ ὄν, διὰ τί τὰς ἄλλας φυλὰς ἔγραφες αὐταῖς προσ-- 
αποδιδόναι ἀργύριον; ᾿᾿Ἀγαπητὸν γὰρ ἦν αὐταῖς εἰ 
τὰ τοῦ θεοῦ ἀποδώσουσιν χαὶ μὴ προσαποτίσουσιν 
ἀργύριον. 

15. Ταῦτ᾽ ἐν τῷ δικαστηρίῳ ἐξεταζόμενα οὐχ ὀρθῶς 
ἐδόκει γεγράφθαι, ἀλλὰ κατεψηφίσαντό σου οἱ διχα- 
σταί. Εἶτ᾽ εἰ μὲν ἀπέφυγες τὴν γραφήν, οὐχ ἂν 
χατεψεύσατο οὗτος τοῦ θεοῦ, ἐπειδὴ δὲ συνέβη σοι 
ἁλῶναι, Εὐξένιππον δεῖ ἀπολωλέναι" xal σοὶ μὲν τῷ 
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tuz patronos ex /Egeide tribu postulasti, inter quos ego 
quoque a te selectus eram , aliosque e ceteris Atheniensi- 
bus in judicío auxiliaturos tibi advocasti. (12) Verum 
priora illa quid dicere attinet? Quomodo autem in pra- 
senti certamine rem agis? Nonne quodcunque volueris in 
accusatione protulisti? nonne in accusando socium tibi 
adjunxisti Lycurgum , virum dicendi facultate nullo in hac 
urbe inferiorem et apud judices modesti et e&quitatia 
laude clarum? (13) Itaque tibi quidem licet et reo auxi- 
liarios arcessere et accusanti soeios m suggestum adducere ; 
quamvis non modo pro te ipse dicere possis, sed etiam 
toti civitati negotia facessere valeas : Euxenippo autem, a 
fori strepitu alieno et tetate jam provectiori, neque amicis 
neque familiaribus auxiliari licebit ; sin minus , hos ipsos 
calumuiis tuis in crimen traduces ; nam qua Euxenippus 
commhsit gravissima esse capitisque poenam mereri in ac- 
cusalione tu crepas. 
14. Jam igitur quae res sit considerate , judices, singula 
quaque examinanfes. Jussit populus Euxenippum cum 
aliis duobus in (Amphiarai ) templo decubare. Hic dor- 
miens ibi somnium se vidisse dicit, idque nuntiasse populo. 
Hoc si verum esse putabas et quod per somnum vidit id 
illum popnlo nuntiasse, quo demum pacto peccavit a deo 
jussa nuntians Atheniensibus? (15) Sin, ut nunc ais, illum 
putas deo mentitum esse , et gratificatum nonnullis falsa ad 
'popu'um detulisse, non rogationem ferre adversus som- 
nium debebas, sed, sicut etiam qui ante me verba fecit 
hene monuit, Delphos tibi mittendi erant qui ex deo verum 
. sciscitarentur. Tu vero hoc quidem non fecisti , sed de. 


crelum quod statim ratum esset contra tribus duas scri- 
psisti non modo injustissimum, sed ipsum sibi contrarium, 
et ob hoc illegitimz rogationis actione condemnatus es, 
non vero ob Kuxenippum. 

16. Inquiramus porro hunc in modum. Quum colles 
agri Oropii inter binas tribus, concedente populo, sorle 
distribuerentur, collem de quo agitur Acamantis et Hippo- 
thoontis tribus naclze sunt. Tu vero rogationem ad popu- 
lum tulisti, ut hae tribus collem istum Amphiarao redde- 
rent pretiumque quo vendidissent restituerent, quoniam 
jain ante sortitionem finitores quinquaginta numero collem 
exemissent deoque sacrum relinquendum erse designas- 
sent, adeo ut contra fas a duabus tribubus possideretur. 
(17) Paullo post in eodem scripto rogas ut reliquae octo 
tribus duabus illis differentiam exiequarent et. data pecu- 
nia damnum ab iis acceptum compensarent. Verum si 
proprium tribubus collem adimis, quomodo non succen- 
sendum libi fuerit? sin baud juste collis ab iis possidetur 
sed dei est, cur tu rogasti ut celere tribus insuper pecu- 
niam iis solverent? Nam :equi bonique facere debebant si 
qua dei cessent restituentes nullam insuper mulctam pen- 
derent. 

18. Hac quum in judicio examinarentur, haud recte 
rogasse visus es ideoque judices te condemnarunt. Jam 
si absolutus fuisses , nihil hic deo mentitus foret; sed quo- 
niam accidit ut causa caderes, Euxenippo pereundum e«t. 
Porro tu quidem ob male latam rogationem viginti quinque 
drachmis mulctatus es, hic autem qui populi jussu. in 
templo decubavit, in Attica ne sepeliendus quidem esse 
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τοιοῦτο ψήφισμα γράψαντι πέντε xal εἴχοσι δραχμῶν 
ἐτιμήθη, τὸν δὲ καταχλιθέντα clc τὸ ἱερὸν τοῦ δήμου 
χελεύσαντος μηδ᾽ ἐν τῇ Αττιχῇ δεῖ ταφῆναι" δεινὰ 
γὰρ ἐποίησεν περὶ τὴν φιάλην ἐάσας Ὀλυμπιάδα ἀνα- 
θεῖναι εἰς τὸ ἄγαλμα τῆς Ὑγιείας (19) τοῦτο γὰρ ὗπο- 
λαμόάνεις ἐφόδιον ἑαυτῷ εἷς τὸν ἀγῶνα τὸ ἐχείνης 
ὄνουα παραφέρων xai χολαχείαν ψευδῇ χατηγορῶν 
Ἐῤξενίππου μῖσος xat ὀργὴν αὐτῷ συλλέξειν παρὰ τῶν 
δικαστῶν. (20) Δεῖ δὲ, ὦ βέλτιστε, μὴ ἐπὶ τῷ Ὀλυμ- 
πιάδος ὀνόματι χαὶ τῷ ᾿Αλεξάνδρου τῶν πολιτῶν τινα 
ζητεῖν χαχόν τι ἐργάσασθαι, ἀλλ᾽ ὅταν ἐχεῖνοι πρὸς 
τὸν δῆμον τὸν ᾿Αθηναίων ἐπιστέλλωσι μὴ τὰ δίκαια 
μηδὲ τὰ προσήχοντα, τότε ἀναστάντα ὑπὲρ τῆς πόλεως 
ἀντιλέγειν xat πρὸς τοὺς ἥχοντας παρ᾽ αὐτῶν δικαιολο- 
γεῖσθαι xal εἰς τὸ κοινὸν τῶν “Ελλήνων συνέδριον πο- 
ρεύεσθαι βοηθήσοντα τῇ πατρίδι. (ar) Σὺ δ᾽ ἐχεῖ μὲν 
οὐδεπώποτε ἀνέστης οὐδὲ λόγον περὶ αὐτῶν ἐποιήσω, 
ἐνθάδε δὲ μισεῖς ᾿Ολυμπιάδα ἐπὶ τῷ ἀπολέσαι Εὐξέ- 
νιππον, xal φὴς χόλαχα αὐτὸν εἶναι ἐχείνης χαὶ Μα- 
κεδόνων * ὃν ἐὰν δείξης ἀφιγμένον πώποτε εἰς Μαχεδο- 
νίαν ἢ ἐκείνων τινὰ ὑποδεξάμενον εἷς τὴν αὑτοῦ οἰχίαν 
ἢ χρώμενον τῶν ἐχεῖθέν τινι ἢ ἐντυγχάνοντα ἣ λόγους 
χαὶ οὐστινασοῦν ἢ ἐπ᾽ ἐργαστηρίου ἢ ἐν τῇ ἀγορᾷ 7) 
ἄλλοθί που περὶ τούτων τῶν πραγμάτων εἰρηχότα xal 
᾿ μὴ χοσμίως xal μετρίως τὰ αὑτοῦ πράττοντα ὡσπερεί 
τις καὶ ἄλλος τῶν πολιτῶν, χρησάσθωσαν αὐτῷ ol 
δικασταὶ ὅτι βούλονται. (22) Εἰ γὰρ ταῦτα ἦν ἀληθῆ ἃ 
χατηγορεῖς, οὐχ ἂν σὺ μόνος ἤδεις, ἀλλὰ xal οἵ ἄλλοι 
πάντες οἱ ἐν τῇ πόλει, ὥσπερ χαὶ περὶ τῶν ἄλλων, 
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ὅσοι ct ὑπὲρ ἐχείνων ἢ λέγουσιν ἢ πράττουσιν, οὗ μό- 
vov αὐτοί, ἀλλὰ χαὶ οἱ ἄλλοι ᾿Αθηναῖοι ἴσασι xal τὰ 
παιδία τὰ ἐκ τῶν διδασχαλείων καὶ τῶν ῥητόρων τοὺς 
παρ᾽ ἐχείνων μισθαρνοῦντας xal τῶν ἄλλων τοὺς ξενί- 
ζοντας τοὺς ἐκεῖθεν ἥκοντας xal ὑποδεχομένους καὶ elc 
τὰς ὁδοὺς ὑπαντῶντας ὅταν προίωσι’ xal οὐδαμοῦ 
ὄψει οὐδὲ παρ᾽ ἑνὶ τούτων Εὐξένιππον χαταριθμούμε- 
vov, (a3) Σὺ δ᾽ ἐχείνων μὲν οὐδένα χρίνεις οὐδ᾽ εἷς 
ἀγῶνα χαθίστης obe πάντες ἴσασι ταῦτα πράττοντας, 
κατ’ Εὐξενίππου δὲ κολακείαν [κ]ατηγορεῖς,, οὗ 6 βίος 
τὴν αἰτίαν οὐ παραδέχεται. Καίτοι, εἰ νοῦν εἶχες, 
περί γε τῆς φιάλης τῆς ἀνατεθείσης οὔτ᾽ ἂν Εὐξένιπ- 
Ttov ἡτιῶ οὔτ᾽ ἂν ἄλλον λόγον οὐδένα ἐνταῦθα ἐποιίσω" 
οὐ γὰρ ἁρμόττει. Διὰ τί; xat μου τὸν λόγον. ὦ ἄν- 
ὃρες δικασταί, ἀκούσατε ὃν μέλλω λέγειν. 

9“4. Ὑμῖν Ὀλυμπιὰς ἐγχλήματα πεποίηται περὶ τὰ 
ἐν Δωδώνῃ οὐ δίχαια, ὡς ἐγὼ δὶς ἤδη ἐν τῶ δήμω 
ἐναντίον ὑμῶν χαὶ τῶν ἄλλων ᾿Αθηναίων πρὸς τοὺς 
ἥχοντας παρ᾽ αὐτῆς ἐξήλεγξα οὐ προσήχοντα αὐτὴν 
ἐγχλήματα τῇ πόλει ἐγκαλοῦσαν " (25) ὑμῖν γὰρ 6 Ζεὺς 
ὃ Δωξωναῖος προσέταξεν ἐν τῇ μαντείᾳ τὸ ἄγαλμα 
τῆς Διώνης ἐπιχοσμῆσαι" xal ὑμεῖς πρόσωπόν τε χο- 
μισάμενοι ὡς οἷόν τε χάλλιστον καὶ τἄλλα πάντα τὰ 
ἀχόλουθα, xal χόσμον πολὺν xal πολυτελῆ τῇ θεῷ 
παρασκευάσαντες xal θεωρίαν xal θυσίαν πολλῶν χρη- 
μάτων ἀποστείλαντες ἐπεχοσμήσατε τὸ ἕδος τῆς Διώ - 
γης ἀξίως καὶ ὑμῶν αὐτῶν xal τῆς θεοῦ. (26) Ὑπὲρ 
τούτων ὑμῖν τὰ ἐγκλήματα ἦλθε παρ᾽ Ὀλυμπιάδος ἐν 
ταῖς ἐπιστολαῖς, ὡς fj χώρα εἴη (ἣ Μολοσοία) αὑτῆς, ἐν 
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tibi videtur; adeo commisit gravissima, quippe qui Olym- 
piadem siverit phialam dedicare in simulacro Sanitatis. 
(19) Scilicet egregium viaticum ad sustinendum hoc certa- 
men tibi fore putas, si Olympiadis nomine przter rem 
prolato et falso assentationis crimine Euxenippum insimu- 
Jans odium et iram judicum in caput ejus congerere possis. 
(20) Oportet vero, o bone, non in eo collocare operam ut 
Olympiadis nomine vel Alexandri civium aliquis malo af- 
ficialur, sed, quando illi Atheniensium populo injusta et 
inconvenientia mandant, tum surgere oportet el pro civi- 
tatis salute lis contradicere et adversus legatos eorum jus 
tueri, et patrite opitulandi gratia proficisci in commune 
Graecorum concilium. (21) At nunquam illic verba de his 
facturus tu surrexisli; ibi vero osorem Olympiadis agis ut 
Euxenippum perdas, eumque mulieris istius et Macedonum 
assentatorem dicis. Quem si ostenderis unquam in Mace- 
doniam profectum esse vel illorum quempiam in domum 
suam excepisse vel inde advenientium aliquo usum vel 
cum eo congressum esse vel sermones quoscunque de his 
rebus habuisse sive in officina sive in foro sive alibi, nec 
modeste ac moderate eum, si quem alium civium, res 
8uas curare : tunc faciant ei judices quodcunque libuerit. 
(22) Nimirum si vera essent quie ei exprobras, non tu 
iolus scires, sed reliqui etiam urbis incolze, sicuti de ce- 
teris qui pro Macedonibus vel dicunt vel agunt, non ipsi 


solum sed reliqui etiam Athenienses et in ludis rhetorum- 
que scholis pueri norunt, sí qui a Macedonibus mercedem 
accipiant vel advenientes hospitio excipiant, et obviam 
eant in publicum prodeuntibus. Αἱ nusquam in horum 
numero recenseri videbis Euxenippum. (23) Tu vero Lo- 
rum neminem reum agis, nec in judicium vocas quos ista 
facere nemo ignorat, sed Euxenippum assentationís cri- 
mine insimulas, cujus vita eam culpam non admittit. 
Ceterum, si sanus esses, de dedicata ista phiala neque 
Euxenippum incusasses , neque omnino ullum fecisses ser- 
monem. 1neptum enim est. Qua de causa? Audite, judices, 
quie jam dicturus sim. 

24. Olympias vos de iis que Dodons fecistis, injuste 
accusavit, et ego quidem bis jam in concione coram vobis 
ceterisque Atheniensibus contra legatos ejus demonstravi 
eam praeter rationem civitatem nostram criminari. (25) Vo- 
bis enim Juppiter Dodon:zeus oraculo jussit ut Dionse sima- 
laerum exornaretis. l]taque voset faciem quam pulcerri- 
mam aíferentes et extremas status partes reliquas, ac 
mundum copiosun) pretiosumque des comparantes, et 
missa legatione sacra et magni pretii sacrificio signum 
Dionze honorastis pro dignitate vestra ipsorum atque nu- 
minis. (26) Propter haec nobis accusationes ab Olympiade 
venerunt, dictitante illa Molossiam, in qua situm fanum 
est, ad se pertinere; itaque nibil vobis ibi movendum 








FRAGMENTA. 


ἦ τὸ ἱερὸν ἔστιν oUxovv προσήκειν ὑμᾶς τῶν ἐχεῖ οὐδὲ 
ἕν χινεῖν. Ἐὰν μὲν τοίνυν τὰ περὶ τὴν φιάλην γεγο- 
νότα ἐν ἀδικήματι ψηφίσησθε εἶναι. τρόπον τινὰ καὶ 
ἡμῶν αὐτῶν χαταγινώσχομεν ὡς τὰ ἐκεῖ οὐχ ὀρθῶς 
ἐπράξαμεν: ἐὰν δ᾽ ἐπὶ τοῦ γεγενημένου ἐῶμεν, τὰς 
τραγῳδίας αὐτῆς x«l τὰς χατηγορίας ἀφηρηχότες ἐσό- 
μεθα. Οὐ γὰρ δήπου ᾿Ολυμπιάδι μὲν τὰ ᾿Αθήνησιν 
ἱερὰ ἐπικοσμεῖν ἔξεστιν, ἡμῖν δὲ τὰ ἐν Δωδώνῃ οὐχ 
ἐξέσται, xal ταῦτα τοῦ θεοῦ προστάξαντος. 

37. 'AXX οὐχ ἔστιν, ὦ Πολύευχτε, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, 
ὅθεν χατηγορίαν οὐχ ἂν ποιήσαιο. Καίτοι σε ἐχρῆν, 
ἐπείπερ προήρησαι πολιτεύεσθαι, xol νὴ Δία xai δύ- 
γασαι, μὴ τοὺς ἰδιώτας χρίνειν μηδ᾽ elc τούτους νεα- 
νιεύεσθσι, ἀλλὰ τῶν ῥητόρων ἐάν τις ἀδικῇ. τοῦτον 
χρίνειν, στρατηγὸς ἐάν τις μὴ τὰ δίχαια πράττῃ, 
τοῦτον εἰσαγγέλλειν - παρὰ γὰρ τούτοις ἐστὶ xal τὸ 
δύνασθαι βλάπτειν τὴν πόλιν, ὅσοι ἂν αὐτῶν προαι- 
ρῶνται, οὐ παρ᾽ Εὐξενίππῳ οὐδὲ τῶν διχαστῶν τούτων 
οὐδενί. (28) Καὶ οὐ σὲ μὲν οὕτως οἴομαι δεῖν πράτ 
τειν, αὐτὸς δὲ ἄλλον τινὰ τρόπον τῇ πολιτείᾳ χέχρη- 
μαι, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ αὐτὸς ἰδιώτην οὐδένα πώποτε ἐν τῷ 
βίῳ ἔχρινα, ἤδη δέ τισι καθόσον ἐδυνάμην ἐδοήθησα. 
(29) Τίνας οὖν χέχριχα xal εἰς ἀγῶνα καθέσταχα ; 
᾿Αριστοφῶντα τὸν Ἁζηνιέα, ὃς ἰσχυρότατος ἐν τῇ πο- 
λιτεία γεγένηται" xol οὗτος ἐν τούτῳ τῷ δικαστηρίῳ 
παρὰ δύο ψήφους ἀπέφυγε - Διοπείθη τὸν Σφήττιον, 
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ὃς δεινότατος δοχεῖ εἶναι τῶν ἐν τῇ πόλει" Φιλοχράτη 
τὸν Αγνούσιον, ὃς θρασύτατα x«l ἀσελγέστατα τῇ 
πολιτείᾳ χέχρηται" (30) τοῦτο εἰσαγγείλας ἐγὼ δπὲῤ 
ὧν Φιλίππῳ ὑπηρέτηχε χατὰ τῆς πόλεως εἷλον ἐν τῷ 
δικαστηρίῳ xol τὴν εἰσαγγελίαν ἔγραψα δικαίαν xol 
ὥσπερ ὃ νόμος χελεύει, « ῥήτορα ὄντα λέγειν μὴ τὰ 
ἄριστα τῷ δήμῳ τῷ ᾿Αθηναίων, χρήματα λαμδάνοντα 
xal δωρεὰς παρὰ τῶν τἀναντία πραττόντων τῷ δήμῳ» 
(31) καὶ οὐδ᾽ οὕτως ἀπέγρησέ μοι τὴν εἰσαγγελίαν 
δοῦναι, ἀλλ᾽ ὑποχάτω παρέγραψα" « cao" εἶπεν οὗ τὰ 
ἄριστα τῷ δήμῳ χρήματα λαθών. » Εἶτα τὸ ψήφισμα 
αὐτοῦ ὑπέγραψα.- xal πάλιν" « τάδε εἶπεν οὐ τὰ ἄριστα 
τῷ δήμῳ χρήματα λαβών" » χαὶ τὸ ψήφισμα παρέ-- 
γραᾶφον * καὶ ἐστί μοι πεντάχις ἢ ἑξάχις τοῦτο γεγραω.- 
μένον. (33) Δίχαιον γὰρ Gun δεῖν τὸν ἀγῶνα xol τὴν 
χρίσιν ποιῆσαι * σὺ δ᾽ ἃ μὲν εἰπεῖν Εὐξένιππον φὴς οὐ 
τὰ ἄριστα τῷ δήμῳ οὐχ εἶχες γράψαι εἷς τὴν εἰσαγγε- 
λίαν, ἰδιώτην δ᾽ ὄντα χρίνεις ἐν τῇ τοῦ ῥήτορος τάξει" 
(33) μικρὰ δὲ περὶ τῆς ἀντιγραφῆς εἰπὼν ἑτέοας αἰτίας 
xal διαβολὰς ἥχεις φέρων χατ᾽ αὐτοῦ, λέγων ὡς Φι-- 
λοχλεῖ τὴν θυγατέρα ἐδίδου χαὶ Δημοτίωνος δίαιταν 
ἔλαδεν xai ἄλλας τοιαύτας χατηγορίας, ἵν᾽ ἐὰν μὲν 
ἀφέμενοι τῆς εἰσαγγελίας περὶ τῶν ἔξω τοῦ πράγματος 
κατηγορηθέντων ἀπολογῶνται, ἀπαντῶσιν αὐτοῖς οἵ 
δικασταί « τί ταῦθ᾽ ἡμῖν λέγετε »; ἐὰν δὲ μηδένα λό-- 
yov περὶ αὐτῶν ποιῶνται, 6 ἀγὼν αὐτοῖς χείρων γίνη- 
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esse. Quodsi igitur phial:e dedicationem crimini locum 
dare statuatis, quodarnmodo etiam nos ipsi condemnamus, 
ut qui illie baud recte egerimus; sin ea qux Olympias 
fecit nihil curemus, etiam lamentationes mulieris et ac- 
cueationes istas sustulerimus. Videlicet fieri nequit ut 
Olympiadi sacra Atheniensia ornare liceat, nobis autem 
ornare Dodonea , etiamsi deus jusserit , non liceat. 

27. Sed nihil est, opinor, unde tu, Polyeucie, accusa- 
tionem non arripias, Attamen decebat te, qui publica 
negotia traclare οἱ vis οἱ sanequam etiam potes, non 
privatis diem dicere in eosque juvenilem petulantiam 
expromere, sed si quis ex oratoribus aliquid commiserit , 
hunc in jus vocare , vel si militum dux contra leges egerit, 
hunc apud populum denuntiare; ex his enim quicuuque 
voluerint damno civitatem afficere possunt, non vero 
En»xenippus nec ullus horum judicum. (28) Neque tibi 
quidem sic agendum esse censeo, ipse vero aliam in civilibus 
negotiis rationem sequor ;nam nunquam ego per totam 
vitam privatum aliquem reum feci , immo nonnullis quan- 
tum poteram opitulatus sum. (29) Quosnam igitur reos 
feci et in jndicium adduxi? Aristophontem Azen'ensem, 
virum tractandis peyoliis publicis validissimum; isque ex 
hoc judicio duobus solummodo calculis salvns evasit; 
porro Diopithein Sphettium qui omnium maxime in hac 
urbe timendus videtur, denique Philocratem Hagnusium 


qui summa audacia et protervitate in rebus publicis gras- 
satur; (30) hunc ego denuntians, quod Philippo contra 
nos operam przstaret , in judicio vici; ipsam vero dela- 
tionem juste institui, ex legis formula scribens eum, 
quum rhelor esset, non optima dicere Atheniensium 
populo, pecunia donisque ab adversariis populi cor- 
ruptum , (31) et ne sic quidem libellum accusatorium 
tradere satis habui , sed infra adscripsi : « Qua vero dixit 
populo non optima, pecunia corruptus, hac sunt; 
deinde rogationem ejus apposui, el mox rursus scripsi : 
hzc dizit non optima populo, pecunia corrupius, atque 
iterum rogationem apposui; et sic quinquies vel sexies a 
me scriptum est ; (32) justum enim certamen et judicium 
instituendum esse putabam; tu vero qua Euxenippum 
non optima populo dixisse ais, in delatione scribere non 
habebas, atque privatum hominem in jus vocas quasi 
oralor esset publicus. (33) Deinde qui in accusalorio 
libello notata erant paucis absolvens alias contra Euxe- 
pippum accusationes el calumnias profers, aiens eum 
Philocli filiam dedisse et Demotionis habitationem (?) ce- 
pisse, et ejusmodi alia crimina, eo scilicet consilio ut , si 
defensores, missa delatione , de accusationibus extra cau- 
sam positis verba faciant, obstrepant judices : « Cur heec 
nobis dicite? » sin nullam earum rationem habeant , pejor 
eliam fiat conditio , quum accusationis capita non refutata 
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ται" τῶν γὰρ κατηγορηθέντων τὸ μὴ kaCov ἀπολογίαν 


ὑπὸ τῇ ὀργῇ τῶν διχαστῶν χαταλείπεται΄ (2ε) xai τὸ 
πάντων δεινότατον τῶν ἐν τῷ λόγῳ λεγομένων ὑπὸ σοῦ, 
ὃ σὺ ᾧου λανθάνειν ὧν ἔνεχα λέγεις, οὐ λανθάνων 
ὁπότε παρχγθέγγοιο ἐν τῷ λόγῳ πολλάχις, ὡς πλούσιός 
ἐστιν Εὐῤξένιππος- xat πᾶλιν διχλιπών, ὡς οὐχ £x 
δικαίον πολλὴν οὐσίαν συνείλεχται ἃ εἰς μὲν τὸν 
ἀγῶνα τοῦτον οὐξὲν δήπου ἐστὶν εἴτε πολλὰ οὗτος χέ- 
χτηται εἶτε ὀλίγα, τοῦ δὲ λέγοντος καχούθεια καὶ ὑπό- 
ληγις εἰς τοὺς δικαστὰς οὐ δικαία, ὡς ἄλλοθί που οὗτοι 
τὴν γνώμην ἂν σγοίησαν ἢ ἐπ᾽ αὐτοῦ τοῦ πράγματος, 
xai πότερον] ἀδιχεῖ ὑμᾶς 6 χρινόμενος ἢ οὔ. (85) 
Κακχκ[ῶς ἐ]μοὶ δοκεῖς εἰ[δέν]αι, ὦ Πολύευκτε, [καὶ 
σὺ καὶ οἱ ταὐτὰ γι[νώσχοντες π]άντες, ὅτι οὐδεμία 
πόλις ἔστιν οὐδαμοῦ) ἐν ἐν τῇ οἰχουμένη οὔτε μό- 
ναρχος οὔτ᾽ ἔθνος μεγαλοψυχότερον τοῦ δήμου τοῦ 
᾿Αθηναίων, τοὺς δὲ συχοφαντουμένους τῶν πολιτῶν ὑπό 
τινων ἣ xaÜ' ἕνα ἢ ἄθρους οὐ προΐεται, ἀλλὰ βοηθεῖ. 
(ae) Kat πρῶτον μὲν 'l'ícióoc τοῦ ᾿Αγρυλῖῆθεν ἀπογρά- 
ψαντος τὴν Εὐθυχράτους οὐσίαν ὡς δημοσίαν οὖσαν, ἣ 
πλεόνων ἢ ἑξήχοντα ταλάντων ἦν, xol μετ᾽ ἐχείνην 


πάλιν ὑπισχνουμένου τὴν Φιλίππίου) xax Ναυσιχλέους 


HYPERIDIS 


ἀςπ]σγράψειν καὶ Mpve]oc, ὡς d ἀναπογρίάφων 
μετάλλων π[επλ)ουτήκασι, τοσοῦτον οὗτοι ἀπέλι- 
xov ἱπρὶοσέσθαι τινὰ τζοιοῦτο]ν λόγον 3 τῶν ἀλλο- 
τρίων ἐπιθυμεῖν, ὥστε τὸν ἐγμειρήσαντα συχοφαντεῖν 
αὐτοὺς εὐθὺς ἠτίμωσαν, τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψύ- 
φῶν οὗ μεταδόντες" (37) τοῦτο 2, εἰ βούλει, τὸ πρώην 
ὑπὸ τῶν δικαστῶν πραχθὲν τοῦ ἐξελθόντος μηνὸς πῶς 
οὐ μεγάλου ἐπαίνου ἄξιόν ἐστι; φήναντος γὰρ Αυσάν- 
$pou τὸ ᾿Ἐπιχράτους μέταλλον τοῦ Παλληνέως ἐντὸς 
τῶν μ[έτ]ρων τετμημένον, ὃ ἠργάζετο μὲν ἤδ]η τρία 
τη, μετεῖχον δ᾽ αὐτοῦ οὗ πλουσίιζώτατοι σγεδόν τι 
τῶ[ν] ἐν τῇ πόλει, 6 δὲ ATosa]v3poc ὑπισχνεῖτο τρι]- 
αχότια τάλαντα εἰσ[πράξει]ν τῇ πόλει" τοσαῦτα 7] Χρ 
εἴληφέναι α[ὐτοὺς] ἐκ τοῦ μετάλλου“ (48) ἀλλ᾽ ὅμως οἱ 
δικασταὶ οὐ πρὸς τὰς τοῦ κατηγόρου ὑποσχέσεις ἀπο-- 
ὀλέποντες, ἀλλὰ πρὸς τὸ δίκαιον ἔγνωσαν ἴδιον εἶναι 
τὸ μέταλλον, xal τῇ αὐτῇ ψήφῳ τάς τε οὐσίας αὐτῶν 
ἐν ἀσφαλεία κατέστησαν xat τὴν ὁπόλοιπον ἐργασίαν τοῦ 
μετάλλου ἐδεραίωσαν. Τοιγαροῦν al χαινοτομίαι [at] 
πρότερον ἐκλελειμμέναι διὰ τὸν φόδον νῦν ἔνεργοι καὶ 
τῆς πόλεως al πρόσοδοι αἱ ἐχεῖθεν πάλιν αὔξονται, ἃς 
ἐλυμήναντό τινες] τῶν ῥητόρων ἐξ[απα]τήσαντες τὸν 





et 35. Καὶ πότερον χτλ. ] Schneidewinus ita scripsit : ... τοῦ πράγματος. Καὶ πότερον ἀδικεῖ ὑμᾶς [ὑπ]οκρινόμενος ἢ οὔ, 
καχῶς ἐμοὶ δοχεῖς εἰδέναι, ὦ Πολύευκτε * ἀλλ᾽ οἱ δίχχοι ταῦτα γινώσκουσι πάντες, ἐπεὶ οὐδὲν μὲν ἔστιν οὐδαμοῦ χτλ. Idem 
vero in Addendis notavit hzc : « Locus intricatior necdum recte restitutus. In tabula haec comparent : χαιποίτε.. αδικειυ- 
μασοχρήν .. tvoanouxa|x... μοιδοχεισει[δ... αιωπολνευχτε'... .χαιοιταυταγι...... αντεσοτιον! ...... στιν ουἱδ.... ἐντηιοιχον | Viam 
emendationis monstravit Schoemannus , cui sententia haec fere postulare visa est : xal πότερος ἀδιχεῖ ὑμῶν, ὁ [νῦν] χρι- 
νόμενος ἢ σύ, κακῶς ἐμοὶ δοχεῖς εἰδέναι, ὦ Πολύευχτε΄ ἀλλὰ δίχαιον ( vel ἦν δὲ δίχαιον) ταὐτὰ γινώσκειν σὲ τῷ δήμῳ 
( vel τῇ πόλει), οὐδὲν γὰρ ἔστιν κτλ. Nunc papyro identidem consulto haec propono : Καὶ πότερος ἀδιχεῖ ὑμᾶς, ὁ χρινόμε- 
νος ἢ σύ, κακῶς ἐμοὶ δοκεῖς εἰδέναι, à Πολύευχτε * ἀλλ᾽ οἱ δίχαιοι ταὐτὰ γινώσχουσι πάντες, ὅτι σύ " οὐδὲν γὰρ ἔστιν οὐδα- 
μοῦ χτὰ Postea in Philolog. t. VIII, p. 351 monuit recte Kayserum et Cobetum agnovisse verba xai πότερον... 3) οὔ cun 
antecedentibus jungenda esse, atque novum colon incipere a voce χαχῶς. Et Kayserus quidem legendum proposuit : 
Κακῶς ἐμοὶ δοχεῖς εἰδέναι, ὦ IoXosuxte, καίτοι ol ταῦτα γινώσκοντες πλεῖστοι — ὅτι οὐδεμία πόλις ἐστὶν οὐδαμοῦ κτλ. Cobetus 
vero dedit, dubitans tamen : Καχῶς ἐμοὶ δοχεῖς εἰδέναι, ὦ Πολύευχτε"", καίτοι ταῦτά γ᾽ ἴσασι πάντες, ὅτι οὔτε δῆμός 
ἐστιν οὐδεὶς ἐν τῇ οἰχουμένῃ κτλ. Omnia haec eatenus non satis sunt idonea, quod lacunam quae est post. vocem [1ὁ- 
λύευχτε, Don explent. Hoc certe praestant qua ego tentavi. — 36. Φιλίππου ] Dinarchus scripsit κατὰ Φιλίππου μεταλλικὸν 
λόγον. Eutdem Philippum ἢ. 1, indicari probabilis sententia est Babingtonis. — $ 37. 'Extxo&rov; ) « Ἐπιχράτης Mevsatpi- 
τον Παλληνεύς exstat in titulo Attico circ. Olymp. 100 in Corp. Inscr. 158 vol. I, p. 255. Rem ipsam illustrat Babingto 
citato looo Demosthenis πρὸς Πανταίνετον $ 36, p. 977 : Ἄν τι ἀδιχῇ τις περὶ τὰ μέταλλα, εἰσὶ δίκαι. ἀλλὰ ταῦτα τί ἐστίν; 
ἂν τύφῃ τις, ἀν ὅπλα ἐπιφέρῃ, ἂν ἐπιχατατέμνῃ τῶν μέτρων ἐντός. » Schneidew. Qua enotavi ne quis pro ἐντός 
scribendum esse ἐχτός, ex nostro loquendi more, putet. Vide de his Beecklium in comment. de argentifodinis atticis 
p. 132. — εἰσπράξειν ] Schn.; el; πρόσοδον supplevit Dabinglo. — $ 38 ἐχ[τημένους]. Sic in Addendis supplevit Schneide- 








sub ira relinquantur judicum. (34) Omnium vero qua , Nausiclis, quos e metallis in tabulas non relatis divitias 


in oratione lua dixisti egerrime ferendum hoc est quod 
quo consilio dixeris lalere putas, quum minime lateat, 
quando sepius prater rem sigpificas divitem esse Euxe- 
nippum, et, paucis interjectis , haud juste eum magnas 
opes collegisse; nihil ἢ πο ad causam nostram pertinent , 
sive multa ille sive pauca possideat, scd produnt dicentis 
maliguitatem et improbam de judicibus opinionem , quasi 
in aliud quam in ipsam rem animos iutentos hahere 
possint, utrum vos offenderit reus necne, (35) Male tu, 
Polyeucte, scire mihi videris , et tu et qui tibi similes sunt 
omnes , nusquam per orbem terrarum neque regem neque 
populum exstare magnanimitate cum Alleniense plebe 
comparandum, quíppe qu& cives maligne vexatos , sive sin- 
gulos sive multos simul, non prodit, sed auxilio suo tue- 
tur. (36) Ac primum quidem, Tiside Agrylense Euthy- 
cralis opes, sexaginta talentis majores, ut que publicze es- 
scnt , designante , et post has etiam substantiam Philippi et 


collegisse aiebat, se designaturum esse pollicente, tantum 
abfuit ut tali ejus eermoni aures judices praeberent, ut 
fraudulenter illos circumvenire aggressum, negata quinta 
suffragiorum parte, notarent infamía. (37) Porro illud , 
qusso, quod nudius terlius iudices , exeunte mense, fe- 
cerunt, quo pacto non sit magna laude dignum! Etenim 
quum Lysander indicasset Epicratis Pallenensis metallum 
extra definitas mensuras secari, quod per triennium jam 
exercebatur, cujusque ditissimi fere cives participes erant, 
ac polliceretur trecenta talenta hinc se in fi-cum redacta- 
rum , tot enim illos e metallo percepisse : (38) nihilominus 
judices, non in accusatoris pollicitationes sed in jastum 
intenti, metallum illud privatorum esse statuerunt, eo- 
demque suffragio et facultates eorum in tuto collocarunt 
et reliquum opus in metallo faciundum firmarupt. [Itaque 
recentes seclure prius ob metum derelictze denno nunc 
tractantur, et reditus urbi hinc provenientes augentur, 





FRAGMENTA. 


δέιαον «a δασμολ[ογήΪσαντες τοὺς ἐκ{τημένους7" (9) 
ἐστὶ γάρ, ὦ ἀνδρίες διἸχασταί, οὐχ οὗτος [ἄρι]στος 
πολίτης, δΐστιςἾ μιχρὰ δοὺς πλείω βλάπτει τὰ χοινά, 
οὐδ᾽ ὅστις εἰς τὸ παραχρῆμα ἐξ ἀδίχου πορίσας χατέ- 
λυσε τῆς πόλεως τὴν ix διχαίου πρόσοδον, ἀλλ᾽ ὅτῳ 
μέλει χαὶ τῶν εἷς τὸν ἔπειτα χρόνον ὠφελίμων τῇ πό- 
λει καὶ τῆς ὁμονοίας τῶν πολιτῶν xal τῆς δόξης τῆς 
ὁμετέρας" ὧν ἔνιοι οὐ φροντίζουσιν, ἀλλὰ τῶν dpya- 
ζομένων ἀφαιρούμενοι πόρους φασὶ τούτους πορίζειν. 
ἀπορίαν ἐν τῇ πόλει παρασκευάζοντες: ὅταν γὰρ 3 
φούερὸν τὸ χτᾶσθαι xal φείδεσθαι, τίς βσυλήσεται χιν- 
δυνεύειν : 

40. Τούτους μὲν οὖν ἴσως οὐ ῥάδιόν ἐστι χωλῦσαι 
ταῦτα πράττειν, ὑμεῖς δέ, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὥσπερ 
καὶ ἄλλους πολλοὺς σεσώχατε τῶν πολιτῶν ἀδίχως εἷς 
ἀγῶνας χαταστάντας, οὕτω χαὶ Εὐξενίππω βοηθή- 
σατε, χαὶ μὴ περιίδητε αὐτὸν ἐπὶ πράγματι οὐδενὸς 
ἀξίῳ καὶ εἰσαγγελίᾳ τοιαύτη, 7j οὐ μόνον οὐκ ἔνοχός 
ἐστιν, ἀλλὰ xal αὐτὴ παρὰ τοὺς νόμους ἐστὶν εἰσηγ- 
γελμένη χαὶ πρὸς τούτοις ὑπ᾽ αὐτοῦ τοῦ κατηγόρου 
τρόπον τινὰ ἀπολελυμένη" (ε1) εἰσήγγελχε γὰρ αὐτὸν 
Πολύευχτος λέγειν μὴ τὰ ἄριστα τῷ δήμῳ τῷ ᾿Αθη- 
ναίων χρήματα λαμδάνοντα xal δωρεὰς παρὰ τῶν 
τἀναντία πραττόντων τῷ δήμῳ τῷ ᾿Αθηναίων" εἰ μὲν 
οὖν ἔξωθεν τῆς πόλεως τινὰς ἠτιᾶτο εἶναι, παρ᾽ ὧν τὰ 
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δῶρα εἰληφότα Εὐξένιππον συναγωνίζεσθαι αὐτοῖς, ἦν 
ἂν αὐτῷ εἰπεῖν, ὅτι ἐπειδὴ ἐχείνους οὐχ ἔστι τιμωρή- 
σασθαι, δεῖ τοὺς ἐνθάδε αὐτοῖς ὑπηρετοῦντας δίχην 
δοῦναι" νῦν δὲ ᾿Αθηναίους φησὶν εἶναι, παρ᾽ ὧν τὰς 
δωρεὰς εἴληφέναι αὐτόν. Εἴτα σὺ ἔχων ἐν τῇ πόλει 
τοὺς ὑπεναντία πράττοντας τῷ δήμῳ οὐ τιμωρῇ, 
ἀλλ’ Εὐξενίππῳ πράγματα παρέχεις ; 

42. βραχὺ δ᾽ ἔτι εἰπὼν περὶ τῆς ψήφου ἧς ὃμεῖς 
μέλλετε φέρειν χαταδήσομαι" ὅταν γὰρ μέλλητε, ὦ 
ἄνδρες διχασταί, διαψηφίζεσθαι, χελεύετε ὑμῖν τὸν 
Υἱραμματέα ὑπαναγνῶναι τήν τε εἰσαγγελίαν xol 
τὸν νόμον τὸν εἰσαγγελτιχὸν xal τὸν ὅρχον τὸν ἡλια- 
στιχόν" -(4s) xal τοὺς μὲν λόγους ἁπάντων ἡμῶν 
ἀφέλετε, ix δὲ τῆς εἰσαγγελίας xal τῶν νόμων σκε- 
ψάμενοι ὅ τι ἂν ὑμῖν δοχῇ δίκαιον xal εὔορχον εἶναι, 
τοῦτο ψηφίσασθε. Ἐγὼ μὲν οὖν σοί, Εὐξένιππε, βε- 
δοήθηκα ὅσα εἶχον" λοιπὸν δ᾽ ἐστὶ δεῖσθαι τῶν δικα- 
στῶν xat τοὺς φίλους παραχαλεῖν xal τὰ παιδία dva- 
διδάζεσθαι. 


ΥΠῈΡ EYEENITITIOY 
EIZAITEAIAZ 
ATIOAOTIA ΠΡΟΣ ' 
IIOAYEYKTON. 





winus , qui antea. dederat ἔχζοντας], ἃ servatis in codice literis recedens. Sed vereor ne admittendum sit supplementum. 
Lacuna tot literarum vix capax est. Preterea quum. $ 34 legatur χέκτηται, eliam hoc loco Hyperides dicturus fuisset 
χεχτημένους. Nescio an fuerit : τοὺς ἐχ[χρίτους]. Sic Isocrates dicit : τοὺς βελτίστονς δασμολογεῖν. — $ 41. ἐνθάδε αὐτοῖς ] 
ενθαδε αντους cod.; αὐτοῖς em. Bab.; fort. αὐτοῦ praestare putat Schneidewinus. 


Il. ΚΑΤ’ AOHNOTENOYZ | τό γέ tot περὶ Φρύνης ἢ ᾿Αθηνογένους λογίδιον ἐπιχει- 


λόγοι f. 


« Obiter harum orationum , in quibus elegans 
narratiuncula aliqua fuisse videtur, meminit Lon- 
ginus v. ὕψους 34, 5. 3 : Ὅταν δὲ ἐγγίζειν θέλῃ ( De- 
mosthenes) τῷ ἐπίχαρις εἶναι, τότε πλέον ἀφίσταται. 


ρήσας γράφειν ἔτι μᾶλλον ἂν Ὑπερίδην συνέστησεν. 
Collaudaverat antea Longinus Hyperidis facetum 
et venustum dicendi genus, ejus orationem com- 
miseratione excellentem, et in fabulis molliter 
enarrandis virtutem. Demosthenem vero illarum 
artium expertem fuisse dixerat, hujusque rei do- 





quos oratorum nonnulli, populum decipientes ac divites 
exactionibus vexantes, pessum dederunt (39) Non is 
enim , judices, civis optimus est, qui pauca dans majori 
rempublicam damno afficiat , nec qui in praesens momen- 
tum ex injusto opes suppeditans justos urbis redilus tollat, 
sed is cui eliam quie in posterum civitati prosint, et ci- 
vium concordia et dignitas vestra cura sint cordique. 
Qua nonnulli nihili pendentes quo reditu opus exercentes 
spoliant, hunc se civitati comparare dictitant , quum ino- 
piam potius ei afferant. Quaudo enim in comparando et 
parcendo formidandum est, quisnam velit periclitari? 

40. Sed istos a moribus suis haud facile aliquis avertat ; 
vos autem, judices, quemadmodum alios multos cives 
in judiciorum certamina injuste adductos servastis , sic 
Euxenippo quoque opem ferte neque negligite eum ín 
causa tam indigna inque ista delatione , cui non obnoxius 
est, et quam tum contra leges accusator instituit tum 
ipse quodammodo divellit. (41) Nam Polyeuctus Euxe- 
nippum detulit, ut qui non optima diceret populo Athe- 
niensium, pecunia donisque a plebis nostre adversariis 


corruptus. Quodsi enim exlra urbem versantes aliquos 
accusaret, quibus Euxenippus corrumpi se passus operam 
preestaret, dicere posset , quoniam illos puniendi non esset 
facultas, eos qui híc illis operam navassent, esse ple- 
ctendos ; jam vero Athenienses esse dicit a quibus dona ac- 
ceperit. Itaque quum in ipsa bac urbe populi adversarios 
teneas, non tamen hos tu puniendos curas , sed Euxenippo 
negolía facessis ? 

42. Pauca adhuc de suffrapio quod jam laturi estis 
locutus descendam. Quando enim, judices, in suffragia 
vobis eundum est , jubele a scriba recitari vobis tum de- 
lationem tum legem ad delationes pertinentem tum jusju- 
randum judicíale. (43) Quo facto, nullam orationum 41:29 
a nobis omnibus dictae sunt, rationem habentes , sed ex 
ipsa delatione atque e legibus spectantes quid justum et 
jurisjurandi religioni conveniens esse videatur, id calculis 
vestris decernite. Ego igitur tibi, Euxenippe, quantum 
in me erat, auxiliatus sum. Reliquum est ut, impetrata 
a judicibus venia , amicos advoces et liberos in suggestum 
ascendere jubeas. 
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$33 HYPERIDIS 


cumento esse vult, quod Demosthenes , si caussas 
istas Hyperidias tractaturus fuisset , multo magis 
Hyperidis virtutes ostensurus fuisset. » Kirssriwo. 


I. 

Harpocratio : Κατὰ τὴν ἀγορὰν ἀψευδεῖν. 
ὝὙπερίδης ἐν τῷ xav' ᾿Αθηνογένους a - « 'O μὲν τοί- 
vuv νόμος χελεύει ἀψευδεῖν ἐν τῇ ἀγορᾶ. » "Eowtv 
ὃ νόμος περὶ τῶν ὠνίων χεῖσθαι" Θεόφραστος γοῦν ἐν 
τοῖς περὶ νόμων φησὶ δυοῖν τούτων ἐπιμελεῖσθαι δεῖν 
τοὺς ἀγορανόμους , τῆς τε ἐν τῇ ἀγορᾷ εὐχοσμίας xal 
τοῦ ἀψευδεῖν μὴ μόνον τοὺς πιπράσχοντας ἀλλὰ καὶ 
τοὺς ὠνουμένους. 

2. - 

Idem v. Βουλεύσεως Ὑπερίδης δ᾽ dv τῷ xav 
᾿Αθηνογένους α' ἐπὶ ἐνέδρας xal ἐπιδουλῇς τῇς tl 
χρήματα ἰδίως χέχρηται τῷ ὀνόματι. Cf, Ι55ὶ ἔγρ 58. 

Idem : Τὰ τῶν φωρῶν χρείττω᾽ Ὑπερίδης ἐν 
τῷ κατ᾽ Αθηνογένους β΄. Παροιμία ἐστὶ λεγομέτη κατὰ 
τῶν πλείω φερομένων ὧν ἠδίκησαν. Eadem Apostol. 
Prov. 18, 11. 

4. 

Idem : Ἀπροσχλητον τὴν οὐ προσκεν λημένην 

“Ὑπερίδης ἐν τῷ κατ᾽ ᾿Αθηνογένους β΄. 


Idem : Ὅμόσε ἰέναι. Ὑπερίδης ἐν τῷ κατ᾽ 
᾿Αθηνογένους φησίν: ἀλλὰ ὁμόσε βούλομαι τῷ 
λόγῳ τούτῳ ἐλθεῖν, ἀντὶ τοῦ παραδαλέσθαι. Ea- 
dem in frg. Lex. Cantabrig. p. 674. 

6. 


Idem: Ποδοστράθη" Ὑπερίδης ἔν τε τῷ xaz 
᾿Αθηνογένους xal ἐν τῷ κατ᾽ Αὐτοχλέους. Ποδοστράθδας 


ἔλεγον μηχανήματά τινα ὑπὸ τῶν χυνηγετῶν χατα- 
σχευαζόμενα,, εἰς ἃ τὰ θηρία ἐμῥαένοντα ἡλίσχετο. 
Δεείλεκται Ξενοφῶν περὶ τῆς χατασχευῆς αὐτῶν ἐν τῷ 
περὶ χυνηγετιχῶν χαὶ τῆς χρήσεως. 


HI. ΥΠῈΡ ΑΚΑΔΗΜΟΥ. 
7 


Idem : Ἡφαιστία: Ὑπερίδης ἐν τῷ ὑπὲρ "Axa- 
δήμου (?) Ὅτι 8' πόλεις ἦσαν τῆς Λήμνου, Μύρινά τε 
xat Ἡφαιστία, δηλοῖ xat Διονύσιος ὃ Χαλχιδεὺς dv γ' 
Κτίσεων. Utriusque oppidi meminit Hyperides 
in or. c. Lycophronem. 


III b. ΠΕΡῚ TON ΠΡῸΣ AAEZANAPON 
ZYNOHKON,. 


7 a. 

Photius Bibl. p. 491 a 22 Bekk. : Ὡσαύτως δὲ 
xal τὸν λόγον, ὃς ἐπιγράφεται περὶ τῶν πρὸς Ἀλέξαν- 
ὃρον συνθηχῶν, Ὑπερείδη μᾶλλον ἣ Δημοσθένει προσ- 
νέμουσιν, ὅτι περ πολλοῖς τε ἄλλοις ὃ Δημοσθένης 
πλεονεκτῶν τῶν λοιπῶν ῥητόρων xal τῇ τῶν ὀνομάτων 
ἐχλογὴ ἐπὶ τὸ ἄμεινον διενήνοχεν. ὃ δὲ νῦν λόγος ἔχει 
τι χαὶ τῶν οὐ λογάδων φωνῶν, ὥσπερ τὸ νεόπλουτος 
χαὶ τὸ βδελυρεύεσθαι χαὶ ἕτερά τινα τοιαῦτα. 

Libanius procem, ad Demosth. or. XVII : Ὁ δὲ 
λόγος ψευδεπίγραφος εἶναι δοχεῖ- οὐ yàp fous κατὰ 
τὴν ἰδέαν τοῖς ἄλλοις τοῖς τοῦ Δημοσθένους, ἀλλὰ τῷ 
Ὑπερείδου χαραχτῆρι μᾶλλον προσχωρεῖ, τά τε ἄλλα 
xal λέξεις τινὰς ἔχει xat! ἐχεῖνον μᾶλλον εἰρημένας ἣ 
τὸν Δημοσθένη, os νεόπλουτοι xai βδελυρεύεσθαι. 
Schol. in Dem. or. XVII, init, : Τινὲς Ὑπερείδου 
λέγουσιν εἶναι τὸν λόγον, xal οὐχὶ Δημοσθένους. 





H. CONTRA ATHENOGENEM. 
1. 

' Hyperides in priore contra Athenogenem oratione : « Lex 
igilur jubet in foro non mentiri. » Videtur lex de rebus 
venalibus lata esse. Theophrastus certe in lihris de legi- 
bus dicit agoranomis duas has res cure esse debere , ut et 
omnia decenter οἱ ordine in foro fiant οἱ ut tam emptores 
quam venditores a mendacio abstineant. 


2. 
Hyperides in priore contra Athenogenem oratione βου- 
λεύσεως Vocem peculiariter usurpavit de insidiis qua pecu- 
nig struuntar. 


« Furum polior est causa », Hyperides ait in posteriore 
contra Athenogenem oratione. Proverbium est de iis dici 
solitum qui ex injuriis suis commoda percipiunt non pro 
eo quod commeruerunt. 


AzoóoxÀntov actionem in eum inslitutam qui non per 
apparitores publicos est in jus vocatus, Hyperides Jicit in 
posteriore oratione contra Athenogenem. 


5. 

Ὅμόσε ἱέναι pro παραδαλέσθαι Hyperides in or. contra 
Athenogenem dicit : « Sed obviam ire, i. e. cccurrere, volo 
huic orationi. » 

6. 
ΠΟοδοστράδη. Hyperides in or. contra Athenogenem et 


in or. contra Autoclem. Ποδοστράδα: dicebant macliümas 
quasdam a venatoribus siructas, in quas ferse incidentes 
capiebantur. De apparatu earum et usu disseruit Xegoph. 
in libro De venatione (c. 9, 11). 


Hi. PRO ACADEMO (5) 
7. 
Hephastia apud Hyperidem in eratione- pro Academo 
( Lycophrone ?) memoratur. Duo fuisse Lesbi oppida, My- 
rinam et Hephzestiam prodit etiam Dienysius Chalcidensis 
in libro tertio De urbium originibus, 


ΠῚ b. (DE FCEDERE ALEXANDRIO.] 
7 B. 

Similiter et orationem quas inscribitur de federe Alexan- 
drio , Hyperidi potius quam Demostheni attribuunt , quod 
cum multis aliis Demosthenes arlibus reliquos oratores 
vicerit, tum potissimum verborum delectu superavit ; at 
baec oratio babet nonnullas voces non oratorias, ut veo- 
πλοντος (S 23), nuper ditatus, βδελυρεύεσθαι ($ 11), petu- 
lanter agere, et alia similia. 

Hzc oratio falso tribui videtur Demostheni; meque 
enim forma orationis cum aliis Demosthenicis convenit , 
sed ad Hyperidis stylum propius accedit quum in aliis 
tum iu verbis quibusdam huic quam Demostheni magis 
usitatis, ut νεόπλοντοι, nuper ditali, el βδελνρεύσεται, 
petulanter aget. 








FRAGMENTA. 


1V. ΚΑΤ᾽ ANTIOY OPOANIKOZ. 
8. 
Harpocratio : Ac avca τὰ ὑφ᾽ ἡμῶν λεγόμενα 
ἀσφράγιστα * σημεῖα γὰρ ἔλεγον τὰς σφραγῖδας" Ὑπε- 
ρίδης dv τῷ χατ᾽ ᾿Ἀντίου. 


9" 

Idem : Βάσανος... Ὑπερίδης δ᾽ ἐν τῷ xaz' Ἀν- 
τίου τὰ ἐν ταῖς βασάνοις εἰρημένα ὑπὸ τῶν βασανι-- 
ζομένων xal ἀναγραφέντα βασάνους ὠνόμασεν. 

10. 

Idem : Σεσημασμένων ἀντὶ τοῦ ἐσφραγισμένων 
Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τοῦ ὀνόματος, Ὑπερίδης ἐν τῷ 
xav ᾿Αντίου ὀρφανιχῷ. 

11. 

Idem : Ὑποστήσας ἀντὶ τοῦ ὑποξαλόμενος, Ὑπε- 

ρίδης ἐν τῷ κατ᾽ Ἀντίου. 


V. ΠΡΟΣ ΑΠΕΛΛΑΙΟΝ ΠΕΡῚ TOY GH- 
ΣΑΥΡΟΥ͂. 
12. 

Idem : Κολωνέτας" Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς 
Ἀπελλαῖον περὶ τοῦ θησαυροῦ. Τοὺς μισθωτοὺς Ko- 
λωνέτας ὠνόμαζον, ἐπειδὴ παρὰ τῷ Κολωνῷ elavíxs- 
σαν, ὅς ἔστι πλησίον τῆς ἀγορᾶς, ἔνθα τὸ Ηφαιστεῖον 
καὶ τὸ Εὐρυσάχειόν ἐστιν " ἐκαλεῖτο δὲ ὁ Κολωνὸς οὗτος 
ἀγοραῖος. ἮΝ δὲ xol ἕτερος Κολωνὸς πρὸς τὸ τοῦ 
Ποσειδῶνος ἱερόν, ὡς Ὑπερίδης ἐν τῷ xav' Αὐτοχλέους" 
οὗτος δ᾽ ἂν εἴη 6 τῶν ἱππέων. Cf. Pollux VI, $ 132. 
Pro Κολωνέτας quod cod. D et Suidas habent, 
cum codd, ABCGN Κολωναίτας dedit Bekker ; in 
reliquis et apud Pollucem est Κολωνῖτας. 

13. . 

Idem: Κτησίου Διός: Ὑπερίδης dv τῷ πρὸς 
᾿λπελλαῖον. Κτήσιον Δία ἐν τοῖς ταμιείοις ἱδρύοντο. 

14. 
Pollux III, 37 : Ὀνομάζεται δὲ xol παρὰ Στράτ- 





IV. CONTRA ANTIAM PUPILLARIS ORATIO. 
8 


᾿Ασήμαντα quee a nobis ἀσφράγιστα, non obsignata ; 
vocantur. Σημεῖα enim sigilla vocabant. Hyperides in or. 
contra Antiam. 


9. 
Hyperides in or. contra Antiam βασάνους appellavit 
confessiones reorum tormenlis expressas el in tabellis 


perscriptas. 
10 


Σεσυμασμένων, obsignatorum , Demosthenes in or. de 
nomine (or. 39, $ 17), et Hyperides in oratione pupillari 
contra Antiam. 

11. 
Ὑποστήσας, qui supposuit. Hyperides in or. contra 
Antiam. 
V. ADVERSUS APELL/EUM DE THESAURO. 
12. 
Κολωνέτας. Hyperides in oratione adversus Apelleeum 


de thesauro. Κολωνέτας vocabant mercenarios, quod ad 
Colonum ( Tumulum ) stare solebant qui est prope forum, 


383 
τιδι ἣ προγονός" xai παρ᾽ Ὑπερίδη" « ἐξέδωχε τὴν 


προγονὸν τὴν αὑτοῦ, ἐν τῷ πρὸς Ἀπελλαῖον περὶ θη- 
σαυροῦ. 
15. 

Harpocratio : Πυθαέα ἑορτὴ τοῦ Πυθίου Ἀπόλ-- 
λωνος" Ὑπερίδης πρὸς Ἀπελλαῖον. Ἂ πορον πῶς ἀπὸ 
τούτου ἐσχη μάτισται παρὰ τῷ Διδύμῳ xal γὰρ οὐ δι’ 
ὧν παρέθετο 6 γραμματικὸς ὠνόμασε τὰ Πύθια ἑορτήν, 
ἀλλὰ τὸν Πύθιον Ἀπόλλωνα. Pro Πυθαέα, quod Kiess- 
lingius et Sauppius dederunt, codices habent 
IIuóasía , Πυθακία, Πύθια. Quantum ex Harpocr. 
verbis intelligi potest, Hyperides memoraverat 
Apollinem Πυθαέα, non vero festum quod vocatur 
Πυθαῆα (v. Beckh. C. J. I, p. 560, 921). Didymus 
aut diversa hzc confudit, aut verba ejus corrupta 
erant. 

16. 

Idem : I1 à ac ἀντὶ τοῦ πράσεις Ὑπερίδης ἐν τῷ 
πρὸς Ἀπελλαῖον. "East τοὔνομα xal ἐν τοῖς Σώφρονος 
᾿Ἀνδρείοις, Cf. ftg. 22. 

VI. KAT' APIZTATOPAZ AIIPOZTAZIOY 
λόγοι β΄. 

Vit. X ογαῖϊ, p. 849, D, de Hyperide : Ἐγέ- 
veto δὲ xal πρὸς τὰ ἀφροδίσια χαταφερής, ὡς Ex6a.- 
λεῖν μὲν τὸν υἱόν, εἰσαγαγεῖν δὲ Μυρρίνην τὴν πολυ- 
τελεστάτην ἑταίραν, ἐν Πειραιεῖ δὲ ἔχειν Ἀρισταγόραν, 
ἐν Ἐλευσῖνι δὲ ἐν τοῖς ἰδίοις χτήμασι Φίλαν τὴν Θη- 
θαίαν εἴχοσι μνῶν λυτρωσάμενος. 

Athenezus XIII, p. 590, C : Ὑπερείδης δ᾽ 6 ῥή- 
ttp £x τῆς πατρῴας olxíac τὸν υἱὸν ἀποδαλὼν Γλαύ- 
χιππὸν Μυρρίνην τὴν πολυτελεστάτην ἑταίραν ἀνέλα - 
ὅε, χαὶ ταύτην μὲν ἐν ἄστει εἶχεν, ἐν Πειραιεῖ δὲ 
Ἀρισταγόραν, Φίλαν δ᾽ ἐν ᾿Ελευσῖνι, ἣν πολλῶν ὠνη- 
σάμενος χρημάτων εἶχεν ἔλευθερώσας, ὕστερον δὲ χαὶ 





quo loco sunt fana Vulcani et Eurysacis. Hic Colonus vo- 
cabatur Forensis. Erat enim etiam alter Colonus ad fabum 
Neptuni, ut Hyperides ait in or. contra Autoclem; bic 
Colonus equitum fuisse videtur. 
13. 
Κτησίον Διός. Hyperides in oratione adversus Apellaeum. 
Jovem Ctesium in cellis penuariis statuebant. 


14. 

Ἢ προγονός, privigna, apud Strattidem dicitur et apud 
Hyperidem in or. adversus Apelleeum de thesauro : « Pro- 
stituit suam ipsius privignam. » 

15. 

Πινθαέα, festum Pythii Apollinis, apud Hyperidem in 
or. adversus Apelleeum. Non satis intelligitur quomodo 
hoc festi vocabulum ab hoc Pytlii Apollinis nomine for- 
matum sitapud Didymum. Neque Pythiorum festum sed 
Pythium Apollinem grammaticus dixit causam esse cur 
hsec apposuerit. 16 


Πώλας, venditiones , typerides in or. adversus Apel- 
leum. Exstat idem vocabulum in Sophronis Mimis Viri- 
libus. 


884 


οἰχουρὸν αὐτὴν ἐποιήσατο, ὡς ᾿Ιδομενεὺς ἱστορεῖ. 
Ut Phrynen quam amaverat accusavit Euthias, 
sic Hyperides Arístagoram in jus vocavit, quod e 
servitute in libertatem vindicata patronum non 
haberet. E duabus orationibus nonnisi altera me- 
moratur. E fr. 34 Sauppius colligit Aristagoram 
videri exceptionem pratendisse, se prius de ea- 
dem re postulatam et in judicio absolutam esse. 
«Quare conjicio, ait, orationem priorem vel 
contra eum habitam esse , cujus testimonio inter- 
posito Aristagora antea absoluta erat, vel alio 
modo ad priorem illam actionem pertinuisse. Ita, 
quod sane mirum est, videtur explicari posse, 
cur posterior tantum Hyperidis oratio commemo- 
retur, » 
17. 

Athenzus XIII, p. 587, C : Kai Ὠχίμου δὲ τῆς 
ἐμῆς, ὡς σὺ φής, Κύνουλχε, xal Ὑπερείδης μέμνηται 
ἐν τῷ χατὰ Ἀρισταγόρας B' λέγων οὕτως" « ὥστε Aak 
μὲν fj δοκοῦσα τῶν πώποτε διενηνοχέναι τὴν ὄψιν xal 
"Ὥχιμον xad Μετάνειρα. » Id, p. 588, C : Λαΐδος τε 
τῆς ἐξ Ὑχχάρων οὐχ Ὑπερείδης μνημονεύει ἐν τῷ 
κατὰ Ἀρισταγόρας β΄ ; 

18. 

Harpocratio : Ὅτι χιλίας ἐζημιοῦντο al κατὰ τὰς 
ὁδοὺς ἀχοσμοῦσαι γυναῖχες, Ὑπερίδης ἐν τῷ xav 
᾿Αρισταγόρας β΄ εἴρηχεν. Κρώδυλος δὲ ὃ χωμιχός φησι 
τοῦ Φιλιππίδου τὸν νόμον εἶναι τὸν περὶ τούτων χεί- 
μενον. 

19. 

Idem : Anzpoccaaíou εἶδος δίχης χατὰ τῶν προ» 
στάτην μὴ νεμόντων μετοίκων" ἡρεῖτο γὰρ ἕχαστος 
ἑαυτῷ τῶν πολιτῶν τινὰ προστησόμενον περὶ πάντων 


HYPERIDIS 


τῶν ἰδίων καὶ τῶν χοινῶν. "Y περίδης dv τῷ xat' 'Apt- 
σταγόρας ἀπροστασίου β΄. Cf. fr. 26. 
20. 

]dem v. διαμαρτυρία p. 59 : ᾿Γπερίδης ἐν τῷ xav 
᾿ἈΑρισταγόρας ἀπροστασίου β΄ φησὶν ὡς οἱ νόμοι xt- 
λεύουσι διαμαρτυρεῖν ἐπὶ ταῖς γραφαῖς ταῖς τοῦ ἄπρο- 
στασίου τὸν βουλόμενον ὁμοίως τῶν ξένων καὶ τῶν 
ἐπιχωοίων. Cf. Lysiz fr. 33 et Isei fr. 111. 

21. 

Idem : Νοθεῖα Τίνων δ' οὐχ ἐξῆν τοῖς νόθοις us- 
τέχειν, δεδήλωκεν "Y περίδης τε ἐν τῷ κατ᾽ ᾿Αρισταγό- 
ρᾶς β΄. Cf. Lysiz fr. 138. 

22. 
Idem : Πωληταὶ καὶ πωλητήριον. Οἵ μὲν 


πωληταὶ ἀρχή τίς ἐστιν ᾿Αθήνησι, v τὸν ἀριθμὸν ἄν- 


δρες, εἷς ix τῆς φυλῆς ἑχάστης" διοικοῦσι δὲ τὰ πι- 
πρασχόμενα ὑπὸ τῆς πόλεως πάντα, τέλη καὶ μέταλλα 
xai μισθώσεις καὶ τὰ δημευόμενα" Ὑπερίδης ἐν τῷ 
xat' Ἀρισταγόρας β΄. Διείλεχται δὲ περὶ αὐτῶν xal 
Ἀριστοτέλης ἐν Ἀθηναίων πολιτείᾳ. Πωλητήριον δὲ 
καλεῖται 6 τόπος ἔνθα συνεδρεύουσιν οἱ πωληταί- 
"[aaioc ἐν τῷ κατ᾽ ᾿Ελπαγόρου πολλάχις. 

Photius Lex. : Πυλητήριον' τὸ πρατήριον" oU- 
τως Ὑπερίδης. 

43. 

Harpocratio : Φαλάγγιχ. Ὑπερίδης ἐν τῷ xot' 
Ἀρισταγόρας β΄ ὅτι τῶν δακέτων τι ζῷόν ἐστι τὸ ga- 
λάγγιον. Δῆλον δὲ ποιεῖ χαὶ Ξενοφῶν ἐν α' τῶν Axo- 
μνημονευμάτων. 

24. 

Idem : Δωροξενία' Λυσίας ἐν τῷ xarà Νιχίδου. 
᾿Εξυγήσατο τοὔνομα Ὑπερίδης ἐν τῷ χατ᾽ ᾿Αρισταγόρας 
οὕτω γράφων « ἐπεὶ xai ὁ τῆς δωροξενίας νόμος &o- 





YI. CONTRA ARISTAGORAM DE NEGLECTO Pa4- 
TROCINIO 
orationes dus. 
17. 

Sed Ocimi mere, ut tu ais, Cynulce, etiam Hyperides 
meminit , in secunda contra Aristagoram oratione , ubi ait: 
« Ut Lais quidem, quae videtur forma prsestitisse omnibus 
qua unquam fuere, et Ocimum et Metanira. 

Laidos vero ex Hyccaris oriundee nonne etiam Hype- 
rides meminit secunda contra Aristagoram oratione? 

18. 

Mulieres qua immodestius in viis publicis versarentur, 
mille drachmis mulctabantur. Hyperides in oratione se- 
cunda contra Aristagoram. Hujus legis auctorem Philip- 
pidem facit Crobylus comicus. 

19. 

Ἀπροστασίον, neglecti patrooinii. Genus est actionis 
adv. inquilinos qui patronum non adoptassent. Moris 
enim fuit, ul civem aliquem sibi quisque inquilinorum 
adoptaret, qui patrocinium ejus in omnibus et privatis et 
publicis negotiis susciperet. Hyperides in secunda or. con- 
tra Aristagoram de neglecto patrocinio. 

20. 
Hyperides in secunda oratione contra Aristagoram de 


neglecto patrocinio habita leges ait jubere ut cuicuoque 
sive peregrino sive civi testificari liceret. 
21. 

In quorum bonorum partem venire nothis haud liceat , 

docuit Hyperides in or. secunda contra Aristagoram. 
22. 

Πωληταί, magistratus quidam Athenis, viri numero de- 
cem, ex unaquaque tribu unus. Hi omnia quse publica 
auctoritate prostant, vectigalia , metalla , locationes , quae- 
que bona publicantur, administrant. H yperides in secuuda 
or. contra Aristagoram. Aristoteles quoque in Athenien- 
sium rep. de iis disseruit. Πωλητήριον vero appellatur lo- 
cus ubi πωληταὶ considebant. Isseus ( fr. 47) in or. contra 
Elpagoram frequenter. 

23. 

Φαλάγγια. Hyperides in or. secunda contra Aristagoram 
dicit φαλάγγιον esse animal de numero eorum 4015 morsu 
nocent. Idem docet Xenophon libro primo Memorabilium 
(1, 3, 12). 

24. 

Δωροξενία,, si quis dona dando peregrinitatis actionem 
devitare studet. Lysias ((r. 191). in orat. contra Niciam. 
Exposnít hoc vocabulum Hyperides in orat. adv. Arista- 
goram, hia verbis : « Nam et lex δωροξενίας idonea ect ut 





FRAGMENTA. 


μόττων ἐστὶ τῷ νῦν ἀγῶνι παραχθῆναι- εἰ γὰρ xal 
τοὺς ἀποφυγόντας ξενίας εἴρηχεν ἐξεῖναι τῷ βουλομένῳ 
κάλιν γράψασθαι, ἐὰν μὴ δοκῶσι δικαίως τὸ πρῶτον 
ἀποπεφευγέναι, πῶς o0 φανερόν ἐστι xac  'Apiovaqópac 
τὸ δίχαιον ; » Καὶ ᾿Αριστοτέλης δ᾽ ἐν τῇ ᾿Αθηναίων πο- 
λιτείᾳ (fr. 31) περὶ τῶν θεσμοθετῶν λέγων γράφει 
ταυτί' « εἰσὶ δὲ xai γραφαὶ πρὸς αὐτούς, ὧν παράστα- 
σις τίθεται" ξενίας xal δωροξενίας" [ ξενίας μὲν ἐάν τις 
κατηγορῆται ξένος εἶναι, δωροξενίας 51] ἐάν τις δῶρα 
δοὺς ἀποφύγη τὴν ξενίαν. » 
45. 

Idem : Ἐλευθέριος Ζ εύς. Ὑπερίδης" « Τῷ μὲν 
τόϊνυν Διί, ὦ ἄνδρες διχασταί, ἡ ἐπωνυμία γέγονε τοῦ 
ἔλευϑέριον προσαγορεύεσθαι διὰ τὸ τοὺς ἐξελευθέρους τὴν 
στοὰν οἰχοδομῆσαι τὴν πλησίον αὐτοῦ. » Ὁ δὲ Δίδυμός 
φησιν ἁμαρτάνειν τὸν ῥήτορα’ ἐχλήθη γὰρ ἐλευθέριος 
διὰ τὸ τῶν Μηδικῶν ἀπαλλαγῆναι τοὺς ᾿Αθηναίους. Ὅτι 
δὲ ἐπιγέγραπται μὲν σωτήρ,, ὀνομάζεται δὲ xal ἐλευ- 
θέριος,, δηλοῖ xal Μένανδρος. 

Etym. M. p. 319, 44 : ᾿Ελευθέριος χαλεῖται 6 
Ζεὺς διὰ τὸ τοὺς ἐλευθέρους τὴν στοὰν οἰχοδομῇσαι 
τὴν πλησίον αὐτοῦ. Οὕτω μὲν Ὑπερίδης, ὃ δὲ Δί- 
δυμος οὗ διὰ τοῦτό φησιν, ἀλλὰ διὰ τὸ τῆς Μηδιχῇς 
δουλείας xal ἐπιχρατείας ἀπαλλαγῆναι τοὺς ᾿Ἀθη- 
ναίους. Eadem Suidas. Ceterum h. 1. hzc posuit 
Sauppius , quod aptiorem locum non invenit. 

26, 

Suidas : Νέμειν προστάτην, ἀντὶ τοῦ ἔχειν 
προστάτην. Τῶν γὰρ μετοίχων ἕχαστος μετὰ προστά- 
τον τῶν ἀστῶν τινος τὰ πράγματα αὐτοῦ διῴχει xol 
τὸ μετοίχιον χατετίθει, Καὶ τὸ ἔχειν προστάτην χα- 
λεῖται νέμειν προστάτην. Ὑπερίδης" « ὥστε χελευ- 
στέον τοὺς μαρτυροῦντας τὰ τοιαῦτα χαὶ τοὺς παρεχο-- 
μένους [μὴ] μάτην ἀπατᾶν ὑμᾶς, [ἐὰν] μὴ τυγχάνωσι 
δικαιότερα (sic cod, Α; σχαιότερα cett.) λέγοντες" xal 
νόμον ὑμῖν ἀναγκάζετε παρέχεσθαι, τὸν χελεύοντα μὴ 
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νέμειν προστάτην. » Vocem μὴ inseruit Coray , ἐὰν 
vocem Sauppius. Cf. Bernhardy ad h. 1. 

Harpocratio : Προστάτης. Οἱ τῶν μετοίχων 
᾿Αθήνησι προεστηχότες προστάται ἐχαλοῦντο" ἀναγ- 
χαῖον γὰρ ἦν ἕχαστον τῶν μετοίχων πολίτην τινὰ 
Ἀθηναῖον νέμειν προστάτην' “Ὑπερίδης ἐν τῷ xac 
᾿Αρισταγόρας. Μέμνηται καὶ Μένανδρος ἐν ἀρχῇ τῆς 
Περινθίας. Ad hanc orationem hzc retulit Meierus 
De bonis damnatorum p. 4o. Cf. fr. 19. 


27. 
Theon Progymn. I, p. 162 Walz. : Ομοίως τὸν 
χαλούμενον τόπον παρὰ τοῖς παλαιοῖς ἔστιν εὑρεῖν" 
καθάπερ τὸ Δημοσθενιχὸν ἐν τῷ ὑπὲρ τοῦ στεφάνου" 
... χαὶ Ὑπερείδου χατὰ τῶν ἑταιρῶν ἐν τῷ χατὰ 
Ἀρισταγόρας. Cf. Lycurgi fr. 68. 
28. 


Harpocratio : Ἀφαίρεσις ἰδίως λέγεται fj εἷς 
ἐλευθερίαν: Ὑπερίδης ἐν τῷ xav ᾿Αρισταγόρας. Cf. 
Bekk. Anecd. p. 468, 18. 


29. 

Athenzus XIII, p. 586, A : Ὑπερείδης δὲ ἐν τῷ 
χατὰ ᾿Αρισταγόρας φησί’ « Kal πάλιν τὰς ᾿Αφύας xa- 
λουμένας τὸν αὐτὸν τρόπον ἐχαλέσατε. ν “Εταιρῶν 
ἐπωνυμία αἱ ἀφύαι, περὶ ὧν ὃ προειρημένος ᾿Απολλό- 
δωρός φησι" « Σταγόνιον καὶ Ἄλνθις ἀδελφαί. Αὗται 
᾿Αφύαι ἐχαλοῦντο, ὅτι xol λευχαὶ xal λεπταὶ οὖσαι 
τοὺς ὀφθαλμοὺς μεγάλους εἶχον. » Cf. Harpocratio : 
Ἀφύας: Ὑπερίδης xaz' ᾿ἈΑρισταγόρας. "ἔστι δὲ xal 
ὄνομα ἑταιρῶν γυναιχῶν ἀδελφῶν β΄. Cf, Bekk. 
Anecd. p. 473, 1. 

3o. 


Bekk. Anecd. p. 102, 13: Καχολογεῖν. Ὑπε- 
ρείδης κατὰ ᾿Αρισταγόρας. Pollux H, 6 119: Kaxo- 
λογία, ὡς Ὑπερίδης. 





in hac causa prodecatur : si enim cuilibet concessit, ut 
etiam absolutos peregrinitatis crimine iterum accusarent , 
si prius haud recie absolati censerentur : nonne contra 
Arístagoram jus erit manifestum ? » 

25. 

Hyperides : « Ideo, judices, Jovem contigit Eleuthe- 
rium cognomento appellari, quia liberti porticum ipsi 
vicinam sedificassent. » Sed Didymus ait errare oratorem; 
siquidem nomen Eleutherii accepisset , quia a Medis Athe- 
néenses liberati essent. Quod autem inscriptus esset Serva- 
tor, sed etiam Eleutherius diceretur, manifestum etiam 
Menander facit. 


26. 

Νέμειν προστάτην, patronum habere, Quilibet enim in- 
quilinorum negotia sua per patronnm quendam , qui erat 
unüs ex civibus, expediebat, et tributum pendebat. Unde 
patronum habere dicitur προστάτην νέμειν. Hyperides : 
« Ktaque jubendum est ne talia testantes et asserentes 
temere vobis imponant , si justiora dicere non habeant. 
Et legem vobis exhiberl cogatis, quee inquilinos patro- 
num babere velet. » 

ORATOREN 1". 


Alhenis προστάται vocabantur inquilinorum patroni. 
Unusquisque enim inquilinus tenebatur civem quendam 
adoptare sibi patronum. Hyperides in orat. contra Arista- 
goram ; et Manander hujas rei meminit principio Perinthiae. 

27. 

Locus communis in meretrices apud Hyperidem traeta- 

tur in oratione contra Aristagoram. 


28. 

᾿Αφαίρεσις proprie dicitur assertio in libertatem. Hype- 

rides in or. contra Aristagoram. 
29. 

Hyperides in or. contra Aristagoram ait: « Et rursus, 
quas Aphyas vocant, eodem modo vocavistis. » Meretri- 
cularum est cognomen illud Aphym, de quibus preedic- 
tus Apollodorus ait : « Stagonium et Anthis sorores; quae 
Aphyse dicebantur, quod, quum candide et fenues essent, 
simul magnos haberent oculos. » 

30. 

Καχολογεῖν el xaxoAoy(a , Hyperides in or. contra Ari- 

stagoram. 
2n 
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31. 

Harpocratio : Μετοίχιον' Ὑπερίδης ἐν τῷ xav 
᾿Αρισταγόρας. Μέτοιχος μέν ἐστιν ὁ ἐξ ἑτέρας πόλεως 
μετοιχῶν ἐν ἑτέρᾳ xal μὴ πρὸς ὀλίγον ὡς ξένος ἐπιδη- 
μῶν, ἀλλὰ τὴν οἴχησιν αὐτόθι χαταστησάμενος. 
ἘΕδίδοντο δὲ ὑπ’ αὐτῶν xa0' ἕχαστον ἔτος δραχμαὶ τα’, 
ὅπερ ὠνόμαστο μετοίχιον, ὡς δηλοῖ Εὔδουλος ἐν τῇ 
Πλαγγόνι. Ἰίσαῖος δ᾽ (fr. 45) κτλ, Fort. ex eadem 
bac oratione ducta esse quz apud Stobzum in 
Floril. 73, 33 leguntur, censet Westermannus. 


VII. ΠΡῸΣ APIZTOl'EITONA. 


Vit. X oratt. p. 849, A : Κριθεὶς δὲ (Hyperi- 
des) ὑπὸ τοῦ Ἀριστογείτονος παρανόμων ἐπὶ τῷ 
γράψαι μετὰ Χαιρώνειαν, τοὺς μετοίχους πολίτας 
ποιήσασθαι, τοὺς δὲ δούλους ἐλευθέρους, ἱερὰ δὲ χαὶ 
παῖδας xal γυναῖκας εἷς τὸν Πειραιᾶ ἀποθέσθαι, 
ἀπέφυγεν. Cf. Demosth. or. c. Aristogit. $ 11. 
De isto Hyperidis plebiscito , prseter ea quse ad fr, 
ja notabuntur, v. Lycurgi or. c. Leocratem 
6 36 : Καί μοι λαδὲ τὸ ψήφισμα, γραμματεῦ, τὸ 
Ὕπερείδου, καὶ ἀναγίνωσχε. In eo scripserat au- 
ctor, qui deinceps $ 37 leguntur : Ὅτι τὴν βουλὴν 
τοὺς πενταχοσίους καταδαίνειν εἰς Πειραιᾶ χρημα- 
τιοῦσαν περὶ φυλαχῆῇς τοῦ Πειραιέως ἐν τοῖς ὅπλοις 
ἔδοξε xol πράττειν διεσχευασμένην ὅ τι ἂν δοχῇ τῷ 
δήμῳ συμφέρον εἶναι. Eodem pertinent quz habes 
6 41 : Ἡνίχ᾽ δρᾶν ἦν τὸν δῆμον ψηφισάμενον τοὺς μὲν 
δούλους ἔλευθέρους, τοὺς δὲ ξένους ᾿Αθηναίους, τοὺς 
δ᾽ ἀτίμους ἐπιτίμους. Preterea rogasse Hyperidem 
ut exsules revocarentur, e fr. 3a liquet. Cf. Dio 
Chrysost. 15$ αἱ (p. 453 R.) : ᾿Αθηναίων ψηφι- 
σαμένων μετὰ τὴν dv Χαιρωνείᾳ μάχην τοὺς συμπο- 
λεμήσοντας οἰχέτας ἐλευθέρους εἶναι ) εἶ προὔύδη 6 
πόλεμος, ἀλλὰ μὴ διελύσατο θᾶττον 6 Φίλιππος 
πρὸς αὐτούς, πολλοὶ ἂν τῶν ᾿Αθήνησιν οἰχετῶν ἢ μι- 
χροῦ πάντες ἐλεύθεροι ἦσαν, οὐχ ὁπὸ τοῦ δεσπότου 
ἕχαστος ἀφεθείς. 

3a. 

Rutilius I, 19 : Paromologia.... Item ejusdem 
(ες. Hyperidis) : « Quid a me sepius his verbis de 
reo judicio requiris ἢ Scripsisti, ut servis libertas 
daretur ? Scripsi : ne liberi servitutem experiren- 
tur, Scripsisti , ut exules restituerentur ? Scripsi : 


HYPERIDIS 


ut ne quis exsilio affceretar. Leges igitur, quie 
prohibebant heec , neglegebas ? Non poteram |ali- 
ter ], propterea quod literis earum arma Macedo- 
num oppesita offíciebant. In his pro neglegebas , 
quod Sauppius dedit libri on neglegebas ; Ruhn- 
kenius nonne legebas. Voc. aliter add. Sauppius. 

Vit. X or. p. 849, A : Κριθεὶς δὲ ὁπὸ τοῦ 'Api- 
στογείτονος παρανόμων ἐπὶ τῷ γράψαι μετὰ Χαιρώ- 
νειαν τοὺς μετοίχους πολίτας ποιήσασθαι, τοὺς δὲ δού-- 
λους ἐλευθέρους, ἱερὰ δὲ xal παῖδας χαὶ γυναῖχας εἷς 
τὸν Πειραιᾶ ἀποθέσθαι, ἀπέφυγεν. Αἰτιωμένων δέ 
τίνων αὐτὸν ὡς καριδόντα πολλοὺς νόμους ἐν τῷ ψηφί- 
σματι" « ᾽᾿Ἐπισχότει, ἔφη, μοι τὰ Μαχεδόνων ὅπλα" » 
καί" « Οὐχ ἐγὼ τὸ ψήφισμα ἔγραψα, ἢ δ' ἐν Χαιρωνείᾳ 
μάχη. Cf. Longinus De subl. c. 15 : Ὥς νὴ Δία 
xal 6 Ὑπερείδης χατηγορούμενος, ἐπειδὴ τοὺς δούλους 
μετὰ τὴν dies ἐλενθέρους ἐψηφίσατο, « τοῦτο τὸ ψή- 
qua, εἶπεν, oby ὃ ῥήτωρ ἔγραψεν, ἀλλ᾽ ἡ ἐν Χαι- 
ρωνείᾳ μάχη" » ἅμα γὰρ τῷ πραγματικῷ ἐπιχειρῶν ὃ 
ῥήτωρ ασται. 

Anonymus περὶ ἀποχρίσεως in Mus. Rhen. t. V, 
p. 264, τι : ᾿Εὰν δὲ ἀναγκαῖον Jj πάντως &xoxpiva - 
σθαι, αἰτίαν τινὰ χρὴ προστιθέναι τῇ ἀποχρίσει, οἷον 
ὡς Ὑπερίδης ἐρωτηθεὶς ὑπὸ ᾿Αριστογείτονος, εἰ ἔγραψε 
τοὺς δούλους ἐλευθέρους εἶναι, ἔφη" « ἵνα μὴ οἱ ἔλεύ- 
θεροι δουλεύωσιν. Cf. Gregorius Cor. δὰ Hermoge- 
nem t. VII, p. 1204 W. : Κατὰ δὲ αἰτιολογίαν,, ὡς 
6 ᾿Αριστογείτων πρὸς τὸν “Ὑπερίδην (deb. ὡς 6 "Yr. 
πρὸς τὸν Ap. ) * ἐχείνου γὰρ ἐρωτήσαντος εἶ ἔγραψε 
τοὺς δούλους ἐλευθέρους εἶναι, αὐτὸς ἀποχρίνεται, ἵνα 
μὴ ἡμεῖς δουλεύσωμεν. 

Demosthenes or. 36, $ 11 : Ὑπερείδης ἔγραψε 
... εἶναι τοὺς ἀτίμους ἐπιτίμους, ἵν’ ὁμονοοῦντες ἅπαν- 
τες ὑκὲρ τῆς ἐλευθερίας προθύμως ἀγωνίζωνται, ἐάν 
τις χίνδυνος τηλικοῦτος χαταλαμόάνῃ τὴν πόλιν. --- 
Cf. Anonymus ad Hermogen. t. IV, p. 707 W. : 
Ἢ ὡς Ὑπερίδης γράψας μετὰ Χαιρώνειαν τοὺς ἀτίμους 
ἐπιτίμους εἶναι" χαὶ γὰρ καὶ οὗτος οὗ λύων ( τὸν νό- 
μον ) τοὺς περὶ τῶν ἀτίμων νόμους ἔγραφεν, ἀλλὰ διὰ 
πρόσφορον χρείαν, ὅπως ἂν ὁμονοήσαντες ὑπὲρ τῆς 
πατρίδος ἀγωνίσαιντο. Idem ib. p. 782 : Συμφορῶν 
προχειμένων οὗ μιχρῶν ἔγραφεν Ὑπερίδης, « τοὺς 
ἀτίμους ἐπιτίμους εἶναι" » ... Δίχαιον Ὑπερίδης τὸ 
ψήφισμα δεῖξαι πειρώμενος ζητήσει τῶν ἀντιστατικῶν 
στάσεων tk λυσιτελοῦντα, ἤγουν τὴν ἀντίστασιν, καὶ 





3t. 

ὍΜετοίχιον. Hyperides in or. contra Aristagoram. Μέτοιχος 
est inquilinus qui ex alia civitate in aliam migrat, nec, ut 
peregrinus, ad breve tempus in ea commoratur, sed 
domicilium ibi sibi constituit. Ab eo quotannis duodecim 
drachmis tributi loco pendebantur, quod dicebatur μετοί- 
κιον, ut liquet ex Eubulo in Plangone. 

VIf. CONTRA ARISTOGITONEM. 


32. 
l'estulatus Hyperides violatarum legum, quod post 


pugnam ad Charoneam commissam lege promulgata jus- 
sisset inquilinos in civium numerum referri , servos liber- 
tate donari, sacra, liberos et uxores in Pireenm deponi, 
absolutus est. Ac quibusdam culpantibus quod eo in de 
creto multas leges quasi preeterivisset , « Arma, respondit, 
Macedonum mihi tenebras offundebant » et « Non ego id 
decretum feci, sed pogna Cheeronensis. » 


Hyperides ab Aristogitone interrogatus num in deereto 
suo servos liberos esse jussisect, respondit : «Ne liberi 
servi fierent. » 





FRAGMENTA. 


κατ᾽ ἐχείνην μελετήσει λέγων, ὡς ὑπὲρ τοῦ χοινῇ λυσι- 
τελοῦντος τοῦτο πεποίηχα,, ἵνα εἰδότες οἵ ἄτιμοι ἐπι- 
τίμους αὐτοὺς γεγονότας χατατολμήσωσι προχινδυνεῦ- 
σαι τῆς πόλεως. 

33, 

Suidas v. ὑπεψηφίσατο : ... "Ev τοῖς δήμοις ἀποψη- 
φίσεις ἐγίνοντο τῶν γεγραμμένων μὲν εἰς τὸ ληξιαρχε- 
χὸν γραμματεῖον, οὐχ ὄντων δὲ ἀστῶν, ἀλλὰ παρεγ- 
γεγραμμένων εἷς τὴν πολιτείαν" xal οὗτοι ἐλέγοντο 
ἀπεψηφισμένοι, ἐπειδὴ ψήφου αὐτοῖς ἐπαχθείσης οὐ- 
κότι μετεῖχον τῆς πολιτείας, Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς 
᾿Αριστογείτονα οὕτως (ὅπως codd.; em. B.): « πρῶτον 
μὲν μυριάδας πλείους ἢ δεχαπόντε τοὺς x τῶν ἔργων 
τῶν ἀργυρείων καὶ τοὺς χατὰ τὴν ἄλλην χώραν, ἔπειτα 
τοὺς ὀφείλοντας τῷ δημοσίῳ xal τοὺς ἀτίμους xal τοὺς 
ἀπεψηφισμένους καὶ τοὺς μετοίχους ( ἀποίχους codd.; 
em, Sthmidt ad Dinarch. p. 116) ν Pertinent hzc 
ed civium recensionem Ol, 108, 3 institutam, Ja 
Hyperidis loco « primum videtur δούλους deesse , 
deinde numerus ad omnes pertinere qui ex Hype. 
ridis plebiscito arma pro republica ferre possent. 
Quare nescio an scribendum sit : ἐν τῷ πρὸς "Ap. 
λόγῳ“ « μυριάδας πλείους 3) δεχαπέντε, πρῶτον μὲν 
ούλους τοὺς ix τῶν ἔργων, etc. » SauPP1US. 

34. 

Schol, Platonis p. 382 Bk., 915 turic. : M3 x«- 
νεῖν χαχὸν εὐ κείμενον, ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς ἐξ ἀγνοίας 
πράγματα ἐγειρόννων. Ταύτης μέμνηται xal Ὗπε- 
φείδης ὃ ῥήτωρ ἐν τῷ πρὸς ᾿Αριστογείτονα - « καὶ οὐδὲ 
ἐκ τῆς παροιμίας δύνασαι μανθάνειν τὸ μὴ χινεῖν χα- 
χὸν εὖ χείμενον. 

35. 
Harpocratio : Οἱνόη xal Olvatoc. Ὑπερίδης ἐν 
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τῷ πρὸς ᾿Αριστογείτονα᾽ « xai ἔφασαν iv Οἰνόη ἀχοῦσαι 
ὅτι μάχη εἴη γεγονυῖα. Οἰνόη δῆμος τῆς Ἱπποθοωντί- 
δος πρὸς ᾿Ἐλευθέραις, ὃ δὲ τῆς Αἰαντίδος πρὸς Μαρα- 
θῶνι * ἀφ᾽ ἑχατέρου δὲ τῶν δήμων 6 δημότης Οἰναῖος 
χαλεῖται. » Μνημονεύοι δ᾽ ἂν νῦν ὁ ῥήτωρ τοῦ πρὸς 
Ἐλευθέραις,, οὗ καὶ Θουχυδίδης ἐν τῇ β΄. Verba Hy- 
peridis de iis intellige que primum nuntium pu- 
gus Cheronensis Athenas attulerunt, 
36. 

Idem : "Octov. Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς 'Apwroyet- 
τονά φησι" » « xai τὰ χρήματα τά τε ἱερὰ xai τὰ ὅσια », 
ὅ τε Ισοκχράτης Αρεοπαγιτικῷ" « xal τοῖς ἱεροῖς xal τοῖς 
δοίοις. » Ὅτι δὲ τὰ ὅσια τὰ δημόσια δηλοῖ, Δημοσθένης 
ἐν τῷ χατὰ Τιμοχράτους σαφῶς διδάσχει περὶ τούτων * 
« xal τὰ μὲν ἱερά, τὰς δεχάτας τῆς θεοῦ xal τὰς πεν- 
τηχοστὰς τῶν ἄλλων θεῶν, σεσυληχότες, » xol μετ᾽ 
ὀλίγα " « τὰ δὲ ὅσια ἃ ἐγίνετο ὁμέτερα χεχλοφότες. » 
Δίδυμος δὲ « διχῶς » φησίν « ἔλεγον τὸ ὅσιον, τό τ 
ἱερὸν καὶ τὸ ἰδιωτιχόν. » 

3^. 

Theon Progyrnn. t. I. p. 167 Walz. : Kal Δημο- 
σθένης δὲ μᾶλλον (sc. ἐξείργασται ἢ Ὑπερείδου τὴν 
γεγενυημκένην ᾿Αθηναίοις ταραχήν, ὅτε ἦχεν ἀγγέλλων 
τις ὡς τοὺς πρυτάνεις, ὡς ἣ ᾿Ελάτεια χατείληπται. 

38. 

Harpocratio : Eópucdxstov: Ὑπερίδης ἐν τῷ 
πρὸς ᾿Αριστογείτονα. Τέμενός ἐστιν Εὐρυσάχους τοῦ 
Αἴαντος ἐν ᾿Αθήναις οὕτως ὀνομαζόμενον, ἐν Μελίτῃ. 

39. 

Idem : Κεχροπίς Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς Ἀρι- 
στογείτονα, Μία δ’ ἦν τῶν v φυλῶν ᾿Αθήνησι Κεχρο- 
xl, ὡς Δημοσθένης ἐν τῷ ἐπιταφίῳ,, εἰ γνήσιος. 





Kiyperides rogationem tulit, ut capite diminutis digni- 
(as restitueretur, quo consentienles universi pro libertate 
prompto animo dimicarent, si quod tantum discrimen rem- 
publicam premeret. 

82. 

Pagi Attici sulíragiis suis jure civilatis eos privabant, 
qui quum cives non essent , albo civium per fraudem in- 
scripti erant. Hi dicebantur ἀπεψηφισμένοι, quoniam 
suffragio contra eos lato civitatis jure privabaptur. Hy- 
perides in orat. conira Aristogitenem : « Primum quidem 
nunserum oeplies ei quinquagies mille homines excessisse 
sciatis, qui argenti metalla exercent et per agros sparsi 
sunt; deinde erarii dehitores et ignominia notatos ei ex 
albo civium expunctos et inquilinos. » 

34. 

Ne movelo malum quiescens ; de iis dicitur qui im- 
prudenter ipsi sibi molestias creant. Meminit ejus pro- 
verbi Hyperides in or. adversus Aristogitonem : « el ne 
ex proverbio quidem discere potes non movendum esse 
malum quiescens. 

35. 

Οἰνόη et Olvato;. Hyperides in or. adversus Aristogito- 
nem : « Et se audisse, prelium in CEnoa commissum, 
affirmabant. » Erant pagi hoc nomine bini : unus ad Eleu- 
theras, Hippothoontidis tribus; aller ad Maratlhionem, 


AEantidis. Popularis ab utroque populo dicitur CEnseus. Loco 
citato orator ejus pagi qui est ad Eleutheras , meminisse 
videlur, sicut Thucydides quoque libro secundo (2, 18). 
36. 
"Ocwv. Hyperides in or. adversns Aristogitonem dicil : 
« Et pecunia tam sacra quam publica; » οἱ Isocrates in 
Areopagitico ($ 66) : « sacris et publicis: » Significare 
ὅσια idem quod δημόσια, 1. e. publica , aperte docet De- 
mosthenes contra Timocratem ( or. 24 $ 120) : « Qvi 
tum sacra, tum decimas Minerve, tum reliquorum deo- 
rum quinquegesimas diripuerunt, » et paolo post : « tum 
publica quae ad vos pertinebant, su(furati sunt. » Didymus 
vero bifariam, inquit, τὸ ὅσιον accipiebant ; ita scilicet 
ut et sacrum el profenum significaret. 
37. 
Demosthenes vero quam Hyperides exquisitius describit 
tumulium et perterbetionem que Athenienses invasit 
quando nuntios venit ad prylanes de capta Klates. 


88. 

Eurysaceum. Byperides in or. contra Aristogitonem Est 
Athenis boc nomine fanum Eurysacis Ajacis filii , in Melite. 
39. 

Cecropis. Hyperides contra Aristogitonem. Una decem 
tribuum Athenis erat Cecropis, ut docet Demosthenes in 
oratione funebri ( or. 60 $ 80), si genuina oratio. 

25. 


40. 

Idem : Ναύχληρος" Ὑπερίδης ἐν τῷ περὶ τοῦ 
ταρίχους οὗ μόνον ὥς ἣ συνήθεια χρῆται τῷ ὀνόματι, 
ἀλλὰ xal... ἐπὶ τοῦ μεμισθωμένου, ἐπὶ τῷ τὰ ἐνοίχια 

᾿ἐχλέγειν 5$ οἰχίας ἢ συνοιχίας, ὡς ὃ αὐτὸς ῥήτωρ δηλοῖ 
ἐν τῷ πρὸς Ἀριστογείτονα, Cf, Lex. Cantabr. p. 673. 
ἦι. 

Idem : Οἷνηΐς. Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς Ἀριστογεί- 
«ova, Μία τῶν τ φυλῶν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις. 

42. 

Rutilius II, a : 4/lacosis, In hoc schemate divi- 
sio et separatio est personarum -aut. rerum, et de- 
monstratio , quantum intersit.... Item Hyperidis : 
« Von enim simile est eicere in cequa civitate , ubi 
jus legibus valeat, et devenire sub unius tyranni 
imperium , ubi singuleris libido dominetur. | Sed 
necesse est, aut legibus fretum meminisse liberta- 
tis, aut unius potestati traditum quotidianam com- 
mentare sereitutem. » 

43. 

Pbotius Lex. : « Ὀρθῆς δὲ τῆς πόλεως οὔσης ἐπὶ 
τούτοις » ἀντὶ τοῦ χεχινημένης xal πεφοδημένης ὙὝπε- 
ρείδης φησίν * « ὀρθῆς δ᾽ ἡμῖν τῆς πατρίδος οὔσης », 
Αἰσχίνης, ἀντὶ τοῦ ἀπαθοῦς xal ἀχεραίου. 


VIII. ΚΑΤΑ ΑΡΙΣΤΟΦΩΝΤΟΣ ΠΑΡΑΝΟΜΩΝ. 
Hyperides in or, pro Euxenippo S 29 : Τίνες 
οὖν χέχριχα xal εἷς ἀγῶνα xavéavaxa ; ᾿Αριστοφῶντα 
τὸν Αζηνιέα, ὃς ἰσχυρότατος ἐν τῇ πολιτεία γεγέ-- 
νηται, ᾿ 
A4. 

Schol. JEschin. or. 1. 6 64 : Κεκωμῴδηται ὃ 
᾿Δριστοφῶν ὡς ὑπὲρ Χάρητος μισθοῦ λέγων xal ὡς πα- 
ρανόμων γραφὴν πεφευγὼς καὶ ὡς στρατηγήσας ἐν 
Κέῳ xal διὰ φιλοχρηματίαν πολλὰ χαχὰ ἐργασάμενος 

᾿ τοὺς ἐνοικοῦντας, ἐφ᾽ ᾧ γραφεὶς ὁπὸ Ὑπερείδου παρα- 
νόμων ἑάλω. Φησὶ δ᾽ αὐτὸν Ὑπερείδης xal Ἀρδηττὸν 
ἐπιχληθῆναι διὰ τὸ πολλάχις αὐτόθι ἐπιωρκηχέναι, ᾽Ἔπε- 
6100 μέντοι ὁ ᾿Αριστοφῶν ρ΄ ἔτη παρὰ μῆνα. 

Γραφεὶς.. ἑάλω ] De his ita Kiesslingius p. 249 : 
« Copiis Atheniensium in insula Ceo Aristophon 
potuit preesse non nisi ipso belli socialis tem- 
pore aut annis proxime antegressis. Athenienses 


HYPERIDIS 


enim postquam cum abalienatis sociis in graà- 
tiam redierunt , operam dederunt ut humanitate 
et lenitate sociorum animos sibi devincirent. Ita- 
que et lege sanxerunt, ne quis civis Atheniensis 
extra Atticam terram agros coleret, et cleruchias 
feederatis civitatibus invisas et perniciosas abro- 
garunt. Id factum est Ol. 10o, 4. Cf. Boeckh De 
cecon. civ. Athen. I, p. 449 sq.; Diodor. XV, 19. 
Sed mox in pristinam licentiam relapsi vexare so- 
cias civitates, cleruchos deducere, tributa exigere, 
urbes presidiis firmare. Hinc conflatum est bel- 
lum sociale Ol. 105, 4. Quodsi /Eschinis scho- 
liasta refert accusatum esse Aristophontem pre- 
pterea, quod Ceos male tractasset et ob id ipsum 
παρανόμων judicium subiisse, credendum est Ari- 
stophontem veteres istas mitiores leges migrasse, 
vel Ceos, qui in fide remanserant, pari contume- 
lia tractasse atque ceteras civitates rebellantes, vel 
pace facta noluisse mitius imperium in sociorum 
civitatibus exercere. Ceum enim insulam in Athe- 
niensium amicitia perstitisse videre licet ex Lycurgi 
Leocratia. Aliam quandam causam ex qua παρα- 
νόμων actiones nascerentur, Boeckhius l. l. pluribus 
illustravit exemplis, Solebant enim παρανόμων ac - 
cusari, si qui suasissent ut tenuiora tributa so- 
ciis irrogarentur. Orata est igitur erstio, si recte 
eam ad bellum sociale retulimus, eo temporis 
spatio quod fere Ol. 105 et Ol. 106, 3 tanquam 
terminis circumscribitur. « Contra Meierus com - 
ment. de vit. Lycurgi p. ΟΥ̓ in schol. /Eschinis 
vocem παρανόμων ut male ex superioribus repeti- 
tam tollendam esse censet , quum probabilis ra - 
tio excogitari nequeat, qua Aristophon propter 
mala quz Ceis inflixerat, in παρανόμων judicium 
vocari potuerit. Sauppius denique ita habet : « De 
rebus Aristophontis post alios nuper accuratissime 
exposuit Α. Schzfer in Philologi Schneidewiniani 
vol. I, p. 187 sqq. Sed quod ille cum Behneckio 
p. 661 et Kiesslingio p. 350 Aristophontem paullo 
post bellum sociale accusatum esse ab Hyperide 
existimat, id nescio quo fundamento nitatur. Ne- 
que magis illud probo quod Meierus παρανόμων 
actionem ad hanc orationem pertinere negavit. 





40. 

Ναύχληρος. Hyperides in or. de salsamentis hoc nomine 
eo sensu usus est quo vulgo accipitur, sed etiam de eo 
vocem usurpat qui mercede conductus est, ut pensiones 
annuas pro locatis domibus vel insulis colligat, ut idem 
orator in oratione adversus Aristogitonem ostendit. 

41. 
Olvaic. Hyperides in or. adversus Aristogitonem. Fuit 
' una e decem tribubus Atheniensium. 
43. 

« Quum autem civitas ob hac exspectatione erecta es- 

$2L », 1. e. -commota et melu suspensa, IIyperides dicit. 


-— --— ΣΦ... -».|ὭὨὕὔὺε. .. 


JEschines vero : « Quum patria, adhuc nobis recfa stet » 
i. e. salva et incolumis. 


VIit. CONTRA ARISTOPHONTEM DE PLEBISCITO 
MALE ROGATO. 
44, 

Traducitur Aristophon ut qui accepta mercede pro Cha- 
rete dixerit et male rogati plebiscili actione in jus vocatus 
Sit et exercitus dux in Ceo ob avaritiam multis incolas 
malis affecerit, ob quod ab Hyperide reus facius parum ab- 
fuit qnin caussa caderet. Dicit Hyperides eum etiam Ar- 
deltum cognominatum esse quod s:»pius ibi perjuravervit, 
Ceterum vitie explevit annos centum, uno demplo mense 





FRAGMENTA. 


Mihi enim videtur Áristopho cum populisciti au- 
ctor fuisset quo permagnam pecuniz vim Cei pen- 
dere juberentur, ipse cum navibus profectus esse 
et pecuniam illam cum iniquitate exegisse. Qua- 
propter Athenas redux factus ab Hyperide Ceo- 
rum precibus permoto accusatus est. Quo vero 
tempore id factum sit, non constat. » Mihi Meie- 
rus a vero propius abesse videtur. Nam mendam 
traxisse verba scholiaste ex eo fit verisimillimum 
quod secundum Hyperidem in or. pro Euxenippo 
$ 29 Aristophon non caussa cecidit, sed παρὰ δύο 
ψήφους ἀπέφυγεν. Mitto quod schol. in Dem. de 
cor. p. 2854 ed. Dindf. prodit : ᾿Δριστοφῶν, ἀνὴρ 
πολλάχις μὲν χριθείς, οὐδέποτε δὲ χαταγνωσθείς. Cf. 
ZEschin. in or. c. Ctes. 5 194. Probabile est igitur 
pro παρανόμων ἑάλω legendum esse παρὰ ὀλίγον 
ἑάλω (cf. Dem. p. 688, 46 : παρ᾽ ὀλίγας ψήφους 
ἢτιμώσατε). 
η5. 

Schol. Platonis p. 384 Bk. p. 896 Turic. : Ὅπερ 
ἂν εἴποι τις εὐχερῶς εἰπεῖν ἐθέλων ἢ ἁπλῶς, τοῦτο ἔμ- 
ὄραχυ λέγεται. ΓΕμδραχυ οὖν συντόμως καὶ ἁπλῶς. 
Ὑπερείδης ἐν τῷ χατὰ Ἀριστοφῶντος" « οἷδε γὰρ αὑτῷ 


δεδομένην ἄδειαν xal πράττειν xal γράφειν ὅ τι. ἂν, 


ἐμόραχυ βούληται. » 
46. 

Antiatticista in Bekker. Anecd, p. 108, 1 : Mot- 
χίδιον" τὸν ἐχ μοιχοῦ γεγενημένον (γεγεννημένον 
Suid.). Ὑπερείδης ἐν τῷ κατὰ ᾿Αριστοφῶντος. Cf. 
Photius Lex. et Suidas. 

A7. 

Pollux VII, 11 : Μονοπώλιον δὲ Ὑπερείδης εἴς 
pnxsv ἐν τῷ κατὰ ᾿Αριστοφῶντος" ol δὲ ἄλλοι λέγουσι 
μονοπωλίαν. — 

᾿ 48. 


RutiliusI, 4 : Parad iastole. Hoc schema plu- 


res [res], aut duas, quce videntur unam. vim habere, 


disjungit et quantum distent docet, suam cuique pro- 
priam sententiam subjungendo. Hyperidis : « Nam 
cum ceterorum opinionem fallere conaris, tu tete 
frustraris, INon enim probas te pro astuto sapien- 


389 


tem intelligi, pro oonfidente fortem , pro illiberali 
diligentem rei familiaris, pro malivolo severum. 
Nullum est enim vitium, quo virtutis laude glo- 
riari possis. » Eadem nomine oratoris non addito 
a Quintiliano 9, 3, 665 et Isidoro Orig. 2, 31, 9 
afferri Ruhnkenius adnotavit. Adde carminis de 
schematis v. 113 sq. » SaupPrvus. 

Qui deinceps apud. Rutilium legitur locus ἀδέ-- 
σποτος, ex eodem Hyperide ex eademque oratione 
petitus esse videtur Kiesslingio. Idem ad or. con- 
tra Áristophontem etiam ea pertinere suspicatur 
quz leguntur apud Rutilium lI, 9. 


IX. ΥΠῈΡ APIIAAOY, 
εἰ γνήσιος. 
᾿ 49. 
Pollux X, 159 : Εἰ δὲ μὴ ψευδὴς 6 Ὑπερίδου λό- 
γος ὑπὲρ Ἅρπαάλου, ἐν αὐτῷ γέγραπται" « ἐχπηδή- 
σαντες ἐχ τῶν περδικοτροφείων. » 


X. ΚΑΤ᾽ APXEXTPATIAOY. 


« Orator in illa oratione plura de re scenica. 
illius temporis commemoravit, uti Pubulum me- 
die poetam comoeedim appellavit et de theorico 
disseruit; videtur ibi aliquis accusatus esse, quod 
absens theoricum acceperit, id quod lege erat 
vetitum. » Bzncx1us De reliqu. com. att. p. 274. 
« Quidni vera esse possit hec opinio? Quanquam 
mihi aliter videtur et rem valde incertam esse ap- 
paret. » SaupPrUs. 

5o. 

Longinus De invent. t. IX, p. 591 Walz. : Κι- 
νήσομεν δὲ ἔλεον x&v δποδεικνύωμεν τὸ πάθος τὸ συμ.- 
δεθνχὸς περί τινας τῶν οἰχείων τοῦ xptvouévou ἢ τοῦ 
τεθνεῶτος" “Ὑπερείδης ἐν τῷ χατὰ ΑΙρχεστρατίδου ἐπέξ- 
εἰσί που τὰ συμάεθηχότα τῇ τοῦ Ὀνείδου μητρί. 

51. 

Harpocratio p. 97, 13 : Ὅτι δὲ οὐχ ἐξῆν τοῖς 
ἀποδημοῦσι θεωρικὸν λαμβάνειν, "Y περίδης δεδήλω- 
xsy ἐν τῷ χατ᾽ ᾿Ἀρρχεστρατίδου. Cf. Philini frg. de 
/Eschyli , Sophoclis, Euripidis statuis. 





45. 

Hyperides in.or..coptra Aristophontem : « Nam novit Ark 
stopbon permissum sibi esse ut tum agat tum scribat quod- 
cumque volueril. » , 

6. 

Μοιχίδιον eum qui patre adultero utitur dicit Hyperi- 

des in or. contra Aristophontem.. 
47. 
Μονοκώλιον Hyperides in or. contra Aristophoniem dixit, 
diim ceteri dicunt. μονοπωλίαν. 
ΙΧ. PRO HARPALO, 
sk genuina oratio. 
49. 
I Hyperidis oratione pro- Harpalo, modo non subditicia 


hac oratio sit, scriptum est: «.exsilientes ex. perdicum 
vivariis. » 


X. CONTRA ARCHESTRATIDAM. 
50. 


Gommiserationem movebimus etíam.si calamilatem sub- 
indicemus in quam quidam e domesticis rei vel mortui 
inciderint. Sic Hyperides in or. cantra Archestratidam ex4 
ponit ea qua Onide matri acciderint.. 


΄ 


δῖ. 


Peregre ργοίθο 4 Theoricum accipere non licuisse Π{Υ- 
perides declaravit in or. contra Archestratidam. 


390 
52. 


Idem : E 60v o«. ... Ἕτερος δ᾽ ἐστὶν 8 χωμιχός, 
ob μνημονεύει Ὑπερίδης ἐν τῷ xac! Ἂ ρχεστρατίδου. 
Cf. Hyperidis frg. or. XXII. 

53. 

Bekker. An. p. 100, 18 : *Iepá- τὰ τῶν τεθνη- 
χότων ὀστᾶ. Ὑπερείδης χατὰ Ἀρχεστρατίδου. 

Ammonius De diff. verb. p. 73 Valck. : “1 ερά 
τούς τε περιδύλους τῶν ναῶν καὶ τὰ σφάγια xal τὰ 
ὀστὰ τῶν ἀνθρώπων, ὡς Ὑπερείδης ἐν τῷ κατὰ Ἄρχε- 
στρατίδου, χαὶ τὰ ξόανα, ὡς Θεόπομπος ἐν εἰχοστῇ 
Exc». 

54. 

Harpocratio : ᾿[θύφαλλοι. Ὑπερίδης ἐν τῷ 
κατ᾽ ᾿Αρχεστρατίδου * « Οἱ τοὺς ἰθυφάλλους ἐν τῇ ὀρχή- 
στρᾳ ὀρχούμενοι. » Ποιήματά τινα οὕτως ἔλέγετο τὰ 
ἐπὶ τῷ (ἰσταμένῳ add. Suid. ) φαλλῷ ἀδόμενα (μετ᾽ 
ὀρχήσεως add, Suid, ), ὡς Λυγχεὺς ἐν ταῖς ἐπιστολαῖς 
φησίν, 

55. 

Idem : Πάραλος" Δημοσθένης Φιλιππιχοῖς. Mía 
τῶν παρ᾽ ᾿Αθηναίων πρὸς τὰς δυμμοσίας χρείας διαπεμ- 
πομένων τριήρων, ἀπό τινος ἥρωος τοὔνομα Aa6oüca 
Παράλου. Οἱ δὲ ἐπιδεδηχότες αὐτῆς ἐκαλοῦντο Πάρα- 
λοι, ot διὰ ταύτην τὴν ὑπηρεσίαν δ΄ τε ὀβολοὺς ἐλάμ.- 
ὄανον xai τὸ πλεῖον μέρος τοῦ ἐνιαυτοῦ olxot ἔμενον, 
ἄλλα τέ τινα ὑπῆρχεν αὐτοῖς παρὰ τῆς πόλεως, ὥς 
ψησιν Ὑπερίδης ἐν τῷ χατ᾽ Ἀρχεστρατίδου. Μέμνηται 
δὲ τοῦ Παράλου ἥρωος καὶ Φύλαρχος ἐν κα΄. 

56. 

Idem : ξυπεταίονες" ὋὙπερίδης κατ᾽ "Aoys- 
ctpacíóow, Δῆμος τῆς Κεχροπίδος Eunévn, ἀφ᾽ ἣς 6 
δημότης ξδυκεταίων, ὡς Διόδωρος, 

^ 55. 

Idem : "Ey παραβύστῳ ἀντὶ τοῦ χρύφα xal οὐ 

φανερῶς Ὑπερίδης ἐν τῷ κατ᾽ ᾿Αρχεστρατίδου. 
58, 

Idem : Στειριεύς" Ὑπερίδης κατ᾿ Ἄρχεστρα- 

τίδου. Δῆμος φυλῆς τῆς Πανδιονίδος ἡ Στειριά, 





52. 
Eubuli comici meminit Hyperides in or. contra Arche- 
stratidam. 
$3 


* [epá , mortuorum ossa, apud Hyperidem in or. contra 


Archestratidam. 4 
94. 

Hyperides in oratione contra Archestratidam: « qui ithy- 
phallos in orchestra saltant. » Ithyphallos vocabant carmina 
quaedam quiae ad erectum phallum cum tripudio caneban- 
tur, ut Lynceus ia Epistolis ait. 

35. 

Πάραλος. Demosthenes Philippicis. Erat una triremium 
quas Athenienses in usus publicos peregre mittebant, sic 
dicta a Paralo heroe quodem. Πάρελοι autem vocabantut 
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HYPERIDIS 


XI. ΚΑΤ᾽ AYTOKAEOYZ IIPOAOZIAZ. 


« Áutoclem ab Hyperide proditionis accusatum 
esse ut sciamus, lexici Cantabrigiensis obsezvatio- 
num optimarum plenissimi testimonio effectum est 
( frg. 67. . Cum vero Autocli, qui cum exercitu 
Miltocythz in Thraciam auxilio missus erat, a, 361 
imperium abrogatum eumque ab Apollodoro, 
Pasionis filio, accusatum esse Demosthenis testi- 
monio (or. 5o $ 12, 33 6 104, 36 $ 53) constet 
(cf. Weissenborn. Helleg. p. 184 sq. ), veri si- 
milis est conjectura Kiesslingii Hyperidis orationem 
Apollodoro scriptam fuisse ( p. 240). Neque illud 
improbahile, quod Schneider, ad Xen. hist. gr. 
6. $. 2, Sievers. hist. gr. p. 302, Kiesslingius 
( p. 336 sq.) commendant, Autoclem oratorem, 
Strombichide filium ( Xen. 1, d.), eundem homi- 
nem esse, In qua re non videtur illud omittendum 
esse Aristophontem, cujus vidimus Hyperidem 
adversarium fuisse, plebisciti, quo Autoeles cum 
classe in Thraciam proficisci juberetur, auctorem 
fuisse perhiberi : Demosth. 5o, $ 6 (cf. 43 δ. 104). 
Quod vero Kiesslingius apud Suidam s. v. μηλό-- 
ὄοτος χώρα verba quedam hujus orationis byperi- 
die servata existimat ( p. 338 sq.), id cur probare 
non possem explicavi, cum de Lycurgi oratione 
contra Autoclem disputarem, Neque ullam veri 
speciem habet Hyperidem, etiamsi de Strombichi- 
dz rebus mentionem injiceret, tam copiose de illis 
rebus dixisse, ut etiam deliberationem de excidio 
Athenarum commemoraret. Eodem equidem loco 
exposui Lycurgi orationem contra Autoclem mibi 
non videri exstitisse, Ac verba illa οὐ γὰρ ἂν Zó- 
λων μὲν αὐτὸ παρέλιπεν, Αὐτοχλῆς δὲ εὕρετο ex hac 
Hyperidis oratione desumta esse comparatio fr, 59 
probabile reddiderit, quanquam fatendum est 
obscurum esse, quomodo hac causz Autoclis con- 
veniant, si qualis illa fuerit recte supra judicavi- 
mus, De actione προδοσίας exposuit Meier, lit. att. 
P- 341 sq. » SauPPIUS, 





naute qui ea vehebantur. Qui ob ministerium illud qua- 
ternos obolos accipiebant , et maximam anni partem domi 
manebant aliisque commodis e publico fruebantur, ul Hy- 
perides ait in or. contra Archestratidam. Meminil Parali 
herois etiam Phylarchus libro vicesimo primo. 

58. 


Xypetueones. Hyperides in or. contra Archestratidam. 
Pague erat Cecropidis tribus Xypete, cujus peganus vo- 
catur Xypel»»on , teste Diodoro. 

57. 

Ἐν παραδύστῳ, clam, non palam, Hyperides in or. 
contra Archestratidam. 

58. 

Stiriensis. Hyperides in or. contra Archeitratidam. 
Siria pagus est Pandionidis tribus, 








FRAGMENTA. 


59. 

Gregorius Cor. ad Hermog.VII, p. 1148 Walz : 
Ὑπερείδης ἐν τῷ κατὰ Αὐτοχλέους εἰπών, ὅτι τοῦτον 
ἐπὶ λόγοις δεῖ χολάσαι, τίθησιν ὅμοιον, ὅτι « xai Σω» 
κράτην of πρόγονοι ἡμῶν ἐπὶ λόγοις ἐχόλαζον. » 

60. 

Bekker. Anecd. p. 96, 3o : ᾿Εγχάθετος: Ὑπερείδης 
κατὰ Αὐτοχλέους. Phrynichus Epit, p. 333 : 'Eyxá- 
θετος * οὕτως “ἵπερίδης ἀπερριμμένως, δέον δοχιμώτε- 
ρὸν χρήσασθαι τῷ θετὸς ἢ εἰσποίητος ἢ ὑπόδλητος. 

6x. 

Harpocratio : "Epya νέων. Τοῦτο xal Ὑπερί- 
δης ἐν τῷ xav Αὐτοχλέους Ἡσιόδου φησὶν εἶναι. IIa- 
ροιμία τίς ἐστιν, ἣν ἀνέγραψε xal ᾿Αριστοφάνης 6 
γραμματιχὸς οὕτως ἔχουσαν" » ἔργα νέων, βουλαὶ δὲ 
μέσων, εὐχαὶ δὲ γερόντων. » Apostolius Prov, IX , 
6 : "ἔργα νέων, βουλαὶ δὲ μέσων, εὐχαὶ δὲ γερόντων. 
Τοῦτο Ὑπερείδης ἐν τῷ κατ᾽ Αὐτοχλέους ᾿Ησιόδου φη- 
civ εἶναι παροιμίαν, ἣν ἀνέγραψε xoi Ἀριστοφάνης ὅ 
γραμματικός. Cf. Leutsch. δὰ Pareemiogr. I, p. 436. 

62. 

Harpocratio : Εὔηνος" Ὑπερίδης dv τῷ xav' Ao- 
τοχλέους. Δύο ἀναγράφουσιν Εὐήνους ἐλεγείων ποιητὰς 
ὁμωνύμους ἀλλήλοις, καθάπερ ᾿Ερατοσθένης ἐν τῷ 
περὶ χρονογραφιῶν, ἀμφοτέρους λέγων Παρίους εἶναι" 
γνωρίζεσθαι δέ φησι τὸν νεώτερον μόνον, μέμνηται δὲ 
θατέρου αὐτῶν xai Πλάτων. 

. 63, | 

Idem : Κατέλευσαν, λίθοις χατέδαλον : Ὗπε- 

ρίδης ἐν τῷ xav? Αὐτοχλέους. 
64. 
Idem v. Κωλονέτας: "Hv δὲ xol ἕτερος Κολωνὸς 





XI. CONTRA AUTOCLEM DE PRODITIONE. 


59. 


Hyperides in oratione contra Autoclem postquam dixe- 
rat huuc ob orationes suas puniendum esse, tanquam simile 
lioc posuit : « Socratem quoque wnajores nostri ob oratio- 
nes punierunt. » 

60. 

Ἐγκαάθετος, Hyperides in or. contra Aufoclem didit ab- 
jectius ; decentius utendum erat verbo θετός vel εἰσποίη- 
τος Vel ὑπόδλητος, adoptivus, subditus. 

0l. 

Ἔργα νέων, opera juniorum. Hec Hesiodi esse Hype- 

rides ait in or. contra Autoclem. Proverbium est, quod 


enotavit etiam Aristophanes grammaticus ila habens :. 


« opera jubiorum , consilia mediorum , vota seniorum. » 
02. 

Ewenus. Hyperides in or. contra Autoclem. Duos scri- 
plores memorant Euenos elegiarum poetas cognomines, 
ut Eratosthenes tradit in Chronographiis, utrumque aiens 
esce Parium. Clarum vero esse nonnisi juniorem dicit. Sed 
Plato quoque utriusqae meminit. 


63. 
Κατέλευσαν, lapidibus obruerunt, Hyperides in or. contra 
Autoclem. 
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πρὸς τὸ τοῦ Ποσειδῶνος ἱερόν, ὡς Ὑπερίδης ἐν τῷ χατ᾽ 
Αὐτοχλέους “οὗτος δ᾽ ἂν εἴη 6 τῶν ἱππέων. Cf. fr. 
65. 
Idem : Μηλόδιος" Ὑπερίδης ἐν τῷ xav Αὐτο- 
χλέους" ἔστι δὲ εἷς τῶν λ' τῶν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις τυραννη- 
σάντων. 


Idem : Δραχοντίδης εἷς τῶν τριάχοντα. Ὑπερίδης, 
66 


]dem : Ποδοστράδη" Ὑπερίδης ἔν τε τῷ χατ᾽ 

᾿Αθηνογένους xal ἐν τῷ κατ᾽ Αὐτοχλέους. Cf. fr. 
67. 

Lex. rhet. Cantabrig. p. 677, 16 : Ὑπερίδης ἐν 
τῷ κατὰ Αὐτοκλέους προδοσίας" « ῥητοριχῆῇς Ex δήμου. » 
Cf. Iszi fr, 6o. 

68. 

Harpocratio : Στρατηγοί' Δημοσθένης Φιλιπ- 
κιχοῖς, Οἱ καθ᾽ ἕκαστον ἐνιαυτὸν χειροτονούμενοι 
στρατηγοὶ i ἦσαν, ὡς μαθεῖν ἔστιν ἔχ τε τῶν Ὑπερί- 
δου κατ᾽ Αὐτοχλέους xol dx τῆς ᾿Αθηναίων πολιτείας 
᾿Αριστοτέλους. 

69. 

Galenus ad Hippocratis 1, de officina medici vol, 
18, 2, p. 657 Kühn. : Καὶ Αἰσχίνης δὲ χατὰ τούσδε ὃ 
Σωχρατιχὸς ἐν τῷ Μιλιτιάδῃ κατὰ τὸ αὐτὸ σημαινό- 
μενον χέχρηται τῷ ὀνόματι (sc. γνώμη) καὶ Ὑπερίδης 
ἐν τῷ κατ᾽ Αὐτοχλέους xal ἄλλοι ῥήτορές τε xal ἰατροὶ 
καὶ ποιηταί, Οὐξ antecedunt v. in Antiphont, fr. 97. 


XII. ΠΡῸΣ AAMIIIIION. 


70. 

Harpocratio : Πρόσχλησις ἣ εἷς διχαστήριον 
χλῇσις, καὶ προσχαλέσασθαι τὸ παραγγέλλειν εἷς 
δίκην" Δημοσθένης dv τῷ περὶ τοῦ Ἁγνίου χλήρου, 
Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς Δάμιππον. 





θά. 

Erat etiam alter Colonus ad Neptuni fanum, teste Hy- 
peride in or. coutra Autoclem. Hic fuerit Colonus equitum. 
65. 

Melobius. Hyperides in or. contra Autoclem. Unus fuit e 
triginta qui tyrannide apud Athenienses potiti sunt. 
Dracontides, unus e triginta viris, teste Hyperide. 


66. 
Ποδοστράθη. Hyperides in or. contra Athenogenem et in 
or. contra Autoclem. 


07. 

Hyperides in or. contra Autoclem de proditione : « contra 
oratores actio a populo. » 

68. 

Decem belli duces quotannis creabantur, ut discere licet 
ex Hyperidis oratione contra Autoclem et ex Aristotele de 
rep. Atheniensium. 9 

69. 

Aschines quoque secundum illos Socraticus in Miltiade 
et Hyperides in er. contra Autoclem altique oratores et 
medici et poetse γνώμη Yoce eodem sensu utantur. 

Xll. ADVERSUS DAMIPPUM. 
70. 


Πρόσκλησις, in jus vocatio, et π σθαι in jus 
vocare. Demosthenes in or. de Hagnie hereditate et Hy- 
peridee in or. &dversus Damippum. 


XIII. AHAIAKOZ. 


Vit. X oratt. p. 849, F : Συστάντος δὲ πρὸς Δη- 
Mouc ἀμφισδητήματος, ποτέρους δεῖ προΐστασθαι τοῦ 
ἱεροῦ. αἱρεθέντος Αἰσχένου συνειπεῖν, ἡ ἐξ Ἀρείου 
πάγου βουλὴ Ὑπερείδην ἐχειροτόνησεν xal ἔστιν 6 
λόγος Δηλιαχὸς ἐπιγεγραμμένος. 

Apollonius de vita JEschinis p. a ed. Dindf. in 
schol. JEsch, : Ὅτι δὲ πρὸς χάριν ἐπολιτεύσατο ( JEs- 
chines) τοῖς βασιλεῦσιν, ἄλλα τε πολλὰ μαρτύριά 
ἐστι, χαὶ δὴ πάντων ἐχεῖνο ἐναργέστατον “ ἑλομένον 
γάρ ποτε αὐτὸν τοῦ δήμου σύνδιχον ὑπὲρ τοῦ ἐν Δήλῳ 
ἱεροῦ πρὸς τὴν γενομένην πρὸς Δηλίους ᾿Αθηναίων δια- 
δικασίαν, οὐχ ἐπέτρεπεν ἡ ἐν Ἀρείῳ πάγῳ βουλή, 
ἀλλ᾽ ἀπελάσασα αὐτὸν ὡς οὐχ ὄντα εὔνουν τῷ δήμῳ 
τῷ ᾿Αθηναίων Ὑπερείδη λέγειν προσέταξε. 

Maximus Planudes, tom. V. p. 482 Walz. : 'H 
μέντοι αἰτία τοῦ μυθιχῶς τὸν Ὑπερίδην πολλὰ ἐν τῷ 
Δηλιαχῷ εἰπεῖν αὕτη ἐστίν, ὅτι περὶ τῶν πατρίων τοῦ 


ἱεροῦ διαλαμθάνει χαὶ τῆς γενέσεως τῶν θεῶν τὰ δὲ 


τοιαῦτα ἀνθρωποπαθῶς εἴρηται τοῖς T παλαιοῖς, ὡς τῷ 
Ἡσιόδῳ ἢ, θεογονία" ἠναγκάσθη οὖν 6 Ὑπερίδης τῇ 
ὕλῃ τῶν πραγμάτων χρήσασθαι xol παραθῆναι τὴν 
τέχνην διὰ τὴν ὕλην τῆς ὑποθέσεως, xal 6 Αἰσχίνου 
Δηλιαχὸς ὁμοίως ἔχει, xai εἰ νοθεύεται. Cf. qua in- 
fra de /Eschinis Deliaca or. adscribentur. 

« Nostris temporibus tres homines docti de his 
rebus exposuerunt, A. Boeckhius in commentatione 
de inscriptione Deliaca ( Acta soc. liter. berol. 
1834) $ 5-7, G. Droysen de actis publicis ora- 
tioni de corona additis, p. 179 sqq., G. Boehne- 
ckius quasstt. oratorr. 1 p. 288 sqq. et p. 676 
sqq. Res hzc fuit. Delii ab Atheniensibus a. 422 
expulsi, sed oraculi delphici monitu a. 421 re- 
stituti etiam templi Apollinis arbitrium , quod te- 
nebant Athenienses, affectabant, Ac cum Pausaniain 
regem Lacedaemoniorum frustra eo consilio adiis- 
sent, studium illud non omiserunt, sed in tempus 
opportunius rejecerunt. Hoc sibi videbantur nacti 
esse, cum Philippus, Macedonum rex, a. 346 
inter Amphictyonas receptus esset, Sperantes enim 
Philippum se prompto animo adversus Athenienses 
adjuturum esse, fortasse ab illo ipso provocati, 
rem ad Amphictyonas detulerunt. Tum cum 
populus Atheniensium JEschinem designavisset , 
qui rem ipsorum in ÀAmphictyonum judicio age- 
jet, Áreopagus, cui cura omnia quz ad causam 
vincendam pertinere viderentur conquirendi et 
comparandi a populo demandata est ( Demosth. 
18 6 134), JEschinem mitti noluit, sed Hyperi- 


HYPERIDIS 


dem oratorem ad Amphictyonas misit, Hyperidem 
vicisse ex eo intelligimus, quod Athenienses etiam 
postea templi dominos fuisse tituli quidam docent : 
ef, Boeckh, 1. d. p. 20; Corp. Inscr. 159. Causam 
vero apud Amphictyonas actam esse, quod G. 
Droysen negat, cum Beckhius argumentis gra- 
vissimis demonstravit , tum Kiesslingius p. 183 et 
Behneckius p. 681 acutissime viderunt Euthycra- 
tem Olynthium Atheniensibus de templo Delio non 
potuise nisi in Amphictyonum judicio adversari 
( cf. Hyperid. fr. 80 ). Equidem addo etiam JEs- 
chinem et a populo electum esse videri, quod 
Philippi amicitia gloriaretur, et ab Areopago re- 
jectum, quod timeret, ne ille Philippi rebus 
studens, Atheniensium causam male defenden- 
do proderet. Tempus vero cause Beckhius 
et Bohneckius Demosthenis testimonio (18, $ 
134 sq.) ita definiri intellexerunt , ut post civium 
Atheniensium recognitionem Ol. 108, 3 publice 
institutam et ante Pythonis legationem , quem Ol. 
I09, 1 Athenas venisse Winiewskius docuit (de 
Dem. orat. de cor. p. 138 sqq.), habitam esse 
jure suo existimarent, Hoc superest ut moneam , 
Delios videri plus semel cum Atheniensibus de 
templo Apollinis litigasse : quanquam enim ora- 
tionum , quz Dinarchi esse perhibebantur, eam, 
cui περὶ τῆς Δήλου θυσίας inscriptum erat, ad aliam 
causam pertinuisse intelligimus et 7Eschinis ora— 
tionem deliacam declamationem supposititiam 
fuisse fácile credimus, tamen et dinarchearum 
orationum ea, cui Dionysio teste Δηλιαχὸς nomen 
fuit, et Polyxeni cujusdam oratio, cujus verba 
aliquot a Gregorio Corinthio serváàta infra affere - 
mus , ad veras causas videntur pertinuisse, Sed quo 
ille tempore acts» sint non constat. » SauPPIUS. 


71. 
Hermogenes in Rh. gr. t. HI, p. 319 Walz. : 
"Ἔννοιαι τοίνυν εἰσὶ σεμναὶ μάλιστα μὲν αἱ περὶ θεῶν" 
παρὰ μέντοι τοῖς ῥήτορσιν ἥχιστα (sc. ἂν εὕροις ταύ- 
cac ) ἐπεὶ καὶ τὰ ἐν Δηλιακῷ ὋὙπερείδου ποιητικῶς 

μᾶλλον καὶ μυθιχῶς εἴρηται. 

Maximus Planudes ad h. 1. t. V, p. 481 Walz. : 
Βουλόμενος γὰρ ἐχεῖνος ( Hyperides ) ἐξ ἀρχαίου δεῖ- 
ξαι τοῖς ᾿Αθηναίοις τὰ ἐν Δήλῳ ἱερὰ προσήκοντα πολλῶ 
χόχρηται τῷ μύθῳ, λέγων οὕτω" « Λέγεται γὰρ τὴν 
Λητὼ χύουσαν τοὺς παῖδας ix Διὸς ἐλαύνεσθαι 7) 
τῆς "Hoa κατὰ γῆν xal χατὰ θάλασσαν " ἤδη δὲ αὐτὴν 
βαρυνομένην χαὶ ἀποροῦσαν εἰς τὴν γὴν ἐλθεῖν τὴν 





XIII. DELIACA ORATIO. 
71. 


Inter sententias omnium gravissime sunt exe quee de diis 
proferuntur. Apud oratores tamen minime has repereris ; 


nam vel ea qug in Deliaea oratione Hyperides babet, poe- 
tice potius quam mythice dicta sunt. 

Demonstraturus Hyperides jam íÍnde ab antiqeo ad 
Athenienses pertinere sacra Deliaca, multa profert m:- 
thica, ita dicens : « Fertur enim Latona, e Jove gemel- 








FRAGMENTA. 


ἡμετέραν xai λῦσαι τὴν ζώνην ἐν τῷ τόπῳ, ὃς νῦν 
Ζωστὴρ χαλεῖται. » 

Joannes Siceliota t. VI, p. 310 Walz. : Ὑπερεί- 
δης εἰς τὸ Δηλιαχὸν ᾿Απόλλωνος γράψας ἐγκώμιον, 
βουλόμενος ᾿Αθηναίοις δεῖξαι, ὡς τὰ ἐν Δήλῳ ἱερὰ 
προσήχει αὐτοῖς, καὶ ἀπορῶν γνησίας γενέσεως ( γνώ- 
cse?) πολλῷ τῷ μυθώδει χατεχρήσατο᾽ « Λέγεται 
γὰρ τὴν Λητὼ χύουσαν, ὥς φασιν, ἐχ Διὸς ἐλαύνεσθαι 
δπὸ τῆς Ἥρας χατὰ πᾶσαν γῆν τε xal θάλασσαν ζη- 
λοτυπούσης᾽ ἤδη δὲ αὐτὴν ἢ ὠδὶς χαταλαδοῦσα elc τὴν 
ἡμετέραν χώραν (ἐλθοῦσαν ins. Meinek. ) λύσαι τὴν 

ζώνην, ἀνθ᾽ ὧν (ἔνθα 1) νῦν 6 Ζωστὴρ ἀπὸ τοῦδε χα- 
λεῖται" ἔπειτα t Δῆλον διαύᾶσαν διδύμους τεχεῖν, 
Ἄρτεμίν τε xai Ἀπόλλω τοὺς θεούς. » Cf. Heeren. ad 
Μεπαδπάν. t. IX, p. 144 Walz. ; Spanhem. ad Cal- 
lim. bh, in Del, v. 205; Casaubon, ad Athen. X 
p. 424, E. — Ceterum in postremis non ipsa ora- 
toris verba pressisse Joannem facile intelligitur. De 
eadem re exponens Aristides ( t. I, p. 157 ed Din- 
dorf) quum dicat : Λητώ τε γὰρ... λυσαμένη τὴν 
ζώνην ἐν Ζωστῆρι τῆς ᾿Αττιχῆς xal λιποῦσα τὴν ἐπω- 
νυμίαν τῷ τόπῳ, βαδίζουσα ἀεὶ εἰς τὸ πρὸς ἕω, τῆς 
Προνοίας ᾿Αθηνᾶς ἡγουμένης, ἀπ᾽ ἄχρας τῆς Ἀττιχῆς 
ἐπιόᾶσα τῶν νήσων εἷς Δῆλον χαταίρει xai τίχτει δὴ 
τοὺς θεοὺς, τήν τε Ἄρτεμιν xai τὸν πατρῷον Ἀπόλλω τῇ 
πόλει : in scholiis ad h. 1. hzc leguntur : Διὰ τοῦτο 
γὰρ ἐχλήθη Πρόνοια Ἀθηνᾶ, ὅτι προὐνοήθη τοῦ τόχου 
τῆς Λητοῦς" χαλῶς οὖν Ἀθηνᾶ προηγεῖται πρὸς τὸν 
τόχον συμδαλλομένη τῇ Λητοῖ χαὶ τὸ Σούνιοντὴν ἄκραν 
ἐπιδείχνυσι χαὶ πρὸς τὴν Δῆλον χειραγωγεῖ τὴν θεόν " 
[διὰ] τοῦτο xal Ὑπερίδης ἐν Δηλιαχῷ, βουλόμενος δεῖ- 
ξαι, ὅτι αἵ νῆσοι ἐγγύς εἶσι τῆς ᾿Αττιχῆς, εἶπεν, ὅτι ἀπ’ 
ἄχρας τῆς Ἀττιχῆς ἢ Λητὼ ἐπέδη τῆς νήσου. 

Cf. Anonym. Seguer. in Bekk, An. p. 44 : Ποιεῖ 
δὲ ἡδονὴν ἐνίοτε xal ἀρχαιολογία παραληφθεῖσα εὖ-- 
xaípex , ὡς παρ᾽ Ὑπερίδη 6 τῆς Λητοῦς μῦθος, Schol. 
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anon, Hermog. t. VII, p. 956 , not. Walz. : Ὁ 
Ὑπερίδης,, δρισθεὶς ἐγκωμιάσαι τὸν Ἀπόλλω χαὶ μὴ 
δυνηθεὶς θεολογῆσαι, τοῦ μύθου ἀπήρξατο τοῦ περὶ τὴν 
Λητὼ γεγενημένου ἐν τῇ Δήλῳ, καὶ βουλόμενος δεῖξαι 
ἐχ παλαιοῦ τὴν πόλιν οἰχείαν εἶναι ᾿Απόλλωνος, οὗ μὴν 
θεολόγος οὗτος [ὦν], ἀλλ᾽ ἐγχώμιον γράφων θεοῦ, ἐξ 
ὁμολογουμένων πραγμάτων ἤρξατο, ἀναλογούντων τῷ 
γένει, λέγων. « θεὸς μὲν ἦν ἀεὶ» χαὶ τὰ ἑξῆς, καὶ ἐν πᾶ- 
σιν αὐτοῦ τοῖς θεολογικοῖς ὁμοίοις. 


72. 

Priscianus XVIII, c. 35 p. 229 Krehl. : ZJ/i (sc. 
Attici) ὁσημέραι xal ὅσαι ἡμέραι. Ὑπερείδης Av- 
λιαχδ" « Ἐνταυθὶ θύεται τῷ ᾿λπόλλωνι ὁσημέραι xol 
μερὶς αὐτῷ χαὶ δεῖπνον παρατίθεται, » 

73. 

Athenzus X p. 4a, C: Ὑπερείδης Δηλιαχῷ’ 
« καὶ τὸν χρατῆρα τὸν Πανιώνιον χοινῇ ol Ἕλληνες 
χεραννύουσιν. » 

Photius Lex, : Κεραννύουσι᾽ χιρνᾷσιν’ ὙὝπε- 
ρίδης. 

Suidas : Κεραννύουσι' χιρνᾶσιν. Ὑπερίδης. 


74. 

Anonymus ad Hermogenem tom. IX, p. 454 
Walz. : Ἔχεις δὲ διπλοῦν στοχασμὸν παρὰ Ὑπερείδη 
ἐν τῷ Δηλιαχῷ. ᾿Εχθησόμεθα δὲ τὰ εἰρημένα ὑπὲρ τοῦ 
γενέσθαι σαφὲς τὸ λεγόμενον. ᾿Αφίκοντό τινες εἰς Δῆλον 
ἄνθρωποι Αἰολεῖς πλούσιοι, χρυσίον ἔ) yer πολύ, 
χατὰ θεωρίαν τῆς Ελλάδος ἀποδημοῦντες ix τῆς ἑαυ- 
τῶν" Οὗτοι ἐφάνησαν ἐν “Ρηνεία ἐχδεδλημένοι τετε-- 
λευτηχότες. "Tou δὲ πράγματος περιδοήτου ὄντος, ém- 
φέρουσι Δήλιοι τοῖς Ρηνεῦσιν αἰτίαν ὡς αὐτῶν ταῦτα 
πεποιηχότων xal γράφονται τὴν πόλιν αὐτῶν ἀσεδείας, 
οἱ δὲ ἹΡηνεῖς ἠγανάχτηνταί τε τῷ πράγματι xol προσ- 
καλοῦνται Δηλίους τὴν αὐτὴν δίχην. Οὔσης δὲ τῆς 
δικασίας, ὁπότεροί εἶσιν oi τὸ ἔργον πεποιηχότες, 





lis gravida, a Junone terra marique agitari; jamque defessa 
inque discrimine versans in nostram venisse terram ibique 
zonam solvisse in loco qui nunc Zoeter vocatur. 

Hyperides ib Deliacum Apollinis fanum encomium scri- 
bens, quum Atheniensibus demonstrare vellet sacra De- 
liaca ad ipsos pertinere, sed cerfa rerum cognitione desti- 
tueretur, multa fabulosa in usum suum convertit : « Di- 
cunt enim Latonam, ut fama fert, e Jove uterum gestan- 
tem per totam terram atque mare agitatam esse Junonis 
zelotypia, et quum jam partus doloribus invaderetur, in 
terram nostram venientem zonam solvisse, indeque nunc 
Zosterum locum vocari; hinc eam in Delum transgressam 
gemellos peperisse deos, Dianam et Apollinem. 

Propterea Minerva Πρόνοια ( Providentia ) cognominata 
est , quod partui Latonae providerit. Pulcre igitur Minerva 
docem se prebuit, Latonae parturienti auxilians, eique 
Sunium promontorium ostendit el ad Delum quasi manu 
duxit deam. Quare Hyperides quoque in Deliaca oratione 
ostendere volens insulas illas vicinas esse Atticze , dixit : 
« Ab Attice promontorio Latona insule pedem impo- 
suil. » 


72. 

Hyperides in Deliaca oratione : « Ibi (ín Delo? an Del- 
phis?) sacrificatur Apollini quotidie, et portio εἰ atque 
epulum apponitur. » » 

Hyperides in Deliaca oratione : « Et craterem Panío- 
nium in commune miscent Grael. » 

74. 

Duplam conjectationem habes apud Hyperidem jn ora- 
tione Deliaca. Quod ut clarius intelligatur exponemus 
que dixit orator. Venerunt in Delam /Eoles quidam di- 
vites, multam vim auri babentes, ob Greecise legstionem 
sacram ex ipsorum patria profecti. Horum cadavera in- 
venta sunt in Rheneam insulam ejecta. Rei fama quum 
percrebuisset, Delii Rheneenses tanquam facinoris auctores 
accusant et. impietatis actionem civitati intendunt. Quod 
egre ferentes Rheneenses Delios ejusdem criminis actione 
reos faciunt. Jam quum judicio inquireretur utri facinus 
istud commisissent, Rheneenses e Deliis queesiverunt, 
quamnam ob causam illi ad ipsos venissent ; neque enim 
portus in Rhenea esse neque emporium Reque alium locu:n 


494 
ἡρώτων οἵ “Ῥηνεῖς τοὺς Δηλίους, δι᾽ ἣν αἰτίαν ὡς αὖ- 
τοὺς ἀφίκοντο’ οὔτε γὰρ λιμένας εἶναι παρ᾽ αὑτοῖς οὔτε 
ἐμπόριον οὔτε ἄλλην διατριδὴν οὐδεμίαν’ πάντας δὲ 
ἀνθρώπους ἀφικνεῖσθαι πρὸς τὴν Δῆλον, ἔλεγον καὶ 
αὐτοὺς τὰ πολλὰ ἐν Δήλῳ διατρίδειν. Τῶν δὲ Δηλίων 
ἀποκρινομένων αὐτοῖς, ὅτι ἱερεῖα ἀγοράσοντες οἱ ἄν-- 
θρωποι διέδησαν εἰς τὴν ᾿Ρήνειαν, διὰ τί οὖν, ἔφασαν 
οἱ ῬΡηνεῖς, εἶ ἱερεῖα ἦχον ὠνησόμενοι, ὥς φατε, τοὺς 
παῖδας τοὺς ἀχολούθους οὔχ ἤγαγον τοὺς ἄξοντας τὰ 
ἱερεῖα, ἀλλὰ παρ᾽ ὑμῖν ἐν Δήλῳ χατέλιπον, αὐτοὶ δὲ 
μόνοι διέδησαν; πρὸς δὲ τούτοις τριάχοντα σταδίων 
ὄντων ἀπὸ τῆς διαδάσεως πρὸς τὴν πόλιν τὴν Ρηνα- 
ἔων, τραχείας οὔσης [τῆς] ὁδοῦ, δι’ ἧς ἔδει αὐτοὺς πορευ- 
θῆναι ἐπὶ τὴν ἀγορασίαν, ἄνευ ὑποδημάτων διέδησαν, 
ἐν Δήλῳ δ᾽ ἐν τῷ ἱερῷ ὑποδεδεμένοι περιεπάτουν ; 

Harpoeratio : ᾿Αγοράσαι ἀντὶ τοῦ ὠνήσασθαι 
“Ὑπερίδης ἐν τῷ Δηλιαχῷ. 

Idem : Ῥηναία- Ὑπερίδης Δηλιαχῷ. "ἔστι δὲ 
νῆσος πλησίον Δήλον. « Optime exposuit A. Boeckh. 
l. d. p. 19 sq., ad hanc litem inter Delios et 
Rheneenses actam vetus piaculum referendum 
ese, quo commisso Delii Atheniensibus a. 42a 
sacri visi et insula ejecti sunt , teste Thucydide 5, 
1. Videntur igitur Delii olim damnati , Hyperides 
vero hoc piaculo contra illos usus esse. » Sausprvs. 

25. 

Harpocrstio : Σύνταξις ἐντὶ τοῦ συντεταγμένη 
διοίχησις Δημοσθένης Φιλιππιχοῖς" « Καὶ μίαν σύντα- 
ξιν εἶναι τὴν αὐτὴν τοῦ τε λαμθάνειν xal τοῦ ποιεῖν τὰ 
δέοντα. » [ἔλεγον δὲ καὶ τοὺς φόρους συντάξεις, ἐπειδὴ 
χαλεπῶς ἔφερον οἱ “Ἕλληνες τὸ τῶν φόρων ὄνομα, 
Καλλιστράτου οὕτω καλέσαντος, ὥς φησι Θεόπομπος 
ἐν V Φιλιππιχῶν. Ὑπερίδης Δηλιαχῷ" « σύνταξιν dv 
τῷ παρόντι οὐδενὶ διδόντες, ἡμεῖς δέ ποτε ἠξιώσαμεν 
λαθεῖν. » Cf, Etym. M. p. 736, 3. « Recte Boeckhius 
sonet Hyperidem hoc dicere non posse , Athe- 
nienses nunc nemini tributa pendere, priora igitur 


HYPEBIDIS 


et posteriora non posee de iisdem imbelligi. For- 
tasse διδόντων hoc sensu : concedo Delios nene 
suse potestatis esse neque cuiquam tributum pen- 
dere, at nos aliquando, cum Delum possidere- 
mus, ab aliis accepimus. Delii gloriantor, se nunc 
nemini tributum pendere, at nos alios cocgumas 
Delio Apollini tributarios esse, « Saupssvs. 
96. 

Idem : "Ave vov ἀντὶ τοῦ ἱερὸν καὶ ἀνειμένον θεῷ 
τινὶ Ὑπερείδης Δηλιαχῷ. Cf. Bekk. Anecd. p. 399. 
77- 

Idem : Ἀποιχία (dxobia ?) ἰδίως τὰ γράμματα 
xal' ἃ ἀποιχοῦσί τινες οὕτως ὠνόμασαν. Ὑπερίδης 
Δηλιαχῷ. 

78. 

Idem : Ἀρτεμίδιον ἰδίως τὸ τῆς Ἀρτέμιδος 
ἄγαλμα- Ὑπερίδης Δηλιαχῷ. Λέγεται δὲ καὶ ἀκρωτή- 
pv τι τῆς Εὐδοίας, ὡς Δημοσθένης ὑπὲρ Ἀτησι- 
φῶντος. Cf. Bekk. Anecd. p. 448, 12. 

79- 
Idem : Προηρόσια᾽ Ὑπερίδης Δηλιαχῷ. "Ovo- 


μα θυσίας. 
XIV. ΚΑΤΑ AHMAAOY ΠΑΡΑΝΟΜΩΝ. 


Suidas : Δημάδης ... Ἐὐθυχράτη δὲ τὸν Ὀλύν- 
θιον ἀτιμωθέντα παρὰ ᾿Αθηναίοις ἐψηφίσατο ἐπίτιμον 
εἶναι xal πρόξενον ᾿Αθηναίοις. « Hanc Demadis roga- 
tionem llyperides impugnavit..Quod factum esse 
et post pugnam Charonensem et ante Philippi 
mortem frg. 80 luculenter docet, Vide quse accura- 
tissime de hac oratione exposuerunt Kiesslingius 
l. d. p. 177 sqq., et Boehneckius 1, d. p. 658 
sqq. * SauPPIUS. 

8o. 

Apsines in arte rhet. tom, IX, p. 547 Wals. : 

"Es ἀναμνήσομεν διὰ ψηφίσματος εἰσφορᾶς, ὡς 5 





jn quo aliquis commoraretur ; omnes vero advenas in De- 
lum se conferre atque se ipsos ut plurimum in Delo com- 
morari. Deliis vero respondentibus, illos victimarum emen- 
darum causa in Rheneam tran esse , « Cur igitur, 
Rlheneenses dixerunt , δἰ victimas emturi, ut vos conten- 
ditis, huc venerunt , servos victimas abducturos secum 
non sdduxerunt, sed apud vos in Delo reliquerunt atque 
ipsi soli trsjecerunt? Preeterea quum triginta stadia essent 
Β trajectu ad urbem Rheneensium , et aspera esset via qua 
iilos ad mercatum proficisci oportebat, cur siae calceis 
ier fecerunt, dum io Deli fano caiceati obambulabapt? » 


75. 

Σύνταξις, constitutus ordo. Demosthenes in Philippicis : 
* Et unam eandemque prsescriptam rationem esse tam 
accipiendi quam faciendi ea qua oportet. » Sed tributa 
quoque συντάξεις vocabant, auctore Callistrato, quum 
φόραν nomine Greeci offenderentur, αἱ prodit Theopom- 
pus Philippicorum libro decimo. Hyperides in or. Delíaca : 
v Tributum hoc tempore nullí pendentes : nos vero olim 
ab aliis tributum accipere sequum censuimus. » 


70. 
"Avetov, sacrum, dedicatum deo alicui , Hyperides in 
or. Deliaca. 
77. 
'Azouía peculiariter vocabantur tabulee publicze ex. qua- 
rum praescripto quidam in colonias migrarunt. Hyperides 
ín or. Deliaca. 78 


λΑρτεμίσιον peculiari sensu Dianze simulacrum vocat Hy- 
perides in or. Deliaca. Sed promontorium quoque Euboea: 
quoddam sic vocatur apud Demoethenem in or. pro Cte- 
siphonte (or. 18, $ 208). 


Προηρόσια, sacrificii nomen. Hyperides in or. Deliaca. 


XIV. CONTRA DEMADEM DE ROGATIONE ILLEGI- 
TIMA. 


80. 
Hyperides rogationem a Demade latam , qua Euthycra- 
tem proxenum esse rogaverat , impugnans aliam ipse ro- 





FRAGMENTA. 


"Y περείδης χατηγορῶν ψηφίσματος ὑπὸ Δημάδου 
γραφέντος, πρόξενον Εὐθυχράτη εἶναι γράψαντος αὐ- 
«oU , εἰσφέρει ψήφισμα, δι᾿ οὗ ποιεῖται τὴν ἀναχεφα- 
λαίωσιν τῶν εἰρημένων" « ἃ μὲν γὰρ οὗτος, φησίν, 
εἰσχεχόμικεν, οὐχ ἔχει τὰς ἀληθεῖς αἰτίας τῆς προξε- 
νίας, ἐγὼ δέ, εἰ δεῖ πρόξενον ὁμῶν αὐτὸν γενέσθαι, δι᾽ ἃ 
τούτου τεύξεται γράψας εἰσφέρω. » "Επειτα τὸ ψήφισμα 
εἰσφέρει" « δεδόχθαι γάρ φησι πρόξενον αὐτὸν εἶναι, ὅτι 
τὰ Φιλίππῳ συμφέροντα xal πράττει χαὶ λέγει, ὅτι 
γενόμενος ἵππαρχος τοὺς ᾿Ολυνθίων ἱππέας προὔδωχε 
Φιλίππῳ, ὅτι τοῦτο πράξας αἴτιος τοῦ Χαλχιδέων 
ὑπῆρξεν ὄλέθρου, ὅτι ἁλούσης Ὀλύνθου τιμητὴς ἐγέ- 
vero τῶν αἰχμαλώτων, ὅτι ἀντέπραξε τῇ πόλει ordo 
τοῦ ἱεροῦ τοῦ Δηλίων, ὅτι τῆς πόλεως περὶ Χαιρώνειαν 
ἡττηθείσης οὔτε ἔθαψε τῶν τεθνεώτων τινὰς οὔτε τῶν 
ἁλόντων οὐδένα ἐρρύσατο. » Διὰ τούτων χεφαλαιωδῶς 
ἀναμιμνήσχει τῶν παρ᾽ ὅλην τὴν χατηγορίαν εἰρημέ- 
γῶν χατ᾽ αὐτοῦ. 

Cf. Anonymus ad Hermog. tom. IV, p. 4325 W.: 
Διάφοροι δὲ αἵ τῶν ἀναχεφαλαιώσεων μέθοδοι παρὰ 
τοῖς ἀρχαίοις" xal γὰρ 3| ἀπὸ τοῦ πλάσματος χέχρην- 
ται, ὡς Ὑπερείδης" βουλόμενος γὰρ τὰ λεχθέντα dva- 
χεφαλαιώσασθαι, ἐν πλάσματι εἰσήγαγεν. ἢ ἀπὸ τῆς 
αἰτίας. Apsines de prooemio tom. IX, p. 53a W. : 
" Evtot μὲν οὖν εἰσιν ἐπὶ τέλους αὐτῇ (sc, τῇ ἀναχεφα- 
λαιώσει) κεχρημένοι, ὡς xal ἐν τῇ κατηγορίᾳ τῇ Δη- 
μάδου Ὑπερείδης. 

81. 


Harpocratio : 'AAx(paq0c Δημοσθένης ἐν τῷ 
xav ESépyou xal Μνησιδούλον. Στρατηγὸς οὗτός ἐστιν, 
Ἀναγυράσιος τὸν δῆμον, στρατηγήσας ἐν τῷ πρὸς Φί- 
λιππὸον πολέμῳ. “Ἕτερος δέ ἐστιν Ἀλχίμαχος Μακεδών, 
οὗ μνημονεύει "Y περίδης ἐν τῷ xavà Δημάδου οὕτως" 





gationem affert, qua dicta ἃ se consummaret : « Qui enim 
Demades protulit , inquit, non veras exhibent causas cur 
proxenia bonores in Euthycratem deferendi sinl; ego vero, 
si iste proxenus vester esse debet, cur hoc meruerit hac in 
rogatione consignavi atque profero: « Placuit, inquam, 
eum proxenum esse, quod Philippo utilia et agit et dicit, 
quod hipparchi munere fungens Olynthiorum equites 
Philippo prodidit, quod eo facto Chalcidensibus perniciei 
auctor exstitit, quod, capta Olyntho, captivorum sstima- 
tor fuit, quod de Deli fano civitati adversatus est, quod, 
civitate δὰ Chmroneam cladem pasas, neque sepelivit 
mortuorum aliqeos neque captorum aliquem redemit. » 
Sic sammeatim Hyperides recelit quee per (otain accusa- 
tionem fusius contra eum dixerat. 


81. 


Aicimachus. Demosthenes in or. eontra Euergum et 
Mnesibulum (or. 47, $ 50). Militum hic dux est, pago 
Anagyrasius , in hello contra Philippum gesto ducis mu- 
nere functus. Alius est Alcimachus Macedo , cujus Hype- 
rides in or. contra Demadem meminit verbis hisce : «' Alci- 
machum et Antipatrum nos fecimus Athenienses et pro- 
xenos. » Anaximenes in libro secundo rerum Alexandri 
concioneni ejus consignavit , cui respondisse 
aiunt. 


393 


« Ἀλκχίμαχον xal ᾿Αντίπατρον Ἀθηναίους καὶ προξέ- 
νους ἐποιησάμεθα. » ᾿Αναξιμένης δὲ ἐν τῇ β' τῶν περὶ 
Ἀλέξανδρον ἀνέγραψεν αὐτοῦ δημηγορίαν, πρὸς fv 
ἀντειπεῖν φησι Δημοσθένην. Cf. Bekker. Anecd. 
p. 358. 

82. 

Etym. M. p. 355, 18 : 'Er 6030€, ἐπιτευχτιχός, 
ἐπιτυχής, ἐγχρατής ἀπὸ τῆς βολῆς xol τοῦ βάλλειν" ὃ 
σημαίνει τὸν τυγχάνοντα τοῦ σχοποῦ ... Ὑπερείδης ἐν 
τῷ χατὰ Δημάδου" « μήτε πόλεως μήτε πολιτείας ἐπη- 
θόλους γενέσθαι. » Cf. Porphyrius questt. hom. c. 1; 
Eustathius ad Odyss. p. 1448 R., 99 Bas. 


83. 


Harpocratio : Ὀξυθύμια Ὑπερίδης dv τῷ κατὰ ὁ 
Δημάδου φησί" « περὶ οὗ πολλῷ ἂν δικαιότερον ἐν τοῖς 
ὀξυθυμίοις ἣ στήλη σταθείη 3) ἐν τοῖς ἡμετέροις ἱεροῖς. 
"Ἔνιοι μέν, ὧν ἐστὶ χαὶ ᾿Αρίσταρχος, ὀξυθύμια λέγεσθαί 
φασι τὰ ξύλα ἀφ’ ὧν ἀπάγχονταί τινες, ἀπὸ τοῦ ὀξέως τῷ 
θυμῷ χρῆσθαι ταῦτα δ᾽ ἐχχόπκτοντες ἐξορίζουσι xal 
καίουσι. Δίδυμος δὲ Αὐτοχλείδου λέξιν παραγράψας ix 
τῶν ἐξηγητικῶν φησὶν ὀξυθύμια τὰ καθάρματα λέγεσθαι 
χαὶ ἀπολύματα' ταῦτα γὰρ ἀποφέρεσθαι εἷς τὰς τριόδους, 
ὅταν τὰς οἰχίας καθαίρωσιν. ᾿Εν δὲ τῷ ὑπομνήματι εἷς τὸν 
κατὰ Δημάδου τὰ ἐν ταῖς τριόδοις φησὶν "Exataia, ὅπου 
τὰ χαθάρσια ἔφερόν τινες, ἃ ὀξυθύμια καλεῖται. Εὔπολις 
Δήμοις « ὃν χρῆν ἔν τε ταῖς τριόδοις xiv τοῖς ὀξυθυ-- 
μίοις προστρόπαιον τῆς πόλεως κάεσθαι τετριγότα. » 
"Ἔστι τοὔνομα xal παρὰ Πυθέᾳ iv τῷ κατὰ ᾿Αδεί-- 
μάντης. 

δή. 

Idem : Παρεῖαι ὄφεις" Δημοσθένης ὁπὲρ Κτη- 

σιφῶντος" παρεῖαι ὀνομάζονταί τινες ὄφεις παρὰ τὸ 





82. 

᾿Επήθολος, cui ex voto res succedunt , compos, scopum 
altingens, ἃ voce βολή vel βάλλειν. Hyperides in or. con- 
tra Demadem : « neque domicilii in urbe neque civitatis 
compotes fieri. » 

83. 

Ὀξυθύμια. Hyperides in or. contra Demadem dicit : 
« de quo (sc. de decreto proxenime Euthycrafi tribute), 
etela multo rectius in ozythymiis collocaretue quam in 
sacris nostris. » Nonnulli, ioter quos et Aristarchus, di- 
cunt ὀξυθύμια vocari ligna e quibus aliqui suspenduntur ; 
quod sic suspensis cito animi efferuntur. Ea autem ligna 
excisa exterminabant et comburebant. Didymus autem 
ex Anticlida Exegeticis id: vocabulum enotans ὀξυθύμεα 
dici ait purgamenta et sordes ; ea enim in trivia asportari, 
quum ades purgantur. In commentario vero ad orationem 
contra Demadem memorat Hecatea in triviia posila, qua 
purgamenta ὀξυδύμια dicta efferebant. Eupolis in Pepulia 
( fr. 20) : « Quem decebat in triviis et exquiliis piacula- 
rem civibus comburi stridentem. « Idem vocabulum etiam 
tpud Pytheam exstat in er. contra Adimantem. 

δέ. 
. Παρεῖαι ὄφεις. Apud Demosthenem pro Clesipbonte 
($ 260). Quidam serpentes wapeto nuncupantur quod 


496 
παρειὰς μείζους ἔχειν, ὡς καὶ Κρατῖνος dv τῷ Τροφω- 
νίῳ ὑποσημαίνει. Ὁ δὲ Ὑπερίδης ἐν τῷ χατὰ Δημάδου 
γράφει ταυτί" « εἶναι δὲ τοὺς ῥήτορας ὁμοίους τοῖς ὄφεσι: 
τούς τε γὰρ ὄφεις μισητοὺς μὲν εἶναι πάντας, τῶν δὲ 
ὄφεων αὐτῶν τοὺς μὲν ἔχεις τοὺς ἀνθρώπους ἀδικεῖν, 
τοὺς δὲ παρείας αὐτοὺς τοὺς ἔχεις κατεσθίειν. Cf. 
Schol. Aristoph. Plut. 693; Suidas ; Lycurgi fr. 
18. 
85. 

Idem : Bougó via - Ὑπερίδης dv τῷ xat& Δημά- 
δου. " Eopcf, τις ἐστὶ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις. C£, Bekk. Anecd. 
pP. 221, 22. 

86. 

Idem : Θριπήδεστον. Ὑπερίδης dv τῷ χατὰ 
Δημάδου θριπήδεστον τὴν Ἑλλάδα εἶπεν ἀντὶ τοῦ 
διεφθαρμένην, ἀπὸ τῶν ὑπὸ θριπῶν χατεδηδεσμένων 
ξύλων. Cf. Bekk. Anecd. p. 264, 3o. 


Idem : Acá: Ὑπερίδης χατὰ Δημάδου. Λητὴ 
πόλις ἐστὶ τῆς Μακεδονίας, μνημονεύει δὲ αὐτῆς πολ-- 
λάχις Μαρσύας 6 νεώτερος ἐν ς᾽ Μαχεδονιχῶν. 

88. 


Idem : Μηχύδερνα: Ὑπερίδης dv τῷ χατὰ Δη- 


μάδου. Πόλις ἐστὶν ἐν Θράχῃ σταδίους x' ἀπέχουσα 
τῆς Ὀλύνθου f, Μηχύδερνα. 
89. 

Idem : Παλαμναῖος" Ὑπερίδης ἐν τῷ xarà 
Δημάδου. Τοὺς αὐτοχειρίᾳ τινὰς ἀνελόντας, τῇ πα- 
λάμῃη, παλαμναίους ἐχάλουν, ὡς xol Αὐτοχλείδης ἐν 
ἐξηγητιχῷ ὑποσημαίνει, 


HYPEBIDIS 


9o. 

Athenzus X, p. 424, D: Καὶ ἐν τῷ χατὰ Δημό- 
δου δ᾽ 6 Ὑπερίδης εἴρηχε" « ῥᾳδιεστέραν τὴν πόλιν. » 
Cf. Eustath, ad Hom. Il, p. 746, 45. Pollux V $ 
107 : ὡς Ὑπερίδης, ῥᾳδιώτερος. 

91. 

Plutarehus Moral. p. 810, D : At δὲ λοιδορίαι 
τοῖς πολιτιχοῖς ἥχιστα πρέπουσιν. "Opa δὲ τὰ πρὸς Al- 
σχίνην ὁπὸ Δημοσθένους εἰρημένα, καὶ τὰ πρὸς τοῦ- 
τὸν ὑπ᾽ Αἰσχίνου, xal πάλιν ἃ πρὸς Δημάδην γέγραφεν 
Ὑπερείδης, εἰ Σόλων ἂν εἶπεν ἢ Περιχλῆς ἢ Λυχοῦρ- 
τὸς ὃ Λαχεδαιμόνιος. 


XV. ΚΑΤᾺ AHMEOY ΞΈΝΙΑΣ, 
εἰ γνήσιος. 


91. 

Harpocratio : Ὀσχοφόροι" Ὑπερίδης ἐν τῷ 
χατὰ Δημέου, εἶ γνήσιος. Περὶ τῶν ὁσχοφόρων ἄλλοι 
τε εἰρήχασι xal Φιλόχορος ἐν τῇ β΄" ὁ δὲ Ἴστρος ἐν τῇ 
ιγ΄ περὶ Θησέως λέγων γράφει οὕτως, ἕνεχα τῆς χοι- 
VT σωτηρίας νομίσαι τοὺς χαλουμένους ὀσχοφόρους 
χαταλέγειν β' τῶν γένει xol πλούτῳ προὐχόντων. Ἧ δὲ 
ὄσχη χλῆμά ἐστι βότρυς ἐξηρτημένους ἔχον " ταύτην δὲ 
ὀρεσμάδα ἔνιοι καλοῦσιν. 

93. 

Idem : Δειπνοφόρος. Ὑπερίδης ἐν τῷ χατὰ 
Δημέου. Λέγεται δὲ καὶ τὰς δειπνοφόρους καταλέγεσθαι 
νῦν, ὅτι αἱ τῶν χαταχεχλειμένων παίδων μητέρες εἶσ- 
ἔπεμπον xa0' ἡμέραν αὐτοῖς τροφὴν εἰς τὸ τῆς ᾿Αϑυ,- 
vic ἱερόν, ἐν ᾧ διητῶντο, καὶ αὐταὶ συνήεσαν ἀσπα- 
σόμεναι τοὺς ἑαυτῶν. 





magnas maxilles habent, ut Cratinus quoque in Trophonio 
testatur. Hy periídes autem or. contra Demadem hec scri- 
bit : « Rhetores esse serpentibus similes : quorum sane 
odiosum genus universum ; sed ex his viperas quidem bo- 
mines infestare, ἃ pariis aulem ipsas viperas devorari. 

85. 

Βονφόνια, Boum mactationes. Hyperides in or. contra 
Demadeim. Festum quoddam est apud Athenienses. 

86. 

Θριπήδεστον. Hyperides in or. contra Demadem Grieciam 
dixit ὑριπήδεστον, a. teredinibus exesam, pro διεφθαρμέ- 
νην, perditam, corruptam, sumpta translatione a lignis 
quae ab vermibus exesa sunt. 

87. | 

Lete. Hyperides contra Demadem. Urbs Macedonise , cu- 

jus Marsyas junior subinde meminit in sexto de rebus Ma- 


88. 

Mecyberna. Hyperides in or. e. Demadem. Mecy 

est Thracia oppidum, distans ab Olyntbo stadia viginti. 
89. 

Παλαμναῖος, sicarius, cede contaminatus. Hyperides 
in or. contra Demadem. Qui suis ipsi manibus quosdam 
interüciunt, eos ἃ voce παλάμη vocabant καλαμναίονς, ut 
Anticlides in Exegetico significat. 


Et Hyperides in or. contra Demadem ῥᾳδιεστέραν τὴν 
κόλιν dixit. 


91. 


Convicia civiles minime decent. Tuum enim fscio judl- 
cium, an que ZEschines οἱ Demosthenes alter in alterum 
dixerunt , aut quae adversus Demadem Hyperides scripsit, 
Solon aut Pericles aut Lycurgus Spartanus dicturi fuissent. 


XV. CONTRA DEMEAM DE PEREGRINITATE. 


92. 

^ t. Hyperides in or. contra Demeam, si tamen 
orbc Mein at. De oechophoris tum alii meminere, 
tum Philochorus libro secundo. Ister autem in decimo 
tertio de Theseo disserens, scribit in hunc modom : « Sa- 
lutis publice causa instituit, ut bini Oschophori , genere 
et opibus nobiles, deligerentur. » Ὄσχη vero es$ palmes. 
cum racemis dependentibus ; quidam ὀρεσχάδα appellant. 

93. 

Δειπνοφόρος. Hyperides in or. contra Demadem. Fertar 
eliam coniferas mulieres nunc deligi, quoniam poerorum 
inclusorum matres quotidie iis cibum ferebant in Minervae 
templum, in quo illi versabantur, atque ipsis eo conve 
niebant ut nalos suos amplecterentur. 


FRAGMENTA. 


94-96. tu 

Idem : Kupía ἐκχλησία " Ὑπερίδης ἐν τῷ xacà 
Δημέου ξενίας, et γνήσιος. 

Idem : Χαλχεῖα" Ὑπερίδης ἐν τῷ χατὰ Δημέου 
ξενίας. Τὰ Χαλχεῖα ἑορτὴ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις [τῇ Αθηνᾶ] 
ἀγομένη Πνανεψιῶνος ἕνῃ xal νέᾳ, χειρώναξι χοινή, 
μάλιστα δὲ χαλχεῦσιν, ὥς φησιν Ἀπολλώνιος ὃ Ἀχαρ- 
γεύς. Φανόδημος δὲ οὐχ ᾿Αθηνᾷ φησὶν ἄγεσθαι τὴν 
ξορτὴν ἀλλ᾽ Ἡφαίστῳ. 

Philemon Lex. p. 191 ed. Osann. : Ἰστέον δὲ ὅτι 
ἢ χαλκχευτικὴ φῦσα τραπεῖσα μεταφορικῶς τὴν ἀλαζο- 
νείαν αὑτῇ ὁμωνυμεῖσθαι πεποίηκε διὰ τὴν ἀνεμώλιον 
κενορρημοσύνην τῶν ἀλαζόνων, ὧν ol λόγοι φυσήμασιν 
ἐοίκασι. Διὸ Δημάδει τῷ δήτορι παῖς ἐξ αὐλητρίδος 
Ὑενόμενος Δημέας xol φρναττόμενος ἐπὶ βήματος ix 
τοιαύτης ἐσχώφθη͵ λέξεως" ἐπεστόμισε γὰρ αὐτὸν “Ὑπε- 
ρίδης εἰπών" « οὗ σιωπήση μεῖζον τῆς μητρὸς ἔχων τὸ 
φύσημα; » καὶ ἔσχισται τὸ σχῶμμα διχῇ, δηλοῦν ὅτι 
τε ἀγενής ἐστιν ἐξ αὐλητρίδος φύς, xal ὅτι μέγα φυσᾷ. 
Eadem Eustathius ad 1]. p. 1151, 9 R. 

"XVI. ΠΡΟΣ AHMEAN. 
97-98. 

Harpocratio : Λουσιεύς" Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς 
τὴν Δηυέου γραφήν. Δῆμός ἐστι τῆς Οἰνηΐδος Λουσιά, 
ἀφ᾽ οὗ 6 δημότης Λουσιεύς, ὡς Διόδωρός φησιν. 

Pollux X, 15 : Σχευοποιήματα δὲ Ὑπερίδης 
ἐν τῷ πρὸς Δημέαν. 


XVII. ΚΑΤᾺ AHMHTPIAZ ΑΠΟΣΤΑΣΙΟΥ͂. 


99: 

Harpocratio : Ἀποστασίου δίχη.... Πολλάχις 
δ’ ἐστὶ παρὰ τοῖς ῥήτορσι, παρὰ τῷ Λυσίᾳ ἐν τῷ πρὸς 
Ἀριστόδημον xal Ὑπερίδῃ ἐν τῷ χατὰ Δημητρίας 
ἀποστασίου. Cf. Lysie fr. 3a. 

XVIII. YIITEP ABMOIIOIHTOY, 
εἰ γνήσιος. 
100. 
Harpocratio v. “ἕρχειος Ζεύς : Ὅτι δὲ τούτοις 


897 


μετῆν τῆς πολιτείας, οἷς εἴη Ζεὺς ἔρχειος. δεδήλωχε 
καὶ Ὑπερίδης ἐν τῷ ὑπὲρ δημοποιήτου, εἰ γνήσιος, 


XIX. ΚΑΤᾺ ΔΗΜΟΣΘΕΝΟΥ͂Σ. 


Vit. X oratt. p. 848, E: ᾿Επεὶ Δημοσθένης ὡς 
παρὰ Ἁρπάλου δωροδοχήσας ixp(vero, προχειρισϑεὶς 
(Hyperides) ἐξ ἁπάντων (μόνος γὰρ ἔμεινεν ἀδωροδό-- 
χητος) χατηγόρησεν αὐτοῦ, Idem p. 846, C: Εἶσα- 
χθεὶς (Demosthenes ) δ᾽ εἰς διχαστήριον ὁπὸ Ὑπερεξ- 
δου, Πυθέου. Μενεσαίχμου, Ἱμεραίου., Πατροχλέους, 
ot ἐποίησαν καταγνῶναι αὐτοῦ τὴν ἐξ Ἀρείου πάγου 
βουλὴν, καὶ ἁλοὺς ἔφυγε. De causa Harpalica vid. 
Becker Demosthenes als Staatsmann I, p. 117544.; 
Westermann Qusst. Demosthen. III, p. 113 sqq.; 
G. F. Eysell. (Demosthenes a suspicione accepte 
ab Harpalo pecuniz liberatus. Marburg. 1836 ); 
Funkhznel in JaAn's Jahrb. tom. XIX , p. 117 
sqq.; Droysen in hist. Alex. p. 529 sqq.; Mstz- 
ner. ad Dinarch. p. 83 sqq.; Beehnecke Quest. de 
oratt. p. 625 et passim; Sauppe in Schneidewini 
Philologo tom. VIII, p. 648 sqq., qui hoc maximé 
egit ut demonstraret quidnam ad accuratiorem 
causse Harpalicz cognitionem accederet ex fra- 
gmentis orationis Hyperidie nuper demum in 
JEgypto repertis. Scilicet pars longe major eorum 
qua in papyracei voluminis centonibus ab Harrisio 
editis leguntur (cf. supra p. 373.) ex hac contra 
Demosthenem oratione petita est. Fragmina illa, 
ut fors obtulit ab Barrisio composita, ad proba- 
bilem aliquem ordinem revocare, laceraque, quan- 
tum ejus fieri posset, resarcire eodem tempore 
studuerunt Bockhius et Sauppius, ille in 4//gem. 
Literat. Zeitung an. 184,8 N. 223-223, hic in 
Philologi tom. Vlll, p. 610 sqq. Beckhii disser- 
tatio etiam separatim edita est, prefixo titulo : 
Neu aufgefundene Bruchstücke aus Reden des Hy- 


perides. Halle, 1848, in-8. Sauppius deinde su» 





94-968. 


eum loco ignobili natum esse utpote tibicisse filium, al. 


Κυρία ἐχχλησία. Hyperides in orat. contra Demeam de | !ef* in magnos ejus spiritus animadvertit. 


peregrinilate , sí gennina sit. 
95. 

Χαλχεῖα. Hyperides in or. contra Demadem de peregri- 
nítale. Χαλκεῖα apud Athenienses festum erat , quod Mi- 
nervt celebrabatur trigesimo die mensis Pyanepeionis , a 
manuariis artificibus universis, maxime vero omnium a 
fabris, ut ait Apollonius Acharnensis. Phanodemus in ho- 
norem Vulcani, noo Minerve, id festum celebrari testatur. 

96. 


Sciendum est follem fabrilem metaphorice versam fe- 
cisee ut. cognominis ipsi sit jactantia ob ventosam scilicet 
sese jactantium vaniloquentiam, quorum sermones flatibus 
similes sunt. Quapropter Demadis oratoris e tibicina filius 
Demeas , quum in suggestu insolenter se gereret, ea Yoce 
salse irrisus est. Nimirum loquentem Hyperides represeit 
dicens : « Nonne tacebis tu, flatum quam mater tua majo- 
rem habens ἢ» Duplex his inest cavillape. altera notans 


XVI. ADVERSUS DEMEAM. 
97. 98. 

Lusiensis. Hyperides ἰδ or. contra accusationem Demere. 
Lusia est populus CEneidis tribus, unde popularis Lu- 
siensis, teste Diodoro. 

Σχενοποιήματα dicit Hyperides in or. adv. Demeam. 
XVII. CONTRA DEMETRIAM OB DEFECTIONEM. 
99. 

Ἀποστασίον δίκη, defectionis actio, frequenter memora- 
tur apud oratores, ut apud Lysiam in or. adversus Aristo- 
demum et apud Hyperidem in or. c. Demetriam. 

XVII. PRO CIVITATE DONATO, 
δὶ genuina oratio. 
100. 

Civitalis participes fuisse eos quibus esset Juppiter 
Herceus , Hyperides quoque declaravit in oratione pro ei- 
vitate donato, modo genuina ea sit oratio. 
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cum Beckhianis collata iterum dedit in Appendice 
fragm. oratt. p. 347 sqq. IN 

Papyrus simillimus est ei qui tractatum Chrysippi 
περὶ ἀποφατικῶν continet , nec prüno vel secundo 
ante Christum szculo recentior esse videtur. Sin- 
gularum columnarum versus sunt 27-30 ; singu- 


101 À (P. Ilarr. N. vir. xvi. xxv.) 


0s - εἠπέτρεψας, 
[τούτου f]vexa ἕλαδες 
[καὶ μείζο]σιν αἰτίαις 
[ἔνοχον τὴν] πόλιν χα- 

























ανὰ 






σταί, "Apza) oc εἷς τὴν 
Ἀττιχὴν)] χαὶ οἱ πα- 























D. [Δημ]οσθένης 
». ἀν]αχοινοῦτε 


e ἃ Φιλοξε- 







6 [τέστησας]. . wx & καὶ ἀνα[φέρειν τὰ χρή-ἢ 
eon χρυσί- ματα ἅπαϊντα εἷς [τὴν] 
(o. . . . οςτοὺς ἀχρόπολιν, ἃ ἤλθ[εν] 
TP πείρει ἔχων Ἅρπαλος εἴς τὴν] 
e... o. ὧν ποι Ἀττικήν, ἐν τῇ αὔρι[ον] 
p. . ἐπε]ιδὴ γὰρ ἦλ- to ἡμέρᾳ. Ἅρπαλο[ν δὲ] 
f0ev, ὦ ἄν]δρες διχα- δὴ ἀποδεῖξαι τὰ [χρή-] 
μίατα, ὁπόσα ἐσ[τὶν] . 


οὖχ δίπως πύθο{ «x0] 
τὸν ἀριθμὸν αὐτῶν, 

15 ὡς ἔγλοιχεν, ὁπόσα ἦν, 
ἀλλ’ ἵνα εἰδῃ, ἀφ᾽ ὅσων 
αὐτὸν δεῖ τὸν pao|00]v 
πράττεσθαι" xol χαθή- 
μενος [χ]άτω ὑπὸ 

» [8] κατατ[ οἹμ[ῇ, οἵπερ 
fo. .0x4 . . ἐχέ- 


"m δέν[α λ]όγον ἐπίοιήσα-] 
[ve] . vct καλῶς Asv[ec] . . ov τὸν τ . 4 s. n 
5. . [Ap]raXov χορευτ[ὴν ἐρωτῇ]σαι 
. . τῆν πόλιν τὸν Ἅρπαλον, ὁπόσα ΝΥΝ 
$5 . . 5 γου 45 εἴη τὰ χρήματα τὰ ἀ- 25 ἐν τῷ δή[μἼ]ῳ ἕπτα-] 
. . τὴῷ δήμῳ γοισθησόμε[ν]α εἷς χόσια φή[σ]ας εἶν[αι) 
. v παρα τὴν ἀκρόπολιν, ὁ δ᾽ ἀ- τάλαντα, νῦν τὰ f[ut]- 


πεχρίνατο ὅτι ἑπτα- 


HYPERIDIS 


lorum versuum literz 15-20. Nec verba distin- 
guuntur, nec Dotantur accentus. Centones papyri 
Harrisius edidit triginta duos, quorum ali co- 
lumnas integras vel majorem earum partem exhi- 
bent , alii nonnisi versuum initia vel fines vel lite- 
rarum apices ostendentes, prorsus sunt inutiles. 




















































. .. [τη ᾿χιζαῦτα ἢ] 
[τοῖς ἐν τῷ δήμῳ 

15 πρὸς ὑμᾶς εἶϊπεν, ὡς] 
ἀν[αἸφερομέν[ων οὐ τρια-ἢ 
χο[σ]ίων ταλάντων... .] 
καὶ π[ε͵ν[τήχοντα, ἀλλὰ) 
ἐ[πτ]ακοσίων, [ἐν τούτοις] 

40 δ᾽ [εἸίχοσι ταλάντων οὐ- 













σὴ ἀναφέρεις χα[!].. 





AM —— —— » 





Fr. (01. In. libello Harrisiano fragmentum VII exhibet columns A versus 1-8, columne B versus 1-13; fragmes- 


tum XVI praebet inferiores trium columuarum partes; frsgmentum XXV habet mediam partem column: A ipde a syllaba 
πε in versu 8 ( nisi quod ρει syllaba adhuc legitur in fr. V1I) usque ad xai oi πα in vsu 13; prseterea ia fr. XXV super- 
sunt initia versuum 12-15 columns secunda ( vs. 12. litera μι v. 13 οὐχ 6, v. 14 τὸν à, v. 15 ὡς ε). — Col. I, vs t. 
ἐπέτρεψας ] « Demosthenes vituperari videtur quod hominibus parum strenuis et probis custodiam Harpali commiserat. » 
Sauppius. — 2. μείζο]σιν αἰτίαις ] sic Sauppius; de litera c dubitari possit. Boeckhius dedit ...[s)v αἰτίαις. Que 
vs. 4 οἱ 6 supplevi, incertissima esse bene scio. Cf. Dinarch. c. Dem. $ 93. — 5. atoc ] νος dedit Rasckh. — 8. [ àe]- 
περεὶ supplevit Sauppius. Possis : ὑπερεῖδες. An : τοὺς [σαυτοῦ πολίτας ] ὑπερεῖίδες οὐδὲν τῶν δεόντων ποιήσας] — 21. De 
Philoxeno v. Pausanias 2, 34, 4, et Plutarch. Moral. p. 631, A. — Col. B, 5 sqq. Haec rogationem Demosthenis spectare 
videntur, de qua v. Dinarch. c. Dem. $ 89 et Vit. X oratt. p. 846, B ; unde in vs. 3 et & suppleri posse Sauppius mo- 





Fr. 104. (Col. A.).... commisisti. Prepterea accepisti ét 
«ravieribus criminibus civitatem obnoxiam fecisti... Post- 
quam enim venerat, judices , Harpalus in Atticam et... 

(Col. B.) et transferre in arcem opes omnes ab Harpalo 
in Atticam allatas die crastino, Harpslum vero declarare 
quot essent opes , non eo, ut videtur, consilio ut numerum 
earum comperiret, sed ut sciret ἃ quotnam ipsum opor- 
tere. mercedem exigere. Et considens sub excisa rupe, 


ubi. ., Jussit... saltatorem interrogare Harpalum quiae esset 
summs pecunie in arcem ferendze; ille vero respondit se- 
ptiegenta esse talenta. 

(Col. C.) Telia iste coram populo vobis dixit, quasi 
non trecenta et quinquaginta talenta in arcem lata essent, 
sed septingenta; in his autem viginti talentorum nullam 
rationem habuit... Quum coram populo sepüingenta talenta 
esse dixeris, nunc dimidiam horum partem in arcem fers. 


i02 A (P. Harris N. iv) 


ὅτι τοῦ 


[δήμου τῶν [Ἀ)θηναί- 
[ev] ε[ὶς 


ἀἸκ[ρ)όπολιν 


FRAGMENTA. 
102 B 
ρᾶς ἔλαδε, σὺ δ᾽ 6 τῷ 
ψηφίσματι τοῦ σώ- 
ματος αὐτοῦ τὴν φυ- 





ὁμολογεῖν εἰληφέ- 
ναι τὰ χρήματα, ἀλλὰ] 


χαταχεχρῆσθαι αὐτὰ 






























& . πρᾶ- λαχὴν χαταστήσας ὑμῖν προδεδανεισ- 
δ. e . el] & xal οὔτ᾽ ἐχλειπομέ- δ μένος εἷς τὸ θεωρι- 
| e$t "m [vn]v ἑπανορθῶν xóv, χαὶ περιὼν Κνω- | 
| ero] ot ΕΞ . οὔτε χαταλυθεί[σ]ης σίων xal οἱ ἄλλοι φί- | 
| . TC τοὺς αἰτίους κρίνας λοι αὐτοῦ ἔλ[ε]γον, ὅτι | 
ΝΥΝ προῖκα δηλονότ[ι] τὸν ἀναγκάσουσι τὸν ἄν- | 
I0. SXQUWOV . . . . 10 καιρὸν τοῦτον τετα- 10 θρωπον οἱ αἰτι[ὦ]} με- | 
e 08 o. WXD. μίευσαι, χαὶ τοῖς μὲν vot s[i]c τὸ φανερὸν | 
2. 0 . qt ἐλάττοσι ῥήτορσιν ἐνε[γ)κεῖν ἃ οὗ βούλετα[] — | 
. e. GV YEqoV£ . - ἀπέτινεν 6 Ἅρπαλος χαὶ εἰπεῖν, ὅτι τῷ δ[ ἡή-} | 
"M κα[ταλ]αόο χρυσίον, τοῖς θορύθου It» προδεδάνειστ[αι) | 
i$ [μεν]. . ἀλλὰ [χ]καὶ I5 μόνον xal χραυγῆς i5 τὰ χρήματα εἰς τὴν | 
STOP 0.080. n | xuplow, σὲ δὲ «bv τῶν διοίχησιν" ἐπειδ[ ] | 
"M e. 0 ὅλων πραγμάτων δ᾽ ὑμῶν of ἀχούσαν- ' 
. 6.0. ἐστιν) ἐπιστάτην παρεῖδεν; τες πολλῷ μᾶλλον | 
| e . pex ετ- καὶ τῷ τοῦτο πιστόν; ἠγανάχτουν ἐπὶ τοῖς | 
| 39. . . . . . τοὺς 20 xoco[U vov δ᾽, ὦ ἄνδρε[ς] 49 χατὰ τοῦ πλήθους | 
e. os s n ἰσχὺν διχασταὶ τοῦ πράγμα- . τοῦ δμετέρου λόγο[ις, | 
ec] o. s. ME τὸς χαταπεφρόντιχεν εἰ κὴ μόνον ἵχ[α-] | 
! 00. s. 5 [xelvotov Δηυ[οσ]θένης, μᾶλ- νὸν εἴη αὐτῷ | 
005. . . νοίας λον δὲ], el δεῖ μετὰ δεδωροδοκηχέναι 
8 . 0.0 « ἀρ δει 4: παρρη[σίπας εἰπεῖν, 6- 95. οὖ... 
e l| [χρυ]σίῳ μων xal τῶν νό-- 
etos e 0. οὐ μῶν, ὥστε τὸ μὲν 
. . 6. πεν πρῶτον ᾧ[ ετο δεῖν] 
. . «ται ἢ 











net : μέχρις ἄν τις ἀφίχηται παρ᾽ ᾿Αλεξάνδρου. — 10. Ὑπὸ τῇ κατατομᾷ ] Cf. Harpocratio : Κατατομή' Ὑκερίδης dv 
τῷ κατὰ Δημοσθένους" « xal καθήμενος κάτω ὑπὸ τῇ κατατομῇ.» Φιλόχορος κτλ. Theatri διαζώμασι imminebat excisa rupes 
quie vocatur χατατομή (Cf. Beckh. in C. J. n. 211 et 214). — 21. « Fort. οὗπερ [ϑεωρεῖ] ἑκάστοτε) » Sauppius. Possis : 
οὗπερ [εΐωθ})ε καθῆσθαι). Sauppius ex hoc loco colligit opes Harpali in theatro expositas esse, collato Plutarcho in vita 
Demosth. e. 25. — 22. ante τὸν nomen proprium excidisse videtur. — Col. €, 13 [τη]λιχζαῦτα αὐτὸς 1] Boeckh. — 14. 
ἀναφερομένίων ἑπτα]χο[σ]ίων ταλάϊντων... καὶ mo... ἔπτ]αχοσίων..... εἴκοσι etc. Saupp. Boeekhius ita : χρὸς ὑμᾶς εἰπὼν 
«ερὶ τῶν] ἀναφερομένίων..α]. κοσίων ταλάϊντων] καὶ πίε]νίτήχοντα καὶ] ἐϊπτ]αχοσίων, [περὶ τῶν] εἴποσι κτλ. Viginti talenta 
intellige ea quie Demosthenes ab Harpalo accepisse dicitur ( v. Dinarch. c. Dem. passim ). — 27. ἠϊμῇση) sic Bosckhius ; 
Sauppius scribit πάντα] σῇ et in xa latere suspicatur xaxa ypa.z3. 

Fr. 102. Col. B, v. 1. Primas hujus columne literas (ρας), cam fis quse precedunt «a» ita. conjongendas esse, ut 
legatur στατῆρας ingeniose censet Sauppius, laudato Dinarch. c. Dem. $ 89, ubi Demades ἐξαχισχιλίους χρυσοῦ στα- 
τῆρας accepisse dicitur. Quanquam Hyperides id ἢ. 1. dixisse non videtur, quum v. 28 numerus aliquis quinquena- 
rius literis superstitibus (πεν) indicetnr. — 18. ἐπιστάτην] Cf. Harpocratio v. ἐπιστάτης : ᾿Ελέγετο δ' ἐν τοῖς χοινοῖς xal 
ὁ ἐφεστηκὼς πράγματι ὁτῳοῦν, ὡς ᾿Ὑπερίδης τὸ ἐν τῷ χατὰ Δημοσθένους καὶ Αἰσχίνης ἐν τῷ κατὰ Κτησιφῶντος 
φανερὸν ποιοῦσιν. Cf. ἔτ, 110, col. 3, v. 23: ἀκαδημίας ἐπιστάτης. — 17. Πρῶτον ὡμολόγει] 6 μ[ιαρὸς εἰληφέναι sup- 





Fr. 102. (Col. B.) Dinarchus ab Harpalo quinquies 
mille stateres accepit; tn vero qui rogatione tua Harpa- 
lum custodiendum esse statuisti, nec neglectam custodiam 
correxisti neque solutie auctores in jus vocasti, tu scilicet 
gratis tempus istud díspensasti ; ac minoribus quidem ora- 
toribus, penes quos nonnisi tumultus et clamores sunt , 
aurum Harpealus persolvit, te autem summe rerum pre- 
fectum neglexit. At quis hoc crediderit! Tantopere, ju- 
dices , rem , vel potius, si libere dicere licet, γος οἱ leges 
vestras Demosthenes curavit, ut primum quidem fatendum 


esse putaret se pecuniam accepisse, sed impendisse eam 
diceret , quippe quàm promutuam vobis dedisset ad sol- 
vendum theoricom. Atque Cnosion ceterique ejus amici 
cireumeuntes dictitabent Demosthenem adversariorum 
accusationibus eo adactum iri, ut qut nollet in publieam 
proferret diceretque se pecuniam illam populo promutuam 
dedisse ad sumtus ex serario faciendos. Quibus auditis, 
quum voe multo magis ei irasceremini ob istiusmodi ser- 
mones conira populum jaetos, quod non satis οἱ esset 
dona accepisse... 
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103 (xrx εἰ xx11) τοῦ (xxvi et xxvi) 


. ene. . . 
[ὡς οὐ διχ]αίως πίεποίο] 


ἔστιν πρίασθαι, ἀλ- 
X ὄντινα μήτε πεῖ- 


: (ss) [χρ]νσίον. τοῦτ᾽ οὖν 





σίωνα τοῦτον 


ὄντα, καίτοι γυναΐκα ἔχων, ὥστε καὶ 


HYPERIDIS 


. αὑτοῦ ἀγῶνος οἷε- 
ται δεῖν ὑμᾶς παρα]- 
κρούσασθαι διαβαλὼν 


ται xal τὰς αὐτὰς χα- 
τὰ πάντων xal o[0]5e- 


e [a(]vex , ἀλλὰ ἐπ[}] χε- 
φαλαί[ου] γράψασα, ὅπό. ! 
cov ἔχαστος εἴληφει![͵ ἔλαδες τὸ χρυσῖο 
ἰχανὸν οἶμαι εἶναι 
[ὀφε]ιλέτω. . ισχυ. .[(20) σημεῖον τοῖς joa 
. ev . xat] σταῖς τὸ τὴν βουλήν 

σου χαταγνῶναι 


Κνωσίωνι, ἀναλαδεῖν 


ἀγανεχτήσασαν σνγχοιμᾶσθαι τῷ 
καὶ εἰσδέξασθαι εἰς τὴν οἰκίαν. Eadem Athenssus XIII, p. 593, A. (v. Fr. Hist. II, p. 493; fr. 13.) — Col. C. 5. xpotalt- 


γεισμένος κιλ.] Hoc alionde non noveramus. 
Fr. 103. [n fr. 103 et 104. Non 


m locum in integris columnis particule superstites obtinuerint. — "- 


lique quemaa Γ 
ὅ. αἰτιώμενος. ] Literam e videre adhuc licet in fr. Harr. XXII, quod exhibet versuum literas ultimas , quas in 
linea praecedentibus in fr. XIX superstitibus distiaximus. — 8. Ἀλεξάνδριρ χαριζομένη κτλ. ] Hoc ex uno Hyperde di- 


scimus. Cf. Dinarch. cont. Philoclem $ 7. 


Fr. 104, v. 9-12. Initia horum versuum , quie lineolis distinzimus , in Harrisiani papyri fr. XXVI leguntur. 
Fr. 105, A, 27. xev) corruptum esse debet. Sequentis columnae primus versiculus quamvis non in eadem lines posiiss 


103. Senatum incusans dicendo eum Alexandro gratifi- 
cantem ipsum velle de medio tollere , quasi non sciretis vos 
omnes non ejusmodi virum quem emere liceat, a quopiam de 
modio tolli, sed eum qui neque persuaderi neque donis 
corrumpi possit. 

104. Nec fidendum est dicentibus senatores baud juste 
feclese indicia. Non ita res habet, sed quam maxime popu- 
lariter eos munere suo functos esse apparebit. Nam deln- 
leruat. quidem delinquentes, quamvis ne id quidem sua 
sponte, sed iterum iterumque jubente populo, punire 
autem delinquentes noo penes ipsos 6sse putabant. 

105. Demosthenes non solum propter suam ipsius cau- 
sam calumniando senatus delationem vos circumveniendos 
esse putat, sed cetera omnia civitatis judicia tollere stu- 


det. De hac re vos attenUs animis jam deliberare opor 
tet, non vero istius verbis decipi. Eiemim de Harptli 
pecunia denuntiationes omnes pari modo coalrà 
cumcios instituit, nec ulli earum causam adscripsit cV 
aliquem detulerit, sed summatim annotavit quantum qui 
que auri acceperit... Non enim justum est ᾿ 
quidem bis dicendis validum esae, non item ceteros; Bi 
mirum non de viginti talentis judicatis, sed de trecesté, 
nec de delicto ad unum aliquem pertinente, sed de delicti 
universis. Tua enim, Demosthenes, dementia pro omn 
delinquentibus nunc propugnat et impudentia certal. Ee! 
vero te aurum accepisse eo. ipso quod senatus Indice 50 
te condemnaverit , satis probari puto. 





FRAGMENTA. 


τοῦ Α. (11 a) τοῦ B (1 b) 


χλημάτων xat [x] 
ρυγμα περ[ὶ ᾿τούτ]ων 
ἐποιήσατο, οἱ δὲ ἀντὶ] 
τοῦ ἀποδόντες ἃ ἔλαδ[ον] 
ὃ ἀπηλλάχθαι τιμω- 


ρίας xa0' αὑτῶν xol 
ζητήσεις ἔγραφον. 

τοὺς δὲ τὸ μὲν ἐξ ἀρχῆς 
[ἀ]δικήσαντας καὶ δω- 


10 ροδοχήσαντας, ἀδεί- 
ας δ᾽ αὐτοῖς δοθείσης 
μὴ ἀποδόντας τὸ 
χρυσίον τί χρὴ ποιεῖν ; 
ἐᾶν ἀτιμωρήτους ; 

15 ἀλλ᾽ αἰσχρόν, ὦ ἄνδρες 
δικαστίαί, ἰ]δίων ἕνε- 
χα ἐγχ[λη]μάτων πό- 
λεως σωτηρίαν χιν- 
[Suvs]óstv* οὗ γὰρ ἔ- 

40 [στι]ν ὑμᾶς [το]ύτων 
[ἀπο] γι φίσαϊ σθαι » 

. εξὰ 
. a 
e . T 


[éosi-] 


[σθαι πάντων τῶν ἐγ-} 


106: € (n c) 


401 
107 (x) 


μὴ νομίζετε δὲ ὑπὸ 
τῆς τούτωϊν δωρο]- 
δοχίας τὰ τυΓχόντα τῶν} 
πρα[γ]μάτω[ν ἀνατρέ] 


.] 5 {π]εσθαι" οὐ γὰρ ἄδηλόν] 





40 δι[χ]αι. .. 
τὴν τούτων[ν πλεο]. 
γνεξαντ. . . . 
ρας αὐτῶ[ν] . . 
ac μηδεν. . 
αἰσχρῶν ἐ. . . 
πόλεμον, ἀλλὰ mpa- 
γμάτων ἀξί[ ων] . 


ἐστιν, ὅτι [πάντες] 
οἷ ἐπιδουλεύοντεί ςἾ 
τοῖς “Ἑλληνικοῖς πρ[ά] 
ὟΝ, σιν τὰς μὲν μι- 
I0 χρὰς πόλεις τοῖς ὅ-- 
πλοῖς συνσχευάζοίν]-- | 
ται, τὰς δὲ μεγάλας 
τοὺς δ[υ)ν αμ]ένους 
ἐν αὐταῖς - ὠνούμε 
15. [voy οὐδ᾽ ὅτι Φίλιππος 
[γε τοσ]οῦτος ἐγένετο 
[πολλο]ϊς[χρ͵]ήματα δια 
[πέμψας [st] Πελο- 
[πόννησον] xal Ge:- 
20 [aA av] [αἱ] τὴν ἄλλη 
['EXXd3a] καὶ τοὺς i|" 
[ru]. ὄντας dv 
[ταῖς πόλεσ]ιν xat προ 
[στάτας τοῦ δήμου). 





sit in qua est primus versiculus columnae precedentis, nihil tamen excidisse videtur. Sauppius suppleri posse dicit : 
ἰσχυρὰ γὰρ ποιησαμ]ένη [X]na[vra] ἀπ[οφαίνει). Propius ad papyri literas accesseris, si pro xav scripseris πάνυ. Totum 
locum in hanc sentenliam refinxerim : Τοῦτ᾽ οὖν [ὀφεμλέτω [ἢ ἀν])ίσχνρον εἶναι Δημοσθ)ένης ὁ] πάνυ ἀπο[δειξάτω. Πῶς yàp] 
οὐκ ἀει[χὲς δῖναι δοχεῖ] ἀπογείνέσθαι ἀπὸ σοῦ τὰς] ἀποφάσεις περὶ ὧν] ἔλαδεἰς χρημάτων xai] σὺ καὶ οἱ ἄϊλλοι]. — 11. « De 
viginti talentis cf. ír. 101 el Dinarch. or. I, ὁ 16. 45. 53. 69. 89. Philochoro teste, qunm Harpalus septipngenta talenta in 


arce deposulsse ferretur, deinde trecenta quinquaginta tantum reperta sunt. » Souppius. — 


18. τριαχοσίων ] Fort. fuit 


τ[ῶν ἑπταχο]σίων, quod spatium non admittere Sauppius dicit, quanquam versus legitimum lilerarum numerum non 
excedit. — 19. τῶν] Sic suorum supplementorum cansa scripsit Sauppius; codex habet γων ; Boeeckhius inde a versu 11 


ita dedit : οὐχ ὑπὲρ [εἴκοσι τα]λάντων δοῦναι δίκην], ἀλλ᾽ [ὑ[πὲρ, «.... 


[ακο]σίων, οὐδ᾽ ὑπὲρ ἑνὸς} ἀδικήματος, ἀλλ᾽ ὑ[πὲρ 


ἁπάντίων, ὧν ἢ] σὴ ἀπόνο[ια, ὦ Δημόσθενες, ὑ[πόδικος ἔργων ἀδ[(]κ[ ω]ἷν [οὖσα) νῦν προ[χινδυν[εὖ] ες etc. --- 21. Nota 


novum verbum προαναισχυντεῖ. 


Fr. 106, B. 1. « Populus omnes qui pecuniam ab Harpalo accepissent eam reddere jusserat , et hac conditione impu- 
nitatem promiserat; Demosthenes vero aliique ut Areopago quisestio totius rei demandaretur rogaverant. » Sauppius 
Cf. Dinarch. or. 1$ 4; H1 $ 1; Plutarch. Dem. c. 26. — vs. 21 sqq. « Dixisse Hyperides videiur, si Athenienses accu- 
satos absoluturi essent, timendum esse ne Alexander iis bellum inferret ; bellum vero ob caussas indiguas sustinendum 


non esse. Cf. Dinarch. or. 1$ 68 sq. » Sauppius. 


Fr. 108, 1. « Fortassis : [τί γὰρ, ὦ Δημόσθενες πραγμα]τεύῃ xai » Sauppius. — 6. Supplementa habes Sauppii. Idem in vs 
14 et 15 dedit [διοικήσεως σεαυτῷ [ἀπερι]ποιησάμε.. — Beckhius ita habet : ἐγὼ γὰρ {εἶπον xa]t. ἔμπροσθεν [καὶ πρὸς] 





106. Populus eos qui acceptam pecuniam restitue- 
idque pre- 
eonis voce promulgavit. At tantum abfuit ut illi accepta 
redderent eoque a culpa se liberarent, ot ipsi contra se 
p«enas et inquisitiones rogationibus suis provocarent. Jam 
quíd istis faciendum est qui primum dona accipiendo de- 
liquerunt, deinde, quantumvis promissa impunitate, 
aurum non reddiderunt? Num impunes dimittendi sunt? 
At turpe foret, judices, ob privatorum crimina civitatem 


rent, ab omni crimine liberos esse jussit, 


ORATORES. 1]. 


in periculum adduci; non enim vobis hos absolvere licet ,.... 
107. Ne existimelis corruptione illorum nonnisi levi 
damno res noetras affici. Nam neminem latet omnes, qui 
rebusGrecis insidiantur, minores quidem civitates armorum ᾿ 
vi submittere, magnas autem eo quod emunt viros in iis po- 
tentes ; certe Philippum sic egisse constat, qui missam im 
Peloponnesum et Thessaliam ceteramque Graeciam vim pe- 
cunis inter summos civitatum magistralus distribuit. 
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108 A (V a) 


τευ καὶ οὐχ ἅπασιν 
οἴει φανερὸν εἶναι 
ὅτι φ[ά)σκων ὑπὲρ τοῦ 
[δήμου λέγειν ὑπὲρ 

δ᾽ [Ἀλεξάνδρου φανερῶς 
[ἐδημηγβρες: ἐγὼ γὰρ 
[οἶμαι xal] ἔμπροσθεν 
[γνῶναι π]άντας, ὅτι 


[πεποίηχας xal περὶ Θη- 


10 [6a ]ow xal περὶ τῶν 
[3 Jv ἁπάντων 
del ὅτι χρήματα ει. 
. . δοθέντα ἐκ τῆς 


ὡς 6C avt 


ποιησαμε»- 


πρὸς τὴ]ν ἐλπίδα 


HYPERIDIS 


ro8 B (V b) 


προσέπε]σεν, ὥστε 
μηδένα προαισθέ- 

σθαι, τὰ δ᾽ ἐν Πελοπον-- 
νήσῳ καὶ τῇ ἄλλη “Ελ- 
λάδι οὕτως ἔχοντα xa- 
τέλαδεν ὑπὸ τῆς ἀφί- 
ξεως τῆς Νιχάνορος 

χαὶ τῶν ἐπιταγμά- 

10 των, ὧν ἧχεν φέρων 
παρ᾽ ᾿Αλεξάνδρου περί 
τε τῶν φυγάδων χαὶ 
περὶ τοῦ] τοὺς χοι- 
γοὺς συ[λ]λόγους Ἀχαι- 
ὧν τ[ε] χ[αὶ 'Agxa[o0]v 


108 C(V c) 


ταῦτα σὺ T[spujon-] 
ὅ[αι τ]ῷ ψηφίίσματι! 
[σ]υλλαξὼν τὸϊν Ἅρπα-} 
λον, xal τοὺς μὲν μισ-] 
θ[ωτοὺ]ς ἅπαντας [με-] 
[τα]β[αλ]έσθαι πεπίοίηϊ- 
xac ὡς ᾿Αλέξαν[δρον] 
οὖχ ἔχ]οντας ἄλλ[ην] 
οὐδεμίαν ἀποσίτρο]- 

10 φήν, τοὺς δὲ [σατράπας]. 
ot αὐτοὶ ἂν ἧκ[ον ἀπιδόν]- 
τες πρὸς ταύτην τὴν] 
δύναμιν, ἔχοντε[ς] 
τὰ χρήματα xal τοὺς] 


[6 στρατιώτας, ὅσους ξΐχα- 
"P . στος αὐτῶν ety [e]v, 
. "M eos τούτους σύμπα[νἾτας 
οὐ μόνον χκεχώλυ- 
κας ἀποστῆναι ἐχ[εἰ]- 
40 νου τῇ συλλήψει τῇ 
Ἁρπάλου, ἀλλὰ xat 


o5 [ὥἤκαστον 





πάντας ὅ τι[πεποίηκας καὶ περὶ Θηϊδαῆων καὶ περὶ τῶν [ἄλλων ἁπάντων χ[αὶ] ὅτι χρήματα εἰσ[φέροις] δοθέντα ἐκ τῆς..... 
[σ]εως σαντῷ..... ποιησαμέ..... ἀαστα. In postremis fortasse ἐκ τῆς [Θηδῶν ἁλώσ]εως fuisse suspicatur. Incertissimis non 
immoramur. — 9 supra [πεποίηκας in papyro apparent literae &otnc, quibus alía lectio, ἐποίησας, indicatur. — Col. B, 
1. ἐλπίδα) supra τ literam legitur lit. à; unde Ἑλλάδα dedit Boecklilus , improbante Sauppio, cui Hyperides dixisse, 
videtur Harpali οἱ mercenariorum defectionem Alexandro et Antipatro necopinantibus accidisse. — 8. Νεχάνορος ] 
Cf. Harpocratio : Νικάνωρ * Ὑπερίδης dv τῷ χατὰ Δημοσθένους. Τρεῖς γεγόνασι Νιχάνορες, ὁ μὲν υἱὸς Βαλάκρον, ἕτερος δὲ 
Παρμενίωνος vióc, ἄλλος δὲ Σταγειρίτης τὸ γένος, οὗ μνημονεύοι ἂν νῦν ὁ ῥήτωρ. De re cf. qui collegit Clinton in F. Hell. 
ad Οἱ 114, 1. « Quum Harpalus in Greeciam veniret, Nicanorem apparet nondum in Gracia fuisse; sed quum Harpalus 
Athenis in custodia esset , nuntius de ejus legatione videtur percrebuisse. Orator rerum ordinem consilio orationis ac- 
commodavit. Cf. Dinarch. or. 1 $ 31. 103. L. Ideler. Comment. acad. lit. berolin. 1820 p. 264.» Sawuppius. 
— Col. C. 1. « Demosthenes Harpalo in vincula conjecto omnia qua facerent ut contra Alexandrum cum fiducia ali- 
qua boni eventus pugnari poseet , evertit atque sustulit. » Sauppius. — 5. [μισ]θ[ τοὺ]: « Liter: θ pars posterior et 
lit. ὦ pars prior in exemplo Harrisii exstant, neque quod sensui magis convenirel inveni. » Sattppius. Beckhias totum 
hunc loeum ita refingere tentavit : ταῦτά cv πίάντα ἔγραψας] ἐΐν τ]ῷ ψηφίσματι], [σ]νλλαδὼν τὸ[ν "Apta ov, καὶ τοὺς μὲν 
συμμά)χ[ουὶς ἅπαντας [πρεσ]δε[ύ]εσθαι πεπίοίη]χας, elc., et deinde vs 10 : τοὺς δὲ [ἄλλους] οἱ αὐτοὶ ἂν fjxo[v ἑχόντες. 1n 
quibus v. ἄλλους etiam Sauppius conjecerat. 








108. Putasne latere que ἐμ moliaris, nec omnibus ma- Hsec tu preecidisti rogatione tua Harpelum in custodiam 
nifestum esee te, quum pro populo verba facere dicas, | dans; quo effecisti ut mercenarii omnes ad Alexandri 

' eperte concionari pro Alexandro?.... partes transirent, quum alio se convertere non posseot ; 
Conira quam speraverant acciderunt, adeo ut nemo | et satrapas (?) qui vires nostras considerantes com sis 

presentiret; in Peloponneso autem et reliqua Grecia res | quisque pecunis et militam copiis advenissent , tu Har- 

ita habentes offendit ob adventum Nicanoris οἱ mandato- | palum comprehendi jubens noe modo prohibuisli quomi- 

rum quse. ille ab Alexandro attulit de exulibus et de com- | nus ab Alexandro deücerent, sed etiam.... 

munibus Achsorum et Arcadum conventibus . 








FRAGMENTA. 403 
109. À (xv a) 109 B (xv b.) 109 ( (mn a) 109 D (iu b) 


ἔπραττον, ἐπιτιμᾶ- 
σθαι χαὶ χολάζεσθαι, 
γῦν δὲ τοὐναντίον 
oí νέοι τοὺς ὑπὲρ 
b ἑξήχουντα ἔτη σω- 
|| ὧφρο[ν]ίζουσιν. — Ad- 
.[[π]ερ,{ὠ]άνδρες [ικαστίαί, 
[δ)ικαίως ἂν ὀργίζοι- 
ον. ΤΠ... . ἡ ὀΟυω[σθ]ε Διίη]ωοσθένει, 
ο΄. η{ιο.. . e| 19. [{ε]᾿κα[) δ᾽]όξ[ης] κανῆς 
0. κὸν. [{δπὸ}} . e. Od]. [xod π]λούτου πολλοῦ 
[Δημο]σθένοζυς ἀπο- . 5. Ξᾷὄ[δύ ὁμ]ᾶς μετέσχη- 
σταλείς παρὰ δ᾽ Ὀλυμ]- 00s 9} κεν, νυν) δ᾽ ἐπὶ γήρως 
Ϊ πιάδι Καλλίας ὃ Χαλ]- os . | οὐδῷ βούλεται τῆς 
| 15 χιδεύς, ὃ Ταυροσθέ- ες “ως 00. . 5. . ὑμεῖς 
νους ἀδελφός" τούτους ΝΞ o. om n 00. 5. e. νεσθεε- 
γὰρ ἔγραψε Δημοσθέ [Ϊ . . . . .. 0 o. s. Mus . 
γης ᾿Αθηναίους εἶ- ΝΠ ΕΞ ΞΕ [τ|οὺς ἀνεστηχότα[ς] 
ναι, χαὶ χρῆταιτούτοι [ἡ v. . . . - - [τῶν] “Ἑλλήνων 
[29 [π]άντων μάλιστα. 50 τρ. [εἶτ᾽ e[0x αἰσχύ]-} 20 . 
χα)ὶ οὐδὲν θαυμαστόν᾽ 
οὐ]δέποτε γὰρ οἶμαι ὑπὸ μειραχίων 
. 0. «αὐτῶν με-[]ἠ κρινόμενος 
|. s e εἰκότως φί- δωροδοχίας ; [κα]ς τῶν πραγ[άτων] 
25 [λους] τοὺς ἀπ᾿ Εὐρίπου! 46 ἔδει τοὐναντίον ὅὃὅ-ἰ 2. . . . . . 
Ἱ [κέχ]τηται, εἰςτὰς ὑπο.͵] φ᾽ ὑμῶν παιδεύεσθαι 
e. ἀςπρὸς ἐμὲ τολ- 





Fr. 109 A, 11. ἀποσταλείς] se. Aristion , ut Sauppius suspicatur. Certe meminisse Aristionis in hac oratione Hyperi- 
dem liquet ex Harpocratione : Ἁριστίων᾽ ᾿γπερίδης κατὰ Δημοσθένους " οὗτος Σάμιος μέν ἐστιν, 9) Πλαταιεύς, ὡς Δίυλλός 
φησιν, ἐκ μειραχυλλίου δ᾽ ἑταῖρος Δημοσθένους, ἐπέμφθη δ᾽ ὑπ᾽ αὐτοῦ πρὸς ᾿Ηφαιστίωνα ἕνεχα διαλλαγῶν, ὥς φησι Μαρσύας 
ἔν ε΄ περὶ Ἀλεξάνδρον. De hac legatione v. JEschines or. 8, $ 162. Quodsi nostto loco Aristionis mentio facta est, φυδογὶ- 
tur num bac ipea legatio an posterior aliqua intelligenda sit. — 14. Καλλίας ) De hoc v. Aschin. or. 3 $ 85; Dinarch. or. 
1, 44. — 16 [Κέχγτηται. Sic Boeckhius ; Sauppius paullulum a papyri literis recedens dedit [πεπκο]ΐηται ; censetque Calliam 
ejusque fratrem Euripo etiam mutabiliores dici, Demosthenis inconstantissimi similes. Boeckhius locum fta adornavit : 
[Ka οὐδὲν θανμαστόν [μοι] ὁπότε γὰρ, οἶμαι [ἐν λιποϊναυτῶν μέ[ρει elm], εἰχότως φίλους] τοὺς ἀπ᾽ Εὐρίπον {κέχ]τηται. 
Εἶτα σὺ ποικχιλήας πρὸς ἐμὲ τολίμᾷ-].... Col B. in hujus column: parte deperdita Bosckhius ea locum habuisse censet 
quae ex Hyperide affert Priscianus 18, 25, p. 219 Krehl. : « A£(ici λοιδορεῖσθαι αὐτοὺς καὶ αὐτοῖς. Ὑπερίδης κατὰ Δημοσθέ- 
vouc « ἀλλὰ τοὺς νεωτέρους ἐπὶ βοήθειαν χαλεῖς,οῦς ὕδριζες καὶ ἐλοιδόρον ἀκρατοχώθωνας àánoxa- 
λ ὥν.» Athenzeus XI, p. 483, E : Ἀπὸ δὲ τοῦ ποτηρίου τούτου καὶ ἀχρατο κώθωνας χαλοῦσι τοὺς πλέον ἄχρατον σπῶντας, 
ὡς ᾿Υπερείδξης ἐν τῷ χατὰ Δημοσθένους. Pollux VI, 34 : Καὶ ἀκρατοκώθωνας ῬὙπερείδης. Athenzeus X, p. 424, D: Τῷ 
δὲ ἀχρατέστερον Ὑπερείδης κέχρηται dv τῷ χατὰ Δημοσθένους, γράφων οὕτως «el μέν τις ἀκρατέστερον ἔπιεν, 
ἐλύπει σέ. Pollux VI, 24 : καὶ, ὡς Ὑπερείδης, ἀχρατέστερον. ( Cf. Demosthenis fr. ex or. c. Demad. p. 789 ed. Didot.) 
— Col. C. 13., ἐπὶ γήρως οὐδῷ] Sauppius supplevit ex Polluce H, 15 : Λέγοιτο δ᾽ ἂν καθ᾽ "Yaspeíónv καὶ ἐπὶ γήρως 
οὐδῷ. — 15. apte vocem ὑμεῖς videri fuisse literas λλ monet. Bueckhius, adeo ut ἀλλ’ ὑμεῖς legendum suspicetur. Fort. 
leg. νῦν δ᾽ ἐπὶ γήρως οὐδῷ μὴ κήδεται τῆς πατρίδος ( vel τῆς εὐεργεσίας )" ἀλλ᾽ ὑμεῖς... 








109 .... ἃ Demosthene missus, apud Olympiadem vero | vobis potius erudiri oratores juniores et, si quid inconsi- 
Callias Chalcidensis, Taurosthenis frater; hos enim De- | deratius agant, reprehendi ac pumiri ; nunc autem e con. 
mosthenes civitate attica donandos curavit, iisque omnium | trario juniores eos qui ultra sexaginta annos exegerunt , ad 
maxime familiariter utitur ; neque id mirum est... sanam mentem revocant. Jure igitur, jtidices , Demostheni 

Nonne te pudet tam provectnm state nunc ab adole- | irascamini, qui quum et famam satis magnam amplas- 
scentulis de corruptione postulari? Quanquam oportebata | que divitias per vos habeat, nunc in senectutis limine ... 


28, 
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110 À (vri 2 et xiv a). 


[o]v[y]é ρἐσ] τιν ὁμοίως 


[δεινόΪν, εἴ τις ἔλα- 
[εν], ἀλλ’ εἰ ὅθεν μὴ 
[2et, οἸόδ[έ] γ᾽ ὁμοί[ω]ς [4] 
& [(Sxo]v[ov]v οἱ ἰδιῶται 
[λαδίόντ[ ες τὸ χρυσίον 
[καὶ οἱ] ῥήτορες xat οἱ 
Πστρατη]γοί" διὰ τί; ὅτι τοῖς 
{μὲν ἰδ]ιώταις Ἄρπα- 

io [Aoc ἔδωκεν φίν]]λάτ. 
ίτειν τ]δ [χρ]υσίον, οἵ δὲ 
{στρατ]η [γοὶ] καὶ οἱ ῥήτο- 
[ρες] ἀϊλλ]ϊων ἕνεχα 
[χουσ]ιν. οἱ δὲ νό- 

i$ [μοι]. . εν ἀδιχοῦ 


[ἀ]π[ο] διδόν[ αι] 
. e τὸ τίμη- 
. ἐστιν ἐχ- 


εν, ὅπερ γὰρ 

[ἤδη ἐν τ]ῷ δήμῳ d. 
[πον, πολλὰ ὑμεῖς, ὦ 
[ἄνδρ]ες δικασταί, δί- 

30 [2o:e ἑἸχόντες τοῖς 
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110 B (viu b et xiv b). 


στρατηγοῖς xai τοῖς 
ῥήτορσιν ὠφελεῖ- 
σθαι, οὐ τῶν νόμων 
αὐτοῖς δεδωκότων 
τοῦτο ποιεῖν, ἀλλὰ τῆς 
ὑμετέρας πρχότητος 
καὶ φιλανθρωπίας, 
ἣν μόνον παραφυλάτ- 
τοντες, ὅπως δι᾽ ὑμᾶς 
x||at μὴ καθ᾽ ὑμῶν E- 
αἰται τὸ λαμβανόμε- 
vov: xal Δημιοσθένν, 
καὶ Δημάδην ἀπ᾽ αὐτῶν 
τῶν ἐν τῇ πόλει ψη- 
φισμάτων χαὶ προξε- 
νιῶν οἶμαι πλείω 
Ὅ ἑξήκοντα τάλαντα 
ἑκάτερον εἰληφέναι 
ἕξω τῶν βασιλικῶν 
xal τῶν παρ᾽ Ἀλεξάν- 
δρου. οἷς δὲ μήτε ταῦ- 
τα ἱκανά ἐστιν μήτ᾽ ἐ- 
xeiva, ἀλλ᾽ ἤδη ἐπ᾽ αὐ- 
τῷ τῷ σώματι τῆς 
πόλεως δῶρα εἰλή- 
φασιν, πῶς οὖχ ἄξι- 
ον τούτους χο[λάζ]ειν 
ἐστίν ; ἀλλὰ τῶν μὲν 


ἰδιωτῶν ὑμῶν, [2]v 


110 C (vin c et xiv c). 110 D (xiv d). 


τις ἀρχήν vd[vx ἄρξας] 
δι᾿ ἄγνοιαν [ἢ 2€ ὀλιγω- 


& τορευθεὶς ἐν τῷ ( διχα-] 
στηρίῳ ἢ dmo[0avei-] 
ται ἢ ἐχ τῆς παί τρίδος] 
ἐ[χ] πεσεῖται, αὐ[τοὶ δὲ] 
τηλιχαῦταὰ ἀδιχ[ ἦσαν.] 

I0 τες τὴν πόἤ]λιν, οὐδίε-} 
μιᾶςτιμω[ρ] [ας τεύ-} 
ξονται; χαὶ Κόν[ων] 
μὲν ὃ Παιανιεύς, [51] 
ὑπὲρ τοῦ υἱοῦ ἔλαθε 

i& τὸ θεωριχὸν ἀΓ ποδη-] 
μοῦντος, πέντε δρα-] 
χμῶν ἕνεχεν [ixe-] 
τεύων ὑμᾶς τάλαν- 
tov ὠφλὲν ἐν τῷ 

20 δικαστηρίῳ, τούτων 
κατηγορούντων, 


95 ὅτι σχαφεῖον ἐκ τῆς 
παλαίστρας μετενεγ- 
κὼν εἰς τὸν χῇπον 

αὗτοῦ 





Fr. 110, A, 3. ἀλλ’ εἰ ὅθεν μή] Jure in his offendit Bosckhius. — Vs. 10 et 11. « Usque ad lineas ἢ || pertinet fragm. 
VII a apud Harrisium ; sequentia leguntur in XIV a. Eodem modo in B 10 et 11 et in € 9, 10, t1 interpositze lineola 
junctionem fr. VII, b, c, οἱ XIV b, c indicant — 13. áp2]ov incertius supplementum esse fatetur Seuppius. Nescio an 
fuerit ἀϊπατ]ῶν. — τὸ (nya) « Collato Dínarcho in or. 1, $ 60 et 2 $ 17 sententiam hanc fuisse dixeris : ab iis qui 
corruptela convicti sint decies tantum quantum acceperint solvi debere. » Sauppius. — Col. B, 12 sqq. Cf. Di- 
naroh. or. 1 6$ 41, — 19. Cf. Dinarch. or. 1 $ 70. — Col C, 12. Κόνων] « Conon, qui hic memoratur, ignotus est, nisi 
orgentarium 4ntellexeris, Demosthene auctore (Dinarch. 1 ὁ 43) civitate attíca donatum. Legem vero de theorico ab 
iis qui Athenis abessent non accipiendo Hyperides etiam in oratione contra Archestratidam habita commemoraverat. Ad 
eandem rem.et ego et Boeekhius indicavimus etiam Dinarchi verba or. 1 $ 56 referenda esse. Quum vero theoricum 
drachmam unam non excessisse sciamus (cf. Fritzsch. De mercede judicum ap. Athen. p. 13 sqq. ), theoricum quin- 





* 110. Non enim ejusdem gravitatis est si quis aliquid 
acceperit unde non debebat, certe non pariter delinquunt 
privati eo quod aurum acceperint, atque oratores duces- 
que. Cur? Quod privatis Harpalus aurum dedit ut sibi 
reservarent, duces vero et oratores id fraudis faciendee 
causa liabent. Leges autem... 

Nam, sicuti jam dixi coram populo , muita vos, judices, 
sponte dedistis ducibus et oratoribus per(ruenda commoda, 
non legibus lioc illis permittentibus, sed vestra clementia 
et humanitate, hoc solummodo prospicientes ut per vos 
nec contra vos illa acciperentur. Ac Demosthenem et De- 
madem e solis eegationibus, quas in hac urbe rogaverunt, 
et proxeniis ultra sexaginta talenta utrumque collegisse 
puto preter pecuniam que iis a rege Persarum et Alexan- 


dro venit. Qui vero neque his neque illis contenti sunt , 
sed contra ipsum civitatis corpus dona accipiunt, quo 
pacto hi penam non meruerint ? Quodsi e vobis quidam ἃ 
fori usu alienus munere aliquo fungens per inscitiam vel 
negligentiam aliquid peccaverit, horum orationibus pro- 
fligatus in judicio aut capite plectitur aut patria excidit ; 
ipsi autem , quum tanta perpetraverint, poena non afficien- 
tur? Et Conon quidem Preaniensis, quod pro filio absente 
theoricum acceperit, ob quinque drachmas supplicans 
vos talenti mulctse condemnatus est, his eum in judicio 
accusantibus; et Aristomachus, Academite praefectus, 
quod scaphium e paleestra in hortum suum baud procul 
inde situm transtulerit eoque usus sit ,.... 








111 Α (xr a). 


FRAGMENTA. 


111 B (σι ἢ) 


μος ἐποίησεν, ὥστ᾽ 
ὑ[τὸ]ς ὑπὸ τῆς τ[ύχ]ης 
ἀφαιρεθεὶς τὸν στέ- 


ται C(x1c) 


αν χαὶ λόγου δύνα-- 
μιν ἀποδειχνύμε- 
νος διατετέλεχας, xal 
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iun D (x1 d). 


"C 


στῆσαι elxó[va "AXeEdv-] 
ὅτε μὲν ἦγοῦ τὴν] ὅρμου βασιλέως. 
βουλὴν ἀποφαίνειν! 6 χητησθε. . | 
τοὺς ἔχοντας τὸ ypu- τος. 
σίον πολεμιχὸς ὧν θεν. . .. 
xal ταράττων τὴν πόϊ καὶ ἔπεμψε). [dy-] 
λιν [ἵν]α τὴν ζήτη[σ]ιν] γελίαν. . 
10 ἐχχρούοις, ἐπειδὴ δὲ 10 mde, . 
ἀναδάλοιτο τὸ [d]ro- 


φανον ἡμῶν, ὃ ἔ- 
δωκεν, οὐκ [ἀφ]είλετο" 
οὕτως οὖν ἥ[μ]1ν τοῦ 


10 ὑπη[ζρετοῖμεν 
[δὴ καὶ ἀἸπο[θ]νή[ σἾχοι- 
p[e]v [πὲρ αἸὐτοῦ; ἐγὼΪἠ φῆναι ἢ βουλή, οὕπω 
00]. 5. . Xava| φάσχουσα εὗρηκχ[έ-] 
. vat, τότ᾽ dv τῷ δήμῳ 
. "M 15 συγχωρῶν ἈἈλεξάν- 
. δρῳ xal τοῦ Διὸς χ[αὶ] 


τοῦ Ποσειδῶνοί ς]. 
. . oT OQ. e 





quies ἃ Conone contra legem acceptum esse statuenlum est. Qui deinde de Aristomacho prorsus ignoto narrantur 
legis admonent severte Solonis, quam Demosthenes or. 24 $ 114 commemoravit. » Sauppius. — 28. Num sit ἔφη cum 
Beckhio scribendum, an ἐφήδων mentio facta sit, ut Sauppius putat, tu videas. MEME 

Fr. 141, A, 5. γίίγνο)νίτ]αι Beeckhius. Idem vs. 6 pro εἶχον τῆς, quod Sauppius eruere sibi visus est , nihil nisi ovr 
legit. — C, 1. cf. /Kschines or. 3 $ 174; Plutarch, Demosth. c. 12. — 9. οὐ πάντα δί[και᾽ ἂν] αὐτῷ Boeckhius. — 
17. orto ] prima litera num revera sit o an c an alia litera ambigitur. Boeckhius supplevit : τοῦ Ποσειδῶνος καὶ τῆς Δή- 
μητροὶς *o.., laudato jurejurando heliastico ( ap. Demosth. c. Tim. p. 747 ) : ἐπόμνυμι Δία, Ποσειδῶ, Δήμητρα. Saup- 
pius proponit : τοῦ Ποσειδῶνοίς xal τῆς ᾿Αθηνᾶς c1 πο[λιάδος γενέσθαι παρέδρῳ], monens ex Draconis praecepto in jura- 
mentis conjungi Jovem et Neptunum et Minervam (schol. Il. 15, 36 ). Ego malim : Διὸς καὶ Ποσειδῶνος αὐτὸν γράψας} 
ἀπόγονον vel tale quid. Constat maternum Alexandri genus a Neptuno deduci. — D, 5 κητησθε ] vel sic vel χητήοθε in 
linea scriptum erat, sed liter:e o sive nc lineolis transversis notats sunt et supra lineam litere τι. tov additee , quan- 
quam primm earum non satis certe dignosci possunt neque quid iis significetur facile est judicatu. Fortasse legendum 
est βασιλέως καὶ ἀνικήτον θεοῦ vel βασιλέως xai μεγίστον θεοῦ. Quod Boeckhius proposuil βασιλέως͵, προσθήχῃ τῇ τοῦ 
θεοῦ rhíihi videtur consuetudini sermonis grreci non convenire. Sine dubio verba ipsa rogationis ab Hyperide usurpata 
erant. » Sauppius. Mihi lines literis χητὴο sive χητῆς et suprascriptis «t.tou indicari videtur vox χτίστον. De hoc re- 
gum et imperatorum titulo satis constat. Ceterum cum nostro loco cf. Dinarch. or. 1 $ 94. — 9. veXav ] γεναν Sauppius, 
monens tamen legi etiam posse γελιαν. 





111.... populus fecit, adeo ut ipse fortonze casu corona ! bellicosum te gerebas turbisque urbem implebas ut scilicet 
sua privatus, tamen coronam quam nobis (oratoribus) de- | inquisitionem istam discuteres , et quum senatus delationem 
derat non adimeret. Jgitur quum talem erga nos se populus | differret, nondum exploratam sibi rem esse dicens, tunc 
gesserit, nonne in omnibus nos operam ei navareet vel | publice Alexandri partes amplexus es et Jove et Neptuno 
mori pro eo justum est? Ego... oriundum dicebas... Voluit statuam erigj Alexandre re- 

... et dicendi vim semper ostendisti, et quum putabas | gis... 
senatum auro corrumpi se passos delaturum esse, tum 
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112. (xvii) 113 (xxi) 


———— na———— —————— ————— P M LÁ 
-- -------- .----- - MÀ MÀ ...Θ.Θ.... - MÀ  —— MÀ 


. o. λυσασ. . . ogt 


| Desunt 30 fere lines. ἢ 


Ϊ ..ϑ. wt o. . τα τῆς e ἥται αήτ[ε τὰ ψηφί]- 
|o. . δὸς. . - ες καὶ σματα τοῦ δή[μου xa-] 
Ϊ . . βαλο καὶ κατα- θ᾽ ἃ ὑμεῖς μὲν [ὀμω- 
| 6 . . ονμὲν σαυ- b μόχατε τὴν d [oov] 
|. . ποῖησας χατη- οἴσειν. ἔγραψε [δὲ] 
| . .09:00 . . ἐκχκτῶν [α]ὐτ[ ἃ] οὐδεὶς τῶν ἐχθρῶν] 
| [ ἔμπρο]σθεν χρόνων τῶν Δημοσθί £vouc], 
0. τῶν . - προ- ἀλλ᾽ αὐτὸς οὗτος, [ἐψη-] 
| 20 . . . . πι ἐξὸν ᾿ "9 φί[σατ]ο δὲ 6 δῇ[μος] 
0. . λαμπροτ [το]ύτου χελεύοντος} 
| [xat τ][ ἄρα τῷ δήμῳ 0. s. οὐχ 
| — Hedv] ὑπόλοιπον, [Desunt 15 fere linem. ] 
| — [e 6] mo δόξης χρὴ os ttt t t 
| 15. [ὕπο παραΪπεμφθῇ - . ΚΞ. 
Ϊ (ναι παάϊντα ταῦτα dv[£]- ΞΕ 
Ἷ ἰλεγκτα ;] οὐκ αἰσχ[ρὸν] eto | o 9 s. T 4. 


— M —— M M — M M —- ————— — — — -— - 








Fr. 112, M. λαμπροτάτοις legit Beeckhius. — 12. « Apparet Hyperidem preeoccupare voluisse ea, qua Demosthenes 
de meritis suis ad penam deprecandam dicturus esset. » Sauppius, addens ad hanc orationis parlem referri posse 


fragm. 115. 
Fr. 113, 6. ἔγραψε 1. De haa Demosthenis rogatione v. Dinarch. or. 1, $ 8. 40. 61. 82. 84. 86. 104. 107. 
Fr. 114, A, 11 el 12 Boeckh. sic : τ]ῶν ὑ[φ᾽] ἡ[μῶν.-.....νχ.. — B, 1. [ τὰ δὲ mpoaiixov ἀπ]αιτῶ... γίγνεσθαι suppleri posse 


menet Sauppius. — 10. « Quee posui ξένους τε xal φίλους κατηγοροῦσι ne mihl quidem admodum placent, sed que 
Beeckhius conjecit : πατρίδος ἡ [βουλὴ] προ[σόταξεν [ ἡμῖν τοῖς αὐτῶν] κατη[γόροις], ea neque sensui convenire intelligo 
neque per grammatice leges ferri posse. » Sauppius. Deinde Boeckhius : τὸ à] ...... [τοὺς ε]ϊληφότας τὰ χρήματα ] ἡ 
βουλὴ [ὁ ἐξ ᾿Αρείον π]άγου ἡ [ἀποφήνασα πρὸς τ]ὸν δῆϊμον πρασέταξεν]" τὸ [8]... — C, 14. sqq. Quae sequuntur in hac co- 
lumna , sicut sequentis columnae pars posterior apud Harrisium in fragmento XXI leguntur. Sauppius in vs. 14 dedit : 
πόλ]εως [sic] γῆν ἄλλην τὴν $05.; in quibus num ἄλλην legi debeat , ambiguum ; Beckhius dedit ἀλ[λὰ xoi] τὴν. Senten- 
tiam Sauppius hunc jn modum explendam esse putat : διόπερ δεῖ πάντας ὑμᾶς, [ ὦ ἄνδρες διχασταί,, χολάσαι τοὺς μετα- 
φέρειν ἐθέλοντας ἐκ τῆς] πόλεως [sic] γῆν ἄλλην, etc. Beckhius ita suppleri vult : Δεῖ ὑμᾶς [ἀποδλέψαντες elc τὴν τῶν 
προγόνων ἀρετήν, ol ὑμῖν οὐ μόνον τὴν ἐλενθερίαν παραδεδώκασι, σώσαντες ἐχ τῆς βασιλ]έως τὴν γῆν, ἀλλὰ καὶ, etc. Que 
commendantur loco persimili Dinarchi or. 1 $ 109. — 25. καὶ μήτε [λό]γου παράχλησιν [μήτε τὰς τῶν ἐξαιτουμένων δὲ ἡ- 
σεις ἐᾶτε σῶσαι τοὺς εἰληφότας δῶρα conj. Sauppius. — C, 20 tou χορ. in linea scribitur, appictis supra lineam literis 
tpo..., Unde τοῦ τροχοῦ eruerunt Beckhius Sauppiusque. — 23. Verba καὶ ᾿Αγνωνίδης delenda esse appositis punctis 
indicavit librarius. — 25. πρὸς θεῶν scripsi , quum vocis πρὸς satis distinc(a vestigia supersint. Beckhius ita : xai A»- 
μοσθένης τί προθήσει ; χλαιήσει, [xal δεήσεται] μὴ λαμ[άνειν δίκην). 

Ceterum praeter apposita fragmenta Harrisianus liber alia quzdam exbibit adeo lacera , ut nulla sit eorum utilitas. In 
fr. XXIX apparet vox : [πἸέπαμφε, in fr. XXXI litere ao superstites sunt ; in fr. XXX leguntur : vov εξαι 


τον αλλα 
ον προὸ 
Jn fr. XX1M habes : In fr. XXIV legi possunt bsec : 
XX νει 
ἀπὴγ xn 0 
uo yove x 
v E οχατέψη μ 
ct 0 ω uev γὰρ ω 
taz € ) δενα νῦν κ - 
x [ἀπ]οθνησχων σιν 
y "Y 'e 


113. 113. 

Quid populo reliquum est, si ob famam eorum qui illa .. Deque populi decrela secundum quie vos jurastie suf- 
commiserunt omnia hsc sine reprehensione omitlenda | fragia laturos esse. Rogavit vero haec mon inimicus aliquis 
sunt? Nonne turpe est... ] Demosthenis , sed ipse hic; atque Demosthene jubente po- 

pulus decrevit. 





FRAGMENTA. 


114 A (v1 a) B (v1 b) 


a[tà πία]ρ᾽ ἑκάστου 
ἡμῶν γίγνεσθαι, καὶ 
τὸ μὲν κατηγορεῖν 
ἐν τῷ δικαστηρίῳ 
καὶ ἐξελ[έ͵γχειν τοὺς 
εἰληφότας τὰ χρήμα- 
τα καὶ δεδωροδοχη- 
χότας χατὰ τῆς πατρί- 
δος ἡ[μῖν} προί σήκει} 
ξένζους τε xat φίλους] 
κατη[γοροῦσι]" τὸ δ[ὲ] 
. Ὁ. [εἸϊληφότας 

[4] βουλὴ 
[ἢ ἐξ ᾿Αρείου π]άγου. ἢ 


μον] 


.| 20 τοὺς τάφους τοὺς τῶν 
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C (νι et χχι δὴ D (v1 d et xxr b) 


πάγου, ἐὰν δὲ ἢ Vi- 
qoc μὴ ἀκόλουθος 
γένηται τοῖς νόμοις 
χαὶ τοῖς δικαίοις, τοῦ- 
$ τὸ δὴ, ὦ ἄνδρες δικα- 
σταί, παρ᾽ ὑμῖν ἔσται 
καταλελειμμένον" 


διόπερ δεῖ πάντας 


[ὑἹμ[8}] . 
20... € 


τας δῶξρα χατὰ τῆς | 
πατρίδος xal [τῶν | 
[ν]όμων, μη[δὲ} τοῖς 
δαχρύοις τοῖς ΑΑγίνω} 
δ νίδου πρ[ο]σέχετίε τὸν] 
γοῦν, ἐκε[τ]νο λο[γιζό-} 
μ[εἾΊνοι, ὅτι ἀτυχ[ἡσαν-} 


τι 


. δι... 
[πόλεως [τὴν] γῆν - 
t6 [λὰ καὶ] τὴν εὐδαιμονί- 
[«Ἷν τὴν ὑπάρχουσαν 
ópiv ἐν τῇ χώρᾳ 
xal χ[ο]ινῇ πᾶσι xal ἰδίᾳ 
ἑνὶ ἑχάστῳ, xal εἰς 
20 ol ἐπὶ τοῦ τρο[χοῦ κλαί- 
ὄντες, ἐξὸν i 
μὴ ἐμθαίνε[ιν 
τὸ πλοῖον, οὕτω [xal] 


προγόνων, τιμωρή- 
σασθαι τοὺς ἀδικοῦν- 
τας ὑπὲρ ἁπάσης τῆς 
πόλως xal μήτε 


.| 35 [λόγγον ταράχλησιν 


114. 

Οὐδὲ oportest quemque nostrum facere jubeo. El accu- 
sare quidem in judicio et convincere pecunia contra patriam 
accepta corruptos ad nos pertinet... accusatores ; deferre 
aulem corruptos debebat senatus Areopagilicus ; popu- 
lum vero oportet reos condemnare. 

... Areopagi ; sin suffragium non feratur secundum leges 
et justitiam , hoc vobis erit reliquum. Quare decet vos 
omnes... intuentes urbis regionem et felicitatem qua in hac 
terra communiter omnes et privatin singuli fruimini, et 





majorum nostrorum monumenta, pro totius civitatis 
salute de injuriis sumere poenam. Ne advocatorum oratio- 
nes admittite nec supplicationes eorum qui contra patriam 
legesque dona acceperunt, nec in Hagnonidse lacrimas 
attendite, illud reputantes fortuna adversa in culpam de- 
lapsum ( venia dignum esse ).... hic vero causam cur la- 
mentationibus indulgeat habet nullam. Quemadmodum 
in rota flentes quibus navem non conscendere licebat , sic 
Demosthenes cur, quiso, flebit, quum liceret recusare pe- 
cuniam. 
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115. 

Plutarchus Demosth. c. 12 : ὥστε... ὁμολογεῖν δὲ 
exl τοὺς ἀπεχθανομένους, ὅτι πρὸς ἔνδοξον αὐτοῖς &v- 
Jpexov 6 ἀγών ἐστι΄ χαὶ γὰρ Αἰσχίνης καὶ Ὑπερεί- 
δης τοιαῦτα ὑπὲρ αὐτοῦ χατηγοροῦντες εἰρήχασιν. Cf. 
not. ad fr. 111. 

116. 

Alexander De schematis, tom. VIII, p. 457 
Walz. : Διασυρμὸς δ᾽ ἐστίν, ἐπειδάν τι λέγωμεν ἀξιο- 
κίστως διαθάλλοντες, ὡς Ὑπερείδης ἐπὶ Δημοσθένους" 
« Καὶ συχοφαντεῖς τὴν βουλήν, προχλήσεις προτιθεὶς 
καὶ ἐρωτῶν ἐν ταῖς προχλήσεσιν᾽ πόθεν ἔλαθες τὸ χρυ- 
σίον; καὶ τίς ἦν σοι 6 δούς; xal πῶς ; τελευταῖον δ᾽ ἴσως 
ἐρωτήσεις xal τί ἐχρήσω τῷ χρυσίῳ ; ὥσπερ τραπεζι- 
τικὸν λόγον παρὰ τῆς βουλῆς ἀπαιτῶν. » Καὶ ὁ αὐτὸς 
ἐπὶ τῆς Φρύνης" « TÉ γάρ ἐστιν αἰτία αὔτη, εἰ Ταν - 
τάλῳ ὑπὲρ τῆς χεφαλῆς λίθος χρέμαται; » Cf. fr. 109. 

117. 

Harpocratio : Διαθέσθαι ἀντὶ τοῦ συνθέσθαι 
Ὑπερίδης χατὰ Δημοσθένους. Eadem monet Ulpia- 
nus ad Dem. Olynth. or. ἃ $ 16. 

118. 

Harpocratio : Παραγρα 93 οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ xot- 
γοῦ xal γνωρίμου τίθεται παρὰ τοῖς ῥήτορσιν, ἀλλ᾽ 
ἰδίως ἸΙσοχράτης dv τῷ περὶ τῆς ἀντιδόσεώς φησιν " 
e λέγε ἀρξάμενος ἀπὸ τῆς παραγραφῆς, » ὅπερ ἐστὶν 
ἀπὸ τῆς γραμμῆς ἣν μέχρι νῦν παράγραφον χαλοῦμεν" 
καὶ ἔστι τὸ λεγόμενον, ἀφ᾽ οὗ παρέγραψα * τοῦτο δ᾽ ἂν 
εἴη, ἀφ᾽ οὗ παρεθέμην. Ὁ δ᾽ Ὑπερίδης ἐν τῷ χατὰ 
Δημοσθένους « οὐδὲ μέχρι παραγραφῆς » φησὶν ἀντὶ τοῦ 
οὐδὲ μέχρι τινὸς ὡρισμένου χρόνου χαὶ παραγεγραμ- 
μένου, ὅ ἐστι περιγεγραμμένου, 


XX. ΠΡΟΣ AIQNAAN. 
Vit. X orat. p. 848, E : "ἔγραψε ( Hyperides) 


HYPERIDIS 


δὲ xai Δημοσθένους τιμὰς xat τοῦ ψηφίσματος ὑπὸ 
Διώνδα παρανόμων γραφέντος ἀπέφυγε. Cf. p. 846, 
Α et Demosth. or. 18 $ λ:λ. . 

119. 

Eusebius Pr. Ev. X, 3, e Porphyrio : Ἐπεὶ δὲ 
τοὺς χλέπτας ἔδοξεν odx οἶδ᾽ ὅπως ὑμῖν, φησίν, elc τὸ 
μέσον ἀγαγεῖν, μηνύω χαὐτὸς Ὑπερίδην τὸν xaAov, 
πολλὰ παρὰ Δημοσϑένους χεχλοφότα, ἔν τε τῷ πρὸς 
Διώνδαν λόγῳ xdv τῷ περὶ τῶν Εὐδούλου δωρεῶν. 

120. 

Ad Demosthenis verba or. c. Lept. $ 5a : ἀλλ᾽ 
60 ἢ μεγάλη μάχη πρὸς Λαχεδαιμονίους ἐγένετο ἡ ἐν 
Κορίνθῳ, Ulpianus hzec adnotavit : Περὶ ταύτης τῆς 
μά χης Ὑπερείδης εἴρηκεν ἐν τῷ πρὸς Διώνδαν (Διώνα 
vlgo; em. Saupp. ), xal παρὰ ᾿Εφόρῳ καὶ ᾿ἈΑνδρο- 
τίωνι ἱστορεῖται, ὡς ἐνίκησαν τοὺς ᾿Αθηναίους Aaxs- 
δαιμόνιοι σφόδρα. Cf. Schneider. ad Xen. Hell. 

. 1336. 
d XXI. ΚΑΤΑ AIOIIEIGH. 

Diopithem Sphettium ab Hyperide εἰσαγγελίας 
actione in jus vocatum esse ipsetestatur Hyperides 
in or. pro Euxenippo $ 29. 

XXII. KATA AQPOGEOY, 
εἶ γνήσιος. 
1Δ1. 

Harpocratio : Ἐπὶ χόρρης" Δημοσθένης ἐν τῷ 
κατὰ Μειδίου. Ἄλλοι μὲν ἄλλως ἀπέδοσαν, βέλτιον δὲ 
ὑπολαμθάνειν ἐπὶ χόρρης λέγεσθαι τὸ ἐπὶ τῆς γνάθου, 
ὃ λέγομεν ἐν τῷ βίῳ ῥάπισμα. Ὑπερίδης γοῦν ἣ Φι- 
λῖνος ἐν τῷ χατὰ Δωροθέου, προειπὼν τὸν ῥαπίσαντα 
Ἱππόνιχον ἐπὶ χόρρης γραφῆναι ὕδρεως, ἐν τοῖς ἑξῆς 
ὥσπερ ἐξηγεῖται τοὔνομα λέγων" « ἔπειτα Ἱππόνιχος 
ὑπ᾽ Αὐτοχλέους μόνον ἐρραπίσθη τὴν γνάθον, ἐγὼ δ᾽ 
δπὸ τούτων τῶν τριχῶν εἰλχόμην, χονδύλους ἔλαθον. » 





11$. 


Jpet adversarii Demosthenis fatebantur rem sibi esse 
eum homine fama claro; id enim et /Eschines et Hyperides 
de eo in accusationibus suis dixerünt. 

116. 

Hyperides de Demosthene dieit : » et quasi sycophantam 
te erga senatum geris, provocationes proponens ín iisque 
qut&brens : » Unde accepisti aurum? quis tibi dedit? el quo- 
modo? Postremo fortassis etiam quaeres : el ad quidnam 
auro isto usus es? quasi numularias a senatu raliones exi- 
gens. » Idem Hyperides de Phryne dicit: « Quo paclo 
heec causa est, si Tantali supra capite saxuin est suspen- 
sum? » 

117. 

Διαθέσθαε pro συνθέσθαι, componere, Hyperides contra 
Demosthenem. 

118. 

Hyperides in oratione contra Demosthenem dicil οὐδὲ 
μέχρι τῆς παραγραφῆς, id est, ne ad tempus quidem defi- 
nitum et circumscriptum. 


XX. ADVERSUS DIONDAM. 
119. 

Quoniam fures vobis nescio quomodo in medium pro- 
ducere placuit, ipse quoque elegautem istum Hyperidem 
denuntio, quippe qui multa Demostheni furatus sit tom 
in oratione adversus Diondam tum In ea quie est de donis 
Eubuli. 


120. 

De lac pugna ad Corinthum commissa Hyperides in ora- 
lione adversus Diondam dixit, atque apud Ephorum et 
Audrotionem ( fr. 50) narratur Lacedzemonios ibi preecia- 
ram de Atheniensibus victoriam deportasse. 

XXH. CONTRA DOROTHEUM, 
modo genuina sit oratio. 
121. 

"Exi κόρρης, Demosthenes in or. contra Midiam. Alii 
aliter oc reddiderunt, sed prestat interpretari alapam , 
quam vulgari sermone ῥάπισμα dicimus. Hyperides certe 
vel Philinus in or. contra Dorotheum, postquam dixerat 
eum qui Hipponico alapam duxisset, de contumelia in jus 
vocatum esse, in sequentibus boc vocabulum quasi inter- 
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Pro τὸν ῥαπίσαντα, quod Sauppius dedit, vlgo est 
ῥαπίσαντα τὸν. 
122. 

Pollux VIII, 26 : Ὑπερίδης δὲ xal χονδυλίζειν 
ἔφη xal τὸ παθεῖν χον δυλίζεσθαι" 6 δ᾽ αὐτὸς xoi 
πρὸς τὸ πρόσωπον προσπτύειν. 

123. 

Id. III, 74 : Ἔν δὲ τῷ κατὰ Δωροθέου λόγῳ Ὑπ- 
ρίδης φησὶν (iv αὐτῷ ) ὥσπερ τὸ ἀτιμότατον θερά-- 
πίον » (sic Bekk : θεραπόντιον cod. Falk). 

234. 

Id. III, 79 : Ὑπερίδης δ᾽ ἔφη * « χρεμάσας x τοῦ 
χίονος ἐξέδειρεν, ὅθεν xal μωλώπων ἔτι νῦν τὸ δέρμα 
μεστὸν ἔχει. » Καίτοι ἐπὶ τούτοις οὐκ ἄν τις εἴποι τὸ 
δεῖραι. 

125. 

Fragm. Lex. Cantabr. ad calcem Photii p. 671 : 
Κακηγορίας δίκη" ἐάν τις χαχῶς εἴπη τινὰ τῶν 
χατοιχομένων, χἂν ὁπὸ τῶν ἐχείνου παίδων ἀχούσῃ 
καχῶς, πενταχοσίας καταδικασθεὶς ὅφλε τῷ δημοσίῳ, 
τριάχοντα δὲ τῷ ἰδιώτῃ. Ὑπερείδης δὲ ἐν τῷ χατὰ 
Δωροθέου χιλίας μὲν ζημιοῦσθαι, ἐὰν τοὺς κατοιχομέ- 
νους. φησί, πεντακοσίας δ᾽ ἐὰν τοὺς ζῶντας. Pol- 
lux VIII, $ 8o : Κακηγορῆσαι, ὡς Ὑπερίδης. 


XXIII. ΠΡῸΣ EHIKAEA. ΟἸΚΊΑΣ. 
126. 

Harpocratio : Γρύλλος Ὑπερίδης dv τῷ πρὸς 
Ἐπιχλέα περὶ οἰκίας. ξενοφῶντος τοῦ Σωχρατιχοῦ 
υἱοὶ Ἰρύλλος xal Διόδωρος. ᾿Ετελεύτησε δὲ οὗτος ἐν 
Μαντινείᾳ μαχόμενος. 

127. 

Idem : Διάγραμ μα: Ὑπερίδης dv τῷ πρὸς "Ene 

κλέα. Τὸ ταττόμενον ἐν ταῖς συμμορίαις ὁπόσον ἕχα- 


στον ἄνδρα εἰσφέρειν δεῖ. ᾿Ετάττετο δὲ οὐ τὸ αὐτὸ 
πᾶσιν, ἀλλὰ πρὸς τὴν τίμησιν τῆς οὐσίας, Περὶ δὲ 
τούτων σαφέστατα δεδήλωχεν Ὑπερίδης ἐν τῷ χατὰ 
Πολνεύχτου περὶ διαγράμματος. Διαγραφεὺς μέντοι 
ἐστὶν ὃ καθιστάμενος ἐν ταῖς συμμορίαις ἐπὶ τῷ δια-- 
χρῖναι πόσον ἕχαστος ἀνὴρ εἰσενεγχεῖν ὀφείλει, ὡς 6 
αὐτὸς πάλιν φανερὸν ποιεῖ ἐν τῷ χατὰ Πολυεύχτου. 
1.8. 

Pollux VII, 119 : Ὑπερῷα ἐπαίρειν, καὶ 
στέφειν τὰ οἰχήματα εἰς τὴν δδόν, xol τὰς πλίνθους 
ἀναθάλλειν πρὸς ἀριθμόν. Ὑπερίδης γὰρ ἐν τῷ πρὸς 
᾿Επιχλέα ταῦτ᾽ εἴρηκεν. Id. VIE, 125 : "Ἔργον δὲ τοῦ 
οἰκοδόμου xal τὸ ὑπερῷα ἐγεῖραι, ὡς Ὑπερίδης ἔφη. 

XXIV. ἘΠΙΤΑΦΙΟΣ. 


- « Cum Leosthenes in obsidione Lamiz urbis 
cesus esset , Athenienses sub hiemem Ol. 114, ἃ 
(323 a. Chr. ) solito more funus eorum, qui illo 
anno pro republica occubuerant, publice cele- 
braverunt, Hyperide qui in exsequiis verba face- 
ret constituto : cf. Diodor. XVIII, 13; Grauert. 
Analect. p. 259 sqq. » SaurPrus. Theon, Progynn. 
t. I, p. 164 in Rh. gr. Walz. : Ἔχομεν δὲ χαὶ Ἶσο- 
κράτους μὲν τὰ éyxouta , Πλάτωνος δὲ xai Θουχυδί- 
δου καὶ Ὑπερείδου καὶ Λυσίου τοὺς ἐπιταφίους. Vit, X 
oratt. p. 849, E : ᾿Ἐχοινώνησε δὲ xal Λεωσθένει τοῦ 
Λαμιαχοῦ πολέμου, xal ἐπὶ τοῖς πεσοῦσιν εἶπε τὸν 
ἐπιτάφιον θαυμασίως. Cf. Dionysius t. V. p. 359 R; 
Meursius Attic. lectt, IV, 4; Ruhnken. hist, crit. 
pP. LXIX ; Bekker. de Demosthene p. 371; Wes- 
termannus quzst. Dem. 2 p. 40 sq.; C. F. Weber 
in Schulzeitung an. 1827. II, p. 74. 
129. 

Stobeus Flor. CXXIV, 36 : Ὑπερίδου" « Xa- 

λεπὸν μὲν ἴσως ἐστὶ τοὺς ἐν τοῖς τοιούτοις ὄντας πάθεσι 





pretatur; ait enim : « Deinde Hipponicus alapis solum- | Gryllus et Diodorus filii erant Xenophontis Socratici ; quo- 


modo ab Autocle csesus est, ego autem ab his tractus ca- 
pillis pagnos tuli. » i 
2. 


Hyperides etiam χονδυλίζειν pro contundi articulis 

dixit. Idem etiam : in faciem ínspuere. 
123. 

Hyperides in or. contra Dorotheum dicit : « ut vilissimus 
servulus. » 

124. 

Hyperides dixit : « A columua suspensum excoriavit, unde 
etiam nunc cutem vibicibus plenam habet, » quanquam 
hoc sensu δεῖρα: vocem haud facile aliquis adhibuerit. 

1235. 

Injuriarum actio. Si quis de defuncto aliquo injuriose 
loqueretur, etiamsi apud liberos illius male audiret, con- 
demnuatus quingentas publico, trecentas drachmas privato 
debebat. Hyperides vero in or. contra Dorotheum mille 
drachmarum multa multari dicit eos qui de mortuo, quin- 
gentarum eos qui de vivo aliquo injuriose loquerentur. 


XXIII. ADVERSUS EPICLEM DE DOMO. 


. 126. 
Gryllus. Hyperides in or. adversus Epiclem de domo. 


rum Gryllus in prelio ad Mantineam occubuit. 
127. 


Διάγραμμα,,. ap. Hyperidem in or. adversus Epiclem de 
domo, statutum tributum quod unumquemque in Sym- 
moriis ferre oportebat. Non enim idem tributum omnibus 
imperabatur, sed aliis aliud pro censu facultatum. Aper- 
tissime de his exposuit Hyperides in or. contra Polyeu- 
ctum de descripto tributo. Διαγραφεὺς autem dicebatur is 
qui in Symmoriis conslitatus erat, ut statueret quantum 
quisque ferre deberet, ut idem Hyperides declarat in or. 
contra Polyeuctum. 

128. 

Summa sedium extollere, et coronare domus ad viam et 
lateres efferre secundum numerum. Has locutiones Hype- 
rides habet in or. adversus Epiclem. 


XXIV. FUNEBRIS ORATIO. 


129. 
Hyperidis : « Grave forfassis est consolari tantis afflictos 
calamitatibus ; nam luctus Deque oratione neque lege sopitur, 
sed finis ei imponitar pro uniuscujusque natura atque eua 
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παραμυθεῖσθαι" τὰ γὰρ πένθη οὔτε λόγῳ οὔτε νόμῳ 
χοιμέζεται, ἀλλ᾽ ἡ φύσις ἑκάστου xal φιλία πρὸς τὸν 
τελευτήσαντα [τὸν] δρισμὸν ἔχει τοῦ λυπεῖσθαι " ὅμως 
δὲ γρὴ θαρρεῖν xal τῆς λύπης παραιρεῖν εἷς τὸ ἐνδεχό- 
μένον, χαὶ μευνῆσθαι μὴ μόνον τοῦ θανάτου τῶν τετε- 
λευτηχότων, ἀλλὰ καὶ τῆς ἀρετῆς ἧς καταλελοίπασιν. 
Οὐ γὰρ θρήνων ἄξια πεπόνθασιν, ἀλλ᾽ ἐπαίνων μεγά- 
λων πεποιήχασιν. Εἰ δὲ γήρως θνητοῦ μὴ μετέσχον, 
ἀλλ᾽ εὐδοξίαν ἀγήρατον εἰλήφασιν εὐδαίμονές τε γεγό- 
vact χατὰ πάντα. “Ὅσοι μὲν γὰρ αὐτῶν ἄπαιδες τετε- 
λευτήκασιν, ol παρὰ τῶν “Ελλήνων ἔπαινοι παῖδες αὐ- 
τῶν ἀθάνατοι ἔσονται" ὅσοι δὲ παῖδας καταλελοίπασιν, 
ἣ τῆς πατρίδος εὔνοια ἐπίτροπος αὐτοῖς τῶν παίδων 
καταστήσεται. Πρὸς δὲ τούτοις, εἰ μέν ἐστι τὸ ἀπο- 
θανεῖν ὅμοιον τῷ μὴ γενέσθαι. ἀπηλλαγμένοι εἰσὶ νό- 
σων xal λύπης xal τῶν ἄλλων τῶν προσπιπτόντων εἰς 
τὸν ἀνθρώπινον βίον" εἰ δ᾽ ἔστιν αἴσθησις ἐν ζδον xai 
ἐπιμέλεια παρὰ τοῦ δαιμονίου, ὥσπερ ὑπολαμδάνομεν, 
εἴη ἂν τοὺς ταῖς τιμαῖς τῶν θεῶν χαταλυομέναις βοη- 
θήσαντας πλείστης χηδεμονίας ὑπὸ τοῦ δαιμονίου τυγ- 
χάνειν. « Ultima verba εἰ δ᾽ ἐστὶν etc. exstant etiam 
in Append. Florent. p. 70 etapud Maximum p. 450 


Combef., p. 199 turic., Ἀπολλωνίου nomine, cujus 


locus quidam apud loannem Stobzum praecedit, 
ante hzc verba male repetito, » SAuPPiUs, 
130. 

Exc. e Dexippo (Fr. Hist. t. IlI p. 670) : Ὅτι 
« dv τοῖς πολέμοις μάλιστα αἵ τῆς τύχης πλεονεξίαι ἄλ- 
λοτε ἐπ᾽ ἄλλους ὁρμὴν ἔχουσι. χατὰ τὸ ἀεὶ συμιθαῖνον 
περιήχουσαι" χάλλιον δὲ ὑμῖν ὑπὲρ τοῦ ποιῆσαι μᾶλ-- 
λον ἢ παθεῖν αἱρεῖσθαι τὸ ἀγώνισμα. Καλοῖς δὲ ἔρ- 
γοῖς ἀεὶ συνέπεται χαλὸς ἔπαινος, ὡς τά γε ἐναντία 
φήμην ἀναξίαν ὑμῶν ἔχει τῆς εὐχλείας. » Ταῦτα τοῦ 
Ὑπερίδου. « Sententize ratio effecit ut et hoc et 
quod sequitur fragmentum ad orationem fune- 
brem referrem. «Saurrivs, Οὐδὲ parum probabilis 
sententia mihi videtur. Etiam qus antecedunt in 
Exc. Dexippi ex eadem Hyperidis oratione qua 
ad bellum contra Macedones suscipiendum post 


mortem Alexandri cohortatus esse videtur, petita 
fuerint. V. not. ad Dexippum. 
131. 

Pollux 1L, τή : Ὑπερίδης δὲ τὸν ἀγήρατον χρό- 
νον, Σοφοχλῆς δὲ τὸν ἀγήρω ( sc. εἴρηχε ). 

13a. 

Harpocratio : Πύλαι xal Πυλαία καὶ Πυλα- 
γὙόρας. Πύλαι μὲν χαλοῦνται αἵ Θερμόπυλαι" Δη-- 
μοσθένης Φιλιππιχοῖς. ᾿Εχλήθησαν δ᾽ οὕτω διὰ τὸ 
στενὴν εἶναι ταύτην τὴν εἴσοδον ἀπὸ Θετταλίας εἷς 
Φωχίδα πορευυμένοις. Πυλαία δ᾽ ἐχαλεῖτο f εἰς τὰς 
Πύλας σύνοδος τῶν ᾿Ἀιμφιχτυόνων᾽ Δημοσθένης ὑπὲρ 
Κτησιφῶντος. "Ow δέ τις ἐγίγνετο σύνοδος τῶν Ἀμ- 
φιχτυόνων εἰς Πύλας, Ὑπερίδης τε ἐν ἐπιταφίῳ xai 
Θεόπομπος ἐν τῇ X εἰρήκασιν. ᾿Ἐπέμποντο δ᾽ ἐκ τῶν 
πόλεων τῶν μετεχουσῶν τῆς Ἀμφιχτυονίας τινὲς οἵπερ 
ἐχαλοῦντο Πυλαγόραι. Μνημονεύουσι δὲ xal τούτων 
πολλοί, ὥσπερ xal Δημοσθένης ἐν τῷ ὑπὲρ Κτησι- 
φῶντος x«l Ἀριστοφάνης ἐν δευτέραις Θεσμοφορια- 
ζούσαις. 


XXV. ΠΕΡῚ TON EYBOYAOY ΔΩΡΕΩΝ. 


« Cum Eubulus Anaphlystius, homo summz 
inter Athenienses auctoritatis, fere ol. 112 mor- 
tuus esset (cf. Bochnek. 1, d. p. 604 sq.), videtur 
de honoribus quibusdam et privilegiis, quae etiam 
ad posteros pertinerent, abrogandis lis exorta 
esse, ita ut Hyperides ea, quz» populus Eubulo 
vivo largitus erat, non jam valere debere defen- 
deret. Nam quod alii de honoribus Eubulo mortuo 
decretis cogitant , ita ut hanc rogationem ab Hy- 
peride παρανόμων accusatam esse existiment, id 
ob vocabulum , quod est δωρεῶν, non posse ferri 
videtur. » SíupPrvs. 

Harpocratio : Εὔδουλος. Ὑπερίδου λόγος ἐστὶ 
περὶ τῶν Εὐδούλου δωρεῶν, μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ Δη- 
μοσθένης, ἐν τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶντος. Ὅτι δὴ δημα - 
γωγὸς ἦν ἐπιφανέστατος, ἐπιμελής τε xal φιλόπονος, 
ἀργύριόν τε συχνὸν πορίζων τοῖς ᾿Αθηναίοις διένειμε, 





in defunctum amicitia ; nihilominus bono animo esse opor- 
tet et quantum ejus fieri potest mitigare luctum , nec mor- 
tis solum defunctorum meminisse, sed monumentorum 
eliam quz reliquerunt virtutis sus. Haud enim lamenta- 
tione digna passi sunt, sed qute summam laudem mereantur 
fecerunt. Quodsi mortalis senectutis non fuerunt partici- 
pes, gloriam nunquam senescentem nacti et per omnia 
sunt beati. Quot enim ex iis sine prole abierunt, liberorum 
loco apud Graecos immortales habebunt laudes; quot vero 
liberos reliquerunt, iis patrioe benevolentia liberorum tutor 
eril. Praeterea, si mori idem est quod non esse , morbis illi 
et dolore ceterisque quibus humana vita obnoxia est, malis 
liberati sunt; sin in orco quoque sensus manet atque diis 
curs sumus, sicuti credimus , vix dubium est quin ii qui 
diis auxiliati sunt ne honores eorum everterentur quam 
mexime numin] cura sint cordique. » 


130. 

In bellis prepotentia fortunze modo huc modo illuc lrans- 
greditur, pro preesenti eemper eventu vices alterpans. Ce- 
teroquin honorificenllus vobis erit, sl. ob faciendum quam 
$i ob patiendum aliquid, certamen susceperitis. Jam egre- 
gia facinora semper sequitur clara laus, contraria autem 
facta indignam pariunt claritate vestri nominis existima- 
tionem. . 

131. 

Hyperides perenne tempus dixil ἀγήρατον χρόνον, Sopho- 
cles vero ἀγήρω. 

132. 


Πύλαι vocantur ipste Thermopyle. Demosthenes Philippi- 
cis. Nomen vero inde δου 88 sunl quod angustus pateret 
aditus ex Thessalia Phocidem intrantibus. IIuXaía est Am - 
phictyonum ad Pylas conventus. Demostheses pro Ctesi- 
phonte. De congressu eorum Pylao Hyperides testatur in 
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διὸ xal τὴν πόλιν ἐπὶ τῆς τούτου πολιτείας dvavopo- 
τάτην xal ῥαθυμοτάτην συνέθη γενέσθαι, ἐξειργάσατο 
Θεόπομπος ἐν τῇ ι΄ τῶν Φιλιππιχῶν. “Ἕτερος δ᾽ 
ἐστὶν ὃ χωμιχός, οὗ μνημονεύει Ὑπερίδης ἐν τῷ 
χατ᾽ ᾿Αρχεστρατίδου. 

Schol, /Eschin, or. ἃ $8 : Εὐδούλου] Δημαγωγὸς 
οὗτος ἔνδοξος χατὰ τοὺς περὶ A ἡμοσθένη γεγονὼς χρό- 
νους: οὗ ἀποθανόντος Ὑπερείδης περὶ τιμῶν λόγον 
ἔγραψεν. 

133. 

Eusebius Pr. Ev. X, 3 : Μνηύω χαὐτὸς Ὑπερίδην 
τὸν χαλόν, πολλὰ παρὰ Δημοσθένους χεχλοφότα, lv τε 
τῷ πρὸς Διώνδαν λόγῳ χἀν τῷ περὶ τῶν Εὐθούλου δω- 
ρεῶν. Cf. fr. 119. 

134. 

Harpocratio : Ἕ ρμαῖ' Αἰσχίνης ἐν τῷ κατὰ 
Κτησιφῶντος xai Ὑπερίδης ἐν τῷ περὶ τῶν Εὐ- 
δούλου δωρεῶν. Μενεκλῆς ἢ Καλλιχράτης ἐν τῷ 
περὶ ᾿Αθηνῶν γράφει ταυτί" « ἀπὸ γὰρ τῆς Ποιχίλης 
καὶ τῆς τοῦ βασιλέως στοᾶς εἶσιν οἱ Ερμαῖ καλούμενοι" 
διὰ γὰρ τὸ πολλοὺς χεῖσθαι xal ὑπὸ ἰδιωτῶν xal ἀρ- 
χόντων ταύτην τὴν προσηγορίαν εἰληφέναι συμδέθη- 
x&v, ἐφ᾽ ἑνὸς δὲ αὐτῶν ἐπιγέγραπται γράμμασιν do- 
χαίοις « ἀντ᾽ εὐεργεσίης ᾿Αγαμέμνονα δῆσαν Ἀχαιοί. . 
ὅρτι δὲ xal ἙἝἭ. μῶν στοά τις ἐλέγετο, δεδήλωχε xal 
᾿Αντιφῶν ἐν τῷ πρὸς Νιχοχλέα. “Ὅτι δὲ ἐχαλοῦντό 
τινες xai Ἱππάρχειοι 'Ερμαϊ ἀπὸ ἱππάρχου τοῦ Πει- 
σιστράτου, εἴρηται dv τε τῇ ἀρχαίᾳ χωμῳδίᾳ xol 
παρὰ Πλάτωνι ἐν τῷ Ἱπκάρχῳ. 

135. 

ldem : Πεντηχοστὴ xol πεντηχοστεύε- 
c 0a. Πεντηχοστὴ μὲν τέλος τι xal πεντηχοστολόγοι 
ol τοῦτο τὸ τέλος ἐκλέγοντες, πεντηχοστεύεσθαι δὲ τὸ 
πράττεσθαι τὴν πεντηχοστήν. Ταῦτα δ᾽ ἔστιν εὑρεῖν 
ἐν τῷ χατὰ Μειδίου καὶ ἐν τῷ πρὸς τὴν Λαχρίτου πα- 
ραγραφὴν Δημοσθένους, καὶ Ὑπερίδου ἐν τῷ περὶ 
τῶν Εὐδούλου δωρεῶν. 


ΧΧΥ͂Ι. ΠΡῸΣ ΘΑΣΙΟΥ͂Σ. 


« Thasus cum adjacentibus insulis Átheniensium 
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imperio parebat. Appetebat eam Philippus , ideo- 
que exsules inde ejectos in suam tutelam recepe- 
rat, quos opportuna occasione restitueret, hoc 
beneficio asseclas sibi inter insule incolas para. 
turus, Cf. Demosth. de Halon. p. 8o. Conquestus 
est in epistola ad Athenienses data p. 159, quod 
Thasii pacem violassent navibus Byzantiis et pre- 
donibus maritimis spud eos refugio prabito. At- 
que, quod cum maxime huc quadrare videtur, in ἢ 
eadem illa epistola p. 163 controversiam quandam 
Thasiorum et Maronitarum commemorat his ver- 
bis : xal λογίζεσθ᾽ ὡς ἄλογόν ἐστιν ᾿Αθηναίους xai 
Θασίους μὲν καὶ Μαρωνείτας ἀναγχάσαι περὶ Στρύ- 
μῆς διαχριθῆναι λόγοις, αὐτοὺς δὲ πρὸς ἐμὲ μὴ διαλύ- 
σασθαι περὶ ὧν ἐμφισδητοῦμεν. Ad hanc causam 
pertinuisse videtur Hyperidis ad Thasios oratio , 
quam eo consilio habitam esse suspiceris , ut Tha- 
sios cum Maronitis reconciliaret. Disceptabatur 
autem de Stryme urbe, Thasiorum colonia, quz 
sita fuit in Thracis ora et confinis fuit Maronita- 
rum agro, nonnisi Lisso flumine et lacu Ismaride 
ab eo dirempta. Strymonios Maroneam urbem 
obtinuisse aut certe appetivisse e Demosth. or. 
adv. Polyclem p. 1213 disci potest. Ibi Apollo- 
dorus narrat Timomachum , postquam Thasum 
cum classe pervenisset, cum Thasiis Strymen fru- 
mentum et peltastas perduxisse, ut ipse hoc op- 
pidum occuparet. Quum vero Maronite classe 
instructa de eo cum Atheniensibus dimicaturi 
viderentur, necesse fuisse in ancoris in alto- fluc- 
tuare et cavere ne Maronitarum triremes noctu 
impetum in Athenienses facerent. Hzc gesta sunt 
Ol. 104, 3 vel 4. Philippi epistola Ol. 109, ἃ ad 
Athenienses data est, Unde apparet istam Maroni- 
tarum et 'Thasiorum de Stryme urbe contentio- 
nem , quz Ol. 104 etiam tum flagrabat, ante Ol. 
109, ἃ fuisse compositam. Que temporis ratio 
optime convenit Hyperidis «etati. Controversiz 
hujus mentionem etiam Philochorus fecerat. 
in quinto rerum Atticarum libro (fr. 138). » 
Hec excerpsimus e libro Kiesslingii p. 317. Cf. 





Epitaphio et Theopompus libro XXX. Mittebantar autem 

ἃ civitatibus quee Amphityonicse societatis participes erant 

nonnulli πυλαγόραι dicti; horum quoque multi auctores 

meminerunt, inter quos Demosthenes Ín orat. pro Ctesi- 

phonte, et Aristophanes in secundis Thesmophoriazusis. 
XXV. DE DONIS EUBULO DATIS. 


133. 

jpse quoque denuntio pulcrum illom Hyperidem, qui 
mulia ἃ Demosthene furatus sit in or. adversus Diondam 
et in or. de Eubuli donis. 

134. 

Ἕρμαΐ, lapideze status Mercurii. Aschines in orat. con- 
tra Ctesiphontem , et Hyperides de donis Eubulo datis. 
Menecles sive Calicrates in Opere de Athenis ista scribit : 
« A Pocile et Regia oorticu sunt Mercurii qui dicuntur ; 


quia enim multi ibi ab hominibus privatis et magistrati- 
bus dedicati sunt, usu venit, ut hoc nomine dicerentur. 
Quorum uni literis inscriptum antiquis : « pro acceptis 
beneficiis vinxere Agamemnona Acbzi. » Etiam porticum 
quandam Hermarum dici, manifestum Antiphon fecit in 
or. contra Nicoclem. Porro nonnullos Mercurios Hippar- 
cheos vocatos esse ab Hipparcho Pisistrati f., quum in ve- 
tere comoedia scriptum est, tum apud Platonem in Hip- 
parcho. 
135. . 

Πεντηχοστή, quinquagesima , vectigal quoddam fuit , 
et πεντηχοστολόγοι, quinquagesimee collectores ; πεντηχοσ- 
τεύεσθαι, quinquagesimam exigere. Atque hac reperies 
in orationibus Demosthenis contra Midiam et adv. Lacriti 
exceptionem; item in Hyperidis or. de muneribus Kubuli, 
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Beehnecke 1.1. p. 681. Orationem esse legati Athe- 


niensis Thasiis suadentis ut ne armis decerne- 
rent, sed judicio rem committerent suspicatur 
Sauppius. 

136, 

Pollux VII, 149 : Καὶ τὸ μὲν χαρποῦσθαι χάρπω- 
σιν λέγει Ξενοφῶν, ἣν οἱ νῦν χαρπείαν, αὐτὸ δὲ τὸ 
καρποῦσθαι χαὶ χαρπίσασθαι Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς 
Aucíónuov* xai τὸ ῥῆμα χαρπεύειν. Λέγει γοῦν ἐν 
τῷ πρὸς Θασίους * « εὐθὺς δὲ χαρπεύειν ἀγαθὴν xal 
κλείστην χώραν. » 


XXVII. ΠΕΡῚ TOY ἹΠΠΕΩΣ KAHPOY AO- 
TOI B. 


135. 

Harpocratio : Παρακαταδολὴ xal παραχα- 
ταθάλλειν. ... Ob περὶ χλήρων ἢ ἐπιχλήρων πρὸς 
ἰδιώτας ἀντιδιχοῦντες ἀργύριόν τι κατετίθεσαν. Καὶ 
τούτου ἐχρῆν αὐτοὺς στέρεσθαι, εἰ τὴν δίχην ἥττη- 
θεῖεν. ... Περὶ δὲ τῶν χληριχῶν ἄλλοι τε πάλιν εἰρή- 
κασι ῥήτορες καὶ Ὑπερίδης dv τῷ περὶ ἱἹππέως χλή- 
ρου δευτέρῳ. Cf. 1,γδῖ8 fr. 11. 

138, 

Idem : Κυδαθηναιεύς" Ὑπερίδης ἐν τῷ ὑπὲρ τοῦ 
Ἱππέως χλήρου. «Κυδαθήναιον δῆμός ἐστι φυλῆς τῆς 
Πανδιονίδος, ἀφ᾽ οὗ ὁ δημότης Κυδαθηναιεύς͵ 

139. 

Idem : Γριαχάς. Τοῖς τετελευτηχόσιν ἤγετο fi 
τριακοστὴ ἡμέρα διὰ θανάτου (διὰ τοῦ θαν. cod. C; 
ἀπὸ τοῦ θαν. Scheemann. ad Iseum p. 219; διὰ τὴν 
“Εχάτην Hemsterhus. ) xal ἐλέγετο τριαχάς, ὡς Ὑπε- 
ρίδης ἐν τῷ περὶ τοῦ ἹἽἹππέως χλήρου δηλοῖ, ἑνικῶς 


HYPERIDIS 


τε χαὶ πληθυντιχῶς [τριαχάδα xal] τριχκάδας τὴν 
ἡμέραν χαλῶν Cf. Phot, Suidas ibique Bernhardy. 


XXVIII. YHEP KAAAITIIOY IIPOZHAEIOYZ. 


Vit. X oratt. p. 85o, A : ᾿Επέμφθη δὲ ( Hype- 
rides ) xai πρὸς Ἠλείους ἀπολογησόμενος ὁπὲρ Καλ- 
λίππου τοῦ ἀθλητοῦ, ἔχοντος αἰτίαν φθεῖραι τὸν 
ἀγῶνα" καὶ ἐνίχησε. 

Pausanias V, a1, 5 : Εὐπώλου δὲ ὕστερόν φασιν 
᾿Αθηναῖον Κάλλιππον ἀθλήσαντα πένταυλον ἐξωνήσα- 
σθαι τοὺς ἀνταγωνιουμένους χρήμασι, δευτέραν δὲ ἐπὶ 
ταῖς δέχα τε xal ἑχατὸν ὀλυμπιάδα εἶναι ταύτην. 
᾿ἘΕΒπιθληθείσης δὲ τῷ Καλλίππῳ καὶ τοῖς ἀνταγωνισα- 
μένοις ζημίας ὑπὸ Ἠλείων ἀποστέλλουσιν Ὑπερείδην 
Ἀθηναῖοι πείσοντα Ἠλείους ἀφεῖναί σφισι τὴν ζημίαν, 
ἀπειπόντων δὲ Ἠλείων τὴν χάριν, ἐχρῶντο ὑπεροψία 
τοιᾶδε ἐς αὐτοὺς οἱ ᾿Αθηναῖοι, οὔτε ἀποδιδόντες τὰ 
χρήματα καὶ Ὀλυμπίων εἰργόμενοι, πρὶν ἥ σφισιν 6 
θεὸς ἐν Δελφοῖς οὗ πρότερον ἔφησεν ὑπὲρ οὐδενὸς χρή-- 
σειν, πρὶν 2) τὴν ζημίαν ἀποδοῖεν ᾿Ηλείοις. Οὕτω δὴ 
ἀποδόντων ἐποιήθη τῷ Διὶ ἀγάλματα, ἔξ μὲν xal 
ταῦτα, γέγραπται δὲ ἐπ᾽ αὐτοῖς ἐλεγεῖα οὐδέν τι δεξιώ- 
τερα ἐς ποίησιν ἣ τὰ ἔχοντα τὴν ζημίαν τὴν Εὐπώλου. 
Γνῶμαι δέ εἰσι τῶν ἐπιγραμμάτων, πρῶτον μὲν ἀνα-- 
τεθῆναι ἀγάλματα μαντεία τοῦ θεοῦ τιμήσαντος τὰ ἐς 
τοὺς πεντάθλους δόξαντα ᾿Ηλείοις, τὸ δὲ ἐπὶ τῷ δευτέρῳ 
χαὶ ὡσαύτως ἐπὶ τῷ τρίτῳ Ἠλείους ἐπαινοῦντά ἐστιν 
ἐπὶ τῶν πεντάθλων τῇ ζημίᾳ: τὸ τέταρτον δὲ ἐθέλει 
λέγειν τὸν Ὀλυμπίασιν ἀγῶνα ἀρετῆς εἶναι xal οὐ 
χρημάτων. Τὰ δὲ ἐπιγράμματα τὰ ἐπὶ τῷ πέμπτῳ 
δὲ xal ἔχτῳ, τὸ μὲν αὐτῶν δηλοῖ xa0' ἥντινα αἰτίαν 
ἀνετέθη τὰ ἀγάλματα, τὸ δὲ ἀναμιμνήσχει τοῦ χρη- 
σμοῦ τοῦ ᾿Αθηναίοις ἐλθόντος ix Δελφῶν. 





XXVI. AD THASIOS. 


136. 


Pro καρποῦσθαι, /ructum percipere etiam καρπίσασθαι 
dixit Hyperides in or. adversus Lysidemum. Idem habet 
verbum χαρπεύειν. Nam in or. ad Thasios dicit : « sta- 
tim vero fructum percipere, χαρπεύειν, ex agro bono et 
maximo. » 

XXVII. DE HIPPEI HEREDITATE ORATIONES DUJE£. 
187. 


Qui de hereditatibus puellisve orbis cum privatis conten- 
derent, ii certam pecuniam deponebant, amissuri eam, 
si litem non obtinuissent... De causis autem hereditariis 
quum alii oratores dixere, tum Hyperides in or. secundo 
de hereditate Hippei. 

138. 

Cydathenzensis. Hyperides in orat. pro hereditate 
Hippel. Cydathensum est populus Pandionidis tribus, 
unde popularis Cydatheneensis. 

139. 

Τριαχκάς, Trigesimus dies in honorem mortuorum agitari 
solitua, τριακὰς dicebatur, ut Hyperides in or. de heredi- 
tate Hippei declarat, qui hunc diem et singulari et plu- 
ralivo numero tpuxxá2a et. τριακάδας appellat. 


XXVIII. PRO CALLIPPO ADVERSUS ELEOS. 

Missus est etiam ( Hyperides) ad Eleos, excusandi Cal- 
lippi athleta causa, qui certaminis corrupti ínsimulaba- 
tur : et obtinuit causam. : 

Post Eupolum memorie proditum est Atheniensem 
Callippum ab adversariis quinquertii coronam pretio sibi 
emisse, idque Olympiade duodecima et centesima esse 
factum. Εἰ multam quidem quum ἃ Callippo et ejus in 
certamine adversariis petiissent Elei, miserunt Athenienses 
Hyperidem eam multam deprecatum. Verum quum exorari 
non potuissent Elei, eam Athenienses animi elationem prae se 
tulerunt, ut ne Olympicorum quidem celebritate prohibiti 
judicatum solvere prius voluerint, quam Delphicus Apollo 
percontantibus responsum dedisset , non responsurum se, 
antequam debitam Eleis multam dedissent. Sic tandem 
data, ex ea pecunia signa itidem sex Jovi erecta sunt, et 
his quoque elegi adscripti, nihilo dexterius facti , quam qui 
sunt de Eupoli multa. Kt indicat prima quidem inscriptio, 
oraculi jussu Eleorum de quinquertionum fraude judicium 
comprobante, ea signa dedicata. Secunda ilem et tertia 
in laudem ejusdem Eleorum de quinquertionibus judicii. 
Quarta ad Olympicam victoriam non pecunia , sed virtute 
adspirandum docet. Quiuta, quam ob rem signa poeita 
sint, ostendit. Sexta responsum Delphici Apollinis Athe- 
niensibus redditum commemorat. 








FRAGMENTA. 


140. 

Harpocratio : λλανοδέκαι" Ὑπερίδης iv τῷ 
ὑπὲρ Καλλίππου πρὸς "EDatouc. Ἀριστοτέλης ᾿ἨΠλείων 
πολιτείᾳ τὸ μὲν πρῶτόν φησιν ἕνα χαταστῆσαι τοὺς 
Ἠλείους “Ἑλλανοδίχην, χρόνου δὲ διελθόντος β΄, τὸ δὲ 
τελευταῖον θ΄. ᾿Αριστόδημος δ᾽ ὁ Ἠλεῖός φησι τοὺς τε-- 
λευταίους τιθέντας τὸν ἀγῶνα ᾿Ελλανοδίκας εἶναι v, ἀφ᾽ 
ἔχάστης φυλῆς ἕνα. 

τὴιϊι 

Idem : Ἐλευσίνια' Ὑπερίδης ἐν τῷ ὑπὲρ Καλ- 
λίππου. Τοῖς νιχῶσι τὰ Ἐλευσίνια ἐδίδοτο ἄθλον. 
Ὠνομάσθη δὲ f$ πόλις ᾿Ελευσὶς ἀπὸ ᾿Ελευσίνου τοῦ 
Ἑρμοῦ (His addunt codd. CD : ἄλλοι δὲ ἄλλας αἰ-- 
τίας φασὶ xal ἑορτὴν εἶναι μόνον τὰ ᾿Ελευσίνια.) 


ΧΧΙ͂Χ, ΚΑΤᾺ ΚΟΝΩΝΟΣ. 


142. 

Idem : Ἄν δηρα' Ὑπερίδης ἐν τῷ χατὰ Κόνωνος. 
Τὰ χείλη τῶν ποταμῶν ἄνδηρα λέγουσι διὰ τὸ ἀεὶ 
ἔνιχμα xal διερὰ εἶναι. ΟἹ δὲ τὰ χώματα διὰ τὸ ἄνω 
καὶ χαθύπερθε τῶν διερῶν εἶναι" [ ὧν καὶ] Ὑπερίδης. 

Suidas : 'A wónpa* μέρος τι τοῦ χήπου., ὥσπερ f 
πρασιὰ καὶ ὃ ὀχετός" Δίδυμός φησιν" « Ὅπως τὸ ἀνώ-- 
μαλον τοῦ χωρίου τῇ τῶν ἀνδήρων xal ὀχετῶν. ἀφαι- 
potro χατασχευῇ. » Ipsa Hyperidis verba e Didymi 
commentariis Hyperideis Suidas servasse vide- 
tur. SauPPIUS. 

143. 

Harpocratio : Ἐν Διομείοις Ἡ ράχλειον. 
Ὑπερίδης κατὰ Κόνωνος. Τῆς ἐν Διομείοις ἀγομένης 
ἑορτῆς τῷ “Ηραχλεῖ μνημονεύουσι καὶ ol χωμιχοί, 


XXX. YIIEP KPATINOY. 


144. 
Zonaras Lex. p. 1168: Κάθου xal χάθησο. 
Ἄμφω 'Ἑλληνιχά. ᾿Αριστοφάνης * « οὐχ ὅτι σ᾽ ἐκεῖνο 





140. 
᾿Ἑλλανοδίχαι. Judices sacrorum certaminum, apud 
Hyperidem in orat. pro Callippo adv. Eleos. Aristoteles in 
rep. Eleorum , principio , inquit, unum constituisse Eleos 
Hellanodicam , tempore interjecto binos, ad extremum no- 
enos. Aristodemus vero Eleus auctor est, postremos 
ceríaminis przsides Hellanodicas decem fuisse , e singulis 
tribulus singulos. ] 
141. 

Eleusinia, Hyperides in oratione pro Callippo : « Eleu- 
sinia vincentibus premium dabatur hordeum. » Urbs vero 
E.leusis dicta est ab Eleusino, Mercurii f. 

142. 

Ἄνδηρα. Hyperides orat. adv. Cononem. Labra fluminum 
appellant. ἄνδηρα, quod semper humida sint et marcida : 
vel, ut alii, τὰ χώματα, aggeres, quod humentibus et 
riguis locis sint editiores; et hoc sensu etiam Hyperides 
vocem adhibuit. 

Ἄνδηρα. Pars quaedam horti, ut areola et canalis. Sic 
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λάχεν᾽ οἰμώζων χάθου. » Κρατῖνος" « τὴν χεῖρα μὴ 
᾽κίθαλλε, μὴ χλάων χάθη. » λέγει γὰρ τὸ ὁποταχτιχόν. 
᾿Απὸ τοῦ χάθημαι xal κάθῃ xal χάθηται δριστιχῶς. 
Ἀριστοφάνης « ἰδοὺ χάθημαι."ν xal Ὑπερίδης * « ἀπό- 
χριναί μοι, "Eopsla, ὥσπερ χάθη. » Cf. Etym. M. 
p. 483, 18; Antiattcista in Bekk. An. p. 100, 
32 : Κάλη: ἀντὶ τοῦ κάθησαι. Ὑπερείδης ὑπὲρ Kpa- 
τίνου, 
149. 

Antiatticista in Bekk, Aned, p. 77, 27 :'Axu áv 
ἀντὶ τοῦ ἔτι. Ὑπερείδης ὑπὲρ Κρατίνου. Cf. Moeris 
P. 191, 23; Bekk. Anecd. p. 365, 14; Suidas v, 
ἀχμή. 

XXXI. ΚΥΘΝΙΑΚΟΣ. 


« Gum post pugnam charonensem legatos ab 
Atheniensibus ad complures civitates auxilium 
petituros missos esse constet (vid. Lycurg. $ 42. 
Dinarch. 1 $ 8o), Behneckii conjectura ( p. 664) 
hanc orationem illo tempore habitam esse existi- 
mantis valde probabilis est, Cur suspectam esse 
orationem cum D. Ruhnkenio (hist. crit.) p. 
LXX) statnas causa non exstat. » SauPPrus. 

146. 

Suidas : Θρασὺς θαρραλέου διαφέρει, ὅτι 6 μὲν 
θρασὺς διαδολὴν ἔχει χαχὸς ὦν, ὃ δὲ θαρραλέος ὡς 
ἀγαθὸς ἐπαινεῖται. Ὑπερίδης φησὶν ἐν τῷ Κυθνιαχῷ " 
« οἱ μὲν θρασεῖς ἄνευ λογισμοῦ πάντα πράττουσιν, οἱ 
δὲ θαρραλέοι μετὰ λογισμοῦ τοὺς προσπεσόντας χινδύ- 
νους ἀνέχπληχτοι ὁπομένουσιν. » 


XXXII. ὙΠῈΡ TON AYKOYPTOY ΠΑΙΔΩΝ. 

« Cum Lycurgi filii post patris mortem in vin- 
cula conjecti essent(cf. biogr. decem oratt. p. 842. 
D ; Pinzger. Lycurgi p. 25 ; Meier. in Kiesslingii 
lycurgeis p. LVIII), Hyperides eos a Meneszchmi 
aliorumque accusatorum calumniis defendit. » 
SAUPPIUS. 





Didymus : « Ut loci inzequalitas ope aggerum et canalium 
tolleretur. 
143. 

In Diomiis Heracleum. Hyperides contra Cononem. 
Festi quod ἃ Diomensibus Herculi agitabatur, meminere 
etiam Comici. 

XXX. PRO CRATINO. 
t44. 

Hyperides in or. pro Cratino : « Responde mihi, Ier 
meas, ut sedes. » 

145. 
᾿Αχμὴν pro ἔτι, adhuc, Hyperides pro Cratino. 


XXXI. CYTHNIACA ORATIO. 
146. 

Differt θρασὺς ἃ θαρραλέος. Nam θρασὺς ut malus vitupe- 
ratur, θαρραλέος vero ut bonus laudatur. Hyperides in 
oratione Cytbniaca : « Audaces omnia citra rationem 
faciunt, fortes vero ratione ducti pericula , quee ipsis ac- 
cidunt, animo intrepido sustinent. » 


414 HYPERIDIS 


147. 

Apsines De art. rhet. t. IX, p. 545 Walz, et 
Gregorius Cor. ad Hermog. t. VII, p. 1226 W. : 
"Ent ἀναμιμνήσχειν ἔστιν ἐκ τῆς χαλουμένης ἠθοποιίας. 
— Κέχρηται τούτῳ τῷ τόπῳ καὶ Ὑπερείδης ὑπὲρ 
Λυχούργου λέγων * « τίνα φήσουσιν οἱ παριόντες αὐτοῦ 
τὸν τάφον ; οὗτος ἐδίω μὲν σωφρόνως, ταχθεὶς δὲ ἐπὶ 
τῇ διοικήσει τῶν χρημάτων εὗρε πόρους, φχοδόμησε 
δὲ τὸ θέατρον, τὸ ᾧδεῖον, νεώρια, τριήρεις ἐποιήσατο 
καὶ χιμένας" τοῦτον f| πόλις ἡμῶν ἠτίμωσε καὶ τοὺς 
παῖδας ἔδησεν αὐτοῦ. » 


XXXIII. ΥΠῈΡ AYKOOPONOZ ATIIOAOTIA. 


Lycophronem a Lycurgo εἰσαγγελίας actione 
postulatum esse vidimus supra p. 363, ubi qua ad 
: eausam hanc proxime pertinent exposuimus. Hy- 
peridie pro Lycophrone orationis preter frag- 
menta a grammaticis servata et particulas in 
Harrisiano papyro superstites totam partem poste- 
riorem habemus in papyro Ardeniano. « Nunc 
quum prior pars intercepta sit, at caput tamen 
accusationis servatum habemus; de aliis crimini- 
bus, quorum reum egerat Lycurgus eundem 
Lycophronem, parum constat , nisi quod hoc di- 
lucescit , consuetudinem illam cum muliere antea 
alii civi, post Charippo cuidam nupta fontem reli- 
quorum delictorum fuisse. Nam nemo dubitabit, 
quin primarium argumentum accusationis presstent 
ea, ad quas a se amolienda Lycophro fr. 155, 6 ἃ 
transitum parat. Sed preter contumeliosam vim, 
quam Lycophro libere femine publice intulisse 
arguebatur quum ea ad secundum maritum dedu- 
ceretur, Lycurgus cumulaverat plura a reo, ho- 
mine , si accusatori fides est, facinoroso et perdito, 
probrose et nefarie commissa,... Tempus habite 
orationis aliqua ex parte colligitur ex commemo- 
ratione Dioxippi , qui Alexandrum in Asiam secu- 
tus in Indis sibi necem intulit an. 336. » Scunwxi- 
DEWINUS. 


XXXII. PRO LYCURGI LIBERIS. 


147. 
᾿ Fiyperides pro Lycurgo : « Quemnam dicent prsetereun- 
tes ejus sepulcrum? Hic vixit moderate, erarii admini- 
strationi prefectus invenit reditus, eedificavit theatrum , 
Odeum, navalia, trieres struxit et portus; hunc urbs 
nostra ignominia affecit et liberos eius vinxit. » 


XXXIII. PRO LYCOPHRONE DEFENsIO. 


148. 

Hyperides in oratione pro Lycophrone id quod vulgo 
χειρόγραφον vocant χεῖρα vocavit in hisce : « Neque enim 
propriam manum negare potes. » 

149. 

Eum qui ad populum detulit aliquem neque convidit , 
pena liberum abiisse Hyperides in oratione pro Lyco- 
phrone dicit. Quamquam Tlieophrastus ceterarum quidem 
eaussarum actores mille drachmis et insuper infamia mul- 


148 
Pollux II, 152 : Ὑπερίδης δὲ ἐν τῷ ὑπὲρ Auxé- 
qpovoc xal τὸ ὑπὸ τῶν πολλῶν ὀνομαζόμενον -ystpó- 
γρᾶαφον χεῖρα ὠνόμασεν, εἰπών" « οὔτε γὰρ τὴν éav- 
τοῦ χεῖρα δυνατὸν ἀρνήσασθαι. » Suidas : Χεῖρα τὸ 
χειρόγραφον. Ὑπερείδης. Cf. Bachm. Anecd. 1, 
p. 414. 


149. 

Pollux VIII, 5a : Ὅτι δὲ ὃ εἰσαγγεΐλας xat οὐχ 
ἑλὼν ἀζήμιος ἦν, Ὑπερίδης ἐν τῷ ὁπὲρ Λυχόφρονός 
φησιν, Καίτοι γε 6 Θεόφραστος τοὺς μὲν ἄλλας γραφὰς 
γραψαμένους χιλίας τ᾽ ὀφλισχάνειν, εἰ τοῦ πέμπτου 
τῶν ψήφων μὴ μεταλάθοιεν, καὶ προσατιμοῦσθαι, 
τοὺς δὲ εἰσαγγέλλοντας μὴ ἀτιμοῦσθαι μέν, ὀφλεῖν δὲ 
τὰς χιλίας" ἔοιχε δὲ τοῦτο διὰ τοὺς ῥαδίως εἰσαγγέλλον- 
τας ὕστερον προσγεγράφθαι. Cf. fr. 155 6 6. 

150. 

Idem IX , 156 : Βέλτιον δὲ ἐμπρησμὸς καὶ πυρ- 
χαϊά " ἐν μέντοι τῷ Ὑπερίδου ὑπὲρ Λυχόφρονος εὗρον 
γεγραυμένον" « 3) νεωρίων προδοσίαν 3) ἀρχείων ἐμπυ- 
ρισμὸν ἢ κατάληψιν dxpac. » Καὶ οὕτως ἐγέγραπτο 
ἐν πλείοσι βιδλίοις, Bekk, An. p. 97, 12 : Ἐμπυ- 
ρισμός Ὑπερείδης ὑπὲρ Auxógpovoc. Ad explen- 
dam Hyperidis sententiam supplendum videri πρός 
τερον εἰσήγγελλον vel tale quid, censuit Meierus. 
Scilicet constat Hyperidem Lycurgo exprobrasse 
quod εἰσαγγελίας actione, nonnisi de gravissimis 
criminibus instituenda , usus sit in causa quz ex 
lege ad thesmothetas ferenda erat. Phrynichus 
Epit. p. 335 Lobek : 'Ep.mupta μός" οὕτως "Y xe- 
ρείδης ἠμελημένως, δέον ἐμπρησμὸς λέγειν. 

151. 

Pollux IX, 137 : Νωθεία δὲ xol γωθρότης καὶ 
ἀμδλύτης, ὧν οὐχ ἔστι τὰ ῥήματα ὅτι μὴ παρ᾽ Ὑπε- 
οίδῃ τὸ νωθρεύεσθαι ἐν τῷ ὑπὲρ Λυχόφρονος, ὅπερ 
ἔγωγε οὐ πάνυ ἐπαινῶ. 


1523. (Papyri Harrisiani Nr. IX.) 
... τῇ κατηγορία χρῆσθαι, οὕτω καὶ ἐμὲ ἐᾶτε ὃν 
tari refert, si quintam suffragiorum partem non tulerint , 


eos autem qui εἰσαγγελίας actione aliquem detulerint, non 
infamia quidem notatos esse, sed mille drachmarum multa 


condemnatos esse. Videtur boc postea legi additum esse pro-. 


pter eos qui temere εἰσαγγελίας actione abutebantur. 
150. 

Dicere prestat ἐμπρησμός et πυρκαϊά. Quamquam apud 
Hyperidem in oratione pro Lycoplirone scriptum inveni : 
« vel navalium proditionem vel tabulariorum publicorum 
ἐμπυρισμὸν ( éincensionem) vel arcis occupationem. » El 
sic in compluribus libris scriptum est. 

151. 

A vocabulis νωθεία, νωθρότης, ἀμδλύτης non formantur 
verba, nisi quod apud Hyperidem in oratione pro Lyco- 
phrone exstat verbum νωθρεύεσθαι, quod ego quidem non 
magnopere probo. 

152. 
Quemadmodum adversartis concessislis ut ad libitum 








FRAGMENTA. 


τρόπον προήρημαι xol ὡς ἂν δύνωμαι ἀπολογεῖσθαι - 
xol μηδεὶς ὑμῶν ἀπαντάτω μοι μεταξὺ λέγοντι" « τί 
τοῦθ᾽ ἡμῖν λέγεις »; μηδὲ προστίθετε τῇ xac [n]yopta 
παρ᾽ ὑμῶν αὐτῶν μηδέν, ἀλλὰ [μᾶλλον τῇ ἀπολογία 


ἂν eee e X eee 
153. ( Pap. Harr. Nr. XIII.) 


ese ee eee 6 νόμος e[vy]xa[cnyo)osi[v] μὲν τῷ βου- 
[λομ)ένῳ κατὰ τῶν [χριν]ομένων ἐξου[σίαν] δίδωσιν, 
ἀπολογεῖ)σθαι δὲ χωλύ[ει, Ὦνα δὲ μὴ π[ρ]ὸ τοῦ πρά- 
(1.205 πο[λλοὺ]ς λόγους ἀναλ[ίσκω], ἐπ᾽ αὐτὴν τὴ[ν 
dxoAoy]iav πορεύσομαι, τοῖς μὲν θεοῖς εὐξάμενος 
βοηθῆσαί μοι x«l σῶσαι ix [τοῦ] παρόντος ἀγῶνος, 
ὑμᾶς δὲ, ὦ ἄνδρες διχασταί, ἐχεῖνο πα[ρ]αιτη]σάμ:- 
νος πρώζτοΪ]ν..-. 
θ 
à 


Qu 


x 

δίδωσι διδωσισιν cod.; em. Babington ; δίδωσι, συν- 
απολογεῖσθαι Sauppius ; δίδωσιν ἐᾶν δ᾽ ἀπολογεῖσθαι 
Beeckhius ; δίδωσιν, ἀνταπολογεῖσθαι Voernelius. « In 
archetypo, ut opinor, supra δίδωσι positum erat 
ctv, quod scriba in verborum contextum intulit im- 
prudens. Scilicet queritur Lycophro accusatori 
συγχατηγόρους adesse, sibi vel defensionem suam 
eripi, non modo auxilium amicorum. » Schneidew. 
— ἀπολογεῖσθαι δὲ χωλύει ἵνα ]. In his syllabse Xoyet 
et εἰ ἵ exstant in Harrisiano papyri fragmento 
XXVIII hinc divulso; supplevit Sauppius. 


154. (Pap. Harr. Nr. XVII.) 
. ὃ Εὐϊφημος ..-. .-. .- as "M 


- [38e ἐτε[τελεντήκει ἐἸχεῖνος ... . 066 φλυ[αρ] 
«66... ἐν αὐτοῦ ... ........0 ἂν [e - T ,. καὶ ἠξί 
eno o re [π]άλιν Ll eese b PPP 
en EU Sees e ὃ .. en . t0 .. 


Co. ce e [τὸν] [Ayo] τάτω | vévov[c] [ἀπάγειν τὸν 
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Εὔφ[η)μον, ἀλλ᾽ ἐᾷν νῦν δὲ τοῦτο ποιήσαντες ἔργῳ 
μεμαρτυρήχασιν αὐτοί, ὡς ψευδής ἐστιν ἣ αἰτία κατ᾽ 
ἐμοῦ. Πρὸς δὲ τούτοις πῶς οὐχ ἄτοπον, εἰ μέν τι 
ἔπαθεν τὸ παιδίον ἢ γιγνόμενον ἢ xol ὕστερον, ταύ- 
ταις ταῖς διαθήχαις ἰσχυρίζεσθαι ἂν αὐτούς, ἐν αἷς 6 .. 
τὸν Εὔφη[μον] ... ... ... 8 ... μωλύετ] € ce ener t 
ee TOV ... “6. ον [ἔχοντα .. * [ung 
τυρίας a ... ... ... féyv] τέρω [γένουι] .- . Ox 
Rem de qua agitur ignoramus. Qua Bockhius 
et Sauppius excogitarunt, nimis in conjecturas 
retrusa sunt quam ut afferre ea sit opere pretium. 


155, (Papyrus Ardenianus. ) 


vta QU 
τάερω ρων 
διατι ε 
ααν ων 
αἰου ς 
vv ενος 
υεῖς ως 
ου νη 

γαι pec δι 
ουν υσιος 
με νφι 
ἕως το 
"s 06 
'Apt- 


στωνος δὲ ἀνδίραάΪποδα dye ἐν «o[ic] ἔργοις καὶ 
ταῦ[τ]ὰ α[ὐ]τὸς ὑμῖν ἐμαρτύί en]eev ἐπὶ τοῦ διχασ[τη]- 
ρίου, ὅτ᾽ ἦν τούτ]ων δ ἀγὼν πρὸς [Ἀρχε]στρατίδην᾽ 
τοιοζῦτο] γάρ ἐστι τὸ Ἀρίστωνος] τουτουὶ πρᾶγμα" 
[αὐ]τὸς προσκαλ[εῆτα[ι} μὲν περιὼν π[άν]τας ἀνθρώ- 
πους, τῶν δ᾽ ὅσοι μὲν [ἂν] μὴ διδῶσιν αὐτῷ] ἀργύ- 
ριον χρίν[ει xai] χατηγορεῖ,, ὁπ[όσοι] δ᾽ ἂν ἐθέλωσιν 
[ἀπο]τίνειν ἀφίησιν, [10] δ᾽ ἀργύριον Θεο[μνή ]- 
στῳ δίδωσιν " ἐχ[εἴνος δὲ λαμθάνω["ν] ἀνδράποδα 
ἀγοράζει χαὶ παρέχει ὥσπερ τοῖς λῃσταῖς ἐπισιτισμὸν 
xal δίδωσι τούτῳ ὑπὲρ ἑχάστου τοῦ ἀνδραπόδου ὀθδολὸν 
τῆς ἡμέρας, ὅπως ἂν 1à ἀθάνατος συχοφάντης. 

3. ἤΑλξιον δ᾽ ἐστὶν, ὦ ὦ ἄνδρες διχασταί, χἀχεῖθεν 





in accusatione agerent , sic mihl quoque reum quo placue- | 


rít modo et sicut potuerim defendere permittatis. Et ne 
quis vestrum inter dicendum occurrens mihi crepet : « Cur 
boc tu nobis narras? » Neque accusationi de vestro penu 
aliquid addatis, sed defensioni potius... 


153. 

Haud enim lex accusatoribus quidem eontra reos ope- 
ram przestandi polestatem volenti cuique facit, defensionem 
vero prohibet. Sed ne ante rem multa verba expendam, ad 
ipsam defensionem accedam , deos precans ut auxilio mihi 
adsint et salvum me ex hoc certamine evadere velint, vos 
autem , judices, primum hoc rogans.... 

154. 
.. ton in carcerem abducere proximum genere Euphe- 
mum, sed sinere liberum. Nunc vero quum hoc fecerint , 


re ipsi testali sunt ementitam esse contra me accusationem. 
Praeterea quo pacto non sit absonum , sí quid passus esset 
infans sive recens natus sive postea, hoc illos testamento 
nisuros fuisse, in quo... 

155. 

Aristonis vero servos in ergastulis habuit. Et hac ipse 
vobis in judicio testatus est, quum de iis causa contra 
Archestratidam agebatur. Nitnirum Aristonis negotium est 
hujusmodi : ipse circumiens obviis quibusque diem dicit , 
ex iisque qui pecuniam ipsi non dederint, in jus vocatos 
accusat, qui vero solverint, eos dimittit , acceptam autem 
pecuniam TAeomnesto ( Theophrasto ? ) dat ; ille ea servos 
emit et sicut latronibus victam probet , et huic (Aristoni ) 
pro singulis servis quotidie obolum dat ut sempilernum 
sycophantam agat. 

2. Operae vero pretium est , judices , ex iis rem exami- 


416 


ἐξετάσαι τὸ πρᾶγμα ἀφ᾽ ὧν ἐν [x] δήμῳ τὸ πρῶτον 
αὐτοὶ εὐθὺς ἡτιάσαντο" ἐμοὶ γὰρ [ol] olxetot ἀπέστει- 
λαν γράψα[ντ]ες τήν τε εἰσα[γ]γελίαν καὶ τὰς αἰτίας 
ἃς ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ ἠτιάσαντό με, ὅτε τὴν εἰσαγγελί[αν] 
ἐδίδο[σα]ν ἐν [ts 3]v vevoa [mt évov ὅτι Auxo[vp] voc 
Aéy[et], φάσκω[ν ἐκ τῶ]ν (o]ix[elo]v dx[nxo£]vot, ὡς 
ἐγὼ παρακολουθῶν, ὅτε Χάριππος ἐγάμει τὴν γυναῖχα, 
παρεχελευόμην αὐτῇ ὅπως μὴ πλησιάση Χαρίππῳ, 
ἀλλὰ διαφυλάξει αὑτήν. (2) [ΕἸ]γὼ [δ]ὲ ἃ καὶ πρὸς 
τοὺς ἐπιτηδείοζυς καὶ] πρὸς τοὺς o[ixelouc] τοὺς ἐμαυ-- 
τ[οῦ τότε] fxev ἔλεγίον, χαὶ]ὶ νῦν πρὸς ὑμᾶς ἐρῶ, 
ὅτι, εἰ ἐστὶν [ταῦτ]α ἀληθῆ, ὁδμολ[ογ)ῶ x«l τἄλλα 
πάντα πε]ποιηχέναι τὰ [ἐν τῇ] εἰσαγγελίᾳ γ{εγραμ] 
μένα᾽ ὅτι δὲ [ταῦτ᾽ οὐχ] ἔστιν, ῥάδιον [νομίζω] εἶναι 
ἅπασι [δηλῶσαι]. (4) Τίς γὰρ οὕτως [ἐστὶ] τῶν ἐν 
τῇ πίόλει] ἀλόγιστος ὅστις ἂν] πιστεύσαι το[ιούτοις] 
λόγοις ; Ἀνάγίχη γάρ,] ὦ ἄνδρες δικχζασταί, πρῶτον 
μὲν ὁὀρεωχόμον καὶ πίρ]οηγητὴν ἀχολουθε[ἴν] τῷ ζεύ- 
qeu, ὃ ἦγεν τὴν γυναῖχα, ἔπ[ε)ιτα δὲ παῖδας τοὺς προ- 
πέμποντας αὐτὴν ἀχολουθεῖν xal Διώξιππον " xal γὰρ 
οὗτος ἠχολούθει διὰ τὸ χήραν ἐχδίδοσθαι αὐτήν ᾿ εἶτ᾽ 
ἐγὼ εἰς τοῦτο ἀπονοίας ἦλθον, ὥστε ἄλλων τε τοσού- 
τῶν ἀνθρώπων συναχολουθούντων χαὶ Διωξίππου χαὶ 
Εὐφραίου τοῦ προσγυμναστοῦ αὐτοῦ, οὗ τῶν “Ελλήνων 
ὁμολογουμένως ἰσχυρότατοί εἶσιν, οὐχ ἠσχυνόμην 
το[το]ύτους λόγους λέγων περὶ γυναιχὸς ἐλευθέρας πάν- 
των ἀχουόντων, [οὐδ᾽Ἶ ἐδεδίειν μὴ παζραχρ]ῆμα ἀπό-- 
λωμαι [ἀπαγ]χόμενος ; (5) Τίς [γὰρ] ἂν ἠνέσχετο [τοι]- 
αὗτα περὶ τῆς αὑτοῦ ἀδελφίῆς ἀχού]ων οἷά με ο[ὗτοι 
αἰτιῶνται εἰρηχ[ζέναι καὶ οὐ]χ ἂν ἀπέ[χτεινε τὸν] M- 


Ἴοντα ; [Τὸ δὲ χεφ]άλαιον, ἀπὸ τῶν αἰσχρῶν] καὶ 


HYPEBRIDIS 


μιαρῶν τούτων ὧ]ν εἶπον elc [τοῦτο [ἀναισθησίας 6 
Χ[άριππ]ος, ὡς ἔοιχεν, [ἤλθε]ν, ὥστε πρότ[ερον] μέν, 
ὡς φασίν͵, [cric γυν]αιχὸς προλεγο[ύσης] ὅτι συνομωμο- 
[χυῖα εἴη πρὸς ἐμέ, πάλιν δ]ὲ ἀχούων ἐμοῦ παρα !]- 
χελευομένο[υ αὐτῇ], ὅπως ἐμμζένη ἐν] τοῖς ὅρκοις ol[; 
ὦμο]σεν, ἐλάμδανεν γυναῖκα. Καὶ ταῦτα δο]χεῖ 
ἂν ὑμῖν ρ[αχλῆς] ἐκεῖνος 6 μαιν[ό]μενος ποιῆσαι [ἢ] 
Μαργίτης 6 πάντων] ἀδελτερώτατος ; 

e. [Ἀλ]λ᾽ οἶμαι, ὦ ἄνδρες διχασταί, πολλὰ πλεο- 
νεχτοῦσιν ἐν τοῖς ἀγῶσιν οἵ χατήγοροι τῶν φευγόντων" 
οἴ μὲν γὰρ διὰ τὸ ἀκίνδυνον αὐτοῖς εἶναι τὸν ἀγῶνα 
ῥαδίως ὅτι ἂν βούλωνται λέγουσι καὶ χαταψεύδονται, 
οἵ δὲ χρινόμενοι διὰ τὸν φόδον πολλὰ xal τῶν πεπραγ- 
μένων αὐτοῖς εἰπεῖν ἐπιλανθάνονται " ἔπειτα οἵ μὲν 
ἐπειδὰν πρότεροι λόγον λάδωσιν, οὗ μόνον ἃ ἔχουσιν 
αὐτοὶ δίκαια περὶ τοῦ πράγματος λέγουσιν, ἀλλὰ cv- 
σχευάσαντες λοιδορίας ψευδεῖς χατὰ τῶν χρινομένων 
ἐξιστᾶσιν τῆς ἀπολογίας, ὥστε συμδαίνειν αὐτοῖς δυοῖν 
τὸ ἕτερον 3) περὶ τῶν ἔξωθεν διαδολῶν ἀπο[λογου]μέ- 
νοις τῆς [περὶ τοῦ] πράγματος ἀ[πολογία]ς ἀπολελ[εέ-- 
φθαι, ἢ εἰ] μὴ μέμνηνται περὶ] τῶν προχζατηγορτθ]έν- 
των, οἰ ἴημα] καταλείπειν παρ]ὰ τοῖς δικασταῖς ὅτι) 
ἀληθῇ ἐστὶν τίὰ εἰρ]ημένα * (7) πρὸς δ coo] otc τούς 
τε μέϊλλοντα)ς βοηθεῖν π[ρὸς το]υτουσὶ προδιαδ[ ἀλλ] - 
ουσι χαὶ αὐτοῦ τοῦ [χριν]ομένου τὴν [ἀπολ]ογίαν δια - 
στρ[έφουσιν" ] οἷον καὶ αἰὐτὸς)οὗτοσὶ ἐνέχει .... ... --- 
v ἐν τῇ κα[τηγορίᾳ] ... ... δ᾽ ἀπολ ... ... 006... σι 
τῶν e eu. eS τῶν URE e. “00 ον e συνγαπολ ... 
e voy δὲ... suo ee s. μὴ ἀπο... ue. eee 
Πότερ᾽ οὖν αἰσχρόν é]ovt τοῖς χρινομένοις τοὺς ot- 
χείους xai τοὺς φίλους βοηθεῖν ἢ ἐστίν τι τῶν ἐν τῇ πό- 


nare qua precipua illis accusandi causa exstitit. Familia- 


res literis me certiorem reddiderunt tum de delatione tum 
de criminibus quibus in delatione me criminarentur. 
Scriptum in iis erat Lycurgum contendere id quod e fami- 
liaribus se audiisse diceret, me scilicet, quum uxor a 
Charippo in pompa nuptiali duceretur, ad latus ejus eun- 
tem exhortatum esse mulierem ne rem cum Charippo lia- 
beret sed se servaret integram. (3) Ego autem, quod post 
reditum ad necessarios et amicos dicebam, etiam nuuc ad 
vos dico ; nimirum, si heec vera sunt, non negabo cetera 
quoque in denuntiatione scripta me commisisse, At non 
ita rem habere facile omnibus demonstrari posse censeo. 
(4) Quis enim in hac urbe adeo absurdus est ut ejusmodi 
sermonibus fidem habeat ? Nam necessarium erat, judices, 
ut primum mulio et pompe dux pone bigas, quibus ve- 
hebatur mulier, incederent, deinde vero sequerentur de- 
ducentes eam pueri atque Dioxippus ; nam hic qnoque 
(sc. frater mulieris) comitabsetur, quod viduam illam ín 
matrimonium collocasset. Jam eo dementis ego proces- 
sissem , ut tot hominibus comitantibus inter eosque 
Dioxippo ( pancratiasta ) ejusque in luctee exercitiis socio 
Euphre&o, viris inter Graecos communi omnium consensu 
robustissimis , non revererer talia de muliere ingenua fa- 
cere verba, omnibus audientibus, nec meluerem ne 
strangulatus illico perirem ἢ (5) Quis enim talia de sorore 
audire sustinnisset qualia hi dixisse me criminantur, nec 
interfecisset dicentem? Sed, quod maximum est, post 


dicta ista turpia et impura eo vecordis , ut videtar, Cha- 
rippus devenit, ut, quamvis ante nuptias ipsa mulier, ut 
fertur, juramento se mihi obstrictam esse dixisset, deinde 
vero Charippus adlortantem me audiisset ut illa jurstam 
mihi fidem servaret , nihilominus eam uxorem duceret. An 
boc vobis videtur facturus fuisse Hercules insaniens aut 
Margites omnium ille stuitissimus ? 

6. Ceterum ' existimo, judices, in his certaminibus 
multo meliorem accusantium conditionem esse quam reo- 
rum. Nam illi certamen periculo vacuum babentes facile 
quidquid voluerint et dicunt et mentiuntur, rei autem 
pre metu multa etiam eorum 4088 antea meditati erant , 
obliviscuntur. Beinde illi, quum priores verba faciant, 
non solum que justa de re dicere habent proferunt, sed 
ementitas contumelias contra reos colligentes e defensione 
eos ejiciunt , adeo ut de duobus allerum accidat; aut enim, 
dum refellendis quce ad caput accusationis nihil pertinent 
calumniis immorantur, ab ipsios criminis defensione exclu- 
duntur ; aut , si adsciticias istas accusationes silentio prae- 
tereant , opinionem apud judices relinquunt recte eas pro- 
latas esse. (7) Preeterea et eos qui operam reis praestare 
volunt, antequam huc ascenderint, calumniis tradu- 
cunt, et ipsius rei defensionem pervertunt. Quale ipse 
eliam Lycurgus contra me moliebatur, quippe qui in 
accusatione dixit neque meam criminum defensionem 
audiendam esse, neque eorum qui in defensione mihi 
auziliaturi essent, sermones admitti debere. Utrum 
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λει τούτου δημοτικώτερον, toU τοὺς δυναμένους εἰπεῖν 
τοῖς ἀδυνάτοις τῶν πολιτῶν χινδυνεύουσι βοηθεῖν ; (8) 
Σὺ δὲ οὐ uóvov περὶ τῶν συνηγόρων τοὺς λόγους πε- 
ποίησαι, ἀλλὰ χαὶ τὴν ἀπολογίαν τὴν ἐμὴν διατάττεις 
χαὶ παραγγέλλεις τοῖς διχασταῖς περὶ ὧν δεῖ αὐτοὺς 
(ἀχούειν) χελεύειν με ἀπολογεῖσθαι, καὶ περὶ ὧν μὴ 
ἐὰν λέγειν" xal τοῦτο πῶς χαλῶς ἔχει, σὲ μὲν ὅπως 
δούλου τὴν χατηγορίαν ποιήσασθαι, προειδότα δὲ ἃ 
ἔχω ἐγὸν δίκαια λέγειν πρὸς τὰ παρὰ σοῦ ἐψευσμένα 
ὑφαιρεῖσθαί μου τὴν ἀπολογίαν ; () Καὶ ἐμὲ μὲν αἰτιᾷ 
ἐν τῇ εἰσαγγελία χαταλύειν τὸν δῆμον παραδαίν[ον[τα] 
τοὺς νόμους, αὐ[ τὸς] δ᾽ ὑπερπηδήσας π]άντας τοὺς 
ν[όμο]νυς εἰσαγγελία[ν δέδ]ονκας ὑπὲρ ὧν [γρα]φαὶ πρὸς 
τοὺς θεσ[μο]θέτας ἐκ τῶν νό[μων] εἰσίν, ἵνα πρ[ῶτον] 
μὲν ἀκχίνδίυνος εἰσίίης εἰς τὸν ἀγῶνα, ἔπε[ι]τα ἐξ 
| o τραγῳδίας vo .».. «6... τὴ]ν εἰσαγγελ[ίαν 
eene ] περ νῦν γέγραφας, ἐν ἦ] αἰτιᾷ ὅτι ταύτην τὴν 
Ylova[txo] ... ... ... ... ἄγαμ[ον ἔνδον χα]ταγηρ[ά- 
σχειν] ... ... ἃς 86... ss s € οὗ προσήχει 
παρὰ τοὺς νόμους. Οὔχουν ἄλλην μὲν οὐδεμίαν τῶν ἐν 
τῇ πόλει γυναῖχα ἔχεις εἰπεῖν, Tot ἐγὼ τούτων αἴτιος 
εἶμί, περὶ ἧς δὲ νῦν τὴν χατηγορίαν πεποίησαι, πότερα 
ὦου προσήκειν συνοικεῖν ἐχδεδομένην Χαρίππῳ , ἑνὶ 
τῶν πολιτῶν, 3j ἀνέχδοτον ἔνδον χαταγηράσχειν, jj 
εὐθὺς ἐξεδόθη τάλαντον ἀργυρίου προσθέντος αὐτῇ Εὐ- 
quos, δῆλον ὅτι οὐ διὰ πονηρίαν, ἀλλὰ δι᾽ ἐπεί- 
xtv; 

t0. Τούτῳ μὲν οὖν ἔξεστιν, ὦ ἄνδρες δικασταί, καὶ 
λέγειν ὅτι ἂν βούληται καὶ χαταψεύδεσθαι, δμᾶς δ᾽ οἷ- 
tox δεῖν οὐχ ἐχ τῶν τοῦ χατηγόρου διαβολῶν περὶ 


ἐμοῦ διχάζειν, ἀλλ᾽ ἐξ ἅπαντος τοῦ βίου ὃν βεθίωχα 
ἐξετάσαντας" λαθεῖν γὰρ τὸ πλῆθος τὸ ὑμέτερον οὖχ 
ἕνι οὔτε πονηρὸν ὄντα οὐδένα τῶν ἐν τῇ πόλει οὔτε 
ἐπειχῇ, ἀλλ᾽ ὃ παρεληλυθὼς χρόνος μάρτυς ἐστὶν Éxd- 
ctt) τοῦ τρόπου ἀκριδέστατος ἄλλως τε δὴ xal περὶ 
τούτων [τ]ῶν αἰτιῶν οἵα αὕτη [ἐστ]ίν " (ἡ ὅσα μὲν γὰρ 
[τῶ]ν ἀδικημάτων [ἐν] ἁπάσῃ τῇ ἡλικίᾳ [τ]οῦ ἀνθρώ- 
που [ἐνδέχεται ἀδικηθῆναι, ταῦ]τα μὲν δεῖ [χρίνειν] 
dx! αὐτοῦ τοῦ [ἀδικήματος οὗ ἂν [ἀδιχῇ τις ^. wo]t- 
γεύειν [δ᾽ οὐχ ἐνδέχεται ἀπὸ [πεντήχο]ντα ἐτῶν [ἀρ- 
ξάμενον]), ἀλλ᾽ 3, πάΪλαι τις μοιχ]ὸς ἐστίν, ὃ δειξάτω - 
σαν οὗτοι, ἢ ψευδῆ τὴν αἰτίαν εἰχὸς εἶναι. (12) ᾿Εγὼ 
τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταί, μεθ᾽ ὑμῶν διατρίδων ἐν τῇ 
πόλει τὸν ἅπαντα “ρόνον οὔτε αἰτίαν πονηρὰν οὐδεμίαν 
πώποτ᾽ ἔλαθον οὔτ᾽ ἔγχλημά μοι πρὸς οὐδένα τῶν πο- 
λιτῶν γέγονεν, οὐδὲ πέφευγα δίκην οὐδεμίαν οὐδ᾽ ἕτερον 
δεδίωχα, ἱπποτροφῶν δὲ διατετέλεχα φιλοτ[ἡ΄μως τὸν 
ἅπαντα χρόνον παρὰ δύναμιν xal ὅπὲρ τὴν οὐσίαν τὴν 
ἐμαυτοῦ * ἐστεφάνωμαι δ᾽ ὑπό τε τῶν ἱππέων πάντων 
ἀνδραγαθίας ἕνεχα xal ὑπὸ τῶν συναρχόντων (12) 
ὑμεῖς γάρ με, ὦ ἄνδρες δικασταί, πρῶτον μὲν φύλαρ- 
yv ἐχειροτονήσατε, ἔπειτα εἰς Λῆμνον ἵππαρχον, καὶ 
ἦρξα μὲν αὐτόθι δύ᾽ ἔτη τῶν πώποθ᾽ ἱππαρχυηκότων 
μόνος, προσχατέμεινα δὲ αὐτόθι τὸν τρίτον ἐνιαυτὸν 
οὐ βουλόμενος πολίτας ἄνδρας ἐπὶ κεφαλὴν εἰσπράτ- 
τειν τὸν αισθὸν τοῖς ἱππεῦσιν ἀπόρως διαχειμένους᾽ 
χαὶ ἐν τούτῳ μοι τῷ γρόνῳ ἔγχλημα μὲν οὐδεὶς τῶν 
ἐχεῖ ἐνεχάλεσεν οὔτε ἰδία οὔτε δημοσία, στεφάνοις δὲ 
τρισὶν ἐστεφανώθην ὑπὸ τοῦ δ[ήμ]ου τοῦ ἐν Ἢ φαισ[τί]α 
xat ἑτέροις ὑ[πὸ] τοῦ ἐν Μυρίνη, ἃ [9]3) τεχμήρια ὑμῖν 





igitur turpe est auxiliari reis familiares et amicos, an inter 
urbis institula magis aliquid populare est quam eloquen- 
tía valentes civibus dicendi imperitis in judiciorum peri. 
culis opitulari? (8) Tu vero non soluin de patronis causme 
verba fecisli, sed meam etiam defeusionem disponis, pra- 
scribens judicibus de quibusnam illi defensionem me insti- 
tuere jubere et de quibusnam me dicere non permittere 
debeant. At quo pacto pulcre liabet te non modo pro lu- 
bitu accusationem adornare, sed praescientem qua ego justa 
habeam commentis tuis opponenda , mihi etiam defensio- 
nem surripere? (9) Porro me in denuntiatione tua cau- 
saris evertere populum quod contra leyes egerim , tu vero 
omnes leges transiluisti eo qyod delatione conlra me usus 
es de rebus quarum acliones ex legum praescripto ad 
thesmothelas pertinent; idque eo cons:lio fecisti ut sine 
periculo certamen inires, deinde vero ut liceret libi tra. 
geedias scribere talem scribendo delationis actionem qua- 
lem nunc scripsisti , in qua me incusas quod hanc mulie. 
rem voluissem innuptam intus senescere .... non decet 
contra leges. Jam tu alíam quidem in hac urbe mulie- 
rem, cui ego talium auctor fuerim , dicere habes nullam ; 
de qua autem nunc accusationem instilnisti , num crede- 
bas eam debere clocatam Charippo, civi nostro, cohabi- 
fare, an non elocatam intus senescere, quie stalim elo- 
cafa est, quum argenti talentum ei pro dote dedisset Eu- 
phemus, non pravo scilicet aliquo consilio ductus, sed 
probitate? 

10. Huic igitur licet, judices, et dicere quidquid volue. 

ORATORES, I1. 


rit et mentiri; vos autem, opinor, decet non ex accusa- 
toris calumniis de me judicare &ed totam quam hucusque 
exegi vitam examinantes. Fieri enim nequit ut ullus civis 
probus aut improbus multitudinem vestram lateat, sed 
preteritum tempus unieuique morum suorum testis est 
cerlissimus, praexertim οἱ de ejusmo:i crimine agitur quale 
mihi nunc attribuilur.. (11) Nam quie in quavis hominis 
ielate crimina committi possunt, in his ab ipso delicto quod 
aliquis deliquisse dicitur, judicium repeti debet ; marchari 
autem nemo quinquagesimo demum vitze anno incipit, sed 
aut jam olim mechus erat (quod hi demonstranto) , aut 
fal^o «uin incusari consentaneum est. (12) Jam vero ego, 
judices, per totum tempus quo vobiscum in urbe egi, 
nullius unquam criminis actionem neque subii neque 
conira civium quempiam institui, neque reus unquam ne- 
que accusator fui, sed per omne illud tempus unice equis 
alendis summo studio operam dedi ultra quam rei fami- 
liaris copia permitteret, atque corona, utpote vir bonus, 
ab equitibus universis meisque in magistratu gerenio col- 
legis honoratus sum. (13) Vos enim, judices, suffragiis 
vestris primo phylarchum me couslituistis, deinde hip- 
parchum in Lemnum insulam misistis, ubi ex omnibus qui 
unquam hipparchi fuerunt, solus ego per biennium mu- 
nere loc fuuctus sum, atque, tertiam insuper in insula 
annum remansi, quum nollem pracipitanter mercedem 
equitibus debitam a civibus exigi qui tunc laborabant 
inopia. Et per illud tempus nemo ibi crimini aliquid 
mihi dedit neque privatim neque publice, sed tribus coro- 
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ἐστὶ]ν εἰς τοῦτον τὸν ἀγῶνα, ὡς ψευδεῖς κατ᾽ ipo) αἱ 
αἰτίαι εἰσίν : οὐ γὰρ οἷόν τε τὸν ᾿Αθήνυσι πονηρὸν ἐν 
Λήανῳ χρηστὸν εἶναι, οὐδ᾽ ὑμεῖς ὡς τοιοῦτον ὄντα ue 
ἀπεστέλλετε ἐχεῖσε παραχατατιθέμενοι δύο πόλεις τῶν 
ὑμετέρον αὐτῶν. 

14. Ὅσα μὲν οὖν ἐγὼ (jov, ὦ ἄνδρες δικασταί, 
ὑπὲρ ἐμαυτοῦ εἰπεῖν, σγεδὸν ἀκηχόχτε- ἐπίει]5)ὴ δὲ 6 
χατήγορ[ο]ς οὐκ ἀπείρως ἔχων τοῦ λέγειν, εἰωθὼς δὲ 
πολλάχις ἀγωνίζεσθαι, ἐχάλει συνηγόρους τοὺς συνα - 
πολοῦντάς τινα τῶν πολιτῶν ἀδίχως, δέομαι ὑμῶν xat 
ἐγὼ χαὶ ἀντιῤξολῶ χελεῦσαι χἀμὲ χαλέσαι τοὺς συνε- 
ροῦντας ἐμοὶ ὑπὲρ τηλιχούτου ἀγῶνος xal ἀχοῦσαι εὖ- 
νοϊχῶς, εἴ τίς μοι ἔγχει τῶν οἰχείων ἢ τῶν φίλων Boz,- 
07,021 πολίτη μὲν ὄντι ὑμετέρῳ ἰδιώτη δὲ xat οὐχ εἰω- 
θότι λέγειν, ἀγωνιζομένῳ δὲ xat κινδυνεύοντι οὐ μόνον 
περὶ θανάτου, ἐλάχιστον γὰρ τοῦτό ἐστιν τοῖς Ópío 
λογιζομένοις, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τοῦ ἐξορισθῆναι καὶ ἀποθανόντα 
μηδὲ ἐν τῇ πατρίδι ταφῆναι, ᾿Εὰν οὖν κελεύητε. ὦ 
ἄνδρες δικασταί, χαλῶ τινὰ βοηθήσοντα. ᾿Ἀνάδηθί 
μοι, Θεόφιλε, xxi σύνειπε ὅ τι ἔψεις" κελεύουσιν ol 
δικασταί, 

(55. $ 1. Ἀρίστωνος] « Hoc tantum colligi potest 
Aristonem quendam et Theomnestum ita pepigisse 
inter se, ut alter malis artibus pecuniam extorque- 
ret de hominibus, quos ille metu delationum terre- 
rct ; alterservos coemeret illa pecunia, quosita mer- 
cenarios locabat, ut ad architectum fraudis aliquid 
turpis mercedulz rediret. » Schneidewin, — Δρ- 
,εστρατίδης] debemus Babingtoni. Hyperidis con- 
tra Archestratidam orationem exstitisse vidimus 
supra, — Θεομνήστῳ] sic Schneidew. ; Θεοχτίστῳ 
Babington. — ἐπισιτισμὸν παρέχειν Theomnestus 
dici videtur non servis a se emtis, sed ei qui cor- 
rogabat pecuniam, Áristoni, Nempe przdones 
tum ita videntur tenuisse, ut ἐπισιτισαὸν in dies 
acciperent ab iis quorum. in servitutem homines 





nis me honorarunt Hephestie incole aliisque Myrinivi. 
Quse quidém in hoc certamine argumento: vobis sunt fal- 
su$ contra me accusationes proferri; nam fleri nequit 
Athenis pravum in Lemno probum esse, nec me talem 
esse censentes illuc legavistis duasque urbium vestrarum 
toii commisistis. 

t4. Jam qua ego, judices, pro me dicenda habebam, 
ea fere audivistis. Quoniam autem accusator, vir dicendi 
non imperitus, *ed in judiciis contendere solitus, ad per- 
dendum me civem vestrum, socios sibi arcessivit, ego 
quoque vos precor et obtestor ut me quoque advocare in 
tanto ceriamine pro me verba facturos jubeatis, ac bene- 
vole audiatis si quis necessariorum vel amicorum mihi 
auxiliari possil, qui civis sane vester sum, sed a fori usu 
alienus, in hoc autem certamiue periclitans non. solum 
capitis damnari (id enim minimum est viris cordalis), sd 
exilio plecti, «t mortuum ne sepeliri quidem in paliia. 
, Quo-isi igitur jubcatis, judices, advoco auxiliaturum. — 
Huc mibi adscende, Theopliile, et dic quae pro me dicenda 
habes ; nam jubent judices. 


HYPERIDIS 


a se captos tradidissent, Ita Theomnestus, si quid 
video, Aristoni quotidie prebebat obolum in sin- 
gulos servos , ut oi ἀνδραποδισταὶ τοῖς λησταῖς ἐπισι- 
τισωύν. Schneidew. — 6 2 Πλησιάσει scripsit Schn. 
— $ 5. μιαρῶν] Schn,; utxpo codex; τὸ δὲ xepd- 
λαιον, ἃ περὶ τούτων xal μιχρῷ πρότερον εἶπον " 
εἰς τοῦτο... γυναῖχα; conj. Kayserus. V. Philo- 
log. tom. VIIT, p. 353. — 6 6. πρότεροι ] Patakis; 
πρότερον codex. 


XXXIV. IIPOZ AYXIAHMON. 


156. 


Pollux VII, 149 : Αὐτὸ δὲ τὸ χαρποῦοθαι xai 
χαρπίσασθαι Ὑπερίδης dv τῷ πρὸς Λυσίδημον. 


XXXV. KATA MANTIGEOY AIKIAX. 
157. 
Athenszus VI, p. 266, F : ᾿Αθηναῖοι δὲ xal τῆς 


τῶν δούλων προνοοῦντες τύχης ἐνομοθέτησαν xal ὑπὲρ 
δούλων γραφὰς ὕέρεως εἶναι. Ὑπερείδης γοῦν ὃ ῥήτωρ 
ἐν τῷ χατὰ Μαντιθέου αἰχίας φησίν" « [ἔθεσαν οὐ uó- 
voy ὑπὲρ τῶν ἐλευθέρων, ἀλλὰ xai ἐάν τις εἰς δούλου 
σῶὥυα ὑδρίση, γραφὰς εἶναι xat τοῦ ὑδρίσαντος. » Cf. 
Lycurgi frg. 73. 

158. 

Idem XIH, p. 586, B : Ὁ δ᾽ αὐτὸς Ὑπερείδης ἐν 
τῷ xarà Μαντιθέου αἰχίας περὶ Γλυχέρας τάδε λέγει" 
« ἄγων T'Auxépav τε τὴν Θαλασσίδος, ζεῦγος ἔχων. « 
Ἴλδηλον εἶ αὕτη ἐστὶν ἡ “Ἁρπάλῳ συνοῦσα. 

159. 

Harpocratio : Ἀχμάζεις ἀντὶ τοῦ τὰ τῶν νέων 
πράττεις "Y περίδης ἐν τῷ χατὰ Ναντιθέου, Λυσίας ἐν 
τῷ πρὸς Νίχαρχον τὸν αὐλητήν, εἶ γνήσιος. CC. Bck- 
ker. Anecd. p. 365, 9. 





XXNIV. ADVERSUS LYSIDEMUM. 
156. 

Καρπίσασθαι pro χαρποῦσθαι dixit Hyperides in or. ad- 
versus Lysideimum. 

XXXV. CONTRA MANTITMEUM, DE VERBERIBUS. 
157. 

Athenienses , servilis etiam sorlis ralionem habentes, 
legem sciverunt, ut. etiam de injuria quae servis essel 
Hlata, daretur actio. Haque Hyperides orator in orat. 
contra Mantitheum injuriarum, ait : * Lege sanxerunt, ut 
non modo pro liberis liominibus, verum etiam si quis in 
servi corpus injuriam aut contumeliam admisissel, actio 
daretur contra eum qui injuriam fecissel. » 

158. 

Idem Hyperides in oral. contra Mantitheum injuriarum 
reum, de Glycera hzec dicit : « Glyceram Thaalassidis filiam 
sccum curru vehens » Haud liquet an rec ea sib que cum 
Ilarpalo consuetudinem habuit. 

159. 
'Axp ius , Flores atate , i. e. Jusenilia facis. Hyperides 
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160. φίλου α΄" δῆμός ἐστι φυλῆς τῆς Ἀκαμαντίδος Κεραμεῖς, 
Idem : IIoceióco v: ᾿γπερίδης ἐν τῷ χατὰ Μαν- | ὥς φησι Διόδωρος. Φησὶ δὲ Φιλόχορος ἐν γ΄ εἰληφέναι 
τιθέου. Ὁ ς΄ μὴν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις οὕτω καλεῖται. τούτους τοὔνομα ἀπὸ τῆς χεραμιχῇῆς τέχνης καὶ τοῦ 
161. θύειν Κεράμῳ τινὶ ἥρωϊ, M 
Idem : Σχευοποιοῦντα τὸ πρᾶγμα' ὋὙπερί- 165. 
Orc ἐν τῷ xavX Μαντιθέου ἀντὶ τοῦ σχενωρούμενον xal Idem : Movvuy vov * Ὑπερίδης ἐν τῷ ὑπὲρ Zevo- 
κατασχευάζοντα xal πλαττόμενον, φίλου. "Ov μὴν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις οὕτω χαλεῖται, dv δὲ 
XXXVI. KATA MEIAIOY HAPANOMQN. τούτῳ τῷ μηνὶ ᾿Αρτέμιδι θύεται Μουνυχίᾳ. 
162.- 166. 


Vit. X oratt. p. 850, A : Γραψαυενος δὲ καὶ τὴν j dem Γυρμε ^ PS ἐν τῷ ὑπὲρ ctvo- 
Φωχίωνος δωρεάν, ἣν εἶπε Μειξίας Μειδίου Ἀναγυ- φίλου. δημος τῆς ἰνγῖοος νρμεῖδαι, ὥς φησι 
ράσιος ἐπὶ Ξενίου ἄργοντος , ᾿᾿αμηλιῶνος ἑδδόμη φῦί- Διόδωρος. 
νῦντος, ἡττήθη. De Midiis patre et filio v. Boeckh. 
Das Secwesen p. 343. 


167. 
Idem : Ὑσιαί: Ὑπερίδης ἐν τῷ ὑπὲρ Ξενοφίλου. 
Ὑσιχί τῆς Βοιωτίας πόλις, ἧς μνημονεύει xal Εὐριπί- 


XXXVIL ΥΠῈΡ MIKKAZ. δης dv Ἀντιόπη. 
16233. ᾿ XL. ΠΕΡῚ TON ΟΡΙΩΝ. 
Pollux VII, 191 et X, 39 : Ὑπερίδης δὲ ἐν τῷ 
ὑπὲρ Μίχχας ἔφη" « ἐμισθώσατο τυλυφάντας. » In his 168. 


Μίχχας Kiessling. p. 214; μήκας cod. A, Μίκας Antiatticista in Bekk. Án. P. 79» 12 : Ἃ y iua- 
ceteri. Μηκάλου ante Bekkerum. Cf. Fritzsch. ad. | X εἶν᾽ Ὑπερείδης ἐν τῷ περὶ τῶν ὁρίων" « καὶ ἁψίμαχον 
Arist. Thesmoph. 767. yepovttov ». 
XXXVvIII. ΥΠῈΡ ZENIHIIOY. XLI. ΠΕΡῚ OXETOY. 
163. 169. 

Harpocratio ; Μεταγειτνιών" Ὑπερίδης ἐν τῷ Pollux X, 3o: ᾿Οχετόχρανα δ᾽ ἂν εἴποις τὰς 
ὑπὲρ Ξενίππου. Ὁ β' μὴν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις οὕτω χαλεῖ- | τῶν ὀχετῶν ἀρχάς, ὡς “ὙἸ περίδης ἐν τῷ περὶ ὀχετοῦ. 
ται, ἐν δὲ τούτῳ Ἀπόλλωνι Μεταγειτνίῳ θύουσιν , ὡς XLII. ΠΡῸΣ ΠΑΓΚΑΛΟΝ. 
Αὐυσιμαχίδης ἐν τῷ περὶ τῶν ᾿Αθήνησι μηνῶν. 


! 170. 
ΧΧΧΙΧΟΎΠΕΡ ΞΕΝΟΦΙΛΟΥ͂ AOTOI PB. Harpocratio . Μαστῇῆρες" Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς 


164. Πάγκαλον. " Eotxev ἀρχ ἡ τις εἶναι ἀποδεδειγμένη ἐπὶ τὸ 
Idem : Κεραμεῖς- Ὑπερίδης ἐν τῷ ὑπὲρ Ξενο- | ζητεῖν τὰ xowà τοῦ δήμου, ὡς οἱ ζητηταὶ xal of iv 





contra Manlilheum et Lysias ad Nicarchum tibicinem, 
si modo genuina oratio. 


ραμεῖς est popmius Acamantidis tribas, teste Diodoro. 
Philochorus in libro tertio dicit, eos nomen cepisse ab arte 
figulina , et quod illis sacra fiant Ceramo cuidani heroi. 





160-161. 


IIoaciósov. Hyperidesin or. contra Mantitheum. Sic apud 1635. 
Alticos vocatur mensis ordine sextus. — Σχενοποιοῦντα Μουνυχιών. Apud Hyperidem in orat. pro Xenophilo. 
τὸ πρᾶγμα Hyperides in or. contra Mantitheum dixit, eum | Decimus Athebiensium mensis ita dietus, quo sacra. fic- 
qui rein dolose suscipit, fabricat et fingit. bant Diana Munycliize. 
XXXVI. CONTRA MIDIAM. 166. 
162. Τυρμεῖδαι, Hyperides in or. pro Xenophilo. Τνρμεῖδαι 
Hype:ides postquam sententiam de donando Phocione a | populus CEneidis tribus , teste Diodoro. 
Midia Midice filio Anagyrasio latam impugnaverat, succu- 167. 
buit : actum lioc archonte Xenio (archon est pseudepony- Ὑσιαί, apud Hyperidem iu ea pro Xenophilo. Hysie 
mus) Gamelionis mensis die quarta et vigesima. ivi ; ; init efi inidea i ; 
XXXVII. PRO MICCA. civitas Boeotia, cujus meminit eliam Euripides in Antiopa. 
162 a. XL. D£ FUNIBUS. 

Hyperides in orat. pro Micea dicit : « Conducebat lec- 168. 

tulorum contextores. » 'Ajigaxos γερόντιον dixit Hyperides in oratione de 
XXXVIII. PRO XENIPPO. finibus. 
163. ἰ XLI. DE AQUAEDUCTU. 

Μεταγειτνιών. Hyperides in orat. pro Xenippo. Secundus 169. ! 
Albeniensium mensis ita dictus, quo Apollini Μεταγειτνίῳ | Ὀλχετόκρανα dixeris orificium aqueeductus vel canalis 
sacrificant , ut tradit Lysimachides in opere de mensibus | Ut Hyperides in or. de aqueeductu. 

Atticis. XLI. ADVERSUS PANCAFUM. 
XXXIX. PRO XENOPHILO ORATIONES DU.E. 170. 
164. Μαστῆρες. Hiyperides in orat. contra Pancalum. Magi- 

Kepapsic. Hyperides in orat. prima pro Xenophilo. Ks- ! straius esse videtur, ut ín populi res pub'icas iuquireret 


21. 
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Πελλήνν͵ μάστροι, ὡς ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ, lle)azvéor, 


πολιτεία, 
XLIIf. ΚΑΤΑ ΠΑΣΙΚΛΕΟΥ͂Σ. 

« De perinutatione bonorum actum esse in al . 
tera oratione Pollucis testimonium exstat, alteram 
ad eandem causam pertinuisse ea quz supersunt 
luculenter docent. Etiam hoc patet de trierarchia 
prostanda certamen fuisse : cf. Demosth. or. 42; 
Platner. de lít. et action. Ath. 2 p. 108 sqq. Sed 
utrum Pasicles permutationem ipse obtulerit , an 
oblatam detrectaverit, non Jiquet. Nam si Pasi- 
cles obtulerat, adversarius et πρὸς Πασιχλέα 56 
defendere potuit atque docere, bona sua non ma- 
jora esse Pasiclis (sic Isocrates πρὸς Λυσίμαχον περὶ 
ἀντιδόσεως orationem scripsit et Aphareum πρὸς 
Μεγακλείδην περὶ ἀντιδόσεως dixisse vidimus), et 
κατὰ [Πασιχλέους actionem fraudis vel doli mali 
instituere. Sin vero Pasicli permutatio oblata 
erat, adversarius pariter et πρὸς Πασικλέα in ju- 
dicio dicere potuit, ut Pasiclem potius quam se 
in trecentorum numerumreferendum esse doceret, 
et χατὰ [].σιχλέους, doli mali actione ei intenta. 
Verisimilius vero videtur esse , Pasicli permutatio- 
nem bonorum oblatam fuisse , cum si aliter sta- 
tueris vix intelligi possit , quomodo in oratione de 
fraude Pasiclis permutationem offerentis verba 
illa de Phormionis artibus ( frg. 171.) locum ha- 
buerint. Quodsi Pasicli oblata est permutatio, 
hoc fortasse ita explicandum est, ut Phormio et 
Pasicles cognati fuerint et alter alterius bona vel 
communione quadam pretenta vel alio modo 
parva esse ostendere studuerint, Huc certum 
videtur esse , duas orationes fuisse, πρὸς Πασιχλέα 
et χατὰ Πασιχλέους : nam temerarium foret cre- 
dere orationem quz esset πρὸς Πασιχλέα toties per 
errerem χατὰ Πασιχλέους dictam esse. » SauPPIUs. 


171. 
Harpocratio v. συμμορία : Οὐ δεῖ δὲ θαυμάζειν, 


πῶς ὃ μὲν Δημοσθένης φησὶν ξ' ἄνδρας Éjew τὴν ovu-, 


HYPERIDIS 


μορίαν, 6 Gs ὙὝπερίδης ιε΄- ἐν γὰρ τῷ χατὰ ἴ]ασι- 
χλέους λέγει τὴν αἰτίαν, γράφιωσν ταυτί « ἕως μὲν οἱ 
πλουσιώτατοι παραχρουόμενοι τὴν πόλιν σύμπεντε 
χαὶ σύνεξ τριηραρχοῦντες μέτρια ἀνήλισχον, ἐσυχίαν 
εἶγον οὗτοι" ἐπειδὴ δὲ ταῦτα χατεῖδε Δηυοσθένης xai 
νόμον ἔθηκε τοὺς Y' τριηραρχεῖν xat βαρεῖαι γεγόνασιν 
αἵ τριηρχρχίαι, νῦν ὃ Φορμίων αὑτὸν ἐχχλέπτει. » 
Cf. fr. 184; schol. Demosth. or. 15 $ 17; Etymol. 
magn. p. 734, 32; Philemon. lex. technol. p. 14a 
Osanni. 
172. 

Priscianus XVIII, 24, p. 194 Kr. : Jii ἄξιός 
ἐστι μισεῖσθαι τῇ πόλει, Hyperides ἐν τῷ χατὰ Πα-- 
σιχλέους" "**. Pro hoc Latini dicunt, dignus est odio 
esse urbi, et, dignus qui sit odio urbi, 

173. 

Harpocratio : "ἔχδεια. Ὑπερίδης ἐν τῷ κατὰ 
Πασικλέους" « ἐὰν δέ τις ἔχδεια γένηται, » ἤγουν ἐὰν 
δέ τις ἐνδείση τοῦ προυπάρχοντος ἀργυρίου. 


XLIV. ΠΡῸΣ ΠΑΣΙΚΛΕᾺ ΠΕΡῚ ANTIAO- 
ΣΕΩΣ. 


174. 

Pollux IX, 36 : Ταῦτα (vicos) δὲ xai ἄμτοδα 
ἔστιν εὑρεῖν χεκλημένα οὐ παρ᾽ ᾿Δριστοφάνει μόνον, 
.... ἀλλὰ xal παρ᾽ Ὑπερίδῃ ἐν τῷ περὶ ἀντιδόσεως 
πρὸς Πασιχλέα" « τὴν οἰχίαν τὴν μεγάλην τὴν Χα- 
6plou καλουμένην καὶ τὸ ἄμφοδον. » 

XLV. ΚΑΤᾺ IIATPOKAEOYZ ΠΡΟΑΛΓΩ- 
ΓΕΙΑΣ, 
εἶ γνήσιος. 
175. 

Athenzus XIII, p. 566,F : Ὑπερείδης δ᾽ dv τῷ 
κατὰ []ατροχλέους, εἰ γνήσιος 6 λόγος. τοὺς Ἀ ρεοπα- 
γίτας φησὶν ἀριστήσαντά τινα ἐν χαπηλείῳ χωλῦσαι 
ἀνιέναι εἰς Ἄρειον πάγον. 

176. 
Pollux IV, 12a : "EZsoxt δὲ xal τὸ παραπέτασμα 





designatus, perinde ac ζητηταὶ et μάστροι Pellenes, au- 
ctore Aristotele in rep. Pelleniorum. 


"XLrIl. CONTRA PASICLEM. 
171. 


Ne mirum videatur, Demosthenem symmorie tribuere 
viros sexayenos , Hyperidem quindenos : nam in orat, adv. 
Pasiclemm hujusce rei caussam affert his verbis : « Qnam- 
diu locupletissimi quique rempublicam fraudantes quini 
vel seni trierarchite munere fungebantur, mediocri sumtu , 
illi quieverunt; postquam vero Demosthenes hzc animad- 
vertit, et leges tulit ut trecenti triremes instruerent, et 
trierarchiee sumptuose evaserunt, Phormio se subduxit. » 


173. 
"Ἔχδεια Hyperides In or. contra Pasiclem : « Si quedam 
penuria obveniat i e. si quem oristinre deficiant pecunizo » 


XLIV.ADVERSUS  PASICLEM DE PERMUTATIONE 
BONORUM. 


174. 
Hyperides in or. de bonorum permutatione adversus 
Pasiclem dicit : « Domum magnam, Chabrii dictam, et 
bivium. 


XLV. CONTRA PATROCLEM DE LENOCINIO, 

si genuina oratio. 
175. 

Hyperides in orat. contra Palroclem, si modo genuina 
est , ait : « Areopagitas, si quis in caupona pransus esset, 
hunc vetasse in Areopagum ascendere. » 

. 176. 

Hyperides in or. contra Patroclem dicit : « Novem prin- 

cipes epulabantur in stoa, partem ejus aulseo occludentes. » 


FRAGMENTA. 


αὐλαίαν χαλεῖν, Ὑπερίδου εἰπόντος ἐν τῷ κατὰ Πα- 
τροχλέους᾽ « οἱ δὲ ἐννέα ἄρχοντες εἰστιῶντο ἐν τῇ avos, 
περιφραξάμενοί τι μέρος αὐτῆς αὐλαία. ν 

Cosmas Indopleustes p. 197, E ed. Montef. : 
"En αὐλαίας χαλεῖ τὰς χορτίνας. Οὕτως δὲ χαλοῦσιν 
αὐτὰς xal oi ἔζωθεν Ἀττιχοί, λέγοντες αὐλαίαν τὸ 
μέγα xal ποιχίλον παραπέτασμα. Ὑπερίδης ὁ δήτωρ 
ἐν τῷ κατὰ Πατροχλέους λόγῳ" « οἱ δὲ ἐννέα ἄρχοντες 
εἰστιῶντο ἐν τῇ ovo , φραξάμενοί τι μέρος αὐτῆς αὖ- 
λαία. » 

Bekk, An. p. 463, 14 et 83, 7: Αὐλαία" τὸ 
τῆς σχηνῆς παραπέτασμα. Κέχρηται δὲ αὐτῷ Ὑπε- 
ρείδης ἐν τῷ χατὰ Πατροχλέους. Cf. Suidas. 

177. 

Pollux III, 27 : Τοῦτον δὲ (sc. vitricum ) Ὑπε- 
ρίδης Πατροχλέους ἐπὶ προαγωγείᾳ κατηγορῶν μι ἡ- 
τρυιὸν χέχληχε, xal Θεόπομπος 6 χωμιχὸς ἐν El- 
ρήνῃ. 

178. 

Harpocratio : Νάννιον: Ὑπερίδης ἐν τῷ 
χατὰ Πατροχλέους, εἰ γνήσιος. Ἀπολλόδωρος ἐν τῷ 
περὶ ἑταιρῶν Αἴἷγα λέγεσθαί φησι ταύτην τὴν ἑταίραν 
διὰ τὸ Θάλλον τὸν κάπηλον χαταφαγεῖν' ὅτι γὰρ θαλλῷ 
χαίρουσιν o αἶγες, καὶ Σοφοκλῆς Ποιμέσιν ... Ἔστι 
δὲ αὐτῆς μνήμη xal ἐν τῇ χωμῳδία. ᾿Αντιφάνης δὲ ὃ 
νεώτερος ἐν τῷ περὶ ἑταιρῶν τὴν Νάννιόν φησι Προ- 
σχήνιον ἐπονομάζεσθαι διὰ τὸ ἔξωθεν δυχεῖν εὐμορφο-- 
τέραν εἶναι, 

Athenzus XIII, p. 587, A : Ναννίον δὲ Ὑπερεί- 
δης μνημονεύει ἐν τῷ χατὰ Πατροκλέους. 

179. | 

Harpocratio : Νεμέας Χαράδρα. Αἰσχίνης 
περὶ τῆς πρεσθείας. Οὕτω τόπος τις ἐκαλεῖτο ἐν Πελο- 
ποννήσῳ᾽ « πλησίον τῆς Νεμέας χαράδρας » Ἔφορος ἐν 
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xy'. Νεμέας αὐλητρίδος μνημονεύει ᾿“Ὑπερίδης ἐν 
τῷ κατὰ Πατροχλέους, εἶ γνήσιος. Ὃ δὲ Πολέμων ἐν 
τοῖς περὶ τῆς ἀχροπόλεως παρατίθεται ψήφισμα καθ᾽ 
ὃ ἀπείρητο ᾿Αθήνησιν ὄνομα πεντετηρίδος τίθεσθαι 
δούλῃ 3| ἀπελιυθέρα ἣ πόρνη ἣ αὐλητρίδι" ἄξιον οὖν 
ἀπορῆσαι πῶς οὕτως ὠνομάζετο ἣ αὐλητρίς. 

Athenzus XIII, p. 587, C : Kal Νεμεάδος δὲ τῆς 
αὐλυτρίδος Ὑπερείδης μνημονεύει dv τῷ xac Πα- 
τροχλέους. 

18ο. 

Harpocratio : Πάνδημος Ἀφροδίτη" Ὑπερί- 
δης ἐν τῷ χατὰ Πατροχλέους, el γνήσιος. ᾿Απολλόδω - 
ρος ἐν τῷ περὶ θεῶν πάνδημόν φησιν ᾿Αθήνησι χληθῆναι 
τὴν ἀφιδρυθεῖσαν περὶ τὴν ἀρχαίαν ἀγορὰν διὰ τὸ ἐν - 
ταῦθα πάντα τὸν δῆμον συνάγεσθαι τὸ παλαιὸν ἐν 
ταῖς ἐχχλησίαις, ἃς ἐκάλουν ἀγοράς. Νίχανδρος ἐν ς΄ 
Κολοφωνιαχῶν Σόλωνά φησι σώματα ἀγοράσαντα εὖ- 
πρεπῇ ἐπὶ στέγης στῆσαι διὰ τοὺς νέους, xal ix τῶν 
περιγενομένων χρημάτων ἱδρύσασθαι ᾿ἈΑφροδίτης παν- 
δήμου ἱερόν. "Ἔστι δὲ πάνδημον πάγχοινον. 


181. 


Harpocratio v. παράδυστον p. 146,6 : ᾽᾿Κχαλεῖτο 
δέ τις ἐν τοῖς νυμφιχοῖς δωματίοις xal x Av παρ ά- 
ὄυστος, ἧς μέμνηται Ὑπερίδης ἐν τῷ χατὰ Πατρο- 
χλέους. ( Cf. Antiphont. fr. 43.) Pollux III, 43: 
Καὶ δὴ καὶ χλίνη τις ὠνομάζετο auo , καὶ ἑτέρα 
παράθυστος, ἣ χαὶ αὐτὴ στρώννυται ἐν τῷ δωματίῳ 
« ὑπὲρ τοῦ τὴν παῖδα μὴ ἀθυμῆσαι, » ὡς “Ὑπερίδης 
ἔφη. 

181. 

Harpocratio : Φορθαντεῖον. "Ynegióre ἐν τῷ 
χατὰ Πατροχλέους. Ὅτι τὸ ᾿Αθήνησιν Φορθαντεῖον 
ὠνομάσθη ἀπὸ Φορύαντος βασιλεύσαντος Κουρήτων 
xai ὑπ᾽ ᾿Ερεχθέως ἀναιρεθέντος, δεδίλωχεν Ἄνδρων 





177. 

Hyperides in or. qua Patroclem lenocinii incusat et 
Theopompus comicus in Pace vitricum μητρνιόν vocant. 
178. 

Nannium. Hyperides in or. contra Patroclem, si ei 
tribuenda est . Apollodorus libro De Scortis hanc meretri- 
cem Alyx , capram, dictam fuisse memorat, quod Thalli 
cauponis bona absumsisset. Scilicet caprae θαλλῷ sive ter- 
mitibus olez delectantur, ut vel Sophocles in Pastoribus 
ait... Nanuíi in comedia quoque mentio fit. AnUpbanes 
vero junior in opere De meretricibus, Nannium scribit 
Proscenium cognominari, quod extrinsecus tanlum formosa 
esse videretur. 

179. 

Νεμέας Χαράδρα. JEschines De falsa legatione ($ 168). 
Est locus ín Pelopenneso : « Nemem fosss vicinus, » 
ait Ephoras, libro xxitt.. Nemec ( Nemeadis) tibicinze 
meminit Hyperides in orat. contra Patroclem, si tamen 
ea legitima sit. Polemon vero in his 408 de Athenarum 
arce scripserat , exponit decretum, quo cavebatur Athenis, 
ne serva, libertina, meretrix vel tibicina nomen festi 
quinquennalis ferret. Recte igitur quceras qui hec tibicina 


Nemea dicta fuerit, — Nemeadis tibicins Hyperides me- 
minit in orat. adv. Patroclem. 
180. 

Πάνδημος ᾿Αφροδίτη, Venus vulgivaga. Hyperides orat. 
contra Patroclem , si modo gentiina.. Apollodorus in opere 
De diis Πάνδημον ait appellatam Athenis, qua dedicata 
erat ad forum vetus, quod hic olim populus omnis ad 
conciones , quas fora vocabant, conveniret. Nicander in 
sexto Colophoniacorum auctor est, Solonem ob juvenum 
libidinem servas egregiae forme empltas in cella prostituisse, 
ac de pecuniis residuis Pandemi Veneris fanum dedicasse. 
Est vero πάνδημον omnibus commune. 

181. 

Erat eliam lectus quidam in domo nuptiali παράδυστος 
appellatus, cujus mentionem facit Hyperides orat. contra 
Patroclem. 

Quidam lectus vocabatur nuptialis, alius vero παράθυ- 
στος, qui et ipse in thalamo steznilur, ne puella animum 
desponideat , ut Hyperides inquit. 

᾿ 182. . 

Φορδαντεῖον. Hyperides in orat. contra Patroclem. Pho 

banteum Athenis nuncupatum de Phorbante Curetum rege 
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ἦν η΄ τῶν Συγγενειῶν. ἮΝ δὲ Ιοσειδῶνος υἱὸς ὁ Φόρ-- 
ἔας, καθά φησιν 'EXAdvixoc ἐν α΄ Ἀτθίδος. Cf. Ety- 
nol. M. p. 798, 25. 


XALVI. IIAATAIKOZ. 


' 185. 

Plutarchus Mor. p. 350, B : "Ag" οὖν ἄξιον mpo- 
χρῖναι τὸν Ὑπερείδου Πλαταϊχὸον τῆς ᾿Αριστείδου 
στρατηγίας χαὶ νίχης ; « Valckenarii conjecturam 
Δηλιακὸν scribi jubentis, probatam illam ab 
Ruhnkenio (hist. crit. p. 70), ferri non posse A. 
Boeckhius monuit in Actis soc. liter. berol. a. 1834 
p. 19. » Sauppius, qui στρατηγίας xal νίχης scri- 
psit pro eo quod vulgo legitur παραγγελίας νίκης. 


XLVH. ΚΑΤᾺ IIOAYEYKTOY ΠΕΡῚ TOY 
AIATPAMMATOZ. 


Tres orationes xarà Πολυεύχτου, περὶ τοῦ Πο- 
Aósuxtov στρατηγεῖν et πρὸς ]ολύευχτον primus recte 
distinxit Boeckhius de reb. nav. p. 177. De ora- 
tione pro Euxenippo adversus Polyeuctum Cy- 
dantidam habitam vidimus supra p. 375. Relique 
dux quominus ad eundem Polyeuctum referantur 
nihil videtur prohibere. 

1864. 

Harpocratio : Συμμορία: Δημοσθένης ἐν τῷ 
xaT ᾿Αφόθου α΄. Οὐχ ἅπαν τὸ πλῆθος, ὥσπερ παρ’ 
fiiv, διήρητο εἰς τὰς συμμορίας Ἀθήνησιν, ἀλλὰ μόνοι 
οἱ πλούσιοι xal εἰσφέρειν τῇ πόλει δυνάμενοι. Ὃ γοῦν 
Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ συμμοριῶν φησί, meo! τῶν γι- 
λίων xat διακοσίων ἀνδρῶν λέγων τῶν πλουσιωτάτων, 
« ἐχ τούτων τοίνυν οἷυαι δεῖν ποιῆσαι συμμορίας χ', 


ὥσπερ νῦν εἰσί, σώματα ξ΄ ἑκάστην ἔχουσαν. » "Yne- ! 


HYPERIDIS 


ρίδης δ᾽ dv τῷ πρὸς Πολύευχτόν φησιν « εἰσὶ γὰρ ἐν τῇ 
συμμορίᾳ ἑκάστη ιε΄ ἄνδρες. » Οὐ δεῖ δὲ θαυμάζειν 
πῶς 5 μὲν Δημοσθένης φησὶ ξ΄ ἄνδρας ἔχειν τὴν cuu.- 
μορίαν, 6 δὲ Ὑπερίδης ιε΄" ἐν γὰρ τῷ κατὰ Πασιχλέους 
λέγει τὴν αἰτίαν, γράφων ταυτί" « ἕως μὲν οἱ πλουσιώ- 
σατοι παραχρουόμενοι τὴν πόλιν σύμπεντε xal σύνεξ 
τριηραρχοῦντες μέτρια ἀνήλισκον, ἡσυχίαν εἶχον οὗτοι: 
ἐπειδὴ δὲ ταῦτα κατεῖδε Δημοσθένης xal νόμον ἔθηχε 
τοὺς τ΄ τριηραρχεῖν xal βαρεῖαι γεγόνασιν oí τριηραρ- 
χίαι, νῦν δ Φορμίων αὑτὸν ἐχχλέπτει, » Ὅτι δὲ καὶ 
ol δηυοποίητοι ἐνεγράφοντο εἰς τὰς συμμορίας, δεδή- 
λωχεν 6 Ὑπερίδης ἐν τῷ χατὰ Πολυεύχτου πολλάχις. 
Συμμορῖται δέ εἶσιν οἱ τῆς αὐτῆς μετέχοντες 
συμυορίας, ὡς ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ Ὑπερίδης δείχνυσι. 
Διηρέθησαν δὲ πρῶτον ᾿Αθηναῖοι χατὰ συμμορίας ἐπὶ 
Ναυσινίχου ἄρχοντος, ὥς φησι Φιλόχορος ἐν τῇ € 
᾿Ατθίδος. Cf. schol. Demosth. or. 14 $ 17; Etymol. 
Magn. p. 734,32. 
195. 
ldem : Ἡγεμὼν συμμορίας" Δημοσθένης ἐν 
τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶντος. “Βγεμὼν ἐχαλεῖτο συμμορίας ὃ 
προέχων τῷ πλούτῳ καὶ διὰ τοῦτο τῶν ἄλλων ἧγεμο- 
νεύειν ἐπειλημμένος, ὡς ὑποφαίνει “Ὑπερίδης ἐν τῷ 
χατὰ Πολνεύχτου. 
. 186. 
Pollux III, 53 : Τοὺς δὲ ἄρχοντας τῶν συμμορι- 
τῶν καὶ συμμοριάρχας Ὑπερίδης εἴρηκεν. 
187. 
Idem VIIT, 144 : Καὶ συμμορία xat τὸ παρ᾽ Ὑπε- 
pin « μετοιχιχῇς συμμορίας ταυίας. » 
188. 
Harpocratio : ᾿Αγοράς. Ὑπερίδης ἐν τῷ xarà 





ab Erechibeo interfecto, ut Andron refert libro octavo 
Counationum. Fuit autem Phorbas Neptuni tilius, ul 1} 6- 
lauicus testatur in primo Atthidis. 


XLYI. PLATAICA ORATIO. 


183. 
Ergone dignum est Plalaicam Hyperidis orationem prae- 
f^rre victoriae quam Aristidis ars imperatoria reportavit? 
XLVII. CONTRA POLYEUCTUM. 


184. 

Συμμορία, classis, Demosthenes in prima oratione con- 
fra Aphobum (or. 27 $ 7). Non universus populus, ut 
apud nos, Athenis in symmorias distribuebatur, sed divites 
solum, et qui conferre civitati pecunias possent. Certe 
Demosthenes in. oratione de syinmoriis ( or. 14 $ 17) quo 
loco de mille et ducentis ditissimis loquitur, « kx his 
igitur, inquit , faciendas esse censeo symmorias viginti , ut 
nunc sunt, sexaginla viris singulas constantes » Hyperi. 
des vero in or. contra Polyeuctum dicit : « in unaquaque 
&yuimoria viri sunt. quindecim. » Nec mirum videatur, 
Demosthenem s$ymmorie tribuere viros sexagenos , Hype- 
ridem quindenos : nam in orat. contra Pasiclem liujusce 
rei causam affert his verbis: « Quamdiu locupletissitmi 
quinque, rempublicam fraudantes, quini οἱ seni trierar- 


chig& munere füngebantur, mediocii sumtu, illi quieve- 
runt, poslquam vero Demosthenes liaec animadvertit, et 
legem tulit ut. triceni triremes. instruerent , el trierar- 
chi» sumptuosae evaserunt, Phormio se clam subduxit. » 
Prater cives. etiam civitate donati in symmorias refere- 
bantur, ut Hyperides in or. contra Polyeuctum szpius 
declaravit. Συμμορῖται dicuntur qui ejusdem symmoria: 
participes suut , quod in eadem oralione Hyperides demon- 
strat. Ceterum Athenienses in symmorias primum divisi 
sunt archonte Nausinico, ut ait Philochorus libro quinto 
Attbidis. 
185. 
᾿Ἡγεμὼν συμμορίας, princeps symmoria , apud Demo- 
stheneu pro Ctesiphonte (or. 18, $ 312) is vocatur qui 
divitiis antecellit et propterea locum oblinet superiorem 
ut ceteris praeficiatur, sicut innuit Hyperides in or. con- 
tra lP'olyeuctuu. 
186. 
Symimoritarum principes Hy perides συμμοριάρχας dixit. 
187. 
Apud Hyperidem legitur : « inquilinorum symmori.e 
quastor. » 
188. 
᾿Αγορᾶς. Hyperides in or. contra Polyeuctum De dia- 





FRAGMENTA. 


Πολυεύχτου περὶ τοῦ διαγράμματος * « οὗτοι πολλάχις 
ἀγορὰς ποιοῦνται. » Μήποτε ἀντὶ τοῦ συνόδους νῦν. 
Σημαίνει δὲ καὶ ἕτερα τοὔνομα. Cf. fragm. Cantabrig. 
p. 664, 115 Bekk. Anecd. p. 33o, 10. 


189. 
Idem : 'Avacuvtd aq ἀντὶ τοῦ ἄνωθεν συντάξας, 
Ὑπερίδης xav& Πολεύχτου. ι 
190. 


Idem : Διάγραμ μα... τὸ ταττόμενον ἐν ταῖς avu- 
᾿μορίαις, ὁπόσον ἕχαστον ἄνδρα εἰσφέρειν δεῖ, ᾿Ετάττετο 
δὲ οὐ τὸ αὐτὸ πᾶσιν, ἀλλὰ πρὸς τὴν τίμησιν τῆς οὐ- 
σίας. Περὶ δὲ τούτων σαφέστατα δεδήλωχεν Ὑ περίδης 
ἐν τῷ χατὰ Πολυεύχτου περὶ διαγράμματος. Διαγρα- 
φεὺς μέντοι ἐστὶν ὃ χαθιστάμενος ἐν ταῖς συμυορίαις 
ἐπὶ τῷ διαχρῖναι πόσον ἕχαστος ἀνὴρ εἰσενεγχεῖν ὀφεί- 
λει, ὡς ὃ αὐτὸς πάλιν φανερὸν ποιεῖ ἐν τῷ xax. Πο- 
λυεύχτου. Cf. fr. 127. 

191. 

Idem-:: Θαργήλια" Ὑπερίδης ἐν τῷ χατὰ Πο- 
λυεύχτου. ᾿Κορτή ἐστι τὰ Θαργήλια,, ἄγεται δὲ Θαρ- 
γηλιῶνι μηνί, ὅς ἐστιν Ἀπόλλωνος. 

192. 

Idem : ᾽᾿Οδολοστάτας δ᾽ ἔλεγον τοὺς δανειστάς, 
ὡς παρά τε ὙὝπερίδη ἐν τῷ χατὰ Πολυεύχτου xat πολ- 
Aaxt ἐν τῇ χωμῳδίᾳ. Cf. Lysize fr. 156 et aor. 


XLVHI. ΠΕΡΙ TOY IIOAYEYKTON ZIPA- 
THTEIN. 


193. 
ldem: ΓΑχτια" Ὑπερίδης àv τῷ περὶ τοῦ Πο- 
λύευχτον στρατηγεῖν. Ἄχτια ἀγὼν παλαιὸς ἦν, ὡς δῆ- 
λον ποιεῖ Καλλίμαχος ἐν τῷ περὶ ἀγώνων. 
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194. 

Bekk. An. p. 78, 18 : 'AA tu evía , Ὑπερείδης dv 
τῷ περὶ τοῦ Πολύευχτον στρατηγεῖν. 

Pollux [, 101 : ᾿γπερίδης δὲ xai ὄνομα ἐποίησε" 
« τῶν τόπων τὴν ἀλιμενίαν. » 

105. 

Harpocratio : Ρόθιον" ὑἹπερίδης ἐν τῷ περὶ 
τοῦ Πολύευχτον στρατηγεῖν. ἱῬόθιον χαλεῖται παρὰ τὸν 
ῥόθον τὸν ἐκ τῶν χωπῶν ἀχουόμενον, ὅταν σφοδρῶς 
ἐλαύνωσιν. Τοὔνομα παρὰ πολλοῖς χαὶ παρ᾽ Ἄριστο- 
φάνει ἐν Ἵππεῦσι καὶ Θουχυδίδῃ ἐν δ΄, Suidas v. ῥό- 
διον : Ὑπερίδης τῷ ῥοθίῳ ἐπ᾽ εἰρεσίας χέγρηται συν- 
τονωτάτης" φησὶν οὖν" « τὸ μὲν οὖν τῶν ἐλχυνόντων 
πλῆθος χαὶ τὸν τοῦ ῥοθίου ψόφον καὶ τὸ μέγεθος τοῦ 
σχάφους ἐχπεπληγωένοι δεινῶς ἦσαν. » 


XLIX. ΠΡΟΣ. IIOAYEYKTON. 


196. 

Harpocratio : Κυδαντίδης" Ὑπερίδης ἐν τῷ 
πρὸς Πολύευχτον. Δῆμός ἐστι τῆς Αἰγηΐδος Κυδαν-- 
τίδαι. 

Idem v. συμμορία : Ὑπερίδης δ᾽ ἐν τῷ πρὸς Πο- 
λύευχτόν φησιν * εἰσὶ γὰρ ἐν τῇ συμμορίᾳ ἑκάστῃ w' ἄν- 
ὃρες. Cf. fr. 127. v. supra orat. I. 


L. YIIEP TOY IYPPANAPOY KAHPOY. 


197. 

Harpocratio ; Καχώσεως δίχης ὄνοικα ἐστι ταῖς 
τε ἐπιχλήροις χατὰ τῶν γεγαμηχότων, καὶ χατὰ τῶν 
παίδων τοῖς γονεῦσι, χαὶ χατὰ τῶν ἐπιτρόπων τοῖς ὑπὲρ 

Ld e ΄- , , 3 
τῶν ὀρφανῶν [ἐπεξιοῦσι διδουένης }" Δημοσθένης κατὰ 





grammate : « [sti saepe ἀγοράς, conciones, habent. » Fortas- 
sis lioc loco ἀγορὰς dicitur pro συνόδους, concilia, con- 
ven(us. Ceterum vox illa etiam alia signilicat. 

189. 

᾿Ανασυντάξας, qui census per symmorias descriptos 
denuo constituit. Hyperides in or. contra Polyeuctum. 

190. 

Διάγραμμα,, statutum tributum quod unumquemque in 
symmoriis conferre oportebat ; non enim iem tributam 
omnibus imperabaltur, sed aliis aliud pro ceusu faculta- 
tum. De his apertissime exposuit Hyperides in or. contra 
Polyeuctum de tributi descriptione. Διαγραφεύς dicebatur 
is qui in symmoriis constitutus erat, ut statueret, quan- 
tum quisque conferre deberet, ut idem Hyperides in or. 
contra Polyeuctum declarat. 

191. 

Θαργήλια. Hyperides in orat. adversus Polyeuctum. 
Thargelia festum est, quod mense Thargelione, qui sacer 
Apollini, celebratur. 

192. 

᾿Οδολοστάτας, feneratores, ut apud Hyperidem in or. 

coplra Polyeuctum et in commdia frequenter. 


XLVIII. DE POLYEUCTO EXERCITUI PR.£FICIENDO. 


193. 
"Axt:x, de quo Hyderides in oral. de preetura Polyeucti, 


vetus cerlamen erant, ut Callimachus docet in. opere de 


certaminibus. 
191. 


᾿Αλιμενία, portuum defectus , legitur apud Hlyperidem 
in or. de Polyeucto exercitui pricficiendo. — Hyperides : 
« portuum in his locis defectus. » 

193. 

Ῥόθιον. tiyperides ín or. de praetura Polyeucti. 'Ρόθιον 
ἃ fó8oc dicitur, quod siguificat strepitum remorum «qui 
auditur quum remiges summa contentione remigant. Hy- 
perides voce ῥόθιον usus est de remigatione maxime con- 
tenta. Ait enim : « Remigantium igitur multitudinem et 
remorum strepitum et magnitudinem navís cum stupore 
admirali sunt. » 


XLIX ADVERSUS POLYEUCTUM. 


196. 
Κυδαντίδης. Hyperides in or. adversus Polyeuc(um. Cv- 
dantidee pagus est /Eantidis tribus. 
Hyperides in or. adversus Polyeuctum dicit 
enim in singulis symmoriis viri quindecim. v» 
L. DE PYRRHANDRI HEREDITATE. 
197. 
Καχώσεως, mala (ractationis, nomen cst aclionis quae 
dabatur puellis heredibus adversus maritos , et parentibus 
adversus (ilios, et pupillorum defensoribus adversus tuto- 
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"Fusokpdtou; xat Λυσίας £v τε τῷ περὶ τοῦ Hiynodv- 
ὅρου χλήρου xal ἐν τῷ ὑπὲρ [" xal ὙὙπερίδης περὶ] 
τοῦ Πυρράνδρου χλήρου. Ὅτι δὲ ἐξῆν χαὶ παντὶ τῷ βου- 
λομένῳ γράφεσθαι καχώσεως γονέων καὶ ταῖς ἐπιχλή- 
- e ^. “ € , 
pote βοηθεῖν, δηλοῦται ἔν τε τῷ προειρημένῳ Ὑπερί- 
δου xat ἐν τῷ Λυσίου κατὰ Φιλωνίϑου βιαίων, sl γνή- 
σις. Ἦν δὲ χαὶ ἄνευ ὕδατος, Cf. Lysiz fr. 105. 


LI. POMAKOX. 


Vit. X oratt, p. 85o, A, de Hyperide : Ἐπρέ- 
G6su0s δὲ xal πρὸς Ῥοδίους. « Quo tempore habita 
sit, non liquet. Nam quod Beehneckius 1l, d. p. 461 
not. 3 Hyperidem Ol. 109, 4 legationem ad Rho- 
dios obiisse conjecit, id non minus incertum est, 
quam quod idem homo doctissimus retractata 
sententia priore p. 657 statuit legationem istam 
post Alexandri M. mortem ab Hyperide susceptam 
esse. Neque enim qua apud biographum decem 
oratorum p. 850, A, sequuntur in hoc scriptore 
necesse est ad idem tempus referri. Contra que 
de Hyperidis legatione tunc in Peloponnesum 
suscepta Justinus narrat 13, 5, 9 Boehneckii opi- 
nioni adversantur, quanquam biographus decem 
oratt. p. 846, C. Polyeuctum in Peloponnesum 
ihissum esse tradit. » SauPPiUs, 

198. 

Bekker. Àn. p. 112, 10: Προπεσεῖν" προπε-- 
τῶς tt ποιῆσαι. ᾿γπερείδης "Po3uxü. 

Photius Lex.: Προέπεσον᾽ προπετῶς ἐποίησαν. 
“ὙὙἩπερίδης. 


LH. ΥἹΕΡ XIMMIOY ΠΡῸΣ IIYOEAN ΚΑΙ | 


AYKOYPFlON. 
199. 


Harpocratio : ᾽Ε πιγχειροτονία 5$ τῶν γειροτο- 


--.«..--.--.-.ὕ.»..- ὕἹ-......ϑὕ....ὕ.».»ὕ....ὕ..ὅττἱ....... 


HYPERIDIS 


νητῶν χατάστασις’ Ὑπερίδης ἐν τῷ ὑπὲρ Σιμμίου 
πρὸς Πυθέαν xai Λυχοῦργον. 
LII ^. ΠΕΡΙ TON ΣΤΡΑΤΗΓΩΝ. 
200. 

Vit. X oratt, p. 848, D, de Hyperide : Kal περὶ 
τῶν στρατηγῶν ὧν ἥτει ( Alexander) παρ᾽ ᾿Αθηναίων 
ἀντεῖπε. 

LIII. ΣΥΝΗΓΟΡΙ͂ΚΟΣ. 
201. 

Pollux VII, 8 : Πλὴν Ἰσαῖος xol Ὑ περίδης τὸν 
πράτην εἶπον. 1d. III, 125 : “Ἵ,Ἰ περίδης δὲ xal πρά- 
τὴν εἴρηχεν ἐν τῷ Συνηγοριχῷ. 

LIV. ΠΡῸΣ TIMANADPAN, 
εἰ γνήσιος. 
202. 

Demetrius II. ἕρμην. $ 3oa : Παράχειται δέ τις 
xol τῷ δεινῷ yapaxtTjot, ὡς τὸ εἰκός, διημαρτημένος 
xal αὐτός" χαλεῖται δὲ ἄαρις" γίνεται δὲ ἐν τοῖς πρά- 
γμασιν, ἐπάν τις αἰσχρὰ καὶ δύσρν,τα ἀναφανδὸν Myr 
καθάπερ ὃ τῆς “μάνδρας χατηγορῶν ὡς πεπορνευχυίας 
τὴν λεχανίδα xal τοὺς ὀθολοὺς xoi τὴν ψίαθον χαὶ 
πολλήν τινὰ τοιαύτην δυσφημίαν ἑταιρῶν χατήρασε 
τοῦ δικαστηρίου. 

303. 

Suidas : Παιδάριον. Οὐ μόνον ἐπὶ τῶν ἀρρένων 
χέψρηνται τῷ ὀνόματι οἷ ῥήτορες, ἀλλὰ xol ἐπὶ παρ- 
θένων. Ὑπερείδης ἐν τῷ πρὸς "'tpdvópav: χαταλλα- 
χϑέντων γὰρ τούτων, δυοῖν ἀδελφοῖν xai δυαῖν ἀδελφαῖν, 
ὀρφαναῖν xal πρὸς πατρὸς xai πρὸς μητρός, παιδα- 
ρίων παίδων. 


LV. ΠΕΡῚ TON ΤΡΙΗΡΩΝ. 
204. 
Vit. X oratt, p. 848, E : Καὶ περὶ «àv στρατη- 





res. Detnosthenes id ostendit in oratione contra Timocra- 
tem, et Lysias de hereditate Hegesandri et in oratione 
pro ** et Hyperides de hereditate Pyrrhandri. Etiam cui- 
cunque volenti permissnm fuisse, parentem | mala tracta- 
tionis accusare, et puellis heredibus patrocinari , in citata 
Hyperidis oratione, el in Lysie contra Philonidam de vi 
illata, si ei tribuenda sit, declaratur. 1d vero judicium sine 
aque fieri solebat. 
LI. RHODIA ORATIO. 
. 198. 

Προπεσεῖν, przecipitanter et inconsiderate aliquid facere, 
Hyperides in oratione Rhodia. 

LH. PRO SIMMIA ADVERSUS PYTEAM ET LYCUR- 
GUM. 
199. 

"Extxeipotovía , magistratuum creatio qua fit per suffra- 
gia populi. Hyperides in oratione pro Simmia adversus Py: 
tlieam et Lycurgum. 

LI], b. DE DUCIBUS. 
200. 


Hyperides duces quos Alexander ab Atheniensibus pos- 
tulavit, nou tradendos esse dixit. 


LIII, DEFENSORIA ORATIO. 
201. 
IH yperides in oratione aliqua defensoria etiam πράτην YO- 
cem usurpavit. 


LIV. ADVERSUS TIMANDRAM, 
si genuina oralio. 


202. 

Adjacet gravi dictionis characteri etiam alius quidam qui 
et ipse aberrat; vocatur injucundus ; in rebus fit , si quis 
turpia οἱ aegre dicenda apertis verbis eloquatur, sicul !$ 
qui Timandram scortationis incusavit, catinulam et obolot 
et stoream et multam ejusmodi meretricum obscenilatein 
e tribunali defudit. 

203. 

Παιδάριον. Oratores non solum pueros, sed eliam puellas 
lioc nomine appellant. Hyperides in orat. in Timandram: 
« Reconciliatis enim his duobus fratribus et duobus soro- 
ribus pupillis, eodem palre οἱ matre natis, iisdemque 
puellis. » 

LV. DE TRIREMIBUS. 
204. 
Triremes quas ad expeditiunem Persicam Alezander sb 
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γῶν ὧν ἤτει (Alexander M.) παρ᾽ ᾿Αθηναίων ἀντεῖπε, 
χαὶ περὶ τῶν τριήρων. 
LVI. HEPI ΤῊΣ ΦΥΛΑΚΗ͂Σ ΤΩΝ TYPPH- 
, ΝΩΝ. 
205. 

Harpocratio : Κομιστιχὰ πλοῖα" Ὑπερίδης ἐν 
τῷ περὶ τῆς φυλαχῆς τῶν Τυρρηνῶν. ἤξοιχε χαλεῖ- 
σϑαι χομιστιχὰ πλοῖα ἐν οἷς ἐχόμιζον οἱ Τυρρηνοὶ τὰ 
ληφθέντα λάφυρα, ὡς αὐτὸς 6 ῥήτωρ ὑποσημαίνει ἐν 
τῷ λόγῳ. 

206. 

Idem : Προδόλιον εἶδος δόρατος, ᾧ χρῶνται ol 
χυνηγέται πρὸς τὴν τῶν συῶν θήραν. Ὑπερίδης ἐν 
τῷ περὶ τῆς φυλαχῆς τῶν Τυρρηνῶν τροπιχῶς ἐκ με- 
ταφορᾶς ἐχρήσατο τῷ ὀνόματι. Ὅτι δὲ δόρυ τι σημαί- 
νει, πολλάχις ἔστι μαθεῖν ἐχ τοῦ Ξενοφῶντος χυνὴγε- 
11x00, Ceterum de hac oratione v. Boeckhius in 
libro de re nav. p. 460. 


LVII. ΠΡῸΣ YlIAINONTA. 
207. 

Idem : "Ev*-» xal νέα’ Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς 
Ὑγιαίνοντα, Τὴν ὑφ᾽ ἡμῶν τριχχάδα καλουμένην 
ἕνην χαὶ νέαν καλοῦσιν ᾿Αθηναῖοι ἀπὸ τοῦ τὴν τελευ- 
τὴν ἔχειν τοῦ προτέρου μηνὸς xal τὴν ἀργὴν τοῦ 
ὑστέρου. 

208. 

Idem : Θέσθαι ἀντὶ μὲν τοῦ ὑποθήχην λαδεῖν 
ὙἘπερίδης ἐν τῷ πρὸς Ὑγιαίνοντα, ἀντὶ δὲ τοῦ προσ- 
ἔσθαι xal χυρῶσαι νόμον Δημοσθένης. Cf. Etym. M. 
P. 448, 5 : Θέσθαι τὸ θησαυρίσασθαι, ἐν Ὀδυο- 
σείας ν΄, xal τὸν θησαυρὸν ᾿Αναχρέων θεσμὸν χαλεῖ" 
εἰς δὲ τὸ ῥητοριχὸν λεξικόν * ἀντὶ τοῦ ὑποθήχην λαθεῖν, 
“Ὑπερίδης. 

LVIII. KATA ΦΙΑΙΠΠΙΔΟΥ͂. 

« HuncPhilippidem a comico distinguendum esse 
docent H. Clintonus Fast. hell. 2 p. XLV, t. et 
Meinekius Com. grec. vol. 1, p. 491. Saurrivus. » 


208 a. 

Athengus XII, p. 552, D : Λεπτὸς δ᾽ ἦν xot 
Φιλιππίδης, καθ᾽ οὗ λόγος ἐστὶν Ὑπερείδη τῷ ῥήτορι 
λέγων αὐτὸν ἕνα τῶν πολιτευομένων εἶναι, Ἦν δ᾽ εὐὖ- 
τελὴς τὸ σῶμα διὰ λεπτότητα, ὡς ὃ Ὑπερείδης ἔφη. 
Cf. /Elianus V. H. X ,.6. 


LIX. ΚΑΤᾺ oIAOKPATOYZ EISAITEAIA. 
209. 

Hyperides or. I, $ 39 : Ἐῖνας οὖν xéxoptxa xal εἷς 
ἀγῶνα καθέσταχα ;... Φιλοχράτη 'τὸν Ἁγνούσιον, ὃς 
θρασύτατα χαὶ ἀσελγέστατα τῇ πολιτείᾳ χέχρηται. 

Demosthenes or. 19, $ 116 : "Ive δήπου πρῴην, 
ὅτ᾽ εἰσήγγελλεν Ὑπερείδης Φιλοκράτην. JEschines or. 
3, $ 79 : Φιλοχράτης μὲν ἀπὸ τῶν αὐτῶν πολιτευμά- 
τῶν Δημοσθένει φυγὰς ἀπ᾽ εἰσαγγελίας γεγένηται. Cf. 
δ. 81. « Fortasse ex hac Hyperidis oratione de- 
sumpta sunt , quz Marcellinus tradit, Hermogenis 
scholiasta , IV p. 164 Walz. : Φιλοχράτης ἐχμισθώ - 
σας τὰς ᾿Ολυνθίας γυναῖκας xal ἀναγχάζων φέρειν ἑαυτῷ 
τὸν μισθόν, δημοσίων ἀδιχημάτων φεύγει. Quam 
rem etiam Demosthenes 19 300 attigit. Habita 
est Hyperidis oratio a. 343 a. Chr. n. » Saurrius. 


LX. YIIEP $OPMIXIOY. 


210. 

Harpocratio : Πανδιονίς" Δημοσθένης xat 
Μειδίου. Μία «6v ι φυλῶν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις ἐστί, 
χληθεῖσα ἀπὸ Πανδίονος τοῦ ᾿Εριχθονίου, ὡς ἄλλοι τε 
πολλοὶ λέγουσι xal Ὑπερίδης ἐν τῷ ὁπὲρ Φορωισίου. 
AÁccusatum fuisse Phormisium Dinarchi oratione 
scimus; fieri potest ut ad eandem causam pertineat 
Hyperidis oratio. 


LXI. ΥΠΕΥ $PYNHZ. 


« Phrynes amore cum etiam Euthias orator 
incensus aut alium sihi praferri zgre ferret, aut 
per avaritiam dona petenti offerre nollet , eam im- 
pietatis ream fecit et hac ipsa accusatione immor- 





Atheniensibus postulaverat, non ei dandas esse Hyperides 
coram populo contendit. 


LVl. DE CUSTODIENDIS TYRRHENIS. 


205. 

Κομιστιχὰ πλοῖα Hyperides in or. de custodiendis Tyr- 
rhenis vocare videtur navigia quibus Tyrrheni praedam 
asportabant, ut ipse orator in hac oratione subindicat. 

206. 

Προδόλιον, venabulum, genus hastilis quo venatores 
ad'apros capiendos utebantur. Hyperides vero in or. de 
custodiendis Tyrrhenis tropice hoc vocabulo usus est. 

ΠΥ}. ADVERSUS HYGLENONTEM. 
207. 

"Evn xai νέα. Hyperides in orat. adversus Hygicenontem. 
Trigesimam mensis diem, quam nos τριαχάδα appellamus, 
ἕνην xai νέαν, veterem et novain, inde vocant Alhenienses, 
quod contineat finem mensis praecedentis οἱ iuitium se- 
quentis. 


208. 

Θέσθαι pro pignus accipere Iyperides dixit in oralicne 
adversus Hygiseenontem ; sed Demosthenes pro legem rc- 
gare et sancire. 

LVIII. CONTRA PHILIPPIDAM. 
208 a. 

Fuit etiam Philippidas gracilis, contra quem exsfat 
oratio Hyperidia oratoris, qui fuisse eutn ait unum ex eis 
qui rempublicam administraverant. Erat autem despi- 
cabili corpore ob tenuitatem, ut ait Hyperides. 

LIX. CONTRA PHILOCRATEM DENUNTIATIO. 
209. 

Nostis nuper, quando flyperides Philocratem ad popu- 
lum detulit. Philocrates iisdem rebus cum Demosthene pu- 
blice gestis delationis actione in judicium actus est. 

LX. PRO PHORMISIO. 
210. 

Pandionis , cujus Demosthenes in or. contra Midiam me- 

minit, una est e decem Atheniensium tribubus, a Pan. 
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talem nominis sui 1memoriam invenit. Avaritia 
Euthiam commotum esse Alciphro epistol. ;, 3o 
refert : εἰ γὰρ αἰτοῦσαι παρὰ τῶν ἐραστῶν ἀργύριον 
οὗ τυγγάνομεν ἢ τοῖς διδοῦσιν ἐντυγχάνουσαι ἀσεθείας 
χριθησόμεθα, πεπαῦσθαι χρεῖττον ἡμῖν τοῦ βίου τού- 
του. Adde 1, 31 » αἴτησόν τι παρ᾽ αὐτοῦ xal ὄψει 
σεαυτὴν 9) τὰ νεώρια ἐμπεπρηκυῖαν 7, τοὺς νόμους xa- 
ταλύουσαν. Neque hzc prorsus ficta esse ostendit 
fragmentum 212, quo Euthiam amatorem Phrynz 
fuisse edocemur. » Savrrivs. Quznam causa Phry- 
nes fueritliquet ex τέγνη τοῦ πολιτικοῦ λόγου, quam 
nuper M. Seguerius edidit, ubi hec 57 : Κατὰ 
μὲν οὖν ὑπόθεσιν ἀναχκεφαλαίωσις γίνεται, ὅταν αὐτὰ 
τὰ τὴν ὑπόθεσιν πεποιηχότα ψιλῶς ἐχτιθώμεθα * olov: 
ἀσεθείας κρινομένη Φρύνη " xai γὰρ ἐκώμασεν ἐν Αυ-- 
κείῳ, καινὸν εἰσήγαγε θεόν, καὶ θιάσους ἀνδρῶν καὶ 
γυναικῶν συνήγαγεν. « ᾿Επέδειξα τοίνυν ὑμῖν ἀσεδῇ 
Φρύνην, χωμάσασαν ἀναιδῶς, καινοῦ θεοῦ εἰσηγή- 
τριαν, θιάσους ἀνδρῶν ἐχθέσμους xai γυναιχῶν συνα- 
γαγοῦσαν. » Cf, fr. 217. 
211. 

Vit. X oratt. p. 849, E, de Hyperide : Ὥς εἰχὸς 
δὲ xai δίκη Φρύνη τῇ ἑταίρα ἀσεθδεῖν χρινομένη cvv- 
εξητάσθη᾽ αὐτὸς γὰρ τοῦτο ἐν ἀρχῇ τοῦ λόγου δηλοῖ" 
μελλούσης δ᾽ αὐτῆς ἁλίσκεσθαι παραγαγὼν εἰς μέσον 
χαὶ περιρρήξας τὴν ἐσθῆτα ἐπέδειξε τὰ στέρνα τῆς γυ- 
ναιχός’ xal τῶν διχαστῶν εἰς τὸ χάλλος ἀπιδόντων 
ἀφείθη. Athenzus XIII, p. 59o, D : ᾿Εν δὲ τῷ 
ὑπὲρ Φρύνης λόγῳ Ὑπερείδης ὁμολογῶν ἐρᾶν τῆς γυ- 
ναιχός, xal οὐδέπω τοῦ ἔρωτος ἀπηλλαγμένος τὴν 
προειρημένην Μυρρίνην εἰς τὴν οἰχίαν εἰσήγαγεν. 

212. 

Syrianus ad Hermog. t. IV, p. 119 W. : Ὑπε- 
ρείδης δὲ πάλιν ἐν τοῖς ὑπὲρ Φρύνης, ἐξισάζοντος, ὅτι 
αὐτός τε xal Εὐθίας ὡμιληκότες ἦσαν τῇ Φρύνη."... 
Ὑπερείδης γοῦν ὃ ῥήτωρ ἐν τῷ ὑπὲρ αὐτῆς λόγῳ εδρών 


pear c 
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τινα διαφορὰν ἐξέφυγε τὸ ἐξισάζον, φήσας" « οὗ γὰρ 
ὅμοιόν ἐστι τὸν μὲν ὅπως σωθήσεται ἐκ παντὸς τρό- 
που ζητεῖν, τὸν δὲ ὅπως ἀπολέσει. » Cf. Marcellinus 
ib. p. 120. 

213. 


Alexander De schemat., t. VIII, p. 457 Walz. : 
Διασυρμὸς δ᾽ ἐστίν, ἐπειδάν τι λέγομεν ἀξιοπίστως 
διαβάλλοντες, ὡς Ὑπερείδης ἐπὶ Δημοσθένους ... xal 
ὃ αὐτὸς ἐπὶ τῆς Φρύνης" « τί γάρ ἐστιν αἰτία αὕτη (sc. 
Phryne), εἰ Ταντάλῳ ὑπὲρ τῆς χεφαλῇς λίθος χρέ- 
patat; » 

214. 

Harpocratio : ᾿Ανεπόπτευτος᾽ ἵἽπερίδης ἐν τῷ 
ὑπὲρ Φρύνης 6 μὴ ἐποπτεύσας, Τί δὲ τὸ ἐποπτεῦ- 
σαι, δηλοῖ Φιλόχορος ἐν τῇ (΄“ « τὰ ἱερὰ οὗτος ἀδικεῖ 
πάντα, τά τε μυστιχὰ xol τὰ ἐποπτιχά, » xat πάλιν - 
« Δημητρίῳ μὲν οὖν ἴδιόν τι ἐγένετο παρὰ τοὺς ἄλλους, 
τὸ μόνον μνηθῆναί τε ἅμα καὶ ἐποπτεῦσαι χαὶ τοὺς 
χρόνους τῆς τελετῆς τοὺς πατρίους μεταχινηθῆναι. » 
Cf. Bekk. Anecd. p. 399, 11. Pollux II, 58 : Καὶ 
ἀνεπόπτευτον Ὑπερίδης φησίν... 


415. 


Harpocrstio : Ἐπωπτευχότων' Ὑπερίδης ἐν 
τῷ ὑπὲρ Φρύνης. Οἱ μυηθέντες ἐν ᾿Ελευσῖνι ἐν τῇ 
δευτέρᾳ μυήσει ἐποπτεύειν λέγονται, ὡς δῆλόν ἐστιν 
ἔχ τε τοῦ Δημοσθένους λόγου xa ix τῆς δεχάτης Φι- 
λοχόρου. 

216. 

Idem : Εὐθείας" Ὑπερίδης ὑπὲρ Φρύνης. Tow 
ἐπὶ συχοφαντίᾳ διαδεύλημένων ἦν ὃ Εὐθίας. Τὸν 
μέντοι λόγον αὐτῷ τὸν χατὰ Φρύνης ᾿Αναξιμένην πε- 
ποιηχέναι φησὶν “Ἑρμιππος. 

217. 
Idem : Ἰσοδαίτης" Ὑπερίδης dv τῷ ὑπὲρ Φρύ- 





dione Erichthonii filio nomen habens , ut praeter alios mul- 
tos dicit Hyperides ín or. pro Phormisio. 


LXI. PRO PHRYNE. 


211. 

Consentaneum est Hyperidem Phryoz meretrici im- 
pietatis accusatum in judicio patrocinatum esse; id enim 
ipse initio orationis si;nificat. 1llam, quum jamjam in eo 
esset ut damnaretur, in- medium produxit, ac derepta 
veste pecius mulieris ostentavit : ita judicibus pulchritu- 
dinem respicientibus ea absoluta est. 

Hyperides in or. pro Phryne amari ab ipso hauc mulie- 
rem confitens, necdum eo amore liberatus predictam 
Myrrhipam in domum induxit. 

212. 

Hyperides orator ih or. pro Phryne : « Non enim simile 
est hunc quidem ut servetur omni modo quierere , hunc 
vero ut perdat eaim. » 

213. 

Hyperides de Phryne loquens : « Quo pacto hzc in 

causa est, ei Tantalo saxum super capite suspensum est. » 
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214. 

᾿ἈΑνεπόπτευτος « Hyperidis in orat. pro Phryneest ὁ μὴ 
ἐποπτεύσας, qui non fuit epopta. Quid sit autem ἐπο- 
πτεῦσαι, declarat Philochorus libro decimo : « sacra hic 
violat omnia, tam mystica quam epoptica ; » et alibi : 
« Demetrio igitur peculiare quiddam praeter ceteros con- 
ligit, ut solus simul et mysta et epopta fieret et ejus in 
gratiam patria mysteriorum tempora mutarentur. » 

215. 

"Enonituxótov. Hyperides in orat. pro Phryne. Qui 
Eleusine initiati erant, in secunda initiatione ad inspectio- 
nem mysteriorum admittebantur, quod ἐποπτεύειν voca- 
tur, ut claret cum ex Demosthenis oratione, tum vex 
Philochori libro decimo. 

216. 

Euthias, de quo Hyperides in or. pro Phryne, inter 
eos erat qui ob calumniae crimen male audiebant. Oratio- 
nem, qua Phrynen accusavit, Anaximenem ei fecisse 
dicit Hermippus. 

217. 
Isodaíes , de quo Hyperides in oratione pro Phrype, 











᾿ΕΒΑΘΜΕΝΤΑ. 


γης. ΞΞενιχός τις δαίμων, ᾧ τὰ δημώδη γύναια καὶ μὴ 
πάγυ σπουδαῖα ἐτέλει. 
218. 

Athenzus XIII, p. 590, E : Ὁ δὲ Ὑπερείδης συν- 
ἀγορεύων τῇ Φρύνῃ, ὡς οὐδὲν ἤνυε λέγων, ἐπίδοξοί 
τε ἦσαν ol δικασταὶ χαταψηφιούμενοι, παραγαγὼν 
αὐτὰν εἰς τοὐμφανὲς xal περιρρήξας τοὺς χιτωνίσχους, 
γυμνά τε τὰ στέρνα ποιήσας, τοὺς ἐπιλογιχοὺς οἴκτους 
ἐκ τῆς ὄψεως αὐτῆς ἐπερρητόρευσε δεισιδαιμονῇ σαί τ᾽ 
ἐποίησε τοὺς δικαστὰς χαὶ τὴν ὑποφῆτιν χαὶ ζάκορον 
Ἀφροδίτης ἐλέῳ χρησαμένους μὴ ἀποχτεῖναι. Καὶ 
ἀφεθείσης ἐγράφη μετὰ ταῦτα ψήφισμα, μηδένα οἷ- 
χτίζεσθαι τῶν λεγόντων ὑπέρ τινος μηδὲ βλεπόμενον 
τὸν χατηγορούμενον ἢ τὴν χατηγορουμένην χρίνεσθαι. 
Cf. Eustathius ad Il. p. 1259, 1 Rom.; Vitt. decem 
oratorum p. 849. E.; Syrianus in Hermogenem 
IV p. 415 Walz.; Maximus Plan. V p. 385; Ano- 
nymus VII p. 335 et 338; Schol. Hermog. VII, 
p. 7 Walz.; Sextus Empiricus adv. mathemati- 
cos I1, $ 4 p. 675, 6 Bk.; Alciphro I, 31 ; Quinti- 
lianus II, 15, 9 : Et PArynen non Hyperidis actio- 
ne , quanquam admirabili, sed conspeetu corporis , 
quod illa, speciosissimum alioqui, diducta nuda— 
verat tunica , putant. periculo liberatam. 

219. 

Quintilianus I, 5, 61 : Ne ín a quidem atque si 
literas exire temere masculina greca nomina recto 
casu patiebantur, ideoque et apud Caelium legi- 
mus » Pelia Cincinnatus « et apud Messalam : bene 
Jecit Euthia, Messala Hyperidis pro Phryne ora- 
tionem in latinum verterat. V. Quintil. X, 5, ἃ. 


LXI. YHEP. XAIPEDIAOY ΠΕΡΙ TOY TA- 
PIXOYZ AOTOI! B. 


« Qua de Cherephilo ejusque filiis , ab Athe- 
niensibus auctore Demosthene civitate donatis , 
tradita sunt, diligentissime collegit Th. Bergkius 





est demon quidam peregrinus, cui plebei et parum 
probe mulierculae sacra faciebant. 
218. 

Hyperides causam dicens pro Phryne, quum nihil pro- 
ficerel, ac satis jam appareret calculis judicum condem- 
natum eam iri, in. medium ipsam produsit, et discissis 
tuniculis nudatoque illius pectore, extremam orationem 
ad movendam judicum ex ipso adspectu misericordiam 
solita oratorum arte convertens, perfecit ut sacerdotem 
ministranique Veneris reveriti judices, misericordie in- 
dulgentes , capitis non damnarenl. Qui quum ea ratione 
periculo esset liberata, decreto deindecautum est « ne quis 
oratorum causam rei agens misericordiam excitaret judi- 
cum ; el ue quis reus, aut mulier criminis postulala, corain 
j'dicibus sententiam prouuntiaturis przesens sisleretur. » 
LXII. PRO CILEREPHILO DE SALSAMENTIS ORA- 

TIONES DUAE. 
220. 
᾿ἈΑφεὶς τὴν ὑπέραν τὸν πόδα διώχει, omisso fune anlenua 
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epistol. ad Schiller. p. 156 sqq. Cf. Mztzner. ad 
Dinarch, 1 $ 43. Chzrephilus videtur a sycophanta 
quodam postulatus esse, quod salsamenta porto- 
rio non soluto vel legibus atticis de mercibus im- 
portandis et vendendis alio modo migratis invexis- 
set et venditasset. De Pirzeo et emporio attico 
Ulrichs in Bergkii et Cesaris diurnis lit. ant. 1844 
p. 25 sqq.; de legibus et causis, quz ad res per- 
tineant ,.dixerunt Boeckhius de cecon. Ath. 1 p. 58 
Meier. de litt. att. p. 86; Hermann. ant. publ 
$ 136. . SauPPIUS, 
220. 

Harpocratio : Ἀφεὶς τὴν ὑπέραν τὸν πόδα 
διώχει" Ὑπερίδης ἐν τῷ περὶ τοῦ ταρίχους α΄. Πα- 
ροιμία ἐπὶ τῶν παριέντων τὰ σπουδαιότερα χαὶ περὶ τὰ 
φαῦλα διατριῤόντων. Ὑπέραι δ᾽ εἰσὶ ναυτιχαὶ σχοῖ- 
vot, αἷς μετάγεται τὸ χέρας. Cf, Crameri Anecd. 
Oxon. II p. 491; Apostol. Prov. V, 8; Arsenii 
Viol. p. 86 Walz. 

221. 

Idem : II ux vt. *Y'xepionc ἐν τῷ ὑπὲρ Χαιρεφίλου 
α' qnoi: « xal τῆς Iluxvóc τοσοῦτον εὑρισχούσης. ν 
*H τῶν ᾿Αθηναίων ἐχχλησία οὕτως ἐχαλεῖτο. Πολλὴ 
δ' ἢ μνήμη αὐτῆς παρ᾽ ᾿Αττικοῖς. Κάλείδημος δ᾽ ἐν γ' 
Πρωτογονίας « συνήεσάν » φησιν « εἰς τὴν Πύχνα ὀνο- 
μασθεῖσαν διὰ τὸ τὴν συνοίκησιν πυχνουμένην εἶναι. » 

2223. 

Athenzus Ill, p. 120, A : Τοσαύτην δ᾽ ᾿Αθηναῖοι 
σπουδὴν ἐποιοῦντο περὶ τὸ τάριχος ὡς xal πολίτας 
ἀναγράψαι τοὺς Χαιρεφίλου τοῦ ταριχοπώλον υἱούς, 
ὥς φησιν Ἄλεξις ἐν ᾿Επιδαύρῳ... Μνημονεύει δ᾽ αὐ- 
τῶν καὶ Ὑπερείδης ὃ ῥήτωρ. | 

223. 

Priscianus XVII, 33 p. 9a Kr. : Abundant 
( prepositiones ).... “Ὑ περείδης ἐν τῷ περὶ τοῦ ταρί-᾿ 
χους" « μετὰ ταῦτα ὕστερον ἦλθον ( ἦλθεν ?) ἀναθησο- 
μένη τὸ τάριχος. 





pedem veli sectatur. Hyperides in prima de solsamentis. 
Proverbium in eos qui, omissis seriis, circa inania versan- 
tur. ῬὙπέραι autem sunt fnnes nautici quibus antenna 
circumaguntur. 

221. 

Πυχνί. Hyperides in prima oratione pro Chirephilo : 
« Et Pycne tantum inveniente. « Atheniensium concio sic 
vocabatur, cujus Attici frequenter meminere. Clidemus in 
Protogenim libro tertio : « Coierunt, inquit, in Pycnem 
sic dictam quod multitudo populi in ea densala esaet. » 

222. 

Tanto vero studio salsameuta ^rqsequebantur  Atbe- 
nienses , ut civitale eliam donaverint Chierephili salsamen- 
tarii filios, sicut dixit Alexis in Epidauro. Eorundem 
meminit etiam Hyperides orator. 

223. 

Il yperides in oratione de salsamentis : « post hac deinde 

( venit ) ut imponeret salsamenta. » 
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224. 

Harpocratio : 'À x «3 ἐπιθαλαττίδεός τις μοῖρα τῆς 
"ATtuZc* Ὑπερίδης ἐν τῷ περὶ τοῦ vapíyouc* ὅθεν xai 
᾿Ἀχτίτης λίθος, ᾿Εχάλουν δὲ οὕτω καὶ τὴν ᾿Αττικὴν οἱ 
μὲν ἀπό τινος ᾿Αχταίωνος βασιλέως, οἱ δὲ διὰ τὸ τὴν 
πλείω τῆς χώρας ἐπιθαλάττιον elvat. 

225. 

Pollax IX, 34 : Τὰ δὲ περὶ τοὺς λιμένας μέρη 
δεῖγμα, γῶμα, ἐμπόριον, xal ὡς Ὑπερίδης φησίν, 
ξξαίρεσις, ὅπου τὰ φορτία ἐξαιρεῖται, ὥσπερ xai τὸ 
δεῖγμα τοὔνομα ἀπὸ τοῦ δείγματα τῶν ἀγωγίμων τοῖς 
ὠνητιῶσι δίδοσθαι, παρ’ Ὑπερίδη ἐν τοῖς ὑπὲρ τοῦ 
ταρί ους. 

226. 

Harpocratio: Καταχειροτονία, Ἔθος ἦν 'A07- 
γησι κατὰ τῶν ἀρχόντων καὶ κατὰ τῶν συκοφαντῶν 
προθολὰς ἐν τῷ δήμῳ τίθεσθαι " εἰ δέ τινος χαταγειρο- 
τονηθείη,, οὗτος εἰσήγετο εἷς τὸ δικαστήριον. Ἔστι 
δὲ πολλάχις τοὔνομα παρά τε Δημοσθένει ἐν τῷ κατὰ 
Μειδίου καὶ Ὑπερίδη ἐν τῷ ὑπὲρ Χαιρεφίλου περὶ τοῦ 
ταρίχους. Διεξῆλθε δὲ περὶ τῆς χχαταχειροτονίας καὶ 
Θεόφραστος ἐν δ' Νόμων. - 

227. 

Idem : Κεστρῖνοι' Ὑπερίδης ἐν τῷ περὶ τοῦ 
ταρίχους, Κεστρῖνος ἰχθύς, ᾿Επισχεπτέον δὲ εἰ δια- 
φέρει τι κεστρέως, 

418. 

Idem : Ναύχληρος. Ὑπερίδης ἐν τῷ περὶ τοῦ 

ταρίγους οὐ μόνον ὡς ἢ συνήθεια χρῆται τῷ ὀνόματι, 
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ἀλλὰ xal ἐπὶ τοῦ μεωισθωμένου, ἐπὶ τῷ τὰ ivoixux 
ἐχλέγειν, ἢ οἰκίας ἢ συνοιχίας, ὡς 6 αὐτὸς ῥγτω, 
δηλοῖ ἐν τῷ πρὸς ᾿Αριστογεΐτονα καὶ Σαννυρίων lé- 
λωτι καὶ Δίφιλος Ἐμπόρῳ. Cf. fragm. lex. Cantabr. 
p. 673, 20. ᾿ 

229. 

Idem : Παλληνεύς"- Ὑκερίδης £v τῇ ὑπὲρ Χαι- 
ρεφίλου ἀπολογίᾳ. Παλλήνη ὄτμος τῆς Ἄντισχίδος. 
'To δὲ ix τόκου ἐπίρρημα Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Στε- 
φάνου Παλλήνηθέν φησιν, 6 δὲ δημότης Παλληνεύς. 
Ὅτι δ᾽ ἐστὶ xal ἐν Θράχη Παλλήνν, γνώριμον. 

430. 

Idem : Προμετρητῆής" Ὑκπερίδης ἐν τῷ περὶ 
τοῦ ταρίχους. Δείναρχος xav' ᾿Αγασιχλέους « Σχύθον 
τοίνυν τοῦ προμετρητοῦ ἦν υἱὸς καὶ ἐν δημόταις γέγονε 
xal αὐτὸς ἐν τῇ ἀγορᾷ προμετρῶν διατετέλεχεν. » 

LXII. ΠΡῸΣ XAPHTA ΕΠΙΤΡΟΠΙ͂ΚΟΣ. 


231. 

Idem : Ἐπιδιετὲς 4$6750av Δημοσθένης dv 
τῷ κατὰ Στεφάνου. Δίδυμός φησιν ἀντὶ τοῦ ἐὰν v7 
ἐτῶν γένωνται. τὸ γὰρ ἡδῆσαι μέχρι ιδ΄ ἐστιν. Ἀλλ᾽ 
οἷ ἔφηθοι παρ᾽ ᾿Αθηναίοις ὀχτωχαιδεχαετεῖς ίνονται, 
xal μένουσιν ἐν τοῖς ἐφήδοις ἔτη B' , ἔπειτα τῷ λη- 
ξιαρχικῷ ἐγγράφονται γραμματείῳ , χαθά φησιν "Y e- 
ρίδης ἐν τῷ πρὸς Χάρητα ἐπιτροπιχῷ " « ἐπεὶ δὲ ἐνε- 
γράφην ἐγὼ xal ὃ νόμος ἀπέδωχε τὴν χομιδὴν τῶν 
καταλειφθέντων τῇ μητρί, ὃς χελεύει χυρίους εἶναι τῆς 
ἐπιχλήρου xal τῆς οὐσίας ἁπάσης τοὺς παῖδας, ἐπει- 
δὰν ἐπιδιετὲς ἡδῶσιν. » 





424, 
᾿Αχτή, maritima qusedam pars Atlicae , apud Hyperidem 
oratione de salsamentis; unde efiam Actites lapis dicitur. 
Sed totam etiam Atticam δίς vocabant vel ab Acta»one 
quodam rege vel, ut alils placet, propterea quod major 
regionis pars mari adsita est. 
225. 
Partes locorum que sunt circa portum vocantur δεῖγμα, 
χῶμα, ἐμπόριον et , ut Hyperides dicit, ἐξαίρεσις, ubi onera 


extrahuntur, sicut etiam δεΐγμα nomen de loco ubi speci- 


mina merclum empturis dabantur, apud Hyperidem usur- 
patur In or. de salsamentis. 


220. 

Καταχειροτονία, praejudicium populi de reo. Mos erat 
Alhenis, ut intentiones accusatorum contra magistratus 
et sycophantas ad populum deferrentur. Quod si quis per 
sufiragia damnatus fuisset, in judicium adducebatur. Est 
vocabulum satis frequens apud Demosth. in orat. adv. Mi- 
diam, et apud Hyperidem pro Cheserephilo de salsamentis : 
quin et 'Fheoplirastus, quae καταχειροτονίαν spectant, per- 
sequutus est libro IV de legibus. 

227. 

Κεστρῖνοι, »iugiles , apud Hyperidem in orat. de salsa- 
mentis, Cestrinus piscis est ; sed dispiciendum , an sit idom 
Cuin eo qui κεστρεύς appellatur. 

238. 


Ναύχληρος, naviculator. Hyperidesin orat. de salsamen- 
tis ea voce utitur nou solum ut vulgo fieri solet, sed 
eliam de mercede conducto, qui pensiones anpuas pro 


locatis domibus vel vicis eolligit, ut idem rhetor declarat 
in or. quam scrípsit adv. Aristogitonem et Sannyrion Risu, 
et Diphilus Mercatore. 

229. 

Pallenensis , apud Hyperidem in apologia pro Charre- 
philo. Pallene est pagus Antiochidis tribus. Adverbium de 
loco Dinarchus habet Παλλήνηθεν, in orat. contra Stepba- 
num. Popularis Παλληνεύς. Aliam Pallenen in Thracia esse 
constat. 

230. 

Προμετρητής, mensor, qui frumenta in foro emtoribus 
dimetitur; Hyperides in or. de salsamentis. Dinarclhine 
contra Agasiclem : « Scythe mensoris filius in numerum 
civium paganorum esl relatus et ipse in foro mensoris mu- 
nere hucusque functus est. » 


LXIII. AD CHARETEM ORATIO TUTELARIS. 


231. 

Ἐπιδιετὲς ἡθῆσαι. Demosthenes in Stephanum. Didymus 
accipit pro sedecim annos nalum esse. Puberfas quippe 
ad quartum decimum extenditur. At qui decimum octa- 
vum elatis annum agunt, epliebi apud Atbenienses di- 
cuntar manentque inter eos biennium , post in lexiarchicas 
tabulas referuntur, sicut Hyperides ait in oratione de 
tutela adv. Charetem : « Postquam inscriptus sum, et 
mihi curam rerum matri relictarum lex attribuit, quae 
jubet, mulierem heredem omnemque substantiam in tilio- 
rum esse potestate, quum epheborum biennium exces 
serint. » 











FRAGMENTA. 


232. 
Pollux VIII, 142 : "Yrepióre δὲ ἐν τῷ πρὸς Χά- 
pnta ἔφη dro20p.svoc ἀντὶ τοῦ ὑποθείς ( h. e. οἰχίαν δοὺς 
εἰς ὑποθήχην). 


LXIV. YIIEP XAPHTOZ ΠΕΡῚ TOY ETI- 
TAINAPQ ΞΕΝΙΚΟΥ͂. 
233. 

Vitt. X oratt, p. 848, E, de Hyperide : Συνεδού- 
λευσε δὲ xal τὸ ἐπὶ Ταινάρῳ ξενιχὸν μὴ διαλῦσαι, ob 
Χάρης ἡγεῖτο, εὐνόως πρὸς τὸν στρατηγὸν διαχείμε- 
voc. Cf. Diod. 17, 108, 111; 18, 9. 

LXV. XIAKOZ. 
234. 

Schol. Aristoph. Av. 880 : Ηὔχοντο γὰρ ᾿Αθηναῖοι 
χοινῇ ἐπὶ τῶν θυσιῶν ἑαυτοῖς τε x«i Χίοις. Ὁ δὲ Ὑπε- 
ρείδης ἐν τῷ Χιαχῷ χαὶ ὅτι Χῖοι ηὔχοντο ᾿Αθηναίοις 
δεδήλωχεν. V. supra Thrasymachi frg. 4. 


LXVI. AIIAPAXZHMA. 


235. 

Hermogenes t. III, p. 330 Walz. : Πολλὰ «àv 
τοιούτων ( sc. τῶν τῆς ἐπιεικείας εἰδῶν ) ἐν ἰδιωτιχοῖς 
τὰ παραδείγματα, xal πλείονά γε παρὰ τῷ Λυσίᾳ xai 
τῷ Ὑπερείδη φύσει γὰρ οἱ ἄνδρες ἠθιχώτεροι, ταῖς 
δὲ μεθόδοις xal μᾶλλον. 

436. 
Clemens Alex. Strom. VI, p. 625, A Sylb. : Εὐ- 
ριπίδου δὲ ἐν μὲν τῷ Οἰνομάῳ γράφοντος : 
« τεχμαιρόμεσθα τοῖς παροῦσι τἀφανῆν, 
ἐν δὲ τῷ Φοίνιχι: : 
« τἀφανῆ 
τεχμηρίοισιν εἰχότως ἁλίσχξται », 


Ὑπερείδης λέγει" « ἃ δ᾽ ἐστὶν ἀφανῆ, ἀνάγκη τοὺς δι- 
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δάσχοντας τεχμηρίοις xad τοῖς εἰχόσι ζητεῖν. Cf. Theo- 
doretus Therap. 6 p. 102, 1a. 
237. 
Clemens Alex. Strom. VI, p. 625, C : Ἔτι 
Θεόγνιδος ποιήσαντος " 


« Χρυσοῦ χιδδήλοιο καὶ ἀργύρον ἀνσχετὸς ἄτη, 
Κύρνε, xxi ἐξευρεῖν δάδιον ἀνδρὶ σοφῷ. 
ΕἸ δὲ φίλον νόος ἀνδρὸς ἐνὶ στήθεσσι λέληθε, 
Ψεδνὸς ἐών, δόλιον δ᾽ ἐν φρεσὶν ἦτορ ἔχει, 
Τοῦτο θεὸς χιόδηλότατον ποΐησε βροτοῖσιν, 
Καὶ γνῶναι πάντων τοῦτ᾽ ἀνιηρότερον, 
Εὐριπίδης μὲν γράφει" 

« Ὦ Ζεῦ, τέ δὴ χρυσοῦ μέν, ὃς χίδδηλος ἦν, 

Τεχμήρι᾽ ἀνθρώποισιν ὥπασας capi, 

᾿Ανδρῶν δ᾽ ὅτῳ χρὴ τὸν xaxov διειδέναϊ, 

Οὐδεὶς χαραχτὴρ ἐμπέφυχε σώματι ; » 

Ὑπερείδης δὲ καὶ αὐτὸς λέγει" « γαραχτὴρ οὐδεὶς 
ἔπεστιν ἐπὶ τοῦ προσώπου τῆς διανοίας τοῖς ἀνθρώποις. » 
238. 

Harpocratio : Ἱεροφάντης. Ὑπερίδης φησί 
που * « ἐγὼ δὲ οὔτε δᾳδούχου θυγατέρα ἔχω οὔτε ἱερο- 
φάντου. » 

430. 

Pollux IX, 424 : Ἀλλὰ xal χόρη νόμισμα παρ 
Ἀθηναίοις ἦν, ὡς Ὑπερίδης φησίν, τῷ παιδίῳ τῆς ἐν 
Βραυρῶνι ἱερείας τῶν ἀναθημάτων τι λαθόντι παρα- 
δληθῆναι λέγων ἐπὶ πείρα συνέσεως χόρην καὶ τετρά- 
ὄραχμον, χἀπειδὴ τὸ τετράδραχμον εἵλετο, δόξαι 
διαχρίνειν ἤδη τὸ κέρδος δύνασθαι. « Sacerdos qua- 
dam Diane, que vel Athenis vel Braurone sacra 
faceret, causis sacrilegii vel petita vel implicita 
fuisse compluribus locis traditur. Cf. preter 
hunc locum Libanii prooemium orationis demo- 
sthenice 35. Dinarchi or. a $. 13. Demosth. or. 





232. 
Hyperides in or. adversus Cbaretem dixil ἀποδόμενος 
pro ὑποθείς. 


LXIV. PRO CHARETE DE MERCENARIIS AD T/ENA- 
RUM. 
233. 

Hyperides etiam consilium dedit de non dimittendo mer- 
cenariorum mililum praesidio , quod erat Taenaro imposi- 
tum , duce Charete, in quem optime affectus erat Hype- 
rides. 

LXV. ORATIO CHIACA. 
234. 

Hyperides in oratione Chiaca Chios quoque pro Athe- 

niensibus precatos esse prodidit. 


LXVI. EX ORATIONIBUS INCERTIS. 


236. 

Quum in CEnomao scriberet Euripides : « Obscura re- 
bus scimus e preesentibus » , in Phenice autem : « Obs- 
cura certis indiciis discimus » : dicit Hyperides : « Quee 
autem sunt obscura, necesse est eos qui docent investi- 
gare signis et iis quae sunt probabilia. » 


237. 

Praeterea quum fecisset Theognides (v. 149) : 
Argentum reprobum atque aurum falsamve monetam, 

Non tegre sapiens vir reperire queat. 
Mentem autem cari num pectore fallat amici 

Callidus, atque intus corda dolosa tegat, 
Hoc reprobum mage nil dii dant mortalibus z»gris, 
Nec cuiquam facile est hoc reperire tamen : 


Euripides ( Med. 516) scripsit : 


O Jupiter, quare tandem auri adulterini 
Signa hominibus dedisti certa. 

At quo malus vir a bono distinguatur, 
Nullum signum innatum est corpori ? 


Hyperides ipse quoque dicit : « nullus character est in 
vultu hominis. » 
238. 
Ἱεροφάντης. Hyperides alicubi dicit : « Ego nec faciferi 
filiam habeo, nec antistitis ceremoniarum. » 
239. 
Verum etiam χόρη numi species apu Athenienses erat, 
ut ait Hyperides narrans puero sacerdotis Dianee Brauro- 
nie, donariorum aliquid suffurato, ut intelligentiee ejus 
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54 S. 25. Sed parum verisimile est hzc omnia ad 
eandem causam referenda esse. » SAuPPivs, 
2540. 

Antiatticista inBekker. An. p. 101,22: K pouttv 
κατὰ τοῦ ῥαπίσαι ἠρέμα μόνον οἴονται τίθεσθαι αὐτό; 
ὡς ὅταν εἴπη “Ἴ περείδης " » xal τῷ σχέλει με ἠρέμα 
ἔχρουσεν. » "Eri δὲ τῆς συνηθείας κατὰ τοῦ χόψαι τὴν 
θύραν τάσσεται. 

241. 

Schol. Aristoph. Plut. 735 : Ἐπωμοσία (de- 
bebat ὑπωμοσία) ἐστὶν ἀπόδοσις αἰτίας, δι᾿ fjv οὐχ 
ὑπαντᾷ τις πρὸς τὴν δίχην. Ὑπερείδης" « xat ἐμοὶ 
μὲν συμόάσης ἀρρωστίας καὶ ὑπομοσθείσης ταύτης 
τῆς γραφῆς ἀνεύλάθη ὁ ἀγών. » 

2423. 

Stobzeus Flor. VIII, 16 : Ὑπερείδης 6 ῥήτωρ 
ἔφησε τὴν ἀγωνίαν τοῦ λέγειν πέδην εἶναι. Apostol. 
Prov. XVI, 2 : Πέδη «oo λέγειν ἥ $ ἀγωνία. » Ὑπε- 
ρίδης τοῦτ᾽ ἔφη. 

243. 

Idem XLVI, 63: Ὑπερείδου: « ἈΑρχομένων δεῖ 
τῶν ἀδιχημάτων ἐμφράσσειν τὰς ὁδούς * ὅταν δ᾽ ἅπαξ 
διζωθῇ [5] κακία xal παλαιὰ γένηται, καθάπερ σύν- 
τροφος ἀρρωστία, χαλεπὸν αὐτὴν χατασθέσαι. » 

244. 

Idem LXXII, 33 : Ὑπερείδου " « Δεῖ τὴν ἐκ τῆς 
οἰχίας ἐχπορενομένην ἐν τοιαύτῃ χαταστάσει εἶναι τῆς 
ἡλικίας, ὥστε τοὺς ἀπαντῶντας πυνθάνεσθαι, μὴ τίνος 
ἐστὶ γυνή, ἀλλὰ τίνος μήτηρ. » 

245. 

Idem LXXIV, 34 : Τοῦ αὐτοῦ" « Τοὺς μὲν πρὸς 
τὸν ἄνδρα τὸν ἑχυτῆς γυναιχὶ καλλωπισμοὺς ὅπως 
[ἃν] βούλοιτο χρὴ γίγνεσθαι" τοὺς μέντοι περὶ τὰς ἐξό- 





periculum facerent , objecisse coram et tetradrachmum ; ac 
quum tetradrachmum sibi selegisset , eo illum visum esse 
jam posse dijudicare lucrum. 

240. 

Κρούειν verbum de eo qui percutit leviter tantummodo 
poni putapt, sicut ubi Hyperides dicit : « et crure me le- 
niter percutiebat » ; vulgo tamen de eo qui jannam pulsat 
adhibetur. 

241. 

“ὙὙπωμοσία est redditio cause, ob quam aliquis judicio 
se non sistit. Hyperides : « quum invalitudine laborarem, 
eaque excusalio interposito jurejurando t firmata esset, dila- 
tum est judicium. 

242. 

Hyperides orator consternatíionem vinculum orationis 
esse dixit. 

243. 

Hyperidis : « Statim initio maleficiis via obstruenda est ; 
quum semel radices egerit improbitas et inveteraverit , 
sicut innutritum tibi morbum, difficile est eam exstir- 
pare. » 

244. 

Hyperidis ; « Mulierem domo in publicum egredientem 

in eo tetatis statu esse oportet, ut obviam facti scisci- 


HYPERIDIS 


δους οὐχέτι πρὸς τὸν ἄνδρα, ἀλλὰ πρὸς τοὺς ἕτέ- 
ρους. » 
246. 

Idem LXXIV, 35 : Tou αὐτοῦ « Φοδητέον οὐχ 
ἀνδρὸς ἀπειλήν, ἀλλὰ νόμου φωνήν. » « Post φωνήν 
addunt AB : τοῦ αὐτοῦ. Κυριεύειν δεῖ τῶν ἔλευθέ- 
ρων.» Garsr. 

247. 

Ejusdem in Append. Florent. p. 41 : Ὑπερίδης 
ὃ δήτωρ ἔφη μὴ δύνασθαι xaXo Cv μὴ μαθόντα cx 
χαλὰ ἐν τῷ βίῳ. 

248. 

Maximus Aphor. p. 165 Turc. : Ὑπερίδου" « Δεῖ 
τὸν ἀγαθὸν ἐπιδείχνυσθαι ἐν μὲν τοῖς λόγοις ἃ φρονεῖ, 
ἐν δὲ τοῖς ἔργοις ἃ ποιεῖ. » 

249. 

Idem p. 169 : ὋὙπερίδου  « Διὰ δύο προφάσεις 
τῶν ἀδιχημάτων ἄνθρωποι ἀπέχονται, 3) διὰ φόδον ἢ 
διὰ αἰσχύνην. » 


25o. 

Plutarchus Moral. p. 67, B : “ὥσπερ γὰρ Ὑπε- 
ρείδης δ ῥήτωρ ἠξίου « σχοπεῖν ᾿Αθηναίους μὴ μόνον, 
εἰ πιχρός ἐστιν, ἀλλ᾽ εἰ xal προῖχα πιχρός », οὕτως ἢ 
τοῦ φίλου νουθεσία χαθαρεύουσα παντὸς ἰδίου πάθους, 
αἰδεστόν ἐστι xal σεμνὸν xal ἀναντίόλεπτον. 

251. 

Rutilius l, 19 : Paromologia. Hoc fit, cum ali- 
quot res adversario concedimus, deinde aliquid 
inferimus , quod aut majus sit quam superiora, 
aut etiam omnia qua posuimus infirmet, Hyperi- 
dis : « Sume hoc a judicibus nostra voluntate , ne- 
minem illi propiorem cognatum quam te fisse; 
concedimus officia tua in illum nonnulla exstitisse; 


tentur non cujusnam uxor, sed cujusnam maler sit. » 
245. 

Ejusdem : « Ut marito suo placeat mulier quo ipsi li- 
buerit modo se exornarc debet ; sin in publicum prodeat, 
non amplius marito suo sed ceteris viris ornatum accom- 
modet. » 


246. 
Ejusdem : « Metuenda est non viri mina, sed legis vox. » 
247. 


Hyperidia orator dixit non posse pulere vivere qui quae 
pulcra in vita sint non didicerit. 

: 248. 

Hyperidis : « Vir bonus verbis quae sentiat, factis qux 
agat ostendere debet. » 

449. 

Hyperidis : « Duse sunt causse cur criminibus homines 

abstineant , metus et dedecus. 
250. 

Quemadmodum Hyperides ab Atheniensibus postulabat , 
ut non tantum considerarent an acerbe diceret, sed etiam 
an gratis esset acerbus , sic amici admonitio , omni privalo 
affectu vacua, venerabilis est et gravis, el coutra quam 
oculos non audeas tollere. 


FRAGMENTA. 


stipendia vos una fecisse aliquamdiu nemo negat : 
fed quid contra testamentum dicis , in quo scriptus 
hic est? » 

25a. 

Idem 1l, 6 : Prosopopaia. A4iterum genus est, 
ita ut fecit Hyperides, cum de adolescente impa- 
dico diceret : « Quid si tandem judice natura hanc 
causam ageremus, quee ita divisit |virilem et] mu- 
liebrem naturam , ut suum cuique opus atque offi- 
cium distribueret; etego hunc ostenderem muliebri 
ritu esse suo corpore abusum ; nonne vehementis- 
sime admiraretur, si quisquam non gratissimum 
munus arbitraretur, virum se natum, sed depravato 
naturce benefício in. mulierem conéertere prope- 
rasse ? » 

253. 

Idem lf, 9 : Syneeciosis. Hoc schema docet 
diversas res conjungere et communi opinioni cum 
ralione adversari, et habet magnam vim vel ex 
laude vitium vel vitio laudem exprimendi. Hyperi- 
dis : « Nam hominis avari atque asoti unum atque 
idem vitium est : uterque enim nescit uti, atque 
utrique pecunia dedecori est, Quare merito utrique 
pari pana afficiuntur, quos pariter non decet 
habere. » Cf. Anonymus de schematis v. 140 
sq. Haec Kiesslingius ad. Aristophontem retulit. : 
« Ásoti enim appellatio Aristophontem videtur 
significare, cujus notam fuisse ἀσωτίαν /Elianus 
V. H, XIV, 3 testatur. » 


254. 

[dem II, 12 : Parasiopesis. ( Cf. Lycurgi. frg. 
105.) Hyperidis : « Cogis me injuriae tua? causam 
proferre? Nihil agis ; non dicam. Sed ipsum tem- 
pus eam patefaciet, » 

255. 

Idem Il, 17 : Epitrope. Hoc fieri solet, cum 
alicui rei vehementer confidimus, et [δ] nostro 
jure judicibus largimur, ut quemadmodum videatur 
illis constituant atque eo pareamus. Hyperidis : 
« Sed ego jam, judices, summum ac legitimum, 
quod erposui , mece causce jus onitto ; vobis quod 
cequissimum eideatur ut constituatis permitto. Non 
enim vereor enim vereor quin, etiamsi sit mosum vont nur ELLE ΟὃὋ etiamsi sit. noeum vobis insti- 


256-260. 

Hyperidis : « Videris eum dicere? » — HH yperides ἄγειν 
pro ἔχειν usurpavit — JEgilieusis apud Hyperidem est civis 
/Egilie, qui pagus est Antiochidis tribus. — Αἰσχροχερδεῖν, 
ἀλφιτεῖς, ἀλφίτια (ἀλφιτεῖα) vocabula apud Hyperidem 


occurrunt. 
261. 


Qui de hereditate inter se in judicio contendunt , ἀμφι- 
σβητεῖν vel παραχαταθάλλειν dicuntur; quorum illi heyant 
controversam esse hereditatem, quum defuncto filius sit vel 
natura vel adoptione ; alteri vero dicunt defunctum prolem 
non reliquisse ideoque sui potius juris esse hereditatem 
quam ejus qui adiit, ut qui vel cognati sint vel ex testa- 
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tuendum , libenter id quod postulo propter wutilita- 
lem communis consuetudinis sequamini . » 
256-260. 
Herodianus Il. σχημ. t. VIII, p. 59; W. : 
᾿“Ερώτησις δέ ἐστι λόγος ἐν ὑποχρίσει λεγόμενος ἐπὶ τῷ 
σαφέστερον γνῶναί τι τῶν ἐπιζητουμένων, ὁ ὡς παρὰ 
Ὑπερίδη" « δοκεῖς γὰρ αὐτὸν εἰπεῖν: » 

Bekk. Anecd. p. 335, 24 (Bachm. An. p. 20, 
18) : Ἄγειν ἀντὶ τοῦ ἔχειν Ὑπερείδης. 

Harpocratio : Αἰγιλιεύς" Ὑπερίδης. Αἰγιλιὰ 
δῆμος φυλῆς ᾿Αντιοχίδος, ἔνθεν 6 δημότης Αἰγιλιεύς. 
" Pollux, III, 113 : Koi ὡς Ὑπερείδης αἰσχροχερ- 

εἴν. 

Bekker An. p. 381 et Suidas: 
τὰ ἄλφιτα ποιοῦντες. Ὑπερείδης, 

Pollux, VI, 35 : Ἀλφίτια ὡς Ὑπερείδης. 

261. 

Harpocratio : Ἀμφισθητεῖν xai παραχατα- 
6423 &tv. Ol τῶν χλήρων ἐπιδικαζόμενοι ἀμφισδητεῖν 
ἢ παραχαταθάλλειν λέγονται , οἱ μὲν [οὐ] φάσκοντες 
ἐπίδιχον εἶναι τὸν χλῆρον ὡς ὄντος παιδὸς τῷ τετελευ-- 
τηχότι ἢ γόνῳ 7| ποιήσει, οἱ δὲ ὡς ἄπαιδος πελευτή- 
σαντος διχαιότερον λέγοντες E ἔχειν αὐτοὺς τὸν χλῇρον 
τοῦ λαχόντος, ἢ συγγενεῖς ὄντες ἢ χατὰ διαθήχας 
χληρονόμοι, Οὕτω Δημοσθένης xal Ὑπερίδης περὶ τοῦ 
πσραχαταβάλλειν διεσάφησαν. 

262-265. 

Pollux VI, 183 : Οὐ πάνυ ἐπαινῶ οὐδὲ τὸ παρ᾽ 
Ὑπερείδη ἀναισχύντημα. 

Idem lll, 77 : Ἀνδραπόδια παρ’ Ὑπερείδη. 

Idemll, 201: Καὶ ἀνδριζόμενοι, Ὑπερείδης. Bekk. 
Anecd. p. 408, 1 : Ἀντέχει" Ὑπερείδης ἀντὶ τοῦ 
ἀντιλαμδάνει. Cf. Dinarchi frg. inc. s. v. ἀντέχει. 

Pollux , lI, 33 : Καὶ ἀποχεχαρμένος, ὡς Ὑπε- 
ρείδης. . 


Ἀλφιτεῖς:" ol 


266- 267. 

Idem VI, 144 : Τάχα δὲ καὶ τὸ ἀπρόγραφα (de iis, 
quae imprudenter et temere aliquis loquatur ). 
Ὑπερείδης μὲν γὰρ αὐτῷ ἐπ᾽ ἄλλου χέχρηται, εἰπών’ 
: ἀπροβούλευτα xat ἀπρόγραφα" « ἔχοι δ᾽ ἂν χαὶ ἐν- 
ταῦθα χώραν. 

Idem IX, 157: Ἐξάλασεν" ... Δηυοσθένης δὲ xal 
ἐξώρισεν εἶπε χαὶ Ὑπερείδης ἀφώρισεν. 


mento heredes. Sic Demosthenes et T "áüeaes p mento heredes. Sic Demosthenes et Hyperies notionem notionen 
vocis παραχαταθάλλειν intelligendam esse ostendunt. 
262-265. 

Ἀναισχύντημα vocem, qua Hyperides utitur, non magno- 
pere probo. Apud Hyperidem habes vocabula ἀνδραπόδια, 
ἀνδριζόμενοι, ἀντέχει pro ἀντιλαμδάνει, ἀποκεκαρμένος. 

268-267. 

Fortasse etiam ἀπρόγραφα de iis dicere licel qure impru- 
denter el temere aliquis loquitur. Quanquam Hyperides 
alio sensu ea voce uti videtur dicens ille : ἀπροθούλεντα xat 
ἀπρόγραφα. Sed etiam lioc loco sic accipi vox possit. — De- 
mostlenes. eliam ἐξώρισεν el Hyper ides ἀτώρισεν dixerunt. 
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268 269. 


Athenzus XIV, p. 616, C: Σὺ δὲ, ὦ Οὐλπιανέ, el 
τὴν γαλεάγραν ζητεῖς, ἔχεις παρ᾽ "Y nepsíón τῷ ῥήτορι" 
ὅπου δέ, σὺ ζήτει. Hermogenes tom. IIT, p. 382 
Walz. : Ἴδιον δὲ Ὑπερείδου τὸ xal ταῖς λέξεσιν ἀφει- 
δέστερόν πως xal ἀμελέστερον χρῆσθαι" ὥσπερ ὅταν 
μονώτατὸς λέγη καὶ γαλεάγρα χαὶ ἐχχοχχύζειν χαὶ 
ἐστηλοχόπηται χαὶ ἐπήθολος, xai ὅσα τοιαῦτα. Cf. 
Maximus Plan. V, p. 560 W ; Pollux V, 89 : Ὑπε- 
ρείδης δὲ xal Δημοσθένης ἐπ᾽ ἀλεχτρυόνων τὸ χοχχύ- 
ζειν εἶπον" ἐστηλιτευμένος, χατεστηλιτευμένος, ἐστηλο- 
χοπημένος " οὕτω γὰρ Ὑπερείδης. 

PolluxII, 14 : Ὑπερείδης δὲ καὶ γηροδοσχὸν εἴρηχε. 

270-255. 

Moris p. 195 : Διαλέγεσθαι xal τὸ πλησιάζειν 
ταῖς γυναιξίν, ὡς "Y περείδης. Pollux V, 93 : Οὐ μὴν 
6 πλησιασμὸς οὐδ᾽ ἡ διάλεξις (de concubitu), ἀλλὰ 
διελέχθην αὐτῇ καὶ διειλεγμένος εἰμί, ὡς Ὑπερείδης. 

Idem 11, 124 : Ὑπερείδης δὲ διειλεγμένος ἐπὶ 
ἀφροδισίων. 

Pollux VIIT, 34 : Διχογράφος, ὡς Ὑπερείδης. 

Idem Ill, 74 : Ἢ δὲ δουλὶς Ὑπερείδη εἰρημένον 
φαῦλόν ἐστιν. 

Harpocratio : “Ἑχατομθαιὼν ὄνομα μηνός" 
Ὑπερίδης. Ὃ τοῦ Ἀμφίονός φησιν ἀπὸ τοῦ πλείστας 
τούτῳ τῷ μηνὶ θύεσθαι ἑκατόμδας χεχλῇσθαι. Pro 
᾿Αμφίονος codex C: ἀμφίωνος ; Λυσιυμαχίδης 6 τοῦ 
᾿Αμφίονος vel ὃ γοῦν Ἀπολλώνιος conj. Valesius ; ὅ 
δ᾽ οὖν Ἀμμώνιος, Sauppius. Memoratur ap. St. Byz. 
(v. Bar») 'A6oGv 6 Καλλίου, ἐξηγητής, περὶ ἑορτῶν 
χαὶ θυσιῶν γεγραφώς. Fort, igitur fuit : ὁ τοῦ [Ka- 
λίου] 'A6otv. 

Polux VIII, 70 : Φυγαδευθῆναι, διωχθῆναι 
( Ὑπερείδης δέ που καὶ ἐξεδιώχ θη λέγει, xol Δεί-- 
ναρχος ἐδίωξ ev), ὑπερορισθῆναι, ἐχπεσεῖν. 

Harpocratio : ΓΕ μμηνοι δίχαι αἵ τε ἐμπορικαὶ 
xal ipavixal* Δημοσθένης καὶ Ὑπερείδης. 

476-290. 

Polux VIII, 143 : Καὶ « χατηγόρησεν ἐνδό- 

eua, » ὡς Ὑπερείδης. 


268-269. 

Tu vero, Ulpiane, si greci vocabuli γαλεάγρα auctorem 
requiris, habes illud apud Hyperidem oratorem; quo au- 
tem loco , tu ipse quare. 

Proprium est Hyperidis liberius et negligentius vocabu- 
lis uti, ut ubi dicit μονώτατος, γαλεάγρα, ἐχχοχχύζειν, 
ἐδτηλοχόπηται, ἐπήδολος et quie alia sunt ejusmodi. 

Demosthenes et Hyperides de gallis dicunt κοχχύζειν. — 
Hyperides dixit ἐστηλοχοπημένος et γηροδοσχόν. 

270-2735. 

Διαλέγεσθαι pro concubare apud Hyperidem. — Non di- 
citur διάλεξις pro concubitu, sed διελέχθην αὐτῇ el διειλεγ- 
μένος εἰμί, ut Hyperides liabet. ---- Δικοφράφος ap. Hyperi- 
dem; item ἡ δουλίς, vox haud probanda. Hecatombaon, 
mensis nomen, ap. Hyperidem. — ᾿Εξεδιώχθη alicubi Hy- 


HYPEBIDIS 


Idem II, 200 : Katézi6acíav τῇ δίχη, Yxs- 
ρείδης. 

Idem VIII, 31 : Ὑπερείδης δὲ ἐπισυχοφαντεῖν £7. 

Photius Lex. et Suidas : Εὐημερία... ὡς ἐν τῇ 
συνηθεία Ἄλεξις ᾿Ολυνθίᾳ « Εὐημερία δέσποινα xal 
Μοῦσαι φίλαι » καὶ « εὐημερήσαντος » Ὑπερείδης. 

Photius, Suidas, Etym. M. p. 412, 15: Ζυγο- 
μαχεῖ: στασιάζει, ὡς ol βόες ἐζευγωένοι" μετῆχται 
ἡλέξις ἀπὸ τῆς τῶν βοῶν πρὸς ἀλλήλους μάχης" ἐχεῖνοι 
γὰρ πολλάχις, ὅταν ἕλχωσι, χάμνοντες ἐπερείδουσι τὸ 
βάρος πρὸς ἀλλήλους" κέχρηται Ὑπερίδης. 

Pollux IV, 36 et VI, 169: Καχοπράγμων, ὡς 
Ὑπερείδης ἔφη. 

Pollux VI, 39 : Kal Ὑπερείδης « τὰ ὄντα χατα- 
O£6ptxsv » φησὶν ἀντὶ τοῦ χατεδήδοχεν. 

Photius Lex. : Καττύεσθαι Ὑπερείδης τὸ ὕπο- 
δεδέσθαι. ἀπὸ τῶν χαττυμάτων. Cf. Etymol. M. 
P- 495, 47. 

Pollux II, 4a : 
Ὑπερείδης. 

Antiatticista in Bekk, Anecd. p. 105, 7 : Kpo- 
voc" μωρός. Ὑπερείδης. 

Suidas : Κώδεια, εἶδος φυτοῦ, ἣ τῆς μήχωνος 
χεφαλή. Ὑπερίδης καὶ ᾿Αριστοφάνης. Cf. Harpocra - 
tionis cod. D. s. v. 


"Eni χεφαλὴν σπεύδειν, ὡς 


291-3Jo5. 


Pollux VIII, 38: Μεσεγγυήματα δὲ Ὑπε- 
ρείδης. 

Idem 11, 123 : Μιχρολόγον δὲ Ὑπερείδης τὸν 
εἰς ἀργύριον ἀνελεύθερον. | 

Idem 111, 58 : Καὶ ξενοτροφία παρ᾽ "Yne- 
pet. 

Photius Lex : 'Op03)v δ᾽ ἐντυγχάνει" ἀντὶ τοῦ 
εὐθύς. Ὑπερείδης. Eadem Dachmanni Anecd. | 
P. ?20, 17. 

Photius II, 62: Καὶ ὠφθαλμίασε τὸ ἐπεθύ- 
μησεν Ὑπερείδης. 

Pollux VI, 37: ᾿Οψαρτυτὴς, ὡς Ὑπερείδης. 

Photius Lex : Παραχειμάζοντι- Δημοσθένης. 


Kal παρεχείμασεν, Ὑπερείδης. 


--- MH 


'perides dicil, — Ἔμμηνοι δίκαι, judicia qua de rebus 


mercalorum et eraniis instituuntur. Demosthenes et H ype- 
rides. 
276-290. 

Dixit Hyperides : ἐπιδατίαν τῇ δίχῃ, — ἐπισυχος αντεῖν, 
--εὐημερία, — ζυγομαχεῖ, — χαχοπράγμων, — τὰ ὄντα χατα- 
δέθρωχκεν, i. 6. comedit, — καττύεσθαι, calceos subligare, — 
ἐπὶ χεφαλὴν σπεύδειν, preecipilanter agere, — χρόνος, stul- 
tus, — κώδεια, papaveris caput. 

291 «4208, 

Dixit Hyperides μεσσεγγυήματα, — μικρολόγον, sordidum, 
— ξενοτροφία, — ὀρθὴν δ᾽ ἐντυγχάνει, stalim vero occurrit, 
— ὠφθαλμίασε, concupivit — ὀψαρτυτής, — παρεχεῖμα- 
σεν, — τοῦ παροδίον τοίχου, πελαγίζειν, per mare prolicisci 








FRAGMENTA. 


Pollux VIIl, 121: 
ροδίου τοίχου εἴρηχεν. 

Bekk. An. p. 111 : Πελαγίζειν" τὸ διὰ πελά- 
Ἴους πορεύεσθαι. Ὑπερείδης. 

Pollux VII, 44 : Kal περιλωπίσαι, ὅπερ Ὑπερεί- 
δης περιδῦσαι εἴρηχεν. 

Idem I, 162 : Εἶτα λείαν ἠλάσαντο, βοσχήματα, 
λείαν περιβσύραντο, ὡς Ὑπερείδης. 
. Idem VI, 14 : Πίθος ἢ πιθάχνη" “Ὑπερείδης δὲ xai 
πιθάχνιον slonxev. 

Idem IV, 163 : Πολυπληθία, ὡς Δημοσθένης 
xai Ὑπερείδης. 

Idem III, 63 : Kal πολυφίλοις Ὑπερείδης. 

Gregorius Cor. ad Hermogenem t. VII, p. 118 
Walz. : T3» πομπείαν αὐτὸς 6 τεχνιχὸς (Hermo- 
genes) ἡρμήνευσε, xal μάλα Gago εἴληπται δὲ 
αὐτῷ τὸ τοιόνδε ὄνολα ἀπὸ τῶν λόγων Λυσίου xai 
Ὑπερείδου xal Δεινάρχου" πολὺ γὰρ παρ᾽ αὐτοῖς τὸ 
ὄνομα. 

Pollux IV, 166: Προσμετροῦντας, Ὑπερείδης. 

Idem IV, 172 : Καὶ σηχώματα, ὡς Ὑπερείδης. 

Idem III, 81 : Καὶ τὸ συγχκαταδουλώσασθαι 
παρ᾽ Ὑπερείδη, xal « οἱ συνδουλεύοντες » παρὰ Ast- 


Ὑπερείδης δὲ χαὶ τοῦ πα- 
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váoyto* « σύνδουλοι » δὲ λέγει Λυσίας καὶ Εὐριπίδης, 
Ὑπερείδης δὲ καὶ Εὐκλείδης διμόδουλον λέγουσιν" ἔνιοι 
δ᾽ ὁμόδουλον μὲν οἴονται τὸν τῆς αὐτῆς τύχης, σύν- 
δουλον δὲ τὸν τοῦ αὐτοῦ δεσπότου. 
Idem III, 85 : Τοχίζων, ὅθεν xal τὸ τοχίζεται 
αὐτῷ ἀργύριον παρ᾽ "Ymepetón. 
296 -309. 
Suidas : Φιλοτησία. 'H φιάλη ἣ διδομένη ἐν τοῖς 
πότοις" ἐν γὰρ τοῖς συμποσίοις φιλοφρονούμενοι ἀλλή - 
λους ἐπεδίδοσαν οἴνου χύλικα, ἣν φιλοτησίαν ἐχάλουν᾽ 


ὡς Ὑπερίδης φησὶ καὶ Ἄλλεξις. 


Harpocratio : Φιλοτησία" Δημοσθένης ἐν τῷ 
κατ᾽ Αἰσχίνου. Ἢ χύλιξ ἣν χατὰ φιλίαν τοῖς φίλοις 
προὔπινον φιλοτησία ἐκαλεῖτο, ὡς Ὑπερείδης φησὶ 
καὶ Ἴλλεξις. 

Suidas : Φρονηματισθῆναι. Οὕτως Ὑπερίδης 
ἀντὶ τοῦ φρονήματος χαὶ οἰήσεως πληρωθῆναι" « οἱ δὲ 
φρονηματισθέντες ὑπὸ τῶν δεδηλωμένων ἕτοιμοι ἦσαν. » 
Etym. Magn. p. 8οο, 43: Φρονηματισθῆναι, Ὑπε- 
ρίδης. 

Photius Lex. : Λόγου χάριν" φησὶν Ὑπερείδης. 

Pollux V, 142: Χάριν ἔχειν, ὡς Ὑπερείδης τε 
καὶ Λυσίας. 





XLVII. EUBULUS. 


« De Eubulo Anaphlystio, homine summz au- 
ctoritatis , v. Ruhnken. hist. crit. orat. gr. p. 66 
sq.; Brückner. de Philippo rege Maced. p. 118; 
Uroysen. de populiscitis orationi de cor. additis 
p. 104 sq.; Stechow de JEschinis vita p. 25 sq. ; 
Behneckius questt. orator. volum. I locis per- 
multis. Eum et in concione et in judiciis szpis- 
sime dixisse cum per se verisimile sit, tum Demo- 
sthenes or. 19 , $ 181 Tharrecem et Smicythum, 
$ 293 Moroclem et Ctesiphontem ab eo accusa- 
tos esse testatur. /Eschinem ab eo defensum esse 
Demosthenes or. 10 $ 200 narrat. Sed ex per- 
multis illis orationibus non exstant nisi duo fra- 
gmenta admodum pusilla. » SauPrrvs. 


I. 


Aristoteles Rhet. I, 15 : Πρόσφατοι (sc. μάρτυ-- 
pec) δ᾽ ὅσοι γνώριμοί τι χεχρίχασιν" χρήσιμοι γὰρ αἵ 
τούτων χρίσεις τοῖς περὶ τῶν αὐτῶν ἀμφισδητοῦσιν᾽ 
οἷον Εὔδουλος ἐν τοῖς δικαστηρίοις ἐγρήσατο χατὰ 
Χάρητος ᾧ Πλάτων εἶπε πρὸς Ἀρχίόιον, ὅτι ἐπιδέδω- 
xsv ἐν τῇ πόλει τὸ ὁμολογεῖν πονηροὺς εἶναι, 


2. 


Demosthenes De fals. legat. (or. 19) S 292 : 
Καὶ ἐν μὲν τῷ δήμῳ κατηρῶ Φιλίππῳ xal χατὰ τῶν 
παίδων ὥμνυες ἦ μὴν ἀπολωλέναι Φίλιππον ἂν βού- 


λεσθαι. 





περιδῦσαι, induere, — λείαν περιεσύραντο, praedam dis- 

traxerunt, — πιθάχνιον, — πολυπληθία, — πολυφίλοις, — 

τὴν πομπείαν, — προσμετροῦντας, , — σηχώματα, — σνγχα- 

ταδουλώσασθαι el ὁμόδουλον, — τοχίζεται αὐτῷ ἀργύριον. 
306-309. 

Φιλοτησία, phiala quee in compotationibus tradebatur. 
In conviviis enim quum amice propinando invicem provo- 
cabant, vini calicem quem φιλοτησίαν vocabant, alteri 
tradebant ; de quo Hyperides et Alexia. 

Φρονηματισθῆναι, fastu οἱ vana fiducia plenum esse. Sic 
Hyperides : « Illi vero per narrationem elati paratos age- 

ORATOBES, 1l. 


bant. » — Dicit Hyperides λόγον χάριν et χάριν ἔχειν. 
" 1. 

Recentes testes sunt si qui viri fama clari aliqua de re 
judicarunt; nam utilia sunt horum judicia iis qui de iisdem 
rebus litigant ; ut Eubulus in judiciis adversus Cliaretem 
usus est eo quod Plato in Archihium dixit, increbuisse 
in civitate ut multi improbos se esse proÜterentur. 

2. 

Et pro concione quidem Philippo male dixisti, et per 

liberos tuos juravisti sanc te cupere ut Philippus periret. 
28 
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JESCHINIS, ARISTOGITONIS 


XLVIHI. /ESCHINES. 


AHAIAKOZ. 


De hac oratione /Eschini abjudicanda vide 
quae Sauppius monuit ad Deliacam Hyperidis,. Phi- 
lostratus vit. Soph. I, 191, p. 208 ed. D:dot : 
Λόγος δ' Αἰσχίνου xaz' ἐνίους μὲν xai τέταρτός τις 
Δηλιαχός, καταψευδόμενος τῆς ἐχείνου γλώττης οὐ 

kp ἄν ποτε τοὺς μὲν περὶ τὴν Ἄμφισσαν λόγους ὅφ᾽ 
ὧν ἣ Κιρραία χώρα χαθιερώθη εὐπροσώπως τε xal 
ξὺν ὥρᾳ διέθετο xaxk βουλεύων ᾿Αθηναίοις, ὥς φησι 
Δημοσθένης, ἐπὶ δὲ τοὺς Δηλιαχοὺς μύθους, ἐν οἷς 
θεολογία τε xal θεογονία καὶ ἀρχαιολογία, φαύλως οὔ- 
τῶς ὥρμησε, χαὶ τοῦτο προχγωνιζόμενος ᾿Αθηναίων 
οὗ μικρὸν ἀγώνισμα ἡγουμένων τὸ μὴ ἐχπεσεῖν τοῦ ἐν 
Δήλῳ ἱεροῦ. 

Apollonius de vita JEschinis, p. 402, 25 ed. 
Turic. : Τριῶν δὲ ὄντων λόγων τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ γε- 
γραμμένων, καὶ τούτων δημοσίων (6 γὰρ Δηλιακὸς 
νόθος ἐστί) τὸν μὲν x. t. λ. 


Plutarch. Moral. p. 840, E : Φέρονται δ΄ αὐτοῦ 
λόγοι τέσσαρες, ὅ τε xavk Τιυάρχου, καὶ ὃ τῆς παρα- 
πρεσξείας, καὶ ὃ χατὰ Κτησιφῶντος, οἷ xal μόνοι εἰσὶ 
γνήσιοι, Ὃ γὰρ ἐπιγραφόμενος Δηλιαχὸς oóx ἔστιν 
Αἰσχίνου" ἀπεδείχθη μὲν γὰρ ἐπὶ τὴν χρίσιν τὴν περὶ 
τοῦ ἱεροῦ τοῦ ἐν Δήλῳ, συσταθεὶς συνήγορος, οὗ μὴν 
εἶπε τὸν λόγον" ἐχειροτονήθη γὰρ Ὑπερείδης ἀντ᾽ αὖ- 
τοῦ, ὥς φησι Δημοσθένης. 

Photius Bibl. p. 30, a, 9 Bekk. : Φέρεται δὲ αὐ-- 
τοῦ xai ἄλλος λόγος, 6 Δηλιαχὸς λεγόμενος“ o0x ἐγχρί- 
νει δὲ αὐτὸν ὁ Καιχίλιος, ἀλλ᾽ Αἰσχίνην ἄλλον σύγ- 
X9ovov τοῦδε ᾿Αθηναῖον τὸν πατέρα εἶναι τοῦ λόγου 
φησίν. 

Maximus Plan. ad Hermogenem t. V, p. 48ι 
Walz, : ἢναγκάσθη οὖν 6 Ὑπερείδης τῇ ὕλη τῶν 
πραγμάτων χρήσασθαι xal παραδῆναι τὴν τέχνην διὰ 
τὴν ὕλην τῆς ὑποθέσεως, χαὶ ὃ Αἰσχίνου Δηλιαχὸς 
ὁμοίως ἔχει, χαὶ εἰ νοθεύεται. 





XLIX. ARISTOGITON. 


« De hoc Demosthenis, Lycurgi, Hyperidis, 
bonorum omnium, adversario exposuerunt J. 
Taylorus proleg. ad Demosth. or. in Aristogito- 
nem ( appar. Demostli. 4, p. 299 sq. ), B. Thorla- 
cius opuscul, 2 p. 201 sqq. , Westermannus hist. 
eloq. gr. $ 54, 29, Schmidtius Dinarchi p. 109, 
Kiesslingius de Lycurgi et Hyperidis fragm. p. a1 
sqq., Rehdantzius de vita Jphic. etc., p. 191. Cf. 
fragmenta Lycurgi et Hyperidis orationum contra 
Aristogitonem habitarum. » SAupPrUs, 

Suidas : ᾿Αριστογείτων, Κυδιμάχου ἢ Λυσι- 
μάχου, ᾿Αθηναῖος, ῥήτωρ, μητρὸς δὲ ἀπελευθεριχῆς" 
ὅστις ἐπεκαλεῖτο χύων διὰ τὴν ἀναίδειαν αὐτοῦ, ἐφο- 


νεύθη δὲ ὑπὸ ᾿Αθηναίων, λόγους ποιήσας ᾿Ἀπολογίαν 
πρὸς Δημοσθένην τὸν στρατηγόν, πρὸς Λυχοῦργον, 


,x«tà Τιμοθέου, χατὰ Τιμάρχου, κατὰ "Ymspioov, 


χατὰ Θρασύλλου, Ὀρφανιχόν. Vitt. X oratt. p. 850, 
E : Φέρονται δὲ αὐτοῦ ( Dinarchi ) xai λόγοι γνήσιοι 
ἑξήχοντα τέσσαρες" τούτων ἕνιοι παραλαμδάνονται ὡς 
᾿Αριστογείτονος. In Suida Kiessling. legi vult πρὸς 
Λεωσθένην τὸν στρατηγόν, πρὸς Auxoüpyov. Bernhar- 
dyus ita : πρὸς Λεωσθένην τὸν στρατηγόν, πρὸς Δη.- 
μοσθένην, πρὸς Λυχοῦργον. Walz (in Rh. gr. t. VII, 
p. 1021): πρὸς Δημοσθένην, πρὸς Λεωσθένην τὸν 
στρατηγόν, πρὸς Λυχοῦργον vel πρὸς Δημοσθένην, 
πρὸς Λυχοῦργον. Sauppius leg. conjecit : πρὸς Δη- 





DELIACA ORATIO. 


Secundam nonnullos quarta etiam oratio JEschinis ex- 
stat, Delíaca , injuriam faciens ejus eloquentize; non enim 
fabulas Amphissenses, unde Cirrhea regio consecrata 
esset, speciose eleganterque exposuigset Atheniensibus 
male consulens, ut Demosthenes ait, ad Delíacas autem 
fabulas tractandas, in quibus doctrina inest de deorum 
nalura atque ortu rerumque antiquissimarum enarratio, 
tanta cum ignavia accessisset, prsesertim quum pro Athe- 
nlensibus decertaret, qui Deliaci templi custodiam reti- 
nere haud parvi penderent. 

Tres /Eschines orationes scripsit coram populo habitas ; 
nam Deliaca oratio spuria est. 

Quatluor Asclinis feruntur orationes; ex his sola ger- 
mana sunt orationes in Timarchum de mala gesta lega- 


tione et contra Ctesiphontem ; quae enim Deliaca imacribi- 
tur, non est /E£schinis ; nam designatus quidem faerat , ut 
causam de templo in Delo oraret, sed non habuit oratio- 
nem, quia in locum ipsius delectus est Hyperides, ut ait 
Demosthenes. 

Fertur etiam alia /Eschinis oratio, quse dicitur Deliaca; 
eam tamen non recipit C:ecilius, sed alium i 
Atheniensem, illius aequalem, hujus orationis auctorem 
esse prodit. 

Hyperides rerum copia uti et ob argamenti copiam ne 
gligere artem cogebatur. — Idem cadit in A£schinis oratio- 
nem Deliacam , etsi spuria sit. 

Aristogito, Cydimachi vel Lysimachi filius, orator fuit 
Atheniensis, matre libertina natus, et propter impuden- 
tiam canis cognominatus : is ab Atheniensibus interfec- 
tus est. Scripsit orationes plures : Apologiam adversas De- 





FRAGMENTA. 


μοσθένην χαὶ Λυχοῦργον, χατὰ Τιμοθέου τοῦ στρατη- 
γοῦ. De petulanti et furioso genere dicendi, quo 
Aristogiton usus esset, monuit Hermogenes t. III, 
p. 363 Walz. : Καὶ μὴν xat τὸ πρὸ τῶν ἀποδείξεων 
λοιδορίαις ἢ σφοδρότησιν εἰχῇ χεχρῆσθαι, ἢ ἔνθα ὅλως 
μηδενὸς τοιούτου δεῖ, χαθάπερ εἴωθεν ᾿Δριστογείτων 
ποιεῖν, φαινομένη τίς ἐστιν, οὗ μὴν οὖσα δεινότης. 
Idem ib. p. 236 : Παραδείγματα δὲ τῆς ἀπαραμυ- 
ϑήτου τραχύτητος ... ᾿Αριστογείτων cot ἄφθονα πα- 
ρέξεται, νὴ Δία, εἰ βούλοιο xal παρ᾽ ἐχείνου λαθεῖν 
παραδείγματα. 

Ι. ΠΡῸΣ ΤΗΝ ENAEIZIN ΛΥΚΟΥ͂ΡΓΟΥ 

ΚΑΙ ΔΗΜΟΣΘΕΝΟΥ͂Σ. 
I. 

Photius Bibl. p. 491, a, 36 : Πολλῷ μείζων £c- 
τὶν ἥπερ fj ixs(vou (Dionysii Halicarnassensis ) 
ἀπόφασις αὑτὸς ὃ ᾿Αριστογείτων ἀνομολογῶν Δη".- 
σθένην χατὰ αὑτοῦ γεγραφέναι" xal γὰρ ἀπολογούμενος 
οὐκ ἕν τῷ παρέργῳ λέγων, ἀλλ᾽ ἐπιμελῶς ἀνταγωνιζό- 
μένος ἐν τῷ λόγῳ δείχνυται, ὃς ἐπιγέγραπται ἀπολο- 
γία πρὸς τὴν ἔνδειξιν Λυχούργου xal Δημοσθένους. 

1. ΚΑΤΑ TIMAPXOY. 

Suidas v. 'l'íuapyoc ἐπίτροπος δὲ αἱρεθεὶς Ἂ ριστο- 
γείτονος. 

2. 

Joannes Tzetzes Chil. VI, 104 : 

Πάλιν κατὰ Τιμάρχου δὲ καὶ Δημοσθένους λέγει: 
Ἄρχοντα ἀποστέλλετε τὸν Τίμαρχον, ὦ ἄνδρες; 
οὖχ, ἐὰν νεῦρα ἔχητε xai τὰ σεμνὰ τηρῆτε, 
Τίμαρχον, ὃς τῷ σώματι τὰ πλείω τούτου μέρη 
φέρει γυναιχός, ἅπαν δὲ πράττει τῶν μισουμένων. 
Ἀλλ᾽ οὐ Αυχούργῳ φίλος μέν, τῷ δέ γε Δημο- 
σθένει" 

ὧν γὰρ τοῖς ἄλλοις βδελυρὸς ἐχεῖνος μισεῖ τοῦτον, 
ὃ Δημοσθένης δὲ φιλεῖ. ᾿Αφίημι τὰ ἄλλα. 


mosifienem belli ducem , adversus Lycurgum, contra Ti- 
motheum, contra Timarchum , contra Hyperidem , con- 
tra -Thrasyllum, orationem pro pupillis. 

Dinarchi feruntur sexaginta quattuor orationes genuine ; 
quarum tamen nonnulli Aristogitonis esse creduntur. 


Il. ADVERSUS DELATIONEM LYCURGI ET DEMO- 
STHENIS. 


l. 

Pluris fieri debet Aristogiton contra se Demosthenem 
dixisse confessus, quam Dionysii negatio. Etenim defen- 
disse se non obiter, sed accurate exadversum contendisse 
ex ea oratione apparet, qute scribitur Apologia contra 
delationem Lycurgi et Demosthenis. 


Hl. CONTRA TIMARCHUM. 


2. 

Rursus contra Timarchum et Demostbenem dicit : « Pree- 
forem vos, Athenienses, mittite Timarchum? Mibime, 
s; quidem nervos habeatis et veneranda observetis, Ti- 
marchum mittetis, qui plurimis corporis partibus se mu- 
lierem prastat, εἰ odiosissima quaeque facit. Non is Ly- 
curgi amicus, sed Demosthenis. Ceteris quum exsecrabilis 
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3, 

Harpocratio : Αὐτοχλείδης. Αἰσχίνης xat& 
Τιμάρχου" « Κηδωνίδην xal Αὐτοχλείδην xai Θέρσαν-- 
δρον. » Οὗτοι παιδερασταὶ σφοδροί, ὡς xal Ἀριστο- 
γείτων κατὰ Τιμάρχου. Cf. Idem : Θέρσαν δρος" 
Αἰσχίνης κατὰ Τιυμάρχου. “Ὅτι παιδεραστὴς οὗτος 
σφοδρός, xal ᾿Αριστογείτων ἐν τῷ κατὰ 'Γιμάρχου 
δηλοῖ, 

Anonymus ad Hermogen. t. VII, p. 1roar 
Walz. : Καὶ ἀχόσμητον μὲν λόγον καλεῖ τὸν τραχύτη- 
τος μόνης ἀνάπλεων, οἷα δὴ πολλὰ παρὰ τῷ Ἀριστογεί- 
τονί ἐστιν ἐν τῷ χατὰ Δημοσθένους. « Quz huc retuli, 
quod Tzetze locus docet in oratione contra Ti- 
marchum Aristogitonem etiam in Demosthenem 
invectum esse. Sed Demosthenem sspe ab Aristo - 
gitone accusatum esse auctor or. prioris qux est 
contra Áristogitonem inter Demosthenicas tradit 
(6 37. V. Behneck. quzst. orat. 1 p. 571 sq.). 
Cf. Hermogenes III, p. 336. W. » Savurrivs. 


Ill. ΚΑΤᾺ YIEPEIAOY IIAPANOMQN. 


4. 

Suidas : Apiocovet tov... Ὑπερίδην δὲ ἐγρά- 
ψατο παρανόμων ἐπὶ τῷ μετὰ Χαιρώνειαν ψηφίσματι, 
xal οὐ, εἷλεν. 

5. 

Gregorius Corinth. ad Hermog. t. VIT, p. 127a 
Walz. : Ἀλλὰ xal ᾿Αριοτογείτων ἐν τῷ χατὰ Ὑπερεί- 
δου λόγῳ οὕτω φησί (ut ex tempore dicere videa- 
tur ) « Περὶ μὲν οὖν τοῦ παρανόμου ἱκανὰ xol τὰ 
εἰρημένα ἐν τῷ παρύντι" ἂν μή τι ὕστερον ἀναμνησθῶ. » 
Εἶτα μετ᾽ ὀλίγα ὥσπερ ἀναμνησθεὶς πάλιν φησίν" « of 
γὰρ ἐπιδουλεύοντες τῇ δημοχρατίᾳ ἡσυχίας μὲν οὔσης 
κατὰ τὴν πόλιν xal τοῦ δήμου ἀθορύδως xal ἀσφαλῶς 
πολιτευομένου ἀναγχάζονται μηδὲν παραχινεῖν, ἀλλ᾽ 
ἐπαχολουθεῖν τοῖς νόμοις, » xal τὰ λοιπά. 
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sit, Lycurgum odit, sed Demosthenes Timarchum atat. » 
Mitto reliqua. 
3. 

JEschines in or. contra Timarchum : « Cedonidem et 
Autoclidem et Thersandrum. » Hi puerorum amori vehe- 
menter dediti erant, ut Arístogitón quoque testatur in or. 
contra Timarchum. 


Ill. CONTRA HYPERIDEM DE VIOLATIS LEGIBUS. 


' 4. 

Aristogiton Hyperidem ob decretum post cladem Cha- 
ronensem factum actione legum lesarum persecutus est, 
$ed frustra. 

9. 

Aristogiton quoque in or. contra Hyperidem ita loqui- 
tur, ut ex tempore dicere videatur : « Quod igitur leges 
violatas attinet , dicta sufücient in presenti , nisi fortasse 
postea aliquid in mentem adhuc venerit. » Deinde, paucis 
interjectis, quasi recordatus, iteram dicit : « Nam populari 
statui insidiantes, tranquillitate per urbem regnante po- 
puloque secure et sine tumultu res suas agente, Dibil 
movere sed legibus obsequi coguntur. » 





416 


6. 

Joannes Tzetzes Chil, VI, 95 : 
"Ev τῷ κατὰ τῶν παρανόμων γὰρ τοῦ “Ὑπερείδου 
᾿Αριστογείτων οὑτωσὶ τάδε κατ᾽ ἔπος λέγει: 
« Κνώξαλα τὰ ἐξάγιστα τῶν τρισαλιτηρίων, 
6 Δημοσθένης ἅμα τε xai 6 Λυχοῦργος, λέγω. νυ 
Καὶ πάλιν Διοπείθη δὲ τὸν Σουνιέα λέγει [χίας 
ἐχ τῆς πρὸς τὸν “Ελλήσποντον συστάσης ναυμα- 
ὠνήσασθαι αἰχμαλώτους Λυχοῦργον, Δημοσθένην᾽ 


PHILOCRATIS, PYTHE/E 


οὗτοι δὲ τὸ ἀργύριον ἐχείνῳ οὖχ ἐδίδουν, 

ἀλλὰ πρὸς διχαστήριον εἵλχυσαν μᾶλλον τοῦτον. 

Καὶ ἐχινδύνευσε θανεῖν ὃ ἄνθρωπος ἐχ τούτων, 

εἶ μὴ συνηγωνίσαντο Δημέας Καλλιχλῆς τε. 

IV. ΚΑΤᾺ ΦΡΥΝΗΣ. 
9. 
Athenzus XIII , p. 591, E : ᾿Αριστογείτων δ᾽ ἐν 

τῷ χατὰ Φρύνης τὸ xüptov αὐτῆς φησιν εἶναι ὄνομα 


Μνησαρέτην. 





L. PHILOCRATES. 


« Quae Aristoteles narrat putabam apte ad Phi- 
locratem illum, qui Philippi partibus studebat , 
referri posse, quanquam concedendum est etiam 
ad unum Atheniensium pertinere posse, quos enu- 
merant interpretes Lysiz or. 29. De auctore pacis 
cum Philippo faciundz cf. Boehneck. quazst. orat. 1, 
Ὁ. 382 sq., aliisquelocis p. 702 indicatis. » SauPPrUs, 


Aristoteles Rhet. II, 3 : Παύει δὲ xol ἑτέρου 
ὀργὴν μείζω f, παρ᾽ ἄλλου ληφθεῖσα τιμωρία πρότε- 
pov * διὸ εὖ Φιλοχράτης εἰπόντος τινὸς ὀργιζομένου τοῦ 
δήμου « τί οὐχ ἀπολογεῖ; » « οὕπω γε », ἔφη. « ᾿Αλλὰ 
πότε: » « ὅταν ἄλλον ἴδω διαδεδλημένον. » TIpitot 
γὰρ γίγνονται, ὅταν εἷς ἄλλον τὴν ὀργὴν ἀναλώ-- 


σωσῖιν. 


LI. PYTHEAS. 


Il. ΚΑΤᾺ AAEIMANTOY. 
I. 
Harpocratio : Ὀξυθύ μια... "Ectt τοὔνομα xol 
παρὰ Πυθέᾳ ἐν τῷ κατὰ Ἀδειμάντου. Cf, Hyperi- 
dis fr. 83. 


II. ΠΡΟΣ ΤῊΝ ENAETZIN AIIOAOTIA. 


3. 
Idem : Ἀγραφίου εἶδός τι δίκης... Πυθέας 
ἐν τῇ πρὸς τὴν ἔνδειξιν ἀπολογίᾳ. Cf. Lycurg. fr. 6. 


III. KATA ΔΗΜΟΣΘΕΝΟΥ͂Σ. 


3. 

Dionysius Hal, t. V, p. 59r R. : Ἦν δὲ περὶ αὖ- 
τοῦ (de Iszo ) δόξα παρὰ τοῖς τότε γοητείας xai ἀπά- 
trc, ὡς δεινὸς ἀνὴρ τεχνιτεῦσαι λόγους ἐπὶ τὰ πονη- 
ρότερα" καὶ εἷς τοῦτο διεδάλλετο. Δηλοῖ δὲ τοῦτο τῶν 
ἀρχαίων τις ῥητόρων ἐν τῇ Δημοσθένους xatr,yopia , 
Πυθέας, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ. Πονηρίαν γὰρ τῷ Δημοσθένει 
xai χαχίαν τὴν ἐξ ἀνθρώπων πᾶσαν ἐνοιχεῖν φήσας xal 





δ. 

In oratione qua Hvperidem legum ἰδοδᾶγιπ) accusat 
Aristogiton verbotenus ita dicil : « Bestise illae impurase et 
scelestiasimz» , Demosthenes et.Lycurgus, inquam. » Alio 
Joco Diopithem Suniensem dicit, proelio navali ad Helles- 
pontum commisso, captivos redemisse Lycurgum et De- 
mosthenem. — Hi vero argentum illi non reddiderunt , sed 
in judicium potius hominem traxerunt. Alque periculum 
erat ne capitis damnaretur, nisi auxiliati ei essent Demeas 
et Callicles. 

IV. CONTRA PHRYNEN. 
7. 

Aristogiton in or. contra Phrynen proprium hnjus no- 
men fuisse Mnesareten dicit. 

L. Sedatur etiam ira adversus aliquem excitata faci- 
Jius , si ab alio ille poenam sumpserit prius. Preeclare igi- 
tur Philocrates, quarente quodam, quum populus illi 
wascerelur, « Cur te non defendis? » — « Nondum, in- 


quit. » — « Quando igitur »? — Quum alium videro 
falso accusatum. » Mitescunt enim, quum iram in alium 
effuderint. 


I. CONTRA ADIMANTUM. 


1. 
᾿Οξυθύμια vox exstat apud Pytheam in or. contra Adi- 
mantum. 


Il. ADVERSUS DELATIONEM DEFENSIO. 


2. 
᾿Αγραφίον, actionis judicialis species... Pytheas in defen- 
sione adversus delationem. 


I1. CONTRA DEMOSTHENEM. 


3. 

Ceterum apud ejus sequales de fraude in. suspicionem 
venit, quod callide et artificiose orationem ad sequiora 
detorqueret , idque ei crimini dabatur. Declarat hoc aa- 
tiquorum aliquis oratorum , Pytheas, ut opinor, in διε - 
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τόδε τὸ μέρος ὅλον εἷς διαδολὴν ἐπιτίθησιν, ὅτι τὸν 
Ἰσαῖον καὶ τὰς τῶν λόγων ἐχείνου τέχνας σεσίτισται. 
5. 
Athenzeus II, p. 44, F : Καὶ Πυθέας γοῦν φησίν" 
« ᾿Αλλὰ τοὺς νῦν δημαγωγοὺς δρᾶτε, Δημοσθένη xal 
Δημάδην, ὡς ἐναντίως τοῖς βίοις διάχεινται. ὋὉ μὲν 
γὰρ ὀδροποτῶν xal μεριμνῶν τὰς νύχτας, ὥς φασιν, 6 
δὲ πορνοδοσχῶν xal μεθυσχόμενος χατὰ τὴν ἡμέραν 
ἐχάστην προγάστωρ ἡμῖν ἐν ταῖς ἐχχλησίαις ἀναχυ- 
χλεῖται. 
5, 
Lucianus Laud. Demosth. c. 15 : Πυθέᾳ δὲ ὃ 
χρότος τῶν Δημοσθενιχῶν λόγων ἀπόζειν ἐφαίνετο τοῦ 


γυχτερινοῦ λύχνου. 


Ruulius I, 14 : Epanalepsis. Hoc schema 
feri solet, cum id , quod dictum semel est , quo 
gravius sit, iteratur. — Id interdum fit uno verbo, 
interdum plurium verborum conjunctione.  Fer- 
bum sic iteratur. Pythece : « Quid contra tot res 
tamque evidentes dicere potes, | Demosthenes? 
Cognitum enim est, rempublicum venalem λα- 
buisse ; cognitum est. » 


3. 

Plutarchus Mor. p. 803, F : Ὁ μέντοι λόγος ἔστω 
TOU πολιτικοῦ μήτι νεαρὸς xal Üratptxoc... μήτ᾽ αὖ 
πάλιν, ὡς ὃ Πυθέας τὸν Δημοσθένους ἔλεγεν, ἔλλυχ-- 
νίων ὄζων xal σοφιστιχῆς περιεργίας ἐνθυμήμασι πι- 
xpolc καὶ περιόδοις πρὸς κανόνα xal διαδήτην ἀπηχρι- 
θωμέναις. Cf. Plut. Demosth. c. 8; JElian. V. 
H. 7, 7. Ἢ 


Plutarchus Demosth. c. ao : Ἔν δὲ τῇ μάχη 
χαλὸν οὐδὲν οὐδ᾽ ὁμολογούμενον ἔργον οἷς εἶπεν ἀπο- 
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καὶ τὰ ὅπλα ῥίψας, οὐδὲ τὴν ἐπιγραφὴν τῆς ἀσπίδος, 
ὡς ἔλεγε Πυθέας, αἰσχυνθείς, ἐπιγεγραμακένης γράμ- 
μᾶσι χρυσοῖς" "À vaO7, τύχη. 


Suidas : Ὧ τὸ ἱερὸν πῦροὐκ ἔξεστι φυ τῇσαι. 
Τίμαιον ἐν λη΄ ἱστορεῖν, ὡς οἱ περὶ Δημοκλείδην χατὰ 
Δημοχάρους εἶπον, ὅτι μόνῳ αὐτῷ πάντων ᾿Αθηναίων 
οὖχ ἔξεστι τὸ ἱφρὸὼν πῦρ φυσῆσαι, ὡς μὴ καθαρεύοντι 
τοῖς ἄνω μέρεσιν. Δοῦρις δὲ ἐν τῇ v Πυθέαν χατὰ Δη- 
μοσθένους τὸ ὅμοιον εἰπεῖν. 


1V. ΛΠΑΡΑΣΗΜΑ. 


10. 

Rutilius I, 14 : Polysyntheton. Hoc schema 
efficitur, cum sententie multorum articulorum con- 
venienti copula continentur. Pythec : « Ille hunc 
pone constrictum trahebat, hic autem vociferaba- 
tur; concursus vero non mediocris, cum tantum 
non omnes opitulari vellent, sed nemo auderet : 
neque ibi magistratus aderat; nec circumspicientes 
quo potissimum confugeremus , reperiebamus; sed 
uno tempore nos et presens et futurum malum 
perturbabat, | Nam  preesens tempus. acerbitatis 
erat plenum, reliquum vero timoris. » 

II.. 

Stobaeus Flor. CV, 55 : Πυθέου. — El δέ τις ὑπεί- 
ληφε βεδαίως ἔχειν τὸν πλοῦτον xal οὐδέποτε προλεί-- 
ψεῖν αὐτόν, οὗτος ἔοιχε τύχης xal παραδόξων πραγμά- 
τῶν χαταπεφρονηχέναι xal οὐχ εἰδέναι, ὅτι πεπλανη- 
μένον τὸ εὖ πράττειν καὶ οὐκ ἀεὶ παρὰ τοῖς αὐτοῖς. 

I2. 

Plutarchus Mor. p. 187 F (et 804 B) : Πυθέας 
ἔτι μειράκιον ὧν παρῆλθεν ἀντερῶν τοῖς περὶ 'AXsEdv- 
δρου γραφομένοις ψηφίσμασιν" εἰπόντος δέ τινος " « Σὺ 


δειξάμενος ὥχετο λιπὼν τὴν τάξιν ἀποδρὰς αἴσχιστα | νέος ὧν τολμᾶς λέγειν περὶ τηλιχούτων; » « Καὶ μὴν 





satione Demosthenis. Nam omnium hominum malitiam 
et improbitatem inesse Demosibeni dicit , totamque hanc 
partem in crimen adducit, quod 1820 atque ejus in di- 
cendo artibus pastus sit. 


4. 

Pythess dicit : « Qui nunc sunt demagogi, Demosthenes 
ei Demades, videtis quam contrariam vite rationem se- 
quantur. Ille enim abstemius, etiam nocte meditabundus 
vigilat , ut fama est : hic vero, lenocinium faciens, et vino 
madidus quotidie, coram nobis in concionibus ventrosum 
suem corpus circumfert. 

$. 

Pytheg lucernam nocturnam olere videbatur ille Demo- 

sthenicarum orationum strepilus. 
7. 

Sit autem versantis in rep. viri oratio non puerilis aut ad 
theatrum conformata, neque rursum, qualem Demosthe- 
nís dicebat Pytheas, lucemam redolens, et sophistica 
diligentia abundantia, argumentis constans acribus, et 
circuitionibus ad normam et circinum. accuratissime 
exactis. 


8. 
In pugna Demosthenes nullo honesto aut verbis suis con- 





sentiente facinore edito, turpissime deserto ordine et proje- 
ctis armis fugit , ne inscriptionem quidem, ut ait Pythieas, 
scuti reveritus , in quo aureis litteris exaratum erat : quod 


felix faustumque sit. 9 


« Cui sacrum ignem sufllare non licet. » Timzeus. lib. 
XXXVII. Historiarum tradidisse fertur Democlidem expro- 
brasse Demochari , ipsi soli omnium Atheniensium non li- 
cere sacrum ignem sufflare , quod superiores partes corporis 
polluisset. Duris vero libro X. dicit Pytbeam idem obje 
cisse Demostheni. 


IV. EX ORATIONIBUS INCERTIS. 


11. 

Pythem. « Si quis.crediderit divitias stabiles esae nec 
unquam defecluras, is neque fortune*atque rerum quae 
preter opinionem accidunt rationem habere nec scire vi- 
detur prosperitatem vagari nec usque manere apud eos- 
dem. » 

12. 

Pyliheas etiamnum adolescens progrediebatur in publi: 
cum, dicturus contra decreta de Alexandro promulgata : 
quumque diceret quidam , « Tu adolescens quum sis, de 
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᾿Αλέξανδρος, εἶπεν, ὃν ψηγίζεσθε θεόν, ἐμοῦ νεώτερός | vovzoc. Λέγεται δὲ τὸν μὲν Πυϑέαν εἰπεῖν, ὅτι χαϑέ- 


ἐστι,» Cf. id. p. 785, C. 
13. 

Idem Demosth. c. 27) : Ἐν δ᾽ Ἀρχαξία xai λοι- 
δορίαν 1/3 Πυθέου xal τοῦ Δημοσθένους γενέσθαι πρὸς 
ἀλλήλους εἴρηκεν 6 Φύλαργος ἐν ἐχχλνσία, τοῦ μὲν 
ὑπὲρ τῶν Μαχεδόνων, τοῦ δ' ὑπὲρ τῶν “Ελλήνων λέ- 
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περ οἰχίαν, εἰς ἦν ὄνειον εἰσφέρεται γάλα, καχόν τι 
πάντως ἔειν νοιίζομεν, οὕτω xai xoÀty ἀνάγκη͵ νοσεῖν, 
εἰς ἣν ᾿Αθηναίων πρεσύδεία παραγίνεται τὸν δὲ Δημο- 
σθένην στρέψαι τὸ παράδειγμα φήσαντα, xat τὸ γάλα 
τὸ ὄνειον ἐφ᾽ ὑγιεία καὶ τοὺς ᾿Αθηναίους ἐπὶ σιοτηρίᾳ 
παραγίνεσθαι τῶν νοσούντιον. 


LII. DEMADES. 


« De Demadis rebus, quem et brevissime et 
verissime Velleii verbis (2, 68) ingeniose nequam 
fuisse dixeris, post D. Ruhnkenium ( hist. crit. 
P. 71 sqq.) nuper exposuerunt H. Lhardy ( Be- 
rolini, 1834) et G. G. Pluygers ( Hagae Comitis, 
1836), quibuscum comparari possunt, quz in 
Zimmermanni diurnis ego 1835, 77 et A. Wester- 
mannus 1837, 36 explicavimus. Adde quz G. 
Kiesslingius in Lycurgeis p. 161 sqq. disputavit 
[ et Bernhardyus in Addendis ad Suidam ll, 3, 
p. 1812]. Hoc loco nihil videtur quarendum 
esse nisi hoc, utrum Demades aliquid scriptum 
reliquerit, an qua ei tribui solent supposita sint. 
Ac Cicero quidem Bruti 6 36 ait : is, cujus nulla 
exstant scripta, Demades. — Similiter Quintilianus 
Inst, orat. a. 12, 13 : Neque enim (Demades) ora- 
líones scribere est ausus, ut eum multum valuisse 
in dicendo sciamus. ldem 12. 10, 49 : Ideoque in 
agendo clarissimos quosdam nihil posterita man- 
surisque moz literis reliquisse, ut  Periclem, ut 
Demadem. Contra Suidas 1, 1 p. 1241 B. : ἔγρα- 
ψεν ᾿Ἀπολογισμὸν πρὸς Ὀλυμπιάδα τῆς ἑαυτοῦ δωδε- 
χαετίας, ἹΙστορίαν περὶ Δήλου καὶ τῆς γενέσεως τῶν 
Λητοῦς παίδων ( quo loco quid verbis πρὸς Ὄλυμ- 
πιάδα faciendum sit non liquet, quanquam mihi 
quidem Ruhnkenii ratio l, d. proposita maxime 
probatur). Neque tantum Defensionis illius pars 
quzdam in multis libris manuscriptis servata ad- 
huc exstat , sed etiam Joannes Tzetza Chil. 5, 342 
sqq. 6, 16 sqq. et 11a sqq., Anonymus Seguerii , 
interpres Hesiodi videntur scripta quadam Dema- 
dis oculis et manibus usurpavisse, Nam reliqua 
sane omnia, quz Demades dixisse narratur, simi- 
lia sunt eorum, que Isocrati , Demostheni, aliis 


tribui vidimus , desumpta illa ex peripateticorum * 


aliorumque hominum doctorum hbris, Quanto 
enim studio facete graviterque dicta ztate alexan- 
drina collecta sint multis exemplis constat. At 
jure queritur, utrum scripta illa genuina fuerint, 
an a rhetoribus ficta et Demadis nomini suppo— 
sita. Ac de quo paulo certius judicari possit, 
exstat fragmentum πεοὶ τῆς δωδεχαετίας. Quod 
quanquam a plerisque hominibus doctis genui- 
num haberi scio (unum nomino L. Spengelium 
συναγ. τεχν. p. 54), tamen certa mibi videntur 
adulterinz originis indicia inesse, Sententiz quz- 
site nec tamen magne gravitatis, sermo fucatus 
neque nativa illa facilitate et facetiis sanis , quibus 
Demadem excelluisse veteres testes omnes consen- 
tiunt ( Cic. orat. 6 90), insignis, res quz narran- 
tur communibus verbis magis tecte quam quod a 
Demade, homine diuturno usu prudentiam nacto 
permagnam, necessario requisiveris, accurate et 
precise explicat». Cum veteres in Demade inge- 
nii felicitatem admirentur, qua res fere acu tan- 
gere solitus sit, hic eum ambages quiesivisse dixe- 
ris,- Nec, si quis partem tantum exstare excusa- 
verit , intelligas , quomodo post ea quz supersunt 
ad brevem et aptam rerum gestarum narrationem 
redire potuerit. Fateor igitur me iis assentiri, 
qui fragmentum illud rhetoris alicujus fraude 
fictum et Demadi tributum essestatuant, Neque 
enim quidquam in eo traditur, quin facile ex iis 
que de Demade narrarentur hauriri potuerit. 
Qui dedita opera fraudem illam arguerit, memini 
neminem, sed dubitant A. Baeckhius OEcon. publ. 
Ath. 2 p. 246 , Bellinus de Ballu Hist. eloqu. gr. 
1 p. 33o (cf. Lhardy |. d. p. 13), Pluygers 
P. 75 sq., alii multi. Accedit quod in brevi illo 
fragmento haud pauca vocabula leguntur, quibus 





tantis rebus audes dicere? » « Enimvero , inquit, Alexan- 
der, quem vos deum decreto vestro facitis, natu quam 
ego miuor est. » 
΄ 18. 

Phylarchus narrat in Arcadia Pytheam et Demosthenem 
in concione convicia mutuo fecisse, altero Macedonum , 
allero. Graecorum causam agente. Et Pytheam quidem 


dixisse, quemadmodum crederelor domus in quam lac 
asininum infertur, omnino aliquo malo laborare, ita ar- 
bem quoque necessario vitiosam esse, in quam Alhenien- 
sis legatio veniret; eam similitudinem ita a Demostheae 
inversam , ul et lac asininum senitatis restitoends causa 
importari solere, et Athenienses propter salutem male 
habentium venire consuevisse diceret. 





FRAGMENTA. 


"reliqui oratores non usi sunt, neque ea facile illi 

ztati conveniant, — Affero παρανάλωμα $ 2, πρωτο- 
λογίας $ 3, λογογραφίας $ 8, εἷς δίκας... ἔθηχα τὸν 
πόνον $ 8, ταφὴ... χηδευθεῖσα $ 9, πρόδλημα αὶ 11, ut 
alia omittam. De iis, quibus Joannes Tzetza et 
anonymus Seguerii usi sunt , certo judicari non 
potest, sed etiam has orationes suppositas fuisse 
crediderim. Deli insule historiam eo tempore, 
quo de templo Apollinis lis exorta est, a Demade 
scribi potuisse Beeckhius existimat (de inscript. 
deliaca $ 6 p. 14 ). Cf. qus de Hyperidis oratione 
deliaca exposui. Hic deinceps omnia collecta 
dedi, que ad Demadem referrentur, cum plura 
quam quis requireret inveniri mallem quam jure 
aliquid desiderari. » Sauprrus. 


I. ΥΠῈΡ ΤΗΣ AQAEKAETIAZ. 


Τῆς μὲν τῶν χινδυνευόντων σωτηρίας, ὦ ἄνδρες Ἀθη- 
vaiot, xal τῆς τιμωρίας ὑμεῖς παρὰ τῶν νόμων τὴν 
ἐξουσίαν εἰλήφατε" οὔτε δὲ ἰατρὸς ἐμπείρως δύναται 
θεραπεῦσαι τοὺς κάμνοντας, ἂν μὴ τὴν αἰτίαν τοῦ 
νοσήματος κατανοήσῃ, οὔτε δικαστὴς δοίαν θεῖναι τὴν 
ψῆφον, ἐὰν μὴ τοῖς τῆς χρίσεως δικαίοις ἦ παρηχολου- 
θηχώς. (8) Ἐμπεσὼν δὲ αὐτὸς εἰς μέσην τὴν τῶν 
δητόρων δυσμένειαν, ὥσπερ τῆς παρὰ θεῶν, οὕτω τῆς 
παρ᾽ ὑμῶν δέομαι τυχεῖν βοηθείας. Διαδάλλουσι γάρ 
μου τὸν βίον, οἰόμενοι τὸν λόγον ἄπιστον καταστή- 
σειν" ἐγὼ δ᾽ ἀποθανὼν μὲν ἢ ζῶν οὐδέν εἶμι" τί γὰρ 
᾿Αθηναίοις ἣ παρανάλωμα Δημάδης ; δαχρύσει δέ μου 
τὴν ἀπώλειαν οὐχ 6 στρατιώτης — πῶς γάρ ; ὃν αὔξει 
μὲν πόλεμος, εἰρήνη δ᾽ οὐ τρέφει" --- ἀλλ᾽ ὃ τὴν χώ- 
pav γεωργῶν καὶ ὁ τὴν θάλατταν πλέων xal πᾶς 6 
τὸν ἡσύχιον βίον ἠγαπηχὼς, à τὴν ᾿ἈἈττιχὴν ἐτείχισα, 
τοὺς ὅρους τῆς χώρας περιθαλὼν οὐ λίθοις ἀλλὰ τῇ τῆς 





I. DE DUODECENNALI. 


Eorum qui in judiciorum periculis versantur, Athenien- 
ses, vilee et necis potestatem per leges accepistis : enimvero 
neque prudenter medicus laborantibus potest succurrere, 
Si causam morbi penitus non agnoverit, neque judex san- 
clum judicium ferre, nísi in judicio qux justa observanda 
sint probe asseculus fuerit. (2) Ipse autem qui in mediam 
oratorum inimicitiam incidi , ut a dlis immortalibus , sic a 
vobis auxilium imploro. Vitz:e mese detrahunt , existiman- 
tes se fldem eorum quee dicturus sim labefacturos. Ego 
vero seu vivus seu mortuus nihil sum : quid enim aliud 
Atheniensibus Demades est quam nullius momenti nego- 
tium? Meum enim ibteritum miles non deplorabit — 4] 
enim? nam hunc bellum quidem auget, pax vero non 
alit —, sed qui regionem excolit, mare navigat , et omnis 
qui quietam vitam in deliciis habet, cui Atticam munivi 
non muris fines regionis sepiens sed urbis nostree securi- 
tate. (3) At grave aliquid multis eorum qui judices se- 
dent, accidit. Sicut enim oculorum «egritudo videndi 
f inctionem confundit et quominus clare objecta conspi- 
ciantur impedit, sic injusta oratio in judicum sententias 
irrepens veritatem propter iram conspici non patitur. Quare 
eUam convenit vos de causa reorum potius quam ac- 
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πόλεως ἀσφαλείᾳ. (5) Δεινὸν δέ τι avpOalvet πολλοῖς 
τῶν χρινόντων, ὦ ἄνδρες δικασταί ὥσπερ γὰρ fj τῶν 
ὀφθαλμῶν νόσος τὴν ὅρασιν συγχέασα χωλύει τὰ ἐμ- 
ποδὼν κείμενα θεωρεῖν, οὕτως ἄδιχος παρεισδύνων 
λόγος εἰς τὰς τῶν διχαστῶν γνώμας οὐκ ἐᾷ δι᾽ ὀργὴν 
συνορᾷν τὴν ἀλήθειαν. Διὸ καὶ δεῖ συνορᾶν ὑμᾶς εὖ- 
λαδῶς ἐπὶ τῶν χινδυνευόντων μᾶλλον 3) τῶν ἐγκαλούν- 
των ol μὲν γὰρ αὐτόθεν ἔχουσιν ἐχ τῆς πρωτολογίας 
ὁποῖον αὐτοὶ βούλονται τὸν δικαστὴν, οἱ δ᾽ ἀναγχά- 
ζονται πρὸς ὠργισμένους χριτὰς τὴν διάνοιαν ἀντιτάσ- 
σεσθαι. — (4) ᾿Εὰν μὲν οὖν φαίνωμαι τοῖς ἐγκαλουμέ-: 
νοις ἔνοχος, χαταψηφίσασθε, μὴ φείσησθε, οὐ παραι- 
τοῦμαι' ἂν δ᾽ εὑρίσχωμαι τῶν ἐγχεχλημένων χεχω- 
ρισμένος τῷ δικαίῳ, τοῖς νόμοις, τῷ συμφέροντι, μὴ 
πρόησθέ με τῇ τῶν κατηγόρων ὠμότητι. Ἀ δὲ πάν- 
τως ἀποθανὼν συμδαλοῦμαί τι πρὸς τὴν χοινὴν σωτη- 
ρίαν, ὡς οὗτοι λέγουσιν, ἑτοίμως ἔχω τελευτᾶν" xt 
σασθαι γὰρ ἰδίῳ θανάτῳ δημοσίαν εὐδαιμονίαν χαλόν, 
ἐὰν ἢ χρεία τῆς πατρίδος ἀλλὰ μὴ 6 τούτων λόγος τὸ 
ζῆν ἀφαιρῆται. (5) Δότε δή μοι, πρὸς θεῶν, ὦ ἄνδρες 
᾿Αθηναῖοι, δότε διαλεχθῆναι ὡς προαιροῦμαι πρὸς ὑμᾶς 
περὶ τῶν δικαίων. Δοχῶ μὲν γὰρ δύναμιν εἶναί μοι 
xal τοῖς ἄλλοις βοηθεῖν - ἐν δὲ τούτοις ἐμποδίζει μου 
τὸν λόγον ὃ φόδος. Ἄλλως δὲ οὐ τὸν ἔλεγχον τοῦ 
πράγματος δέδια, ἀλλὰ τὸν τῶν ἀντιδίκων φθόνον, ὃς 
οὗ χρίνει τοὺς ἀδιχοῦντας, ἀλλὰ φύεται τοῖς δοκοῦσι 
λέγειν ἢ πράττειν. (e) Ἡ παρ᾽ ὁμῖν ἐλπὶς δὲ δικαία " 
ἐὰν ταύτης χατατύχω, πάσας ἀπολύσομαι τὰς διαύο- 
λάς" ἄνευ δὲ ταύτης οὔτε 6 λόγος οὔθ᾽ οἵ νόμοι οὔθ᾽ f 
τῶν πραγμάτων ἀλήθεια σῶσαι δύνανται τὸν ἀδίκως 
χρινόμενον. Οὐχ ἀγνοεῖτε δὲ ὅτι πολλοὶ πολλάχις ἤδη 
τῶν ἐγχαλούντων ἀπὸ μὲν τῆς κατηγορίας ἔδοξαν δί- 
χαιὰ λέγειν, παρατεθείσης δὲ τῆς ἀπολογίας εὑρέθησαν 
αὐτοὶ συχοφαντοῦντες"͵ ὃ δὴ καὶ νῦν πέπεισμαι τούτοις: 





cusantium caute circumspicere. Accusatores enim qualem 
cupiunt, talem ex priore, quee ipsorum est, orafione judi- 
cem obtinent ; hi contra irritatos judices animum intendere 
compelluntur. (4) Igitur si crimine teneri videar, condem- 
nate me, ne mihi parcite; non deprecor. Sin insons esse 
reperiar, juris et legum et utilitatis ratione hahila , ne me 
prodatis accusatorum crudelitati. Si autem omnino morte 
mea publice saluti consulam, ut illi affirmant, alacriter 
occumbam : pulcrum est enim propria morte publicam 
conciliare felicitatem, si patrie commodum, sed non i:to- 
rum sermo vitam adimat. (5) Permittite, per deos im- 
mortales, Athenienses, permittite ut qua justa in hac 
causa sint, prout voluero, vobis exponam. Sat ma- 
gnam dicendi facultatem mihi esse puto, ut vel aliis opitu 
lari possim, in his autem metus orationem meam inter- 
turbat. Ceterum non timeo criminis probationem sel 
adversariorum invidiam que non injurios in jus vocat, 
sed lis nascitur qui dicendo vel agendo praestare videntur, 
(6) Spes vero apud vos justa est : hac si potitus sum, omnes 
insidias confringam ; absque illa vero neque oratio neque 
leges neque negoliorum integritas servare poterit injuste 
in judicium vocatum. Non ignoralis s:epius accidisse ut 
accusatores, quum justa in accusatione protulisse videren- 
tur, tamen post alterius partis defensionem calumoialores 
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παραχολουθήσειν, ὑμῶν ἀχούειν προαιρουμένων μετ᾽ 
εὐνοίας. 

Ἐπεὶ δὲ xal τῆς ἄλλης μου πολιτείας χατηγο- 
ρεῖν ἐπεχείρησαν, βραχέα βούλομαι περὶ αὐτῆς εἰπεῖν, 
ἔπειθ᾽ οὕτως ἐπὶ τὴν λοιπὴν διχαιολογίαν ἀπελθεῖν, 
ἵνα μὴ λάθωσιν ὑμᾶς παραχρουσάμενοι. Γεγονὼς γὰρ 

ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, Δημάδου πατρός, ὡς xxi ὑμῶν οἱ 
πρεσθύτεροι γινώσχουσιν, τὸν μὲν ἄλλον χρόνον οὕτως 
ἔζων ὡς ἠδυνάμνν, οὔτε χοινῇ τὸν δῆωον ἀδιχῶν οὔτ᾽ 
ἰδίᾳ λυπῶν οὐδένα τῶν ἐν τῇ πόλει, πειρώμενος δ᾽ ἀεὶ 
τοῖς ἰδίοις πόνοις τὴν ἀσθένειαν τοῦ βίου διορθοῦσθαι. 
6) Ἡ πενία à' ἴσως δύσχρηστον μὲν ἔχει τι χαὶ χαλε- 
πόν, χεχώρισται δ᾽ αἰσχύνης, ὡς ἂν, οἶμαι, τῆς ἀπο- 
ρίας ἐπὶ πολλῶν οὐ τρόπου χαχίαν, ἀλλὰ τύχης ἀγνω- 
μοσύνην ἐλεγχούσης. Προσελθὼν δὲ τοῖς χοινοῖς οὐχ 
εἰς δίκας xal τὴν ἀπὸ τῆς λογογραφίας ἐργασίαν ἔθηχα 
τὸν πόνον, ἀλλ᾽ εἰς τὴν ἀπὸ τοῦ βήματος παρρησίαν, 
ἣ τοῖς μὲν λέγουσιν ἐπισφαλῇ παρέχεται τὸν βίον, τοῖς 
δ᾽ εὐλαθουμένοις μεγίστην δίδωσιν ἀφορμὴν πρὸς xa- 
τέρθωσιν * οὐ γὰρ ἐν τῇ τοῦ λέγοντος χάριτι δεῖ συνεχ-- 
πίπτειν τὴν τῆς πατρίδος σωτηρίαν. (9) Χιλίων ταφὴ 
᾿Αθηναίων μαρτυρεῖ μοι, χηδευθεῖσα ταῖς τῶν ἐναν- 
τίων χερσίν, ἃς ἀντὶ πολεμίων φιλίας ἐποίησα τοῖς 
ἀποθανοῦσιν. ᾿Ενταῦθα ἐπιστὰς τοῖς πράγμασιν ἔγραψα 
τὴν. εἰρήνην * ὁμολογῶ. ἔγραψα καὶ Φιλίππῳ τιμάς" 
οὐκ ἀρνοῦμαι. Δισχιλίους γὰρ αἰχμαλώτους ἄνευ λύ- 
τρῶν xal χίλια πολιτῶν σώματα χωρὶς xfpuxoc xal 
τὸν ἸΩρωπὸν ἄνευ πρεσδείας Àab6ovy ὑμῖν ταῦτ᾽ ἔγραψα. 
(10) Enero δὲ τῆς γραφούσης χειρὸς οὐχ fj δωρο- 
δοχία τῶν Μακεδόνων, ὡς οὗτοι πλαττόμενοι λέγουσιν, 
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ἀλλ᾽ ὁ καιρὸς xal ἢ χρεία καὶ τὸ τῆς πατρίδος συμφέ-" 
pov xal 4 τοῦ βασιλέως φιλανθρωπία * ἐλθὼν γὰρ ἐπὶ 
τὸν χίνδυνον ἐχθρὸς τῶν ἀγώνων φίλος ἐχωρίσθη, τὸ 
τῶν νενικηκότων ἄθλον τοῖς σφαλεῖσι προσθείς. (un) 
Πάλιν τοίνυν ἧχε τῇ πόλει χαιρὸς ἕτερος, ἕνα τοὺς 
μεταξὺ χινδύνους ἑχὼν ἐπιλάθωμαι " καὶ πάντες μὲν 
οἷ τὴν “Ελλάδα κατοιχοῦντες τὸν ᾿Αλέξανδρον ἐπὶ τὴν 
ἡγεμονίαν ἀνεδίδαζον, καὶ τοῖς ψηφίσμασιν ἀναπλάτ- 
τοντες φρόνημα μεῖζον τοῦ δέοντος ἀνδρὶ νέῳ καὶ 
φιλοδόξῳ περιέθηχαν, λοιποὶ δὲ ἦωεν ἡμεῖς xoi Λαχε- 
δαιμόνιοι, πρόδλημα τῆς σωτηρίας ἔχοντες οὗ χρημά- 
των πλῆθος, οὐχ ὅπλων παρασχευάς, οὐχὶ πεζῶν 
σύνταξιν, ἀλλ᾽ ἐπιθυμίαν μεγάλην, δύναμιν δ᾽ ἀσθενῆ 
καὶ ταπεινήν. (12) Ὧν μὲν γὰρ ἐσύλησε τὴν ἰσχὺν δ 
περὶ Λεῦχτρα χίνδυνος) 5 δὲ πρότερον ἀπείρατος ὦ ὧν 
πολεμίας σάλπιγγος Εδρώτας Βοιωτοὺς ἐν τῇ Λαχω-- 
νιχῇ στρατοπεδεύοντας εἶχεν" ἀπέχειρε Yo: τὴν ἀχμὴν 
τῆς Σπάρτης 6 Θηδαῖος, καὶ τοὺς ὅρους τῆς Λαχωνι- 
XT τεθειμένους τὴν ἀχμὴν τῶν νέων συνέχλεισε ταῖς 
τέφραις.. Τὰς δ᾽ ἡμετέρας παρασχευὰς ἀνάλωσεν 6 
πόλεμος, χαὶ τὴν ἐλπίδα τῶν ζώντων συνέτριψεν ἢ 
συμφορὰ τῶν ἀποθανόντων. (12) Θηθαῖοι δὲ μέγιστον 
εἶχον δεσμὸν τὴν τῶν Μαχεδόνων φρουράν, δφ᾽ ἧς οὐ 
μόνον τὰς χεῖρας συνεδέθησαν ἀλλὰ καὶ τὴν παρρησίαν 
ἀφύρηντο' τῷ γὰρ ᾿Επαμινώνδου σώματι συνέθαψε τὴν 
δύναμιν τῶν Θηδαίων ὃ καιρό. Ἤχμαζον. δὲ τοῖς 
σώμασιν οἱ Μαχεδόνες, οὖς ἤδη ταῖς ἐλπίσιν ἐπὶ τὰ 
σχῆπτρα xal τοὺς Περσῶν θησαυροὺς f τύχη διεδίδα- 
ζεν. — (n) ᾿Ενταῦθ᾽ ὁμοίως Δημοσθένης μὲν ἐχύρωσε 
πόλεμον, καλὴν μὲν τοῖς ὀνόμασιν οὐ σωτήριον δὲ τοῖς 





esse apparerent; quod quidem etiam nunc his, ut puto, 
continget, modo vos benevolas mihi aures prebere vo- 
lueritis. 

7. Quoniam autem etiam propter cetera que in rep. gessi 
me criminari studuerunt, pauca de illis divere volo, et tunc 
demum ad reliquam causze& mes defensionem procedere , 
ne vos impostura istorum lateat. Natus enim, Athenien- 
ses, patre Demade, siculi seniores inter vos noverunt, 
celeru quidem tempore ut poteram vivebam, neque publice 
populum fraudaps neque privatim in civitate cuiquam no- 
cens, proprio labore paupertatem meam corrigere conten- 
dens. (8) Paupertas namque incommodum forsan et difficile 
quiddam annexum habet , ab infamia tamen sejuncta est, 
quum indigentia, ut puto, in multis non morum improbi- 
latem sed fortunz injuriam arguat. Ad rempub. autem 
accedens uon in criminalibus causis neque conscribenda- 
rum forensium causarum exercitalione operam posui, 
:ed in libertate pro concione dicendi, quae quidem dicen. 
tibus periculosam parit vitam, sed circumspecte agentibus 
egregiam magnos obtinendi successus occasionem praebet : 
haud enim in dicentis gratia salus patri;e constituenda est. 
(9) Mille Atheniensium funus teslis mihi est ipsis adver. 
sa-iorum manibus curatum, quas ex liostilibus amicas red- 
didi defunctis. Rerum administrationi praefectus lum pacem 
scripsi ; fateor. Scripsi et Philippo laudes: non nego. cap- 
tivos enim bis mille absque ullo redemptionis pretio ci- 
viumque mille corpora sine precone Oropumque sine ]Je- 
galione recipiens vobis ista conscripsi. (10) Neque vero 


munera ἃ Macedonibus oblata scribentis manum occuparunt, 
ut hi fingendo asserunt, sed tempus, necessitas, patrie 
commodum , regi:que perhumanus animus; nam quum ho- 
slis venisset ad certaminum periculum, discessit amicus, 
victoris premium victo attribuens. (11) Rursus aliud urbi 
tempus grave venit (nam intermedia inter hoc et prius illud 
pericula lubens omitto). Gr:ecisze incole universi Alexan- 
drum ad imperium promoverunt et in viro juvenili glo- 
ria&que avido spiritus excitarunt justo majores. Reliqui 
nos eramus et Lacedxmonii, salutis propugnaculum ha- 
bentes neque opum copiam nec armorum apparatum nee 
militum cobortes, sed ingenti incensi desiderio, quam- 
tumvis fracta et prostrata esset potentia. (12) Nam Lace- 
daemoniorum robur ad Leuctra prolium abstulerat, et 
inexpertus antea hostilis ἰδ Eurotas in Laconia vidit 
castra Boeotorum; scilicet florem Spartae Thebanus de- 
cerpserat, et terminos Laconie positos, florem juven- 
tutis, cineribus incluserat ; nostros autem apparatus coa- 
sumserat bellum, et spem superstfitum  labefactaverat 
infortunium defunctorum, (13) Thebanos denique firmis- 
simo vinculo obstrictos tenebat Macedonum praxidium , 
quo non manus solum iis vinciebantur sed dieendi etiam 
liberlas auferebatur ; natn cum Epaminondz corpore simul 
etiam potentiam Thebanorum tempus sepeliverat. Contra 
vero virorum copia Macedones vigebant , quorum spes ad 
sceptra jam Persarum thesaurosque fortuna transducebat. 
Tunc quoque Demosthenes quidem bellum probavit, no- 
mine tenus speciosa, reapse perniciosa civibus consulens; 
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- ἔργοις συμθουλίαν εἰσηγησάμενος τοῖς πολίταις" ὡς δὲ 
πλησίον ἔστη τῆς Ἀττιχῇς, fj χώρα δὲ εἷς τὴν πόλιν 
χατεχλείετο, καὶ τὸ περιμάχητον xal θαυμαζόμενον ὑπὸ 
πάντων ἄστυ βοῶν καὶ προδάτων ὥσπερ ἔπαυλις χαὶ 
τῶν βοσχημάτων ἐπληροῦτο, βοηθείας δ᾽ οὐδαμόθεν ἦν 
ἐλπίς, ἔγραψα τὴν εἰρήνην. (15) “Ομολογῶ,, xal φημὶ 
χαλῶς xat συμφερόντως πεπραχέναι τοῦτο" χρεῖττον 
γὰρ ἐπερχόμενον ἐχχλῖναι τὸ νέφος 3) φερομένῳ συνα- 
πενεχθῆναι τῷ ῥεύματι. ᾿Αξιῶ δέ, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 
τὴν ἐχ τῶν πραγμάτων λύπην ἐμοὶ παρ᾽ ὅμῶν μηδε-- 
μίαν ἀπογεννῆσαι δυσμένειαν. Οὐ γὰρ ἐγὼ χρατῶ 
τῆς τύχης, ἀλλ᾽ f τύχη τοῦ βίου, δι᾿ ἣν κινδυνεύει. 
Δεῖ δὲ τὸν σύμδουλον, καθάπερ τὸν ἰατρόν, οὐ τῆς νόσου 
τὴν αἰτίαν ἔχειν, ἀλλὰ τῆς θεραπείας τὴν χάριν ἀπο- 
Aapódveww, (16) Καταχωρίσαντες οὖν τὰ συμδάντα 
διὰ τὰς ἔξωθεν αἰτίας, ψιλῶς ἐπὶ τῶν πραγμάτων γυμ- 
νὴν θεωρήσατέ μου τὴν πολιτείαν. Μετὰ ταῦτα τοίνυν 
τῇ πόλει τρίτος ἐπήγετο χίνδυνος πάντων χαλεπώτα-- 
τος, οὐχέτι πεμφθεὶς ὑπὸ τῆς τύχης, ἀλλ᾽ πὸ τῶν 
τότε ῥητόρων ἐπαχθείς, (12) Καί μοι τῶν πεπραγμένων 
ἀναμνήσθητε, ἡνίκα Δημοσθένης καὶ Λυχοῦργος τῷ 
μὲν λόγῳ παραταττόμενοι τοὺς Μαχεδόνας ἐνίχων ἐν 
Τριθαλλοῖς, μόνον δ᾽ οὐχ ὁρατὸν ἐπὶ τοῦ βήματος 
νεχρὸν τὸν ᾿Αλέξανδρον προέθηχαν, ἐν τῷ δήμῳ δ᾽ 
ἀλείψαντες λόγοις εὐπρεπέσι Θηδαίων τοὺς παρόντας 
φυγάδων θυμοὺς ἐπ’ ἐλπίδι τῆς ἐλευθερίας ἠχόνησαν, 
ἐμὲ δὲ στυγνὸν χαὶ περίλυπον ἔφασχον εἶναι μὴ συν- 
ευδοχοῦντα.... 
11. AIIAPAXHMA. 
2. 
Anonymus Seguerii : Λαμθάνεται (sc. fj πρόθε- 


ubi autem jam propinquum Attic:e bellum erat et tota re- 
gio intra urbis muros includebatur et civitas nostra , om- 
nium contentione et admiratione appelita, bobus ovibus- 
que et jumentis stabuli instar implebatur, nec ulla ex 
parte spes auxilii affulgeret, tunc ego pacem scripsi. 
(15) Fateor, et pulcre loc ac utiliter me fecisse contendo; 
prestat enim nubem imminentem vitare quam vehementi 
abripi torrente. Censeo autem, judices, ex iis quae subse- 
cnta sunt calamitosis nullam mibi apud vos succrescere 
inimicitiam. Non ego enim fortunam modero, sed vitam 
fortuna regit periculisque obnoxiam facit. — Decet autem 
consiliario sicut medico non morbum imputari sed curatio- 
nis rependi gratiam. (16) Sejungentes igitur ea quae per 
externas causas acciderunt, ad ea solummodo quee nonnisi 
ad meam in rebus publicis agendi rationem pertinent, at- 
tendite. Post hzec denique tertium urbi periculum addu- 
ctum est omnium gravissimum, quod non amplius for- 
tuna immisit, sed qui tunc erant oratores conflarunt. Ac 
recordamini mihi quaenam gesta sint illo tempore, quo De- 
mostbenes et Lycurgus instructa orationibus acie Macedo- 
nes apud Triballos vinceban!, et tantum non omnium oculis 
conspiciendum cadaver Alexandri in suggestu exposuerunt, 
in populo autem verbis speciosis presentes Thebanorum 
exules demulcebant animosqne eorum spe libertatis acue- 
runt, me autem torvum et tristem esse dicebant non com- 
probantem... 
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σις) δὲ xal μειώσεως Évexev, ὡς ὃ Δημάδης" « ἥρπασαν 
οἵ Διόσχουροι τὰς Λευχιππίδας, ᾿Αλέξανδρος τὴν "EM- 
νην xal διὰ τοῦτο τοῖς “Ἕλλησι πόλεμος ἐγένετο" xal 
νῦν τοῦ πορνοδοσχοῦ θυγάτηρ ἥρπασται, » 


Áristoteles Rhet, IT, 24 : Ἄλλος (sc. τόπος τῶν 
φαινομένων ἐνθυμημάτων ) παρὰ τὸ ἀναίτιον ὡς αἴτιον, 
οἷον τῷ ἅμα ἢ μετὰ τοῦτο γεγονέναι" τὸ γὰρ μετὰ τοῦτο 
ὡς διὰ τοῦτο λαμδάνουσι, xal μάλιστα οἱ ἐν ταῖς πο-- 
λιτείαις, οἷον ὡς ὃ Δημάδης τὴν Δημοσθένους πολι» 
τείαν πάντων τῶν χαχῶν αἰτίαν" μετ᾽ ἐχείνην γὰρ 
συνέθη ὃ πόλεμος. 


4. 

Athenzus III, p. 99, D : Kal Δημάδης δὲ ὁ ῥή- 
τῶρ ἔλεγε τὴν μὲν Αἴγιναν εἶναι λήμην τοῦ Πειραιῶς, 
τὴν δὲ Σάμον ἀπώρυγα τῆς πόλεως, ἔαρ δὲ τοῦ δήμου 
τοὺς ἐφήθους, τὸ δὲ τεῖχος ἐσθῆτα τῆς πόλεως, τὸν δὲ 
σαλπιγχτὴν χοινὸν ᾿Αθηναίων ἀλέχτορα, 

5 


Pollux VII, 104: ᾿Αργυράγχη, ὡς Δημάδης 
σχώπτων Δημοσθένη συνάγχῃ λέγοντα εἰλῆφθαι. 


Diodor. Sic. X , 9. : Ὁ δὲ ( Demades) διαόε- 
θαιούμενος ὅτι δεῖ τὸ λυσιτελέστατον ὥσπερ ἐπὶ τῶν 
ἄλλων οὕτω καὶ ἐπὶ τῶν ὅρχων αἱρεῖσθαι " ὁρᾶν δὲ τὸν 
ἐπιορχήσαντα παραχρῆμα ταῦτ᾽ ἔχοντα περὶ ὧν ὥμοσε, 
τὸν δὲ δρχίζοντα φανερῶς τὸ ἴδιον ἀπολλύντα. 


7. 
Demetrius x. ἕρμην. ᾧ 382 sqq. : Δεινὰ δὲ xal 
τὰ Δημάδεια, καίτοι ἴδιον xal ἄτοπον τρόπον ἔχειν 
δοχοῦντα" ἔστι δὲ αὐτῶν ἡ δεινότης ἔκ τε τῶν ἐμφά- 


Il. EX ORATIONIBUS INCERTIS. 


2 —86. 

Demades : « Dioscuri rapuerunt Leucippidas, Alexan- 
der Helenam, et propterea bellum Graecis exstitit ; et nunc 
lenonis filia rapta est. » 

Demades Demosthenis admin'strationem reipublicze om- 
nium malorum caussam exslitisse dicil; nam post eam 
bellum ingruit. 

Demades orator /Eginam esse dixit Pireei portus gra- 
miam ; Samum vero abruptum ab urbe frustum; juvenes 
ver populi; murum vestimentum urbis; tibicinem vero 
publicum Atheniensium gallum-gallipaceum. 

᾿Αργυράγχη. argentangina (quum quis muneribus 
corruptus tacet, et quasi argento suffocatur) ; ea voce 
Demades usus est ridens Demosthenem angina se teneri 
dicentem. 

Demades affirmabat id quod utile foret tum in aliis re- 
bus tum etíam in jurejurando sequendum esse, se autem 
videre pejerantem statim potiri ea re, cojus causa juras- 
sel , eum vero qui justum jusjurandum conciperet, aperte 
suam rem amittere. 


Demades : « Non moríuus est Alexander, Athenienses , 
nam totus orbis terrarum cadaver ejus oleret. » — « Hoc 
decretum non ego scripsi, sed bellom Alexandri hasta 
scripsit. » — « Nam Macedoniae imperium , amisso Alexau- 
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σεῶν γινομένη xai ἐξ ἀλληγορικοῦ τινος παραλαμδανο- 


DEMADIS 


eínos honores Alexandro decernere : « Fidete , in- 


μένον, xal τρίτον ἐξ ὑκερδολῆς. Qióv ἐστι τό « οὗ τέ- | quit, nc dum calum custoditis, terram amittatis. » 


Ovrxsv Ἀλέξανδρος, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι ὦζε γὰρ ἂν fj 
οἰκουμένη τοῦ νεχροῦ. » Τὸ μὲν γὰρ ὥζεν ἀντὶ τοῦ })σθά- 
νετὸ ἀλληγορικὸν καὶ ὑπερδολιχὸν ἅμα" τὸ δὲ τὴν οἷ- 
κουμένην αἰσθάνεσθχι ἐμφαντιχὸν τῆς δυνάμεως τῆς 
᾿Αλεξάνδρου’ καὶ ἅμα δέ τι ἐχπληχτιχὸν ἔχει 6 λόγος 
ἠθροισμένον ἐκ τῶν τριῶν πᾶσα δὲ ἔχπληξις δεινόν, 
ἐπειδὴ φοδερόν (cf. Plut. Phoc. 22; Gregor. Cor. 
ad Hermog. 7 p. 1181, 6). Tos δὴ αὐτοῦ εἴδους 
xat τὸ ὅτι « τοῦτο τὸ ψήφισια οὐχ ἐγὼ ἔγραψα, ἀλλ᾽ 6 
πόλεμος τῷ ᾿Αλεξάνδρου δόρατι γράφων. » Kal tá: « ἔοιχε 
γὰρ ἢ Μακεδονικὴ δύναμις, ἀπολωλεχυῖα τὸν ᾿Αλέξαν- 
δρον, τῷ Κύκλωπι τετυφλωμένῳ » ( cf. Plut. Galb. 1, 
et Moral, p. 182, A). Kal ἀλλαχοῦ που" « πόλιν οὗ 
τὴν ἐπὶ προγόνων τὴν ναύμαχον, ἀλλὰ γραῦν σανδάλια 
ὑποδεδεμένην χαὶ πτισάνην ῥοφῶσαν. » To μὲν γὰρ γραῦν 
ἀλληγοροῦν ἀντὶ τοῦ ἀσθενῆ xal ἐξίτηλον ἤδη xai ἅμα 
ἐμφαῖνον τὴν ἀδρανίαν αὐτῆς ὑπερδολικῶς,, τὸ δὲ πτι- 
σάνην ῥοφῶσαν ἐπὶ τοῦ ἐν χρεανομίαις τότε xal παν- 
δαισίαις διάγονσαν ἀπολλύειν τὰ στρατιωτιχὰ χρή- 
ματα. Περὶ μὲν οὖν τῆς Δημαδείου δεινότητος ἀρχεῖ 
τοσαῦτα, χαίτοι ἐχούσης τι ἐπισφαλὲς xal οὐχ εὐμίμη- 
τον μάλα“ ἔνεστι γάρ τι καὶ ποιητικὸν τῷ εἴδει, εἴγε 
ποιητικὸν ἡ ἀλληγορία καὶ ὁπερδολὴ καὶ ἔμφασις " 
ποιητιχὸν δὲ μιχτὸν χωμῳδία. Cf. Photius Lex. : 
« Παρέλαδον τὴν πόλιν, οὐ τὴν ἐπὶ τῶν προγόνων, 
ἀλλὰ γραῦν σανδάλια ὑποδεδεμένην καὶ πτισάνην δο- 
φοῦσαν. » Suidas : Παρέλαόδε τὴν πόλιν, οὐ τὴν 
ἐπὶ τῶν προγόνων; ἀλλὰ γραῦν σανδάλια ὑποδεδεμένην 
καὶ πτισάνην ῥοφοῦσαν. 
8. 

Plutarchus Mor. p. 803, A : Δέχεται δὲ 6 πολι- 
τικὸς λόγος δικανιχοῦ μᾶλλον χαὶ γνωμολογίας ... xal 
μεταφοράς, αἷς μάλιστα κινοῦσιν οἱ χρώμενοι μετρίως 
xal κατὰ χαιρόν" ὡς ... χαὶ Δημάδης, τὰ νανάγια M- 
γῶν πολιτεύεσθαι τῆς πόλεως. Cf, vit. Phocion. c. 1. 

9. 

Valerius Maximus VII, 2, 10 : Demadis quoque 

dictum sapiens : nolentibus enim Atheniensibus di- 


10-1 t. 

Plutarchus Mor. p. 1011, B : Εἰ μὴ καὶ τοῦ φορ- 
τίου τὸν ἱμάντα xal τοῦ ϑιδλίου τὴν χόλλαν ἀξιοῦσι 
μέρος εἶναι, καὶ τὰς διανομὰς τοῦ πολιτεύματος, (xc 
ἔλεγε Δηυάδης, χόλλαν ὀνομάζων τὰ θεωριχὰ τῆς δη- 
μοχρατίας, 

Idem Cleomen. c. 37 : Καὶ Δημάδης τὰς τριή- 
ρεις μὲν χαθέλκειν xal πληροῦν ποτε τῶν ᾿Αθηναίων 
χελευόντων, χρήματα δ᾽ οὐχ ἐχόντων, πρότερόν ἐστιν, 
ἔφη , τοῦ πρωρατεῦσαι τὸ φυρᾶσαι, « Hzec quanquam 
corrupta esse patet, tamen post varios hominum 
doctorum conatus, quomodo emendanda sint in- 
certum est. » SaUPPIUSs, Áristophanes Eq. 545 dicit: 
ἐρέτην χρῆναι πρῶτα γενέσθαι, πρὶν πηδαλίοις ἐπιχει- 
ρεῖν, xav' ἐντεῦθεν πρωρατεῦσαι. ldem dixerit De- 
mades. Itaque, quam οὐρὰ vox de puppi usurpe- 
tur, in φυρᾶσαι latuerit οὐρα y7]aat. 

12. 

Jo. Tzetzes Chil. VI, 112: 


Ὁ δὲ Δηυάδης ἀνελεῖν τὸν Δημοσθένην λέγει, 
συγκείμενον ἀνθρώπιον ἐχ συλλαδῶν xal γλώττης. 
Καὶ πάλιν’ χόλαξ, πού φησι, καὶ ἄνθρωπος δὲ γόης 
δυστήνους λόγους μελετῶν χυχᾷ τε χαὶ ταράσσει, 
τυρδάσας, οἰχτισάμενος, ἄλλα ποιῶν μυρία, 
προσποίητά τε δάχρνυα σὺν τούτοις ἐχδαχρύων. 
Πάλιν ἐναντιούμενος ᾿Δλονησίταις λέγει" 

ὑπὲρ μικρᾶς τῆς νήσου τε χαὶ πόρων ἐλαχίστων 
μέλλετε διαφέρεσθαι πρὸς Φίλιππον, ὦ ἄνδρες, 
ἀνδρὸς ὀχλοχοποῦντός τε καὶ στασιώδους λόγοις. 

Καὶ πάλιν" ὑπὸ ῥήτορος ἀνδρὸς xal γυναιχείου. 
Πάλιν" γνυναικιζόμενος χλανίσι τῶν εὐσήμων 

καὶ σύρων τὸ ἱμάτιον xal φωνασχῶν, ὡς ἔθος ,[ λους. 
δειλοὺς ἀνάνδρους τε χαλεῖ τοὺς πρεπωδῶν δσυμθού- 
Καὶ πάλιν τρίδων χεφαλὴν καὶ συνεχῶς ἐχόήττων, 
ὡς xat χαταχλύσειν λόγοις μέλλων τὴν ἐχχλησίαν, 
“Ἑλλάδα συνταράξειν τε xal σύμπαντας φιμώσειν, 

ot xal αὐτὸν ἐπίστανται xal τὴν αὐτοῦ πατρίδα, 
xal τίς τελῶν xai πόθεν ὧν ὑπὲρ αὐτῶν φυσᾶται - 





dro, similis est Cyclopi excsecato. » — « Acceperunt urbem 
pon sicut majorum temporibus pugnas navales pugnan- 
fem, sed anum sandaliis indutam et ptisanam sorbentem. » 


8. 

Admittit autem civilis oratio facilius quam judícialis sen- 
tentias communes...et translationes, quibus maxime moven- 
tur animi hominum, modice οἱ opportune usurpatis : quale 
fuit etiam Demadis qui senaufragia reipublicse aiebat trac- 

10-11. [tare. 

Nisl velis etiam lorum oneris, et gluten libri partem esse, 
80 divisiones pecunise partem reip. gerendae : quomodo De- 
mades dixit « pecuniam , quae populo ex eerario habetur ad 
eapectaculorum usum, giuten esse popularis in rep. status. » 

Deinades, Atheniensibus deducere naves δὲ instruere 
classem jubentibus , dixit : « Antequam in prora navis im- 
peraveris, in puppi gubernaculis proesse debes. » 


12. 

Demades sustulisse Demosthenem dicit, homuncionem e 
syllabis et lingua compositum. Rursus alibi dicit : « Assen- 
tator εἰ preestigiator infelices orationes meditans müicet εἰ 
turbat, tumultum excitans, commiserationem movens, alia 
agens innumera, et simulatas cum lis effundens lacrymas. » 
Rursus adversans Halonesitis ait : « Ob parvam insulam et 
reditus minimos vos, Athenienses , cum Philippo inimicitias 
contrahere vultis, quod vir iste populum excitat verbis. » 
Et rursus : « A rhetore et viro muliebri. » Rursus : « Mu- 
lieres imitans chlaenis insignibus et trahens pallium et vo- 
cem exercens, ut solet, ignavos et effeminatos dicit eos qui 
quee decent consulunt. » Kt rursus : « Fricans caput et 
continuo extussiens, et quasi verbis concionem inundaturus 
et Grecciam mixturus et universos camo ad silentium ada- 
cturus, qui et ipsum et ejus patriam norunt, cl cujusnam 
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xai τὰς ὀφρύας ἀνασπᾷ, καθάπερ ὁ Κριτίας, 

ὃ εἷς ix τῶν τριάχοντα, μὴ παῖς μαχαιρουργοῦ δέ, 

6 βδελυρὸς καὶ βάναυσος. Καὶ πάλιν" πλάνης, γόης, 

ῥήτωρ οὐχ ἐπιχώριος, ξένος τελῶν καὶ Σχύθης, 

ὡς παῖς δ᾽ οὐκ ὧν μαχαιρουργοῦ, μητρὸς δὲ τῆς Zxu- 
[tbc 

χυχᾷ, ταράττει, θορυδεῖ τὴν σύμπασαν “Ελλάδα. 

13. 
Idem ib. VI, 16: 


Κατὰ Δημάδου λέγει δὲ καὶ φλυαρεῖ ὅπόσα, 
ἐπὶ υἱῷ τὸν Φίλιππον γαμθρὸν χατονομάζων, 
ἀνθ᾽ ὧν πῆρχεν ἐραστὴς εἰρήνης 6 Δημάδης 
φάσχων᾽ ἀνάνδρους οὗ χαλῷ καθάπερ Δημοσθένης, 
ἀναρριπίζων πόλεμον, εἰρήνην ἀπελαύνων, 
δειλός εἶμι χαὶ ἐραστὴς καθέστηχα εἰρήνης, 
οὗ στέργω μάχης ἀραγμούς, οὐδὲ πολέμων χρότους, 
οὐδὲ πρὸς πολυάνδριον θέλω φιλοτιμεῖσθαι. 
Περὶ εἰρήνης λέγοντι, ὦ ἄνδρες, πείθεσθέ μοι, 
μὴ ὀχλοχόπῳ δὲ ἀνδρὶ μάτην ὀχλοχοποῦντι" 
ἀντιστροφὴ γὰρ γίνεται πραγμάτων τῷ πολέμω" 
θάπτει πατὴρ τὸν παῖδα γάρ, γέρων τὸν γηροτρόφον. 
Εἴθ᾽ ὥτελον Δημάδην μὲν ἔχειν καὶ ol Θηθδαῖοι" 
ἔτι γὰρ ἄν, Δημόσθενες, ἦσαν αἱ Θῆδαι πόλις" 
νῦν δ᾽ εἰσὶ πολυάνδριον καὶ τόπος οἰκοπέδων.! 
14. 
]dem ib, V, 342 : 


Πρῶτος 6 Δράχων γέγονεν ᾿Αθήναις νομογράφος, 
ἅπασι τοῖς ἐγκλήμασιν μέχρι xor, λαγχάνων 
φόνον τὸ ἐπιτίμιον ἀνηλεῶς δρίζων - 

διὸ Αημάδης ὕστερον ῥήτωρ ὡραῖος χάλλει, 
πολὸ δὲ ὡραιότερος ἀποφθεγμάτων λόγοις 
μεγάλως εὐδοκίμησεν ἐν χριτηρίῳ λέξας" 
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ἔοιχεν, ἄνδρες διχασταί, Δράχων 6 νομογράφος 
οὗ μέλανι, δι᾽ αἵματος τοὺς νόμους δὲ χαράξαι. 


Cf, Plutarch, Solon. c. r7. Ttetziana hec ex 
declamationibus Demadz suppositis petita esse 
probabiliter existimat Sauppius. 

15. 

Plutarchus Dem. c. 33 : Δημάδης ἀπολογούμενος 
διὰ τὴν ἐν τῇ πολιτείᾳ μεταδολὴν ἔλεγεν αὑτῷ μὲν αὖ- 
τὸν τἀναντία πολλάχις εἰρηκέναι, τῇ δὲ πόλει μηδέ- 
ποτε. 

16. 

Antonjus Melissa p. 6a Turic. : Δημάδου. « Τοῖς 
᾿ἈΑσχληπιάδαις μείζων ὀφείλεται χάρις ἐπερχομένην 
ἀναστέλλουσι νόσον 3j παραπεσοῦσαν ἰασαμένοις * τοῦ 
γὰρ ἀπηλλάχθαι χακοῦ τὸ μὴ πάσχειν αἱρετώτερον. 

17. 

Idem p. 62 : Δημάδου. « Ὅσον τοῖς διχαίοις τὸ 
θεῖον συναγωνίζεται,, τοσοῦτον ἀδίχοις ἐναντιοῦται. » 
18, 

Idem p. 68 : Δημάδου. « Τοῖς μὲν δούλοις f, ἀνάγχη 
vót.oc , τοῖς δὲ ἐλευθέροις 6 νόμος ἀνάγκη. Eadem Mi- 
chael. Apostol. Proverb. 19, 46. 

19. 

Stobzus Flor. XXIX, 91 : Δημάδους. Δημάδης 
ἐρωτηθείς, τίς αὐτοῦ διδάσχαλος γεγονὼς εἴη, « τὸ τῶν 
Ἀθηναίων, ἔφη, βῆμα" » ἐμφαίνων, ὅτι f διὰ τῶν πρα- 
μάτων ἐμπειρία χρείττων πάσης σοφιστιχῆς διδασχα- 
λίας ἐστίν. Cf. Cramer, Anecd. Oxon. 4 p. 253 et 
Antonius Mel, p. 57. 

20. 
Idem IV, 69 : Δημάδου. Δημάδης τοὺς ᾿Αθηναίους 





classis particeps et unde ortus ille majores quam ipsi su- 
mat spiritus, et supercilia tollat, sicut Critias , qui triginta 
viroram unus fuit, non verocultrorum fabri filius, exsecra- 
bilis ille vilisque. » Et rursus : « Vagabundus preestigiator, 
orator non indigena, sed peregrinus Scytha, quasi non esset 
cültrorum fabri et Scythicze mulieris filius, turbat, miscet, 
tumultu implet totam Greeeiam. » 
13. 

Contra Demadem Demosthenes dicit et nugatur pln- 
rima, Philippum e filio ejus generum vocans; Demades 
coplra pacis amans erat, dicens : « Non ignavos Athe- 
nien*es dico, sicut Deraosthenes, qui bellum suscitat et 
pacem abigit ; timidus sum et pacem amplector, non amo 
pogne collisiones bellorumque strepitus, neque ccmete- 
rio delectari volo. Pacem suadenti mihi, Athenienses, ob- 
sequamini, non tumultoatori isti frustra tumultus exci- 
tanti. Nam rerum ordo bello invertitur ; pater filium sepe- 
lit, senex eum qui senem alere debet. Utinam Thebani 
quoque Demadem habuissent; nam adhuc, Demosthenes, 
staret urbs Thebarum ; nunc vero est coemeterium et area 
demiciliorum collapsorum. » 

t4. 

Primus Dracon fnit Atheniensibus legistator, qui omni- 
bus criminibus ad furtum usque mortis ponam statuit 
immisericors. Quare postea Demades orator forma pulcri- 


tudine excellens, et dicteriorum verbis excellentior, valde 
claruit in judicio dicens : « Videtur, judices, Draco legis- 
lator non alramento, sed sanguine leges exarasse. 

15. 

Demades excusans suam inconstantiam, sibi ipse saepe 
contraria se dixisse alebat, civitati nunquam. 

16. : 

Demadis : « Asclepiadis major debetur gratia imminentem 
morbum avertentibus, quam medentibus morbo qui jam 
ingruerit; nam non pati malum quam liberari eo preestat. » 
- 17. 

Demadis : « Quantum justis dii opitulantur, tantum 
injustis adversantur. » 

18. 

Demadis : « Servis necessitas pro lege, ingenuis lex ne: 
cessitatis loco est. » 

19. 

Demades interrogatus, quo priwceptore fuisset usus , 
« Tribunali, respondit, Atheniensiom, » insinuans in ne- 
gotiis experientiaro quavis sophistarum institutione melio 
rem esse. 

20. 

Demades Athenienses tibiis aequiparavit, quibus si lin- 

gulam ademeris , reliquum inutile est. 
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εἴχαζεν αὐλοῖς, ὧν εἶ τις ἀφέλοι τὴν γλῶτταν, τὸ λοι» 
xov οὐδέν ἐστι͵ 
41. 


Idem LXXIV, 56 : Δημάδους, Δημάδης εἶπε τὴν 

αἰδῶ τοῦ κάλλους ἀκρόπολιν εἶναι, 
22. 

Plutarchus Mor. p. 126, E : Ὁ Δημάδης πολε- 
μικοὺς ἀκαίρως τοὺς ᾿Αθηναίους ὄντας ἔλεγε μηδέποτε 
χειροτονεῖν εἰρήνην ἄνευ μελάνων ἱματίων. 

43 


Idem ib. p. 191, E(et216, C) : Ὁ δὲ νεώτερος 
Ἄγις, Δημάδου λέγοντος, ὅτι τὰ Λαχωνιχὰ ξίφη διὰ 
μικρότητα χαταπίνουσιν οἱ θαυματοποιοί, « καὶ μήν, 
ἔφη, μάλιστα οἱ Λαχεδαιμόνιοι τῶν πολεμίων τοῖς 
ξίφεσιν ἐφικνοῦνται, » Cf. vit. Lycurg. 19. 

25. 

Idem ib. p. 818, E : Οὐ χεῖρον δὲ xal μετάγειν 
ἐπ’ ἄλλα γρειώδη τὸ σπουδαζόμενον, ὡς ἐποίησε 
Δημάδης, ὅτε τὰς προσόδους εἶχεν ὑφ᾽ ἑαυτῷ τῆς πό-- 
λεώς" ὡρμημένων γὰρ ἐχπέμπειν τριήρεις βοηθοὺς 
τοῖς ἀφισταμένοις Ἀλεξάνδρου xal χρήματα χελευόν- 
τῶν παρέ) χειν ἐκεῖνον" « ΓΕἔστιν ὑμῖν, ἔφη, χρήματα- 
παρεσχευασάμην γὰρ εἰς τοὺς Χόας, ὥσθ᾽ ἕχαστον 
ὑμῶν λαθεῖν ἡμιμναῖον" εἰ δ᾽ εἰς ταῦτα βούλεσθε 
μᾶλλον, αὐτοὶ χαταχρῆσθε τοῖς ἰδίοις. » Kal τοῦτον 
τὸν τρόπον, ὅπως μὴ στεροῖντο τῆς διανομῆς, ἀφέν- 
τῶν τὸν ἀπόστολον, ἔλυσε τὸ πρὸς Ἀλέξανδρον ἔγχλημα 
τοῦ δήμον. Pertinent hzc ad res olymp. 112, a. 

25. 

Gregorius Cor. ad Hermog. VII, p. 103 W. : 
Kal 6 Δημάξης ἐρωτηθεὶς, Πῶς οὖν πολεμήσομεν: ς ἀπε- 
χρίνατο, « Πῶς οὖν τὴν εἰρήνην ἄξομεν; » 

26. 
G. Gracchus apud A. Gellium Noctium attic. XI, 


DEMADIS 


10 : ZA terra Gracia, quo in tempore gracus tra- 
gadus gloria sibi ducebat talentum magnum οὗ 
unam fabulam datum esse , homo eloqnentissimus 
cieitatis τ, Demades, ei respondisse dicitur : 
« Mirum tibi eidetur, si tu loquendo talentum quee- 
sisti? Ego ut tacerem, decem talenta a rege ac- 
cepi. » 
27. 


Stobzus Flor. LIV, 47 : Δημάδης. Δημάδης 6 


δήτωρληφθεὶς αἰχμάλωτος ἐν τῇ χατὰ Χαιρώνειαν μάχη 

ὑπὸ Φιλίππον χαὶ συσταθεὶς αὐτῷ, ἐχείνου παρὰ πότον 

σεμνυνομένου, « IIoc f, εὐγένεια καὶ $ € ὑπεροχὴ τῆς 

᾿Αθηναίων πόλεως; »« Ἔγνως ἄν, ἔφη, ὦ βασιλεῦ, 

εἰ ᾿Αθηναίων μὲν Φίλιππος, Μαχεδόνων δὲ Χάρης ἐστρα- 

τήγει. » Cf. Pseudo-Plutarchi περὶ εὐγενείας c. 2. 
28. 

Sextus Empiricus C. Mathem. I, ϑ 295 p. 667, 
26 Bekk : Ἡ μὲν γὰρ δμιλητικὴ οὐχ ἀπὸ ! γράμματι- 
κῆς περιγίνεσθαι πέφυχεν, ἀλλ᾽ ἀπὸ χοινῆς τινος ἐν- 
τρεχείας᾽ εἶ μή τι χαὶ Δημάδης ὃ ῥήτωρ γραμματιχὸς 
3v, πολλοῖς τῶν ᾿Αθηναίων Μετὰ τὴν ἐν Χαιρωνείᾳ 
ἧτταν συναιχμαλωτισθείς, xat εἰπὼν πρὸς τὸν GO «x- 
voy ἀναγχάζοντα εὐωχεῖσθαι" 

τίς γάρ κεν ἀνήρ, ὃς ἑναίσιμος εἴη, 
πρὶν τλαίη πάσσασθαι ἐδητύος ἠδὲ ποτῆτος, 
πρὶν λῦσαί θ᾽ ἑτάρους καὶ ἐν ὀφθαλμοῖσιν ἰδέσθαι ; 


29. 

Diodorus Sic. XVI, 87 : Δημάδην δὲ τὸν ῥήτορα 
χατ᾽ ἐκεῖνον τὸν χαιρὸν ἐν τοῖς αἰχμαλώτοις ὄντα χρή- 
σασθαι παρρησίᾳ χαὶ λόγον ἀποφθέγξασθαι δυνάμενον 
ἀναστεῖλαι τὴν τοῦ βασιλέως ἀσέλγειαν. Φασὶ γὰρ 
εἰπεῖν αὐτόν" « Βασιλεῦ, τῆς τύχης σοι περιθείσης 
πρόσωπον ᾿Αγαμέμνονος, αὐτὸς οὐχ αἰσχύνῃ πράττων 
ἔργα Θερσίτου; » 





21. 
bemades pudorem pulcritudinis arcem esse dixit. 
22. 

Demades de Atheniensibus Intempestivo belligerandi 
sludio deditis dicebat, nunquam eos nisi atratos pacem de- 
cernere. 

23. 

Agis junior, Demade dicente gladios Laconicos ob parvi- 
tatem. devorari ἃ preestigiatoribus, « Atqui, respondit, 
gladiis maxime Lacedoemonii suas hostes tangunt. » 

24. 

Expedit etiam id, cui populus studet, ad utilem ali- 
quam rem traducere, sicut fecit Demades , quo tempore 
urbis reditus in sua liabuit. potestate. Quum enim adjecis- 
sent animum Athenienses ad millendum triremes, qum 
auxilium his ferrent qui ab Alexandro defecerant, et ipsam 
pecuniam : &e eam ad choas ( sacrificium id erat solenne ) 
comparasse , ut civium quivis acciperet dimidium minae; 
quod si in classem id pecunia vellent impendi, ad Choas 
quisque de suo conferret. Atque hoc modo illis, ne divi- 
sione illa spoliarentur, classis missionem omittentibus, effe- 
cit neAlexander haberet quo nomine populum juste culparet. 


9» 
Demades interrogalus : « Quo igitur pacto bellum gerc- 


mus ? » respondit : « Quo iter pacto pacem agemus ? » 

Demades orator in pugna ; Chseronensi captus a Philippo 
in ejusque societatem admissus, quum inter potum rex 
gloriabundus interrogaret : Ubinam est Athenieosium 
civitatis nobilitas et eminentia? — « Cognosceres, res , re- 
spondit, si Atheniensibus Philippus, Macedonibus Yero 
Chares praeesset. » 

28. 

Dextre com hominibus versandi artem non grammatice 
studio nanciscimur, sed nature quadam sollertia , ni forte 
etiam Demades orator grammaticus fuit, qui post cladem 
Chaéronensem cum aliis multis Atheniensibus in captivi- 
tatem abductus ad Philippum convivari cogentem dixil : 
« Quis enim vir qui equus fuerit, prius eustinuerit gu- 
stare cibum ac potum quam socios solvi fecerit et oculis 
suis viderit ( Od. 10,388). » 


29. 

Demadem oratorem , qui captivorum ín grege tunc eral, 
orationis libertate usum , verbum coet regis pelu- 
lantie& accommodatum enuntiasse dicunt. Ad hunc vero 
modum locutus ferlur : « Quando personam Agamermno- 
nis fortuna tibi , rex , induit, Thersitze facta repraesentare 
nonne te pudet? 


A 


FRAGMENTA. 


3o. 
Suidas v. Δημάδης : Λόγους δὲ διδοὺς ἀρχῆς θο- 


ρυδηθεὶς ἀπεδήμησεν, « οὔτε ἑαυτῶν, εἰπών, ἐστὲ χύ- 
ptot , οὔτε ἐμοῦ. » 
31. 

Lucianus Laud. Demosth. c. 15 : Οὐχ οὕτως ὃ 
Δημοσθένης συνετίθει πρὸς μέθην τοὺς λόγους ἀλλ’ 
ὕδωρ πίνων" 3j xal τὸν Δημάδην παῖξαί φασιν εἷς 
ταύτην αὐτοῦ τὴν ὑδροποσίαν, ὡς οἱ μὲν ἄλλοι πρὸς 
ὕδωρ λέγοιεν, τὸν Δημοσθένην δὲ πρὸς ὕδωρ γράφειν. 

3a. 


Plutarchus Dem. c. 11 : Ἐν δὲ ταῖς ἀπαντήσεσι 
ταῖς παρὰ τὸν καιρὸν ἐχρῆτο xal τῷ γελοίῳ. Δημά- 
δου μὲν γὰρ εἰπόντος" « Ἐμὲ Δημοσθένης, ἢ ὃς τὴν 
᾿Αθηνᾶν ; » Αὕτη, εἶπεν, ἡ ᾿Αθηνᾶ πρώην ἐν Κολλυτῷ 
μοιχεύουσα ἔλήφθη. » 

33. 

Jsopi fab. 178 : Δημάδης 6 ῥήτωρ δημηγορῶν 
ποτε ἐν ᾿Αθήναις, ἐχείνων οὐ πάνυ αὐτῷ προσεχόντων 
ἐδεήθη αὐτῶν, ὅπως ἐπιτρέψωσιν αὐτῷ μῦθον εἰπεῖν. 
Συγχωρησάντων δὲ αὐτῶν αὐτῷ ἀρξάμενος ἔλεγε" Δή- 
μητρα καὶ χελιδὼν xal ἔγχελυς τὴν αὐτὴν ὁδὸν ἐῤάδι- 
ζον. Γενομένων δὲ αὐτῶν κατά τινα ποταμὸν ἢ μὲν 
χελιδὼν ἔπτη, ἢ δὲ ἔγχελυς χατέδυ. Καὶ ταῦτα sl- 
πὼν ἐσιώπησεν. ᾿ρομένων δὲ αὐτῶν - Ἧ δὲ Δήμητρα 
τί πέπονθεν ; ἔφη" « Κεχόλωται ὑμῖν, οἵ τινες τὰ τῆς 
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πόλεως ὑμῶν πράγματα ἐάσαντες μύθων ἀνέχεσθε. » 

« Multa ex iis, quae attuli, non ad rem vide- 
buntur pertinere ; sed id secutus sum , ut propo- 
nerem , quzccunque videri poterant fando accepta 
et per ora hominum tradita denique apophtheg- 
matum speciem induisse , cum ab initio locum in 
oratione Demadis habuissent, Sed que H, Lhardy 
p. 76 sq. (frg. 19—22) posuit ( JElian. V. H. 
14, 10. Plutarch, Phoc. c. 20, de cupid. divi- 
tiar. p. 5235, B. Phocion c. 3o), ea ita comparata 
sunt, ut ex oratione desumpta esse non possint. 
Quare restat quem afferendum esse videam unus 
locus : 

34. | 

Schol. Hesiod. Theog. 914 : Ἥρπάσθαι δὲ τὴν 
Περσεφόνην φασὶν ot μὲν ἐκ Σικελίας, Βαχχυλίδης δὲ 
ix Κρήτης, Ὀρφεὺς δὲ ἐκ τῶν περὶ τὸν ᾿Ωχεανὸν τό- 
πων, Φανόδημος δὲ ἀπὸ τῆς ᾿Αττικῆς, Δημάδης (Δη- 
μέας, Δημαίας v. lect.) δὲ ἐν νάπαις. « Nec quze- 
nam sint ille νάπαι patet, nec quonam in libro 
vel qua in oratione Demades hzc dicere potue- 
rit, » SaupsPivs, Napen, Lesbi urbem, indicari 
censuit Ebert.; conjiceres ἐν "Evvac νάπαις, nisi 
jam dictum esset: οἱ μὲν ix Σιχελίας. Quodsi 
locus petitus est ex Deli historia, quam Suidas 
Demadi oratori tribuit, fortasse erat ix '[xx&er« 
(νήσου), quz insula ad Delum sita erat. 


LIH. /ESION. 


Suidas v. Δημοσθένης : Συνεφιλολόγησε δὲ ( De- 
mosthenes ) Αἰσίωνι τῷ ᾿Αθηναίῳ. 

Aristoteles Rhet, III, τὸ : Αἰσίων δέ, ὅτι εἰς 
Σιχελίαν τὴν πόλιν ἐξέχεαν τοῦτο γὰρ μεταφορὰ χαὶ 
πρὸ ὀμμάτων. Καί" ὥστε βοῆσαι τὴν “Ελλάδα * xol 
τοῦτο τρόπον τινὰ μεταφορὰ xal πρὸ ὀμμάτων. Cf. 
Plutarchus Demosth, c. 11 : Αἰσίωνα δέ φησιν 


Ἕρμιππος ἐρωτηθέντα περὶ τῶν πάλαι ῥητόρων xal 
τῶν χαθ’ αὗτὸν εἰπεῖν, ὡς ἀχούων μὲν ἄν τις ἐθαύμα- 
σεν ἐχείνους εὐχόσμως καὶ μεγαλοπρεπῶς τῷ δήμῳ 
διαλεγομένους, ἀναγινωσχόμενοι δ᾽ οἱ Δημοσθένους 
λόγοι πολὺ τῇ κατασκευῇ xat δυνάμει διαφέρουσιν. Idem 
Demosthenes de se et Callistrato dixit, ut tradit 
schol. in Demosth. c. Timocr. p. 785 ed. Dindf, 





90. 

Quum Demades magistratus ἃ se gesti rationes redderet, 
ob metum urbe cessit, « peque ipsi vestrum , inquiens , 
nec mei estis domini. » 

31. 

Non eodem modo per ebrietatem composuit orationes De- 
.mosthenes, sed aquam poltans : unde etiam lusisse dicitur 
in hanc ipsius aquo bibende consuetudinem Demades, alios 


dicere ad aquam , Demosthenem vero ad aquam scribere. - 


32. 
Facetiis quoque Demosthenes ex tempore in congressibus 


usus est. Ut quum dicenti Demadi : « Demosthenes me, . 


sus Minervam ? » 2 « Hzc, respondit, Minerva nuper in 
Collylio est in adulterio deprehensa. » 


33. 

Demades orator, Atheniensibus ipsi conciopapti aures 
non praebentibus , fabulam narrandi veniam ex iis petivit. 
Qva data, infit: « Ceres et hirundo et anguilla eadem via 
ibant. Et quum ad fluvium quendam pervenissent, hi- 
rundo tramsvolavit, anguilla vero insiluit : » et his dictis 
Demades conticuit ; rogante autem plebe quidnam Ceres 
fecerit , respondit : « Vobis irascitur, ut qui missis negotiis 
publicis fabulas audire sustineatis. » 

LII. Demosthenes /Esionem Atheniensem in eloquen- 
tiee studio socium habuit. 

JEsion dixit : « Athenienses civitatem jn Siciliam effu- 
derunt »... et « clamare Greediam. » 


446 PITHOLAI, PHORMIONIS, CYDI/E, PHILINI 


LIV. PITHOLAUS. 


Aristoteles Rhet. HI, 10 : Καὶ Πειθόλαος τὴν 
πάραλον ῥόπαλον τοῦ δήμου, Σηστὸν δὲ τηλίαν τοῦ 
Πειραιέως. Pitholaus ille esse videtur Pherarum in 
'Thessalia tyrannus , a Philippo tyrannide ejectus 


(Ol. 107, 1, 351). et ab Atheniensibus civitate 
donatus et deinde privatus. V. Aristot. Rhet. III, 
9 p. 395, 26; Diodor. XVI, 37; Demosthenes in 
Nezr, $ 91, p. 1376. 





LV. PHORMIO. 


Hermogenes t. III, p. 429, 26 Walz. : Ἐν à 
τῇ δικανιχῇ ἰδέᾳ xai fj τῆς τάξεως μεταδολὴ χώραν 
ἔχει" ὥσπερ Δημοσθένης ἐποίησεν ἐν τῷ περὶ τῆς ἀτε- 
λείας. Φορμίωνος γὰρ προκατηγορήσαντος τοῦ vó- 
μου καὶ χρησαμένου τοῖς χεφαλαίοις τῆς διαιρέσεως, 
τῷ δικαίῳ, τῷ συμφέροντι, τῷ χαλῷ, τῷ τῆς ἀξίας, 


ἀνέστρεψε τὴν τάξιν μεταδαλών, Πῶς δὲ τοῦτο 
ἐποίησεν,, ἐν τοῖς περὶ τούτου λόγοις διεξήλθοαεν. (Cf. 
Gregor. ad h. 1. 7 p. 1297, 20. Walzii summa- 
rium orat. leptin. p. 411, 18 Bk. et orat. ipsius 
6 144.) Aliunde de hoc oratore non constat. 


LVI. CYDIAS. 


« Cum Athenienses a. 35a (Ol. 107, 1) duo 
milia cleruchorum in insulam Samum deducere 
vellent, Cydias hoc dissuasit : sine dubio hoc ar- 
gumento usus, ut hanc Atheniensium consuetu- 
dinem cleruchos mittendi Grecis omnibus turpem 
videri diceret. Cf. Boeckh. OEcon. publ. Ath. 1 
p. 455 sqq. De Cydia cf. Ruhnk. Hist. crit. p. 74.» 
SAUPPIUS. 

Aristoteles Rhet. II, 6 : Αὐτοὶ δὲ ὧδε διαχείμε- 
vot αἰσχυνθεῖεν dv, πρῶτον μὲν εἰ ὑπάρχοιεν πρὸς 





αὐτοὺς ἔχοντες οὕτω τινὲς οἵους ἔφαμεν εἶναι οὖς ai- 
σχύνονται. Ἦσαν δ᾽ οὗτοι ἢ θαυμαζόμενοι ἢ θαυμά-. 
ζοντες ἢ ὅφ᾽ ὧν βούλονται θαυμάζεσθαι, ἣ ὧν δέονταί 
τινα γρείαν ὧν μὴ τεύξονται ἄδοξοι ὄντες, καὶ οὗτοι ἢ 
δρῶντες, ὥσπερ Κυδίας περὶ τῆς Σάμου χληρουχίας 
ἐδημηγόρησεν (ἠξίου γὰρ ὑπολαθεῖν τοὺς ᾿Αθηναίους 
περιεστάναι χύχλῳ τοὺς “Ἑλληνας, ὡς δρῶντας xol 
μὴ μόνον dxoucou£vou; ἃ ἂν ψηφίσωνται), ἣ ἂν πλη- 
σίον ὦσιν οἱ τοιοῦτοι, 3) μέλλωσιν αἰσθήσεσθαι. 


LVII. PHILINUS. 


Philinus orator num fuerit Nicostrati filius, 
quem Demosthenes c. Midiam δ 161 p. 566 me- 
morat, an alius, nescitur. 


I. ΚΑΤᾺ ΔΩΡΟΘΕΟΥ. 


Contra Dorotheum orationem Pollux ab aliis 
Hyperidi ab aliis Philino tribui dicit. V. Hyperidis 


fr. var. 


II. KPOKONIAQN AIAAIKAZIA ΠΡΟΣ KOI- 
PONIAAZ. 


Hanc orationem Philino tribnit Athemeus , Ly- 
curgi nomine sepius laudat Harpocrato, nisi 
quod s. v. Κοιρωνίδαι monet nonnullos eam Philini 
esse putare. V. Lycurgi fr. 56-60 p. 353. Veri 
similius esse Philini, hominis obscuri, orationes 





LIN. Pitholaus parsium navem dixit «clavam populi », 
et Sestum « arcam frumentariam Pirseei. » 

LV. Ja judiciali orationum genere etiam ordinis mutatio 
locum habet ; sicat Demosthenes fecit in. oratione de ἐπ)» 
munitate. Nam quum Phormio legem impugnens oratio- 
nem suam ita disposuisset ut capita ejos essent justum, 
utile, pulcrum, dignum : Demosthenes ordinem invertit. 
Quod quomodo fecerit, exponemus ubi de orationibus 
hujus dicemus. 

LVI. Ipsi autem ita affecti facile verecundanter ; pri- 


mum quidem , si qui sint ila erga eos affecti, ut eos esse 
dixinus, quoe verentur. Erant vero ii aut qui admira- 
tioni sunt, aut qui admirantur, aut quibus admirationi 
esse siudent, aut a quibus egent re aliqua, quam, si 
existimationem amiserint , non consequentur ; et hi si aut 
videant ; quemadmodum Cydias in oratione de dividendo 
agro Samio dixit ( peliit enim ab Atheniensibus ut fiage- 
rent cinctos se omniam Grrecorum corona, qui noa Gna- 
tum audituri essent, sed viderent ea qus illi suffragiis 
suis sciscerent ) ; aut εἰ tales prope sint, sensurive sint. 


FRAGMENTA. 


clarissimis oratoribus vindicari quam quz Hype- 
ridis et Lycurgi essent Philino, monet Sauppius. 


Jil. ΠΡῸΣ ZO$OKAEOYZ ΚΑΙ EYPIIIIAGY 
EIKONAZ. 


« Lycurgum oratorem de statuis /Eschyli So- 
phoclis Euripidis publice exponendis ad populum 
tulisse biographus decem oratorum p. 841, F. 
memoriz tradidit. Cui rogationi cum Philini ora- 
tionem oppositam fuisse recte videatur A, Vale- 
sius ad Harpocrat. p. 290 judicasse, permulti 
apud Harpocrationem existimant scribendum 
esse : πρὸς [Αἰσχύλου ], XopoxAéou; xal Εὐριπίδου. 
Sic Ruhnken. Hist. crit, p. 75, Westermannus 
Hist. eloqu. ὃ 54, 29, nosipsi ad Lycurg. (1834) 
P. 79. Atque etiamnunc hoc virisimile mibi 
videtur esse. Sed M. Meierus, Lycurgeorum 
p. XXXVII, eam rogationis partem , quse ad sta- 
tuam /Eschyli pertineret, a Philino non oppugna- 
tam esse suspicatur. Quod cum ferri possit, Har- 
pocrationis verba intacta reliqui. » SavpPIUs. 


Harpocratio : 8c pix: Δημοσθένης Φιλιππιχῷ. 
Θεωριχὰ ἦν τινα dv χοινῷ χρήματα, ἀπὸ τῶν τῆς 
πόλεως προσόδων συναγόμενα" ταῦτα δὲ πρότερον μὲν 
εἰς τὰς τοῦ πολέμου χρείας ἐφυλάττετο καὶ ἐχαλεῖτο 
στρατιωτιχά, ὕστερον δὲ xacsr(üero εἴς τε τὰς δημο- 
σίας χατασχευὰς xal διανομάς, ὧν πρῶτος ἤρξατο 
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᾿Αγύρριος 6 δημαγωγός. Φιλόχορος δὲ ἐν τῇ γ' τῆς 
Ἀτθίδος φησὶ « τὸ δὲ ϑεωρινὸν ἦν τὸ πρῶτον νομισθὲν 
δραχμὴ τῆς θέας, ὅθεν καὶ τοὔνομα ἔλαθε » xal τὰ 
ἑξῆς. Φιλῖνος δὲ ἐν τῇ πρὸς Σοφοχλέους καὶ Εὐριπίδου 
εἰχόνας περὶ Εὐδούλου λέγων φησίν" « ἐχλήθη δὲ θεωρι- 
Xóv , ὅτι τῶν Διονυσίων ὑπογύων ὄντων διένειμεν Εὔ.- 
ὄουλος εἷς τὴν θυσίαν, ἵνα πάντες ἑορτάζωσι xal τῆς 
θεωρίας μηδεὶς τῶν πολιτῶν ἀπολείπηται δι᾽ ἀσθένειάν 
τῶν ἰδίων. » Ἄλλοτε μέντοι ἄλλως ὡρίσθη, τὸ διδόμενον 
εἴς τε τὰς θέας χαὶ εἷς τὰς θυσίας χαὶ ἑορτάς, ὡς ἔστι 
δῆλον ἔχ [τε] τοῦ α΄ Φιλιππιχῶν Δημοσθένους. Ὅτι 
δὲ οὐχ ἐξῆν τοῖς ἀποδημοῦσι θεωριχὸν λαμθάνειν, 
Ὑπερίδης δεδήλωχεν ἐν τῷ χατ᾽ Ἀρχεστρατίδου. Ἦν 
δὲ ἀρχή τις ἐπὶ τοῦ θεωριχοῦ, ὡς Αἰσχίνης ἐν τῷ 
κατὰ Κτησιφῶντος δειχνύει. Θεωροὶ μέντοι λέγονται 
οὐ μόνον οἱ θεαταὶ, ἀλλὰ xal of εἰς θεοὺς πεμπόμενοι, 
καὶ ὅλως τοὺς τὰ θεῖα φυλάττοντας 7| τῶν θείων φρον-- 
τίζοντας οὕτως ὠνόμαζον" ὥρην γὰρ ἔλεγον τὴν φρον- 
τίδα" « ὥρη γάρ τ᾽ ὀλίγη πέλεται νεικέων τ᾽ ἀγορέων 
τειν 


IV. AlIAPAZHMON. 


2. 

Clemens Alex. Strom. VI, p. 626, B ed. Sylb. : 
Πάλιν Δημοσθένους εἰπόντος « ὅση μέν, ὦ ἄνδρες 
᾿Αθηναῖοι, σπουδὴ περὶ τουτονὶ τὸν ἀγῶνα xal παραγ- 
γελία γέγονε, σχεδὸν οἷμαι πάντας ὑμᾶς ἠσθῆσθαι" » 
Φιλῖνος ὁμοίως " « ὅση μέν, ὦ ἄνδρες δικασταί, σπουδὴ 
χαὶ παράταξις γεγένηται περὶ τὸν ἀγῶνα τουτονί, οὐ- 
δένα μῶν ἀγνοεῖν ἡγοῦμαι. » | 





LVIII. EUTHIAS. 


Athenzus XIII, p. 59o, D : Ἦν δὲ ἡ Φρύνη ix 
Θεσπιῶν. Κρινομένη δὲ ὑπὸ Εὐθίου τὴν ἐπὶ θανάτῳ 
ἀπέφυγε" διόπερ ὀργισθεὶς ὁ Εὐθίας oüx ἔτι εἶπεν ἄλ- 


A— — 


1. 

LVII. Θεωριχά, apud Demosthenem in Philippica (or. 
3, $ 11). Θεωρικά pecunia quiedam erat publica e civita- 
tis redilibus collecta, quae prius ad usus bellicos repone- 
batur, et militaris dicebatur , sed postea in publicos appa- 
ratus et distributiones conferebatur, quarum auctor 
Agyrrhius demagogus. Ceterum Philochorus libro tertio 
Atthidis scribit : « Olim more receptum erat, ut drachma 
spectandi causa solveretur, que índe etiam theorica ap- 
pellabatur », et que sequuntur. Philinus vero orat. in So- 
phoclis et Euripidis statuas, de Eubulo dieserens, hsec 
commemotat : « Θεωρικόν, ait, ex hoc dictum, quod Eubulus 
instantibus Dionysiis pecuniam ad sacrifleia distribuiseet , 
ul universi. festum celebrarent, nece civíom ullus ob rei 
familiaris inopiam specteculis arceretur. » Sed pecunia po- 
pulo data ad spectacula et sacrificia diesque festos agitan- 
dos, alias aliter definita est, ut elaret ex Demosthenis 
Philippica 1 (or. 4, 19). Absentem vero aut peregre 


λην δίχην, ὥς φησιν “Ἕρμιππος. Cf. Hyperid. or. 
Quum apud Alexandrum De schem. t. VIII, 
p. 458 W. legatur : Διασυρμὸς δ᾽ ἐστίν, ἐπειδὰν 


aheuntem neminem eapere potuisse theoricum, Hyperides 
declaravit in orat. adv. Archestratidem. Fuit et magistra- 
tus pecuniis theoricis praefectos, ut ostendit ;Eschinea 
adv. Ctesiphontem (9 25). Θεωροί dicuntur non solum 
spectatores, sed etiam qui ad deos mittebantur, et omnino 
sacrificiorum custodes vel curatores. Nam ὥρην curam 
vocabant. « Cura quippe parva est rixarum et concionum. » 
( Hesiod. O. et D. 30). 


IV. EX ORATIONE INCERTA. 


Quum Demosthenes (pr. 19 $ 1) dixisset : « Quanta in 
hoc judicio , Athenienses , contentione atque ambitu utan- 
tur adversarii, omnes fere vos arbitror animadvertisse », 
Philiaus similiter dixit : Quantum, judices, studium et 
quania cont^ntio in hoc certamine sit, neminem vestrum 
ignorare pulo. » 

LVIIl. Erat autem Phryne Thespiis oriunda : quae quum 
ab Euthia capitis rea esset acta, absoluta a judicibus est ; 
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λέγωμεν ἀξιοπίστως διαδάλλοντες, ὡς Ὑπερείδης ... 
καὶ ὁ αὐτὸς ἐπὶ τῆς Φρύνης" « τί γάρ ἐστιν αἰτία 
αὕτη, εἰ Ταντάλῳ ὑπὲρ τῆς χεφαλῆς λίθος χρέμα-- 
ται; » hinc Sauppio concludi posse videtur, Eu- 
thiam magnificis verbis de impietatis pcenis sempi- 
ternis dixisse. Idem ex Euthiz oratione petita esse 
suspicatur quz servavit Anonymus Segueri p. 57 : 
Κατὰ μὲν οὖν ὁπόθεσιν ἀναχεφαλαίωσις γίνεται, ὅταν 


DEMOCBATIS, 


ANAXIMENIS 

αὐτὰ τὰ τὴν ὑπόθεσιν πεποιηκότα ψιλῶς ἐχτιθώμεϑα- 
οἷον, ἀσεδείας χρινομένη Φρύνη - xal γὰρ ἐκώμασεν ἐν 
Λυχείῳ, καινὸν εἰσήγαγεν θεόν, χαὶ θιάσους ἀνδρῶν xal 
γυναιχῶν συνήγαγεν. « ᾿Επέδειξα tolvov δμῖν ἀσεβῆ 
Φρύνην. χωμάσασαν ἀναιδῷς, χαινοῦ θεοῦ εἰσηγή- 
τριαν, θιάσους ἀνδρῶν ἐχθέσμους χαὶ γυναιχῶν συνα- 
γαγοῦσαν. » VÀ γὰρ νῦν τὰ πράγματα διηγεῖται. 





LIX. DEMOCRATES. 


Y 


Aristoteles Rhet. III, 4 : Καὶ óc 6 Δημοχράτης 
εἴχασε τοὺς ῥήτορας ταῖς τίτθαις, αἵ τὸ ψώμισμα xa- 
ταπίνουσαι τῷ σιάλῳ τὰ παιδία παραλείφουσιν. 

Ἅ. 

Plutarchus Mor. p. 803, D : Τὸ δ᾽ ἄγαν φυλα- 
χτέον ἐν τῷ γελοίῳ, καὶ τὸ λυποῦν ἀκαίρως τοὺς ἀχούον- 
τας, ἢ τὸν λέγοντα ποιοῦν ἀγεννῇ xal ταπεινόν. ὥσ- 
περ τὰ Δημοχράτους " ἀναδαίνων μὲν γὰρ εἰς τὴν ἐχ- 
χλησίαν ἔφη, χαθάπερ fj, πόλις, μιχρὸν ἰσχύειν καὶ 
μέγα φυσᾶν’ ἐν δὲ τοῖς Χαιρωνιχοῖς παρελθὼν εἰς τὸν 
δῆμον, « οὐχ ἂν ἐδουλόμην καχῶς οὕτω πεπραχέναι τὴν 
πόλιν, ὥστε χἀμοῦ συμδουλεύοντος ὑμᾶς ἀχούειν. » Καὶ 
γὰρ καὶ τοῦτο μικροῦ, χἀχεῖνο μανιχοῦ, πολιτιχῷ δ᾽ 


οὐδ᾽ ἕτερον ἁρμόζον. 


Stobsus Flor. XXII, 43 : Δημοχράτης dva6aít- 
vtov εἷς τὴν ἀχρόπολιν ἐν γήρα xat πνευστιῶν ποιεῖν ἔφη 
ὅπερ xai ξύμπασα ἣ τῶν ᾿Αθηναίων πόλις: πνεῖν μὲν 


γὰρ μέγα, ἰσχύειν δὲ μικρόν. 
3. 


Idem XIII, 31 : Δηυοχράτους. Δημοχράτης ἰδὼν 
χλέπτην ὑπὸ τῶν ἕνδεχα ἀπαγόμενον, « Ἄθλιε, εἶπε- 
τί γὰρ τὰ μιχρὰ ἔχλεπτες, ἀλλ᾽ οὐ τὰ μεγάλα, ἵνα 
καὶ σὺ ἄλλους ἀπῆγες; » 

« Quse in appendice Stobzi florentina Demo- 
crati tribuuntur p. 39, 4o, 41, 45, 74, philosophi 
alicujus potius esse videntur, quam oratoris. » 
Sauppius, qui de Democrate conferri jubet Droy- 
senium de plebiscitis or. de coron. additis p. 140 
et Boeneckium quaest. orat. 1, p. 605. 


LX. ANAXIMENES. 


Dionysius t. V, p. 626, 2 R. : ᾿Ενθυμούμενος 
δὲ ὅτι τὴν μὲν ποιητιχὴν κατασχευὴν xal τὸ μετέωρον 
δὴ τοῦτο καὶ πομπιχὸν εἰρημένον οὐδεὶς ᾿Ισοχράτους 
ἀμείνων ἐγένετο, παρέλιπον ἑχών, οὖς ἤδειν ἧττον ἐν 
ταῖς ἰδέαις ταύταις κατορθοῦντας. Γοργίαν μὲν... Ἀνα- 





qua re ita indignatus est Euthias, ut nullam post id causam 
dixerit. Tradit hoc Hermippus. 
1 


LIX. Democrates cum nutricibus rhetores comparabat, 
que cibos ípsm devorant, infantes autem saliva inun- 
gunt. 

2. 

In ridiculis cavendum est, ne quid ultra modum sit, 
tum, ne quid excidat quod vel offendat audientes alieno 
tempore, vel dicti auctorem ostendat csse iguobili aut 
abjecto animo. Exemplo sunt Democratis dicta. Nam [ἃ in 
concionem ascendens dixit, « se itidem ut civitatem pa- 
rum posse, et magnos edere flatus. » Et clade Cheeronensi 
ne6cepta ad populum progressus : « Nollem, inquit, tali 
fortuna usam esse civitatem, ut ego adeo consiliarius vo- 
bis easem audiendus : » quorum dictorum hoc abjecti 
onimi fuit, illud insani, civili homini neutrum conve- 
niens. 


ξιμένην δὲ τὸν Λαμψαχηνόν, dv ἀπάσαις μὲν ταῖς 
ἰδέαις τῶν λόγων τετράγωνόν τινα εἶναι βουλόμενον" 
xal γὰρ ἱστορίας γέγραφε καὶ περὶ τοῦ ποιητοῦ συντέ-- 
ξεις καταλέλοιπε καὶ τέχνας ἐξενήνοχεν, ἧπται δὲ xai 
συμθουλευτιχῶν xal δικανιχῶν ἀγώνων" οὗ μέντοι τέ- 


Democrates jam senex ascendens in arcem Athenis per- 
quam anhelosus , idem se facere dixit quod universa cisi- 
tas Atheniensium soleret, nempe se magnum quidem spi- 
rare, parum autem valere. 


Democrates quum furem ab undecimviris abduci videret : 
« Vah, miser, dixit, cur tantula furatus es, et non polius 
magna , ut tute etiam abduxisses alios ? » 

LX. Existimans poetico apparatu et sublimi illo genere 
et ad pompam facto neminem superasse Isocratem, con- 
sulio prseetermisi quos minus in ista specie felices scie- 
bam. Videbam enim Gorgiam .... et Anaximenem Lamp- 
sacenum , qui in omni genere orationis quadratus, ut ia 
dicam, esse affectat ; nam et historias scripsit , et ia. poe- 
tam ( Homerum ) commentationes reliqnit, et artes pro- 
tulit, et attigit etiam deliherativas et judiciales orationes 
hon tamen perfectus in ullo genere fuit, sed in omnibus 
debilis e£ sine vi persuadendi. 





FRAGMENTA. 


λειόν γε ἐν οὐδεμιᾷ τούτων τῶν ἰδεῶν , ἀλλ᾽ ἀσθενῇ xal 
ἀπίθανον ὄντα ἐν ἁπάσαις θεωρῶν. 


I. ΚΑΤᾺ ΦΡΥΝΗΣ. 


Athenseus XIII, p. 591, E : Οὐχ ἀγνοῶ δὲ ὅτι τὸν 
ἐπιγραφόμενον xat! αὐτῆς Εὐθίου λόγον Διόδωρος 6 
περιηγητὴς ᾿Αναξιμένους φησὶν εἶναι. 

Harpocratio : Εὐθίας. Ὑπερίδης ὑπὲρ Φρύνης. 
Τῶν ἐπὶ συχοφαντίᾳ διαδεδλημένων ἦν 6 Εὐθίας. Τὸν 
μέντοι λόγον αὐτῷ ( Euthiae ) τὸν χατὰ Φρύνης Ἀνα- 
ξιμένην πεποιηχέναι φησὶν “Ἕρμιππος. Cf, Hyperid. 
or. LVIII. 


II. EAENHZ ETKOQMION. 


2. 
Argum. in Isocr. orat. de Helena : Βέλτιον δὲ 
λέγειν, ὥσπερ 6 Μαχάων, ὅτι πρὸς Ἀναξιμένην τὸν 
Λαμψαχηνὸν γράφει. Φέρεται δὲ ἐχείνου λόγος, *E- 
λένης ἀπολογία μᾶλλον οὖσα ἥπερ ἐγκώμιον. 


Ill. ΤΕΧΝΗ. 
3. 


Quintilianus Ill, 4, 8 : 4nazimenes judicialem 
et concionalem generales partes esse voluit ; septem 
autem species, hortandi, dehortandi, laudandi, 
vituperandi, accusandi , defendendi; exquirendi, 
quod ἐξεταστικόν dicit. « Hoc loco constat P. Vic- 
torium usum esse, ut artem illam, quz Alexandro 
inscripta est, Anaximenis esse ostenderet. Quam 
sententiam cum L. Spengelius συναγ. τεχν. p. 182 
accurata argumentatione confirmasset et hominum 
doctorum fere omnium assensum tulisset (cf. We- 
sterm. Hist. eloqu. $69), nuper inter L. Lerschium 
et L. Spengelium acriter de veritate illius conjec- 
turz disceptatum est, Lerschius enim cum in libro 
de studiis grammaticis veterum (2 p. 280) Aris- 
totelem auctorem illius artis esse ostendere stu- 
duisset, Spengelius ejus argumenta refutavit in 
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Zimmermanni diurnis 1840, 154 sq. Denuo cau- 
sam suam defendit Lerschius in Musei rhenani 
vol. 1 p. 176 sqq. Deinde Spengelius adnotatio- 
nibus przclare eruditionis plenissimis, quibus ar- 
tem illam a. 1844 illustravit ( cf. prolegom. p. X 
sq.), certe hoc effecit, ut etiam Lerschio eam 
Aristotelis esse non posse persuaderet, Qui cum 
in Bergkii diurnis 1846 , 115 sqq. nunc neque 
Anaximeni neque Aristoteli se hanc artem tribuere 
dixisset, cui ipse tribueret non dixisset, L. Spen- 
gelius denique in iisdem diurnis 1847, 3. Anaxi- 
menis nos artem habere denuo defendit. Atque 
hec sententia etiam mihi videtur constanter te- 


nenda esse, » SíAUPPIUS. 
. ἃς 


Plutarchus Public. c. 9 : Λέγεται δὲ xol τῶν 
Ἑλληνικῶν ἐπιταφίων ἐχεῖνος (epitaphius, quo 
M. Valerius Publicola L. Brutum laudavit) γενέ-- 
σθαι πρεσδύτερος, εἴγε μὴ xal τοῦτο Σόλωνός ἔστιν, 
ὡς ᾿Αναξιμένης ὃ ῥήτωρ ἰστόρηχεν. 

5-7. 

Stobzus Flor. XXXVII, 44 : Ἀναξιμένους" « Ot 
γὰρ μετὰ φθόνου χρίνοντες τὸ πρωτεῖον ἀπονέμουσι 
τοῖς χειρίστοις, οὐ τοῖς βελτίστοις. ν 

Idem ib. XXXVIII, 45 : Τοῦ αὐτοῦ" « Ὅτι γὰρ 
τὰ καλῶς ῥηθέντα ἢ πραχθέντα διὰ φθόνον οὐχ ἐπαι- 
voUgt , πῶς οὗτοι ἂν τοῖς ἔργοις ὠφελήσειαν; » 

Idem ib. LXXIX , 37 : Ἀναξιμένους. Οὗτος γὰρ’ 
μάλιστα πάντων φιλοπάτωρ ἐστίν, ὅστις ζητεῖ δι᾽ ᾧ 
μηδὲν λυπήσας τὸν πατέρα πλεῖστ᾽ αὐτὸν εὐφράναι 
ἄν, Τί γάρ ἐστιν δικαιότερον ἢ τοὺς γενέσεως xat 
παιδείας αἰτίους ὄντας ἀντευεργετεῖν; « Mihi videor 
versuum vestigia agnoscere. Sed cum vel hi loci 
ita comparati sint , ut libro, qui ad philosophiam 
pertineat, melius convenire videantur, tum quae 
97, 21, 22 et 117, 5 leguntur, in oratione locum 
habere non potuisse facile apparet. » SAUPPIUS. 





Il. CONTRA PHRYNEN. 


Non sum nescius, quz contra Phrynen inscribitur Eu- 
thie& orstio, eam Anaximenis esse affirmare Diodorum 
Peri 


Hermippus orationem quae contra Phrynen habita est, 
non ad Euthiam, sed ad Anaximenem pertinere tesfa- 
tur. 


H. HELENJE LAUDATIO. 


) 2. 

Cum Machaone dicere praestat Tsocratem Helenz lJau- 
dationem scripsisse adversus Anaximenem Lampsacenum. 
Hujus enim fertur oratio, quie defensio potius Helene 
est quam laudatio. 


ORATORBA 1i. 


ΠῚ. ARS. 


Á. 

Affirmant etiam hanc funebrem orationem ( qua M. Va- 
lerius Publicola L. Brutum laudavit) Griecis ejusdem 
generis antiquiorem fuisse , nisi hoc quoque Solonis est in- 
ventum, ut Anaximenes rhetor autumat. 

5-7. 

Anaximenis : « Nam qui cum invidia judicant, princi- 
patum pessimis attribuunt , non optimis. » 

Anaximenis : « Nam qui bene dicta factave propter in. 
vidiam non laudant , quomodo illi re ipsa juvarent? » 

Anaximenis : « Is enim patris amantissimus est, qui ope- 
ram dat quomodo nihil ledens patrem maximo afficiat 
gaudio. Quid enim justies est quam vitae et educationis 
auctoribus referre accepta ab iis beneficia? » 


450 DINARCHI 


LXI. DINARCHUS. 


De Dinarcho uberrime exposuit Hermannus 
Adler (De Diínarchi Attici oratoris vita et dic- 


tione. Berolini , 1841). Fragmentis praemittimus : 


indicem orationum Dinarchearum quem dedit 
Dionysius Hal. t. V, p. 651 sqq ed. Reisk. Ora- 
tiones quibus simplex numerus Romanus prafigi- 
tur, nonnisi e Dionysio novimus; ubi numeri hunc 
in modum exbibentur 1^, 115, orationes indican- 
tur, qua ab aliis quoque scriptoribus commemo- 
rantur. 


A. Δημόσιοι λόγοι γνήσιοι. 


19, Κατὰ Πολυεύχτου βασιλεύειν λαχόντος δοχιμα- 
cía: « Πολλὰ xal ἀγαθὰ γένοιτο. » 

110, Κατὰ Πολυεύκτου ἐχφυλλοφορηθέντος ὑπὸ τῆς 
Sour, ἔνδειξις" « Πάλαι θαυμάζω ὑμῶν. » 

110, Κατὰ Πολυεύχτου περὶ τοῦ γεωφανίου" « Περὶ 
μὲν αὐτῆς τῆς μηνύσεως. » 

1Vo. Περὶ τοῦ γεωφανίου ἐπίλογος’ « Βραχύν, ὦ ἄν- 
ὃρες. » 
ee Κατὰ Πυθέου ξενίας" « "Ixav)) μὲν πρόφασις » 

VI*. Κατὰ Πυθέου περὶ τῶν κατὰ τὸ ἐμπόριον᾽ 
« Ἐπειδὴ τοῖς μὲν λέγειν τῶν ῥητόρων. » 

V1I*. Κατὰ Τιμοχράτους" « “Ὥσπερ δίχαιόν ἐστι. » 

VIII*. Κατὰ Λυχούργου εὐθῦναι" « Οἶδα ὅτι, κἂν 
"ληδὲν ὑμῖν, » 

Ix". Συνηγορία Αἰσχίνη κατὰ Δεινίου" « Βουλοίμην 
ἄν, ὦ ἄνδρες. » 

Xo. Κατὰ Φορμισίου ἀσιδείας" « Apt Y εἴ τινες. » 

Xl*. Κατὰ Καλλαίσχρονυ περὶ τῶν τιμῶν" « Πολλά- 
χις, ὦ ᾿Αθηναῖοι, » 

XII*. Τυρρηνιχός * « Ἅπαντα συμθήσεσθαι ἔτι. » 

Xlll. Κατὰ Διονυσίου τοῦ ἐπὶ τῆς διοικήσεως" 
« Ἴσως μέν, ὦ ᾿Αθηναῖοι. » 

XIVo. Καθ᾿ "Ipspaiou εἰσαγγελτικός" « Οὐδένα vo- 
μίζω, ὦ ᾿Αθηναῖοι. » 

XV». Εἰσαγγελία χατὰ Πιστίου * 
ὑμῶν ἕκαστος. » 

XVI*. Κατ’ ᾿Αγασιχλέους εἰσαγγελία"« Ξενίας οὐδένα 
πώποτε οἶμαι. » 

XVI?. « Κατὰ Θεοχρίνου ἔνδειξις. Τοῦ πατρός, M 
ἄνδρες. » Τοῦτον Καλλίμαχος dv τοῖς Δημοσθένους 

φέρει. 

νη. Κατὰ Στεφάνου. « Παράνομον ὑπάρ λει τοῦ 
νόμου δεδωκότος, ὦ ἄνδρες. » 

XVIIIe. Κατὰ Καλλισθένους εἰσαγγελία * 
ἀγνοῶ, ὦ ἄνδρες. » 

ΧΙΧο, Διαδικασία Φαληρέων πρὸς Φοίνικας ὑπὲρ 
τῆς ἱερωσύνης τοῦ Ποσειδῶνος « Εὔχομαι, νὴ τὴν 
᾿Αθηνᾶν, πρέπειν ξή. » 


« Ὥσπερ xal 


« Οὐχ 


XX. XXI. Πρὸς τὴν Κηφισοφῶντος ἀπκογραφήν᾽" 
* Πρῶτον μέν, ὦ ἄνδρες, δέομαι. » Ὁ ὕστερος" « Τὰ 
μὲν περὶ τὴν ὠνήν. » 

XXII. ᾿Απολογία διαμαρτυρίας πρὸς τὴν Χάρτ,τος 
εἰσαγγελίαν χατὰ Φειδιάδου γραμματέως « Οὐτ' ἔχ- 
θρας οὐδεμιᾶς ἕνεκα. 

Κατὰ Φιλοκλέους 
λέγειν πρὸς τῶν. » 

XXIII. Κατὰ Γνωδίου, περὶ τῶν Ἁρπαλίων᾽ « Οὐκ 
ἄδηλον. » 

XXIV. Κατ᾽ ᾿Αριστονίχου περὶ τῶν Ἁρπαλίων - 
e. Εὐτύχημα μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες. » 

Κατὰ Δημοσθένους περὶ τῶν Ἁρκαλίων᾽ « Ὃ μὲν 
δημαγωγὸς ὑμῖν. » 

Κατὰ Ἀριστογείτονος περὶ τῶν Ἁρπαλίων' « Πάνϑ᾽, 
ὡς ἔοικεν, ὦ ἄνδρες. » 


ὑπὲρ τῶν Ἁρκαλίων « Τί χρὴ 


B. Ψευδεπίγραφοι δημόσιοι. 


XXV. Κατὰ Θεοδώρου εὐθυντικός" « “χιστα μέν. 
ὦ ἄνδρες. » Πρεσδύτερός ἐστι τῆς Δεινάρχου ἡλιχίας. 
Εἴρηται γὰρ ἐπὶ Θεοφίλου ἢ Θεμιστοχλέους ἄρχοντος, 
μετὰ Θεσσαλὸν ἄρχοντα ἐνιαυτῷ τρίτῳ, ὡς ἐξ αὐτοῦ 
τοῦ λόγου Υΐγνεται φανερόν οὕπω πέμπτον [καὶ δέ- 
xatov], ὡς ἐδείξαμεν, ἔτος ἔχοντος αὐτοῦ. 

XXVI. Κατὰ Κηρύχων᾽ « Εἰ μὲν ὁ πατήρ, ὦ ἄν - 
δρες. » Οὗτος ὁ d ἀγὼν εἴρηται ἐπ’ ἄρχοντος Εὐδούλου ἢ 
Λυχίσχου τοῦ μετ᾽ Εὔβουλον, οὅπω εἴκοσιν £v», ἔχ ον- 
τος αὐτοῦ. Ὃ μὲν γὰρ λόγος περί τινος ἀποψηφισθέν-- 
τος γέγονεν ἐπ᾽ Ἀρχίου τοῦ μετὰ Θεμιστοχλέα. Δῆλον 
δ᾽ ἕχαστον τῶν εἰρημένων ἐξ αὐτοῦ τοῦ λόγου γίγνεται. 

ΧΧΥΠΟ, Κατὰ Μοσχίωνος, ἀπογραψαμένου αὐτὸν 
Νικοδίχου " « Υἱὸν ἀποψηφισάμενον, ὦ ἄνδρες, τουτουὶ 
Μοσχίωνος συμθαλών. » Καὶ οὗτος ὃ λόγος χατὰ τοὺς 
αὐτοὺς χρόνους τῷ προτέρῳ el εἴρηται. Δηλοῦται δ᾽ ἐκ τῆς 
ἀρχῆς αὐτῆς τοῦ 'λόγου xa ix. τῶν ἑξῆς. 

XXVIII. Κατὰ Μενεκλέους ἀπαγωγῆς" « Ὦ ἄνδρες 
δικασταί, xal τῶν νόμων, xaü' οὖς. » Καὶ οὗτος εἴρη- 
ται παιδὸς ὄντος ἔτι Δεινάρχου" ὃ μὲν γὰρ χρινόμενος 
ἐστὶ Μενεχλῆς ὁ τὴν ἱέρειαν Nivov ἑλών, ὁ δὲ κατη,- 
Ἱορῶν υἱὸς τῆς Νίνου. "ἔστι δὲ ταῦτα πρεσόύτερα τῆς 
Δεινάρχου ἀχμῆς᾽ ὁ μὲν γὰρ Δημοσθένους περὶ τοῦ 
ὀνόματος λόγος, ἐν ὦ τούτων μέμνηται, κατὰ Θεσσα- 
λὸν ὃ Ἀπολλόδωρον ἄρχοντα τετέλεσται, ὡς ἐν τοῖς 
περὶ Δημοσθένους δεδηλώχαμεν᾽ εἰ δ᾽ ὡς τεθνηχότος 
ἤδη τοῦ Μενεχλέους 6 Δημοσθένης bai μέμνηται, λέ- 
qv: « 'Ἑωρᾶτε γὰρ πάντες αὐτὸν χρώμενον, ἕως ἔζη, 
Μενεχλεῖ», παλαιὸς λόγος τίς ἐστιν, Ὅτι δὲ οὗτος 6 
Μενεχλῆς, ἐν αὐτῷ τῷ λόγῳ δεδήλωχεν ὁ κατηγορῶν. 

XXIX. Διαδικασία ᾿Αθμονεῦσι περὶ τῆς μυρρίνης 
καὶ τῆς μίλαχος᾽ « Εὔχουαι δὴ τῇ Δήμητρι xal τῇ 
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Κόρη. » Πρεσδύτερός ἐστι τῆς Δεινάρχου ἀχμῆς. Εἴρη- 
ται γὰρ ἐπὶ Νικομάχου ἄρχοντος, ὡς ἐξ αὐτοῦ τοῦ 
λόγου γίγνεται δῆλον ᾿ ἕν πρὸς τοῖς εἴχοσιν ἔτος τοῦ 
ῥήτορος ἔχοντος. Οἱ μὲν οὖν [πρὸ] τῆς ἀχμῆς αὐτοῦ 
φερόμενοι ψευδεπίγραφοι εἰς αὐτὸν λόγοι εἰσὶν οἶδε" 
μετὰ δὲ τὴν ἐξ ᾿Αθηνῶν εἰς Χαλκίδα ἀναχώρησιν οἶδε. 
^ XXXo, Διαδιχασία τῆς ἱερείας τῆς Δήμητρος πρὸς 
τὸν ἱεροφάντην " « Πολλῶν τΞ xal παραδόξων, ὦ ἄνδρες 
δικασταί, » Οὗτος 6 λόγος ἤδη πεφευγότος αὐτοῦ εἴρη- 
ται, ὡς ἐξ αὐτοῦ γίγνεται φανερόν: μέμνηται γὰρ ἐν 
αὐτῷ τῆς κατασχούσης ὀλιγαρχίας. 

XXXI. Κατὰ Τιμοχράτους, εἰσαγγελτιχὸς δήμου 
καταλύσεως" «ἔργα ποιεῖς. » Οὗτος καὶ ἀπ’ αὐτῆς τῆς 
ἐπιγραφῆς ἐστι δῆλος ψευδεπίγραφος ὦν. 

XXXII. Κατὰ Σπουδίου" « Καὶ ἐν τῷ δήμῳ χατη- 
γορήσειν ὑπεσχόμην. « Μετὰ τὴν χατάλυσιν τῆς ὀλι- 
γαρχίας εἴρηται καὶ οὗτος, ἤδη Δεινάρχου φεύγοντος, 
ὡς ἐξ αὐτοῦ μάλιστα τοῦ λόγου γίγνεται φανερόν. 

ΧΧΧΙΠ]. Διαδιχασία Εὐδανέμων πρὸς Κήρυκας 
ὑπὲρ τοῦ κανῶς" « Οὐδαμῶς τοιαῦτα πράγματα.» Καὶ 
οὗτος κατὰ τοὺς αὐτοὺς χρόνους εἴρηται, πεφευγότος 
ἄδη τοῦ ῥήτορος, ὡς ἐν αὐτῷ τῷ λόγῳ πάλιν δηλοῦται. 

XXXIV. Ἀττιχός" « Πάντων ἦσαν διμοίως. » Καὶ 
οὗτος εἴρηται ἐν ἐχείνοις τοῖς χρόνοις, ὃς καὶ ἐν αὐτῷ 
τῷ λόγῳ φανερὸν γίγνεται. 

XXXV. Αἰτωλιχός" « Καὶ ἡμεῖς, ὦ ἄνδρες Αἰτω- 
λοί, πρέσόεις. « Οὗτος καθεστώσης τῆς ὀλιγαρχίας ὑπὸ 
τῶν Ἀθήνηθεν φυγάδων εἴρηται, δεομένων τοὺς Αἴτω- 
λοὺς αὑτοῖς βοηθεῖν, ἐπεὶ χαὶ ὃ Κάσσανδρος αὐτοὺς 
ἐλευθεροῦν ἐπεχείρει, ὡς ἐν ἀὐτῷ τῷ λόγῳ γίγνεται 
τοῦτο δῆλον. Οὔχουν εἰχὸς φίλον ὄντα τὸν Δείναργον 
τῶν τὴν ὀλιγαρχίαν χαταστησάντων τοῖς καταλύειν 
ἐπιχειροῦσιν συναγωνίζεσθαι οὐδ᾽ αὐτοὺς ᾿Αθήνηθεν λό- 
γους καταλαμθάνειν οἷόν τε ἐστίν. 

XXXVI. Διφίλῳ δημηγοριχὸς αἰτοῦντι δωρεάς " 
« Διὰ τὸ μὴ ῥάδιον εἶναι. » Τοῦτον ἐπείσθην ὑπὸ Δηυο- 
σθένους γεγράφθαι τὸν λόγον, ὅτι τὰς δωρεὰς ἔγραψεν 
αὐτῷ Δημοσθένης. ὡς Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Δημοσθέ- 
νους λόγῳ δεδήλωχε, καὶ ὅτι ἐπὶ τέλει τοῦ λόγου ὃ 
Δίφιλος Δημοσθένην παραχαλεῖ συνήγορον. Ἀπίθανον 
δὲ οἶμαι εἶναι τὰς μὲν τιμὰς οὕτω γράφειν εὐνοοῦντα τῷ 
Διφίλῳ τὸν Δημοσθένην, λόγον δὲ παρὰ Δεινάρχου λα- 
θόντα περιιδεῖν. 

XXXVII. ἱἙρμίᾳ ἐμπορίου ἐπιμελητῇ περὶ τῶν 
χατηγορηθέντων ἀπολογία « Δέομαι ὑμῶν, ὦ ἄνδρες. » 
"AT αὐτοῦ τοῦ χαραχτῆρος εὕροι τις ἂν οὐχ ὄντα τὸν 
λόγον Δεινάρχου" ὑδαρής τε γὰρ καὶ ἀσθενὴς καὶ ψυ- 
χρός ἐστιν’ ἀλλὰ μᾶλλον αὐτὸν ἄν τις θείη Δημοκλεί-- 
δου ἣ Μενεσαίχμου ἢ τῶν ἄλλων τῶν τοιούτων τινός. 

XXXVIII. ᾿Αφαιροῦμαι δὲ xoi τοὺς ὑπὲρ Μενε- 
σαίμμου λόγους ἀμφοτέρους αὐτοῦ, ὧν 6 μέν ἐστι περὶ 
τῆς Δήλου θυσίας " « ἱκετεύομεν ὑμᾶς καί...» 

XXXIX, Ὁ δὲ πρὸς Περιχλέχ καὶ Δημοκράτην, 


οὗ ἡ ἀργή" « Νομίζομεν, ὦ ἄνδρες » διά τε τὸν χαρχ. 
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χτῇρα᾽ ὑδαρὴς γὰρ xal χεχυμένος καὶ ψυχρός" καὶ ὅτι ὁ 
λέγων αὐτὸς ὧν οὔτε ἄδοξος, xal μετὰ Λυκοῦργον τὴν 
διοίκησιν τῶν δημοσίων γρημάτων παραλαῤών, ἐξη- 
τασμένος δὲ πολλάχις αὐτός, ὡς ἐν τοῖς λόγοις περὶ 
ἁπάντων μηνύει, χαὶ ἐν ἰδίοις xal ἐν δημοσίοις ἀγῶ-- 
σιν, οὐκ ἣν ἀδύνατος, ὥστε Δεινάργῳ λογογράφῳ 
χρῆσθαι. 

XL. Ὑπὲρ τοῦ μὴ ἐκδοῦναι “Ἅρπαλον Ἀλεξάνδρῳ" 
« Οὐχ ἄξιον ἄρα θαυμάζειν. » Οὐδ᾽ οὗτος ὃ λόγος ἐυφαί-- 
vtt τὸν Δεινάρχου χαραχτῇρα * εἰ γὰρ x&v μηδὲν ἄλλο, 
τό γ᾽ οὖν ἠλίθιον xal σοφιστικὸν εὕροι τις ἂν ἐν αὐτῷ 
πολύ, τὸ πλεῖστον ἀπέχον τῶν Δεινάρχου χαραχτήρων. 

XLI. Δηλιαχός" « Ἀπόλλωνος xat 'Ῥοιοῦς τῆς Στα- 
φύλου » Οὗτος οὗ τοῦ δήτορος, ἀλλ᾽ ἑτέρου τινὸς συγ- 
Ὑρχφέως ἐστί. Δηλοῖ δ᾽ ἐχ τοῦ τρόπου xai τοῦ χαρα- 
χτῆρος, ἀρχαϊχὸς ὧν xal περιτρέχων τὴν τοπιχὴν 
Δήλου xat Λέρου ἱστορίαν. 

XLII. Κατὰ Δημοσθένους παρανόμων" « Εἰώθατε, 
ὦ ἄνδρες. » Οὗτος ἐν τοῖς Περγαμηνοῖς πίναξι φέρεται 
ὡς Καλλιχράτους, ἐγὼ δὲ εἰ μὲν ἐχείνου ἐστὶν οὐχ οἶδα" 
οὐδὲ γὰρ ἐνέτυχον τῶν Κζαλλιχράτους οὐδενί" ὅτι δὲ 
πάμπολν τῶν Δεινάρχου λόγων ἀφέστηχεν, εὐτελής τε 
ὧν Καὶ χενὸς καὶ οὐχ ἀπέχων ἰδιωτιχῆς φλυαρίας, 
πείθομαι. 


C. ᾿ἸΙδιωτικοὶ γνήσιοι. 


XLIIHe. Κατὰ Προξένου βλάθης, ὃν αὐτὸς εἶπεν 
ὑπὲρ αὑτοῦ“ « El τίς μοι θεῶν, ὦ ἄνδρες. » 

XLIVe, Κατὰ Κηφισοχλέους xal τῶν οἰκείων βλά -- 
ὅς" « Ἃ μὲν ἐγκαλῶν, ὦ ἄνδρες. » 

XLV. Πρὸς Φανοχλέα βλάδης ἀπολογία" « "Duzv 
μὲν ἐγώ, ὦ ἄνδρες. » 

XLVI». Πρὸς Λυσιχράτην ὑπὲρ Νικομάχου βλάδη,ς" 
« Ἄνδρες διχασταί, ὅτι μὲν ἰδιώτης. » 

XLVII. Συνηγορία Παρμένοντι ὑπὲρ ἀνδραπόδου 
βλάόδης. « Καὶ παρχγεγενημένος ὕστερον, ἄνδρες Otxa- 
aval, ἔγωγε ἔγνων, ὅτι Παρμένων ἀδιχεῖται. »ν 

XLVIII*. Κατὰ Ποσειδίππου χλοπῆς" « ᾿Αδικηθείς, 
ὦ ἄνδρες. » 

XLIX^. Κατὰ Ἡδύλης ἀποστασίου" « Καταλιπον -- 
τος ἐνοτίου πατρός. » 

L^. ᾿Αποστασίου πρὸς ᾿Αρχέστρατον᾽ « Πολλὰ χαὶ 
ἀγαθὰ γένοιτο. » 

LI*. Συνηγορία Ἡγελόγψῳ ὑπὲρ ἐπικλήρου" «Ὥσπερ 
xai ἡμῶν ἕχαστος. » 

LII. LIII. ᾿Ἐπιχληριχὸς ὑπὲρ τῆς Ἰοφῶντος θυ- 
γατρός" « Ἄνδρες διχασταί, οὐ πένης ὦν. » “ὕστερος " 
« Ἄμαχον γὰρ ἦν, ὦ ἄνδρες. » 

LIV. Διαμαρτυρία, ὡς οὐδέ εἰσιν ἐπίδιχοι Ἀριστο- 
φῶντος θυγατέρες" « Τοῦ νόμου δεδωχότος, ὦ ἄνδρες. » 

LV», Κατὰ Πεδιέως χαχώσεως παιδὸς ὀρφανοῦ" 
« Μηδεὶς ὑμῶν, ὦ ἄνδρες, θαυμάση. ν 

LVI?. Διχμαρτυρία περὶ τοῦ Εὐίππου χλήρου πρὸς 
Χάρητα « Πολλάχις ἤδη ἤκουσα. » 

29. 
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LVIHo, Ὑπὲρ τοῦ Μνησικλέους xXjpou: « Atxaíav, 
ὦ ἄνδρες, δέησιν. » 

LVIII*. Κατὰ Προξένου U6petoc « Ὑ ριστής ἐστιν, 
ὦ ἄνδρες, πληγῶν. » "Ἔδει δ᾽ ἐπιγεγράφθαι" ἀπολογία 

ptox. 

LIx*. ᾿Ἐπιχάρει πρὸς Φιλωτάδην' « Τὸν θαυμα- 
στόν, ὦ ὦ ἄνδρες. » 

LX^. Κατὰ Κλεομέδοντος αἰχίας᾽ « Ὅτι μέν, ὦ 
ἄνδρες, καὶ ὃ πατὴρ Θεόδωρος δή. » 

LXIo. Πρὸς Διοσχουρίδην περὶ νεῶν" « Δικαίως ἄν, 
οἶμαι, ὦ ἄνδρες. » 

LXIIe. 'Epavixi πρὸς τοὺς Πατροχλέους παῖδας: 
« Ἃ μὲν ἀδιχούμενος, ὦ ἄνδρες. ν 

LXIII. Πρὸς ᾿Αμεινοχράτην διαδικασία περὶ χαρ- 
πῶν χωρίου" « "Er τούτοις, ὦ ἄνδρες, ἀνάγχη ἐστί, » 

LXIV. LXV. « Περὶ τοῦ ἵππον᾽ » ToU μὲν ἀγῶνος, 
ὦ ἄνδρες. » 

Ὅ ὕστερος" «᾿Εδουλόμην ἄν, ὦ ἄνδρες, Λυσικλείδου. » 

LXVIe. Κατὰ Δάου ὑπὲρ ἀνδραπόδων" « Ἃ μὲν 
ἀδιχούμενος, ὦ ἄνδρες. » 

1,ΧΥ11, Παραγραφὴ πρὸς Βιώτην" « Ὅτι μέν, ὦ 
ἄνδρες, καὶ αὐτὸς ἀπείρως. » 

LXVIIP. Κατὰ Θεοδώρου ψευδομαρτυριῶν" «qNo- 
μίζομεν, ὦ ἄνδρες. » 

LXIX?. ᾿Αγάθωνι συνηγορία" « Ὥσπερ καὶ αὐτὸς 
plonxev ᾿Αγάθων. » 

LXX?. ᾿Ἀποστασίου ἀπολογία Αἰσχύλῳ πρὸς Ξξενο- 
φῶντα᾽ « Χρήσασθαι μέν, ὦ ἄνδρες. » 

LXXI. Κατὰ Φιλίππου μεταλλιχός " « Ὅτι μέν, 
Νὴ ἄνδρες, Κάλλιππος. » 

LXXlI«. Ὑπὲρ υἱοποιήτου" ἔδει δ᾽ ἐπιγεγράφθαι" 
Ὑπὲρ Θεοδώρου, ὃν ἐποιήσατο υἱὸν Ἀρχεφῶν᾽ « Βου- 
λοίμην ἄν, ὦ ἄνδρες, ὥσπερ καλὸν καὶ δίκαιον. » 

LXXIlI*. Περὶ τοῦ ᾿Αρχεφῶντος κλήρου’ « Καὶ δί- 


xatov εἶναι νομίζων. » 
D. Ἰλδιωτιχοὶ ψευδεπίγραφοι. 


LXXIV. Πρὸς Πεδιέα παραγραφή᾽ « Κατὰ τὸν 
νόμον τοῦτον. ν Οὗτος ὁ λόγος εἴ εἴρηται ἐπὶ Ἀριστοδήμου 
ἄρχοντος, ὡς ἐξ αὐτοῦ τοῦ λόγου γίνεται δῆλον " οἵ 
μὲν γὰρ εἰς Σάμον ἀποσταλέντες χληροῦχοι χατὰ τοῦ- 
τὸν τὸν ἄρχοντα ἀπεστάλησαν, ὡς Φιλόχορος ἐν ταῖς 
ἱστορίαις λέγει, Δείναρχος δ᾽ οὕπω δέκατον ἔτος τηνι- 
χαῦτα εἶχε. 

LXXV. Πρὸς Μελήσανδρον ὑπὲρ τῆς τριηραρ- 
χίας" « Ὥσπερ ol νόμοι κελεύουσιν. » Οὔ ἂν 6 λόγος 
[εἴη͵ οὐκ ἔχω εἰπεῖν], ἀλλ᾽ ὁ μὲν λέγων ὡς ἐπὶ Mó- 
λωνος ἄρχοντος γεγενημένου τοῦ ἀδικήματος ποιεῖται 
τὸν λόγον" φησὶ δὲ τῷ ὑστέρῳ ἔτει εἰσιέναι τὸν ἀγῶνα, 
ἐπὶ Νιχοφήμου ἄρχοντος, xa0' ὃν εὑρίσκεται γεγενη- 
pávos 6 Δείναρχος. 

LXX V*. Πρὸς Βοιωτὸν ὑπὲρ τοῦ ὀνόματος" « Οὐδε- 
μιᾷ φιλοπραγμοσύνῃ. » Ei xal μὴ τοῖς ἄλλοις οἱ Δη- 


μοσθένους ἀφαιρούμενοι τοῦτον τὸν λόγον χαὶ Δει- 
νάρχῳ προσάπτοντες ἐλέγχοιντο, τῷ χρόνῳ γ᾽ οὖν 
ἐπιδειχθεῖεν ἂν ψευδόμενοι" μέμνηται γὰρ ὡς νεωστὶ 
τῆς εἰς Πύλας ἐξόδου γεγενημένης" fj δ᾽ εἰς [Πύλας] 
Αθηναίων ἔξοδος ἐπὶ Θουδήμου ἄρχοντος ἐγένετο, 
ὄγδοον (τγ' libri) ἔτος Δεινάρχου ἔχοντος. 

LXXV^. Πρὸς Μαντίθεον περὶ προιχός" « Πάντων 
ἐστὶν ἀνιαρότατον. « Οὗτος ἀχολουθεῖ τῷ προτέρῳ λόγῳ 
xal πολλὰ ἔχει κατὰ λέξιν ταὐτά, ἃ εἴη ἂν τοῦ αὐτοῦ 
ῥήτορος, ἔξω τῆς τοῦ Δεινάρχου ἡλικίας [ “ καὶ γὰρ 
οὐ) πολλοῖς ἔτεσιν ὕστερον ἠγώνισται τὸν ἀγῶνα ὃ 
κατήγορος, ἀλλὰ δύο ἣ τρισίν, ὡς ἀχριδέστερον περὶ 
αὐτῶν ἐν τῇ [περὶ ] Δημοσθένους γραφῇ δεδηλώ- 
χαμεν. 

LXXVI. LXXVII. ᾿Αθηνάδῃ συνηγορία περὶ τῆς 
σχεδίας πρὸς Ἀμύντιχον᾽ « Φίλος μοι χαὶ ἐπιτήδειος 
ὦν. » Ὁ ὕστερος" « Olouat μὲν ὅμᾶς, ὦ ὠ ἄνδρες. « Διο- 
πείθους ἔτι περὶ Ἑλλήσποντον, τοῦ τῶν ᾿Αθηναίων 
στρατηγοῦ, διατρίβοντος εἴρηται 6 λόγος. ὡς ἐξ αὐτοῦ 
γίνεται φανερόν. ἔστι δὲ ὃ χρόνος κατὰ Πυθόδοτον 
ἄρχοντα, ὡς δυλοῖ Φιλόχορος σὺν τοῖς ἄλλοις, αὐ-- 
τοῦ ἐπὶ τούτου τοῦ ἄρχοντος οὐδέπω εἰχοστὸν ἔχοντος 
ἔτος. 

LXXVIII. Πρὸς Μήχυθον μεταλλιχός" « Πριάμενοι 
μέταλλον, ὦ ἄνδρες. » ' Exi Νικομάχου ἄρχοντος εἴρηται 
ὁ λόγος οὗτος" φησὶ γὰρ 6 λέγων ἐπ᾽ Εὐθδούλου μὲν 
μισθώσασθαι τὸ μέταλλον, τρία δὲ ἔτη ἐργασάμενος, 
ἐχδαλλόμενος ὑπὸ τοῦ πλησίον ἔχοντος μέταλλα, λα- 
χεῖν αὐτῷ τὴν δίκην κατὰ Νικόμαχον ἄρχοντα, Δει- 
νάρχου ἕν xai εἰχοστὸν ἔτος ἔχοντος. 

LXX1Xo. Σατύρῳ πρὸς Χαρίδημον ἐπιτροπῆς ἀπο- 
λογία: « Μὴ μεγάλου κινδύνου συμδεδηχότος. » Καὶ 
οὗτος ἐπὶ Νικομάχου εἴρηται. 

LXXX. Ὑπὲρ ἀντιδόσεως Μεγαχλείδῃ ( immo 
πρὸς Μεγαχλείδην. Saupp.): « El μὲν ἔδει, ὦ ἄνδρες, 
πρὸς τρεῖς ἢ τέτταρας, » Ὁ μὲν λέγων ἐστὶν ᾿Αφαρεύς: 
ἔξω δ᾽ ἐστὶ τῶν Δεινάρχον χρόνων " εἴρηται γὰρ ἔτι 
τοῦ στρατηγοῦ Τιμοθέου ζῶντος χατὰ τὸν χρόνον τὸν 
τῆς μετὰ Μενεσθέως στρατηγίας, ἐφ᾽ 3 τὰς εὐθύνας 
ὑποσχὼν ἑάλω. Τιμόθεος δὲ τὰς εὐθύνας ὑπέσχηχεν 
ἐπὶ Διοτίμου τοῦ μετὰ Καλλίστρατον ὅτε xai "**, 


FRAGMENTA. 
A. Δημόσιοι λόγοι γνήσιοι. 
I. ΚΑΤΑ IIOAYEYKTOY AOKIMAZIA. 


« Cum Dionysius tres tantum causas comme- 
moraverit, quibus contra Polyeuctum agendis 
Dinarchus orationes scripsisset , ab Harpocratione 
quatuor orationes afferri videntur : χατὰ II. δοχι- 
paola , xarà Π. δωροδοχίας, κατὰ II. ἔνδειξις, κατὰ 
II. ἀπόφασις, quibus si duas illas, quz ad metalla 
samia pertinebant, addideris , sex orationes a Di- 














FRAGMENTA. 


narcho contra Polyeuctum scriptas esse facile 
existimaveris. Ac Westermannum Hist. eloqu. 
gr. p. 311 sq. (cl. p. 316) et Boehneckium Quest. 
orator. p. 643 videmus hoc statuisse, Sed cum ez 
cause , quas Dionysius non commemoravit , xac 
TI. δωροδοχίας, κατὰ Π. ἀπόφασις, publice fuerint 
necesse sit, index publicarum vero orationum et 
genuinarum et suppositarum integer servatus esse 
videatur, nihil restaret, nisi ut Dionysium has 
orationes per negligentiam omisisse existimare- 
mus. Quod parum est verisimile. Quare eam 
orationem, quam Harpocratio χατὰ II. δωροδο-- 
κίας inscriptam fuisse dixit, non differre puto ab 
delatione Polyeucti ex senatu ejecti. Nam de 
donis a Polyeucto acceptis in hac oratione Dinar- 
chum exposuisse fr. 8 luculenter docet. Ab hac 
oratione ne eam quidem diversam fuisse putave- 
rim , quam Harpocratio xaz& II. ἀπόφασιν dictam 
esse uno loco tradidit fr. 9. Quanquam enim 
exempla nunc quidem non suppetunt, tamen dro- 
φαίνειν et ἀπόφασιν vocabula a gramraaticis ali- 
quando usurpata esse, ubi ἐνδειχνύναι et. ἔνδειξις 
propria erant, non est quod jure mireris, Aliis 
fortasse magis placebit ἀπόφασιν esse, quz proprio 
vocabulo φάσις dicitur, ut testimonium illud Har- 
pocrationis ad orationem de metallis samiis referri 
possit. Non minus anceps judicium est, ad 
quam orationem pertineant, que cause nomine 
non addito simpliciter ex oratione aliqua χατὰ 
Πολυεύχτου desumpta esse dicuntur... Etsi vero 
orationes primam et secundam contra unum eun- 
demque hominem scriptas esse fragmenta ipsa 
videntur comprobare, tamen neque hoc certum 
est, neque quis ille Polyeuctus fuerit, Nam pre- 
ter Sphettium illum, Demosthenis amicum cla- 
rissimum, tum complures homines cognomines 
Athenis vixisse supra vidimus, » SauPPIUS. 


453 


I. 
Harpocratio : ἙἘπαχτροχέλης" Αἰσχίνης dv 
τῷ κατὰ Τιμάρχου, Εἶδος δ᾽ ἐστὶ πλοίου σύνθετον 
ἔχον τὴν χατασχευὴν ἔχ τε ἐπαχτρίδος χαὶ χέλητος. 
Hv δὲ ὡς ἐπίπαν ληστριχόν, ὡς καὶ Δείναρχος ἐν τῇ 
χατὰ Πολυεύχτου δοκιμασίᾳ. 
2. 
Idem : Ἀρχαιρεσιάζειν τὸ ἀξιοῦν ξαυτὸν αἷρε- 
θῆναι ἄρχοντα Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Πολνεύχτου. 
3 


Priscianus XVIII, 23 p. 189 Kr. : ᾿Εγχύχλια 
Greci et de probabilibus et vilissimis rebus dicunt. 
As(vapyoc ἐν τῷ κατὰ Πολυεύχτου " « ἀνθρώπου καὶ 
μισθωτοῦ καὶ πάντα τὰ ἐγχύχλια ἀδιχήματα ἠδιχη- 
χότος. » 

s. 

Dionysius t. V, p. 640 R : Οὐ μὴν ἀλλὰ xat 
τοῦ Δημοσθενιχοῦ χαραχτῇρος, ὃν μάλιστα ἐμιμήσατο, 
πολὺ πλείω (sc. παραδείγματα) δύναιτ᾽ ἄν τις sl- 
πεῖν, ὡς xal ἐν τῷ χατὰ IloAusUxtou* προοιμιάζεται 
γὰρ ὁμοίως ἐχείνῳ καὶ δι᾿ ὅλου τοῦ λόγου παραπλήσιος 
μεμένηχεν. 


lI. KATA IIOAYEYKTOY ΕἘΚΦΥΛΛΟΦΟΡΗ- 
OGENTOZ ENAEIZIZ. 


5. 

Harpocratio : Δώρων γραφή" ὁπότε τις αἰτίαν 
ἔχοι τῶν πολιτευομένων δῶρα λαῤεῖν, τὸ ἔγκλημα 
τὸ χατ᾽ αὐτοῦ διχῶς ἐλέγετο, δωροδοχία τε cx δώρων 
γραφή. Δείναρχος οὖν λόγον μέν τινα ἐπέγραψε 
κατὰ Πολυεύχτου δωροδοχίας, ἐν δὲ τῷ κατὰ Hutéou 
ξενίας πολλάχις ὀνομάζει m τῶν δώρων τραφήν. 


Idem : Ἐχφυλλοφορῆσαι Εἰ ἐδόχει τις τῶν 
βουλευτῶν ἀδικεῖν, διεψηφίζετο ἢ βουλὴ περὶ αὐτοῦ 
εἰ χρὴ αὐτὸν μηκέτι βουλεύειν " ἀντὶ δὲ ψήφων φύλ- 
λοις ἐχρῶντο, δ ὧν ἕκαστος ἐπεσημαίνετο τὴν αὑτοῦ 





I. CONTRA POLYEUCTUM PROBATIO. 


1. 


᾿Ἐπαχτροχέλης, myoparo piraticus, apud JEschinem in 
orat. contra Timarchum (8 191). Est vero species navi- 
gii, structuram habens compositam ex epactride et ce- 
loce. Ut plurimum erat piraticum, ut Diparchus quoque 
testatur in probatione contra Polyeuctum. 


2. 


ἸἈρρχαιρεσιάζειν, ad magistratum aspirare. Dinarchus in 
orat. cobpira Polyeuctum. 


3. 
Dinarchus in or. contra Polyeuctum : « Viri et merce- 
parii οἱ qui vilissima queque crimina commiserit. » 
4. 
Nec pauciora etiam Demostheniei characteris, quem po- 
tissimum Dinarchus scitatus est , imitationis exempla pro- 
ducere quis queat, ut in orefione adversus Polyeuctum. 


Eadem , qua ille, ratione exorditur, et in universo oratio- 
nis contextu persimilis est. 


lI. CONTRA POLYEUCTUM E SENATU EJECTUM 
DENUNTIATIO. 


5. ᾿ 

Δώρων γραφή. Si quis ex iis qui in administratione reip. 
versarentur, captorum munerum insimulatus esset, actio 
contra eum instituebatur quie duplici nomine appellaba- 
tur, sive δωροδοκία sive δώρων γραφή. Itaque Dinarchus 
quandam inscripsit orationem contra Polyeuctam δωροδον 
χίας. Sed in ea quae est conira Pytheam de peregrinitate, 
subinde vocat τὴν νῶν δώρων γραφήν. 

δ. 

ἘἘχφυλλοφορῆσαι, senatu vel ordine movere. Si quis se- 
natorum contra jus fasque agere videretur, senatus disqui- 
rebat, an concilio movendus esset, necne. Pro calculis 
autem foliis arborum utebantur, quibus suam qnisque sen- 
tentiam significavit. Dinarchus in.orat. contra Polyeuctum 
ἃ senatu. ejectum. 





424 DINARCHI 


Ἰνώμην, — Mívagyos ἐν τῷ κατὰ 11") υεύχτου ἐχφυλ- 
ληφορηθέντος. 


[dem : Παλίμξολον. Αἰσχίνης ἐν τῷ περὶ τῆς 
κρεσζείας. 'O πολλάχις ἐμπολῇ μεταθεθλημένος [xai] 
παλίμπρατος παλίμθδολος λέγεται, ὡς δῆλόν ἐστιν ἔχ 
τε τοῦ Δεινάρχου κατὰ Πολυεύχτου xat ἐχ τοῦ Μεναν- 
$pov Συινωνίου. Cf. Photius Lex. 

8. 

Idem : Παλιναίρετος᾽ Aetvapgos ἐν τῷ xax 
Ιολυεύχτου ἐχφυλλοφορηθέντος ἐνδείξει, Μήποτε 
παλιναίρετον λέγει 6 ῥήτωρ τὸν Πολύευχτον, ἐπειδή- 
περ συχοφαντῶν τινάς, ἕπειτα :λαμθάνων ὃ ὀῶρα τούτοις 
αὐτοῖς ἐῤοήθει, ὡς ἐν αὐτῷ τῷ λόγῳ ὃ ósixvutat * ἢ ὅτι 
συχοφάντης ἁλοὺς ἐζημιοῦτο, χαὶ διὰ τοῦτ᾽ ἐχωλύετο 
λέγειν olv. ἀποτῖσαι τὴν ζημίαν ἣν dose, ἔπειτα 
ἀποτίσας τὴν ζημίαν πάλιν ἔλεγεν, ὡς δηλοῦται xal 
τοῦτο ἐν τῷ λόγῳ. Ὅτι γὰρ τοὺς τοιούτους ἐχάλουν 
παλιναιρέτους «, xal τοὺς ἀποχειροτονηθέντας τὴν ἀρχὴν 
καὶ πάλιν χειροτονηθέντας, Εὔπολίς τε ἐν Βάπταις 
δηλοῖ καὶ Ἄρχιππος ἐν Ἰχθύσι, χτλ. 

9. 

Idem : Παραγγελία, Δείναρχος ἐν τῇ χατὰ 
Πολενεύχτου ἀποφάσει: « καὶ τὰς ἰδίᾳ παραγγελίας 
γεγενημένας xai τὰς δεήσεις. ν 


"1. KATA IIOAYEYKTOY ΠΕΡῚ TOY ΓΕΩ- 
ΦΑΝΙΟΥ. 
10. 

Pollux VII, : Πολλὰ δ᾽ àv xal ἄλλα εἴη μέ- 
ταλλα ? ὥσπερ is iv Σάμῳ τὰ χαλούμενα γεωφάνεια, 
ὑπὲρ à ὧν 6 Δείναρχος Ae. Cf. Harpocratio : l'tev- 
gd viov χωρίον ἐν ᾧ γῆς μέταλλον. Περὶ δὲ τοῦ iv ῚΙ Idem : Ἀπρότων. δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Hr χωρίον ἐν ᾧ γῆς μέταλλον. Περὶ δὲ τοῦ ἐν 


7. 
[Παλίμδεαλον, apud /Eschinem in orat. De falsa legatione 
($ 40). Qui multiplici et ssepe commotata venditione vete- 
rator factus est, παλίμδολας dicitur : idque ex oratione 
Dinarchi coutra Polyeucium, et e Menandri Sicyonio ma- 
pifestuin est. 
8. 

IlaXvatogetoc , Rursum creatus, Iterum electus. Di- 
narchus ín accusatione eontra Polyeuctum senatu ejectum. 
Sed vide num orator παλιναίρετον vocet Polyeuctum , quia 
muneribus corruptus defendendos susceperat eos quos 
antea calutoniatus erat, ut in ipsa illa oratione indicatur ; 
vel quod, quum ealumniee conviclus pecunia raulctaretur, 
facultate dicendi tamdiu caruit, donec debitam mulctam 
persolvisset, deinde vero, persoluta mulcta, denuo dicere 
poterat ; nam hoc quoque in ea oratione. Tales enim παλι- 
ναιρέτους vocalos esse nec non eos qui magistratu moti 
postea populi suffragiis iterum eligerentur, tum Eupolis 
in Baptis declarat , tum Arcbippus in Piscibus. 

9 


Dinarchus ia denuntialione advereus Polyeuctum : « Εἰ 
privatim prensationes et preces adhibilas. » 


11. CONTRA POLYEUCTUM DE GEOPHANIO. 


19. 
Multa etiam alia mctalla sunt, verbi causa Samia illa 


Σάμῳ γεωφανίου ὃν τρόπον ἐξευρέθη, " Egopo δεδή- 
jwxzv ἐν τῇ θ΄. 


11. 


Harpocratio : Αἰγεῖον Αἰγέως ἡρῶον ἐν ᾿Αθή- 
ναις" Δείνερχος ἐν τῷ xarà [Πολυεύχτου. Cf. Bekk, 
Anecd. p. 354, 8. 

za. 

Harpocratio : : Ka ρύανδα α΄ Δείναρχος ἐν τῷ xavà 

Πολνεύχτου. "ἔστι δὲ πόλις τῆς Καρίας. 


V. ΚΑΤᾺ ΠΥΘΕΟΥ͂ ΞΕΝΙΑΣ. 


13. 

Stephanus Byz. : Αἴγιναι, τρεῖς. Νῆσος μία 
τῶν Κυχλάδων. ... 'O πολέτης Αἰγινεύς, ὡς Στραύων, 
ὡς οἱ πολλοί, Αἰγινήτης... . Αἰγιναῖος δὲ ὃ ἔποιχος ἢ 
χέραμος 3 ὀθολὸς à ἄλλο τι σχεῦος ἀπὸ Αἰγένης. Καὶ 
τὸ θηλυχὸν Αἰγιναία. Λέγεται χαὶ γυνὴ Αἰγιναία, ὡς 
Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Πυθέου ξενίας. Τὸ θηλυχὸν τοῦ 
Αἰγινήτης, Αἰγινῆτις. 

14. 
Sn : Δώρων γραφή: ... Δείναρχος 
. ἐν δὲ τῷ κατὰ Πυθέου ξενίας πολλάκις ὀνομα- 
ζει cy τῶν δώρων γραφήν. Cf. fr. 5. 
15. 

Idem : Ἀρχιδάμιος πόλεμος" Λυσίας ἐν τῷ 
xav& ᾿Ανδροτίωνος xal [Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ] Il»- 
θέου ξενίας. Cf. Lysia fr. 18. 


VI. ΚΑΤΑ HYOGEOY ΠΕΡῚ TON ΚΑΤᾺ TO 
EMIIOPION EIZAITEAIA. 


16. 


Idem : Ἀπρότων. Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ ἤυ- 


qua Geophapia vocantur, de 3 p que Geophania vocantur, de quibus Dinarebus diserit Diparehus disserit. 
Geophanium, locus in quo terrse metallum. Sed de 
inventione Geophanii in Samo insula Ephorus scripsit libro 


nono. 
11. 


“Ἔσομηι, gei heroum. Dinarchos in oratione contra 


Polyeuctum. 
12. 


Caryanda , Dinarchus in oratione adversus Polyeu- 
ctum. Est Caria civites. 
V. CONTRA PYTHEAM PEREGRINITATIS REUM. 
13. 
Γυνὴ Alytvala , mulier ex /Egina oriunda , Dinardws 
dicit in oratione contra Pythesm. 
14. 
Δώρων γραφή, actio contra eum qui donis corrumpi se 
passus est. Saepius sic eam vocat Dinarchus in or. coptre 
Pytheam de peregrtinitate. 


᾿Αρχιδάμιος πόλεμος, Archidamium bellum , dicit Ly- 

sias in. orat. contra Androtiouem οἱ [ Dinarchus ] in or. 
contra Pytheam de peregrinitate. 

VI. CONTRA PYTHEAM DELATIO DE REBUS EM- 
PORII. 


16. 
Ἀπρότων. Dinarchus in oratione adv. Pytheam : « Quum 


FRAGMENTA. 


θέου" « ἐμπεπηδηχότων τῶν ῥητόρων ὥσπερ ἀπρότων 
εἰς τὸ ἐμπόριον. » Μήποτε γραφικὸν ἁμάρτημα, xal 
δεῖ γράφειν ὥσπερ ἀλησίπων. "Ev τισὶ δὲ γέγραπται 
ὥσπερ παρνόπων’ εἰσὶ δ᾽ οἱ πάρνοπες εἶδος ἀκρίδος. 
Cf. Bekkeri Anecd. p. 440, 18, et Etym. M. 
p. 4,27 : Ax pótov οἱ μὲν εἶδος χογχυλίου φασίν, 
ol δὲ ἀκρίδων, oi δὲ μελιττῶν. "Exaorov δὲ τούτων 
ἀγεληδὸν νέμεται xal ol μὲν τὰ ἄνθη, οἱ δὲ τοὺς χαρ- 
πούς, ol δὲ τὰ ποώδη σίνουσιν" ἀφ᾽ ὧν καὶ τοὺς κατὰ 
συμμορίαν χαχούργους ἀπρότους ὠνόμασαν. 
17. 

Suidas ἃ, 1, p. 42: Kat καλλίον,, πιθήχου. 
Τὰ δυσχερῆ γὰρ τῶν ὀνομάτων εὐφημότερον εἰώθασιν ol 
Ἀττιχοὶ προφέρεσθαι" xai τὸν πίθηκον οὖν χαλλίαν 
προσηγόρευσαν. Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Πυθέου" « ἀλλ’ 
οἶμαι ὥσπερ οἱ τοὺς καλλίας ἐν τοῖς οἴχοις τρέφοντες. » 
τουτέστι πιθήχους. Cf. Bekk: Anecd. p 190, a0 et 
275, 6. 

18. 

Harpocratio : Ἀντιδόληθέντας ἀντὶ τοῦ ὑπα-- 
γορευθέντας Δείναρχος ἐν τῇ κατὰ [Πυθέου εἰσαγγε- 
Aa. Cf. Bekk. Anecd. p. 409, 3a. 

19. 

Idem : Ἀρρηφορεῖν" Δείναρχος κατὰ Πυθέου. 
δ΄ μὲν ἐχειροτονοῦντο δι᾽ εὐγένειαν ἀρρηφόροι, β΄ δὲ 
ἐχρίνοντο, ai τῆς ὑφῆς τοῦ πέπλου ἦρχον χαὶ τῶν 
ἄλλων τῶν περὶ αὐτόν. Λευχὴν δ᾽ ἐσθῆτα ἐφόρουν. 
Εἰ δὲ χρυσία περιέθεντο, ἱερὰ ταῦτα ἐγίνετο. 

19 ἃ. 
Idem : Βασιλικὴ διαδρομή. "ἔοικεν ἥ γινο- 


4^5 


τῶν ᾿Αθήνησιν θ΄ ἀρχόντων, βασιλιχὴ διαδρομὴ xa- 
λεῖσθαι. Δείναρχος κατὰ Πυθέου. 
20. 

Idem : Ἐπιμελητὴς ἐμπορίου" Δείναρχος dv 
τῷ κατὰ Πυθέου. ᾿Αριστοτέλης" « ἐμπορίου δ᾽ ἐπιμε- 
λητὰς t χληροῦσιν, τούτοις δὲ προστέταχται τῶν τε 
ἐμπόρων ἐπιμελεῖσθαι, καὶ τοῦ σίτου τοῦ καταπλέον-- 
τος εἰς τὸ Ἀττιχὸν ἐμπόριον τὰ β' μέρη τοὺς ἐμπόρους 
ἀναγχάζειν εἰς τὸ ἄστυ χομίζειν. » Cf. Bekk. Anecd. 
P. 2355, 21. 

21. 

Idem : Καταδεδέσθαι ἀντὶ τοῦ πεφαρμαχεῦ- 
σθαι xal δεδέσθαι φαρμάχοις Δείνχρχος ἐν τῇ κατὰ 
Πυθέου εἰσαγγελίᾳ. 

22. 

Idem : Κοῤαλεία' Δείναρχος ἐν τῇ κατὰ Πυθέου 
εἰσαγγελίᾳ. Κοδαλεία ἐλέγετο ἣ προσποιητὴ μετ᾽ 
ἀπάτης παιδιά, xal χόδαλος ὃ ταύτῃ χρώμενος. "Eos 
δὲ συνώνυμον τῷ βωμολόχῳ. Φιλόχορος (fr. a4) 
χτλ. Cf. Bekk. Anecd. P. 272, 21. 

33. 

Idem : Λαμπάδιον. "Hv νῦν ἡμεῖς λαμπάδα 
χαλοῦμεν, οὕτως ὠνόμαζον - Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ 
Πυθέου xal Πλάτων ἐν α' τῆς Πολιτείας. 

24. 

Idem : Μητρῷον’ Auxoüpyoc χατ᾽ Ἀριστογείτονος. 
Τοὺς νόμους ἔθεντο ἀναγράψαντες ἐν τῷ μητρῴῳ᾽ δη- 
Aoi Δείναρχος dv. τῷ κατὰ Πυθέου. Cf. Lycurgi 
frg. 8. 

a5. 
Idem : Nou ogóAX axs«. ... Δείναρχος καθ᾽ ἽἽμε- 


μένη διαδρομὴ τοῦ βασιλέως παρόντος, ὅσπερ εἷς ἐστὶ |. ραίου καὶ ἐν τῷ κατὰ Πυθέου. 





autem oratores in illud emporium seu ἄπροτοι ἱπεί!ἱ8- 
sent. »Videtur peccatum id esse scripture, et scribendum : 
ὥσπερ ἀλησίπων. In nonnullis codicibus est, ὥσπερ παρ- 
νόπων. Sunt vero parnopes genus locustarum. 

17. 

Καὶ χκαλλίον, et simii. Attici enim rebus turpibus ho- 
nestiora nomina solent imponere : sic simiam καλλίαν ap- 
pellant. Dinarchus in orat. contra Pytheam : « Sed, ut 
opinor, eorum more, qui χαλλίας, simias, domi alunt. 


18. 
᾿Αντιδληθέντας, dictatos , Dinarchus im delatione contra 
Pytheam. 
19. 

᾿Ἀρρηφορεῖν, Secreta et arcana sacra gestare, apud Di- 
narchum,.contra Pytheam. Quatuor virgines ἀρρηφόροι, 
genere nobili, designabantur : at binse eligebantur, quae 
texture pepli aliisque rebus ad eum spectantibus praeessent. 
Vestem gestabant candidam : et si aureum mundum eir- 
cumponerent gibi , is sacer fiebat. 

19 ἃ. 

Βασιλιχὴ διαδρομή. Sic vocari videtur cursus ( lampade- 
phoria equestris ), qui flebat presente rege, qui Atbenis 
unus erst 6 novem archontibus. Dinarchus contra Py- 
theam. 


20. 
᾿Επιμελητὴς ἐμπορίου , apud Dinarchum in orat. contra 


Pytheam. Aristoteles : « Decem emporii curatores sorte 

legunt, quibus id negotii datum est, ut emporiorum curem 

habeant et frumenti, quod in Atticum emporium adre- 

hitur, duas partes in urbem mercatores deferre cogant. » 
21. - 

Καταδεδέσθαι, id est, incantationibus magicis defixum 
esse et veneficio devinciri. Dinarchus in accusatione ad- 
versus Pytheam. 

22. 

Κοδαλεία, apud Dinarchum in accusatione adv. Py- 
theam. Κοόαλεία vocabatur fictus ludus jocusve dolo et 
fallacie conjunctus : et κόδαλος, qui hunc ludum ludit. 
Ejusdem vero generis esse videtur cum βωρμολόχῳ. 

23. 

Δαμπάδιον, id quod hodie λαμπάδα vocamus appelia- 
bant. Dinarchus in orat. conira Pythesm, et Plato in 
primo de republica. 

24. 

Μητρῷον, Fanum matris deám. Lycurgus orat. ip 
Aristogitonem. Leges quum deseripsiseent ia. Metroo de- 
ponebant, quod etiam Dépnarcbus declarat in or. contra 
P ytheam. 

25. 

Nou og . Dinarchus in or. contra Mimereum e£ in. 

or. eobtrá Pytheam. 
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46. 

Jdem : ὙὝπόλογον. Αυσίας κερὶ ἀμβλώσεως. 
e^. Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Πυθέου « οὐδεὶς ὑπκόλογος 
βουλῇ γέγονεν, » ἀντὶ τοῦ οὐδεμία συγγνώμη, οὖδε- 
μία παραίτησις, Cf. Lysiz fr. 21. 

ΔΊ. 

Idem : Χρυσοχοεῖν' Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Πυ- 
θέου“ « πάλιν παρ᾽ Αἰσχίνην ἀποφοιτήσας παρὰ τούτῳ 
δῆλον ὅτι / pucoyotiv ἐμάνθανεν, ἀλλ᾽ οὗ τὸ "xpoxslus- 
νον αὑτῷ πράττειν ἢ πάσχειν. » Κέχρηται τῇ παροι- 
μίᾳ καὶ Πλάτων ἐν «' Πολιτείας. χτλ. Cf. Bekker. 
Anecd. p. 316,3: Χρυσοχοεῖν ἐμάνθανε τί 
ἐστι; παροιμία ἐν ἤθει λεγομένη ἀντὶ τοῦ ἐπόρνευσε. 
* Hzc explicatio sententiz, quam proverbio illo 
expressam esee reliqua testimonia ostendunt, non 
convenit. » SAUPPIUS, 

2B. 

Idem: X ó*pow- ... "Eat δὲ καὶ ᾿Αττιχή τις ἑορτὴ 
Χύτροι, ἧς μνημονεύει Δείναρχος ἐν τῷ xarà Πυ- 
θέου. Cf. Lysiz fr. 5. 

VII. KATA TIMOKPATOYZ. 
429. 

]dem : Λογισταὶ καὶ λογιστήρια, Ἀρχή τις 
παρ᾽ ᾿Αθηναίοις οὕτω καλουμένη " εἰσὶ δὲ τὸν ἀριθμὸν 
v, οἵ τὰς εὐθύνας τῶν διῳχημένων ἐχλογίζονται ἐν 
ἡμέραις X, ὅταν τὰς ἀρχὰς ἀποθῶνται οἱ ἄρχοντες - 
Δημοσθένης ἐν τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶντος. Διείλεκται περὶ 
τούτων ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ ᾿Αθηναίων πολιτείᾳ, ἔνθα 
δείχνυται ὅτι διαφέρουσι τῶν εὐθυνῶν, Μέμνηνται͵ τῆς 
ἀρχῆς xal ot χωμικοί- Εὔπολις Πόλεσιν' « ἄνδρες λο- 
γισταὶ τῶν ὑπευθύνων χορῶν. » Λογιστήρια δ᾽ ἐστὶ τὰ 
τῶν λογιστῶν ἀρχεῖα, ὡς Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Τι- 
μοχράτους καὶ ᾿Ανδοχίδης ἐν τῷ περὶ τῶν μυστηρίων ᾿ 
δηλοῦσιν. Cf. Scholia Demosth. 18, ᾧ 117. 

Jo. 

Fragm. Cantabr. lexici rhet, p. 675, 28 : Πά- 

ραλος καὶ Σαλαμινία. Ταύτας τὰς τριήρεις εἶχον 
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διὰ παντὸς πρὸς τὰς ἐπειγούσας ὑπηρεσίας" ἐφ᾽ εἷς 
καὶ ταμίαι τινὲς ἐχειροτονοῦντο. ' 
εἶ δέοι στρατηγὸν μεταπκέμ 

᾿Αλκιβιάδην. *H δὲ Πάραλος δὴ ἀπό ttv ἥρωος in- 
γωρίου ἐχλήθη. "Tz; μὲν Παράλου χαὶ Zelsuwis, 
ἐν τρίτη μνημονεύει Θουχυδίδης καὶ Ἀριστοφάνης ἐν 
Ὄρνισιν, Ἀριστοτέλης δὲ ᾿Αμμωνιάδα xal Πάραλον 
οἶδε, xal Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Τιμοχράτους. Φιλό- 
χορος δὲ ἐν τῇ ς΄ τέτταρας αὐτὰς οἶδε, πρώτας μὲν 
δύο, ᾿Αμμωνιάδα χαὶ Πάραλον, ς ἃ 
Δημητριάδα xal ᾿Αντιγονίδα. Ἔ χαλοῦντο δὲ οἱ ἐμ- 
πλέοντες τῇ Παράλῳ Πάραλοι. ὡς xal παρ᾽ Αἰσιἔνη, 
οἱ δὲ τῇ Σαλαμινία Σαλαμίνιοι. 


VII. KATA AYKOYPTOY ΕΥ̓ΘΥΝΩΝ. 


31. 

Etym. M. p. 469, 6 : Μὴ ἐγνοῶμεν δὲ ὅτι καὶ 
ἄλλοι εἰσὶν ἱεροποιοὶ τῶν σεμνῶν θεῶν, τὸν ἀριθμὸν 
δέχα. Δημοσθένης ἐν τῷ χατὰ Μειδίου « περιεῖδε 
δὲ ταῖς σεμναῖς θεαῖς ἱεροποιὸν αἱρεθέντα ἐξ ᾿Αθηναίων 
ἁπάντων χαὶ περὶ ᾿ τὸν αὐτὸν χαερὸν χαταρξάμενον ., 
Δείναρχος δὲ ἐν τῷ χατὰ Λυχούργου εὐθυνῶν φησι" 
« καὶ τὰς σεμνὰς θεὰς αἷς ἐχεῖνος ἱεροποιὸς χαταστὰς 
δέχατος αὐτός. » 

3a. 

Harpocratio : Διαγράψαν τος" Δείναρχος κατὰ 
Αυχούργουι. Μήποτε ἀντὶ τοῦ χαταδαλόντος xal χατα- 
θέντος. "Ἔνιοι δὲ ἀντὶ τοῦ διὰ τραπέζης ἀριθμήσαντος, 
ὡς λέγομεν ἐν τῇ συνηθείᾳ. 

33. 
Photius et Suidas : Καταλεύσι μον τὸν ἄξιον 
| τοῦ χαταλευσθῆναι λίθοις εἶπε Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ 
Λυχούργον. 
34. 

Harpocratio : Τρίτον ἣ μίδραχμον" Δείναρ- 
yos κατὰ Λυχούργου. Τὰς β' ἥμισυ δραχμὰς οὕτως 
εἰώθασιν ὀνομάζειν οἱ παλαιοί, 
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26. 

ὙὝπόλογον. Lysias De abortu. Dinarchus in or. contra 
Pytheam * οὐδεὶς ὑπόλογος βουλῇ γέγονεν, nulla senatui 
venia data est, i. e. nulla deprecatio locum babuit. 

27. 

Χρυσοχοεῖν. Dinarchus in or. contra Pytheam : « Rur- 
sus priore magistro relicto ad ZEschinem se conferens, 
aurum videlicet fundere apud hunc didicit; eorum vero 
nihil! que proposita erant aut facere aut pati. » Eodem 
proverbio usus etiam est Plato in quinto de Rep. libro 
(p. 450 B). 

28. 

Χύτροι etiam festum est Atticum, cujus meminit Dinar- 

thus ip oratione contra Pytheam. 


VII. CONTRA TIMOCRATEM. 


29. 
Λογιστήρια sunt ratiociniis prsefectorum curis , ut Di- 
marchus in or. contra Timarchum, et Andocides in ora- 
tione de mysteriis declarant. 


30. 
Πάραλον navem memorat etiam Dinarchus in or. contra 
Timocratem. 


Vili. CONTRA LYCURGUM DE RATIONIBUS RED- 
DENDIS. 
31. 

Dinarchus in or. contra Lycurgum de rationibus red- 
dendis : « et Venerandas deas ( Eumenides ) , quibos ille 
sacrificulus cum aliis novem constitutus erat. » 

32. 

Διαγράψαντος. Dinarchus in or. contra Lycurgum. De 
eo accipiendum esse videtur qui pecunias solvit ac depo- 
suit ; vel, ut aliis placet , qui per mensam numeravit, οἱ 
vulgo dicere solemus. 31 

Καταλεύσιμον. Sic Dinarchus in oratione oontra Lycur- 
gum vocal eum , quem lapilibus obrui par fuit. 


Τρίτον ἡμίδραχμον. Dinarchos contra Lycurgut. Dua 
drachmas et dimidiam sic antiqui dicere consoeverual. 


FRAGMENTA. 


IX. ZYNHT'OPIA AIZXINH ΚΑΤᾺ AEINIOY. 


« Neque de his hominibus neque de causa 
quidquam dici potest. Fortasse de oratore Deinia 
Erchiensi (cf. Demosth. 20 $ 146, 151 sq.) cogi- 
tandum est. SAUPPIUS. » 

35. 

Harpocratio : Κλιμάζῃ. As(vapyoc ἐν τῷ ἐπι- 
γραφομένῳ συνηγορία Αἰσχίνη κατὰ Δεινίου " « ὅταν 
οὖν ἀπολογούμενος χλιμάζη καὶ παράγῃ τοὺς νόμους » 
ἀντὶ τοῦ παραχλίνη xal παρατρέπη. Μήποτε δὲ δεῖ 
γράφειν βλιμάζη, ἵν’ ἢ οἷον θλίδη καὶ βιάζηται. Cf. 
idem : Βλιμάζειν τὸ ταῖς χερσὶ διαθλίδειν. Καὶ τὸ τὰ 
κηρία θλῖψαι βλίσαι λέγεται. Οἵ. Bekk. Anecd. 
P. 221, 16. 

Suidas : Κλιμαχίζειν. Μέμνηται Δείναρχος 
ἐν τῇ ὑπὲρ Αἰσχίνου συνηγορίᾳ, λέγων " « οὗτος χλι- 
μαχίζει τοὺς νόμους. » "Εστιν δὲ οἷον παράγει xoi 
διαστρέφει, ἴσως ἀπὸ τῆς χλίμαχος εἰρημένου τοῦ ὀνό - 
ἱκατος, ἥτις οὖσα ὄργανον βασανιστιχὸν διαστρέφει τὰ 
σώματα τῶν βασανιζομένων. Cf. Bekk. Anecd. 
Ρ- 221, 19; 275, 15; Etymol. M. p. λοο, 54. 

Harpocratio : 'Expapstupla διαφέρει τῆς μαρ- 
τυρίας, ὅτι 4 μὲν μαρτυρία τῶν παρόντων ἐστίν, fs 
δ᾽ ἐχμαρτυρία τῶν ἀπόντων. Σαφέστατα δὲ περὶ τού- 
τῶν διδάσχουσι Δημοσθένης τε ἐν τῷ κατὰ Στεφάνου 
καὶ Δείναρχος ἐν τῷ δπὲρ Αἰσχίνου χατὰ Δεινίου. 

33. 

Idem : Παραφρυχτωρεῖν᾽ Δείναρχος dv τῇ 
κατὰ Δεινίου ἐνδείξει. Τὸ τοῖς φρυχτοῖς παρὰ τὸ 
προσῆχον χρῆσθαι, τουτέστιν ἐπὶ συμφέροντι μὲν 





IX. DEFENSIO /ESCHINIS CONTRA DINIAM. 


85. 

Κλιμάζῃ. Dinsrchus in oratione cui titulus, defensio 
cause Aschinis contra Diniam : « quum igitur reus cau- 
sam dicens leges χλιμάζῃ καὶ καράγῃ, i. e. detorqueat et 
pervertat. » Sed videtur scribendum esse βλιμάζῃ, ut sit 
θλίδῃ καὶ βιάζηται, premat et violet. 

Βλιμάζειν, manibus comprimere; etiam mella favis ex- 
primere βλίσαι dicitur. 

Κλιμαχίζειν. Meminit verbi Dinarchus in defensione 
JEschinis : « Hic leges torquet : » i. e. pervertit et cor- 
rumpit. Fortasse nomen deductum est a climace , quodam 
instrumento, quo hominum corpora in questionibus tor- 
quentaur. 


36. 
᾿Ἐχμαρτυρία et μαρτυρία eo differunt, quod heec sit 
praesentium , illa absentium testimonium. Quee apertis- 
sime docent Demosthenes in orat. contra Stephanum, et 
Dinarchus in or. pro JEschine adversus Diniam. 
37 


ΠΠαραφρνκτωρεῖν. Dinarchus in delatione contra Diniam. 
Sic vocabant ignibus e specula sublatis proditorie uti, hoc 
est, In hostium commodum, et amicorum damnum : ut 
ipse orator in oratione illa explicavit. 

38. 
Πινάκια, tabelle. quas sortium vice in urnam conjecte 
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9v, ὡς ὃ αὐτὸς ῥήτωρ dv τῷ λόγῳ αὐτὸ ἐξηγήσατο, 
38 


Idem : Πιν άκια τὰ καθιέμενα ἀντὶ χλήρων τοῖς 
χληρουμένοις, ἤβοιχκε δ᾽ εἶναι ταῦτα χαλχᾶ, ὡς 
ὑποσημαίνει Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τοῦ ὀνόματος. 
Ἐν δὲ τοῖς Φιλιππιχοῖς ὅταν λέγη « μικρὸν, ὦ Ἀϑη- 
ναῖοι, μιχρὸν πινάχιον πάντα ταῦτα », ἐνταῦθα τυχὸν 
πινάχιον λέγει εἰς ὃ ἐγγράφεται τὰ ἐγχλήματα τὰ χατὰ 
τῶν εἰσαγγελλομένων, ὡς χαὶ παρὰ Δεινάρχῳ ἐν συν- 
ηγορίᾳ Αἰσχίνη δείχννται. 

39. 

Idem : Φρυχτωρῶν. Φρυχτωρεῖν ἐστὶ χυρίως τὸ 
διὰ πυρσῶν ἀνατεινομένων σημαίνειν ὁτιοῦν * Δείναρ- 
χος ἐν τῇ Αἰσχίνου συνηγορία χατὰ Δεινίου. 


X. ΚΑΤᾺ ΦΟΡΜΙΣΙΟΥ͂ AZEBEIAZ. 
40. 


[dem : Ἀποβάτης xal ἀποδαίν ειν xal à πο- 
6actxol τροχοί. Δείναρχος xavk Φορμισίου xal 
iv τῇ πρὸς Ἀντιφάνην ἀπολογίᾳ. Οἵ, Lycurgi fr. 20. 

41. 

Photius et Suidas : ᾽ἢ λινδημένον - ἀντὶ τοῦ 
ἀνεστραμμένον" Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Φορμισίου, ὅπη 
ἸΙσοχράτης καλινδεῖσθαι λέγει. 

42. 

Idem : Προστρόπαιον. Αἰσχίνης περὶ τῆς 
πρεσθείας" « ἐάσετε οὖν αὐτὸν τὸ τοιοῦτον προστρό- 
παιον » ἀντὶ τοῦ ἄγος xal τὸ μίασμα. Καὶ προστροπὴ 
δὲ xal ἀρὰ ταὐτὸ λέγεται dv γοῦν τῷ χατὰ Κτησι- 


| φῶντος ἐκ παραλλήλου τίθησι τὰ ὀνόματα 6 ῥήτωρ. 
Κεῖται δὲ τοῦτο τὸ ὄνομα καὶ παρὰ Δεινάρχῳ ἐν τῷ 
τῶν πολεμίων ἐπὶ βλάθῃ δὲ τῶν φιλίων, οὕτως ἔλε- | 


χατὰ Φορμισίου ἀσεδείας. 





sunt ab his ad quos sorte aliquid pervenit. Atque isis 
videntur ex sre fuisse, ut Demosthenes innuit oratione 
De nomine ($ 12). Sed quum in Philippicis dicat : « parva, 
Athenienses , parva tabella he omnia, » forte notat ta- 
bellam cui crimina reorum lese majestatis inscribuntur, 
ut apud Dfnarchum quoque in defensione causes Zschi - 
nis docetur. 


39. 
ᾧΦρυχτωρεῖν est proprie igne sublato quidvis denuntiare. 
Dinarchus in defensione causc /Eschinis contra Diniam. 


X. CONTRA PHORMISIUM IMPIETATIS CAUSA. 


40. 

Ἀποδάτης et ἀποδαίνειν εἰ ἀποδατιχοὶ ἵπποι. Dinarchus 
contra Phurmisium , et in apologia adversus Antiphanem. 
41. 

Ἠλινδημένον, volutatum. Dinarchus contra Phormi- 
sium. Hoc Isocrates χαλινδεῖσθαι vocat. 

42. 

Προστρόπαιον, piaculum cujus causa religione obetrin- 
gimus. /schines de falsa legatione : « Sinetis igitur inter 
vos versari hominem contaminatum atque sceleratum? » 
Προστροπὴ etiam et ἀρὰ pro eodem dicitur, siquidem /Eschi- 
nes in oratione contra Ctesiphontem hax: vocabula compo- 
nit. Eadem vox exstat apud Dinarchum in or. contra Phor- 
misium De impietate. 


458 DINARCHI 


43. 
Idem : Ὑποφόνια τὰ ἐπὶ φόνῳ διδόμενα ypf- 
ματα τοῖς οἰχείοις τοῦ φονευθέντος, ἵνα μὴ ἐπεξίωσιν - 
Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ... Φορμισίου. 


ΧΙ. ΚΑΤΑ ΚΑΛΛΑΙΣΧΡΟΥ͂ ΠΕΡῚ ΤΩΝ 
ΤΙΜΩ͂Ν. 


44. 

Idem : K ox Aot: Asívapzoc iv τῷ χατὰ Καλλαί-- 
σχρου. Κύχλοι ἐχαλοῦντο ol τόποι dv olg ἐπωλοῦντό 
τινες᾽ ὠνομάσθησαν δὲ ἀπὸ τοῦ χύχλῳ περιεστάναι 
τοὺς πωλουμένους. Μένανδρος ᾿Εφεσίῳ * « ἐγὼ μὲν 
ἤδη μοι δοχῶ νὴ τοὺς θεοὺς ἐν τοῖς χύχλοις ἐμαυτὸν 
ἐκδεδυχότα ὁρᾶν, χύχλῳ τρέχοντα καὶ πωλούμενον. » 

5 


Idem : Κηφισόδωρος. ... ἝἝτερος δ᾽ ἂν εἴη 
Κηφισόδωρος, ὃς ἵππαρχος ὧν ἐν Μαντινείᾳ μετὰ 
Γρύλλου τοῦ Ξενοφῶντος ἀπέθανεν, οὗ μνημονεύει 
Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Καλλαίσχρον. Cf. Lycurgi 
fr. 81. 


XII. ΤΥΡΡΗΝΙΚΟΣ. 


De argumento et tempore hujus orationis bene 
exposuit A. Bocckhius de re navali Athen. p. 459. 
46. 

Idem : Περίστασιν. Δείναρχος Τυρρηνικῷ᾽ 
« μετὰ ταῦτα τοῦ Δάμωνος ἤδη περὶ ἀναγωγὴν ὄντα 
με περίστασιν ποιησαμένου καὶ μαρτυρεῖν ἀξιοῦντος » 
xai τὰ ἑξῆς. Μήποτε τοιοῦτόν ἐστι τὸ λεγόμενον, ἐν 
χύχλῳ περιέστη με αὐτὸς καὶ οἱ συμπαρόντες αὐτῷ, 
καὶ μαρτυρεῖν ἠνάγκαζον, ἵνα τὴν αὐτὴν ἔννοιαν ἔχῃ 
τῷ περίστατόν με ἐποίησχν. "Ev ἐνίοις δὲ παράστα- 
σιν γράφεται. « In bis ποιησαμένου Bekkerus; ποιή- 


43. 
Ὑποφόνια, pecunia quam homicida dat propinquis et 
affinibus interfecti, ne eum persequantur. Dinarchus in 
or. contra Phormisium. 


XI. CONTRA CALLAESCHRUM DE, HONORIBUS. 


44. 

Koo. Dinarchus in or. contra Calleschrum. Κύκλοι 
vocabantur loca ubi vendebantur mancipia quod in or- 
bem circumstabant qui venibant. Menander Ephesio : 
« Ego quidem mihi jam videor, per deos, memet in circis 
vestibus exutum, videre circum currentem et venunda- 
tum. » 

45. 

Cephisodorum, qui equitum magister cum Gryllo Xeno- 
plontis filio ad Mantineam occubuit , Dinarebus memorat 
in oratione contra Callaschrum. 


XII. TYRRHENICA ORATIO. 


46. 

Περίστασιν. Dinarchus in or. Tyrrhenica : « Post hac 
De&mone me, quum jam in eo eram ut portu solverem, 
περίστασιν faciente et testimonium a me perhiberi ju- 
benle » οἱ quie sequuntur. Videndum ne verborum isto 


aougtv οὗ À et Photius , ποιήσουσιν οἷς BC6, ποιΐ- 
σαντος N. Explicatione grammaticis hoc egere 
visum est, quod Damo unus circumstetisse eum, 
qui navem solvere vellet, dicebatur. » Sacerivs, 


47. 

ldem : Képxoupo«c εἶδός τι νεώς" Δείναργος 
Τυρρηνιχῷ. 

48. 

Idem : Αιἰπάρα- Δείναρχος Τυρρηνιχῷ. Μία τῶν 
χαλουμένων Αἰόλου γήσων περὶ τὴν Σιχελίαν ἡ Λι- 
πάρα, ὡς Εὔδοξος ζ΄ περιόδου. 

ή9. . 

Idem : Οἴχημα ἀντὶ τοῦ δεσμωτήριον Δείναργος 
ἐν Τυρρηνικῷ xal ἐν τῷ χατὰ Ποσειδίππου, ἀντὶ ài 
τοῦ πορνεῖον Αἰσχίνης ἐν τῷ κατὰ Τιμάργου. 

90. 

Idem : Στροφάδες νῆσοι" Δείναρχος Τυρρηνιχῷ' 
νῆσοί τινές εἰσι μεταξὺ Ζακύνθου καὶ Ἤλιδος χείμεναι Ὁ 
« Αἀὰ eandem fortasse orationem pertinet Harpo- 
crationis glossa p. a1, ἌΣ : Ἀντιάταις τοῖς ἀπὸ Àv- 
τίου πόλεως, ἥτις ἀπέχει ἹΡώμης «' σταδίους. Nam 
Antiates pariter atque Thyrrhenos illis temporibus 
piratica infames fuisse Strabo 5, 3 6 5, tradidit. 


SAUPPIUS. 


XIII. ΚΑΤᾺ AIONYZIOY TOY ἘΠῚ ΤΗΣ 
ΔΙΟΙΚΗΣΕΩΣ. 


51. 

Bekker. Anecd. p. 191, 27 : Ὀργεῶνές εἰσιν 
οἱ κοινωνοῦντες ἀλλήλοις θεῶν [3] ἡρώων ἐν ἱεροῖς xri 
χοινῇ θυηπολοῦντες, ὡς Δείναρχος [Χάρης codd.] λέ- 
γει ἐν τῷ xarà Διονυσίου. Καὶ πάλιν ὀργεῶνες τίνες, 
ἐν ᾿Απολογίᾳ ὕδρεως σαφὲς ποιεῖ. Οὗτοί εἰσιν οἱ τοῖς 


rum sensus sit : Circumsteternnt me et ipse el qui com 
eo erant, οἱ ad testimonium perhibepdum adegerubt, 
adeo ut idem significet quod περίστατόν με ἐποίησαν. Ct- 
terum in quibusdam exemplaribus καράστασιν scribitur. 
47. 
Κέρχουρος, genus navigii. Diparchus in Tyrrhenica ora- 
tione. 


48. 

Lipara, cujus meminit Dinarchus in or. Tyrrhenics, 
una est insularum circa Siciliam, quas Joli appellant, 
teste Eudoxo in libro sexto Ambitus terra. 

49. 

Οἴχημα, id est, carcer. Dinarchus in or. Tyrrhenici d 
in or. contra Posidippum. 


Strophades insulz , quarum mentio fit ia Dinarchi or 
tione Tyrrhenica , site sunt inter Zacynthum et Elidem. 


XHI. CONTRA DIONYSIUM JERARII ADMINISTRA- 
TIONI PRAEFECTUM. 


51 
Ὀργεῶνες sunt qui deorum vel heroum in fanis conve? 
tus habent et in. communi sacra faciunt, ut Dinarchss 
dicit in oratione contra Dionysium. Rursus quimam fiel 








FRAGMENTA. 


ἰδίᾳ ἀφιδρυμένοις θεοῖς ὀργιάζοντες καὶ τῶν ἱερῶν δὲ 
χοινωνοῦντες (χρίνοντες cod.; em. Saupp. ) ὀργεῶνας 
ἑαυτοὺς (ἀλλήλους ) ἐχάλουν. 


XIV. ΚΑΘ᾽ IMEPAIOY ΕἸΣΑΓΓΕΛΤΙΚΟΣ. 


53, 
Harpocratio : Ἀμμωνὶς fj τοῦ Ἄμμωνος ἱερὰ 
τριήρης Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Ἵμεραίου. 
53 


Idem : Nog og iX axe c. Ἀρχή τις παρ᾽ ᾿Αθηναίοις 
οὕτως ἐχαλεῖτο, διαφέρουσα τῶν θεσμοθετῶν’ Aslvap- 
49« καθ᾽ "Iuspaíou xal ἐν τῷ κατὰ Πυθέου. Φιλόχο- 
ρος δὲ ἐν τῷ ζ΄ ἄλλα τέ τινα διεξῆλθε περὶ αὐτῶν, xal 
ὅτι οὗτοι τὰς ἀρχὰς ἐπηνάγχαζον τοῖς νόμοις χρῆσθαι. 


XV. KATA ΠΙΣΤΙΟΥ͂ EIZAITEAIA. 


54. 

Vit. X oratt. p. 842, F : "Ἔσχε δὲ τρεῖς παῖδας 
(Lycurgus) ix Καλλιστοῦς, τῆς "A6powoc μὲν θυ- 
γατρός, Καλλίου δὲ τοῦ “Δόρωνος Βατῆθεν ἀδελφῆς, 
τοῦ ταμιεύσαντος στρατιυτιχῶν ἐπὶ Χαιρώνδου ἄρ- 
οντος * περὶ δὲ τῆς χηδείας ταύτης λέγει ὁ Δείναρχος 
ἐν τῷ χατὰ Πιστίου ( Παστίου codd. ). Cf. Wester- 
mann. Qu:st. Demosth, {Π1{0 p. 124, et Meetzner 
ad Dinarch. or. I, $ 51. 

55. 

Harpocratio : Βουλεύσεως ἐγχλήματος ὄνομα 
ἐπὶ δυοῖν ταττόμενον πραγμάτων" τὸ μὲν γάρ ἐστιν 
ὅταν ἐξ ἐπιδουλῆς τίς τινι χατασχευάσῃ θάνατον, ἐάν 
τε ἀποθάνῃ ὁ ἐπιδουλευθεὶς ἐάν τε μή" τὸ δ᾽ ἕτερον 
ὅταν χτλ... Τοῦ μὲν οὖν προτέρου μάρτυς Ἶσαῖος ἐν 
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τῷ πρὸς Εὐχλείδην, ἐπὶ Παλλαδίῳ λέγων εἶναι τὰς δί- 
xac, Δείναρχος δὲ ἐν τῷ χατὰ Πιστίου ἐν Ἀρείῳ πά- 
γῳ, Cf. Isei fr. 58. 


XVI. ΚΑΤ᾽ ATAZIKAEOYZ EIZAITEAIA. 


56. 

Idem : Ἀγασιχλῆς ... Γέγραπται xal Δεινάρχῳ 
(Δημάρχῳ codd. ) λόγος κατ᾽ αὐτοῦ, ἐν ᾧ δεδήλω- 
ται ὅτι Ἁλιμουσίους συνεδέχασε καὶ διὰ τοῦτο ξένος 
ὧν τῇ πολιτείᾳ ἐνεγράφη. Cf. Hyperidis or. pro 
Euxenippo $ 3. 

53. 

Idem : Εὐανδρία" Δείναρχος ἐν τῷ xot' Ἀγασι- 
χλέους. Παναθηναίοις εὐανδρίας, ἀγὼν ἤγετο. Ἀνδοχί- 
ónc τ᾽ ἐν τῷ χατ᾽ ᾿Αλκιδιάδου δηλοῖ χαὶ Φιλόχορος. 
Cf. Bekker, Anecd. p. 357, 13 : Εὐανδρίᾳ" ἀγών 
τις εὐανδρίας τοῖς Παναθηναίοις ἀγόμενος, οὗ χοινω- 
γεῖν οὐχ ἐξῇν τοῖς ξένοις. 

58. 

Harpocratio : Σχαφηφόροι. Δείναρχος ἐν τῷ 
κατὰ ᾿Αγασιχλέους φησίν" « οἱ ἀντὶ σχαφηφόρων ἔφη- 
θοι εἰς τὴν ἀχρόπολιν ἀναδήσονται., οὐχ ὃμῖν ἔχοντες 
χάριν τῆς πολιτείας ἀλλὰ τῷ τούτου ἀργυρίῳ, » ἀντὶ 
τοῦ μέτοιχοι" οὗτοι γὰρ ἐσχαφηφόρουν ᾿Αθήνησι, Δη- 
μήτριος γοῦν ἐν y' Νομοθεσίας φησὶν ὅτι προσεταττεν 
ὃ νόμος τοῖς μετοίχοις ἐν ταῖς πομπαῖς αὐτοὺς μὲν 
σχάφας φέρειν, τὰς δὲ θυγατέρας αὐτῶν ὑδρεῖα xal 
σχιάδια. Διείλεκται περὶ τούτων xat Θεόφραστος ἐν v 
Νόμων. 

59. 
Idem : Προμετρητής. Ὑπερίδης ἐν τῷ περὶ τοῦ 





orgeones in Defensione contumelise explicat. Hi sunt qui 
deos in privatis sacris cultos venerantur. Quorum sacro- 
rum qui participes erant, orgeones se appellabent. 


XIV. CONTRA HIMER/EUM ORATIO IN EIZAITEAIAZ 
CAUSA HABITA. 


92. 

Ἀμμωνίς, Ammoni sacra triremis. Dinarchus in oratione 

coutra Himerzeum ( Demetrii Phalerei fratrem? ). 
53. 

Νομοφύλακες, Legum custodes, Athenis magistratus a 
thesmothetis diversus. Dinarchns in or. contra Himerzeum 
et in ea quie est contra Pytheam. Philochorus cum alia 
nonnulla de iis libro eeptimo exposuit, tum coegisse ma- 
gistratus ut legibus uterentur. 


XV. CONTRA PISTIAM IN EIZATTEAIA£ CAUSA. 


54. 

Lycurgus tres babuit liberos e Callistone Habronis filia, 
el Callie Habropis, populo Batensis, sorore, ejus qui 
Chieronda archonte quaestor bellicam pecuniam tractavit. 
De hac affinitate loquitur Dinarchus in oratione contra 
Pistiam. 

55. 

Βονλεύσεως nomen duobus in criminibus valuit : uno, 
quando aiter alteri per ipsidias necem paravit, sive con- 
secuta mors esset, sive non esset; altero, quando ali- 
quis ut zrarii debitor inscriptus litem inferret alteri, 
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quod se contra jus inscripsissel. Prioris testis est Iezeus in 
orat. adv. Euclidem, qui inquit de eo cognosci in Palla- 
dio, dum Dinarchus ín or. contra Pistiam id in Areopago 
fieri dicit. 


XVI. CONTRA AGASICLEM IN EIZATTEAIAZ CAUSA. 


56. 

Contra Agasiclem Dinarchus orationem scripsit , in qua 
manifestum fecit eum Halimusios donis corrupisse et 
propterea , quamvis peregrinum, in eorum eivitatem ad- 
scriptum esse. 


57. 

Εὐανδρία, fortitudo. Dinarchus in orat. edv. Agasiclem. 
Panathensis εὐανδρίας, fortitudinis, certamen agitaba- 
tur, ut Andocides declarat ín oratione contra Alcibiadem, 
et Philochorus. 

58. 

Σχαφηφόροι, scaphiferi. Dinarchus in or. contra Aga- 
siclem : « Adolescentes qui pro scaphiferis in arcem ascen- 
dent, hujus pecunie potius quam "vobis ob jus civilta- 
tis acceptum gratiam habentes. » Ubi σκαφηφόροι sunt μέ- 
τοιχοι, inquilini; nam inquilini Athenis scaphas ferebant. 
Demetrius enim libro tertio De legum latione scribit : 
« Jnbet lex, ut inquilini scaphas in pompis ferant : eorum 
filie autem hydrias et umbellas. » De his etiam disseruit 
Theophrastus libro decimo De legibus. 

59. 


Diparchus in or. contra Agasiclem : «Scythe igitur di- 
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ταρίχους. Δείναρχος κατ᾽ ᾿Αγασιχλέους" « Σχύθου τοί- 
νυν τοῦ προμετρητοῦ ἦν υἱὸς καὶ ἐν δημοσίοις γέγονε 
xai αὐτὸς ἐν τῇ ἀγορᾷ προμετρῶν διατετέλεχεν. » Cf. 
Hyper. or. LIX, fr. 330. Suidas : Προμετρη- 
τή c ὁ τοὺς πιπρασχομένους πυροὺς ἐν τῇ ἀγορᾷ xol 
τῶν ἄλλων σπερμάτων ἕχαστον διαμετρῶν, χαὶ τούτου 
τοῦ ἔργου μισθὸν λαμόάνων προμετρητὴς ἐχαλεῖτο, 
Δείναρχος" « Ὁ Σχύθου τοῦ προμετρητοῦ υἱὸς ἐν δη- 
μόταις γέγονε καὶ 6 αὐτὸς ἐν τῇ ἀγορᾷ προμετρῶν δια - 
τετέλεχε xal ὑμεῖς ἐκλαδόμενοι παρ᾽ αὐτοῦ τοὺς πυροὺς 
διατελεῖτε. » Dinarchus, monente Sauppio, ita scri- 
psisse videtur : Σχύθου τοίνυν τοῦ προμετρητοῦ ἦν 
υἱὸς χαὶ ἐν δημοσίοις γέγονε καὶ αὐτὸς ἐν τῇ ἀγορᾷ 
προμετρῶν διατετέλεχε καὶ ὑμεῖς ἐχλαμδανόμενοι παρ᾽ 
αὐτοῦ τοὺς πυροὺς διατελεῖτε. 
60. 
Harpocratio : 'À πόταφος ἀντὶ τοῦ ἀπεστερημένος 
τῶν προγονιχῶν τάφων Δείναρχος ἐν τῇ xav! Ἀγα- 
σικλέους εἰσαγγελίᾳ. Cf, Bekk, Anecd. p. 437, 13. 


XVIa. KATA OEOKPINOY ENAEIZIZ. 


61. 

Idem : Ἀγραφίου εἶδός τις δίκης οὕτω χαλουμέ- 
νης χατὰ τῶν ὀφειλόντων μὲν τῷ δημοσίῳ καὶ διὰ 
τοῦτο ἐγγραφέντων, εἶτα πρὶν ἐκτῖσαι ἐξαλειφθέντων. 
Διδάσχουσι δὲ τοῦθ᾽ οὕτως ἔχειν Δημοσθένης τε ἢ Δεί- 
ναρχος ἐν τῷ χατὰ Θεοχρίνου xal Λυχοῦργος ἐν τῷ 
xat' ᾿Αριστογείτονος, ἔτι τε Πυθέας ἐν τῇ πρὸς τὴν 
ἔνδειξιν ἀπολογίᾳ. Dionysius orationem inter ge- 
nuinas habet, nec ea potest esse Demosthenis. 
V. Sauppii Epist, crit, ad Hermannum p. 49. 

62. 

Idem : Θεοχρίν ς. Δημοσθένης ἐν τῷ ὑπὲρ Κτη- 
σιφῶντος λοιδορούμενος Αἰσχίνη φησί * « τραγιχὸς 
Ooxplvnc. » Βούλεται δὲ λέγειν αὐτὸν συχοφάντην, 


mensoris erat filius el munere publico fungebatur, et ipse 
quoque in foro adhuc dimensor est. » 

Προμετρητής dicebatur qui frumenta , qux in foro ven- 
debantur, et quavis alia semina mercede dimetiebatur. 
Dinarchus : « Scythe prometrete filius ín muneribus pu- 
blicis versabatur, et in fore adhuc prometretee munere 
fungitur, quorum opera vos in frumentis dimetiendis sem- 
per utimini. » 

60. 

'Amórago;, sepulcro majorum privatus. Diparchus in 

delatione adv. Agasiclem. 


XVI. CONTRA THEOCRINEM ACCUSATIO. 


61. 

᾿Ἀγραφίον, genus quoddam judicii vocabatur, quod in- 
stituebatur adversus s&rarii debitores, eoque nomine ín ta- 
bulas inscriptos, sed qui ex iis ante persolutionem expuncli 
essent. Rem sic habere, docent cum Demosthenes ( or. 
58, $ 51) sive Dinarchus orat, contra Theocrinem, tum 
Lycurgus in or. contra Aristogitonem, item Pytheas in 
defensione contra accusationem. 


62. 
Theocrines. Demosthenes in or. pro Ctesiphonte JEschi- 


ἐπειδὴ δ Θεοόχρίνης τοιοῦτος, ὡς ἔστι δῆλον ix τοῦ 
xatk Θεοχρίνου, εἴτε Δημοσθένους ἐστὶν εἴτε Δεινάρ- 
you οὗτος ὃ )όγος - τὸν γοῦν πάλαι μὲν ὑποχριτὴν τρα- 
γιχὸν ὕστερον δὲ συχοφάντην εἰχότως ὠνόμασε « τραγι- 
χὸν Θεοχρίνην ». 


XVIL. ΚΑΤᾺ ΣΤΕΦΑΝΟΥ͂ ΠΕΡῚ TOY 
OXETOY. 


63. 

Idem : 41 £809v- Δείναρχος dv τῷ χατὰ Στεφά- 
vou, Γήπεδον τὸ χωρίον, ὥσπερ xal οἰχόπεδον τὸ γῇ 
xal οἰκήμασιν ἀπαρτιζόμενον. Πλάτων γοῦν ἐν εἰ No- 
paov φησίν" « ὧν ἔλαχεν οἰχοπέδων 3 γηπέδων. . 

64. 

Idem : Δημοτελῇ xal δημοτιχὰ ἱερὰ διέφερον 
ἀλλήλων χαὶ τῶν ὀργεωνιχῶν χαὶ τῶν γεννιχῶν, ὡς 
Δείναρχος δηλοῖ ἐν τῷ χατὰ Στεφάνου. 

65. 

Idem : Ἐρχιάθεν Asívapgoc χατὰ Στεφάνου. 

"Egyi& δῆμός ἐστι τῆς Αἰγηΐδος, ὥς φησι Διόδωρος. 
66. 


Idem : Παιανιεῖς xal Παιονέδαι. Αἰσχίνης ἐν τῷ 
κατὰ Κτησιφῶντος" « ὅτ᾽ ἐγράψατο εἰς Ἄρειον πάγον 
Δημομέλη τὸν Παιανιέα ἀνεψιὸν ὄντα. » Δίδυμος γρα- 
πτέον εἶναί φησι TIatavéa , χωρὶς τοῦ x, Εἰσὶ δὲ διττοὶ 
δῆμοι Παιανιέων τῆς Πανδιονίδος φυλῷς, οὖς Διόδω- 
poc καλεῖσθαί φησι Παιανιέων καθύπερθεν χαὶ Παια- 
νιέων ὑπένερθεν" ὁμοίως δ᾽ ἑκατέρου τῶν δήμων τὸν 
δημότην καλεῖσθαί φησι Παιανιέα. Διαφέρουσι δὲ 
οὗτοι τῶν Παιονιδῶν, ὡς Ἴστρος dv ᾿Αιτάχτῳ ὁποση- 
μαίνει, Μνημονεύουσι δὲ xal τούτων ot ῥήτορες, ὥσπερ 
χαὶ Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Στεφάνου περὶ τοῦ ὀχετοῦ. 
Δῆμος δέ ἐστιν οὗτος τῆς Λεοντίδος, ὡς ὃ αὐτὸς Av- 
δωρος δηλοῖ, 


nem conviciis incessens, dicit : « tragicus Theocripes; » 
sycophantam illum dicere volens, nam talis iste fuil, ul 
conslat ex orat. contra Theocrinem, sive illa B 
sive Dinarchi sit. Nam qui olim histrio tragicus poslea vero 
sycophanta fuit, hunc merilo tragicum Theocrinem ap- 


: pellavit. 


XVII. CONTRA 8TEPHANUM DE CANALI. 
63. 

Γηπέδων. Dinarchus in orat. contra Stephanam. Γήκε- 
δον fundus, sicut etiam οἰκόπεδον, domus area, est locus 
qui terra et αἰ οἰ perficitur. 

64. 


Publicà et popularia sacra cum inter sese, tum ab orgeo- 
nicis et gentilitiis differebant , ut Dinarchus declarat ἰδ 


orat. contra Stephanum. 
65 


Ἐρχιάθεν, ex Erchia. Dinarchus contra Stephanum. 
Erchia est populus JEgeidis tribus, teste Diodoro. 
66 


Paonidarum, qui est Leontidis tribus pagus, preter 
alios rhetores meminit Dinarchus iu or. contra Stephanum 
de canali. 











FRAGMENTA. 


67. 

Idem : Παλληνεύς. ...... To δὲ ix τόπου ἐπίρ- 
ρημα Asívapyoc ἐν τῷ χατὰ Στεφάνου Παλλήνηθεν 
φησίν, ὃ δὲ δημότης Παλληνεύς. “Ὅτι δ᾽ ἐστὶ χαὶ 
ἐν Θράκη Παλλήνη, γνώριμον. Cf, Hyperidis or. 
LIX. 


68. 

Iden : Ὑποχυδεῖς γάρ εἶσιν οἱ τόποι 
Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Στεφάνου. Ὑποχυδής ἐστιν 6 
δίυγρος, ὡς ἐχ τῆς q' Κτησίου φανερόν ἐστιν. Εὐφο- 
ρίων « οἷόν θ᾽ εἰαμενῆς ὑποχυδέος. » Ἐν ἐνίοις μέντοι 
τῶν ἀντιγράφων παρὰ τῷ ῥήτορι γέγραπται ὑπόχοιλοι. 
Cf. Bekk. Anecd. p. 313, 5 : Ὑποχυδεῖς τίνες εἰσί ; 
χοῖλοι τόποι. 


XVIII. ΚΑΤΑ ΚΑΛΛΙΣΘΕΝΟΥΣ EIZAT- 
l'EAIA. 


« Cum Callisthenes quidam.a. 357 a. Ch. n. 
rem frumentariam bene curavisse tradatur (De- 
mosth. 20 $ 33) et Callisthenes quidam corona 
aurea a populo ornatus esse dicatur (Lycurgi 
fr. 29), ad rem frumentariam vero etiam oratio- 
nem dinarcheam pertinuisse fragmenta luculenter 
doceant, G. Droysen de populiscitisin Dem. orat. 
de cor. p. 148 et A. Westermannus in Bergkii 
diurnis lit. ant. 1844 p. 583 in hac oratione de 
eodem Callisthene atque de illa ipsa cura rei fru- 
mentarias tractatum esse statuerunt. At Bohinec- 
kius quisstt, oratorr. p. 619 dubitat, Rectissime : 
nam neque illud ferri potest, a. 336, quo Dinar- 
chus Dionysio judice orationes scribere incepit, 
de iis in judicio actum esse, quae viginti annis 
ante facta essent, neque verisimile est, id quod 
Westermannus statuit, hanc orationem injuria a 
Dionysio in genuinarum numerum referri, Quare 
statuendum est aut eundem hominem plus semel 


67. 

Adverbium Παλλήνηθεν, e Pallene, Dinarchus effert in 
orat, contra Stephapum. 

08. 

« Ὑποκυδεῖς enim sunt loci. » Dinarcbus, in or. adv. 
Stephanum. Ὑποχνυδὴς est humidus , uliginosus , ut clarum 
ex Ctesie libro tertio... In nonnullis tamen exemplaribus 
apud oratorem scribitur ὑπόχοιλοι. . 


XVIII. CONTRA CALLISTHENEM DENUNTIATIO. 


69. 

Dinarchus in denuntiatione contra Callisthenem: « Tes- 
tor Vestam βουλαίαν, » i. e. Vestam in senatu dedica- 
tam. 

70. 

Διάμετρον, quod rei juste "hensurate? ad mensuram 

deest. Dinarchus iu denuntiatione contra Callisthenem. 
71. 
Ἡμίεχτον et ἡμιμέδιμνον. Dinarchus in delatione contra 
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munere σιτώνου functum esse, aut Callisthenem 
alium oratione Dinarchi reum agi. Nam multos 
Callisthenes illis temporibus Athenis vixisse Boeh- 
neckius l. d. ostendit. » βϑαυρριῦϑ, 

69. 

Harpocratio : BouAa(a. Δείναρχος ἐν τῇ κατὰ 
Καλλισθένους ἐνδείξει' « μαρτύρομαι τὴν “Ἑστίαν τὴν 
βουλαίαν, » οἷον τὴν ἐν τῇ βουλῇ ἱδρυμένην. 

'" 90. 

Idem : Atáq ez pov τὸ ἐλλεῖπον ἀπὸ τοῦ διχαίως 
μετρηθέντος" Δείναρχος ἐν τῇ xarà. Καλλισθένους εἷ- 
σαγγελίᾳ. 

71. 

Idem : Ἡμίεχτον xal ἡμιμέδιμνον' Act- 
vapyoc ἐν τῇ xavà Καλλισθένους εἰσαγγελία. Τοῦ με- 
δίμνου ἔχοντος χοίνιχας μη΄, τὸ χωροῦν χδ΄ χοίνιχας 
ἡμιμέδιμνόν ἐστιν, ἡμίεχτον δὲ τὸ χωροῦν δ΄ χοίνικας, 
τοῦ ἔχτου, ὅπερ ἐστὶ yolvixec η΄, τὸ ἥμισυ. Cf. fr. 74. 

72. 

Idem : Κόμματα xai xvp5 Gra: Δείναρχος ἐν 
τὴ κατὰ Καλλισθένους εἰσαγγελίᾳ. Τὰ μὲν χυρήδιά 
εἰσι τὰ πίτυρα, τὰ δὲ χόμματα ἔοιχεν εἶναι μέρη τινὰ 
3| τῆς καλάμης ἢ τῶν περὶ τὸν σῖτον αὐτὸν ἐν τῷ στά- 
yi γινομένων 1) τῶν ἀνθερίχων. 

73. 

Idem : Λουτροφόρος xai λουτροφορεῖν. .... 
Λέγει περὶ τούτων Δείναρχος ἔν τε τῷ κατὰ Θεοδότου 
χαὶ ἐν τῇ κατὰ Καλλισθένους εἰσαγγελίᾳ. Cf. Dinarchi 
fr. 119. 


75. 

Idem : Μέδι μνος" Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Καλ- 
λισθένους. Μέτρον ἐστὶ ξηρῶν, οἷον πυρῶν ἢ χριθῶν, 
ἔχει δὲ χοίνικας μη΄, καθά φησι Νίχανδρος 6 Θυατει-- 
ρηνὸς ἐν τοῖς ἐξηγητιχοῖς τῆς Ἀττιχῇς διαλέχτου, Cf. 
fr. 71. 








Callisthenem. Medimni, continentis cheenicas quadraginta 
octo, pars dimidia ἡμιμέδιμνον dicitur, capiens choenicas 
viginti quattuor; at ἡμίεχτον, semisextarias, continet ehos- 
nicas quattuor, sextm videlicet partis, id est cheenicam 
octo, dimidium. 

72. 

Κόμματα et χυρήδια. Dinarchus in delatione contra 
Callisthenem. Κυρήδια sunt furfures, κόμματα autem vi- 
dentur esse partes vel culrmi vel folliculorum qui grana 
frumenti in spica tegunt, vel aristarum. 

73. 

Aoutpopópoc et Xoutpogopstv. De his loquitur Dinarchus 
in or. contra Theodotum , et in denuntiatione adversus 
Callisthenem. 

74. 

Μέδιμνος. Dinarchus orat. adv. Callisthenem, Est men- 
sura aridorum , ut frumenti vel hordei; continet autem 
cheenicas XLVIII, quemadmodum Nicander Thyatirenus 
in libris Exegeticis Atticae dialecti testatur. 
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25. 

Idem : Μετρονόμοι. Ἀρχή τις ᾿Αθήνησιν ἐστὶν 
& τῶν μετρονόμων, ὡς Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Καλ- 
λισθένους. Ἦσαν δὲ τὸν ἀριθμὸν ε΄, εἷς uiv τὸν Πει- 
ραιᾶ ε΄, v δ' εἰς ἄστυ, εἶχον δὲ τὴν ἐπιμέλειαν ὅπως 
δίκαια εἴη τὰ μέτρα τῶν πωλούντων, ὡς xai Ἄριστο- 
τέλης ἐν τῇ ᾿Αθηναίων πολιτείᾳ δηλοῖ. Pollux IV, 
167 : Καὶ Δείναρχος μετρονόμου τοῦ ἐπὶ τῶν κέτρων. 
Cf. Bekkeri Anecd. p. 278, 15. 

76. 

Harpocratio : Σιτοφύλαχες" Δείναρχος ἐν τῇ 
[χατὰ] Καλλισθένους εἰσαγγελίᾳ. Ἀρχή τις ἦν ᾿Αθή- 
νησιν ἥτις ἐπεμελεῖτο ὅπως ὁ σῖτος διχαίως πραθήσεται 
xal τὰ ἄλφιτα καὶ οἱ ἄρτοι. Ἦσαν δὲ τὸν ἀριθμὸν ιε΄, 
ι΄ μὲν ἐν ἄστει, ε΄ δ᾽ ἐν Πειραιεῖ, ὡς ᾿Αριστοτέλης ἐν 
᾿Αθηναίων πολιτεία. 

77. 

Idem : Δείναρχος ἐν τῇ χατὰ Καλλισθένους εἰσαγ- 
γελίᾳ. ΤΤεταρτημόριόν ἐστι τὸ τέταρτον μέρος τοῦ 
ὀθολοῦ, τουτέστι γαλχοῖ β΄. Cf. Bachmanni Anecd. 
p. 385, 11. . 

79. 

Idem : Tpvtngópiov: Δείναρχος χατὰ Καλλι- 
σθένους. Ὅτι τριτημόριόν ἐστιν ς΄ χαλκοῖ, Φιλήμων 
ἐν ἀρχῇ τοῦ Σαρδίου διδάσχει, . 

79- 

Idem : Ὑποφόνια τὰ ἐπὶ φόνῳ διδόμενα γρή- 
ματα τοῖς οἰχείοις τοῦ φονευθέντος, ἵνα μὴ ἐπεξίωσιν' 
Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Καλλισθένους xai ἐν τῷ κατὰ 
Φορμισίου, Θεόφραστος Νόμων ις΄. 

8ο. 

Idem : Μυλωθρὸς 6 μυλῶνα χεχτημένος xal 

ἐργαζόμενος dv αὐτῷ" Δείναρχος ἐν τῷ xatà Δημο- 
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σθένους πολλάχις. "ἔστι δὲ xai παρὰ τοῖς κωμιχοῖς 
πολὺ τοὔνομα. « Sed cum Dinarchus or. 1 $ “3 
tantum hoc vocabulo usus sit et Aldus habeat A. 
ἐν τῷ Καλλισϑένους πολλάχις, in. BCG. hzc legan- 
tur : ἔστι xai robvoua παρὰ Καλλισθένει xai παρὰ τοῖς 
ἀττιχοῖς πολλάχις, Mzetznerus ad Dinarchum p. 101 
non sine jure orationem contra Callisthenem ab 
Harpocratione commemoratam esse existimavit, 
Fortasse legendum est : àv τῷ χατὰ Δημοσθένους 
[ xal dv τῷ χατὰ Καλλισθένους ] πολλάχις. » SaurPivs. 


XIX. AIAAIKAZIA ΦΑΛΗΡΕΩΝ ΠΡῸΣ ΦΟΙ- 
NIKAZ ΥΠῈΡ THZ IEPOZYNHZ TOY HO- 
ZEIAQNOZ. 


81. 

Idem : Ἀλόπη" ... Κερχυόνος θυγάτηρ, ἐξ ἧς 
xai Ποσειδῶνος Ἱπποθῶν ὃ τῆς ᾿ἱπποθωντίδος φυλῆς 
ἐπώνυμος, ὡς ... Δείναρχος ἐν τῇ διαδιχασία Φαλῃ - 
ρέων. Cf. Lycurgi fr. 3a. 


B. Ψευδεπίγραφοι δημόσιο". 


ΧΧΥΠ. ΚΑΤᾺ ΜΟΣΧΙΩΝΟΣ. 


82. 

Idem : "Epxstoc Ζεύς: Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ 
Μοσχίωνος" « εἰ φράτορες αὐτῷ xai βωμοὶ Διὸς ἐρ-- 
x&(ou. xat Ἀπόλλωνος πατρῴου εἰσίν, »“Ερχειος Ζεύς, 
ᾧ βωμὸς ἐντὸς ἕρχους ἐν τῇ αὐλῇ (βουλῇ codd.) 
ἵδρυται" τὸν γὰρ περίδολον ἕρχος ἔλεγον. "Ort δὲ τού-- 
τοις μετῆν τῆς πολιτείας οἷς εἴη Ζεὺς ἔρχειος, δεὸ- 
λωχε xai Ὑπερίδης ἐν τῷ ὑπὲρ δημοποιήτου, εἰ γνή- 
σιος, χαὶ Δημήτριος ἐν τοῖς περὶ τῆς Ἀθήνησι νομο- 
θεσίας. Cf. Suidas. 





75. 

Magistratus erat Athenis τῶν μετρονόμων, qui mensuris 
praefecti erant, teste Dinarcho in orat. contra Callisthe- 
nem. Fuere autem quindecim numero, quorum quinque 
in Pireeo, et decem in urbe ; curabant illi ut mensure ven- 
dentium justa essent, ut Aristoteles quoque docet in rep. 
Atheniensium. 

76. 

Σιτοφύλαχες. Dinarchus in delatione adversus Callisthe- 
nem. Magistratus erat Athenis, qui curabat, ut (rumentum, 
farinae et panes justo pretio venderentur. Erant autem 
quindecim , quorum decem in urbe, et quinque in Pirseeo, 
ut auctor Aristoteles in rep. Atheniensium. 

77. 

Τεταρτημόριον, Dinarchus in delatione contra Callisthe- 
nem. Τεταρτημόριον est quarta. pars oboll, hoc est, erei 
duo. 

78. 

Τριτημόριον. Dinarchus in Callisthenem. Τριτημόριον va- 

lere sex reos , Philemon docet principio Sardii. 
79. 

Ὑποφόνια, pecunia quam dabat homicida propinquis et 

affinibus interfecti ne eum persequerentur. Dinarchus in 


orat. contra Callisthenem, et in or. contra Phormisium, 
Theophrastus libro decimo sexto De legibus. 
80. 

Νιυλωθρός, qui pistrinum possidet , et in eo opus facit. 
Dinarchus in orat. coutra Demosthenem [et in or. contra 
Callisthenem| subinde ; estque vocabulum salis frequens 
apud comicos. 


XIX. CONTROVERSIA PHALEREORUM ET PHK(ENI- 
CUM DE SACERDOTIO NEPTUNI. 


81. 
Alope, Cercyonis filis, e qua et Neptuno susceptus 
Hippothoon qui Hippothoontidi tribui nomen dedit. Di- 
narchus in controversia Phalereorum. 


. AXVII. CONTRA MOSCHIONEM. 


82. 

ὝἜρχειος Ζεύς. Dinarchus in orat. contra Muschionem : 
« Si curiales ei. sunt arzque Jovis Hercei et Apollinis 
Patrii. » Jupiter Épxevoc dicitur cui are intra conseptum 
sive aulam domus struciss erant; nam septum ἕρκος veca- 
bant. Habuisse porro jus civitalis, qui Herceum Jovem 
haberent, Hyperides declaravit in orat. pro cive facto, si 
legitima sit, et Demetrius in libris De legumlatione Athe- 
niensinm. 
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XXX. AIAAIKAZIA ΤΗΣ IEPEIAZ ΤΗΣ AH- 
MHTPOZ ΠΡῸΣ TON IEPOOANTHN. 
83. 

Idem : Δυσαύλης" Δείναρχος ἐν τῇ ( περὶ) τῆς 
ἱερείας διαδικασίᾳ, εἰ γνήσιος, ᾿Ἀσχληπιάδης δ᾽ ἐν δ΄ 
Τραγῳδουμένων τὸν Δυσαύλην αὐτόχθονα εἶναί φησι, 
συνοιχήσαντα δὲ Bav6oi σχεῖν παῖδας Πρωτονόην τε 
καὶ Νῖσαν. Παλαίφατος δ᾽ ἐν 0' Τρωϊχῶν σὺν τῇ γυ- 
ναιχί φησιν αὐτὸν ὑποδέξασθαι τὴν Δήμητραν. 

84. 

Pollux VII, 69 : Ὄρθάπτου δὲ μέμνηται Δεί- 
ναρχος ἐν τῇ τῆς ἱερείας δοχιμασία ( 1. διαδιχασίᾳ )" 
ἔστι δ᾽ ἐξ ἐρίου εἴλημα φοινιχοῦν, ᾧ φαιδρύνουσι τὰ 
ἕδη τῶν θεῶν. 


C. ἸΙδιωτικοὶ γνήσιοι. 
XLII. ΚΑΤᾺ ΠΡΟΞΕΝΟΥ ΒΛΑΒΗΣ. 


85. 

Dionysius tom, V, p. 635 R. : Οὗτος μὲν 6 
βίος τἀνδρός" ἀποδείχνυται δ᾽ ἕχαστον αὐτῶν ἔχ τε τῶν 
ἱστοριῶν τῶν Φιλοχόρου καὶ ἐξ ὧν αὐτὸς περὶ ἑαυτοῦ 
συνέγραψεν ἐν τῷ λόγῳ τῷ χατὰ Προξένου, ὃς εἴρηται 
μὲν μετὰ τὴν φυγήν, προσκειμένην δ᾽ ἔχει τὴν γρα- 
φὴν ταύτην᾽ « Δείναρχος Σωστράτου Κορίνθιος Προ- 
ξένῳ ᾧ σύνειμι βλάδης, ταλάντων δύο. "Εδλαψέ με 
Πρόξενος, ὑποδεξάμενος εἷς τὴν οἰκίαν τὴν ἑαυτοῦ τὴν 
ἐν ἀγρῷ, ὅτε πεφευγὼς ᾿Αθήνηθεν χατήειν ix Χαλχί- 
δος, χρυσίου μὲν στατῆρας ὀγδοήχοντα xal διαχοσίους 
xal πέντε, οὃς ἐχόμισα ix Χαλχίδος, εἰδότος Προξέ- 
νου, χαὶ εἰσῆλθον ἔχων εἰς τὴν οἰκίαν αὐτοῦ, ἀργυρώ- 
ματα δὲ οὐχ ἔλαττον εἴχοσι μνῶν ἄξια, ἐπιδουλεύσας 
τούτοις. » Οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ ἐν αὐτῷ τῷ λόγῳ εὐθὺς μὲν 
ἐν ἀρχῇ περὶ τοῦ μηδεμίαν δίκην πρότερον εἰσελθεῖ" 


δεδήλωκεν, ἐν δὲ τοῖς μετὰ ταῦτα πρῶτον μὲν ἐν τῷ 
προοιμίῳ τὴν βλάδην τὴν γενομένην αὐτῷ διὰ Προ- 
ξένου δεδήλωχεν, ἐν δὲ τοῖς ἑξῆς περί τε τῆς φυγῆς 
χαὶ τῶν ἄλλων διεξέρχεται πάντων, ἐξ ὧν γίγνεται 
φανερὰ τὰ προειρημένα, χαὶ ἔτι πρὸς τούτοις, ὅτι 
ξένος διέμεινε καὶ γέρων ἤδη ὧν εἶπε τὸν λόγον, ἐξ ὧν 
ἐπὶ τῷ τέλει τῆς δίχης εἴρηχε. Ταῦτα μὲν αὐτὸς ὃ 
Δείναρχος περὶ ἑαυτοῦ. Idem ib. p. 638 Ἀ. : Τίθε- 
μεν δὴ αὐτὸν ἑδδομηχοστὸν ἔχοντα ἔτος ἀπὸ τῆς φυγῆς 
χατεληλυθέναι'" ὡς καὶ αὐτός φησι γέροντα αὑτὸν ἀπο- 
καλῶν" ἀφ᾽ οὗ χρόνου xal χαλεῖν τοὺς ἐν τῇ fixa 
ταύτῃ μάλιστα εἰώθαμεν. Vit. X oratt, p. 850, E : 
Καταλύσας (post reditum) δὲ παρὰ Προξένῳ, 
ἑταίρῳ αὐτοῦ, καὶ τὸ χρυσίον ἀπολέσας, ἤδη γηραιὸς 
ὧν xal τὰς δράσεις ἀσθενής, οὐ βουλομένου τοῦ Προ- 
ξένου ἀναζητεῖν, λαγχάνει αὐτῷ δίκην, καὶ τότε πρῶτον 
εἶπεν ἐν διχαστηρίω. Σώζεται δ᾽ αὐτοῦ xal ὃ λόγος. Cf. 
Photius Bibl. p. 496 b. 3o Bk. 
86. 


Rutilius II, 16 : Antitheton... Hoc idem fieri | 


potest in una persona, ita ut fecit Dinarchus, cum 
ipse de se diceret : « Olim in adolescentia sedulo 
omnem gloriam sectabar; at nunc in senectute 
summum me ambitionum invasit odium. Tunc fa- 
cile multis opitulabar ; nunc jam me ipsum tueri 
vix possum. Tunc mihi beatissimus videbar, si 
quam plurimis benigne fecissem; nuuc contra ve- 
reor, ne quid mihi desit ad necessarium cetatis 
mece cultum. Tunc ego ipse pro republica fortiter 
arma capiebam; nunc preterquam laudare. eos 
qui rempublicam armati defendunt nihil valeo. » 
87. 

Harpocratio : Ἀργυριοθήχη' Δείναρχος ἐν τῷ 

xat [Ιροξένου βλάδης. Διττὰ ἦν γραμματείδια οἷς 





XXX. CONTROVERSI!A SACERDOTIS CERERIS ET 
HIEROPHANT £. 


83. : 

Δυσαύλης. Dinarchus in controversia sacerdolis , si modo 
legitima. Dysaules, teste Asclepiade iu libro quarto De iis 
quie trageediis decantantor, indigena fuit , atque ex Dau- 
bone conjuge filias suscepit Protonoen et Nisam. Palepha- 
tus vero in nono Troicorum narrat cum uxore eum Cere- 
rem hospitio excepisse. 


84. 

Orthapti mentionem facit Dinarchus ín sacrorum cen- 
sura. Est autem e lanis confectum gausapum purpureum, 
quo deorum statuas exornant. 

XLI. CONTRA PROXENUM DE DAMNO. 
83. 

Hac Dinarchi vite ratio fuit. Singula demonstrantur ex 
Historiis Philochori, et ex iis, qua ipse de se prodit in ora- 
tione contra Proxenum ; qua quidem oralio post reditum 
ab exilio dicta est , et adjunctum habet libellum accusa- 
torium, in quo ita scriptum est : Diparchus, Sostrali filius, 
Corinthius, Proxeno, cui cohabito , actionem de duobus 
amissis talentis dico. Proxenus, qui me in domum ruralem 
recepit , quum Athenis exul Chalcide redieram, d&mnum 


mihi intulit auri quidem staterum ducentorum octoginta 
quinque, quos e Chalcide, sciente Proxeno, mecum in 
domum ejus eatiuli, argentese autem supellectilis, vi- 
ginti minimum minis sextitnandze : quibus ille insidiatus 
est. » Quin et in eadem oratione statim in principio os- 
tendit, nunquam se antea in judicium venisse; mox vero 
refert in ipso procinio , damnum sibi a Proxeno illatum, 
in sequentibus autem et de exilio et de ceteris omnibus 
mentionem facit; unde ea, que príus posuimus, vera esse 
probantur. Ad hac, eum peregrinum permansisse, et se- 
nem jam hancce orationem habuisse, patet ex iis, quae ad 
finem hujus actionis scripsit. Heec quidem de se Dinarchus 
ipse. 
Statuimus igitur septuagenarium Dinarchum ab exilio 
rediisse : quod ipse quoque iudicat eo quod se senem 
puncupavit , quo nomine dicere solemus eos, qui ejus sunt 


, ectatis. 


Usus Dinarehus hoepitio Proxeni amici sui, aurum 
amisit jam senex et visu debilitato; Proxenum, quod 
is inquirere de furto recusaret, in jus vocavit ; tuncque pri- 
mum in curia dixit. Exstat etiam illa oratio. 

87. 
᾿Ἀργνριοθήχ η. Apud Dinarchum in oratione contra Proxe- 
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ἐχρῶντο Ἀθηναῖοι, τὰ μὲν ὥστε γράφειν μόνον τι ἐν 
αὐτοῖς, τὰ δὲ ὥστε χαὶ ἀργυρίδιον χατατίθεσθαι, ἅπερ 
καὶ χιθώτια ἐχάλουν, τὰ δ᾽ ἄλλα μαρτύρια. Cf. Pol- 
lux IV, 19 : Γραμματεῖον óà παρὰ τοῖς ᾿Αττιχοῖς 
καὶ ἐν ᾧ ἀργύριον ἀπέχειτο, ὃ καὶ γραμματεῖον Βοιώ» 
τιον (]. χιῤώτιον ) ἐχάλουν οἱ δὲ νεώτεροι αὐτὸ καὶ 
ἀργυριοθήκην ὠνόμαζον. 88 


Idem : Βασανίσας ἀντὶ τοῦ δοχιμάσας Δείναρ- 
μος ἐν τῷ χατὰ Προξένου. Πολὺ δ᾽ ἐστὶ τοὔνομα ἐπὶ 
τούτου τοῦ σημαινομένου παρ᾽ Ἀττιχοῖς. 

89. 

Idem : Ματρυλεῖον᾽ Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Προ- 
ξένου, “Ἡραχλέων καὶ Δίδυμος τόπον τινά φασιν εἶναι 
ἐν ᾧ γρᾶες διατρίδουσαι δέχονται τοὺς βουλομένους 
χαταμεθυσθῆναι: Μένανδρος ᾿Επιτρέπουσιν" « οὐχ οἷ- 
μώξεται χαταφθαρεὶς ἐν ματρυλείῳ τὸν βίον; » 


90. 

Idem : ΟὈρνιθευτὴς 6 ὀρνιθοθήρας" Δείναρχος 
χατὰ Προξένου, Πλάτων ἢ Κάνθαρος Συμμαχίᾷ. 
"Ἔστι δὲ καὶ ἐν τῇ νέᾳ χωμῳδίᾳ δρᾶμα ᾿Ορνιθευτὴς 
Νιχοστράτου. 


9I. 

Idem : Σκιράφια" Δείναρχος ἐν τῷ xac& Προ- 
ξένου. Σχιράφια ἔλεγον τὰ χυδευτήρια, ἐπειδὴ διέτρι- 
θον ἐν Σχίρῳ οἱ χυδεύοντες, ὡς Θεόπομπος ἐν τῇ v 
ὑποσημαίνει. 


LXIV. ΚΑΤᾺ ΚΗΦΙΣΟΚΛΕΟΥ͂Σ ΚΑΙ ΤΩΝ 
OIKEIQN ΒΛΑΒΗΣ. 


92. 
Schol. Aristidis p. 196 Frommel. : Μηδὲν 
à vy £c] Ἡ λέξις χατὰ μεταφορὰν εἴρηται ἀπὸ τῶν 


μελῶν" δηλοῖ δὲ τὸ ὑδριστιχὸν καὶ ἔξω τοῦ καλοῦ xal 
τρα “ὕτερον εἷς ἀκοὴν xal οἷον τοῦ ῥυθμοῦ καὶ μέλους 
τοῦ τεταγμένου παρηλλαγμένον χαὶ ἐχπεπτωχός. Δεί- 
ναρχος μέμνηται τῆς λέξεως ἐν τῷ πρὸς Κηφισοχλέα" 
ἀπηχὲς οὖν ἀντὶ τοῦ ἄμουσον χατὰ ἄφθογγον. 

Harpocratio : Ἀπήχεια ἀντὶ τοῦ ἀπέχθεια Αυ- 
σίας πρὸς Μέδοντα xal Δείναρχος χατὰ Κυηφισοχλέους. 
Cf. Lysiz fr. 166. 


XLVI. ΠΡῸΣ AYZIKPATHN YIIEP NIKO- 
MAXOY BAABHZ. 


93. 

Dionysius t. V, p. 650 R. : Τοῦ μὲν Λυσιαχοῦ 
χαραχτῇῆρος ( sc. παραδείγματά τις ἔχει ἐχθέσθαι ) £v 
τε τῷ περὶ Νιενησικλέους [ χλήρου ] λόγῳ xat ἐν τῷ 
χατὰ Λυσιχράτους ὁπὲρ Νικομάχου. Cf. Dinarchi 
fr. or. LVII. 

94. 

Harpocratio : Κρᾶστις" Δείναρχος ἐν τῷ πρὸς 
Λυσικράτην. Κρᾶστίς ἐστιν ἡ πόα, ὡς xal ᾽Αριστο- 
φάνης. 

XLVIII. ΚΑΤΑ ΠΟΣΕΙΔΙΠΠΟΥ͂ ΚΛΟΠΗ͂Σ. 


95. 
Idem : Οἴχημα ἀντὶ τοῦ δεσμωτήριον Δείναρχος 
ἐν τῷ χατὰ Ποσειδίππου. Cf. Dinarch. fr. or. 
XII. 


XLIX. KATA HAYAHZ AIIOZTAZIOY. 
96. 
Idem : Οὗτος δὲ ῥήτωρ (Dinarchus) ἐν τῷ xarà 
Ἡδύλης καὶ τὸν τρόπον διαγράφει τῆς διαμαρτυρίας. 
Cf. Lysiz fr. 33. 





num damni illati reum. Duplex erat pugillarium usus ; 
unus ut in lis scriberent, alter ut argentum in iis repone- 
rent. Hzc etiam χιδώτια, loculos , vocabant, illa autem 
μαρτύρια. 
88. 
Βασανίσας, id est , δοχιμάσας, qui probavit. Dinarchos 


in orat. contra Proxenum. Hoc nomen ea notione frequens 
apud Atticos scriptores. 


Ματρυλεῖον, Lupanar. Dioarchus fg or. contra Proxe- 
num. Heracleon et Didymus aiunt locum esse in quo de- 
gentes vetulae comessaturos suscipiunt. 

90 


᾿Ορνιθευτής, Auceps. Dinarchus contra Proxenum. Plato 
sive Cantharus in Foedere. Estque etiam in nova como- 
dia Nicostrati fabula ᾿Ορνιθεντής. 

91. 

Σκχιράφια. Dinarcbus in orat.'contra Proxenum. Σχιρά- 
φια vocabant loca, in quibus aleatores ludebant, quod 
aleatores in Seiro versarentur, ut Theopompus significat 
libro historiarum quinquagesimo. 

XLIV. CONTRA CEPHIFOCLEM ET DOMESTICOS 
DE DAMNO. 


92. 
Nihil dissonans. Locutio hac a cantilenis transducta 


est. Notatur ea id quod est insolens et pulcri limites exce- 
dit et asperum aures Izdit et quasi contra rhythmi el can- 
tus leges peccat. Dinarehus ejus locutionis meminit in or. 
contra Cephisoclem. 

᾿Ἀπήχεια pro ἀπέχθεια, odium , inimicitize. Lysias contra 
Medontem, et Dinarchus contra Cephi 


XLVI. ADVERSUS LYSICRATEM PRO NICOMACHO 
DE DAMNO. 


93. 

Lysianum characterem Dinarchus imitatur in oratione 
de Mnesiclis hereditate et in or. qua est contra Lysicra- 
tem pro Nicomacho. 

94. 

Κρᾶστις, herba. Dinarchus in or. adversus Lysicratem 

οἱ Aristophanes. 


XLVIHI. CONTRA POSIDIPPUM DE FURTO. 


95. 
Οἴχημα, carcer. Dinarchus in or. contra Posidippum. 


XLIX. CONTRA HEDYLAM DE NEGLECTO PATRO- 
CINIO. 


96. 
Dinarchus orator in or. contra Hedylam etiam quaenam 
sit ratio τῆς διαμαρτνρίας exponit. 

















FRAGMENTA. 


L. AHOZTAZIOY ΠΡῸΣ APXEZTPATON. 


pm 


97- 

Idem : 'A ποψηφίζονται ἀντὶ τοῦ χαταδιχάζου - 

σιν αὐτὸν μὴ εἶναι πολίτην Δείναρχος ἐν τῷ κατ᾽ Ἀρ- 

γεφτράτου. Καὶ ἀποψήφισιν δὲ τὸ πρᾶγμα λέγει Δη- 

μοσθένης ἐν τῇ πρὸς Εὐδουλίδην ἐφέσει. Cf. Bekker. 
Anecd. p. ἠδο,. 


LI. ZYNHTOPIA HFTEAOXQ YIIEP ἘΠΙ- 
KAHPOY. 


« Utrum Dionysius rectius orationem pro He- 
gelocho scriptam fuisse tradiderit an Harpocratio 
contra Hegelochum, judicari non magis potest, 
quam ilud, dusene an una oratio fuerit. » 
SAUPPIUS, 

98. 

Idem : Δηξιαρχιχὸν γραμματεῖον Alcjí- 
νης ἐν τῷ χατὰ Τιμάρχου, εἰς ὃ ἐνεγράφοντο οἱ τελεω»- 
θέντες τῶν παίδων, οἷς ἐξῆν ἤδη τὰ πατρῷα olxovo- 
μεῖν, παρ᾽ ὃ xai τοὔνομα γεγονέναι, διὰ τὸ τῶν λήξεων 
ἄρχειν" λήξεις δ᾽ εἰσὶν οἵ τε κλῆροι xal αἵ οὐσίαι, ὡς 
καὶ Δείναρχος ἐν τῇ α΄ χαθ᾽ “Ἡγελόχου συνηγορία ὑπὲρ 
ἐπικλήρου. 


LIV. AIAMAPTYPIA ΠΕΡῚ TOY MH ΕΠΙ- 
AIKON EINAI ΤΗΝ APIZTOOQONTOZ 6er. 
TATEPA. 


99- 

Idem p. 59, 33 : Δείναρχος μέντοι διαβιαρτυρῇ -- 
σαι εἴρηκεν ( τεθεώρηκεν ) οὐκ ἐπὶ τοῦ μαρτυρήσαν- 
τος αὐτοῦ, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῦ παρασχόντος τινὰ διαμαρτυ- 
ρήσαντα ἐν τῇ διαμαρτυρίᾳ περὶ τοῦ μὴ ἐπίδιχον εἶναι 
τὴν Ἀριστοφῶντος θυγατέρα. Cf. Lysize fr. 33; Di- 
narchi fr. 96. 


L. ADVERSUS ARCHESTRATUM DE DEFECTIONE. 


97. 
᾿Αποψυηφίζονται,, sententiam ferunt eum non esse civem. 
Dinarchus in orat. adversus Archestratum. Rem ipsam 
Demosthenes ἀποψήφισιν vocat in appellatione contra Eu- 
bulidem. 


LI. PRO HEGELOCHO (aut CONTRA HEGELOCHUM) 
DE FILIA HEREDE. 


98. 

Δηξιαρχικὸν γραμματεῖον, labula lexiarchica, apud 
Jschinem in orat. contra Timarchum, in quam referc- 
bantur adulta etate pueri, quibus suo arbitratu patrimo- 
nium tractare permissum ; unde etiam nomen ductum est, 
quod scilicet τῶν λήξεων ἄρχωσιν; λήξεις enim hereditates 
et bona dicuntur, ut Dinarchus ostendit in prima defen- 
sione causa de filia herede contra Hegelochum. 

LIV. CONTESTATIO, QUOD ARISTOPHONTIS FILIA 
NON SIT CONTROVERSA. 
99. 

Dinarchus in contestatione quod Aristophontis filia non 
det locum coniroversie, vocem διαμαρνυρῆσαι dixit non 
de ipso teste, sed de eo qui lestem produxit. 

ORATOKES 1l. 
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100. 

Idem : Ἐ πίκληρος μέν ἐστιν ἡ ἐπὶ παντὶ τῷ 
κλήρῳ ὀρφανὴ χαταλελειμμένη, μὴ ὄντος αὐτῇ ἀδελ- 
φοῦ (ἢ δὲ αὐτὴ καὶ ἐπιχληρῖτις) " ἐπίπροιχος δὲ ἡ ἐπὶ 
μέρει τινὶ τοῦ χλήρου ὥστε προῖχα ἔχειν, ἀδελφῶν 
αὐτῇ ὄντων ἐπίδιχος δὲ ἣ ἀμφισδητουμένη ἐξίχληρος 
ὅτῳ χρὴ αὐτὴν γαμληθῆναι, Ταῦτα δὲ δηλοῦσιν Ἰσαῖος 
xal Δείναρχος ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ διαμαρτυρία περὶ 
τοῦ μὴ ἐπίδικον εἶναι τὴν Ἂ ριστοφῶντος θυγατέρα, "Ev 
δὲ τούτῳ τῷ λόγῳ δείχνυται xal ὅτι τὰς ἀπορουμένας 
χόρας ἐξεδίδοσαν οἱ ἄγχιστα γένους ε΄ μνᾶς ἐπιδιδόν- 
τες. Cf. Isi fr. 120. 


LVII. TIEPI TOY MNBZIKAEOYZ KAHPOY. 


IOI. 


Dionysius t, V, p. 640 R. : Τοῦ uiv Λυσιαχοῦ 
χαραχτῆρος ἔν τε τῷ περὶ Μνησιχλέους [χλήρου] λόγῳ 
xai ἐν τῷ κατὰ Λυσιχράτους ὁπὲρ Νιχομάχον καὶ 
ἐν ἄλλοις πολλοῖς (sc. πολλὰ δή τις ἔχει παραδεί- 
γματα ἐχθέσθαι). Cf, Dinarchi fr. 93. 


ΠΥ ΠῚ. ἈΠΟΛΟΓΙ͂Α ΥΒΡΙῺΣ ΠΡῸΣ IIPOZE- 
ΝΟΝ. 


« Quod addidi πρὸς Πρόξενον , id nititur iis - 
que Dionysius de vero et falso titulo hujus ora- 
tionis tradidit. Etiam hoc loco igitur oratio χατά 
τινος dicta esse traditur, cum πρός τινα dicenda 
fuerit. » Saup». 


102. 


Bekker. Anecd. p. 191, 20 : Kei πάλιν ὀργεῶνες 
τίνες ἐν ἀπολογίᾳ ὕβδρεως σαφὲς ποιεῖ. Cf, Dinarchi 
fr. 51. 


100. 

Ἐπίχληρος erat, qua utroque parente orbata, nullo 
(fratre superstite , universalis exque asse heres reliaqueba- 
tur : alio nomine dicta ἐπιχληρῖτις. At ἐπίπροικος, quee ex 
parte heres, íratribus superstitibus, dotem consequitur. 
"En(Ótxoc vero controversa erat. ἐπίχληρος, ubi ambigitur, 
cui nubat postissimum. Atque hec declarant Iszmus et 
Dinarchus in or. cui titulus : Contestatio , quod de Aristo. 
phontis filia non sit ambigendum. In qua oratione docetot 
virgines egenas ab genere proximis cum dote minarum 
quinque in matrimonium foisse collocatas. 


LV)I. DE MNESICLIS HEREDITATE. 


101, 
Lysiani characteris multa aliquis exempla exponere 
possit in Dinarchi oratione de Mnesiclis hereditate, in or. 
contra Lysicratem pro Nicomacho et in aliis pluribus. 


LVH1 DE CONTUMELIA DEFENSIO ADVERSUS 
PROXENUM. 
102. 
Quinam sint ὀργεῶνες in defensione de contumelia illata 
exponit Dinarchus. 
40 
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LX. ΚΆΤΑ ΚΛΕΟΥΕΔΟΝΊΤΟΣ AIKIAX 


. , φ » 
).6*ft51 555, 


103. 

Ammonius de diff. locut. p. 18 Walcken. : 'Fx- 
μαρτυρία Μαρτυρίας iv τίνι διχφέρει, v) 
Δείναργος (Μέναργχος codd. ἐν τῷ χατὰ Κλεομέ- 
Quytoc , λέγων" « ἀναγνώσεται δὲ τῶν μὲν ἐπι 
τῶν τὰς μαρτυρίας, τῶν δὲ ἀποδημούντων [τὰς] ἐκ- 
μαρτυρίας. » 

104. 


Idem p. 91 : Μαρτυρία xat ἐχμαρτυρία 
διαφέρει. Μαρτυρία μὲν γάρ ἐστιν ἢ τῶν ἐπιδημούν- 
τῶν, ἐχμαρτυρία δὲ ἢ τῶν ἀποδνημούντων, ὡς διασα- 
ψεῖ Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Κλεομέδοντος αἰχίας, λέγων" 
« πολλὰ κἀγαθά, ὦ ἄνδρες δικασταί, γένοιτο ὑμῖν 
καὶ τῷ νομοθετήσαντι ἐξεῖναι τῶν ἀποδημούντων ἐχ- 
μαρτνρίας παρέχεσθαι. » 

105. 

Eusebius Praep. Ev. X, 3, p. 466 : Δείναργος iv 
τῷ α' χατὰ Κλεομέξδοντος αἰχίας πολλὰ μετενήνοχεν 
αὐτοῖς ὀνόμασιν ἐχ τοῦ Δημοσθένους χατὰ Κόνωνος 
αἰκίας. 

106. 

Harpocratio : Αὐτοδικεῖν ἀντὶ τοῦ ἑαυτοῖς τὰ 
δίκαια δρίζειν Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Κλεομέδοντος. 
Cf. Bekkeri Anecd. p. 465, τή; Crameri Anecd. 
Oxon. 2, p. 491, 15. 


LXI. ΠΡῸΣ AIOZKOYPIAHN ΠΕΡῚ ΝΈΩΣ. 


« Ex iis, quae Dionysius et Harpocratio de ti- 
tulo orationis tradiderunt , videor mihi jure περὶ 
νεὼς Dinarcho tribuisse. » SAUPPIUS. 


DINARCHI 


10“. 

Harpocrato : llageusiz ἄντι τοῦ περιουσία ὃ 
aiviz πλούτου οὐσία - Δγωοσθένεης ἐν τῶν πεοὶ Gwvri- 
ξεως xai Δείναογος ἐν τῷ ὑπὲρ τῆς νεώς, καὶ Kod: 
Θηρίοις" « ἔχοντες car, βίον παρουσίαν τε ypr- 
μάτων. » 

LXILI. ΚΑΤᾺ ΤΩΣ ΠΑΤΡΟΚΑΕΟΥ͂Σ ΠΑΙ͂ΔΟΝ 
EPANIKOZ. 


108. 

Idem : Ἄλογοι ἐρανισταί. Μήποτε ol μήπω 
Etc more; τὸ ἐπιδάλλον ἑαυτοῖς χατὰ τὴν ix τῆς xe 
ριόδου φάξιν τῶν ὀνομάτων [τῶν] tl; τὸν ἔρανον ἐχφε- 
ρομένων. Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ τῶν Πατροκλέους 
πκαίξων ἐρανιχῷ. 

100. 

Idem : Πληρωτής" Δημοσθένης xav' Ἄοιστο- 
γείτονος. Πληρωτὰς ἐχάλουν τοὺς ἀποδιδόντας τὸν ἔρα- 
νον τοῖς ἦτοι λαχοῦσιν ἢ ἐωνημένοις. Εἶεν δ᾽ ἂν οὗτοι 
οἱ παρ᾽ ἡμῖν καλούμενοι ἐρανάρχαι. Τὸ δὲ πληρωτὶς 
ὄνομα xai ἐν τῷ κατὰ Μειδίον, xal ἐν τῷ κατὰ τῶν 
Πατροχλέους παίδων Δεινάρχου. 


ΕΧΊΥ. ΠΡῸΣ ANTIGANHN ΠΕΡῚ TOY 
ΠΠΟΥ͂. 


110. 

Idem : ᾿ἀποδάτης xai ἀποδαίνειν καὶ ἀποξατιχοὶ 
τροχοί: Δείναρχος κατὰ Φορμισίου καὶ ἐν τῇ πρὸς 'Av- 
τιφάνην ἀπολογία. Cf. Dinarchi fr. or. X et Ly- 
curgi fr. 20. 

111. 

Idem : Ὀχεῖον ἀντὶ μὲν τοῦ οχημα Δείναρχος ἐν 

ἀπολογίᾳ πρὸς ᾿Αντιφάνην περὶ τοῦ ἵππου, ἀντὶ δὲ τοῦ 





LX. CONTRA CLEOMEDONTEM DE VERBERIBUS 
orationes dua. 


103. 104. 

'Expaptucía ἃ μαρτυρία quomodo differat , discere licet e 
Dinarchi oratione contra Cleomedontem, ubi hacc : « Reci- 
abit τὰς μαρτυρίας eorum qui in urbe versantur et τὰς 
ἐχμαρτυρίας eorum qui peregre degunt. » — Jtem : « Multa 
bona, judices aint vobis atque ei qui legem tulit licere etiam 
peregre degentium testimonia (ἐχμαρτυρίας ) exhibere. » 

105. 

Dinarchus in priore contra Cleomedontem oratione de 
verberibus liabita multa verbotenus transtulit ex Demo- 
»thenis contra Cononem oratione. 

. 106. 

Αὐτοδιχεῖν, sibi jus dicere. Dinarchus in orat. contra 
Cleomedontem. 

LXI. ADVERSUS DIOSCURIDEM DE NAVE. 
107. 

ΠΠαρονσία pro περιουσία, abundantia vel substantia 

divitiarum causa. Demoslhenes (or. 13, $ 1)... Item Dinar- 


chus m orat. de nave et Crates in Feris : « Vitam ducentes 
liilarem ac vim praesentem opum tenentes. ν 


LXII. CONTRA PATROCLIS LIBEROS DE ERANO. 


109. 

Ἄλογοι ἐρανισταί, forlasse sunt collegii eranistarum so- 
dales qui ratam suam partem nondum solverunt juxta ordi 
nem et certi temporis prescriptum quo nomina ad colla- 
tionem edebantur. Dinarchus in or. de stipe contra liberos 
Patroclis. 

109. 

ΠΠληρωτής. Demosthenes contra Aristogitonem ( or. 25, 
$21). Πληρωτάς vocabant eos qui eranum reddebent iis qi 
vel sortitb ceperant vel emerant. Hi autem fuerint illi qui 
nobis sunt ἐρανάρχαι. Exstat πληρωτῆς vox etiam im Midiana 
( 101), et in Dinarchi oratione conira liberos Patroclis. 


LXIV. ADVERSUS ANTIPHANEM DE EQUO. 


110. 

AAnof&tnc, etc. Has voces habet etiam Dinarciras in or. 
contra Phormisium , et [ἢ apologia adversus Antiphbanem. 
111. 

*'Oxsfov pro vehiculo posuit Dinarchos in apologia adv. 
Antiphanem de equo; ἴῃ eadem autem oratioónt vocem ac- 
cipit pro equo &dmissario, quum dicit : « Emunt mihi equam 
ὀχεῖον, admissarium. 





FRAGMENTA. 


εἰς ὀλείαν ἀποδεδειγμένον ὃ αὐτὸς ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ" 


φησὶ γοῦν « ὠνοῦνταί μοι τὸν ἵππον τὸν ὀχεῖον. » 


LXVI. ΚΑΤᾺ AAOY (s. ΠΡῸΣ ΔΑΩΝΑ) 
ΥΠῈΡ ANAPAIIOAQN. 


« Quam incerta sit conjectura orationem ἃ 
Galeno commemoratam'esse eam, quam Diony- 
sius intelligat, me non fugit; neque tamen aliam 
novi , quam intelligendam esse verti similius sit, » 
SAUPPIUS. 

112. 

Galenus in Hippocr. Prognost. |. 3 vol. 18, 4, 
p. 337 Kühn. : Δείναρχος μὲν οὖν ἐν τῷ πρὸς Δάωνα 
οὕτως εἶπε" « διοικῶν δὲ τὴν αὐσίαν αὑτοῦ Κεφαλίων 
μειραχιωδέστερον καὶ φύσει χρηστὸς ἦν καὶ εὐήθης. » 


LXIX. ΠΕΡῚ THX ΑΓΑΘΏΝΟΣ AIAMAPTY- 
ΡΙΑΣ XYNHIOPIA. 


113. . 
Dionysius t. V p. 640 R. : Τοῦ δ᾽ ᾿Ὑπερείδου... 
ἐν πλείοσι μὲν ἢ τριάχοντα Δεινάρχου λόγοις παραδεί- 
γματα εὑρεῖν ἔστιν, οὐχ ἥκιστα δὲ καὶ ἐν τῷ περὶ τῆς 
Ἀγάθωνος διαμαρτυρίας. 


LXX. AIIOZTAZIOY ἈΠΟΛΟΓΊΑ ΑἸΣΧΥΛΩ 
ΠΡῸΣ ΞΕΝΟΦΩΝΤΑ. 


114. 

Diogenes Laert. Il, 5a : Etrsto δὲ αὐτῷ ( Xe- 
nophonti, cum Scilluntem veniret) xai γύναιον 
ὄνομα Φιλησία, καθά φησι Δημήτριος 6 Μάγνης, καὶ 
δύο υἱεῖς, Γρύλλος καὶ Διόδωρος, ὥς φησι Δείναρχος 
ἐν τῷ πρὸς Ξξενοφῶντα ἀποστασίου, οἵ xal Διόσχουροι 
ἐπεχαλοῦντο.... Φησὶ δ᾽ ὁ Δείναρχος ὅτι καὶ olx(av xai 
ἀγρὸν αὐτῷ ἔδοσαν Λαχεδαιμόνιοι. 


Ὁ. ἸΙδιωτιχοὶ ψευδεπίγραφοι. 





LXVI. CONTRA DAUM ( vel DAONEM) DE MAN- 
CIPIIS. 


112. 

Dinarcbus in er. contra Daonem ita dixit : « Admini- 
strans autem opes suas Cephalio nimis juveniliter, et na- 
tura probus erat et indole simplex. 

LXIX. DE AGATHONIS CONTESTATIONE, DE- 
FENSIO. 
113. 

Hyperidis imitationem in plus quam triginta Dinarchi 
orationibus reperire est, maxime vero in oratione de con- 
testatione Agathonis. 

LXX. DE DEFECTIONE, DEFENSIO ;ESCHYLI AD- 
" VERSUS XENOPHONTEM. 
114. 

Xenophontem, quum Scilluntem veniret, sequebatur 
'etiam muliercula Philesia nomine, ut refert Dionysius 
Magpnesius, et duo filii, Gryllus et Diodorus, ut ait Dinar- 
chus in oratione qua Xenophontem defectionis accusavit , 
qui etiam Dioscuri vocati sunt. Prseterea Dinarchus narrat 
Lacedsemoníos illi domum sgrumque dedisse. 
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LXXIX. ZATYPQ HPOX XAPIAHMON 
ἘΠΙΤΡΟΠΗΣ AIHOAOTIA. 


115. 

Photius Biblioth. p. 491 b 29 Bk.: Καὶ τὸν 
ὑπὲρ Σατύρου δὲ λόγον τῆς ἐπιτροπῆς πρὸς Xapión- 
μον... Καλλίμαχος οὐδ᾽ ἱκανὸς ὧν χρίνειν Δεινάρχου 
νουίζει. | 


E. 4 Dionysio mon commemorata orationes. 
LXXX. KA'TA AHMOK AEOYE. 


116. 
. Antiatticistà in Bekk. Anecd, p. 113, 7 : 'Pay (- 
Get ἀντὶ τοῦ μεγάλα ψεύδεται, Δείναρχος χατὰ Az- 
μκοχλέους. 


LXXXb. KAT' ΕΥ̓ΕΡΓΟΥ͂ ΚΑΙ MNHZIBOY- 
AOY. 


117. 

Harpocratio . Ἐχαλίστρουν" Δημοσθένης ἐν 
τῷ χατ᾽ Εὐέργου xal Μνησιδούλου, εἰ γνήσιος Ἶα- 
χὸν δ᾽ ἐστί, xal τάχ᾽ ἂν εἴη Δείναρχος" xal οὗτος γὰρ 
ξενικοῖς ὀνόμασι χρῆται. 


LXXXI. ΥΠῈΡ ΕΥ̓ΘΥΓΕΝΟΥ͂Σ. 


118. 

Urameri Anecd. Oxon, t. I, p. 52, 10 : Δείναρ- 
χος δὲ ὁ ῥήτωρ ἐν τῷ ὑπὲρ Eü0uyévouc λόγῳ μόνος 
τῶν παλαιῶν τὸ ἐνεργετιχὸν εὐθείᾳ συνέταξε χαὶ οὐ 
κατὰ νόμον τῶν παλαιῶν ἀλλὰ χατὰ λόγον τῆς ἀλόγου 
συνηθείας sire « ἀνέῳγεν πᾶς ὃ τόπος" » ἐχρῆν γὰρ 
ἐϊπεῖν 6 τόπος πᾶς ἤνοιχτο. Ἢ δὲ συνήθεια xal τὸ ἐνερ-- 
γητιχὸν εὐθείᾳ συντάσσει « ἀνέῳγεν dj θύρα, » τῶν 
παλαιῶν λεγόντων « ἀνέῳγε τὴν θύραν. » 


LXXIX. DE TUTELA, DEFENSIO SATYRI ADVERSUS 
CHARIDEMUM. 


115. 
Orationem quoque qua est pro Satyri tutela contra" Clia- 
ridemum Callimachus, censor non bonus, Dinarchi esse 


putat. 
LXXX. CONTRA DEMOCLEM. 


110 
Ῥαχίζει, megba mentitur. Dinarchus in or. contra De- 
moclem. 


LXXX b. CONTRA EUERGUM ET MNESIBULUM. 


117. 
᾿Εχαλίστρουν, vocabant.Demosthenes in or. contra Euer- 
gum et Mnesibulum , si germana oralio. Vocabulum est 
ionicum ; fuerit oratio illa Dinarchi ; nam hic quoque ex- 


'ternis nominibus utitur. 


LXXXI. PRO EUTHYGENE. 


118. 
Dinarchus orator in oratione pro Eothygene dixit ἀνέῳ.- 


γεν πᾶς ὁ τόπος, « totus locus patebat. » 
30. 
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LXXXII. KATA GEOAOTOY. 


« In perpetua nominum, qua sunt Z/Aeodorus 
et 7heodotus, permutatione conjectura habet quo 
se tueatur, hanc Harpocrationis glossam ad ora- 
tionem XXV vel LXVIII pertinere, Ad priorem 
retulit Westermanuus Hist. eloqu. gr. p. 313. » 
SAUPPIUS. 

119. 

Harpocratio : Λουτροφόρος xal λουτροφο- 
ρεῖν. Ἔθος ἦν τοῖς γαμοῦσι λουτρὰ μεταπέμπεσθαι 
ἑαυτοῖς χατὰ τὴν τοῦ γάμου ἡμέραν, ἔπεμπον δ᾽ ἐπὶ 
ταῦτα τὸν ἐγγύτατα γένους παῖδα ἄρρενα, καὶ οὗτοι 
ἐλουτροφόρουν. Ἔθος δὲ ἦν χαὶ τῶν ἀγάμων ἀποθα- 
νόντων λουτροφόρον ἐπὶ τὸ μνῆμα ἐφίστασθαι" τοῦτο 
δὲ ἦν παῖς δδρίαν ἔχων. Λέγει περὶ τούτων Δείναργος 
ἔν τε τῷ κατὰ Θεοδότου xal ἐν τῇ χατὰ Καλλισθένους 
εἰσαγγελίᾳ. Ὅτι δὲ τὰ λουτρὰ ἐχόμιζον ἐκ τῆς νῦν μὲν 
᾿Εννεαχρούνου καλουμένης χρήνῆης πρότερον δὲ Καλλιρ- 
ρόης, Πολυστέφανος ἐν τῷ περὶ χρηνῶν φησί, Μέμνην- 
ται δὲ τοῦ ἔθους χαὶ οἵ χωμιχοί, 


LXXXIII. ΚΑΤᾺ ΚΑΛΛΙΠΠΟΥ. 


« Cum in oratione LXXI Callippus quidam 
commemoratus esse videatur et causa illa ad res 
metallicas pertinuerit, possis hunc eundem esse 
conjicere vel Harpocrationem Callippum dixisse, 
quem Philippum dicere debebat : sed neque hoc 
certum est neque illud , utrum or. LXXXIII et 
LXXXIV diverse fuerint necne. Quanquam cum 
ὑπονομεύοντες et ὁμοερχὲς de metallis etiam hic dis- 
ceptatum esse ostendant, equidem veri similius 
esse existimo, hzc omnia ad unam eandemque 
orationem referenda esse. » SauPius. 

120, 

Idem : Ὑπονομεύοντες ἀντὶ τοῦ ὑπονόμους 
ὀρύττοντες Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Καλλίππου. For- 
tasse ad eandem orationem pertinet fr, 139. 


DINARCHI 


LXXXIV. ΠΡῸΣ ΤΗ͂Ν KAAAITIIIOY IIAPA- 
ΓΡΑΦΗ͂Ν. 


I21. 

Idem : Ὁμοερχὲς Δείναρχος iv τῷ πρὸς τὴν 
Καλλίππου παραγραφὴν ἀντὶ τοῦ ὅφ᾽ ἕν ἕρχος, τουτέ- 
στιν ὑπὸ τὸν αὐτὸν περίδολον. Cf. Bekk. Anecd. 
p. 486, 33 : Ὁμοερχεῖς χίονες" οἵ τῶν μετάλλων 
χίονες. 


LXXXIV. ΚΡΟΚΩΝΊΔΩΝ AIAAIKAZIA. 


Hsec oratio Sauppio videtur fuisse eadem at- 
que tricesima , ὀδιαδιχασία τῆς ἱερείας πρὸς τὸν ie- 
ροφάντην. Ceterum cf. Lycurgi orat. X. 

122. 

Idem p. 75, a1 : Δείναρχος μέντοι dv τῇ Kpoxe- 
νιδῶν διαδιχασίᾳ ἰδίως χέχρηται τῷ τῆς ἐξούλης ὀνό- 
ματι ἐπὶ τῆς ἱερείας τῆς μὴ βουλομένης τὰ ἴδια δρᾶν. 
Cf. Lysie fr. 318 εἰ Iszi fr. 122. 

123. 

Idem p. 100, 1a : Δείναρχος ἐν τῇ Κροχωνιδῶν 
διαδικασία ὠνομάσθαι φησὶ τὸν πρῶτον ἱεροφάντην 
τὸν ἀποφήναντα ix τοῦ πολέμου ἐπιόντα τὰ ἱερά. Cf. 
Hyperidis fr. 4. 


- LXXXV. ΚΑΤᾺ AEOXAPOYZ. 


, 124. 

Suidas v. δεῦρο : Kal Δείναρχος ἐν τῷ xarà Λεω- 
χάρους" « Περὶ τοῦ ταλαιπώρου Διδύμου νῦν πρὸς 
ὑμᾶς ἐρῶ. Καί μοι δεῦρο αὐτοῦ τὸ παιδίον χάλεσον. » 
Cf. Antiphont. fr. 47. 


LXXXVI. ΠΡῸΣ ΤΟΥΣ AYKOYPTOY ΠΑΙ͂- 
ΔΑΣ. 


125 
Harpocratio : Ἀπονομὴ fj ἀπόμοιρα ὡς μέρος 
τι τῶν περιγιγνομένων ἐκ τῶν μετάλλων λαμδανούσης 
τῆς πόλεως, 3) ὡς διαιρουμένων εἷς πλείους μισθωτάς, 





LXXXlIT. CONTRA THEODOTUM. 


119. 


Moris erat, qui uxorem ducebant, ut lavacra die nup- 
tiarum afferenda sibi curarent ; mittebantque ad id pue- 
rum genere proximam, qui Aovtpogagsiv dicebatur.Sed et in 
monumentis eorum qui celibes moriebantur, λουτροφόρος 
puer statui solebat hydriam tenens. De his loquitur Di- 
narchus in or. contra Theodotum, et in denuntiatione con- 
tra Callisthenem. Ceterum lavacra afferri e fonte Ennea- 
cruno, qui olim Callirrhoe dictus, testis est Polystephanus 
libro De fontibus. Hujusce consuetudinis etiam Comici 
meminerunt. 


LXXXIII. CONTRA CALLIPPUM, 


120. 


Ὑπονομεύοντες, id est, agentes cunicules. Dinarolws in 
erat. coutra Callippum. 


LXXXIV. ADVERSUS CALLIPPI EXCEPTIONEM. 
121. 

Ὁμοερχές, quod uno eodemque septo continetur. Di- 

narchus in or. adversus Callippl exceptionem. 
LXXXIV, b. CROCONIDARUM CONTESTATIO. 
. 123. 

Dinarchus in controversia Croconidarum dicit primum 
hierophantam vocatum esse illum qui sacra póst. reditum 
e bello ostenderat. 

LXXXV. CONTRA LEOCHAREM. 
124. 

Dinarchus in orat. contra Leocharem : « De misero D» 
dymo nunc apud vos dicam; quare ad me huc ipsius fdio- 
lum voca. ν 

LXXVI. ADVERSUS LYCURGI LIBEROS. 


123. 
Ἀπονομή, por(io; civitate partem aliquam eorom quie e 
imetallisredundabaut, percipiente, vel condnctoribus ea ipter 





FRAGMENTA. 


ἵν’ ἔχαστος λάδῃ τι μέρος" Δείναρχος ἐν τῷ πρὸς τοὺς 
Λυχούργου παῖδας πολλάκις. 


LXXXVII. ΚΑΤᾺ MENEZAIXMOY. 
136. 
Suidas : Πραγματεία. Οὐχ ὡς ἐν τῇ συνηθείᾳ 
« ἐπὶ τῆς πραγματείας », οὕτω καὶ ὑπὸ τῶν ῥητόρων 


τέταχται ἐπὶ τῶν ἐργασίας τινὰς μεταχειριζομένων, 


ἀλλὰ ἐπὶ τῶν πράγματα συνίσταται ἐπιχειρούντων, 
ὡς Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Μενεσαίχμου * « Αἴ γὰρ ἀπὸ 
τῶν χοινῶν ἔχθραι χαὶ πραγματεῖαι αἰτίαι τῶν ἰδίων 
διαφορῶν χαθεστήχασι. » 


LXXXVIII. ΚΑΤᾺ TIMAPXOY. 


127. 
Priscianus XVIII c. 26 p. 343 Kr. : lli περίφο- 
(δός ἐστιν πρῶτος ποιήσας xal ποιῆσαι. Δείναρχος χατὰ 


Τιμάρχου * « Περίφοθδος ἦν πρὸς ὑμᾶς εἰσελθεῖν. » 
LXXXIX. AIIAPAZHMA. 


128. 

Rutilius 1, 14 : Polysyntheton, ... Item Dinar- 
chi : « Partim nostri silebant , partim autem ingen- 
tem clamorem excitabant. 4t hi socii, preeclara 
nostra auxilia, neutrum poterant. Neque constanti 
silentio neque forti clamore strenui quid agere cona- 
bantur. Huc accedebat ignavus turbae strepitus, 
qui nihil eorum mentes ad virtutem erigebat. 

« Dinarchi nomen D. Ruhnkenius etiam a $ 5 
apud Rutilium restituendum esse existimavit, sed 
Fr. Jacobs praeclare ostendit vocabula dives ava- 
' rus, quzinlibris leguntur, prorsus necessaria esse. 
SAUPPIUS, » 

229. 

Idem II, 20: Tazis. ... Dínarchi : Itaque ut 
familiares. videbantur, hos necessitudine opitulandi 
adstrinxit, hosque ignotos juxta benivolentiae causa 
illexit, » 





se distribnentibus, ut suam singoli portionem auferrent. 
Dinarchus subinde hanc vocem habet in oratione adversus 
liberos Lycurgi. 


LXXXVII. CONTRA MENES.ECHMUM. 


126. 

Ffoxyuateía nomen non, ut est in vulgi consuetudine, de 
qualibet opera, sic etiam apud oratores exstat de iis, qui 
in aliqua re labores et operam consumunt, sed de iis qui 
alicui molestias exhibere conantur. Sic Dinarchus in orat. 
contra Meneseechmum : « Nam inimicitize et molestice quee 
ab republica oriuntur, privatorum dissidiorum causs 
SuBL. » 


LXXXV1tlI. CONTRA TIMARCHUM. 


127. 


Binarchos in or, contra Timarcbum : « Pertimescebat 
ad vos intrare. » “ 
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130. 

Longinus De invent. tom, IX p. 585 Walz. : T 
μέντοι δεινὰ τὰ συμδεδηχότα τισὶν ἢ συμδησόμενα οὐ 
δεῖ χεφαλαιωδῶς ἐχτίθεσθαι" ἢ γὰρ ἀθρόα τούτων δή- 
λωσις ἔχπληξιν ἔχει μᾶλλον τῶν ἀχουόντων αὐτὰ ἢ 
ἔλεον τῶν πεπονθότων. Παράδειγμα τὸ τοῦ Αἰσχίνου 
ἀθρόας δηλώσεως χαχῶν, τὸ περὶ Θηδαίων εἰρημένον 
« Θῆδαι δέ, Θῆδαι πόλις ἀστυγείτων μεθ᾽ ἡμέραν ix 
μέσης τῆς «Ελλάδος ἀνήρπασται ». Ἀλλ᾽ οὐχ οὕτως ὃ 
Δείναρχος, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸν αὐτὸν ἐλθὼν τόπον καὶ ἄλλα μὲν 
εἶπέ τινα, δι᾽ ὧν τὸν ἔλεον ἐχίνησε, xal μέντοι γε 
xal τὴν ἰσχυρὰν ἐρημίαν τῶν Θηδαίων παραστῆσαι. 
βουλόμενος εἶπε" « περιπέτονται δὲ τῶν ταλαιπώρων 
ἄστυ Θηδαίων χελιδόνες: υ 

131-130. 

Bekker Anecd. p. 353 : «Ἀθέμιστο xal ἀνόσια 
δρᾷ » Δείναρχας εἶπε καὶ Σοφοχλῆς.. 

Pollux VIII, 156 : ᾿Αλειτούργητον δὲ οὐ- 
σίαν Δείναρχος εἴρηκεν. 

Suidas : Ἀνάγειν' τὸ μηνύειν τὸν πεπραχότα 
καὶ ἐπ᾽ ἐχεῖνον ἰέναι" οὕτω Λυσίας χαὶ Δείναρχος, Cf. 
Lysiz fr. 62. 

Idem : Ἄναλτον. “Ὅμηρος xai Κρατῖνος ἀντὶ 
τοῦ ἀπλήρωτον. Δείναρχος δὲ ἀντὶ τοῦ γωρὶς ἁλῶν. 
Cf. Eustath. ad Homer. Od. p. 1840 et Opuscul. 
p. 139. 

Bekker. Anecd, p. 407,32 : Ἀντέχει ἀντὶ 
τοῦ ἐξαρχεῖ Aslvapy oc. Ἀντὶ δὲ τοῦ σώζεται Δημοσθέ-- 
νης. Καὶ Ὑπερείδης ἀντὶ τοῦ ἀντιλαμθάνει. 

Suidas : Ἀντέχει ἀντὶ τοῦ ἐξαρχεῖ. Δείναρχος δὲ 
ἀντὶ τοῦ σώζεται. Δημοσθ, καὶ Ὑπερείδης ἀντὶ τοῦ 
ἀντιλαμθάνεται. Priorem glossam veriorem esse lo- 
cis demosthenicis comprobatur, 

Bekker. Anecd. p. 426,33 : Ἀπογνούς" Δη- 
μοσθένης μὲν ἀντὶ τοῦ ἀπελπίσας, Δείναρχος δὲ ἀντὶ 
τοῦ ἀποψηφισάμενος. 

Harpocratio : Ἀποσάξαντα. Δείναρχγαος ἀντὶ τοῦ 


EX ORATIONIBUS INCERTIS. 


130. 

Magnas calamitates in quas inciderunt aliqui vel inci- 
dent, non summatim exponere debemus. Nam quie paucis 
verbis comprehenditur de his narratio magis. percellit au. 
dientes quam miserationem movet perpessorum. Exetn- 
plum calamitatis paucis verbis indicata illud est quod de 
Thebis JEschines (or. 3, ὁ 133) dixit : « Thebe autem, 
Thebarum civitas vicina, uno die funditus e Gr&ecia abrepta 
est. » At, non ita Dinarchus fecit, qui quum ad eundem 
locum delatus esset, tum alia nonnulla dixit quibus con- 
miserationem moveret , tum ingentem Thebarum solitudi- 
nem repraesentare volens, etiam hoc adjecit : «.circumvolant, 
hirundines per miserorum urbem Thebanorum. » 

131-139. 

Dinarchus dixit ἀθέμιστα, xai ἀνόσια δρᾷ᾽ — ἀλειτούργη- 
190» οὐσίαν, substantiam immunem; — ἀνάγειν, indicare 
venditorem eumque petere; — ἄναλτον, sale non condi- 
tum ; — ἀντέχει, sufficil ; — ἀπογνούς, suifragio abso- 


-- 


410 


φοάξαντα τὸ τρῆμα xai ἀποπληρώσαντα. Cf. Zonar, 
lex. p. 169; Suidas; Dekkeri Anecd, p. 435, 10; 
Varinus in lex. s. v. 

Pollux III, 8o : Kai τὸν αὐτωνητήν, ὡς ἀείναρχος. 

Harpocratio : Βουλεία τὸ ix τῆς βουλῆς ὄντα 
πράττειν ἃ τοῖς βουλευταῖς προσήχει" Δείναρχος xai 
Ἀριστοφάνης ἐν Θεσμοφοριαζούσαις. 

Idem : Γοργύρα τὸ χατὰ γῆς ὄρυγμα Δείναρ-- 
γος, Αἰσχίνης. "ἔστι xai παρ᾽ Ἡροδότῳ ἐν γ΄. Cf. 
Hesych. s. v. et Bekk, Anecd. p. 33, 25. V. fr. 
120. 

140149. 

Jdem : Δόσις ἰδίως λέγεται παρὰ τοῖς ῥήτορσι 
συμθόόλαιον γραφόμεναν, ὅταν τις τὰ αὑτοῦ διδῶ τινὶ 
διὰ τῶν ἀρχόντων, ὡς παρὰ Δείναρχῳ. 

Pollux VIII, 72 : Δείναρχος δὲ καὶ δαῦσαν τὴν 
δεσμεύουσαν. — 

Idem VIII, 7o : Καὶ Δείναρχης ἐδίωξεν (in exsi» 
lium ejecit ). Cf. Hyperidis fr. 36G8. 

Idem VI, 161 : Kal Δείναρχος ἡμιπόδιον. 

Idem VII, 161 : Κεραμοπῶλαι, xepago- 
πωλεῖον, ὡς Astvapyac, 

Idem lI, 159 : Κιδωτοποιός, ὡς Δείναρχας. 
.. Ὁ δ᾽ αὐτὸς Δείναρχος xal βυρσοποιὸν εἴρηχε xat 
κοθωναποιόν. 

Idem VII, 183: Κρηπιδουργός, ὡς Δείναρχος. 

Idem IV, 166 : Μετρητιχόν. Δείναργος. 

Photius Lex. : Μοχθηρός" ἐπίπονος ἢ πονηρὸς 
ἢ καχός. xai μοχθηρία ἐπὶ τῆς χαχίας τέταχται. 
Οὕτω Δείναρχος. Cf. Antiphont. fr. 72. 

Pollux 1V, 165 :: Μυριοφόρος ὡς Θουχυδίδης,, ὡς 
δὲ Aslvapya c μυρι αγωγοῦσα. ᾿ 

150-163, 

Idem VI, 156. Ὁμότιτθον δὲ Δείναρχας εἴ- 

ρῆκεν. | 


DINARCHI ET DEMOCHABRIS 


Schol, JEschinis. or. 1 $ 114: To ógxtou; 
ϑεούς] Ἀπόλλωνα πατρῷον xat Δήμητραν χαὶ Δία, 
ὥς φησι Δείναρχος ὃ ῥήτωρ. 

Pollux VI, 164 : Astvapyac δὲ xal παλιμπροδότης 
λέγει. 

Photius Lex. : Πομπεία" λοιδορία - καὶ oi διχα- 
vixol χρῶνται τῷ dvóuavi, Gregorius Corinth. ad 
Hermogen. t. VII, p. 1:18 Walz. : Τὴν πομπείαν 
αὐτὸς 6 τεχνιχὸς ἥρμήνευτε χαὶ μάλα σαφῶς" εἴλησ- 
ται δὲ αὐτῷ τὸ τοιόνδε ὄνομα ἀπὸ τῶν λόγων Λυσίου 
xal Ὑπερίδον καὶ Δεινάρχου" πολὺ γὰρ παρ᾽ αὐτοῖς 
τὸ ὄνομα. 

Pollux, III, 37 : Τοὔνομα μέντοι $ X poqovo« 
ἔστι μὲν καὶ παρὰ Δεινάρχῳ. 

Idem VIII, 24 : Προχαταδιχάζεσθαι, ὡς 
Δείναρχος. 

Pollux VII, 1a : Ὁ δὲ τοῖς πιπράσκουσι προξενῶν 
προπράτωρ, ὡς Δείναρχος καὶ "Icaioc εἴρηκεν. 

Idem X, 16 : Σχευασάμενοι ( συσχευασάμενοι 7), 
ὡς Δείναρχος, τὰ ἐχ τῆς οἰχίας. » 

Idem 111, 81 : Καὶ οἵ συνδουλεύοντες παρὰ Acc 
νάρχῳ. 

Idem VI, 159 : Δείναρχος δὲ (sc. εἶπε) χαὶ συν- 
ιεροποιὸν καὶ συμπρύτανιν xat συμδουλευτήν. 

Idem VIII, 83 : Δεινάρχου δὲ τὸ συγχατήρ- 
ξατο. 

Idem VIII, 121 : Γνώριμα δικαστήρια ἢ Ἡλιαία, 
τὸ τρίγωνον, οὗ μέμνηται Δείναρχος. Cf. Lysi fr. 
318. 

Harpocratio ( codex D) : Φ άσις λέγεται μὲν χαὶ 
ἐπὶ δημοσίου ἐγχλήματος,, ὅταν τις ἀποφαίνῃ τι τῶν 
δημοσίων ἔχοντά τινα μὴ πριάμενον" ... τοῦ μὲν οὖν 
πρατέρου τὰ μαρτύρια ἔνεστιν εὑρεῖν παρά τε Δει-- 
νάρχῳ xal Δημοσθένει, Cf, Lysiz fr. 203. 

Pollux VI, 168 : Δείναρχος δὲ xal φιλοπόνηρον. 





Vell$ ; «- ἀποσάξαντα, foramen obstruentem et explentem ; 

αὐτωνητήν, eum qui ipse emit; βουλεία, functio eorum quae 

ad senatoria pertinent munia ; — γοργύρᾳ, fossa subterranea. 
140-149. 

Δάσις apud oratores peculiariter vocantur tabule tesla- 
menti iu. quibus quis sua dat alteri, intercedente magis- 
tratu, utapud Dinarchum legitur. — Dinarchus dixil δοῦσαν, 
vincientem , — ἐδίωξεν, in exsilium ejecit; — ἡμιπόδιον, 
pes dimidius; — χερᾳμοπῶλας, lictilium venditores ; χερα- 
μοπωλεῖον, locus ubi fictilia venduntur; — χιδωτοποιάς ; 
arcarum fabricator; βυρσοποιός, coriarius ; χωθωναπαιός, 
colhonum fabricator; — χρηπιδονργός, crepldarius ; — us 
τρητικόν, ad mensuram pertinens. — μοχθηρία, pravitas ; 
μυριαγωγοῦσᾳ, navis decem millia pondo vehens. 

150-163. 
Dinarcluis dixit ὁμότιτθον, cadem nutrice usum. — Deos 


jurisjurandi preesides Dinarchus orator dicit Apollinem pa- 
ltrium οἱ Cererem et Jovem. — Dinarchus dixit : πα- 
λιμπροδότης, quasi reproditor, --- πομπείᾳ,, conviciorum 
jactatio; — ὁ προγονός, privignus; — προχαταδιχάζεσθαι, 
pradamnari; — προπράτωρ, vendentium proxena; — ov- 
σχευασάμενοι, convasantes quie domi erant; — ol συνδου- 
λεύοντες, servitutis socii ; συνιεροποιός, in sacris faciundis 
SOCiu8; συμπρύτανις , in prytanum ordine collega ; σνμδου- 
λευτής, in senatorum ordine collega. — συγχατήρξατο, si- 
mul incipiebat. --- Coinmemorat Dinarchus τὸ τοίγωνον, 
quod erat unum ex forie judicialibus.— Φάσις dicitur etiam 
de accusatione publica, quum quis criminatur alium pu- 
blici quid babere quod non emerit. Hujus significationis 
testimonia reperire licet apud Dinarchum et. Demosthe- 
nem. — Dinarchus liabet vocem φιλοπκάνηρος, improborum 
amans. 











FRAGMENTA. 


471 


LXII. DEMOCHARES. 


Orationes Democharis, quanquam sepissime 
enm apud populum verba fecisse certissimum est, 
tres tanum indicari possunt. Prima a. 32a Anti- 
patri oratores sibi tradi jubentis imperio adver- 
satus est, Cf. biogr. decem oratt. p. 847, D. Pos- 
trema 8. 280 Demosthenis avunculi memoriam 
Atheniensibus commendavit et perfecit, ut amplis- 
simi illi honores decernerentur. Cf. intpp. ad 
biogr. decem oratt. p. 874, D. et p. 85o, E; Η. 
Clintonus F. H. a. 280. Paullo plura de secunda 
dici possunt. Sophocles Aimnphiclidz filius legem 
pertulerat , qna philosophi Athenis pellerentur. 
Sed anno quo expulsi sunt nondum finito, Philo 
quidam , Aristotelis discipulus , Sophoclem zapa- 
νόμων reum egit, Tum Demochares Sophoclein 
defendit, sed Philo vicit, ut Sophocles quinque 
talentis muletaretur et philosophi revocarentur. 
Diog. L. 5, 38. Pollux 9, 42. Qui loci perspicue 
ducent errare eos, qui legem Soplioclis a Demo- 
chare defensam, a Philone dissuasam esse dicant. 
Sed de tempore quo hac facta sint , ambigitur. 
H. Clintonus in F. H. ad a. 316 et A. Meinekius 
Hist. crit. com.gr. p. 394 legem Sophoclis a. 316 
perlatam esse existimant. Sed recte mihi videtur 
post I. Luzacium (de bigamia Socratis p. 121 
sqq.) F. A. Hoffmannus (de lege contra plilo- 
sophos, inprimis Theophrastum, auctore Sophocle 
Athenis lata, Caroliruhe 1842. Cf. Bergkii diurn. 
1843 p. 1024) docuisse philosophos a, 3o7 
expulsos esse, quo etiam Dinarchum, Theophrasti 
amicum, Athenis ejectum esse scimus, Nam frag- 
menta orationis docent Democharem , ardentissi- 
mum libertatis amicum , philosophis id maxime 
opprobrio dedisse quod optimatibus et tyrannis 
faverent, Neque omnes philosophi Athenis ejecti 
sunt, sed quibusdam tantum venia scholarum ha- 
bendarum non data est. Σοφοχλέους τοῦ Ἀμφι- 
χλείδου νόμον εἰσενεγχόντος « μηδένα τῶν φιλοσόφων 





I. PRO SOPHOCLE ADVERSUS PHILONEM. 


Sophecles quidam, proposito publico decreto, omnes 
philosophos ex Attica expulit. Contra quem orationem 
scripsit Philo, Aristotelis discipulus; apologiam vero pro 
Sophocle Demochares confecit , Demosthenis consobrinus. 

1. 

Eunagon Lampsacenus, ut tradunt Eurypylus et Dicaeocles 
Cnidius in vicesimo primo Commentationum libro , item 
Democbares orator in orat. pro Sophocle contra Phi- 
lonem, quum palriz civitati pecuniam fcenori dedisset, 
oppignerata arce , ubi justo tempore pecunia ei reddita non 
et, de capessenda tyrannide consilium iniit, donec adver- 
$us eun concursu facto Lampsaceni, repracsentata pecunia, 





σχολῇς ἀφηγεῖσθαι, ἂν μὴ τῇ βονλῇ xo τῷ δήμῳ δόξη. 
εἰ δὲ μή. θάνατον εἶναι τὴν ζημίαν. » Diog. L. l. d; 
Quibus ea , quz apud Pollucem 1. d. leguntur : ἐν, 
ᾧ (sc. λόγῳ) τινὰ κατὰ αὐτῶν (sc. τῶν φιλοσόφων) 
προειπὼν ἐπήγαγε » μὴ ἐξεῖναι μηδενὶ τῶν σοφιστῶν 
διατριθὴν κατασχευάσασθαι « non obstant, » Sau»- 
PIUS. 


I. YHEP ZOt4OKAEOYZ ΠΡῸΣ ΦΙΛΩΝΑ. 


Athenzus XIII, p. 610, F : Καὶ Σοφοχλῆς δέ τις 
ψηφίσματι ἐξήλασε πάντας φιλοσόφους τῆς Ἀττιχῆς, 
καθ᾽ οὗ λόγον ἔγραψε Φίλων, ὁ Ἀριστοτέλους γνώρι- 
μος, ἀπολογίαν ὑπὲρ τοῦ Σοφοχλέους Δημοχάρους πε- 
ποιηχότος , τοῦ Δυμμοσθένους ἀνεψιοῦ. Φίλωνος cum. 
Ambrosio etiam apud Diog. L. 1. d. restituendum. 
est, ubi libri male vel Φιλλίωνος vel Φιλίωνος. So- 
phoclem Amphiclide filium Suniensem fuisse tes- 
tatur Pollux Ι. d. 

I. 

]dem XI, p. 508, F : Εὐάγων δ᾽ 6 Λαμψαχηνὸς, 
ὥς φασιν Εὐρύπνλος xai Διχαιοχλῆς 6 Κνίδιος ἐν si- 
χοστῷ xal πρώτῳ Διατριθῶν, ἔτι δὲ Δημοχάρης ὃ 
ῥήτωρ ἐν τῷ ὑπὲρ Σοφοχλέους πρὸς Φίλωνα, δανείσας. 
τῇ πατοίδι ἀργύριον ἐπὶ ἐνεχύρῳ τῇ ἀχροπόλει χαὶ 
ἀποστερήσας τυραννεῖν ἐδουλεύετο, ἕως συνδραμόντες 
ἐπ᾽ αὐτὸν οἱ Λαμψαχηνοὶ xal τὰ χρήματα ἀποδόντες 
ἐξέθαλον. Τίμαιος δ᾽ 6. Κυζικηνός, ὡς 5. αὐτὸς Δη- 
μοόχαρης φησί, χρήματα xal σῖτον ἐπιδοὺς τοῖς πολί- 
ταις χαὶ διὰ ταῦτα πιστευθεὶς εἶναι χρηστὸς παρὰ τοῖς 
Κυζιχηνοῖς, μικρὸν ἐπισχὼν γρόνον ἐπέθετο τῇ πολιτεία 
δι’ ᾿Αριδαίου, χριθεὶς δὲ καὶ ἁλοὺς xal ἀδοξήσας ἐν 
μὲν τῇ πόλει ἐπέμενε παλαιὸς καὶ γεγηραχώς, ἀτί- 
ως δὲ xat ἀδόξως διαζῶν. 

2. 

Eusebius Prepar. Evang. XV, ἃ p. 791 : Τὴν 
μὲν γὰρ Δημοχάρους χατηγαρίαν xavà τῶν φιλοσόφων, 
τί χρὴ λέγειν ; o0 γὰρ ᾿Δριστοτέλης μόνον, ἀλλὰ xoi 
τοὺς ἄλλους χαχῶς εἴρηχεν. "Ext γὲ μὴν αὐτὰς τὰς 





eum ejecerunt. Timaeus Cyaicenus, ut idem ait Democha- 
res , pecuniam el frumentum largitus civibus , eoque habi- 
tus vir probus apud Cyzicenos, brevi post tempore ever- 
tere rempublicam per Arideum molitus est. Quare in 
judicium vocatus convictusque , infamia notatus est: et in 
civitate quidem permansit senex et annis gravis, sed in- 
glorius et infamis vitam traduxit. 


2. 


Democharis contra philosophos accusationem quid me- 
morare attinet? Non enim de Aristotele modo, sed «de 
ceteris quoque mala dixit. Quodsi denique ipsas calumuias 
spectes , nugari eum dixeris. Videlicet interceptas e se tra- 
dit Aristotelis epistolas contra Atheniensium civitatem 
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διαβολὰς σχοκῶν ἄν τις ληρεῖν αὐτὸν φαίη. Αέγει γὰρ 
ἐπιστολὰς ᾿Αριστοτέλους ἁλῶναι χατὰ τῆς πόλεως τῆς 
᾿Αθηναίων καὶ Στάγειραν τὴν πατρίδα προδοῦναι Μα- 
κεδόσιν αὐτόν. ἔτι δὲ χκατασχαφείσης ᾿Ολύνθου μηνύειν 
ἐπὶ τοῦ λαφυροπωλείου Φιλίππῳ τοὺς πλουσιωτάτους 
τῶν ᾿Ολυνθίων. 

3, 

Áthenzus, V, p. 215, C : Τοιοῦτοί εἶσιν οἱ ἀπὸ 
φιλοσοφίας στρατηγοί" περὶ ὧν Δημοχάρης ἔλεγεν " 
« ὥσπερ ἐκ θύμῥρας οὐξεὶς ἂν δύναιτο κατασχευάσαι 
λόγχην, οὐδ᾽ ἐχ Σωκράτους στρατιώτην ἄμεμπτον. » 

Idem V, p. 187, D : Ἀλλ᾽ οὔτ᾽ ix θύμόρας, ἔφη 
Δημοχάρης, λόγχη, οὔτ᾽ ix τοιούτων λόγων ἀνὴρ ἀγα- 
θὸς γίνεται. 

1. AIIAPAZHMA. 
5. 

Rutilius I, 3 : Synathrassmos. Hoc et singulis 
verbis et plurium verborum conjunctione fieri po- 
test. Singulis verbis hoc modo, ... Democharis : 


STRATOCLIS 


« Nam quis legc simul universa. perpeti possit, 
timorem , σιογδειδε, senectutem , contumeliam, imo- 
piam , eim? quarum quaevis una res per se satis 
est gravis ad deficiendum. » 

5. 

Idem 1, 5 : (Palillogia quid] distet ab epana- 
lepsi , docet Gorgias et exempla supposita. De- 
mocharis : « Erraeistis , erravistis , | 4thenienses, 
si] putavistis praemio  corrigendos esse. homines 
nequam. » 

6. 

Idem I, 20 : 4nanccon. Hoc schema tunc pro- 
dest atque omnis ejus utilitas in eo est, cum volu- 
mus ostendere necessitudinem aut naturee aut tem- 
poris aut alicujus persone .... Item Democharis : 
« Nihil enim valebat assidua pro fratre ac mise- 
ricors deprecatio, cum judicaret tyrannus , cujus 
crudelitas omnem natura necessiludinem | exstin- 
guebat. » 





LXIII. STRATOCLES. 


1, ΚΑΤᾺ ΔΗΜΟΣΘΈΝΟΥΣ. 


1. 

Photius Bibl. p. 447, a 17 Bekk. : Εἰσάγει δὲ 
(Agatharchides de Rubro mari J μετὰ σαφηνείας xol 
τῆς πρεπούσης λόγῳ χοσμιότητος εἰς τὸν ὅμοιον εἶπόν- 
τας τόπον Στρατοχλέα μὲν οὕτως " « ἀροῦται xai 
σπείρεται τὸ Θηδαίων ἄστυ, τῶν συναγωνισαμένων 
ὑμῖν τὰν πρὸς Φίλιππον πόλεμον. » Ἅμα, φησί, τὸ 
πάθος τῆς πόλεως εὐσήμως ἐξέθηκε, καὶ τῆς τῶν ἦτυ- 
“ηκότων φιλίας ὑπεμνήσθη " τὸ δεινὸν γὰρ εὐνοία πα- 
ρατεθὲν ἐμδριθεστέρους εἴωθε τοὺς οἴχτους ποιεῖν. 

Ilis adde que de Stratoclis oratione hahet Di- 
narchus in or. contr. Dem. 6 20 et at. 


1, AIIAPAZHMA. 


2. 
Rutilius, I, 9 : Ceenotes. Hoc duorum superio- 
rum schematum conjunctionem habet, quod ct ab 


uno verbo omnes sententia incipiunt et in une 
novissimo acquiescunt. Stratoclis : « Queritis no- 
vam rationem administrandee reipublicae : at repe- 
rire meliorem , quam a majoribus accepistis , non 
potestis. Quaritis maximis sumptibus faciendis 
quomodo ne tributa conferatis : at consiliis captis 
erarii opes , quas cupitis augere , " " non potestis. 
Quaritis quemadmodum scelere contaminatis ho- 
minibus parcatis : at ignoscendo nocentibus inno- 
centium salutem custodire non potestis. » 


3. 


Idem II, 20 : Tazis. Hoc fit, cum unaquaque 
res novissimorum verborum sententia clare distin- 
guitur. Stratoclis : « Nam vehementer eorum vitüs 
invehi non licebat, reticere omnino non expedie- 
bat , suspiciones eloqui potissimum placebat. » 


4. 
Plutarchus Moral. p. 798, E : Οὐδὲ γὰρ ἐπ᾽ do- 





scriptas; eundem Stagiram patriam Macedonibus prodi. 
disse; porro post eversam Olynthum eum in loco quo 
spolia vendebantur ditissimos Olynthiorum indicasee. 


9. 

Tales sunt. duces e philosophis sumpti, de quibus De- 
mochares dicebat : « Quemadmodum e thymbra nemo 
liastam facere poesit , sic eliam e Socrate nemo fecerit du- 
cem honum. » 

« Nec e thymbra , Demochares dixit , hasta 6t, nec ejus- 
modi sermonibus fortoatur vir bonus. » 

Ι. CONTRA DEMOSTHENEM. 
Introducit Agatharchides cum perspicuitate et justo ora- 


tionis ornatu de eadem re ( de Thebarum infortunie ) dicen- 
tes ( Stratoclem et /Eschinem ) ; et Stratoclem quidem ila : 
« Aratur jam et seritur Thebanorum civitas, qui nobiscum. 
coptra Philippum pugnaverunt. » Simul, ait Agatharchides, 
casum urbís evidenter exposuit, et infelicium amicitie 
recordalus est. Durum enim benevolentize oppositum ma- 
jorem solet movere commiserationem. 


M. EX INCERTIS ORATIONIBUS. 


4. 
Non οδρίυγαι quaestusque gratia accedendum est ad rem- 
publicam ; quomodo Stratocles et Dromoclides ad aurcam 
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γασίᾳ xui χρηματισμῷ προσιτέον τοῖς κοινοῖς, ὡς ot | θέρος, τὸ βῆμα μετὰ παιδιᾶς οὕτως ὀνομάζοντες, ἀλ- 
περὶ Στρατοχλέα χαὶ Δρομοχλείδην ἐπὶ τὸ χρυσοῦν | λήλους παρεκάλουν. 





LXIV. MENESJECHMUS. 


I. ΠΕΡῚ ΤΗΣ AHAOY 8YZIAZ. 
I. ΠΡΟΣ IIFPIKAEA ΚΑΙ AHMOKPATHN. 


Dionysius tom. V, p. 659 R. : Ἀφαιροῦμαι δὲ xol 
τοὺς ὑπὲρ Μενεσαίχμου λόγους ἀμφοτέρους αὐτοῦ, ὧν 
ὃ μέν ἐστι περὶ τῆς Δήλου θυσίας" « Ἱἱχετεύομεν ὑμᾶς 
xa( », 6 δὲ πρὸς Περικλέα καὶ Δημοχράτην, οὗ ἣ ἀρχή, 
« Νομίζομεν, ὦ ἄνδρες, » διά τε τὸν χαραχτῇρα' δα- 
ρὴς γὰρ xol χεχυμένος xai ψυχρός" xai ὅτι 6 λέγων 
αὐτὸς ὧν οὔτε ἄδοξος xal μετὰ Λυχοῦργον τὴν διοίκη“ 
, ety τῶν δημοσίων χρημάτων παραλαδών, ἐξητασμένος 
δὲ πολλάχις αὐτός, ὡς ἐν τοῖς λόγοις περὶ ἁπάντων 
αηνύει, καὶ ἐν ἰδίοις xal ἐν δημοσίοις ἀγῶσιν, οὐκ ἦν 


ἀδύνατος, ὥστε Δεινάρχῳ λογογράφῳ χρῆσθαι. Cf. 
Dinarchi fr. or. XXXVIII et XXXIX. 


III. EPMIA EMIOPIOY EHIMEAHTH 
AIOAOTIA. - | 


Idem ib. p. 559 : *Epuíq ἐμπορίου ἐπιμελητῇ 
περὶ τῶν χατηγορηθέντων ἀπολογία" « Δέομαι ὑμῶν, 
ὦ ἄνδρες,» Ἀπ’ αὐτοῦ τοῦ χαραχτῆρος εὕροι τις ἂν οὐχ 
ὄντα τὸν λόγον Δεινάρχου" ὑδαρής τε γὰρ xal ἀσθενὴς, 
καὶ ψυχρός ἐστιν" ἀλλὰ μᾶλλον αὐτὸν dv τις θείη Δη- 
μοχλείδου ἢ Μενεσαίχμου ἢ τῶν ἄλλων τῶν τοιούτων 
τινός, Cf. Dinarchi fr. XXXVII. 





LXV. CALLICRATES. 


Dionysius tom. V, p. 661, 4 : Κατὰ Δημοσθένους 
παρανόμων" « Εἰώθατε, ὦ ἄνδρες. » Οὗτος ἐν “τοῖς 
Περγαμηνοῖς πίναξι φέρεται ὡς Καλλιχράτους, ἐγὼ δὲ 
εἰ μὲν ἐχείνου ἐστὶν οὐχ οἶδα " οὐδὲ γὰρ ἐνέτυχον τῶν 


Καλλιχράτους οὐδενί " ὅτι δὲ πάμπολυ τῶν Δεινάρχου 
λόγων ἀφέστηκεν, εὐτελές τε ὧν χαὶ χενὸς χαὶ οὐχ 
ἀπέχων ἰδιωτικῆς φλυαρίας, πείθομαι, Cf. Dinarchi 
fr. or. XLII. 


LXVI. DEMOCLIDES.. 


« Ruhnkenius Hist, crit. p. 9a Democlidem et 
Democlem diversa nomina ejusdem hominis esse 
putat, quod quanquam inimicitia Democharis et 
Theophrasti, cujus Democlem discipulum fuisse 





biographus decem oratt. tradidit, commendatur, 
tamen admodum incertum est : cf. Meier. in Kiess - 
lingii Lycurgeis p. LVII. » SauPPivs, 

Suidas t. 1l, p. 1296. Bernb. : Ὧ τὸ ἱερὸν δῦρ 





messem ( sic enim tribuna! per jocum nominabant ) se in- 
vicem sunt cobortati. 


I. DE SACRIFICIO IN DELO. 
Il. ADVERSUS PERICLEM ET DEMOCRATEM. 


Abjudicabo Dinarcho etiam ambas orationes de Menesze- 
chmo , quarum una est de sacrificio Deli , et incipit : "Ixe- 
τεύομεν ὑμᾶς καί, altera vero in Periclem et Demotralem, 
cujus initium : Νομίζομεν, ὦ ἄνδρες : tum propter sty- 
lum : aquosus enim est et dilutus et frigidus; tum quia 
ipse ille, qui eam habuit, quum esset non ignobilis, et 
post Lycurgum fuisset zerarii publici adininistrator , et in 
privatis et publicis certaminibus szepe se ipse exhibuisset , 
(quae omnia in orationibus illis indicantur), non erat di- 
cendi adeo imperitus: ut Dinarchi orationum scriptoris 
opera uteretur. 





Ill. DEFENSIO HERMLE EMPORII CURATORIS. 


Hermire emporii curatori scripta oratio, qua ille contra 
accusatores defenditur, et cujus isitium est : Δέομαι ὑμῶν, 
ὦ ἄνδρες, talem habet characterem dictionis ut facile hinc 
colligas orationem non esse Dinarchi; nam aquosa diclio 
est et imbecillis frigidaque; potius Democlidze vel Menesae- 
chmo vel alii cuip'am ejus generis oratori adscribendam esse 
dixeris. 

LXV. Dinarchi contra Demosthenem legum violatarum 
reum oratio, cujus iuilium : εἰώθατε, ὦ ἄνδρες, in tabulis 
Pergamenis Callicrali adscribitur; equidem, hujus an 
sit , nescio , neque enim ullam Callicratis orationem vidi ; 
sed multum illam a reliquis Dinarchi orationibus distare, 
quum vilis sit et vana et a plebeia nugacitate non aliena, 
persuasuin est. 

LXVI. Cui sacrum ignem sufflare non licet. Timevs 
lib. XXXVII Historiarum tradit Democlidem exprohrasse 
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οὐκ ἔξεστι φυσῆσαι. Τίμαιον ἐν λη΄ ἱστορεῖν, ὡς 
οἱ περὶ Δημοχλείδην κατὰ Δημοχάρους εἶπον, ὅτι 
μόνῳ αὐτῷ πάντων ᾿Αθηναίων οὐχ ἔξεστι τὸ ἱερὸν πῦρ 
φυσῆσαι, ὡς μὴ χαθαρεύοντι τοῖς ἄνω μέρεσιν. Δοῦ- 
ρις δὲ ἐν τῇ v Πυθέαν κατὰ Δημοσθένους τὸ ὅμοιον 


PHILONIS, DEMOPHILI, GLAUCIPPI, HAGNONID.E 


εἰπεῖν. « Cf. Menesschmi fr, Δ. Porro, si vera est 
Ruhnkenii; conjectura supra commemorata , Ly- 
curgi filios, cuin post mortem patris in Judicium 
yoacali essent, ab hoc Democlide defensos esse 
tradidit biogr. decem oratt., p. 842, D. » Saursr, 


LXVI. PHILO. 


« À Philone , Aristotelis discipulo, Sophoclem 
Amphiclidz filium accusatum esse Athenzus XIII 


p. 610, F. et Diog. Laert. V, 38 tradiderunt. Cf. 
Democharis frg. or. I. » S. 





- LXVIII. DEMOPHILUS. 


Athenzus XV, p. 696, A : Ἀλλὰ μὴν xal τὸ ὑπὸ 
τοῦ πολυμαθεστάτου γραφὲν ἸΑριστοτέλους elc Ἑρμείαν 
τὸν Ἀταρνέα οὗ παιάν ἐστιν, ὡς ὁ τὴν τῆς ἀσεδείας 
χατὰ τοῦ φιλοσόφου γραφὴν ἀπενεγκάμενος Δημόφι- 
τος εἰσηγεῖται, παρασχευασθεὶς ὑπ᾽ Εὐρυμέδοντος, ὡς 


ἀσεδοῦντος xai ἔἄδοντος ἐν τοῖς συσσιτίοις ὁσημέραι εἷς 
τὸν "Epusíav παιᾶνα. Cf. Dicgen. L. V, 5. Idem 
Demophilus Sauppio videtur in numero accusa- 
torum Phocionis fuisse ( Plut. Phoc. 38 ). 


LXIX. GLAUCIPPUS. 


Plutarchus Phoc. c. 4 : Εἰ γὰρ ἦν ( Phocion ), 
ὥς φησιν ᾿Ιδομενεύς, δοιδυχοποιοῦ πατρός, οὐκ ἂν ἐν 


τῷ λόγῳ Γλαύχεππος 6 Ὑπερείδον μυρία σννειλογὺς 
xal εἰρηχὼς κατ᾽ αὐτοῦ xax& τὴν δυσγένειαν παρῆκεν. 





LXX. HAGNONIDES. 


|l. ΚΑΤΑ ΘΕΟΦΡΑΣΤΟΥ͂ AZEBEIAZ. 


I. 

Diogenes L. V, 37 : Τοσοῦτον δ᾽ ἀποδοχῆς ἠξιοῦτο 
παρὰ ᾿Αθηναίοις ( Theophrastus), ὥστε ᾿Αγνωνίδης 
τολμήσας ἀσεδείας αὐτὸν γράψασθαι μιχροῦ xal προσ- 
ὥφλεν. Cf. A. Corais Theophr. charact, p. VI sq.; 
Luzac. De bigam. Soeratis p. 121. 


Demoebarí, ipsi soli omnium Atheniensium non licere 
sacrum ignem suíflare, quód superiores parles corporis 
polluisset. Duris vero libro X dicit Pytheam idem obje- 
tisse Demostheni. 

LXVIII. Etiam carmen, quod a doctissimo Aristotele in 
Hermeam Atarnensem est compositum , Paran non est, 
ut contendebat Demophilus, qui ab Eurymedonte accusa- 
tor subornatus , violatz religionis reum egit philosophum, 


εἴ qui impio conatu quotidie in conviviis peeanem in Her- 


meam eaneret, 
LXIX. Quodsi pater Phocionis fuisset pistillorum fa- 
ber, id quod Idomeneus asserit , haud profecto Glaucippus 


If. KATA ΦΩΚΙΏΝΟΣ IIPOAOXIAX. 


Plutarchus Phoc. c. 33 : ᾿Αγνωνίδης 6 ῥήτωρ εὐ- 
θὺς ἐπεφύετο τοῖς περὶ τὸν Φωχίωνα xal χατηγόρει 
προδοσίας. ᾿ 


Hyyeridis filios ín ea oratione, qua alia infinila contra 
Phocionem convicia est complexus, generis obecuritatem 
preeteriisset. 
I. CONTRA THEOPHRASTUM DE IMPIETATE. 
Theophrastus apud Athenienses fanto in honore erat , ut 
Hagnonides, quum impietatis reum agere ausus esset , non 
modo nihil efficeret, sed parum abesset quin ipse iasuper 
mulctaretur. 
Il. CONTRA PHOCIONEM DE PRODITIONE. 
Hagnonides rhetor Phocioneny ejusque amicos alerius 
proditionis accusavit. 


FRAGMENTA. 


1H. KATHTOPIA PHTOPIKHZ, 
3. 
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sibi inscriptione ipsa fidem, qua rhetorices accusa- 
tionem professus est. De Agnone ab Hagnonide 
probabiliter non distinguendo v. Ruhnken, H. crit,. 


Quintilianus II, 17, 15: Agno quidem detraxit | p. 89. 


mpm DEED 


- LXXI. POLYXENUS. 


Gregorius Corinth. ad Hermog. t. VII, p. 127a 
W. : Ol παλαιοὶ... εἰ xal προεμελέτων, ἀλλ᾽ οὖν προσ- 
ἐποιοῦντο λαλεῖν αὐτοσχέδια’ αὐτίχα 5 δήτωρ Πολύξε- 
νος, οὗ καὶ ὃ λόγος sic χεῖρας ἦλθεν ἐμάς, ὑπὲρ τοῦ 
ἱεροῦ τοῦ ἐν Δήλῳ γράφων φησὶν ἐν προοιμίῳ" « εὕ-- 


χομαι μὲν τῷ Ἀπόλλωνι καὶ τοῖς ἄλλοις θεοῖς τοῖς τὴν 
Δῆλον ἔχουσιν, ὅτι χεχαρισμένον αὐτοῖς xal εὐσεδὲς καὶ 
δίχαεόν ἐστι, τοῦτο καὶ ἡμῖν παραδιδόναι λέγειν καὶ 
ὑμῖν τοῖς ἀχούοναι χρῖναι. » Cf. Hyperidis or. De- 





LXXII. POLYCHARMUS. 


Plutarchus Mor. p. 726, A : Πολύχαρμος, ἐν 
᾿Αθήναις δημαγωγῶν καὶ τοῦ βίου διδοὺς ἀπολογισμὸν 
ἐν ἐχχλησίᾳ" « Ταῦτα, εἶπεν, ἄνδρες Ἀθηναῖοι, τάμά" 


καὶ πρὸς τούτοις, οὐδέποτε χληθεὶς ἐπὶ δεῖπνον ὕστα- 
τὸς ἀφιχόμην, » Δημοτιχὸν γὰρ εὖ μάλα δοχεῖ τὸ 
τοιοῦτο. 





LXXIIL DEMETRIUS PHALEREUS. 


« Demetrii Phalerei, quem Cicero primum ora- 
tionem inflexisse et suavem magis quam gravem 
fuisse dicit ( Bruti 6 38), βιδλία ῥητοριχὰ quoque 
δημηγοριῶν τε xat πρεσθειῶν exstiterunt teste Dio- 
gene Laertio 5 6 8o, Sed vix potest certo intelligi, 
quznam ex iis scriptis, quorum Diogenes de.nde 
indicem addidit , ad genus rhetoricum pertinue- 
rint, Mihi quidem videntur eo referri posse Zo- 
χράτης α΄ »Ἀρταξέρξ En α΄, Ὁμηριχὸς α΄, Ἀριστείδης α΄, 
᾿Αριστόμαγος α΄, Προτρεπτιχὸς α΄, ὑπὲρ τῆς πολιτείας 
a', περὶ τῆς δεχαετίας α΄, περὶ τῶν Ἰώνων α΄, Πρε- 
σδευτιχὸς α΄, Χαλχιδικὸς α΄, Ἀθηναίων χαταδρομή, 
quanquam apparet declamationes has omnes ma- 
gis fuisse quam veras orationes, Ex quibus decla- 
mationibus quam pauca servata sint, in tanta 
Demetrii claritate ipse miratus sum, cum schedas 
meas lustrarem. Quanquam fateor me fortasse mi- 


EXXI. Veteres quamvis orationes suas prameditaren- 
tur, tamen ex tempore se dicere simulabant. Sic Polyxenus 
orator, cujus oratio etiam jn manus meas venit, de fano 
Delio scribens in proc mio dicit : 
terosque deos qui Delum tenent , ut quod gratum lpeis sit 
et pium atque justum et nobis dicere dent et audientibus 
vobis decernere. 

LXXII. Polycharinus Athenis in republica versans ora- 
tor, quum vitie suze rationem redderet , in concione dixit : 


: « Precor Apollinem ce-: 


nus diligentem in conquirendis et exscribendis 
iis, qua ei tribuerentur, fuisse; nam diu dubita- 
bam, an Demetrium prorsus omitterem : nunc 
vero satius videtur qua collecta habui addere. 
Addita enim qui non exspectaverit facilius feret, 
quam qui exspectavit prorsus omissa, Restat, ut 
moneam de vita Demetrii et A. Westermannum 
explicavisse ( Histor. eloqu. gr. $ 74) et copiosis- 
sime nuper Chr. Ostermannum (comment. de 
Demetrii Phal. vita, rebus gestis et scriptorum 
reliquiis. Part, I, Hersfeldiz , 1847. ) » Savrrivs. 


|l. ZOKPATRZ. 


I. 

Diogenes L. 1X , 15: Μέμνηται αὐτοῦ (Hera- 
cliti) xai 5 Φαληρεὺς Δημήτριος dv τῇ Σωκράτους 
ἀπολογίᾳ. 

« Heec , viri Athenienses, mea raUo esl : preelerea nun. 


quain vocatus ad ccenam , ultimos veni. » Hoc enim vi- 
detur admodum populare. 


SOCRATES. 


Meminit Heraclii. Demetrius quoque Phalereus in So 
cratis defensione. 
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2. 

Idem IX, 37 : Δημήτριος δὲ ὃ Φαληρεὺς dv τῇ 
Σωχράτους ἀπολογίᾳ μηδὲ ἔλθεῖν φησιν αὐτὸν ( Demo- 
critum ) si; ᾿Αθήνας. 

3. 

Idem IX , 57 : Τοῦτόν ( Diogenem Apollonien- 
sem) φησιν ὃ Φαληρεὺς Δημήτριος ἐν τῇ Σωχράτους 
ἀπολογίᾳ διὰ μέγαν φθόνον μικροῦ χινδυνεῦσαι ᾿Αθή- 
vno: 

Á. 

Plutarchus Arist, c. 1 : Πρὸς δὲ τοῦτον τὸν λόγον 
ὑπὸ πολλῶν εἰρημένον ( Aristidem pauperrimum 
fuisse ) ἀντιτἀσσόμενος ὃ Φαληρεὺς Δημήτριος ἐν τῷ 
Σωκράτει χωρίον τε Φαληροῖ φησι γινώσκειν ᾿Αριστεί- 
δου λεγόμενον, ἐν ᾧ τέθαπται, χαὶ τεχμήρια τῆς περὶ 
τὸν οἶκον v εὐπορίας ἕν μὲν ἡγεῖται τὴν ἐπώνυμον ἀρχήν, 
ἣν ἦξε τῷ κυάμῳ λαχὼν ἐχ τῶν γενῶν τῶν τὰ μέγιστα 
τιμήματα χεχτημένων, οὖς Πενταχοσιομεδίμνους προ- 
σηγόρευον, ἕτερον δὲ τὸν ἐξοστραχισμόν" οὐδενὶ γὰρ τῶν 
πενήτων, ἀλλὰ τοῖς ἐξ οἴχων μεγάλων xal δι᾽ ὄγχον 
ἐπιφθόνων ὄστραχον ἐπιφέρεσθαι" τρίτον δὲ xal τε- 
λευταῖον, ὅτι νίχης ἀναθήματα χορηγιχοὺς τρίποδας ἐν 
Διονύσου χατέλιπεν, ot καὶ χαθ᾽ ἡμᾶς ἐδείχνυντο τοιαύ- 
τὴν ἐπιγραφὴν διασώζοντες" « ᾿Αντιοχὶς ἐνίχα,, ᾽Αρι- 
στείδης ἐχορήγει, ᾿Αρχέστρατος ἐδίδασκε. » 

5 


Idem ib. c. 5 : Ἀριστείδης δὲ τὴν ἐπώνυμον εὐθὺς 
ἀρχὴν ἦρξε. Καίτοι φησὶν ὃ Φαληρεὺς Δημήτριος ἄρ- 
ξαι τὸν ἄνδια μυχρὸν ἔμπροσθεν τοῦ θανάτου μετὰ 
γὴν ἐν Πλαταιαῖς μάχην. 


PHALEREI 


6 


Idem ib. c. 27 : Δημήτριος δ᾽ ὁ Φαληρεὺς καὶ 
Ἱερώνυμος 6 "Póbtoc καὶ ᾿Αριστόξενος ὁ μουσιχὸς καὶ 
Ἀριστοτέλης... ἱστοροῦσι Μυρτὼ θυγατριδῆν ᾿Αριστεί- 
δου Σωχράτει τῷ σοφῷ συνοιχῆσαι, γυναῖκα μὲν 
ἑτέραν ἔχοντι, ταύτην δ᾽ ἀναλαθόντι χηρεύουσαν διὰ 
πενίαν xal τῶν ἀναγκαίων ἐνδεομένην. Πρὸς μὲν οὖν 
τούτους ἱχανῶς 6 Παναίτιος ἐν τοῖς ; περὶ Σωχράτους 
ἀντείρηχεν. Ὃ δὲ Φαληρεὺς ἐν τῷ Σωκράτει φησὶ 
μνημονεύειν ᾿Αριστείδου θυγατριδοῦν εὖ μάλα πένητα 
Λυσίμαχον, ὃς ἑαυτὸν ἐκ πιναχίου τινὸς ὀνειροχριτυιοῦ 
παρὰ τὸ 'lax χεῖον λεγόμενον καθεζόμενος ἔδοσχε. Τῇ 
δὲ μητρὶ καὶ τῇ ταύτης ἀδελφῇ ψήφισμα γράψας Νὰ 
ρεὰν ἔπεισε τὸν δῆμον διδόναι τριώδολον ἑκάστης 
ἡμέρας" αὐτὸς μέντοι ὁ Δημήτριος νομοθετῶν ἐψηφί- 
σατο δραχμὴν ἑκατέρᾳ τάξαι τῶν γυναιχῶν. 


IH. ΠΡΕΣΒΕΥΤΙΚΟΣ. 


. * Haud improbabili mihi videor conjectura ad 
hanc orátionem, quam Diogenes commemoravit, 
hzc verba retulisse, » SavPPrus. 


J. 

Demetrius II. ἕρμην. $ 389 : Δημήτριος ὃ Φαλν,- 
ρεὺς πρὸς Κρατερὸν τὸν Μαχεδόνα ἐπὶ χρυσῆς χλίνης 
χαθεζόμενον μετέωρον χαὶ ἐν τρυφερᾷ ᾿χλαμύδι xal 
ὑπερηφάνως ἀποδεχόμενον τὰς πρεσδείας τῶν ᾿Ελλή- 
γων σχηματίσας εἶπεν ὀνειδιστιχῶς, ὅτι « ὑπεδεξάμεδά 
ποτε πρεσδεύοντας ἡμεῖς τούσδε xal Κρατερὸν τοῦτον" » 
ἐν γὰρ τῷ δειχτιχῷ τῷ τοῦτον ἐμφαίνεται ἡ ὑπερηφανία 
τοῦ Κρατεροῦ πᾶσα ὠνειδισμένη ἐν σχήματι. 





* Demetrius Phalereus in Socratis defensione Democritum 
ne venisse quidem Athenas ait. 
3. 

Diogenem Apolloniensem Phalereus Demetrius in So- 
cralis defensione dicit Athenis propter magnam invidiam 
vix evasisse quin capitis damnaretur. 

4, 

Huic multorum narrationi Demetrius Phalereus in So- 
crate repugnans, cognitnm sibi in Phalero predium ait 
Aristidis , in quo is sepultus sit. Non defuisse autem rem 
ei familiarem, primum ex eo colligit , quod is sorte fa- 
barum lectus magistratum, qui Eponymus appellatur, 
gesserit, qui iis modo committeretur, quorum familia 
maximum censum explerent, videlicet quingentorum me- 
dimnorum, unde πενταχοσιομέδιμνοι dicebantur ; deinde 
quod ostracismo in exsilium sit pulsus; id vero non pau- 
peribus sed illustri genere natis atque invidiee ob poten- 
tíam obnoxiis , decerni solitum. Postremo, quod victorize 
donaria tripodes spectaculis sacros reliquerit in fano 
Bacchi, qui nostro quoque ostendebaptur tempore , hac 
inscriptione : « Vicit Antioehis, Aristides sumptum fecit , 
Archestratus docuit. » 

b. 

Statim deinde Aristides magistratum eponymum gessit : 
quamquam Demetrius Phalareus paulo ante mortem ac 
post Plateeense prelium hoc factum dicat. 


6. 

Demetrius Phalereus, Hieronymus Rbodius , Aristoze- 
nus musicus et Aristoteles ( siquidem liber de Ingenuitate 
inter ejus genuinos libros haberi debet ) narrant, Myrto- 
nem filia Aristidis natam, Socratis sapientis uxorem 
fuisse, qui quum aliam haberet in matrimonio, viduam 
eam et egenam susceperit. Contra hos satis est a Panzselio 
dictum in| iis quae do Socrate scripsit. Demetrius idem im 
Socrate meminisse se ait Lysimachi, filia Aristidis nati 
adniodnm pauperis, qui tabella quadam insomniorum si- 
guificatlones continente fretus, ad Iaccheum sedens sese 
aluerit. Ipse Demetrius rogationem tulit, at matri ejus et 
materterze doni nomine populus in singulos dies tres obo- 
los daret; idemque tamen leges ferens decrevit, ut harum 
feminarum utrique drachma quotidie penderetur. 


1l. DE LEGATIONE ORATIO. 


7. 

Demetrius Phalereus adversus Craterum Macedonem in 
sella aurea sedentem sublimem et luxuriosa chlamyde 
indutum et superbe Graecorum legatos excipientem bare 
dixit verba ita figurata ut exprobrationis notam habesnt : 
« Nos quondam excepimus hos legatos οἱ huncce Crate- 
rum. » Nam demonsirativo illo Auncce omnis Crateri in- 
solentia probrose notatur. 











FRAGMENTA. 


Hl. ATAPAZHMA. 


« Non dixerim certum esse hos locos ex decla- 
mationibus vel orationibus Demetrii desumptos 
. esse, cum prior etiam libro, qui ad doctrinam 
morum pertineret, alter libris, quos Demetrius de 
rebus publicis scripsit, tribui possit. Neque vero 
quemquam negaturum esse puto utrumque lo- 
cum optime etiam orationi convenire. » SíAUPPIUS, 

8. 

Rutilius I, 1: Prosapodosis. — Cum singulis 
sententiis statim ratio subjungitur, hoc exemplo 
Demetrii Phalerei : « Nam quod beneficium tem- 
pore et cupienti datur, gratum est. Utilitas enim 
ac eoluntas accipiendi honorem dantis facit am- 
ppliorem. At quod sero et non desideranti dari datur, 
ingratum est, 4misso enim tempore utilitatis, cadit 
«ccipiendi cupiditas. » 


9. 

Idem lI, 16 : 4ntitheton. — 4liud est idem, 
quod superiori infertur, sed consequenter, ita ut 
Jecit Demetrius Phalereus : « Nobis primum dii 
immortales fruges dederunt ; nos quod. soli accepi- 
mus per omnes terras distribuimus. Nobis majores 
nostri rempublicam reliquerunt; nos etiam socios 
nostros ce sereitute eripuimus. Itaque et amplissi- 
mus. nobis honos αὖ omnibus habetur, et propter 
hujus honoris dignitatem superbia: nostrae nemo 
vestigium experitur, 

Praeunte Sauppio, Appendicis loco subjicimus 
non nulla eorum , qus ex incertis oratoribus af- 
feruntur. 
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Aristoteles Rhet. IIl, 9 : Καὶ ὃ εἰς Πειθόλαόν 
τις εἶπε xal Auxóppova ἐν τῷ δικαστηρίῳ" « οὗτοι δ᾽ 
ὑμᾶς οἴκοι μὲν ὄντες ἐπώλουν, ἐλθόντες δ᾽ ὡς ὑμᾶς 
ἐώνηνται. » Cf. Stephani scholia in Crameri Anecd. 
Paris. 1, p. 311. . 

Anonymus Seguerii p. 42 : Ἀπεργάζεται δὲ auv- 
τομίαν xal τὸ ἐπεζευγμένον, ὅταν δύο ἣ τρισὶν ὀνόμα- 
σιν ἢ xal πράγμασι μίαν ἐπάγης λέξιν συμπληρωτι- 
χήν, οἷον" «Ῥοδίους μὲν συμμάχους ὄντας, Βυζαντίους 
δὲ συγγενεῖς, Τενεδίους δὲ πεποιημένους ἰσοπολίτας, 
πλείους δὲ ἄλλους συμμάχους εὐηργέτησαν. » 

Idem p. 42 : Ποιεῖ δὲ xai τὸ ἀσύνδετον δόξαν συν- 
τομίας, οἷον" « Ἀλλ᾽ ἐπειδὴ τὰ πλοῖα σεσύληται, 
Χερρόνησος ἐπορθεῖτο, » xal τὰ ἑξῆς. 

Idem p. 49 : Παθητιχὴ μὲν οὖν πίστις ἐστὶν 5$ τῷ 
πάθει τοῦ λέγοντος ἐπιφέρουσα τοῦ ζητήματος τὴν 
πίστιν, οἷον « ὃς γὰρ ἐμοῦ φιλιππισμόν, ὦ γῇ καὶ θεοί, 
χατηγορεῖ. » 

Bekker. Anecd. p. 311, 9: Ἀνάστατον τὴν 
πόλιν ποιήσας" ἀνοιχίσας ἣ μεταστήσας ἢ μεταγα- 
γών. Καὶ ἀνάστατος ὃ χαταλιπὼν τὴν οἰκείαν καὶ ἐπὶ 
τῆς ἀλλοδαπῆς ζῆν αἱρούμενος. 

Ibid. p. 145, 18 : ᾽Εχπολεμῶ:" ἐχθρὸν ποιῶ, 
αἰτιατιχῇ. « αὐτὸς δὲ ἐς ᾿Αθήνας ἐλθὼν ὡς ἐχπολεμώ- 
σων τοὺς ᾿Αθηναίους πρὸς Ἀλέξανδρον. » 

Ibid. p. 155, a0 : Λαγχάνω" ἐν δὲ τῷ πρὸς 
Κτήσιππον γενιχῇ " « ᾿Ἐπειδὴ δὲ ἀνὴρ ἐγενόμην, λαγ- 
χάνω πατρὸς τοῦ χλήρου, » ἀντὶ τοῦ χληρονομῶ. 

Ibid. p. 303, 47 : « Σῦλα δοῦναι χατὰ τῆς Χαλ- 
χηδονίων πόλεως" » ἐπιτρέψαι τὴν πόλιν ληστεῦσαι.. 


SCHOLIA 


ORATORES ATTICOS. 











ΒΙΟΣ ΙΣΟΚΡΑΤΟΥΣ. 





Ἶσοχράτης Θεοδώρου μὲν τοῦ αὐλοποιοῦ ἐγένετο παῖς, 
Ἡδυτοῦς ( Κλυτοῦς ) μητρός οὐχ ὅτι δ᾽ ἰδίαις χερσὶν 
εἰργάζετο, διὰ τοῦτο αὐλοποιὸς ἐχλήθη, ἀλλ᾽ ὅτι παῖδας 
εἶχε τοὺς ἐργαζομένους καὶ ἐχ τούτου προσεπορίζετο τὸν 
βίον. Γυναῖχα δ᾽ ἠγάγετο Πλαθάνην τινὰ, Ἱππίου τοῦ 
ῥήτορος ἀπογεννωμένην ᾿ ἀτυχήσας δὲ περὶ τέχνα θετὸν 
ἐποιήσατο παῖδα τὸν ταύτης υἱὸν, τὸν Ἀφαρέα. Μαθη- 
τὴς δ᾽ ἐγένετο φιλοσόφου μὲν Σωχράτους, ῥήτορος δὲ Θη- 
ραμένους, τοῦ μαθητοῦ Γοργίου (6 δὲ Γοργίας μαθητὴς 
Τισίου), τοῦ καὶ xoüópvou. Ἐχλήθη δὲ οὗτος χόθορνος 
διὰ τοιαύτην αἰτίαν. Κόθορνος ὑπόδημά ἔστιν ἁρμόζον 
γυναιξὶ καὶ ἀνδράσιν 3) ἁρμόζον χατὰ δεξιοῦ χαὶ ἀριστεροῦ 
ποδός. El: οὖν διὰ τοῦτο, εἴτε BU ἐχεῖνο, ἁπλῶς χόθορ- 
νος ἐχλήθη διὰ τὸ εὐχερὲς τῶν τρόπων, ὥσπερ καὶ ὃ χό- 
θορνος εὐμετάδλητός ἐστι περί τε δεξιὸν πόδα χαὶ ἀριστε- 
ρὸν, ἤγουν πρὸς ἄνδρας καὶ γυναῖχας, χαὶ μὴ ἐν ἑνί ποτε 
μόνῳ ἱστάμενος. Μέμνηται χαὶ Ἀριστοφάνης τοῦ χοῦόρ- 
vou ἐν τοῖς Βατράχοις (v. 47) « Τί κόθορνος xal ῥόπαλον 
« συνηλθέτην ; » ἀεὶ γὰρ πρὸς τὰς πολιτείας μετεδάλετο, 
χαὶ τιμῶν τὴν παροῦσαν πολιτείαν χαταλυθείσης ταύτης 
ποτὲ ὕστερον χατήγορος ἐγένετο, ἧς χαὶ μετεῖχε πρώην. 
Καὶ δὴ τοῦτο συνειδότες οἱ τριάχοντα πρὸ τῆς χαταλύσεως 
αὐτῶν ἐφόνευσαν αὐτὸν, ἵνα μὴ ὕστερον διαθάλῃ xal αὖ- 
τοὺς ὥσπερ τοὺς τετραχοσίους, ὡς σὺν θεῷ μαθησόμεθα. 
᾿Λπιόντος δὲ τούτου πρὸς θάνατον συνηχολούθει ὃ ἸΙσοχρά- 
τῆς μετασχεῖν βονλόμενος τοῦ θανάτον, ὥσπερ χαὶ ἐν τῷ 
θανάτῳ τὴν τιμὴν τὴν πρὸς τὸν διδάσχαλον ἐνδειχνύμενος. 
Ὥς δ᾽ ἐχώλυσε χαὶ οὐχ ἔπειθεν, ὕστερόν τι εἰπὼν ἔπεισεν" 
ἔφησε γάρ « ἐὰν μὴ σὺ παραλειφθῇς, συναπόλλυταί σοι 
« xai ἢ ἐμὴ διδασχαλία, ὥστε ζῶν πλέον ἔτι τιμᾷς, ἐν- 
δειχνύμενος τὴν ἐμὴν διδασκαλίαν. » Καὶ οὕτω πεισθεὶς 
ἀπελθὼν ἐδίδασχεν. ἜἜγραφε δὲ λόγους πανηγυριχοὺς xal 
συμθουλευτιχούς" τῶν γὰρ διχανικῶν &xely ero πλεονάχις διὰ 
τὸ δύο πάθη ἔχειν σωματιχὰ, ὅτι τε δειλὸς ἦν χαὶ ἀσθενὴς τῇ 
φωνῇ. Καὶ οὕτως ἦν δειλὸς καὶ αἰδήμων xaX μὴ φέρων λέ- 
qs: ἐν τοῖς πλήθεσι διὰ τὸ ἀπαρρησίαστον, ὥστε λέγεταί 
ποτε ὡς αὐτοῦ ἐξηγουμένου ἐπεισῆλθόν τινες αὐτοῦ ἀχοῦ- 
σαι, 6 δ᾽ αἰδούμενος ἐσιώπησεν. Ἐλάμδανε δὲ χρήματα 
πάμπολλα ὑπὲρ τῆς διδασχαλίας, πσρὰ μὲν τῶν πολιτῶν 
οὐδὲν, ὥσπερ γέρας τοῦτο κατατιθέμενος xal τροφεῖα χατα- 
θάλλων τῇ πατρίδι, παρὰ δὲ τῶν ξένων χιλίας δραχμάς. 
Ἀμέλει Ἐφόρου τινὸς αὐτοῦ μαθητοῦ ἀπελθόντος ἐν τῇ 
πατρίοι καὶ ἐλθόντος πάλιν πρὸς τὸ ἀναλαδεῖν xol δόντος 
τὰς χιλίας ἐχάλει τοῦτον Δισέφορον (]. Δίφορον ). Πλού- 
σιος δὲ γενόμενος ἐμερίσατο τὸν πλοῦτον πρὸς τὴν πόλιν 
διὰ τῆς εὐνοίας, τριηραργ lac xaX πολλὰς λειτουργίας συν- 
τελῶν. πτον δὲ τοῦτον οἱ χωμικοὶ ὡς χεχρημένον 
τινὶ πόρνῃ Λαγίσχῃ ὀνόματι. Λέγομεν δὲ ἡμεῖς ἀπολο- 
γούμενοι ὅτι μάλιστα μὲν οὐδὲν τοῦτο ποιεῖ, εἰ εἶχε μετὰ 
τὴν τελευτὴν τῆς γυναιχὸς ταύτην παλλαχίδα᾽ ἔπειτα λέ- 
γομεν ὅτι τοῦτ᾽ αὐτὸν πολὺ πλέον προσαπολύει τῆς διαθο- 
λῆς, ὅτι ψευδὲς (εὐχλεὲς Orellius) τὸ παρὰ τῶν χωμιχῶν 


ORATORES, ἢ. 431 


σχώπτεσθαι. Εἰώθασι γὰρ οἱ κωμιχοὶ τὰ μεγάλα πρόσ- 
ὠπα σχώπτειν διὰ γέλωτα, ὡς Σωχράτην εἰσάγουσιν 
ἐρῶντα νέων. Ἔγραψε δὲ πολλοὺς λόγους, ὧν claw αἵ 
παραινέσεις, εἰ xal τινες ἠδουλήθησαν αὐτὰς εἰπεῖν μὴ εἷ- 
ναι αὐτοῦ διὰ τὸ ἀσθενὲς τῆς φράσεως ἃς πρῶτον εἰχότως 
ἀναγινώσχομεν, οὐχ ὡς βελτίονας οὔσας τῶν ἄλλων λό- 
19v (xal γὰρ καὶ ὃ Πανηγυριχὸς αὐτῶν προέχει xat ἄλ- 
λοι πολλοί), ἀλλ᾽ ὅτι περὶ ἠθῶν διαλαμθάνουσιν. Ἀνα- 
γχαῖον δὲ τὰ ἤθη πρὸ τῶν λόγων χοσμῆσαι, ὥσπερ 6 γεωρ- 
γὸς ὀφείλει πρὸ τῶν σπερμάτων xot ἧς μέλλει καταδάλλειν 
φυτείας ἐχχόπτειν ἀπὸ τῶν χωρίων τὰ λυμαινόμενα τού- 
τοῖς, οἷον ἄγρωστιν xal τὰ τούτοις παραπλήσια " δι᾽ ὃ, ὡς 
καὶ πρὸς παῖδας ταῦτα γράφων, ἠναγχάσθη ταπεινοτέρᾳ 
χρήσασθαι τῇ φράσει, ὥστ᾽ αὐτοῦ ἂν εἴησαν xal al παραι- 
νέσεις. Ἄξιον δὲ ζητῆσαι διὰ ποίαν αἰτίαν οὕτως αὐτὰς 
ἀναγινώσχομεν χατὰ τάξιν, πρῶτον τὴν πρὸς Δημόνιχον, 
ἔπειτα τὰς πρὸς Νιχοχλέα, καὶ μὴ ἀδιαφόρως, ὥσπερ ἐν 
τοῖς ἄλλοις αὐτοῦ λόγοις. Λέγομεν ὅτι Ἰσοχράτης βου- 
λόμενος χοινωφελὴς γενέσθαι, φορτιχὸν δὲ ἡγούμενος τὸ 
πρὸς πάντας γράφειν τὰς συμδουλὰς ἤθελεν ὡς πρὸς τού- 
τοὺς γράφειν. Τὺ δὲ ἀληθὲς πᾶσι παραινεῖ διὰ τῶν τριῶν 
παραινέσεων, ὥσπερ καὶ 6 Ἡσίοδος (Op. 397) ὡς πρὸς 
τὸν ἀδελφὸν λέγων « ἐργάζευ, νήπιε Πέρση » πᾶσι παραι- 
νεῖ, Οὕτω xal 6 Ἰσοχράτης. Τάττει οὖν πρῶτον τὸν 
πρὸς Δημόνιχον ὡς πρὸς ἰδιώτας πρῶτον διαλεγόμενος, 
εἶτα βασιλεύειν διδάσχων ἐν τῷ πρὸς Νιχοχλέα ^ πρῶτον 
γάρ τις ἰδιώτης γενόμενος ὕστερον ἔρχεται ἐπὶ τὴν βασι- 
λείαν. Εἶτα λέγει ἐν τῷ ἀρὸς Νιχοχλέα ἢ συμμαχιχῷ, 
πῶς δεῖ xal τὸν ἰδιώτην βασιλεύεσθαι. Σχώπτουσι δὲ αὖ- 
τὸν, ὡς εἶπον xal ἄνω, οἱ χωμιχοὶ ἐπὶ τῇ Λαγίσχῃ, ὧν 
εἷς ἐστι καὶ Στράττις, λέγων ταῦτα ἐν ᾿Ἀταλάντῃ " 


Καὶ [τὴν] Λαγίσχην τὴν ᾿Ισοχράτους παλλαχὴν 
Eopeiv μὲ συχάζουσαν, εἶθ᾽ ἥχειν ταχὺ 
Τὸν αὐλοτρύπην αὐτόν. 


Λέγουσι δέ τινες ὅτι τοῦ Πελοποννησιαχοῦ πολέμου πρε- 
σθότερος ἐγένετο [ πέντε, Λυσίου δὲ νεώτερος) δυσὶ καὶ εἴ- 
χοσο ἔτεσιν. "Hxoucs δὲ χατά τινας xal Προδίχου τοῦ 
Κείου χαὶ Γοργίου τοῦ Λεοντίνου. Νέος δ᾽ ὧν ἐδόχεε διοί- 
σεῖν τῶν περὶ Λυσίαν τὸν ῥήτορα πρὸ αὐτοῦ γενομένων, xai 
τοῦτο μαρτυρεῖ Πλάτων ἐν τῷ Φαίδρῳ (p. 279, A) 
Σωχράτην λέγοντα ποιήσας οὕτω" « νέος μὲν ἔτι, ὦ Φαῖ- 
« ὃρε, Ἰσοχράτης᾽ ὃ μέντοι περὶ αὐτοῦ μαντεύομαι, εἰπεῖν 
« ἐθέλω δοχεῖ γάρ μοι ἀμείνων 7) κατὰ τοὺς περὶ Λυσίαν 
« εἶναι λόγους. » Ἔσχε δὲ μαθητὰς πολλοὺς μὲν, τοὺς 
δὲ εὐδοκιμηχότας xal ἐπιφανεῖς τούτους" Θεόπομπον, Ἔφο- 
pov, ὧν καὶ ἱστορίαι φέρονται, Ὑπερείδην, Ἰσαῖον, Au- 
χοῦργον, οἵτινές εἶσι τών δέχα ῥητόρων τῶν χριθέντων τε 
χαὶ ἀναγινωσχομένων, εἶτα Φιλίσχον, Ἰσοχράτην ὁμώνυ- 
μὸν αὐτοῦ, Θεοδέχτην, Ἀνδροτίωνα τὸν τὴν Ἀτθίδα γρά- 
φαντα, καθ᾽ οὗ xol ὁ Δημοσθένης ἔγραψε, καὶ Πύθωνα 
τὸν Βυζάντιον, τὸν δήτορα Φιλίππου. Περὶ δὲ Gcoxóp.- 
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BIOZ IZOKPATOYZ-. 


-» x3» "Ego vizgezzi τι τικοῦυνν x370$ και ἀστείων- | ea τιὸ ἐκιατάτω;, za me porre, acp Taceo 


6//1 vx2 xat T^. Ὡς ἑώρα τὸν Θείατγτον μαξὰν 


Eam, τερὶ τῆς sÉcum.- Giaacrcae πέντε, Ξερὲ e 


τ δεξε τον λαλζάνοντα κα: ἐχεχτεένυντα Ἐαύτεν ταὶ à | MRIERS πες; Πλάτωνος, rne Ἔρϑος, 


τολλάων Ἀέγοντα, buy ἐν 7$ oix τῷ 67a 
ἔχσσσε, vn ?4"Evom a£» μὲν ὑκόδετν Axatá- 
9,172 χαὶ πρλλῆων Parrai rus εἶτα χ᾽ Guter αὐτὴν λέγοντα 
σα! ἴλλ πέος, ἔφν σεν ὡς 71: « ἔχω τινὰς ζῶν μαόντες, ὧν 
s 5 μὲν δεΐται μάστιτος, 6 2€ yc, » μάσττνος ar» AE- 
τῶν περὶ vio Ἐχέρ.» Σὰ τὸ, τωϑὲς καὶ pps τῆς φύσεως, 
jac δὲ δὰ τὸ θεσπίτο τολὸ τε καὶ ἀκρατὲς τῆς 
qe. Διατριῦη,» ὃ yt πρὸς τῷ Auxiiae τῷ γυμνα- 
04e. Λέγεται 24 χαὶ τοῦτο zzz avis, ὡς ὅτι κατηγορη- 

θεῖς ὡς διαδάλλεον τὴν δημοκρατίαν ἐν τῷό τράζετν xp 
Νιχυχλέα ταῖς παραινέσεσι βατιλέα ὄντα, Toxs: ἀξκολυγη- 
σύμενος πάλιν ἐξ αὐτῶν τῶνν παραιτέξπεων εἴσλον ἐχεῖνο, 
« ὄγυσε; γὰρ τῶν lv» δημοκρατία πολιτευόμενον τὸ πλῆθος 
« δεῖ θεραπεύειν, οὕτω καὶ τὸν ἐν povapy lk. κατοιχοῦντα 
e τοῦ Casa προσἦχει θαυμάζειν. . Τοὺς ὃς διχανικοὺς 
αὑτοῦ Meroe xat ooo ἔδει ἐν πλήθει λέγειν λέγεται ὡς ὅτι 


ἥ͵ 08 ἄλλων ἐπεδείχνυτο 3) δι᾽ ἑαυτοῦ δλίγωους. Ἄξιον δὲ 
xat περὶ τοῦ γαρακτῆρος τἀνδρὸς εἰπεῖν. Ἤδη μὲν οὖν 


πρυγδάσαντις εἴπομεν ὡς ὅτι ζηλωτὴς μὲν ἐγένετο τοῦ 
Γοργίου κατὰ τὸ δμοιοκαταληκτῶδες καὶ παρισόδες, πλὴν 
οὖν͵ ὥσπερ ἱσεΐνος ἀεὶ διὰ τὸ προσχορές" σαφεῖ δὲ τῇ M- 
ξει χέγρηται καὶ T,0:x5j xal πιθανῇ΄ στρογγόλη δ᾽ οὖχ ἔστιν 
vA γάριν Ejoosa, ὥσπερ ἢ τοῦ Λυσίου. Λέγεται γὰρ 
zat τοῦτο, ὡς ὅτι διεγθονοῦντο οὗτοι ἀλλήλοις καὶ ἄντε- 
καίγευυν. Συν ἧς δέ ἔστι τοῖς ἐνθυμήμασιν - οὕπω γὰρ 
τιλειόνχας τὸ νόημα ἄλλο αὐτῷ συμπλέχει ἐνθύμημα, Διὰ 
πολλῶν δὲ αὑτοῦ καὶ τὰ προοίμια. — El δέ τινες ἐκεισά- 
γουσιν ἄλλους τινὰς λόγους ὡς ὄντας αὐτοῦ, οὗ 

«τέων ἐκείνους παρὰ τοὺς φερομένους. Ἐἰσὶ δὲ οἱ ἔπεισφε- 
ρόμενοι οὗτοι" συμβουλευτιχοὶ ἐννέα, περὶ παρασχενῆς 
ἱπποδρόμων, περὶ αὐτονομίας, Σινωπιχὸς, νησιωτιχὸς, 
σύμμιχτοι ( συμμαχικοὶ}) τρεῖς, Ἀμφιχτυονιχὸς, περὶ τοῦ 
χκατοιχισμοῦ Μιλησίοις" ἐπιδειχτιχοὶ ἑπτὰ, Ἀλυταιμνήστρας 
ἐγχώμιον, Πηνελόπη, Μενεκράτης, ἐπιτάφιος τοῖς ἐν Θυ- 
pía, Νεοπτόλεμος, Παριαχός : ** συνηγορία πρὸς τὴν ἐπι- 


καταὶς»» Ἱ, 389-3: 909. Afric Wo ὥς ὅτι καὶ τέγνχν Íx- 
Tux ἔτ , τῷ δὲ joie ἔτυχεν τὐτὰν Arad. 
"ER Σέ τις, x3: τόδεν ξᾷλον ὅτ: τοῦτο οὔτως ἔχει; AP 
τύμεν ὡς ὅτι Ἄρισοντξνς ὃ ψιλόσοξος πτναγαγὼν τέχνας 
ἔν τουτκὰς ξεινέ3η καὶ tube. Ἔδέωσε δ᾽ oi μὲν lives: 
ὥς ζ7:: ἔκχτον ἕτε, οἱ δὲ Cera καὶ ἄχτοα. χανε 
V i ζαςώνδου ἄρχοντος μετὰ τὰν ἐν ζα-ρωνεῖς μάχτν, 
λυπηῆτις Vk τὴν ἄττεν xai τὰν συμϑορὲν τὰν γενομένην 
buta τοῖς ᾿Αθγναίοις σεοὰ Φιλέσσσο. Ἀχασσρτε; πες ὃὲ 
ἐτελεύτησεν, ὡς μὲν Δημήτροδς xov. ἐννέα ἁμιέρας, ὡς ὃὲ 
Araceu δεχατέοσατας. Προαναγνοὺς δὲ τούτους τοὺς 
στίχους ἔτελεύτν-εν ἐκ τριῶν δραμάτων Ἐδρεχίδου- 





llàoy ὁ Ταντάλειος ἐς Πῖσαν μολών" 

ὄνλῶν ix τούτων ὡς ὅτι, ὥσχερ ἔχεΐνοι βάρδαροι ὄντες 
ἔλθόντες εἷς τὴν Ἑλλάδα κατέσχον αὐτῆς, obcw xxi τί- 
ταρτός τις οὗτος ἀνεφόν͵ δεσχότες τῆς Ἑλλάδος 6 dhüuz- 
πος. Καὶ γὰρ Δαναὸς Αἰγύπτιος ὧν βάρδαρος (ἢ γὰρ 
Αἴγνάτος τότε ὑπὸ τοὺς Πέρσας Ts, ) φυγὼν τὸν ἀδελφὸν 
διὰ τὸν περιφερόμενον χρησμὸν, Dore εἰς Ἄργος χατέσγ 
τούτου. Πάλιν 6 Σεδώνιος ὧν LR T 
Σιδὼν καὶ αὐτὴ ὑπὼ τοὺς Πέρσας ἦν, ) ἔξελθὼν iri ζήτη- 
σιν τῆς ἑαυτοῦ ἀδελφῆς Εὐρώσης, ἔλθὼν εἰς Θήδας κατέσχε 
τούτων. Ὁμοίως Πέλοῦ ὁ Φρύγως (ἢ δὲ Φρυγία καὶ 
αὐτὴ τῆς Ἀσίας ἦν ) φυγὼν τὴν ἐκιδουλὴν τοῦ Ἴλου, zo- 
λεμοῦντος αὐτοῦ πρὸς τὸν αὑτοῦ πατέρα, ἦλθεν εἰς Πῖσαν 
xal ὕστερον συμπάσης Πελοποννήσου ἐχράτησεν᾽ E οὗ χεὶ 
Πελοπόννησος ἐχλήθη. Ταῦτα δ᾽ αὐτοῦ εἰρηχότος xai τε- 
λευτήσαντος θαυμάσαντες αὐτοῦ οἱ ᾿Αθηναῖοι ἣν εἶχε πρὸς 
τὴν πόλιν εὔνοιαν δημοσίᾳ φιλοτίμως ἔθαψαν, xxi σειρῆνα 
ἐχχολάψαντες διὰ λίθου ἐπέθηκαν αὐτοῦ τῷ μνήματι, δη- 
λοῦντες τὴν εὐμουσίαν τοῦ ἀνδρός. Καὶ ταῦτα μὲν πεοὶ 
τοῦ θεσπεσίου ῥήτορος. 


ὙΠΟΘΕΣΕΙΣ ΤΩΝ IXOKPATOYX AOTON. 


- 





I. ΠΡῸΣ AHMONIKON. 


Λοιπὸν δὲ χωρεῖν ἤδη ἀνάγχη ἐπ᾽ αὐτὰς τὰς ἐξηγήσεις 
τῶν λόγων αὐτοῦ, πρώτας ποιουμένους τὰς παραινέσεις" 
ἤδη γὰρ καὶ τὴν αἰτίαν προειρήχαμεν. Ἀνάγονται δὲ αἱ 
παραινέσεις ὑπὸ τὸ συμθουλευτιχὸν εἶδος, χέχληνται δὲ 
παραινέσεις παρὰ τὸν αἶνον, ὅ ἔστι τὴν συμθουλὴν, ὡς 
χαὶ Ἡσίοδος ( Op. 200) « νῦν δ᾽ αἶνον βασιλεῦσι" » 
στάσιν δὲ οὐχ ἐπιδέχονται" οὐ γὰρ ἔχουσι τὸν ἀντιλέγοντα. 
Καιρὸς μὲν ἤδη, ὡς εἴπομεν, ἐπ᾽ αὐτὰς λοιπὸν χωρεῖν τῶν 
λόγων τὰς ἐξηγήσεις ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ἀναγκαῖον πρὸ αὐτῶν 
τῶν ἐξηγήσεων προηγεῖσθαι τὰς ὑποθέσεις καὶ τοὺς σχοποὺς 
τῶν λόγων, δειχτέον πρῶτον τοῦ λόγον τὴν ὑπόθεσιν. 
Ἱππόνιχός τις, ὡς ἔχει 6 πολὺς λόγος, Βύπριος μὲν ἦν 
τῷ γένει, ἸΙσοχράτους δὲ φίλος τοῦ σοφιστοῦ " οὗτος τελευ- 
τήσας χατέλειψε παῖδα, ὀνόματι Δημόνιχον. Τοῦτον 
ἾἸΙσοχράτης δρῶν παΐδα ὄντα καὶ κολλῆς ἐπιμελείας λόγων 
δεόμενον, γράφει αὐτῷ ὑποθήχας, ὅπως δεῖ ζῆν αὐτὸν 
διδάξαι βουλόμενος, ὥσπερ ἣν slys πρὸς τὸν πατέρα εὖὅ- 
νοιαν παραπέμψαι xai μέχρι τοῦ καιδὸς, ὡς καὶ ἐν αὐτῇ 
τῇ ἀρχῇ τοῦ λόγου τοῦτο προοιμιάζεται. Συμθουλεύει δὲ 
αὐτῷ, γράψας δι᾽ ἐπιστολῆς ob γὰρ ἐδύνατο χκαταλεῖψαι 
τὰς ᾿Αθήνας διὰ τοὺς μαθητάς. Τινὲς δὲ ἐπιχειροῦσι λέγειν 
τὸν λόγον « ἐπιστολὴ πρὸς Δημόνικον. » Kol ἢ μὲν gat 
νομένη ὑπόθεσις αὕτη εἰρήχαμεν δὲ ἐν τοῖς ἄνω ὡς ὅτι 
χοινωφελεῖς αὑτοῦ βούλεται ποιΐσασθαι τὰς παραινέσεις 
xal συμθδουλεῦσαι πῶς δεῖ ζῆν τὸν ἰδιώτην xal τοῦτο 
ποιεῖ ἐνταῦθα διὰ τοῦ Δημονΐίχου, xat τὸ πῶς δεῖ βασιλεύειν 
προδαλλόμενος τὸν Νιχοχλέα᾽ φεύγων δὲ τὸ φορτιχὸν οὗ 
φανερῶς ἐπιφέρει τοῖς ἑαυτοῦ λόγοις τὸν ἴδιον σχοπόν. 
Ἄρχεται δὲ ἀπὸ θεΐων, εἶτα εἷς γονέας μεταθαίνει, εἶτα 
φίλους καὶ οἶχον xal πατρίδα, τήν τε δίαιταν xal τὴν περὶ 
τὸ opa xol τὴν περὶ ψυχήν. Χωρητέον οὖν λοιπὸν xal 
ἐπὶ τὸ προοίμιον " εἴρηται δὲ προοίμιον παρὰ τὸν οἶμον, 5 
ἔστιν ὁδόν: Ἡσίοδος ( Op. 288) « μαχρός τε οἶμος xal 
ὄρθιος ἐπ᾽ αὐτήν. » 'Οδὸς δὲ τοῦ λόγου οἱ ἀγῶνες xoi αἱ 
πράξεις. 


H. ΠΡῸΣ NIKOKAEA. 


Ἤδη φθάσαντες εἰρήχαμεν τὴν αἰτίαν δι᾽ ἣν οὕτως 
ἀναγινώσχομεν " ἢ δὲ φαινομένη ὑπόθεσις αὕτη. Νιχοχλῆς 
. υἷος μὲν ὧν Εδαγόρου, χατάγων δὲ τὸ γένος ἀπὸ Τεύχρου 
xal Τιλαμῶνος, ὡς σὺν θεῷ μαθησόμεθα ἐν αὐτῷ τῷ 
Ἑῤαγόρᾳ, ἐδασίλευσε Σαλαμῖνος, μιᾶς πόλεως ἐν Κύπρῳ 
τῆς νῦν Κωνσταντίνου χαλουμένης xai μητροπόλεως οὔσης 
πάσης τῆς Κύπρου. Πρὸς τοῦτον γράφει πάλιν 6 Ἰἰσοχρά- 
τῆς παραινέσεις, πῶς δεῖ βασιλεύειν ὀρθῶς. Ἕρμιππος 
δέ φησιν ἐν τῷ περὶ ᾿Ισοχράτους, παρατιθέμενος Εδανδρόν 
τινα κατὰ τῶν σοφιστῶν εἰρηχότα, ὡς ὅτι λαδὼν εἴχοσι 
τάλαντα παρὰ τοῦ Νιχοχλέους αὐτὸς ὃ Ἰἰσοχράτης ἔπεμψεν 
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αὐτῷ τὸν λόγον τοῦτον, τελευτήσαντος τοῦ Ἐδαγόρου, 
ὥσπερ xal τούτῳ βουλόμενος χρήσιμος γενέσθαι μετὰ τὴν 
τοῦ πατρὸς τελευτήν. 


IIl. ΝΙΚΟΚΛΗ͂Σ H ΣΥΜΜΑΧΙΚΟΣ. 


Οὗτος ὃ λόγος οὔτε περὶ τῶν αὐτῶν ἔστιν οὔτε μὴν παρὰ 
τοῦ αὐτοὔλέγεται. Ἐν γὰρ τῷ πρὸ αὐτοῦ λόγῳ διελέγετο πῶς 
δεῖ βασιλεύειν, ὧδε δὲ πῶς δεῖ βασιλεύεσθαι τὸ ὑπήχοον. 
Καὶ πάλιν ἐχεῖ παρὰ ἸΙσοχράτους ἦν λεγόμενα πρὸς Νιχοχλέα, 
ὧδε δὲ παρὰ τοῦ Νιχοχλέους πρὸς τοὺς τῶν ὑπηχόων τιμιω- 
τάτους, τοῦ Ἰσοχράτους αὐτῷ πέμψαντος τὸν λόγον. Εἰ 
δέ τις εἴποι, διὰ τί γὰρ μὴ xal πρὸς τοὺς ὑπηκόους ἔπεμψε 
τὸν λόγον ᾿Ισοχράτης, λέγομεν ὅτι εἰχότως o0 δι᾽ ξαυτοῦ, 
ἀλλὰ διὰ τοῦ βασιλέως αὐτοῖς συμθουλεύει, ἐπειδὴ πλήθει 
συμδουλεύων ἀνάγχην εἶχε καὶ φόδον χεράσαι τῷ λόγῳ, 
ἵνα πάντως πεισθῇ τοῖς λεγομένοις τὸ πλῆθος. Ἐπιγέ- 
γραπται δὲ Νιχοχλῆς ἣ συμμαχιχὸς, οὖχ ὅτι διὰ τοῦ συν- 
δέσμου ἀναιροῦμεν τὸ 8v, ἀλλ᾽ ὅτι xal τὰ δύο ἕν ἐστιν, 
ὥσπερ καὶ οὗτος: Φαίδων ἢ περὶ ψυχῆς. Καὶ λέγεται 
οὗτος ὁ σύνδεσμος διαζευχτιχὺς, ὃ καὶ τὸ πρότερον πρᾶγμα 
διαδεδαιούμενος. Καὶ γὰρ xal ὃ λόγος ὑπὸ Νιχοχλέους 
λέγεται, καὶ πρὸς τοὺς ξυμμάχους καὶ ὑπηχόους. Ὅτι δὲ 
διὰ τοῦτο παρ᾽ ἸΙσοχράτους ἐστὶν 6 λόγος πρὸς τὸν βασιλέα 
πεμφθεὶς αὐτὸς ἣμῖν σαφὲς ποιεῖ, ἐν τῷ λόγῳ λέγων 
« τὸν μὲν οὖν ἕτερον λόγον, ὡς χρὴ τυραννεῖν, Ἰσοχράτους 
« ἠχούσατε, ἃ δὲ δεῖ ποιεῖν τοὺς ἀρχομένους, ἐγὼ πει- 
« ράσομαι διελθεῖν, οὐχ ὡς ἐκεῖνον ὑπερδαλούμενος, ἀλλ᾽ 
« ὡς πρέπον μοι περὶ αὐνῶν διελθεῖν. ν 


V. ΦΙΛΙΠΠΟΣ. 


Ἰστέον ὡς ὅτι τὸν λόγον τοῦτον ἔγραψε τῷ Φιλίππῳ 
ὃ Ἰἰσοχράτης μετὰ τὴν εἰρήνην τὴν γενομένην ὑπὸ τῶν περὶ 
τὸν Αἰσχἕνην καὶ Δημοσθένην" διὸ xal ἔσχε καιρὸν γράψαι 
αὐτῷ τῷ Φιλίππῳ ὡς φίλῳ γενομένῳ τῆς ᾿Αθηναίων πό- 
λεως. Ἐν σχήματι δὲ τοῦ ἐγχωμιάσαι αὐτὸν παραινεῖ 
αὐτῷ διαλλάξαντα τὰς Ἑλληνιχὰς πόλεις τὰς μεγάλας, πρὸς 
ξαυτὰς στασιαζούσας, στρατεῦσαι χατὰ Περσῶν. Πρέπει 
γάρ σοι, φησὶ, τοῦτο ποιῆσαι, Ἡραχλείδῃ ὄντι καὶ 
τοιούτῳ δυνατῷ. Καὶ ὃ μὲν Φίλιππος λαδὼν τὸν λόγον 
xai ἀναγνοὺς οὐχ ἐπείσθη τοῖς λεγομένοις, ἀλλ᾽ ἀνεδάλετο 
τέως ὕστερον δὲ ὃ παῖς 6 τούτου Ἀλέξανδρος ἀναγνοὺς 
τὸν λόγον χαὶ ἐρεθισθεὶς ἐστράτευσε χατὰ Δαρείου τοῦ 
ὑστέρου χαὶ λεγομένου Ὥχου. Τὸ μὲν γὰρ κύριον ὄνομα 
Ὦχος ἐλέγετο, χολαχεύοντες δ᾽ αὐτῷ οἱ Πέρσαι ἐπίχλην 
αὐτὸν ὠνόμαζον Δαρεῖον, ὡς πρὸς τοὺς πρώτους προγόνους. 
Ἢ δὲ στάσις τοῦ λόγου πραγματιχή" συμθουλεύει γάρ. 
Ἔγραψε δὲ ὃ Ἰἰσοχράτης τὸν λόγον γέρων ὦν, μιχρὸν πρὸ 
τῆς ἑαυτοῦ καὶ Φιλίππου τελευτῆς, ὥς φήσιν ὁ “Ἕρμιππος. 
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VI. 'APXIAAMOX. 


Mztk τὰ Ατυχτριχὰ χατέτρελον τὴ» Λαχεδαίμονα Or Gatos, 
zai πολλάκις αὐτὴν ἐχάχωσαν, ὡς xat τὰς Λαχεδαιμονίων 
γυναῖχας ἀπαντῆσαι Λαχεδαιμονίοις συνεγ ὥς φεύγουσι» 
xai εἴπεῖν « μὴ xai δεύτερον ὑμᾶς ἔχομεν ἐν τῇ γαστρὶ 
« δέξχυθαι; » xal οὕτω συστραφέντες ἐν Μαντινεία lvlxy,- 
σαν, τῶν ᾿Αθηναίων ἱππέων χαλῶς παραταξαμένων. Μετὰ 
τὰ ἐν Μαντινείχ οὖν ἔξεμψαν Λαχεδαιμόνιοι πρὸς Θνδαίους, 
αἰτοῦντες αὐτοὺς τὴν εἰρήνην οἱ δὲ ὑπέσχοντο αὑτοῖς 
ἡσυγάσειν, εἰ Μεσσήνην ἀνοιχίσωσι xal αὐτόνομον ἐά- 
σωσι, Τῶν οὖν ἄλλων συμόουλευόντων Λαχεδαιμονίοις 
ἀνοιχίσαι, Ἀρχίδαμος 6 νεώτερος συμξουλεύει Λαχεδαιμο- 
νίοις μὴ ἀνοιχίσαι. Βατάγεται δ᾽ οὕτως ὃ μιχρὸς "Aga C 
ὅαμος" Ζευξίδαμος, οὗ Ἀρχίδαμος, οὗ Ἄγις, οὗ Ἄγησί- 
λαος, οὗ Ἀρχίψζαμος᾽ καὶ οἱ μὲν λέγουσιν ὅτι πέμψας 
Ἄργίδαμος ἐν Ἀθήναις τὸν λόγον παρὰ ᾿Ισοχράτους ἐδέ- 
ξατο’ ἄλλοι δέφασι γυμνασίαν εἶναι τὸν λόγον ᾿Ισοχράτους. 
τίνας ἂν εἴποι λόγους Ἄρχίδαμος συμδουλεύων Λαχεδαι- 
μονίοις, Καὶ ἢ μὲν ὑπόθεσις αὕτη, ἣ στάσις ὃὲ τοῦ λόγου 
πραγματικὴ, κεφάλαιον δὲ τὸ ξυμφέρον. 


VIL ΑΡΕΟΠΛΑΓΊΤΙΚΟΣ. 


"Ev τούτρν τῷ λόγῳ συμόουλεύει ὥστε τοὺς Apcorayl- 
τας ἀναλαξεῖν τὴν προτέραν πολιτείαν, ἥτις ἦν ἔχουσα 
πᾶσαν ἐξουσίαν, σχεδὸν εἰπεῖν, τῶν ἐν τῇ πόλει πάντων 
πραγμάτων, Ἦσαν γὰρ αὐτὴν ἀποβαλόντες ἀπὸ τοιαύτη; 
αἰτίας, ᾿Ἐφιάλτης τις xaX Θεμιστοχλῆς γρεωστοῦντες τῇ 
πόλει χρήματα καὶ εἰδότες ὅτι, ἐὰν διχασθῶσιν οἱ Ἄρεο- 
παγῖται, πάντως ἀποδώσουσι, χαταλῦσαι αὐτοὺς ἔπεισαν 
τὴν πόλιν, οὕτως [οὔπως] τινὸς μέλλοντος χριθῆναι. ὋὉ 
γὰρ Ἀριστοτέλης λέγει ἐν τῇ πολιτεία τῶν ᾿Αθηναίων ὅτι 
καὶ ὃ Θεμιστοχλῆς (Περιχλῆς}) αἴτιος ἦν μὴ πάντα 
δικάζειν τοὺς Ἀρεοπαγίτας᾽ δῆθεν μὲν ὡς δι᾽ αὐτοὺς τοῦτο 
ποιοῦντες, τὸ δ᾽ ἀληθὲς διὰ τοῦτο πάντα χατασχενάζοντες. 
Εἶτα οἱ ᾿Αθηναῖοι ἀσμένως ἀχούσαντες τῆς τοιαύτης συμ- 
θουλῆς κατέλυσαν αὐτούς. Καὶ fj μὲν ὑπόθεσις αὕτη, f, 
δὲ στάσις τοῦ λόγου πραγματιχὴ, κεφάλαιον δὲ τὸ συμφέρον. 
Ἐξγράφη δ᾽ 6 λόγος ἐν ἀρχαῖς τῶν Φιλιππιχῶν χρόνων, 
ὡς καὶ αὐτὸς δηλοῖ, 


VIM. ΠΕΡΙ EIPHNHZ. 
ἸΙεμφθεὶς 6 Χάρης καταδουλώσασθαι τὴν Ἀμφίπολιν, 


αὐτονομουμένην κατ᾽ ἐχεῖνον τὸν χρόνον xal χαθ᾽ ἑαυτὴν 
γενομένην, ὡς τῶν Λαχεδαιμονίων μὲν καχῶς διαχειμένων 
μετὰ τὰ Λευχτριχὰ, τῶν "A0nvalov δ᾽ ἀσθενῶν ὄντων, 
οὗτος νομίζων εὐχερῶς αὐτὴν ὅτε δή ποτε λαθεῖν, xal 
μᾶλλον βουλόμενος τὴν ἀρχαΐαν δύναμιν περιποιῆσαι τοῖς 
᾿Αθηναίοις, ἐπεχείρησε Χίοις xal Ῥοδίοις xal τοῖς λοιποῖς 
συμμάχοις, Εἶτα ἐχεῖνοι ἀντέστησαν, xal ττήθη ὁ Χάρης 
οὕτως ὥστε λοιπὸν αὐτὸν ἀπορεῖν τί δεῖ ποιῆσαι xol γὰρ 
εἰ ἀνεχώρησεν ἐξ αὐτῶν xal ἦλθεν εἷς Ἀμφίπολιν, αὐτοὶ 
ἂν ἀμυνόμενοι ἤρχοντο εἷς τὴν Ἀττιχἦήν. Ταῦτα δὲ οἱ 
Ἀθηναῖοι ἀχούσαντες ἤτησαν σπονδὰς, xal εὐθὺς οἱ Χῖοι 
καὶ Ῥόδιοι σὺν τοῖς ἄλλοις συνέθεντο. Καὶ οὗτός ἐστιν 
ὁ ουμμαχιχὸς πόλεμος. Νῦν οὖν πρόκειται ἐχχλησία περὶ 


τοῦ χαταθέσθα: τὸν πόλεμον, καὶ ἀνέσταται ὃ "bouxis; 
συμβουλεύων ὡς Oti μὴ ξολυξραγμονεῖν, ἀλλ᾽ ἡσυχάζειν. 
Kat μερῖζει τὸν λόγον εἰς δύο, ἕν μὲν τὸ zat τοὺς Mox 
xai τοὺς ἄλλους ἐᾶσαι αὐτονόμους, Tv δὲ τὸ ἐξσαι τὴν 1s 
μονίαν τὴν χατὰ θάλατταν. Kari τοῦτο δὲ τὸ μέρος λέ- 
ζεται Ἀριστείδης ἐπαφεῖναι τὸν ἀντιρρητιχὸν τῆς εἰρήνης. 
Καὶ f; μὲν ὑκόθεσις αὔτη, κεφάλαιον δὲ τοῦ λόγου τὸ co 
φέρον, ἣ δὲ στάσις πραγματιχή συμθουλὴ γάρ. 

Ἐὰν δέ ποτε ἀναγκασθῆς χοινὸν προοίμιον εἰχεῖν, τὴν 
χατασχευὴν αὐτῷ ἴόίαν πρόσαγε, ὡς ἐν vibe τῷ περὶ εἰρή- 
γῆς Ἰσοχράτους ἣ χατασχευὴ ἰδία , ὅπου φησί 
« περὶ μεγάλων ἥχομεν᾽ περὶ γὰρ πολέμου xal εἰρήνης. . 
Κάλλιστον δὲ ἐν τούτοις καὶ τὸ τῆς μεθόδου, εἰ μεθοδεύοι- 
[sev αὐτὰ ἐκισημαινόμενοι, εἰ xal κᾶσιν εἰωθὼς ὁ λόγος εἴη. 


IX. ΕΥ̓ΑΓΌΡΑΣ. 


Ἰστέον ὅτι τὸν λόγον τοῦτον ἔγραψεν Ἰσοχράτης πρὸς 
τὸν Νιχοχλέα μετὰ τὴν παραίνεσιν τὴν πρὸς αὐτόν. Πόθεν 
δὲ τοῦτο δῆλον ; λέγομεν, ἐπειδὴ αὐτὸς φανερὸν ἡμῖν τοῦτο 
χαθίστησι περὶ τὸ τέλος τοῦ λόγου τούτου λέγων ὅτ: « di 
« νῦν σὲ παρακελεύομαι σπουδάζειν περὶ τὴν ἀρετὴν, ἀλ’ 
« λὰ xal πάλαι » ὅ ἐστιν ἐν ταῖς παραινέσεσιν. [Πρῶτον 
οὖν ἔγραγεν αὐτῷ τὰς παραινέσεις μετὰ τὸν τοῦ πατρὸς θέ- 
νατον, εἶτα δεύτερον τὸν ἐπιτάφιον τοῦτον, ἵνα πλέον καὶ 
διὰ τούτου εὔνους αὐτῷ φανῇ τιμῶν Εὐαγόρου θάνατον. 
Λέγουσι δέ τινες ὅτι xal τριάχοντα τάλαντα ὑπὲρ τούτω 
ἐδέξατο. 


X. EAENHZ ΕΓΚΩΜΙ͂ΟΝ. 


Τινὲς λέγουσιν ὡς ὅτι xat τὸν λόγον τοῦτον ἔγραψε πρὸ 
Πολυχράτην, ἐπιλαμδανόμενος αὐτοῦ xal ἐν τούτῳ. Ua 
ἔστι δέ’ χαὶ γὰρ τὸ ἐναντίον συνέδη. Ἐχεῖνος γὰρ ὁ ἴδ’ 
λυχράτης ἐπελάθετο τοῦ ᾿Ισοχράτους ὡς καχῶς γράψαντοι 
τὸν λόγον τοῦτον, ὥσπερ ἐχείνου ἐπελάθετο ἐν τῷ βουσί" 
ριδι. Ἀλλὰ τί οὖν ἐροῦμεν ; λέγομεν ὅτι Γοργίου i 
λαμθάνεται τοῦ Acovtivou, τοῦ ἐνεγχόντος τὴν ῥητοριχὴν 
εἰς τὴν Ἑλλάδα, ὡς χαχῶς γράψαντος, ὡς καὶ αὐτὸς ἐν 
τοῖς προοιμίοις δηλοῖ ὑποχατιών. Βέλτιον δὲ Myth 
ὥσπερ 6 Mayduv, ὅτι πρὸς Ἀναξιμένην τὸν Λαμήαχηον 
γράφει. Φέρεται δὲ ἐχείνου λόγος, Ἑλένης ἀπολογ 
μᾶλλον οὖσα ἥπερ ἐγχώμιον. Ἐπαινεῖ μὲν γὰρ αὗτον, 
χαθὸ χαλὴν ὑπόθεσιν προείλετο γράφων περὶ Ἑλένης, * 
ξας δὲ διὰ πολλῶν ἐν τοῖς προοιμίοις φιλοφόφους τινᾶς, 
τοὺς μὴ αἱρουμένσυς τοιαύτας τινὰς καλὰς ὑποθέσεις T 
φεῖν, ἀλλ᾽ ἁπλῶς ἄτοκά τινα καὶ παράδοξα λέγειν intr 
ροῦντας, μηδεμίαν ὄνησιν ἔχοντα, ἅτινα καὶ διεξέρχεται. 





ΧΙ. ΒΟΥ͂ΣΙΡΙΣ. 


Τοῦτον τὸν λόγον γράφει πρὸς Πολυχράτη τινὰ σοριστὴν, 
ἐξ ἀνάγχης ἐλθόντα ἐπὶ τὸ σοφιστεύειν διὰ πενίαν, λὲν, 
ναῖον μὲν τῷ γένει, σοφιστεύοντα δὲ νῦν ἐν Κύπρῳ. [ρό- 
φει δὲ αὐτῷ ὡς φίλος, ἐπανορθούμενος αὐτὸν δῆθεν οἷ 
σφαλέντα ἐν τούτοις τοῖς λόγοις οἷς ἔγραφεν, Iv 519 


ΤΩΝ ΙΣΟΚΡΑΤΟΥΣ ΛΟΙῺΝ. 


ἐγχωμίῳ τοῦ Βουσίριδος καὶ ἐν τῇ κατηγορίᾳ τοῦ Σωχρά- 
τους, τὸ δὲ ἀληθὲς ἐπιλαδέσθαι αὐτοῦ βουλόμενος xat δη- 
μοσιεῦσαι αὐτὸν τοῖς ἅπασιν ὡς μηδὲν εἰδότα ἀμυνόμενος 
ὥσπερ αὐτὸν ὑπὲρ τοῦ ἴδίου διδασκάλου τοῦ Σωχράτους. 
Αὐτὸς γάρ ἐστιν 6 παρασχὼν τὸν λόγον τῆς κατηγορίας Σω- 
χράτους τοῖς περὶ Ἄνυτον χαὶ Μέλητον, ἵνα κατηγορηθεὶς 
ἀποθάνῃ. Κατηγόρουν δὲ αὐτοῦ ὡς ὅτι χαινὰ δαιμόνια 
εἰσφέρει τοῖς ᾿Αθηναίοις, λέγων δεῖν σέδειν ὄρνεα καὶ χύνας 
xai τὰ τοιαῦτα, xal διὰ τούτου διαφθείρει τοὺς νέους τοὺς 
μανθάνοντας. Ἐζήτησαν δέ τινες διὰ ποίαν αἰτίαν. μὴ φα- 
νερῶς τὸν χατ᾽ αὐτοῦ λόγον εἰσῆλθεν, εἴ γε φείδεται τοῦ 
διδασχάλον. Καὶ λέγομεν, ἵνα μὴ ὀργισθῶσιν ot ᾿Αϑηναῖοι, 
ἀρτίως τοῦ Σωχράτους καταψηφισάμενοι. Δοχεῖ οὖν διὰ 
τούτου ὥσπερ ἐλέγχειν αὐτοὺς ὡς καχῶς χαταψηφισαμέ- 
νους. Καὶ γὰρ καὶ αὐτοὶ ὥσπερ μετέγνωσαν ὕστερον, ὅτι 
ἀσεδῶς ἔπραξαν χαταψηφισάμενοι Σωχράτους, εἶτα καὶ 
σωφρονισθέντες διὰ τοῦ λοιμοῦ τοῦ ἐγχατασχήψαντος αὖ- 
τοῖς διὰ τὸν Σωχράτους θάνατον. Ἀπέθανε δὲ ἐπὶ Ady.- 
toc ἄρχοντος. Ὅθεν λοιπὸν ἐχέλευσαν μηδένα δημοσίᾳ, 
οἷον ἐν χοινῷ θεάτρῳ, λέγειν περὶ Σωχράτους. Ἀμέλει 
λέγεταί τι τοιοῦτον, ὡς ὅτι τοῦ Εὐριπίδου βουλομένου εἰ- 
πεῖν περὶ αὐτοῦ καὶ δεδιότος ἀναπλάσαι τὸ δρᾶμα τὸν Tla- 
λαμήδην, ἵνα διὰ τούτου σχοίη καιρὸν τοῦ αἰνίξασθαι εἷς 
τὸν Σωχράτην xal εἷς τοὺς Ἀθηναίους xal ποιήσαντός τινα 
πρὸς τοὺς Ἕλληνας λέγοντα, τὸ δὲ ἀληθὲς πρὸς ᾿Αθηναίους 
διὰ Σωχράτην « ἐχάνετε, ἐχάνετε τῶν “Ἑλλήνων τὸν ἄρι- 
στον» ὅ ἐστιν ἐφονεύσατε. Καὶ νοῆσαν τὸ θέατρον ἅπαν 
ξδάχρυσε, διότι περὶ Σωχράτους αἰνίττεται. Γράφει οὖν 
αὐτῷ τὸν λόγον τοῦτον, ὥσπερ εἴπαμεν, ἐπιλαμξανόμε- 
νος αὐτοῦ. Εἰ δέ τις ζητήσοι τὴν αἰτίαν διὰ τί μὴ χαὶ τὸν 
ἄλλον λόγον εἶπεν εἷς τὸν Σωκράτην, λέγομεν ὡς 70, 
περὶ τούτου προειρήχαμεν, ἵνα μὴ ὀργισθῶσιν αὐτῷ ol 
Ἀθηναῖοι ἔναγγος χατανηφισάμενοι. 

Ἢ δ᾽ ὑπόθεσις τοῦ Βουσίριδος τοιαύτη. Βούσιρις τῆς 
Λιξύγς καὶ Ποσειδῶνος ἐγένετο παῖς" οὗτος τεχθεὶς ἐν Δι- 
605 τῇ γώρα, ὑπεριδὼν τῆς ἐχεῖ οἰκήσεως εἵλετο τὴν ἐν 
Αἰγύπτω οἴκησιν καὶ ἐλθὼν ἐν τῇ Δἰγύπτῳ xzl et πόλιν 
ὁμώνυμον αὐτῷ Βούσιοιν, ἦτις xat νῦν οὕτω χέχληται 
Αἰτίαν δ᾽ ἔσχεν ὡς ξενηλάτης καὶ ὡς θύων τοὺς ξένους, 
*O οὖν Πολυχράτης, ἅτε δὴ σοφιστὴς λογογράφος, ἡθέ- 
λησε xai ἀπολογίαν γράψαι ὑπὲρ τοῦ Βουσίριδος xai ὑπὲρ 
τούτων àv ἐνεχαλεῖτο" εἰς ἣν αὐτοῦ 6 Ἰσοχράτης ἐπιλαυδέ- 
νεται, καὶ ὑποτίθεται αὐτὸς πῶς ἔδει αὐτὸν γράψαι τὸ ἐγχώ- 
μίον. Διὸ καὶ ὁ λόγος οὗτος τῶν τεσσάρων ἐγχωμίων ἐστίν. 


ΧΙ. KATA TON ΣΟΦΙΣΤΩ͂Ν. 


Οὗτος ὁ λόγος τῶν ἄγαν τεγνιχῶς γεγραμμένων ἐστὶν 
ἸΙσοχράτει, εἴ πέρ τις ἄλλος" ἐν τούτῳ γὰρ σγεῦδν ἅπασαν 
διέλαδε τὴν ῥητορικήν. Διόάσχει γὰρ ἡμᾶς ἐν αὐτῷ ὁποῖος 
ὀφείλει εἶναι ὁ μαθητὴς, οἷος δὲ 6 διδάσχαλος, χαὶ διαιρεῖ 
τὸν λόγον εἷς δύο, εἴς τε τὴν ἐριστικὴ.) φιλοσοφίαν xat εἰς 
τὴν πολιτιχὴν ἀρετὴν, ὅ ἔστι τὴν ῥητοριχὴν, τοὺς ἐν αὖ- 
ταῖς χαχῶς ἐξεταζομένους ἐξελέγξαι βουλόμενος. Kal λέγει 
πρῶτον περὶ τῶν ἐριστιχῶν, εἶτα περὶ τῶν πολιτιχῶν᾽ τέμνει 
δὲ τοῦτο εἰς δύο, εἷς τε τοὺς ἐπαγγελλομέους διδάσχειν, u) 
εἰδότας δὲ, xal εἷς τοὺς γράψαντας τέχνην ῥητορ' χὴν, πά- 
λιν δὲ καὶ αὐτοὺς ἀγνοοῦντας. ᾿Εζήτησαν δέ τινες διὰ ποίαν 
αἰτίαν οὕτως ἦλθεν 6 Ἰσοχράτης ἐπὶ τοῦτον τὸν λόγον, ὥστε 


pA OBQGREMEEEEEEEEEEEEEEIEERUUULALK C EE τςτ!οσσουοὁοὁὃ..... ὁ ὁ ΟΣ 


485 


ἁπλῶς καταδραμεῖν τούτων. Καὶ ol. μὲν ἀπελογήσαντο, 
λέγοντες τὴν αἰτίαν, ἣν προείπομεν, διὰ τὸ τὸν Ἀριστοτέ- 
λὴν λυπῆσαι αὐτὸν, διὰ τὸ ἀφελέσθαι αὐτοῦ μαθητὴν, 
Θεοδέκτην ὀνόματι. Αὕτη δὲ ἣ αἰτία ὡς ἔστιν εὐήθης οὐ 
δύσχολον χαταμαθεῖν “ οὐδὲ γὰρ κατὰ μόνων φιλοσόφων 
ποιεῖται τὸν λόγον, ἀλλὰ καὶ ῥητόρων αὐτῶν. Ποία οὖν ἂν 
εἴη ἀληθὴς αἰτία ἢ αὕτη, διότι ἑώρα ἐν τῷ χρόνῳ τοῦ λό- 
Yo» τούτου πολλοὺς ἐπιπηδῶντας ταῖς τέχναις ἀπερισχέ- 
πτως, καὶ ἐπαγγελλομένους διδάσχειν ἅπερ οὐχ ἴσασι, xal 
σοφιζομένους τὴν ἀλήθειαν. Διὸ xal 6 λόγος αὐτῷ ἐπιγέ- 
γρᾶπται « κατὰ τῶν σοφιστῶν, » οὐχ ἀπλῶς τῶν σοφι- 
στευόντων, ἀλλὰ χατὰ πάντων τῶν σοφιζομένων τὴν 
ἀλήθειαν. Τριγῶς γὰρ τοῦτο τοὔνομα λέγεται παρὰ τοῖς 
παλαιοῖς" οἷον οὕτω, σοφὸν χαλοῦσιν αὐτὸ τὸ ἀληθὲς καὶ 
τὸ χαλὸν χαὶ τὸ φρόνιμον: ὅθεν καὶ 6 Πλάτων φιλόσοφον 
καλεῖ τὸ πρῶτον αἴτιον, τὸ φιλοῦν αὐτὸ τὸ ἀληθὲς xol τὸ 
καλὸν, ὅθεν xaX 6 ἄνθρωπος 6 μετιὼν τὴν φιλοσοφίαν ἐχ 
τούτου παρωνόμασταί, καθὰ xal αὐτὸς μιμεῖται τὸν θεὸν 
κατὰ τὸ δυνατόν’ καὶ πάλιν σοφιστὴν χαλοῦσι αὐτὸν τὸν 
ῥήτορα, τὸν διδάσχοντα τοὺς ῥητοριχοὺς λόγους" σοφιστὴν, 
δὲ xal τὸν σοφιζόμενον τὴν ἀλήθειαν, περὶ οὗ νῦν διέρχε- 
ται. Ἐζήτησαν δέ τινες πάλιν χαὶ διὰ τί καὶ αὐτὸς ὁ λόγος, 
εἴ γε εἷς ἐστι τῶν τεσσάρων ἐγχωμίων, κατὰ τῶν σοφιστῶν 
ἐπιγράφεται, xai ψόγος ἐστὶ xal μὴ ὅπερ οἰχεῖον ἐγχω- 
pou, τὸ μᾶλλον ὑπέρ τινος λέγειν 7) κατά τινος. Καὶ λέγο- 
μεν ὅτι, ἐάν τις σχοπήσῃ ὑπὸ τί ἀνάγεται χαὶ ὁ ψόγος χαὶ 
τὸ ἐγχώμιον, ὅτι ἑχάτερον ὑπὸ ἕν εἴδος τὸ πανηγυριχὸν, 
εὑρήσει τὴν αἰτίαν" ἣ γὰρ οἰχειότης πρὸς τὸ ἐγχώμιον, xal 
τὸ τοῖς αὐτοῖς κεφαλαίοις τέμνεσθαι τὸν ψόγον, ὥσπερ καὶ 
τὸ ἐγχώμιον, ἐποίησε καὶ τὸν ψόγον ἐγχώμιον ὀνομάζεσθαι 
χατὰ ἀντίφρασιν. Εἰ δέ τις εἴποι, διὰ τί δὲ μὴ διχανιχοῦ 
εἴδους ἐστὶν, εἴ γε καταδρομῇ χέχρηται, λέγομεν, ἐπειδὴ 
οὔτε ἐν διχαστηοίῳ ἐλέχθη,, οὔτε ἣ τιμωρία ὥρισται, 
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XIV. HAATAIKOZ. 


Ile! τοὺς γρόνους τοῦ λόγου τούτου ξολλοὺὶ πλανῶνται. 
Ζητοῦσι γὰρ πῶς δυνατὸν εἰρηκέναι τὰν ᾿Ισοχράτην ὑπὲρ 
Πλαταιέων, κατασχαφέντων ἐν τῇ γ΄ (3, 20. 52, ) ἱστορίᾳ 
τοῦ Πελοποννησιαχοῦ πολέμου, tov ὕστερον μετὰ πολλὰ 
ἔτη γενόμενον τῶν Πελοπουνησιαχῷν. Ἐγένετο γὰρ f 
χατασχατὴ τῶν Πλαταιέων ἐν τῷ [ε΄] ἔτει τοῦ Πελοποννη- 
σιτχοῦ" χατέσγε δὲ χ' χαὶ ἑπτὰ ἔτη ὁ πᾶς πόλεμος, καὶ τὰ 
λοπὰ x6 εἶτα ἐν ᾧ ἦρξαν Λαχεδαιμόνιοι, τριάχοντα, ἤγουν 
πεντήχοντα δύο πρὸ τοῦ Φιλίππου ἔτη εἴρηται ὁ λύγος, ὡς 
ἀνάγχη τὸν Ἰ᾿σοχράτην τριῶν ἐτῶν ὄντα εἰπεῖν τὸν λόγον, 
ὅπερ ἀδύνατον. Πρὸς ὃ xal τινες ἀπολογούμενοι λέγουσιν 
ὅτι ποὺς μελέτην εἴρηται ὁ λόγος ζητήματος" οὐχ ἔστι δέ, 
Ἀλλὰ τὸ δεύτερον χατεσχάφησαν οἱ Πλαταιεῖς" ὁτὲ μὲν ἐν 
τῷ Πελοποννησιαχῷ πολέμῳ ὑπὸ Λαχεδαιμονίων γαριζο- 
μένον OrGalote, εἶτα ὅτε ἐπολέμησαν Λακεδαιμόνιοι θη- 
θαίοις μετὰ τὸν Πελαηποννησιαχὸν πόλεμον xat ἐνίχησαγ ot 
Δαχεδαιμόνιοι, πολεμίους ὁμόρους ἀνασεῆσαι Θηδαίοις 
βουλόμενοι ἀνώχισαν ΤΙλάταιαν: εἶτα ὕστερον νιχήσαντες 
οἱ Θνηδαῖο: ἐν Acüxzpote κατέσχαψαν αὐτοὺς, Πλαταιέας, 
οὖς ὕστερον ἀνοικίζει πάλιν. Φίλιππος xarà Θηβαίων. 
Κατασχαφέντες οὖν νῦν τὴν δευτέραν χατασχαφὴν ἔρχον- 
ται εἰς τὰ Ἀθήνας, ἀναλαδεῖν βουλόμενοι τὴν πόλιν διὰ 
τῶν ᾿Αθηναίων, εἰς οὖς χατέφυγον, ὥς φησιν ὁ Ἀριστείδης. 
Καὶ ἣ μὲν ὑπόθεσις αὕτη" ἢ δὲ στάσις πραγματιχὴ ἄγραφος: 


ΣΧΟΛΙΑ. 


I. ΠΡῸΣ ΔΗΜΟΝΊΚΟΝ. 


ς 48. pr 7, fx. Τοῖς μὲν φαύλοις] τοῖς εὐτελέσι, ἤγουν 
τοῖς φαύλοις. Φλαῦρος δὲ λέγεται 6 πονηρός. 


Hl. ΠΡῸΣ NIKOKAEA. 


$ 1. p. 8, 15. Ἄγειν ] To μὲν ἄγειν χυρίως ἐπὶ ἐμψύ- 
ftv λέγεται: χαταχρηστιχῶς δὲ xal ἐπὶ ἀψύχων. 

$ 4. p. 8, 4o. Τοῖς δὲ τυράννοις] ἀντὶ τοῦ τοῖς βασι- 
λεῦσιν- ἀδιαφόρως γὰρ χέγρηνται τῷ ὀνόματι οἵ ῥήτορες. 

$ 7. p. 9, 4o. Καταλογάδην] Καταλογάδην λέγεται 6 
πεζὸς λόγος καὶ μὴ ὧν ἔμμετρος, 

$ 20. p. 11, 20. Τίμα ταῖς μὲν ἀρχαῖς] Ἀντίστρογος 
φράσις, 

$ 24. p. 11, 42. Πλεονεχτεῖν] Τὸ πλεονεχτεῖν xal ἐπὶ 
ἀρετῆς χαὶ ἐπὶ χαχίας. 

$ 28. p. 12, 12. Ἀμφιγνοῇζς) ἀμφιδάλλῃς. Ἀγνοεῖν 
δὲ τὸ μηδ᾽ ὅλως εἴδέναι. 

$ 3a. p. 12, 27. Φιλοτιμούμενος 1 σεμνυνόμενος, 
ὑπερηφανενόμενος. 

$ 34. p. 13, 6. Τοὺς μὲν σεμνυνομένους ] τοὺς ὕπερη- 
φάνους, ὡς ἀργοὺς εἷς πρᾶξίν τινα. Τοιοῦτοι γὰρ of xz- 
νόδοξοι, μὴ εὐχτότεοον τιθέμενοι ποιῆσαι. 

$ 39. p. 13, 27. Περὶ μιχρῶν ἐρίζοντας ἤγουν τοὺς 
φυσιολογοῦντας τίς $, χώνωπος φύσις xai τίς f ψύλλης 
φύσις, ἵν᾽ ἐχδάλλῃς αὑτὸν ἀπὸ λεπτουργίας, ἥτις ἐστὶν 
ἴδιον τοῖς σχνιποῖς" τοιοῦτοι γὰρ ol χυμινοπρῖσται" χαὶ 
εἰς ἐλευθερίαν ἐθίσεις αὗτόν. 

$ 45. p. 14, 20. Τοὺς πολλοὺς] τοὺς μὴ φρονίμους. 

$ 46. p. 14, 28. Πρὸς τοῖς εἰρημένοις ] ἀντὶ τῆς σύν" 
ἤγουν σὺν οἷς λόγοις ἀρχόμενοι εἰρήχαμεν.--- P. 14, 32. 
Περὶ τῶν ἰδίων λογιζόμενοι] ἤγουν λογοπραγούμενοι xal 
ἐξεταζόμενοι,. 

$ 54. p. 15, 31. Ἢ τῶν πωλούντων ] Οἷον εἰσάγει τις 
τοῖς βασιλεῦσι δῶρον, ὃ ἐὰν παρὰ τῶν πωλούντων ἐξω» 
νηθῇ, ὀλίγου ἂν ἠγοράσθη, ἐπεὶ ἀντιχαρίζεται παρὰ τοῖς 
βασιλεῦσι τοῖς εἰσάγουσι τοιοῦτον δῶρον, εἶδος πολλοῦ 
τιμώμενον xal πολλαπλάσιον τῆς τοῦ εἰσαχθέντος δώρου 
τιμῆς. 
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Ill. NIKOARHZ H KYIIPIOI. 


$ 1. p. 15. 26. Δυσχόλως] ἐχθρῶς xod μεμισημένως. 
P. 15, 39. Ἡδέως ἂν οὖν πυθοίμην ] ᾿ἾΙστέον ὅτι ἐν τῷ 
προοιμίῳ τούτῳ πρότασιν λέγει καὶ εὐθέως κατασχευήν " 





ἐξ ὧν τοῖς ἄλλοις προσέταττον 
ἐξ ὧν δὲ τοὺς ὑδρίζοντας 


X 


χαὶ πάλιν προτείνει xai χατασχευάζει. Τοιοῦτος yàp "Io 
χράτης, χαὶ ἐν ἄλλοις αὑτοῦ λόγοις τοῦτο ποιῶν. 

$ 3 p. 16, Δ. θαυμάζω ] ἀντὶ τοῦ ινώσχω. 

Τὴν ῥώμην καὶ τὴν ἀνδρείαν ] Ῥώμη μὲν ἐκὶ σώματο; 
ἀνδρεία δὲ ἐπὶ ψυχῆς. 

$ 9. p. 16, 53. Τὰ τῶν θεῶν ἔδη] ἑδράσματα, ἀγάλματα. 

$ 23. p. 18, δο. Τοῦτο μὲν γάρ] Ἀριθμητιχόν ἐστι τὸ 
σχῆμα, παρὰ τοῖς ῥήτορσιν οὕτω λαμβανόμενυν, ὅταν εἴ- 
πῶσι « τοῦτο μέν" » σημαίνουσι γὰρ ἀντὶ τοῦ πρῶτον. 

$ 26. p. 19, a0. Καὶ τοὺς θεοὺς ὑπὸ τοῦ Διὸς βασιλεύε- 
σθαι] Σημείωσαι ἀπὸ τούτου ὡς φαίνεται μὴ ἀρεσχόμενος 
τῇ πολυθείᾳ ὃ ἸΙσοχράτης. 

$ 33. p. 20, 24. Δυσχόλως] φθονερῶς. 

$ 34. p. 20, 29. Ἢ xal ] "Opa πῶς εἰς ἀνάγχην ἐλθὼν 
τοῦ εἰπεῖν xXv οὐχ εἶπεν " ἐπειδὴ οἶδε σκανίως αὐτὸ λεγό- 
μενον xal παραχαραττόμενον, ὡς τὸ παρὰ Μενάνδρῳ ἐν 


Νισουμένῳ. 
Εἴσελθε x&v νῦν, ὦ μακάριε. 
$ 43. p. a1, 44. Οὐχ ἤχιστα] μάλιστα. 





IV. HANBTÜ'YPIKOZ. 


$ 136. p. 43, 16. Τὰ μὲν ἔχει x. x, λ.] Ὁ Δημοσθένης 
ἐν τοῖς Φιλιππιχοῖς xol τῇ διανοίᾳ σχεδὸν xal τῇ Mi 
ἐχρήσατο. : 

$ 139. p. 43, 34. Εἰ μὲν γὰρ ἀπέφαινον αὐτὸν x. 7.1] 
Τοῦτο Δημοσθένης ἐν τοῖς Φιλιππιχοῖς εἰληφὼς σαφῶς φαῦ 
νεται, μόνον μεγεθύνας. 


V. ΦΙΛΙΠΠΟΣ. 


$ 120. p. 68, 39. Καὶ διαλαθεῖν τὴν Ἀσίαν] περὶ τῆς 
ἐπιχαλουμένης ἰδίως Ἀσίας. 

$ 125. p. 69, 20. Προυπάρξαι τῆς ἔχθρας} Σημείωσαι' 
ὧδε f πρὸ πρόθεσις χεῖται δειχνύουσα τὴν προχαταρχῆν 
τῆς ἔχθρας τῶν βαρθάρων πρὸς τοὺς “Ἕλληνας. 

$ 141. p. 74, 33. Πέρας ἕξειν } ἥγουν τέλος εἶναι τῶν 
καλῶν, xai μὴ ἔχειν πλέον τούτων. 


VI. APXIAAMOZ. 


$ a4. p. 26, 5o. Ἐκείνην δὲ ἐλάδομεν] ἤγουν τὴν 
ἀμφισδητουμένην Μεσσήνην. 

$ 42. p. 79, 20. Ἐξ ὧν τοῖς ἄλλοις προσέταττον] 
τετράκωλος περίοδος χιαστή" 


πρὸς τοὺς “ἕλληνας διαδληθέντας, 
παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις x. τ, À, 


. $46. p. 80, 6. Τὸ πρὸς Διονύσιον ῥηθὲν] ἤγουν τὸ μιχρὸν | χῶλον τοῦτο. νοήσας, τὸ « καλὸν ἐντάφιον 5$ τυραννίς. " 
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ZXOAIA ΕΙΣ IZOKPATHN. 


III. IIEPI EIPHNHZ. 


$ 17. p. 102, 4o. Πλεονεξίαν ἤγουν πλέον ἔχειν χαὶ 
κτᾶσθαι. 

6 3. p. 104, 32. Πλεονεχτεῖν] πλέον ἔχειν. 

$ ὅο. p. 108, 25. Δεχάζων]) δωροδοχῶν. 

$ 55. p. 109, 9- Ὡς ἐχεῖ σοφωτέρους ἐσομένους] Kaz' 
εἰρωνείαν τὸ σχῆμα. 

ς 100. p. 115, 3. Οὐχ Ἠλείων μὲν ... εἰς δὲ τὴν Ἂρ- 
γείων ἐνέθαλον] Σχῆμα διαζεύξεως, τὸ λεγόμενον ἐφ᾽ 
ἐχάστῳ. 

$ 102. p. 115, 20. Διὰ μὲν γὰρ τὴν... τῆς ἢγεμονίας 
ἐστερήθησαν] Τετράχωλος περίοδος | ἀχίαστος 

$ 108. p. 116, 12. Οὐχ ἣ μὲν τῶν ἄττα ζόντων] ArT- 
χίστροφον τὸ σχῆμα. — Οὐ διὰ μὲν τὴν δημηγορούντων] 
Τὺ σχῆμα ἀντίθετον. 

$ 114. p. 116, δή. Περὶ τῆς ἀρχῆς] τῆς χατὰ θάλατ- 
ταν δηλαδή. 

$ 130. p. 119, 8. Εἰσαγγελίαις ἤγουν χατηγορίαις. 


[.oomanedd 


EY ATOPAZ. 


$ 1. p. 121, 6. Ὁρῶν, ὦ NuxóxAet;] Τριῶν προοιμίων, 
ὡς εἴχομεν, μελλόντων λέγεσθαι, τὸ μὲν ἕν, τὸ πρῶτον, 
ἀποδίδωσι τῷ NuoxAst, ἔπαινον ἔχον αὐτοῦ, διότι οὕτω 
πολυτελῶς ἐτίμησε τὸν πατέρα τελευτήσαντα - τὰ δὲ ἄλλα 
δόο πρὸς αὐτὸν τὸν ἀπελθόντα. Ζητήσειε δ᾽ ἄν τις ἐν τῷ 
λόγῳ τούτῳ, διὰ τί, ἐπκιταφίου ὄντος xal τοῦ ἐπιταφίου 
ἀκαιτοῦγτος παρὰ τὰ pm πάντα χεφάλαια πλέον 
τό τε θρηνητιχὸν dv τῇ ἀρχῇ καὶ τὸ καραμυθητιχὸν ἐν τῷ 
τέλει (ἐν γὰρ μόνοις τοῖς δύο τούτοις κεφαλαίοις διαφέρουσιν 
ὅ τε d λόγος xat τὸ ἐγχώμιον ), ἐνταῦθα δὲ παρῆχε 
τὰ δύο χεφάλαια; καὶ λέγομεν ὅτι φαίνεται ἐχ πολλοῦ τοῦ 
χρόνου τετελευτηχὼς Εῤαγόρας" xal ὁ Ἰσοχράτης, νῦν 
πέμψας τὸν λόγον μετὰ πολὺ τοῦ ἐχείνου θανάτου, ἄτοπον 
᾿γεῖτο θρηνητιχὸν τάττειν xat ἀναμιμνήσκειν τῶν θρήνων 
τῶν ὀφειλόντων προτοῦ λεχθῆναι παρ᾽ αὐτὸν τὸν θάνατον. 
El δέ τις εἶποι ὅτι, εἶ διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν παρῆχε τὸ 
θρηνητιχὸν, διὰ τί xol ἐν τῷ τέλει ἐξέστη τοῦ εἰπεῖν τὸ 
παραμυθητιχόν ; λέγομεν ὅτι, εἰ τοῦτο ἐπήγαγε, μὴ προη- 
γησαμένου τοῦ θρηνητιχοῦ, ἔτι πλέον ἀχαιρότερον ἐδόχει 
ποιεῖν. Ἔνθα γάρ εἶσι θρῆνοι, ἔχεῖ ὀφείλει xal ἣ παραμυθία 
παρέκεσθαι᾽" εἰ δὲ μηδένα ἐθρηνήσαμεν τῷ λόγῳ, ὑπὲρ 
τίνος ἐμέλλομεν παραμυθεῖσθαι τοὺς τῷ γένει προσήχον- 
τας; ὥστε οὖν δόνασθαι τὸν λόγον xal Ἐπιτάφιον λέγεσθαι 
xat Ἐγχώμιον  Ἐπιτάφιον μὲν, διότι εἰς τὸν τετελευτη- 
κότα Εὐαγόραν γράφει τὸν λόγον, Ἐγχώμιον δὲ, διότι 
παρῆχε τὰ δύο χεφάλαια τοῦ Ἐπιταφίου. Ἐνίχησε δὲ αὐτὸν 
τὸν λόγον Ἐγχώμιον μᾶλλον λέγεσθαι. Ἰστέον δὲ ὡς 
ὅτι ἀντὶ τῶν δύο τούτων χεφαλαίων ἕτερα δύο ἀντεισήγαγε, 
τό τε τρέτον προοίμιον, ὅπερ οὐχ ἔστιν εὑρεῖν ἐγχώμιον, 
ὡς προείρηται, καὶ τὸ παραινετικόν. Καὶ τὸ μὲν xpoo- 
θεῖναι τρίτον προοίμιον ἦν ἀντὶ τοῦ θρηνητιχοῦ - τὸ δὲ 
καραινετιχὸν ἐν τῷ τέλει ἀντὶ τοῦ παραμυθητιχοῦ ἐν ᾧ 
αὐτῷ παραινεῖ ὅτι « Ὀφείλεις, ὦ Νιχόχλεις, μιμήσασθαι 
τὰς πράξεις τὰς τοῦ πατρὸς, ἃς νῦν διήλθομεν ἐν τῷ ἐπι- 
ταφίῳ. » Διὰ τοῦτο γὰρ καὶ τὸ παραινετιχὸν ἐν τῷ τέλει 
ἔταξε, xal οὐκ ἐν τῇ ἀρχῇ, ἐπειδὴ ἔδει πρῶτον ἀποδει- 
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χθῆναι τοῦ πατρὸς τὰς πράξεις, ἵνα πρὸς ταύτας ὕστερον 
δυνηθῇ αὐτῷ παραινεῖν βιῶναι. 

$ 3. p. 121, 18. Εὑρήσομεν γὰρ τοὺς φιλοτίμους ] 
Kaxaaxsuj) τοῦ προοιμίου. 

ς 4. p. 121, 24. Αἱ μὲν οὖν δαπάναι] συμπέρασμα τοῦ 
προοιμίου. 

$ 5. p. 11, 31. Ἐχρῆν μὲν οὖν καὶ τοὺς ἄλλους) Δεύν 
τερον πρὸς τὸν πατέρα προοίμιον. 

Ib. Ἐπαινεῖν 1 Ἰστέον ὅτι ἔπαινος μὲν χυρίως χληθείη 
6 λόγος 6 ἐγκωμιάζων [μίαν) μόνην πρᾶξιν, ἐγχώμιον δὲ 
τὸ περιλαμθάνον πολλὰς πράξεις. “Ὅμως ἀδιαφόρως τού- 
τοῖς χέχρηται. 

$ 6. p. 121, 3g. Τοὺς ἐπέκεινα γενομένους ] οἷον 
Ἐριχθόνιος, Ἴναχος, Εδμολπος. 

$ 7. p. 121, 47. Οὐ μὴν δουλεντέον ] Συμπέρασμα 
τοῦ προοιμίου, 

$ 8. p. 122, ἡ. Οἶδα μὲν οὖν ] Τρίτον προοίμιον, εἰς 
τὸν τελευτήσαντα. 

Σημεῖον δὲ μέγιστον " περὶ μὲν γὰρ ἄλλων] Κατασχενὴ 
τοῦ προοιμίου, 

$ 11. p. 122, 29. Ὅμως δὲ, καίπερ] συμπέρασμα τοῦ 
προοιμίου. 

$ 12. p. 122, 34. Πρῶτον μὲν οὖν ] Εἰσθολὴ τῶν ἐγ- 
κωμίων. 

$ 13. p. 112, 39. Ὁμολογεῖται μὲν γὰρ] Ἄρχεται μὲν 
ἀπὸ τῶν προγόνων. Εἰ δέ τις εἴποι, διὰ τί παρῆχε τὸ ἀπὸ 
πατρίδος; οὕτω γὰρ ὀφείλει διωρίσθαι τὸ ἐγχώμιον, πρῶτον 
ἀπὸ πατρίδος, εἶτα ἀπὸ προγόνων, εἶτα ἀπὸ ἀνατροφῆς, - 
ἀπὸ πράξεων, καὶ συγχρίσεων, καὶ ἐπιλόγων " λέγομεν ὅτι 
οὐδὲν μέγα εἶχεν εἰπεῖν εἰς τὴν θέσιν τῆς πατρίδος, τῆς 
Σαλαμῖνος. Δεῖ δὲ ἐν πᾶσι τὰ συμφέροντα καὶ τὰ ἀναγκαίως 
ὀφείλοντα λεχθῆναι λέγειν, οὗ μέντοι ὅσα διδάσχει f$ 
τέχνη ^ μᾶλλον δὲ τέχνῃ ἀνέγχλητον τὸ ἐπιτηδείως ἀποδο- 
κιμάζειν τὰ μὴ ὀφείλοντα ἕπεσθαι. 

$ 22. p. t24, 2. Ἐχρατίστευσεν ] Σημείωσαι ὡφγράψει 
τις χρατιστείαν ἀπὸ toU χρατιστεύω, ὡς ἀπὸ τοῦ ἀριστεύω 
ἀριστείαν. 

$ 28. p. 124, 84. Τὴν κάθοδον ] "Exávoboc μὲν γάρ ἔστι 
τὸ ἐπανελθεῖν τινα εἰς τὴν ἰδίαν πατρίδα, ἐξελθόντα ἐξ 
ἀρχῆς μηδενὸς βιασαμένου " χάθοδος δὲ, ὅταν τις ἄχων 
ἀποδημήσῃ καὶ φυγαδευθῇ, ἢ συμφορᾶς τινος προηγησαμέ- 
V1 ἣ διὰ φόθον τυράννων ἥ τι τοιοῦτον. 

$ 37. p. 125, 43. Κῦρον] Διὰ τί, ἀεὶ μετὰ τὰς πράξεις 
τιθεμένης τῆς συγχρίσεως, ἐνταῦθα μεταξὺ τῶν πράξεων 
παρήγαγε σύγχρισιν πρὸς Κῦρον, τὴν ἀπὸ τοῦ μείζονος ; 
λέγομεν οὖν ὅτι δεῖ μὲν αὐτὴν μετὰ τὰς πράξεις, εἰ δὲ 
ἀνάγχη τις, xal μεταξὺ τούτων, καὶ οἰωσδήποτε, οὐ πα- 
ραιτητέον αὐτὴν τιθεμένην, χωρὶς τῶν προοιμίων. 

$ 44. p. 127, 2. Σεμνὸς]) Τὸ σεμνός διττῶς λέγεται, 
καὶ ἐπὶ τοῦ ὑπερηφάνου xal ἐπὶ τοῦ σεμνῶς ποιοῦντος τὰ 
πράγματα. 

$ 47. p. 127, λή. Οὔτε τέχνας ἐπισταμένην x. τ. λ.] 
Et τις οὖν εἴποι, xoi πόθεν ἔζων μηδενὶ τούτων χεχρημέ- 
vot; λέγομεν ὅτι ἔξεστι τοῖς ἐγκωμίοις ψεύδεσθαι. 

$ 49- Ρ. 127, 42. Ἀπροσοίστως] μὴ προσδεχ ὀμενοί τι- 
νας τῶν Ἑλλήνων. 

ς 55. p. 138, 35. Τὰ περὶ τὴν ἤπειρον ] ἤγουν τὰ περὶ 
τὴν Ἀσίαν xai αὕτη γὰρ ἼΪπειρος καλεῖται. 


X. EAENH. 


S 1. p. 13a, 35. Kal χαταγεγηράχασιν, ol μὲν x. τ. À.] 
βατασχευὴ τοῦ ποοοιμίου, xix; τινὲς ἀτόπους ποιοῦσιν Uxo- 
Cíat:g. Ἡστέον ὅτι τρία εἴδη, προιομίων τὰ χεφαλα:ω- 
δέστατα, 0v μὲν τὸ πρὸς κατηγορίαν τῶν ἐναντίων λαμ- 
6avópavov, δεύτερον δὲ τὸ πρὸς θεραπείαν τῶν διχαστῶν, 
τρίτον τὸ ἕνεχα τοῦ προσώκου αὐτοῦ τοῦ λέγοντος. ΕἸ δέ 
τις ἀχριδῶς ζητήσοι, εὑρήσει ὅτι καὶ τὰ τρία ἕνεχα τοῦ 
ἰδίου προσώπου τοῦ λέγοντος γίγνεται. 

$ 12. p. 133, 48. Βομδυλιοὺς ] ol μὲν λέγουσιν εἶδος 
χαυχαλίου, οἱ δὲ εἶδος μυίας, ὥσπὲρ f) ἐμπίς. 

$ 15. p. 134, 5. Τὰν γράψαντα περὶ τῆς “Ἑλένης ] Πο- 
λυχράτην λέγει τὸν σοφιστήν. 

$ 72. (63.) p. x4o, 45. Ospázvau ] Κωμύδριον τῆς Aa- 
χωγιχῆς. 


ΧΙ, BOYZIPIZ. 


$ 3. p. 142, 39. Γιγνώσχω μὲν οὖν ὅτι x. τ, λ. ] Δεύ- 
τερὸν προοίμιον, ἔννοιαν ἔχον τοῦ μὴ δεῖν τὸν Πολυχράτην 


ἐξ ὧν μὲν ἡμεῖς ἐπράττομεν 
αὐξάνεσθαι τὴν Ελλάδα x. τ. À 


$ 128. p. 167, 1. θεοφιλεῖς] Τοῦτο οὕτω νοητέον " 
οὐχὶ φιλοῦντας τοὺς θεοὺς, ἀλλ᾽ ὑπὸ τῶν θεῶν φιλουμένους. 
$ 126. p. 167, 5. Ὁ φὺς] 6 γενόμενος. 


XIII. ΚΑΤᾺ TQN ΣΟΦΙΣΤΩΝ. 


$ 8. 189, 43. Ἀδολεσχίαν] ᾿Ἀδολεσχία h πάνυ φλυαρία, 
ἤγουν 5 πλείστη. 


ΣΧΟΛΙ͂Α ΕἸΣ IZOKPATHN. 


ἐπα) 06x; φέρειν πρὸς τὴν νουθεσίαν“ ὅπερ πάσχ οὐσιν ol μωροί. 
$ 9. 143, 35. "Iva ὃὲ μὴ δοχῶ} "Iatéov ὅτι συμπέρασμα 
τοῦ ποοοιμέου xal εἰσδολὴ τοῦ ἐγχωμίου. 

P. 143, 39. Οὐδὲ σεμνοὺς λόγους ἔχουσαν] Ἶστέον ὅτι 
αἱ προσποιήσεις αὖται ῥητοριχαί εἶσι, τὸ ἐξ ἀρχῆς ue 
τριάζειν, ἵνα, ὅταν ἀγωνίσηται καλῶς, μετὰ τὴν ἐχίθειξιν 
πλέον θαυμάζηται, 

$. 33. p. 146, 49. Ἀλλὰ καὶ τῆς ἰδέας ὅλη:... 92- 
μαρτηχὼς ] Ἰστέον ὅτι εἶ xat δεῖ ψεύδεσθαι ἐν τοῖς ἐγχυ- 
μίοις xal τῶν προσόντων ἀγαθῶν μείζονα λέγειν, ἀλλ᾽ cx 
ἀδύνατα γίνεσθαι. — Et δὲ μὴ, τοὐναντίον δόξομεν x27. 
γορεῖν τοὺς ἐγχωμιαζομένους ἢ ἐπαινεῖν, ἔλεγχόμενοι 
παρὰ τοῖς ἀχροαταῖς ψευδόμενοι φανερῶς, ἀποδειχνύντες ᾿ 
τὸν ἐπαινούμενον μὴ πεπραγότα ταῦτα. 





XII. ΠΑΝΑΘΕΙΝΑΙΚΟΣ. 


$. 47. Ρ.155,39. Ἐξ ὧν μὲν ἡμεῖς ἐπράττομεν χ. τ}λ] 
Συμπέρασμα κατὰ χιασμὸν, μὴ ἀναστρέφον πρὸς τὴν διέ: 


votay τοῦ λόγου" 


ἐξ ὧν δὲ Σκαρτιᾶται, 


^ “τὴν ἐκείνων μόνην μεγάλην x. t. X. 


$ 12. p. 190, 24. Ποικτεικοῦ πράγματος ] outer 
πρᾶγμα καλεῖ τὴν ῥητορικὴν πρὸς ἀντιδιαστολὴν τῶν i 
στοιχείων, ἣν χαλεῖ τεταγμένην τέχνην. 

$ 19. p. 19t, 31. Καὶ τὰς χαλουμένας τέγνας γράψει 
τολμήσαντες] Τισίαν xat Κόραχα λέγει τοὺς Zupzxovolox, 
xal Γοργίαν xai Θρασύμαχον, ot πρῶτοι ῥητοριχὰς τέχναι 
ἔγραψαν. 











ΑἸΙΣΧΙΝΟΥ͂ ΒΙΟΣ. 





I. AIIOAAQNIOY ΕἸΣ AIZXINHN EEZHTHZIZ.. 


Αἰσχίνης 6 ῥήτωρ τὸ μὲν γένος ἦν ᾿Αθηναῖος, τῶν δήμων 
Κοθωχίδης, υἱὸς δ᾽ Ἀτρομήτου, 6v φασι πρότερον Τρόμητα 
καλούμενον ὕστερον συλλαδῆς προσθέσει ἀντὶ Τρόμητος 
Ἀτρόμητον προσαγορευθῆναι, γεγονέναι δὲ τὸ κατ᾽ ἀρχὰς 
δοῦλον καὶ πέδας ἔχοντα διδάσχειν γράμματα πρὸς τῷ 
Θησείῳ xai τῷ τοῦ ἰατροῦ (Aristomachi ) ἥρῴῳ, εἶτα 
ὕστερον εἷς τὴν πολιτείαν ἐγγραφῆναι διὰ χαχουργίας. 
Μητρὸς δ᾽ ἦν 6 Αἰσχίνης Γλαυχοθέας ἢ ὡς ἔνιοι [λαυχίδος, 
ἦν φασι τὴν πρώτην ἡλιχίαν ἢταιρηχέναι χαθεζομένην ἐν 
οἰχήματι πρὸς τῷ τοῦ Καλαμίτου ἡρῴῳ, ἔπειτα ὕστερον 
ἀναστᾶσαν íxb τῆς ἐργασίας ταύτης ἐπὶ τὸ τελεῖν καὶ χα- 
θαίρειν τοὺς βουλομένους ἀποχλῖναι. Γεγονὼς δ᾽ ἐκ τού- 
των 6 Αἰσχίνης καὶ ἀδελφῶν αὐτῷ δύο γενομένων, Ἀφαδή- 
Tou xal Φιλοχάρους τοῦ τὰς ἀλαδαστοθήχας xol τὰ τύμ» 
πανα γράφοντος, παῖς μὲν ὧν τῷ πατρὶ ὑπηρέτει γράμ- 
ματα διδάσχοντι, ἀνὴρ δὲ 'γενόμενος τὸ μὲν πρῶτον ὃπε- 
γραμμάτευσε ταῖς ᾿ἀρχαῖς χρόνον τινὰ σὺν τῷ ἀδελφῷ Ἂφο- 
δήτῳ ( ἦν δ᾽ ἐπονείδιστον τοῦτο τὸ ἔργον), ἔπειτα ἀποστὰς 
τούτον τριταγωνιστὴς ἐγένετο τραγῳδιῶν, χαὶ ἐν Κολλυτῷ 
ποτε Οἰνόμαον ὑποχρινόμενος κατέπεσεν. Μετὰ ταῦτα δὲ 
προχόπτων τῇ ἡλιχίᾳ ἐπὶ τὸ πολιτεύεσθαι xol τὰ χοινὰ 
πράττειν ἀπέχλινεν. Καὶ δοχεῖ τὴν ὑπὲρ Φιλίππου xal 
Ἀλεξάνδρου πολιτείαν ἐπανελέσθαι, χοινωσάμενος Φιλο- 
χράτει τὰ πράγματα, χαὶ πρὸς τὴν ἐχείνων χάριν καὶ χο- 
λαχείαν ἄρασθαι πολιτείαν πρὸς τοὺς περὶ Δημοσθένην, 
τοὺς τἀναντία τοῖς Φιλίππου πράγμασι καὶ Ἀλεξάνδρου 
πολιτευσαμένους. Ὅτι δὲ πρὸς χάριν ἐπολιτεύσατο τοῖς 
βασιλεῦσιν ἄλλα τε πολλὰ μαρτύριά ἔστι xa δὴ πάντων 
ἐχεῖνο ἐναργέστατον " ἑλομένου γάρ ποτε αὐτὸν τοῦ δήμου 
σύνδιχον ὑπὲρ τοῦ ἐν Δήλῳ ἱεροῦ πρὸς τὴν γενομένην πρὸς 
Δηλίους ᾿Αθηναίων διαδιχασίαν οὐχ ἐπέτρεπεν ἢ ἐν Ἀρείῳ 
πάγῳ βουλὴ, ἀλλ᾽ ἀπελάσασα αὐτὸν ὡς οὖχ ὄντα εὔνουν 
τῷ δήμῳ τῷ ᾿Αθηναίων Ὑπερείδῃ λέγειν προσέταξεν. 
Φασὶ μέντοι τινὲς αὐτὸν ἀκουστὴν γενέσθαι Πλάτωνός τε 
xai Σωχράτους, ψευδόμενοι. Hv δὲ xai ἕτερος ῥήτωρ 
Αἰσχίνης Ἐλευσίνιος, ὃς καὶ τέχνας λέγεται ῥητοριχὰς 
γεγραφέναι. Λέγεται δ᾽ 6 Αἰσχίνης ἐρωτιχὸς γεγονέναι. 
Αὐτὸς δ᾽ ὁ Αἰσχίνης περὶ τοῦ γένους αὑτοῦ ἐν τῷ παρα- 
πρεσδείας ($ 147) φησὶν ὡς ὁ πατὴρ αὐτοῦ ᾿Ἀτρόμητος 
φρατρίας μὲν ἦν xal γένους τοῦ ᾿Ετεοβδουταδῶν, ὅθεν $ τῆς 
Ἀθηνᾶς τῆς Πολιάδος ἐστὶν ἱέρεια, νέος δ᾽ ὧν 7/0Xet , xol 
χρόνῳ ὕστερον τὴν οὐσίαν ἀπολέσας ἐν τῷ πολέμῳ ἐξέπεσεν 
ὑπὸ τῶν λ΄, καὶ στρατευόμενος ἐν Ἀσίᾳ ἀριστείων ἠξιώθη, 
χαὶ ἐν Κορίνθῳ μετὰ τὴν ἔχπτωσιν διατρίψας συγχατήγαγε 
τὸν δῆμον βιῶσαι δ᾽ ἀναμαρτήτως, εἶναι δ᾽ αὐτὸν ἐτῶν 
ἐνενήχοντα τεσσάρων. Φησὶ δὲ χαὶ τοὺς πρὸς μητρὸς αὑτῷ 
προσήχοντας ἐλευθέρους εἶναι. Τῶν δ᾽ ἀδελφῶν αὑτοῦ 
Φιλοχάρη μὲν ἐν γυμνασίοις διατρίθδειν καὶ μετ᾽ Ἰφιχρά- 
τοὺς ἐστρατεῦσθαι xal συνεχῶς στρατηγεῖν, Ἀφόδητον δὲ 
τὸν νεώτατον αὑτῶν ἀδελφὸν πεπρεσθευχέναι μὲν ὡς βασι- 


λέα ἀξίως τῆς πόλεως, ἐπὶ δὲ τῆς διοιχήσεως γενόμενον 
καλῶς τῶν δημοσίων προσόδων ἐπιμεληθῆναι. Περὶ δ᾽ 
ἑαυτοῦ φησιν ὡς ἐχ παίδων ἀπαλλαγεὶς περίπολος τῆς Ἂτ- 
tue χώρας ἐγένετο δύο ἔτη, ἔφηδος àv (οὗτοι γὰρ μεῦ᾽ 
ὅπλων τὴν χώραν περιήρχοντο κατὰ πρόσταγμα νόμου), 
ἐστρατεύσατο δὲ πρώτην στρατείαν τὴν ἐν τοῖς μέρεσι χα- 
λουμένην, καὶ συμπαραπέμπων μετ᾽ Ἀλχιδιάδου χαὶ τῶν 
ξένων τὴν εἷς Φλιοῦντα πομπὴν, καὶ κινδύνου γενομένου 
περὶ τὴν χαλουμένην Νεμεάδα χαράδραν ἀξιεπαίνως ἐμα- 
χέσατο, χαὶ τὰς ἄλλας τὰς ἐκ διαδοχῆς ἐξόδους πάσας 
ἐξῆλθς, καὶ ἐν Μαντινεία γενναίως ἐμαχέσατο, καὶ τὴν 
ἐν Ταμύόναις μάχην dv τοῖς ἐπιλέχτοις, εἶτ᾽ ἐστεφανώθη 
μαχόμενος. Ἐτελεύτησε δ᾽ Αἰσχίνης ἀναιρεθεὶς ὑπ᾽ 
Ἀντιπάτρου καταλυθείσης τῆς πολιτείας, ὅτε καὶ οἱ περὶ 
Δημοσθένην ἐξεδόθησαν, βεδιωχὼς ἔτη οε΄. Τριῶν δ᾽ 
ὄντων λόγων τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ γεγραμμένων καὶ τούτων 
δημοσίων (6 γὰρ Δηλιαχὸς νόθος ἐστί), τὸν μὲν κατὰ 
Κτησιφῶντος εὑρίσχομεν τελευταῖον γεγραμμένον ( ixi 
γὰρ τῶν Ἀλεξάνδρου χρόνων γέγραπται), τῶν δὲ λοιπῶν 
περὶ τοὺς αὐτοὺς ὄντων χρόνους πρότερός ἐστι τῇ τάξει ὅ 
κατὰ Τιμάρχου᾽ ἐν γὰρ τῷ μετ᾽ αὐτὸν, τῷ περὶ τῆς παρα- 
πρεσθείας, μέμνηται ὃ Αἰσχίνης τούτου τοῦ λόγου. 


Ii. AIZXINOY PHTOPOZ ΒΙΟΣ. 


Αἰσχίνης υἱὸς μὲν ἦν Ἀτρομήτου τοῦ γραμματιστοῦ 
xoi Γλαυχοθέας τῆς τοὺς θιάσους τελούσης. Φασὶ δ᾽ αὖ- 
τὸν παῖδα μὲν ὄντα ἐν τῷ διδασχαλείῳ τοῦ πατρὸς ὑπουρ- 
γεῖν καὶ τῇ μητρὶ τὰς βίδλους ἀναγινώσχειν, ταύτην δὲ 
σχοτεινῶν ἐχ τόπων δρμωμένην xal ἐχφοδοῦσαν παῖδας 
καὶ γυναῖχας "Ἔμπουσαν ὀνομασθῆναι, ἐπεὶ νυχτερινὸν 
φάντασμα ἢ Ἔμπουσα" γενόμενον. δὲ μειράχιον ὑποχριθῇ» 
ναι τραγῳδίαν. ὥστε τριταγωνιστεῖν, ὄντα δὲ λα 
γον γραμματεῦσαι Ἀριστοφῶντι καὶ μετὰ τοῦτον Εὖ- 
δούλῳ, καὶ ἀναγινώσχοντα ψηφισμάτων ὁμοῦ καὶ νόμων 
ἔμπειρον γενόμενον ἐπιθέσθαι τῷ βήματι, καὶ τῶν xac 
αὐτὸν διενεγκεῖν ὄντα εὐφυᾶ, Μετὰ δὲ τὴν Φιλίππου τε- 
λευτὴν δόξαντα πολεμεῖν τῷ δήμῳ καὶ διαπέμπεσθαι τῷ 
Ἀντικάτρῳ χατὰ τῆς πόλεως διὰ τοῦτό τε εἴληφέναι iv 
Θήθδαις χτήματα, εὐθύνοντα Κτησιφῶντα, ὅτε ἔγραψε 
Δημοσθένην ἐν τῷ θεάτρῳ ἀναγορεῦσαι στεφανωθέντα, μὴ 
μεταλαδεῖν τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψήφων, ἀτιμωθέντα δ᾽ 
ἀπᾶραι εἷς τὴν Ἀσίαν καὶ ἐλθεῖν εἰς Ἔφεσον οἰηθέντα 
χατάξειν αὗτὸν εἷς ᾿Αθήνας ᾿Αλέξανδρον ' πυθόμενον δὲ 
τετελευτηχέναι τὸν βασιλέα xai ταραχὴν εἶναι τῶν διαδε- 
χομένων χαταφυγεῖν εἰς Ῥόδον. Ἔνθα δεομένων Ῥο- 

lov τὴν τέχνην αὑτοὺς διδάξαι τὴν ῥητορικὴν ἀρνήσα- 
σθαι, εἰπόντα μηδ᾽ αὐτὸν εἰδέναι. — Mxag γοῦν κελευόντων 
εἰπεῖν οὐδὲ τοῦτο ἐθελῆσαι, συμδαλόντα ὅτι ἐν τῇ πα- 
τρίδι ἣττηθεὶς χομιδῇ γ᾽ ἂν ἐπὶ γῆς ἀλλοτρίας διαφθαρῆ- 
vat ( διαφθαρείη "}). Τέλος οὖν ἐπὶ τὴν τοῦ πατρὸς ἐλθεῖ, 
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ΒΙΟΣ AIZXINOY. 


TÉ vr» x22 γάσχκειν τοὺς παῖζας τράμματε, Δ», μογά- [μένου, ὡς καὶ τοῦτο ἔγνιομεν ἐν τῷ ἴσος τοῦ στερένι. 
9r V ὁ ἐν ήας βυρυνθένους, εἰ ἔφα πιστευτέον αὐτῷ | Φυνων ἐξ τὴν ξατπξα κε: easy, ἀνελεῖν τοὺς λ.ξ:»- 


λέγοντι zu Mayfvou, quá» *zy £voss τοῦ prrwle- 
1b τριτκατωνιστὴν γενέσει zw» Aisyivry καὶ ὑπυκρινύ- 


yop 
οὖν ὁ λυγυϑένης ( p. 288, 21 Οἰνόμαον αὑτὸν ὀνομά- 
Un , πρὸς εἴχότας τὸ πρᾶγμα ἐκισκώκτων ) , χαὶ μετὰ Σω- 
χράτωυς και Σεμύλου τῶν κακῶν ὑπεχριτίών ἀλᾶσθαι κατ᾿ 
ἀγρός" εἴν ἂν οὖν EE ἀρονραζος λεγύμενω. — "Hv δὲ 
τῶν γήμλων Αἷσ, Ivrg Κοθμοχίζης. 


Mf. {ΠΕΡῚ AIZXINOY ] 


Ὅτι ἠδυνήθη νἱχῆραι τὴν κατηγορίαν, ἘΖξούλου συνν- 
γωνιδαμένου κατὰ τοῦ Δυημοσθένωως ἐν τῷ πούραι τοὺς 
δικαστὰς ἀναστῆναι τοῦ Δημοσθένους λέγοντος, ὡς ἔγνω- 
μὲν xaX τοῦτο i τοῖς Δημοσθενιχοῖς. ΣΖονέδη δὲ αὐτῷ 
ἐχπεσεῖν τῆς πατρίδος ὕστερον διὰ τὸ χατηγορῆσαι τοῦ 
ζγνίρματος τοῦ Κτησιφῶντος τοῦ ὑπὲρ τοῦ Δημοσθένους 

ὥς παρανόμου, καὶ δρίσαντος τὸ πρόστιμον ἐὰν μὴ Betty 
αὗτὸ παράνομον xal ἧττηθέντος καὶ διὰ τὸ μὴ δύνασθαι 
καταθαλεῖν τὴν καταδίχην, ἣν αὐτὸς ὥρισε, φυγῇ γρησα- 


ἄρον, μαθὼν 31}: τῆς αὐοιῶ τελευτῆς axi. conj 
τῶν ττω δικωδγων εἰς Ῥόδον ἔξλεναε ax: Ῥοδαχ, 
2 ζασκαλεῖον πυνέστηιε, rxdeme: τὶ cox; υέως rr oL. 
τελειοτέροις ἀναγινώσαιον τον Adres wv xx-k hore 
τος, b» εἶξε πατὰ τοῦ ÁygpecÉÉvex,- xxi βανμεῖ ocv 

παρ᾽ αὐτῶν bri verme xz: n ox 
τῶν, πῶς οὖν iri cerne λόγω Eran; diri, 
θαυμάζετε zio E-pm, χα οὐκ Zxebexk ὑχεῖ τῷ 
Φνρίου ἐχείνουν. Θηρίον γὰρ αὐτὸν Exin: διὰ τὸ ξεινιν 
τῶν τρόξων καὶ ἀνελεήμων. Δέγεται δὲ ὅτ: καὶ uy 
μένας μελέτας παὶ τὰ σλόσματα τῶν ἴητηρέτων χὐτς 
rpisro; ἐκεῖσε εἴρεν ἐν τῷ σγολέζειν. "Ol gibts; 
ἐγένετο, ὡς μὲν Δημήτριος δ Φαληρεὺς gr, Σωσξέτης 
τοῦ φιλοσόφου, εἶθ᾽ . 


ρεῖν αἰσχρῶς καὶ ἀπρεκῶς ῥήτορι ἔξαγομένη, 
τι καὶ εὐφυὲς καὶ εδάγωγον καὶ οἷον dv vid τοὶ ἃ 
φύσεως καὶ μελέτης ἀφανοῦς. BFL. 
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I. ΚΑΤᾺ TIMAPXOY. 


δ 1. Οὔτε γραφὴν — οὔτε εὐθόνας ] Γραφὴ καὶ δίχη 
καὶ εὔθυναι διαφέρουσιν ἀλλήλων. Δίχη μὲν γὰρ ἴδιωτι- 
κὸν πρᾶγμά ἐστι, γραφὴ δὲ δημόσιον. Καὶ ἢ μὲν ὀλίγοις 
( [Καὶ τῇ μὲν δίχῃ τοῖς» ) νόμοις ὥρισται ἢ χαταδίχη, τῇ 
δὲ γραφῇ τιμᾶται τὸ διχαστήριον ὅπόσον τι βούλοιτο. 
Δηλοῖ δὲ Δημοσθένης ἐν τῷ χατὰ Μειδίου τὴν διαφοράν. 
"Hb» μέντοι συγχέουσιν ὥστε ἐπιμίσγειν. Ἐδθυναι δ᾽ 
εἰσὶν αἱ κατὰ τῶν ἀρξάντων ἣ δημόσιόν τι διοιχησάντων 
ἀποτιθέμεναι γραφαί, Ἦσαν δ᾽ ἐπὶ τούτων ἢρημένοι 
λογισταὶ δέχα τὸν ἀριθμόν. Ἐνίοτε μέντοι xoi εἴσαγγε- 
λίαι xatk τῶν εὐθυνομένων ἀπκετίθεντοις "Ex τούτου 
δὲ δῆλον ὅτι πρῶτον ἔγραψε τὸν κατὰ Τιμάρχου λόγον. 
M (*). 

Διαφέρει γραφὴ εὐθύνης, καθὸ ἢ μὲν γραφὴ περὶ μόνων 
ἐστὶν ἐγγράφων, ὅταν τις κατηγορῆται ἢ παράνομον γρά- 
des νόμον 3) ψήφισμα T] τι τοιοῦτον, ἣ δὲ εὔθυνα ἀπολο- 
γία ἐστὶν ὑπὲρ ὧν κατεπιστεύθη παρὰ τῆς πόλεως, οἷον 
πρεσδείαν, στρατηγίαν χαὶ τὰ τοιαῦτα. M. 

Ἐπιειχείας συστατιχὸν τὸ « οὔτε γραφὴν γραψάμενος 
οὔτ᾽ ἐν εὐθύναις λυπήσας. » Γραφὴ μὲν δημόσιον πρᾶγμα, 
δίχη δὲ ἰδιωτικὸν, εὐθύνη δὲ ὅταν πρεσθευτὴν ἢ ἄρχοντά 
τις χρίνη. Τὸ προοίμιον κατ᾽ ἐπιείχειαν ἀπολογίας, ix 
προτάσεως, ix κατασχενῆς, ἐξ ἀποδόσεως, ἥτις ἐστὶν 
ἀξίωσις, καὶ ix βάσεως. Q. 

T'ompápsvos ] ἢ χατηγορίαν ἀποθέσθαι, Q. 

Τὸ γὰρ ἀπενεγχεῖν, ἐπαναγαγεῖν, ἐπαγγεῖλαι, γράψα- 
σθαι, ἐγγράψασθαι, ἀποθέσθαι γραφὴν, χοινῇ ταῦτα φαίης 
ἄν ἐγκλήματα xat, ὡς Πλάτων ἐπιχλήματα, καὶ ἐγκαλεῖν 
xat ἐπιχαλεῖν, Καὶ χατηγορία δ᾽ ἄν εἴη τὸ αὐτὸ τοῦτο xal 
αἰτία, ὡς Αἰσχίνης, καὶ, ὡς Πλάτων αἱτιάσεις καὶ διώ- 
ξεις. Q. 

Ὃν δὲ τρόπον ] ὃν τρόπον οὗτος χαταισχύνει τὴν πόλιν, 
οὐχ ὃν τρόπον συχοφαντεῖ αὗτόν, Πάρεστι γὰρ κατηγο- 
ρήσων, οὖχ ἀπολογησόμενος. ΜΟ. 

2. Τῇ τε πόλει ---- ἐμαυτῷ ] Δείνωσιν ἔχει πολλὴν xol 
αὔξησιν χατηγορίας 6 ἐπιμερισμὸς τῶν πραγμάτων. ΜΟ. 

Of; — ἀναγιγνώσχοντος] ἀνάγχη προανεγνῶσθαι ἐφ᾽ 
οἷς πάρεστι κατηγορῆσαι λόγου χάριν. Μ. 

Ἐκήγγειλα  Ἑταιρήσεως ἦν γράφὴ καὶ δοχιμασία xoi 
ἐκαγγελία. Καὶ ταῦτα τῆς κατὰ fratonxóto v κατηγο- 
ρίας τὰ ὀνόματα. Q. 

Προσεκαλεσάμην εἷς τὸ δοκιμασθῆναι, ἐδήλωσα ὅτι ἐπὶ 
τοῦτο xaX. Αἰσχίνης δὲ ἐπήγγειλε δοχιμασίαν Τι- 
μάρχῳ, ὅτι παρὰ τοὺς νόμους ἑταιρήσας δημηγορεῖ, Δο- 
κιμασία δέ ἐστι χυρίως ἐξέτασις περὶ ἀρχῆς. Μ. 

3. Τοῦ μὲν οὖν ] Δεύτερον προοίμιον. Q. 


(*) Sigla codicum : P codex Parisinus Coislinianus 219. 
— L cod. Parisinus 2996. — M cod. Parisinus 3003. — 
Q codex Meadianus. — B scholia Bernardina. 
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Δημηγορεῖν ] ἤγουν ἐν βουλῇ xai ἐν δικαστηρίῳ. Q. 
Νὴ λέγειν ἐν βουλῇ, μηδ᾽ dv δικαστηρίῳ, μηδ᾽ ἐχχλη- 
ίᾳ. Μ 


σίᾳ. Μ. 

Θὺ χαλεπὸν---ῥᾷδιον ] Παραλογίζεται ἐνταῦθα λέγων τὸ 
σιωπᾶν ῥάδιον ἐπὶ ῥήτορι ὄντι Τιμάρχῳ. Μ. 

Νὴ συκοφαντεῖν ] Φασὶν ὅτι διήχθρευσεν Aly (vn ὁ Τί- 
μαρχος, ἐπεὶ ἐδόκει ὃ Αἰσχίνης τὰ Φιλίππου φρονεῖν. 
Καὶ γὰρ εἶχεν ἀγρὸν ὃ Αἰσχίνης ἐν Πύδνῃ τῆς Μαχεδονίας. 
Οἱ δὲ διὰ τὴν γραφὴν τὴν τῆς παραπρεσθείας, ἣν ἀπέ- 
θετο μετὰ Δημοσθένους κατ᾽ αὐτοῦ, ὃ xal μᾶλλον. M. 

Ἐλπίζω ] ἀντὶ τοῦ νομίζω. F. 

4. Τυραννίς ] Οὐχ ὀρθῶς ὁ Αἰσχίνης τὴν τυραννίδα πο- 
λιτείαν ἐκάλεσεν. Ἣ μὲν γὰρ πολιτεία ix νόμων συνέ- 
στηχεν, ἐν δὲ τυραννίδι οὖχ εἰσὶ νόμοι, ἀλλὰ παρανομίαι. 
Καὶ lx τούτων δὲ δῆλον ὡς οὗ διήχουσε Πλάτωνος. Οὗτος 
μὲν ,γγάρ φησι τρεῖς εἶναι πολιτείας, Πλάτων δὲ xat δύο 
καὶ πέντε χαὶ ἑπτά. ΜΟ. 

b. Τῶν τυράννων ] Σημείωσαι παρὰ τοῖς παλαιοῖς τυραν- 
νίδα τὴν βασιλείαν καλουμένην. M. 

Ἐν χειρῶν νόμῳ ] Οὕτω λέγουσι τὸ διὰ μάχης, ἐν 
χειρῶν νόμῳ. Καὶ φαμὲν, 6 δεῖνα ἔχων διαμάχην ἐν χει- 
ρῶν νόμῳ ἐτελεύτα, οἷον ἐν αὐτῇ τῇ μάχῃ. ΜΟ. 

6. Προσήκειν----νομίζω] Ἐπειδὴ πρεσδότερος ὧν 6 Τί- 
μαρχος κρίνεται, φοδεῖται τοῦτο 6 Αἰσχένης. Καί φησιν 
ὅτι οὐ δεῖ ζητεῖν νῦν ἧπερ ἔχουσιν οἷ νόμοι [ot] χελεύον- 
τες αὐτὸν ἄτιμον εἶναι, ἀλλὰ δεῖ πάντας τὰ ἐχ τῶν νό- 
pov πράττειν. ΝΟ. 

Ὃ Σόλων ] Δράχοντος νεώτερός ἔστι χατὰ τὴν νομοθε- 
σίαν 6 Σόλων ἕτεσιν ρ΄ (ἑπτὰ cod. M. ): 6 δὲ Δράχων 
ἔγραψε τοὺς φονιχοὺς νόμους. MQ. 

Οἱ νομοθέται Τοὺς μετὰ Σόλωνα λέγει, οὐχ ὡς αὐτοὶ 
ἐνομοθέτησαν, ἀλλ᾽ ὅτι μὴ ἔλυσαν. Τῷ γὰρ μὴ λῦσαι 
δηλοῦσι συντιθέμενοι. ΜΟ. 

7. Μειραχίων ] Παῖδας τοὺς ἀνήδους, μείραχας τοὺς 
ἀρξαμένους ᾿δᾶν, ἕως ἂν ἐκ τῶν ἐφήδων ἐξελθόντες ἐγγρα- 
φῶσιν εἰς ἄνδρας. MQ. 

8. Βούλομαι δὴ Ἐντεῦθεν ἢ κατάστασις ἀναμεμιγμένη 
τοῖς ἀγῶσι. FMQ. Τοῦτο δὲ κατ᾽ ἐπαγγελίαν τὸ σχῆμα. 
Ἔστι δὲ ἢ κατάστασις ἀναμεμιγμένη τοῖς ἀγῶσιν, ἐπεὶ 
ἠπόρει μαρτύρων ἐνταῦθα, καὶ ὅπως λάθοι τοὺς δικα- 
στάς. ΝΟ. 

Εὐμαθεῖς Εὐμαθὴς λόγος λέγεται ὁ εὔγνωστος καὶ 
εὐχόλως χαταλαμβανόμενος, ὡς ἐνταῦθα καὶ παρὰ Σοφο- 
χλεῖ ( Aj. 15.}" 

. ὡς εὐμαθές μοι, κἂν ἄγνωστος ἧς ὅμως, 

φώνημ᾽ ἀκούω καὶ ξυναρπάζω φρενί. M. 

10. Σχότος] Αἰδὼς γὰρ ἐν ὀφθαλμοῖς, καὶ νὺξ ἀναΐ: 
σχυντος. B. 

Εἰσφοιτῶντας---περὶ τῆς συμφοιτήσεως ] Ἐχεῖ μὲν τίνας 
δεῖ φοιτᾶν, νῦν δὲ πῶς μετ᾽ ἀλλήλων εὑρίσχεσθαι, — "Fx 
τοῖς χοροῖς δὲ τοῖς χυχλίοις μέσος ἵστατο αὐλητής. M. 


^ 
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Ἀρχὴν ] Οἱ καλούμενοι πα: δονόμοι. M. 

ἹΜουσείων | Κατὰ χοινοῦ τὸ « παραχελεύεται ὁ νομοθέ- 
τῆς. » OD δὲ εἰπεῖν ὅτι ἀγαλμάτια ἦν, ὥσπερ καὶ ναῖ- 
σχάρια, ἐν τῷ ἰνδοτέριρ oluo τῶν διζασκαλείων καὶ τῶν 
παλαιοτρῶν, Μουσῶν καὶ Ἕρμοῦ καὶ Ἤρακλέους. "Exst 
δὲ [ow ἀπέχειτο ὕδωρ, ἵνα μή τις Oron, τῶν παίδων. 

ιούμενοι δὲ διψῆν εἰσήρχοντο xat ἐχεῖ ἔσω Ty pec 
οὔντο μετ᾽ ἀλλήλων. Ἐχέλευσεν οὖν ὃ νομοθέτης xal 
κερὶ τούτου εἶναι ἐπιμέλειάν τινα. FMQ. 


Ἕρμαίων) "Eopr) τοῦ ἝἝἭ μοῦ ὡς ἐφόρου ὄντος τῶν 


ἀγώνων. MQ. 

Τῶν γορῶν τῶν ἐγχυχλίων] ἘΣ ἔθους ᾿Αθηναῖοι χατὰ 
φυλὰς ἴστασαν ν' καίδων χορὸν ἣ ἀνδρῶν, ὥστε γενέσθαι 
δέχα χοροὺς, ἐπειδὴ xol δέχα φυλαί. Διαγωνίζονται δ᾽ 
, φυλάττοντος τοῦ χορηγοῦντος 
ἐχάστωρ χορῷ τὰ ἐκιτήδεια. Ὁ δ᾽ οὖν νιχήσας χορὸς τρί- 
κοδα λαμθάνει, ὃν ἀνατίθησι τῷ Διονύσῳ, Αέγονται δ᾽ 
οἱ διϑύραμθοι χοροὶ χύχλιοι καὶ χορὺς κύχλιυς. MQ. 

11. Τετταράχοντα ἔτη] Καὶ κῶς 6 Δημοσθένης τριά- 
μὴ M ἔχων ἐγένετο χορηγός ; ἀπορίᾳ δηλονότι χορη- 
γοῦ, MQ. 

13. "Ex γὰρ τοῦ] Ἀκοδείξεις τοῦ γίνεσθαι ἐν τῇ κό- 
λει, Μ. 

Κατ’ αὑτοῦ ] Οἱ μὲν ἐκάνω διορισμοὶ τοῦ νόμου ῥητά 
εἶσιν. Εἶτα τὸ λοιπὸν τοῦ νόμου ἐάσας ἀφ᾽ ἑαυτοῦ φησι, 
χατ᾽ αὐτοῦ μὲν καὶ τὰ ἑξῆς. MQ. 

"Enáva xt; ] Ἐξῆν γὰρ αὐτῷ, εἰ ἐδούλετο, τρέφειν τὸν 
πατέρα, μὴ βουλόμενον δὲ οὐκ ἠνάγχαζεν 6 δῆμος. MQ. 

Ἡθήσαντι] ἀντὶ τοῦ τελειωθέντι, εἰς ἄνδρας ἐγγρα- 
φέντι. ΜΟ. 

Καὶ τἄλλα---νομιζόμενα ] σπένδειν, ἀπκάρχεσθαι, τὰς 
ἡμέρας ἐπιτελεῖν. ΜΟ. 

14. "Ὄνησιν] ἤγουν τὸ εὖ πάσχειν παρὰ τῶν zal- 
δων. Ο. 

Τοῦ παιδὸς] πῶς λέγει, κατ᾽ αὐτοῦ μὲν τοῦ παιδὸς οὐχ 
là γραφὴν εἶναι, ἐνταῦθα δὲ ὅτι ἀφαιρεῖ αὐτοῦ τὴν παρ- 
ρησίαν ; ἀνάγχη γὰρ, εἰ τολμῴη λέγειν, γράφεσθαι xal 
εὑρίσκεσθαι φύσει ἀντινομίαν * ὅπερ οὐχ οἷόν τι. Φαμὲν 
οὖν ὅτι ἡσυχάζοντα αὐτὸν οὐ γράφεται, ὥσπερ ἐπὶ τῶν 
ἐχουσίως ἡταιρηχότων, ἀλλὰ λέγειν βιαζόμενον. Εἰ γὰρ 
θέλει λέγειν, χωλύει 6 νόμος. M. 

15. Τίμημα ἐπέθηχεν } Τῇ τῆς ὕδρεως γραφῇ ὁ νόμος 
ἐπέθηχε τίμημα οὐχ ὡρισμένον τι, ἀλλ᾽ ὅ τι ἂν τὸ δι- 
καστήριον ἣ εἷς χρήματα ἣ εἰς τὴν ἄλλην ἐπιτιμίαν χατα- 
διχάσῃ. M. 

16. Οἱ θεσμοθέται ἄλλα μὲν ποιοῦσι χοινῇ, ἰδίᾳ δὲ, 
πότε δεῖ διχάζειν τὰ διχαστήρια καὶ τὰς εἰσαγγελίας εἰσά- 
quw εἰς τὸν δῆμον, καὶ τὰς χειροτονίας xal τὰς mpo- 
βολὰς εἰσάγουσι xol τὰς τῶν παρανόμων γραφὰς xal 
ἕτερα. Q. 

18. Ἐγγραφῇ -- γραμματεῖον 1 ὡσανεὶ ἔλεγεν ὅταν 
γένωνται τῆς ἐννόμου ἡλικίας. ᾿ἘἘνεγράφοντο δὲ ἀπὸ ἐτῶν 
ιη΄, καὶ δύο ἔτη εἷς τοὺς ἐφήδους ἐτέλουν xal ἐφύλαττον 
περὶ τὴν πόλιν φρούρια, ἀπὸ εἴκοσι δὲ ἐτῶν ἐπολέμουν. 
Ἐχλήθη δὲ ληξιαρχιχὸν ἀπὸ τῆς λήξεως, ὅ ἐστι τῆς οὐ- 
οσἷας, καὶ τοῦ κλήρου, καθώσπερ ἐξουσίαν λοιπὸν ἐλάμ- 
βανε αὐτὸς ὁ ἐγγραφεὶς τῶν πατρῴων, εἰ ἦν ὑπὸ ἐπιτρό- 
πους. FM. Ἢ ἀπὸ τοῦ τοὺς ἐν αὐτῷ γραφομένους ἄρ- 
yu τῆς λήξεως, ὅπερ ἐστὶ τοῦ χλήρου. "Eypápovto δὲ 
ἐνταῦθα οἱ τέλειοι γινόμενοι xol δυνάμενοι τὰ χοινὰ διοι- 
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κεῖν. 


τραχί- 
σχοι, ἴσως ὅτι ἕξεστι τούτοις λαγχένειν τινὰς ἀρχὰς ὡς 
ἤδη, νοοῦσιν. M. 
ἀντὶ τοῦ γνῷ zai μάθη. F. 

Αὐτῷ Tudpye] ὡσανεὶ ἔλεγεν, ἀλλ᾽ ἤδη αὐτῷ τῷ 
ἧἡταιρηχότι, ὄνομα τῆς ἀσελγείας ποιούμενος Τέμαρχον. 
LAQ. Τοῦτο δὲ τὸ σχῆμα καλεῖται παρ᾽ ὑπόνοιαν. 

9. 

19. Στεφανηφόρος } Ἀρχὴ αὕτη ἐν ᾿Αθήναις σεμνὴ καὶ 
στεφανηφοροῦσα᾽ καὶ $ ἀρχὴ στεφανηφόρος. ΟἹ γὰρ 
ἐννέα ἄρχοντες στέφανον ἐφόρουν μυρρένης. 
βασιλεὺς, πολέμαρχος καὶ ϑεσμοθέται ξξ. Οὗτοι 
δὲ ol ἐννέα ἄρχοντες μετὰ τὸ ἐξελθεῖν Ix τῆς ἀρχῆς Aceo- 
παγῖται γίνονται. MQ. 

Ἱερώσασθαι Οὐ παντὶ τῷ βουλομένῳ Hz» ἱερᾶσθαι, 
τὸ « μηδὲ χηρυχευσάτω. » ΜΟ. 

Συνδιχησάτω] ἀντὶ τοῦ μὴ γενέσθω dx τοῦ μεγάλου 
διχαστηρίου, τῆς ἡλιαίας, ὅτε ὁ δήμος δικάζει. ΝΟ. 

20. Κηρυχευσάτω ] Ἄξιον ἀπορεῖν. Τὸ γὰρ τῶν Κη- 
ρύχων γένος πρόσθεν ἦν ἱερόν. Καὶ οὕτω λέγονται κήρυ- 
χες περὶ τὰ μυστήρια τὰ τῶν θεῶν ὄντες. Δεῖ δὲ λέγειν 
ὅτι τῷ ix τοῦ γένους ἀπαγορεύει χηρυχεύειν, ἄν τι πάθη. 
Ἄλλως. Κηρύχων ἐστὶν ἐν ᾿Αθήναις γένη τέσσαρα, πρῶ- 
τον [τὸ] τῶν κανάγνων, ot εἰσιν ἀπὸ Κήρυχος τοῦ Ἕ ρμοῦ 
xal Πανδρόσου τῆς Kíxpoxoc, δεύτερον τὸ τῶν περὲ τοὺς 
ἀγῶνας, τρίτον τὸ τῶν περὶ τὰς πομπὰς, τέταρτον τὸ τῶν 
περὶ τὰς ἀγορὰς καὶ τὰ divin. Μὴ κηρυχευσάτω οὖν, μὴ 
ἐπὶ κηρυχείαν ἀποστελλέσθθω. Νῦν οὐ περὶ τῶν κατὰ 
γένος Κηρύχων λέγει, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν κατὰ πόλεμον zip- 
πομένων πρὸς τοὺς πολεμίους μετὰ χηρυχείων περὶ Gxov- 
δῶν καὶ εἰρήνης. Ἐπέμποντο δὲ ἐχ πάντων Ἀθηναίων. 
Μηδ’ ἐπὶ τοιαύτην οὖν, φησί, διαχονίαν πεμπέσθω 6 ἧται- 
ρηχώς. MQ. 

Πρεσδεύσαντας χρινέτω ] ἐπειδὴ ἀπέθετο μετὰ Δημουϑέ. 
νους Τίμαρχος τὴν κατ᾽ Αἰσχίνου παραπρεσθείας γραφήν. 
ΝΟ. 
Ὁ μισθωθεὶς συχοφαντείτω ] Τοῦτο ἔξωθεν αὐτὸς πρὸς 
τὸν Τίμαρχον, ἥτοι ὡς αὐτὸς πρεσδεύσας xal συχοφαντη.- 
θεὶς, ἣ ὡς ἑτέρου τοῦτο παθόντος ὑπὸ Τιμάρχου. Ἄλλως. 
"Apa οὖν τοῖς μὴ ἡταιρηχόσιν ὁ νόμος συχοφαντεῖν λέγει; 
οὔχ, ἀλλὰ τοῦτο λαμδάνει ix τοῦ μείζονος ἀτόχου. ΕἸ 
γὰρ νόμιμόν σε οὐχ ἐᾷ πράττειν, πολλῷ μᾶλλον πκαράνο- 
μον. Μ. 

Γραφὰς ἑταιρήσεως πεποίηκεν ] αὐτὸς ὃ νομοθέτης δῆ- 
λον ὅτι. F. 

23. Τὸ χαθάρσιον ] Ἐπεὶ ἔθος ἦν τοιοῦτο. Εἰσήρχετό 
τις ὃ λεγόμενος περιστίαρχος 6 περιχαθαίρων τὴν ἐχχλη- 
σίαν διὰ χοίρου ἐπεσφαγμένου καὶ ἄλλων τινῶν, καὶ τὰ 
καθ λαξὼν ἔρριπτεν εἷς τὴν θάλασσαν. Ὃ καὶ ὁ 
ποιητὴς εἶπεν (Il. 1,314 ) : 

οἱ δ' ἀπελνμήσαντο xol εἷς ἅλα λύματ᾽ ἔδαλλον. 
Εἴτα εἰσήρχετο 6 χῆρυξ, ὃς θυμιατεύσας πρότερον xat αὐ- 
τὸς τὴν ἐχκλησίαν ὕστερον ἐδόα « Τίς ἀγορεύειν βούλεται 
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εἰ μέν τις ἐδούλετο τούτων λέγειν, ἀνίστατο - εἶ δὲ ἐπὶ 
πολὺ βοῶντος οὐδεὶς ὑπήχουσε, δευτέρᾳ φωνῇ ἐδόα- « Τίς 
ἀγορεύειν βούλεται τῶν πάντων ᾿Αθηναίων ; » ᾿Εχέχρητο 
δὲ δ περιστίαρχος χοίρῳ καὶ τοῖς τοιούτοις ἀχαθάρτοις, 
διὰ τούτων τοὺς ἀχαθάρτους δαίμονας xa? τὰ πνεύματα τὰ 
πολλάχις ἐνοχλοῦντα ταῖς διανοίαις τῶν ἀνθρώπων, ὥστε 
πολλάχις ἄλλως βουλεύεσθαι, ἕλχων πρὸς τὰ θύματα καὶ 
ὥσπερ ἀποχωρίζων τῆς ἐχχλησίας, ἵνα χαθαρῶς βουλεό- 
σωνται. ὋὉ δὲ χῇρυξ διὰ θυμιαμάτων ἐπιχαλῶν τὰ θεῖα 
[εἶλχε] τοῖς ὁμοίοις τὰ ὅμοια, ἵνα διὰ τῆς τούτων παρου» 
Glac ἀγαθόν τι ἔχωσιν οἱ Ἀθηναῖοι βουλεύεσθαι. B 

Καθάρσιον ] οἷον χοῖρον ἐσφαγμένον δι᾽ οὗ ἐκάθηραν τὴν 
ἐχχλησίαν. Ε΄. Ὁ λεγόμενος περιστίαρχος ἱερεῖον λαδὼν 
τούτῳ καθαίρει τὴν ἐχχλησίαν. Τοῦτο λέγεται χάθαρμα 
καὶ χαθάρσιον. Ἀριστοφάνης Ἀχαρνεῦσι (44) 

ἸΙάριδ’, ὡς ἂν ἑντὸς ἦτε τοῦ καθάρματος. 
Ἔθος δὲ ἦν καθαίρειν τὴν ἐχχλησίαν xal τὰ θέατρα μιχροῖς 
χοιριδίοις, ἃ χαθάρσια ἐκάλουν. Καὶ προσηγορεύοντο οἵ 
περιχαθαίροντες περιστίαρχοι. Τὸ δὲ καθάρσιον ἦν yot- 
ρος ἐσφαγμένος, δι᾽ οὗ ἐχάθηραν τὴν ἐχχλησίαν. MQ. 

Προέδρους] Πρόεδροί εἶσιν οἱ ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ προχαθή- 
μενοι. MQ. 

“ερῶν---᾽΄“ηρύχων] Ὅτι τὰ ἱερὰ πρῶτον εἰσεχάλουν. Οὐ- 
χοῦν πρῶτον περὶ ἱερῶν καὶ περὶ χηρύχων" xal γὰρ οὗτοι 
ispol- εἶτα πρέσθδεων xal τῶν ἄλλων ὁσίων’ ὅσια δέ ἐστι 
τὰ μὴ ἱερά. Ὥστε πρῶτον τὰ ἱερὰ, δεύτερον δημόσια, 
τρίτον ἰδιωτιχά. ΜΟ. 

ὋὍσίων] "Octa καλεῖ τὰ δημόσια. F. 

Πάντες] Οὐχ ὅτι πάντες ἔλεγον, ἀλλ᾽ οἱ βουλόμενοι. MQ. 

24. Τόλμα) Τόλμα φησὶ τὸ θρασέως τι ἢ τολμηρῶς 
ποιεῖν. FMQ. Ἐπειδὴ δὲ οἱ πρεσθύτεροι ὡς ἔμπειροι 
πραγμάτων εὐλαδοῦντο συμβουλεύειν, μὴ ἀποτυχίας γε- 
νομένης χριθῶσι, διὰ τοῦτο αὐτὸς ὃ νόμος χαλεῖ, ἵνα ἐξ 
ἀνάγκης ἀναστάντες δημηγορήσωσιν. Ἀλλὰ καὶ τοὺς ἄλ- 
λους καλεῖ, φησίν. Ἐχείνους μὲν οὖν ἀορίστως, τούτους 
δὲ ὡρισμένως. MQ. 

Τοὺς νεωτέρους] Εἰ γὰρ ἣ πόλις αὐτοὺς τιμῶσα πρώτους 
καλεῖ, καὶ ol νέοι αὐτοὺς τιμήσουσιν. ΝΟ. 

Ἐὰν διαγενώμεθα] ἐὰν διασωθῶμεν μέχρι γήρως, ἐὰν 
ἀφιχώμεθα εἷς τὸ γῆρας. M. 

25. Τὴν ἀνόμοιον ] χατὰ τὸ γένος τῆς καχίας xal τῆς 
ἀρετῆς, οὗ γὰρ δήπου τῆς δικαιοσύνης καὶ τῆς ἑταιρή- 
σεως. ΝΟ. 

“Ὅτι πάντες] Τὸ πάντες νῦν ἐπὶ τοῦ οἵ πολλοί, ΝΟ. 

Σόλωνος tlxóva | Ἀνετέθη f, Σόλωνος εἰχὼν οὐκ ἐπὶ τῷ 
ἂν χόσμῳ λέγειν, ὥς φησιν Αἰσχίνης, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ οὕτω 
τὰ ἐλεγεῖα ἀπήγγειλε. Δημοσθένης μέντοι (or. 19, 9 
251, p. 420) νεωστί φησι πρὸ πεντήχοντα ἐτῶν ἀνατε- 
θεῖσθαι ταύτην τὴν εἰκόνα. λέγεται δὲ Κλέων 6 δημαγω- 
γὸς παραδὰς τὸ ἐξ ἔθους σχῆμα περιζωσάμενος δημηγο- 
ρῆσαι. ΒΝΟ. 

27. Οὐχ ἀπελαύνει] Ταῦτα προσαγωγά ἐστι πρὸς τοὺς 
δικαστὰς ἰδίωτας ὄντας. MQ. 

Τέχνην] Τοῖς Ἀθηναίοις ἐνομίζετο τέχνην τινὰ ἐπιτη- 
δεύειν. Οὐχ οὕτως τοῖς Λακεδαιμονίοις" τούτοις γὰρ al- 
σχρὸν ἦν καὶ δουλοπρεπές. Β. 

ολλάχις ἐπερωτᾷ ] διὰ τοῦ χαλεῖν τὴν ἐξουσίαν δη- 
λῶν. ΜΟ. 

29. Τὰ ὅκλα μὴ τίθεσαι] Τὸ τίθεσθαι λέγεται xai ἐπὶ 
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τοῦ ἀποτίθεσθαι τὰ ὅπλα xal ἐπὶ τοῦ περιτίθεσθαι xal 
ἐνδύεσθαι, ὡς ἔγνωμεν ἐν τοῖς Θουχυδιδείοις ἐν τῇ β΄ 
(c. 4). Ἐνταῦθα δὲ ἐπὶ τοῦ περιτίθεσθαι λέγει. FMQ. 

Εἰ πεπορνευμένος] ἐστὶν ὃ πολλάχις ἁμαρτὼν εἰς τὸ 
ἑαυτοῦ σῶμα͵, ᾿ταιρηχὼς δὲ 6 προσάπαξ. MQ. 

3o. Οἰχήσαντα] ἀντὶ τοῦ διοιχήσαντα. Βαὶ παρ᾽ 
Ἰσοχράτει (or. ἃ $ 19) « οἴκει τὸν πατρῷον οἶχον » ἀντὶ 
τοῦ διοίχει. ΒΕΜΟ. 

31, Καταγελάστως] ἀσελγῶς. B. 

3a. Ἐπαγγειλάτω ] πάλιν περιφραστιχῶς λέγει, τὴν 
ἐπαγγελίαν κατηγορείτω. ᾿Επαγγελία δέ ἐστιν ὄνομα δί- 
xn κατὰ τῶν fivaipnxóvov. BFM. 

33. Ὑμεῖς νόμον] 'H σόνταξις" ὑμεῖς δὲ προσέθεσθε χαι- 
νὸν νόμον, χαθ᾽ ἑχάστην ἐχχλησίαν ἀποχληροῦν. Τὰ δὲ 
ἄλλα διὰ μέσου. MQ. 

Προσέθεσθε) yovv προσενομοθετήσατε. FMQ. 

Νετὰ----παγχράτιον] Ἰξεύδεται" οὐ γὰρ διὰ Tlyapyov. 
Παλαιότερος γὰρ ἦν. MQ. 

34. Ἀνεχτοί] οὖς δύναταί τις φέρειν xat. ἀνέχεσθαι. 
Τιμωρουμένους γὰρ αὐτοὺς χαὶ μηχέτι ἐνοχλοῦντας τῷ 
βήματι δυνάμεθα φέρειν. MQ. 

Γεγραμμένοι εἰσίν] τοῦτ᾽ ἔστιν ἐγράψαντο. M. 

37. Ὥσπερ ὑπεθέμην] Οὕτω γὰρ ἐπηγγείλατο, πρῶτον 
περὶ τῶν νόμων ἐρεῖν, εἶτα ἐξετάσαι τοὺς τρόπους τοῦ 
Τιμάρχου. MQ. 

Δέομαι δὲ ὑμῶν] Τὸ σχῆμα προδιόρθωσις. Εἰώθασι δὲ 
χρῆσθαι αὐτῷ, ὅταν μέλλωσιν ἀναγγέλλειν τι, πρὸς ὃ 
δυσχόλως διάχεινται οἱ ἀχούοντες. Τὸ δ᾽ αὐτὸ χαὶ μετὰ 
τὰ πράγματα λεχθὲν ἐπιδιόρθωσις χαλεῖται. Πληρώσας 
τὸ νόμιμον ζήτημα, τῷ τῆς παραγραφῆς εἰσδάλλει εἷς τὸ 
στοχαστιχὸν, εἰ ἣταίρησεν. MQ. 

Εἰπεῖν ὡς αὐτὸς βούλεται] ἀντὶ τοῦ σωφρόνως. F. 

39. Τῶν τριάχοντα] Ot λ' τύραννοι διὰ Λακεδαιμονίων 
χατασταθέντες xal τὴν πάτριον πολιτείαν τῶν Ἀθηναίων 
χαταλύσαντες ἐλυμήναντο τοὺς Δράχοντος χαὶ Σόλωνος 
νόμους. Ἀπολαῤδὼν οὖν 6 δῆμος τὴν ἐλευθερίαν εἵλετο 
πολίτας x' τοὺς ζητήσοντας καὶ ἀναγράψοντας τοὺς διε- 
φθαρμένους τῶν νόμων. Καὶ ἐψηφίσαντο χαινοὺς νόμους 
εἰσφέρειν ἀντὶ τών ἀπολωλότων ἐπ᾽ ἄρχοντος Ἐὐχλείδον, 
ὃς πρῶτος ἦρξε μετὰ τοὺς τριάκοντα. Πολλὰ μέντοι καὶ 
δεινὰ ἔπραξαν οἱ λ΄, Τόν τε γὰρ δῆμον ἐξέδαλον καὶ τῶν 
ἐπιφανῶν τοὺς μὲν ἐῤδασάνισαν, τοὺς δὲ ἐφυγάδευσαν 
ἀφελόμενοι τὴν οὐσίαν αὐτῶν, τοὺς δὲ ἀπέχτειναν ἀχρί- 
τους, ὡς μὲν ἕνιοί φασιν, 9' xal α (μ' οοὐά. ), ὡς δὲ 
Λυσίας ἐν τῷ κατὰ ..... δοχιμασίας ἐπιλόγῳ, δισχιλίους 
φ΄. Γεγόνασι μέντοι πλείους αἱρέσει τῶν πεντήχοντα. ΟΥ̓ τε 
γὰρ ἐν ἄστει διχασταὶ τριάχοντα ἦσαν xal ix. τῶν πλου- 
σίων τριάχοντα ρέθησαν ὀδολοστάται, ὅ ἐστι δανεισταὶ 
ἐπὶ ὀδολῷ τὴν μνᾶν δανείζοντες. Δεῖγμα δὲ τῆς τῶν λ' 
πολιτείας καὶ τόδε ἐστίν. Κριτίου γὰρ ἑνὸς τῶν λ᾽ ἀπο- 
θανόντος ἐπέστησαν τῷ μνήματι Ὀλιγαρχίαν δᾷδα κατέ- 
χουσαν xat ὑφάπτουσαν Δημοχρατίαν καὶ ἐπέγραψαν τάδε" 


Μνῆμα τόδ᾽ ἐστ᾽ ἀνδρῶν ἀγαθῶν, ot τὸν κατάρατον 
Δῆμον ᾿Αθηναίων ὀλίγον χρόνον ὕδριος ἔσχον. 
Οὕτω μέντοι ἐμίσησεν ὃ δῆμος τοὺς λ’ ὥστε καὶ πρὸς τὴν 
ὀνομασίαν τοῦ ἀριθμοῦ δυσχεραίνειν. ὄἌἜρξαντος οὖν 
Εὐχλείδον μετὰ τὴν τῶν λ' κατάλυσιν τὰ πρὸς αὐτῶν 
πραχϑέντα ἄχυρα εἶναι ἐψηφίσαντο οἱ ᾿Αθηναῖοι. --- Οἱ X 
τύραννοι μετὰ τὸν Πελοποννησιακὸν γενόμενοι πόλεμον 
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Ἀθήνησιν ἐπειδὴ χαθηρέθησαν, Now τοῦ dxb 
Φυλῆς ἀγωνισαμένου, ψήφισμα ἐτέθη ἀμνησιχαχεῖν τῶν 

ὑπαρξάντων ἐπ’ αὐτῶν. Ὥσπερ οὖν τὰ ἐπὶ τούτων ἀνεξέ- 
ταστα ἐγένετο, οὕτω καὶ τὰ ἐν παιδὶ κραχθέντα Τιμάρχῳ 
παρίημι, φησίν. M εἰ partim ΒΟ. 

Πρὸ Εὐκλείδου ) Εὔμηλος 6 Περικατητιχὺς ἦν τῷ τρέτιρ 
περὶ τῆς ἀρχαίας κωμῳδίος v φησὶ Νιχομένη τινὰ ψήφισμα 
θέσθαι μηδένα τῶν μετ᾽ Ἐῤχλείδην ἄρχοντα μετέχειν τῆς 
πόλεως, ἂν μὴ ἄμφω τοὺς γονέας ἀστοὺς ἐκιδείξηται, τοὺς 
δὲ πρὸ Ἐῤκχλείδου ἀνεξετάστως ἀφεῖσθαι. M. 

Ἢ εἴ τις ἄλλη ] ὡς εἴ τις ἔγραψε τοὺς ἀπὸ τοῦδε τοῦ 
ἄρχοντος ἐν τῷ δημοσίῳ ἄρξαντας εἰσπράττεσθαι. M 

Προθεσμία) κατ ιχῶς ἀντὶ τοῦ χρόνος. FQ. 

Áo. θύτος γὰρ] Ἐντεῦθεν τὰ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους. Ο. 

Ἐχρήσαντο τῷ σώματι ] Προσυκαχουστέον τὸ ὅκαξ. F. 

ητ. Κιθαρῳδοὺς ἢ χιθαριστάς) Κιθαριστὴῆς 6 τῇ χιθάρα 
μόνῃ διὰ χειρῶν κεχρημένος, κιθαρῳδὸς δὲ λέγεται ὁ μετὰ 
τῆς κιθάρας καὶ τῇ ᾧδῇ χρώμενος. Ε΄. Διαφέρει κιθαρῳδός 
καὶ χιθαριστής τῷ τὸν μὲν κιθαριστὴν κεχρῆσθαι τῇ χιθάρᾳ 
μόνον, τὸν δὲ χιθαρῳδὸν μετὰ τῶν χειρῶν καὶ τῇ φωνῇ" 
διὸ καὶ κιθαρῳδὸς λέγεται, MQ. Παρὰ τὸ κεχρῆσθαι σὺν 
τῇ κιθάρᾳ καὶ τῇ ὠδῇ. Καθαρῳδὸς 6 xal ἄδων καλῶς, χι- 
θαριστὴς δὲ ὅ χωρὶς δῆς. M. 

Ἀνέστησεν] ὡς νῦν λέγομεν ἀνεχάθισεν. Kol Δημοσθέ- 
νης (p. 170, 15) « ἀνέστησεν αὐτὴν ἀπὸ τῆς καλῆς ἐρ- 
γασίας, » FMQ. 

41, Οὐδενὸς--- μετρίων] Ἵνα μή τις οζἱήσεται 50 ἔνδειαν 
αὐτὸν πεπορνεῦσθαι, ὅπερ συγγνώμης ἦν. ΜΟ. 

43. Ἔν μὴν À. ] Ἄλλο ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους. Ο. 

Διονυσίων 1 Διονύσια ἑορτὴ ᾿Αθήνησιν, ἣ Διονύσῳ 
ἤγετο, τὰ μὲν xav ἀγροὺς μηνὸς Ποσειδεῶνος, τὰ δὲ 
Λήναια μηνὸς Ληναιῶνος, τὰ δ᾽ ἐν ἄστει μηνὸς Ἔλαφη- 
ξολιῶνος. Διονυσιάδες δὲ ἐν Σπάρτῃ παρθένοι, αἱ iv τοῖς 
Διονυσίοις δρόμον ἀγωνιζόμεναι. ΜΟ. 

Ὁ τοιοῦτον ἀνειληφὼς πάλιν 6 τοῦτον ἀναχαθίσας. F. 

44. *H δὴ] ἀντὶ τοῦ δι’ ἃ δή. ΕΟ. 

45. Ἐπειδὴ---σμέν) Ἔνθα χρεία ἐστὶν ἀποδείξεως διὰ 
μαρτυριῶν. FMQ. 

Γέγραφα]) Γράφουσι μαρτυρίας οἱ βουλόμενοι μάρτυρας 
παρασχέσθαι προχλητιχὰς αὐτῶν, οἷον « τὸν δεῖνα τόδε 
πραχθὲν ἀχριδῶς γινώσκοντα ἀξιῶ μαρτυρεῖν τοῖς διχα- 
σταῖς. » Ἂν μὴ οὖν ὑκαχούσῃ μου τῇ μαρτυρίᾳ, ἀλλὰ 
θέλῃ ἐχτὸς γενέσθαι, ὀφείλει δραχ μὰς χιλίας: ἐὰν δὲ ὑπα- 
κούσῃ, ἥτοι ἀληθῆ φησιν εἶναι, 3), εἴπερ ἀμφίλεκτα, 
ἐξόμνυται οὖχ εἴδέναι τὰ ἀξιούμενα. M et partim 0. 

Αὐτὸ μὲν γὰρ τοὔνομα ] Οὐ γὰρ ἀπήτει αὐτὸν μαρτυ- 
ρεῖν εἰ παρ' αὐτῷ ἢταίρηχεν, ἀλλ᾽ εἰ μετ᾽ αὐτοῦ διέτριθεν. 
Ko τί τοῦτο ἤμελλε συνοίσειν περὶ τὴν ἀπόδειξιν ; Λέγο- 
μὲν οὖν ὅτι ὑποπτευομένου τοῦ Μισγόλα ἤρχει τοῦτο εἰ- 
πεῖν, ὅτι μετ᾽ ἐμοῦ διέτριδεν. MQ. 

Οὐχ ἐγγράφω ] ὅτι ἔγραφέ τις αὐτὸ τὸ πρᾶγμα, λέγων 
ὅτι μαρτυρεῖ μοι ὅδε. Καὶ ἐδείχνυεν αὐτὸ τῷ μάρτυρι 
λέγων ὅτι μαρτυρεῖ μοι τόδε. Εἶτα εἰ μὲν ἔλεγεν ὅτι 
ναὶ, ἔγραφεν αὐτὸς ὁ μάρτυς ὅτι ναὶ μαρτυρῶ εἰ δὲ μὴ, 
οὐδὲν ἔγραφεν. FM. 

46. ητευθῆναι] Κλητεύεσθαι δὲ τὸ καλεῖσθαι εἰς 
μαρτυρίαν. Ὁ. Ὑπὸ τοῦ κήρυχος κληθῆναι. ἘΜ. Τῶν ἐγ- 
καταλιπόντων τὴν μαρτυρίαν τὰ ὀνόματα ἐν τῷ δήμῳ 
ἐκηρύσσετο, καὶ τοῦτο ἐκαλεῖτο ἐχκλητευδϑῆναι. ΕΝ. Εἰς 
κρίσιν ἀχ θῆναι ἢ ἐπάναγχες μαρτυρῆσαι. Ἀλήτορες δὲ οἱ 
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μάρτυρες Τὸ οὖν ἔκκλη, τευθῆναί ἔστιν ἕξω τοῦ μαρτυρῆ- 
σαι, Καὶ ἔκχλητος 6 θελήσας ὄφλεϊν ixi τῷ μὴ uapco- 
ρῆἦσαί τι, M. 
Χιλίας] ἐὰν μὴ ὑπακούσῃ πρὸς τὴν μαρτυρίαν, ὥς τού- 
7. Ἐξόμνωσθαι ] με; um ἀρνεῖσναι. B. 
ran χιναΐδοις. F 


ἑαυτὸν ἐξαμαρτήσεται) διὰ τὴν ἐπιορκίαν δηλον- 
ina. 


Οὐδὲν αὐτῷ ἔσται πλέον ] τουτέστιν οὐδὲν ὀνήσεται τῆς 
ἀρνήσεως ἐνόρχου καὶ τῆς ἐπκιορχίας. Οὐδὲν αὐτὸν Ge 
λήσει ἢ ἐξόμνυσις. Β. 

Πρᾶγμα ] τὸ ἑτέραν μαρτυρίαν ἐπιζητεῖν. M. 

Τοὺς ἐμαυτοῦ φίλους] ἐκειδὴ αἱ παρὰ τῶν φίλεον μαρ- 
τυρίαι οὐχ εἰσὶν ἀξιόπιστοι" πολλάκις γὰρ Ux" εὐνοίας κ-- 
νούμενοι, ἵνα τοῖς φίλοις βοηθήσωσι, χαὶ φευδομαρτυ- 

v. M. 

9. Βούλομαι---προειπεῖν) Τοῦ λυχοῦντος ἀναίρεσις. 
Με γὰρ Αἰσχίνην τὸ μὴ φαίνεσθαι πκρεσθύτερον Μισγό- 
λαν. Φοθδεῖτάι γὰρ μὴ διὰ τοῦτο δόξη ψευδὴς εἶναι $ 
φήμη. Μ. 

Προφερεῖς] oi νέοι μὲν ὄντες, πρεσδύτεροι δὲ φαινόμενοι. 
B. Προφερής ἔστιν 6 μὲν χρόνῳ νεώτερος, τῇ δὲ ὄφει δοχῶν 
πρεσθύτερος. Ἀλλὰ xol τῶν ἀμώμων, ὦ Αἰσχένη, ἔσθ᾽ ὅτε 
6 μῶμος ἄκτεται. Q. Προδεδηχότες ἐν τῷ εἴδει, προπάλιοι. 
Προφερὴς ὃ νέος μὲν ὧν, πρεσθύτερος δὲ φαινόμενος. Τὸ 
δ᾽ ἐναντίον σχληφρὸς, ὃς πρεσδύτερος ὧν νέος δοχεῖ. Οὕτω 
χαὶ Πλάτων (p. 171, B) ταῖς λέξεσιν ἐχρήσατο. « "Hy 
γὰρ » » φησίν « 6 μὲν προφερὴς, ὃ δὲ σχληφρός » περὶ τι- 
νῶν δύο διηγούμενος. Δῆλον δὲ καὶ ὡς οὗ χαλῶς τῷ 
 τροφερεῖς δ Me ἐχρήσατο, προσθεὶς τὸ νέοι ὄντες xai 
τὸ πρεσρύτεροι' ἥρχει γὰρ μόνον τὸ προφερεῖς πάντα 5z- 
᾿ λῶσαι. M . 

51. Οὐχ ἂν ὥχνησα αὐτὸν] οὖχκ ἄν ηὀὁλαδήθην c 
τόν. M. 

Παρρησιάζεται ) σαφῶς λέγει. FM. 

Αὐτῷ τούτῳ ] τῷ ἣταιρηχέναι πρὸς ἕνα. M. 

52. Τοὺς ἀγρίους ) ἀντὶ τοῦ μὴ ὀνομάζων τοὺς xpocó- 
παξ αὐτῷ χρησαμένους. Ἀγρίους δέ φησι τοὺς σφόδρε 
κιναιδοποιούς. FMQ. 

Ἀγρίους ] τοὺς μὴ ἐν τῷ ἄστει, ἀλλ᾽ ἐν ἀγρῷ Burro 
ὄοντας. M. τοὺς σφόδρα ἑπτοημένους περὶ τὰ παιδικὰ xal 
χαλεποὺς παιδεραστάςς. Ἐπονομάζονται δὲ xal Τριδαλ- 
λοὶ καὶ Κένταυροι. B. 

Κηδωνίδην) Οὗτοι παιδεφρασταὶ, ἐπωνυμίας ἔχοντες 
ἄγριοι καὶ Τριδαλλοὶ καὶ Κένταυροι. MQ. 

Μόνον ἢταιρηχώς ] Διαφορὰν εἶπεν ἣταιρηχότος πρὸς 
πόρνον. Τὸν μὲν οὖν ὑφ᾽ ἑνὸς καταισχυνθέντα ᾿ταιρηκό 
ναι φησὶ, τὸν δὲ ὑπὸ πολλῶν πεκορνεῦσθαι, MQ. 

53. Τῇ τε δαπάνῃ ἀπεῖπε Ἐπειδὴ βούλεται αὐτὸν καὶ 
τὰ πατρῷα κατεδηδοχότα ἐκιδεῖξαι, θεωμαστῶς xw 
τοῦτο προοιχονομεῖ ἵλέγων αὐτὸν πολυτελῆ εἶναι. M. 

Μιτὰ τοῦτον] Ἄλλο ἀπ’ ἀρχῆς ἄχρι τέλους. Q. 

Σάμῳ] Εἰς Σάμον κληρούχους ἔπεμψαν Ἀθηναῖοι ix 
ἄρχοντος ᾿Αθήνησι Νιχοφήμου. ΒΜΟ. 

Κυθδείῳ 1 Κνδεΐον λέγει τὸν τόπον ἔνθα συνέρχονται ei 
κυδεύοντες, ὃ νῦν καλοῦσί τινες ταδλιστήριον. FMQ. 

Τηλία] Ἡ τηλία σανὶς ἢ κυδευτική. Ἦν καὶ σανὶς, ἐν 5 
ol ὀρτυγοτρόφοι τοὺς ὄρτυγας συνέθαλλον. B. Τηλία σανί- 
διόν τι περιπεφραγμένον πάντοθεν, εἰς ὃ ἐνέδαλλον ἣ dux- 
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τρυόνας ἢ ὄρτυγας μάχεσθαι. Καὶ τὸν ὑπερπηδῶντα αὖ- 
τῶν τὰ περιφράγματα ἔλεγον ἥττᾶσθαι. FMQ. Ἰδίως δὲ 
εἶπεν χυδεῖον' οὐ γὰρ οὕτως ἐχάλουν, ἀλλὰ σχιραφεῖον᾽ 
--- Ἢ τηλία ἐστὶν ἐφ᾽ ἧς τὰ ἄλευρα ἐχάθαιρον. Ἐχρῶντο 
δ᾽ αὐτῇ οἱ χυδεύοντες καὶ πρὸς τὸ βάλλειν τοὺς χύδους, xal 
πρὸς τὸ συμδάλλειν τοὺς ὄρτυγας xal τοὺς ἀλεχτρυόνας. 
ΜΟ. σήλιόν ἐστιν ἢ τηλία, ἐφ᾽ οὗ μάττεται τὰ ἄλευρα. M 

55. Ὑπὸ 54] Ἄλλο ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους. Ο. 

Περὶ οὗ πάλαι] Οὐχ ἁπλῶς διαδάλλει τοῦτον τὸν Ἡ γή- 
σανδρον 6 Αἰσχίνης, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ἀδελφός ἐστιν “Ἡγησίππου 
τοῦ μισοφιλίππου. FMQ. 

56. Τιμομάχῳ] Τοῦ Τιμομάχου τούτου τοῦ στρατηγοῦ 
Ἀθηναῖοι θάνατον χατέγνωσαν xal ἀνῃρέθη. MQ. 

Ἀπολελαυχώς ] πολλὰ ἀφῃρημένος αὐτοῦ διὰ τὴν ἐκεί- 
vou δειλότητα xai μωρίαν. M. 

Εὐηθείας] Διότι λέγων κεχορηγηχέναι αὐτῷ τῷ στρατηγῷ 
πολλὰ, ὀλίγα δὲ δοὺς τὰ πολλὰ ἐχέρδαινεν καὶ ἐχλεύαζεν 
αὐτὸν ὡς μωρόν. ΕΜ. 

Τῆς συμφορᾶς ] Αἰτίαν γὰρ ἔσχεν ὡς προδοὺς Κότυϊ τὴν 
Χερρόνησον. FM. Κατεγνώσθη δὲ θανάτου. Οὕτως 6 
Ἀπολλώνιος. M. 

57. Δεινὴ ἢ ἀχαχία μεγάλη. F. Ἀντὶ τοῦ φαύλη. 
Ἀχαχία ἁπλότης. Εὐπιστία εὐχέρεια εἰς τὸ πείθεσθαι. MQ. 

Αὐτῶν τούτων ] ἢ τῶν μισθωσαμένων, 3) ἀντὶ τοῦ διὰ 
ταῦτα. Μ. 

58. Ὅτι---ἠνώχλει ἀντὶ τοῦ ἐπειδὴ δὲ αὐτοῖς ἠνώ- 
“λει. FMQ. 

59. Ἀστραγάλους---διασείστους] Εἶδος ἀστραγάλων 
οὕτως ὑπὸ τῶν χυδευτῶν ὀνομαζομένων. MQ. Πολλάκις 
τινὲς κώδωνας ἀργυροῦς 3) χαλχοῦς ἐξῆπτον ἔνδον αὐτῶν, 
ἵνα ἀφιέμενοι ἦχόν τινα ἀποτελῶσι χαὶ τέρψιν ἐν τῇ παι- 
διᾷ. Οὗτοι οὖν ἐλέγοντο διάσειστοι. Φιμοὺς δὲ ἀλλα- 
χοῦ μὲν σημαίνει εἰς οὃς ἐμδάλλονται al ψῆφοι, ἐνταῦθα 
δὲ ἃ νῦν καλοῦσιν ol χυδευταὶ πυργία. FMQ. Φιμοὶ οἱ 
καλούμενοι χημοὶ, sis οὃς ἐνεδάλλοντο οἱ ἀστράγαλοι. B. 

Τὰς---πληγὰς] ἣ τὰς ἀπολλύναι δυναμένας xal ἐξ ἀν- 
θρώπων ποιούσας ἢ ἃς οὗ γινώσχουσιν οἱ ἄνθρωποι ἣ ἃς 
εἰχὸς ἀνθρώπους παρασχεῖν ἣ ὅσαι εἰσὶν ἐν ἀνθρώποις ἢ 
ὅσας ἄνθρωποι πλήττουσιν. ΒΜΟ. 

60. Ἀναχηρυχθῇ] ἤγουν περιδόητος γένητα:!. MQ. 

Ἐπήει] ἐπήρχετο, σύνεγγυς ἦν. Γίνονται δὲ ἐχχλη- 
σίαι τρεῖς τοῦ μηνὸς αἱ λεγόμεναι χύριαι, ἃς ix τῶν νόμων 
ἔχουσιν ἀναγκαίως τελεῖν. Ἐπὰν δὲ αἰφνίδιόν τι προσ- 
πέση, ἐχχλησιάζουσι μὲν, καλεῖται δὲ σύγχλητος, εἰ δ᾽ 
ἄρα καὶ ἐχχλησία, οὗ χυρία. Ἐπειδὴ δὲ εἶπεν εἰς πᾶσαν 
τὴν πόλιν, ἐπήνεγχε τὸ ἐπήει δὲ ἐχχλησία, Εἰχὸς ἐρχο- 
μένων πολλῶν ἦν χαταφανὲς γενέσθαι. M. 

61. Παροινία] Κυρίως ἐχρήσατο τῇ λέξει" εἶπε γὰρ 
ὅτι μεθυσθέντες. ΜΩ ᾿ 

Ὑπογενειάζων] ἁπτόμενος τῶν γενείων καὶ ἱχετεύων. 


63. Λήξεις — ἐποιήσαντο ] ἤγουν ἔλαχον δίκην ἀλλή- 
λοις. Q. Παρὰ τὸ λαγχάνειν, Ἐέξλάγχανον ἀλλήλοις δι- 
κάσοντες. Καλοῦνται δὲ πάντες οὗτοι προχληθέντες. Διχῶν 
δὲ λήξεις ἐποιήσαντο ἀντὶ τοῦ ἔλαχον ἀλλήλοις δίκην. M. 

Ἡγησάνδρου) Καὶ τὸν Ἡγήσανδρον διαδάλλει ὡς 
᾿ταφρηγχότα Διοπείθει. M. 

Ἐν ἡλαίᾳ] Ὅτι ξξαιρέτως εἰώθεσαν οἱ ἀρχαῖοι λιχίαν 
τὴν νεότητα καλεῖν. FMQ. 

64. Ἀριστοφῶντι  Κεκωμῴδηται ὁ Ἀριστοφῶν ὡς ὑπὲρ 


Χάρητος μισθοῦ λέγων καὶ ὡς παρανόμων γραφὴν πεφευ- 
γὼς καὶ ὡς στρατηγήσας ἐν Κέῳ χαὶ διὰ φιλοχρηματίαν 
πολλὰ καχὰ ἐργασάμενος τοὺς ἐνοιχοῦντας, ἐφ᾽ ὦ γρα- 
φεὶς ὑπὸ Ὑπερείδου (in or. pro Euxen.) παρανόμων 
(παρ᾽ ὀλίγον ἢ ) ἑάλω. Φησὶ δ᾽ αὐτὸν Ὑπερείδης (fr. 44) 
καὶ Ἄρδηττον ἐπιχληθῆναι διὰ τὸ πολλάχις αὐτόθι ἐπι- 
ὠρχηχέναι. ᾿ἘἘπεδίωσε μέντοι 6 Ἀριστοφῶν ρ΄ ἔτη παρὰ 
μῆνα. Μ. 

Πρὶν αὐτῷ] Ἐπειδὴ 6 Ἢ ήσανδρος ἐδημηγόρει ἀντιπο- 
λιτευόμενος Ἀριστοφῶντι, τέως αὐτῷ ὁ Ἀριστοφῶν ἤπει- 
λήσατο ἐπαγγελίαν ἑταιρήσεως, ὅ ἐστι δοχιμασίαν, ἣν, 
φησίν, ἐγὼ χρίνω Τιμάρχῳ. Τοῦτό φησιν ὅτι ἦ Ἢ γή- 
σανδρος Ἀριστοφῶντι ἀντεπολιτεύετο, τοῦ δὲ Ἀριστοφῶν- 
tog ἀπειλήσαντος αὐτὸν ἐπαγγέλλειν ἑκαύσατο. M. Ὁ 
Ἀριστοφῶν τὸν ἩἩγήσανδρον. F. 

Κρωθύλος) Ἀδελφὸς ἦν οὗτος Ἡγησάνδρου οὕτως ἐπω- 
νομασμένος διὰ τὴν πανουργίαν. Ἡγήσιππος γὰρ χυρίως 
ἐκαλεῖτο. B. Κρωθδόλον χαλεῖ τὸν ἀδελφὸν τοῦ Ἢ γησάν- 
ὅρου τὸν Ἡγήσιππον τὸν μισοφίλιππον, καθὸ αὐτὸς ἤλειφε 
τὴν κεφαλὴν καὶ ἐφιλοχάλει τὰς τρίχας, Κρωθύλος γάρ 
ἐστιν εἶδος ἐμπλέγματος πρῴην γενομένου παρὰ τοῖς πα- 
λαιοῖς τῶν ᾿Αθηναίων, ὡς ἔγνωμεν ἐν τοῖς Θουχυδιδείοις 
(1, 6). FMQ. 

65. Τοῦψον] 6 ἐστιν iv τῇ ἀγορᾷ, ἔνθα τὰ ὄψα, οἱονεὶ 
πάντα τὰ ἐδέσματα πιπράσχεται. Ἀπὸ γὰρ τῶν πιπρα- 
σχομένων ἕν τινι τόπῳ ἐχάλουν οἱ ᾿Αθηναῖοι τὸν τόπον. 
FMQ. 

Κώμοις] Κῶμος f μετ᾽ οἴνου $93. MQ. 

69. Οὐκ ἠγνόουν ὅτι] ᾿ἈἈξιοῦσί τινες μέμφεσθαι τῷ 
ῥήτορι ἐν ἀγῶνι συνηγόρων ἐχθολὴν ποιησαμένῳ, δέον ἐν 
ἐπιλόγῳ. ἘΕδηθες δὲ πάσχουσι᾽ μεριχὰς γὰρ πανταχοῦ 
ποιεῖν ἔξεστιν, ὥσπερ καὶ ἐφ᾽ ἑχάστου χεφαλαίου ἐπιλογι- 
ζόμεθα. "AJXXme τε οὐδαμοῦ χάλλιον εἶχεν ἐχθδαλεῖν 
αὐτὸν τὴν συνηγορίαν 3 ἐν τῷ περὶ αὐτὸν λόγῳ, ἔτι με- 
μνημένων τῶν δικαστῶν. Ἃ γὰρ ἐκεῖ ἐδεῖτο εἰπεῖν πρὸς 
τὴν διαδολὴν, ταῦτα ἐνταῦθα εἶπεν ἀγωνιζόμενος. M. 

Δεωδάμαντα } ἀντὶ τοῦ τὸν χαταχρώμενον αὐτῷ αἷ- 
σχρῶς. F. Οὗτος ἐραστὴς ἐγένετο Ἢ γησάνδρου. ΜΟ. Μέ- 
μνηται δ᾽ αὐτοῦ xol Δημοσθένης ἐν τῷ κατὰ Μειδίου (deb. 
πρὸς Λεπτίνην p. Sor, 23). M. 

Ἐθορυδήσατε ] A9nAov πότερον νῦν κατεπέπληχτο πρὸς 
τὴν μαρτυρίαν ὃ Λεωδάμας, ὥστε ἀχθεσθέντας τοὺς Ou 
καστὰς τῷ ὀνόματι θορυθῆσαι, ἣ ὁ Ἀριστοφῶν ἀνέγνω 
μαρτυρίαν Λεωδάμαντος χρίνων τὸν ᾿Ἡγήσανδρον ἕται- 
ρείας εἰκὸς γὰρ ἦν χεχρίσθαι αὐτόν. Καὶ γὰρ προείρηχεν 
ὅτι ἐπολιτεύετο πρὶν αὐτὸν δοχιμάσειν ἠπείλησεν ὁ Ἄρι- 
στοφῶν. Μ. 

70. Σαφέστερον] ἀντὶ τοῦ ἀναιδέστερον καὶ αἱἰσχρότε» 
ρον. F M. 

ΠΟοιεῖσθαι ] οἱονεὶ πεπονθέναι. 

Βδελυρίας Ἷ ἀναισχυντίας εἰς αὐτὸ τὸ ἀσελγαίνειν. Εἴ- 
ρηται δὲ ὡς παρὰ τὴν βδέλλαν τὸ ζωύφιον, ὅπερ ἐστὶν 
ἀναιδέστατον καὶ δυσαπόσπαστον. FM. 

ἸἈλπολογούμενον] οἱονεὶ ἀπολυόμενον ὑπὲρ τῶν αἰσχρῶν 
πράξεων ὧν ἔπραξεν. FM. 

Ὑπερήφανα] μεγάλα. F. 

71. Ἐπιστρεφῶς) οἱονεὶ συνεστραμμένως τῇ φωνῇ, 
ἵνα μὴ ἐλεγχθῶσιν ἀπὸ τῆς φωνῆς ὄντες κίναιδοι χαύνως 
διαλεγόμενοι. ΕΝ. Ἣ ἀντὶ τοῦ σπουδαίως. M. 

Ἀδελφός] Ἡγησάνδρου ἀδελφὸς ἦν Κρωδύλοςς. — "Exa- 
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λεῖτο δὲ οὐ μόνον Κρωδύλος, ἀλλὰ καὶ Ἡγήσιππος καὶ 
ἐχωμῳδήθη ὡς αἰσχρὸς τὴν ὄψιν καὶ περὶ τὰ Φωχιχὰ 
ἡμαρτηχώς. M. 

Ἀξιοῦσι δέ με] Ἐντεῦθεν ἐλέγχων ἀκαίτησις, Ἔλειψε 
δὲ τὸ παραγραφιχὸν, ὅτι ὁ λόγος ὅλος παραγραφή ἔστιν. 
Μ 


25. Ἄλλ᾽ εἰ πέπραχται) Καὶ γὰρ ἐκεῖ οὗ τὸν εἰσελθόντα 
εἶδεν 6 θεασάμενος, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ à εἰσῆλθεν. MQ. 

Ἐπεὶ πρὸς θεῶν) θαυμασία ἀποστροφή. Q. 

Μειράχιον νέον] οὐχ ἀχριθῶς βούπαιδα, ἀλλ᾽ ἔτι μι- 
κρόν. ΕΜ. 

Τὴν ὄψιν ] τὸ εἶδος. B. 

᾿Ἀσύμδολον] οὐχ εἰσενεγχὼν συμδολὴν, οὐ συμόαλὼν 
ἔρανον. B. Μὴ παρέχον σύμδολον καὶ ἔρανον, ἀλλ᾽ ἄλλου 
συμθάλλοντος δαπανῶν. FMQ. Ἀσύμόολος οὖν 6 ἑτέροις 
συνεστιώμενος δέχα συμθόλου xat ἐράνου τινός. MQ. 

77. Διαψηφίσεις αἱ δοχιμασίαι, Διαψήφισις δέ ἐστιν, 
ὁπηνίχα στάσεως δημοτιχῆς γενομένης συνέρχονται ἅπαν- 
τες οἴ dx. τῶν δήμων καὶ σχοποῦσι τίς τε ἐστὶ πολίτης xal 
τίς ξένος. Καὶ ἐὰν εὕρωσι ξένον, τοῦτον διώχουσιν, ὡς 
ἐξ αὐτοῦ γενομένης τῆς στάσεως. Ἔλεγον δὲ ἐχ πολίτου 
μὴ γενέσθαι τι τοιοῦτον. Δημόφιλος δέ τις εἰσηγήσατο 
διαψηφίσεις γενέσθαι τῶν ἀστῶν ἐν τοῖς δήμοις, ὥστε τοὺς 
δημότας περὶ ἑχάστου τῶν ἀναγραφομένων διδόναι ψῆφον 
ὅτι ἐστὶν ἀστὸς, μηδενὸς κατηγοροῦντος μηδὲ ἀπολογου» 
μένου, ἀλλ᾽ ix τῆς συνιστορήσεως, xat ἴσχυον αἱ διαψη- 
φίσεις τῶν δημοτῶν. MQ. 

Ψῆφον δέδωχε] Περὶ γὰρ £xácrov ψῆφος ἐδίδοτο τοῖς 
δημόταις ὡσεὶ ἔλεγε δοχιμασίαν ἔδωχεν. Ἢ ἀντὶ τοῦ 
ἔδωχεν ἑαυτὸν εἰς τὸ ἑτέρους ὑπὲρ αὑτοῦ ψηφίσασθαι. MQ. 

Οὐ μετὸν] ἀμετάσχετον. F. 

79. Τετρυπημένη]) Τοῦτο χαχοήθως εἶπεν ἐπὶ τοῦ Τι- 
μάρχου, καὶ ἔστι χακέμφατον. Τετρυπημένη δὲ ψῆφος 
ἦν ἢ καταδιχάζουσα, πλήρης δὲ ἣ ἀπολύουσα. M. Τετρυ- 
πημένη οὖν οἱονεὶ χαταψηφιζομένη. Ἔγνωμεν γὰρ πολ 
λάκις ὡς ὅτι ποτὲ μὲν ἐψηφίζοντο ol διχασταὶ διὰ λευχῆς 
καὶ μελαίνης ψήφου * καὶ ἦν ἢ μὲν μέλαινα ἣ καταψηφιζο- 
μένη, $ δὲ λευχὴ f$ σώζουσα᾽ ποτὲ δὲ διὰ τετρυπημένης 
καὶ ἀτρήτου, καὶ χατέχρινον μὲν διὰ τῆς τετρυπημένης, 
ἔσωζον δὲ διὰ τῆς ἀτρήτου. FM. 

8ο. Ἧ βουλὴ] Ὅτε οὗτος ἐδούλευσεν, εἴ ποθ᾽ ἢ βουλὴ 
ἀθροισθείη. M. 

81. Πρόσοδον ποιουμένης] προσιούσης τῷ δήμῳ. M. 

Οἰχήσεων ] οἰχήσεις τινὲς ἦσαν περὶ τὴν Πνύχα ἔρημοι 
xal χαταπεπτωχυῖαι. Ταύτας συνεδούλευσεν ὁ Τίμαρχος 
χτισθῆναι, οἱ δ᾽ ἐξ Ἀρείου πάγου ἀντιλέγουσιν. Πνὺξ δὲ 
πετρώδης ἐστὶ τόπος, ἔνθα ἐχχλησιάζουσιν, ἐν ἐρήμῳ τόπῳ 
κείμενος. Ὦνομάσθη δὲ Πνὺξ παρὰ τὸ πεπυχνῶσθαι ταῖς 
οἰχήσεσιν. Κατέτεμε γὰρ αὐτὴν εἷς οἰκίας τοῖς ἡλιασταῖς. 
"Hv δὲ πάγος ὑψηλὸς, λόφος χαλούμενος Πνύξ. MQ. 

81. Ei Τίμαρχος] Πιθανῶς ὃ Αὐτόλυχος ἐμπειρότερον 
τῆς βουλῆς ἔφη τὸν Τίμαρχον εἶναι. Μ. 

83. Τοιαύτην τινὰ συγγνώμην] Ὁ Αὐτόλυχος συγγνώ» 
μὴν ἔφη Τιμάρχῳ ἔχειν οὗτος γὰρ ἴσως ὠήθη μιχρὸν 
ὑμᾶς ἀναλώσειν ἐν τῇ ἐρημίᾳ οἰχοδομουμένου. Ὁ γὰρ 
λόγος ἦν περὶ τῆς Πνυχός. Λέγουσι δὲ ἧσυχίαν τὴν ἐρη- 
μίαν. ΜΟ. 

Ἡσυχίᾳ] Ἡσυχίαν ἑχάλουν τὴν ἐρημίαν. ᾿λσπάσιος δὲ 
τὴν ἀπραγμοσόνην oin δηλοῦσθαι. MQ. 

Πάλιν] Οἱ ὑποπτεύοντες πόρνον τὸν Τίμαρχον ἐθορύθη- 
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σαν. Τὰ γὰρ ὀνόματα καχόσχολα πρὸς τὸν ἐπὶ τούτοις 
διαδαλλόμενον. M. 

84. ᾿γκολαδόντες) ὑποτυχόντες, ἀποχρινάμενα. M. 

85. Boats] ἀντὶ τοῦ ἐδοήσατε" χρόνος ἀντὶ χρόνου. FM. 

86. Ἐμνήσθην] ἀντὶ τοῦ ἐπλήρωσα ταῦτα λέγων. M. 

Πολιτευμάτων ] “Ὅταν τις εἰσηγήσηται τῷ δήμῳ τι υμ- 
φέρον, τοῦτο πολίτευμα τοῦ εἰσενεγχόντος χαλεῖται. Καὶ 
λέγουσιν" ὃ δεῖνα τόδε ἐπολιτεύσατο. M. 

Ἐμνήσθην ] ἀντὶ τοῦ ἐπλήρωσα ταῦτα λέγων. F. 

"Hoáoaro] ἀντὶ τοῦ κατηγόρησεν. FQ. 

Συνδεχάζειν) ἤγουν δώροις συνδιαφθείρειν. Q. Συνὸε- 
κασταὶ ἐλέγοντο, οἵτινες συνερχόμενοι ἅμα εἶτε τῶν fo» 
λευτῶν εἴτε τῶν διχαστῶν τὴν αὐτὴν ψῆφον ἐτίθεσαν περὶ 
τῶν χρινομένων. Οἷον παρεφέρετό τις ἄδικόν τι ποιήσας 
πρᾶγμα, ol δὲ δέκα ἐκεῖνοι ὄντες, ol συνδεχασταὶ i 
λοῦντο, χέρδους χάριν τὴν ὑπὲρ αὐτοῦ ἐτίθεσαν joy. 
Οὗτοι δὲ ἐλεγχόμενοι ἐπὶ τούτῳ τῷ πράγματι θανάτω 
ἐζημιοῦντο. --- Συνδεχάζειν συνδωροδοχεῖν. Κνρίως ἃ 
τὸ ἀναπείθειν δώροις δεχάζειν. Συνδεχάζειν οἷόν τινὰς 
συνδωροδοχῆσαι. M. 

Νικόστρατος) ᾿Απὸ χοινοῦ τὸ ἡτιάσατο. "Een δὲ ἐνὶ 
τοῦ κατηγόρησεν. M. 

87. Ἐδέχαζε  Δεχάσαι ἐστὶ τὸ διαφθεῖραί τινας χρήμασι 
παραδιχάσαι J| τι τοιοῦτον ποιῆσαι. FM. Ἐδέχαζεν οἷν 
διέφθειρεν ἀργυρίῳ τοὺς δικαστάς. Ἤρξατο δὲ τοῦ τοιού» 
ToU πρῶτος Ἄνυτος. Ὠνομάσθη δὲ τὸ δεχάζειν &xb τοῦ 
δέχα συνισταμένους μισθαρνεῖν ἐν πόλει. M. 

88. Ἐχεῖνοι μὲν) Συγγνώμην αὐτοῖς πορίζεται ziv 

δεινῶς. Ἐπειδὴ γὰρ ἥλωσαν ἐχεῖνοι xal ταῦτα συγγν 
pe ὄντες ἄξιοι, πόσης τιμωρίας ἄξιος Τίμαρχος, ὃς ἥμαρ» 
τεν ὑπ᾽ οὐδενὸς τούτων χρατούμενος ; M. 
* 89. Ἐχχλήτῳ] ὡς νῦν λέγομεν τὸ ἔχχλητον δοῦναι͵ 
ὅταν ὃ εἷς τῶν διχαζομένων ὑπονοῇ τὸν διχαστὴν καρεὺν 
χάζειν δι᾽ ἔχθραν αὐτοῦ ἣ φιλίαν τοῦ ἀντιδίχου xol Iv 
τούτου ἐχκαλῆται ἕτερον διχαστήριον χοινῇ ἀμφοτίροις 
Παρατηρητέον ὅτι τῷ μὲν ὄνόματι κέχρηνται ol παλαιὸ 
τῆς ἐχχλήτου, οὐχέτι μέντοι xal τῷ ῥήματι, ὥς φασιν 4 
Ἀττιχισταί. FM. 

Ἐχχλήτῳ] ἀλλοτρίᾳ, εἷς ἣν ἐξεκέχλητο 6 χριϑησόμι- 
νος. Ἐχχλήτῳ παρὰ τὸ ἐκεῖ χαλεῖσθαι ἐπὶ χρίσει. t 
εἰ Ῥόδιόν τις Ἀθήνησιν ἠτιάσατο, εἶτα ἐχλήθη Mee 
διχασόμενος. MQ. 

90. Ἄριστα μὲν εἴδὼς ] Πῶς φησι τὸν μάρτυρα ταῖς με’ 
Υἱσταις ὑποπίπτειν τιμωρίαις; λέγομεν ὡς οὐδεὶς ἔσται 
μάρτυς ἐπὶ τοιαύτης πράξεως - λάθρα γὰρ πράττεται. Ü* 
χοῦν μάρτυς ἂν εἴη 6 τὴν πρᾶξιν ἐργασάμενος. Ἀλλ th 
μαρτυρῇ, χολάζεται ὡς τὸν Ἀθηναῖον καταισχύνων. M. 

92. Τῷ ἀχριδεστάτῳ συνεδρίῳ Τοῦτο tb συνέδριον δ’ 
δοχίμει ἐν τῇ πόλει. F. 

Εὖ πάνυ] ἀντὶ τοῦ μετὰ δεινότητος xal καλῆς φράσεικ' 


Q. 

93. Ot μὲν γὰρ ἐν τῷ] Οἱ παρὰ τὸν καιρὸν τῆς χρίσεθι 
λόγοι λεγόμενοι fvexa τοῦ πεῖσαι ὑμᾶς καὶ ἐκατῆϑι 
ἐνίοτε λέγονται οἱ δὲ πρὸ τῆς χρίσεως λεγόμενοι disk, 
οὖς [οὐχ] ὁ κατήγορος συνέθηχεν, ἀλλ᾽ fj τῆς xpi 
ἀλήθεια. Μ. EN 

oA. Λογογράφος] Δημοσθένην λέγει. BMQ. 0o ἦνὰ 
ἀστεῖον τὸ λογογραφεῖν οὐδὲ τὸ συνηγορεῖν μισθοῦ. ΒΝ. 

Ἀνδρός] Ἵνα δύνηται πιπράσκειν τὰ χτήματα. ΒΝ. 

Ἔτι δὲ] Ἐντεῦθεν f πιθανὴ ἀπολογία. Q. 








I. ΚΑΤᾺ ΤΙΜΑΡΧΟΥ͂. 


Τερατευόμενος] οἷον ὡς τέρας τι xa παράδοξον λέγει 
με ἐπαγγέλλειν. FMQ. 

95. Ἐπιχλήρου] Ὅτι ἐπίκληρόν τινα συγγενῆ πρὸς γά- 
gov ἔλαδεν ὁ Ἡγήσανδρος πλουσίαν. Νόμος γὰρ ἦν ὁ 
κελεύων τὸν ἐγγυτέρω τῶν ἄλλων συγγενῶν ὑπάρχοντα 
τῇ ἐπιχλήρῳ γαμεῖν αὐτήν. BFM. Ἐπίχληρος δὲ γυνὴ κα- 
λεῖται, ἣν δ πατὴρ μέλλων τελευτᾶν χαταλιμπάνει τινὶ 
πρὸς γάμον, λέγων ὅτι τῷδε αὐτὴν θέλω δοῦναι. BM. 

Κατεχκεχύδευτο χαὶ χατωψοφάγητο] ἤγουν εἷς χόδους 
ἐὸχπανήθη xal εἰς ὀψώνια ἀνηλώθη. M. 

ἜἜξωρος] ἔξω τῆς ἣλιχίας. ὙΠπερεθεθήχει τὴν ὥραν, 
τουτέστι τὴν ἀχμὴν τῆς ἡλιχίας, ἀνὴρ ἤδη ἐγεγόνει. MQ. 

Ἀνόσιος ] To ἀνόσιος θηλυχῶς συνέταξε. M. 

96. Τὸ πλέον) τὸν παρέχοντα αὐτῷ πλείονα. M. 

97. Τῆς πόλεως] τῆς ἀχροπόλεως λέγει. Τὸ γὰρ πα- 
λαιὸν ἢ ἀχρόπολις Ἀθηνῶν ἐκαλεῖτο πόλις. BMQ. 

"Ecg atiáy ] Ἐσχατιαί εἰσι τόποι ἔσχατοι τῆς χώρας πε- 
ρατούμενοι ἣ εἷς ὄρη ἣ εἰς θάλασσαν. BFMQ. Τὰ ἐπὶ τοῖς 
τέρμασι δὲ τῶν δήμων ἔσχατα χείμενα χωρία ἐσχατιαὶ 
ἐχαλοῦντο. BMQ. Ἄλλως. "Ev τοῖς χωρίοις ἐναπολαμθά- 
νονται ὄρη ἢ ἄχρα χατὰ τὴν Ἀττιχήν. Παρ᾽ αὐτὰ δὲ ψιλοὶ 
τόποι εἰσὶν, αἱ ἐσχατιαὶ χαλοῦνται. Τινὲς δὲ ἐργάζονται 
αὐτούς. ΒΜ. 

Σφηττοῖ] Σφηττὸς δὲ δῆμος ὄπισθεν τῆς ἀχροπόλεως. 

M 


Ὁ δ᾽ ᾿γεμών ) 6 τῶν δημιουργῶν χοροδιδάσχαλος xal 
ὑφηγητὴς καὶ οἷον ἄρχων, ὅ τὰ ἔργα ἐχλαμδάνων. MQ. 

Ἀμόργινα] Τὴν λινοχαλάμην ἀμοργίδα λέγουσιν. "Evtot 
€à ἀμόργινα πάντα τὰ λεπτὰ ὑφάσματα, ἁλουργὰ δὲ. τὰ 
εὐανθῇ διὰ τὴν βαφήν. Λεπτὰ δὲ λεπτοῦφῇῆ. Ἔπιπλα 
δὲ σχεύη περισσὰ, ἃ νῦν χαλοῦμεν οἰχόσχευα. MQ. Ἀμόργη 
εἴδος ξύλου ποιοῦν ἔρια, ὥσπερ ἐστὶ τὸ ἐριόξυλον. Ἄλλοι 
δὲ λέγουσι τὸ ἐν τοῖς καλάμοις ὥσπερ ἔριον εὑρισχόμενον. 
᾿Ἐσθῆτα δὲ ποιῆσαι ἀπὸ τούτων ἐστὶ δυσχερὲς, καθὸ λεπτό- 
τατόν τί ἐστιν, ὡς ὑμήν. Κατὰ τοῦτο δὲ χαὶ πολύτιμα. ΕΝ. 

Ποιχιλτὴν] ὃν λέγομεν πλουμάριον. ΜΌ. 

98. 'O γοροδικάσχαλος] 6 τοῦ χόρου ὑφηγητής. B. 

Ἐξηγριωμένον] ἀντὶ τοῦ χέρσον γενόμενον. MQ. 

100. Ἀπέδωχε ] ἤγουν χρεωστῶν ἔδωχε. Q 

Κηφισίῳ] ὄνομα δήμου. F. 

Ἀργυρείοις] Τὸ Ἀργυρεῖον τῆς Ἀττιχῆς τόπος, ἔνθα 
ἀργυρωρυχεῖα ἦν, ἃ λέγουσιν ἀργυρεῖα. Ἐπὶ Θρασύλλῳ 
Σὲ Ἀττιχῶς ἀντὶ τοῦ πρὸς τῷ Θρασύλλου μνήματι. "Hv 
δὲ πρὸς αὐτῷ μέταλλα ἀργυρίου. ΝΟ. 

102. Τὴν νόσον ] τὴν πήρωσιν. B. 

Συνταξάμενος ] φανερόν τι συνθέμενος παρέχειν αὐτῷ. 

FMQ. 
103. Ἀδυνάτοις)] Κατὰ μῆνα ix τοῦ δημοσίου δίδοται 
τοῖς ἀδυνάτοις πολίταις μισθός. Ἀδυνάτους δὲ πάντας λέ- 
γουσι τοὺς ὁπωσδηποτοῦν ἠχρειωμένους πρὸς ἐπιχουρίαν 
ἑαυτῶν. Ἄλλως. Τοῖς ἀδυνάτοις τοῖς σώμασιν ἐχορηγεῖτο 
ἑχάστης ἡμέρας ἐχ τοῦ δημοσίου εἷς τροφὴν τριώζολον. 
BMQ. 

Me ὑθοροροῦντα] ἀντὶ toU μισθὸν δεχόμενον ἐν τῷ xa- 
ταλόγῳ τῶν λελωδημένων καὶ ἀδυνάτων. Νόμος γὰρ ἦν 
Σόλωνος 6 χελεύων τοὺς τοιούτους ἐχ τῶν δημοσίων τρέ- 
φεσθαι. BFMQ. 

104. Ἀπολειφθέντος] Οἵον ἔτυχεν αὐτὸν μὴ παραγε- 
νέσθαι ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐχείνη, ἔνθα δοχιμάζονται οἱ τρεφό- 
μενοι ἐχ τῶν δημοσίων ὡς ἀδύνατοι. FMQ. 

OBATOBES Il. 
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Ἱκετηρίαν  Ἱχετηρία ἐστὶ θαλλὸς ἐλαίας ἐρίῳ ἀνεστεμ- 
μένος. BMQ. Ὃν κατεῖχον ταῖς χερσὶν οἱ ἱχέται χαὶ δεό- 
μενοι τινῶν. ΒΟ. 

Πρυτανείας) Οἱ πρυτάνεις συνάγουσι τὴν βουλὴν ὅση- 
μέραι, πλὴν ἂν ἄφετός τις T, τὸν δὲ δῆμον τετράκις ἔχά- 
στῆς πρυτανείας, xxi προγράφουσιν πρὸ βουλῆς καὶ πρὸ 
ἐχχλησίας ὑπὲρ ὧν δεῖ χρηματίζειν. 'H μὲν χυρία, ἐν ἢ 
τὰς ἀρχὰς ἐπιχειροτονοῦσιν ot χαλῶς ἄρχουσιν, ἣ ἀποχει- 
ροτονοῦσιν " ἐν f x«l τὰς εἰσαγγελίας ὁ βουλόμενος εἶσαγ- 
γέᾶλλει καὶ τὰς ἀπογραφὰς τῶν δημευομένων ἀναγινώ- 
σχουσι οἷ πρὸς ταῖς δίχαις, χαὶ τὰς λήξεις τῶν χλήρων. 
'H δὲ δευτέρα ἐχχλησία ἀνεῖται τοῖς βουλομένοις ἱχητερίας 
θεμένοις λέγειν ἀδεῶς περί τε τῶν δίων xot τῶν δημοσίων. 
Ἧ δὲ τρίτη χήρυξι xol πρεσβείαις [ἀξιοῖ] χρηματίζειν, . 
οὖς δεῖ πρότερον τοῖς πρυτανεῦσιν ἀποδοῦναι τὰ γράμματα. 
Ἡ δὲ τετάρτη περὶ ἱερῶν καὶ ὁσίων. Q e Polluce 8, 95. 

Πρυτανείας Ἐπειδὴ δέχα ἦσαν πρυτανεῖαι, ἑχάστης δὲ 
τούτων πεντήκοντα βουλευταὶ, ἄνδρες πενταχόσιοι πρυ- 
τανεύουσιν, ἕχαστος μῆνα xat ἡμέρας TE, ὥστε τὸ ἔτος πε- 
ριέλθοι τὰς δέκα φυλάς. ὋὉ δὴ χρόνος, ὃν ἄρχει ἢ μία 
φυλὴ, πρυτανεία χαλεῖται. Καὶ μετροῦσι χοινότερον οὐ 
πρὸς μῆνας ἀλλὰ πρὸς πρυτανείας τούς τε μισθοὺς καὶ 
τόχους xat ἐνοίχια. M. 

106. Λαχὼν ἀπὸ χλήρου, χειροτονηθεὶς δὲ ἀπὸ δοχι- 
μασίας. FMQ. 

107. Λογιστὴς] Λογισταὶ χοίνουσι τοὺς ἄρξαντας xal 
ὑπευθύνους ὄντας. MQ. 

Ἄνδρῳ ) Τῶν Κυχλάδων νήσων μία Ἄνδρος. M. 

Mvàv] Ἡ μνᾶ ἐστι μέγιστον τῶν τοῦ ταλάντου μερῶν, 
ὡς εἰς ξ' μνᾶς χαταχερματίσαι λύσαντα τὸ τάλαντον. "Hv 
δὲ ἢ μνᾶ σταθμοῦ τε ὁμοῦ χαὶ νομίσματος ὄνομα, ὥσπερ 
xal τὸ τάλαντον. ὋὉ μέντοι ὀδολὸς ὀχτὼ χαλχοῦς εἷ- 
χεν. Ο. . 

Ἐπ’ ἐννέα] ἀντὶ τοῦ ἐπὶ μιᾷ xal ἡμισεία ξχατοστῇ, εἴ 
γε οἱ 85 ὀδολοὶ ποιοῦσι μίαν δραχμὴν, ἦτις δραχμὴ ἔχα- 
τοστή ἐστι τῆς μνᾶς. FMQ. 

ἘἘχμαρτυρῆσαι] ἐν ἄλλῳ μὲν τόπῳ (or. 2, $ 19) ση- 
μαίνει τὸ μαρτυρῆσαι περὶ ἀπόντος τινὸς ἀποδήμου, ἐνταῦθα 
δὲ τὸ ἐχφῆναι τὴν αὑτοῦ συμφορὰν διὰ τῆς μαρτυρίας. 
FMQ. 
168. Ὦνητής) οἷον πολέμιός τις βουλόμενος αὐτὴν 
ἀγοράσαι. Πάντως γὰρ [ἂν] αὐτὴν εὐθὺς οὗτος ἐπώλει. 
FM. Ὥς ὑποθαλομένου τοῦ Τιμάρχου ὠνήσασθαι παρὰ 
τῆς πόλεως φόρον, ὥστε αὐτὸς προχαταθέμενος ἐχλέξαι 
ἐπιπλεύσας, ἔπειτα σφαλέντος τῷ βουλεύματι. M. 

109. Νικοφήμου Οὗτος ἦρξε πρὸ Θεμιστοχχέους, ἐφ᾽ 
οὗ βουλεῦσαι τὸν Τίμαρχον. ἮΝ 9' ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ ἄρ- 
γοντος xal Ἡγήσανδρος τῆς θεοῦ ταμίας. Καὶ χοινῇ 
διέχλεπτον τοῦ δημοσίου χιλίας δραγμὰς, ὥς φησιν ὁ ῥή- 
τωρ. ΒΜ. 

Πρὸς μιχρὸν μέρος ] ὅ ἐστι πρὸς τὸ ἀποδοθὲν ὕδωρ. M. 

Ἐγγντάτω τῆς αἰτίας] διὰ τὸ ἐπιφέρειν" χλέπτουσι τῆς 
πόλεως ἀνὴρ καὶ γυνή. MQ. 

110. Οὗτος] 'Avagopuxóv ἐστιν ἣ ἐπίδειχτιχὸν, ὡς τοῦ 
Ἡγησάνδρου συνηγοροῦντος νῦν τῷ Τιμάρχῳ. FM. 

Ἀχερδούσιος ἀπὸ δήμου. F. 

111. Ἐχφυλλοφορήσασα ] ἀντὶ τοῦ διὰ φύλλων αὐτοῦ 
χαταψηφίσηται. Διὰ φύλλων γὰρ οἱ βουλευταὶ ἐψηφίζοντο 

v τῇ πρώτη δοχιμασίᾳ, ἐν δὲ τῇ δευτέρᾳ ψήφοις. Δεύτε- 
pov γὰρ ἐθουλεύοντο πεοὶ τοῦ αὐτοῦ. FMQ. Ἄλλως. Οἱ 
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ὀουλευταὶ φόλλοις ἐχρῶντο ἐν ταῖς δοχιμασίαις. Καὶ τὰς 
ἀρχὰς δὲ ἔνιοι ( ἐνίας} ) φύλλοις ἐχληροῦντο, πρότερον 
χυάμοις χληρουμένας. Ἄλλως. Μὴ ἄρα τὴν τῶν ψήφων 
ἀθρόαν ἐπκιφορὰν πρὸς τὸ ἐχόαλεῖν ἐχφυλλοφορίαν εἴρηκε 
παρὰ τὴν τῶν φύλλων φοράν. M. 

Δωρεάν] τὸν στέφανον. F. Στεφανοῦται ἧ βουλὴ χατ᾽ 
ἔτος, ὅτε χαλῶς ἄργει. Ταύτῃ οὖν ἀξιῶ τὴν δωρεὰν δού- 
ναι. M. 

112. "Ev τῇ ψήφῳ] οἷον ἐν τῇ β΄ δοχιμασίᾳ. F. 

Κατεδέξατο ] ὥστε τῇ μὲν τῶν φύλλων ἐπιβδολῇ ἐχδαλεῖν, 
φήφου δὲ περιενεχθείσης χαταδέξασθαι. M. 

Μὴ περιποιήσητε] Πάλιν Ἀττιχῶς ἐπερίττευσεν ἧ μὴ 
ἀπαγόρευσις ἐνταῦθα. FM. 

113. Ἐρετρίᾳ) Ἐρετρία πόλις τῆς Ἑὠδοίας. “Ὅλη δὲ 
Ἐζθοια ὑπ᾽ ᾿Αθηναίοις ἦν. ΒΜ. Ἐξεταστὴς δὲ τῶν ᾿Αθηναίων 
ἐχεῖθι ξένων. Μ. 

Τιμήματος ] ἀντὶ τοῦ περὶ τῆς χαταδίχης λοιπὸν παρεχά- 
λει, ἧττον rafstv τῆς ἀξίας. FM. 

Τριάκοντα μνῶν] τὸ ἥμισυ τοῦ ταλάντου. Ὀδολός. 
Δραγμὴ 8€ ὀδολοί. Μνᾶ p' δραχμαί. Τάλαντον E' μναῖ. M. 

114. Διαψηφίσεσι] οἷον ταῖς δοχιμασίαις τῶν πολιτῶν, 
τίνες ἀληθῶς πολῖταί εἰσι γνήσιοι, καὶ τίνες παρεγγεγραμ- 
μένοι. Ἔλαβε δὲ ἵνα μὴ συχοφαντήση τὸν Φιλωτάδην, 
ὅτι οὗ πολίτης. FMQ. 

Ἰλποψηφίσασθαι) ἀντὶ τοῦ ἐχθαλεῖν τοῦ εἶναι αὐτὸν 
πολίτην xal ἀποδοχιμάραι. FMQ. Ἀντὶ τοῦ μὴ ψηφίσασθαι 
πολίτην. ΜΟ. 

Τοὺς δρχίους ] Ἀπόλλωνα πατρῷον xoi Δήμητραν xai 
Δία, ὥς φησι Δείναρχος 6 ῥήτωρ. ΒΜ. 

115. Εἴχοσι μνᾶς) Τὸ αὐτό ἐστιν αἱ x' μναῖ ταῖς ὃισ- 
γὑλίαις δραχμαῖς, εἴγε ἣ μνᾶ ἔχει ἑχατὸν δραχμάς. FM. 

Συνθηχῶν] Ἅπερ αὐτὸς ἔγραψε καὶ δέδωχε τούτοις τοῖς 
δοῦσιν αὐτῷ χρήματα συνθέμενος αὐτοῖς, ὅτι χαθυφίημι 
tov ἀγῶνα. FM. 

117. Προδιήγησις) olov ὥστε προδιηγήσασθαι ὑμῖν 
ἅξερ μέλλει λέγειν 6 Δημοσθένης. Περὶ αὐτοῦ γὰρ αἰνίτ- 
τεται, Τέχνας δὲ ἐνταῦθα λέγει τὰς πανουργίας. ΕΜ. 

Οὐχ Day στους δὲ τῶν ΤΓεῦδος. F. 

119. Ὁ γὰρ περιττὸς ἐν τοῖς λόγοις] οἷον ὁ ἀχριδὴς 
xat περίεργος" ἣ ὁ πολὺς τὴν σοφίαν, ἵν᾽ f κατ᾽ εἰρωνείαν. 
Ἢ 6 ἁπλοῦς ὧν ἐν τῇ πόλει. 7H οἷον περιττὰ τῆς προχει- 
μένης ὑποθέσεως ἀεὶ ἐξευρίσκων πρὺς τὸ παραλογίζεσθαι, 
οἷον ὡς ἐν τῷ η΄ τῶν Φιλιππιχῶν οὔσης τῆς ὑποθέσεως περὶ 
τοῦ σῶσαι τὸν Διοπείθην αὐτὸς ἄλλην τινὰ προσεξεῦρε 
λέγων περὶ Χερρονήσον εἶναι τὸν φόθον. Βαὶ ἐν τῷ χατὰ 
Ἀλριστοχράτους, οὔσης περὶ Χαριδήμου, αὐτὸς ἀνεπλάσατο 
τὴν Χερρόνησον. FM. 

Πωλεῖ] ἀντὶ τοῦ μισθοῖ τοῖς τελώναις, ἵν᾽ αὐτοὶ ἀπαι- 
τήσωσι τοὺς χιναίδους Καὶ πριαμένους πάλιν ἀντὶ τοῦ μι- 
σθουμένους. ΒΕΜ. 

Ἀντιγράψασθαι] Πρότερον γὰρ κατηγόρησεν ὁ Τίμαρχος 
Αἰσχίνου παραπρεσδείας. B. Ἀντὶ τοῦ ἀντιχατηγορῆσαι, 
ἐπειδὴ πρῶτος χατηγόρησεν ὁ Τίμαρχος Alay(vou παρα- 
πρεσδείας. FMQ. 

Ἐχλέξαντος) ἀπαιτήσαντος, B. 

121. Ἀπολογίας — παραχωρησάτω ] τουτέστι μὴ χρη- 
σάσθω ταύτῃ͵ τῇ ἀπολογίᾳ. Β. Οἷον τὸ ἀπαιτεῖν ἡμᾶς αἱ. 
σχρὰς τοιαύτας ἀποδείξεις. ΒΕΜ. 

122. Ἐναπολογήσασθαι] 'H ἐν πρόθεσις ἐπερίσσευσε 
xaT Ἀττιχὴν συνήθειαν. FF. 


ΣΧΟΛΙ͂Α ΕΙΣ AIZXINHN. 


τῇ αραιτησόμενος} συγγνώμι,ν αἴτησων, ὡς ὧν τοιοῦτος. 


Ἔσωνυμίας] προσηγορίας. F. . 

123. Οἰχήματα ] Ὅτι οὐχ ἀπὸ τῶν ἐργαστηρίων τοῖς 
ἀνθρώποις, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῶν ἀνδρῶν τοῖς τόχοις αἱ ἐκαλή. 
σεις. 

125. Ἥξει) Ἐπίλογοί εἰσιν ἐντεῦθεν. Q. Ὅτι ἐκίλογοί 
εἰσιν ἐντεῦθεν. Κ᾿ Ἐξαγώνια γάρ ἐστιν ἃ μῶλλει λέγειν. 
Σοφιστοῦ δὲ λέγει ἐνταῦθα τοῦ σοφιζομένου τὴν ἀλήθεων. 
Πολλὰ γὰρ σημαίνει τοὔνομα. ΕΝ. 

Κολωνῷ ] Δύο εἰσὶ Κολωνοὶ δῆμοι τῆς Ἀττιχῆς. Καὶ ἐν 
τῷ μὲν ἐργάται ἦσαν xat ἐχέχλητο ἐργατιχὸς, 6 δὲ ἕτερος 
ἵππιος. Ἄδηλον οὖν ἐν ὁποτέρῳ Κολωνῷ. QFM. Ἐν δὲ 
τῷ ἐργατικῷ οἱ ἀγοραῖοι xal οἱ μισθαρνοῦντες ἦσαν. M. 

Ἀγδοχίδου] Περὶ τὴν ᾿Ἀνδοχίδου olxlxv εὕρηται Ἕ μῆς. 
Γέγονε δ᾽ ἐπίσημος Ἀνδοχίδης, xai ἀπ᾽ αὐτοῦ ἐλέχθη 
Ἀνδοχίδου Ἑρμῆς. Διὰ δὲ τὸ πλησίον εἶναι τῆς Ἀνδοχίθου 
οἰκίας, δι᾽ αὐτὸ αὐτοῦ ἐνομίσθη. M. 

126. Παραφέρει] παράγει. B. 

Ἰἰδίας διατριδὰς ] ἰδιωτιχὰς συντυχίας. ---- Βάταλος δὲ 
ὃ χίναιδος λέγεται. ΕΜΟ. Βάταλος δέ τις γέ ονεν dvi 
αὐλητὴς ἡταιρηχώςς Ἢ οὖν ix τούτου Βάταλος ὁ Apo 
σθένης ἐχαλεῖτο, χαθότι μεγάλα χαθίσματα εἶχεν, 3 ἃ 
τοῦ βαταλίζεσθαι, οἱονεὶ τύπτεσθαι. ΝΟ. 

Γελοῖος] γελοῖος ὁ γελωτοποιὸς, προπαροξυτόνως δὲ ὁ 
καταγέλαστος. MQ. 

El μὴ] ἔξωθεν λάδε- οὐδαμῶς οὖν χρὴ Τίμαρχον ὑπὸ 
μόνης φήμης ἑταιρήσεως χρίνεσθαι, εἰ μὴ καὶ ἐμὲ καὶ τὰ 
ἑξῆς, 

Βάταλον) χαταπύγωνα xal μαλαχόν, Ὠνομάσθη δὲ 
φασιν ol μὲν ἀπὸ Βατάλου αὐλητοῦ μαλακοῦ, οἱ δὲ dz 
ποιητοῦ χατεαγότα χρούματα γράφοντος. Διόκερ xal Ànpt- 
σθένη διὰ μαλαχίαν οὕτως ὀνομασθῆναι. λΛελοιδόρηνται 
γὰρ αὐτῷ πάντες εἰς μαλαχίαν. Εἰσὶ δ᾽ οἵ βάταλον προσ- 
ἡγόρευον τὸν πρωχτόν xal Δημοσθένην ix μεταφορᾶς 
διὰ μαλαχίαν βάταλον ἐχάλεσαν. Αὐτὸς μέντοι ὁ Αἰσχί- 
νης φησὶν ὡς Δημοσθένης ἔλεγεν ὡς ὑποχοριζομένη παιδίον 
αὐτὸν ὄντα ἣ τίτθη οὕτως ἐχάλεσεν. Καὶ νῦν δὲ οἱ αὐλ᾽- 
ταὶ ὑποπόδιον διπλοῦν ὑπὸ τὸν δεξιὸν πόδα ἔχοντες, ὅταν 
αὐλῶσι, χαταχρούουσιν ἅμα τῷ ποδὶ τὸ ὑποπόδιον, τὸν 
ῥυθμὸν τὸν αὐτὸν συναποδιδόντες, ὃ καλοῦσι ϑάταλον. 
Δοχεῖ δέ μοι λελέχθαι Βάταλος παρὰ τὸ Εὐπόλιδος σκῶμμα᾽ 
ἐχεῖνος γὰρ ὑπὸ τῶν Βαπτῶν ὀνόματα χεῖσθαι τοῖς αὐ 
σχροῖς καὶ τριγράνην (xal τὸν πρωχτὸν ἢ ) βάταλον x 
αὐτῶν χαλεῖσθαι. M. [Cf. Harpocratio v. Βάταλος]. 

Τίτθης] Τίτθη ἢ τροφὸς, τήθη $ μάμμη, τηθὶς ἢ θεία. M. 

128. Φήμης) ᾿Αθήνησίν ἐστι βωμὸς Φήμης. Ripe 
ἐν Παμφυλίᾳ νιχήσαντος ναυμαχίαν xat πεζομαχίαν (αὖ- 
θημερεὶ add. Q) ἔγνωσαν ᾿Αθηναῖοι, ὕστερον αὐτοῦ δὲ 
γραμμάτων τὴν νίχην σημήναντος" ὅθεν πρῶτον καὶ jer 
μὸν τῇ Φήμῃ ὡς θεῷ ἀνιδρύσαντο. MQ. 

230. Ἐπισχήψασθαι] οἱονεὶ ἐξενεγκεῖν ψῆφον. FMQ. 

13t. Κομψά ἀντὶ τοῦ τὰ τρυφερὰ xal μαλαχὰ zal zt- 
λυτελῆ. MQ. 

Χιτωνίσχους ] οἱονεὶ χολοδίωνας γυναιχοπρεξεῖς. Y 
νίσχια δὲ τρίδωνας. FMQ. 

13a. Ὑπτιάζων ] γαυριῶν xat ὑπερηφανευόμενος. FM. 

Κατασκοπούμενος] ὅπερ συμβαίνει τοῖς ἀλαζόσιν. FM. 

Τὴν ὅλην ἔνστασιν) οἱονεὶ αὐτὴν ὅλην τὴν ὑπόθεσιν 13. 
τὴν αἰτίαν τοῦ λόγον. ΕΜΒ. 








]. KATA TIMAPXOY. 


ἸΙαραφέρων ] παράγων. B. 
133. Συμφοράν) οἷον τιμωρίαν προξενοῦσαν τοῖς χε- 


χτημένοις. FMQ. 

135. Ἔχ τοῦ πράγματος] ix τοῦ μάχεσθαι πρὸς τοὺς 
ἀντεραστάς. FMQ. 

137. ᾿Ἀδιαφθόρως ] ἤγουν ἀδωροδοχήτως, πρὸς ἀντι- 
διαστολὴν τοῦ λαδεῖν χρήματα δι᾿ αἰσχρότητα. FMQ. 

Ἐπαρθέντα ] ἀντὶ τοῦ ἀναπεισθέντα. BFM. 

138. Ξηραλοιφεῖν ἔλεγον τὸ χωρὶς λουτρῶν ἀλείφε- 
σθαι. Ἄλλως. Τὸ ἐξ ἐλαίου ἀλείφειν τὸ σῶμα, ὅπερ 
εἰώθασι ποιεῖν οἱ γυμναζόμενοι. Β. ᾿Αντὶ τοῦ ἐλαίῳ 
ἀλείφειν τὸ σῶμα. M. Ξηροτριδεῖσθαι: μὲν οὖν πρότερον, 
ἀλείφεσθαι δὲ ὕστερον, ὡς ἀσχητῶν τοῦτο ὄν. ΜΟ. Ξηρο- 
τριβδεῖσθαι- ὃ καὶ ἔτι νῦν γίνεται, ταῖς χερσί τινας ἔλαιον 
λαμθάνοντας εὐτόνως τρίδεσθαι χαὶ σχηματίζεσθαι τὸ σῶμα 
γαύρως. Τάχα v οὖν διὰ τοῦτο οὐχ ἐπέτρεψε τοῖς δούλοις 
(φῦλοις cod. ). M 

Τῷ αὐτῷ νόμῳ] xaT ἀμφιδολίαν ἀπὸ τοῦ ἐναντίου. M. 
Οἷον διὰ τῆς ἐναντιότητος. FM. 

139. Δημησίᾳ] Οἱ δημόσιοι δοῦλοι ἦσαν ταύτην τὴν 
πρᾶξιν ἐγχειρούμενοι. ΕΜ. 

Σωφρονίζει) Πῶς σωφρονίζει; τῷ μὴ διδόναι ἄδειαν 
αὐτῷ διαλέγεσθαι τῷ παιδί. ΝΟ. 

140. Efts ἔρωτα εἴτε ἔρως εἴτε τρόπος δέο" εἰπεῖν. 
Πρὸς τὸ προσειπεῖν τὴν αἰτιατιχὴν ἐποίησεν. Q. 


141. Ἐπειδὴ δὲ] Ἐνταῦθα συγχρούει αὐτὸν τοῖς διχα- 
σταῖς M. 


Δέξομεν — μεῖς) πληθυντιχῶς εἶπε, δέον ἐνιχῶς, Ἀδιά- 
eopov χατὰ παλαιὰν συνήθειαν. Φιλόσοφον δέ φησι τὸν 
“Ὅμηρον διὰ τὸ παντοδαπὸν τῆς ὠφελείας τῆς ποιήσεως 
αὐτοῦ. FM. Φανερὸν δὲ ὅτι ἐχ παλαιοῦ φιλόσοφοι ἐλέγοντο 
οἷ ποιηταί. M. 

149. Εὐηγενέων ] ἤγουν τῶν καλὰ γένη ἐχόντων. Ω. 

"Evbux£ox ἤγουν ἐπιμελῶς. Q. 

156, Περιθώδου ) δῆμος Περιθώδης. Q. 

152. Τιμαρχώδεις ] Τοῦτο Παρμένων 6 χωμιχὸς ἔσχω- 
dev εἰς Τίμαρχον τοῦτον τὸν ῥήτορα. "Hv δὲ xat ἕτερος 
Τίμαρχος Τισίου μὲν υἱὸς τοῦ "Pauvovctou, "Iptxpároug δὲ 
ἀδελφιδοῦς τοῦ ἱῬαμνουσίου. M. 

Ἐν Κολλυτῷ ] ἑνὶ τῶν δήμων. F. 

Κατ᾽ αὐτῶν ] ἀντὶ τοῦ περὶ αὐτῶν, ὡς καὶ ἐν τοῖς Φι- 
λιππιχοῖς (p. 68, 3): « ὕπερ ἐστὶ μέγιστον καθ᾽ ὑμῶν 
ἐγχώμιον » ἀντὶ τοῦ περὶ ὑμῶν. BFMQ. 

158. Ὧν ἥχιστα) ὧν ἐλάχιστα, ἀντὶ τοῦ ὧν οὐδὲ 
ὅλως μοι μέλει. ΜΟ. Τοὺς πολλοὺς παρήσω τῶν αἱσγρῶν, 
φεύγων τὰς ἀπεχθείας αὐτῶν, ἐχείνων δὲ ἐξ αὐτῶν μνη- 
σθήσομαι, ὧν οὐδέν μοι μέλει. Τοῦτο δὲ εἶπεν ἴσως διὰ 
τοὺς πλουσίους, δεδιὼς αὐτῶν τὸ δυνατόν. FM. 

᾿ἘἘδυσχέραινεν ) ἐμίσει. F. 

Τίς γὰρ ὑμῶν ] Πιχρὸν καὶ δριμύ. Ω. 

Παρήδρευεν ] 'Exácto ἄρχοντι συναιρεῖται πάρεδρος 
πρὸς τὸ φυλάττειν τὰ πράγματα. ΜΟ. 

159. θὐχοῦν μὴ Ὥς τῶν δικαστῶν ἀποχρινομένων, εἰς 
τοὺς πεπορνευμένους, οὕτως ἀπήντησεν. M. 

Συμμορίαν ] τὴν τῶν ἡταιρηχότων τάξιν. M. 

Αὐτομολήσῃς ) Μεταφορὰ ἀπὸ τῶν ἐν τῇ συμμαγ ἰᾳ ἣ πο- 
λέμῳ τοὺς ἰδίους λιπόντων xal προδόντων xal πρὸς ἀντιπά- 
λους ἐλθόντων. Τοῦτο γὰρ λέγεται χυρίως αὐτομολεῖν B. 

160. "Or; &v] εἴτε χατὰ γραμματεῖον πεποίηχεν εἴτε 
μή ΜΟ. 
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Arat τῆς — φιλοτιμίας) 8 ἐστιν ἐν δευτέρῳ ἔθετο τὰ 
τῆς δόξης xal ἀρετῆς. FMQ. 

Ἐπίτιμον] ἔντιμον, ἔνδοξον. Μ. Á 

162. Ὁ τὴν ἣλιχίαν προλαῤὼν ] ἀντὶ τοῦ ὁ πρεσδύ- 
τερος. BM. Καὶ γὰρ ἐπὶ πολὺ τῶν ἑαυτοῖς νεωτέρων ἐρῶ- 
σιν ἄνθρωποι. Μ. 

163. Τὸν τοιοῦτον τὸν μισθωθέντα ἐπὶ τῷ ἑταιρεῖν. 
FMQ. 

"O μισθούμενος ] ἀντὶ τοῦ ὃ μισθωσάμενος. FM. 

᾿ἘΕπκωδελίαν οἱονεὶ τὸ ἔχτον μέρος τῆς χαταδίχης, ὃ 
ἐδίδου μὴ ἀποδείξας 6 χατήγορος περὶ χρέους ἐνάγων, 6 δὲ 
παρανόμιον χατηγορῶν μὴ ἀποδειχνὺς τὰς χιλίας προσῶ- 
φλεν. FM. ᾿ἘἘπωδελία οὖν τὸ ἔχτον μέρος τοῦ τιμήματος, 
ὃ προσώφειλεν ὁ ἁλούς. Ἐνομοθέτησε δὲ τοῦτο ὃ Ἀρχῖ- 
voc ἐγγράνψας τῷ νόμῳ τὰ μὲν πρυτανεῖα εἶναι τοῖς διχα- 
σταῖς παρὰ τοῦ ἁλόντος, ὅ ἐστιν ἐπιδέκατον τοῦ τιμήμα- 
τος, τὴν δὲ ἐπωδελίαν τῷ δημοσίῳ παρὰ τοῦ μὴ ἑλόντος. 
MQ. "AXAex. Ἐπωβελία τοῦ τιμήματος τῆς δίχης ἐστὶ 
κατὰ bpay μὴν ὀξολὸς ἢ ὁποσυνοῦν. Τοῦτο ἐπωθελία λέ- 
γέται, ἣν τῷ δικαστηρίῳ δίδωσιν 6 ὀφλών. M. 

164. Σοφός) ὃ πανοῦργος xat δόλιος καὶ πολυμήχανος 
xai δεινός. B. 

Οὐ πολλὴ ὀργή. F. 

Στεφανοῖ ] ἀντὶ τοῦ μέλλεις στεφανοῦσθαι. FM. Ὁ γὰρ 
εἰς ἀρχὴν καθιστάμενος ἐστεφανοῦτο. Ἢ θύων. M. 

Χρὴ ποιεῖν ] οἷον τοῖς ἐλευθέροις. F. 

166. Παρεμθολαί] παρεμδολὴ $ τῶν ὁμοίων παρένθε- 
σις. Μεταφορὰ ἀπὸ τῶν στρατηγικῶν xal πολεμικῶν. B. 

Πολὺς πολλὴν τοῦ Φιλίππου μνείαν ποιήσει.  "H 
οὕπω πολὺν περὶ Φιλίππου ποιήσει λόγον. B. 

168. Ἀντιχρούσεις πρὸς ἕτερον παῖδα ] οἷον πρὸς χῶλά 
τινα xat ἄσματα. FMQ. 

169. Τὴν τῶν λόγων εὐφημίαν} ἐπειδὴ ὑπισχνεῖται 
tuv ἀγαθὰ ποιήσειν πολλὰ, ὡς δῆλον ἐχ τούτου, ὅτι 
οὕπω ἦν γεγενημένη ἢ τρίτη πρεσδεία οὐδὲ κατασχαφέντες 
οἱ Φωκεῖς. Μετὰ γὰρ τὴν δευτέραν πρεσθείαν εὐθὺς ἐγέ 
veto ἣ χατηγορία ὑπὸ Τιμάρχου καὶ Δημοσθένους xax 
Αἰσχίνου ὡς παραπρεσδεύσαντος. ΕΜ. ὩὭς ὑπεσχημένου 
τινὰς ὑποσχέσεις τοῖς Ἀθηναίοις τοῦ Φιλίππου χρηστάς. M. 

171. Μέγα φρονοῦσα] ἀντὶ τοῦ πλέον ζητοῦσα τοῦ 
δέοντος φρονεῖν. ἘΜ. 

Διεγείριζε ] διώχει. F. 

᾿Αρίσταρχος ] Βερὶ τούτου πολὺς λόγος ἐν τῷ χατὰ Μει- 
δίου λόγῳ. Β. Τούτου Δημοσθένης ἑταῖρος ἦν. Φασὶ 

' ὡς λαδὼν παρ᾽ αὐτοῦ φεύγοντος ἐπὶ φόνῳ παραχαταθή- 
ny τρία τάλαντα, ταῦτα ἀπεστέρησεν. Δύο δὲ φόνους 
ἔδρασεν 6 Ἀρίσταρχος, πρότερον μὲν Νιχόδημον, αὖθις δὲ 
Εὔῤδουλον ἀνελών. M. 

Εἰς τὴν φιλανθρωπίαν] εἷς τὸ προσποιεῖσθσι αὐτοῦ εἷ- 
ναι φίλος. FM. 

Κατάλογον  ῥητόοων ὑπ᾽ αὐτοῦ γεγενημένων. M. 

172. Φεύγει ] χαθὸ ἐφόνευσε τὸν Νικόδημον. ΕΝ. 

Προλαβών ] ἀντὶ τοῦ ἁρπάξας, καθὸ φεύγων χατέλειψεν 
αὐτῷ τρία τάλαντα, ὥστε ἀπαιτῆσαι χρεωστούμενα καὶ 
πέμψαι αὐτῷ ἐν τῇ φυγῇ. Καὶ οὐχ ἔπεαψεν. FMQ. 

Νιχόδημος] Κατὰ τοῦ χοινοῦ τὸ ἐξ ὦν. Μ. 

Ἔπειθ᾽ ὑμεῖς Σωχράτην ] V'eoboc. Ε. 

173. Ἐριτίαν Κριτίας Σωχρατιχὸς εἷς τῶν λ΄. M. 

*Exalpoug ἑξαιτήσεται ἀντὶ τοῦ φίλους σώσει. FMQ. 

᾿Ισηγορίας] ἰσολογίας. M. ὡς ἐν δημοχρατία ἔχων 
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᾿Εργολαξῶν ] οἱονεὶ περιττὰ ποιῶν xal οἱονεὶ διὰ τού- 
Tuv τῶν ῥημάτων ὥσπερ προξενῶν ἑαυτῷ πλείονας μαθη- 
τάς. ΕΜ. ᾿Ἀντὶ τοῦ χέρδη περιποιούμενος. Οἱ γὰρ μαθη- 
ταὶ αὐτοῦ μισθοὺς αὐτῷ διδόασιν. Μ. Ἐφ᾽ ὑμᾶς ἀντὶ τοῦ 
xa0' ὑμῶν. FM. 

Παρεχδάλλων ] ἀντὶ τοῦ φαυλίζων. F. 

175. Διατριθὴν ] ἀντὶ τοῦ πρόφασιν τοῦ ἔχειν πολλοὺς 
μαθητάς. FMQ. 

176. Προαισθάνεσθαι ] πάνυ δεινῶς. ᾿Ἐπειδὴ γὰρ ἀμάρ- 
τυρός ἐστιν δ ἀγὼν, διὰ τοῦτό φησι τὸ προαισθάνεσθαι, 
ΜΟ. 

177. Τῆς πόλεως ] ἤγουν τῶν νόμων. Q. 

Ἐπιπλήξεις ] ἤγουν ὀδελισμούς. Ο. 

179. Ἐφ’ ἑτέρων πραγμάτων δηλονότι, Q. 

Οὐδὲ παρ᾽ ἑτέρου ] τουτέστι παρ᾽ οὐδετέρου. B. 

18ο. Καλὸν δ᾽ ἐστὶ] Τοῦτο καλεῖται ἐπιδιόρθωσις. MQ. 
Φοδηθεὶς γὰρ τὸ εἰπεῖν ἀλλ᾽ οὐ Λαχεδαιμόνιοι, χείρους γὰρ 
αὐτοὺς ἐχείνων ἐποίει, λύει τὸ ἀντιπῖπτον xal φησι" δέ- 
χομαι τὸ χέρδος οὗ διαχρίνων τὸ πόθεν. M. 

Γερόντων ] ἕνα λέγει τῶν εἴχοσι ὀχτώ. FMQ. 

Ἀρχήν) Καθὸ ἢ γερόντων ἀρχὴ λέγεται ἢ γερουσία, 
ΕΝ . 


Καθιστᾶσι Τοῦτο πρὸς τὸν Tíuapyov εἶπεν. ᾿Επειδὴ 
γὰρ εἶπε γέροντας, ἦν δὲ καὶ 6 Τίμαρχος γέρων, διὰ τοῦτό 
φησι’ καθιστᾶσι δὲ αὐτούς. MQ. 

181. Ὑποδεδειλιαχότων] “Ὑποδεδειλιαχότας καλεῖ τοὺς 
χαχῶς ζήσαντας, καθὸ ἐν δέει οὗτοι ζῶσιν ὑποπτεύοντες 
ἀεὶ τιμωρίαν. FMQ. 

182. Χαλεποὶ] Οὕτω, φησίν, ἐλυποῦντο εἷς τὸ θεωρεῖν 
τινας αἰσχύνης ἄξια τῆς πόλεως διαπραττομένους. FMQ. 

Ἀνὴρ εἷς τῶν πολιτῶν ] ᾿Ιππομένης ἀπὸ Κόδρου χατα- 
γόμενος. Ἡ δὲ θυγάτηρ Δειμωνίς. Οὕτω Καλλίμαχος. 
ΒΜΟ. ᾿ 

Ἡλιχίαν] πάλιν τὴν νεότητα λέγει ἡλιχίαν. ΕΜ. 

Ἐγκατῳχοδόμησεν] ἀντὶ τοῦ ἐν οἰχήματί τινι ἀπέφρα- 
ξεν. ΒΕΜ. Ἱππομένης γὰρ τὸ μὲν γένος τῶν Κοδριδῶν, βα- 
σιλεὺς δὲ Ἀθηναίων, λαῤξὼν ἐπὶ τῇ θυγατρὶ μοιχὸν τοῦτον 
μὲν αἰχισάμενος ἀπέκτεινε, τὴν δὲ θυγατέρα χαθεῖρξεν ἐν 
οἰχήματι μεθ᾽ ἵππου. Ὁ δὲ λιμώττων χατέφαγε τὴν ἄν- 
θρωπον, καὶ ὕστερον xal αὐτὸς ὑπὸ λιμοῦ ἀπέθανεν. BM. 
Καλεῖται δ᾽ ἔτι xol νῦν ὃ τόπος ἐν ᾧ χαθείρχθησαν ITao' 
ἵππον χαὶ χόραν. Μ. 

Παρ᾽ ἵππον καὶ κόραν ) ἴσως ἐκαλεῖτο ἱπποχόρειον. B. 

Ἀρχαίως] χοσμίως. F. 

183. Δημοτελῇ ) τὰ δημόσια. Ἦσαν γὰρ xol ἴδιωτιχὰ 
ἐν τοῖς οἴχοις τοῖς ἰδίοις, ὧν οὐχ ἀπείργοντο. M. 

Ἀλνάπηρον ] βεδλαμμένον τὸ σῶμα. "Ext τισι δὲ ση- 
μαίνει τὸ ἀνά ἐν τούτῳ. Ε΄. Ὁ μέλος τι βλαδεὶς, τυχὸν 3) 
ὀφθαλμὸν ἣ χεῖρα ἣ πόδα ἀποδαλὼν ἥ τι τοιοῦτο. M. 

187. Ὅταν οἱ τὴν —] ὅταν οἱ διχασταὶ πρόσχεινται 
τοῖς πόρνοις καὶ ἐν αἰσχύνῃ ζῶσιν. FMQ. 

188. Θαυμάζω] ἀντὶ τοῦ χαταγιγνώσχω, χαθὰ πρὸς 
γενικὴν φέρεται. M. 

Ταῖς Σεμναῖς] Τρεῖς ἦσαν, ὧν τὰς μὲν δύο τὰς ξχατέρω- 
θεν Σχόπας ὁ Πάριος πεποίηκεν ἐχ τῆς λυχνίτου λίθου, τὴν 
δὲ μέσην Κάλαμις. Οἵ δὲ Ἀρεοπαγῖται τρεῖς που τοῦ μη- 
νὸς ἡμέρας τὰς δίχας ἐδίχαζον τὰς φονιχὰς, Exdotn τῶν 
θεῶν μίαν ἡμέραν ἀπονέμοντες. — "Hv δὲ τὰ πεμπόμενα 
αὐταῖς ἱερὰ πόπανα χαὶ γάλα ἐν ἄγγεσι χεραμικοῖς. Φασὶ 


ΣΧΟΛΙΑ ΕἸΣ AIZXINHN. 
Σσηγορίαν ἠναντιοῦτο οὕτω χαχῶς πολιτευομένῳ. FMQ. | 


μέντοι αὐτὰς οἱ μὲν Γῆς εἶναι xai Σχότους, ol δὲ Σχότω: 
xai Ἐδωνύμης, ἣν xal [ἣν ὀνομάζεσθαι. Κληθῆναι δὲ 
Εὐμενίδας ἐπ᾽ Ὀρέστου, πρότερον Ἔρινύας καλουμένας, 
MQ. 

Ἐξπιγραφομένων } Ἐγράφετο γὰρ ἐν τοῖς ψηφίσμασιν, ὁ 
δεῖνα εἶπεν, Αἰσχίνης ἢ Τίμαρχος 7, τις ἕτερος. Ὁ. 

189. Ὁ γὰρ περὶ τῶν — ] 6 γὰρ ὑπεριδὼν τοὺς v- 
μους τοὺς κειμένους περὶ τῶν μεγίστων πραγμάτων καὶ 
τὴν σωφροσύνην ὥσπερ ἐν ἕζει τινὶ γίνεται τοῦ ἀδιεῖν, 
xal τὰ ἑξῆς. F. 

190: Ἀνατετροφότας] ἀπὸ τοῦ ἀνατρέπω. Καὶ Ἄριστν- 
φάνης (Nub. 856) « τὰς δ᾽ ἐμδάδας πῇ τέτροφας, ἀνόητι 
σύ; » ἤγουν ἔρριψας, ἀπώλεσας. Q. 

191. Μηδὲν ἱχανὸν ἡγεῖσθαι] ἀντὶ τοῦ οὐδενὶ ἀρχεΐσθαι 
διὰ τὴν ἀσωτίαν. Μ. 

"Exaxtpox£Xrta ] Κέλης καὶ ἐπαχτρὶξ εἴδη πλοίων εἰσίν. 
Καὶ ἐξ αὐτῶν σύνθετον ἐπαχτροχέλης, Anazptxov πλοῖον. 
ΜΟ. Πλοιάριον λῃστριχόν. Εἴρηται οὕτω παρὰ τὸν χέ- 
λητα, ὅπερ ἐστὶν εἶδος πλοίου μιχροῦ, ὡς ἔγνωμεν ἐν τῇ 
β' («' cod. M) θουχυδίδου ( v. Thuc. 4, 9. 8, 15), τὶ 
τὴν ἐπαχτρίδα, ἥτις ἐστὶ πάλιν εἶδος πλοίου μᾶλλον Ar 
στριχοῦ. FM. 

Ζηλώματα ] οἱονεὶ τὰ ἤθη xa τὰς πράξεις. FMQ. 

192. Ἐπαρεῖ) Ἐρεθίσει, προτρέψεται. MQ. 

Ὁ καιρὸς οἷονεὶ τὸ (μὴ) γενέσθαι πολλοὺς τοιού 
τους. FM. 

193. Ἀποσχήψατε] τὴν ὀργὴν συνεσδάλλετε. B. Ἤγουν 
δίχην χεραυνοῦ ἐνεπέσετε καὶ οἱονεὶ ἐξαγάγετε τὴν ὁρμὴν 
Q. Ἐγκχατασχήψατε xal προσαγάγετε ὁρμήν. FM. 

194. Βοηθείαις | ταῖς ἐπὶ τῶν διχαστηρίων δυνάμεσι. Q. 

Τινες] οἱ πάσχοντες δηλονότι. Q. 


* Ἐξαμαρτάνωσιν ] ἀντὶ τοῦ πάσχωσιν αἰσχφῶς. "Yxe- 


xatuby γὰρ xal περὶ τῶν ποιούντων λέγει. FM. 

195. Ὁ νόμος] Ἀληθὲς τοῦτο" φησὶ γὰρ xai Λυχοῦργοι 
δοχιμάζεσθαι δεῖν οὗ πάντας ἐπὶ τῷ ἑταιρῆσαι, ἀλλὰ τοῖς 
πολιτευομένους ῥήτορας καὶ τὰ ψηφίσματα γράφοντας. ΒΝ. 

Τοὺς δὲ τῶν νέων | Ἰδοὺ ἐνταῦθα περὶ τῶν ποιούντων M- 
γει. 'H δὲ σύνταξις οὕτως ἔχει" τοὺς δὲ τῶν vlov θηρεν" 
τὰς, ὅσοι ἐξ αὐτῶν ῥᾳδίως τῷ νοσήματι τούτῳ ἁλίσκονται, 
αὐτοὺς χελεύετε τρέπεσθαι εἷς τοὺς μετοίκους. Καθ' ὑπόν 
θεσιν δὲ ὁ λόγος, ὡσανεὶ ἔλεγεν" εἰ δεῖ συγχωρεῖν τοῦτο 
ὅλως γίνεσθαι, εἷς τοὺς μετοίχους, ἀλλὰ μὴ εἰς τοὺς t 
λίτας. MFQ. Τὺ δὲ ἁλίσχονται ἀντὶ τοῦ εὐχερεῖς εἰσιν εἰς 
τὸ ἐρᾶν. ΜΟ. ᾿ 

Ὅσοι ῥᾳδίως ἁλίσχονται τοὺς εὐχερεῖς εἰς τὸ ἐρᾶν. D. 

196. Εἰ οὖν βουλήσεσθε x. τ. λ. ] Λείπει ταῦτα ly τι! 
τῶν ἀντιγράφων. Β. 


Il. ΠΕΡῚ IIAPAIIPEZBEIAZ. 


$ 1. Τὰς τέχνας] τὰ μετ᾽ αὐξήσεως εἰρεμένα συχοραν" 
τήματα. Μ. 

4. Ταῦτ᾽ εἶπεν] τοῦτο λέγει, ὅτι συνειδὼς ἑαυτῷ de 
δομένῳ οὗ δύναται ὀργίζεσθαι: τότε γάρ τις ὀργίζεται, ὅτον 
αἰσθάνηται τὴν ἀληθῆ ἀδιχίαν. BLM. , 

Οὐδεὶς γὰρ] ἀντὶ τοῦ οὔτε οἱ τἀληθῆ λέγοντες oiu M 
τὰ ψευδῆ. BFLM. Ἴσασι γὰρ, εἴτε ἀληθῆ εἴτε ψευδῆ λ:" 
γουσιν, ὅτι οὐδὲν αὐτοῖς ἐντεῦθεν ὄφελος. BLM. 


3. Οὕτω] ὥστε διχαιοπραγεῖν χαὶ μἢ συχογαντεῖν. Ν, 











II. ΠΕΡῚ IllAPAHPEZBEIAZ. 


Τὴν ὑμετέραν ὀργὴν ] εἰς ὀργὴν ὑμᾶς μόνον κινῆσαι 
ἕλει. M. 


᾿Ακίθανος ὧν } οὐ πιστὸς ὧν, μὴ δυνάμενος πεῖσαι. 
Τοὐναντίον δὲ βούλεται λέγειν, ὅτι γνώριμος ὧν ἐπὶ τῇ 
αἰτίᾳ ταύτῃ xai ὁμολογουμένως δωροδόχος. BLM. Ἢ 
οὕτως" ἀπιθάνως τοιαύτην ὑποψίαν ἐμοὶ ἐπιφέρων. B. 

4. Ῥυγαγωγηθέντες ] ἀντὶ τοῦ ἀπατηθέντες ὑπὸ τῆς 
ἡδονῆς. FL. Τουτέστι τῇ τῶν λόγων αὐτοῦ ἡδονῇ παρα- 
πεισθέντες. ΒΜ. 

Ἀντιθέτοις] τοῖς ἐξ ἀντιχειμένων λεγομένοις. Ἀντίθετα 
γὰρ λέγουσι τὰ ἐν περιόδῳ διπλῇ ἀπὸ ἀντιχειμένων, οἷον 
« τοὺς φίλους μὲν » λυπῶν, τοὺς δ᾽ ἐχθροὺς εὐεργετῶν. » 
Ἔστι γὰρ τοῦτο δίχωλον ἀντιχείμενον. Ἡδονὴν δ᾽ 
ἔχει τὸ ἀντίθετον σχῆμα, olov.( Dem. p. 315, 8) ἐδίδα- 
σχες γράμματα, ἐγὼ δὲ ἐφοίτων. » BLM. 

5. Ὑμᾶς μὲν οὖν Τοῦτο τινὲς τρίτον προοίμιον. Ἔστι 
δὲ τοῦ δευτέρου συμπέρασμα. LM 

Διαφεράντως] ἀντὶ τοῦ πάνυ xal καθ’ ὑπερδολήν. LM 

Ἀγόσιον ] τὸν ἃ μὴ ἐπιτέτραπται ποιοῦντα " ὅσιον γὰρ 
τὸ ἐχ τῶν νόμων ἐπιτετραμμένον. ΒΙΜ. 

6. llapábotoc] Ταύτην oi περὶ Μαρχελλῖνον προχατα- 
σκευήν φασιν᾽ ἔστι δὲ τρίτον προοίμιον. BLM. 

ἘἘπηρώτα ] Ταῦτά φησιν εἰρηκέναι Δημοσθένην, ἃ [οὐχ] 
ἀπαιτητέον ἐχ τοῦ λόγου τοῦ Δημοσθενιχοῦ' πολλὰ γὰρ 
εἰχὸς εἰπεῖν αὐτὸν ἐν τῷ ἀγῶνι καὶ παραλιπεῖν ἐν τῷ λόγῳ, 
δοχιμάσαντα ὡς περιττά, BLM. 

᾿Απογνῶναι ] οἷον μὴ καταψηφίσασθαι - ἀπὸ χοινοῦ δὲ 
τὸ εἰ οἷόν τε. FLM. 

Ἐγὼ δ᾽] Ἡ λύσις ἔστι δὲ τὸ σχῆμα περιτροπή. ΕΙΜ. 

᾿Απογνοὺς ] ὁ μὴ καταψηφιζόμενος ἑαυτοῦ ἀδιχίαν, ἀλλ᾽ 
ἀπολύων τῷ μὴ συνειδέναι ἑαυτῷ ἀδιχοῦντι. BLM. 

8. Εὐθούλου 1 Οὗτος δημαγωγὸς ἔνδοξος κατὰ τοὺς περὶ 
Δημοσθένην γεγονὼς χρόνους" οὗ ἀποθανόντος Ὑπερείδης 
περὶ τῶν τιμῶν λάγον ἔγραψε. Λεγομένου δὲ τοῦ λόγου 
τούτου ἐπὶ τέλει 6 Αἰσχίνης αὐτὸν συνδικεῖν αὑτῷ παρα- 
καλεῖ. BLM. 

9. ᾿Ατιμάζει ] ἀντὶ τοῦ εὐτελίζει. F. 

Ὅπου τύχοι] ἀντὶ τοῦ ἐν οἷωδήποτε μέρει τοῦ λόγου. 
FLM. 

10. Ἐνεχείρησε δ᾽] ἐπὶ τῶν διαιτητῶν εἶπε τοῦτο 6 
Δημοσθένης, οὐχέτι μέντοι xal ἐν τῷ διχαστηρίῳ διὰ τὸ 
ἀκίθανον. Ἐξῆν γάρ τινα παραιτήσασθαι ῥηθέντα παρὰ 
τοῖς διαιτηταῖς, πλὴν τῶν ἐγγράφων xal ἐμδληθέντων ἐν 
τοῖς ἐχίνοις. FLM. 

Ἱερείας Περὶ τὴν γραφὴν μάρτηται δεῖ γὰρ γεγρά- 
φθαι Ἱμεραίας. Τίμαιος γὰρ ἐν τῇ Extr, ἱστορεῖ γυναῖχά 
τινα τὸ γένος Ἵμεραίαν ἴδεῖν ὄναρ ἀνιοῦσαν αὑτὴν εἰς τὸν 
οὐρανὸν καὶ πρός τινος ἄγεσθαι θεασομένην τὰς τῶν θεῶν 
αἰχήσει. ἜΝνθα ἰδεῖν xai τὸν Δία καθεζόμενον ἐπὶ 0pó- 
νου, ἐφ᾽ ᾧ ἐδέδετο πυρρός τις ἄνθρωπος καὶ μέγας ἁλύσει 
xai od ἐρέσθαι οὖν τὸν περιάγοντα ὅστις ἐστὶ, τὸν δὲ 
εἰπεῖν, ἀλάστωρ ἐστὶ τῆς Σιχιλίας χαὶ Ἰταλίας, καὶ ἐάν 
περ ἀφεθῇ, τὰς χώρας διαφθερεῖ. Περιαναστᾶσαν δὲ 
χρόνῳ ὕστερον ὑπαντῆσαι Διονυσίῳ τῷ τυράννῳ μετὰ τῶν 
δορυφόρων, δοῦσαν δὲ ἀναχραγεῖν ὡς οὗτος εἴη ὁ τότε 
ἀλάστωρ δειχθεὶς, καὶ ἅμα ταῦτα λέγουσαν περιπεσεῖν εἷς 
τὸ ἴδαφος ἐχλυθεῖσαν - μετὰ δὲ τρίμηνον οὐχέτι ὀφθῆναι 
τὴν γυναῖχα, ὑπὸ Διονυσίου διαφθαρεῖσαν λάθρα. Οὖτος 
ἱέρειάν φησιν εἶναι τὴν γυναῖχα, μηδενὸς τοῦτο ἱστορή- 
σαντος. BLM. 
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11. Τερατείαν } οἱονεὶ ψευδολογίαν, xa0b xal τὰ τέρατα 
γινόμενα ψεύδεται τὴν φόσιν. FLM. 

*H δ᾽ Δύο μέρη ἐστὶ τοῦ λόγου, σημαίνονξα χαθ᾽ ὃν 
δὴ τρόπον. FLM. 

12. Σπονδαῖς ] Οἵ χαταγγελεῖς τῶν ἀγώνων χαλοῦνται 
σπονδοφόροι xal ὁ χρόνος ἐχεῖνος, χαθ᾽ ὃν ἄγονται οἱ ἀγῶ- 
νες, σπονδαὶ, διὰ τὸ τοῖς θεοῖς τότε γίνεσθαι σπονδὰς 
ὑπὲρ τῆς Ἑλλάδος. Τὸ οὖν ἐν ταῖς σπονδαῖς ταῖς Ὀλυμ- 
πιαχαῖς ἐν τῷ χρόνῳ ᾧ τὰ Ὀλύμπια ἦγον. BLM. Ἐν γὰρ 
ταῖς ἐπισήμοις ξορταῖς ἑσπένδοντο οἱ Ἕλληνες πρὸς οἷον- 
δήποτε εἶχον πόλεμον εἷς τὸν χρόνον τῆς ἑορτῆς. BFM. 

14. Ἐπιγραψάμενοι) ἀντὶ τοῦ προγράψαντες καὶ ὑπο- 
θαλόντες, ἵνα αὐτὸς χατηγορήσῃ. BFM. 

Ἀπολογούμενος ] 6 Λυχῖνος δηλονότι. F. 

15. Ἱχετηρίαν  Ἱχετηρία μέν ἐστιν ἢ ὑπέρ του γινο- 
μένη δέησις, ἱχετηρία ᾿δὲ οὕτως ἐγίνετο" ῥάδδον θαλλῷ 
ἐλαίας στέψας καθῆστο χατέχων εἰς τὸν ἘἜλέου βωμὸν, 
μέχρις οὗ τινος ἔτυχε τῶν δικαίων. BLM. 

Ἀριστόδημον ] Οὗτος ἐπεχαλεῖτο μὲν Στεμφύλιος, Με- 
ταποντῖνος δ᾽ ἦν τὸ γένος, xal ἐνίχα δὶς ἐπὶ Ληναίων" διὰ 
τὴν γνώμην δὲ ἤτοι γνῶσιν ἢ διάνοιαν, ὡς ὄντος ἀγαθοῦ 
LM 


16. Ἀλλ᾽ ἔφθασεν) Ἡ σόνταξίς ἐστιν, ἀλλ᾽ ἔφθασεν 
αὐτὸν Ἰατροχλῆς ἐλθὼν ix Μαχεδονίας, ὃς αἰχμάλωτος 
γενόμενος ἀφείθη ὑπὸ Φιλίππου ἄνευ λύτρων. LM. 

17. Τὴν βουλὴν ] τῶν πενταχοσίων. F. 

18. Τῶν δέκα πρέσδεων] Τῶν δέχα ῥητόρων ὃ σχάρι- 
φος᾿ Ἶσαῖος λόγους c', Ὑπερείδης λόγους ρο΄, "I σουχράτης 
λόγους ο΄, Ἀντιφῶν λόγους v', Δείναρχος λόγους v', Δυ- 
σίας λόγους L', Λυχοῦργος λόγους η΄, Ἀνδοχίδης λόγους 
μδ΄, Αἰσχίνης λόγους γ᾽, Δημοσθένης λόγους οα΄. F. 

19. Εἰς τὰ πράγματα ] εἰς τὸ γενέσθαι εἰρήνην. F. 

Οἴτινες --- παραιτήσονται ) οἱονεὶ συγγνώμην αἰτήσον- 
ται. ΕἸΙΜ. Οἷον ὑπὲρ τοῦ χάριν αὐτῷ ὁμολογῆσαι τὸν 
δῆμον διὰ τὸ ἀγγεῖλαι τὴν εἰρήνην. F. 

Τὴν ἐχμαρτυρίαν ] μαρτυρία μέν ἐστιν ὅταν τινὲς μαρ- 
τυρήσωσι παρόντι τινὶ, ἐκμαρτυρία δὲ $ περὶ ὀπόντος τινὸς 
xaX ἀποδήμου ὑπάρχοντος, λέγοντες ὅτι μαρτυροῦμεν ὅτι, 
ὅτε παρῆν, ἔλεγε τόδε. Καὶ λοιπὸν, εἰ ἐπανελθὼν ἐκεΐνος 
εἶπεν ὅτι οὐδὲν εἶπον, ἐχρίνοντο οὗτοι συχοφάνται. BFLM. 
θέλει εἰπεῖν ὅτι ἀρραθῶνας ἦν δεξάμενος 6 Ἀριστόδημος 
ἀπό τινων πόλεων πρὸς τὸ ἀγωνίσασθαι ἐν αὐταῖς. ^ "EH. 
γὰρ τραγῳδὸς, καὶ ἕδει αὐτὸν ἢ ἀγωνίσασθαι 3) διπλοῦν τὸν 
ἀρραξῶνα χαταδαλεῖν. "Ἔδει οὖν πρέσθεων τῶν πεισόντων 
τὰς πόλεις μὴ διπλοῦν τὸν ἀρραθῶνα χομίσασθαι, ἀλλ᾽ 
ἁπλοῦν. BFLM. ἘἘχμαρτυρία ἐστὶν ὅταν μὴ εἰδὼς αὐτὸς 
μαρτυρῇ, ἀλλὰ φάσχῃ ἀχηχοέναι. Ἄλλως. Ἡ τοῦ μὴ πα- 
ρόντος μαρτυρία καλεῖται ἐχμαρτυρία, οἷον τοῦ ἔξω ὄντος 
μαρτυρία. Τῶν ἀποδημούντων γὰρ καὶ τῶν μὴ δυναμένων 
ἐλθεῖν εἷς τὸ δικαστήριον καὶ τὰς τῶν τετελευτηχότων 
μαρτυρίας ἐχ γραμματείων ἀνεγίνωσχον, at ἐκαλοῦντο 
ἐχμαρτυρίαι. BLM. 

Καὶ τίς 6 τὰς δωρεὰς ) “Ὑπέσχετο γὰρ, εἰ μὲν αἱ πόλεις 
συγχωροῖεν τὰς ζημίας Ἀριστοδήμῳ, ὀρθῶς ἔχειν, εἰ δὲ μὴ 
συγχωροῖεν τὸν δῆμον πείσειν δωρεὰς αὐτῷ δοῦναι ἃ χα- 
ta64Aot ( λάθοι codd. ) ἀλλαχόθι. BLM. 

20. 'H — ἔνστασις ἀντὶ τοῦ fj ἀρχὴ τῆς εἰρήνης xat 
ὥσπερ χρηπίς. FLM., 

21. Ὁλοσχοίνῳ ] Τὸ ὁλόσχοινον φυτόν ἐστιν, ᾧ χρῶν- 
τα: ἀντὶ βελόχης. Ἄδροχον δὲ εἶπεν " εἰῴθααι γὰρ βρές 
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/120a. ὕδατι, ἵνα μαλαχὰ γενόμενα εὔθετα γένωνται εἷς 
τὴν τῶν ἔργων πλοχήν. ΒΜ, Ἄλλως. Οἱ μὲν λέγουσιν 
ἁπλῶς σχοίνῳ’ qa3t δὲ ὡς ot ᾿Αττιχοὶ ὁλόσχοινον αὐτὸ χα- 
λοῦσιν’ οἵ δέ φασιν ὅτι εἶδός ἐστι φυτοῦ ἱμαντώδους, ὡς 
περὶ τῶν λύγων λέγει ὃ ποιητής (Il. 4, 105). ᾿ἈἈδρόχῳ 
δὲ λέγει οἱονεὶ ξηρῷ. “ἵνα διὰ τῶν σιάλων τοῦ στόματος 
φυσηθὲν ὀδύνην δῆθεν ποιήσῃ τῷ στόματι ἐν vip ἐρράφθαι. 
BFLM. 

Λεωσθένην ) Ὃ Λεωσθένης ᾿Αθηναῖος, Οὗτος ἐφυγαδεύθη 
Ἀθήνηθεν ὡς φιλιππίζων᾽ xal ἦν παρὰ Φιλίππῳ ἐς τὰ 
μάλιστα τιμώμενος, ἀνὴρ εἰπεῖν δυνατός. ΒΜ. Οὗτος 
στρατηγὸς Aügvalov καὶ δόξας ἁμαρτεῖν εἰς τὸν περὶ ἈἊμ- 
φιπόλεως πόλεμον͵ ἐφυγάδευεν, “Ἵστερον δὲ χατελθὼν 
ἐστρατήγησεν ἐν τῷ Λαμιαχῷ xat ἀπέθανε τρωθείς. LM. 

22. Σωνετάξαμεν ) ἀντὶ τοῦ συνεταξάμεθα. F. 

Ὥς ἔφη ] προοιχονομούμενος, ὡς οἶμαι, τὰ τῶν ἄλλων 
πάντων νοήματα ἀπανθίσειν᾽ ἢ ἵνα πάντες αὐτὸν περιμέ- 
νωσι χαυχητιῶντα xat ἀπειλούμενον. LM. 

Οὐδ᾽ ἐγγενὴς ] ἐπειδὴ διεδάλλετο ὡς πρὸς μητρὸς Σχύθης 
ὧν. BFLM. "Acto; ἐξ ἀστῆς. BLM. 

Κατ᾽ ἐρώτησιν F. 

43. Οὐδὲν ἄπρατον ) Διεδάλλετο γὰρ ὡς ἣταιρηχὼς xal 
μισθοῦ λόγους γράφων xoi δωροδοχῶν. DLM. 

26. Ὑπήρξατε ] ἀντὶ τοῦ προχατήρξασθε τῆς πρὸς ἐχεῖ- 
νον εὐνοίας xal εὐεργεσίας. BFLM. 

'Apgóvta ] ᾿Εχθληθέντα γὰρ τὸν Ἀμύνταν ποτὲ ἐκ τῆς βα- 
σιλείας ὑπὸ Θετταλῶν ᾿Αθηναῖοι xal Λαχεδαιμόνιοι κατή- 
νεγχαν πάλιν ἐπὶ τὴν βασιλείαν. BFLM. Θετταλοῖς γὰρ 
πολεμήσας χαὶ μέλλων ἐχπίπτειν τῆς ἀρχῆς ἐδεήθη Ἀθη- 
ναίων’ xal τυχὼν χατέσχε πάλιν τὴν χώραν. LM. 

Τῷ Φιλίππου πατρὶ ] Ἀμόντᾳ τῷ Φιλίππου πατρὶ υἱοὶ 
ἐγένοντο τρεῖς ἐξ Εὐρυδίχης, ᾿Αλέξανδρος, Περδίχχας χαὶ 
Φύιππος, ὃς xol ἐδασίλευσεν. Παυσανίας δὲ συγγενὴς 
τῶν περὶ Φίλιππον’ ἐφυγαδεύθη οὗτοσί. BLM. 

Ἀλεξάνδρου ] Τοῦτον ἔχτανε Πτολεμαῖος. Β. 

47. Παυσανίου ] Οὗτος ἦν τοῦ βασιλιχοῦ γένους χαὶ περὶ 
τῆς ἀρχῆς ἡμφισθήτει. BLM, 

Τῷ καιρῷ] ἀντὶ τοῦ τῇ εὐχαιρίᾳ θαρροῦντος, χαθὸ 
κατὰ νέων ἐπεχείρει τὴν ἡλιχίαν κατὰ τῶν περὶ Φίλιππον. 
BFLM. 

Ἀνθεμοῦντα — Στρέψαν | Ταῦτα Μαχεδονίας γωρία 
ὀχυρά. BLM. 

Αὐτῶν ἐχόντων τὴν πόλιν] ἀντὶ τοῦ αὐτονομουμένων. F. 

28. Ἐνταῦθ᾽ --- μετεπέμψατο ] ὡς ἐπὶ τὴν Μαχεδονίαν 
ἀπὸ τῆς Θράχης. F. 

49. Πτολεμαίου | Οὗτος ἦν ὁ ἐπικαλούμενος Ἀλωρίτης. 
ἃς ἀνελὼν ᾿Αλέξαγδρον τὸν Ἀμύντου, συλλσδομένης αὐτῷ 
πρὸς τοῦτο Βὐρυδίχης τῆς μητρὸς Ἀλεξάνδρου, καὶ γήμας 
τὴν Εὐρυδίχην καὶ ἐπιτροπεύσας Πεοδίχχου xat Φιλίππου 
παίδων ὄντων ἐδασίλευσεν ἔτη ε΄, καὶ ἀπκοθνήσχει ἀναιρε- 
θεὶς, Περδίχχου αὐτοῦ τὴν ἐπιδουλὴν συστήσαντος. BLM. 

Ὃς ἦν ἐπίτροπος ] τῶν περὶ Φίλιππον ἔτι μιχρῶν ὄν- 
των. ΕΜ. 

3o. Ἀνοχὰς] Avoyal εἰσιν αἱ πρὸς ὀλίγον χρόνον ὑπερ- 
θέσεις τοῦ πολέμου, ἃς χαλεῖ ὁ Θουχυδίδης ἀναχωχὰς, 
παρὰ τὸ ἀνέχειν xal τέως ἀναδάλλεσθαι. BFLM. — Avo- 
χὰς οὖν τὴν ἀναθολὴν τοῦ πολέμου πρὸς ὀλίγον χρόνον. 
LM. Οὐχ εἶπε ποίας. "ExAMáttexo γὰρ δῆθεν. F. 

ἘἘχδοχὴν ] οἱονεὶ διαδοχ sv: διεδέξατο γὰρ τὸν ἀδελφὸν 
εἷς τὰν πρὸς μᾶς πόλεμον τὸν ὑπὲρ Ἀμφιπόλεως. BF. 


ΣΧΟΛΙ͂Α ΕἸΣ AIZXINHN. 


34. Τὰ ψηφίσματα } Ὅτι οἱ μὲν πρόγονοι αὐτοῦ ic 
ἔγραφον πολεμεῖν, ἡμεῖς δ᾽ ἀντεγράφομεν αὐτοῖς tipnyud. 
BFLM. 

Ἐννέα 609v } 'Htóynoaw ᾿Αθηναῖοι ἐννάχις περὶ τὰς 
Ἐννέα χαλουμένας ὁδοὺς, ὅς ἐστι τόπος τῆς Θράχης, 5 
χαλουμένη Χερρόνησος. Ἠτύχησαν δὲ διὰ τὰς DUE, 
ἀρὰς, 3) Δημοφῶντος ἐρασθεῖσα xal προσδοχῶσα αὐτὸν 
ἐπανήξειν ἀποτελέσοντα τὰς πρὸς αὑτὴν συνθήκας xai ἐν- 
νάχις ἐπὶ τὸν τόπον ἐλθοῦσα, ὡς οὐχ ἧχε, χατηράσχτο 
τοῖς ᾿Αθηναίοις τοσαυτάχις ἀτυχῆσαι περὶ τὸν τόπον. Ti 
δὲ ἀτυχήματα ἐγένοντο τάδε ^ τὸ πρῶτον μὲν Αυσιστράτου 
xai Ávxoópyou xat Κρατίνου στρατευόντων ἐπ᾽ "Hióva τὴν 
ἐπὶ Στρυμόνι διεφθάρησαν ὑπὸ Θραχῶν, εἰληφότες Ἠϊόνα, 
ἐπὶ ἄρχοντος ᾿Αθήνησι Φαίδωνος" δεύτερον οἱ μετὰ Ad- 
γρου χληροῦχοι ἐπὶ Λυσιχράτους (Λυσιθέου Clinton; Av- 
σανίου. Meier; Λυσιστράτου Krüger. )" τρίτον οἱ μετ᾽ 
Εὐχλέους καὶ Θουχυδίδου " τέταρτον oi μετὰ Κλέωνος, ἐσὶ 
ἄρχοντος Ἀλχαίου πέμπτον οἱ ἐνοιχοῦντες Ἠϊόνα Ἀθη- 
ναῖοι ἐξηλάθησαν - ἔχτον οἱ μετὰ Σιμίχου στρατηγοῦντος 
διεφθάρησαν - ἔόδομον, ὅτε Πρωτόμαχος ἀπέτυχεν, ᾿λμ- 
φιπολιτῶν αὑτοὺς παραδόντων τοῖς ὁμόροις Θραξίν᾽ ὄγδοον 
ἐκπεμφθεὶς ὑπὸ Τιμοθέου Ἀλκίμαχος ἀπέτυχεν, αὐτοῦ r2- 
ραδόντος αὗτον Θρᾳξὶν, ἐπὶ Τιμοκράτους Ἀθήνησιν ἄρ- 
yovtoc* ἕνατον Τιμόθεος ἐπιστρατεύσας ἧττήθη ἐπὶ 
Καλλιμήδους ἄρχοντος. Τὰς δὲ Ἐννέα ὁδοὺς Ἄγνων σὺν- 
οιχίσας ᾿Αθηναῖος ἐχάλεσεν Ἀμφίπολιν, ἐπὶ ἄρχοντος 
᾿Αθήνησιν Εὐθυμένους. Τὴν δὲ Φυλλίδα οἱ μὲν Guo, 
οἱ δὲ Κίασαν ὀνομάζουσι, χαὶ τὸν πατέρα αὐτῆς οἱ μὲν 
Φθλανδρον ( Φολέα Lobeck. ), οἱ δὲ Κίασον, oi δὲ θῆλον. 
Δημοφῶντι δὲ ἐχ Φυλλίδος Ἀμφίπολιν χαὶ Ἀχάμαντα υἱόν 
φασι γενέσθαι. BLM 

Θησέως παίδων ] Θησέως παῖδες Δημοφῶν xal Ἀχάμας, 
Τούτων Δημοφῶντι λέγεται δοθῆναι προῖχα τὰς Ἐννία 
ὁδοὺς οὕτω καλουμένας" οὗτος δὲ παρὰ τὴν ἱστορίαν Ἀχό- 
μαντί φησι δοθῆναι, οὐ Δημοφῶντι. BLM. 

Ἐν τοῖς ἀρχαίοις μύθοις | οὐχ ὡς μύθου ὄντος τοῦ περί 
τὴν Φυλλίδα γάμου, ἀλλ᾽ ὡς παλαιοῦ πάνυ, οὕτως εἶπεν. 


3a. Συμμαχίας] οἱονεὶ συλλόγου xa xotvoU συνεδρίου, 


Εἰ μὲν πρὸς ἡμᾶς πολεμήσας ] Τὸ σχῆμα περιτροκή. F. 

33. Ἀπέστη ] παρεχώρησε. Q. 

34. Σχοτεινὸν] ἣ ἀσαφὲς ἢ οὐδεμιᾶς λαμπρότητος ἐχό- 
μενον xot οὐχ ἄξιον τῆς ἥγεμονίας τῆς πόλεως, ἀλλὰ τα" 
πεινοῦ φρονήματος. Τεθνηχὸς δὲ οὐδὲν ἔχον φανεῤῦνν 
ἀλλ᾽ ἀφανὲς, ix μεταφορᾶς τῶν τεθνηχότων. BFLM. 
Σχοτεινὸν μὲν ἀσαφὲς, τεθνηχὸς δὲ δειλίᾳ ἀντὶ τοῦ varo 
νόν. LM. | 

Μικρὸν — τῶν πραγμάτων] οὐχ ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν 
χυρίων πραγμάτων. BLM. 

.95. T« πεπονθέναι ] οἱονεὶ συρίττειν ἢ τοιοῦτόν ἷ 
πάσχειν. ᾿Λεληθότως δὲ διασύρει τὴν δημοκρατίαν, ox ἐν 
αὐτῇ τὰ τοιαῦτα πολιτεύεται. BFLM. 

T&v γεγραμμένων ] Οἱ γὰρ μὴ δυνάμενοι ἀπὸ μνήμης 
εἰπεῖν γράφουσι πολλάκις ἃ μέλλουσι λέγειν. BFLM. Ὴ 
οὖν ὡς σχηπτόμενον αὐτὸν λέγει, jj ἐπειδὴ ἔγραθεν h 
ὑπομνηστιχῷ περὶ τίνος xat τί δεήσει λέγειν. BLM. 

Διεσφάλη ] γρ. παρεσφάλη, ἐπελάθετο. B. o. 

39. Τοῦτο δὲ ἦν ἄρα ἀγχ νὴ (sic).] "Aq jovd ἔπι αὐτὼ 
τοῦ πάθους ὀξύνεται, ἐπὶ δὲ τοῦ βρόχου παροξύνεται. F. 


τι 
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Ao. Ἀφορμώντων ] ἀντὶ τοῦ ἀναχωρούντων. Παρα- ! μὸς ἐν τῇ βουλῇ. Τὴν Ἑστίαν οὖν λέγει τὴν βουλαίαν 


τήρησαι δὲ ὅτι xal ἐπὶ τῆς κατὰ γῆν ὁδοῦ εἴρηται ἣ λέξις. 
BFLM. 

Παραδόξως ) olovet παρὰ τὴν φύσιν τὴν ἑαυτοῦ, χαθὸ 
ὠμός ἐστι φύσει xat ἀγνοεῖ τὸ φιλάνθρωπον. BFLM. 

Κέρχωψ] Τῶα ἦσαν ὠμὰ xai πανοῦργα οἱ Κέρχωπες, otc 
δή φασι μεταδεθληχέναι εἰς πιθήχους. LM. Οἱ Κέρχωπες 
γένος τι ὑπῆρχον λῃστῶν xal πανούργων περὶ τὴν Λιγύην 
( At&ónv codd. ), οὃς ἐτιμωρήσατο Ἡραχλῆς διὰ τὴν χλο- 
πὴν τῶν βοῶν τοῦ Γηρυόνοςς Ἦσαν δὲ ἀδελφοὶ δύο. Τι- 
vic δὲ ἐξηγοῦνται τοὺς Κέρχωπας εἶδος πιθήχων πανούρο- 
γων. BFLM. 

Παιπάλημα ) Παίπαλα τοὺς τραχεῖς τόπους χαλοῦσιν. 
Τὸν οὖν μὴ εὐγενῆ μηδ᾽ ἁπλοῦν οὕτω προσαγορεύουσιν. 
Ἄλλως. Τοὺς μὴ εὐθεῖς cabe γνώμαις, ἀλλὰ πλαγίους xot 
πο'χίλους οὕτως ἐχάλουν.υ Μετῆχται δὲ ἀπὸ τῶν ὁδῶν" 
τὰς γὰρ μὴ εὐθείας, ἀλλὰ πολλὰς ἐχοόσας ἐχτροπὰς παι- 
πάλους ἐκάλουν. BLM. Παιπάλημα δὲ οἷον περίτριμμα 


ἀγορᾶς, τὸ λεγόμενον ἀεὶ ἐν τῇ συνηθείᾳ ὡς περὶ πανούρ- 


yov τινός. Κυρίως δὲ παιπάλημα λέγεται τὸ λεπτότατον 
τρίμμα τοῦ ἐλεύρου. BFLM. Cf. schol. Arist. Nub. 260. 

Παλίμθολον ] οἱονεὶ εὐμετάδλητον, παρὰ τὸ πάλιν με- 
ταδάλλεσθαι, ὅ ἐστιν εἰς τοὐπίσω καὶ ἐξ ὑποστροφῆς, ὡς 
6 ποιητής (Il. 0, 266 )" 


IlaX(vrova τόξα τιταίνων. BFLM. 


Ἄλλως. Τὸν σφόδρα μεταδάλλοντα ἣ καὶ μεταστρέφοντα 
τὰ πράγματα" ἣ τρίδωνα ἐν πράγματι καὶ περίτριμμα. 'H 
δὲ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν πάλαι χύδων xal ἀστραγάλων, ἀπὸ 
τοῦ πάλιν βάλλεσθαι. 

Τὰ τοιαῦτα ῥήματα ] οἱονεὶ τὰ περὶ τῶν πανούργων λε- 
Tóusva. — "Ev μέρει δὲ, ὅ ἐστι χωρὶς τῶν ἄλλων Éxaacov. 
(S 41) Ἔξρανον δὲ συστήσειν φησὶν ἀντὶ τοῦ, ὥστε τρέ- 
φεσθαι ἀπὸ δημοσίων χρημάτων BFLM. Ἄλλως. “Ὥστε 
ἔχαστόν τι αὐτῷ δοῦναι πρὸς χρῆσιν ἀργύριον - πᾶν γὰρ ὃ 
πολλοὶ διδόασιν ἀργύριον εἰς χρῆσιν ἔρανος καλεῖται. Κἂν 
μὴ πρὸς χρῆσιν δὲ, ἀλλὰ δωρεάν. Ἢ ἔρανον τὴν παρὰ 
τῶν φίλων συνεισφορὰν xat ἐπίδοσιν. BLM. 

Βοηθήσειν τοῖς ἰδίοις] ἐπανορθώσαντα τὰ ἴδια αὐτοῦ 
πράγματα, τὰ ἰδιωτικά. LM. 

ἤλ. ᾿Ἐπαφρόδιτον ] ἀντὶ τοῦ χαρίεντα. F. 

Ὁ Σίσυφος ] Καὶ γὰρ Σίσυφος 6 Αἰόλου πανοῦργος ἕνο- 
μίσθη. BFLM. Ἐπὶ πανουργίᾳ vào οὗτος διεδέδλητο. 
Ἐπὶ τοῦ πανούργον οὖν xal καχοπράγμονος χρῶνται τῷ 
ὀνόματι. BLM. 

43. Ἀναισθήτως ---- προορωμένων ] 097 συνιέντων οὐδ᾽ 
ἐννοουμένων τὴν ἐνέδραν. LM. 
rra bi ] τὴν ὁμολογίαν. LM. Οἷον εἷς τὸ συνθέσθαι. 

Μ. 


7. Προσεπιπονῆσαι πρὸς τῷ ἤδη πόνῳ ἔτι πονῆ- 
σαι. F. 

Φωχέων αἰτίας ] κατηγορίας. F 

44. Θεάσασθαι] Τὸ γὰρ ἀφανὲς ix τοῦ φανεροῦ ταχί- 
στην ἔχει τὴν διόρθωσιν. BLM. 

ἠδ. Ἐπὶ χεφαλαίων] ἀντὶ τοῦ συντόμως αὐτὰ τὰ xtod- 
λαια λέγοντες. BFLM. 

ἘἘπιστολὴν δέ φησι τὴν περιέχουσαν περὶ τῆς εἰρήνης xal 
ἐπαγγελλομένην πολλὰ ἀγαθὰ ποιήσειν τοὺς Ἀθηναίους, 
iv γένηται. BFLM. 

Kat τὴν Ἕστίαν ἐπώμοσε τὴν βουλαίαν ] Διὸς ἦν βω- 


τὸν βωμὸν αὐτοῦ, τοῦ Διὸς, τὸν ὄντα ἐν τῇ βουλῇ. 
Ὥμοσε δὲ χαθὸ βουλευτὴς ἦν. Ἢ Ἕστίαν λέγει QooXalav 
οἱονεὶ τὴν τράπεζαν, διότι ἔστιν ὅτε συνεδείπνουν ἀλλή- 
λοις οἱ βουλευταί, BFLM. 

46. Οὐ ψευσαίμην ] ἀντὲ τοῦ ἀποτυχεῖν ἐποίησα ὡς χα- 
χῶς περὶ ἐμοῦ δοξασάντων. FLM. 

Τὸ γάρ ἐνταῦθα ἀντὶ τοῦ δή χεῖται. F. 

48. ἘἘντεύξεως ] συντυχίας. F. 

49. Τερατευσάμενος 1} Τερατῶδες ποιήσας σχῆμα xal 
ἀηδὲς διὰ τοῦ προσώπου καὶ σχήματος. FLM. 

Ἐπισημαινόμενον δέ φησιν ἀντὶ τοῦ ἐπαινοῦντα. FLM 
Ἐπαινοῦντα xal ἀποδεχόμενον. B | 

θαυμάζειν δέ φησιν ἀντὶ τοῦ χαταγινώσχειν, ἐπειδὴ πρὸς 
γενικὴν φέρεται. ΕΜ. "Hyovv χαταγινώσχειν. Q. 

Οἱ μὲν τὸν τοῦ — συμδουλεύειν ] τί δεῖ ἀποχρίνασθαι 
πρὸς τοὺς πρέσδεις τοὺς Φιλίππου τοὺς ἐλθόντας περὶ τῆς 
εἰρήνης. BFLM. 

"Yxspóotov λαλιὰν οἷον μάτην' ἀναλίσκουσι τοὺς χρό- 
νους, τὰ ἔξωθεν τοῦ πράγματος διαλεγόμενοι. Τὴν πολ- 
λὴν xal μαχράν. Ἄλλως. Ὑπερόριον λαλιὰν τὴν ἔξωθεν 
τοῦ πράγματος ὁμιλίαν τὰ γὰρ ἔξω τῶν ὅρων πραχθέντα 
ἀπαγγέλλουσιν. Ὁ δὲ αὐτὸν τὸν λόγον λαλιὰν εἶπεν, ὡς 
φλυαρίαν, Ἢ ὑπερόριον, τὰ ἐν Μαχεδονία ᾿Αθήνησι λέ- 
ov:sc. BLM. 

51. 'Qc πονηρὸς} καθὸ οὐχ ἐᾷ τοὺς συμπρέσδεις τὰ 
καθ᾽ Exacta λέγειν. BFLM. 

Τὴν τύχην ] τὴν εὐτυχίαν. FLM. 

55. Ἐμοὶ 9' οὗ χείρων ] Τοῦτο ὡς πρὸς τὸν λόγον τὸν 
ἄνω εἰρημένον ὅτι ἐπιδέξιός ἐστιν ὁ Φίλιππος ἐν τῇ τρα- 
πέζη καὶ δὺς xal χαρίεις. Δεινὸς δὲ ἀντὶ τοῦ δυνατός. 
F. Ἢ ὡς εὐπρεποῦς ὄντος ἣ ὡς δυσειδοῦς. LM. 

55. Θέαν] τόπον ἐν τῷ θεάτρῳ, ἐν ᾧ καθεζόμενοι 
θεῶνται τοὺς ἀγῶνας ἐν τοῖς Διονυσίοις. BLM. . 

56, Τὴν μὲν τοίνυν] πληρώσας τὴν χατάστασιν ἐνταῦθα 
λοιπὸν ἐπιλογίζεται. BLM. 

Τῶν μὲν γὰρ ἀπηγγελμένων ] ἀρχὴ τῶν ἀγώνων. Εἰσὶ 
δὲ τὰ σημεῖα, ἅπερ᾽ ἐστὶ τοῦ στοχασμοῦ ἰσχυρότατον χε- 
φψάλαιον, διὸ καὶ αὐτοῖς ἀρχεῖται ἕως τέλους σχ sbov εἰπεῖν. 
BFLM. 

57. Δεινῶς] ἀντὶ τοῦ μάλιστα καὶ πολὺ πλέον. FLM. 

Αἰρέσεως] τῆς χειροτονίας. F. 

59. Παράσχη] δευτέρου προσώπου ὑποταχτιχοῦ, FLM. 
Aslenc. Ο. ὄντα ] πρὸς τὰ ψηφίσματα συνταχτέον. FL. 

60. Κατὰ τὸν νόμον] ἀντὶ τοῦ ὡς ὁ νόμος χελεύει, 
εὐτάχτως xal καλῶς FLM. 

Τῶν συνέδρων ] Συνέδρους χαλεῖ τοὺς συμμάχους. BF. 
Ἢ τοὺς παρὰ τῶν συμμάχων πεμφθέντας. Β. 

61. Παρανάγνωθι] οἷον παρὰ τὸ τῶν συμμάχων, ἀντὶ 
τοῦ εὐθὺς μετ᾽ αὐτό. FL. 

Τοὺς πρυτάνεις] ἐπειδὴ πρὸ τῆς ἐχχλησίας ἔγραφον αὖ- 
τοὶ, oi πρυτάνεις, περὶ τίνων ἣ ἐχχλησία μέλλει βουλεύε- 
σθαι. BFLM. 

Τὴν ἐν Διονύσου] "Ev τῷ θεάτρῳ αὐτῷ μετὰ τὴν ἑορτὴν 
ἐχχλησία ἡϑροίζετο, ἕν fj οὐδὲν ἕτερον ἢ τὰ περὶ τῆς £op- 
τῆς ἐσχοποῦντο καὶ τοὺς πλημμελήσαντας περὶ αὐτὴν ἐχό- 
λαζον. BLM. 

ΠΡροὐῦφαιρῶν ] οἱονεὶ πρόαρπάζων καὶ ἐπείγων γενέσθαι, . 


. ἵνα ἐχχλείσῃ τοὺς “Ἕλληνας τῆς εἰρήνης. BFLM. 


62. Τῶν μὲν ψηφισμάτων ἀμφοτέρων] τῶν συμμάχων 
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δηλονότι xai τοῦ Δημοσθένους. BLM. Αὐτοῖς ($ 64) δὲ, 
τοῖς διχασταῖς δηλονότι. B. 

65. Λόγον δὲ μὴ προτιθέναι] [εγράφει γὰρ 6 Δημο- 
σθένης ἐν τῷ ψηφίσματι, τῇ δευτέρᾳ ἡμέρᾳ μόνον ἐπιψηφί- 
ζειν, ὅ ἐστι χυροῦν, συμθουλεύειν δὲ μηδένα. Πῶς οὖν, 
φησὶν, ἔμελλον Φιλοχράτει συνηγορεῖν, μὴ οὔσης ἀδείας 
διὰ τὸ ψήφισμα ; BLM. 

66. Πρὸς τοὺς ἐφ᾽ ἡμέῤαν χαιροὺς} γρ. ἐφημέρους. 
BLM. Καιροὺς λέγει ἐνταῦθα τὰς χρείας. Πρὸς γὰρ τὰς 
χρείας περιπιπτούσας οὕτω χαὶ τοὺς λόγους μεταδάλλου- 
σιν. BFLM.- 

ΠΡροτεθέντων ] προδληθέντων. Q. 

Τοὺς αὐτοὺς ἀχροατὰς] τοὺς μέλλοντας xal ἐν τῇ ἑξῆς 
ἡμέρᾳ ἀχοῦσαί μον τἀναντία. FLM. 

67. Ἐρχιέα] ἀπὸ δήμου. F. 

Ἐπεψήφιζε] ἀντὶ τοῦ ὑπεδάλλετο τῷ δήμῳ xai ἠχύρου 
τὰ ψηφισθέντα ἐν τῇ πρώτῃ ἐχχλησία. FLM. 

68. Ἐπιδείξασθαι] πρὸς τὸ « μαρτυρεῖ Ἀμύντωρ » 
συνταχτέον Δημοσθένην ἐπιδείξασθαι F. 

Ἐχχλήτευε] ἀντὶ τοῦ ἐχχαλοῦ ἐπὶ ὄρχον, ὅ ἐστι, τῇ 
σῇ φωνῇ χάλεσον αὐτὸν, ὦ χήρυξ. 'Exwóüvtue γὰρ ὃ χα- 
λούμενος χαὶ μὴ ὑπαχούων, ὡς χαταφρονῶν τῶν νόμων. 
BFLM. 

70. Στρατηγόν ] τὸν Χάρητα. BF. 

Ei; τὸ συνέδριον ] οἷονεὶ εἰς τὴν πόλιν τῶν ᾿Αθηναίων. 
Συνέδριον δὲ αὐτὴν χαλεῖ, χαθὸ οἱ σύμμαχοι εἷς τὴν ἥγου- 
μένην πόλιν συνήεσαν συνεδρεύσοντες χαὶ βουλευσόμενοι. 
BFLM. 

Καταχρήσασθε] ἀντὶ τοῦ φονεύσατέ ps. BFLM. Ἢ 
χκαταδιχάσατε, BLM. 

71. Ἔν τοῖς ἀγῶσιν ] οἷον ὅταν πολλάχις τινὲς αὐτοῦ 
χατηγορήσωσιν. BFLM. 

Ἀλαζονείας ] ψευδολογίας χαὶ προσποιήματα. BLM. 

Δηϊάρην---Πολυφόντην Οὗτοι ξενικῶν στρατευμάτων 
xai μισθοφοριχῶν ἦγεμόνες. BLM. Τούτους λέγει ἣγου- 
μένους τῶν ξενικῶν στρατευμάτων, οὖς παρέφερον οἱ περὶ 
τὸν Χάρητα εἷς μαρτυρίαν, λέγοντες ὅτι εἷς τούτους ἀνη- 
λώσαμεν. Δραπέτας δὲ οἱονεὶ πλανωμένους τινὰς xol μὴ 
ἔχοντας πατρίδας. BFLM. 

Κατῆγον ] οἱονεὶ ἐπειράτευον, ἐλήστευον, χαὶ ὡς ξαυτοὺς 
λῃστριχῶς κατῆγον τοὺς πλωϊζομένους. B. 

7a. Μυοννήσου ] μιχρὰ νῆσος, ἣν λῃσταὶ χαταλαθόν- 
τες xal ἀπ᾽ αὐτῆς ὁρμώμενοι τοὺς πλέοντας ἐλήστευον. 
BLM. 

Δήμνου----Σχύρου ] αὗται νῆσοι ᾿Αθηναίων ὑπήκοοι. B. 

Συγχλήτους] Ἐξαίφνης ἐπὶ ἑχάστῳ τῶν προσπιπτόντων 
ἐχχλησίαι συλλεγόμεναι ἐχαλοῦντο σύγχλητοι " al δὲ χατὰ 
μῆνα ὡρισμέναι ὀνομάζονται χύριαι. LM. Σύγχλητος ἐχ- 
χλησία ἐχαλεῖτο fj μὴ χατὰ τὸν νόμον μηδὲ χατὰ τὸ ἔθος 
γινομένη, ἀλλὰ ἐχ τοῦ παραχρῆμα καὶ χατὰ χρείαν τινά, 
οἷον εἴ τι ἐξαίφνης χατεπείξειεν. Β. 

73. Τὸν ἐπὶ τῶν ὑπηρετιχῶν ) Τὰ λεπτὰ πλοῖα καὶ ταῖς 
τριήρεσιν ἐφελχόμενα πρὸς ὑπηρεσίαν χαλεΐται ὑπηρετιχά. 
M. Δείπει τεταγμένοι. Ἀρχὴ δέ τις ἦν τεταγμένη ἐπὶ 
τῷ ἐπιμελεῖσθαι τῶν χωπῶν χαὶ τῶν ἀρμένων xol τῶν 
τοιούτων, ὑπὸ τὴν τῶν ἀποστολέων οὖσα xal ὑποτεταγμένη 
αὐτῇ. FM. 

7l. Ot ἁ συντεταγμένοι) οἱονεὶ οἱ φατριάζοντες καθ᾽ 
ἡμῶν καὶ τῆς σωτηρίας τῆς πόλεως. FM. 

TX προπύλαια | ἅπερ ἔστησαν δι᾿ ἀρετῆς. FLM. Ἦσαν 
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δὲ πρὸ τῶν πυλῶν τῆς ἀχροπόλεως ἀνακείμενα ἀγάλια. 
75. Τολμίδον ] Οὗτος περιπλεύσας Πελοπόννησον μετ᾽ 
᾿Αθηναίων ηὐδοχίμησε λαμπρῶς καὶ Βοιὰς (Εδθοιαν codd.) 
καὶ Κύθηρα εἷλεν ἄρχοντος ᾿Αθήνησι Καλλίου. ᾿Ενέπρητε 
δὲ 6 Τολμίδης xal τὰ νεώρια Λακεδαιμονίων LM. 

76. Δεχελείας) Δεχέλεια δῆμος τῆς Ἀττιχῆς τῆς Ἵπτο- 
θοωντίδος φυλῆς. Ταύτην ἐπετείχισαν Λαχεδαιμόνιο: 
᾿Αθηναίοις χατ᾽ Ἀλχιδιάδου γνώμην, καὶ ἐξ αὐτῆς δρμηθέν- 
τες χατέσχον τῆς πόλεως. LM. 

Νομῇ χρημάτων] Προήχθησαν οἱ ῥήτορες ὑπὸ τῶν δή- 

y διὰ τὸ τῶν πλουσίων χατηγοροῦντας ἀφαιρεῖσθαι αὐτοὺς 
u χρήματα xal δημοσιεύειν, ἃ pnt, d ὄχλῳ. LM. 

77. Ἁρμοστήν  λΛαχεδαιμόνιοι ἐπολιτεύσαντο ἐν τοῖς 
Ἕλλησιν ὡς προστάται καὶ χηδεμόνες τῶν πόλεων. AUf- 
νηθεν γὰρ ἐξέδαλον τοὺς Πεισιστρατίδας, ix δὲ Νέξω 
Λύγδαμιν τύραννον, τοὺς δὲ ἀπὸ Κλεισθένους Ex Σιχυῶνος. 
Ὁπότε οὖν στασιάζουσαν πόλιν ἁρμόσειαν, κατέλειπον 
αὐτόθι σφῶν ἄρχοντα, ὃν ἐχάλουν ἁρμοστὴν, πρὸς τὸ &- 
μόζειν τὴν πόλιν xal μὴ ἐὰν στασιάζειν. LM. 

78. Οὔτ᾽ εἰδὼς οὔτ᾽ ἐπιδὼν ] εἰδώς λέγει οἷον γνοὺς αὖ- 
τοῦ τὸν τρόπον᾽ τὸ δὲ ἰδών, οὐ θεωρήσας αὐτὸν ἐν τῇ 
νεότητι αὐτοῦ ὅτε ἐκολιτεύετο xal ἐδημοσίευεν. FLM. 

Νομάδων Σχυθῶν ] ἔθνος ἐστὶ Σχυθιχὸν, οἷ καλούμενοι 
ἁμάξοιχοι. LM. Ὡσανεὶ ἔλεγε, xai ταῦτα οὐδὲ ἀπὸ εὐ" 
γενῶν τινῶν Σχυθῶν, ἀλλὰ νομάδων xal βιοπλανῶν. FLM. 

Τοῦ Βουζύγου ] τοῦ ὄντος à τοῦ γένους τῶν Βουζυγῶν, 
Ἕν γὰρ ἦν καὶ τοῦτο γένος τίμιον παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις, 
ἐξ οὗ ἐγίνετο ἣ ἱέρεια τῆς ᾿Αθηνᾶς. Βουζύγης δὲ ἐχλήθη 
Ἐπιμενίδης Ἀθηναίων τῶν πάλαι, ὅστις πρῶτος ζεῦγος 
βοῶν ἔζευξεν. Ὅθεν xai τὸ ἄροτρον αὐτοῦ ἀνέχειτο ἐν 
τῇ ἀχροπόλει πρὸς μνήμην. FLM. 

79. Ἐν τοῖς μυρίοις) Μύριοι "Apxdómv συνέδριον ἐν 
Μεγαλοκόλει. B. 

᾿Ἐστιγμένος αὐτόμολος) ἐπειδὴ οἱ φυγάδες τῶν δούλων 
ἐστίζοντο τὸ μέτωπον, ὅ ἐστιν ἐπεγράφοντο « χάτεχέ pe 
φεύγω. » Ἢ ὅτι ἐστίζοντο ot αὐτόμολοι, ἵνα γνωρίζοιντο 
καὶ μὴ ἀδιχοῖντο παρὰ τῶν πολεμίων. Ἢ ἐπειδὴ Ξέρξης 
Θηόδαίους αὐτομολήσαντας ἔστιζεν, LM. 

Περιορώντων]) οἷον περισχοπούντων. F. ' 

Συνίστην ] ἀντὶ τοῦ ἅμα ἐποίουν ὁμονοῆσαι χατᾶ e 
Alxxov. FLM. Συνίστην δὲ τότε ταὐτὰ φρονεῖν χαὶ βοη- 
θεῖν ἀλλήλοις. LM. 

Συνεπιστρατευόντων ] καθ᾽ μῶν δηλονότι μετὰ de 
που εὐόντων. LM. ΝΜ 

8o. Οὐ τοῖς---νιχήσασιν ] οὗ τοῖς πρέσθεσιν, ἀλλὰ τοῖς 
στρατηγοῖς. FLM. , 

81. Ἐν τῇ ὑστέρᾳ] ἀντὶ τοῦ ἐν τῇ δευτέρᾳ περὶ Ὧν 
tne γὰρ ἐγχαλεῖται. Ὁμηρεύοντα δὲ λέγει p i" 
ὅμηρον ὄντα xat ἐνέχυρον κατεχόμενον ὑπὲρ Κερσοῦλ IN 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, xoÜo, φησὶν, ἦν χεφωθείς. » » 
Βυζάντιοι καὶ Περίνθιοι καὶ Ἀμάδοχος 6 Θρὰξ Ks i 
τῷ βασιλεῖ μέρους Opdxng ὑπὲρ ἀμφιλόγου χώρας eT 
χαντο πόλεμον, οἷς Φίλιππος συλλαμθανόμενος ἐπ γι 
Κερσοθλέπτην χαὶ ἠνάγχασε τήν τε ἀμφίλογον zoe Ὁ 
τοῖς ἐγχαλοῦσι καὶ φιλίαν αὐτῶν χαταστήσας ἐδεδαωμν 
τὸν βασιλέα, ὅμηρον παρ᾽ αὐτοῦ λαθὼν τὸν VI^ 
ἀπήγαγεν εἰς Μαχεδονίαν. ΕἸΜ, 


λευτῶν, 


82. Λαγλάνει προεδρεύειν] Εἷς ὧν τῶν τότε pov τὸ γὰρ 


ὡς ἀνωτέρω εἴπομεν, ἔλαχε γενέσθαι πρόεδρος. 
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τῶν βουλευτῶν ἐγίνοντο xal ol πρυτάνεις xal ot. πρόεδροι 
ἀπὸ χλήρου χατὰ φυλὴν, ὡς ἔγνωμεν. FLM. 

83. Ἐριτόδουλος) ὁ Κερσοδλέπτου τοῦ Θράχης βασι- 
λέως πρεσθδευτής. B. 

Συναναγραφῆναι--- συμμάχοις] ἵνα, ὥσπερ οἱ Ἀθηναίων 
σύμμαχοι οἱ ἄχλοι ἐδίδοσαν ὄρχους τοῖς παρὰ Φιλίππου, 
οὕτω xal 6 Κριτόθουλος δῷ ὑπὲρ Κερσοθλέπτονυ, ὡς ὄντος 
ἐχείνου ἑνὸς τῶν συμμάχων. BLM. 

84. Ἐπιψηφιεῖν ὁπότε ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ ψήφισμα γρα- 
φείη, ἐπιψηφίζουσι πρότερον αὐτὸ ol πρόεδροι, εἶτα τῷ 
δήμῳ ἀναγινώσχεται. ᾿Ἐπιψηφίζειν δέ ἐστι τὸ ἐπί τινι 
ψῆφον φέρειν. BLM. Οἰονεὶ ὑποθάλλειν. ὥστε χυρῶσαι 
τὸν δῆμον. BFLM. 

Οὐδὲ λύσειν---εἰρήνην ] ἐπεὶ ἐν ὑποψία ἣν Κερσοδλέπτης 
(οὐ γὰρ ἂν ὡμήρευεν Ó παῖς αὐτοῦ), οὐ καλῶς ἔχει, φησὶ, 
διὰ τὸ τοῦτον ἐγγραφῆναι σύμμαχον λύεσθαι τὴν πρὸς 
Φύλιππον εἰρήνην. LM. 

Οὐδὲ γινώσχειν--τῶν ἱερῶν ] Ἢ σύνταξις οὕτως ἔχει 
xai οὐχ ἔφη γινώσχειν τοὺς συνεφαπτομένους τῆς εἰρήνης 
(λέγει δὲ τὸν Κερσοδλέπτην ) ὥσπερ οὐ γινώσχειν ἔφη τοῖς 
σπένδουσι τοὺς συνεφαπτομένους τῶν ἱερῶν. F.. "Ἐπεὶ ἱερὰ 
γίνεται ἐν τοῖς ὄρχοις τῆς συμμαχίας xol εἰρήνης. Οὐχ 
δρῶ, φησὶ, τὸν σύμμαχον, ὃς αὐτῶν μόνων τῶν ἱερῶν ἐφά- 
πτεται, ὥσπερ οἱ σπένδοντες, ὡς οὐ παρεχομένου ἑαυτὸν 
τοῦ Κερσοὔλέπτου εἰς τἄλλα τὰ συμμαχιχὰ δίχαια. LM. 

Ἀποδοθῆναι---ἐχχλησίαν Ἤδη γὰρ προεγεγένητο ἣ ἐχ- 
χλησία, ἐν ἢ περὶ τῆς εἰρήνης ἐδουλεύοντο, xaÜ' ἣν τὸν 
Κριτόδουλον ἀξιοῖ παραγενόμενον τότε ἐπὶ ταύτην ὗὑπαν- 
τᾶν, μὴ ὅτε ἐχείνη ἐξῆχεν. Κριτόδουλος δὲ Κερσοδλέπτου 
τοῦ Opaxb βασιλέως πρεσθευτής. LM. | 

Καὶ τοὺς προέδρους---καλούντων ὅπως ἀναστάντες εἴ- 
ποῖεν ὃ προαιροῦνται πρὸς Δημοσθένην' οὗτος γὰρ ἦναν- 
τιοῦτο τῇ ἐπιψηφίσει. LM. 

85. Ἐν τῷ στρατηγίῳ] Οἶχός τις δημόσιος 7v, ἔνθα 
. συνήεσαν οἱ στρατηγοὶ, ὥσπερ ἀρχεῖα ἐχάλουν ἔνθα συνή- 
εσαν οἱ ἄρχοντες. BFLM. 

86. Ἀπὸ τῶν ἱερῶν ] Νῦν ἱερὰ λέγει τὰ ἱερεῖα τὰ χαλού- 
μενα τόμια, καθ᾽ ὧν ὥμνυον. Ἢ ἱερῶν λέγει τῶν ἐπὶ 
τοῖς ὄρχοις θυομένων. BLM. 

87. Κατ᾽ ἀνδρὸς---ὁμετέρου 1 xav! ἀνδρὸς, ὃς πολίτης 
ἐστὶν Ἀττιχὺς, οὐ Σχύθης, ὡς Δημοσθένης. B. 

"Ert Παλλαδίῳ] "Ezi τούτῳ ἐχρίνοντο οἵ ἀχούσιοι φό- 
νοι. Οἱ δὲ ἐν τούτῳ τῷ δικαστηρίῳ διχάζοντε; ἐχαλοῦντο 
ἐφέται, ἐδίκαζον δὲ ἀχουσίου φόνου καὶ βουλεύσεως χαὶ 
οἰχέτην ἣ μέτοιχον ἣ ξένον ἀποχτείναντι. Ὠνομάσθη δὲ 
ἐντεῦθεν. Ἀργεῖοι τὸ Παλλάδιον ἔχοντες τὸ ἀπὸ Ἰλίου 
xai ix Τροίας ἀναχομιζόμενοι ὡρμίσαντο Φαληροῖ, xal 
αὐτοὺς τῶν ἐγχωρίων τινὲς ἀχουσίως ἀναιροῦσιν. Μενόν- 
των δὲ ἐπὶ πολὺν χρόνον τῶν νεχρῶν ἀδιαφθόρων xol ἀψαύ- 
Gto ὑπὸ θηρίων, πολυπραγμονήσαντες ot ἐγχώριοι ἔγνω- 
σαν παρ᾽ Ἀχάμαντος ὅτι Ἀργεῖοι ἦσαν, χαὶ τὸ Παλλάδιον 
εὑρόντες ἱδρύσαντό τε παρὰ τῇ Αθηνᾷ τῇ Φαληροῖ, xol 
τοὺς νεχροὺς θάψαντες διχαστήριον ἐποίησαν ἐχεῖ τοῖς ἐπὶ 
ἀχουσίῳ φόνῳ φεύγουσιν. LM. 

Βατέδειξαν ] ἀπέδειξαν. B. 

Τέμνοντας τὰ ἱερὰ τόμια λέγουσι. Τέμνειν δὲ τὸ θύειν 
τὰ τόμια. 1Μ. 

88. "H που] πολὺ πλέον. F. 

"Ag! οὖν] Οὐχ ἔστιν ἔλψυχον τουτὶ τὸ χωρίον οὐδ᾽ 


ἄληθινόν, LM. 


89. Βάλλιστον γὰρ ] δηλονότι τὰ δημόσια γράμματα. Β. 

Κατευημερηχὼς) οἷον εὐδοχιμήσας ἑλεῖν τὴν ἐχχλη- 
σίαν, ὡς καλῶς πρεσδευσάμενος. FLM. 

Ταῦτα μὴ ποιεῖν] τουτέστι μὴ πολιορχεῖν Κερσοδλέ- 
rt». BL. 

Ὦρεῷ] Τῆς Εὐθοίας πόλις Ὦρεός. LM. 

Προξενίας χατασχευαζόμενοι] γινόμενοι πρόξενοι. Πρό- 
svot δέ εἰσι πόλεων οἱ ἐν ταῖς αὑτῶν πατρίσι τῶν πόλεων 
ἐχείνων προϊστάμενοι, ὧν εἰσι πρόξενοι. LM. 

90. Τὸ Ἱερὸν ὄρος] [ράφεται τὸ 'Hoatov ὅρος. Ἔστι 
δὲ χατὰ στόμα Πόντου ἐμπόριον. BL. Τόπος τῆς Αψιν- 
θίων χώρας ἐν Θράχῃ. Καλεῖται δὲ πληθυντιχῶς Ἱερὰ 
ὄρη. LM. 

93. Τὴν ἐπιδολὴν] οἱονεὶ ζημίαν καὶ χαταδίκην. F. 
Τὴν ζημίαν, τὸ ἐπιτίμιον. Β. 

Οὐχ ἐπεξιὼν] οὐχ εἰσῆλθες εἰς τὴν ἐν Ἀρείῳ πάγῳ 
βουλήν. ᾿Εγράψατο γὰρ 6 Δημοσθένης Δημομέλην τὸν 
ἀνεψιὸν τραύματος ἐχ προνοίας, χαὶ δωροδοχηθεὶς οὐχ εἰσ- 
ἦλθεν. Ἐπιθολὴν δὲ οἱονεὶ ζημίαν καὶ χαταδίχην. LM. 

Ἐπιτεμὼν.---χεφαλὴν] θέλει εἰπεῖν ὡς ὅτι οὐδὲ ὁ ἀνε- 
Ψψιὸς αὐτοῦ ἐτραυμάτισεν αὐτὸν, ἀλλ᾽ αὐτὸς ἑαυτὸν, ἵνα 
συχοφαντήσῃ ἐχεῖνον. FLM. Διαδάλλεται yàp ὃ Δημο» 
σθένης ὡς ἐπιτεμὼν Éauto τὴν χεφαλὴν ἐγράψατο Δημο- 
μέλην. Ἦν δὲ Δημομέλης ἀνεψιὸς αὐτοῦ, LM. 

Τούτοις τοῖς διχασταῖς καὶ τοῖς περιεστηχόσιν. Γράφε- 
ται χαὶ τοῦτο. BL. 

Νόθος] οὐ διὰ τὸ ix παλλαχίδος εἶναι, ἀλλὰ τὸ ἐχ δια- 
φόρου γένους, ὥσπερ τὸν ἡμίονον λέγομεν νόθον εἶναι, LM. 

94. Ἀμφιχτύονας] ὅτι O76atot χαὶ Θετταλοὶ xal Ao- 
χροὶ συνῆσαν τῷ Φιλίππῳ Ἀμφιχτύονες ὄντες. Ἐχ τοῦ 
οὖν μεριχοῦ τῷ χοινῷ ὀνόματι τῶν Ἀμφιχτυόνων ἐχρή- 
σατο. FLM. 

᾿ἘἘξομοσάμενος] σὺν ὄρχῳ ἀπωσάμενος. BL. Ἐξωμο- 
σία ἐστὶ μεθ᾽ ὄρχου ἄρνησις. ᾿Αντωμοσία δὲ ἐπὶ δίχης, διὰ 
τὸ ὀμνύναι ἑκατέρους, τὸν μὲν ἐγχαλοῦντα ὅτι ἠδίχηχε, 
τὸν δὲ ἐγχαλούμενον ὅτι ἠδίχηται, Οἱ δὲ τὴν ἐπὶ πράγμα- 
σιν ἀμαρτυρήτοις xal ἀνεπιγράφοις εἰς ὄρχον περιϊσταμέ- 
νὴν δίχην, ἐφ᾽ ἢ ἴσοι χριταὶ διχάζουσιν᾽ ἔνιοι δὲ, ὅτε ἐπὶ 
δημοσίῳ ἀγῶνι σχηπτομένου τινὸς χάμνειν ὃ ἀντίδιχος 
ἀνθυπόμνυται, φάσχων αὐτὸν προσποιεῖσθαι, χαὶ περὶ 
τούτου διαλαμθάνουσιν ol διχασταί. LM. et B, in quo 
postrema ita habent : ... ἠδίχημαι ἢ ὅτι ἣ πόλις ἀδίχη- 
ται, εἴρηται ἀντωμοσία. Οἱ δὲ, ὅτι ἐπ᾽ ἀδιχήμασιν ἀμαρ- 
τυρήτοις xai ἀνεπιγράπτοις εἰς ὄρχους παρεσταμένη δίχη, 
ἐφ᾽ ἢ ὅσγι χριταὶ δικάζουσιν ἔνιοι δὲ, ὅτι ἐπὶ δημοσίου 
ἀγῶνος τοῦ φεύγοντος σχηπτομένου χαὶ ὀμνύοντος, ὁ ἀντί- 
διχος. 

Ἀφ᾿ ἧς ἦχον πρεσδείας ] οἱονεὶ τῆς προτέρας. F. 

ipo; δὲ τὴν βουλὴν] Χρεία γὰρ ἦν μετὰ τὴν χειροτο- 
νίαν τοῦ δήμου εἰσιέναι τοὺς πρέσθδεις εἰς τὴν βουλὴν, ἵνα 
ἐπιχυρωθῇ αὐτοῖς ἢ ἔξοδος. FLM. 

95. Ἀφευδεῖν ] Οὐ λέγει ἐμὲ πρὸς τοὺς ᾿Αθηναίους ψεύ- 
σασθαι εἴ γε ἐψεύδετο, ἀλλὰ τοὺς ᾿Αθηναίους ἐμοῦ ψευσθῆ- 
ναι, ἵν᾽ 7] ψευσθῆνα: ποιῆσαι, ὅπερ ἄμεινον. LM. 

96. Ταύτης] Αὕτη ἐστὶν fj τρίτη πρεσθεία. BL. 

Ἐπὶ ταύτην ] τὴν δευτέραν. BL. 

97. Ὑστέραν] ἀντὶ τοῦ δευτέραν. F. 

99. Στρωματόδεσμα ] ἃ χαλοῦμεν ἐν τῇ συνηθεία στρω- 
ματοδεσματόφελλα (ἢ) xat ἀδελτέρια. FM. 

Βάταλος ] Πλούταρχος ἐν τῷ Δγμοσθένους βίῳ (c. 4): 
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βάταλος μόριόν tt τοῦ σώματος παρὰ τοῖς Ἀττικοῖς αἰσχρόν. 

Βάταλος] ἔχλυτος xai ἄνανδρος, ἀπὸ αὐλητοῦ τινὸς 
ὀνόματι Βατάλου " οἱ δὲ ἀπὸ ποιητοῦ μελῶν κατεαγότων. 
"Ex δὲ τούτου σκώπτει αὐτὸν εἰς μαλαχίαν. Τὸ δὲ ἐχ 
παίδων ἀπαλλαττόμενος καὶ τὰ ἑξῆς συντεχμαιρόμεθα οὔ- 
τως, ὅτι ἑπταχαιδεχαετὴς ἐδοχιμάσθη, χατά τι ψήφισμα 
ἴσως συγχωρηθὲν αὐτῷ τοῦτο, ἵνα διχάσηται τοῖς ἐπιτρό- 
ποις. Κατὰ γὰρ τὸν νόμον ὀχτωκαιδεχαετεῖς δοχιμάζον- 
ται εἶτα μετ᾽ ἔτη δύο ἀπολαμδάνουσιν ἀπὸ τῶν ἐπιτρόπων 
οἱ ὀρφανοὶ τὰς οὐσίας. LM. 

Δεχαταλάντους---λαγχάνων ] Παρὰ γὰρ τῶν τριῶν αὐτοῦ 
ἐπιτρόπων τριάχοντα τάλαντα ἔλεγε χρεωστεῖσθαι χαὶ 
δέκα παρ᾽ ἑνὸς ἔχάστου αὐτῶν. Ἀργᾶς δὲ χαλεῖται 6 ὄφις 
παρὰ Δωριεῦσι" θέλει οὖν αὐτὸν ὀφιώδη τὸν τρόπον δεῖξαι 
xat οἱονεὶ θηριώδη καὶ ἀπάνθρωπον. Εἶδός τι ὄφεως ἀναι- 
ρετικοῦ., Ἢ ὁ ἀργῶν ἀπὸ τῶν ἄλλων, γράφων δὲ λό- 
yox. FLM. Ἢ ἀργᾶς ὃ πονηρός" ἔστι γὰρ εἶδος ὄφεως 
ἀναιρετιχοῦ. — Ot δὲ ἀπὸ ποιητοῦ τινος πονηροῦ οὕτω χα- 
λουμένον. LM. 

Ἀργᾶς ] Ἀργᾶς ὄφιος εἶδος. Οὕτω δὴ ὠνομάσθη διὰ τὸ 
τῆς φύσεως πονηρὸν xal χαχόηθες. B. 

101. Συνήλθομεν εἰς ταυτὸν ] οἱονεὶ ἅμα, F. 

Ἀνεγνώσθη μὲν τὸ ψήφισμα Εἰ μὴ γὰρ ἀνέγνω ὅτι 
Φίλιππος καὶ ἐπείσθη ὅτι f) πόλις ἐψηφίσατο, οὗ παρεῖχεν 
αὐτῶν ἀπόχρισιν. F. 

Συνηριϑμούμεθα ) ἀντὶ τοῦ ἐλέγομεν. F. 

102. Ἀρτίως ὑπεθέμην ] ἀντὶ τοῦ προεῖπον. F. 

103. Ὅτι δὲ] Ἀσφαλῶς τοῦτο ἐπήγαγεν, ἵνα μή τις 
εἴπη, xal πόθεν αἰσθάνῃ τοῦτο, εἰ μὴ ἦσθα προδότης; 
ὅτι πάντες οἷ ἐχθροὶ ἡμῶν πάρεισι xal εἰς τὸ ἐναντίον ἣμιῖν 
πρεσθδεύουσιν. FLM. 

104. Βοιωτῶν] οὐχ ἁπλῶς πάντων, ἀλλὰ τῶν δύο πό- 
λεων τῶν Βοιωτιχῶν ὧν χατέσχαψαν οἱ Θηθδαῖοι, Θεσπιέων 
xai Πλαταιέων. FLM. 

Τὴν el; τὸ ἀφανὲς ἀναφοράν ) ἵνα ἔχωσι λέγειν οἱ Ἀθη- 
ναῖοι, ἐὰν Φίλιππος μὴ θελήσῃ ποιῆσαι, ὅτι ἡμεῖς οὐδὲν 
τοιοῦτον ἐγράψαμεν, ἀλλὰ οἱ πρέσθεις ἣμῶν ἁπλῶς ἠθέλη- 
σὰν εἰπεῖν " καὶ εἰς τούτους ἀναφέροντες τὴν αἰτίαν ἔμελλον 
ἐχφεύγειν τὴν ἀπὸ τῆς ἀποτυχίας αἰσχύνην. FLM. 

105. Εἰς τὴν προστασίαν τῆς Καδμείας] οἷον εἰς τὴν 
εἴσοδον xal προπυλῶνα τῆς ἀχροπόλεως τῶν Θηθαίων. 
Καδμεία γὰρ ἐκαλεῖτο $ ἀχρόπολις τῶν Θηβαίων ἀπὸ Κάδ- 
pov τοῦ οἰκιστοῦ. FLM. 

106. Βοιωτιάζει τὰ τῶν O76alov φρονεῖ, Βοιωτοὶ 
γὰρ οὗτοι. Μ. 

Ἀπκαγορεύω] ἀντὶ τοῦ ἀγορεύω, 8 ἐστι λέγω. F. 

107. Ἐγχαλύπτομαι] ἀντὶ τοῦ χρύπτομαι καὶ σχέπω 
ἐμαυτόν - οὐδὲν γάρ μοι μέλει περὶ τούτων. FLM. 

Νομίζει συμφέρειν ] οἷον ὅτι οὐχ ὀφείλει 6 Φίλιππος ἐπὶ 
τὸ ἐν Δέλφοις ἱερὸν xol τοὺς Φωχεῖς ἐπιδαίνειν ἐχτὸς χοι- 
νῆς γνώμης Ἀμφιχτυόνων. FLM. 

Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ λέγω ] ἐπανάληψις. FM. 

Παρά τισιν εὐδοχιμεῖ] ἀντὶ τοῦ τοῖς εὐφρονοῦσιν. F. 

109. Ἐν ταχταῖς ἡμέραις ] ὅ ἐστιν ἐν δυσὶν ἡμέραις, 
ἵνα ἐκχλείσῃ διὰ τοῦ τάχους xul τοὺς ἄλλους Ἕλληνας 
ἐλθεῖν xal συσπείσασθαι. Τοὺς τὴν εἰρήνην δὲ ἐχχλείον- 
τας οἷον μὴ ἐῶντας εἰρήνην γενέσθαι" οὗ τοῖς λόγοις δέ 
φησιν, ἀλλὰ τοῖς χρόνοις, τουτέστιν οὗ ψιλοῖς ῥήμασιν, 
ἀλλὰ διὰ τοῦ εἰπεῖν ὡς ἐν δύο ἡμέραις δεῖ βουλεύσασθαι, ὅ 
ἔστι συντόμως. FLM.. 
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110. Ἕτερον ] Παρατήρησαι ὅτι οἱ ᾿Αττιχοὶ ἀδιαφόρυς 
λέγουσι τὸ ἕτερον οὐ μόνον ἐπὶ δύο, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ πολλῶν. 
Μετὰ γὰρ δύο ψηφίσματα εἶπεν ἕτερον. FLM. 

111. ᾿Ενεκαλύψαντο ) τὰ πρόσωπα ἐχάλυψαν ὑπ᾽ αἰσχύ- 
vns τῶν ὑπὸ Δημοσθένους εἰρημένων. B. 

Οὐ χαταδὺς } τοῦτο ἀπὸ Δημοσθένους ὡς εἰπόντος, ταὶ 
ταῦτα ἔπραττον φανερῶς οὑτωσὶ μηδὲ ὑποστελλόμενος ὡς 
ἕτεροί τινες. LM. 

112. Γυνὴ γὰρ] "Eotxev ἀμύνεσθαι αὑτῷ διὰ τὴν γενο 
μένην ὑπὲρ ἁγνείας διαβολὴν, εἴ γε κάλλιστον εἶναι pe 
ναῖχα χαθίστη. LM. 

Σπογγιᾶς) ὡς xol παρὰ τῷ ποιητῇ (Od. a, 111) « σκόγ- 
[otot πολυτρήτοισιν. » Εὔρηται δὲ καὶ παρὰ τῷ Ἀριστογά- 
νει ( Ran. 482, 487? ) 6 σπογγίας καὶ ἢ σπογγιά, ὥσκερ 
xoi ἐνταῦθα. FLM. Cf. Thesaur. l. gr. t. 7, p. 602. 

ἘΕργολαθοῦντος ] φιλοπράγμονος καὶ περιέργου. LM. 

115. Μηδεμίαν πόλιν] Ὅτι Βοιωτῶν Ἀμφιχτυόνων 
ἁπάντων ὄντων πόλεις αὐτῶν ἀναστάτους ἐποίησαν θη 
θαῖοι. LM. 

Ναματιαίων)] ἐνταῦθα λέγει χυρίως τῶν ποτίμων. FLM. 
Τῶν πηγαίων. LM. 

᾿λναστήσειν ] οὐ λέγει πορθήσειν, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ ovppz- 
χῆσαι ἐπεγείρειν. LM. 

Τὸ χειρὶ καὶ ποδί ἀντὶ τοῦ πάσῃ προθυμίᾳ, ἁπλῶς δὲ 
εἰπεῖν, xal πάσῃ δυνάμει. Ἔστι δὲ xol ἀπὸ παροιμίας. 
FLM 


Ap& ἰσχυρὰ Αὕτη f, ἀρά ἐστιν ἐν τῷ κατὰ Κτησιφῶντος 
λόγῳ. B. 
116. Τούτων τῶν δεδογμένων᾽ τοῖς Ἀμφατύοσι. 


Δωριέας, Ἴωνας ] ἵνα διὰ μὲν τοῦ χοινοῦ ὀνόματο; 
τῶν Ἰώνων χαὶ τοὺς ᾿Αθηναίους περιλάδῃ, διὰ δὲ τῶν 
Δωριέων τοὺς Λαχεδαιμονίους. — FLM. λέγει δὲ τὴν τι 
τράπολιν. LM. ; 

Ἰσόψηφον γενόμενον ] ὡσανεὶ ἔλεγε, τὴν αὐτὴν nit 
ἔχουσαν ἐν τῷ ψηφίζεσθαι τὴν μιχρὰν πόλιν τῇ μεγάλῃ. 
Δύο δὲ ψήφους φησὶ, μίαν ἐν τῷ ψηφίζεσθαι καὶ μίαν ἐν τῷ 
ἀποψηφίζεσθαι, οἷον θεσπιὰς καὶ Πλαταιάς. FLM. 

"Ex Δωρίου καὶ Κυτινίου] Τὸ δὲ Δώριον καὶ Κυτίνιον χαὶ 
Ἐρινεὸν πολίσματα τῆς ἐν Θετταλίᾳ Δωρίδος. Εἰσὶ δὲ 
καὶ Λαχεδαιμόνιοι Δωριεῖς, Συνίστησι δὲ καὶ τὸ μέγα 
ἔθνος πρὸς τὸ ἐλάχιστον, ἴσον δυνάμενον ἐπὶ ᾿μφιατυν" 
σιν. LM. 

117. Τὴν μὲν οὖν ἀρχὴν] Ἢ ἀρχὴ ὅσία. Ἔδοξεν rà 
πλημμελῆσαι περὶ τὸ ἱερὸν καί εἰσι τιμωρητέοι. Οὐκοῦν 
ἐπὶ τὸ τέλος τῆς πολιορχίας χωρητέον..... ὧν καθεζομένων 
παραδώσειν αὐτῷ τοὺς πλημμελήσαντας᾽ εἰ δὲ μὴ, τότε 
πορθητέον. Ἄλλως. Τὴν προαίρεσιν καὶ τὴν ἀφορμήν. 
*Hv γὰρ πρόφασις τὸ δίχην εἰσπράξασθαι παρὰ τῶν diat 
σάντων περὶ τὰ τοῦ θεοῦ χρήματα. LM. . 

Ἐσεξελθὼν] olov ἐπὶ πέρας ἐλθὼν τοῦ ἔργου. LM. Ü* 
ἐχπολιορχήσας " ἐπεξελθεῖν γὰρ λέγουσι τὸ ἐπὶ πέρας τοῦ 
ἐλθεῖν. Μ. ᾿ 

Βεθαιώσεις ) Ὅτι καὶ Θηδαῖοι ἐπλημμέλησαν περὶ hoe 
χέας xal τὸ ἱερόν. Ἔμελλεν οὖν αὐτοὺς ἀπαλλάξειν Ἢ 
ἐγχλημάτων τοὺς Φωκέας μόνους καταστρεψάμενος. “ 
δὲ ἀπαλλαγὴ τοῦ ἐγκλήματος βεδαίωσιν ἔφερε τῆς doo 
ὡς ὀρθῶς πραχθείη. FLM. , 

Παρ᾽ 8v —, 4piw] Ἧ σύνταξις" παρὰ τούτων οὐχ ἀποληγί 
χάριν οἷς βοηθεῖς. FLM. 

















Il. ΠΕΡῚ ΠΑΡΑΠΡΕΣΒΕΙΑΣ. 


᾿Αθηναῖοι) Ἀθηναῖοι γάρ εἶσιν οἱ τῆς Ἀρχίου τυραννίδος 
αὐτοὺς ἀπαλλάξαντες xal τὴν Λαχεδαιμονίων φρουρὰν ἐκ 
τῆς Καδμείας ἐχθαλόντες. LM. 

Χρήση δὲ ἐχθροῖς] τοῖς Θηθαίοις, καθὸ ἀχάριστοί εἶσιν. 
FLM 


119. Ἤχων ἀπήγγελλον ] "Ott πάντως ταῦτα ποιήσει ὁ 
Φίλιππος. FLM. 

Τὰς Θήθας Βοιωτίαν ] τουτέστι τὰς Θήδας ὅλης τῆς 
Βοιωτίας μέρος εἶναι καὶ μὴ τὴν ὅλην Βοιωτίαν ἐν θή- 
βαις εἶναι. B. 

120. Τοὺς---ἰχροπολίτας ] Ἐπίθετόν ἐστιν, ὡς ἄν τις 
εἴποι, τοὺς οἰκοῦντάς τινὰς μιχρὰς πόλεις, ὥσπερ ἂν τοὺς 
Χαλχιδέας, Οἰονεὶ φοδούμεθα ἡμεῖς οἵ μιχροπολῖται τὸ 
ἔγγραφον τὸ ἐν τῷ ψηφίσματι τὸ χαὶ ἄλλο τι ποιῆσαι 
ἀγαθὸν, μή πως περὶ μῶν αἰνίττηται, ὥστε λαθεῖν 
ἡμᾶς Φίλιππον καὶ παραδοῦναι ὑμῖν ἀντὶ Ἀμφιπόλεως. 
FLM. 

121. Διαιρούμενος ] οἱονεὶ σαφῶς λέγων xal ἄντιχρυς 
κατὰ διαίρεσιν καὶ φανερῶς. FLM. ἫἪ ὑπομερίζων xal 
διαδάλλων, ὡς Σοφοχλῆς Αἴαντι (}) φάσχει δατούμενος " 
τὸ γὰρ αὐτὸ δύναται. Ἣ ἐμοῦ μὲν κατηγορεῖν βουλόμε- 
νος, ἀπολογεῖσθαι δὲ ὑπὲρ ἑαυτοῦ, Τοιοῦτος γὰρ 6 Δη- 
μοσθένης ἐν τῷ κατ᾽ Αἰσχίνου μάλιστα. LM. 

122. Παρακληθεὶς] ἀντὶ τοῦ προτραπείς. F. 

123. Et] ἀντὶ τοῦ εἴπερ τότε. Ἔστι δὲ παραγραφιχὸν 
ἀπὸ χρόνου. FLM. ΄ 

Κἀχείνης---χατηγορεῖν] χαθὸ μὲν ἐγγράφως οὗ κατηγό- 
ρῆσε τῆς προτέρας ὥσπερ τῆς δευτέρας, λέγει αὐτὸν μὴ 
χατηγορηχέναι, καθὸ δὲ εἶπεν ὅτι ἐλάνθανέ με πεπραχὼς 
ξαυτὸν τέως, διὰ ῥήματος χατηγόρησεν αὐτοῦ. FLM. 

124. Αἱ ἀπάται] ἃς ἠπάτησε Φίλιππος δηλονότι διὰ 
τῆς ἐπιστολῆς. Μ. 

Λυδίαν] Λυδίας Μαχεδονίας ποταμός. M. Γραπτέον Λοι- 
δίαν. Ἔστι δὲ Λοιδίας Μακεδονίας ποταμὸς, ὥς φησιν 
«Ἁρποχρατίων. B. 

Ὁ μὲν γὰρ Λεωσθένης] εἰρωνεία. B.— Ἠθιχῶς ἀναγνω- 
στέον" ἔστι γὰρ χατ᾽ εἰρωνείαν 6 λόγος. ᾿Ἐπιδεξίως δὲ 
ἀντὶ τοῦ αἰσίως καὶ καλῶς. FLM. 

Καλλίστρατον] Καλλίστρατος 6 ῥήτωρ καὶ δημαγωγὸς, 
ὃς φυγαδευθεὶς ὥχησε τὸ Βυζάντιον. LM. 

125. Πόθων] ῥήτωρ οὗτος, ᾿Ισοχράτους μαθητής. LM. 

126. Καὶ τὸν μὲν λόγον... χαταλύω] Ἢ σύνταξις οὕτως" 
xal τὸν μὲν λόγον καταλύω, εἰ συγχωρεῖ ταῦτα 6 χατή- 
γορος. Ἀντὶ τοῦ χαταπαύομαι τοῦ λέγειν, εἰ δοχεῖ ταῦτα 
πραχθῆναι, 6 ἐστι τοὺς οἰχέτας βασανίζεσθαι. LM. 

Πρὸς ἕνδεκα γὰρ ἀμφορέας ] Τοῖς περὶ τῶν μεγίστων 
ἀγωνιζομένοις διηρεῖτο ἣ ἡμέρα καὶ ἐδίδοτο αὐτῆς ἥμισυ 
μὲν τῷ κατηγόρῳ, ἥμισυ δὲ τῷ ἀπολογουμένῳ. Καὶ διε- 
μετρεῖτο τὸ ὅδωρ, ὅσον ἐπαρκεῖ εἰς τὰς [Wf] ὥρας, τὸ 
ἥμισυ μέρος τῆς ἡμέρας. Τοῦτο δὲ ἀπὸ μιᾶς ὥρας. Φη- 
σὶν οὖν [ὅτι] ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ἐν f ἠγωνίζοντο, [τὸ] 
διαμετρηθὲν ταῖς 8E ὥραις ὕδωρ ἦσαν ἀμφορεῖς ὕδατος ἔν- 
δεχα. BLM. Φαασὶν ὅτι τὰς ἡμέρας τοῦ Ποσειδεῶνος un- 
νὸς ἐπιλεξάμενοι οἱ ᾿Αθηναῖοι ὡς συμμέτρους xat δυνα- 
μένας κατασχεῖν ἕνδεχα ἀμφορέας πρὸς αὐτὰς xai ταῖς 
ἄλλαις ἡμέραις ἐσκεύαζον τὴν χλεψύδραν, μεγάλου πράγ- 
ματος δηλονότι γυμναζομένου. Ἀπενέμοντο δὲ οἷ ἔνδεχα 
ἀμφορεῖς κατὰ τὸ τρίτον τοῖς ἀντιδίχοις xat τοῖς διχα- 
σταῖς. FLM. Ἄλλως. 'H πᾶσα, φησὶν, ἡμέρα τῷ 
ἀγῶνι ἀποδέδοται. 


El οὖν βούλει ταῦτα γίνεσθαι xal ' 
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παύσομαι λέγων, δύναται ἐν τῷ λοιπῷ μέρει ταῦτα πράτ- 
τεσθαι. LM. 

ι30. λογισμόν τινα ]) ἀντὶ τοῦ ἀριθμόν. F. 

Φαλαΐίκου ] Οὗτος ᾿Ονομάρχου ( Ὀνομακρίτου codd. ) 
υἱὸς, Φωχέων τύραννος, διαδεξάμενος τὴν ἀργὴν παρὰ 
Φαύλλου. Δρομοχήρυχες δὲ οἱ λεγόμενοι ἡμεροδρόμοι, 
ὧν γέγονεν ἐπιφανέστατος Φιλιππίδης Ἀθηναῖος. LM. 
Θἴτινες διὰ τοῦ δρόμου xal τοῦ τάχους δύνανταί τινα ἀγ- 
γεῖλαι, ὡς νῦν καλοῦμεν τοὺς βερεδαρίους. F. 

131. Κατεμισθοφόρησαν] οἷον εἰς τὸν μισθὸν τῶν ξένων 
χατεδαπάνησαν ὧν ἐμβισθοῦντο. FLM. 

132. Ἄλπωνον---Ἰ πόλεις Λοχριχαὶ, ὧν ἢ Νίκαιά ἐστι 
ταρα θαλάσσιος , ἀπέχουσα θερμοπυλῶν σταδίους μ΄. 


133. Tot σπονδοφόροις] τοῖς καταγγελεῦσι τῶν μυστη- 
ρίων. Καθόλου πάντες οἱ τὰ μυστήρια καταγγέλλοντες 
σπονδοφόροι. LM. 

Νιυστηριώτιδας] τὰ τῶν ᾿Ελευσινίων λέγει, ἅπερ ἔξαι- 
ρέτως μυστήρια ἐκάλουν. Τούτων οὖν ἀγομένων περιήε- 
σάν τινες χειροτονηθέντες σπονδὰς ποιοῦντες ἐν ταῖς 
πόλεσιν, ὥστε μὴ πολεμεῖν τινα τῶν Ἑλλήνων, ἀλλ᾽ 
᾿συχάζειν ἐν τούτῳ τῷ χαιρῷ. FLM. 

Οὐχ ἐσπείσαντο] οὐχ ἐδέξαντο τὰς ἐπαγγελίας LM. 

135. Οὔπω διελέλυσθε ] οὕπω, φησὶ, διηλλάγητε πρὸς 
Φίλιππον, ἀλλ᾽ ἔτι πόλεμος ἦν. LM, 

136. Παραναγινωσχομένων] οἷον πλησίοι τῶν μαρτυ- 
ριῶν. FLM. 

Οὗτος] 6 Φάλαικος. ὩὭσανεὶ ἔλεγεν, ἀλλ᾽ ἔχει τις 
εἰπεῖν ὡς ὅτι αὐτὸς μόνος 6 Φάλαιχος ἠγνόει τὴν Φιλίπ- 
που γνώμην. Ὦρα δὲ χαὶ ὑμεῖς οὐχ οὕτω διέχεισθε xai 
ἠγνοεῖτε αὐτὸν οἷός ἐστιν; FLM. 

Λαχεδαιμόνιοι οὐ μεθ᾽ μῶν ] ἀντὶ τοῦ αὐξηθῆναι 
ἐᾶσαι. F. 

Τῶν ἄλλων] τῶν οἰομένων ὑπὲρ Θηδαίων εἶναι τὸν 
πόλεμον, ἀλλ᾽ οὐ χατὰ Θηθαίων. LM. 

Ὑπὲρ αὑτῶν } oby ὑπὲρ θηθαίων, ἀλλ᾽ ὑπὲρ θεττα- 
λῶν. ΓΜ. 

137). Tà; ἐν Βοιωτοῖς πόλεις] ἃς ἦσαν Θηθδαῖοι κατα- 
στρεψάμενοι. LM. 

Κατοιχιεῖ] ἀνίστησι, τειχίζει. Δημοσθένης (p. 375) 
ἐν τῇ κατηγορίᾳ « οὗτος γὰρ ἔφη x«i Πλαταιὰς αὐτὸν 
ἔχειν. » Β. 

Οὐχ ἐξεληλύθεσαν ] ὡς ὑπὲρ αὑτῶν μαχούμενοι, ἀπι- 
στοῦντες δὲ τοῖς παρὰ Φιλίππου παραγγέλμασιν. LM. 

138. Olc] οἱ Φωχεῖς δηλονότι. B. 

139. Πρεσδεύοντος ἐμοῦ] Αὐει τὸ ἀντιπῖπτον ᾿ ἐχρῆν 
γὰρ ἀντειπεῖν, ἀπεδήμουν, φησίν. LM. 

Ἐχθρὸς δ᾽ ὧν] εἰ ὡς λέγεις, φησὶν, ἀχειροτόνητος 
ἐξῆλθον, διὰ τί με οὕκω ἔχρινας παραπρεσθείας, xat ταῦτα 
ἐχθρὸς ὥν; LM. 

Οὐ γὰρ δὴ φθονεῖς ] οὐχ ὥσπερ, φησὶ, τῶν ἄλλων μοι 
φθονεῖς, οὕτω xal τοῦ παθεῖν χαχῶς. Τοῦτο γὰρ xdv 
εὔξαιο τοῖς θεοῖς, λαδεῖν με τιμωρίαν εἰς τὸ σῶμα. LM. 

Τιμημάτων ] οἱονεὶ τιμωριῶν. Χλευάζοντος δ᾽ ἐστὶν 
ὃ λόγος. ὩὭς γὰρ ἐπὶ ἀγαθοῦ τοῦτο εἶπεν. FLM. 

140. Παραχαθημένων ] Φιλίππῳ δηλονότι πρὸς τὰ 
ἄνω δέ ἐστιν ὁ νοῦς. FLM. ᾿ 

Δεομένων ] ἀντὶ τοῦ βοηθείας. F. Βοηθείας τῆς παρ᾽ 
ἡμῶν, ἢ δεομένων Φιλίππου τὴν Βοιωτίαν πορθῆσαι. B. 

Διὰ σὲ] ἐπειδὴ ἐχώλυσας ἡμᾶς ἐξελθεῖν. FLM. 
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Κατηλόησαν) ἐπάτησαν, ἐχάχωσαν, ἔτυψαν. B. ᾿Ἀλοᾶν | φυλαττούσης καὶ συνεχούσης. B. Εἶχε καὶ τὰ γένη lon 


ἔστι τὸ τύπτειν. Ὥς τῶν ὁμήρων οὖν ξύλῳ ἢ ὁπωσδή- 
ποτε χαταχτανθέντων. LM. 

Ἐλθεῖν ἀντὶ τοῦ ἀπελθεῖν - λέγει γὰρ ἐν τῇ τρίτη 
πρεσθείᾳ. ἯἩ δὲ σύνταξις οὕτως ἔχει Φαλαίχου δὲ ὗπο- 
σπόνδου ἀπελθόντος, πρὶν ἐμὲ καὶ τόνδε ἀπελθεῖν ἐπὶ τὴν 
τρίτην πρεσθείαν. Κάτω δέ ἐστιν ἢ ἀπόδοσις εἷς τὸ, τότε 
ἀπώλοντο αἱ πράξεις, οἷον τὰ Φωχιχὰ πράγματα. FLM. 

1Ιήηιτ. Ὑπολειπομένης ] Εἰ μὴ πολεμήσαι Φωχέας, ὑπε- 
λείπετο ἔχθρα τῷ Φιλίππῳ πρὸς Θετταλοὺς καὶ Θηδαίους. 
LM. 

142. "Henvtat ] ἐχειροτόνησαν. F. 

Οἰταίων ] Οὗτοι μετέχουσι τοῦ Ἀμφιχτυονιχοῦ, οἰχοῦσι 
δὲ Oro Οἴτῃ τῷ ὄρει, πλησίον Τρηχῖνος. Τὸ δ᾽ ὅλον τοῦτο 
Θετταλία χαλεῖται. LM. 

Ὠβθεῖν---χρημνοῦ ] Οἵ πρὸς τὸ ἱερὸν τὸ ἐν Δελφοῖς &uac- 
τάνοντες χατὰ τῶν Φαιδριάδων πετρῶν ὠθοῦντο. LM. 

143. Τοὺς συμπρέσθεις ] Μνάσωνος δηλονότι. F. 

Alxaps ] ὥσπερ ἐπίθετον, ὡς ἔχοντος αὐτοῦ πιμελὴν 
xal λίπος. FLM. 

Πῶς οὖν οὐχ] Ἐπίλογοι. F. 

Εἰ] πρὸς τὸ ἁλοίην συνταχτέον, ὅ ἐστι τιμωρηθείην. 
FLM. 

144. Ὥς ἐγὼ---περιπίπτω ] τουτέστιν ὡς ἐγὼ τοῖς 
ἐμαντοῦ λόγοις ἐλέγχομαι xoi ἁλίσχομαι, 7) ὡς τὰ ὑπ᾽ 
ἐμοῦ- κατὰ τοῦ ἄλλου εἰρημένα, ἤγουν κατὰ τοῦ Τιμάρ- 
χου, ταῦτα εἰς ἐμὲ πάλιν ἔρχεται xai κατ᾽ ἐμοῦ ἰσχύει τῇ 
συχοφαντία. BL. 

145. Προδολὰς ] Προδολὴ ὄνομα δίχης, μάλιστα δὲ ἐν 
τοῖς Διονυσίοις, Τοὺς γὰρ ἁμαρτάνοντας περὶ τὴν ἑορτὴν 
ἐν τῷ δήμῳ ὠνόμαζον xal χαταχειροτονοῦντος τοῦ δήμου 
οὕτως εἷς δίχην περιίστασαν (δρᾶν). LM. Ἀντὶ τοῦ χα- 
τηγορίας. Παρατήρησαι δὲ ὅτι χαταχρηστιχῶς λέγεται 
προθολὴ χοινῶς f χατηγορία, περὶ πάσης δίχης xai οὐ 
μόνον περὶ τῶν ἀσεδούντων xod ἁμαρτανόντων cl; τὰ Διο- 
νύσια. FLM. 

146. Ταῖς αἰτίαις ταύταις ] ἀντὶ τοῦ διὰ ταύτας τὰς χα- 
τηγορίας καὶ τοιοῦτόν με δεῖ γενέσθαι. Ὡς εἰ ἔλεγεν, 
ἵνα μου Δημοσθένης χατήγορος ἀναφανῇ, καὶ τὴν φύσιν 
μετήλλαξα. LM. 

Καὶ πολλοῖς-ἔνοχον ] ὡσανεὶ ἔλεγεν, οὖχ ἄν τις προ- 
δότης εἴη, μὴ καὶ τάδε πράξας πρότερον. Οἷον δεῖξον 
τὸν πρότερον βίον χαὶ χάλει προδότην, ἄν εὕρῃς παρα» 
πλήσιον. LM. 

Τοῖς---πολλοῖς ] ἀντὶ τοῦ τοῖς μὴ γνησίως γήμασι xol 
νόθοις καὶ ὠμοῖς τὴν φύσιν. Ἀσύνοπτα δὲ ἀντὶ τοῦ μὴ 
ἐν φροντίδι καὶ ἐννοίᾳ, παρὰ τὸ μὴ ἐποπτεύειν. FLM. 

᾿Ἀλναδιδῶμαι} οἷον ὦ; παῖδας παραστήσομαι, τοὺς 
νόμους συνδίχους ἐμαυτῷ ἀναδιδάσας ἐπὶ τὸ βῆμα. LM. 

147. Tov πόλεμον) ἵνα λέγῃ τὸν πόλεμον τὸν Πελο- 
ποννησιαχὸν xal τὸν Ἑλληνιχόν, Θέλει δὲ εἰπεῖν ὅτι 
ὑπὲρ εὐνοίας τῆς πόλεως τριηραρχῶν καὶ τοιαῦτα ἄλλα 
ποιῶν ἀνάλωσε τὴν οὐσίαν. FLM. 

Στρατεύεσθαι] ἀντὶ τοῦ μισθῶσαι ἑαυτὸν ἐχεῖσέ τισι 
τῶν σατραπῶν διὰ πενίαν xai τὴν φυγὴν τὴν ἀπὸ τῶν λ΄. 
FLM. 

"Exso6ovtáóo:s ] "Exto6outáBat οἱ Βούτου τοῦ ἱερέως 
ἀπόγονοι, γένος λαμπρὸν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις. Τὸ δὲ ἐτεόν 
τὸ ἀληθὲς δηλοῖ. B. 

Τῆς Πολιάδος τῆς πολιούχου, τουτέστι τῆς τὴν πόλιν 


βωμοὺς ἐν ταῖς οἰχίαις ἑξαυτών. Πολιάδος δὲ οἱονεὶ z 
λιούχου χαὶ συνεχούσης xal σωζούσης τὴν πόλιν. FLM. 
Βούτης ἀπ᾽ Ἐρεχθέως γένος ἔχει, xoà ἀπ᾽ αὐτοῦ χαλεῖτεί 
τι ᾿Αθήνησι γένος Ἐτεοθουτάδαι, οἱ τῷ ὄντι ἀπὸ τοῦ 
Οὗτοι προΐστανται τοῦ ἱεροῦ τῆς ἐν ἀχροτύλει 
Ἀθηνᾶς τῆς Πολιάδος, xoi ix τοῦ γένους τούτων tita 
γίνεται τῆς ᾿Αθηνᾶς τῆς Πολιάδος Οὐ πᾶσαι δὲ φρατρί: 
τῶν αὐτῶν μετέχουσιν, ἀλλ᾽ ἔοικεν Αἰσχίνης ἀπὸ τοιαύτης 
ἑαυτὸν δειχνόναι, ἣ οὕτως ἐστὶν εὐγενὴς ὥστε τοῖς "Ex 
βθουτάδαις χοινωνεῖν τῶν ἱερῶν τῶν τῆς Πολιάδος. ΤῸ δὲ 
χοινωνεῖν τὸ μεταλαμύάνειν τῆς οὐσίας. LM. 

148. ᾿Ἀμφισθητῶν ἀνὴρ εἶναι) Ἀνδρόγυνον εἶναι δηλοῖ, 
᾿ἈΑναγνωστέον δὲ ἀμφισδητούμενος ἀνὴρ εἶναι, τουτέστιν 
οὐχ ὁμολογούμενος ἀνὴρ εἶναι. B. 

Ἀριστάρχου | Τούτου μνημονεύει Δημοσθένης (p. 518, 
14) ἐν τῷ κατὰ Μειδίου χαὶ ἀλλαχοῦ. Τούτου δὲ μειρα- 
χίου ὄντος ἐρασθεὶς χαὶ δι᾽ αὐτὸ παροινήσας εἰς Νιύδη- 
pov ἐξέχοψεν αὐτοῦ τοὺς ὀφθαλμοὺς, ὥς φασί τινες, D. 

Ἐμβθάλλεις ] 00 προσῆχον εἰσέρχη. B. 

149. Ἀγεννεῖς) ἀντὶ τοῦ ἀνελευθέρους. ἘΕὐγενὲς Tio 
λέγομεν πολλάχις τὸ ἐλεύθερον. FLM. 

Ἐπὶ τὴν χοινὴν διοίκησιν ] οἷον ἐπὶ τὰ δημόσια χρή- 
ματα, ἐπὶ αὐτὴν τῶν προσόδων τὴν ἀπαίτησιν, FLM. 

Κνωσίωνι ] Λέγεται Δημοσθένης Κνωσίωνα τοῦτον pea 
ραχίσχον ὄντα, χαίτοι γυναῖκα ἔχων, ὥστε xai αὐτὴν 
ἀγαναχτήσασαν συγχοιμᾶσθαι τῷ Κνωσίωνι, ἀναλαξεῖν 
xal εἰσδέξασθαι εἰς τὴν οἰχίαν. B. Μειράχιον ἦν ὁ Ke 
σίων ἐρώμενον Δημοσθένους. 1.4. Εὐτελεῖ τον oxi 
αὐτοῦ. FLM. 

Τὸ γὰρ ψευδὲς } ὡσανεὶ ἔλεγεν, oy ἅπτεται τῆς δια- 
νοίας τοῦ συνετοῦ διὰ τὸ καταφρονεῖν αὐτοῦ, ἀλλὰ μέχρι 
τοῦ ἀχουσθῆναι γίνεται. FLM. 

150. Τῶν ἐμῶν χηδεστῶν ] ἀντὶ τοῦ τῶν ἀδελφῶν τῆς 
γυναιχός μου. FLM. Πόρρωθεν δὲ ἀντὶ τοῦ ἐξ ἀρχῆζν 
οὐ νῦν. F. Τὺ δὲ πόρρωθεν ἀντὶ τοῦ ἐφεξῆς. . 

151. Ἐπιχράτους] Ἔοιχεν οὗτος εἶναι ὁ Κυρηθίων, πρὶ 
οὗ Δημοσθένης ( p. 433, 22) εἶπεν « ὃς ἐν ταῖς ror 
παῖς ἄνευ προσωπείου χωμάζει. » LM. Τοῦτον Aporti 
νης λοιδορῶν Κορύθωνα (sic) ἐπονομάζει ἐν τῷ s 
Αἰσχίνου. Β. 

Εὐαγωγίαν ] οἱονεὶ χαλὸν βίον, ἀκὸ τοῦ εὖ καὶ xslix 
ἀχθῆναι xal παιδευθῆναι. FLM. 

152. Τοὺς πάντων---φιλτάτους ] τοὺς παΐδας. Β.ΝΜ. 

153. Ἡγεῖται] ἀντὶ τοῦ προηγεῖται, ὅ ἐστι πρὸ τὸ 
εἰπεῖν εὐθὺς ὄμνυσι χατὰ τῶν ἀναισχύντων αὑτοῦ ὀγθαλ- 
μῶν. FLM. , 

*Ev δὲ εὐτυχοῦμεν] ET γε πρὸς τούτοις, gna, "9" 
εἶχε, δεινὰ ἂν ἐπάσχομεν. LM. 

ἘΞξερρίφη  ἐξεόλήθη. BLM. 

Τοιούτων ] οἷον τῶν αἰσχρῶν. BFLM. 

154. Πόρρωθεν] ἀντὶ τοῦ πρὸ πολλοῦ χρόνου. F. . 

Συσταθεὶς] οἱονεὶ φίλος γενάμενος. Ὅθεν ἔτι χαὶ vi 
λέγομεν ἐν τῇ συνηθείᾳ, συνέστησα τόνδε τῷδε, ἀντὶ τῷ 
γνώριμον ἐπαίηαα. FLM. 

155. Ἄριστα ] ἀντὶ τοῦ πάνυ. F 

156. Διομνυμένων ] ἀντὶ τοῦ ὀμνυόντων. Κυρίως bur 
μοσία λέγεται ἣ παρὰ τῶν δύο δικαζομένων. FLM. 

Ὅτι ξένους) Οὐ τοῦτο εἶπε Δημοσθένης ἐν τῇ xm 
γίᾳ, ἀλλ᾽ ὅτι τὰς Ἀπολλοφάνους τοῦ Πυδναίου 0vy1^ 








II. ΠΕΡῚ IIAPATIPEXBEIAX. 


ἐξητήσατο. "Ex δὴ τούτου δῆλον ὅτι οὐχ ἐλέχθησαν ol λό- 
yo:. Οὐ γὰρ ἂν ἄλλ᾽ ἀχούσας ὃ Αἰσχίνης ἄλλα ἔλεγεν. 
Ἀλλὰ δῆλον ὅτι ἃ ὑπενόησεν ἐρεῖν αὐτὸν πρὸ τοῦ ἀγῶνος, 
ταῦτα ἐνέγραψεν. LM. 

157. Ταῦθ᾽ ὑποθεὶς ] ὑποδαλὼν τῷ ἰδίῳ λόγῳ. F 

Ὀξεῖαν] οἱονεὶ τὴν λεπτὴν xol μὴ μεγάλην. FLM. 

Τοὺς Καρίωνας καὶ Ξανθίας) ὅ ἐστι δούλους" τοιαῦτα 
γὰρ τὰ τῶν δούλων πρόσωπα εἰσάγεται ἐν τῇ χωμῳδίᾳ, 
Zav0lou xoi Καρίωνος xai ἄλλων τινῶν. FLM. 

Παραθερμανθεὶς ὑπὸ μέθης δηλονότι. F. 

Ῥυτῆρα] χυρίως μὲν ἣνία, κατεχρήσατο δὲ ἐπὶ τοῦ 
ἱμάντος" οὐ γὰρ χαλινόν φησιν. LM. 

158. Μοῦ συγχατεψεύσατο ] σὺν τῷ Δημοσθένει χατε- 
ψεύσατό μου. F. 

Ἐάσετε οὖν ---- ἀναστρέφεσθαι ;) κατ᾽ ἐρώτησιν. Ἄρα, 
φησί, δεῖ τοῦτον ἐᾶσαι ζῆν τὸν ἑαυτοῦ προστρόπαιον; μὴ 
γὰρ γένοιτο αὐτὸν γενέσθαι τῆς πόλεως. Προστρόπαιός 
ἐστιν ὁ εἰς ξαυτὸν ἐπισπώμενος τὰ χαχὰ, ὅπερ ἐστὶν ἐναν- 
τίον τοῦ ἀποτρόπαιος, τοῦ ἀποτρέποντος τὰ χαχά. Διὸ 
xai Διὶ ἀποτροπαίῳ θύομεν, οὐχέτι xal προστοοπαίῳ. Τὸ 
δὲ ἐν ὑμῖν πρὸς τὸ ἐἑάοατε συνταχτέον. FLM. 

Προστρόπαιον ] μιαρὸν, χατάρατον. B. 

159. Νεταχαλεῖ ἀντὶ τοῦ μετάγει. F. ἀντὶ τοῦ μεταλ- 
λάττει. Οὐχ ἐᾷ, φησί, τὸν χρινόμενον ὀργίζεσθαι 6 xlv- 
ὄυνος. LM. 

Ἤ τι τῶν δεδογμένων] ἰδίᾳ βουλευομένης τῆς 
πόλεως. FLM. 

Ἢ τι---ἀπκαλείψας) Ὃ γὰρ Δημοσθένης λέγει ὅτι ἀπή- 
λειψεν ἐν Μαχεδονίᾳ τὸ περὶ τῶν Φωχέων γεγραμμένον 
ἐν τῷ ψηφίσματι. LM. 

161. Ἔπειτα οὐ τότε ] παραγραφιχὸν ἀπὸ χρόνου τοῦ 
χατὰ ἀπόφασιν, F. 

Ἀργίαν ] οἱονεὶ τὸν ἀργὸν καὶ μὴ ἔχοντα πόθεν ζῆσαι 
ἢ ἀπὸ ταραχῶν. ἯἫἪ παροιμία, εἰρήνη στρατιώτην οὐ 
τρέφει. FLM. 

162. Συνῆδον] τουτέστι συνεπαιώνιζον Φιλίππῳ: 
τούτῳ γὰρ ῥήματι χρῆται Δημοσθένης ἐν τῷ xat! Αἰσχί- 
vou ( p. 380, 27). B. 

Οὐχ ὑκοσιγῶν] ob μετὰ πάντων σιγῶν. Ἡ ὑπό ἀντὶ 
τῆς μετά. LM. 

163. Kol τῷ γε δῆλος ἦν] xaX τίνι τεχμηρίῳ δῆλος 
ἦν ἐγὼ ἄδων; F. 

Εἰ μὴ---προῇδον] εἰ μὴ ἄρα εἴποις ὥσπερ ἐν τοῖς χο- 
pots ποιοῦσιν, ὅτι προάδουσιν, ὃ μέλλουσιν ἄδειν, πρὸ τοῦ 
ἐλθεῖν ἐν τῷ θεάτρῳ, οὕτω κἀγὼ ἐποίησα, οἱονεὶ ἧσα 
ἐνταῦθα παρὰ σοὶ πρῶτον ἅπεο ἔμελλον ἄδειν ἐχεῖσε παρὰ 
τῶ Φιλίππῳ. FLM. 

Μετὰ τῶν ἄλλων πρέσδεων ] τῇ χοινωνία τῶν ἄλλων 
τὴν συγγνώμην πορίζεται. LM. |. 

Ἀνηλέητος] μηδενὸς ἐλέου ἄξιος. B. 

164. Ἐμπληξίαν otov τὸ μαίνεσθαι xol ποιεῖν ἐναν- 
τία ἑαυτῷ. LM. 

Ἡαντινείᾳ  Μαντίνεια πόλις Ἀρκαδίας. F. 

Θεμίσωνι) ὁ τύραννος Ἐρετριέων. FL. 

Πρὸς τὸ χράτιστον } πρὸς τὸ χρήσιμον. F. ἀντὶ τοῦ 
πρὸς τὸ λυσιτελοῦν καὶ πόλις καὶ ἀνὴρ μεταδάλλεται. LM. 

Tov ἄνδρα] Τινὲς χοινῶς αὐτὸ λαμδάνουσι xal ἀφελῶς, 
«ινὲς δὲ πιχρῶς, ἄνδρα μὲν τὸν τύραννον, πόλιν δὲ τὴν 
δημοχρατίαν, ὡς ἔχομεν τὸ ὅμοιον ἐν τοῖς Φιλιππιχοῖς 

(p. 129), ἐν οἷς λέγει" « ἐπειδὴ γάρ ἐστιν ἣμῖν πρὸς ἄν- 
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δρὰ xal οὐχὶ συνεστώσης πόλεως ἰσχὺν 6 πόλεμος. » FLM. 

165. Ἔγραψας--- Φορμίωνι) ἵνα εἴπῃ κατὰ Ἀπολλο- 
δώρου δικαζομένου πρὸς αὐτόν. FLM. Ἔχ τούτον δῆλον 
ὅτι xal οἱ περὶ τὴν olxlav Ἀπολλοδώρου λόγοι οὖχ Ἀπολ- 
λοδώρον, ἀλλὰ Δημοσθένους. LM. 

"E&jveyxac) οἱονεὶ ἀνέγνως χαὶ ἐξεῖπας. FM. 

166. Εἰσῆλθες] δηλονότι ὡς διδάσκαλος. Ταύτην ἀπώ» 
λεσας διὰ τοῦ αὐτὸν, τὸν Ἀρίσταρχον, ἀναπεῖσαι φονεῦσαι 
τὸν Νιχόδημον καὶ διὰ τοῦτο φεύγειν. FLM. Ἀντὶ τοῦ 
ἀπεστέρησας. Ε.. 

Ζηλωτὴς] οἷον ἐραστὴς εἶναι χατὰ τὸν ψυχιχὸν δῆθεν 
ἔρωτα, οἷον λέγων, ἐρῶ αὐτοῦ τὸν ψυχιχὸν ἔρωτα. Καλὴ 
γὰρ ix τούτου παρέπεται φήμη" ταῦτα δὲ, φησίν, οὐχ 
ἐποίεις" οὐ γὰρ δὴ τῇ ἀληθεία ζηλωτὴς ἦσθα τοῦ μειρα- 
χίου. FLM. 

167. Ἀνεπίφθονον] ὡς ἄν τις εἴποι, οὐδεὶς φθόνος 
ἔσται εἰπεῖν περὶ τούτου, ἀλλὰ λέξω. Τινὲς δὲ ἀντὶ τοῦ 
ἄμειπτον. FLM. 

Ποῦ γὰρ ἣ πότε] ἐν ποίᾳ ἡλικίᾳ ἢ ποίῳ καιρῷ. LM. 

Πρὸς τίνας, οἷον πολεμίους, ἐγὼ παραλιπὼν (7| τοὺς 
στρατιώτας ἢ τὰς στρατείας) τήνδε τὴν ἡμέραν (ἀντὶ τοῦ 
ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ) δύναμαι μνησθῆναι; τινὲς δὲ λέγουσι" 
μνημονεύομαι παρὰ τῶν ἄλλων ἕως σήμερον λιπὼν τὴν 
τάξιν. FLM. πολέμους, ἐν οἷς ἥμην ἀστράτευτος. 

Περίπολος] ὃ περιερχόμενος τὴν πόλιν xol φυλάττων. 
« Οὗτος ἐν τοῖς φρουρίοις χοιτάζεται. » Εὔπολις. — « xol 
« τοὺς περιπόλους ἀπιέναι cl; τὰ φρούρια. » Τοῖς ἐφήδοις 
γὰρ προστέταχται τὴν χώραν μετὰ τῶν ὅπλων περιέρχε- 
σθαι. LM. 

168. Πρώτην δ᾽ ἐπειδὴ ἀπὸ ιη΄ ἐτῶν ἕως x' ἐγίνοντο 
οἱ στρατιῶται ὡς περίπολοι φύλαχες, ἀπὸ δὲ x' λοιπὸν 
ἐξήεσαν εἰς τοὺς ὑπερορίους πολέμους. FLM. 

Τὴν ἐν τοῖς μέρεσι χαλουμένην ] τὴν ἐχ διαδοχῆς πεμ- 
πομένην ἀπὸ τῶν φυλῶν" οὐ γὰρ ἀεὶ οἱ αὐτοὶ ἐστράτευον. 
Τὴν αὐτὴν δὲ λέγει καὶ τὴν ἐχ διαδοχῆς τὴν ἐν τοῖς ἐπω- 
νύμοις. FLM. Ἄλλως. Ὅτε χατὰ μέρη ἐξῆλθον ᾿Αθηναῖοι 
xal χατ᾽ ἐναλλαγὴν πάλιν ἀνέστρεφον. Ἦν δ᾽ 6 πόλεμος 
πρὸς Λαχεδαιμονίους. — "EL ἐχάστης δὲ φυλῆς ἀνὰ μέρος 
ἐξήρχοντο διάδοχοι ἀντὶ τῶν πρώτων στρατευσόμενοι, 
ὅταν μὴ f] χρεία πανδημεὶ στρατεύειν ἀλλ᾽ ἀριθμόν τινα 
μερῶν. Αἱ δὲ τοιαῦται ἔξοδοι ἐχαλοῦντο ἐν τοῖς μέρε- 
σιν, LM. 

Συμπαραπέμπων ] Οὐ λέγει προπέμπων, ἀλλὰ συστρα- 
τεύων, ὡς xal παραπομπὴν τὴν στρατείαν. FLM. 

Καὶ τῶν Ἀλκχιδιάδου ξένων | Οὗτοι ἐοίχασιν Ἀλχιδιάδου 
εἶναι ξένοι xol φίλοι ᾿Αθήνησιν. Ἢ δ᾽ ἔξοδος ἦν εἰς 
Φλιοῦντα. Ἔστι δὲ πόλις τῆς Ἀργείας. 

Τὴν Νεμεάδα---κ αράδραν ] τόπος τῆς ᾿Αργείας. Χαράδρα 
δὲ τόπος χοῖλος πλέως ὕδατος 

Ἐν τοῖς ἐπωνύμοις xat τοῖς μέρεσιν ἐν τοῖς ἔπωνο- 
μασμένοις ὀρθῶς, οἷον τοῖς ἀξιοχρέοις πρὸς τὴν μάχην καὶ 
διὰ τοῦτο ἐπωνομασμένοις μέρεσιν. LM. 

169. Ταμύναις χωρίον τῆς Εὐδοίας, ὡς ἔγνωμεν ἐν 
τοῖς χατὰ Μειδίου (p. 567, 2). Ἔστι δὲ τόπος ἱερὸς 
Ἀπόλλωνος. LM. 

Ἐπιλέχτοις  ἐχλεγομένοις στρατιώταις ἀριστίνδην. LM. 

ἘἘχινδύνευσα ] ἀντὶ τοῦ ἀνδρείως ἐπολέμησα. ΕἸΜ, 

Στεφανωθῆναι] ὑπὸ τῶν ἡγεμόνων. F. 

Συμπρεσθεύσαντος) παραχαλέσαντος. Τὸ δὲ σύν πρόσ- 
χεῖται δηλοῦν ὅτι xat ἥγεμόνες ἐπήνεσαν. FLM. 
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*Hy ] ἀντὶ τοῦ ἥμην. Ε΄. 

170. Μήπω συνήγορον ] μέλλει γὰρ ὕστερον καὶ συνή- 
vopov καλέσαι. Τοῦτο δὲ λέγει, ἐπειδὴ ὃ μὲν μάρτυς 
μαρτυρῶν ὑπεύθυνος ἐγίνετο, ὁ δὲ συνήγορος, μόνον πα- 
ραχαλῶν ὑπέρ τινος, οὐδὲν ἔπασχεν. FLM. 

171. Τῶν παίδων τῶν ὑμετέρων ] οἱονεὶ τῶν ἐξελθόν- 
των ἀπὸ τῆς ἥδης. Παίδων δὲ ὡς πρὸς σύγχρισιν τῶν ἄλ- 
λων τῶν τελείων τὴν ἡλιχίαν. FLM. 

Πόρρωθεν ] ἀντὶ τοῦ ἀπὸ παλαιῶν χρόνων. FLM. 

172. Βούλεται ἀφ᾽ ἑκατέρων δεῖξαι, xal ἀκὸ τοῦ πολε» 
μῆσαι εὐκαίρως καὶ ἀπὸ τοῦ εἰρήνην ἄγειν, καλῶς προθαί- 
νοντα τὰ πράγματα, ἀπὸ δὲ τοῦ ἀκαίρως εἷς δυστυχίαν 
μεταπίπτοντα, Διὸ, φησί, χἀγὼ εὐχαίρως συνεδούλευσα 
γενέσθαι τὴν εἰρήνην. F. 

Ὑπό τινων] ἵνα λέγη τῶν τότε πονηρῶν ῥητόρων xol 
πολεμοποιῶν. LM. 

Προκηρυχευσαμένου ] ἀντὶ τοῦ πρεσθευτοῦ πεμφθέντος. 
Προξένου δὲ δημοσίου φίλου. FLM. 

173. Προσχατεσκευασάμεθα] καταχρηστιχῶς, ὡς καὶ 
ἐν τοῖς Φιλιππιχοῖς (p. 14) στρατιώτας κατασχευασθῆναί 
φησιν 6 Δημοσθένης. Σκύθας δὲ οἱονεὶ τοξότας" τοξόται γὰρ 
οἵ Zxófat xat οἱ Κρῆτες. FLM. 

Ἐπριάμεθα τουτέστιν ἐμισθωσάμεθα. B. 

174. Ὑψηλὸν ἦρε] ἀντὶ τοῦ ὑψωθῆναι ἐποΐησε. FLM. 

175. Kai πάλιν] Μετῆχται τὰ πλεῖστα ἐχ τῶν Ἄνδοχί- 
δου ( or. 3, $8 8), ἐστὶ δὲ ψευδῆ. Ἢ μὲν γὰρ Νιχίου εἰ- 
ρήνη ἐπὶ ἄρχοντος Ἀρίστωνος ἐγένετο τῷ τετάρτῳ ἔτει τῆς 
ὀγδοηκοστῆς ἐνάτης ὀλυμπιάδος" ἐν δὲ ταύτῃ οὐχ ὅτι ἐν- 
ναχισχίλια ( deb. ἔπτακ. ) τάλαντα εἰς ἀχρόπολιν ἀνήνα- 
γον, ἀλλὰ καὶ τὰ προανενηνεγμένα ἐχ Δήλου μύρια πεν- 
ταχισχίλια προσανάλωσαν. Περὶ τῶν ἀποιχιῶν δὲ ψεύδεται" 
οὗ γὰρ ἐπὶ τῆς Νιχίου εἰρήνης ἐγένετο, ἀλλὰ πολλοῖς 
χρόνοις πρότερον LM. 

Πλοΐμους ἀντὶ τοῦ δυναμένους πλεῖν’ ἐντελεῖς δὲ ὅ 
ἐστι πάντα τὰ ἐπιτήδεια ἐχούσας. F. 

Φόρος] ὅτι τὸ ἄνω πρὸς τὸ ἀπυθησανρίσασθαι xal συνα- 
γαγεῖν εἴρηται, τοῦτο δὲ ὅπερ κατ᾽ ἐνιαυτὸν εἶχον εἶπε 
φόρον. FLM. 

Ἀποιχίας ὅπερ ἐστὶ σημεῖον ἰσχυόντων ἀνθρώπων' 
ἡρήζουσι γὰρ δυνάμεως οἱ ἀποιχίζοντες χατὰ τῶν χωλυόν- 
των αὐτοὺς χτίσαι τὴν ἀποιχιζομένην πόλιν. FLM. 

176 ἉΨιμαχίας]) τοῦ ἀεὶ φιλεῖν ἅπτεσθαι τοῦ πολέ- 
μου. FLM. 

Τοὺς τετραχοσίους] Οἱ περὶ Πείσανδρον τὸν Ἀχαρνέα 
δημαγωγὸν ἔπεισαν τὸν δῆμον, ἐπεὶ δεῖται τὰ πράγματα 
σπουδῆς xal ἐπινοίας ταχείας, ποιήσασθαι χυρίους ἀπάν- 
των ἄνδρας τετραχοσίους. Οὗτοι ἦσαν οἱ πρῶτοι τὸν δῆμον 
καταλύσαντες. Οὗτοι δὲ χατέστησαν ὑπὸ τὰ ἔσχατα τοῦ 
πολέμου πρὸ τῆς Λαχεδαιμονίων ἐπιχρατείας. Ἐχεῖνοι γὰρ 
À' τυράννους χρατήσαντες χατέστησαν αὐτοὺς πολίτας Ἄθη- 
ναίων. LM. 

“Ὅθεν σοφωτάτην ] καθὸ οὐχ εἵλετο ἐπὶ πολὺ στασιά- 
ζειν πρὸς ἑαυτὴν, ἀλλ᾽ εἰρήνην εἶχεν. FLM. 

177. Ἀναφθέντος] ἀναφύντος, ἀναζωπυρηθέντος, B. 
Ἀναφύντος ] οἱονεὶ ὥσπερ ἀναδλαστήσαντος xol ἀναζή- 
σαντος. FLM. 

Τὸ νοσοῦν τῆς πόλεως] νόσημα πόλεως πολΐται χα- 
χοῦργοι. Τοῦτο οὖν τὸ ἔθνος προσποιούμενοι xal ἐπιτειχ ί- 
ζοντες τῇ πόλει ἀνατρέπουσι τὰ πράγματα. LM. 

Ἐν μὲν εἰρήνῃ] οἱονεὶ ἐν τῇ εἰρήνη ἐπιδειχνύμενοι δῆ- 


ΣΧΟΛΙᾺ ΕἸΣ ΑἸΣΧΙΝΗΝ. 


θεν τὸ ἀνδρεῖον αὑτῶν ἐπιτάττουσι προφυλάξασθαι ξαυτιὺς 
καὶ παρασχευάσασθαι. FLM. 

ἘΕΞξετασταὶ] ἐξαριθμηταὶ τῶν πραγματευομένων. Οὗτοι 
καὶ τοὺς ἀστρατεύτους ἐξελέγχουσι., xai ὅλον τὸ ἔργον 1- 
λεῖται ἐξέτασις, ἀποστολεῖς δὲ οἱ ἐπὶ τῶν ἀποστόλων͵ 
ὥστε ἐχπεμφθῆναι τοὺς πλέοντας στρατιώτας. LM. Περὶ 
τῶν ἀποστολέων ἔγνωμεν ἐν τῷ ὑπὲρ στεφάνου (p. 168, 
18) ὅτι ἀρχὴ ἦν ἐπὶ τὸ ἐπείγειν τὸν στόλον ταχέως i 
πλεῦσαι τεταγμένη. ᾿Ἐξετασταὶ δὲ τένες εἰσὶν ἐν τῷ κατὰ 
Τιμάρχον ($ 43) ἔγνωμεν. FLM, 

Οὐ τοῖς ἤθεσιν ] ἵνα λέγῃ ὅτι οὐχ ἀληθῶς κατὰ φύσιν 
εἰσὶ φιλοπόλιδες, ἀλλ᾽ ὑποχρίνονται. FLM. 

178. Συστραφέντες] οἱονεὶ συνελθόντες xat φατριά- 
σαντες. FLM. 

Καὶ φασὶ μὲν ] Πάλιν f μετάθεσις τῆς αἰτίας, ὡς dz 
τησέ με Φίλιππος. FLM. 

179. Κἀμοὶ μὲν οἱ συνδεησόμενοι) ᾿Ελέου αἴτησις. F. 

Γυναιχείῳ — τὴν ὀργὴν ] ἀντὶ τοῦ ὠμῷ καὶ ἀνηλεεῖ, 
ἐπειδὴ δοχοῦσιν ai γυναῖχες πεκραὶ σφόδρα εἶναι περὶ τὸ 
ὀργίζεσθαι. Διὸ καὶ ὁ Μένανδρός φησι « φιλόνευσος δ᾽ ἐπὶ 
χἀγρία γυνὴ | εἰς μῆνιν. » FLM. 

180. Λογογράφῳ ] οἷον φιλοδέχῳ καὶ κακοπράγμονι. 
FLM 


Ἀναμνησθέντες ] διότι κροετρεφάμην ἐχείνους σωφρονεῖν 
διὰ τοῦ κατηγορῆσαι τοῦ Τιμάρχου ἀσελγείας χαὶ ἀγείλετ 
μοι χάριν ὑπὲρ τούτων. FLM. 

181. Τὴν μὲν τύχην] οὐ τὴν τύχην δηλονότι, ἀλλὰ τὸν 
τρόπον, ὅ ἐστιν, οὐ πανοῦργος ὧν ὡς Δημοσθένης. FLM. 
Φοθερά ] προσθετέον ἔξωθεν, τοῖς σώφροσιν. FLM. 

182. Οὐδ᾽ ὑπεύθυνος ] χαθὸ μετὰ τὴν ἀρχὴν οἷοσδήκοτ: 
παρεῖχεν εὐθύνας πῶς ἦρξεν. FLM. 

183. Τῆς ὑμετέρας ἀδείας ] τοῦ μὴ φοδεῖσθαι τὸν rii 
pov. FLM. 

184. Πολιτιχῶν ] οἱονεὶ δημαγωγῶν καὶ μεταχειριζομέ 
vov τὰ χοινὰ πράγματα. FLM. 

Κέχρημαι ] ἀντὶ τοῦ φίλος εἰμὶ, ὡς καὶ ἀλλαχοῦ ( Dem. 
p. ἤτι, 10) κεῖται" « τούτῳ πάνν ἐκεχρήμην. » FLM. 


lll. ΚΑΤᾺ KTHZIPONTOZ. 


$ τ. Τὴν piv παρασχευὴν ] τὴν τῶν παρακεκλημένων 
σπουδήν. Παρασχευὴν δὲ εἶπεν ὡς καθ᾽ ἑαυτοῦ γινομένην, 
δέησιν δὲ ὡς πρὸς τοὺς δικαστάς. Φησὶ γάρ, ἐμοὶ μὲν ig 
λοῦσιν, ὑμῶν δὲ δέονται. M. 

Τὴν παράταξιν ) ἀντὶ τοῦ σύνταξιν καὶ παραχλήτων χε! 
συναγωνιστῶν σπουδήν. Δοχεῖ δὲ τραγικωτέρᾷ κεχρῆσθαι 
εὐθὺς ἐν ἀρχῇ τῇ μεταφορᾷ, πολιτιχώτερον δὲ ὑπὸ luo 
σθένους εἰρῆσθαι τὸ αὐτὸ νόημα ἐν τῷ τῆς παρακρεσθείξι, 
εὐθὺς ἐν ἀρχῇ, ἔχον οὕτως" ε ὅση μὲν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 
« σπουδὴ καὶ παραγγελία γέγονε. » καὶ τὰ ἑξῆς. Μ΄ 

Τὰ μέτρια καὶ τὰ συνήθη] μέτρια τὰ προσήκοντα, 13 
χαθήχοντα " συνήθη δὲ τὸ ἐξ ἴσου ἀχροᾶσθαι καὶ ὧν 
παρὰ τὸ δίχαιόν τινι χαρίζεσθαι. ΜΙ. Ἄλλως. νὴ T 
τὰ δίκαια’ συνήθη δὲ τὰ εἰθισμένα τῇ δημοκρατίᾳ, ὃ ἐπ 1 
ἴσα. FM. eun 

2. Τὴν βουλὴν τοὺς πενταχοσίους πρὸς διατφολῆν 75 
᾿Ἀρειοπαγιτιχῆς βουλῆς, ἥτις ἦν ἀδιάδοχος. B. 

Τῷ πρεσθυτάτῳ] τῷ ὑπὲρ πεντήκοντα ἔτη. β΄ 

3. Οὐχ ix τοῦ διχαιοτάτου ] “Εχάστη φυλὴ κατὰ p^ 





lil. ΚΑΤᾺ ΚΤΗΣΙΦΩΝΤΟΣ. 


ἐπρυτάνενε, χαὶ ταύτης τινὲς ἦσαν πρόεδροι, χαὶ τούτων 
πρῶτος ὃ ἐπιστάτης, ὃς πρῶτος ἐπεψήφιζεν. τῇσαν δὲ οὖ- 
τοι χληρωτοί. Φησὶν οὖν ὅτι οὐ χληρωτοὶ ἦσαν ol ἐπιζη- 
φίσαντες οὐδὲ νομίμως εἴληχότες προεδρεύειν, ἀλλὰ χατα- 
σχευαστοὶ xal ἐγχάθετοι σπουδασταί. Εἰχὸς δὲ πανουργεῖ- 
σθαι περὶ τὰς διαχληρώσεις τινὰς, χαὶ ὑπωνεῖσθαι τοὺς 
χλήρους, καὶ ἄλλως πως πραγματεύεσθαι πρὸς τὸ δοχεῖν εἰ- 
ληχέναι. "Eylvovro γάρ τινες, ὡς εἴπομεν, χληρωτοὶ ἐξ 
ὅλου τοῦ δήμου πρόεδροι. Οὗτοι δὲ μετὰ τῆς προεδρευούσης 
φυλῆς ἐχάθηντο xal ἐπεψήφιζον τὰ δοχοῦντα τῇ ὅλῃ βουλῇ. M. 

Ὄντως] οἱονεὶ ἀληθῶς καὶ οὐ χεκαχουργημένως. Λάχῃ 
δὲ χληρούμενος ἀντὶ τοῦ ἀπὸ χλήρου σχῇ τὴν ἐξουσίαν τοῦ 
προεδρεύειν. ΕΜ. 

4. Τὸ κάλλιστον ] τοῦτο δὲ ὡς δημοτιχὸν ἐπαινεῖ. Ἔστι 
δὲ προσαγωγὸν τῶν διχαστῶν, εἰ μὴ τοὺς πλουσίους καλεῖ, 
ἀλλὰ τὸν βουλόμενον. M. 

Οἱ πρόεδροι] Πρόεδροι ἐλέγοντο οἱ δέχα ἄνδρες οἱ xa0' 
ἑχάστην πρυτανείαν τὰ τῆς ἐχχλησίας διοιχοῦντες. Οὕτω 
δὲ ἐχαλοῦντο, ὅτι τῶν ἄλλων ἁπάντων προήδρευον. Ἦσαν 
δὲ πρυτανεῖαι δέχα, ὅσαι xol ᾿Αθηναίων φυλαὶ, εἶχε δὲ 
Íxáíctr φυλὴ πρυτάνεις πεντήχοντα, οἵ τὰ ὅλα διῴχουν 
ἡμέρας τριάχοντα πέντε. Οὗτοι δὲ διῃροῦντο εἰς δεχαδαρ- 
χίας πέντε τῶν προέδρων λεγομένων, ot μέρας ἑπτὰ διῴ- 
χοῦν tà πολιτιχὰ, καὶ προήδρευον χατὰ μέρος. Καὶ οὕτω 
τρεῖς ἦσαν τῆς διοιχήσεως ἄμοιροι. ὯὉ δὲ μίαν ἣμέ- 
pav τὰ ὅλα διοιχῶν dpyov ἐφήμερος xat ἐπιστάτης ἐχα- 
Aetvo. B. Ἕγνωμεν καὶ τοῦτο ἐν τοῖς Δημοσθενιχοῖς, 
ὅτι ἐχάστη τῶν δέκα φυλῶν τριάχοντα ὃξ ἡμέρας διῴχει 
τὴν πόλιν, καὶ αὐτὴ εἶχε τὴν προεδρίαν τῶν ἄλλων. Πάλιν 
δὲ καὶ αὐτῆς τῆς προεδρευούσης φυλῆς ἦσάν τινες τιμιώ- 
πτεροι, οἵ πρόεδροι, οἵτινες DU ἑαυτῶν διῴχουν ἐν αὐταῖς 
ταῖς ἡμέραις πάντα τὰ καθήχοντα τῇ αὐτῶν φυλῇ. ΕΜ. 

Τὸ δέχατον μέρος] Δέχα γὰρ ἦσαν φυλαὶ καθεσταμέναι 
Ἀθήνησιν ἀπὸ τῆς Κλεισθένους πολιτείας, εἰς ἃς ἅπαντες 
ἦσαν ᾿Αθηναίων διανενεμημένοι. "Eotxe δὲ ἣ βουλὴ πόλις 
εἶναι μιχρά" ἔστι γὰρ ἐκ τῶν δέχα φυλῶν χαὶ ὅλη ἢ πόλις. 
Τὸ γὰρ δέκατον μέρος ταύτης δέχατον μέρος ἐστὶ τῆς πό- 
λεως. Μ. 

5. Τοιούτων, ὁποίους] Τὸ ἐπαχθὲς ἔφυγεν, ἵνα μὴ λυ- 
πήσῃ Ν. 

6. Τυραννίς Τυράννους ἔλεγον xal τοὺς βασιλεῖς. M. 

Ὀλιγαρχία ] Ταύτην τινὲς ἀριστοχρατίαν λέγουσιν. M. 

Παρρησίας ] ὅ ἐστιν ἐλευθερίας. F. 

9. Περὶ μὲν — ] ἢ προχατασχευή. F. 

Ἐλπίζω ] ἀντὶ τοῦ νομίζω. F. 

Ἐν γὰρ vot; — ] $ κατάστασις, F. 

Aap6ávovtsc ] &vxt τοῦ φίλους χτώμενοι. F. 

Εὐθύναις] Εὔθυναι αἱ τῶν δικαιωμάτων ἐξετάσεις. M. 

Τῶν ἀρχόντων) τῶν λογιστών. Λογισταὶ δὲ ὄνομα 
ἀρχῆς. Δέχα δὲ τὸν ἀριθμὸν ἄνδρες ἦσαν, παρ᾽ οἷς οἱ 
πρεσθεύσαντες 7, τι δημόσιον διοιχήσαντες ἤ τινα ἀρχὴν 
ἄρξαντες ἐδίδοσαν τὰς εὐθύνας. Εὔθυναι δὲ αἱ τῶν διῳ- 
χημένων ἐν ταῖς ἀρχαῖς δοχιμασίαι καὶ ἐξετάσεις xol ἀπο- 
λογισμοί, Β. 

10. Τὰς εὐθύνας ὠφληχώς ] Ὥσπερ λέγομεν εὐθύνας δέ- 
δωχεν, ἐὰν μὴ ἄμεμπτος εὑρεθῇ, οὕτω xal ὠφληχὼς, ἐὰν 
ἀδικήσας ὀφθῇ. Μ. 

11. Κατιδὼν ] ἀρχὴ τοῦ νομίμου χεφαλαίου. F. 

Τοὺς ὑπευθύνους] τοὺς μήπω λόγον τῶν διῳωχημένων 
ἀποδεδωχότας. Μ. 
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Προθδάλλονται] προχάλυμμα ποιοῦνται τῆς αἰσχύνης. M . 

ες ροσγράφουσι ] Τὸ προσγράψαι ἐπειδάν τις εὐθύνας 
ῷ. Μ. 

Λόγον ] ἀντὶ τοῦ ἀπολογίαν. Καὶ γὰρ ἐν τοῖς Φιλιπ- 
πιχοῖς ὁ Δημοσθένης ( p. 10, 27 )" « οὐδὲ γὰρ λόγος οὐδὲ 
σχῆψις. » ΕΜ. 

12. Κτησιφῶν δέ ] Εἰπὼν oi μὲν μέτριοί εἶσιν, ἔδει ἐπε- 
νεγχεῖν οἱ δὲ ἀναιδεῖς, ὧν ἐστι Κτησιφῶν. Ὁ δὲ οὐχ 
οὕτως ἐποίησεν, ἀλλ᾽ « οἱ μὲν φύσει μέτριοι, 6 δὲ Κτησι- 
φῶν ὑπερπηδήσας τὸν νόμον » καὶ τὰ ἑξῆς. M. 

Ὑπερπηδήσας] ὑπερθάς. B. 

Μεταξὺ Δημοσθένην ἄρχοντα } ἀντὶ τοῦ ἐν αὐτῷ τῷ 
καιρῷ τῆς ἀρχῆς. Ἢ μεταξὺ τοῦ χρόνον εἶναι αὐτὸν ὑπεύ- 
θυνον. Ἄλλως. Οἷον χατὰ μέσον ἄρχοντα, μεσοῦντα τῆς 
ἀρχῆς. M. 

13. Ἕτερον ] οὐδένα προεῖπε τῶν ἀντιδιχούντων λό- 
γον. Πῶς [οὖν] φησι καὶ ἕτερον; M. 

Apgyác] Τρεῖς ἦσαν ᾿Αθήνησιν ἀρχαὶ, αἵ τε χληρωταὶ, 
καὶ ἃς ὃ δῆμος ἐν ἀρχαιρεσίαις γειροτονεῖ, αἵ τε χατὰ 
καιροὺς φυλαχαὶ, τειχῶν ἐπισχευῆς xai ὅσα τοιαῦτα. Αἷ- 
ροῦνται δὲ ταύτας καὶ φυλαὶ καὶ δῆμοι. Τὸν γὰρ Δημο- 
σθένην χαὶ τειχοποιὸν εἵλετο Πανδιονὶς φυλή. Τούτων 
δὴ τῶν τριῶν τὰς τελευταίας ἴσως φησὶ χαλοῦσιν ἐπιστα- 
σίας xai πραγματείας, ὧν μίαν ὃ Δημοσθένης ἔπραττε. 
Δείχνυσιν οὖν χατὰ τοὺς νόμους ἀρχὰς αὐτὰς λεγομένας 
xai συμπάσας τὰς ὑπὲρ μῆνα ἐπιστασίας. M. 

Ἀποχληροῦσιν] ἀντὶ τοῦ διὰ χλήρου αὐτοῖς παρέχουσι τὴν 


᾿ ἀρχὴν ἐν τῷ Θησείῳ, ἴσως τῶν θεσμοθετῶν ἐχεῖ ἀεὶ γει- 


ροτονούντων εὐτελεῖς τινας διοιχήσεις, ὡς πρὸς τιμὴν τοῦ 
Θησέως τοῦ οἰχιστοῦ, οὔτινος τὰ ὀστᾶ ἐχεῖ ἔχειτο. Νόμος 
δ᾽ ἦν τοὺς ἀποφυγόντας τῶν οἰχετῶν εἰς τὸ τοῦ Θησέως 
τέμενος ἀτιμωρήτους εἶναι. Οἷ δὲ θεσμοθέται τῶν ἐννέα 
ἀρχόντων εἰσὶ, τὸν ἀριθμὸν ὄντες ἕξ, Διαλλάσσουσι δ᾽ 
αὐτῶν οἱ καλούμενοι νομοφύλαχες. M. et ex parte F. 
θησείῳ ] Δύο θησεῖα ἐν τῇ πόλει" ** ὃ ἦν αὐτοῦ xevotá- 
φιον ποιήσαντες χαὶ ἔξω τῆς πόλεως, ὃ ἔχτισεν αὐτῷ Κί- 
μὼν (ἱερὸν cod. ), ὅτε χατήνεγχεν αὐτοῦ ix Σχύρου τὰ 
ὀστᾶ, ᾿Ἔφυγε δὲ διὰ τὸν Ἱἱππολύτου θάνατον, ὑπὸ Λύχου 
χατηγορηθείς. M. | : 

"Ev ᾿Αρχαιρεσίαις] Ἀρχαιρεσίαι ἐχαλοῦντο ἡμέραι ἐν αἷς 
οἱ ἄρχοντες ἐπεχειροτονοῦντο. --- Ὡρισμένας τινὰς xat' 
ἐνιαυτὸν, παρὰ τὸ τὰς ἀρχὰς ἐν αὐταῖς αἱρεῖσθαι, ὅ ἐστι 
χειροτονεῖν. ΕΜ. 

14. Ἐν à] Ὑπερθὰς τὰς χειροτονητάς φησιν ἀρχὰς καὶ 
τοὺς ἐπιστάτας xal τούσδε xol τούσδε οὐ διαχονεῖν, ἀλλ᾽ 
ἄρχειν δοχιμασθέντας. Μ. 

Ἡγεμονίας δικαστηρίων ] otov ἐξουσίαν τοῦ χαταδιχά- 
ζειν τοὺς ὑπαιτίους. ἘΜ. Ἔρχοντες ἕχαστοι εἰσῆγόν τι- 
νας δίκας εἰς τὸ δικαστήριον. —"ExaAstro δὲ τοῦτο ἦἣγε- 
μονία δικαστηρίου. — Τί δ᾽ ἔστι τοῦτο ; ὑπάρχει τις 
βασιλεὺς, θεσμοθέτης, τειχοποιὸς, λογιστής. Οὗτοι τοὺς 
ὑφ᾽ αὑτοὺς ἐχχληροῦντες διχαστήριον εἰσάγουσιν εἰς τοῦτο, 
οἷον λογιστὴς τοὺς ἄρχοντας χληρώσας διχαστήριον, οὗ. 
προέστη ts xal εἰσάγει" xal πάλιν 6 θεσμοθέτης. Διὸ 
xal παρ᾽ Ἀριστοφάνει ( Vesp. 935) διχαστής φησιν" 


ὁ θεσμοθέτης. Ποῦ ᾽σθ᾽ οὗτος ; ἀμίδα μοι δότω. M. 


15. Οὐ διαχονεῖν ] ἀντὶ τοῦ οὐ διακόνους τούτους οἷδεν 
6 νομοθέτης Ε. Οὐχ ὅτι ἐν τῷ νόμῳ γέγραπται μὴ δια- 
χονεῖν, ἀλλὰ τοῦ νόμου λέγοντος τούσδε καὶ τούσδε ἄρχειν 
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Mottyo 6B ὑσενγκ»κ ΖΞ νυν χα υφσηβάστεν» δα... Ka: 


ἥν,» ] Ir! Torten πρόγασιν, ὑποία r7 ἃν ἢ. Μ. 

18. Πχρυγέζων.!} τῶν tack τὴ» Mx, περὶ ἄσε οὐκ ἄν 
14 frd v ὑπολάδεηι. M. 

Fo) Voy, vb τὰς συγγενείας καλεῖ, 4024 ταῦτα ὧν 
“ἡ μετέγυντες ψεννῆται καὶ δρυνγάλαχτες «αλυῦνται, Ἐϊσὶ 
δὲ γεν γατραί τίνες, ἱερυνγυνῶν κοινωνίας ἔχουσαι. M. 

Ky rae  Βόμδλπον ἀπρογύνωυς, "Extvsco δὲ E£- 
y rin, Mesas vie ἣ μαθητὴς, τοῦ τὰ μυστήρια s5pr- 
vtt, ἢ. 08 Faye nat γένος εἶσιν ἀπὸ EópAlzov. 
(sul εἶσιν οἵ μνηόντες ἐκ τούτων γίνεται δαδοῦχος, 
fegrrodotre, — OU δὲ Κήρυκες καὶ αὐτοί εἶσι τῶν περὶ τὰ 
μυητήρια, Μαὶ τοῦτο δὲ τὸ γένος ἀπό τινὸς ὀνομαστιχῶς 
)εγηέντως Κήρννος, — νη καὶ πατριαί τινες διάσημοι, 
dy! ὧν Ἀθήνησιν ἱεροψάνται μὲν τῆς Δήμητρος ἀπὸ Εὐμολο 
fifty, ἢαδοῦ οἱ δ' ἀπὸ Κηρύχων. M. 

WA. "Vxnolntov | Τοῦτο διφορεῖται' ἐὰν μὲν γὰρ παρ’ 
ὄνωμα ἧ, πρωπαρυξύνεται, ἰὰν δὲ παρὰ ῥῆμα,, ὀξόνεται. F. 

Wa, lov. τὰ ἴσα ἀπογράφων ὧν λαμδάνει παρὰ τῶν 
ηυντελεητίῶν, καὶ παρέγων αὐτοῖς ὡς νῦν λέγομεν τὰς 
$1575, ὡς καὶ ἐν τῷ κατὰ Ἀνδροτίωνος ἔγνωμεν. F. 

9f. 'Βκαλησίᾳ] Τρεῖς γὰρ ἐκχλησίαι κατὰ μῆνα ἐγέ- 
vuvtt, FF. 

“ἢ, Πρότερον ulv Τοῦτο ὡς ἀνιιπῖπτον βούλεται λῦ- 
"31, "lva "ho μὴ εἴπῃ ὁ Δημοσθένης ὅτι οὕτως εὔνους 
ἤμην τῇῃ πόλει, πολλάς μοι ἀρχὰς ἐπίστευσε, λύει λέγων 
hti οὐ διὰ τὴν εὔνοιαν τὴν σὴν, ἀλλ' Ἐπειδὴ ἴθος τοῦτο 
ἐγένετο ἀπὸ E6odXov, (λὗτος γὰρ πολιτενόμενος ἦρχε 
τὸν θεωρικῶν, καὶ διὰ τὴν εὔνοιαν αὐτοῦ xal ἄλλας διοι- 
κήσεηις αὐτῇ ἐπίστενσε καὶ τὴν τοῦ ἀντιγραφέως ἀρχήν. "Ex 
τούτην λοιπὸν καὶ εἰς τοὺς ἀναξίους ἔδραμε τὸ ἔθος. F. 

Πρντανείαν ] ἢ ἦν ἡμερῶν τριάκοντα πέντε, ὡς ἄνω ci- 
«opas, T. 

Ἀπιδεκτῶν | Αποδέκται ἦταν ol δεχόμενοι tà χρήματα 
Ww κατα ηλῶν, εἰ τὶς ἐχρεύστει τῷ δημοσίῳ ὁπὸ καταδί- 
ve Ἰθλυκοιοὶ δὲ ol ἐπιμελούμενοι τῆς καθαρότητος τῶν 
ἡ ικὴν τῆς πύλοιυης, Κ᾽ 

92, Ἑκιθυλὰς } οἷον ζημίας καὶ καταδίχας τοῖς ὑπ᾽ 
eXwiv, 6:5: ἐστὶν ἔργον τῆς ἀῤγ ἔς, F. 


ALZADWES. 
drum.  Wuxwine cn aIxuewna inva, Eoi Lar 
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Tz, Dm ὑπξ -ιὸ dxucu το τὸ τοῦ τοιοῦ 2087.7. F. 

ja. Ἢ) ὃς Ξέταισ | xx sow. εἴρηται, Bias ü 
zx- lasüzmn.  Reoaz—m vigo ποῦν isa ξέτηρα διὰ Ὁ 
γεύξωον πᾶ, Ecpón ἀξντ', διὰ τί χὰ zc ἀξολοντῖςς 
ὑπεοίαυνῦ, ἔλα yo Χριλυπβένα εἰς mio rola Uie: ;F 
πῆς τὰ rzeeniia V. 

Ja. Διαςο ήδη. φανερῶς, ξοωυςιπαένως. B. 

33. OL! "Ext τὸ δεύτερον νύχιον μεταβαΐνε:, F. 

Ἐκνυλαξεῖ, ] ἕνα διὰ τοῦ ἐν τῷ βεάτρω στερανοῦοῦτι 
Ey s, ἑαυτῶν τοὺς πασέγοντας τὰ χρήματα, ὡς δονατῷ pi 
τισλένω ἐν τῇ πόλει. F. 

34. Πνυχὶ] Πνὺξ τόκου ὄνομα, ἐν ὦ C δῆμος inus 
ζων ὐνήγετο. B. 

35. Νόμον] θέλει εἰκεῖν τὸν Ξερὶ τῶν ξένων, ὅτι χελείε: 
6 νόμος τὸν ξενιχὸν στέφανον ἐν τῷ θεάτρω ἀναγορεύεηθαι. 
Τοῦτον γὰρ καλεῖ Διονοσιαχόν. Ὁ δὲ Δημοσθένης δι- 
χύϊας τὸ ἥμισυ τοῦ νόμου τοῦ κολιτιχοῦ τὸ fto xapevi- 
€2).s τὸ τῶν ξένων, ὡς ἔγνωμεν ἐχεῖσε ἐν τῷ ὑκὲρ τοῦ στε: 
φάνου. Διὸ ἐπάγει μέρει τινὶ λέγων. F. 

39. Ἐπιγράψαντας] οἱονεὶ ὑποδαλόντας. F. 

Διαχειροτονίαν] διάσχεψιν. F. 

4o. Νομοθέταις] δηλονότι πρὸς τὸ χρίνειν. Ε΄ 

A1. Οἱ νόμοι] πάλιν πληθυντιχῶς εἶπεν ἀντὶ ἑναοῦ. F. 

Ὑποχηουξάμενοι] Ἀττιχῶς ἀντὶ τοῦ χηρύξαντες. le 
ρουσι γὰρ ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον τοῖς παθητιχοῖς, F. — 

42. Ὃ &' ἦν ἐπιφθονώτατον | λείπει, τοῦτο zpooti m. 
Εὑρημένοι δὲ ἀντὶ τοῦ ποιούμενοι. Τοῦτό gnoc τος e 
ταῦθα ἑαυτοῖς κατεσχεύαζον, προσποιούμενοι elvat προ" 
νοι πόλεών τινων, ἵνα αὗται αἱ πόλεις πέμπωσιν αὐτοῦ 
στεφάνους. F. 

“Ἔνεχ᾽ ἀρετῆς} εἰρωνείας καὶ ἤθους μεστὸς ὁ λόγον. F. 

Καταθέμενοι ] ἀντὶ τοῦ ὁμολογήσαντες. F. 

45. Ἐρανίζων] ἀντὶ τοῦ συλλέγων. F. 

Ὅταν δέ] Ἐνταῦθα ἢ ἀπόδοσις ἐν σχήματι iav tiens 
ἐπειδὴ διὰ πολλῶν ἦν ἠρτημένη ἄνωθεν ἀπὸ τοῦ ὅταν 0? 
ἀποδείξῃ. F. 

48. Ὑποθαλεῖν ἀποχρίνασθαι, ἀπαντᾶν λόγοις. FE 

5o. Ἁπλοῦς ] Ὅτι τριχῶς λέγεται τὸ ἁπλοῦν, ἢ ἐπὶ τῷ 
ἀπανουργήτου, ἣ ἐπὶ τοῦ ἐρήμου, ἣ ἐπὶ τοῦ euin. 
Ἐνταῦθα οὖν ἁπλοῦν λέγει τὸ σύντομον, ὥσπερ PX 
δὴης ( Pheen. 472 ). 

Ἁπλοῦς ὁ μῦθος τῆς ἀληθείας ἔφυ. 

Ἐντεῦθεν δὲ μετέρχεται ἐπὶ τὸν τρίτον νόμον, τὸν |i 
τῶν ψευδῶν γραμμάτων, olov ὅτι οὐ δεῖ vn Hor cs 
ἐγχεῖσθαι ἐν τῷ Μητρῴῳ᾽ τοιοῦτοι δὲ οἷ περὶ δὴ! 
ἕπαινοι, F. 2r Di 

Τοὐναντίον) οὐχ ἔστι τοῦτο πρὸς τὸ πρὸ αὐτοῦ. «i 
-οὃς τὸ ἔτι ἀνώτεοον. OD γὰρ λέγει ὅτι δεικτέον 700^ 
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εἰ ἔξεστι ψευδῆ γραμμάτια ἐνθέσθαι, ἀλλ᾽ εἰ ἀληθεῖς ot 
περὶ αὐτοῦ, τοῦ Δημοσθένους, ἕπαινοι. F. 

51. Τί γὰρ] τῷ χατὰ παράλειψιν σχήματι χέχρηται. F. 

ΚηφισοδότουἿ Οὗτος πολιορχήσας Αλωπεχόννησον, cta- 
αγγελθεὶς διὰ τὴν συνθήχην τὴν πρὸς Χαρίδημον γενομέ- 
νὴν καὶ χαταψηφισθεὶς, πέντε ταλάντοις ἐζημιώθη. Εἰ- 
σαγγελία δέ ἐστι κατηγορία διὰ τὰ ἀδίχως ἣ χαχῶς πε- 
πραγμένα. Β. 

52. Περιάγων ] Δοχεῖ γὰρ τοῦτο ὥσπερ τιμή τις εἶναι 
τοῦ τριηράρχου ἐχείνου. οὗ ἂν ὁ στρατηγὸς ἐπιδῇ τῆς 
γεὼς, καθ᾽ ὃ δοχεῖ viov ἄλλων τριηοάρχων προχρίνειν τὴν 
ἐχείνου τριήρη ὡς χαλῶς κατεσχευασμένην. Οὐχ ἐμνήσθη 
δὲ τούτου 6 Δημοσθένης ἐν τῷ κατ᾽ Ἀριστοχράτους, ἐπειδὴ 
μάλιστα μὲν οὐ δι᾽ ἑαυτοῦ λέγει ἐχεῖνον τὸν λόγον, ἀλλ᾽ 
Ἐῤθυχλῆς ἐστιν ὁ ἐχεῖσε λέγων, λαδὼν τὸν λόγον παρὰ 
Δημοσθένους - εἶτα οὐδὲ ἀναγχαῖον ἦν. F. 

Τὴν --χαταγ εἰροτονίαν ] ἵνα λέγῃ περὶ τῆς προδολῆῇς 
ἐχεΐνης. F. 

53. Προδιδοὺς ὑμᾶς ] λείπει, τούτῳ νῷ Δημοσθένει. F. 

Ἄρχαϊα δὲ xal λίαν ὁμολογούμενα Πῶς τὰ αὐτὰ ἀρ- 
χαῖα καὶ ὁμολυγούμενα ; ὀφείλει γὰρ λήθην παθεῖν ὑπὸ τῆς 
παλαιότητος τοῦ χρόνου. "Ort οὕτω φησὶ μεγάλα ἐστὶν, 
ὅτι οὐδὲ 6 χρόνος τὴν μνήμην αὐτῶν ἠδυνήθη ἀφελέσθαι. 
“Ὅτῳ δὲ ἀντὶ τοῦ ὦτινι, τῷ Δημοσθένει. F. 

"D Κτησιφῶν] Τὸ σχῆμα ἀποστροφή. F. 

δή. Περὶ δὲ] Μετέρχεται ἐπὶ τὸ δίχαιον χεφάλαιον ἐν- 
τεῦθεν, πληρώσας τὸ νόμιμον. Μερίζει δὲ τὸ δίχαιον εἰς 
τέσσαρας χαιροὺς, ὡς πολλάχις ἔγνωμεν. F. 

Τοῦτον δ᾽ ἀφορίζεται λέγει οἱονεὶ εἰς ἕνα χρόνον συν- 
ἄστει. F. 

Τῇ γενομένῃ εἰρήνῃ] ἀντὶ τοῦ μέχρι τῆς γενομένης εἶ- 
ρήνης, συλλαμδάνων xal αὐτὴν τὴν εἰρήνην. F. 

55. Ἐγκχαλύπτωμαι] τὸ πρόσωπον χαλύπτω ὑπ᾽ αἰσχύ- 
νης. B. ἀντὶ τοῦ σχέπω ἐμαυτὸν, ὡς ἀπορῶν δῆθεν. Ἐχ- 
καλύψειν δὲ ἀντὶ τοῦ γυμνώσειν με σχεπόμενον. F. 

58. Ἐπὶ Φίλιππον ἀντὶ τοῦ χατὰ Φιλίππου. F. 

Συστάντες] ἀντὶ τοῦ φατριάσαντες ἐπὶ τὰ δημόσια 
ὑμῶν πράγματα. F. 

ὅ9. Ἐπὶ τοὺς λογισμοὺς ] ἐπὶ τὸ ἀπαιτῆσαι λόγον τῶν 
ἀναλωθέντων χρημάτων. F. 

Συγχεφαλαιωθῇ] ἀντὶ τοῦ πλήρης ἀποδειχθῇ. F. 

Αἱρῇ ] ἐλέγχη. B. Ἀντὶ τοῦ xataAd6n. F. 

62. Ἐπιλαχών ] Ἐλάγχανον γὰρ ἄρχοντες xat σὺν αὖ- 
τοῖς ἄλλοι ὥσπερ δεύτεροι αὐτῶν, ἵνα εἷς αὐτῶν εἰ ἀπέ- 
θανεν ἐν τῷ μεταξὺ τῆς ἀρχῆς 7) ἠρρώστησεν, 6 ἀντ᾽ 
αὐτοῦ ἐγίγνετο ἄρχων. Ex παρασχευῆς δὲ πριάμενος, 
οἷον ὑποφθείρας χρήμασι τοὺς προέδρους τῆς βουλῆς, 
ὥστε αὐτὸν βουλευτὴν ποιῆσαι. F. 

Ἵνα εἰς ὑποδοχὴν----Ἶ οἷον τὰ ἀρέσχοντα αὐτῷ. F. 

64. "Ex μεταδολῆς] Ἐν γὰρ τῇ πρώτῃ, φησί, πρεσδείᾳ 
ἐπήνει αὐτοὺς, ὕστερον δὲ ἐν τῇ δευτέρᾳ διέδαλλεν ὡς προ- 
δότας, F. 

66. Ἀνεμέσητον ἄμεμπτον. B. 

Καταχοινωνήσαντες ] οἱονεὶ χοινωνήσαντες ἀλλήλοις 
κατὰ τῶν πραγμάτων τῶν τῆς πόλεως. F 

Τοὺς καιροὺς] οἱονεὶ τὰς εὐχαιρίας χαὶ τὸ δύνασθαι διὰ 
τοῦ ἀναμεῖναι τοὺς "Ἕλληνας ἐλθεῖν xal χοινωνῆσαι τῆς 
εἰρήνης. F. 

67. “Ἢ πρότερον οὐδεὶς μέμνηται γενόμενον] οἱονεὶ 
ἔχοι) νίαν ἐν πανηγύρει. F. 

OBATOBES. 11. 


68. Νιχᾷ] ἀντὶ τοῦ γράφει μηδενὸς αὐτῷ ἐναντιουμέ- 
νου. F. 

70. Τῆς τριμήνου ] προθεσμίας ὑπαχουστέον. B. 

72. 'To ῥῆμα] ρῆμα ἐνταῦθα χαλεῖ οἷον τὴν Proc αὖ- 
τὴν xol τὸ χὥλον, ὄνομα δὲ τὴν λέξιν, otov τὸ ἀπορ- 
οἧξαι, F. 

ἜἘρήσεται] ἐρωτήσει, ἐρωτᾶν μέλλει. B. 

74. Παρεγγράψας ] οἱονεὶ ὑποδαλών F. 

75. Δὐτομολοῦσιν ] οἱονεὶ τὰ τῶν πολειλίων φοονοῦσι 
xai μεταβδάλλουσιν ἑαυτούς, F. 

"Eziówzs] αὐτά, φησι, τὰ δημόσια γράμματα ἐπέδωχεἑ 
τῷ δήμῳ. F. 

76. Ἐνιαυτὸν] ἐπειδὴ οἱ βουλευταὶ ol πενταχόσιοι 
ἐνιαύσιοι ἧσαν. — Φοινιχέδας ] οἱονεὶ πυρρὰ παλλία. F. 

77. 'E696ux» δ᾽ ἡμέραν] οὕτως οἱ Ἀττιχοὶ λέγουσι, 
δέον εἰπεῖν πρὸ ἑπτὰ ἡμερῶν. F. 

᾿Ἐδουθύτει] ὡς χάριν ὁμολογῶν τοῖς θεοῖς ὑπὲρ τῆς πό- 
λεως, ὅτι ἐτελεύτησεν 6 (Ῥίλιππος. 

81. Ὑπὲρ τῆς δωροδοχίας ζηλοτυπίας οἱονεὶ ὑπὲρ τοῦ 
λαδεῖν αὐτοὺς χρήματα παρὰ Φιλίππου, xoi φιλονειχεῖν 
ἑχατέρους περὶ τοῦ πλείονας πρὸς ἀλλήλους. F. 

85. Τοῦ Καλλίου] Οὗτός ἐστιν 6 Καλλίας δ ποιήσας 
τὴν Εὔδοιαν γενέσθαι πάλιν ὑπὸ ᾿Αθηναίους, μετὰ τὸ 
ἐξελαθῆναι ἐξ αὐτῆς τῆς Εὐθοίας τοὺς περὶ τὸν Φιλιστίδην 
xal τὸν Ἀλείταρχον, ἐν τῷ χρόνῳ τοῦ δεχάτου λόγου τῶν 
Φιλιππιχῶν. Διὸ καὶ χαχῶς αὑτοῦ μέμνηται ὃ Algji- 
γης. F. 

Ἀθηναίους εἶναι Καὶ γὰρ τῇ ἀληθείᾳ πολίτας αὐτοὺς 
ἐποιήσαντο οἱ ᾿Αθηναῖοι διὰ τὸ τὴν Εδόοιαν ποιήσασθαι 
Ug. ἑαυτούς, F. 

Ἀπέδοτε ] τοῖς Εὐδοεῦσιν. B. 

86. Ταμύνας]) χωρίον Εὐβοίας. F. 

Ὑπερεθάλλομεν] ἀντὶ τοῦ παρηρχόμεθα, F. 

87. Τοὺς Φωχιχοὺς ξένους διαδιδάσας) οἱονεὶ συνάγων 
τινὰς Φωχέων τῶν ἔτι σωζομένων, πρὸς τὸ τυραννῆσαι 
τοὺς Εὐδοέας- τοῦτο δὲ ἔξωθεν ἔλαθε πρὸς διαδολήν. 
Διαδιδάσας δὲ οὐ λέγει τοὺς Φωχέας, ἀλλὰ τὸ στρατόπεδον 
ὃ συνήγειρεν. F. 

88. "Ex παρατάξεως ] ἀντὶ τοῦ φανερῶς xat οὐ λάθρα, F. 

80. Zuváqov] ἵνα δῆθεν εἰς ὃν συνέρχηται ἢ πᾶσα 
Εὔξοια καὶ ἐπαχούη τοῖς ᾿Αθηναίοις. F. 

'E9' ὑμᾶς) ἀντὶ τοῦ χαθ᾽ ὑμῶν. 

go. Τοῦ Εὐρίπου] Θέλει δὲ ὥσπερ διὰ τούτου δηλῶσα! 
ὅτι ἐμιμήσατο διὰ τοῦ τρόπου τὸ εὐμετάδλητον τοῦ Εὐ- 
οίπου, ὡς πλησίον αὐτοῦ οἰχῶν. Ἔστι δὲ τὸ χῶλον χα- 
ριεντισμός. ᾿Ἐπαινοῦσι δὲ τοῦτο τὸ χῶλον οἱ χριτιχοὶ, 
λέγοντες σωφρόνως αὐτὸ πεφράσθαι xat οὐ χούφως. F. 

91. Τὸν δολιχοδρομήσαντα] Εἶδός ἐστι δρόμου 6 δόλι- 
χος, ὡς ἐχ τῶν Πινδαριχῶν ἔστι μαθεῖν, ἴσως ἕν στάδιον 
ἐχτεταμένον δραμεῖν. F. 

Οὐδὲν γὰρ) Ἢ σύνταξις τοῦ χώλου ἐν ὑπερδατῷ οὕτως" 
οὐδὲν γὰρ ἦν ἐν μέσῳ, ἀλλ᾽ ὑπῆρχεν αὐτῷ ἢ φεύγειν ἢ 
τεθνάναι, εἰ μνησθεὶς 6 δῆμος τῶν ἀδιχημάτων αὐτοῦ μὴ 
προσδέξοιτο τὴν συμμαχίαν. F. 

92 Ἔγραψε δ᾽ ἐν] Ἢ πᾶσα διάνοια τοιαύτη ἐστίν" 
ἔγραψε, φησί, βοηθεῖν ἡμᾶς τοῖς Χαλχιδεῦσιν. Εἶτα ἵνα 
μὴ δόξῃ ἄτοπον λέγειν τὸ μόνον ἡμᾶς ἐχείνοις βοηθεῖν, 
μὴ μέντοι xai αὐτοὺς ἣμῖν, προσέθηχε δῆθεν εὐφημίας 
χάριν, ὥστε καὶ αὐτοὺς βοηθεῖν ἣμῖν χινδυνεύουσι, χαὶ 
ἀντιχατήλλαξε ῥῆμα ἔργῳ. F. 

J$ 
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9J. Αἰτχίστας πράξεις] olov τὸ παραγωρῆσαι τοῖς 
Χαλχιδεῦσι τὸ συνεδρεύειν καὶ τοὺς φόρους. F. 

94. ᾿Ανέστησαν ] ἀντὶ τοῦ μετέστησαν. F. 

95. Σύνταγμα] οἱονεὶ πλῆθος χρημάτων. λέγεται δὲ 
xat ἀλλαχοῦ τὸ σύνταγμα xal ἐπὶ τοῦ τάγματος τῶν στρα- 
τιωτῶν. “Ὅθεν xal παρὰ Μενάνδρῳ ἀνέγνωμεν τὸ σύν- 
ταγμα τῆς ἀρχῆς. To δὲ λεγόμενον περὶ βιθλίου παρά 
τινων οὗ λέγεται σύνταγμα (τοῦδε τοῦ ἀρχαίου) ἀλλὰ μᾶλ- 
λον σύγγραμμα. F. 

97. Πλήρωμα] οἷον εἰς τροφὴν καὶ ναύτας, F. 

99. Ἀλέπτων ] ἀντὶ τοῦ ἀπατῶν ὑμᾶς διὰ τῶν πιθανῶν 
τούτων λόγων ἐν τῷ xal δρίζειν τὴν ἡμέραν xoi ἄλλα 
τοιαῦτα. F. 

100. Οἵτινες δεήσονται] Τὸ ἀχόλουθον εἰπεῖν ἦν, 
ὥστε συμμαχῆσαι αὐτοὺς ἣμῖν. ὋὉ δὲ ἐπάγει παρ᾽ ὑπό- 
νοίαν χατ᾽ εἰρωνείαν " ναὶ, ἵνα αὐτοὺς παραχαλέσωσι μὴ 
φέρειν ἔτι τοὺς φόρους ἣμῖν, ἀλλὰ τῷ Καλλίᾳ. F. 

103. Δημοχρατουμένων] ὅτι ἐδημοχρατεῖτο, xat φανε- 
ρῶς ἔλαθε τὰ χρήματα ὃ Δημοσθένης. Ἡ γὰρ Ἐρέτρια 
καὶ fj Χαλχὶς ὡς τυραννούμεναι λάθρα αὐτῷ παρέσχον. F. 

Ἐν τῷ πολέμῳ ] τῷ πρὸς Φίλιππον. F. 

104. Ὑπέθεσαν] οὐχ ἵνα λάδῃ αὐτὰς xai ἀναλώσῃ, ἀλλ᾽ 
ἵνα σχῇ αὐτὰς ὑποθήχην, ἕως οὗ λάθη τάλαντον. F. 

Τῆς μνᾶς ] ἀντὶ τοῦ καθ᾽ ἑχάστην μνᾶν. Οὐχοῦν ξ΄ ὃρα- 
χμὰς εἷχε τὸ τάλαντον, ἔχει δὲ E' uvas. F. 

106. Ἀπώλεσε] διότι ἐν αὐτῷ ἡττήθησαν ἐν Χαιρωνείᾳ. F. 

Οὐδαμῶς ἴσην | διότι οὐχ ἐποίησε Or6alouc ἐξ ἴσον τῶν 
᾿λθηναίων ἀναλῶσαι, ἀλλὰ τοὺς μὲν ᾿Αθηναίους τὸ δίμοι- 
pov , τὸ δὲ ἄλλο τρίτον τοὺς Θηθαίους, ὡς ἔγνωμεν ἐν τῷ 
ὑπὲρ τοῦ στεφάνου. F. 

108. Ἀναθεῖναι] ἀνιερῶσαι. Λέγει δὲ τὴν γῆν αὐτῶν" 
πρὸς γὰρ τοῦτο ὑπήντησεν, ἀλλ᾽ οὐχὶ πρὸς τοὺς ἄνδρας. F. 

110. ρὰν ] οἱονεὶ χατάραν, ἀπὸ τοῦ εἰς αὑτὸν χαταρᾶ- 
σθαι τὸν ὀωνύοντα τραπῆναι τὴν ἐπιορχίαν, εἰ μὴ τόδε 
ποιήσει, ὅπερ ὥμοσε. Καὶ περὶ τούτου δὲ ἤδη ἔγνωμεν ἐν 
οἷς ἔλεγε ( or. 2, $ 158) τὸν προστρόπαιον. F. 

413. Συνῴχισαν ] ἀντὶ τοῦ οἰχισθῆναι ἐποίησαν. F. 

Ἐξέλεγον ] ἀντὶ τοῦ ἀπήτουν, ὡς xal ἐν τῷ χατὰ Τιμο- 
“χράτους ( p. 713, 4), τοὺς ἐχλέγοντας τὰ τέλη. F. 

114. Ὅτου ἄν προσάψηται ] οἵου δ᾽ ἂν ἅψηται πράγμα- 
τος, ὡς δυσοιώνιστος ἀπόλλυσιν αὐτό, Ἄψηται δὲ λέγει 
ἀντὶ τοῦ ἐθελήσῃ αὐτοῦ προστῆναι xal ὑπὲρ αὐτοῦ εἰπεῖν. F. 

115. Ἀ[ειδίαν] τὸν δόντα Δημοσθένει τοὺς χονδύλους. F. 

Συνεχάθηντο ] οἱονεὶ χολαχεύοντες. F. 

116. Πρὸς τὸν καινὸν νεὼν ] Οὐ λέγει ὅτι δύο ἦσαν ναοὶ 
ἐν Δελφοῖς, ἀλλὰ τὸν αὐτὸν λέγει. Καλεῖ ὃὲ αὐτὸν χαι- 
vov , χαθὸ τὸν παλαιὸν ἐμπρησθέντα ἀνῳχοδόμησαν οἱ Ἂμ- 
φιχτύονες. Πρὶν δὲ ἐξεργάσασθαί φησιν ἀντὶ τοῦ τελειω- 
θῆναι τὸ ἔργον πᾶν τῆς οἰχοδομίας. Λέγουσι δ᾽ ὅτι ἔμεινεν 
ἐπὶ πολὺν χρόνον ἀτελὴς, ἕως οὗ ὕστερον Νέρων, ὁ (jast- 
λεὺς Ῥωμαίων, ἐπλήρωσεν αὐτὸν, ἐχεῖσε παραγενόμενος. F. 
. ἘΒξειργάσθαι] vp. ἐξαρᾶσθαι, τουτέστι πρὶν τὰς ἀρὰς 
ἐπιτελέσαι, ἃς ἐν ταῖς ἱὸρύσεσι τῶν νεῶν εἰώθεσαν ποιή- 
σασθαι. Β. 

117. Μεθεστηχότων ] οἱονεὶ ἐχστάντων τοῦ δημηγο- 
ρεῖν. F. 

119. Κεραμεῖα) Εἰς τὴν pat 6 τόνος. Ἔστι γὰρ χτητιχὸν, 
οἷον οἰχίαι τινὲς, ἔνθα κεραμεῖς εἰργάζοντο χεράμους. F. 

Τέλη πεπραχότας | ἀντὶ τοῦ μισθώσαντας τὰ τέλη τοῦ 
λιμένος. F. 


ΣΧΟΛΙΑ ΕΙΣ AIXXINHN. 


120. ᾿λφοσιῶ] οἷονεῖ χαθαρὰν ποιῶ xat ἄμεμπτον διὰ 
τὸν ὄρχον τὸν περιέχοντα, ὥστε μὴ περιιδεῖν τοὺς ἐργαζο- 
μένους αὐτὴν, τὴν ἱερὰν γῆν. F. 

Τὰ xavà ] ἑορτὴν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις, ἐν fj αἱ παρθένοι ἱερά 
τινα Δήμητρος ἐν χανοῖς ἤγουν ἐν χανισχίοις ἐδάσταζον 
ἐπὶ χεφαλῆς" ὅθεν χανηφόροι χέχληνται. B. Otovel εὐτρεπῆ 
ἤδη εἰσὶ τὰ χανίσχια τὰ πρὸς θυσίας. F. 

122. Ἐπὶ δίετες θῶσι] Ἐπὶ δίετες δῆσαι Δίδυμος λέ- 
tt τοὺς ἔχκαίδεχα ἔτη γενομένους. ΤῸ γὰρ $6252: μέχρ' 
τεσσαρωνχαίδεχα ἐτῶν ἐστιν, ἜἜφηῦδοι δὲ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις 
ὀχτωχαιδεχαετεῖς γίνονται, xol μένουσιν ἐν τοῖς ἐφήθοις 
ἔτη δύο. Β. Πολλάχις ἔγνωμεν ὅτι ἀπὸ ὀχτωχαίδεχα ἐτῶν 
ἐνεγράφοντο εἰς τὸ ληξιαρχιχὸν ot ᾿Αθηναῖοι, χαὶ ἐφύλατ- 
tov δύο ἔτη τὰ πλησίον τῆς πόλεως, xal ἀπὸ εἴχοσιν ἐτῶν 
ἐξήρχοντο εἰς τοὺς ὑπερορίους πολέμους. Οὐχοῦν τοὺς 
ἀπὸ ὀχτωκαίδεχα ἕως εἴχοσιν ἐτῶν ἢ δῶντας λέγει, χοινὸν 
ποιῶν τὸν λόγον ἐπὶ πάντων Ἑ). λλήνων. Ε (Ex Harpo 
crat. v. ἐπιδίετες)). 

124. Χρωμένους] οἱονεὶ ὑπηρετοῦντας. F. 

Πρὸ τῆς ἐπιούσης Πυλαίας ) οἷον πρὸ μηνὸς τῆς c 
λαίας τῆς ἑξῆς. ἜἜγνωμεν γὰρ ἐν τοῖς Δημοσθενιχοῖς 
ὅτι δὶς συνήεσαν, ἅπαξ ἐν τῷ ἔαρι xal ἅπαξ ἐν τῷ φθινο- 

Τὸ ψήφισμα] οἷον τῶν Πυλαγόρων. Ἔστι δὲ παραγρα- 
φιχὸν ἀπὸ χρόνου: καὶ πῶς, εἴπερ διετάραξα τότε τὰ 
Ἑ λληνιχὰ συμδουλεύσας περὶ τῶν Λοχρῶν, μηδεὶς τῶν 
πολιτῶν μοι ἀντεῖπε τότε ; Ε΄. 

125. Ὑπὲρ τοῦ μεσεγγυήματος ] ἕνεκεν τῶν χρημάτων 
ὧν ὑπέσχοντο αὐτῷ παρασχεῖν, ἐὰν σώσῃ αὐτοὺς δι᾽ Mr- 
ναίων, xal ἐν μέσῳ δεδώκασι ταῦτα τὰ χρήματα, ἵνα, ἐὰν 
ποιήσῃ, λάθῃ αὐτά. F. 

Μεταστησάμενοι] οἷονεὶ ἐχδαλών ἵνα διαφθείρη τοὺς 
βουλευτάς. F. ' 

126. Προσλαξὼν ] οἱονεὶ πείσας τινὰ εὐήθη βουλευτὴν 
γράψαι τοῦτο τὸ ψήφισμα. F. 

Ἤδη ἐπαναστάσης ] ὅ ἐστιν ἐγγὺς τοῦ ἀναστῆναι. F. 

Ἀφειμένων ] οἱονεὶ διαλυθέντων xal ἀναχωρησάντων, 
ὡς καὶ Δημοσθένης φησί « τῆς βουλῆς δὲ ἀφειμένης » ἐν τῷ 
χατὰ Τιμοχράτους (p. 708). F. ; 

127. Μετέχειν ] Δοχεῖ σολοικοφανὲς εἶναι. Οὐδεὶς γὰρ 
λέγει πρὸς δοτικὴν μετέγω σοι, εἰ μὴ πρὸς τὴν ἀντίλεξιν 
νοήσομεν τὸ χὥλον, οἷον πρὸς τὸ χοινωνεῖν. F. 

128. Μιᾶς πόλεως ] θήδης, ἣν ἤδη κατέσχαψεν AM- 
tavbpoc. B. " 

129. Ἐν ῥητῷ χρόνῳ ] ὡς ἂν εἰ ἔλεγεν ᾿ οὐχ eis, 
ἀλλὰ προθεσμίαν τινὰ αὐτοῖς δόντες, ὅπερ ἦν πάλο guae 
θρώπιυς αὐτοῖς χρήσασθαι. F. 

Φυλάξασθαι] ἐξελθεῖν εἰς Χαιρώνειαν. ἔξ. 

130. Τοῖς μυστηρίοις ] Μυστήρια δεῖ νοεῖν τὰ K&ri 
xxi Δήμητρος.  'H δὲ τῶν μυστῶν τελευτὴ itin 
ἐστι τοῦ προειρημένου. Λέγει δὲ ἐχεῖνο τὸ τέρας, vt 
χατελθόντων τῶν μυστῶν ἐπὶ τὴν θάλασσαν ἐπὶ τὸ pn^ 
θῆναι, ἥρπασεν ἕνα αὐτῶν τὸ κῆτος. Πληθυντοις 
εἶπε, δέον ἑνιχῶς. — OL δὲ λέγουσιν ὅτι δύο κατέφαγεν. F 

131. ᾿Ἀθύτων καὶ ἀχαλλιερήτων ] "Ex παραλλήλου. F 

133. Μεθ᾿ ἡμέραν ] ἀντὶ τοῦ ἐν ἡμέρα. F. . 

134. 'H δ᾽ ἡμετέρα] οἷον ὅτι οἱ ᾿Αθηναῖοι, 105372 
διαπραξάμενοι καὶ πρὸς τὸν Πέρσην χαὶ ἄλλους zoe, 
ὑπὸ Φιλίππου οὕτως ττήθησαν, ὥστε μὴ δυνηθῆναι ΟΣ 


i. λαβεῖν ἑαυτοὺς λοιπὸν ἔτι καὶ ἀνανῆψαι. F. 








Hl. KATA ΚΤΗΉΣΙΦΩΝΤΟΣ. 


137. Φρυνώνδας] Οὗτος ἐπὶ πονηρίᾳ διαβεθον μένος 
ὑπῆρξεν. “Ὅθεν Ἀριστοφάνης ( fr. 92. ) πού φησιν" 
ὦ μιαρὲ καὶ Φρυνῶνδα xai πονηρέ. 
Ἑὺρύθατοι δύο ἐγένοντο ἄμφω πονηροὶ, ἄπιστοι, πανοῦρ- 
γοι. Β. Ὁ μὲν Εὐρύδατος Λυδὸς, 6 δὲ Φρυνώνδας Ἀθη- 


ναῖος. ᾿Ἑκχάτερος δὲ ἐπὶ πονηρία διεδάλλετο. F. 
139. Ὁ Πήληξ] ἀπὸ δήμου. F. 


᾿ς Ὁ Ἀχηνιεὺς) Ἀζηνία δῆμος φυλῆς Ἱπποθοωντίδος. B. 

Ὃ Ἀναφλύστιος ] ix φυλῆς Ἀντιοχίδος. B. 

"Ez: xat νῦν ] 'Ex παραλλήλου. F. 

Τὸ δ᾽ αἴτιον] Θέλει εἰπεῖν, ἐπειδὴ ἀεὶ μηδίζουσιν 7) 
φιλιππίζουσιν. 

141. Ἀπεχρύψατο] Ἰστέον ὅτι ἄλλως τοῦτο εἰρηχότος 
τοῦ Δημοσθένους ὃ Αἰσχίνης ἐπὶ τὸ βιαιότερον ἐξήγαγεν. 
Ὁ γὰρ Δημοσθένης εἶπε λάθρα ὑμῶν πρεσξεύων, ἵνα μὴ 
μαθὼν Φίλιππος πέμψῃ καὶ αὐτὸς πρέσδεις τοὺς ἀπατήσον- 
τας ἐχείνους. F. 

142. Ἐλέπτων ] χρύπτων. B. 

Ὡς τοὺς Βοιωτούς] Σχῆμά ἐστι κατ᾽ ἀντίπτωσιν, ob- 
τως ὡς τῶν Βοιωτῶν, τῶν ἐν τοῖς ἔργοις ἀδιχουμένων, 
ἀγαπησόντων τῶν ὀνομάτων τὴν σύνθεσιν, χαὶ οὐχὶ γινω- 
σχόντων ὅτι πανούργως ἔγραψεν, ὥστε ἀδιχηθῆναι αὑτούς. 
Οὐδὲ γὰρ εἶπε Βοιωτοῖς μόνον, τῷ χοινῷ γένει, ἀλλὰ 
Βοιωτοῖς τοῖς 2v Θήδα!ς. F. 

144. Ei χρὴ] Πάλιν ῥητοριχὸν τὸ σχῆμα, ἀντὶ τοῦ 
ὥσπερ χρή. Οὐ γὰρ ὡς ἀμφίθολον λέγει. F. 

145. Δεύτερον ]. Δεῖ νοῆσαι τὸ δεύτ τερον. ἐνταῦθα ἀντὶ 
τοῦ μετὰ ταῦτα, οἱονεὶ μετὰ τὸ γενέσθαι τὰ τρία τὰ προ- 
εἰρημένα. Μετήνεγχε δὲ εἰς Θήθας, φησὶ, χαθὸ αὐτοῖς 
παρέδωχε τὴν ἡγεμονίαν, ὡς εἶπεν ἀνωτέρω. F. 

146. Διαδιχασίαν ] Κυρίως μὲν fj δίχη ἣ περὶ χρημάτων 
ἢ περὶ χτημάτων λέγεται διαδικασία. Βαταχρηστιχῶς δὲ 
ἐνταῦθα δηλοῖ τὴν δοχιμασίαν. Γράφειν δὲ ἀντὶ τοῦ 
ποιεῖσθαι. F. 

Μισθοφορῶν } μισθὸν δεχόμενος ἐχ τῆς πόλεως ὑπὲρ 
τοῦ μισθώσασθαι ξένους χαὶ διαδοῦναι αὐτοῖς χρήματα. F. 

Καὶ τοὺς μυρίους Τὸ ἀχόλουθον οὕτως καὶ τοὺς μυ- 
ρίους ξένους ἐχμισθώσας Ἀμφισσεῦσι προσέμιξε φέρων τῇ 
πόλει ἀπαρασκεύῳ τὸν κίνδυνον. Εἶτα fj αἰτία ἐν μέσῳ 
ἀναρπασθέντων τῶν ξένων, περὶ ὧν λόγος, δι᾿ αὐτὸν ἀπὸ 
τῆς πόλεως χαὶ προσχωρησάντων τοῖς Ἀμφισσεῦσιν. F. 

148. Ὅτι περὶ τῶν ὑπαρχόντων--- ἀληθῶν. F. 

150. ᾿Ἀνέστρεψαν ] ἀντὶ τοῦ ὑποστρέψαι ἐποίησαν. F. 

151. Γράρειν ἔφη ψήφισμα] ἀντὶ τοῦ χατὰ Φιλίππου. F. 

152. Μνήμη] Τὸ μεμνῆσθαι ὡς ὅτι τοσούτων συμφορῶν 
αἴτιος ἐγένετο. F. 

153. Μετὰ ταῦτα ] Δοκεῖ ἐνταῦθα δηλοῦν ὅτι ὁ στεφα- 
νούμενος πρὸ τοῦ ἀγωνίσασθαι τοὺς τραγῳδοὺς ἐστεφα- 
νοῦτο. F. 

154. "Exctvó γε] Ἀττιχῶς εἶπε, δέον εἰπεῖν ἀναμνη- 
σθεὶς ἐχείνου, ὡς xal παρὰ τῷ ποιητῇ χεῖται ἐχεῖνο ( Il. 
1, 517)" 


Μέμνημαι τόδε ἔργον ἐγὼ πάλαι, οὗ τι νέον γε. F. 


Προστάταις ] ἀντὶ τοῦ τοῖς ῥήτορσιν. F. 

Ἐπὶ τὰ ἑαυτῶν] οἰχήματα. F. 

El; προεδρίαν ] δηλονότι ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ, ἵνα θεω- 
ρήσωσιν ἕν τινι τόπῳ τιμίῳ ἐν τῷ θεάτρῳ τοὺς τραγῳδοὺς 
xa τὰ ἄλλα. Ἀντιστρόφως δὲ νοητέον, χαλεῖ εἷς προεδρίαν 
καὶ οἴχαδε χελεύει οὕτως ἀναχωρεῖν. F. 
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156. Ag' ὑμῶν] Οἷον ὡς ὅτι περιεγένετο busy ὁ Ar. 
μοσθένης. . 

Αἰρεῖτε ] ἀντὶ τοῦ γειρωθῆναι ποιεῖτε, ὡς xal παρὰ τῷ 
ποιητῇ (Hl. β, 37 ) 


$i γὰρ ὄγ᾽ αἱρήσειν. F. 


Τὸ βασιλιχὸν χρυσίον] ὃ δέδωχε Δαρεῖος ὁ νεώύτεοος 
Δημοσθένει ὑπὲρ τοῦ πεῖσαι Θηδαίους, ἀνελόντας τὴν 
φρουρὰν, ἣν χατέλειψε χατ᾽ αὐτῶν 6 Φίλιππος, ἀποστῇ να! 
Ἀλεξάνδρου, ἵνα δῆθεν ὀργισθεὶς ἐπιστρατεύσῃ κατ᾽ αὐτῶν, 
καὶ μετενέγχη ἑαυτὸν ἀπὸ τοῦ πρὸς αὐτὸν πολέμου ἐπὶ 
Θηδαίους. F. 

157. Νομίσατε] Ὑποτύπωσις, δι᾽ ἧς οἰχτρὸν θέαμα 
ἁλισχομένης πόλεως πρὸ ὀφθαλμῶν παρίστησιν. Ταὐτὸ 
ποιεῖ “Ὅμηρος Ἰλιάδος ι. B. 

158. Ἄχων] ἀπὸ ἀπειρίας λέγει 7) ἀτυχίας. F. 

159. Καταγαγούσης}] Ὥς ἂν εἰ ἔλεγε κατελθὼν ὃ 
ὕστερον ἀπροσδοχήτως. Οὐδὲ γὰρ προσεδόχα ζῆν τοιαῦτα 
εἰργασμένος. εἰς τὴν πόλιν, ἀλλ᾽ ἀπολέσθαι παρ᾽ ὑμῖν, 
ἐρεθίσας ὑμᾶς ἐπὶ ἀκαίρους πολέμους. F. 

Τοὺς μὲν πρώτους χρόνους ] μετὰ τὴν φυγὴν τὴν ἐν 
Χαιρωνείᾳ χαὶ χάθοδον. F. 

160. Ek αἰτίαν ] οἱονεὶ χατηγορίας, ἐπειδὴ " βουλὴ, 
ἀναπεισθεῖδα παρ᾽ αὐτοῦ, ἔθυσε θεοῖς, χάριν ὁμολογοῦσα 
ὑπὲρ τοῦ Φιλίππου θανάτου. "Evtxa τούτου Ἀθηναίοις 
ὕστερον ἐπιστέλλων ᾿Αλέξανδρος οὕτως ἔγραψεν « Ἀλέξαν- 
ὄρος τῷ μὲν δήμῳ λαίρειν, τῇ δὲ βουλῇ οὐδέν. » F. 

Μαργίτην] ἀντὶ τοῦ μαινόμενον. F. 

Τὰ σπλάγχνα φυλάττοντα ] ἀντὶ τοῦ ἀγαπῶντα ἐὰν 
ζήσῃ παρὰ τὸ ἕν τοῖς σπλάγχνοις εἶναι ὥσπερ τὴν ζωὴν 
τοῦ ἀνθρώπου. F. 

161. Τοῦ Κιθαιρῶνος ) ὄρος Βοιωτίας. B. 

Οὔτ᾽ ἐν εἰρήνῃ “Ὅμηρος (1l. 8, 202): 
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Οὔτε ἐνὶ πτολέμω ἐναρίθμιος οὔτ᾽ ἐνὶ βονλῷ. B. 


162. Οἱ παράλιοι οἱ τὴν παραλίαν οἰχοῦντες τῶν Ἀθν- 
ναίων, καὶ χατασκευάζοντες τὴν ναῦν τὴν Πάραλον, xo) 
ἐν αὐτῇ πλέοντες. F. 

Ὑποτρέχει] χολαχευτιχῶς μετέρχεται. B. 

164. Χρυσόχερων] Εἰώθασιν οἱ ταῦρον προσάγοντες 
πρὸς θυσίαν 3| ἔλαφον ἥ τι τῶν χερατοφόρων ἔστιν ὅτε 
χρυσοῦν τὰ κέρατα xal στέφειν τὴν χεφαλὴν αὐτῶν, ὃ 
λέγει ὁ 6 ποιητὴς (ll », 294) « χρυσὸν χέρασιν rtpty eoa. » 
Τὸ οὖν παρεπόμενον τοῖς μέλλουσι σφάττεσθα!, οἷον τὸ 
δελιᾶν xod ἀγωνιᾶν, περὶ Aly lvou ἔταξεν 6 Δημοσθένης. 
Διὰ τὴν ἀθυμίαν δῆθεν τὴν περὶ ᾿Αλεξάνδρου. F. 

165. Ἐπίδοξος ] προσδόκιμος. F. 

166. Φορμορραφούμεθα 1 ἀντὶ τοῦ συρράπτουσί τινες 
xa0' ἡμῶν πράγματα, ἀπὸ τῆς φόρμους. Φόρμος γὰρ 
λέγεται τὸ ψιαθῶδες πλέγμα, ὡς xal 6 Θουχυδίδης (4, 48) 
φορμηδόν λέγει. F. 

Ἐπὶ τὰ στενὰ ] ἐπὶ τὰ δυσχερῆ. F. 

167. θαύματα ] οἱονεὶ παραδοξολογήματα τερατώδη. F. 

168. Δημοτιχλὸς] χαίρων τῇ δημοχρατία. F. 

169. ᾿Ατυχίαν] δυσγένειαν. F. 

170. Τοὺς ἀχούοντας ] τὸν λόγον πείθειν. F. 

171. "Ex Κεραμέων δῆμός ἐστι φυλῆς τῆς Ἀχαυαντί- 
ὃος. B. Ἀπὸ δήμου. F. 

Νύμφαιον] νεὼν Νυμφῶν. Β. 

Λογισμὸς) οἷον f; ἐξέτασις. F. 


οι 
et 
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Τὴν χρίσιν] οἷον τὴν τιμωρίαν. Ἐξῆν γὰρ φυγεῖν 
μετὰ τὴν πρώτην χρίσιν, εἰ χαὶ θάνατός τινος χατεγνώσθη, 
ὡς ἔγνωμεν ἐν τῷ χατὰ Τιμοχράτους. F. 

172. Σχύθιν] ὡς ἀπ᾽ εὐθείας εἴρηται τοῦτο μᾶλλον 
βαρυτόνου : χαχῶς δέ. Τὰ γὰρ τοιαῦτα ἐθνιχὰ ὀξύνεσθαι 
θέλει, ὡς Κολχίς, Περσίς, Σχυθίς. Οὐχοῦν Σχυθίδα xoi 
οὗ Σχύθιν, ὡς τὸ Κολχίδα, Περσίδα - τινὰ δὲ τῶν βιδλίων 
ἔχει χτητικῶς Σχυθιχήν, F. 

173. Ἐπιχέχλυχε] οὕτω πολύ ἐστι. 
ἔπεμψεν αὐτῷ Δαρεῖος. F. 

Πονηροῦ] ἀντὶ τοῦ ἀσώτου. F. 

Τὸ χεφάλαιον ] οἱονεὶ τὸ μέγιστον ἀδίχημα. F. 

176. Ὁ μὲν τοίνυν] Ὅτι ἀπὸ τοῦ παρακολουθοῦντος 
τοῖς ἀτίμοις ἠθέλησε σημᾶναι ὡς xol τούτους δεῖ εἶναι 
ἀτίμους. Οἱ γὰρ ἅτιμοι ἐξείργονται ἱερῶν, ἐχχλησίας, 
τοῦ δημηγορεῖν xal τῶν τοιούτων. Περιρραντήρια δέ 
ἐστιν οἷον τὰ ὕδατα τὰ πρὸ τῶν ἱερῶν, ἐν οἷς περιρραίνον- 
ται οἱ μέλλοντες εἰσιέναι τοῖς ἱεροῖς πρὸ τοῦ εὔξασθαι. Τὰ 
δὲ τῆς ἐχχλησίας περιρραντήρια ἦν τὰ χαθάρσια τὰ ἀπὸ 
τοῦ περιστιάρχου γινόμενα. F. 

Τοῖς τραγῳδοῖς] πάλιν ἀντὶ τοῦ τραγῳδῶν ἀγωνιζομέ- 
vov, F. 

"ArzorÀavo ] ἀντὶ τοῦ πᾶσαν τὴν πόλιν. F. 

Μέμνησθε ] Ἐπίλογοι. F. 

172. Τὰς ἀφθόνους) τὰς ἁπλῶς xoi χύδην διδομένας, 
"8 ἐστι τὰς πολλὰς, ὡς ἔχομεν x«l παρ᾽ Ἡροδότῳ καὶ 
ἀλλαχοῦ ἄφθονον ὕδωρ ἀντὶ τοῦ πολύ. F. 

. Ἐμθαλεῖτε] διότι δρῶσιν ἑαυτοὺς ἐξ ἴσου τοῖς πολλοῖς 
τιμωμένους. F. 

178. Καταπέπλυται) Καταπλύνειν λοιδορεῖν, ὑδρίζειν, 
χαταφρονεῖν, ἀτιμάζειν. Τὸ αὐτὸ ἰσχύει πλυνὸν ποιεῖν. Β. 
179. Τὰ Ὀλύμπια) "Eva λέγει τῶν τεσσάρων. F. 

Τῶν στεφανιτῶν] Στεφανῖται ἀγῶνες ὧν ἄθλα Toa οἵ 
στέφανοι. Β. 

Τῶν στεφανιτῶν ἀγώνων παγχράτιον]) Ἕνα λέγει τῶν 
τεσσάρων, ἐπειδὴ xol ἄλλοι εἰσὶν ἀγῶνες, ἔνθα οὐ στέφα- 
vot παρέχονται εἰς τιμὴν: ἀλλ᾽ ἄλλα τινὰ, οἷον ἄργυρος, 
χλανίδες, ἥ τι τοιοῦτον, ὡς ἔγνωμεν ἐν τοῖς Πινδαρι- 
xoig. Τῷ διαπραξαμένῳ δὲ οἷον τῷ σπουδάσαντι ἑαυτῷ, 
ὥστε στεφανωθῆναι, διὰ τοῦ διαφθεῖραι χρήμασι τοὺς 
᾿Ελλανοδίχας ἥ τι τοιοῦτον ποιῆσαι. Τινὲς δέ φασι τῷ 
ἁπλῶς ἀθλεύσαντι, ἀλλὰ μὴ νικήσαντι. F. 

180. ΠΙαραχαταθέμενοι) οἱονεὶ ἐμπιστεύσαντες τοῖς 
πόνοις. F. 

Ῥὰς ἐπιειχεῖς φύσεις) τὰς ἐχομένας ἀρετῆς. F. 

181. Φυλῆς) Φυλὴ χωρίον τῆς Ἀττιχῆς ὀχυρὸν oyó- 
Opa, ἀπέχον τῆς πόλεως στάδια ἑχατὸν, ὥστε πολλὰς 
ἀφορμὰς αὐτοῖς παρέχεσθαι εἰς ἐφόδια, Νοεῖται δὲ 6 
Θρασύδουλος xat οἱ σὺν αὐτῷ, τὴν Φυλὴν χαταλαβόντες 
ἐπὶ τῷ τὸν δῆμον φυγόντα χαταγαγεῖν χαὶ τὴν τῶν τριά- 
xoyta ἀρχὴν χαταλύειν. B. 

183. Ἑρμᾶς] οἷον προσωπεῖα Ἑρμοῦ, Καὶ χάτω iv 
τῇ βάσει ἦν τὰ ἐπιγράμματα. F. 

184. Ἦν) ἀντὶ τοῦ ἦσαν. F. 

"Ez' Ἠϊόνι] Ἠϊὼν πόλις Θράχης, 5j ὕστερον Ἀμφίπο- 
λις ὠνομάσβη. Β. 

Αἰθωνα] ἀντὶ τοῦ διάπυρον xal μέγαν F. 

Δυσμενέων εὗρον ἀμηχανίαν] ἀντὶ τοῦ ἀμηχανίαν ἐνέ- 
βαλον τοῖς πολεμίοις. F. 

185. Μᾶλλον] γαίρων. F. 


Λέγει δὲ ὅπερ 


ZXOAIA ΕἸΣ AIZXINHN, 


187. Μητρῴῳ  Ἔγνωμεν xoi ἐν τοῖς Φιλιππιχοῖς ὅτι 
μέρος τοῦ βουλευτηρίου ἐποίησαν οἱ ᾿Αθηναῖοι τὸ Mr. 
τρῷον, ὅ ἐστιν ἱερὸν τῆς Ῥέας διὰ τὴν αἰτίαν ἐκείνου 
τοῦ Φρυγός " συνταχτέον δὲ τοῦτο πρὸς τὸ ἰδεῖν ἔστιν. F, 

189. Παταιχίωνος Οὗτος ἦν χλέπτης. Β. 

Ἐφιχόμενος ] τουτέστι γενόμενος ἀνὴρ ἀγαθὸς, χρατή- 
σας τῆς ἀρετῆς, ἐγχρατὴς ὧν τῆς ἀνδραγαθίας. Β. 

190. Ἦρξαν ] ἤρξαντο. B. 

191. Ἔνανλον] οἷον ἐν τοῖς ὠσὶ τὸν τῶν αὐλῶν ἦγον 
καταλιπὸν, τουτέστιν οὕπω ix. τῆς μνήμης ἀποχεγωρηκὸς, 
ἤγουν ἔτι ἐν μνήμῃ διαμένον. B. Οἰονεὶ πρόσφατον xal 
ἐγγὺς, ἀπὸ τοῦ ἐγγὺς εἶναι xol ἐντὸς τῆς ἐπαύλεως τὰ 
πρόθδατα. F. 

Γραφὴν] Γραφὴν οὗ λέγει ἐνταῦθα τὴν χατηγορίαν, 
ἀλλ᾽ αὐτὰ τὰ γράμματα τὰ τοῦ ψηφίσματος τοῦ παρανό- 
μου. Οὕτω φησίν’ οὐχ ἧττον ἐμίσουν τοῦ πράττοντος 
παράνομα iv ἔργοις αὐτὸν τὸν γράφοντα παράνομα. F. 

192. ᾿Ἀνεπόδιζον πάλιν λέγειν ἐχέλευον, ὡς ὕστερον 
αὐτὸς 6 Αἰσχίνης μνημονεύει. B. 

194. Κέφαλος ) Λυσίας χατ᾿ Ἐρατοσθένους τοῦ γενο- 
μένον τῶν τριάχοντα. Β. 

195. Ἐχ Κοίλης] ἀπὸ δήμου. Β. 

Γράψαντά τι παρὰ τοὺς νόμους ] στεφανοῦν. F. 

197. Τοῖς εἰς τοῦτο τὸ πρᾶγμα λέγουσιν ] οἷονεὶ τοῖς 
συνηγόροις τοῦ φεύγοντος. F. 

Τὸ μὲν πρῶτον ] Τὸ λέγειν πρὸς κτλεψύδραν ἐνταῦθα αἰ- 
νίττεται. Ἀλεψύδρα γὰρ ἀγγεῖον ἦν μιχροτάτην ὀπὴν 
Éyov περὶ τὸν πυθμένα, ὅπερ dv τῷ διχαστηρίῳ μεστὸν 
ὕδατος ἐτίθετο, χαὶ πρὸς τοῦτο ἔλεγον οἵ ῥήτορες. B. 

λυθῇ] ἀντὶ τοῦ γνωσθῇ. F. 

198. "Iva λέγη περὶ τοῦ φεύγοντος. Τὴν ψῆφον δὲ 
αἰτεῖ, οἷον ἵνα ψηφίσησθε xai αὐτῷ μᾶλλον προσθῆτε. F. 

Παραιτεῖται ] οἱονεὶ συγγνώμην αἰτεῖ, ὡς ἔχομεν ἐν τῷ 
χατὰ Μειδίου (p. 516, 4) τὴν ὁμοίαν χρῆσιν, ἐν οἷς 
λέγει" « τῷ δὲ φεύγοντι καὶ πάραιτεῖσθαι. » F. 

201. Τὸ συντεταγμένον] ἀντὶ τοῦ μηδεμιᾶς ἀληθείας 
ἐχόμενον. Προοίμιον δὲ εἶπεν, ἐπειδὴ ὁ προδαλλόμενοι 
ἄλλον τινὰ εἰπεῖν ὑπὲρ αὐτοῦ, ἀνάγχην εἶχεν αὐτὸν 
εἰπεῖν τι προοίμιον τοῦ λόγου, καὶ οὕτω καλέσαι τὸν συν" 
ἥγορον. F. 

205. Πάλαισμα ] οἷον δι᾽ οὗ βούλεται χαταγωνίσασθα 
ὑμᾶς. F. . 

206. Περιίστασθαι) ἀντὶ τοῦ ἐνίστασθαι xal xatzje" 

εἰν. F. 
Ἷ ᾿ξἰσελαύνετε] Εἰσελαύνετέ φησιν ἀπὸ μεταφορᾶς ἀγον" 
στῶν ἐχτρεπομένων ἐχτὸς τοῦ ἀγῶνος, ὡς xal ἐν τῷ πλῤδ" 
πρεσθείας εἶπε τοῦτο τὸ ἐπιχείρημα. F. ; 

207. Βαλλαντιοτόμον] ἀντὶ τοῦ τὸν λῃστήν. a 
μεταφορᾶς αὐτῶν τῶν λῃστῶν τῶν τεμνόντων τὰ βαλλέν 
τια χάτωθεν τῶν βασταζόντων, ἵνα ἐχπίση τὰ ἐν αὐτοῖς. Γ΄ 

Διηριθμημένους] ἠναγχασμένους, F. 

208. 'Ἑλχοποιεῖς] πλάττεις λόγους συγχρουστιχούς. F. 

Τῶν αὐθημέρων } οἱονεὶ τῶν ψευδῶν xal τῆς 7977 
πτούσης χρείας ἕνεχεν γινομένων. F. 

Τοὺς θεοὺς καινοὺς] Εὐριπίδης Μηδείᾳ (492) 

ὅρκων δὲ φρούδη πίστις, οὐδ᾽ ἔχω μαθεῖν 
εἰ θεοὺς νομίζω τοὺς τότ᾽ οὐχ ἄρχειν ἔτι, 
3) καινὰ κεῖσθαι θέσμι᾽ ἀνθρώποις τὰ vov* 
ἐπεὶ σύνοισθά γ᾽ εἰς ἔμ᾽ οὐκ εὔορχος ὦν. B. 
209. Περιγράψατε] ἀντὶ τοῦ ἐχόάλετε. F. 








Il. KATA ΚΤΗΣΦΏΩΝΤΟΣ. 


Ἐξορμεῖς }ἐξέρχῃ. B. Ὡσανεὶ ἔλεγε, σχεδὸν εἰπεῖν ἐν 
αὐτῷ τῷ πελάγει εἴσω οἰχεῖς, ἵνα εὐχερῶς φύγῃς, ὅταν 
χρεία σοι γένηται. F. 

211. Ἐχείρατο] Οἱ Ἕλληνες ἐν ταῖς εὐπραγίαις τὴν 
χόμην ἔτρεφον, ἐν δὲ ταῖς δυστυχίαις καὶ τῷ πένθει ἐχεί- 
ροντο. Ὅμηρος αὐτοὺς πανταχοῦ χκαρηχομόωντας καλεῖ. 
Ἀνάπαλιν δὲ Ἐπαμεινώνδας ( v. Pausan. 9, 15, 6 )* 


ἡμετέραις βουλαῖς Σπάρτα μὲν ἐχείρατο δόξαν. 


Λυσίας ἐν ἐπιταφίῳ ( 60) τοῖς Κορινθίων βοηθοῖς « ὥστε. 


ἄξιον ἦν ἐπὶ τῶδε « τῷ τάφῳ τότε χείρασθαι τῇ Ἑλλάδι 
xol πενθῆσαι τοὺς ἐνθάδε χειμένους. » B. 

Ζηλοτυποῦν] τὴν ἀρετὴν δόξης ἕνεχα ζηλοῦν, εἴδωλον 
ἀρετῆς διῶχον, ἤγουν τὴν ἀρετὴν μισοῦν, ἣ τῇ ἀρετῇ 
φθονοῦν. Β. 

217. Τὸ μὲν χεφάλαιον]) ἀντὶ τοῦ καθολιχῶς, F. 

219. Ἀπηνέχθη] ἔστι παραγραφιχὸν ἀπὸ χρόνου. F. 

Οὔπω cod] χαριεντισμός. F 

220. Τὴν ἀξίωσιν ] τὸ νομίζειν ἄξιον εἶναι, δεῖν ἐξ 
ἀνάγχης λέγειν, χαὶ οὕτω πολιτεύεσθαι, οἷον ὡς ἂν ἕν 
τυραννίδι χαὶ o9 δημοχρατία. F. 

Ἐξργαζομένου ) πολυπραγ μονοῦντος. F. 

222. 'Apry pata ] κλέμματα. F . 

Ἐν Νάξῳ ] στρατηγοῦντος Xa6plov. B. 

Πόλλιν] στρατηγὸν Λαχεδαιμονίων, περὶ οὗ xad 6 "Api- 
στείδης ( vol. 2, p. 33a Dindf. ) λέγει ἐν τῷ ὑπὲρ τῶν 
τεσσάρων ὅτι οὗτος ἐπώλησε τὸν Πλάτωνα. Ε. 

223. Οὐ τὸ τελευταῖον ] κατ᾽ ἐρώτησιν. F. 

Τὰ ἀγοράσματα ] οἷον μύρα xal τὰ τοιαῦτα, λυσιτε- 
λοῦντα πρὸς γυναιχεῖον χόσμον. F. 

224. Τοὺς τῆς πόλεως ἅλας 'O αὐτὸς Αἰσχίνης ἐπάνω 
ἐν τῷ περὶ παραπρεσθείας ε τοὺς γὰρ τῆς πόλεως ἅλας xal 
τὴν δημοσίαν τράπεζαν περὶ πλείστου δή φησι ποιεῖσθαι, 
οὖχ ὧν ἐπιχώριος — εἰρήσεται γάρ — οὐδ᾽ ἐγγενὴς ἣμῖν.» 
Ἰζαὶ Δημοσθένης περὶ παραπρεσθείας « ποῦ δὲ ἅλες; ποῦ 
τράπεζαι; » Β. 

225. TX ἕνατα] τὰ νομιζόμενα τῷ νεχρῷ, τῇ ἐννάτῃ 
ἡμέρα γινόμενα. Β. 

226. Σαυτὸν δ᾽ οὐχ ἀνερωτᾷς] κατ᾽ ἀποστροφήν. F. 

229. Ἐζηλωχότος] ἀντὶ τοῦ μαχαρίζοντος, Ὡς ἐπὶ 
τὸ πλεῖστον γὰρ τὸ τοῦ ζήλου εἴωθεν ἀεὶ ἐπὶ χαλοῦ τάττε- 
σθαι, τὸ δὲ τῆς ζηλοτυπίας ἐπὶ φθόνου. Ἀντιδίχων δέ 
φησι τῶν ῥητόρων, καθὸ οἱ μὲν στρατηγοὶ τοῖς ἔργοις χέ- 
χρῆνται, ol δὲ ῥήτορες τοῖς λόγοις, xai ἀεὶ φθονοῦσιν 
ἀλλήλοις ἑχάτεροι. Ἑατὰ χοινοῦ δὲ τὴν εὐπορίαν τῶν 
λόγων. F. 

"Et ὀνομάτων] οἷόν ἐχ λέξεων πανούργων. F. 

Οὗ] δυνατὸν xol μὴ δασύόνοντας τὴν οὗ, ἀλλ᾽ ἀρνητι- 
xí xai χατ᾽ ἐρώτησιν ἀναγινώσχοντας τὴν περίοδον, xa- 
λῶς ἀποσώζειν τὸ νόημα. F. 

230. θαυμάζω δὲ] ἀντὶ τοῦ χαταγινώσχω. F. 

231. Ἐπεισαγόντων] δηλονότι τὰ ξαυτῶν δράματα. B. 

232. Τὰς τῶν δώρων γραφὰς ἁλισχομένους] οἷον τοὺς 
νομιζομένους δωροδόχους. F. 

Τοὺς xuxAloug] τοὺς τῶν χορηγῶν, χαθὸ ἐν χύχλῳ 
ἱστάμενοι ἧδον ἄσματα τῷ Διονύσῳ. F. 

Τῷ διαπραξαμένῳ ] τῷ ᾿ὠνησαμένῳ. Β. 


233. Ὁ τοιοῦτος χριτὴς ἀντὶ τοῦ 6 διχαστὴς ὃ χρίνας 


τὸν Δημοσθένην ἄξιον εἶναι τοῦ στεφάνου. Καταχρηστι- 
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κῶς δὲ εἶπεν ἐνταῦθα χριτὴν τὸν διχαστήν. Κριτὴς γὰρ 
6 χρίνων τραγῳδοὺς xal τοὺς ἄλλους τοὺς ἐπὶ σχηνῆς. F. 

ἸΙδιώτης οἱονεὶ ὃ δικαστὴς, καθὸ ἰδιῶται χαὶ πένητος 
ἧσαν, γενόμενοι διχασταὶ διὰ τὸ τριώδολον. F. 

'H δὲ χάρις] ἐχείνῳ, ᾧ ἐχαρίζετο, ἄδηλος γέγο- 
γεν, B. 

234. Ὅτι δὲ] ἀντὶ τοῦ χαθὺ δέ. F. 

Τὸ δημόσιον] ἢ πόλις. F. 

Οὐχ otc ἐφοθεῖτο ] οὐκ ἐχθροὶ, οὖς ἐφοδεῖτο 6 δῆμος, 
ἀλλ᾽ ol δημαγωγοὶ , οἷς ξαυτὸν ἐνεχείριζε, τὸν δῆμον 
χατέλυσαν. B. 

235. Οὐχ ὑφ᾽ tv] xa ἐρώτησιν. Β. 

236. Εἰ μὲν γὰρ ] περιτροπὴ τὸ σχῆμα. F. 

239. Τὰ δ᾽ ξοδομήχοντα ] ἃ ὑφείλετο Δημοσθένης dx 
τῶν τριαχοσίων ταλάντων, λέγων τοῖς ἀπαιτοῦσι δούλοις 
τοῦ Δαρείου ὅτι ταῦτα ἐμοὶ ἔπεμψεν ὑπὲρ τοῦ συμθουλεῦ- 
σαι εἰ δὲ οὐχ ἐπείσθησαν οἱ ᾿Αθηναῖοι, οὐδὲν πρὸς ἐμέ. F. 

Προλαθδών] ἁρπάξας, ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν προλαμθανόν- 
των λῃστῶν. 

243. Πυθοῦ] Περισπῶσιν Ἀττιχοὶ τοῦτο, xat τὸ λαδοῦ 
καὶ ἐμοῦ χαὶ τὰ ὅμοια. ἜἜστι δὲ δεύτερος μέσος ἀόρι- 
στος. F. 

244. ᾿Αγνώμονα ] οἱονεὶ μὴ ἔχοντα λογισμὸν, ὡς καὶ 
ἐν τοῖς Φιλιππικοῖς (p. 25, 18): « εἶθ᾽ οὕτως ἀγνωμό- 
ve; ἔχετε. » F. 

Ἐάν τινα] ἐὰν ἐχεῖνα τὰ ἄφωνα καὶ ἀγνώμονα ἐμπε- 
σόντα ἀποχτείνῃ ἄνθρωπόν τινα. B. 

246. Δημόσια xnpóv pata ] δίχαια. F. 

247. Eig ἀπολογισμὸν] ἀπολογίαν. F. 

248. Τὰ χοινὰ] οἷον τὸ λέγειν ὅτι φιλόπολίς εἶμι xol 
τὰ τοιαῦτα. 

Ἀπίστους] τουτέστιν ἀπιθάνους ὄντας τοῖς ἤθεσιν, ἤγουν 
οὗ δυναμένους ὑμᾶς πεῖσαι τοῖς ἤθεσιν, ὅτι εἰσὶν εὖνοι 
xa φιλάνθρωποι xat χοινοί. ἫἪ οὕτως. Τοὺς πονηροὺς 
ὄντας τὰ ἤθη, χαὶ διὰ τοῦτο οὐχ ἀξίους ὄντας πιστεύεσθαι 
ὑφ᾽ ὑμῶν, ὅτι εἰσὶν εὖνοι sl; τὴν πόλιν xot φιλάνθρωποι. 
Κοινὰ δὲ χαλεῖ τὰ ἐλευθέρια καὶ φιλόδωρα καὶ εὐεργε- 
τιχά. Β. 

251. Παραγεγηραχὼς ] otovet ληρήσας. F 

Παρανοίας] ὅ ἐστι μωρίας, ἵν᾽ ἦ τὸ μὲν προειρημένον 
τοῦ γήρως, τοῦτο δὲ τοῦ τρόπου. F 

Τὰ περιόντα τὰ περιττὰ χαὶ φαῦλα. F. 

252. Ἕτερος δὲ] τὸν Λεωχράτην νοεῖ, οὗ χατηγόρησε 
Λυχοῦργος. F. 

Διαμένει δὲ καὶ 6 λόγος ἐνταῦθα χείμενος. B. 

253. Ἐπ᾽ ὀνομάτων] οἷόν διὰ τοῦ περιτιθέναι ἑαυτῷ 
φιλάνθρωπα ὀνόματα. F. 

256. Πειθὼ | οἷον αὐτὴν τὴν θεὸν τὴν Πειθὼ, χαθὸ 
λέγει ὃ Δημοσθένης πάντας πείθεσθαι τοῖς αὑτοῦ λό- 
yos. B. 

258. Ἀριστείδην δὲ] Ὁ αὐτὸς ἐν τῷ περὶ παραπρεσθείας 
(p. 31, 20): « ὃ δὲ οὐδὲν ἄπραχτον ἔχων μέρος τοῦ σώμα- 
τος, οὐδ᾽ ὅθεν τὴν φωνὴν προΐεται, ὡς ὧν Ἀριστείδης, 
ὃ τοὺς φόρους τάξας τοῖς Ἕλλησι, δυσχεραίνει χαὶ κατα- 
πτόει τὰς δωροδοχίας, » Β. 

Ἄρθμιον } τούτου μνημονεύει Δείναργχος ἐν τῷ κατ᾽ 
Ἀριστογείτονος ($ 24) , xat Ἀριστείδης 6 σοφιστὴς ἐν τῷ 
Παναθηναϊχῷ (p. 310 Dindf. ) καὶ Πλούταργος ἐν τῷ 
Θεμιστοχλεῖ (ς. 6) Β. 


ΣΧΟΛΙΑ ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΈΝΗΝ. 


ΟΥ̓ΛΠΙΑΝΟΥ PHTOPOX IIPOAETOMENA ΕΙΣ ΤΟΥ͂Σ ΟΛΥΝΘΙΑΛΚΟΥ͂Σ 
ΚΑΙ ΦΙΛΙΠΠΙΚΟΥ͂Σ AOl'OYZ. 





Πλείστην δοκοῦσιν ὁμοιότητα σώζειν οἱ Φιλιππιχοὶ λό- 
qot πρὸς τὰς τοῦ Θουχυδίδου δημηγορίας. Οὐ γὰρ μόνον 
τὰ χεφάλαια ἴδοι τις dv ἐν τοῖς λόγοις τούτοις συμπεπλε- 
qu£va ὥσπερ ἐν ἐχείναις xal τὰς ἀντιθέσεις οὕτω μεταχε- 
χειρισμένας, ἀλλὰ xol πολλὰ τῶν νοημάτων παραπε- 
φρασμένα. Αὐτίχα τῶν ᾿Ολυνθιαχῶν ὁ πρῶτος οὐ πρὸς 
μίαν, ἀλλὰ xai πλείους ἔχει τὸν ζῆλον. Ἔστι δ᾽ ὅτε 
οὐχ ἕνα μόνον λόγον πρὸς μίαν ὅλην προάγει δημηγορίαν, 
ἀλλὰ xa ὅλον χεφάλαιον πρὸς ὅλον χεφάλαιον, xad χεφα- 
λαίου δὲ μέρος πρὸς μέρος, πολλάχις δὲ χαὶ πρὸς μέρη 
πλειόνων δημηγοριῶν κεφάλαιον ἕν. Τό τε σύντομον τῶν 
λόγων ὅμοιον οὐδὲν ἧττόν ἐστι’ xal τὸ ἀναγκαῖον δὲ πλεῖ- 
στον, ὦπερ ἐχεῖνος χρῆσθαι φιλεῖ. Ἔστι δ᾽ ὅτε xal τὰς 
ὑποθέσεις οὐχ ὑπὲρ τῶν προσώπων, οἷς συνίστασθαι βού- 
λεται, φανερδ)ς ἐνδείχνυται ποιούμενος, ἀλλ᾽ ὑπὲρ αὐτῶν 
τῶν ἀχροατῶν, ὥσπερ ὃ Θουχυδίδης. Τοιγάρτοι καὶ ὁ 
Λέσθιος xat ὃ Κερχυραῖος, ὁ μὲν πρὸς Ἀθηναίους χατα- 
φεύγων διὰ συμμαχίαν, ὃ δὲ ἀφιστάμενος πρὸς Λαχεδαι- 
μονίους, οὐχ ὑπὲρ ἑαυτῶν τοσοῦτον δοχοῦσι ποιεῖσθαι 
λόγον ὅσον ὑπὲρ τοῦ συμφέροντος τῶν ἀχροωμένων. Καὶ 
6 Δημοσθένης δὲ τὸν πρῶτον τῶν ᾿Ολυνθιαχῶν μεταχ εἰρι- 
ζόμενος οὐχ ὡς ὑπὲρ ᾿Ολυνθίων σπουδάζων προσποιεῖται 
λέγειν, ἀλλ᾽ ὑπὲρ αὐτῶν τῶν ἀχροατῶν χαὶ τοῦ συμφέ- 
ροντος τῶν ᾿Αθηναίων. Καὶ τὴν μεταχείρισιν φαίνεται 6 
Δημοσθένης ἐκ τῶν δύο δημηγοριῶν, ὡς ἔφην, εἰς ταύτην 
τὴν Ὀλυνθιαχὴν μεταστήσας, Προσεχτιχώτερος γὰρ ὃ 
ἀχροατὴς γίνεται, ὅταν ὡς ὑπὲρ οἰκείων ἀχούων xol 
τῶν αὑτῷ συμφερόντων συμθουλεύηται. Ταύτῃ μὲν οὖν 
συγγένειαν πλείστην ὁ λόγος ἔχει πρὸς ἐχείνας τὰς δημη- 
γορίας χατὰ τὴν μεταχείρισιν. Oltre γὰρ τοσοῦτον ol 
Κερχυραῖο: οὔτε οἱ Λέσθιοι δοχοῦσι ποιεῖσθαι τὸν λόγον 
ὑπὲρ τοῦ οἰχείου συμφέροντος ὅσον ὑπὲρ τοῦ τῶν ἀχροω- 
μένων’ οὔτε μὴν ὁ Δημοσθένης συνιστάμενος ὡς ὑπὲρ 
Ὀλυνθίων τὸν λόγον βούλεται ποιεῖσθαι δοχεῖν, ἀλλ᾽ 
ὑπὲρ τοῦ χοινῇ συμφέροντος χαὶ τοῦ μέλλοντος συνοίσειν 
τῇ πόλει. Καὶ μὴν xat τὴν πρόοδον τῶν χεφαλαίων γε- 
γενημένην εὑρήσεις χατὰ ζῆλον τῆς Κορινθίων δημηγο- 
οἷας. hai γὰρ ἐν ἐχείνῃ βουλόμενος 6 Θουχυδίδης παρο- 
ξῦναι τὸν ἀχροατὴν οὐ τὴν δύναμιν αὔξει τῶν ᾿Αθηναίων, 
ἀλλὰ τὴν προαίρεσιν αὐτῶν διαδάλλει xol τὴν γνώμην xol 
τὴν χαχοήθειαν, μεθ᾽ ἧς ἐν τοῖς “Ἕλλησι πολιτεύονται, 
καὶ Δημοσθένης δὲ τὸ αὐτὸ τοῦτο ποιῶν πανταχοῦ τὴν φι- 
λοπραγμοσύνην ÜpuAst τὴν Φιλίππον καὶ τὸ σπουδαίως xal 
κατὰ χαιρὸν ἀντιλαμθάνεσθαι τῶν πραγμάτων, οὔτε ταῖς 
δυνάμεσιν οὔτε τῇ ῥώμῃ περιτιθεὶς μέγεθος" ὥστε τὸ xe- 
φάλαιον τῷ χεφαλαίῳ πολλαχῶς παραπλήσιον εἶναι. Καὶ 


μὴν χαὶ τὸ ἀπὸ τοῦ χαιροῦ παροξύνειν Θουχυδίδειον χαὶ 
τῆς αὐτῆς δημηγορίας. Ἔλει δὲ' πολλὴν ὁμοιότητα xxt 
πρὸς δημηγορίας Ὅμηριχὰς 6 λόγος, ἃς ᾿Ὀδυσσεὺς xoi 
Νέστωρ ἐν τῇ δευτέρᾳ ῥαγωδίᾳ πρὸς τοὺς Ἀχαιοὺς ποιοῦν 
ται, ὃ μὲν ἐπιτιμῶν ὅτι οὐχ ἀντέχονται τῶν πραγμάτων 
ἐρρωμένως καὶ ἀξιῶν γρῆσθαι ταῖς τῶν θεῶν εὐνοίις, ὁ 
δὲ ὑπομιμνήσχων ὄρχων xal συνθηχῶν τοῖς ᾿Ατρείδαις, 
ὥσπερ xal οὗτος ( p. 10, 28) « Νυνὶ γὰρ ὃ πάντες ἐθρύ- 
« λουν, ὡς ᾿Ολυνθίους ἐχπολεμῶσαι δεῖ Φιλίππῳ » , ὑτο- 
αἱμνήσχων ὡς ἐπηγγείλαντο Ὀλυνθίοις βοήθειαν χαὶ ὅπως 
τὸ παραθαίνειν τὰς ὑποσχέσεις [αἰσχρόν]. Ἐν οἷς δέ 
τις ἐχείνων τῶν δημηγόρων ὑπομιμνήσχει τῶν παρὰ τῶν 
θεῶν ὑποσχέσεων xo τῶν συμβόλων καὶ τῶν οἱωνισμάτων, 
ἐν τούτοις ὅτι θεοὶ τοῦ Ἑλληνιχοῦ στρατοπέδου προέστή- 
κασι συνίστησι : τοῦτό tot xal Δημοσθένης πεποίηχεν ἐν 
τούτῳ τῷ λόγῳ ὑπομιμνήσχων τῶν καιρῶν ἐκείνων χαὶ 
τῶν προφάσεων ὧν παρέσχον πολλάχις ol θεοὶ τῇ πόλει, 
οἷον (p. 11, 29) « Καί μοι δοχεῖ τις, ὦ ἄνδρες Αη- 
« ναῖοι, δίκαιος λογιστὴς τῶν παρὰ τῶν θεῶν ἡμῖν irn 
« γὙμένων καταστάς » λέγων (are πῆ μὲν νουθετιχὸν χα 
ἐπιτιμητιχὸν, πῇ δὲ ὑποθετιχὸν, πῆ δὲ προτρεπτιχὸν εἶνα! 
τοῦτον τὸν λόγον, πρὸς τὰς Ὁμήρον xoi θουχυδίδου δι- 
μηγορίας μεμιμημένον. 

Τριῶν δὲ ὄντων τῶν ἀντιχειμένων αὐτῷ χαὶ λυπούντων 
πρὸς τὴν παροῦσαν ὑπόθεσιν, ἑνὸς μὲν τοῦ μὴ οἰχεῖον 
εἶναι τὸν πόλεμον---τί γὰρ προσήχει τῇ πόλει τῶν Mr. 
ναίων 6 πρὸς Ὀλυνθίους πόλεμος; — δευτέρου δὲ τοῦ 
μηδὲ χρήματα ὑπάρχειν πρόχειρα τοῖς στρατευομένο:» 
τρίτου δὲ τοῦ ἰσχυρὸν εἶναι τὸν Φίλιππον, πρὸς ἑκάτερον 
ἐρρωμένως ἀντέστη, τὸ δὲ ἀνήρηχε. Τὸ μὲν γὰρ yn Sh 
λότριον εἶναι τὸν πόλεμον, ἀλλὰ οἰκεῖον xal προσήκοντα 
τῇ πόλει, διχόθεν δείκνυσιν, ἐξ ἑνὸς μὲν xai πρώτου, n 
xal περύχασιν ἅπαντες ἡττᾶσθαι ἄνθρωποι, τῆς quoq 
λέγω καὶ τῆς ἡγεμονίας. Δείχνυσι γὰρ τὸν ὑπὲρ "kon 
ἐσόμενον πόλεμον ἀρχὴν [ὄντα] προστασίας "EXAnvut: 
χαὶ ἡγεμονίας, ἣν εἶχον πάλαι, Καὶ γὰρ ἂν αὐτῶν γενέ: 
πάλιν βραδεύειν τὰ Ἑλληνιχὰ, εἰ τούτων ἀντ'λάθοιντ 
τῶν πραγμάτων. Καὶ ταῦτά φησιν ἐν οἷς λέγει (9, 107 
« Ὁ μὲν οὖν παρὼν καιρὸς μονονουχὶ λέγει φωνῆν $275 
« ὅτι τῶν πραγμάτων ἐκείνων ἀντιληπτέον ἡμῖν, εἰπῇ 
« περὶ σωτηρίας αὐτῶν φροντίζετε. ν Ἐπειδὴ γὰρ o Ms 
xal ἢ mootpori] μέγεθος ἔχει, mepulnxe τῷ xam) n 

προτροπὴν, οὗτός ἐστιν 6 χαιρὸς ἐχεῖνος, λέγων, 0 120^ 

ὑμᾶς χαὶ διεγείοων ἐπὶ τὴν ἀνάκτησιν καὶ τὴν coU?" 
τῶν πραγμάτων ἐκείνων, εἰ φροντίζετε τῆς αὐτῶν συν 

ρίας τουτέστιν, εἰ μέλει τῇ πόλει τοῦ προέστανλὶ 9" 
sis 
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Ἑλλήνων, οὗτός ἐστιν ὃ χαιρὸς 6 διδοὺς πάλιν τὴν ἦἣγε- 


μονίαν τῇ πόλει. Ἐξ ἑτέρου δὲ ὃ περιέχει τὸ ἀναγχαῖον,. 


δι᾽ οὗ xal φόδον ἤδη τοῖς ἀκούουσιν ἐργάζεται, συνιστὰς 
ἑξήχοντα ἄν ἐπὶ τὴν Ἀττιχὴν Φίλιππον, εἰ μὴ Ὀλύν- 
θιοι σώζοιντο, ὥστε αὐτοὺς φοδουμένους λοιπὸν τῶν 
πράξεων ἐρρωμένως ἀντέχεσθαι. 'Exatípa δὲ τῶν ἀπο- 
δείξεων Θουχυδίδον, καὶ εἴληπται ἐχ τῆς Κορινθίων, ὡς 
ἔφην, δημηγορίας. Καὶ γὰρ ἐπὶ προστασίαν τῶν Ὃλ- 
λήνων προάγει τοὺς Λαχεδαιμονίους ὃ Κορίνθιος καὶ φοδεῖ 
πάλιν οἷς δείκνυσιν ὁδῷ βαδίζοντας ἐπὶ τὴν Πελοπόννησον 
᾿Αθηναίους" [ὃ] χαλῶς ἄν τις εἴποι τὸ ἀναγκαῖον εἶναι. 
Καὶ ταῦτα μὲν περὶ τοῦ οἰχεῖον εἶναι τῇ πόλει τὸν πόλε- 
μον. Τὸν δὲ περὶ τῶν χρημάτων λόγον ἐγύμνασεν ἐξ 
ἀντιθέσεως, συνιστὰς ὑπάρχειν ἰχανὰ τῇ πόλει, εἰ βούλοιντο 
λῦσαι τὸν νόμον, ὃν Εδδουλος ἔθηχεν. "Ev ᾧ xai θαυ- 
μάσειεν ἄν τις αὐτοῦ τὴν μεταχείρισιν xal τὸ -ὑπερόάλ- 
λον τῆς δεινότητος. Εἰδὼς γὰρ δυσχερέστατον εἶναι τὸν 
λόγον τοῖς ἀκούουσι xal οὐχ ἄν ἡδέως προσιεμένους ἄλλην 
ἀνάγχην αὐτοῖς ἐφίστησι μείζονα. Φησὶ γὰρ δεῖν εἰσ- 
φέρειν Éxactov, οὐ τῶν πλουσίων μόνον, ἀλλὰ xol 
πάντων ἁπλῶς, ἵν᾽ εὐλαδούμενοι τὴν ἐκ τῶν οἰχείων cla- 
φορὰν ἕλωνται τὸν νόμον ἐξαλεῖψαι, δι᾽ ὃν δοχοῦσι 
μιχρὰ κερδαίνειν, Καὶ ἔστι τοῦτο τὸ μέρος περιεχτιχὸν 
μέρους τοῦ δυνατοῦ τῶν ᾿Αθηναίων. Καὶ ὃν τρόπον 
ἐν ταῖς χατασχευαῖς τοῦ προσήχειν αὐτοῖς τὸν πόλεμον 
μετέστησε τὸν φόθδον ἐπ᾽ αὐτοὺς, ἵνα μὴ ὡς ὑπὲρ Ὄλυν- 
θίων, ἀλλ᾽ ὡς ὑπὲρ αὑτῶν βουλεύωνται, τοῦτον τὸν τρό- 
voy χἀνταῦθα περιέστησεν αὐτοῖς φροντίδα, μὴ περὶ τοῦ 
δεῖν λαμβάνειν ἐχ τῶν χοινῶν, ἀλλ᾽ ὅπως οἴσουσιν ἐχ τῶν 
οἰχείων, ἵνα δυοῖν αἱρέσεων προχειμένων, τοῦ τε μὴ 
λαμδάνειν μιχρὰ xol τοῦ πρὸς τὴν χρείαν εἰσφέρειν, dv 
δέη, πολλὰ, ἕλωνται τῶν ἐλαττόνων ἀποστάντες τὰ οἰχεῖα 
κερδαίνειν. Καὶ ἔμοιγε δοχεῖ χαὶ τὸν περὶ τῆς διπλῆς παρα- 
σχενῆς λόγον διὰ τοῦτο πεποιῆσθαι, οὐχ ἵνα δύο δυνάμεις 
ὄντως ἐξαποστείλωσι, τὴν μὲν ἐπὶ Μαχεδονίαν, τὴν δὲ 
ἐπὶ τὴν Ὄλυνθον, ἀλλ᾽ ἵνα φοδηθέντες τὴν ὑπερθολὴν 
τῶν ἀναλωμάτων, εἰ ἀνάγχη γένοιτο ἐχ τῶν οἰχείων εἰσ- 
φέρειν, πάση γνώμη xal παντὶ τρόπῳ τῶν θεωριχῶν 
ἀποστῶσι. Τρίτον ἐστὶν ἕν ἔτι τῶν λυπούντων πρὸς τὴν 
ὑπόθεσιν. Τοῦτο δὲ ἐστὶ τοῦ Φιλίππου τὸ δυνατόν. 
Τοῦτο τοίνυν διέλυσε Θουχυδιδείῳ μεταχ ειρίσει, καθάπερ 
ἐχεῖνος ἐν ταῖς Σιχελιχαῖς δημηγορίαις xal ᾿Ισοχράτης ἐν 
τῷ Πανηγυριχῷ. Μὴ ἔχων γὰρ ἀρνεῖσθαι ὅτι ὁ Φίλιππος 
δύναμιν ἔχει, κατὰ μέρος αὐτὴν διελὼν καὶ χαταχερματί- 
σας πρὸς μέρος, ἀσθενέστερον τῷ λόγῳ χατέστησε, τοὺς 
ἐφεστηχότας μὲν σχαιοὺς ταῖς γνώμαις δειχνὺς, τοὺς δὲ 
ἐπιθούλως διαχειμένους, τοὺς δὲ ἀσθενεῖς ὑπάρχοντας φύ- 
σεῖ" ὅπερ ἐχεῖνος ἐποίησεν ἐπὶ τῆς βασιλέως δυνάμεως. 
Οὐ μὴν ὁμοίαις εἰσαγωγαῖς ἐχρήσατο ἐπὶ τῶν τριῶν 
τούτων, ἅπερ ἔφαμεν ἀντικεῖσθαι αὐτῷ πρὸς τὴν ὑπόθε- 
σιν, οὐδὲ xarà ἀντιθέσεις ἀπαντᾷ ἀλλὰ τὸ μὲν πρῶτον, 
δι᾽ οὗ κατασχευάζει οἰχεῖον εἶναι τὸν πόλεμον, ὡς προη- 
γούμενον. — OO προελθόντος xal προχεχωρηχυιῶν ἤδη τῶν 
χκατασχευῶν, λεληθότως τῆς ἀντιθέσεως xal ἀνυπόπτως 
υνήμην πεποίηται. Μετὰ γὰρ τὸ πολλάχις ἀποδείξεις 
ποιήσασθαι τοῦ δεῖν τῶν πραγμάτων ἀντέχεσθαι ἐπήγαγε 
« Νῦν γὰρ ὃ πάντες ἐθρύλουν ὡς ᾿Ολυνθίους ἐχπολεμῶ- 
« σαι δεῖ. » Ὃ δοχεῖ ὥσπερ ἀναίρεσιν ἐργάζεσθαι τῆς 
ἀντιθέσεως. Τίς γὰρ ἂν τολμήσειεν ἀλλότριον ἔτι φά- 
σχεῖν εἶναι τὸν πόλεμον ὃν οὗτοι πολλάχις κατασχευάζειν 
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ροῦντο;; σύνηθες δὲ αὐτῷ τοῦτο ποιεῖν, χρύπτειν μὲν τὰς 
ἀρχὰς, ἐχ δὲ τοῦ τέλους ἄρχεσθαι, ἐν οἷς συναρπάζειν 
βούλεται τοὺς ἀχούοντας, ὡς ὑπὲρ ὁμολογουμένων. Οὐ 
γὰρ ἦν ὅμοιον εὐθὺς μάχεσθαι πρὸς ἀμφισδητούμενον xal 
ὡς ὑπὲρ ὁμολογονμένων προτρέπειν, ἄλλως τε καὶ τοῦ 
ἀναγχαίου δεικνόντος τὸν ἐσόμενον χίνδυνον, εἰ ῥᾳθυμή- 


σαϊιεν. Τοῦτο μὲν οὖν ἐστὶ τὸ πρῶτον μέρος τῶν χεφα- 


λαίων. Τὸ δὲ δεύτερον, ὅπερ ἔχει τὸν περὶ τῶν χρημά- 


“τῶν λόγον, ἐξ ἀντιθέσεως εἰσήγαγε, « περὶ δὲ χρημάτων 


« πόρου ν λέγων, ἀλλὰ πόθεν ἕξομεν χρήματα; ὃ καὶ 
αὐτῷ γαλεκώτατον εἶναι δοχοῦν μετὰ χατασχευῆς προοι- 
μιαχῆς εἰσήγαγε, προθεραπεύσας ξχυτῶ τὸν ἀχροατὴν xal 
προεπαγγελλόμενος χατορθώσειν αὐτοὺς ἅπαντα, εἰ μόνον 
πεισθεῖεν αὐτῷ. Τὸ δὲ τρίτον ἐξ ἀντιθέσεως φανερῶς καὶ 
λαμπρῶς εἰσηγμένης. Ἔστι τοίνυν τὰ ἀνωτάτω χεφάλαια 
τοῦ λόγου δύο, τὸ συμφέρον xal τὸ δυνατόν. — Kata- 
σχευάζει δὲ διὰ μὲν τοῦ συμφέροντος τὸ μήτε ἀλλότριον 
εἶναι τὸν πόλεμον μήτε ὑπὲρ μιχρῶν. Τῷ μὲν γὰρ δοχεῖν 
ἐπὶ Θράχης ἔσται, τῇ δὲ ἀληθείᾳ ὑπὲρ αὐτῆς Ἀττιχῆς, 
ὑπὲρ αὐτῶν ᾿Αθηναίων, ὑπὲρ δόξης, ὑπὲρ φιλοτιμίας. 
Τοῦτο δὲ ποιχίλως χατεσχεύασεν, o0 μόνον ἐκ τῶν ἐνδόξων 
χαὶ προτρεπτιχῶν, ἀλλὰ xol ἐκ τῶν ἀντιχειμένων, δειχνὺς 
ὅση αἰσχύνη χαὶ ὅσον ὄνειδος περιέσται τῇ πόλει, εἰ 
περιϊδοῦσα τοῦτον τὸν πόλεμον ὑπὲρ τῶν οἰχείων χαὶ ὑπὲρ 
τῆς χώρας αὐτῆς χινδυνεύσειεν. Εἶτα xal ix τοῦ ζήλου 
τοῦ πρὸς τὸν πολέμιον, ὡς αἰσχρὸν ἐκεῖνον μὲν διὰ φιλο- 
πονίαν ἅπαντα χατορθοῦν, ᾿Αθηναίους δὲ, χαὶ ταῦτα τοὺς 
θεοὺς ἔχοντας χαὶ τὴν τύχην συναιρομένην, μηδὲν ἄξιον 
μήθ᾽ ἑαυτῶν μήτε τῶν χρειττόνων διαπράττεσθαι. Ταῦτα 
μὲν τοῦ συμφέροντος. Τὸ δὲ δυνατὸν ἐφ᾽ ἑχάτερα τὴν 
ἐργασίαν ἔχει. Καὶ γὰρ τὸ οἰκεῖον ἐξήτασε χαὶ τὸ τῶν 
πολεμίων. Ἀλλὰ τὸ μὲν οἰχεῖον, ὡς ἂν ὑπάρξειε xai 
πόθεν τὰ χρήματα' δηλονότι ὁμολογουμένων μὲν ὁπλιτῶν, 
ὁμολογουμένων δὲ ἱππέων, αὐταρχούσης δὲ καὶ τῆς Ὄλυν- 
θίων μετὰ τῆς Αθηναίων δυνάμεως. Διόπερ xal ὃ περὶ 
τούτων ὡς ὁμολογουμένων παρείληπται λόγος. Τὸ δὲ τοῦ 
Φιλίππου ἔλυσε δυνατὸν, ἀποδείξας σαθρὸν ὑπάρχον διὰ 
πολλὰς xal μεγάλας αἰτίας, αἵ σημαίνονται διὰ τῶν καθ᾽ 
ἕχαστον. 

Ἀναγχαῖον δέ ἐστιν ἀναλαδόντα διελέσθαι τὸν λόγον 
χαὶ δεῖξαι ὃν τρόπον αὐτῷ προῆχται. Οὐχοῦν ἐν uiv 
τῷ προτέρῳ προοιμίῳ δῆλός ἐστι xat τὸ κατὰ τὰ χρήματα 
διοιχούμενος ὅθεν ἕξουσιν οἷ στρατιῶται. Καὶ εἴωθε τοῦτο 
ποιεῖν [τοῦ ] συναρπάζειν τὸν ἀχροατὴν, τὰ δεύτερα πρὸ 
τῶν προηγουμένων εἰσάγων. ὩὭὩς γὰρ ὁμολογουμένον τοῦ 
ὅτι ὑπὲρ αὐτῶν ἔσται ὁ πόλεμος, οὕτω τὸν περὶ τῶν χρη- 
μάτων ποιεῖται λόγον. Καίτοι γε πρότερον ἀποδειχθῆναι 
ἔδει πότερόν ποτε olxetog αὐτῶν ὃ πόλεμος, πότερον οὐχ 


οἰχεῖος. ὋὉ δὲ τοῦτο ὥσπερ ὁμολογούμενον συναρπάσας 
ἀπὸ τῶν δευτέρων ἄρχεται. Τοῦτο δὲ πεποίηχε xat ἐν τῷ 


περὶ τοῦ στεφάνον λόγῳ. Μηδέπω γὰρ συστήσας πότερον 
αὐτὸν ἢ Κτησιφῶντα ἀπολογήσασθαι Ost, συναρπάσας τοῦτο 
ὡς ὁμολογούμενον ἀξιοῖ τοὺς ἀχούοντας ἐπιτρέπειν αὑτῷ 
xa0' ἣν βούλεται τάξιν προάγειν τὸν λόγον. Τὸ δὲ δεύ- 
τερον μέρος τοῦ αὐτοῦ προοιμίου λεληθυῖαν ἔχει τὴν ἔν- 
δεῖξιν τοῦ πεποιθέναι τοῖς λογισμοῖς, καὶ ὅτι οὐδεὶς βελ- 
τίονα εἰσηγήσεται. ἫἩ γὰρ εἰς ἅπαντας τοὺς ῥήτορας 
πρόκλησις θαρροῦντός ἐστι χαὶ πεποιθότος τῷ σχέμματι, 
δι’ οὗ προαποχρούεται τοὺς περὶ τῶν χρημάτων ἀντιχε:- 
μένους λόγους. Ἅπασα γὰρ ἣ ἔννοια ἣ περὶ τῆς προχλή- 


520 
σεως τῶν ῥητόρων ἐπὶ τὸν περὶ τῶν χρημάτων λόγον 
ἔχει τὴν ἀναφοράν: ὥστε τὸ μὲν πρότερον προοίμιον τοῦ 
συμφέροντος ἅμα xat τοῦ δυνατοῦ εἶναι, τῆς μὲν προτέρας 
ἐννοίας ἐμφανιζούσης τὴν τῶν γρημάτων χρείαν, τῆς δὲ 


δευτέρας ἀντιπροχαλουμένης ἦν τις ἔχη λέγειν βελτίονα 
πόρον. Τὸ δὲ δεύτερον προοίμιον ἐνδειχτιχὸν μὲν τοῦ 


συμφέροντος.----ἀπὸ γὰρ τοῦ ἐνδόξου εἴληπται xal ἔχει τὴν 


περὶ τῆς ἡγεμονίας ἔννοιαν, ὅτι τῶν Ελλήνων αὐτοὺς 
προστατεῖν δεῖ xal ἀντιλαμδάνεσθαι τῆς ἡγεμονίας xol 
ἀνακτᾶσθαι πάλιν προαπολωλυῖαν----, ἐνδειχτιχὸν δὲ οὐδὲν 
ἧττον καὶ τοῦ δυνατοῦ ἂν εἴη μέρους. Οὐχοῦν πρὸς τὴν 
φύσιν τῶν χεφαλαίων ἑκάτερον ἂν εἴη τῶν προοιμίων μι- 
χτὸν, ἐπεὶ χαὶ μικτὴ τῶν κεφαλαίων f φύσις. Τὰ δὲ ἐντεῦθεν 
λοιπὸν εἰσδολὴν εἰς τὸ δυνατὸν ἔχει, « ἔστι δὴ τά γ᾽ 
« ἐμοὶ δοχοῦντα, » λαθόντα ἐντεῦθεν τὴν ἀρχήν. Πρὸ 
γὰρ τοῦ τὸ συμφέρον φανερῶς κατασχευάσαι xai ἀποδεῖξαι 
τὸν πόλεμον ὄντα οἰχεῖον προὐπέθαλε τὸν περὶ τοῦ δυνα- 
τοῦ λόγον, ἵν᾽ ὥσπερ ἐφ᾽ ὁμολογουμένοις τὸ τῆς συμδουλῆς 
συμπεραίνηται. Οὐ γὰρ εἰ συμφέρει βοηθεῖν 3) μὴ ἢ 
πρώτη ζήτησίς ἐστιν, ὥσπερ οὖν κατὰ φύσιν ἦν, ἀλλὰ 
περὶ τοῦ πότερον πολιτιχῇ δυνάμει χρηστέον, ἢ ξενιχοῖς 
στρατεύμασι. Καὶ δέδωχε καθόλον μέθοδον τοῦ συναρ- 
πάζειν ἀεὶ τὸν ἀχροατὴν ἐν τοῖς χατεπείγουσι, xal μὴ 
πεοὶ τῶν κρώτων τῇ δυνάμει ποιεῖσθαι τὴν ζήτησιν, ἀλλὰ 
περὶ τῶν δευτέρων πολλάχις, ὡς τῶν μὲν ὁμολογουμένων, 
τῶν δ᾽ ἀμφισθήτησιν ἐπιδεχομένων ἔτι. Οὐ μὴν ἀπολεί- 
πεταῖ τοῦ χατασχευάζειν xal αὐτὸ τὸ προηγούμενον" ἀλλ᾽ 
ὅταν προχαταλάδῃ τε τὸν ἀχροατὴν καὶ ἀναδεδεγμένον 
τὴν ὑπόθεσιν ἴδη, τότε χαὶ περὶ τῶν τῇ μὲν φύσει προη- 
γουμένων, τῇ δὲ τάξει δευτέρων πείθειν ἐπιχειρεῖ, οὐχ 
οὕτως διδάσχων μέντοι ὡς αἰτιώμενος ἢ νουθετῶν, xal 
ὅλως τοιαύταις μεταχειρίσεσι χατ᾽ αὐτῶν ἀεὶ χρώμενος: 
ὅπερ κἀνταῦθα πεποίηχεν. ἘΝ νίσταται δὲ εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς 
πρὸς ἀντίθεσιν. Ἐπειδὴ γὰρ δέδοιχε μὴ ξενιχῷ πάλιν ἣ 
πόλις χρήσηται καὶ ἐπί τινα συνήθη παραμυθίαν δράμῃ, 
δι᾽ ἣν ἀπολώλεσαν χαὶ ol σύμμαχοι, ὑποτέμνεται τὴν ἀν- 
τίθεσιν, ἀξιῶν βοήθειαν πέμπειν dx τῆς πόλεως. Εἶτα 
τούτου τοῦ μέρους ἀπαλλαγεὶς ἐπισυνῆψεν εὐθὺς τὸ πρε- 
σδείαν πέμπειν πρὸς Ὀλυνθίους χαὶ συμμαχίαν αὐτοῖς 
ἐκαγγέλλεσθαι. Καὶ ἄξιον ἐπισημήνασθαι παρ᾽ ὅλην τὴν 
ὑπόθεσιν, τῶν πρὸ ἡμῶν ἐξηγησαμένων εἰπόντων ἀπάν- 
τῶν σγεδὸν " πρεσδείαν' ἀλλὰ τοὐναντίον αὐτὸς φαίνεται 
πρεσθείαν ἀξιῶν ἐχπέμπειν, χαὶ τὴν αἰτίαν ἀποδιδοὺς δι᾽ ἣν 
ἀναγχαῖον ἤδη πρεσδεύεσθαι, τὸ δύνασθαι τὸν Φίλιππον 
ἐξαπατῆσαι καὶ παρασπάσασθαί τι τῶν πραγμάτων σχήπτε- 
ται. Οἰηθείη μὲν οὖν ἄν τις τοῦτο τοῦ συμφέροντος εἶναι, τὸ 
δεῖν πρεσδείαν ἐχπέμπειν, "Ott γὰρ συμφέρει πρεσθεύε- 
σθαι χατασχευάζει. Καὶ οὖχ ἄν ἁμάρτοι τις λέγων ἐντεῦ- 
θεν εἶναι τὴν εἰσαγωγὴν τοῦ συμφέροντος, ὡς πρὸς τὴν 
ἀντίθεσιν, ἣ μετὰ μιχρὸν δειχθήσεται. Αἱ μέντοι γε αἱ- 
τίαι σύμπασαι χαὶ χατασχευαὶ τοῦ δυνατοῦ ἂν εἶεν. Ποιεῖ 
δὲ τοῦτο xai θουχυδίδης, συμπλέχων πανταχοῦ τὰ χεφά- 
λαια. — Kal τοῦτο εὑρήσεις ἐν τούτῳ τῷ λόγῳ. Τὰς γὰρ 
αὐτὰς ἐννοίας καὶ τοῦ συμφέροντος χαὶ τοῦ δυνατοῦ εἴποις 
ἂν εἶναι. θαυμάσαι δὲ ἄξιον τῆς δεινότητος, ὅτι φόδον 
τινὰ θαυμάσιον περιίστησι τοῖς ἀχούουσι, τὸν τρόπον διε- 
ξιὼν τοῦ Μακεδόνος καὶ οὐ τὴν ῥώμην, τοῦ μὴ παρα- 
σχευάζειν αὐτοὺς ἀπαγορεύειν πρὸς τὰς πράξεις ἐχ τῆς ὗπερ- 
θολῆς τῶν φόδων, ἀλλὰ τοῦ προτρέπειν xal χινεῖν ἐπὶ τὸν 
ὅμοιον ζῆλον. Εἶτα δι᾽ ὧν φοδεῖ, διὰ τούτων xat πα- 
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ραμυθεῖται πάλιν, εὐφώρατον ἀποδειχνὺς τὸν τρόπον τοῦ 
Maxsbóvos , καὶ ταύτη μὴ ἂν ἔτι ταῖς ἀπάταις ἅλωσόμενον 
τὸν "OXóv(tov: ὃ ποιεῖ καὶ Θουχυδίδης ἐν τῇ Κορινθίων δη- 
μηγορίᾳ. Ἐν οἷς γὰρ ἐπιτιμᾷ, ἐν τούτοις ἐκαινεῖ πάλιν, χαὶ 
παραμίγνυσι ταῖς μέμψεσι τὸ ἐγχώμιον, xai φοδεῖ χαὶ 

τρέπει xal ἐπαινεῖ xol μέμφεται, διὰ τῶν ἐναντίων 
τὴν δημηγορίαν προτάσσων. Εἶθ᾽ ὥσπερ ἀπαλλαγεὶς τῶν 
ix τοῦ Φιλίππου φόδων εἰς τοὺς αὐτοὺς πάλιν ἐπένεισι' 
συμφέρει γὰρ μὴ ταχέως ἀπαλλάξαι τὸν ἀχροατὴν τῶν 
q66wv. Ταῦτα δὲ ποιεῖ συνεχῶς ὃ Κορίνθιος πρὸς τὸν 
Λαχεδαιμόνιον. ΦΦοθούσης δὲ αὐτὸν xal τῆς τῶν ἀχροι- 
τῶν ῥᾳθυμίας, πανταχοῦ τὸν χαιρὸν προθάλλεται, ὅσπερ 
ἐστὶ τόπος τοῦ δυνατοῦ προτρεπτιχὸς, μηδεμίαν αὐτοῖς 
ἄνεσιν ἐνδιδοὺς, μηδὲ ῥαστώνης καιρὸν, καὶ τὸν αὐτὸν 
τρόπον ἀξιῶν τῶν πραγμάτων προστατεῖν, ὄνπερ ὁρῶσι 
xal τὸν Φίλιππον, τῶν ῥητῶν ( ἔργων margo cod. P.; 
αὐτῶν Wolfius) καταρχόμενον, τῷ συμφέροντι συμπλέ- 
χων τὸ δυνατόν. Ταῦτα γὰρ ἅπαντα ὄντα τοῦ συμφέρον. 
τος οὐδὲν ἧττόν ἐστι τοῦ δυνατοῦ. Οὐδαμοῦ δὲ ἐν τού- 
τοις ἐχείνην δρῶ τὴν ἀντίθεσιν, ἣν εἰώθασι θρυλεῖν Ezav- 
τες, ἀλλὰ ἄπιστοι γεγόνασι περὶ τὴν πόλιν Ὀλύνθιοι, 
Οὔτε γὰρ κατασχευάζει ὅτι οὐ διαλύσονται πρὸς τὸν Φί- 
λιππον, οὐδὲ προσήσονται τοὺς παρ᾽ ἐχείνου λόγους, οὔτε 
τὸ ὅτι πιστοὶ ἔσονται συνίστησιν" ἀλλ᾽ ἐπειδὴ εἶπεν ἵνα 
πέμψωσι πρεσδείαν, καὶ ἐξῆρε τὸν παρὰ Φιλίππου oiov 
xa τὴν ἐχείνου πανουργίαν ὑπώπτευσε, μὴ τοὺς συμμέ- 
χους αὐτῶν διαφθείρῃ, λύων τούτους τοὺς φόδους, xa! 
δειχνὺς τηνάλλως σοφιστὴν ἐσόμενον Φίλιππον, cd μόνον 
οἱ πρέσδεις ol τῶν ᾿Αθηναίων παραγένοιντο xal ἐσαγγείς 
λαιεν τὴν βοήθειαν, εἰκότως πρὸς σύστασιν χρῆται τοῦ 
τοις τοῖς λόγοις, οὐχ ἀπολογούμενος ὑπὲρ τῶν ᾿θλυνθίων, 
ἀλλὰ συνιστὰς μὴ ἁλωσομένους ταῖς τοῦ Μακχεδόνος ἐπά- 
ταις. “Ὅπερ πεποίηχε καὶ 6 Κερχυραΐος παρ᾽ ᾿Αθηναίοις 
δημηγορῶν, ἐν οἷς φησὶν ὅτι οἵ αὐτοὶ πολέμιοι ἡμῖν, 
ὅπερ σαφεστάτη πίστις, xal οὗτοι οὐχ ἀσθενεῖς, ἀλλ᾽ 
ἱκανοὶ τοὺς μεταστάντας βλάψαι. Ἃ γὰρ ἐκεῖνος rire 
τὸν Κερχυραῖον λέγοντα ὑπὲρ ἑαυτοῦ, ταῦτα αὐτὸς ὁ dr. 
μοσθένης ὑπὲρ Ὀλυνθίων λέγει, συνιστὰς μὴ ἂν ἔτι m 
τοῦ Φιλίππου πανουργίαν ἰσχύσειν πρεσθευσαμένης τῆς 
πόλεως. Πῶς ἂν οὖν εἴη ταῦτα τῆς ἀντιθέσεως, τῆς» 
ἀλλ᾽ ὅτι ἄπιστοι Ὀλύνθιοι, ἣν ξαυτοῖς [οἷ] ἐξηγησάμενοι 
πλάττονται; « Ταῦτ᾽ οὖν ἐγνωχότες. ν Πληρώσας bp 
τούτου μέρος tt τοῦ συμφέροντος, ἐν ᾧ τὴν [αἰτίαν], * 
ἣν προσήχει πρεσδεύσασθαι, προὔθηχε, καὶ συνέστησε Ὁ 
μὴ ἐξαπατηθήσεσθαι τόὺς Ὀλυνθίους, μηδ᾽ ἂν δυνήσεσθαι 
Φλιππον παραλῦσαί τι τῆς ἐχείνων σπονδῆς, εἶ μόνον ἐν 
τέχοιτο τῶν πραγμάτων ἧ πόλις xol τοὺς πρέσδεις zi" 
ψεῖεν' ἐν οἷς ἔλαττον μὲν τὸ συμφέρον, πλέον δὲ τὸ 0o 
τὸν ἐξείργασται. Ἐντεῦθεν μεταθαίνει ἐπ᾽ ἄλλο τι μεθ: 
τοῦ αὐτοῦ χεφαλαίου, λέγω τοῦ συμφέροντος, συμπλέχων 
μὲν οὐδὲν ἧττον χἀνταῦθα τὸ δυνατόν" ἀλλ᾽ ὥσπερ ἐν τοῖς 
προειρημένοις τὸ δυνατὸν ἐπλεόναζε xal αὐτοῦ ἦν ox τὴν 
γούμενον, οὑτωσὶ xal ἐν τοῖς ἐφεξῆς τὸ μὲν Gur? 
μᾶλλον προηγεῖται, τὸ δὲ δυνατὸν ἕπεται. « Nor ΤῊ 
« ὃ πάντες ἐθρύλουν ( p. 10, 29 ). » Αὕτη ἐστὶν ἡ jus 
τῆς ἀντιθέσεως, τῆς ὅτι, ᾽Αλλ᾽ οὐχ οἰχεῖος ἡμῖν 6 zo 
poc. "Hv οὐχ ἔθηκε διὸ προείπομεν ἐν θεωρήματι, με 
μὴ δοχῶν Ji περὶ ἀμφισδητουμένων μάχεσθαι, ἀλλ 
προύλαδε τὸν ἀχροατὴν, xal ἔδειξε μὴ ἀπατηθητόμον 
τὸν σύμμαχον, ἵνα φαίνωνται μονονοὺ xai 
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συμδῆναι τὸν πόλεμον, ὅτι τε οἰχεῖος αὐτοῖς ἐστὶν ὅμολο- 
γοῦντες. Βεθαιοῖ δὲ xal διὰ τῆς δευτέρας ἐννοίας τὴν αὐ- 
τὴν λύσιν. Καὶ γὰρ Εὐδοεῦσιν οὐχ οἰχείοις οὖσιν οὐδὲ 
συμμάχοις βεδοηθήχασιν. « El γὰρ ὅθ᾽ ἤχομεν Εὐθοεῦσι 
« βεδοηθηχότες (p. 11, 10). » Κἀν τούτοις τὸ μὲν συμ- 
φέρον προηγεῖται---μέμφεται γὰρ αὐτοῖς ῥᾳθυμήσασι xal 
καθάπτεται ἠμεληκότων----ἔπεται δὲ δι᾽ ὑπονοίας xal τὸ 
δυνατόν. “Ὅταν γὰρ λέγη βεδοηθηχέναι τοῖς Εὐθοεῦσι 
χαὶ σεσωχέναι, δῆλός ἔστι χαὶ τὸ δυνατὸν τὸ τῆς πόλεως 
συνιστάς. Ἄξιον δὲ καὶ τὸ παράδειγμα θαυμάσαι. Ἐπειδὴ 
γὰρ δοχοῦσι xal Εὐδοεῖς ἀποστάντες τῆς συμμαχίας τετυ- 
χηκέναι βοηθείας, οἰχείῳ χαὶ τούτῳ χέχρηται τῷ παρα- 
δείγματι. Καὶ μὴν κἀχεῖνα ἂν εἴη τοῦ συμφέροντος καὶ 
τοῦ διχαίου ἅμα καὶ τοῦ δυνατοῦ, ἐν οἷς αἰτιᾶται αὐτοὺς 
μὴ βοηθήσαντας τοῖς ἀδικηθεῖσι πρότερον, xal ὅτι μετα- 
ποιοῦνται τῆς ἢγεμονίας αὐτῶν οἱ Ἕλληνες, ὅταν χαλῶσι 
πρὸς ἑαυτοὺς Πυδναῖοι, ὅταν Ποτιδαιᾶται παραδιδῶσιν 
ἑαυτοὺς xal τὴν πόλιν' ἐν οἷς δέ φησιν αὐτοὺς ηὐξηχέναι τῇ 
ῥαθυμίᾳ τὸν Φίλιππον, ὁμοῦ μὲν φοδεῖ, ὁμοῦ δὲ xal πα- 
ραμυθεῖται. Αὔξων μὲν γὰρ χαταπλήττει, φάσχων δὲ 
διὰ τὴν αὐτῶν ῥαθυμίαν γεγενῆσθαι μέγαν πάλιν τοῦ 
δέους ὑφιέναι παρασχευάζει" ἐπ᾽ αὐτοῖς γὰρ xal τὸ χατα- 
λῦσαι ἔσται. Ὅπερ xal 6 Θουχυδίδης φαίνεται ποιῶν ἐν 
τῇ δημηγορίᾳ τῇ Κορινθίων. "Ev δὲ τούτοις τὸ συμφέρον 
προηγεῖται, τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ ἕπεται, Μεμνημένος δὲ τῆς παρὰ 
τῶν θεῶν εὐνοίας συνέστησεν αὐτὴν ἐξ ὧν οὐχ ἄν τις ἥλ- 
πισε. Τὰς γὰρ τῶν Θραχῶν συμφορὰς xal τῶν ἐπὶ Θράχης 
“Ἑλληνίδων πόλεων τῆς παρὰ τῶν θεῶν εὐνοίας ἀφορμη- 
θῆναι λέγων τὸ δυνατὸν τὸ τῆς πόλεως διὰ τούτων συνί- 
στησιν, ὡς ὁμοῦ χαὶ τὸ συμφέρον χαὶ τὸ δυνατὸν πεπλέχθαι. 
"Àxpt μὲν τούτου προῆλθε χατασχευάζων ὡς, ἐξὸν τῇ 
πόλει τὴν ἡγεμονίαν ἀναλαθεῖν, ἐρραθύμησε xal ὅτι νῦν 
γοῦν, εἰ xal μὴ πάλαι, ἀναχτήσασθαι αὐτὴν δεῖ. Ἐξ ὧν συν- 
ἔστησι xal τὸ οἰχεῖον εἶναι τὸν πόλεμον, εἴπερ ὑπὲρ ἢ- 
γεμονίας. Τὰ δὲ ἐντεῦθεν τὸ ἀναγχαΐον ἔγει, xol τὴν 
εἰσδολὴν εἴληφεν ἀπὸ τοῦ « Εἰ δὲ προησόμεθα, ὦ ἄνδρες 
« ᾿Αθηναῖοι, καὶ τούτους τοὺς ἀνθρώπους ( p. 12, 20). » 
Φοῦεῖ γὰρ καὶ δείχνυσιν οὐχ εἰς μαχρὰν περὶ τῶν οἰχείων 
χινδυνεύσοντας, xal ὅτι ὁδῷ πρόεισιν 6 Φίλιππος, ὥσπερ 
xai Θουχυδίδης πεποίηχεν ἐν τῇ δημηγορίᾳ τῶν Κορινθίων" 
καὶ ἴσμεν οἵᾳ ὁδῷ χωροῦσιν οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐπὶ τοὺς πέλας. 
Οὕτω xai Φίλιππος, τὸ πρῶτον ᾿Αμφίπολιν λαδὼν, μετὰ 
ταῦτα Πύδναν χαὶ Θράχην χαὶ Παίονας, ἐπὶ τοὺς ᾿Αθηναίους 
ἥξει. οὐχ ὡς πρὸς ἀντίθεσιν ἀπαντήσας, ὡς ἂν οἰηθείη τις 
ὑποχρούων, καὶ τί ἂν ἡμεῖς βλαθείημεν ᾿Ολυνθίων ἑαλω- 
κότων; ἀλλ᾽ ἐξ ἀρχῆς ἐνστησάμενος οἰχεῖον χαταδεῖξαι τὸν 
πόλεμον ἑκατέρωθεν αὐτὸ χατεσχεύασεν, ἀπό τε τῆς ἣγε- 
μονίας, ἧς μεταποιεῖσθαι προσήχει τῇ πόλει, καὶ ἀπὸ τοῦ 
τὸν πόλεμον οὖχ εἰς μακρὰν ἥξειν εἰς τὴν Ἀττιχὴν, εἰ μὴ 
βοηθήσαιεν τοῖς ἔτι λειπομένοις τῶν Ἑλλήνων ἐπὶ τῆς 
Θοάχης. O0 δὴ καὶ τὴν σύστασιν ποιησόμενος [χαθ᾽] 
ὑπόνοιαν παρίστησι τὰ συμδησόμενα τῇ πόλει δεινὰ, εἰ 
γένοιτο πόλεμος πρὸς τῇ χώρᾳ, οὗ λέγων μὲν χατ᾽ εἶδος, 
οὐδ᾽ ἐπεξιὼν, ταῖς δὲ ὑπονοίαις μειζόνως φοῤῶν. Τέλος δὲ 
ἐπιθεὶς τούτῳ τῶν μέρει τοῦ λόγου, ἐν ᾧ τὸ συμφέρον ὁμοῦ 
χαὶ τὸ δυνατὸν πέπλεχται, πῇ μὲν προτεροῦντος τοῦ δυνα- 
toU, ἑπομένου δὲ τοῦ συμφέροντης, πῇ δὲ ἐναντίως τῆς 
τούτων τάξεως ἐχούσης, χαὶ προηγουμένου πάλιν αὐτοῦ 
τοῦ συμφέροντος, δευτερεύοντος δὲ τοῦ δυνατοῦ, χαὶ τοῦ 
λόγου παντὸς πεποιχιλμένου συμθουλῇ καὶ προτροπῇ, ἀεὶ 
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τῶν ἐννοιῶν διαδεχομένων ἀλλήλας, προοιμιάζεται λοι- 
πὸν περὶ τοῦ δυνατοῦ πάλιν τῆς πόλεως, « τὸ μὲν ἐπιτι- 
« μᾶν ἴσως φήσαι τις ἂν ῥάδιον» ἀρχὴν τοῦ προοιμίου 
ποιησάμενος. Τὸ δὲ δυνατὸν τέτμηχε δίχα, εἴς τε " vov 
τρόπον τῆς παρασχευῆς xa εἰς τὸν τῶν χρημάτων πόρον. 
Οὗτος δὲ ἦν αὐτῷ χαλεπὸς λόγος, xal διὰ τοῦτο προοιμίῳ 
χέχρηται, ἐπειδήπερ οὐχ ἦν ἀνέδην, οὐδὲ μετὰ παρρη- 
σίας, οὐδ᾽ εὐχερῶς ἐπ’ αὐτὸ ἐλθεῖν μὴ προθεραπεύσαντα 
xai προδιοιχησάμενον. Σχοπὸν δὲ ἔχων μίαν δύναμιν 
ἐχπέμψαι ἐπὶ τὴν "θλυνθον δύο δυνάμεις ἀξιοῖ ψηφίζεσθαι, 
μάλιστα μὲν ἵνα τὴν ἑτέραν αὐτῶν δυνηθῇ χατορθῶσαι" 
εἴωθε γὰρ μείζονα καὶ πλείονα ὧν βούλεται κατορθοῦν 
ἀεὶ προτείνειν, ἵνα τῆς ἀνάγχης αὐτῆς ἐπαρτηθείσης ἕλων- 
ται τὰ ἐλάττω’ εἴθ᾽ ἵνα χαὶ φοδήσας τῷ μεγέθει τῆς πα- 
ρασχευῆς φοθήσῃ xa τῷ τῆς εἰσφορᾶς μεγέθει xol ταύτῃ 
χαταναγχάσῃ τῶν θεωριχῶν ἀποστῆναι. Ὅτι δ᾽ οὖν οὐ 
πρόχειται αὐτῷ τὰς δύο δυνάμεις, οὐδὲ τὰς δύο παρα- 
σχευὰς ἀποστεῖλαι, φανερὸν ἐχ τοῦ μήτε πολύν τινα χινῆ- 
σαι λόγον, σύστασιν περιέχοντα τοῦ δεῖν ἐχπέμπειν Exaci- 
pav, xal ἐχ τοῦ ταχέως ἐπὶ τὸν λόγον τῶν χρημάτων 
δραμεῖν, Ἄξιον δὲ ἐπισημήνασθαι ὅτι οὐδὲ ἐγχρονίζειν 
βούλεται τῷ λόγῳ τῷ περὶ τῶν χρημάτων, διὰ τὸ δυσχε- 
pic, ἀλλ᾽ εὐθὺς μεταδαίνει πάλιν ἐπὶ τὸν τῶν εἰσφορῶν, 
ἵνα μὴ φαίνηται ἐπιτηδεύων τὴν πρὸς Εὔδουλον μάχην, 
ἀλλὰ τῇ χρείᾳ τῶν πραγμάτων ἑπόμενος, πῆ μὲν ἀξιῶν 
τῶν θεωριχῶν ἐξίστασθαι, πῇ δὲ ἀπὸ τῶν οἰχείων εἰσφέ- 
petv, xal οὗ τοὺς πλουσίους μόνον, ἀλλὰ xal τοὺς ἀπό- 
ρους. Ποιεῖ δὲ τοῦτο ἐξεπίτηδες. Οὐχ ἐγχρονίζει μὲν 
γὰρ τῷ περὶ τῶν θεωρικῶν λόγῳ, διὰ τὸ ἀνιᾶν" οὐ μὴν 
οὐδὲ ἀφίσταται, διὰ τὸ μὴ ἀλλαχόθεν εἶναι πόρον. Τὸν 
δὲ περὶ τῆς εἰσφορᾶς ποιεῖται λόγον, οὐχ ὄντως τοῦτον 
ἔχων τὸν σχοπὸν, ἵνα εἰσενέγχωσιν, ἀλλ᾽ ἵνα διὰ τῆς 
εἰσφορᾶς καταναγχάσῃ τῶν θεωριχῶν ἐχστῆναι. « Λέγουσι 
« δὲ xat ἄλλους τινὰς ἄλλοι πόρους, ὧν ἕλεσθε (p. 15, 
7). » Ἔστι μὲν ἀνθυποφορὰ, χρὴ δὲ ἀναφέρειν τὴν προ- 
χατασχευὴν ὡς λύσιν ἐπὶ τὴν ἔννοιαν τοῦ προοιμίον, ἵνα 
ἐχ συγχρίσεως συμφορώτερος 6 πόρος φαίνηται. Διὰ τοῦτο 
γὰρ κατ᾿ ἀρχὰς ἠξίωσε μηδένα χωλυθῆναι βουλόμενον 
λέγειν, ἵνα ἢ εἰσήγησις αὐτοῦ ἢ περὶ τῶν χρημάτων βέλ- 
τιον ἔχουσα φαίνηται. Τέθειχε δὲ χαὶ ἐν τῷ τρίτῳ πλείονα 
τῆς ἐν τούτῳ τῷ λόγῳ λύσιν. « Ἄξιον δὲ ἐνθυμηθῆναι xat 
« λογίσασθαι τὰ πράγματα ( p. 15, 6). » Ἐντεῦθεν πρὸς 
τὸ δυνατὸν τοῦ Φιλίππου ἵσταται. [Προτέθειχε δὲ τὴν 
λύσιν τῆς ἀντιθέσεως, ἣν ἐπεσημήνατο εὐθὺς προελθὼν ἐξ 
ἀναιρέσεως. θαυμάσαι δὲ ἄξιον xal ταύτης τὴν uero εἰ- 
ρίσιν. Οὐ γὰρ εἶπεν, [09] φοδερὸς Φίλιππος, ἀλλ᾽ 
εἶπεν, [οὖχ ] εὐπρεπῶς xol χαλῶς ἔχει τὰ Φιλίππου πράγ- 
ματα. Ἣν ἔλυσε καταχερματίσας τὴν Φιλίππου δύναμιν 
εἰς τέσσαρα" εἰς τὸν χαιρὸν, δι᾿ ὃν ταράττεται εἰς Θεττα- 
λοὺς, τοὺς ἑαυτοῦ συμμάχους, ἀποστατιχῶς ἔχοντας" εἰς 
ἀπορίαν χρημάτων, δι᾽ ἣν οὐχ ἕξει ξένους" εἰς τοὺς ὑπη- 
χόους Ἰλλυριοὺς καὶ Παίονας, ἐπιθυμοῦντας ἐλευθερίας" 
ὥσπερ καὶ διαιρούμενοι τὸν λόγον εἴπομεν, τὴν ἐντελε- 
στέραν ἐργασίαν τοῦ χεφαλαίου πρὸς ὁλόκληρον φυλάξας 
ὁπόθεσιν. « Διόπερ πολλάχις δοχεῖ τὸ φυλάξαι τὰ ἀγαθὰ 
« τοῦ χτήσασθαι χαλεπώτερον εἶναι (p. 16, 4). » 
Τοῦτο ἐπὶ τῶν ἀνοήτων χαὶ παρ᾽ ἀξίαν εὐτυχούντων εἶ- 
πεν. Ὥστε εἴ τις αὐτῷ συγχρούειν ἐθέλει πρὸς τὸ εἰρημέ- 
vov , οὖχ ἔχει τοῦτ᾽ εὐλόγως ποιεῖν, διὰ τὸ εἰρῆσθαι χατὰ 
μέρος. ἘΝ [δὲ] τῷ δευτέρῳ χαθολιχώτερον εἴρηται xat 
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ἀποφαντιχώτερον: τὸ δὲ ἐν τούτῳ κατὰ τῶν ἀνοήτων μό- 
voy: xai τοῦτο οὐκ ἀπολύτως. Τὸ γὰρ Πολλάχις xoi τὸ 
Δοχεῖ [δηλοῖ] οὐχ ὅτι πάντως δεῖ τοῦτο συμθαένειν, 
ἀλλὰ ἔστιν ὅτε. « Δεῖ τοίνυν ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, 
« τὴν ἀχαιρίαν τὴν ἐχείνου. » Ἐντεῦθεν τῶν ἐπιλόγων 
ἅπτεται, οὖς ὁμοίως εἰς δύο μέρη διήρηχεν, εἰς τὸ δυνα- 
τὸν χαὶ τὸ συμφέρον. Καὶ γὰρ οἱ ἐπίλογοι ἀπὸ τῶν τελι- 
κῶν χεφαλαίων λαμδάνονται. Καὶ τὸ μὲν δυνατὸν ἀπὸ 
τοῦ χαιροῦ χατασχευάζει: ἀπὸ πρεσδείας viov ᾿Αθηναίων 
τῆς πρὸς τοὺς “λληνας xai πρὸς τοὺς ὑπόπτως διαχει- 
μένους τοῦ Μαχεδόνος: ἀπὸ στρατιᾶς αὐτῶν χαὶ ἐξόδου" 
ἀπὸ τοῦ ἀτόπου, ὅπερ ἐστὶν ἀπὸ γνώμης, πῶς ἂν Φίλιππος 
διετέθη τοιούτου καιροῦ παραπεπτωχότος" ἀπὸ τῆς αἰσχύνης 
τῶν ἐχδάντων ἄν. Τὸ δὲ συμφέρον δίχα διήρηχεν, εἰς σύγχρι- 
σιν δύο πολέμων, τοῦ τε ἐπὶ Θράχης [καὶ τοῦ ἐπὶ τῆς Ἀττι- 
x5], παριστὰς xal δειχνὺς τί καχὸν ποιήσουσι τὴν Μαχε- 
δονίαν συμμαχοῦντες ᾿Ολυνθίοις, τίνα δὲ αὐτοὶ πείσονται 
χομισθέντος δεῦρο τοῦ πολέμου, μηδένων ὄντων τῶν χωλυόν- 
των, μὴ Φωχέων, μὴ Θηδαίων, τῶν μὲν 50 ἀσϑένειαν, τῶν 
δὲ διὰ δυσμένειαν. Οὐ γὰρ ὑπολαμθάνειν ἀντίθεσιν δεῖ 
τὴν ἔννοιαν τὴν ἀπὸ γνώμης τοῦ Φιλίππου, ὥσπερ ὁ Ζή- 
νων εὐήθως ὑπείληφεν, ἀλλ᾽ ἔστιν ἢ ἔννοια ἐπιλογιχκὴ 
τοῦ ἀναγκαίου. Ἐπειδὴ γὰρ ἐν τοῖς ἔμπροσθεν χατε- 
σχεύασε προσήκειν τῇ πόλει τὸν πόλεμον, διὰ [δὲ ] τοῦ 
δευτέρον παρέστησεν ἐπὶ τὴν ᾿Ἀττιχὴν dy ἐλθεῖν τὸν Φί- 


λιππον, λαθόντα τὴν Ὄλυνθον, εἰχότως κἀνταῦθα ἐτι- 
λογιζόμενος τῶν αὐτῶν ἐμνήσθη. Τοῦ Χαλχιδιχοῦ γὰρ 
ἀπολωλότος γένους, xat δύο xal τριάχοντα πόλεων feral- 
νων, τίνες ἔσονται λοιπὸν ἐμποδών ; ἃ δὲ αὐτοὶ πείσυντα 
οἱ ᾿Αθηναῖοι γενομένου πρὸς αὐτοῖς τοῖς δρίοις τῆς Ἀττινῖς 
τοῦ πολέμου βουλόμενος αὐξῆσαι δίχα διήρηχεν, εἷς τε τὶ 
[pb] τοῦ πυλέμου xat εἰς αὐτὸν τὸν πόλεμον, τίνα ὑξο- 
μενοῦσιν οἱ γεωργοῦντες, τίνα δὲ καὶ ἢ χώρα, χρωμένοι 
αὐτῇ κατ᾽ ἀνάγχην τοῦ στρατοπέδου τῶν ᾿Αθηναίων πρὸς 
τὴν ὑπηρεσίαν τῶν ἀναγχαίων" τίνα δὲ ἐργάσονται d 
πολέμιοι xal ἀναγχαίως ὑδρίζοντες xaX φλέγοντες τὴν yox 
pzv* ὡς διπλοῦν περιίστασθαι τῇ Ἀττιχῇ πόλεμον, τοῦτ 
μὲν παρὰ τῶν οἰχείων, τοῦτο δὲ διὰ τῶν πολεμίων. Ὧι 
ἀπαλλαγεὶς ἀξιοῖ πᾶσαν ἣλιχίαν καὶ πᾶν ἔθνος, χαὶ - 
πόρους καὶ ἀπόρους xal ῥήτορας, ἀπωθεῖσθαι ἐπὶ τὴν 
Θράκην τὸν πόλεμον, δειχνὺς οὗ μικρὰ τὰ χέρδη οὐδὲ τὸ 
διαφέροντα ἐσόμενα πᾶσιν, εἰ τοῦτο γένοιτο, Ἄξιον δὲ 
xat τὴν μεταχείρισιν θεωρεῖν xol τὴν ποιχιλίαν. [ΐροη- 
γεῖται μὲν γὰρ 6 τῆς συμβουλῆς λογισμὸς, ἕπεται δὲ ὁ 
τῆς προτροπῆς εὐθύς" ὥστε χατὰ τοῦτο τὸ εἶδος πεπλέχϑηι 
τὸν λόγον, ἐπειδήπερ ἣ μὲν συμβουλὴ λόγος ἐστὶν ὑποθε- 
tube τῶν πραγμάτων, f$ δὲ προτροπὴ λόγος προάγων b 
δμολογουμένας τὰς πράξεις, παραίνεσις δὲ λόγος ὑποθετι- 
χὸς καὶ περιεχτιχὸς τοῦ τρόπου τῶν πράξεων. 
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ΒΙΟΣ ΔΗΜΟΣΘΈΝΟΥΣ. 


Δευτέρῳ λοιπὸν ἐπιθῆναι τῷ Παιανιεῖ καιρός ᾿ xol μή 
μοι χαλεπήνης, ὦ θεία κεφαλή, δεύτερος ταττόμενος, 
ἡδέως ἂν πρὸς αὐτὸν ἐφθεγξάμην. El γὰρ δεῖ τἀληθὲς 
λέγειν, αὐτὸς σὺ σαυτῷ ταύτην τὴν τάξιν προὐξένησας, 
μηδαμοῦ τῇ νεότητι τῷ μεγέθει τῶν ῥημάτων ἐπιδιδοὺς 
σεαυτὸν, μηδὲ ἀμυήτοις ῥητοριχῶν συγχωρῶν ἐπιδῆναι 
τοῖς σοῖς. Διὸ προτελεσθέντες τοῖς τοῦ Θεοδώρου (θεο- 
δωρείου ? Westermann. Intellige lsocratem Theodori f.), 
οὕτως τοῖς σοῖς μυστηρίοις ἐπιχειρεῖν τολμῶμεν. Προσ- 
εὐξάμενοι οὖν τὸν θεσπέσιον ῥήτορα καὶ χρατῆρα στησά- 
μενοι τἀνδρὶ, ὅπως ἂν δυνηθείημεν ἀρχέσαι τοῖς αὐτοῦ, 
οὕτω χωρήσουεν εἰς τὸ τἀχείνου διελθεῖν. Τί γὰρ οὐ μέγα 
τε xai θαυμάσιον τῶν ἐχείνου; ὃς Ἀθήνας μὲν πρῶτον εὖ- 
τύχει πατρίδα, δῆμον δὲ Παιανιέα, ἐχ γονέων δὲ μὴ πάνυ 
τι σεμνῶν προελθὼν τοῖς αὑτοῦ τἀχείνων συνέχρυψεν᾽ πα- 
τρὸς μὲν γὰρ ἦν ὁμωνύμου μὲν τὴν προσηγορίαν, τῇ δὲ 
τέχνῃ μαχαιροποιοῦ, (ὅ ἐστιν ἐργαστήριον ἔχοντος μα- 
χαιροποιῶν, ὡς εἴπομεν ἤδη περὶ τοῦ πατρὸς ἸΙσοχράτους,) 
μητρὸς δὲ Ἀλεοδούλης μὲν ὀνόματι, Σχυθίδος δὲ τὸ γένος. 
Γύλων γὰρ, ὁ πάππος αὐτοῦ, Νύμφαιον προδοὺς, τόπον 
τινὰ ἐν τῷ Πόντῳ, μέλλων ποιεῖσθαι τὴν χρίσιν ὑπὲρ 
τούτου, φυγὼν παρὰ τοῖς τοῦ Πόντου δυνάσταις, καὶ τοὺς 
καλουμένους Βήπους, τόπους τινὰς, χαρποῦσθαι λαδὼν 
παρ᾽ αὐτῶν, γυναῖχα ἐχεῖσε Σχυθίδα ἠγάγετο, ἐξ ἧς ἔσχε 
τὴν Κλεοδούλην, τὴν μητέρα τοῦ ῥήτορος. Αὕτη γὰρ 
πεμφθεῖσα ὑπὸ τοῦ πατρὸς λάθρα εἰς ᾿Αθήνας χαὶ γαμη- 
θεῖσα Δημοσθένει τῷ μαχαιροποιῷ τίκτει τοῦτον τὸν ῥή- 
τορα. Καταλειφθεὶς δὲ ὀρφανὸς ἀπὸ πατρὸς αὐτὸς ἑαυτοῦ 
τῇ φρονήσει τε xal συνέσει πατὴρ ἐγένετο. Ὡς γὰρ ξώρα 
τοὺς χαταλειφθέντας αὐτῷ παρὰ τοῦ πατρὸς ἐπιτρόπους 
οὐχ ἐπιτρόπων μᾶλλον ἔργον ποιοῦντας, ἀλλὰ πολεμίων, 
τῷ καχῶς χεχρῆσθαι τῇ αὐτοῦ οὐσία, παῖς μὲν ὧν ἔτι χαὶ 
κατηγορεῖν ἐχείνων χωλυόμενος τῇ ( τῶν νέων ) ἡλιχία, 
τέως μὲν τὰ τῶν νέων ἐποίει χαὶ διδασχάλοις τε ξαυτὸν 
xai παιδεύσει παρεδίδου, ἵνα σχοίη τὴν χατηγορίαν ὡς 
εἰπεῖν ἤχονημένην ix τῶν λόγων κατ᾽ ἐχείνων εἰς ἄνδρας 
ἐγγραφείςς. Διὸ xai ὡς μιαροί τινες οἱ ἐπίτροποι τοῦτο 
αὐτὸ ἐνθυμηθέντες xal τῶν διδασχάλων αὐτοῦ τοὺς μισθοὺς 
ἀπεστέρουν, ὅπως ἐμποδὼν γένοιτο τοῦτο αὐτὸ πρὸς τὸ μαν- 
θάνειν σπουδαίως ἐχεῖνον. “Ὅμως πάντα ποιῶν ὃ θεῖος 
ἀνὴρ φιλοσόφων μὲν ἑαυτὸν παρεδίδου Πλάτωνι, ῥητοριχῶν 
δὲ ἐπιθυμήσας ἐχ τοῦ ἀχούειν Καλλιστράτου τοῦ ῥήτορος 
δητορεύοντός τε xal εὐδοχιμοῦντος ἸΙσαίῳ ἐφοίτα, ἑνὶ τῶν 
δέχα ῥητόρων τῶν χριθέντων ἀναγινώσχεσθαι. Καὶ οὕτω 
αὐτὸν λέγεται μιμήσασθαι ὥστε αὐτοῦ νομίζεσθαι τοὺς 
xatà τῶν ἐπιτρόπων λόγους ᾿ ἀρτίως γὰρ ἦν ἐξελθὼν ἀπὸ 
τῆς ἐχείνου διατριθῆς. ᾿Ἐζήλωσε δὲ μάλιστα τῶν πρὸ 
αὐτοῦ τὸν συγγραφέα θουχυδίδην χαὶ τὰ πλεῖστα ἐχ τῶν 
ἐχείνου λόγων ἐπὶ τὸ πολιτιχώτερον μετέφρασε" xai οὕτως 
λέγεται αὐτὸν ἐχμεμαθηχέναι ὥστε φέρεσθαί τι τοιοῦτον 
περὶ αὐτοῦ, ὅτι ποτὲ χαείσης τῆς βιδλιοθήχης ἐν ᾿Αθήναις 
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xal συγχαεισῶν τῶν 'laropuov Oouxubibou αὐτὸν μόνον 
ἀπομνημονεῦσαι πασῶν χαὶ οὕτως μεταγραφῆναι ποιῆσαι. 
Ἐπιτροπευθεὶς δὲ δέκα ἔτη καὶ ἐγγραφεὶς ὀχτωχαιδεχαέτης 
£l; ἄνδρας ( οὕτως γὰρ ἐνεγράφοντο παρ᾽ Ἀθηναίοις) xpl- 
νας τοὺς ἐπιτρόπους εἷλε τὴν δίχην, καὶ ἀπήτησεν αὐτοὺς 
οὐχ ὅσα ἠδυνήθη δεῖξαι παρὰ τοῖς δικασταῖς αὐτοὺς χρεω- 
στοῦντας, ἀλλ᾽ ὅσα συνήδει ξαυτῷ χατὰ τὸ ἀληθὲς ἠδιχη- 
μένῳ. Τὸ μὲν γὰρ ἦν τῆς δεινότητος τῆς ῥητορικῆς, τὸ 
δὲ τῆς Δημοσθένους φιλανθρωπίας. Δ΄ γὰρ τάλαντα ἀπο- 
δείξας αὐτοὺς τοὺς τρεῖς χρεωστοῦντας ιδ΄ μόνον ἀπήτησεν. 
Ἦσαν δὲ οὗτοι οἱ τρεῖς Ἄφοδος, Δημοφῶν, Θηριππίδης. 
Πολλὰ δ᾽ ix φύσεως ἔχων ἐλαττώματά τε καὶ νοσήματα 
ἐπιμελείᾳ τὴν φύσιν ἐνίχησεν. Καὶ γὰρ τὸ στόμα τραυλὸς 
ἦν χαὶ τὴν ἀχοὴν ἀσθενὴς, ὡς μὴ δύνασθαι φέρειν χραυ- 
γάς τινας ἣ χτύπους, xal τὸ πνεῦμα ἄτονος, ὡς μηδὲ ἕν 
ἔπος εἰπεῖν ἀπνευστὶ δύνασθαι, xal τὴν κίνησιν τοῦ σώ- 
μᾶτος ἀπρεπὴς καὶ μαλαχώτερος, ὁπότε δέοι λέγειν" χινῶν 
γὰρ ἀεὶ τοὺς ὥμους περιέρριπτε τὸν τρίδωνα κατὰ τῆς γῆς. 
᾿ἘἘπηνωρθώσατο δὲ ταῦτα πάντα διὰ τούτων τῶν τρόπων᾽ 
τὸν μὲν τραυλισμὸν ἐμδάλλων τινὰς ψήφους ἐν τῷ στό- 
ματι xai τῶν Ὁμήρου συνεχῶς ἕπος τι λέγων, τὸ, « Ῥό- 
αθει γὰρ μέγα χῦμα ποτὶ ξερὸν ἠπείροιο (Odyss. 5, 402). ν 
Οὕτως δὲ τοῦτο ἐπηνωρθώσατο ὥστ᾽ εἰσελθόντα εἰπεῖν 
τοῖς Ἀθηναίοις ἐχεῖνο τὸ περιφερόμενον « "Hxo φέρων 
ὑμῖν τὸ ρ καταρερητορευμένον. » Διὰ τοῦτο δὲ εἶπε τὸ ρ, 
ἐπειδὴ ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον οἱ τραυ) οἱ ἀεὶ περὶ τὸ γράμμα 
τοῦτο σφάλλονται, τὸ À ἀντὶ τοῦ p προφέροντες. Καὶ 
τοὺς θορύθους δὲ φέρειν ἐμελέτησεν ἐπὶ τὴν θάλατταν χα- 
τιὼν χαὶ πρὸς τὸν ἦχον τῶν χυμάτων λογοποιούμενος. 
Καὶ τὸ πνεῦμα διαρχὲς χατεσχεύασεν οὕτως, πρὸς ὑψηλά 
τινα χωρία τρέχων χαὶ ῥήσεις λέγων τινάς. Τὸ δὲ σχῆμα 
τῆς ἐν τῷ λέγειν κινήσεως, xal τοῦτο ἰάσατο, τὰ μὲν 
πρῶτα ξίφος ἐξαρτήσας ἐχ τῆς στέγης τῆς οἰχίας ξαυτοῦ χαὶ 
ὑποχάτω τούτου ἱστάμενος, ἵνα τῷ φόδῳ τῆς προσδοχίας 
τοῦ πεσεῖσθαι χατὰ τῶν ὥμων αὐτοῦ ἐχεῖνο ἀχινήτους ἔχη 
αὐτοὺς, ὕστερον δὲ χαὶ πρὸς χάτοπτρον ἀνδρόμηχες ταῖς 
μελέταις χρώμενος. Οὐ μόνον δ᾽ ἐν νέοις οὕτως ἑαυτοῦ 
ἐπεμελεῖτο, ἀλλ᾽ ἤδη xal τέλειος ἀνὴρ γενόμενος. Kai 
γάρ φασιν αὐτὸν ἀνδρῶν ἄγοντα ἡλιχίαν ξυρῶντά ποτε τοῦ 
πώγωνος τὸ ἥμισυ, ὅπως μὴ προΐοι δι᾽ αἰσχύνην, οἴκαδε 
χαθείρξαντα ἑαυτὸν ἀσχεῖσθαι. Λογογραφεῖν δὲ ἀρξάμε- 
vog xai εἷς τὰ ἰδιωτιχὰ χαὶ εἰς τὰ δημόσια xal πολλοὺς 
ἐχδοὺς λόγους δικαζομένοις, ὕστερον τούτων ἐπαύσατο διὰ 
τοιαύτην αἰτίαν: Ἀπολλοδώρῳ xat Φορμίωνι δικαζομένοις 
πρὸς ἑαυτοὺς ἥλω ἀμφοτέροις λόγους ἐχδοὺς xat ἀλλήλων. 
Ὅθεν μισήσας τοῦτο τὸ ἔργον ἐπὶ τὸ παιδεύειν λοιπὸν 
ἐτράπη. Καὶ παρὰ τὰς ἀρχὰς μὲν εὐτυχήσας ἔν τε τῷ 
πλήθει τῶν μαθητῶν χαὶ τῷ εὔνους εἶναι αὐτῷ πάντας τοὺς 
φοιτῶντας, ὕστερον καὶ τούτου ἀπέσχετο διὰ ταύτην τὴν 
αἰτίαν * Ἀρίσταρχόν τινα, υἱὸν Μόσχον, ἔχων μαθητὴν 
εὐνούστατόν τε καὶ θρασὺν xat φονεύσαντα τοὺς ἀντιπολι- 
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τενομένους αὐτῷ, τόν τε Νικόδημον τὸν ᾿Αφιδναῖον xol 
Ἐδόουλον τὸν πολιτευόμενον, αὐτὸς ὑπενοήθη ὑποδαλεῖν 
τῷ Ἀριστάρχῳ τοῦτο ποιῆσαι. Ἀπαλλαγεὶς δὲ xal τούτου 
τοῦ ἐπιτηδεύματος, ὕστερον δρῶν φυόμενόν τε χαὶ ἀχμά- 
ζοντα χατὰ τῆς Ἑλλάδος τὸν Φίλιππον ἐτράπη ἐπὶ τὸ 
γράφειν λόγους κατ᾽ ἐχείνου καὶ τῶν προδιδόντων ἐχείνῳ" 
ἐτριηράρχησε δὲ χαὶ ἐχορήγησε τῇ πόλει χαὶ εἰσφορὰς 
ἐποιήσατο χρημάτων πολλάχις, χαὶ χόρας ὀρφανευθείσας 
χαὶ πενιχρὰς ἐπιγάμους πρὸς γάμον ἐξέδωχε καὶ λύσεις 
αἰχμαλώτων ᾿Αθηναίων ἐποιήσατο ᾿ ὅθεν πολλάχις εὐνοίας 
τῆς πρὸς τὴν πόλιν χρυσοῖς στεφάνοις ἐστεφανώθη. Ap- 
πάλου δέ τινος χρήματα κεχλοφότος παρ᾽ Ἀλεξάνδρου τοῦ 
Φιλίππου χαὶ φυγόντος παρ᾽ ᾿Αθηναίοις χαὶ ἀποθανόντος 
ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ, ὑπονοηθεὶς ὡς λαδὼν παρ᾽ αὐτοῦ χρή- 
ματα, χριθεὶς ἐπὶ πεντήχοντα ταλάντοις ἔφυγεν sl; Αἴγι- 
ναν, ὕστερον δ᾽ ἀφείσης αὐτῷ τῆς πόλεως ἐπανῆλθεν, xal 
πάλιν xav ᾿Αλεξάνδρου ἔλεγε τοῦ παιδὸς Φιλίππου, ὡς 
xai κατὰ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. Ἐρατήσαντος δ᾽ Ἀλεξάνδρου 
τῆς Ἑλλάδος χαὶ μέλλοντος ἐλθεῖν χαὶ ἐπὶ τὰς ᾿Αθήνας, 
ξξαιτηθεὶς παρ᾽ αὐτοῦ οὐχ ἐδόθη, τῶν Ἀθηναίων πρεσθευ- 
σαμένων πρὸς αὐτὸν xol λεγόντων ὅτι « ἐν σοί ἐστι xol 
« τὸ λαθεῖν xol τὸ μὴ λαθεῖν, ὁπότε xol τὴν πόλιν αὖ- 
« τήν ᾿ ὅμως φρόνησόν τι καὶ βούλευσαι ἄξιον τῆς σεαυτοῦ 
« φύσεως. » Ὁ δὲ ἐπιχλασθεὶς τῷ ἐλέῳ xot γελάσας ἀνε- 
χώρησεν * ἔσχε γὰρ τὸ φιλάνθρωπον μετὰ τῆς δυναστείας, 
ἧπερ ὃ αὐτοῦ πατήρ. Ὡς δὲ xal Ἀλέξανδρος ἐτελεύτησε 
χαὶ τὴν τούτου βασιλείαν διεδέξατο Ἀντίπατρός τις τῶν πα- 
ρασπιστῶν ἐχείνου, πάλιν καὶ χατὰ τούτου ἐδημηγόρει. Ἀμέ- 
λει καὶ φρουρὰν χαταστήσαντος Ἀλεξάνδρου ἐν ταῖς Θήδαις 
μετὰ τὸ χατασχάψαι τοὺς Θηδαίους διὰ τὸ ἀπογυμνώσασθαι 
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αὐτῷ ἐν τῇ πολιορχίᾳ xai ὑδρίσαι αὐτὸν, ἐναντία πράττων 
6 Δημοσθένης τῷ Ἀντιπάτρῳ ἔπεισεν ᾿Αθηναίους ὥστ᾽ E. 
θεῖν xat ἐξελάσαι ταύτην τὴν φρουράν. Ὅθεν ὀργιζόμεν; 
Ἀντίπατρος ἐστράτευσε κατὰ τῶν ᾿Αθηναίων. Προορώμι- 
νος δ᾽ ὁ Δημοσθένης ὡς ὅτι οὐχ ἐλεηθήσεται παρὰ τώτω 
ἐξαιτηθεὶς διὰ τὸ ὠμόν τε καὶ βίαιον τοῦ ἀνδρὸς, ἔξυτεν 
el; τὸ ἱερὸν τοῦ Ποσειδῶνος τὸ ἐν τῇ Καλαυρίᾳ τῇ νή» τῇ 
πρὸς τῇ Τροιζῆνι. Μᾶλλων δ᾽ ἄγεσθαι πρὸς Ἀντίπατρον 
ὑπὸ Ἀρχίου τοῦ ὑποχριτοῦ τοῦ πεμφθέντος πρὸς αὐτὸν 1x! 
παραχρουομένου αὐτὸν, ὡς οὐκ εἰς θάνατον ἄγοιτο, dz 
χρίνατο αὐτῷ ὡς ὅτι οὐδέποτέ μοι ἤρεσας, οὔτε ὑποχριν'. 
μενος οὔτε νῦν με πείθων. Καὶ τοῦτο εἰπὼν, μιχρὸν zz» 
ἐξελθὼν, ἵνα μὴ μιάνῃ τῷ θανάτῳ τὸ ἱερὸν, λαθὼν ὃ zi 
τῇ σφραγῖδι εἶχε φάρμαχον εἰς τοῦτο ἐχ πολλοῦ αὐτῷ xm 
σκενασμένον ἔχὼν ἀπέθανεν. Ἐδίωσε δὲ ἔτη C χαὶ vi, 
ἐγεννήθη δ᾽ ἐνιαυτῷ πρότερον τῆς ἑχατοστῆς ὀλυμπιάδος 
Εἰχόνα δ᾽ αὐτοῦ ἔστησαν οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐν τῷ Κεραμειχῷ 
χαλχῆν, θαυμάσαντες αὐτοῦ τήν τ᾽ ἀρετὴν καὶ τὴν εὔνοις, 
ἣν εἶχε περὶ τὴν πόλιν, Ἐπεγέγραπτο δὲ τῇ εἰχόνι αὐτὸ 
τοῦτο τὸ ἐπίγραμμα" 


εἶπερ ἴσην γνώμῃ ῥώμην, Δημόσθενες, ἔσχες, 
οὔποτ᾽ ἂν Ἑλλήνων ἦρξεν Ἄρης Μακεδών. 
Ἀπέθανε δὲ ἔχτῃ ἐπὶ δέκα τοῦ Πυανεψιῶνος μηνὸς, ἦτ! 
ἐστὶν Ἀθήνησι σχυθρωποτάτη ἡμέρα διὰ τὸ συμδαίνν 
τότε εἶναι τὰ Θεσμοφόρια xal νηστεύειν τότε τὰς γυναῖχαι. 
Κατέλειψε δὲ πολλοὺς λόγους, οἷον τοὺς Φιλιππιοῖς, 
τοὺς δημοσίους, τοὺς ἐπιτροπικοὺς, τοὺς ἰδιωτιιοῦς, Ti 
προοίμια, τὸν ἐρωτιχὸν, τὸν ἐπιτάφιον, τὰς ἐκιστολές 
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Ὁ Δημοσθένους βίος τοῦ ῥήτορος ἀναγκαῖός ἔστι τοῖς 
ἐπὶ ῥητορικὴν ἀσχοῦσιν ξαυτούς" πολλὴν γὰρ 6 βίος αὖ- 
τοῦ φέρει τοῖς μαθοῦσιν ὠφέλειαν. “Ὅθεν ὅσα περὶ τάν- 
δρὸς πυνθανόμεθα λέγωμεν διὰ συντόμων, ὅστις τε ἦν 
διεξιόντες xat τίνος xal ἃ τὴν πόλιν διώρθωσεν. Ἀπὸ δὲ 
τοῦ γένους αὐτοῦ πρῶτον ἀρξώμεθα. Ταῦτα τοίνυν ἐστὶν 
ἃ περὶ Δημοσθένους πυνθανόμεθα. [Γύλων ἀνὴρ Ἀθηναῖος 
φθονηθεὶς, οἶμαι, δι᾿ ἀρετὴν (οἰκεῖον γὰρ καὶ σύνηθες 
τῇ πόλει τοῦτο τὸ πάθος) αἰτίαν ἔσχεν προδεδωχέναι Νύμ- 
φαιον, χωρίον ἐν Πόντῳ κείμενον. Ἀδοξήσας δὲ διὰ τὴν 
ἐχ τῆς χατηγορίας δόριν, τάχα δὲ xal φοθηθεὶς τοὺς συχο- 
φάντας, ( ἰσχυρὸν γὰρ ἐν ᾿Αθήναις τὸ τούτων γένος) τὴν 
τούτων χρίσιν οὐ περιέμεινε, τῆς δὲ χατηγορίας προεξήλθε᾽ 
xal παραγενόμενος εἰς Σχυθίαν γαμεῖ τῶν ἐπιχωρίων τινὸς 
θυγατέρα, πολλὴν προῖχα σὺν αὐτῇ λαθών. Δύο δὲ γεν- 
νήσας χαὶ θρέψας θυγατέρας, ὡς τὴν τοῦ γάμου ὥραν ἐπέ- 
Àa6ow, ἑτοιμάσας προῖχας αὐταῖς εἷς ᾿Αθήνας ἔπεμψε, 
χομίσασθαι τὴν πατρίδα θελήσας, εἰ xal μὴ bU ἑαυτοῦ, 
διὰ γοῦν τῶν θυγατέρων. Ἔγημε δὲ τὴν μὲν Φιλοχά- 
ens (deb. Δημοχάρης), τὴν δ᾽ ἑτέραν Δημοσθένης, τὸν 
μὲν δῆμον Παιανιεὺς, μαχαιροποιὸς δὲ τὴν τέχνην. "Et 
ἧς ἐγέννησε τὸν ῥήτορα Δημοσθένην, ὀνόματος μὲν πα- 
τρῴου χληρονόμον, οὔτε δὲ τέχνης οὔτε τύχης ὁμοίας 
διάδοχον. Ἀποθανόντος δὲ τοῦ πατρὸς χαταλειφθεὶς ὑπὸ 
μητρὶ τρεῖς ἔσχεν ἐπιτρόπους, συγγενεῖς μὲν καὶ φίλους, 
ἐχθροὺς δὲ τῇ διαθέσει, Ἄφοδον xal Δημοφῶντα, ἀλλή- 
λων ἀδελφιδοῦς, καὶ Θηριππίδην, φίλον αὐτοῦ τῷ πατρὶ 
ἐχ παίδων γεγενημένον. Πολλὴν δ᾽ οὗτοι παραλαβόντες 
οὐσίαν, δέον αὐτὴν ix τῆς ἐπιτροπῆς ποιῆσαι πλείονα xal 
τηρῆσαι τὸν ὀρφανὸν πλούσιον, οὗ μόνον διήρπασαν, ἀλλὰ 
xai τῆς Δημοσθένους παιδείας ἠμέλησαν, οὐδένα λὄγον 
δώσειν τῆς ἐπιτροπῆς ὑπολαμθάνοντες, ἐὰν τὸν ἀδιχούμε- 
νον τηρήσωσιν ἀπαίδευτον. — "Hv δ᾽, ὡς ἔοικεν, 6 παῖς 
ὑπὸ τῆς προνοίας τῶν θεῶν ἐπιτροπευόμενος, ot παρέσχον 
αὐτῷ ἐπιθυμίαν παιδείας λόγου. Προθέμενος γὰρ ἐλπίδας 
Δημοσθένης ἀγαθὰς, μείζονας ἑαυτοῦ, xal τὴν τοῦ πατοὸς 
χαὶ τὴν τῶν ἐπιτρόπων χώραν ἐξέπλησεν τῆς τε γὰρ 
ἐγχυχλίου χαλουμένης παιδείας μετέλαδε, τῷ τε μάλιστα 
χατὰ ῥητοριχὴν xat ἐν τῷ διχαστηρίῳ ἐπαινουμένῳ παρή- 
ὄρευσεν Ἰσαίῳ, μαθητῇ μὲν Ἰσοχράτους ὄντι, χεχοσμη- 
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δ᾽ ἦν, ὡς ἔοιχε, Δημοσθένει πρὸς τὸ τέλειον συνεργοῦντα, 
φύσις, φιλομάθεια, πόνος. Φύσις μὲν ἣ ῥαδίως αὐτῷ τὴν 
χατάληψιν τῶν πραγμάτων χορηγοῦσα ᾿ πόνος δ᾽ ὃ καὶ τὰ 
δυσχερῆ χτώμενος (ἰώμενος Jacobs)* φιλομάθεια δὲ τὴν 
τῶν χαλῶν ἐπιθυμίαν εἰσάγουσα. Ἔστι δὲ τοῦ Δημοσθέ- 
νους πόνου xal τῆς περὶ τὴν ἄσχησιν τοῦ λόγου ταλαιπω- 
ρίας χἀχεῖνα τεχμήρια. Φασὶ γὰρ αὐτὸν ἐν οἰχίσχῳ 
χαταγείῳ διαιτώμενον πονεῖν, δηλονότι φεύγοντα τὰς ἀπὸ 
τῶν ἡλίχων καὶ φίλων διοχλήσεις. Διαξυρῆσαι δὲ λέγου- 
σιν αὐτὸν μέρος τῆς κεφαλῆς, ἵνα χατεχόμενος ὑπὸ τῆς 
αἰδοῦς ἑαυτῷ βλέπητα! μόνῳ Ταχεῖαν μέντοι ἔλαβε τὴν 
ἐν τῷ λόγῳ σπουδὴν, ὥστε αὐτὸν περὶ ὀχτωχαίδεχα ἕτη 
γενόμενον τὰς χατὰ τῶν ἐπιτρόπων ἀποθέσθαι δίχας χαὶ 


τὴν τοῦ λέγειν καλῶς λαθεῖν δόξαν, καὶ τῶν ἀδιχησάντων 
χρατῆσαι, μὴ μέντοι γενέσθαι μετὰ τὴν νίχην ἀπάνθρω- 
xov, ἀλλ᾽ ἀντὶ πολλῶν πατρῴων ὀλίγα λαθεῖν, ὅσα δυνα- 
τὸν ἦν τοῖς ἀδικήσασιν ἀποδοῦναι. Προκόπτων δὲ xarà 
τὴν ἡλιχίαν xal μᾶλλον ἐπὶ τῷ λέγειν ἐπαινούμενος ἐπὶ 
σοφιστείαν τρέπεται xal καθηγεῖται τῶν νέων τῶν ῥητο- 
ρεύειν βουλομένων. Ἐπ’ Ἀριστάρχῳ δὲ τῷ Μόσχου δια- 
δληθεὶς, μειραχίῳ τῶν εὐγενῶν, ὡς ἐραστὴς αὐτοῦ γεγο- 
Và, παρῃτήσατο αὐτοῦ τὴν παρ᾽ αὐτὸν ἄφιξιν, ἵνα τοῖς 
αἰτιωμένοις ὑπονοεῖν αὐτὸν μηχέτι ἐξῇ, λόγους δὲ γρά- 
φειν ἀρξάμενος ἐσυχοφαντήθη τότε διαδληθεὶς ὡς δυσὶ 
πολίταις δέδωχε λόγους ἀπεναντίους, Ἀπολλοδώρῳ καὶ 
Φορμίωνι. Καταγνοὺς δὲ xal τοῦ λογογραφεῖν, ἀποκει- 
μένην cüps τὴν πολιτείαν xol τὴν τῶν χοινῶν πραγμάτων 
ἐπιμέλειαν χαὶ τὴν ἐν ταῖς ἐχχλησίαις δόξαν. Παρηχο- 
λούθει δ᾽ αὐτῷ τρία τοῦ λέγειν ἁμαρτήματα νουθεσίας 
τινὸς xal θεραπείας δεόμενα " τῶν τε γὰρ στοιχείων οὐχ 
ἐτρανοποίει τὸ p, τόν τε ὦμον ἀκαίρως ἀνέσειε xol θορυ- 
θούμενος ἐξέπιπτε τῆς σχέψεως πολλάχις. Ταῦτα δ᾽ ἴσως 
ἄλλῳ μὲν συμόάντα μεγάλα ἦν, ἐξεδιώχθη δ᾽ ὑπὸ Δημο- 
σθένους ὡς ἀσθενῆ. Καὶ τό τε p ποιχίλως àv τῷ στόματι 
γυμνάσας ἐχομίσατο τόν τ᾽ ὦμον συνευταχτεῖν τοῖς ἄλλοις 
μέρεσι τοῦ σώματος ἔπεισε τὸν τρόπον τοῦτον᾽ λόγχην ἀπὸ 
τῆς στέγης καταρτήσας xal ἱστάμενος ὑπ᾽ αὐτὴν ἔλεγε xol 
χατεχόμενος ὑπὸ τοῦ φόδου τὸν ὦμον ἐνουθέτησεν " τήν τε 
χατοχὴν τῶν ἐσχεμμένων οὕτως ἐποίησε μόνιμον ὥστε 
μηδ᾽ ὑπὸ τῶν μεγίστων ἐχπλήττεσθαι θορύδθων. ὋὉδεύων 
γὰρ παρ᾽ αἰγιαλοὺς, χαὶ τῶν προσπιπτόντων ταῖς ἠϊόσι 
χυμάτων τὸν ἦχον δεχόμενος ἀντέτασσε τοὺς ἑαυτοῦ λογι- 
σμούς " τοῦτο δὲ ἦν ἄσχησις ἐπὶ τὴν τῶν ὄχλων χαταφρό- 
νησιν. Ὑποχρίσει δὲ λειπόμενος καὶ διὰ τοῦτο φερόμενος 
ἐν ταῖς ἐχχλησίαις ἧττον ὑπὸ Ἀνδρονίχου, τοῦ xax' αὐτὸν 
ἀρίστου τῶν ὑποχριτῶν, ἐδιδάχθη, χαὶ τὰ μυστήρια τῆς 
ὑποχρίσεως οὕτως παρέλαδεν ὥστε γενέσθαι μιμητὴς προ- 
σώπων ἀνδρειότατος καὶ τὸ πλῆθος ταύτῃ μάλιστα πείθειν 
ἐν ταῖς ἐχχλησίαις, Τέλειος οὖν ἐν πᾶσι γενόμενος τὴν 
τῆς ῥητοριχῆς δύναμιν ἐχτήσατο, ὡς dv εἶποι τις, ὁλόχλης- 
pov ἐφ᾽ οἷς ἐπρώτευσε λόγοις o0 μόνον ὠφελῶν τὴν πόλιν, 
ἀλλὰ xal ἀπὸ τῆς οὐσίας ἐπιδιδούς " xal γὰρ ἐτριηράρχησε 
[ xat ἐχορήγησε ] τῆς ἰδίας φυλῆς αὐτεπάγγελτος. Συνέδη 
δ᾽ αὐτῷ χατὰ τὴν χορηγίαν δυστύχημα Μειδίας γὰρ 
ἐχθρὸς ὧν αὐτῷ παλαιὸς χονδύλῳ αὐτὸν ὕόδρισεν ἐστεφα- 
γωμένον ἐν τῷ θεάτρῳ. Καὶ 6 δῆμος ὀργισθεὶς χατεχει- 
ροτόνησε τοῦ Μειδίου. Λαδὼν δὲ παρὰ τοῦ Μειδίου 
τρισχιλίας δραχμὰς χαθυφήχατο τὴν παρ᾽ αὐτοῦ δίχην. 
Ὅμοιον δέ τι τούτῳ ἕτερον πρότέρον ἐποίησε. Δημομέλη 
γὰρ τὸν ἀνεψιὸν γραψάμενος εἰς Ἄρειον πάγον τραύματος 
ἀργόριον λαθὼν παρῆχεν. “Ὅθεν xat Αἰσχίνης ὀνειδίζων 
αὐτῷ λέγει « ὁ τὴν χεφαλὴν πρόσοδον χεχτημένος » , ὅτι 
ἀπὸ τῆς χεφαλῆς ἐπορίζετο. ἔγημε δὲ τὴν Χαδρίου γυ- 
γαῖχα, Κτησίππου δὲ μητέρα, μετὰ τὸν θάνατον τοῦ στρα- 
τηγοῦ Xa6olou. Τοιούτου γάμου δόξας ἄξιος οὐ τὴν αὐτὴν 
τάξιν τῆς πόλεως εἵλετο Αἰσχίνῃ xal Δημάδῃ xot Φιλοχρά- 
vet, οὐδὲ μιμητὴς τῶν ἄλλων δημηγόρων ἐγένιτο. Τοῖς 
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δὲ Φιλίππου πράγμασιν ἀντεπολιτεύσατο xal προὐκαλεῖτο | φιλίας πρὸς ᾿Αθηναίους χεχληρονομηχότι Κατὰ μέντο 


τὴν ἐχείνου τύχην, χαὶ τὴν πατρίδα βλέπων ἐν χινδύνοις 
xa δουλεία γιγνομένην τήν τε τῶν προγόνων ἀρετὴν ἐτή- 
ρησεν αὐτῇ xal τὸ πάτριον φρόνημα. Ἄξιον δὲ xal περὶ 
τούτων εἰπεῖν πλείονα, ἵνα καὶ βεδαιότερα τῆς Δημοσθέ- 
νους ἀρετῆς τεχμήρια λάθωμεν. Φίλιππος Ἀμύντου μὲν 
ἦν παῖς καὶ Εὐρυδίκης, βασιλεὺς δὲ Μαχεδονίας " ἐν Πέλλῃ 
δὲ γενόμενος, ἀδόξῳ καὶ ταπεινῷ y oplto , δύναμιν δὲ πρῶ- 
τον ὀλίγην ἔχων, ὑπ᾽ ἐχείνης βοηθούμενος ᾿Ιλλυριοὺς 
χατεστρέψατο xai Τριθαλλοὺς xai Παιόνων ἐχράτησεν ᾿" 
xal μετὰ ταῦτα τετραδαργίαις τὴν Θετταλίαν χατέλαθεν, 
Ἑδοίας τε τυράννους ἀπέδειξεν οὖς ἠθέλησε xol Φωχεῖς 
ἀναστάτους ἐποίησε, σφαγάς τε πολλὰς ἐτόλμησεν ἐν 
Ἤλιδι, αὐτός τε τὸν τῶν Ὀλυμπίων ἀγῶνα διετάσσετο, 
πολλῶν τε διδάσχαλος προδοτῶν ἐγένετο τοὺς ἐν ἐχάστη 
πόλει πονηροὺς διὰ τοῦ χρυσίου φίλους αὑτῷ χατασχευάζων᾽ 
ὅτε xal λ' δήμους ἀνεῖλεν ἐν Θράχη xol τὴν ᾿Ἀμφίπολιν 
xal τὴν Ἀλόννησον προσεχτήσατο. Προέχογε δὲ πλεονε- 
ξίας slg τοσοῦτον ὥστε καὶ ᾿ἈἈττιχοὺς προδότας ἔχειν, καὶ 
τὸ χεφάλαιον δὲ τῶν ὅλων πραγμάτων τοῦτο ἦν αὐτῷ, 
χειρώσασθας: τὰς ᾿Αθήνας. Ἐδόχει γὰρ ἐξιέναι, ὅταν 
αὐτοὶ μὴ δύνωνται μάχεσθαι περὶ αὐτῆς ᾿Αθηναῖοι. Καὶ 
τάχα ἂν τῆς πόλεως ἀπήνεγχε τὴν ελευθερίαν, εἰ μὴ 
Δημοσθένης ἀδωροδόχητος ἔμεινε χαὶ μόνος τοῖς Maxtbo- 
νιχοῖς ὅπλοις τοὺς ἰδίους λόγους ἀντέταξε, διὰ παντὸς 
ὑπομιμνήσχων ᾿Αθηναίους τῶν προγόνων xai τόν τε Ma- 
ραθῶνα χαὶ τὴν Σαλαμῖνα καὶ τὰς Πλαταιὰς τοῖς νέοις 
ἐξηγούμενος. Ὅθεν ἥρπαζον τὰς παρ᾽ αὐτοῦ συμδουλίας 
ol πολῖται, xal τῶν ἄλλων φιλιππισμὸν χαταγνόντες μόνον 
ἐχεῖνον εὔνουν ἐπίστευον εἶναι. Καί ποτε Φιλίππου 
Θηόδαίοις πολεμοῦντος xai ταύτην ἀφορμὴν χατὰ τῆς 
Ἀττικῆς λαμβάνοντος ἔπεισεν ὃ ῥήτωρ συμμαχῆσαι Or- 
βαίοις. Καὶ γενομένης ἐν Χαιρωνείᾳ μάχης χαὶ χιλίων 
μὲν ἀναιρεθέντων ᾿Αθηναίων, δεθέντων δὲ δισχιλίων, οὐχ 
ἐμισήθη Δημοσθένης, ἀλλὰ χαὶ τὸν ἐπιτάφιον εἶπε τῶν 
ἀναιρεθέντων, χαλῶς φρονησάντων Ἀθηναίων. ἜἜγνωσαν 
γὰρ ὅτι τὸ μὲν τὰ χάλλιστα συμθουλεῦσαι Δημοσθένους 
ἔργον ἦν, τὸ δὲ συμδὰν πταῖσμα τῆς τύχης. — Kdxsivo δ᾽ 
αὖ τῆς εἰς τὴν πατρίδα εὐνοίας τεχμήριον, ὅτι ἀποθανού- 
σης αὐτοῦ τῆς θυγατρὸς, ἣν εἶχε μόνην, ξδδόμην ἔχων 
ἡμέραν τοῦ πένθους, πυθόμενος ἀνῃρῆσθαι Φίλιππον ὑπὸ 
Παυσανίου μετημφιάσατο xai τοῖς θεοῖς ἔθυσε, φανερὸν 
ποιήσας ὅτι τὴν χοινὴν εὐτυχίαν ἐπίπροσθεν ποιεῖται τῆς 
ἰδίας συμφορᾶς. ᾿Ἀντέσχε δ᾽ ὃ ῥήτωρ xal μετὰ τὸν Φι. 
λίππου θάνατον χαὶ Ἀλεξάνδρῳ πατρῴαν ἔχθραν ὑποχρίσει 


τοῦτον τὸν βασιλέα δυστυχημάτων ἤρξατο. Πολλὰ 1i; 
νοσφισάμενος Ἅρπαλος τῶν Ἀλεξάνδρου χρημάτων πρὸς 
᾿Αθηναίους χατέφυγεν, ὧν καὶ Δημοσθένης εἰληφέναι τ' 
μέρος ἔδοξε, xal καταχριθεὶς ἐδέθη μὲν ἡμέρας ι΄, μετὲ δὲ 
ἕξ ἡμέρας ἀπῆλθεν εἰς Τροιζῆνα, χρείττονα τῶν ἐν ᾿ῇ- 
vat, δεσμῶν τὴν ἐξ ᾿Αθηνῶν φυγὴν δοχιμάσας. Ἀλεῖάν 
ὅρου δὲ χωρισθέντος ἐξ ἀνθρώπων ἐν Βαξυλῶνι, xatzzzj- 
σαντος τὴν ἀχμὴν τῆς τύχης, ἀνεχαλέσαντο διὰ ὑγρίτμ- 
τος οἱ Ἀθηναῖοι τὸν Δημοσθένην, ὁμολογήσαντες ὅτι αὐτῷ 
χατέγνωσαν ᾿Αλεξάνδρου δέει]. —. 'O δὲ παραγενόμεν; 
πρὸς Ἀντίπατρον συνέστησε τὴν ᾿Ελλάδα - χληρονόμο; 
γὰρ οὗτος τῆς Μαχεδόνων ἡγεμονίας ἐγένετο᾽ χαὶ rivos 
ἄν ἑάλω πολιορχηθεὶς ἐν τῇ Λαμίᾳ ( πόλις δ᾽ ἐστὶν iz, 
μία τῶν Θεσσαλιχῶν ), εἰ μὴ διέπεσε τὰ τῆς πολιοραίς;, 
πρώτων Αἰτωλῶν ἀποχωρησάντων, ἔπειτα τῶν ἄλλων. 
Κρατήσας δὲ μετὰ ταῦτα Ἑλλήνων ᾿Ἀντίπατρος dapi 
χῶς τοῖς πράγμασιν ἐχρήσατο μᾶλλον 3| φιλανθρύπωι. 
Πέμψας γὰρ εἷς Ἀθήνας ἐξήτει τοὺς δέχα ῥήτορας, οἵ τοῦ 
Μακεδόνων ἐδόχουν ἐμπεποδιχέναι πράγμασιν. Tro 
σομένων δὲ τοῖς πράγμασιν ᾿Αθηναίων Δημοσθένης εὐλαύτ; 
θεὶς εἰς Καλαυρίαν ἀπέδρα xai τοῦ Ποσειδῶνος uim; 
ἐγένετο“ τὸ δὲ ἱερὸν ἄσυλον ἐδόκει. Πέμψαντος δὲ τὸν 
πονηρότατον Ἀντιπάτρου τῶν ὑπασπιστῶν Ἀρχίαν, fn 
αὐτὸν, ἂν μὴ δύνηται τέχνῃ, βίᾳ καταγάγῃ, νοήσας ὁ 
Δημοσθένης τὸν χίνδυνον ἀνέδραμεν ἐπὶ τὸν βωμὺν χε 
πολλὰ χατειπὼν Ἀντιπάτρου, τελευταίαν τοῖς Ἕλλητν 


ἐντολὴν χαταλιπὼν, ἐλευθεροῦν τὰς πόλεις, ἐξέραγε τῆ; 


᾿σφαγῖδος τὸ τοξιχὸν φάρμαχον γενόμενον αὐτῷ μετὰ zoe 


νοίας ἐπὶ τοιαύτην βίου μεταθολὴν, xat πρὸ τοῦ πειραθῆν: 
δουλείας ἀπέθανεν ὡς Ἀθηναῖος. Ἐμνημόνευσαν δὲ τῇ; 
τοῦ ῥήτορος ἀρετῆς οἱ πολῖται, καὶ ἀνδριάντι αὐτὸν lilpr: 
σαν, στήσαντες ἐν τῇ ἀγορᾷ, καὶ τοιοῦτον ἐπιγράψαναι 
ἐλεγεῖον - Εἴπερ ἴσην γνώμῃ ῥώμην, Δημόσθενες, ἔσχε, 
οὔποτ᾽ ἂν Ἑλλήνων ἦρξεν Ἄρης Μαχεδών. Βαὶ cji 
ὅσα λέγεται περὶ Δημοσθένους ταῦτά ἐστιν. Ἐξ ὧν δυνατόν 
ἐστι. τοῖς εὖ φρονοῦσι λογίσασθαι πόσης ὁ λύγος τι 
ἀνθρώποις αἴτιός ἐστι προχοπῆς. Δημοσθένης οὖνν 5 
εἰρήχαμεν, μαχαιροποιοῦ παῖς γενόμενος τῷ λόγῳ sif 
στευχὼς τὴν ᾿Αθηναίων πόλιν ἐκόσμησε καὶ πᾶσι U^ 
Μακεδονίας βασιλεῦσιν ἀντέσχε, καὶ τῶν μεγίστων τιμῶν 
ἐν τοῖς Ἕλλησιν ἠξιώθη, πάσας χατασκενάσας διὰ m 
λόγου πατρίδας αὑτῷ. Διεδάλλετο δ᾽ ὡς τὰ βασλί, 
τῶν Περσῶν φρονῶν χαὶ μηδίζων καὶ παρ᾽ ἐχείνου λαμ; 
νων χρήματα. 








ZXOAIA. 


1. OAYNOIAKOZ A. 


1. Ἀντὶ πολλῶν--- ] Τὸ προοίμιον ἐχ πλαγίου ἔπαινος 
τῶν ἀχροατῶν χρηστοῦ ὑποχειμένου πράγματος. Καὶ 
ἔστι πρῶτος τόπος τῶν ἐξ ὑπολήψεως. BRSV ("). 

Σόντομον τὸ προοίμιον διὰ τὴν τῶν πραγμάτων χρείαν. 
ΒΥΥ. 

Ἠθιχὸν καὶ πραγματιχὸν τὸ προοίμιον " τὸ μὲν γὰρ ἐν 
τῇ λέξει μέτριον χαὶ ἐπιειχὲς ἦθος ἔχον εὔνουν ποιεῖ τὸν 
ἀχροατὴν xai ἠθιχὸν ἀπεργάζεται τὸν λόγον, ἢ δὲ λύσις 
τῶν ἀντιπιπτόντων χαὶ ἣ σπερματιχὴ τῶν χεφαλαίων ἐπα- 
γωγὴ πραγματιχὸν ποιεῖ τὸ προοίμιον * ἴδιον γὰρ μάλιστα 
Δημοσθένους xat Θουχυδίδου μὴ μόνον ἀπὸ τῶν συναγωνι- 
ζομένων αὐτοῖς χεφαλαίων ποιεῖσθαι τὰ προοίμια, ἀλλὰ 
xai τὰ δοχοῦντα λυπεῖν αὐτοὺς εὐθὺς ἐν ἀρχῇ θεραπεύειν 
τεχνιχῶς σφόδρα xal δεινῶς “ ἀναιρεθέντων γὰρ τῶν ἀντι- 
πιπτόντων xal τῶν ὑφορμούντων ἐν τῇ γνώμη τῶν ἀχροα- 
τῶν ῥᾷον ὑποδέχεται λοιπὸν τὰ μηδεμίαν ἀντίρρησιν 
ἔχοντα. Τὸ μὲν οὖν προοίμιον ἀπὸ τοῦ συμφέροντος χαὶ 
δυνατοῦ χεφαλαίου πέπλεχται" xai γὰρ ὁ σύμπας λόγος 
διὰ τῶν αὐτῶν προῆχται" λυποῦν δὲ ἦν αὐτὸν τὸ κατὰ τὰ 
θεωριχὰ χρήματα. διὸ καὶ ἐν ἀρχῇ λεληθότως χατασχευά- 
ζει τοὺς ἀχροατὰς χαταφρονεῖν χρημάτων. Καὶ ἔστι 
τοῦτο παραπλήσιον ᾧ χέχρηται ἐν τῷ πρὸς Λεπτίνην 
(Ρ. 460, 11) « Λέγονται χρήματα οἱ τριάχοντα δανεί- 
« σασθαι παρὰ Λαχεδαιμονίων. » Καὶ γὰρ ἐκεῖ τοῦ Λεπτί- 
νου χορηγῶν χαὶ χρημάτων ἀφθονίαν ὑπισχνουμένου 
παρασχήσειν πείθει τοὺς ᾿Αθηναίους διὰ τοῦ διηγήματος 
ἐλάττονα ποιεῖσθαι λόγον τῶν χρημάτων. ἔλθωμεν 
xxi ἐπ᾽ αὐτὸ τὸ προοίμιον. « Ἀντὶ πολλῶν" » ἄνωθεν 
μεθ᾽ ὑπερθολῆς ἐχρήσατο τῷ νοήματι, οὐχ ἁπλῶς χρημά- 
των εἰπὼν, ἀλλὰ χαὶ πολλῶν. Ἐπειδὴ γὰρ ἀλλαχοῦ 
(p. 37, 35?) τοῖς περὶ ( xapX?) τῶν ἰατρῶν" “", xoi 
πάλιν ἐν τῷ περὶ συντάξεως (p. 169, 2) δύο ὀδολῶν 
ἀξίους εἶναί φησι τοὺς σπουδάζοντας περὶ τῶν δύο ὀδολῶν, 
διὰ τοῦτο γῦν μεθ᾽ ὑπερθολῆς εἰσήγαγεν ὅτι εἰ πολλῶν 
ρημάτων σύνηθες ὑμῖν χαταφρονεῖν, πόσῳ μᾶλλον τῶν 
ὀλίγων τούτων ἄξιον παριδεῖν ; καλῶς δὲ xal τὸ κατὰ ἐν- 
δοιασμὸν, ὅτι νομίζω, xal μὴ παντελῶς εἰπεῖν ὅτι πέπει- 
opt τὸ μὲν γὰρ ἠθιχὸν ὃν εἰς συγχατάθεσιν ἄγει τὸν 
ἀχροατὴν, τὸ Ob ἀπόφασιν ἔχον φιλόνειχον αὐτὸν μᾶλλον 
χαθίστησι. R. 

Ἄλλως. “Ὅτι τὸ νομίζω καὶ τὸ δοχεῖν, ὡς ἤδη xal ἐν 
τοῖς Ἰσοχρατιχοῖς εἴρηται, xai τὰ τοιαῦτα οὐ πάντως ἐπὶ 
ἀμφιθδόλου τάττουσιν οἱ παλαιοὶ, ἀλλὰ πολλάχις xol ἐπὶ 


τοῦ ἀληθεύειν. Οὕτως οὖν καὶ ἐνταῦθα τὸ νομίζω ἀντὶ 


(*) Sigle codicum : A cod. Monacensis 485: B Monac. 
85; € Parisinus 2946; D Paris. 2944; & Paris. 256 sup- 
plementi; F Paris. 2995; G Paris. 2946 ; H Paris. 2508; 
L Florentinus Laurentiane plut. 59, n. 9; R Paris. 2936; 
S Paris. 2934; T Paris. 2940; Y Paris. 2935. V scliol. edi- 
tionis Aldine an. 1503 ; P edit. Parisin. an. 1570. 


τοῦ χρίνω xal πιστεύω. Τὸ δὲ ὑμᾶς πολλὴν ἔμφασιν ἔχει, 
ὡς ἂν el ἔλεγεν - ὑμᾶς, οὺς οὐχ εἷλε πλοῦτος ὃ Περσιχὸς, 
οὗ Λαχεδαιμόνιοι ὑπισχνούμενοι. Β. 

ἮἨθιχὸν ὁμοῦ xol πραγματιχὸν τὸ προοίμιον. Τὺ μὲν 
γὰρ ἐν τῇ λέξει μέτριον καὶ ἐπιειχὲς ἦθος ἔχον εὔνουν 
ποιεῖ τὸν ἀχροατὴν xol ἠἡθιχὸν ἀπεργάζεται τὸν λόγον, 5$ 
δὲ λύσις τῶν ἀντιπιπτόντων xal $ σπερματιχὴ τῶν χεφα- 
λαίων ἐπαγωγὴ πραγματιχὸν ποιεῖ τὸ προοίμιον: ἴδιον 
γὰρ μάλιστα Δημοσθένους καὶ Θουχυδίδου μὴ μόνον ἀπὸ 
τῶν συναγωνιζομένων αὐτοῖς χεφαλαίων ποιεῖσθαι τὰ 
προοίμια, ἀλλὰ καὶ τὰ δοχοῦντα ἀντιπίπτειν αὐτοῖς εὐθὺς ἐν 
ἀρχῇ θεραπεύειν τεχνικῶς σφόδρα χαὶ δεινῶς" ἀναιρεθέν- 
των γὰρ τῶν ἀντιπιπτόντων xal τῶν ὑφορμούντων ἐν τῇ 
γνώμῃ τῶν ἀχροατῶν ῥᾷον ὑποδέχεται λοιπὸν τὰ μηδε- 
αἰαν ἀντίρρησιν ἐπιδεχόμενα. Τὸ μὲν οὖν προοίμιον 
πλέχεται ἀπὸ τοῦ συμφέροντος χεφαλαίου xal τοῦ δυνατοῦ" 
καὶ γὰρ ὃ σύμπας λόγος ἀπὸ τῶν αὐτῶν προῆχται. Λυποῦν 
δὲ ἦν αὐτὸν τὸ χατὰ τὰ χρήματα τὰ θεωριχά᾽ διὸ καὶ ἐν 
ἀρχῇ λεληθότως χατασχευάζει τοὺς ἀχροατὰς χαταφρονεῖν 
χρημάτων. Μεθ᾿ ὑπερθολῆς δὲ ἐχρήσατο τῷ νοήματι, 
o0y ἁπλῶς χρημάτων εἰπὼν, ἀλλὰ xal πολλῶν εἰ γὰρ 
πολλῶν χρημάτων σύνηθες ὑμῖν καταφρονεῖν, πολλῷ 
μᾶλλον τῶν ὀλίγων. Νομίζω δὲ εἶπε, καὶ οὐ πέπεισμαι, 
ὅτι τὸ μὲν ἠθιχὸν ὃν εἰς συγκατάθεσιν ἄγει τὸν ἀχροατὴν, 
τὸ δὲ ἀπόφασιν ἔχον φιλόνειχον αὐτὸν μᾶλλον χαϑίστη- 
σιν. YTCV. 

Ἄλλως. Ἀντὶ πολλῶν ἄν, ὦ ἄνδρες "AUrvatuc] ὃ 
νοῦς, εἴ τις ὑμῖν προέτεινε χρήματά τε xat τὸ συμφέρον, 
εὐθὺς ἄν ἡρπάσατε ἀντὶ πολλῶν χρημάτων τὸ συμφέρον. 
Ζητεῖται δὲ τί βουλόμενος δεῖξαι τῇ διανοία ταύτη εὐθὺς 
ἐχρήσατο τῇ συγχρινούσῃ τὰ χρήματα πρὸς τὸ συμφέρον. 
Καὶ λέγομεν, ἐπειδὴ ὑπενοεῖτο ὡς διὰ τὸ λαθεῖν χρήματα 
παρὰ τῶν Ὀλυνθίων λέγειν ἑλόμενος ὑπὲρ αὐτῶν, ἠθέλησε 
διὰ τούτου λῦσαι τὴν ὑπόνοιαν, διὰ τοῦ εἰπεῖν ὅτι προχρι- 
τέον τῶν χρημάτων τὸ συμφέρον. Αὕτη δὲ σεσοφισμένη 
ἐστὶν f$ ἐξήγησις οὐ γὰρ εἶπεν ὅτι ἐγὼ προχρίνω τῶν 
χρημάτων τὸ συμφέρον, ἀλλ᾽ ὑμᾶς τοῦτο πιστεύω ποιεῖν. 
Ἄλλοι δὲ λέγουσιν, ἐπειδὴ ὑποψίαν εἶχεν ὡς δεχόμενος 
τὰ χρήματα ἀπὸ τοῦ Περσῶν βασιλέως. Ἔστι δὲ xol 
αὕτη ὁμοία f ἐξήγησις. Ἄλλοι δέ φασιν, ἐπειδὴ περὶ 
εἰσφορῶν αὐτοῖς μέλλει μετὰ μιχρὸν διαλέγεσθαι, τούτων 
δὲ τῶν λυπηρῶν, βουλόμενος αὐτοὺς εὐθυμοτέρους ἐν τῇ 
ἀρχῇ χατεργάσασθα!, τὸ τοιοῦτον εἶπεν. Ἢ δὲ ἀληθε- 
στέρα αἰτία ἐστὶν αὕτη“ ἐπειδήπερ χρήματα ἔχοντες στρα- 
τιωτιχὰ ol Ἀθηναῖοι ἔναγχος αὐτὰ πεποιήχασι θεωριχὰ, 
ὥστε λαμθδάνειν ἐν τῷ θεωρεῖν ἕχαστον τῶν ἐν τῇ πόλει 
δύο ὀξολοὺς, ἵνα τὸν μὲν ἕνα χατάσχη εἰς ἰδίαν τροφὴν, 
τὸν δὲ ἄλλον παρέχειν ἔχωσι τῷ ἀρχιτέχτονι τοῦ θεάτρου" 
οὐδὲ γὰρ εἶχον τότε θέατρον διὰ λίθων χατεσχευασμένον᾽ 
εἶτα βουλόμενος ὁ Δημοσθένης ταῦτα μεταύαλεῖν εἰς 
στρατιωτιχὰ, ἐπειδήπερ νῦν κατέλαδεν ὁ πόλεμος ὃ πρὸς 
Φίλιππον, καὶ εὐλαδούμενος εὐθὺς ἐν τῇ ἀρχῇ λυπηρὸς 
φανῆνα! τοῖς Ἀθηναίοις, εἴ γε ἔμελλεν αὐτοὺς ἀποστερεῖν 
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τῶν δύο τούτων ὀδολῶν, τέως uiv ἐν τῇ ἀρχῇ τοῦτο λέ- 
γεῖν φανερῶς ἀναθάλλεται, τοῦτο δὲ αὐτοῖς ὑπονοεῖν πα- 
ρέχει διὰ τοῦ εἰπεῖν ὅτι προχριτέον ἐστὶ τὸ συμφέρον τῶν 
χρημάτων. Καὶ οὐχ εἶπεν ἁπλῶς χρημάτων, ἀλλὰ καὶ 
πολλῶν, δηλῶν ὅτι el πολλῶν χρημάτων μέλλουσι χατα- 
φρονεῖν διὰ τὸ συμφέρον, πόσῳ γε μᾶλλον οὐχ ἂν ὀχνή- 
σειαν ὑπεριδεῖν δύο ὀδολῶν ἕνεχεν τοῦ λυσιτελοῦντος. 
Ἰστέον δὲ ὅτι τὰ χρήματα ταῦτα τὰ δημόσια θεωριχὰ 
ἐποίησεν ἐξ ἀρχῆς 6 Περιχλῆς δι᾿ αἰτίαν τοιαύτην" ἐπειδὴ 
πολλῶν θεωμένων καὶ στασιαζόντων διὰ τὸν τόπον, χαὶ 
ξένων xal πολιτῶν, xal λοιπὸν τῶν πλουσίων ἀγοραζόν- 
τῶν τοὺς τόπους, βουλόμενος ἀρέσαι τῷ δήμῳ xol τοῖς 
πένησιν, ἵνα ἔχωσι χαὶ αὐτοὶ πόθεν ὠνεῖσθαι τόπους, 
ἔγραψε τὰ προσοδευόμενα χρήματα τῇ πόλει γενέσθαι πᾶσι 
θεωριχὰ totg πολίταις. Εἶτα ἐπιχειρήσαντος Ἀπολλοδώ- 
pou τινὸς πάλιν αὐτὰ ποιῆσαι στρατιωτιχὰ, βουλόμενος 
Ἐδδουλος ὃ πολιτευόμενος, δημαγωγὸς ὧν, πλείονα εὅ- 
νοιαν ἐπισπάσασθαι τοῦ δήμου πρὸς ξαυτὸν, ἔγραψε νόμον 
τὸν χελεύοντα θανάτῳ ζημιοῦσθαι εἴ τις ἐπιχειροίη με- 
ταποιεῖν τὰ θεωριχὰ στρατιωτιχά, Διὸ ὁσάχις ἐν τοῖς 
Φιλιππιχοῖς μέμνηται αὐτῶν ὁ Δημοσθένης, συμβουλεύει 
μόνον ὥστε αὐτὸν λυθῆναι, οὗ μέντοι χαὶ ἐγγράφως λέγει, 
ὅπερ ἦν ἐπιχίνδυνον. Ὅμως οὖχ ἔπεισεν αὐτοὺς λῦσαι, 
εἰ μὴ ὕστερον αὐτοὶ ἀναγχαζόμενοι τῷ πολέμῳ τοῦτο 
πεποιἦἤχασιν. YV. 

9, ἃ. Ὑμᾶς Dota: νομίζω] Ἔμφασιν ἔχει πολλὴν $ 
λέξις τὸ ὑμᾶς, ὡσανεὶ ἔλεγεν, ὑμᾶς οὖς οὐχ εἷλς πλοῦτος 
6 Περσιχὸς, οὐ Λαχεδαιμόνιοι μεγάλα ὑπισχνούμενοι, Τὸ 
δὲ νομίζω, ὡς ἤδη ἐν τοῖς ᾿Ισοχρατιχοῖς εἴρηται, xat τὸ 
δοχεῖν xol τὰ τοιαῦτα οὐ πάντως ἐπὶ ἀμφιδόλου τάττου- 
σιν οἱ παλαιοὶ, ἀλλὰ πολλάχις xal ἐπὶ τοῦ ἀληθεύειν. 
Οὕτως οὖν καὶ ἐνταῦθα τὸ νομίζω ἀντὶ τοῦ χρίνω xal πι- 
στεύω. YTCV. 

9, 2. Εἰ φανερὸν γένοιτο τὸ μέλλον συνοίσειν] "Execos 
διὰ τοῦ μέλλοντος" οὗ γὰρ εἶπεν ὅτι φανερὸν αὐτοῖς, ὥσ- 
περ ὁ ᾿Ισοχράτης « ἤχω συμδουλεύσων περί τε τοῦ πολέ- 
« μου τοῦ πρὸς τοὺς βαρθάρους. » τὸ μὲν γὰρ σοφιστῇ 
πρέπον, τὸ δὲ πολιτιχοῦ μᾶλλον ῥήτορος. Ἴσως μὲν οὖν 
χἀχεῖνος οὐχ ἀλόγως" ἐπειδὴ γὰρ ἑώρα τοὺς Ἕλληνας ἢσ- 
χολημένους περὶ τὴν πανήγυριν καὶ τῆς ἀνέσεως μᾶλλον 
γιγνομένους, διὰ τοῦτο ἐπέστρεψεν αὐτοὺς εἰς τὴν ἀχρόα- 
σιν τῷ μεγέθει τῆς ὑποσχέσεως" ὁ δὲ Δημοσθένης xa0' 
ὑποτίμησιν αὐτὸ εἰσήγαγεν, εἰ φανερὸν γένοιτο, Οὐχ 
εἶπε δὲ τὸ συμφέρον Ὀλυνθίοις, ἀλλὰ τῇ πόλει. Μᾶλλον 
γὰρ οὕτω χαταφρονήσουσι τῶν χρημάτων ὑπὲρ τοῦ λυσιτε- 
λοῦντος τῆς πόλεως. Καὶ ἄλλως. Βούλεται δοχεῖν ὑπὲρ 
τῆς πόλεως μᾶλλον 3 τῶν Ὀλυνθίων ποιεῖσθαι τὸν λόγον. 
Ἢ γὰρ τῆς εὐνοίας ἔνδειξις εὐχολώτερον πείθει τοὺς 
ἀχροατάς. Οὐ μὴν οὐδὲ τὸ τῶν Ὀλυνθίων συνέστησε πρό- 
σωπὸν ὡς διαδεδλημένον' xal γὰρ φθάνει φιλίαν ἔχων 
πρὸς αὐτοὺς xal εἰρήνην ὁ δῆμος. Καὶ ἄλλως. Kat αὐτοῖς 
Ἀθηναίοις ix πολλοῦ σπουδαζόμενον ἦν εἰς ἔχθραν κατα- 
στῆσαι τῷ Φιλίππῳ τοὺς Ὀλυνθίους" ὥστε πῶς οὐχ ἔχαι- 
gov ὑπὲρ τούτων ἀπολογήσασθαι τὸν Δημοσθένην πρὸς οὖς 
εὐνοϊχῶς ix πολλοῦ τυγχάνουσιν ἔχοντες ; R. 

9 , 3. Περὶ ὧν] ἤγουν τῶν χρημάτων xal τοῦ συμφέ- 
povtog: ἃ γὰρ παρέθετο 'τοῦ συμφέροντος εἰς καταφρόνησιν 
ἄγει τὸν ὀχροατὴν τοῦ δοχοῦντος ἐλάττονος. 5. 

Ὅτε τοίνυν] Τὸ συμπέρασμα εἶπεν ἀφεὶς τὴν τοῦ προοι- 
μίου κατασχευὴν Ox ὡμολογημένην. BEHS. 'H κατα- 


σχευὴ τοῦ προοιμίου xarà ἀποσιώπησιγ᾽ οὐ γὰρ ἐρρήθη. 
TCV 


Μετῆλθεν ἐφ᾽ ἑτέραν ἔννοιαν, τὴν πρώτην ἀφεὶς ἀχατά. 
σχενον. Αἴτιον δὲ τούτου τὸ τῆς προτάσεως ἔνδοξον᾽ ἔχει 
γὰρ δὴ παρὰ τῆς χοινῆς ἐννοίας ὁμολογούμενον ὅτι προ: 
τιμῶσιν ἄνθρωποι τὸ συμφέρον χρημάτων. "Evboto X 
εἰσι προτάσεις, ὦν οὐ περιμένει τὴν ἀπόδειξιν ὁ ἀχροατίς: 
xai λαμβάνει ταύτην ὃ ῥήτωρ 7| ἀπὸ τῆς δόξης τῶν Ἔλ- 
λήνων, ἢ ἀπὸ τῆς χοινῆῇς ἐννοίας" ἔστι δὲ ὅτε xol à 
τῶν νόμων. ΑΥ̓ΤΟΥ͂. Λαδὼν οὖν καὶ νῦν ὡς ὁμολογού- 
μενον τὸ τῶν χρημάτων ἕτερον ἐπάγει νόημα,, προσήκει 
προθύμως ἐθέλειν ἀχούειν. θαρροῦντος δὲ ἑαυτῷ x2 
πεπιστευχότος ἢ πρόχλησις.  'Ev à γὰρ πάντως ἀχούειν 
αὐτοὺς πείθει τῶν συμβουλευόντων, ἐν τούτῳ δείκνυσιν 
ὅτι μόνος αὐτὸς sÜpnxe τὸ συμφέρον. Εἶτα χαὶ τὴν αἰτίαν 
προσέθηχεν᾽ οὐ γὰρ αὐτάρχης ἦν Δημοσθένης συμθουλεύων᾽ 
« οὐ γὰρ μόνον---ἧχει τις » ἔσχεμμαι μὲν τὸ συμφέρον εἰ 
δὲ xol τοὺς μὴ σκεψαμένους εἰπεῖν τι δέοι, οὐ παραιτήσομαι. 
Καὶ δι᾿’ ὧν προχαλεῖσθαι δοχεῖ,, διὰ τούτων ἀποτρέπει τοὺς 
ἄλλους. Δῆλον γὰρ ὅτι παραχ ὡρήσουσιν of μὴ σχεψάμενοιτῷ 
πεφροντιχότι. Καὶ ἅμα τὰ περὶ τὴν πόλιν δείκνυσιν ὅτι ἃ 
πολλοῦ τὸ χοινὸν ἢ τὸ συμφέρον ἐζήτησε. Καὶ διὰ τοῦτο χαὶ 
χρήσιμον αὐτὸν εἰπεῖν xal ἀκούσαντες λάθοιτε. Μονονουχὶ 
ἅρπαγμα καὶ χέρδος τὸ τῆς ἑαυτοῦ γνώμης ποιεῖται τῷ 
δήμῳ. Καὶ γὰρ τὸ λαθεῖν χέρδη καὶ ὠφελείας ἐστὶν οἱ 
χειότατον. Τὴν μὲν οὖν ἑαυτοῦ συμθουλὴν ἕτοιμον λῆμμέ 
φησι, πεοὶ δὲ τῶν σχεδιαζόντων « ὑπολαμβάνω πολλὲ 
« τῶν δεόντων. » Πρῶτον μὲν διὰ τῆς ὑπολήψεως ἀνεῖλε 
τὸ βέδαιον' νομίζω γὰρ, φησὶ, εἶτα καὶ διὰ τῶν ἔξ 
ἡμαύρωσε τὸ παρὰ τῶν σχεδιαζόντων ὄφελος. Πρῶτον 
μὲν γὰρ ἐνίοις ἂν ἐπελθεῖν ἡγοῦμαι, τύχης μᾶλλον ἡ 
γνώμης ποιῶν τὴν εὕρεσιν. Εἶτα xdv ἐπέλθῃ τισὶν, οὐ 
πάντως, ἀλλὰ πολλὰ, xal ταῦτα οὗ προδήλως εἶπε σ»μ- 
φέροντα, ἀλλὰ τῶν δεόντων. Τὸ δὲ ὄνομα τῶν δεύντων 
οὐχ ἕν τι σημαίνει“ δέοντα γὰρ χαλοῦμεν οὐ τὰ suy 
ροντα μόνον, ἀλλὰ καὶ τὰ πρέποντα, περὶ ὧν οὐκ ἔστιν 
ἐν τῷ παρόντι ζήτησις. Καὶ οὐδὲ τῶν εὑρεθέντων i 
νεῖ τοὺς σχεδιάζοντας, ἀλλὰ τῇ τύχῃ τῆς πόλεως λογά 
ται τὴν πρόφασιν. Πληρώσας δὲ τὴν παρεχδολὴν Tem 
xal τὴν αἰτίαν ἀποδοὺς δι᾽ ἣν ὀφείλουσι καὶ τῶν δι ὑπὸ" 
Υύου λεγόντων ἀχούειν, ἐπάγει τὸ συμπέρασμα τῷ roo" 
μίῳ, συμπληρωτιχὸν μὲν ὃν τῆς δευτέρας ἐννοίας, ἀπολο 
θως δ᾽ ἔχον τῇ ἐξ ἀρχῆς προτάσει, — To yap συμφέρον " 
ζητούμενον εἰσαγαγὼν ἐν τῇ ἀρχῇ τοῦ προοιμίον, Y 96 
εὑρημένον λαμβάνει. Καὶ φησὶν ὅτι πάντες ἀκούσαντες μὰ 
μάσατε γενέσθαι τοῦ δοχοῦντος μᾶλλον συμφέρειν ^ 
γὰρ θεώρημα χαθολιχὸν, ὥστε ἀπὸ τῶν ἰσχυρῶν χᾶ M 
ἀρχὴν ποιεῖσθαι τῶν λόγων καὶ εἰς αὐτὰ χαταπαύειν. ἢ. 

9, . Τῶν βουλομένων συμδουλεύειν] Πάντας προτρίπε 
λέγειν, ἵνα διὰ τούτου χαὶ τὸν φθόνον φύγῃ , ox μὴ "f 
λόμενος λέγειν μόνος, xat ἵνα, εἰ τὴν αὐτοῦ en 
προέλοιντο, χρείττων ἁπάντων τῶν συμθούλων ErOE 
χθῇ. BSV. . 

9, 5. Οὗ γὰρ μόνον] Τὸ σχῆμα ἐξ ἀναιρέσεως δὲ 
πλεχτιχόν. Ῥ. T 

9, 7. λάθοιτε] 'Ὁριστιχῶς δεῖ ἐχλαθεῖν τὸ Mot, i 
3r ὅτι οὐκ ὀφείλετε λαμδάνειν μόνα τὰ ἀκὸ ἐσχεμμὲν 
συμθουλεύοντος, ἀλλὰ xal τὰ ἀπὸ τοῦ αὐτοσχεδιάζοννν, 
Ἐσέρχεται γὰρ καὶ τούτῳ πολλὰ τῶν δεόντων εἰπεῖν 73: 
τὰ τῆς ὑμετέρας εὐτυχίας. BESP. 








I. ΟΛΥΝΘΙΑΚΟΣ A. 


Ὑμετέρας τύχης ὑπολαμδάνω ] Ταῦτα διὰ δύο cfpnxe: 
δι᾽ ἕν μὲν, ἵνα προερεθίσῃ τοὺς ᾿Αθηναίους χαὶ προχατα- 
πείσῃ ἑαυτοὺς εὐτυχεῖς ὑπολαθεῖν, ὅπερ μάλιστα ἐδούλετο 
διὰ τὴν ἀπόγνωσιν αὐτῶν᾽ δι᾿ ἕτερον δὲ, ἵνα δόξῃ χαὶ 6 
λόγος ἀσχεπτὶ λέγεσθαι xal δόξη καὶ δ ῥήτωρ ἐχ τῶν πραγ- 
μάτων ἰσχύειν, xai αὐτοὶ πεισθῶσιν εὐτυχεῖς elvat, οὐχ ἐχ 
τῶν ἄλλων μόνον, ἀλλὰ χαὶ παρ᾽ αὐτοῦ τοῦ λόγου εἰχάζον» 
teg, Οὐκ ἂν γὰρ οὗτος xal δυνατῶς xal εὐπρεπῶς συνε- 
τέθη χωρὶς τῆς εὐτυχίας αὐτῶν. HRS. 

Ἰύχης] ἐπειδὴ μέλλει δυνατὸν χαλεῖν τὸν Φίλιππον, 
διὰ τὸ εἶναι εὐτυχῆ, προσποιεῖται ἐνταῦθα ἀφελῶς εὐτυ- 
χίαν ᾿Αθηναίοις μαρτυρεῖν, ἵνα ἐχεῖσε γενόμενος ἔχῃ αὐ- 
τοὺς προειθισμένους ἀχούειν, ὅτι xal αὐτοὶ δύνανται πρᾶ- 
tat τὰ δέοντα. YTCV. 

9, 9. Ἐξ ἁπάντων] xai τῶν ἐσχεμμένων καὶ τῶν za- 
ραχρῆμα λεχθέντων. P. 

9, 10. Ὁ μὲν οὖν — ] Δεύτερον προοίμιον, σύντομον 
καὶ τοῦτο ὁμοίως τῷ πρώτῳ διὰ τὴν χρείαν τοῦ καιροῦ τοῦ 
κατεπείγοντος πρὸς βοήθειαν BS. Ἀχόλουθον τῷ προτέρῳ 
προοιμίῳ τὸ δεύτερον. Ἔχεῖ γὰρ προχαλεσάμενος τοὺς 
βουλομένους συμδουλεύειν, νῦν Ex. περιουσίας τὸν χαιρὸν 
οὕμθουλον εἰσήγαγεν, ὥσπερ ἐνδειχνύμενος ὅτι τί μὲν 
ἐροῦσιν οἱ ῥήτορες ἄδηλον, 6 μέντοι χαιρὸς τήνδε τὴν 
γνώμην ἀποφαίνεται. — Kat ἔστιν ὥσπερ ἐχ προσωποκοιίας 
ὃ λόγος" διενήνοχε δὲ τῆς παρὰ τοῖς ποιηταῖς, ὅτι ἐχεῖνοι 
μὲν αὐτὸν τὸν καιρὸν ποιοῦσι φθεγγόμενον, ἥ τι ἕτερον, 
οἷς οὐ μέτεστι φωνῆς, ὃ μέντοι ῥήτωρ τὴν ἐχείνου φωνὴν 
δποχρίνεται, τὸ πιθανὸν τῷ λόγῳ χατασχευάζων. ΒΆΤΟΥ. 
Δύναται δὲ τὸ τῆς ἠθοποιίας ἐμψυχότερον ἅμα xal ἐναρ- 
γέστερον ἀποφαίνειν τὸν λόγον. Ἔστι δὲ χαὶ τὸ δεύτερον 
προοίμιον ἡθιχὸν ὁμοίως xal πραγματιχόν᾽ ὁμοῦ γὰρ ση- 
μαίνει καὶ τὴν σχέψιν τοῦ ῥήτορος, xol τῆς παλαιᾶς αὐτοῦ 
δόξης ὑπομιμνήσχει, xal bU ἑαυτῶν ἕχαστα πράττειν προ- 
τρέπεται. R. 

*O μὲν οὖν παρὼν καιρὸς] Σαφῶς ἐνταῦθα δείχνυσιν 6 
ῥήτωρ ὅτι μεμελέτηχεν" ἐν ᾧ γὰρ λέγει τὸν παρόντα xat- 
ρὸν,, ἐν τούτῳ παρίστησιν ὅτι οὗτος ἐχεῖνος ὁ xatpbe ὃν ἐχ 
πολλοῦ περιέμενον. Ἐδδηλον οὖν ὅτι τὸ συμφέρον ἄνωθεν 
ἐζήτει: ποῦ γὰρ dv. ἐπέγνω τὸν καιρὸν ἐν ᾧ δυνατὸν ἦν 
τοῖς Ἀθηναίοις ἀναλαθεῖν τὰ πράγματα ; πότερον δὲ τὰ 
τῶν Ὀλυνθίων ἣ τὰ τῆς πόλεως, HR. Εἰ μὲν οὖν τὰ τῶν 
Ὀλυνθίων ἔλεγεν, οὐχ ἂν εἶπε τῶν πραγμάτων ὑμῖν ἐκεί- 
νων, ἀλλὰ τοότων᾽ ἥρμοττε γὰρ μᾶλλον τὸ δειχτιχὸν ἐπεῖ- 
δὴ xal νῦν ἐνέστηχεν᾽ ἀλλὰ μᾶλλον ἔοιχεν αἰνίττεσθαι τὴν 
παλαιὰν εὐδαιμονίαν xal τὴν τῶν πολλῶν fjysuoví(av- διὸ 
xat ἐπήγαγεν ὡς ὁμολογούμενον, εἴπερ ὑπὲρ σωτηρίας αὖ- 
τῶν φροντίζετε. Πρόδηλον γὰρ ὅτι περὶ πολλοῦ ποιεῖ- 
ται τὴν παλαιὰν δόξαν ἀναχτήσασθαι. Βαταστήσας οὖν 
εἰς ὑπόμνησιν αὐτοὺς ὧν ἐπεθύμουν, χαιρὸν ἔσχε χαὶ τῇ 
xav αὐτῶν ἐπιτιμήσει χρήσασθαι. Καὶ οὔτε φανερῶς 
ὠνείδισε τὴν ῥᾳθυμίαν’ ἀνάρμοστον γὰρ προτρέποντι τὸ 
τοιοῦτον’ οὔτε παντελῶς ἀφῆχεν, ἀλλὰ διὰ τῆς ὑποσιω- 
πήσεως ἐδήλωσε. R. 

9, 123. Ὑμῖν ἐκείνων αὐτοῖς] ἀντὶ τοῦ, ὑμῖν τοῖς 
Ἀθηναίοις αὐτοῖς ἀντιληπτέον καὶ ἀντιποιητέον ἐστὶ τῶν 


ἐν ᾿ΟὈλύνθῳ πραγμάτων. V. 


9. 13. Εἴπερ ὑπὲρ ---Ἶ εἰ μέλει τῇ πόλει τοῦ προεστά- 
ναι τῆς τῶν Ἑλλήνων fysuovíac. S. 


Ἑατασχευὴ τοῦ δευτέρου προοιμίου. Margo S. 


9, 14. Ἡμεῖς δὲ] Συμπέρασμα τοῦ προοιμίου τὸ 
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ἡμεῖς δέ. Margo S. Tb σχῆμα ὑποσιώπησις. Συμπέρασμα 
τοῦ προοιμίον. Β. 

Ἡμεῖς δ᾽ οὐχ οἶδ᾽ ὅντινα ] To ἐπαχθὲς βουλόμενος φεύ- 
γεῖν xal ἑαυτὸν ἐγχατέμιξε τῷ ἐγχλήματι, ἡμεῖς εἰπὼν, 
καὶ οὖχ ὑμεῖς. Τοῦτο δὲ τὸ σχῆμα λέγεται ὑποσιώπησις, 
ὅταν μέλλῃ τις ἐπιφέρειν τραχύ τι καὶ λοιδορίας ἐχόμενον, 
μὴ βούληται δὲ διὰ τὸ ἐπαχθὲς αὐτὸ λέγειν, ἀλλὰ δι’ αἷ- 
νιγμάτων σημαίνῃ. Καὶ γὰρ ἐνταῦθα βουλόμενος λέγειν 
ὅτι ὁ μὲν παρὼν χαιρὸς πάντα ποιεῖ παροξύνων ἡμᾶς ἐπὶ 
τὴν σωτηρίαν τῶν πραγμάτων, ἡμεῖς δὲ ῥᾳθυμοῦμεν xal 
οὗ προσέχομεν. αὐτοῖς, ἀλλὰ θέαις τε xal τρυφαῖς σχολά- 
ζομεν, ὑπεσιώπησε μὲν τοῦτο διὰ τὸ δυσχερὲτ', ἐπήγαγε δὲ 
« οὐχ οἶδ᾽ ὅντινά μοι δοχοῦμεν ἔχειν τρόπον πρὸς αὐτά. ν 
Διαφέρει δὲ τῆς ἀποσιωπήσεως, ὅτι ἐχείνη μὲν παντελῶς 
ἀποσιωπᾷ τὸ πρᾶγμα, ὡς τὸ « οὐ βούλομαι δὲ δυσχερὲς 
« οὐδὲν εἰπεῖν, » ἧ δὲ ὑποσιώπησις αἰνίττεταί τι, ὡς ἐν- 
ταῦθα. Εἴη àv οὖν τοῦτο τὸ χῶὥλον συμπέρασμα τοῦ 
προοιμίου, κατασχευῆς οὔσης τῆς « εἶπερ ὑπὲρ σωτηρίας 
« αὐτῶν φροντίζετε. » BRV. 

9, 15. Ἔστι δὴ---] ᾿Ἐνταῦθα τὸ συμφέρον. B. Ἀρχὴ 
τῶν χεφαλαίων. BS. Γνώμης ἀπόφασις" ἐστὶ δὲ ἐντεῦθεν 
ἀρχὴ καὶ εἰσδολὴ τοῦ συμφέροντος, BV. 

9, 17. Τὴν ταχίστην] ἀντὶ τοῦ ταχέως. Τὸ δ᾽ àv- 
θένδε ἀντὶ τοῦ πολιτιχῇ δυνάμει xol μὴ ξένῃ. BES. 

ἘἘνθένδε] εἷς "OXvv0ov. P. 

9, 18. Ὅπερ καὶ πρότερον] Καιροῦ γὰρ ὁμοίου περί 
τινων ἄλλων παραπεσόντος ἠμελήχατε. P. 

10, I. Ἥτις ταῦτ᾽ ἐρεῖ] ὅτι μέλλουσιν ἐλθεῖν οἱ Ἀθη- 
ναῖοι χαὶ βοηθῆσαι ὑμῖν, xol διὰ τῆς παρουσίας παραμυ- 
θήσεται αὐτούς᾽ xal μὴ χώραν σχῇ 6 Φίλιππος ἀπατῆσαι 
αὐτοὺς, ἀντὶ ἐνεχύρου τῆς βοηθείας ὑπαρχούσης αὐτοῖς 
ἐχεῖσε τῆς πρεσθείας. SV. 

Καὶ παρέσται] ἤγουν, ἣ αὐτὴ ἄγγελος εἴη τῆς βοη- 
θείας καὶ βοηθός. P. 

Io, 2. Ὥς] Τὸ ὡς ἀντὶ τοῦ χαὶ γάρ. ES. 

δέος, μὴ πανοῦργος---Ἰ Τὰ μὲν ὄντως φοδερὰ τοῦ Φι- 
λίππου σεσιώπηχε, τουτέστι τὴν δύναμιν, τοὺς στρατιώ- 
τας τὸν δὲ τρόπον εἶναί φησι φοδερὸν, οὗ xal ῥᾳδίως 
περιγενέσθαι δύναται, Καὶ διὰ τῶν αὐτῶν χαὶ τὴν Φι- 
λίππου δύναμιν καθαιρεῖ καὶ τὴν αἰτίαν ἀποδίδωσι τὴν 
τῆς χειροτονίας τῶν πρέσθεων, μὴ πανοῦργος ὦν. "Ex 
τῆς παραχειμένης δὲ τῇ σοφίᾳ χαχίας ὠνόμασε τὸν Φί- 
λιππὸν * xal γὰρ τὸν Ἰρδυσσέα διὰ τοῦτο σοφὸν χαλοῦμεν, - 
ὅτι δόλοις καὶ πανουργίαις χέχρηται. Σιωπήσας οὖν τὴν 
σοφίαν, ὅπερ ἦν ἔνδοξον, τὴν πανουργίαν εἶπεν, ὅπερ 
ἐστὶν ἄδοξον. HR. 

Πανοῦργος ὧν καὶ δεινὸς---] Τοῦτο μὲν ἄντιχρυς xal 
ἐγχώμιον εἶναι δοχεῖ͵, καὶ εἴ τις αὐτὸ περὶ Ἀθηναίων 
εἶπεν, οὐχ ἄν ἠγανάχτησαν. Οὗ μὴν ἀλλὰ xol τοῦτο 
εἷς ὕδριν παρέστησεν ἣ προχειμένη λέξι. Ἡ γὰρ τοῦ 
πανούργου μνήμη καὶ τὴν δεινότητα διέθαλε. Καὶ ἔστιν 
ὅλον τοῦτο ἐχ τῆς Κορινθίων δημηγορίας εἴλημμένον τῆς 
πρὸς Λαχεδαιμονίους. Καὶ γὰρ ἐχεῖ φοθῆσαι βουλόμενοι 
τοὺς λΛαχεδαιμονίους οἱ Κορίνθιοι, τὸ μὲν ναυτιχὸν τῶν 
᾿Αθηναίων xal τὰ μυρία τάλαντα ἐσιώσησαν, τὸ δὲ νεωτε» 
ροποιὸν αὐτῶν καὶ τὸ ὀξὺ προδάλλονται καὶ τούτῳ φο- 
θοῦσι. HR. 

1o, 3. Πράγμασι χρῆσθαι, τὰ μὲν εἴχων---] Πράξεις τῷ 
Φιλίππῳ περιέθηχε. Τὸ γὰρ εἴχειν χαὶ ἀπειλεῖν αὐτοῖς 
οὗ βεβαίου τινός. Καὶ ἔστι, φησὶν, ἀξιόπιφρος ἀπειλῶν ᾿ 
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εἰχότως : δι ὧν γὰρ εἴχει διὰ τούτων xal ἀπειλῶν ἀξιόπι- 
Gto, δεῖ γὰρ ἐξ ὧν αὐτῷ σύνοιδεν, ix τούτων ἑχάτερα 
πράττειν Καὶ ἡμῖν μὲν ἐν οἷς ἐλαττούμενος αἰσθάνεται 
ἀπειλεῖ, εἴχει δ᾽ ἐν οἷς ξαυτὸν πλεονεχτοῦντα γινώσχει, R. 

10, 5. Τὰ δ᾽ fuac διαδάλλων] "Ἔστι μὲν χαὶ τοῦτο xa- 
νούργου τὸ διαβάλλειν, οὐ μὴν ἕξει Φίλιππος ᾧ διαδάλ- 
λει τὴν πόλιν" οὐδὲν γὰρ διαδολῆς ἄξιον πράττομεν. 

Ὃ δὲ ῥήτωρ ὅπερ αὐτῷ βούλεται γενέσθαι παρὰ τῆς πό- 
λεως, τοῦτο εἰς διαθολὴν εἴληφε τὴν γὰρ ἀπουσίαν τὴν 
διμετέραν προσοίσει τοῖς ᾿Ολυνθίοις. Οὐχοῦν εἰ βούλεσθε 
“μὴ δοῦναι καιρὸν διαδολῇς, ἐπίστητε τοῖς πράγμασι. R. 

Elxov] αὐτοῖς. P. 

30,:6. Τρέψηται καὶ παρασπάσηται Τὸ βέδαιον τῶν 
Ἰθλυνθίων ἐδήλωσεν, ὅτι xal μὴ βουλομένους αὐτοὺς τρέ- 
ἧεται xoi παρασπάσεται. Εἴληπται δὲ ἢ λέξις ἀπὸ τῶν 
νχαταφευγόντων εἰς τοὺς βωμοὺς xoi βίᾳ ἀποσπωμένων. 
BRV. Ἢ ὡς ἐπὶ μέλους τινὸς σώματος, ἵνα δείξῃ τὴν 
ἑνότητα τῶν Ὀλυνθίων. BSV. Τὸ δὲ τί ἐνταῦθα ἀντὶ τοῦ 
μέγα κεῖται" ὥσπερ τὸ « δύναμίν τινα χεχτημένους᾽ » τὸ 
τινά γὰρ ἀντὶ τοῦ μεγάλην RSV. Εἶτ᾽ ἐπειδὴ διὰ τῆς 
πανουργίας xal τῆς δεινότητος ἐφόδησε τοὺς ᾿Αθηναίους. 
ἀντέπιπτε δὲ αὐτῷ, μάτην οὖν ol πρέσδεις ἀπελεύσονται, 
εἰ χρατήσει xal τούτων τῇ δεινότητι Φίλιππος, 6 δὲ xal 
τὸν φόδον καθεῖλεν, εἰπὼν ὅτι μέρος παρασπάσεται τῶν 
πραγμάτων χαὶ ὅτι τοῦτο ποιήσει μὴ πορευθέντων τῶν 
πρέσδεων. Τὸ δὲ τῶν ὅλων πραγμάτων διπλοῦν ἐστι, 
καὶ μέσον ἐσιώπησεν, ὅπερ ἦν τὸ τοῦ πολέμου καὶ τῶν 
χινδύνων᾽ ἴσως δὲ χαὶ πρὸς τὸ παρὸν αἰνίττεται τοῖς 
᾿Αθηναίοις, ὅτι μόνης ὑμῖν ἐξόδου χρεία καὶ τοῦ πλεῦσαι. 
Ἡρόχειρον γὰρ εὐθὺς τὸ χρατεῖν τῶν πολεμίων μηδενὸς 
ὑμῖν ἀντιτάττεσθαι τολμῶντος" εἰ γὰρ περὶ τῶν Ὀλυν- 
θιαχῶν πραγμάτων ἔλεγεν, εἶπεν ἂν φρούριον 7) πόλισμα 
pixpóv* νῦν δὲ τῶν ὅλων πραγμάτων λέγει τῶν χατὰ τὴν 
ἡγεμονίαν τῶν Ἑλλήνων, ἣν αὐτοὺς διαλαόεῖν βούλεται 
διὰ τῆς παρούσης στρατείας" ἧς οὐ μᾶλλον τοῦτο δέχε- 
σθαι προσήχει, ἀχόλουθόν ἔστι τὸ εἴπερ ὑπὲρ σωτηρίας 
αὐτῶν φροντίζετε. R. 

10. 7. Οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἐπιειχῶς] Τοῦτο τὸ σχῆμα λέγεται 
“τροπὴ ἤγουν παρὰ προσδοχίαν, ὅτε τὸ αὐτὸ πρᾶγμα xol 
φοδερὸν xal συμφέρον εἴη. HRV. Τὸ σχῆμα τροπὴ ἢ παρὰ 
προσδοχίαν * τὸ δὲ ἐπιειχῶς ἀντὶ τοῦ πάνυ. BS. 

Φοθήσας τοὺς ᾿Αθηναίους διὰ τῆς Φιλίππου πανουργίας 
“καὶ δυσχαταγώνιστον αὐτὸν καταστήσας παραμυθεῖται 
πάλιν αὐτοὺς δι᾽ αὐτῶν ὧν ἐφόδησε. Καὶ φησὶν ὅτι τὸ 
“δοχοῦν αὐτοῦ δύσμαχον, τοῦθ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν ἐστι. Παρά- 
'δοξον δὲ τὸ νόημα xol τοῦ δοχεῖν ἀπίθανον εἶναι πλησίον, 
ὃ κατασχευῇῆς ἐδεήθη πλείονος. Δύο δὲ ὄντων, τοῦ τε 
“δύσμαχον εἶναι τὸν Φίλιπππον διὰ τὴν πανουργίαν καὶ 
τοῦ λυσιτελεῖν τοῦτο τῇ πόλει, πρὸς ἑκάτερον ἀπήντησεν. 
Ἐπειδὴ δὲ ὑπτίους αὐτοὺς ἐποίησεν εἰπὼν τὸ δύσμαχον 
τοῦ Μαχεδόνος ὑπὲρ Ἀθηναίων εἶναι, διὰ τοῦτο πρῶτον 
ἐξετάζει τὸ δόσμαχον, ἵνα φοθήσῃ - οὐ μὴν οὐδὲ ἐν τῷ 
qo6sty ἀπέχεται τῆς προτροπῆς, ἀλλὰ δι᾽ ὧν ἐπαινεῖ τὸν 
Φίλιππον, διὰ τούτων εἷς ζῆλον αὐτοὺς χαθίστησι. Τὸ 
μὲν γὰρ εἶναι πάντων ἐχεῖνον ἕνα ὄντα χύριον, ἂν θελή- 
σητε πράττειν τὰ δέοντα, χαὶ ὑμεῖς δύνασθε γενέσθαι 
πάντων χύριοι. Βαὶ διὰ τῶν ἑξῆς αὐτοὺς πάντα πράττειν 
καὶ μὴ τοῖς ξένοις ἐπιτρέπειν παραινεῖ χύριον γὰρ ῥητῶν 
xal ἀπορρήτων φησὶν εἶναι τὸν Φίλιππον ὑμεῖς δὲ τοῖς 
ξένοις πιστεύετε τὰ τῆς πόλεως ἀπόρρητα. R. 
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10, 8. Δυσμαχώτατον ] διὰ τὴν πανουργίαν. P, 

10, 11. Καὶ ἅμα στρατηγὸν] Οὐχοῦν χαχοδαίμωονά τινα 
λέγεις τὸν Φίλιππον ἐν τοσούτοις ὄντα χαχοῖς καὶ πόνοις" 
6 δὲ, τὸ χέρδος τὸ ix. τούτων προσθεὶς, ζηλωτὸν nu 
στησε τὸν Φίλιππον δεσπότην δὲ αὐτὸν ὠνόμασε, τούτου 
γὰρ μάλιστα τυχεῖν ζητεῖ ὁ δῆμος. ᾿Ἀλλὰ χαὶ ταμίας ὗ 
Φίλιππος" τοῦτο περὶ τῶν χρημάτων τῶν θεωριχῶν. Αὐτοὶ 
γὰρ ὑμεῖς ταμίαι γενήσεσθε τῶν χρημάτων xal oi; 
αὐτὰ διαρπάσει. R. 

Πανταχοῦ ] ὅπου ἂν βουληθείη. P. 

10, 12. Πρὸς piv— xarà χαιρὸν πράττεσθαι] Io 
αὐτοὺς φοθήσας δι᾽ ὧν πράττει Φίλιππος παραμυθεῖτι 
διὰ τῶν ἀποδαινόντων" πλεονεχτεῖ γὰρ, φησὶν, ὁ Φίλισσος 
τῷ χατὰ χαιρὸν πράττειν τὰ τῶν πολεμίων. Οὐχ εἶτι 
κατορθοῦν xal νιχᾶν,͵ ἀλλὰ πράττειν " τοῦτο δὲ οὐ cra 
νίχην, ἀλλὰ τὴν παρασχευὴν xal τὸ ὀξὺ τῶν ἔργων à- 
xvóst* ὅπερ ἧττον λυπεῖ τοὺς ᾿Αθηναίους, Τὸ μὲν οὖν τῷ 
Φιλίππου δύσμαχον διὰ τούτων ἀπέδειξεν" ἐν ᾧ χαὶ zpe- 
τροπὴν πεποίηται τὸ δὲ λυσιτελοῦν ἐξ αὐτοῦ μετὰ ταῦτα 
δείχγυσιν. Οὐ γὰρ πεισθήσονται τῷ Φιλίππῳ διαλλανὸς 
προτείνοντι" πάλαι γὰρ αὐτοῦ τὸ πανοῦργον ἴσασιν. RS. 
Διὰ τούτου πάλιν αὐτοὺς ἐξιέναι δυσωπεῖ" δῆλον γὰρ ὅτι 
ζηλοῦσιν αὐτὸν Ἀθηναῖοι, Πεφύχαμεν γὰρ πάντες ἀνῖν 
φιλοτιμεῖσθαι πρὸς τοὺς ἐχθρούς. HRS. Keüfpnu τὴν 
δόναμιν τοῦ Μαχεδόνος xat τὰς ἐλπίδας αὐτῷ τῶν πραγμό- 
των ἐν μόνῃ τῇ πανουργίᾳ δέδωχεν, ὡς πεπλέχϑαι τὸ νόημα 
τῷ τε συμφέροντι xal τῷ δυνατῷ, προηγουμένου τοῦ gu 
qépovtos , ὅτι οὐδέποτε διαλλαγήσονται πρὸς αὐτὸν ᾿θλύν 
s ᾧ δὴ συναποδείχνυται τίνι ταπεινὸς ὁ Φίλιπτο, 

Πρὸς μὲν τὸ τὰ "Ev μὲν γὰρ ταῖς δημοχρατίαις τῷ μὲν 
ἀρέσει ὃ πόλεμος, τῷ δὲ οὔχ᾽ ὁ δὲ βασιλεὺς, εἷς ὧν, 
ἢνίχα ἄν βουληθῇ πολεμεῖν, οὐδένα τὸν ἐναντιούμενον 
ἔχει. Ρ. 

10, 15. Ἐναντίως ἔχει] Αὐτὸ, φησὶ, τὸ δύσμαχον 2 
τοῦ χαὶ δυσχαταγώνιστον ἐναντιοῦται πρὸς τὸ γενέσθαι 
αὐτῷ τοὺς Ὀλυνθίους φίλους. Εἶτα ἐκάγει τὴν αἰτίαν: 
ΤΟΥ. 

10, 16. Δῆλον γάρ ἔστιν] Ἀντιστροφή᾽ εἶτα ἐπάγει 
τὴν αἰτίαν. B. Ἀντιπίπτοντος λύσις ἀλλὰ πανοῦργος ! 
Φίλιππος xat ῥᾳδίως πείθει τοὺς Ὀλυνθίους᾽ 6 δὲ μὴ ἂν 
νάμενος ἀντιτάξαι τὸν λογισμὸν τῶν Ὀλυνθίων τῇ τῷ 
Φιλίππου δεινότητι, τὸν κίνδυνον προθάλλεται χαὶ τὶ 
ἀνάγχην, ἥτις καὶ τοὺς ἄγαν ἀνοήτους οὐχ ἐᾷ παροτρί 
σασθαι. Τοῦτο δὲ Ζήνων ἑτέρως ἐχλαδὼν ἀντιθέπωι 
λύσιν ἐνόμισε τῆς ὅτι ἄπιστοι Ὀλύνθιοι. Ἀλλὰ περὶ " 
τρόπου toU Φιλίππου xol τῆς πανουργίας ὁ λόγος τν 9 
ῥήτορι. Τίς οὖν ὁ χίνδυνος τοῦ πολέμου "** τὴν irf 
πρόφασιν" ὅτι διὰ τὸν ἀδελφὸν τοῦ Φιλίππου, ἦν ir 
τοῦντος τοῦ Μαχεδόνος χατέχουσι, τὴν χεχρυμμένη! ish 
μίαν τοῦ Φιλίππου λέγει τὸ χαταστρέψασθαι τοὺς Ὄν» 
θίους μετ᾽ εὐπροσώπου προφάσεως. Εἰκότως δὲ hav 
ἐσιώπησεν ἀντικῖπτον ὑποτεμνόμενος, ἀλλ᾽ ἔξεστι τοῖ 
Ὀλυνθίοις ἀποδοῦναι τὸν ἀδελφὸν καὶ ἀπηλλάχθαι Τὸ 
πολέμου. R. Δῆλον γάρ ἐστι τοῖς Ὀλυνθίοις ὅτι 9 
περὶ δόξης] Δοχεῖ μὲν ἀναμιμνήσκειν τοὺς ᾿Αθηναίον τ 
πολέμου καὶ τῆς ἀποστάσεως ἣν ἀπέστησαν Ὀλύνθιοι ir 
τὸν πόλεμον τὸν συμμαχικόν " οὐδὲν δὲ ἧττον ΟἹ] v» 
αὐτοῦ ἀπένειμεν, ὑπὲρ δόξης εἰπὼν ἀνηρῆσθαι τὸν ei 
μον" ἐλευθερίας γὰρ ἐπεθύμουν καὶ μὴ ** auris ὦ 
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τὴν ἀπόστασιν τῷ τῆς ἐλευθερίας ἐνδόξῳ παραμνθεῖται τὸ 
πταῖσμα, δειχνὺς οὐδὲν ἧττον καὶ νῦν ὡς οὖχ ἄν ἠθέλησαν 
ὑπὸ Φιλίππῳ γενέσθαι. Τῆς γὰρ ἐλευθερίας ἀντιποιοῦνται 
προϊόντως "* ἀλλὰ xol ὑπὲρ Ἀμφιπόλεως ἐπολέμησαν 
πρὸς Ἀθηναίους. Ὁ δὲ χαὶ τοῦτο συνέστειλε καὶ εἰς βραχὺ 
χατήνεγχεν ὑπὲρ μέρους χώρας εἰπὼν, ὡς μηδένα λόγον 
ἔχειν τοὺς ᾿Αθηναίους ἐπὶ τοιούτοις ἐγχλήμασι μνησι- 
καχεῖν. R. 

10, 17. Ἀλλ᾽ ἀναστάσεως χαὶ ἀνδραποδισμοῦ τῆς πα- 
τρίδος ] Ἔξήρχει μὲν καὶ τὴν ἀνάστασιν εἰπεῖν μόνην" 6 δὲ 
ηὔξησε τὸ πάθος, χαὶ τὸν ἀνδραποδισμὸν ἐξενεγχὼν χαὶ 
τὸ ἑξῆς φριχωδέστερον προσθήχῃ τῆς πατρίδος, ἧς ποιοῦν- 
ται τὸν λόγον ἄνθρωποι μᾶλλον ἢ τῶν γονέων, ὡς καὶ 
Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τοῦ στεφάνου (p. 296, 16) « οὐ 
« τοῖς γονεῦσι μᾶλλον, ἀλλὰ xot τῇ πατρίδι. . Καὶ πόθεν 
τοῦτο; δῆλον τοῖς Ὀλυνθίοις ὅτι περὶ τούτων χινδυνεύουσιν, 
ἀπὸ παραδειγμάτων ἐπάγει τὴν πίστιν. "Ixav& δὲ ταῦτα 
καὶ τοῖς ἀνοήτοις λογισμὸν ἐμποιῆσαι περὶ τῶν μελλόντων. 
Ἀμφιπολῖται xat Πυδναῖοι διδάσχουσιν αὐτοὺς ὅπως χρῆ- 
ται Φίλιππος τοῖς πιστεύουσιν. Εἶτα καὶ ἀπὸ χαθολιχῆῇς 
γνώμης πιστοῦται τὸ λεγόμενον. Διαδεδαιωτιχὰ γὰρ τὰ 
καθόλου τῶν μεριχῶν νοημάτων. Kal δημοχρατία γὰρ καὶ 
τυραννὶς ἀεὶ διάφοροι. Καὶ ἣ προσοχὴ τῆς γειτνιάσεως 
αὔξει τὸ μῖσος " τά τε γὰρ ἐναντία μᾶλλον δείχνυται xal 
πολέμια πλησίον ἀλλήλων γενόμενα, καθάπερ duy pip τὸ 
θερμὸν xal λευχῷ τὸ μέλαν. R. 

10, 16. Ὅτι νῦν οὗ περὶ δόξης) χαθὼς πρὸς ᾿Αθηναίους 
Ὀλύνθιοι. C. 

Ὅτι νῦν οὗ περὶ δόξης οἷον οὗ περὶ τοῦ ττηθῆναι 

ὄνον αὐτοὺς παρὰ Φιλίππου, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τοῦ μὴ ἐχθαλεῖν 
κεῖθεν καὶ ἀνδραποδίσασθαι, ὅ ἐστι δούλους ποιῆσαι, 
TCV. 

10, 17. Πολεμοῦσιν ] οἱ Ὀλύνθιοι. P. 

'AXX ἀναστάσεως] ἤγουν ὑπὲρ τοῦ μὴ ἀνάστατον ὑπὸ 
τούτου γενέσθαι τὴν σφῶν πόλιν καὶ δούλους αὐτούς " τὸ 
γὰρ οἰχεῖον συμφέρον οὗτος ζητῶν ταῦτα σπουδάσει ποιῆ- 
σαι. P. 

10, 18. Καὶ ἴσασιν Ἀντιπῖπτον λύει, ἵνα μή τις εἴπῃ 
εἰχὸς μὲν τοὺς Ὀλυνθίους μὴ πιστεύειν αὐτῷ μηδὲ βούλε- 
σϑαι προέσθαι ἑαυτοὺς αὐτῷ. ΤΙ οὖν ; ὅτι εἰσΐ τινες προ- 
δόται παρὰ τοῖς ᾿Ολυνθίοις, οἵτινες βουλήσονται προδοῦ- 
ναι τὴν πόλιν, ἐπάγει ὡς οὐδὲ τούτους ἐνδέχεται τοῦτο 
ποιῆσαι ἴδασι γὰρ οἷα ἐποίησεν εἰς τοὺς προδότας τῶν 
᾿Ἀμφιπολιτῶν, τοὺς ἀνοίξαντας αὐτῷ τὰς πύλας. Εἰσελ- 
θὼν γὰρ αὐτοὺς πρώτους ἐφόνευσε, λένων᾽ εἰ τῶν ἰδίων 
πολιτῶν οὐχ ἐφείσασθε, πόσῳ γε πλέον οὐ μέλλετε περὶ 
ἐμΣ ὕστερον τοιοῦτοι γενήσεσθαι; BHRS. 

10, 20. Πυδναίων ] Πύδνα τὸ νῦν Κίτρος. P. Πύδνα 
πόλις Μακεδονίας. Αὕτη ἀπέστη τοῦ ὑπακούειν Φιλίππῳ, 
καὶ ἐστράτευσε χατ᾽ αὐτῶν, xol περὶ ταύτην τοιοῦτόν τι 
συνέδη χαὶ γὰρ χἀχεῖ τινες προδεδώκασιν, εἶθ᾽ ὕστερον 
γνόντες ὅτι οὐχ ἄν αὐτῶν φείσαιτο, ἔφυγον ἐπὶ τὸ Ἀμύν- 
τιον ἱερὸν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ * χολαχεύοντες γὰρ αὐτοῦ τὸν 
πατέρα πρώην οἱ Πυδναῖοι ἱερὸν αὐτοῦ ἐποίησαν " ὅμως 
δ᾽ οὐδ᾽ ἐχεῖσε χαταφυγόντων ἐφείσατο, ἀλλ᾽ ἀναστάσας 
αὐτοὺς ὄρχοις ἐπὶ τῷ μηδὲν ποιῆσαι ἐξελθόντας ἀνεῖλεν. 
BHRS. 

10, 20. Καὶ ὕλως ἄπιστον] Εἰπὼν τὰ μεριχὰ παρα- 
δείγματα τῷ χαθολιχῷ τῆς γνώμης ταῦτα ἐπισφραγίζεται. 
ΒΕΥ. 


$31 


Ἄπιστον ] Ἐναντία γάρ ἐστιν’ αἱ μὲν γὰρ οὐχ ἄρχοντα 
ἔχουσιν, ἀλλ᾽ ἐστὶ δημοχρατία - ἣ δὲ μοναρχίαν ἐπαγγέλ- 
λεται, P. ) 

10, 21. Κἂν ὅμορον χώραν ἔχωσιν] Αὐτὸ γὰρ τὸ πλη- 
σιάζον τοῦ τόπου ὥσπερ εἴωθεν τὰ ἐγχλήματα τίχτειν. 
TCV. Ἐχ τῶν τριῶν περιστατιχῶν, προσώπου, τρόπου 
xaX τόπου * τρόπου διὰ τὴν τυραννίδα, προσώπου διὰ τὸν 
Φίλιππον, τόπον διὰ τὸ ὅμορον. C. 

10, 22. Ταῦτ᾽ οὖν | Κατασχευὴ τοῦ δευτέρου προοιμίου. 
ΒΡ. 

Ταῦτ᾽ οὖν ἐγνωχότες] Δείξας ἐχ πολλοῦ τὸ δοχοῦν λυσι- 
τελεῖν τοῖς ᾿Αθηναίοις χαὶ χαταστήσας αὐτοὺς πρὸς τὸ εὖ- 
θυμότερον καιρὸν ἔσχε τοῦ παροξῦναι xal ἐγεῖραι πρὸς τὰς 
πράξεις. Καὶ οὐδὲ ἐνταῦθα μεγάλα τινὰ 7) μέσα παρ᾽ 
αὐτῶν ἤτησεν, ἀλλὰ τὸ βούλεσθαι μόνον καὶ προσέχειν. 
Διὸ καὶ χαυνώσας αὐτοὺς xai εἰς χρηστὰς ἐλπίδας ἐπαγα- 
γὼν, συμδουλεύειν xal χρήματα εἰσφέρειν. 'Ev οἷς γὰρ 
ἡδίους γεγόνασιν, ἐν τούτοις καιρὸν ἔσχεν ὑποδάλλειν τὸ 
δοχοῦν ἐπαχθὲς, ἵνα λάθῃ διὰ τῶν χρηστοτέρων καταναγ- 
χάφας αὐτοὺς δέξασθαι xal τὸ δόχοῦν φορτιχώτερον. Διὸ 
καὶ τὸ προθύμως προσέθηχεν, εἰδὼς ὅτι xal τὸ προέσθαι 
χρήματα τοῖς ἀνθρώποις ὀχνηρόν. Βούλεται δὲ διὰ τού- 
των πεῖσαι τὸν δῆμον ἐχστῆναι τῶν θεωριχῶν " δῆλον γὰρ 
ὅτι μᾶλλον ἀγαπήσουσιν ἀποστῆναι τῶν ἔξωθεν λημμά- 
tov ἃ nap! ἑαυτῶν xal οἴχοθεν εἰσενεγκεῖν. Διὰ τοῦτο 
δὲ τὸ φορτιχώτερον αἰτεῖ παρ᾽ αὐτῶν, ἵν᾽ εὐκόλως δυνηθῇ 
τυχεῖν οὗπερ αὐτὸς βούλεται. HRS. | 

19, 23. Καὶ τἄλλ᾽ ἃ προσήχει] ὥσπερ ἂν εἰ ἔλεγε τὰ 
τῶν προγόνων διηγήματα, ὅτι ἔθος εἶχον ἐχεῖνοι σώζειν 
τοὺς χινδυνεύοντας. BEICV. 

10, 26. Αὐτοὺς ἐξιόντας τοὺς ᾿Αθηναίους, καὶ μὴ 
ξενιχῇ δυνάμει πιότεύειν. ΤΟΥ͂. 

Μηδὲν ἐλλείποντας] Σφόδρα τεχνικῶς, ἵνα εἰ συμδῇ 
ἥττηθῆναι αὐτοῦς, ἔχῃ ἀπολογίαν τὸ ἐλλεῖψαί τινα ὧν 
συνεδούλευσεν. BTCV. 

Οὐδὲ γὰρ λόγος οὐδὲ σχῆψις] Λόγος ἢ ἀπολογία, 
σχῆψις δὲ fj πρόφασις ἢ ἀφορμή. BP. 

10, 28. Ὃ πάντες ἐθρύλουν] Πόρρωθεν ἀποχλείει τὰς 
προφάσεις τῶν βουλομένων ἀντιλέγειν" τοῦτο γὰρ, φησὶ, 
γέγονεν ὃ πάντες ἐθρύλουν πρῶτον μὲν τῷ περιληπτιχῷ 
πάντας εἰς συγχατάθεσιν ἤγαγεν ὧν αὐτὸς βούλεται. Δεύ- 
τερον δὲ ἐθρύλουν εἰπὼν τὴν τῆς μετανοίας πρόφασιν ἀνή- 


'gnxev* οὐ γὰρ κρύφα οὐδὲ ἐν ἀπορρήτῳ περὶ τούτων ἐλέ- 


γομεν, ἀλλὰ πάντες βοῇ καὶ θορύδῳ χρώμενοι τοὺς Ὄλυν- 
θίους ἐσπουδάζομεν ἐχθροὺς καταστῆσαι τῷ Φιλίππῳ. 
Ὅτι γὰρ τὸ ἐθρύλουν τοῦτο πάντως δύναται διδάσχει xal 
Ὅμηρος (1]. 5, 437)" 
« Οὐ γὰρ πάντων ἧεν ὁμὸς θρόος, » 

τὴν αἰτίαν λέγων τοῦ θορυδεῖν τοὺς Τρῶας. Οὐχοῦν 
ἅπαντες Ἕλληνες ἔγνωσαν τὴν ἥμετέραν σπουδὴν καὶ 
μεταγινώσχειν ἀπρεπές. Ἀλλ᾽ ἐδουλόμεθα μὲν ἐχθροὺς 
χαταστῆσαι τοὺς Ὀλυνθίους, o9 μὴν νῦν οὐδὲ τοῦτον τὸν 
τρόπον * ὁ δὲ xai τοῦτο ἔλυσεν εἰπὼν, xol ταῦτα ὡς dv 
δμῖν μάλιστα συμφέροι. Καὶ $ ἀπόδειξις εὐθὺς ἀπὸ τοῦ 
τρόπου, ὅτι παρ᾽ ἡμῶν μὲν πεισθέντες τυχὸν ἄν xal με- 
τέγνωσαν. Οὐχοῦν λέγεις ftv οὗ χρηστούς τινας οὐδὲ 
βεδαίους ἀνθρώπους. Διὰ τοῦτο προσέθηχε τὸ ἴσως, 
διαλεχτιχῶς σφόδρα xal ἀχριθῶς. Καὶ πιθανὸν τὸν λόγον 
ἐποίησε καὶ τοὺς Ὀλυνθίους συνέστησε μὴ ἀποφηνάμενος, 


34. 
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ἄλλὰ xat ἐνδοιάσμὸν τὴν γνώμην αὐτῶν ἐκθέμενος. 
Ἐπειδὴ δὲ ἐχ τῶν πρὸς αὐτοὺς ἐγχλημάτων μισοῦσι, καὶ 
τοῦτο σύστασιν ἔγει τῶν Ὀλυνθίων. Εἰ γὰρ μισοῦσι τὸν 
ΦιΟλιππὸν δι’ ἅπερ αὐτοῖς ἐγχαλεῖ, πρόδηλον ὡς οὐχ 
ἀδικοῦσιν, ἀλλὰ μάτην πολεμοῦνται xal διὰ τοῦτο βεδαίαν 
ἔχουσι τὴν ἔχθραν. R. Ἀναίρεσις τῆς ἀντιθέσεως τῆς ὅτι 
οὖχ οἰχεῖος 6 πόλεμος. Τίς γὰρ ἄν ἔτι τολμήσειεν ἀλλό- 
τριον λέγειν αὐτὸν, ἐπεὶ τοῦτον πάντες ἐπόθουν ; C, 

11, 3. Ἀνείλοντο] ἀντὶ τοῦ ἀνέλαθον. P. 

11, 5. Ἐπειδὴ δ᾽ ix τῶν} ἤγουν Ἀττιχόν. C. 

11, 7. 09 δεῖ δὴ ) Συστήσας τὴν γνώμην τῶν ᾿Ολυνθίων 
καὶ βεθαίους συμμάχους ἀποδείξας ἕρμαιον ποιεῖται τῶν 
Ἀθηναίων τὸ πρᾶγμα καὶ καιροῦ τινος εὐτυχίαν χαλεῖ' τὸ γὰρ 
παῳραπεπτωχότα τῶν τυχαίων ἐστὶ χαὶ τῶν ἐξ ἀπροσδοχήτονυ 
συμδαινόντων. Καὶ τὸ ἀφεῖναι σημαντιχόν ἐστι τῶν ἐχόν- 
των καὶ δσπέρ ἐν τῷ χρατεῖν ἤδη ὄντων. Καὶ παοοξῦναι 
βουλόμενος ἀναμιμνήσχει τῶν προτέρων ἐν οἷς ἐζημιώθη- 
cav oi μὴ γρησάμενοι τοῖς καιροῖς. BEHRSV. Ἴδιον 
Δημοσθένους μετὰ τὴν ἀπόδειξιν προτρέπειν. C. 

11, τὸ. Εἰ «γὰρ .50᾽ ἤχομεν Εὐθοεῦσι Σχῆμα κατὰ 
συστροφὴν τὸ- καὶ; ἐμπερίδολον. Βεύαιοῖ τὴν λύσιν τοῦ 
ὅτι οὐκ alxsiot οἷ Εὐβοεῖς, ὅτι xal αὐτοὶ ἀπέστησαν. Τὸ 
«κατὰ ἀσύνδετον σχῆμα. C. 

Εῤθοεῦσι βεδοηθηχότες Θηδαῖοι πολεμοῦντες Λαχεδαι- 
μονίοις ἐν Λεύχτροις τῆς Βοιωτίας ἐνίχησαν αὐτοὺς xata 
'χράτος᾽ ὅθεν εὐθὺς διέδησαν. ἐπὶ τὴν Εδόοιαν, ὡς δῆθεν 
βουλόμενοι ταύτην χειρώσασθαι, τὸ ὃὲ ἀληθὲς, ἵνα ταύτην 
λαθόντες καὶ χατὰ τῶν ᾿Αθηναίων γωρήσωσιν. Οἱ δ᾽ Ἀθη- 
ναῖοι ἐξῆλθον Εθοεῦσι συμμαχήποντες" xat συμδαλόντες 
ἐνίχησαν οὕτως ὥστε χαὶ σπονδῶν αὐτοὺς δεηθῆναι ὑπὲρ 
τῶν πεπτωκότων, ἵνα λαδόντες τούτους ἀναχωρήσωσιν. 
ἘἘπανελθόντες δ᾽ ἐχ τῆς μάχης εὗρον. ἂν ταῖς ᾿Αθήναις δύο 
ρέσδεις τῶν ᾿Ἀμφιπολιτῶν, Ἱέρακα xat Στρατοχλέα, πα- 
φαχαλοῦντας ὥστε ἐξελθεῖν καὶ καταλαδεῖν τὴν Ἀμφίπολιν, 
πολεμουμένην ὑπὸ Φιλίππου. BERSP, 

Πολλὰ διὰ τοῦ παραδείγματος ἥνυσε. Τοῦτο γὰρ ἴδιον 
Δημοσθένους xol Θουχυδίδου, τὸ δι᾽ ὀλίγων ῥημάτων 
πολλὰ νοήματα συνάγειν. Πρῶτον μὲν οὖν οἰχειότατον τὸ 
παράδειγμα. — Tlpiorov γὰρ ἔλαδε τὸ τῶν Εὐδοέων διαδε- 
ὁλημένον ὡς ἔχει ἐν τῷ περὶ στεφάνου (p. 259, 10): 
« Οὐδ᾽ ὧν ὑπὸ Θεμίσωνος xal Θεοδώρου περὶ Ὦρωπὸν 
« ἠδίχησθε ἀνεμνήσθητε. » Οὐχοῦν μηδὲ Ὀλυνθίοις μνη- 
σιχαχήσητε γοῦν εἴ τι περὶ ἣμᾶς ἐξήμαρτον. Δεύτερον βού- 
λεται πεῖσαι τοὺς ᾿Αθηναίους ἐξελθεῖν cl; τὸν πόλεμον. 
Ἀνέμνησεν οὖν αὐτοὺς ἐξόδου τῆς αὐτῆς, ἐν fj στρατεύσας 
6 δῆμος κατώρθωσε. Διὸ xol εἶπεν « εἰ γὰρ 80* ἧχομεν 
« Εὐδοεῦσι βεδοηθηχότες », αὐτοὺς ἐμφαίνων εἶναι τοὺς 
στρατεύσαντας, Τρίτον τοιαύτης ἐμνημόνευσε μάχης ἐν 
ἧ κατώρθωφαν ὀφθέντες μόνον. Δείσαντες γὰρ αὐτῶν 
τὴν ἔφοδον Θηδαῖοι τῆς χώρας ἀπηλλάγησαν. Θὐχοῦν 
χἂν νῦν ἐξίάλθωμεν μόνον, οὖχ ὑποστήσεται Φίλιππος. 
Τέταρτον πρὸς τούτοις συνηρίθμησεν αὑτὸν τοῖς τότε στρα- 
τεύσασι, τεχνιχῶς σφόδρα τὸ ἀξιόπιστον ἑαυτῷ προσχτώ- 
μένος. Ὁ γὰρ Ἀριστοτέλης φησὶ δεῖν τὸν σύμδουλογ 
οὕτω συμβουλεύειν ὡς ἑαυτὸν μέλλοντα χοινωνεῖν τούτοις 
ἐφ᾽ οἷς ποιεῖται τὴν συμδουλήν. Τούτοις γὰρ πείθονται 
μᾶλλον οὖς ἄν δρῶσιν ἑτοίμους ὄντας συμμετέχειν ὧν 
συμβουλεύειν ἐγνώχασι. R. 

11, 11. Παρῆσαν ᾿ἈἈμφιπολιτῶν] Ἀλλ᾽ ἐπαχθὲς ἦν, ὦ 
δημόσθενες, ὑπόγνον ix στρατηγίας ἤχοντας εἰς ἕτερον 


πάλιν ἐξιέναι πόλεμον. ὯὉ δὲ θεώρησον ὅπως ἕλυσε τὸ 
δοχοῦν ἐπαχθές. Μὴ yàp χινδυνεύειν ὑμᾶς ἐχέλευον 3 
πολεμεῖν, ἀλλὰ πλεῦσαι χαὶ παραλαδεῖν τὴν πόλιν, ὥακερ 
ἐφ᾽ ἕτοιμον καιρὸν xal ἀχένδυνον αὐτοὺς ἐχκαλούμενος, ὃ 
γε πλεῦσαι λέγων xat παραλαβεῖν. HRS. 

Ἀμφιπολιτῶν  Κτῆμα γὰρ ᾿Αθηναίων $ Ἀμρίπκολις. 
HRS. 

11, 14, Κελεύοντες  προτρεπόμενοι. BP. 

If, τή. Ὑμῶν αὐτῶν προθυμίαν ] Οὐχ εἶπε στρατείαν 
ἢ πόλεμον, ἀλλὰ προθυμίαν, ὡς μέχρι τοῦ τολμῆσαι μό- 
vov ὄντος τοῦ χατορθῶσαι. Καὶ τί πλέον ἂν ἣμτν ἐγένετο 
στρατεύσασι ; HRS. 

I1, 1$. Εἴχετ᾽ ἂν Ἀμφίπολιν Σχετλιάζοντος &azxz 
καὶ ὀδυρομένου τὸ ῥῆμα ὅτι διὰ ῥαθυμίαν μόνην τὴν Ap- 
φίπολιν ἀπώλεσαν. BEV. 

II, 16. Τῶν μετὰ ταῦτα πραγμάτων ] Οὐχοῦν civ 
ἀσθένειαν τοῦ Φιλίππου δείχνυσιν ᾿ ἅπαξ γὰρ fivc Os; ola 
ἂν ἔτι πράγματα παρέσχεν ὑμῖν. Καὶ διὰ τοῦτο δηλοῖ 
τοῖς Ἀθηναίοις ὅτι xal νῦν ἐξελθόντες ἐπισχήσετε τὸν Φί- 
λιχπον τούτοις λοιπὸν ἐπιχειρεῖν. HRS. 

Πραγμάτων ] àv ὑπὸ Φιλίππου πεπόνθατε. P. 

1?, 17. Καὶ πάλιν νίκα Πύδνα, Ποτίδαια — ] Πρῶτον 
μὲν 3v τάχει καὶ ἄνευ συνδέσμων χατέλεξε τὰ χωρία ὃδε- 
δοιχὼς μὴ μέγαν καταστήσῃ Φίλιππον" εἶτα τὰ λοιπὰ λέ- 
γεῖν παρῃτήσατο, οὗ τὸ μῆχος τοῦ λόγου δεδοικὼς, ἀλλὰ 
τὸ φοδῆσαι τὸν δῆμον, Οὐ μὴν ἀλλὰ χαὶ ἐν τούτοις ad- 
Est τὸ δυνατὸν τῶν Ἀθηναίων. Ἢ γὰρ τύχη, oro, 
τούτους ἡμῖν πάντας τοὺς χαιροὺς παρεσχεύασεν - οὐχοῦν 
μεθ᾽ ἡμῶν εἶσιν οἵ χρείττους. — "Ap' οὖν, ὦ Δημόσθενες, 
χαῦ᾽ ἔχαστον τούτων τῶν χωρίων ἔδει πολεμεῖν xai οὖ- 
τὼς εἶ φιλοπόλεμος; 6 δὲ τί φησιν ; ἑνὶ τῷ πρώτῳ μιᾶς 
ἣμῖν ἐξόδου μόνης ἔδει, xal δεύτερον χωρίον οὐκ dv ἡνώ- 
χλησε Φίλιππος εἰ γὰρ τοῦτο συνέδη, ῥάονι xal Ξολὺ 
ταπεινοτέρῳ νῦν dv ἐχρώμεθα τῷ Φιλίππῳ. Αἐέγεις οὖν 
ἣμῖν ἰσχυρὸν τὸν Φίλιππον τοσαῦτα προειληφότα. ὋὉ δὲ 
κατὰ σύγχρισιν τὸ ἀντιπῖπτον παρέτεμε διὰ τοῦ, πολὺ γὰρ 
αὐτὸν ταπεινότερον ἔσχομεν, ὡς καὶ νῦν ἔτι ὄντος τασει- 
νοῦ xal χαταδεεστέρου τῆς πόλεως, τότε δὲ 3) νῦν μᾶλλον 
ἂν ταπεινοτέρου καταστάντος. Σημαντιχώτατον δὲ τῆς 
Φιλίππου ταπεινότητος καὶ τὸ ἐχρώμεθα. Καθ’ ὧν γὰρ 
ἐξουσίαν ἔχομεν ὅ τι βουλόμεθα πράττειν, κατὰ τούτων τὸ 
χρῆσθαι λέγομεν" διὸ xal τοῖς φίλοις χρῆσθαι λέγομεν ὅτι 
τὰ δοχοῦντα ἣμῖν ὑπουργοῦσι. Ἕχαστον δὲ τούτων 
δείχνυσιν ὅτι σχεδὸν ἐπιτάττειν εἴχομεν τῷ Φιλίππε καὶ 
φόρους παρ᾽ αὐτοῦ λαδεῖν. Καὶ γὰρ παρὰ τῶν πρότερον 
ἀρξάντων Μαχεδονίας ἐπράττομεν φόρους. Τί ποτε οὖν 
αἴτιον τοῦ μὴ πάντα συμδῆναι; ἢ ῥαθυμία τῆς πόλεως, 
δι᾽ ἣν ηὐξήθη Φίλιππος" xal δίδωσιν οὐ τὴν τύχην αἰτίαν 
εἶναι τῆς Φιλίππου δυνάμεως, ἀλλὰ τοὺς ᾿Αθηναΐους - εἰ 
γὰρ ηὐξήθη διὰ τούτους, ἐπὶ τούτοις ἐστὶ καὶ τὸ xata» 
σαι τὴν ῥώμην τῆς Μαχεδονίας. HRS. 

11, 37. Πύδνα ] τὸ νῦν Κίτρος. BP. 

Ποτίδαια] ἢ νῦν Βέρροια. BP. 

τι, 18. Πολιορχούμενα ) ὑπὸ Φιλίππου. P. 

1I, 20. "Ev τῷ πρώτῳ ] ὥσπερ ἀντιπῖπτον λύει, Toc 
μὴ εἴπη ὁ ᾿Αθηναῖος" χαὶ πῶς ἠδονάμην τοσούτοις ἐν τῷ 
αὐτῷ βοηθῆσαι; ἐπάγει ὡς ὅτι, εἰ ἑνὶ μόνῳ τῷ πρώτῳ 
προθύμως ἐδοηθήσατε, οὐκ ἂν τοῦ δευτέρου ἔψατο. 
BETCV. 

11, 33. Τὰ δὲ μέλλοντα] "Ὥσπερ ὑπογράφει xox χαρε 
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κτηρίζει futv ἐνταῦθα τῶν ἀργῶν τε xal ῥᾳθύμων τὴν 
φύσιν. BERSV. Τὸ δὲ σχῆμα ὑποσιώπησις. ΒΕ. Αὐὖ- 
τόματα δὲ ἀντὶ τοῦ ἀπὸ τύχης τινός. ΤΕΥ. 

Ηὐξήσαμεν ] Βούλεται διὰ τούτου δεῖξαι ὅτι ἐν αὐτοῖς 
ἐστὶ xat νῦν αὐτὸν χαθελεῖν διὰ τῆς σκουδῆς, ὥσπερ xal ἐν 
αὐτοῖς ἐγένετο τὸ ποιῆσαι αὐτὸν μέγαν διὰ τῆς ῥᾳθυμίας. 
BETCV. 

11, 25. *HAlxos οὐδεὶς  Ὑπερθολιχὸν μὲν τὸ λεγόμε- 
νον, οὗ μὴν παντάπασι φοδερόν" τῶν μὲν γὰρ πρὸ αὐτοῦ 
μείζων γέγονεν, ὡς μὴ δύνασθαι νῦν φόροος ἀπαιτηθῆναι 
παρ᾽ ἡμῶν, οὗ μὴν τηλιχοῦτος ὡς παντάπασι μείζων εἶναι 
τῆς πόλεως. Νῦν δὲ καιρὸς ἧχει. Τίς οὗτος; ὅ τῶν 
Ὀλυνθίων. Πάλιν αὐξήσας τὸν Φίλιππον εὐθὺς εἰς παρα- 
μυθίαν ἐμνημόνευσε τοῦ παρόντος χαιροῦ τὸ δυνατὸν ὥσπερ 
αὔξων τῶν ᾿Αθηναίων. Αὐτόματον γὰρ λέγων τύχης εἷ- 
ναι δῶρον φησὶ καὶ τῆς τῶν χρειττόνων εὐνοίας τεκμήριον. 
Καὶ τί δύναται τοσοῦτον, ὦ Δημόσθενες ; ὁ παρὼν χαιρὸς 
πρὸς ἐχείνους τοὺς ἀπολομένους οὐδενός ἐστιν ἐλάττων τῶν 
προτέρων ἐχείνων᾽ εἰ δὲ xal ἐπ᾽ ἐχείνων ἤρχεσεν ἂν ἑνὶ τῷ 
πρώτῳ βοηθήσαντας ἀπηλλάχθαι πραγμάτων, εὔδηλον ὅτι 
καὶ τούτῳ χρησάμενοι παύσομεν Φίλιππον τὰ τῶν ᾿Ελλή- 
νων περιεργαζόμενον. RS. 

11, 27. Τίς οὗτος 6 τῶν Ὀλυνθίων 1 Τινὲς τὸ τίς χατ᾽ 
ἐρώτησιν, τὸ δὲ οὗτος χατὰ ἀπόχρισιν, ἄλλοι δὲ τὸ τίς 
ἐγχλιτιχῶς λαμόάνουσιν. ΒΝ. Τινὲς τοῦτο τριχῶς ἐξη- 
γοῦνται. Οἱ μὲν ὅλον ὁμοῦ τὸ χὥλον ὡς ἀπὸ τοῦ Δη- 


μοσθένους λεγόμενον, ot δὲ χατὰ πεῦσιν καὶ ἀπόχρισιν, xal. 


τοῦτο διχῶς λέγουσιν. Οἱ μὲν γὰρ τὴν πεῦσιν λέγουσιν 
ὡς ἀπὸ τῶν ᾿Αθηναίων πρὸς Δημοσθένην, νυνὶ δὲ χαιρὸς 
fis τίς; χατὰ πεῦσιν, ἀνταποχρινομένῳων οἶχος 6 τῶν 
Ὀλυνθίων. À. 

I1, 28. Οὐδενὸς ἐλάττων] τῶν ἤδη ἀπολωλότων. 
Ὅρα δὲ πῶς ἀθυμίας αὐτοὺς πληρώσας διὰ τοῦ χαταλόγου 
τῶν ἀπολωλότων χωρίων πάλιν παρεμυθήσατο τῷ εἰπεῖν 
ὅτι πάλιν ἧἦχει χαιρὸς οὐ, χείρων ἐχείνου. BERSP. 

"Exsivov ] ὧν ἄνω ἔφη. P. 

Καὶ ἔμοιγε δοχεῖ ) Παράδοξον τὸ νόημα xal πολλῆς ἀπο- 
δείξεως δεόμενον. Πολλὰ γάρ φησι παρὰ τῶν χρειττόνων 
ἀγαθὰ πεπόνθαμεν, καίτοι μηδεμίαν αὐτῶν αἴσθησιν εἴλη- 
φόχος τοῦ δήμου“ διὸ καὶ λογιστοῦ διχαίου πρὸς ἐξέτασιν 
ἐδεήθη xal τὸ ἀπίθανον φεύγων οὐ περιῆψεν αὐτῷ τὸν 
λόγον, ἀλλ᾽ ἕτερον δοχιμαστὴν ἐζήτησεν. Εἰπὼν δὲ τῶν 
παρὰ τῶν θεῶν ὑπηργμένων ἦἣμῖν μεγάλην ἔχειν αὐτοῖς 
χάριν, τὸ μὲν εὐθὺς χατασχευάζειν πρόσαντες καὶ βίαιον 
ἐνόμισε, προσθεὶς δὲ ὅτι πολλὰ πεπόνθαμεν ἀγαθὰ, πρὸ 
τῆς ἀποδείξεως τὸ ἀντιπῖπτον ἔθηχεν, ὅτι καίτοι πολλῶν 
ἀφῃρέθημεν. Καὶ τοῦτο λύει πρότερον εἰκότως. Ἐπειδὴ 
γὰρ ἀνῃρέθη τὸ ἀντιπῖπτον, εὐχολώτερον παραδέξονται 
καὶ τὴν ἐξ αὐτοῦ τεθεῖσαν πρόφασιν, χαχῶς μὲν ἔχει 
πολλὰ τῶν πραγμάτων, ἡμεῖς δὲ τούτων αἴτιοι ῥᾳθυμή- 
σαντες. Καὶ τὸ ἔγχλημα δίχην προσέθηχε, διόπερ ἐξ ἀρ- 
χῆς ἐζήτει τὸν δίκαιον λογιστήν. Τίς δὲ 6 δίχαιος λο- 
γιστής; αὐτὸς ὃ ῥήτωρ τὸν λογισμὸν ἀποδοὺς, οὗτος dv 
εἴη χαὶ τών συμδάντων δοχιμαστὴς ἄριστος. Καὶ αὐτοῖς 
τούτοις οὐδὲν ἧττον τὴν ῥώμην τοῦ Μαχεδόνος ἠλάττωσεν" 
ξαράτησε γὰρ τῶν πραγμάτων διὰ τὴν τῶν χωλυόντων 
ἐρημίαν, οὐ διὰ τὴν ἰσχὺν τῶν ὅπλων. λΔύσας δὲ τὸ ἀντι- 
πῖπτον τὴν πρότασιν πάλιν ἀνέδραμεν, ὅτι εὔνους $utv 6 
θεός, Καὶ ἔστι ταῦτα προηγούμενα μὲν τοῦ συμφέροντος, 
ὅτι ἀσυμφόρως ἡμῖν αὐτοῖς ἐπράξαμεν τῶν καιρῶν ἀμελή- 
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σαντες, ἀποδείχνυται δὲ xal τὸ δυνατὸν, ὅτι διὰ παντὸς 
παρ᾽ ἡμῖν ἔστιν ἣ ῥοπὴ τῆς τύχης. R. 

11, 29. Λογιστής] Λογιστὴν λέγει, οἱονεὶ χριτὴν, ἵνα 
κρίνῃ τὰ παρὰ τῶν θεῶν αὐτοῖς ὑπηργμένα, προδεδομένα 
δὲ παρὰ τῆς αὐτῶν ἀμελείας. RV. Κριτὴς, ἐξεταστής, 
gl. R. 

12, 3. Οὐκ ἐχόντων ) διὰ τὴν Suiv ῥᾳθυμίαν. P. 

12, 3. To μὲν γὰρ πολλὰ ἀπολωλεχέναι] Τὸ σχῆμα. 
παρίσωσις κατὰ xi9Àov. Ρ. Παρίσωσις κατ᾽ ἐπεμθολήν. B. 

12, 5. Νήτε πάλαι] ἤγουν ἐν τοῖς προτέροις χρόνοις, 
ἀλλ᾽ ὕστερον νίχα ἠμελήσαμεν. P. 

12, 6. Συμμαχίαν ] τῶν θεῶν. P. 

Τούτων] ὧν ἀπωλέσαμεν ἀντάξιον. Τὸ δὲ ἀντίρροπον 
πρὸς γενιχήν᾽ τὸ δὲ ἰσόρροπον πρὸς δοτιχήν. P. 

12, 8. Ἀλλ᾽ οἶμαι] Παραδολή. BP. 

Βούλεται ἐχ παραδείγματος πιστώσασθαι τὴν πρόφασιν 
ὅτι εὔνους ἣμῖν οἱ χρείττους " ὡς εἶναι τὸ μὲν πρότερον ἐν- 
θύμημα ἴδιον τοῦ ῥήτορος, ὅπερ βίαιον εἶναι δοχοῦν οὐχ 
εὐθὺς χειροῦται τὸν ἀχροατήν. Τὸ δὲ παράδειγμα μεριχὸν͵ 
ὃν xal γνώριμον εὐχολώτερον δύναται πείθειν. Οὐ μὴν, 
ἀλλὰ καὶ ἐν αὐτῷ βιάζεται τὴν ἀθεΐαν, Φησὶ. γὰρ ἐοιχέ- 
ναι τοὺς μὲν χρησαμένους τοῖς. καιροῖς, οὗ μὴν. εἰς τέλος 
χαλῶς, τοῖς ἔχουσι χρήματα xa χτησᾳμόνοις πρῶτον xal. 
ἐν τῷ ἔχειν γινομένοις, αὕτως ἀπολλύντας. Ὁ δὲ χαιρῷ, 
μὴ χρησάμενος οὐχ ἀγαθὸν ἔχων ἀπώλεσεν, ἀλλὰ χτήσα-. 
σθαι δυνάμενος ἠμέλησεν. Ἔστι δὲ τὸ μὲν ἔχοντα ἀπο-. 
λέσαι χατηγορίας ἀληθῶς ἄξιον, τὸ δὲ μὴ δυνηθῆναι 


λαθεῖν χαιρὸν ἄν τις xol τὴν τύχην λογίσαιτος ὋὉ δὲ τῷ 
ὁμολογουμένῳ τὸ ἀμφισδητήσιμον πιστοῦται. Διὸ xal 


ἀνωτέρω τοὺς παρὰ τῶν θεῶν χαιροὺς ἐν ὑπάρξει τινὶ καὶ 
οὐσίᾳ γεγενῆσθαι ἔφασχεν, ὡς τοῦτον ὄντα χαιρὸν τοῦ 
χρήματα χτήπασθαι. HR. 

12 , 11. Ἃν δ᾽ ἀναλώσας ἀντιστροφή. BP. Τὸ σχῆμα 
χάλλους ποιητιχόν. P. 

12, 13. Οἱ μὴ χρησάμενοι] ὥσπερ μεῖς. P. 

12, 16. "Ex6àv ] εἶτε χρηστὸν εἴτε φαῦλον, P. 

12 , 18. Ἐπανορθωσάμενοι] εἷς ἐπανόρθωσιν ἀγαγόν- 
τες, λέγω δὴ τὸ σπουδὴν xal φροντίδα τούτων ποιεῖσθαι, 
ὅπερ ἐξαρχῆς εἰς ἄχρον τῇ πόλει πεφυχὸς νῦν ἠμελήθη διὰ 
καὶ δεῖται ἐπανορθώσεως. P. 

12, 19. Ἀδοξίαν ἀποτριψώμεθα] "Ex μεταφορᾶς 3j λέξις 
ἀπὸ τῶν ῥυπώντων σωμάτων. "Dqmip γὰρ 6 ῥύπος κρύπτει. 
τὴν τῶν σωμάτων εὐπρέπειαν, οὕτως ἀδοξία τὴν cy. ἀν-. 
δρῶν ἀρετὴν λυμαίνεταις Καὶ διὰ τούτου λοιπὸν χατε- 
σχεύασεν ὡς ὁμολογούμενον ὡς ὅτι γε ἔχόγτες προήχαντο 
τοὺς χαιροὺς" οὐ γὰρ ἂν ἠδόξησαν. Ἐπὶ γὰρ τοῖς ἐχουσίοις 
ἁμαρτήμασιν f$ ἀδοξία προσγίγνεται. Καὶ ἔστιν οὐδὲν͵ 
ἧττον xal τοῦτο γουθετητιχόν. HRS. 

Ἀποτριψώμεθα ] ἐξαλείψῳμεν, οἱονεὶ ἐχκαθάρωμεν xat 
ἀποπλύνωμεν ABCV. Ὡς ἀπὸ μεταφορᾶς τῆς χηλἴδος. 
τῆς γενομένης ἀχαθαρσίας περὶ τὴν ἐσθῆτα. CV. 

12, 20. Εἰ δὲ προησόμεθα ]. Ἐντεῦθεν τὸ ἀναγχαῖον' fj 
bb χατασχευὴ ix τοῦ συμφέροντος. C. 

12 , 22. Φρασάτω τις ἐμοὶ τί τὸ χωλῦον 1; Παρ᾽ ἑτέρου 
ζητεῖ τὸ βλάσφημον, χαὶ ἔστιν ἀγωνιῶντος τὰ ῥήματα 
καὶ δεδοιχότος τὸ μέλλον, Εἶτα θελήσας εἰπεῖν, ἥξει Φί- 
λιππος ἐπὶ τὴν πόλιν, οὗ φανερῶς αὐτὸ εἶπεν, ἵνα μὴ δόξη. 
τὰ φαῦλα οἱἰωνίζεσθαι τῇ πόλει. Κατ᾽ ἐρώτησιν δὲ zporja 
γαγεν ὥσπερ αὐτὸν βουλόμενος ὁμολογῆσαι τὸν ἀχροατὴν, 
ὅπερ εἰπεῖν ὃ ῥήτωρ φυλάττεται, τί τὸ χωλῦον ἔτ᾽ αὐτὸν 
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ἔσται βαδέζεεν ἔποι βούλεται; zat cla otv ὁμολογουγιέννν 
πρότασιν, ὅτι ταταστραχέντωσν Ἶλα υϑίωσν οὐδεις κερλύσει 
τὸν Φῦξσον τυχεύεσδαι. Καὶ τὸ χατὰ τένων ἔτιάσορεν, 
ὁμοῦ μὲν τὸ ἐντισίστον ὑυξελνόμενως ἦτ: ἄδηλον dk 
ἡμᾶς ργρήρει, μοῦ 24 εἷς ὑξόνυιαν xax ἐχεῖνο ὅτ: 
κάντως lxi τῆν Ἄττιχην πορεύσεται, HRS. 

6225420 τις luos] Πάλιν τὸ ἀξιόπιστον φρόνημα τιν 
for εἶτεν lm, οἷον, τῷ τὰνπόλιδε lui, ἔμφαντιχῶς. 
ABCRSV. 

12, 23. "Ox ὑσόλεται  Εὐγήμως εἶτε τὰς ᾿Αϑήνας, 
πάλιν τῇ ὑπυνιοπήσει γρηϑάμενυς. ABCRV. Τὸ σχῆμα 
ἀποτιώπντ'ς. S. 

12, 26. To τρὥτον ᾽Αμφο»λιν λαξίσν, μετὰ ταῦτα] Τὸ, 
μετὰ ταῦτα, xai εἶτα, χαὶ αὖϑ'ς, xat πάλιν, τὰ τοιαῦτα 
μύρια, ὑγαγυτῆτα δείνοσι μιμεῖται γὰρ ἀεὶ τὴν τῶν τρα- 
γμάτων ψύσιν xai UG τῆς λέξεως 6 ῥήτωρ. Καὶ Gor Oti; 
ὑπτώύτητα δεῖξαι xoi ἀσθένειαν οὖγαν ἐν τοῖς Φιλίππου 
πράγμασιν, ὕπτιυν καὶ τὸν λόγον ἐγχίνσε τῇ τῶν μορίων 
προσυϑήχη, Τοῦ μὲν ὙΧ, αὔξοντος τὴν Φιλίππου δύναμιν 
ἦν οὕτω πρυάγει»ν, Ἀμφίπολιν, Πύδναν, Ποτίδαιαν, Με- 
θώνην, Ἰλλυριοὺς, Θράχην. Ἣ γὰρ συνέχεια τῶν ὄνο- 
μάτων ἀχμὴν Ly ovsa τὴν ὑπερξολὴν τῆς δυνάμεως δείχνυ- 
σιν, ὥσπερ 65x. ἀρχοῦντος τοῦ γρόνου πρὸς τὰς τῶν πόλεων 
ἀλώπεις, Τοῦ δὲ ὑπτιάζοντος τὸ προαγαγεῖν ὡς ἐν ἱστορία 
τοῦ λόγον, ὥστε xai ἢ ὀοχοῦσα τοῦ λόγου χαχία χρείαν 
τῶλ κατορθοῦται xai θαυματτὸν δείνυσι τὸν ῥήτορα. 
Té, vrs γάρ ἔστιν ἀχρίδεια τὸ ἐπιγνῶναι τὸν χαιρὸν ἐν ᾧ 
τοῦτο προσήχει ποιεῖν, ABHRTV. 

32, 27. θετταλίας ἐπέδη] Τὸ [ἐπέδη x3] ἐπιδαίνω 
πρὸς γενικήν τὸ δὲ ἐπεμξαίνω καὶ ἐμδατεύω πρὸς δοτι- 
κήν BTV. 

12, 29. "Qy «v ἐς Θράκην ] ἐπέστρεφε. BSP. 

13, a. 'l'aisag] οὗ τὸ ὑγιάνας σημαίνει, ἀλλ᾽ ὥσπερ 
γουγότερον ἔγων τοῦ νοσήματος, ἵνα τὴν φιλοπονίαν 
δείξη τοῦ Μακεδόνος xoi τὸ μηδένα καιρὸν ἐθέλειν ἧσυ- 
χάζειν. BCEV, 

132, ἡ. Ἰλλυριοὺς καὶ Παίονας) ἔθνη βάρδαρα περὶ 
Μακεδονίαν ἵνα δείξη ὅτι οὐδὲ βαρόάρων φείδεται βάρ- 
ὄαρος ὧν. BEV . 

13, 5. Ἀρύμθαν] Οὗτος βασιλεὺς ἦν Μολοσσῶν, Ὀλυμ- 
πιάδος δὲ τῆς τοῦ Φιλίππον γνναιχὸς θεῖος. Φησὶ δὲ ὅτι 
οὐδὲ συγγενῶν φείδεται Φίλιππος διὰ τὸ βούλεσθαι πάν- 
τῶν χρατεῖν, BEV. 

Παραλείπω ] τὸ σχῆμα χατὰ παράλειψιν. BS. 

3, 6. Τί οὖν ἄν τις εἴποι ] Τινὲς στίζοντες εἷς τὸ « τί 
« οὖν ἄν τις εἴποι » ἐπιφέρουσι « ταῦτα λέγεις ἣμῖν. » 
HTV. 

To σχῆμα ἀνθυποφορά, Διαφέρει δὲ ἀνθυποφορὰ xat ἀντί- 
θεσις xal ἀντιπΐπτον' ἀντιπῖπτον μὲν γάρ ἐστιν ὅταν εἰδῇ ὡς 
ὅτι μέλλει αὐτῷ τι ἀντιπεσεῖν ὡς ἄτοπόν τι λέγοντι xod 
ἐπανορθώσηται αὐτὸ ἀπροσποιήτως καὶ ὥσπερ λεληθότως. 
Ἀνθνποφορὰ δὲ, ὅταν μέρος μὲν ὥσπερ καταδέχηται τοῦ 
λεγομένου ὁ ἀκροατὴς, ἀμφιθάλλῃ δὲ περὶ τὸ λοιπὸν, ὡς 
ἐνταῦθα, “Ὥσπερ τινὸς λέγοντος ὅτι « χαλῶς μὲν ταῦτα 
« λέγεις περὶ Φιλίππου, ἀχαίρως δέ ob γὰρ εἰσῆλθες 
« καταλέγειν ἢμῖν τὰ Φιλίππου, ἀλλὰ τί δεῖ περὶ Ὀλυν- 
« θίους ποιῆσαι, » ἐπάγει, xol ταῦτα χρήσιμα πρὸς τὴν 
παροῦσαν ὑπόθεσιν. ᾿Ἀντίθεσις δὲ, ὅταν ἀπό τινος κεφα- 
λαίου ὁρμᾶται, οἷον ἀπὸ διχαίου, ἢ συμφέροντος, ?| τινος 
τῶν τοιούτων, ἵνα δὲ μὴ προσχορῆ τὸν λόγον ἐργάζηται 
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ἀτοτάδην λέτων, ἐκέγει τιτὰ δονὰν διὰ τῆς πλάσεως τὸ 
rzeGarno τῶς ἀντιλένοντος, ἵν᾽ ὥσσεερ ἀξαττούρενος zx) 
ἄλλ» ταὶ ἀνχυκαϊέφενος, οὐκ ἀπ᾽ ἕκυτοῦ ἐκερέρειν δεῖ 

13,9. Φιλοχρατμοσύν.ν] “τουδὴν zzi πλεονεξίαν. 4. 

ε3,1τι. Ἄνχζσζαςς] ἀρκευθείς. P. 

13, 13. "Erwezisz! τὸ ἐγνιακῶος ἀπὸ χοινοῦ, 1v ᾧ χότε 
ἐνγνωχότες ἔντχϑι. RS. : 

13. 17. Ἔχεϊϑεν] ix τῆς "Aseo. P. 

llóx:no»] Ἀντὶ rpomceo rpivgz ἔλαδεν. 05 yb 
εἴπεν, ἔλεύτονται οἱ ταλέμεοι zz) ἡμῶν, ἄλλ᾽ 6 πόλεμος. 
Σύνηϑες ὃὲ τοῦτο καὶ Θουκυΐῥδτ, Ξοιεῖν xat μεταλαμόένεν 
ἀντὶ zpoGwren πράγματα, À τρόσωξα xí ἀντὶ τον 
γμάτων. Αἴ Ὑχρ τοιαῦται τῶν λέξεων ἐναλλαγαὶ ταῖν» 
πρέξειαν τῷ λόγω παρέχουσιν. Τεχνοιῶς δὲ τοῦτο ἦρι» 
trat», ἵνα ἔχαστος τεύτων τὸ naar τίσασθαι αὑτοῦ Sy 
συνομολογήσι, τῷ ῥήτορι ὥς dx o, λέγοντι. ΒΕΥ͂. 

13, τ8 ᾿Αλλὰ μὴν] Αὖσις τοῦ ἀντικίπτοντος ὅτι, τὴν 
ἔλθη ἐφ᾽ μᾶς Φδισπος, σεμνονούμεθα τότε. RS. 

13, 21. Τῶν ἀρχαίων ] Zzoc τῶν ἐνεχύρων᾽ Epi 
γὰρ τὰ ἐνέχυρα xa τὰς ὑξοθήχας ἐν πολλοῖς 6 Mock 
νης φησίν. Τινὲς δὲ ἐξηγοῦνται αὐτὸ οὐχ ixl τῶν δανε» 
ζομένων, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν δανειζόντων, λέγοντες πολλάκις 
τὰ παθητιχὰ ἀντὶ ἐνεργγτικῶν χρῆσθαι τοὺς ᾿Αθηναίοις. 
Καὶ λέγουσιν ἀργαΐα αὐτὰ τὰ χεφάλαια. Μὴ δυνάμενοι 
γὰρ, φησὶν, ἀποδοῦναι πολλοὺς τόχους ὕστερον ol jr 
στοῦντες φεύγουσι, καὶ οὕτως of δανεισταὶ μετὰ τῶν τύξων 
xal τὰ κεφάλαια ἀπολλύουσιν. BRSV. 

13, 22. Ἐρραθυμηχότες] οὖχ ἁπλῶς ἡμεληπότες᾽ ο 
γὰρ τοῦτο σημαίνει ἢ λέξις, ἀλλὰ μᾶλλον τὴν ἄνεσιν tt 
τὴν ἐν ἡδονῇ διαγωγήν. Ἐπὶ πολλῷ δὲ ἀντὶ τοῦ Hi 
πολλῷ τόχῳ. ABHTV. Ἵνα τόχον λάθωμεν τὴν ἀργίαν 
καὶ ῥᾳθυμίαν, χεφάλαιον δὲ αὐτὴν τὴν πόλιν. V. 

13, 235. El; ἀνάγκην ἔλθωμεν ] Σύνηθες τῷ ῥήτορι τῶν 
μὲν λυπηρῶν καὶ αὑτὸν μετέχοντα δειχνύναι, τῶν δὲ drr- 
θῶν τὴν πεῖραν δλόχληρον ἀπονέμειν τῷ δήμω. μι 
δύναται τοῦτο πολλὴν αὐτῷ παρὰ τῶν ἀχροατῶν τὴν τ 
γοιαν χατασχευάζειν, ΑΒΗΗΈΥ. Ε 

13. 36. Τὸ μὲν οὖν ἐπιτιμᾶν ] ὀνειδίζειν μεταληπτσος 
T. Σημείωσαι - ἀντίθεσις ἀπὸ τοῦ δικαίου. ΑΒ. Μιατον 
τὸ προοίμιον ἔχ τε τοῦ δυνατοῦ xal τοῦ συμφέροντος. 
Μετιὼν γὰρ ἐφ᾽ ἕτερον χεφάλαιον οὗ παντελῶς ἰδιάζον 3 
προοίμιον ἔλαδεν, ἵνα μὴ καθάπερ ἐσγισμένος ὁ Xs 
φαίνηται, τὴν μὲν ἀργὴν ποιησάμενος ἐξ οὗ λέγων ἐπα» 
σατο, λέγω δὴ τοῦ συμφέροντος, τὸ δὲ ἐνθύμημα χεὶ τὴν 
ἐπαγωγὴν ix τοῦ δυνατοῦ. Διὸ xal τὸ προοίμιον Dai 
διαφέρει δὲ τὰ τῶν χεφαλαίων προοίμια τῶν ἐν αὐταῖς 93i 
ἀρχαῖς, ὅτι ἐκεῖνα μὲν τῷ παντὶ λόγῳ χώραν δίδωσι ταὶ 
σπερματιχὴν ἔχει τὴν δύναμιν τῶν διόλου λέγεσθαι v 
λόντων, tk δὲ τῶν κεφαλαίων αὐτὰ μόνα Ürpazeit * 
λυποῦντα τὸ κεφάλαιον. Τὸ δὲ ὥσπερ ἐξ ἀντιθέσεως d 
λῆφθαι τὸ προοίμιον οὐ παράδοξον. Τὸ γὰρ δ sm 
λόγῳ χεῖσθαι πεποίηχέ τι xal ἐναγώνιον ἔχειν. 
δὲ ὅτι, f, ἐπιτίμησις τῷ συμφέροντι χει. "Excipit 
δὲ αὐτὸ εἶπεν, ἀλλ᾽ οὗ λοιδορίαν τὸ μὲν γὰρ UP 
παντὶ ῥάδιον, τὸ δὲ ἐπιτιμᾶν, ὅπερ ἐστὶ νουθετοῦντοι τὰ 
ἐπὶ λυσιτελοῦντι xol τιμῇ τῶν ἀκουόντων λέγοντας 
παντός ἔστιν, ἀλλὰ μόνου τοῦ σχοποῦντος τὸ Auot: ᾿ 
τῶν ἀχουόντων. Ἄλλως. Ἀντίθεσις ἀπὸ τοῦ διχαίουν 
οἷον * ἀλλ᾽ οὐ δίκαια ποιεῖς, d Δημόσθενες, μόνον tan 
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μῶν ἣμῖν, ὅπερ παντὸς ἀνθρώπου ἐστὶν, οὐ μέντοι cuu bov- 
λεύων, ὅπερ ἐστὶ ῥήτορος. ᾿Ἱστέον δὲ ὅτι οὐχ εὐθὺς ἐπή- 
γαγε τὴν λύσιν, ἀλλ᾽ ὕστερον, ἐν μέσῳ θεὶς xol εἰπὼν 
ὅπερ ἐφοδεῖτο, ἵνα διὰ τούτου ὥσπερ προδιορθώσηται τὴν 
μέλλουσαν συμδουλήν. BTV. 

Ἐπιτιμᾶν] Ἐντεῦθεν προοίμια εἰς τὸ τοῦ δυνατοῦ χεφά- 
λαιον, ὅπερ τέτμηται εἰς 900 , εἷς τε τὴν παρασχευὴν τοῦ 
στρατεύματος καὶ εἰς χρημάτων πόρον. Φαασὶν ol ἐξηγη- 
ταὶ ὡς κείμενον ἐν μέσῳ τοῦτο τὸ προοίμιον διὰ τοῦτο 
εἰσῆχκται xal ἐναγώνιον, ἵν᾽ ἔχη τι καὶ ἀγῶνος. . Ὁ δὲ 
᾿ἸἸσοχράτης ἐν τῷ Ἀρχιδάμῳ xat! ἀρχάς φησιν « ἴσως τινὲς 
« ὑμῶν θαυμάζουσιν ὅτι τὸν ἄλλον χρόνον ἐμμεμενηχὼς 
« τοῖς τῆς πόλεως νόμοις τοσαύτην πεποίημαι μεταβολήν. ν 
Τοῦτο δὲ γίνεται ὅταν 6 ῥήτωρ θαρρῇ ἀξίας τὰς λύσεις 
δοῦναι. T. 

14, ἡ. Ὑποστείλασθαι ] ὑποκρύψασθαι. P.. 

14. 5. Φημὶ δὴ διχῇ] Τὸν τρόπον τῆς βοηθείας εἰσηγεῖ- 
ται. ἘΣστὶ δὲ οὗτος τοῦ δυνατοῦ χεφαλαίου. Πᾶσα γὰρ 
καιρῶν xa τρόπων ἐξέτασις ἐπὶ τὸ δυνατὸν ἔχει τὴν ἀνα- 
φοράν ἐν τούτῳ γὰρ δείκνυται πῶς ἔνεστι χρατῆσαι τῶν 
ἀντιπάλων. ΑΒΗΒΑΆΤΥ, ᾿Ἐπεὶ δὲ οἶδε τοὺς Ἀθηναίους 
πολλῇ δεδουλωμένους ῥαθυμίᾳ, προτείνει δύο βοηθείας, 
ἵνα χἂν τὴν μίαν ποιήσωσιν. ΒΕΤΥ, 

14, το. Ὀχνῶ] φοθδοῦμαι. BP. 

Νάταιος] ᾿Αττιχὸν τὸ μάταιος ἢ στρατεία. ΒΡ. 

14, 11. Ὑπομείνας] Οἰχεία 5, λέξις. Ὑπομεῖναι γὰρ 
λέγομεν ἐπὶ τοῦ χαρτερεῖν, ὅταν ἴδωμεν τὰ οἰχεῖα πά- 
σχοντα. BEHRSTV. To δὲ παραστήσεται, γειρώσεται. BV. 
Στιχτέον δὲ ἐνταῦθα, ἵν᾽ ἧ, ὑπομείνας καὶ ἐάσας τὴν πα- 
τρίδα αὐτοῦ χαχῶς πάσχουσαν παραστήσεται ἐν τοσούτῳ 
Ἰθλυνθον καὶ εὐχερῶς ἐλθὼν εἰς τὴν Μαχεδονίαν, ὡς λα- 
Θὼν τοὺς Ὀλυνθίους πρὸς συμμαχίαν, ἀμυνεῖται μᾶς 
ἐκεῖσε. T V. Ὑπόθεσις καὶ ἀναπλήρωσις τὸ σχῆμα. Ἔστι 
δὲ τῆς εὐχρινείας. C. 

14, 15. Περιέσται τῷ χρόνῳ) Τὸ δυνατὸν ἐντεῦθεν τοῖς 
᾿Ολυνθίοις πραγματεύεται, μὴ ποιούμενος εὐχερῆ τὴν 
τούτων ἅλωσιν ὡς ἐπὶ τῶν ἄνω πόλεων. HRS. "Opa πῶς ἐπὶ 
τῶν ἄνω πόλεων εἰπὼν ὅτι εὐχερῶς αὐτὰς ἐλάμθανεν ἐπὶ τῆς 
ΤΟλύνθου εἶπε τὸ δυσχερὲς, διὰ τοῦ εἰπεῖν, « τῷ χρόνῳ 
περιέσται, » τὸ δυνατὸν Ὀλυνθίοις πραγματενόμενος. BV. 

14, 18. Περὶ δὲ χρημάτων πόρου ] Μετέρχεται ἐπὶ τὸ 
ξυνατὸν χεφάλαιον. Μερίζει δὲ τοῦτο εἷς δύο, εἷς τε 
γρημάτων εὐπορίαν καὶ ἀνδρῶν δύναμιν. BRSTV. 

14, 20. Ὥς βούλεσθε λαμδάνετε ] Πάλιν ὑποσιωπήσει 
ἐχρήσατο, ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν, εἰς τὰς θέας αὐτὰ λαμβάνετε. 
CV. Τὸ σχῆμα ὑποσιώπησις. BRS. Πολὺ τὸ ἐνδιάθετον 
ἐνταῦθα διὰ τὴν ὑποσιώπησιν καὶ ἐπιδιόρθωσιν. C. 

14, 22. Ἀκοδώσετε Καλῶς εἶπε τὸ ἀποδώσετε, xal 
οὐχὶ δώσετε. ᾿Ἀποδίδωσι γάρ τις τὸ ἀλλότριον ἐχείνῳ, 
οὗ οἶδεν ὃν τὸ πρᾶγμα᾽ ὥστε ταῦτα, φησὶν, οὐχ ἔστιν 
ὑμέτερα, ἀλλὰ τῶν στρατιωτῶν oixeta, ETV. 

I4, 23. Ἐνδεῖ]) ἐνδεῖσθαι μέν ἐστι τὸ παντελῶς μὴ 
ἔχειν, προσδεῖσθαι δὲ τὸ ἔχειν μὲν μέρος, ἔτι δὲ δεῖσθαι 
πρὸς τὸ τέλειον. Φησὶν οὖν ὅτι, εἰ μὲν ἀποδώσετε τὰ 
χρήματα, οὐ μέλλετε προσδεῖσθαι διὰ τὸ ἀρχούντως ἔχειν, 
εἰ δὲ μὴ, προσδεῖσθε. Εἶτα ἐπειδὴ ἔμφασιν παρεῖχεν, ὡς 
ἐστὶ xai ἄλλα ἐχτὸς τῶν θεωριχῶν, ἃ λαμδάνοντες ὀλί- 
γῶν προσδέονται, ἐπήγαγε τὸ μᾶλλον δὲ παντὸς ἐνδεῖ 
τοῦ πόρου ὡς εἰ μὴ ἀποδώσετε τὰ θεωριχὰ, παντελῶς 
ἀπορήσομεν. ΒΤΟΥ. 
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34, 24. Τί οὖν ἄν τις εἴποι) γνώμη ἀποφαντιχή. C. 
᾿ἈΑνθυποφορὰ πάλιν. Σὺ, φησὶ, γράφεις τὰ θεωρικὰ εἰ- 
vat στρατιωτιχά ; εἶτα λύει, ὅτι συμδουλεύω μὲν, ob 
γράφω δὲ, τὸν χίνδυνον εἰδὼς xat τὸν Εὐθούλου νόμον μὴ 
ἀγνοῶν. V. 

Ij, 25. Ἐγὼ μὲν] Λύσις ἀπὸ τῆς λέξεως ᾿ οὐδὲ γὰρ 
γράφω, φησὶν, ἀλλὰ συμδουλεύω. RS. 

Ἐγὼ μὲν γὰρ ᾿γοῦμαι] Ἐγὼ μὲν, φησὶν, εἰς τοὺς στρα- 
τιώτας [δεῖν] ἀναλωθῆναί φημι ὑμεῖς δὲ εἰς τὰς ἑορτὰς 
λαμθάνετε. ΤΟΥ͂. 

14, 26. Κατασχενασθῆναι εἶπεν ὡς παντελῶς ἀπαλλο- 
τριωθέντος τοῦ στρατιωτιχοῦ παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις, ἢ ὡς 
ἐπὶ χτημάτων παντελῶς διαφθαρέντων. Ἀπὸ τοῦ ποιου- 
μένου δὲ εἶπε τὸ ποιοῦν. HRSTV. 

Στρατιωτικὰ ] Οὐ γὰρ ἔχετε ὅθεν ἄλλοθεν αὐτοὺς μισθώ 
σετε. Ρ. 

14, 27. Σύνταξιν  Σύνταξίς ἐστι 890 πραγμάτων ὥσπερ 
ἕνωσις" εἰώθασι δ᾽ οἱ παλαιοὶ, ἐπειδάν τι ἀσαφὲς νομίζωσ' 
λέγειν, διὰ τῆς ἐπαγωγῆς αὐτὸ λύειν, ὥσπερ xal 6 ποιη- 
τής" εἰπὼν γὰρ (H. ε, 586) « κύμδαχος » ἐπήγαγεν 
« ἐπὶ βρεχμόν τε xol ὥμους᾽ » χαὶ πάλιν εἰπὼν (Il. 
λ, 547 ) « ἐντροπαλιζόμενος » ἔφη « γόνυ γουνὸς ἀμεί- 
ων.» Οὕτω χαὶ 6 ῥήτωρ εἰπὼν « σύνταξις » ἐπήγαγε 
τὸ « λαμθάνειν καὶ ποιεῖν τὰ δέοντα. » BHRSP. 

14, 28. Τὰ δέοντα ) Νῦν γὰρ εἰς θέας λαμδάνοντες οὐ 
δεόντως λαμβάνετε" εἰς δὲ τὸ στρατεύειν δοθέντα δεόντως 
δοθήσεται. P. 

Ὑμεῖς δ᾽ οὕτω rec] πραγμάτων παρένθεσις, C. 

14, 29. Εἰς τὰς ἑορτὰς λειπόμενον, εἰ μὴ βούλεσθε 
ἀποδοῦναι τὰ χρήματα τοῖς στρατιώταις. R. 

Ἔστι δὴ λοιπὸν ] Οὐδὲν ἔτι, φησὶν, ὑπολείπεται, εἰ μὴ 
βούλεσθε τὰ χρήματα τοῖς στρατιώταις ἀποδοῦναι, ἢ εἰσ- 
φέρειν ὑμᾶς ἀπὸ τῶν ἰδίων οὐσιών. Οὐχ ὁρίζει δὲ τὴν 
ποσότητα, ἵνα μὴ λυπηρὸς δόξη, ἀλλὰ τὸν καιρὸν καὶ τὴν 
ἀνάγκην ἐποίησεν δρίζουσαν. HTCV. 

15, 1. Εἰσφέρειν ] εἰ μὴ τὰ θεωρικὰ στρατιωτιχὰ ποιή- 
σετε. Ρ. 

15, 2. Δεῖ δὲ χρημάτων] ὡς εἰ ἔλεγεν, εἴτε πολλῶν εἴτε 
ὀλίγων δεῖσθε, οὐχ ἐμὸν εἰπεῖν, ἀλλὰ τῆς χρείας" τοῦτο 
δὲ οἷδα, ὅτι πάντως χρήζετε, HRSTV. Τοῦτο πρὸς τὸ 
προκείμενον εἶπεν" ἀεὶ γὰρ χρημάτων δεῖται 6 πόλεμος. BS. 

15, 3. Οὐδέν ἐστι γενέσθαι] Εἴποι ἄν τις, τί οὖν καὶ 
ἐν τῷ εὔχεσθαι δεόμεθα χρημάτων, ἢ iv! τῷ σωφρονεῖν ; 
λέγομεν δὲ ὅτι πρὸς τὸ προχείμενον εἶπεν, ἤτοι τὸν πόλε- 
μον" ἀεὶ γὰρ ὃ πόλεμος χρημάτων δεῖται. TV. 

15, 5. Ἀντιλάδεσθε ] ἄψασθε. P. 

15, 6. Ἄξιον δὲ ἐνθυμηθῆναι  πληρώαας τὸ ἕν μέρος 
τοῦ δυνατοῦ, τουτέστι τὸ τῆς πόλεως, ἐντεῦθεν ἐπὶ τὸ 
ἕτερον μέρος ἐλήλυθε, τὰ τοῦ Μαχεδόνος. Μὴ ἔχων γὰρ 
δεῖξαι τοὺς ᾿Αθηναίους δυνατοὺς, καθὸ πολλὰ ἀπώλεσαν, 
τεχνικῶς ἐχ τοῦ ἐναντίου πειρᾶται χατασχευάσαι ὅτι ὀύναν- 
ται τὴν Φιλίππου δύναμιν καθαιρεῖν. BSTCV. 

Ἄξιον δ᾽ ἐνθυμηθῆναι] Πληρώσας τὸ ἕν μέρος τοῦ δυ- 
νατοῦ, τουτέστι τὸ τῆς πόλεως, καὶ διαλεχθεὶς περὶ τῶν 
χρημάτων καὶ τοῦ καιροῦ μνησθεὶς, ἐντεῦθεν ἐπὶ τὸ ἕτερον 
μέρος ἐλήλυθε, τὸ τοῦ Ναχεδόνος * ὅπερ ἐχ παντὸς μέρους 
ἐξήτασεν εἰκότως, ἐπειδὴ πολλὴν ἔχει παρὰ τοῖς Ἀδη- 
ναίοις ὑπόνοιαν ὡς ἰσχυρὸς ὃ Φίλιππος. Ἤρξατο δὲ τοῦ 
κεφαλαίου λαδὼν ὥσπερ ἀντίθεσιν - ἀλλὰ χαλεπὸν πολε- 
μεῖν Φιλίππῳ καλῶς αὐτῷ χατεσχευασμένων τῶν πραγμά- 
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Tov. Διέσυρε μὲν xoi ἐν αὐτῇ τῇ θέσει τὴν ἀντίθεσιν, 
εἰκὼν ὡς οὖχ εὐτρεκζός ἔχει τὰ πράγματα Φιλίπσῳ, ὡς 
esty. ἄν τις μὴ σκοπῶν ἀχριξῶς, διδοὺς μὲν ἐκ τῶν 
ἐν φαντασίαν ἰσχυρὸν εἶναι τὸν Φίλιχχον, ἵνα μὴ 
παντιλῶς ἀναισχυντεῖν δοχῇ λέγων εὐθὺς ἀσθενῆ xal τα» 
πεινὸν, ἄγων δὲ αὐτοὺς κατ᾽ ὀλίγον εἰς ἐπίσχεψιν τῆς δυνό- 
μεως, ἵνα λάθῃ καιρὸν τοῦ σαθρὰν ἀποδεῖξαι τὴν ῥώμην 
τοῦ Μακεδόνος, κέχρηται πολλῇ δία χατὰ τὴν λύσιν τῆς 
ἀντιθέστεως. Αεγόντων γὰρ τῶν ᾿Αθηναίων ὅτι πόλεμον 
οὖχ dv ἐξήνεγχε τὸν πρὸς τοὺς Ὀλυνθίους, εἶ μὴ χαλῶς 
εἶχεν αὑτῷ τὰ πράγματα χατὰ τὴν ἀρχὴν, αὐτὸς βιαίως 
ἀντιστρέψας ἔλυσεν, ὅτι οὖχ ἂν ἐξήνεγχε τὸν πόλεμον, cl 
προσεδόχησεν αὐτῷ μάχης καὶ ἀγῶνος δεήσειν ^ οὐχ doa 
καλῶς αὑτῷ κατεσχεύασται τὰ πράγματα. Ἰαραδόξον δὲ 
οὔσης τῆς φύσεως ὅτι ἐπὶ πόλεμον τοσοῦτον ἐξιὼν οὐ προσ- 
εδόκα μαχήσεσθαι, τὴν θεραπείαν αὐτῆς ἐξ ἔθους ἐποιή- 
σατο. Προσεδόχα γὰρ ἐφόδου μόνης αὐτῷ δεήσειν ὅσπερ 
ἐπὶ τών ἄλλων. HRS. 

15, 8. Οὔτε γὰρ ὡς bout] oby οὕτως αὐτῷ ἔχει τὰ 
πράγματα εὐτρεπῶς, οὐδὲ ὥς τις νομίζει χάλλιστα. ΤΩ͂Υ. 

15, 10. Τὰ παρόντα ] ἤγουν τὰ ἐν τῇ ᾿θλύνθῳ. P. 

Τὺν πόλεμον ] πρὸς τοὺς Ὀθὐλυνθίους. P. 

15, τι. Αὐτὸν] τὸν πόλεμον. P. 

15, 12. Τὰ πράγματα ] τὰ τῶν ᾿Ολυνθίων ἔχ᾽ μόνης 
τῆς θέας ἀναιρήσεσθαι, P. 

15, 13. Kdra διέψευσται] καὶ εἶτα διέψευσται τῆς ἐλ- 
κπίδος καὶ τῆς προσδοχίας - ἰδοὺ γὰρ πολεμοῦσιν αὐτῷ παρὰ 
τὴν αὐτοῦ προσδοχίαν. V. 

15, 15. Εἶτα τὰ τῶν Θετταλῶν ] Οὐχ εἶπεν οἵ Θεττα- 
λοὶ, ἀλλὰ τὰ τῶν Θετταλῶν πράγματα, ἵνα λέγῃ τὴν 
ἀπιστίαν καὶ δηλώσῃ ὅτι ἀεὶ συζῶσιν αὐτῇ, CV. 

Τὰ τῶν Θετταλῶν | ταράττει αὐτόν. P. 

Πράγματι ἀντὶ προσώπου ἐχρήσατο. BC. 

15, 17. Κομιδῇ Διὰ τούτον πλέον ηὔξησε τὴν ἀπι- 
στίαν. 8. Tb χομιδῇ αὔξησίς ἐστιν ἐπὶ Φιλίππου. B. 

15, 18. Καὶ γὰρ Παγασὰς] 'H ἱστορία οὕτως" 
Ἀλεύας, ἀπόγονός τις τοῦ Ἡρακλέους, θετταλὸς, ἐτυράνν 
vot Θετταλῶν * εἶτα καὶ οἱ τούτου παῖδες, Mi) φέροντες 


οὖν τὴν τυραννίδα οἱ Θετταλοὶ καὶ ἀποροῦντες τί δεῖ ποιεῖν, 


μετεπέμψαντο πρὸς συμμαχίαν τὸν Φίλιππον. Εἶτα ἐλθὼν 
ἐχεῖνος ἐξέθαλε τοὺς ᾿Ἀλενάδας dx τῆς τυραννίδος " καὶ 
ὑπὲρ τούτου χάριν αὐτῷ ὁμολογοῦντες οἱ Θετταλοὶ δεδώ- 
κασιν αὐτῷ νέμεσθαι Παγασὰς καὶ τὰ χρήματα τὰ ix τῶν 
λιμένων καὶ τῆς ἀγορᾶς. Ἄπιστοι δὲ θετταλοὶ ἐνομίσθη- 
σαν, 3| διὰ τὸ τὸν ἸΙάσονα, Θετταλὸν ὄντα, ἄπιστον ὀφθῆ- 
ναι περὶ τὴν Μήδειαν, ἣ ὅτι ἐν τῷ Πελοποννησιαχῷ πο- 
λέμῳ , αὑτῇ τῇ παρατάξει ἀπὸ ᾿Αθηναίων πρὸς Λαχεδαι- 
μονίους μετετάξαντο, ὥς φησιν 6 Θουχυδίδης (1, 107). 
'H δὲ Μαγνησία χώρα τις ἦν πλησίον Θετταλίας, ὑπεί- 
ἀουσα αὐτοῖς" ἔστι δὲ χαὶ πόλις ὁμώνυμος αὐτῇ. Χαριζό- 
μένος οὖν τοῖς Θετταλοῖς ὁ Φίλιππος ταύτην αὐτοῖς 
κατιδουλώσατο ἀποστᾶσαν αὐτῶν * μετὰ δὲ ταῦτα φρούριον 
ὠκοδόμησεν ἐν αὐτῇ τῇ πόλει τών Μαγνήτων, ἵνα μὴ xol 
δεότερον ἀποστῶσι᾽ τὸ δὲ ἀληθὲς κατ᾽ αὐτῶν θεττα- 
λῶν. Οἱ δὲ γνόντες τοῦτο αὐτὸ ἐχώλυσαν αὐτὸν τειχίζειν. 
BHRSTCV. 

15, 20. Twov] οὐχ εἶπέ τινος, ἀλλὰ τινων, τῷ πλήθει 
τῶν μαρτύρων [τὸν ] λόγον πιστούμενος. B. 

15, 22. Ἀπὸ τούτων] ἤγουν ἀπὸ τῶν ἐξ αὐτῶν προσ- 
ὅδων. P. 


15, 24. Aoi ξένοις] Καὶ γὰρ οὗ μόνον Maxdién, 
ἀλλὰ καὶ ξένοις ἐχρῆτο πρὰς τὴν στρατείαν. P. 

15, 25. Ἀλλὰ μὴν τόν γε ΠΙαίονα ] Δείξας αὐτοῦ ἡ 
ἀσθενὲς ἀτὸ τῶν Ἑλλήνων, βούλεται καὶ ἀπὸ τῶν βαρζά- 
ρὼν τὸ ὅμοιον ἐργάσασθαι. — Kat δι᾽ αὐτῆς δὲ τῆς s 
ηὐτέλισε τὴν δύναμιν οὗ γὰρ εἶχε “ληθυντιχῶς, ἄλλ 
ἑνικῶς Παίονα καὶ Ὦλλυριόν. ΒΤΟΥ͂. 

15, 26. Αὐτονόμους ἥδιον ἂν καὶ ἐλευθέρους] Τὴν iz- 
θυμίαν αὑτῶν ἀπόδειξιν αὐτάρχη νομῖζει τοῦ πρὸς αὐτὸν 
ὑπόπτως ἔχειν. Ἰδὼν δὲ πρὸς ταῦτα φερόμενον dvaz- 
x tov ὅτι πολλοὶ xal zac&k συνήθειαν δουλωθέντες ἔστερξεν 
χαὶ Bá6atot τοῖς χρατοῦσιν ἔμειναν, ἔχ τοῦ Φιλίσκου τρύ- 
ποῦ τὸ ὑφορμοῦν ἔλυσεν. ῳὙριστὴς γὰρ, φησὶν, ὁ ἀνήρ. 
Τίς δ᾽ ἂν τῶν ὑκηκόων τοιοῦτον ἄρχοντα στέρξειεν; dir, 
ἐπειδὴ xal τοῦτο ἄδηλον, εἶ τοιοῦτος ὁ Φίλιστος, few 
τὸ ἀμφισθητούμενον ἐπιστώσατο, « καὶ, μὰ AU, οὐδὲν 
ἄπιστον ἴσως. » Καὶ ἧ τελευταία τοῦ ἐνδοιασμοῦ προ’ 
θήχη xal τῷ ῥήτορι τὴν ἐπιορχίαν διορθοῦται χαὶ τὸς 
ἀχούοντας παράγει μὴ ταχόως συνορᾶν δυναμένους τί 5 
ἴσως βούλεται τῷ ῥήτορι. Διὸ καὶ δεδοικὼς χαϑολοᾶς 
τῇ γνώμῃ τὴν πρότασιν ἐδεθδαίωσε. RS. 

15, 27. Ἐλευθέρους ἢ δούλους ἐπεὶ χαὶ πρότερον 
ἐδασιλεύοντο. C. Παίονες xoi Ἰλλυριοὶ Φιλίπκῳ χα 
ἀνάγχην ὑπήχουον xai ἄλλ᾽ ἄττα τῶν ἐθνῶν. P. 

15, 28. Τοῦ χαταχούειν ] Δεῖ προσέχειν τῇ λέξει" ὦ 
γὰρ εἶπεν ἀχούειν μόνον, ἀλλὰ χαταχούειν, ὅ ἐστι sin 
ἀχούειν, ὥστε καὶ δούλους νομίζεσθαι. ΒΤΟΥ͂. Ὁ ἃ 
Φίλιππος, φησὶν, ὑθδριστὴς καὶ ἐπαχθής. ΤΟΥ͂. 

15, 29. Ἄπιστον ] αὐτὸν εἶναι τοιοῦτον. P. 

16, 1. Τὸ γὰρ εὖ πράττειν  Γνωμιχὴ περίοδος f$ καὶ 
δίχωλος. ΟΡ. Ἐπειδὴ, φησὶν, ol παρ᾽ ἀξίαν εὐτυχοῦντι 
οὗ δύνανται φυλάξαι τὴν εὐτυχίαν διὰ τὸ πονηρὸν τῆς 
γνώμης, δεδώχασιν ἀφορμὴν τοῦ λέγειν ἄλλοις ὅτι boe 
χερέστερόν ἐστι τὸ φυλάξαι ἥπερ χτήσασθαι᾽ ὅπερ €t 
ἔστιν ἀληθές. BTCV. ᾿ 

16, 3. Τὸ φυλάξαι] ἤγουν τηρῆσαι ὡσαύτως ἔχειν καὶ 
μὴ μεταδαλεῖν εἷς xaxlav. P. 

ἸΤἀγαθὰ] τὰ ἐπελθόντα τινί. P. 

16, 4. Δεῖ τοίνυν ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες ᾿λθηναῖοι] Doce 
6033) ἀπὸ τοῦ ἴσου. CP. Πληρώσας τὴν ἐξέτασιν τοῦ ὃν 
νατοῦ xal σαθρὸν πανταχόθεν ἀποδείξας τὸν Φίλιξαῦν 
εἰς προτροπὴν μετῆλθε. Ἰστέον δὲ ὅτι διενήνοχε s 
τροπὴ συμθουλῆς ἐν τούτῳ ὅτι ἐν μὲν τῇ συμδουλῇ καὶ 
ἀγαθὸν, ὑπὲρ οὗ συμθουλεύομεν, ἀμφισδήτησιν ἔχει τοὶ 
τρόπος, δι’ οὔ ἂν περιγενοίμεθα τῶν χρησίμων, ever 
σιν ἐπιδέχεται" ἐν δὲ τῇ προτροπῇ καὶ τὸ ἀγαθὸν split. 
λον καὶ ὃ τρόπος. Οὐδεὶς γὰρ προτρέπων ἐπιτίθεται τὲ 
τὸν τρόπον, δι᾽ οὗ χρατῆσαι δυνατόν. — "Exuonwmt 
τοῖς εἴδεσι τούτοις καὶ ἢ παραίνεσις. Συμδουλὴ γὴν τῇ 
εἶναι δοκεῖ, παρόσον ἐχείνῳ διαφέρει τῆς προτροπῆς, $n 
lv παραινέσει ὥσπερ ἐν τῇ συμβουλῇ xal τὸν τρόπον ἀν 
θέμεθα δι᾽ οὗ χατορθώσομεν τὸ προκείμενον. Πλὴν t 
προσήχει γινώσχειν, ὅτι ἐπιπλέχεται τοῖς εἴδεσι τοῦτοι 
ἀλλήλων, καὶ συμθουλευτιχὰ ἐν προτροπῇ | τούνενπν 
ἐν συμβουλῇ προτρεπτιχά, Τὸ δ᾽ αὐτὸ xal ἐν ταῖς 37 
νέσεσιν. "Ex δὲ τοῦ πλεονάζοντος ἐν τῇ ὑξοθέσει χρῇ 
εἶδος τοῦ λόγου γνωρίζειν, BHRSTCV. , 

16, 5. Συνάρασθαι) Ἔδει μὲν εἰπεῖν συνάρασθαι τοῦ 
πράγμασιν, ἀλλ᾽ Ἀττιχῶς εἶπεν. Ἡ δὲ σόν πρόθεσις, "x 
εἰ ἔλεγε σὺν τῇ τύχῃ ἀγωνίζεσθαι ἐφ᾽ ἃ δεῖ. 











II. OAYNGIAKOZ B. 


Μονόχωλος σχοινοτενὴς περίοδος ἐν ὑκερδατῷ σχηματι- 
σθεῖσα. Τὸ σχῆμα δὲ ἐπιτίμησις. ΤΟΥ͂, Τὸ δὲ συνάρα- 
σθαι, συλλαθεῖν xal ἁρπάσαι, συνάψασθαι. P. 

16, 6. Πρεσθευομένους) Πρεσδεύεσθαί φησιν ἐπὶ τῶν 
ἀγνοούντων τὸν Φίλιππον, ἵνα διδάξῃ αὐτοὺς μὴ πι- 
στεύειν αὐτῷ“ ἐπὶ δὲ τῶν εἰδότων μὲν, φοδουμένων δὲ, τὸ 
ἀγγἕλλεσθαι ὑμᾶς ὅτι στρατεύεσθε, ἵνα παροξυνθῶσιν ὑπὲρ 
τοῦ μηχέτι δεδιέναι αὐτόν. ACHRTCV. 

16, 8. AáGot καθ᾽ ὑμῶν τοιοῦτον καιρὸν ] οἷος νῦν ὑμῖν 
ἐστὶ κατ᾽ ἐχείνου - xal πόλεμος γένοιτο πρὸς τῇ χώρᾳ τῇ 
ἡμετέρᾳ, χαθάπερ νῦν τῇ ἐχείνου ἣ γὰρ "OXuv0og γεί- 
Tov αὐτῷ. P. Εἰ τοιαῦται, φησὶν, αὐτῷ προσγένοιντο 
πολλαὶ εὐπορίαι, οἷαι νῦν fiv: xal πάλιν, εἰ πόλεμόν 
τινα σχοίημεν ὅμορον, ὡς αὐτὸς νῦν ἔσχε τὸν τῇ Ὀλύνθῳ 
γειτνιάζοντα. ΤΟΥ͂. 

16, 10. Πρὸς τῇ χώρᾳ] ἤγουν ὁμορῶν τῇ χώρᾳ, ὡς ὁ 
Φίλιππος νῦν ἔχει τὸν τῶν ᾿Ολυνθίων γειτνιάζοντα. 
HRS. 

16, 11. Εἶτ᾽ οὐχ αἰσχύνεσθε) 'H περίοδος ἐκιτιμητιχὴ, 
$j ἐστι μονόχωλος, φησὶν ἙἭ μογένης. CP. ᾿Ασαφὲς εἶναι 
δοχεῖ τὰ, χωρίον" ἄδηλον γὰρ τίνι χρὴ προσνεῖμαι τὸ 
« ταῦτα ποιῆσαι, » πότερον τοῖς ᾿Αθηναίοις ἣ τῷ Φι- 
λίππῳ, δοχεῖ γὰρ ἐφ᾽ ἑχατέρων ἁρμόζειν. Χρὴ οὖν ἐπὶ 
τῶν τοιούτων ἀσαφῶν καὶ ἐπαμφοτερίζειν δοχούντων ἐχ τοῦ 
τέλους ἐπὶ τὴν ἀρχὴν ἀνιέναι" λυθήσεται γὰρ οὕτως ἢ 
ἀσάφεια. Οἷον ἐπὶ τοῦ παρόντος εὐθὺς χάτωθεν ἀρξάμε- 
νος λέγε" « οὐ τολμήσετε χαιρὸν ἔχοντες ταῦτα ποιῆσαι 
« ἃ πάθοιτ᾽ dy εἰ δύναιτο ἐχεῖνος ; » τὸ γὰρ πρότερον ἐπ᾽ 
ἀμφοτέρων λέγεσθαι δοχοῦν νῦν ἐφάνη περὶ μόνων τῶν 
Ἀθηναίων εἰρημένον. BTCV., 

Εἰ μηδ᾽ ἃ πάθοιτ᾽ ἂν ] τὸ μὴ περισσόν - ἣ τὸ εἶ μὴ εἰς 
τὸ οὐ τολμήσετε. P. 

16, 12. Ἔτι τοίνυν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι) Μετάθασις ἐπὶ 
τὸ ἀναγκαῖον. BTCP, “Ὥσπερ τὸ συμφέρον εἰς δύο τέμ- 
νεσθαι φαμὲν, εἴς τε αὐτὸ τὸ συμφέρον χαὶ τὸ ἀναγχαῖον, 
οὕτιυ xal τὸ δυνατὸν εἴς τε αὐτὸ τὸ δυνατὸν ἁπλῶς xal τὸ 
δῥάδιον καὶ εἷς τὸ ἀναγχαῖον " ὅπερ ἐν τούτῳ τῷ χωρίῳ νῦν 
ἐξετάζεσθαί φαμεν. Δίδωσι γὰρ τοῖς ᾿Αθηναίοις αἵρεσιν 
ποῦ χρὴ πολεμεῖν, καὶ τὸν ἐν Μαχεδονίᾳ πόλεμον εὔχολον 
δείχνυσι, τὸν δὲ ἐπὶ τῆς ᾿Ἀττιχῆς χαλεπὸν καὶ φοθερόν. 
PTCV. 

16, 17. Τὴν ὑπάρχουσαν ] ἤγουν ἡμετέραν. P. 

16, 20. θηδαῖοι] Πολὺ τὸ τῆς γοργότητος διὰ τὸ ταῖς 
ἀπαντήσεσι ταχείαις χρῆσθαι xal βραχείαις. BHS. 

Μὴ λίαν ) φοβοῦμαι, ἔξωθεν. P. 

16, 41. Συνεισδαλοῦσιν] ὡς πολέμιοι εἰσελεύσονται 
εἷς τὴν πόλιν, P. 

16, 23. Ἀλλ᾽ ὦ τᾶν ] ἀνθυποφορὰ στοχαστιχὴ, ἣν 
λύει ix τεχμηρίων. ABHTCV., Τὸ δὲ ὦ τᾶν δύο μέρη 
λόγου εἰσὶν, ὦ καὶ ἑτᾶν, ὅ ἐστιν ὦ ἑταῖρε. ΒΊΟΥ. 

Οὐχὶ βουλήσεται] ὃ Φίλιππος δηλονότι. P. 

16, 414. Εἰ ἃ νῦν ] τὸ ἐφ᾽ ἡμᾶς ἐλθεῖν. P. 

Ἤτοι ὅτι ἔρχομαι ἐπὶ τὴν Ἀττιχήν. "Apa ἐὰν δυνηθῇ 
ταῦτα ποιῆσαι οὗ πράξει; BTCV. Ζητητέον πῶς ἐν τοῖς 
ἄνω δεινὸν αὐτὸν εἰπὼν xal εἰδότα χρήσασθαι πράγμασιν 
ἐνταῦθα μωρὸν ἀπκοχαλεῖ. Δέγομεν ὅτι ἀπὸ πολλῆς ἐπι- 
θυμίας τοῦ βούλεσθαι αὐτὸν ἐπὶ τὴν ᾿Ἀττιχὴν ἐλθεῖν ποιεῖ 
αὐτὸν μὴ δυνάμενον ξαυτοῦ χατασχεῖν, ἀλλὰ τὴν ἐπιθυ- 
μίαν ἐχλέγοντα τελειοῦν. BHRSTCV. 

16, 35, Ἐγκαλεῖ] ἀντὶ τοῦ ἀπειλεῖ, 
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16, 26. Οὐδὲ λόγου προσδεῖν γοῦμαι] οὗ γὰρ δεῖ τὰ 
ὁμολογούμενα κατασχευάζειν καὶ δύο χαχῶν προχειμέ- 
voy κακὸν γὰρό πόλεμος---, αἱρεῖται τὸ ἧττον. HRSTCV. 

27. Εἰ γὰρ ὑμᾶς] Ἐπίλογος. B. 

ἡ 28. Ἔξω γενέσθαι) Οὐχ ἁπλῶς λέγει ἕξω τῆς πό- 
λεως, ἀλλ᾽ ἔξω τῆς χώρας ἐν Μακεδονία. BSTCV. 

17, ἃ. Τοὺς γεωργοῦντας] οὐχ ἁπλῶς τοὺς σχάπτοντας 
τὴν γῆν, ἀλλὰ καὶ τοὺς χεχτημένους ἀγρούς. BHTCV. 

17, 3. Τὸν πρὸ τοῦ πόλεμον] τὸν δι᾽ ᾿ἈἈμφίπυλιν λές 
γει, εἰς ὃν χίλια διαχόσια τάλαντα ἀναλιώθη. BSTCV. 

17, 5. Πρόσεσθ᾽,[ τῇ ζημίᾳ περιφρόνησις. P. 

17, 7. Σώφροσι τοῖς συνετοῖς καὶ σώζουσι τὰς φρένας. 

Ρ 


Πάντα δὴ ταῦτα] Ἐντεῦθεν 6 ἐπίλογος. BP. "Ex τοῦ 
συμφέροντος κεφαλαίου τοὺς ἐπιλόγους εἴληφε᾽ δεῖ γὰρ 
ἐχ τῶν ἰσχυρῶν ἀεὶ χαὶ τῶν συνεχτικῶν τὰς ἀναχεφαλαιώ- 
σεις καὶ τοὺς ἐπιλόγους λαμθδάνειν. ΑΒΤΟΥ͂. 

17, 8. Ἐχεῖσε] εἷς τὴν Μαχεδονίαν. P. 

17, 11. Τοὺς δ᾽ ἐν ἢλιχίᾳ) τοὺς δυναμένους ὅπλα φέ» 
ρεῖν xal μάχεσθαι. P. Τοὺς νεωτέρους * ἣλιχία γὰρ ἐξαι- 
ρέτως ἐπὶ τῶν νεωτέρων * ἐν αὐτῇ γὰρ πάντα πράττειν 
δυνάμεθα. CV. Τοὺς δ᾽ ἕξω τῆς ἡλικίας, ἥτοι γέροντας, 

17, 13. Τοὺς δὲ λέγοντας] ἤγουν τοὺς ῥήτορας. HRSP. 
Ἀπὸ χοινοῦ ἐχληπτέον τὸ δεῖν βοηθεῖν xal ἀπωθεῖν but 
τὸν πόλεμον. HRS. 

17, 14. Εὄθυναι  ἀπολογίαι καὶ χρίσεις φανεραὶ καὶ 
κάλλισται γένωνται. P. al βάσανοι. S. 

17, 17. Αὐτοῖς] τοῖς λέγουσι. Ρ. 

Χρηστὰ δὲ εἴη, παντὸς ἕνεχα] Εὐχὴν προστίθησι τῇ 
συμθουλῇ, οἷον, εἴθε γένοιτο, φησὶ, χρηστὰ, καὶ προδαίη 
καλῶς διὰ πάντας, οἷον, διὰ τοὺς πλουσίους, τοὺς νεωτέ- 
ρους, τοὺς ῥήτορας. TCV. 

Εἵνεχα] Οὐ κυρίως τὸ εἵνεχα σὺν τῷ v ποιητιχὸν 
γάρ. Β. 


M. ΟΛΥΝΘΙΆΚΟΣ B. 


18, 5. Ἐπὶ πολλῶν μὲν dv τις] Τοῦτον Διονύσιος προ- 
τάττει τῶν ᾿Ὀθλυνθιαχῶν, ἄρχοντάς τέ τινας καταλέγων xal 
ix τοῦ προοιμίου πιστούμενος ix περιχαρείας ληφθέντος. 
Καιχίλιος δὲ ἀντιλέγει πρῶτον ἀξιῶν τὸν πρῶτον νομιζόμε- 
νον. Τὸ μὲν οὖν κατὰ τοὺς ἄρχοντας ἐν ἱστορίᾳ χεῖται καὶ 
ἴσως οὖχ ἀχριδῇ τὸν ἔλεγχον ἔχει᾽ τὸ δὲ κατὰ τὸ προοίμιον 
οὐχ αὕταρχες εἷς ἀπόδειξιν. Ἑτέραν γὰρ ἔχει πρόφασιν 
τὸ νόημα. "EL αὐτῶν δὲ τῶν Δημοσθένους εὑρίσκεται 
πρῶτος ὃ « Ἀντὶ πολλῶν » but γὰρ τὸ συμφέρον μά- 
λιστα τὴν πλείστην ἐξέτασιν εἴληφεν, ἐνταῦθα δὲ τὸ δυνα- 
τὸν, οὐδεὶς δὲ περὶ τοῦ δυνατοῦ βουλεύεται μὴ πρότερον εἰ 
συμφέρει σχοπήσας. Ἔπειτα παρείληφεν ἐν τῷ δευτέρῳ 
τινὰ ὡς ὁμολογούμενα, ἅπερ ἐν τῷ προτέρω μετὰ πολλῶν 
ἀποδείξεων χκατεσχεύασεν, οἷον εὐθὺς τὸ περὶ τῆς τῶν θεῶν 
εὐνοίας ἐνταῦθα μὲν ὡς ὁμολογούμενον ἐν προοιμίῳ τέθει- 
x&v, ἐχεῖ δὲ ( p. 11, 29) δίκαιον λογιστὴν ἐζήτησε καὶ 
πολλὰς ἀποδείξεις ἐχόμισε τοῦ συμμάχους εἶναι τοὺς θεοὺς 
τῇ πόλει. Πρόδηλον οὖν ὅτι διὰ τοῦτο νῦν οὐ κατεσχεύ- 
ασεν ὅτι ἦν ἐν ἐχείνῳ πρότερον ἀποδείξας. Κεφάλαιον δὲ 
ἐν τῷ λόγῳ προηγούμενον καὶ μόνον ἐστὶ τὸ δυνατὸν, xa- 
θαίρεσιν ἔχον τοῦ Φιλίππου. Τούτου δὲ xatà σόμκαντα 
τὸν λόγον ἐξεταζομένου τρεῖς ἀπ᾿ αὐτοῦ πεκτώχασιν ἀν- 
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Tuc: μία μὲν καθολιχὴ « posto: ὁ Dex» 9$» 
ἔλυσεν ἀπὸ τοῦ ζιχαίου, φήνας ὅτι donis τὐξήδι,, xat 
χατέλεξε τὰς ἀδιχίας καὶ τὰς ἀσεδείας τοῦ έαχεθώνος. Ei 
δὲ τοῖς ἀδιχοῦτιν &xey θάνονται οἱ χρείττους, ἀσθενής ἐστιν 


τοῖς ἑτερογενέσι, ὥσκερ κἀνταῦθα τὸ δυνατὸν ἔλύθη τῷ 
Ταύτης οὕτω λυθείσης τῆς ἀντιθέσεως δευτέρα 
πέπτωκεν ἀχολουθία « ἄλλ᾽ sl καὶ ὑποκτεύουσιν αὑτὸν 
« τινὲς, ὅμως βία καθέξει τὰ πράγματα τῷ τὰ γωρΐα καὶ 
« λιμένας προειληφέναι. Καὶ ταύτην ἔλυσεν ἀχὸ τοῦ 
διχαίου, φήσας ὅτι οὐ συνέστηκεν αὑτῷ μετ᾽ εὐνοίας τὰ 
πράγματα, Μακεδόνες αὐτὸν διὰ τοὺς συνε) cic πολέμους 
μισοῦσι, τῶν ξένων πεζέταιροι xal σώφρονες ἀπεληλαμέ- 
vot εἰσὶ xai τὰ ἑξῆς, Μετὰ ταῦτα ἢ τρίτη ἐμπέπτωκεν 
ἀχολουθία « ἀλλ᾽ εἰ xai οὕτως ἔχει τὰ xxv αὐτὸν, ὅμως 
εὐτυχής ἐστι καὶ διὰ τοῦτο φοδερός. » Ταύτην ἔλυσεν 
ἀπὸ συγχρίσεως, ὅτι τῆς Φιλίππου τύχης μείζων ἢ τῆς 
πόλεως τύχη, διότι καὶ διχαίότερα πράττομεν, οὐχ ἀπο- 
λαύομεν δὲ αὐτῆς τῷ μηδὲν αὐτοὶ βούλεσθαι πράττειν. 
Μετὰ ταύτην ol ἐπίλογοι παρρησίας μεστοὶ καὶ ἀξιώματος. 
Τὰ μὲν γὰρ ἐπιτιμᾷ, τὰ δὲ διορθοῦται, καὶ τοὺς μὲν αἷ- 
τιᾶται τῶν ῥητόρων, τοῖς δὲ συναγορεύει στρατηγοῖς καὶ 
πλονσίοι. Ἐσ) ημάτισται δὲ ὁ ἐπίλογος 6 ἐπὶ τῶν χρη- 
μάτων τῶν θεωρικῶν, φανερῶς μὲν μὴ λέγοντος διὰ τὸν 
νόμον, σχήματι δὲ πληροῦντος τὴν χρείαν. Ποτὲ μὲν 
γὰρ, φητῖν, εἰσφέρετε χρήματα, ποτὲ δὲ ἡμεῖς αἴτιοι τοῦ 
μηδὲν γίγνεσθαι τῶν δεόντων, μὴ διδόντες χρήματα τοῖς 
στρατηγοῖς, ποτὲ δὲ ὅτι οὐ χρὴ τοὺς πλουσίους ἀναγχά- 
ζειν μόνους καὶ τριηραρχεῖν καὶ λειτουργεῖν χαὶ εἰσφέρειν. 
ἘΞ ὧν ἁπάντων λεληθότως αὐτοὺς ἀναγκάζει τῶν θεω- 
ριχῶν ἀποστῆναι μηδαμόθεν ἄλλοθεν εὐπορεῖν δυναμέ- 
γους. RS. 

Ἄλλως εἷς τὸ αὐτό, Μία πρὸς τοῖς ἄλλοις ἀρετὴ προοι- 
μίον τὸ παραμυθεῖσθαι τὰ λυποῦντα τὴν ὑπόθεσιν. Καὶ 
τῶν ἀντιπιπτόντων τὸ μὲν ὅλην παραλυπεῖ τὴν ὑπόθεσιν, 
τὸ δὲ πρὸς μέρος αὐτῇ ἀντιπίπτει. Ἐνταῦθα τοίνυν πρὸς 
ἅπαντα μάχεται τὸν λόγον διὰ τὴν Φιλίππου δύναμιν, καὶ 
6 ἀχροατὴς δεδούλωται τὸ φρόνημα καὶ πάντας τοὺς τοῦ 
συμφόροντος ἀπωθεῖται λόγους, ὁ δὲ σύμδουλος οὖχ ἔχει 
πάροδον ἐπὶ τὰ ἄλλα μέρη τῆς ὑποθέσεως. Τῶν γὰρ χε- 
φαλαίων τὰ μὲν ἐξ αὐτῆς ἀναχύπτει τῆς τάξεως οὐχ ὄντα 
πρῶτον γνώριμα τοῖς ἀχροαταῖς οὐδὲ ἐπιζητούμενα παρ᾽ 
αὐτῶν ἐξ ἀρχῆς, ὥσπερ ἐν τῷ πανηγυριχῷ τοῦ Ἰσοχρά- 
touc: ἕνια δὲ εὐθὺς xol πρὸ τῆς εἰσόδου ζητεῖται παρὰ τῶν 
ἀχροατῶν, πρὸς ἃ δεῖ τὸν ῥήτορα τὴν ἀπάντησιν εὐθὺς dx 
προοιμίων ποιεῖσθαι." ὃ δὴ χἀνταῦθα γέγονε. Τῆς yàp 
δυνάμεως τοῦ Μαχεδόνος φοδούσης τοὺς ᾿Αθηναίους ix τῆς 
πρώτης ἐπιδολῆς ἀναιρεῖν πειρᾶται τὸν φόδον ἀντιτάξας 
τῇ Φιλίππου ῥώμῃ τὴν τῶν θεῶν συμμαχίαν. Δεῖ γὰρ 
τοῖς ἰσχυροῖς τῶν ἀντιπάλων ἰσχυρότερα τὰ παρ᾽ ἡμῶν 
ἀντιτιθέναι. Φήσας δὲ ἐν πολλοῖς διαθεῖναι τοὺς θεοὺς τὴν 
ξαντῶν εὔνοιαν ἀχατάσχευον παρῆχε τὴν πρότασιν. “Ὅθεν 
yat μάλιστα δείκνυται δεύτερος ὧν οὗτος ὁ λόγος" ἐν γὰρ 
τῷ πρώτῳ φησὶ, « xal μοι δοχεῖ τις ἂν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, δί- 
καιος λογιστής. ».. Νομίσας οὖν ἱκανῶς ἐκεῖ μεμαθηκέναι 
τὸν ἀκροατὴν περὶ τῆς τῶν θεῶν εὐνοίας, ἐνταῦθα λοιπὸν 
ὡς ὁμολογούμενον ἔθηκε, καὶ ἅπερ ἐχεῖ μετὰ ἀποδείξεων 
κατεσκεύασε, ταῦτα νῦν ὡς ὁμολογούμενα τέθειχεν εἰς 
ἐτέρων ἀπόδειξιν αὐτοῖς χρώμενος. Καὶ τὸ « ἐπὶ πολλῶν » 


i 
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λόγου καὶ τὰ κεφάλαια παραπλήσια τῷ πρώτω. δλινή- 
νοχε δὲ κατ᾽ ἐχεῖνο μόνον ὅτι ἐν μὲν τῷ zpsrae ζητεῖτε: 
εἰ χρὴ βοηθεῖν τοῖς Ὀλυνθίοις, ἐν δὲ τούτω τὸ μὲν 5r. 
θεῖν ἤδη δέδεικται, τὴν δὲ ῥώμην ὀχνοῦσι τοῦ Maxzéw; 
καὶ τὴν ἰσχὺν, δι᾽ ἣν μάλιστα xal τὴν δημηγορίαν τῷ» 
τὴν 6 ῥήτωρ πεποίηται, ἄνστε χλεονάζον ἐν τῷ λόγω χερέ- 
λαιον εἶναι τὸ δυνατόν. Τῶν δὲ χεφαλαίων τὰ μὲν E 
αὐτῆς ἀναχύστει τῆς τάξεως, οὖχ ὄντα πρῶτον γνώμῃ: 
τοῖς ἀχροαταῖς οὐδὲ ἐπιζντούμενα παρ᾽ αὐτῶν ἐξ ἀρχῆς 
ἕνια δὲ εὐθὺς xal πρὸ τῆς εἰσόδου ζητεῖται παρὰ τῶν io» 
ατῶν, πρὸς ἃ δεῖ τὸν ῥήτορα τὴν ἀπάντησιν εὐθὺς ἃ 
προοιμίων ποιεῖσθαι ὃ δὴ χἀνταῦθα γέγονε. Τῆς ori 
δυνάμεως τοῦ Μαχεδόνος φυδούσης τοὺς ᾿Αθηναίους, à 
τῆς πρώτης ἐπιδολῆς ἀναιρεῖν πειρᾶται τὸν φόδον, ἐντ- 
τάσσων τῇ Φιλίππου ῥώμῃ τὴν τῶν θεῶν συμμαγίαν᾽ δεῖ 
γὰρ τοῖς ἰσχυροῖς τῶν ἀντιπάλων ἰσχυρότερα τὰ 725 
ἡμῶν ἀντιτιθέναι. Δείκνυται δὲ ὧν δεύτερος οὗτος 6 λύ- 
γος ἐκ τῶνδε ἐν γὰρ τῷ πρώτῳ περὶ τῆς τῶν θεῶν ἐν 
vola; ἀπόδειξιν παρασχὼν ἐνταῦθα ὡς ὁμολογυύμενον 
ἔλαδεν. Ἰστέον δὲ ὅτι φησὶν 6 Φιλόχορος ὅτι τρεῖς pot 
θειαι ἐπέμφθησαν, χαθ᾽ ἕχαστον λόγον μιᾶς πεμπομένης, 
ὡς τῆς. πρώτης μὴ οὔσης ἱκανῆς. Κεφάλαια δὲ ἐν μὲν τῷ 
πρώτῳ ἐπὶ πολὺ τὸ συμφέρον, ἐπ᾽ ὀλίγον ὃὲ τὸ bua 
ἐνταῦθα δὲ τὸ ἐναντίον πολὺ μὲν τὸ δυνατὸν, ὀλίγον δὲ 
τὸ συμφέρον. BTV. Δεύτερος τόπος τῶν ἐξ ὑποδιαιρέπω; 
προοιμίων, ἐξ ἀορίστου δὲ προσλήψεως τὸ σχῆμα τοῦ λύ- 
γου εἰρηκὼς γὰρ τὸ « ἐπὶ πολλῶν » ἀόριστον ἐπήγαγεν 
ὡρισμένον τὸ περὶ τῶν Ὀλυνθίων. Ὅμοιον τούτω τὸ εἰς 
τὸν ἅγιον Βασίλειον τοῦ θεολόγου ( Gregorii Nazise- 
zeni ) προοίμιον. ABRSTV. Τοῖς γὰρ προσώποις κεὶ zi? 
τῶν πραγμάτων ἴδιαι παρακολουθοῦσιν ὑπολήφεις. ATV. 
Ἔχ περιχαρείας εἴληπται τὸ παρὸν προοίμιον. À. 

Ἐπὶ πολλῶν] Πρότασις. P. Αείπει πραγμάτων. ΤΡ. 

18, 3. Ἐν τοῖς παροῦσι] ἐν τῷ προσγενέσθαι ἡμῖν τοῦ 
Ὀλυνθίους συμμάχους. STCP. 

18, 4. Τὸ γὰρ Φιλίππῳ γεγενῆσθαι ] Τοῦτό ἐστιν ἢ Bev 
τέρα πρότασις, ἣν ὡς ζητουμένην παρὰ τῶν ἀχροατῶν δι 
τὸν παρόντα φόθον κατασχευάζει τοῖς ἐφεξῆς, ἃ φθόνι' h 
τῷ προτέρῳ λόγῳ διδάξας, οὐ μὴν τῶν αὐτῶν ἕνέχν 
ἐχεῖσε χἀνταῦθα παρείληπται. Τότε μὲν γὰρ εἰς ἀκύδεν 
ξιν τῆς Φιλίππου πανουργίας καὶ ὅτι φανερὸς γενόμενος o 
δυνήσεται παραχρούσασθαι τοὺς ᾿Ολυνθίους - ἄπιστον Ti? 
ταῖς πολιτείαις fj τυραννὶς, ἄλλως τε xdv χώραν ὅμορ! 
ἔχωσι" νῦν δὲ εἰς πίστιν τῆς εὐνοίας τῶν θεῶν ἐχεῖ n 
ἀκοδείξας συμφέρειν τῇ πόλει τὸ τῶν Ὀλυνθίων diua 
χτον, ἐνταῦθα ὡς ὁμολογούμενον εἰς πίστιν 
τοῦτο τῆς εὐνοίας τῶν χρειττόνων. HRS. "Ae! ὧν ur 
δάλλει τὸν Φίλιππον ἀπό τε ῥώμης xo γνώμης, ἐπὸ 
τούτων συνιστᾷ τοὺς Ὀλυνθίους χαὶ πάλιν dp ὧν xr 
θάλλει τὸν Φίλιππον ἀπό τε τῆς δυσμενείας τῶν Ber τ 
ἀπὸ τῆς ἀπιστίας τῆς πρὸς ἀνθρώπους, ἀπὸ τούτων ov^ 
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στᾷ τοὺς ᾿Αθηναίους, ἀπό τε τῆς εὐνοίας τῶν θεῶν καὶ 
ἀπὸ τῆς πίστεως τῶν ἀνθρώπων. Πῶς γὰρ ἄπιστοι πρὸς 
ἀνθρώπους ; ὅτι Ὀλύνθιοι τῷ Φιλίππῳ πολεμοῦσιν ἡμῖν 
προσερχόμενοι" ix δ᾽ αὖ τῶν ἐναντίων δυνάμεθα λαμδά- 
vety τόπους ἐπὶ τοῖς πράγμασιν ἐναντίοις οὖσι. TC. 

Τὸ γὰρ τοὺς πολεμήσαντας] Κατασχευὴ τῆς τοῦ προοι- 
lou προτάσεως. Σημείωσαι δὲ ὅτι ἀπό τε ῥώμης καὶ 
γνώμης καταδάλλει τὸν Φίλιππον" ἔτι ἀπὸ τῆς δυσμενείας 
τῶν θεῶν χαὶ ἀπιστίας πρὸς ἀνθρώπους, κατασυνιστᾷ 
᾿Ἀθηναίους ἀπὸ τῆς εὐνοίας τῶν θεῶν καὶ πίστεως πρὸς ἀν- 
θρώπους. P. 

Καὶ χώραν ὅμορον] τῇ ἐχείνου Ρ. Εἰ καὶ εἶχον, φησὶ, 
δύναμιν καὶ ἐζήτουν αὐτῷ πολεμεῖν, οὐχ ἂν ἠδύναντο, εἴ 
γε πόρρω που ᾧχουν αὐτοῦ, TV. "Opa ὅπως ἀπὸ θεῶν ἀρξά- 
μένος δευτέραν ἔταξε τὴν τῶν ᾿Ολυνθίων συμμαχίαν. BTV. 

18, 5. Δύναμίν τινα | ἀντὶ τοῦ σύμμετρον ἢ μεγάλην. 
BCSP. 

Ἐμπερίδολον τὸ χωρίον, κατ᾽ ἔννοιαν ἔχον οὐχ ὀλίγα 
τὰ παραχολουθοῦντα. Β5. 

19, 9. Δαιμονίᾳ τινὶ καὶ θείᾳ) Ὁ μὲν διαλεχτιχὸς φιλο- 
νειχεῖ πρὸς τὸν ἀντιλέγοντα ᾿ διὸ xol τῷ συμπεράσματι 
χρῆται, καθάπερ δειχνὺς ὅτι φανερῶς ἐξήλεγξεν. Ῥήτωρ 
δὲ εἰ συλλογίζοιτο, φιλονειχότερον χαθίστησι τὸν ἀχρο- 
ατὴν καὶ οὐχ εὐάγωγον πρὸς πειθώ διὸ καὶ τοῖς λεγομέ- 
νοις ἐνθυμήμασι χρώμεθα, ἐν οἷς τὰς δύο προτάσεις εἰπόντες 
τὸ συ σμα σιωπῶμεν, ἐχείνῳ καταλιπόντες αὐτὸ 
προσενθυμεῖσθαι- βούλεται γάρ τι καὶ οἴχοθεν εἰς τὴν τῶν 
πραγμάτων εὕρεσιν ὁ ἀχροατὴς συμδάλλεσθαι. Νῦν δὲ 
ἀναγχαίως ὃ ῥήτωρ ἐχρήσατο τῷ συμπεράσματι. Πρῶτον 
μὲν γὰρ f, κατασχευὴ τῆς προτάσεως διὰ πολλῶν γενομένη 
ἀνάγχην ἐνεποίησεν αὐτοῦ τοῦ προτεθέντος εἰς ἀπόδειξιν 
διὰ τοῦ συμπεράσματος ἀναμνῆσαι δεύτερον δὲ, ὅτι ἐν 
μὲν τοῖς ἀγῶσιν εἰχότως τὸ συμπέρασμα σιωπῶμεν " πολ- 
λῶν γὰρ ἤδη καὶ προειρημένων καὶ μελλόντων λέγεσθαι 
ῥᾳδίως 6 ἀχροατὴς εὑρίσχει τὸ σιωπηθὲν ὑπὸ τοῦ ῥήτορος ᾿ 
ἐν δὲ προοιμίῳ μηδενὸς ἔτι ῥηθέντος οὐχ ἔχει πόθεν αὑτῷ 
προσνοῆσαι τὸ λεῖπον. 
τοῦ θείου παρὰ τοῖς ῥήτορσιν, ἀλλ᾽ ix παραλλήλου τὸ 
αὐτό. BTCV. 

18, 10. Δεῖ τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Τοῦτό ἐστι τὸ 
συμπέρασμα τοῦ προοιμίου : δείξας γὰρ τοὺς θεοὺς εὔνους 
xai τοὺς συμμάχους βεθαίους καὶ τὸ δυνατὸν τῶν Ἀθη» 
ναίων αὐξήσας καιρὸν ἔσχεν ἐπιτιμήσει χρήσασθαι, fj σω- 
φρονίσας ἐπὶ τὰ πράγματα προὔτρεψες Φησὶν οὖν, μὴ 


προδόται γενώμεθα τῶν ὑπαρχόντων καὶ δεδωρημένων 
μιν παρὰ τῶν θεῶν xal δόξωμεν αὐτοὶ χαθ᾽ ἑαυτῶν τὰ 


“χείριστα βουλεύεσθαι. BHSTV. Συμπέρασμα. A. 

18, 11. Αὐτοὺς] μᾶς. P. 

18, 12. Ὅπως μὴ χείρους] μὴ ἀνάξιοι φανῶμεν τῶν 
δεδομένων παρὰ τῶν θεῶν xol τῶν ὑπαρχόντων πραγμά- 
των. AR. 

Τῶν ὑπαρχόντων] ἥτοι τῶν δεδωρημένων ἣμῖν παρὰ 
τῶν θεῶν. S. ἣμῖν ἐκ θεῶν, θείων δωρεῶν. P. 

18, 13. Μᾶλλον δὲ) Προδιόρθωσις. CP. Ἐνδιάθετον τὸ 
σχῆμα. Β5. 

18, 15. Προϊεμένους ] προδιδόντας. B. 

18, 17. Τὸ μὲν οὖν — ] Δεύτερον προοίμιον &xb τοῦ 
δυνατοῦ. B. Δεύτερον προοίμιον ἐκ προσοχῆς. CP. 


To μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] . ; (haec quas in 
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Οὐδὲν δὲ διαφέρει τὸ δαιμόνιον. 
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«no cod. B exstant, Reiskius significare putat Ἰωάννου 
᾿Αθηναίου). Τοῦτο σχῆμά ἐστι τὸ χατὰ παράλειψιν. Οὐχ 
ἠδούλετο μὲν γὰρ τῇ ἀληθείᾳ τὴν ἐξετάσαι τοῦ 
Maxebóyoc: $ δὲ αἰτία, ἵνα μὴ φοδήσῃ μᾶλλον τοὺς Ἀθη- 
ναίους ἀποσχέσθαι τοῦ πρὸς αὐτὸν πολέμου. Οὐχ ἠδούλετο δὲ 
πάλιν τελέως ταύτην ἀμνημόνευτον ἐᾶσαι, ἵνα μὴ αὐτὸ 
τοῦτο δόξῃ φοδούμενος ταύτην καταλιπεῖν. — Tl οὖν ποιεῖ; 
χαὶ μνημογεύει κατὰ παράλειψιν, χαὶ τὴν αἰτίαν οὐ τὴν 
οὖσαν λέγει, ὅτι ἵνα μὴ φοδήσω ὑμᾶς, ἀλλ᾽ ἑτέραν, ἵνα 
μὴ δόξω, φησὶν, ὑμᾶς αἰσχύνειν χαὶ ὀνειδίζειν, BEP. 
Ἄλλως. Tb μὲν πρῶτον προοίμιον ἀπὸ τοῦ ἐπιχειρήμα- 
τος τοῦ δυνατοῦ ληφθὲν σχοπὸν εἶχεν ἀπὸ τῆς προνοίας 
τῶν θεῶν τὸ δυνατὸν τῶν Ἀθηναίων αὐξῆσαι" τὸ δὲ δεύ- 
τερον περὶ τοῦ δυνατοῦ τοῦ Φιλίππου τὴν ἐξέτασιν ἔχει, 
χαθαίρεσιν ἔχον τῆς δυνάμεως, ὅσην ἔξεστιν ἐν προοιμίοις 
ἐργάσασθᾶι. BEHRSTV. ᾿Επεὶ δὲ πολλάχις τοῖς τεχνιχοῖς 
θεωρήμασιν ὡς νοήμασι χρώμεθα, τοῦτο xal νῦν ὁ ῥήτωρ 
ποποίηχεν. Εἰδὼς γὰρ ὅτι δυνατόν ἐστι προτρέπειν τοὺς 
οἰχείους χαὶ ἐπαινοῦντα τοὺς πολεμίους καὶ ψέγοντα ( 6 μὲν 
γὰρ ἔπαινος τῶν ἐχθρῶν ζῆλον fitv χινεῖ πρὸς αὐτοὺς, 6 
δὲ ψουγὸς εἰς ἀγανάχτησιν ἄγων παροξύνει), τὸ μὲν θεώ- 
pn ὡς νόημα εἶπεν, ὅτι ἐξῆν ὑμᾶς προτρέπειν ἐπαι- 
γοῦντα τὸν Φίλιππον, νῦν δὲ οὐ τοῦτο ποιῶ. Καὶ προσ- 
ποιεῖται μὲν παραλιπεῖν, ἐν οἷς δὲ τὴν αἰτίαν παραδίδωσι 
τῆς παραλείψεως, ἐν τούτοις ἐπαινεῖ τὸν Φίλιππον. Τοῦτο 
δὲ ποιεῖ͵, ἵνα χαὶ χρώμενος μὴ δοχῇ κεχρῆσθαι xal ἵνα 
παροξύνῃ διὰ τοῦ ζήλου τὸν δῆμον, οὐ προσποιεῖται δὲ 
φανερῶς ἐπαινεῖν, ἵνα μὴ τὸν φόδον αὐξήσῃ τῶν Ἀθη» 
ναίων. HRS. 

18, 19. Οὐχὶ καλῶς ἔχειν γοῦμαι] Κατὰ μὲν τὸ ἀλη- 
θὲς οὐ βούλεται διελθεῖν αὐτοῦ τὴν δύναμιν, (va μὴ 
φοθήσῃ τοὺς ᾿Αθηναίους " ὑπωπτεύετο γὰρ συμμάχους ἔχειν 
πολλούς " προσποιεῖται δὲ τὴν δόξαν παραιτεῖσθαι, ἵνα, 
φησὶ, μὴ φιλοτιμίαν ἐχείνῳ περιποιήσω δι’ ὧν αὔξω αὖ- 
16v. ΤΟΥ. 

Διὰ τί; ] Κατασχευὴ τοῦ δευτέρου προοιμίου. B. 

18, 20. "Yxio τούτων ] τῶν τοῦ Φιλίππου. P. 

18, 22. Ὁ μὲν γὰρ---] Σημείωσαι" χιαζομένη περίοδος 
τετράχωλος, ἔχουσα δύο προτάσεις χαὶ δύο ἀποδόσεις. 
BTCP. Ἢ βάσις τοῦ προοιμίου, ἥτις ἐστὶν αἰτία τῆς 
ἀξιώσεως, ἅπτεται αὐτοῦ τοῦ πράγματος, παροξύνουσα 
τοὺς ᾿Αθηναίους πρὸς πόλεμον μετὰ τὸ ἀνειχέναι αὐτοὺς 
τῆς ἀθυμίας. RS. 

Ὑπὲρ τὴν ἀξίαν 1 Ἔτι χέχρηται τοῖς ἐπαίνοις, οὐ μὴν 
ἐχδαίνει τὸ μέτριον ὥστε καὶ φοδεῖν " ob γὰρ εἶπεν ἁπλῶς 
ὅσα χατώρθωσεν, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τὴν ἀξίαν, ὥστε καὶ τὰ χατ- 
ορθώματα μὴ σφόδρα μεγάλα νομίζεσθαι ταπεινῶν ὄντων 
Ναχεδόνων. RS. 

18, 36. Ταῦτα μὲν οὖν παραλείψω) Τὸ σχῆμα. tpe 
σμός. C. 

Πάλιν προσποιούμενος παραλιπεῖν ἐπιμένει τοῖς αὐτοῖς 
λέγων « ἐνθένδ᾽ ἂν αὐτὸν ἴδοι μέγαν γεγενημένον. » Ἔστι 
δὲ xal τοῦτο χαθαιρετιχὸν τῆς τοῦ Φιλίππου δυνάμεως, 
εἴπερ αὐτὸν δύο ἢ xal τρεῖς τῶν ᾿Αθηναίων ηὔξησαν. RS, 

Καὶ γὰρ εἰ Συμπέρασμα τοῦ δευτέρου προοιμίου. B. 

19, I. Ἐνθένδ᾽ ἂν ] ἤγουν ἀπὸ τῶν ῥητόρων τῶν Ἄθη:. 
γαίων, ἢ ἀπὸ τοῦ τοὺς ᾿Αθηναίους χρήσασθαι τοῖς xoá. 
γὙμᾶσι μὴ προσηχόντως. RS. "O ἐστιν ἀπὸ νῶν Ἀθηναίων, 

[Αἰνίττεται δὲ εἰς τοὺς φιλιπκπίζοντας ῥήτορας. TCP. 
|. 19, 3. Ὧν οὖν ἐχεῖνος μὲν ὀφείλει) Τρίχωλος αὅτη 
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περίοδος Lj cos μίαν πρότασιν ἔδαολον καὶ μίαν ἀτίδυνιν. 
ΒΞΤΟΥ 


*Q» οὖν ἐχεῖνος μὲν ] ὑπὲρ ὧν οὖν γῤξήκασιν «ὅτω Φί- 
)ummov οὗτοι οὗ προδόται, καὶ Die: αὐτὸν piv Φίλιποον 
λάριν αὐτοῖς δρυλυγεῖν, μᾶς δὲ Varo αὐτοὺς claxgéz- 


γρέψεις καὶ κατηγορεῖς; RS. 

Περυλιτευμένοις ἤτοι τοῖς ῥήτορσιν. 9) ἀντὶ τοῦ τοῖς 
πεπραγμένοις, 5, Παρ᾽ ὑμῖν, P. 

39, 4. Δαδεῖν ] παρ᾽ αὑτῶν. P. 

89, 5. Τοῦ λέγειν | ὑπὲρ τῶν κεκολιτευμένων Uxlo 
ἐκείνων, P, 

Ἃ δὲ καὶ] Τετράκωλος αὕτη περίοδος ἔχουσα μίαν πρό- 
τασιν τρίχωλον καὶ ἀπόδοσιν μονόχωλον. S. 

Χωρὶς τούτων ) χωρὶς τοῦ παροξυνθῆγναι ἐπὶ τὸν πόλε- 
μον διὰ τῆς κατηγορίας τῶν προδοτῶν. ΤΟΡ, 

10, 8. Κατ’ ἐκείνου φαίνοιτ᾽ dv ὀνείδη] Ἰδοὺ παραδί- 
δωσιν ἡμῖν πότε δεῖ ἐκ τῆς τῶν ἐναντίων δόξνς παροξύνειν 
οἷς προτρέπομεν, ὅτε εἰσὶ τὰ μεγαλεῖα ἐχείνων ἐξ ἄλλων 
τινῶν, καὶ οὗκ ἐκ τῶν προτρεπομένων, ὡς iv τῷ πρώτῳ 
τῶν ᾿θλυνθιαχῶν ἐποίησεν ἐν οἷς διέξεισι τὴν σπουδὴν τοῦ 
Φιλίππον. Ἐκεῖσε γὰρ τοῖς ἄλλοις ὑπάρχει βαρὺς, οὐ 
τοῖς ᾿Αθηναίοις, ἐνταῦθα δὲ ἐπεὶ ἐν τῷ τοὺς ᾿Αθηναίους 
βλάπτειν γέγονε μέγας 6 Φίλιππος, παραιτεῖται λέγειν, 
καὶ ἔστι μέθοδος δεινότητος, ἵνα μὴ φοθδερώτερον χατα- 
στήσῃ τὸν Φίλιππον, ἀλλ᾽ lx τῆς γνώμης διαδθάλλῃ, TC. 

19, 9. Ταῦτ' εἰπεῖν πειράϑομαι] ἵνα μὴ δόξῃ πρὸς 
χάριν ᾿λθηναίων διαδάλλειν τὸν Φίλιππον, τοῖς πράγμασι 
πιστοῦται τὰ ῥήματα καὶ δείχνυσιν αὐτὸν διά τε τῆς ἐπιορ- 
κίας καὶ τῆς ἀπιστίας καὶ θεῶν καὶ ἀνθρώπων πολέμιον. RS, 

Tb μὲν οὖν ἐπίορκον ] Τρίτον προοίμιον. Ἔστι δὲ καὶ 
αὐτὸ ἐκ τοῦ δυνατοῦ εἷλημμένον. A. Τρίτον ἐστὶ τοῦτο 
προοίμιον, οὐ μὴν τὴν αὐτὴν δύναμιν ἔχει τοῖς προειρη- 
μένοι. Ἐκεῖνα μὲν γάρ ἐστιν ὅλης τῆς ὑποθέσεως " τὸ 
μὲν γὰρ πρότερον περὶ τοῦ δυνατοῦ τῶν ᾿Αθηναίων, τὸ δὲ 
δεύτερον περὶ τοῦ δυνατοῦ τοῦ Φιλίππου, τὸ δὲ δυνατὸν 
κεφάλαιον ὅλον συνέχει τὸν λόγον * τοῦτο δὲ μεριχόν ἐστι 
προοίμιον, κατασχενὴν ἔχον τῶν ἔγγιστα' ἐπειδὴ γὰρ μέλ- 
λει τὴν ἀδικίαν καὶ τὴν ἀπιστίαν ἐξετάζειν τοῦ Μαχεδόνος, 
αἰτίαν ἀποδίδωσιν ἐν τῷ προοιμίῳ, δι’ ἣν προλαῤὼν 
μέλλει τοῦτο ποιεῖν. BHRSTV. Τοῦτο γὰρ μάλιστα ἴδιον 
τῆς Δημοσθένους δεινότητος τὸ προλαθδεῖν ταῖς προχατα- 
σχεναῖς τὸν ἀχροατὴν, ὥστε ἀδεῶς παραδέχεσθαι τὰ μέλ- 
λοντα λέγεσθαι. Τοῦτο xdv τῷ χατὰ Κόνωνος (p. 47) 
ἐποίησεν ἵνα γὰρ μὴ ἀπίθανος εἶναι δόξῃ τοσαύτας πλη- 
γὰς καὶ ὕόρεις εἰς αὐτὸν γεγενῆσθαι λέγων, προέλαθε διὰ 
τῆς κατασχενῆς τὸν ἀχροατὴν εἰπὼν ὅτι xarà τὸ στρατό- 
πεδον συσχηνούντων τῶν περὶ τὸν Κόνωνα πολλὰ παρ᾽ αὖ- 
τῶν ἐγίγνετο καὶ ἄλλα ὑδριστιχὰ μεθυόντων. HRS. Ἄλ- 
λως. Ἰστέον ὅτι τὸ δεύτερον καὶ τρίτον προοίμιον εἰς 
καϑαίρεσιν Φιλίππου ἔλαδεν, ἀλλ᾽ ἐν μὲν τῷ δευτέρῳ ἀπὸ 
τῆς ῥώμης αὐτὸν καθεῖλεν, ἐν δὲ τῷ τρίτῳ ἀπὸ τῆς γνώ- 
μῆς καὶ τοῦ κρείττονας ἔχειν πολεμίους " dx δὲ τοῦ αὐτοῦ 
ἐπιχειρήματος, ἤτοι τοῦ δυνατοῦ, ἀμφότερα, ἐπειδὴ φο- 
δερὸς ὁ Φίλιππος δοχῶν καὶ δυνατὸς ἐφόθδει τοὺς Ἄθη- 
ναίους. Καὶ f πᾶσα σύστασις τοῦ λόγου ἐπὶ τὸ δυνατὸν 
κεφάλαιον ἀνάγεται. BTCV. 


ly Spes αὐτῶν ἀτέτανεν, icx de τοῦ Érxrowe τῶν iue 

πολέμουν πατέστπππο. hai ἕνα wx δόξα χοὺς pin λν- 
| ναίων διιξάλλειν τὸν Φίεεπον, τοῖς πράγμασι nsxer 
! τὰ ῥήματα B. 

19 , 12, Krviv ] ματαῖον χεὶ χωρὶς ἐλέγχου. P. 

To δὲ κάνθ' ἕσε nis: | Πρότανις is κεὶ a τὲ 
$ ἄλλη ἄνευ κατασκευῆς. "EX γὰρ ὁμολογούμενα iso, 
ἵνα μὴ ἀμφιξάλλεομεν ὅτι τοιοῦτος οἷον xxi ὁ λότος i 
δεινυπν. AR. 

19, 1I. Καὶ ζραχέος λόγου) Ἐπειδὰ τὸ κέντιε σε cz 
δου μαχρολογίας, τολεμέα δὲ αὖτι͵ τοῖς ἀκροαταῖς, ὦ 

Zopbatvi: δεῖσθαι] Rack τὸ τέλος κάρισον. Καὶ ἐν ὦ 
Tplue τῶν ᾿θλυνθιακῶν πάρισον κατὰ τὸ τέλος « ἐν τ 
« παρόντα ἀναλώση πρὸς ἃ μὴ δεῖ, τῶν ἀκόντων cnp 
« Sat πρὸς ἃ δεῖ. » TC. 

19, 15. Ὅπερ xat ἀληθὲς ὑχάρχει } ὙΣερθατὸν ui 
παρένθεσιν, ὃ λέγεται ix ξεριδολῆς. C. 

Φαῦλον ] ἀντὶ τοῦ εὐτελῆ τινές. S. 

19, 17. Πάντα διεξελήλυθεν ] ὥστε νῦν αὐτὸν εἶν: 
λοιπὸν εὐχαθαίρετον. Εἰ γὰρ οὐχέτι προσθήκην t» 
λαμθάνει τὰ πράγματα, μένειν δὲ ἐξὶ τῶν αὐτῶν οὐχ οἷόν 
τε τὰ ἀνθρώπινα, καθώς φησιν αὐτὸς ἐν τετάρτῳ (Phe 
lipp. I, p. 42, 15) « μὴ γὰρ ὡς θεῷ νομίζετε lxttw 
πεκηγέναι, » δῆλον ὅτι xpo καθαίρεσιν ἧχεε λοικὸν 275 
τὰ τῆς δυνάμεως. BRS. — El γὰρ οὐκέτι προσθήκην e$ 
λαμβάνει τὰ πράγματα, μένειν δὲ ἐπὶ τῶν αὐτῶν οὐχ οἰὖν 
τε τὰ ἀνθρώπινα, δῆλον ὅτι πρὸς χαϑαίρεσιν fixe loco 
αὐτῷ τὰ τῆς δυνάμεως.---- Ἀντὶ τοῦ, οὐδεμίαν ἔτι cine 
μηχανήν πάσας γὰρ διῆλθε, xal πάντες αὐτὸν ἔγνωσεν. 
TCEV. 


19, 18. Παραχρουόμενος ] ἐξαπατῶν. P. 

19, 20. Ἐγὼ plv yàp] Ἀρχὴ τῶν κεφαλαίων τὸ ὃν 
vatóv, B. Ἐντεῦθεν εἰς αὐτὸ τὸ χεφάλαιον ἐνέδαλε; τὸ ὦν 
νατὸν, ἀπὸ λύσεως ἀρξάμενος" ἦ γὰρ ἀντίθεσίς ἐστιν Ji 
φοδερὸς 6 Φίλιππος, ἤντινα φανερῶς μὴ θεὶς ἐπάγει 55 
λύσεις. Ὅταν μὲν γὰρ πρὸς ἀντίδιχον ἔχωμεν dveyities 
μέλλοντα χρῆσθαι ταῖς ἀντιθέσεσι, xdv ἡμεῖς μὴ λέγωμεν, 
τότε δεῖ φανερῶς τιθέναι τὰς ἀντιθέσεις, ὅταν δὲ ex 
χαθέζηται παρ᾽ ἑαυτῷ τὴν ἀντίθεσιν ἔχων ὁ dorsi 
τότε χρὴ λύειν xai μὴ τιθέντα. “Ὅπερ καὶ vóv pror 
Εἰσελήλυθε γὰρ αὐτὸς ὁ δῆμος πεφοδημένος τὸν Φθα: 
πον, ὥστε περιττὸν ἦν τιθέναι ταύτην, δι᾽ ἣν cus 
συνῆλθον. BRSTCV. δΣυνδρομῇ δὲ κέχρηται μεθ᾽ ὑπ" 
ὀολῆς, ἵνα μὴ τοῖς φανερῶς μαχομένοις ἀκίθανος 901» 
Τὸ γὰρ « σφόδρα ᾿γούμην φοθδερὸν καὶ θαυμαστόν » 9" 
τρέχοντός ἐστι τῇ κοινῇ δόξῃ τοῦ δήμου χαὶ τῇ φήμῃ a 
περὶ Φιλίπκκου. "Iva δὲ δόξη εἶναι πιθανὸς, ἀρίστησι Οἱ 
συνδρομὴν διὰ τῆς λύσεως. RS. 

19, a1. Καὶ αὐτὸς) ὥσπερ οἱ ἄλλοι. P. 

19, 22. Δίκαια] Τὸ δίκαιον ἐνταῦθα οὐ spon Tw 
ἔχει ἐξέτασιν, ἀλλ᾽ εἰς χατασχευὴν ἐλήφθη τοῦ μὴ εἰναι f 
6tpbv τὸν Φίλιππον, ἀλλ᾽ εὐχαθαίρετον᾽ εἰ γάρ ἐστιν ἐπ: 
βὴς καὶ ἐπίορχος, δυσμενεῖς ἔχει τοὺς θεούς. S. o. 

19, 23. Νῦν δὲ θεωρῶν] Τὸ ὑκερθατὸν οὔτω ὗν ἢ 
εὑρίσχω τὸν Φίλιππον τὴν ἡμετέραν εὐήθειαν τούτῳ xt 
ἀγόμενον, ὅ ἐστι διὰ τούτου, ὥσπερ ὦ b 
ἡμετέραν μωρίαν καὶ δυνηϑέντα ἡμᾶς ἀκατῆσει δὼ 








Il. ΟΛΥΝΘΙΑΚΟΣ B. 


ὑκισχνεῖσθαι παραδοῦναι $utv τὴν Ἀμφίπολιν. — "Yztc- 
χνεῖτογὰρ σώσειν αὐτὴν τοῖς Ἀθηναίοις, εἰ μὴ προσδέξαιντο 
τοὺς ᾿Ολυνθίους εἰς φιλίαν xal συμμαχίαν δοῖεν αὐτοῖς. 
ἘΣ ὧν πεισθέντες Ἀθηναῖοι τούτους ἀπήλασαν τέως, πά- 
λιν δὲ εἶχον πρὸς αὐτοὺς φιλίαν, Εἶτα ὁρῶν ὁ Φίλιππος 
ὅτι ἀσθενεῖ πρὸς Ὀλυνθίους μαχόμενος, διὰ τὸ μὴ χαθα- 
ρῶς ἀποστῆναι αὐτῶν τοὺς ᾿Αθηναίους, χαρισάμενος αὐτοῖς 
τὴν Ποτίδαιαν ἀπέστησεν Ἀθηναίων" φησὶ γὰρ ὅτι xad 
τούτους ἠπάτησεν. Ὅρα δὲ πῶς, εἰκὼν ᾿Αθηναίους ἧπα- 
τῆσθαι καὶ ᾿Ολυνθίους, τοὺς ᾿Αθηναίους προέταξεν, ἵνα 
συγγνώμην ἔχωσιν Ὀλύνθιοι δεύτεροι ἀπατώμενοι μετὰ 
Ἀθηναίους τοὺς σοφωτάτους᾽ τὸ αὐτὸ δὲ θρυλούμενον μὲν 
παρ᾽ ἣμῖν, ἀπόρρητον δὲ παρὰ τοῖς "Ἕλλησιν ὄν. STCV. 

Σχοπῶν αὐτόν. P. 

19, 25. Τὴν μὲν ἢμετέραν εὐήθειαν Οὐχ εἶπεν ὑμετέ- 
pav, διὰ τὸ ἐπαχθὲς xal ἑαυτὸν συνάπτων τῷ ἐγχλήματι. 
Φασὶ δέ τινες σημαίνειν τὴν εὐήθειαν [οὐ] πάντοτε μωρίαν, 
ἀλλ᾽ ἔστιν ὅτε πραότητα xal ἐπιείχειαν xal τὸ ἁπλοῦν " 
ὅπερ xal νῦν βούλεται σημαίνειν. BTCV. ᾿Ἁπλότητα xol 
ἀπονηρευσίαν. P. 

Τὸ κατ᾽ ἀρχὰς) Πρώτους ἔδειξεν ἡπατημένους ᾿Αθηναίους 
σφόδρα δεινῶς αὐτοὺς ἐχείνους μάρτυρας τῆς ἀπιστίας Φι- 
Alxxou ποιούμενος, εἶτα καὶ πιθανὸν ποιῶν τὸ πολλοὺς 
ἄλλους ἡπατῆσθαι παρὰ τοῦ Μαχεδόνος. Εἰ γὰρ of σοφώ- 
τατοι τῶν “Ἑλλήνων ἠπατήθησαν, τί παράδοξον Ὀλυνθίους 
καὶ Θετταλούς ; πρὸς δὲ τούτους καὶ συνέστησε τὴν ποιό- 
τητα τῶν Ὀλυνθίων. "Ex πολλοῦ γὰρ εὖ διάχεινται πρὸς 
τὴν πόλιν. RS. 

19, 25. Ἀπήλαυνόν τινες] Δέον εἰπεῖν ἀπηλάσατε ὑμεῖς, 
5$ γὰρ πόλις πᾶσα ἦν ἣ τοῦτο ποιήσασα * ὃ δὲ εἰς τοὺς ῥή- 
τορὰς ἀπωθεῖται τὸ ἔγχλημα. Ἐμφαντιχῶς δὲ εἶπεν 
ἐνθένδε, οἷον ἀπὸ τῶν ᾿Αθηναίων, ἀπὸ τοῦ χωρίου ὥσπερ 
τοῦ Ἐλέου (ὅπερ βωμὸν ἔχει τοῦ Ἐλέου ἢ ἀπὸ τῶν Ἀθη- 
γαίων ix τοῦ δευτέρου μετὰ τοῦ "E. cod. B. ), ἔνθα xal 
ἫἩραχλεῖδαι ἐσώθησαν, ἀπήλαυνον οὗτοι τοὺς ἱχέτας. 
BERSTV. 

Τινες] ot. τούτῳ χαριζόμενοι. P. 

19, 27. Τὸ θρυλούμενον ] Ἦ πάτα γὰρ ἡμᾶς λέγων τὸ 
θρυλούμενον παρ᾽ ὑμῖν κατορθοῦν ἐν ἀπορρήτῳ ἐθρύλουν 
γὰρ πάνυ αὐτὸ ποθοῦντες. Ὁ δὲ νοῦς, αὐτὸς ὅπερ ἠδού- 
λεσθε, τοῦτο ποιῆσαι ἔλεγε σιγῇ, ἵνα μὴ μαθόντες οἱ 
ἐναντίοι χωλύσωσιν. Ἔστι δὲ τοῦτο 6 Ὦρωπός. "Iv? 
οὖν, φησὶ, μὴ ἐναντιωθῶσιν ot θΘηδαῖοι, λάθρα αὐτὸ xac- 
c. Ἦν γὰρ μεταξὺ τῆς Βοιωτίας καὶ τών Ἀθηναίων 


9 Ὦρωπός. AH. 

O6 τὸν "Dpuxov, ὥσπερ ἐν τῷ xav. Αἰσχίνου (p. 446, 1), 
σημαίνει, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ᾿Αμφίπολιν τὴν ἐπὶ Θράχης ὑπέσχετο 
σώσειν ( παραδώσειν} ) τοῖς ᾿Αθηναίοις, εἰ μὴ προσδέ- 
ξαιντὸ τοὺς ὈΟλυνθίους. Τὺ δὲ αὐτὸ, τὸ θρυλούμενον μὲν 
παρ᾽ ὑμΐν, ἀπόρρητον δὲ παρὰ τοῖς “Ἕλλησιν ὄν. Διὰ τί 
δὲ ὑποσχόμενος Exlopxov ἐλέγξειν τὸν Φίλιππον, οὐδαμοῦ 
περὶ ἐπιορχίας ἐμνημόνευσεν ; ὅτι ὡς ὁμολογούμενον αὐτὸ 
παρέλιπε. Δῆλον γὰρ ὅτι ἐν οἷς συνετίθετο πρὸς τὰς πό- 
λεις καὶ ὄρχους ἐδίδου, παρέδαινε δὲ τὰς συνθήχας, παρέ- 
Gaz καὶ τοὺς ὄρχους. Ἔτι πρὸς τούτῳ χἀχεῖνο ζητητέον. 
Καταδρομὴν ποιεῖται τοῦ Μαχεδόνος, xa0' ἣν ποιότητα 
ἐξετάζει τὸ πρόϑωπον, καὶ φαμὲν εἶναι συμθουλευτιχὸν τὸν 
λόγον. Ὁμοίως ἐν τῷ χατὰ Ἀριστοχράτους τὴν ποιότητα 
ἐξετάζει τὴν Χαριδήμου, χαὶ φαμὲν εἶναι διχανιχὸν τὸν 
λόγον. ὍὉμοίως ἐν τοῖς ἐπιδειχτιποῖς ποιότητα ἐξετάζο- 
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μεν τοῦ προσώπου πότερον ψεχτὸν 3) ἐπαινετόν. — El τοί. 
vuv ἐν πᾶσι τοῖς εἴδεσιν ἢ ποιότης ἐξετάζεται, τίνα φήσο- 
μεν εἶναι τὴν διαφορὰν ἀπό τε τῶν ἄλλων χαὶ τῶν σχο- 
πῶν ; τὸ εἶδος χανονίζομεν. Ἂν μὲν τιμωρίαν βουλόμενοι 
λαδεῖν τὴν ποιότητα ἐξετάζωμεν, διχανιχὸν τὸ εἶδος " ἂν 
δὲ πρὸς τὸ συμφέρον ἀποθλέποντες, συμδουλευτιχόν - ἂν 
δὲ πρὸς τὸ καλὸν μόνον σχοποῦντες, ἐπιδειχτιχὸν γέγνεται 
τὸ εἶδος. RS. 

Τὸ θρυλούμενόν ποτε] Λέγουσιν ὅτι Πύδνα χωρίον Μα- 
κεδονίας, Ποτίδαια δὲ τῆς Θράχης" καὶ ἢ μὲν Πόδνα 
ὑπήχοος ἦν Φιλίππῳ, fj, δὲ Ποτίδαια τοῖς Ἀθηναίοις. 
Ἐγένετο δέ ποτε τὴν μὲν Ποτίδαιαν ἀποστῆναι πρὸς Φί- 
λιππον, τὴν δὲ Πύδναν πρὸς τοὺς Αθηναίους. “Ἑχάτεροι 
δὲ, οἵ τε ᾿Αθηναῖοι καὶ ὁ Φίλιππος, τῶν ἰδίων ἐπεθύμουν. 
Τοῦτο οὖν ἔλεγεν 6 Φίλιππος, ὅτι τὸ θρυλούμενον τοῦτο 
xai ποθούμενον ἐν ἀπορρήτῳ χατασχευάσω. Διὰ τί δὲ ἐν 
ἀπορρήτῳ ; ἵνα μὴ ἑχάτεροι μαθόντες φυλάξωνται, οἵ τε 
Ποτιδαιᾶται χαὶ οἱ Πυδναῖοι. Θεόπομπος δέ φησιν ὅτι 
περὶ Πύδνης μόνον καὶ Φιλίππου, ἵνα δῷ αὐτὸς μὲν Ἀθη- 
ναίοις Ἀμφίπολιν, δέξηται δὲ παρ᾽ αὐτῶν τὴν Πύδναν 
αὐτοῦ οὖσαν. Καὶ τὸ ἀπόρρητον δὲ, ἵνα μὴ μαθόντες of 
Πυδναῖοι φυλάξωνται. Οὗ γὰρ ἐδούλοντο εἶναι ὑπὸ τὸν 
Φδλιππον. STCV. 

19, 18. Τὴν δ᾽ ᾿Ολυνθίων φιλίαν] Ἀπὸ χοινοῦ τὸ εὖ- 
ρίσχω προσαγαγόμενον. Ὅρα δὲ ὅτι ἐπὶ μὲν ᾿Αθηναίων 
εδήθειαν εἶπεν, ἐπὶ δὲ ᾿Ολυνθίων φιλίαν. STC. 

20, t. Συμμάχους] τοὺς Ποτιδαιάτας. SP. 

20, 2. "Exslvot; ] ἤτοι τοῖς Μαχεδόσι. S. 

Θετταλοὺς δὲ νῦν] Elxótex τοὺς Θετταλοὺς τελευταίους 
ἠπάτησεν ὡς εὐχερεῖς ὄντας καὶ μὴ δυνηθέντας ἀπὸ τῆς 
᾿Ολυνθίων καὶ Ἀθηναίων ἀπάτης σωφρονισθῆναι. BRSV. 

40, 5. Ὅλως ] καθόλου. BS. Ἔστι δὲ τὸ σχῆμα πε- 
ριοχή. 8. 

Ὅντινα οὗ xtpsvdxtxey ] Ἐπεὶ στρατηγιχὸν εἶναι δοχεῖ 
τὸ φεναχίζειν τοὺς πολεμίους, διὰ τοῦτο ἐνήλλαξεν εὐτὼν 
τῶν αὑτῷ χρησαμένων, ὅτι Φίλιπκος οὗ τοὺς πολεμίους, 
ἀλλὰ τοὺς φίλους ἀπατᾷ “ τοῦτο δὲ ἀπιστίας τεχμήριον. 
Εἴρηται δὲ $ λέξις ἀπὸ τῆς φενάχης, τῆς προσθετῆς χόμης, 
ἥτις ἕνεχεν ἀπάτης γίνεται " προαποιεῖται γὰρ περιτιθέναι 
χόσμον ὄνπερ οὐ χέχτηται. . 

20, 8. Ὥπερ obv— ] Σημείωσαι - ἐνθύμημα ὃ καλεῖται 
ἀχολουθία. BTCP. “Ὥσπερ, φησὶ, διὰ τῆς ἀγνοίας γέγονε 
μέγας, οὕτως ὀφείλει διὰ τῆς γνώσεως χαθαιρεθῆναι πάλιν. 
RSTV. 

20, 10. Διὰ τούτων ] ἀγνοούντων, xal διὰ τοῦτο ἀπα- 
τηθέντων. Ρ. 

Διὰ τῶν αὐτῶν Ἶ εἷς γνῶσιν ἐλθόντων ὅτι ἠπάτηνται" 
διὸ κατ᾽ αὐτοῦ ὁρμήσουσιν. P. 

20, 11. "Evtxa ἑαυτοῦ ] ἀλλ᾽ οὐχ ἕνεκα αὐτῶν. P. 

20, 11. Καιροῦ] ἀντὶ τοῦ ἀτυχίας. BS. 

20, 14. Παρελθὼν] Τὸ σχῆμα πρόχλησις. BTCP. 

Μᾶλλον δ᾽ ὑμῖν δειξάτω] Τὸ σχῆμα ἐπιδιόρθωσις. TC. 
Τοῦτο λέγεται ἐπανόρθωσις. Εἰ ἐμὲ γὰρ, φησὶν, ἀνάξιον 
νομίζει τοῦ μαθεῖν, ὃμῖν δειξάτω. Ὅρα δὲ πῶς τὸ μὲν 
ἀμφίδολον ἔφυγε, τὸ δὲ ὁμολογούμενον ἔλαθεν. Ἀμφί- 
ὄολον μὲν γὰρ τὸ « λεγέτω μοι ὅτι οὐχ ἔστιν ἀσθενής. » 
To δὲ ὁμολογούμενον, « ὅτι οἱ ἐξηπατημένοι οὗ πιστεύ- 
« σουσιν, » BHSTCV. Eadem paullo aliter AR. 

20, 17. Παρὰ τὴν αὐτῶν ἀξίαν) Τοῦτο, ἵνα πιθανὸν 
ποιήσῃ ὅτι τὴν ἐλευθερίαν ἀγαπήσουσιν. S. 
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20, 18. Καὶ μὴν εἴ τις ὑμῶν] Τὸ σχῆμα ἀνθυποφορά. 
Β. Καὶ τοῦτο ἀντίθεσίς ἐστιν ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ, δύναμιν 
ἀνθυποφορᾶς ἔχουσα. Ἧ γὰρ ἀνθυποφορὰ οὐχ δλόχληρός 
ἐστιν ἀντίθεσις, ἀλλὰ μέρος ἀντιθέσεως, τὸ μὲν δεχομένη, 
. τῷ δὲ ἐνισταμένη, οἷόν ἐστι καὶ τὸ νῦν. Τῆς γὰρ πρώτης 
ἀντιθέσεως οὔσης, ὅτι φοδερὸς 6 Φίλιππος, xaX. τῷ διχαίῳ 
λελυμένης, fj ἀνθυποφορὰ πρὸς μὲν τὸ δίχαιον οὐχ ἐνίστα- 
ται, μέρος δὲ ἔχει τοῦ δυνατοῦ, ὅτι εἰ καὶ Φίλιππος ἄδι- 
xoc καὶ ἐπίορχος͵, ἀλλ᾽ ὅμως βίᾳ καθέξει τὰ πράγματα. 
BHRSTCV. Ἐδήχωσε δὲ χαὶ αὐτὸς 6 ῥήτωρ τὴν δόναμιν 
τῆς ἀνθυκοφορᾶς εἰπὼν « ταῦτα μὲν οὖν οὕτως ἔχειν ἣ᾿γεῖ- 
vat , » φαίνεται γὰρ τὸ μέν τι συγχωρῶν, τὸ δὲ μὴ δεχό- 
μενος. HRS. 

20, 19. Οἴεται δὲ βίᾳ χαθέξειν ] ὅ ἐστι διὰ τὸ χατέχειν 

αὐτὸν τοὺς χαιρίους τόπους χατ᾽ αὐτῶν, οἷον φρούρια καὶ 
λιμένας, ἵνα, κἂν θελήσωσιν ἀποστῆναι, μὴ δυνήσονται. 
TCV. 
20, 20. Τῷ τὰ χωρία xal λιμένας ] Οὐχ εἶπε τῷ στρα- 
τηγοὺς ἔχειν xal συμμάχους, δι᾿ ὧν μάλιστα βίᾳ χρατοῦ- 
μεν, οὐδὲ μὴν πόλεις χαὶ φρούρια, ἀλλὰ ( γωρία xol λι- 
μένας) τοῖς γενιχοῖς ὀνόμασι χρησάμενος ἠλάττωσε τὴν 
δύναμιν τοῦ Ναχεδόνος. Καὶ τὸ προειληφέναι οὐ βίᾳ χρα- 
τοῦντός ἐστιν, ἀλλ᾽ ἀπάτῃ προλαθόντος. Καὶ δι᾽ ὧν εἰσά- 
yet τὴν ἀντίθεσιν φθάνει καὶ πρὸ τῆς λύσεως καθαιρῶν τοῖς 
ὀνόμασι τὴν δύναμιν τῆς ἀντιθέσεως. HRS. 

20, 21. Ὅταν μὲν γὰρ Ox? εὐνοίας] Ἀπὸ τοῦ διχαΐσυ 
πάλιν ἐποιήσατο τὴν λύσιν" εἰ γὰρ ἐχ πλεονεξίας ἴσχυσεν, 
οὐχ εὔνους ἔχει τοὺς ἀδιχηθέντας. BSTCV. 

16, 22. Πᾶσι] στρατηγοῖς xol στρατιώταις. TCP. 

20, 26. 'H πρώτῃ πρόφασις ] 'Avttzixtov ἔλυσεν « οὖ- 
« χοῦν δεήσει μάχης xat χινδύνων, ἵνα xpaváoouev. » Ὁ 
δὲ ἢ πρώτη πρόφασις καὶ μιχρὸν πταῖσμα εἰπὼν τὸ ῥάδιον 
τῆς καθαιρέσεως ἔδειξεν. Τοῦτο γὰρ μάλιστα τοῦ δυνατοῦ 
κεφαλαίου τιμιώτατον μέρος. BETCV. 

20, 27. Μιχρὸν πταῖσμα } τὸ ἥττηθῆναι αὐτὸν κατὰ 
τὸν πόλεμον. ΤΡ. 

Ἄνεχαίτισε) εἰς τοὐπίσω ἤγαγε. H. Ἀνέτρεψεν᾽ ἀπὸ 
μεταφορᾶς τῶν ὑποζυγίων, d διὰ τὸ μὴ ἐπὶ πολὺ δόνασθαι 
φέρειν τὸν ζυγὸν πολλάχις ἀνατρέπει αὐτόν. Πάνυ δὲ 6 
λόγος ἁρμόζει xal ἐπὶ τῶν ὑπὸ Φιλίππου δεδουλωμένων, 
εἴ γε καὶ ἢ δουλεία ἔοιχε ζυγῷ, καὶ τὸ βούλεσθαι τοὺς 
δούλους ἀποστῆναι, διὰ τὸ μηχέτι φέρειν ἐπὶ πολὺ ἀδι- 
Xoüvta καὶ ἐπιορχοῦντα. Τῇ δὲ συνεχείᾳ τῶν ὀνομάτων 
δείχνυσιν αὐτὸν xal θεοῖς xai ἀνθρώποις πολέμιον, ἵνα τὸ 
μὲν ἀδικοῦντα λάδωμεν ἐπὶ ἀνθρώπων, τὸ δὲ ἐπιορχοῦντα 
ἐπὶ θεῶν, τὸ δὲ ψευδόμενον ἐπ᾽ ἀμφοτέρων. BHSTCEV. 

20, 29. δύναμιν βεδαίαν) Ἐξ ἀμφοτέρων fj ἐλάττωσις. TC. 

21, 2. Avtiyst] ἰσχύει. Λ. 

Σφόδρα] Τὸ ὀλιγοχρόνιον παρέστησεν. BC. 

Καὶ σφόδρα γε ἤνθησε ] Τῷ δισταγμῷ xol ἐλπίσι χρησά- 
μενος καὶ τῷ ἤνθησεν πρόσχαιρον χαὶ ἀδέδαιον ἔδειξε τὴν 
δύναμιν τοῦ Μαχεδόνος" καὶ γὰρ τὰ ἄνθη πρόσκαιρα xal 
οὗ πολυχρόνια. STCV. 

a1, 3. Φωρᾶται] τουτέστιν ἐλέγχεται. Ἀπὸ μεταφορᾶς 
τοῦ φωρὸς, 3) τοῦ λῃστόῦ, Φὼρ γὰρ 6 λῃστής" ἔνθεν xal 
τὸ ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ BSTCV. Ἐλέγχοται δὲ τὰ τοιαῦτα τῷ 
χρόνῳ. A. Τὸ δὲ καταρρεῖ ἀντὶ τοῦ διαφθείρεται, ἀπὸ 
μεταφορᾶς τοίχου τινὸς παλαιοῦ, ὅταν ὑπὸ τῆς παλαιότη- 
τος αὐτὸς ὑφ᾽ ἑαυτοῦ διαδιδρώσχηται καὶ ἀναλίσχηται. 
BSTCEV. Συμπίπτει. Α. 


XZXOAIA ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΈΝΗΝ. 


$1, 5. Τῶν ἄλλων τῶν τοιούτων ] οἷον ἱερῶν, λουτρῶν. 
BTC 


Tk κάτωθεν ἰσχυρότερα εἶναι δεῖ] Τινὲς λαμβάνονται 
τοῦ ῥήτορος ἐνταῦθα, λέγοντες ὅτι χάτω ἔδει εἰπεῖν καὶ 
οὗ χάτωθεν. Ἀλλ᾽ ἡγνόησαν τὸ ἀκόλουθον" χάτωβεν vt; 
εἴπεν, ἐπειδὴ κάτωθεν ἀπὸ θεμελίων ἐπὶ τὰ ἄνω oli 
κεῖται οἶχος, ὁμοίως δὲ καὶ ναῦς ἀπὸ τῆς τρόπιδος. BTCEV. 

a1, 7. Τὰς ὑποθέσεις] otov αὐτὰς τὰς χρηπῖδας καὶ 
τοὺς θεμελίους. STC. 

a1, 9. Φημὶ δὲ δεῖν ὑμᾶς) ᾿Ἐγχείρημα συμθουλευτοῖν 
ἀποφαντιχῶς. BTCP. Πεπλήρωχεν ἄχρις ἐνταῦθα τὸν rji 
τοῦ διχαίου λόγον " xat δείξας Φιλίππῳ μὲν δυσμενεῖς τοὺ 
θεοὺς, εὐμενεῖς δὲ τῷ δήμῳ, πάλιν ἐπὶ τὴν προτροπὴν 
ἐχώρησεν. Ἀεὶ γὰρ τοῖς ἐνθυμήμασι καὶ ταῖς ἀποδείξεσιν 
ἐπάγει τὴν προτροπήν. BSTCBV. 

21, 11. Κάλλιστα xol τάχιστα] Ἐαλῶς συνέζευξε τὰ 
δύο᾽ Éxáttpov γὰρ χηρεῦον τοῦ ἑτέρου βλάθην ἐργάζεται. 
HRSTCV. 

21, 12. Θετταλοὺς] Πάλιν τοὺς ᾿Αθηναίους ἐπὶ τὸ ἀξίωμα 
τῆς ᾿γεμονίας ἐφίστησι πρεσθεύεσθαι χελεύων. — Bal Ge 
δάσχει τοὺς πρέσθδεις ἃ ὀφείλουσι διαλεχθῆναι τοῖς Orte 
Aoi. HRS. 

Πρεσθείαν πέμπειν] Ἀπὸ χοινοῦ τὸ φημί. Ἥτις ze 
σθεία τοὺς μὲν διδάξει" εἷς δύο γὰρ μερίζει τοὺς Ba 
λοὺς, εἰς ἀγνοοῦντας τὸν Φίλιππον xai εἰδότας μὲν, δε 
διότας δέ. ΤΟΥ͂. 

21, I4. Kal γὰρ νῦν εἰσιν "Ev ταὐτῷ τό ct δυνχτὸν 
χαθαιρεῖ τοῦ Φιλίππου xal αὔξει τὸ τῆς πόλεως d 13 
Φιλίππου μὲν ἀποστήσονται Θετταλοὶ, τῇ δὲ πόλει zov 
θήσονται, κἀκεῖνος ἀσθενέστερος καὶ οὗτοι μείζους Tui: 
σονται. RS. 

21, 18. Ἀξίως τῆς πόλεως} Καλῶς ἐπησφαλίσατο. 
᾿Ἦδύνατο γὰρ πολλάχις πέμψαι μὲν, ὀλίγους δέ᾽ διὸ xp 
ἔθηχεν, ἀξίως τῆς πόλεως. ΤΟΥ. 

21, 19. Ἐπὶ τοῖς πράγμασι Πράγματα τὸν πόλεμον 
χαλεῖ. BRSIC. 

21, 20. Τὰ πράγματα] ἔργα. ΒΡ. 

21, 23. Τοσούτῳ μᾶλλον ἀπιστοῦσιν) Ἐπειδὴ γὰρ, " 
olv, εὐχερῶς καὶ ἑτοίμως ὑπισχνούμεθα, οὗ ποιοῦμεν d, 
εἰχότως ἅπαντες ἣμῖν ἀπιστοῦσιν. HSTCV. 

21, 24. Πολλὴν δὴ---Ἰ Τὺ σχῆμα ἀπὸ αὐξήσεως. BHSTV- 

Τὴν μετάστασιν] Μετάστασις τὸ ἀπὸ ᾿Αθηνῶν dit 
εἷς Ὄλυνθον συμμάχους" μεταδολὴ δὲ τὸ τὴν ῥᾳθυμίαν t 
προθυμίαν μεταδαλεῖν. BTCP et ex. parte S. 

Μεταδολὴν] τὴν àx ῥαθυμίας εἰς προθυμίαν. RS. 

at, 26. Εἴ πέρ τις ὑμῖν προσέξει τὸν νοῦν] 05:w, 9t 
σὶν, ἅπαντες ἀπιστοῦσιν ἣμῖν μηδὲν ποιοῦσιν᾽ ὅτι m 
θεάσωνται ἡμᾶς ποιοῦντας, θαυμάζω εἰ καὶ τότι ἡμῖν 
πιστεύουσιν ὅτι ποιοῦμεν. STCV. 

22, I. Τῆς οἰχείας ἀρχῆς] 8 ἐστιν αὐτῆς τῆς Mas 
νιχῆς, οὐ τῆς ἔξω τῶν συμμάχων" ἤδη Tip rap ταῦπι 
εἶπεν. ΤΟΥ. 

22, 2. Ὅλως] ἀντὶ τοῦ χαθόλου. BCP. 

“Ὅλως μὲν γὰρ $ Μακεδονιχὴ δύναμις] Περυιόας má 
συμμάχους τοῦ Μαχεδόνος ἐπ᾽ αὐτοὺς ἐχώρησε τοῖς M 
χεδόνας * xal ἐπειδὴ μὴ φανερῶς ἔχει δεῖξαι κατὰ Lan 
αὐτοὺς ἢττημένους, τὸ ἐξ ἀνάγχης γιγνόμενον εἰς ΧΕ 
ρεσιν ἔλαθε’ τὸ γὰρ μετὰ συμμάχων αὐτοὺς πολεμεῖν 
τεχμήριον ἀσθενείας φησί. Τοῦτο δὲ θουκυδίδης 
Λαχεδαιμονίων φησὶν ὅτι οὗ καθ᾽ ἑαυτοὺς, ἀλλὰ μ 








Il. ΟΛΥ̓ΝΘΙΆΚΟΣ B. 


πόντων εἰς τὴν γῆν ἡμῶν στρατεύουσιν * 6 μέντοι Δημο-᾿ 


σθένης καὶ ἐπ᾽ ἔλαττον χαθεῖλε τοὺς Maxsbóvac, οὗ τοὺς 
συμμάχους προσθήχην αὐτῶν, ἀλλὰ ἐκείνους τῶν συμμάχων 
ἀποφηνάμενος ὡς καὶ πλήθει χαὶ δυνάμει πολλῷ λειπομέ- 
νους τῶν συμμάχων. Δῆλον δὲ xat ἐξ αὐτῶν τῶν δητῶν 
« xal ὅποι τις ἄν, οἶμαι, προσθῇ xdv μιχρὰν δύναμιν. ν 
RS. 

Πρὸς γὰρ ᾿Ὀθλυνθίους πολεμοῦσι τοῖς Ἀθηναίοις συνε- 
μάχησε Περδίχκας 6 ἀδελφὸς Φιλίππου μετὰ τῶν Μαχεδό- 
νων. λεληθότως οὖν λέγει ὅτι ἢ δύναμις, ἣν εἴχομεν 
τότε, ὥσπερ ἐν πρυσθήχης μέρει, πρὸς συμμαχίαν, γῦν 
ἣμϊν περὶ τῶν πρωτείων φιλονειχεῖ. HRSTCV. 

22, ἢ. Ἐν προσθήχης μέρει ἤγουν προστιθεμένη ἄλλῃ 
τινὶ δυνάμει. STCV. 

Οὐ σμιχρὰ] ἀντὶ τοῦ σόμμετρος. 5. Οἵον σύμμετρος, 
οὔτε μεγάλη οὔτε σμιχρά, TCP. 

22, 5. Ἐπὶ Τιμοθέου] Οὗτος στρατηγὸς ἦν Ἀθηναίων, 
πατὴρ Ἀόνωνος τοῦ στρατηγοῦ, εὐτυχὴς δὲ αφόδρα ἐξ ἀρ- 
«ἧς γενόμενος, εἴπερ τις ἄλλος. Λέγεται γὰρ περὶ αὐτοῦ 
ὡς ἐν οἵῳ δήποτε πολέμῳ ἐπέμπετο, ἑνίχα. Ὅθεν καὶ 
τοὺς ζωγράφους, ἦἢνίχα αὐτὸν ἔγραφον, γράφειν αὐτὸν 
χαθεύδοντα - γυναῖχα δὲ τινα συγγράφειν, ἐπιγράφοντας 
αὐτῇ τὸ τῆς τύχνς ὄνομα, πλησίον αὐτοῦ ἱσταμένην, χαὶ 
βαστάζουσαν δίχτυα xal ἄλλα θηρευτιχὰ ὄργανα, δηλοῦν- 
τας διὰ τούτου ὅτι ἢ τύχη ὑπὲρ αὐτοῦ πάντα ποιεῖ, αὑτοῦ 
ποιοῦντος μηδέν. Ὡς δὲ ἐπὶ τούτοις βαρέως ἤνέγχε, 
μηδέποτε νενιχηχέναι διὰ τῆς τύχης, ἀλλὰ δι᾽ ἑαυτοῦ λέ- 
γῶν, ὕστερον, ὥσπερ τοῦ δαιμονίου αὐτῷ νεμεσήσαντος 
τῆς ἀλαζονείας τοῦ ῥήματος, οὐχ ἔτι νενίχηχεν. HRSTCV. 

22, 6. Συναμφότερον ] ὅ ἐστι σὺν ἄλλῳ τινὶ γενόμενον, 
καὶ οὗ χαθ᾽ ξαυτὸ, ὡς εἶπεν ἐν προσθήχης μέρει. RS. 

22 , 7. Θετταλοῖς νοσοῦσι] Νοσοῦσι λέγει τὰς γνώμας, 
ὅτι ol μὲν αὐτῶν ἐδούλοντο δημοχρατεῖσθαι, ot δὲ περὶ 
τοὺς τυράννους τοὺς Ἀλευάδας χαὶ οἰ φίλοι αὐτῶν τυραννεῖ- 
σθαι. Τυραννιχὴν δὲ οἰκίαν τὸ γένος λέγει τῶν ᾿Ἀλευαδῶν. 
HTCV. 

22, 9. Ὅποι τις ἂν xdv] Ἐπειδὴ διὰ τῶν ἀνωτέρω 
ἔδοξεν ὥσπερ τινὰ ὑποψίαν δυνάμεως παρέχειν τοῖς Νίαχε- 
δόσι, βούλεται χοινὸν αὐτὸ δεῖξαι χαὶ διὰ τοῦ χαθολιχοῦ 
ἐλαττῶσαι. Ὃ δὲ χἂν σημαίνει ἐνταῦθα αἵρεσιν τοῦ 
ἐλάττονος ἐν ἀποτυχίᾳ τοῦ μείζονος" οὗ γάρ εἶσι δύο μέρη, 
ἀλλ᾽ fv. BESTCV. 

Κἂν ] Τὸ χἂν ἐνταῦθα χεῖται τὸ παραφερόμενον xat δο- 
κοῦν μὴ λέγεσθαι" οὗ γὰρ δυνάμεθα αὐτὸ διαλῦσαι εἷς τὸ 
καὶ ἐάν. Κεῖται γὰρ ἄλλος σόνδεσμος ὁ ἄν. Β. 

22 , 13. Ἔτ᾽ ἐπισφαλεστέραν τὴν Μαχεδόνων ἀρχήν. 
S. Ζητεῖται πῶς ἀσθενεστέραν, ἀλλ᾽ οὐχὶ xol μᾶλλον ἰ- 
σγυροτέραν ποιεῖ διὰ τοῦ γυμνάζεσθαι xal συνεχῶς μαν- 
θάνειν τὰ πολεμοιά. Καί φαμεν ὅτι ἀσθενεστέραν οὐ λέγει 
τοῖς σώμασιν, ἀλλὰ τῇ γνώμῃ, διότι μισοῦσιν αὐτὸν δι᾽ 
ἅπερ αὐτοῖς ποιεῖ͵, ὡς ἐπιφέρει, Ἢ ὅτι τῇ συνε) εἴ 19065 
καταχοπτόμενοι ἀσθενέστεροι γίνονται. BESTCV. 

22, 15. Μὴ γὰρ οἴεσθε) Ἀντιπῖπτον λύει. P. θαυ- 
μαστή τις ἣ βία τοῦ ῥήτορος" τῶν γὰρ Ἀθηναίων διὰ τὰ 
χατορθώματα τοὺς Μαχεδόνας εὐλαδουμένων, οὗτος ἐξ 
αὐτῶν τούτων σαθρὰν αὐτῶν ἀποφαίνει τὴν δύναμιν, χαὶ 
ἐπειδὴ δειλίαν οὖχ ἔσχε κατηγορῆσαι, τὴν γνώμην ἔξετά- 
ζει τοῦ Φιλίππου καὶ τὴν σγέσιν τῶν Maxsóóvov, καὶ τὰς 
προαιρέσεις αὐτῶν ἐναντίας ἀποφήνας οὐχ ὁμονοοῦντας 
ἀλλήλοις δείχνυσιν. BRSTCV. 
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22, 18. Καὶ προΐρηται πράττων) ἯἩ σύνταξις οὕτως 
xai προήοηται πράττων xal κινδυνεύων παθεῖν ὅ τι à» 
cune. Εἴτα δεῖ στίξαντας ἐπενεγχεῖν᾽ προῃρημένος ἀντὶ 
τοῦ ζῇν ἀσφαλῶς δόξαν χτήσασθαι τοῦ ταῦτα διαπράξασθαι, 
ἃ μηδεὶς ἄλλος ἢαχεδόνων. BETCV. 

22. 19. Τὴν τοῦ διαπράξασθαι ταῦτα ] “Ὑερδατὸν xa' 
ὑπέρθεσιν. B. Τὸ σγῆμα ὑπερδατόν. ΑΕ. 

Κοπτομένης  συντριδομένης χαὶ ἀπολλυμένης, A. 

Κοπτόμενοι δ᾽ ἀεὶ] ταλαιπωρούμενοι. P. Συντριβόμενοι. 
xat ἀπολλύμενοι. Η. Καὶ τοῦτο πρὸς φόδον ἐδύνατο συντε- 
λεῖν, ὅτι ἐχ τοῦ συνεχῶς στρατεύεσθαι μελέτην ἐχτήσαντο xal 
ἐμπειρίαν τῶν πολεμικῶν. Ὁ δὲ τὸ μὲν συμδαῖνον x τῆς στρα- 
τείας ἀφῇχε, τὴν δὲ γνώμην ξξήτασεν ὅτι λυποῦνται τοῖς συν- 
ey íat πολέμοις. Καὶ τὴν αἰτίαν προσέθηκεν, οὐ συγχωρού- 
μενοι γεωργεῖν * οὔτε τοῖς ἰδίοις προσέχειν. Εἶτ᾽ ἐπειδὴ 
καὶ πρὸς τοῦτο ἀντέπιπτεν, ἀλλ᾽ dx τοῦ πολέμου xepbal- 
γουσι λάφυρα καὶ τὰ τοιαῦτα λαμβάνοντες, xol τούτων 
ἄχρηστον ἀπέφηνε τὸ χέρδος, οὐ δυναμένων αὐτῶν δια- 
πιπράσχειν ὅσα ἄν πορίσωσιν, ἀλλὰ μᾶλλον εἰς προσθή- 
χὴν ἀναλωμάτων ἐχόντων ταῦτα, διὰ τὸ ἀναγχάζεσθαι 
τρέφειν αὐτὰ xal μὴ δύνασθαι πωλεῖν χεχκλεισμένων τῶν 
ἐμπορίων xal μηδενὸς ἐμπορευομένου διὰ τὸν πόλεμον. 
Καὶ προσέθηχεν, οὕτως ὅπως ἄν δύνωνται, ἐνδειχνύμενος 
ὅτι οὐδὲ ὅπλοις χρατοῦντες, ἀλλ᾽ ἁρπάζοντες χαὶ ληϊζό- 
μενοι, χερδαίνουδι. RSTCV. 

22, 27. Διαθέσθαι πωλῆσαι ἣ λέξις χαὶ παρ᾽ Ἰσοχράτει 
ἐν τῷ Βουσίριδι, ὅταν λέγη τὴν διάθεσιν. RSTCV. 
Alia his addit P e Suida v. διάθεσις desumpta. 

22, 29. Ot μὲν οὖν πολλοὶ] Οὐχ εἶπεν ἅπαντες, dvtt- 
πῖπτον ὑποτεμνόμενος" εἰ γὰρ ἅπαντες ἔχουσι ὑπόπτως 
πρὸς αὐτὸν, διὰ τί μὴ τῆς βασιλείας αὐτὸν ἐξωθοῦσιν ; 6 δὲ 
τοὺς πολλοὺς εἰπὼν δέδωχεν αὐτῷ τινὰς xal εὔνους ot συν- 
ἔχουσιν αὐτὸν ἐπὶ τῆς ἀρχῆς. RS. 

23, 1. Οἱ δὲ δὴ περὶ αὐτὸν ὄντες ξένοι] Ὅρα πῶς χατὰ 
μιχρὸν τὸ ἀσθενὲς ἀποδείχνυσι τοῦ Φιλίππου, Πρῶτον εἰ- 
πὼν ὅτι μισοῦσιν αὐτὸν οἱ σύμμαχοι, εἶτα xal αὐτοὶ of 
Μαχεδόνες ol πολῖται αὐτοῦ, εἶτα, ἵνα μή τις εἴπη, ἀλλ᾽ 
εἰ χαὶ οὗτοι οὕτως ἔχουσιν, ἀλλ᾽ οὖν ξενιχά τινα ἔχει στρα- 
τεύματα, φησὶν & φησιν. BHRSTCV. Βούλεται δεῖξαι 
ὅτι xai οὗτοι δόξαν μέν τινα ἔχουσι xal ὑπόνοιαν πολε- 
μιχὴν, οὗ μέντοι ἐστὶν ἀληθῆ, ἐξ ὧν ἐπιφέρει. ΤΌ. 

Οἱ δὲ δὴ] Καὶ συμμάχους αὐτὸν καὶ τοὺς ὑπηχόους 
ἀφελόμενος ἐπὶ τὸ ξενικὸν ἐχώρησε. Kal χέχρηται συν- 
δρομῇ, λέγων δόξαν μὲν ἔχουσιν, ἵνα μὴ δοχῇ μόνος 
ἐναντιοῦσθαι τῇ περὶ αὐτὸν φήμῃ. Βουλόμενος δὲ καθελεῖν 
αὐτῶν τὴν δόξαν, ἐπὶ ἄτεχνον πίστιν ἐχώρησεν, ἵνα μὴ 
πάντα αὐτὸς ἐνθυμούμενος καὶ ἀποδειχνὺς φιλονειχίᾳ τῇ 
πρὸς Φίλιππον μᾶλλον δοχῇ λέγειν ἢ ὡς αὐτὴν τὴν ἀλή- 
θείαν ἐγνωχώς. Ἀνενεγχὼν δὲ τὴν μαρτυρίαν τοῦ ἀνθρώ- 
που εἷς τὸ περὶ τῶν ξένων οὐχ ἀφῆχεν ἀχατάσχευον τὴν 
μαρτυρίαν, ἀλλὰ λογισμοὺς αὐτῷ περιέθηχεν ὅτι τοὺς μὲν 
ἀνδρείους διὰ φιλοτιμίαν ἀπωθεῖται, τοὺς δὲ σώφρονας διὰ 
τὸ μὴ δύνασθαι φέρειν αὐτοῦ τὴν μέθην, καὶ προσυνέστησε 
τὸν ἄνθρωπον καὶ φρόνιμον εἰπὼν καὶ ἔμπειρον τῶν ἐν 
Μακεδονίᾳ, οὐχ ἵνα ἐχεῖνον ἐπαινέσῃ, ἀλλ᾽ ἵνα τοὺς 
τούτου λογισμοὺς ὡς ἀληθεῖς παραδέξωνται διὰ τὴν ἐχεί- 
vou δόξαν. S. 

23, a. Πεζέταιροι Τοῦ πεζέταιροι πολλαὶ φέρονται 
δξηγήσεις. Ot μὲ) γὰρ αὐτὸ λέγουσιν ὄνομα στρατεύματος 


υὕτω χαλουμένου, οἱ δὲ ὅτι τινὲς ἦσαν παρ᾽ αὐτοῖς atpa- 
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τιῶται τὸν ἕτερον πόδα γυμνὸν ἔχοντες, τὸν δὲ ἕτερον 
ὠκλισμένον᾽ διό φασι xal πεζετέρους αὐτοὺς καλεῖσθαι, 
διὰ τὸ τὸν ἕτερον πόδα γυμνὸν ἔχειν᾽ πέζα γὰρ τὸ χάτω 
τοῦ ποδός: ὅθεν καὶ πεζεύειν τὸ χαμαὶ περιπατεῖν. Οἱ δέ 
φασι τοὺς ἀπὸ τοῦ πλήθους τῶν πεζῶν ὧν εἶχε ξένων 
ἑταίρους καὶ φίλους γενομένους αὐτῷ olovel τινας ἐχλελεγ- 
μένους διὰ τὸ ἀνδρεῖον, ἵνα φύλαττωσιν αὐτόν" f$ δὲ γραφὴ 
διάφορος πρὸς τὴν διάφορον ἐξήγησιν. BSTGQEV. θεό- 
πομπός φησιν ὅτι ἐχ πάντων τῶν Μαχεδόνων ἐπίλεχτοι 
ol μέγιστοι καὶ ἰσχυρότατοι ἐδορυφόρουν τὸν βασιλέα xat 
ἐχαλοῦντο πεζέταιροι. AR. 

23. 4. Ἰῶν ἐν αὐτῇ τῇ χώρᾳ γεγενημένων] οἷον οἰχη- 
σάντων καὶ οὐχ ἁπλῶς παροδευσάντων. RP. 

43, 5. Τινὸς] διὰ τὸ ἀξιόπιστον. B. Οὐ γὰρ λέγων 
ἐπιστεύετο. P. 

23, 6. Οὐδένων ] Φασὶν οἱ τεχνιχοὶ τῶν γραμματιχῶν 
Ὅτι οὗ χυρίως κέχλιται, εἴ γε ἣ εὐθεῖα ὁ οὐδεὶς, τοῦ οὐ- 
δενός, BTCV. 

Βελτίους ] Οὗτοι οἵ πεζέταιροι. CP. 

Εἰ μὲν γάρ τις] Τὸ σπάνιον ἐνέφηνε. BRSTCP. 

23, 8. Φιλοτιμίᾳ] Φιλοτιμία, ἢ ἀσύμμετρος δηλονότι, 
ἣ καὶ εἰς κενοδοξίαν ἐχπίπτει᾽ ἑχάστῃ γὰρ ἀρετῇ δύο κα- 
xlat παρέπονται,͵ κατὰ ἔνδειαν χαὶ πλεονασμόν. Ἀχρασία δὲ 
ἀκοσμία, ἀταξία, παρὰ τὸ μὴ χεχαλύφθαι. Διὰ δὲ τοῦ χαθ᾽ 
ἡμέραν διέδαλεν αὐτὸν ὡς μεθυστὴν καὶ τοῦτο βίον ἔχοντα B. 

Φιλοτιμίᾳ πάντας] ἀντὶ τοῦ διὰ φιλοτιμίαν, ἣν αὐτὸς 
μόνος κεκτῆσθαι βούλεται, Τί οὖν οὐχ ἐπαινετὸς, χαθ᾽ ὃ 
δόξης ὀρέγεται; εἰ μὲν συμμέτρου ὠρέγετο, ἐπαινετὸς ἄν 
ἦν: νῦν δὲ τῷ πλεονάζοντι εἷς χενοδοξίαν, ὥσπερ λέγο- 
μεν, ἐκπίπτει, "Exáaty γὰρ ἀρετῇ δύο xaxlat παρέπονται, 
κατ᾽ ἔνδειαν καὶ πλεονασμόν. ΤΟΥ͂. 

23, το. Αὖ τοῖς ἄλλοις] τοῖς ἄλλοις κακοῖς δηλονότι 
οἷς χέχτηται. ΤῸ. 

23, 11. Ἢ δίχαιος ἄλλως] ὡς xal τοῦ σώφρονος δι- 
xalou ὄντος τοῦτό φησι. RS. 

Οἷον ἀπὸ φύσεως, ἵνα δείξῃ ὅτι ἀπὸ διδαχῆς οὐχ ἔστι 
παρὰ Μαχεδόσι γενέσθαι σώφρονα. Τρία δὲ σημαίνει 
παρὰ τοῖς παλαιοῖς τὸ ἄλλως οἷον, τὸ χατὰ ἄλλον τρό- 
πον, ἢ τὸ χατὰ φύσιν, ὡς ἐνταῦθα, ἢ τὸ μάτην. Πλατω- 
vixi] δὲ χέχρηται δόξῃ" φησὶ γὰρ ἐχεῖνος ἕπεσθαι τὰς ἀρε- 
τὰς ἀλλήλαις, ὥστε τὸν ὄντα σώφρονα χαὶ δίχαιον εἶναι 
καὶ φρόνιμον χαὶ ἀνδρεῖον. ΤΟΥ͂. 

Ἄλλως] φύσει. Καὶ Ὅμηρος (Il. 1, 699) « 6 δ᾽ ἀγή- 
γωρ ἐστὶ xol ἄλλως. » Σημαίνει xal τὸ xav! ἄλλον τρόπον 
καὶ τὸ μάτην. Β. 

23, 12. "Axpaclav] ἀχοσμίαν τινὰ xal ἀταξίαν, παρὰ 
τὸ μὴ κεχρᾶσθαι. RSTCP. 

Τὴν x&0' ἡμέραν ἀχρασίαν] Τὸ πᾶσιν ὑπάρχον τοῖς 
βασιλεῦσι τοῦ ὡς Φιλίππου μόνου χατηγόρηχεν. Τὸ γὰρ 
ἐν τρυφαῖς εἶναι καὶ πότοις χοινὸν τῶν βασιλέων. Διόπερ 
οὐδὲ «lotte ἐδεήθη πρὸς τοῦτο, ὡς τῶν ἀχροατῶν αὐτό- 
θεν συγχωρούντων. ᾿Ἀλλὰ χαὶ ἰδιότητα προσῆψεν εἰπὼν 
τὴν xa0' ἡμέραν, ὡς τῶν μὲν ἄλλων, χἂν τοιούτοις προσ- 
ἔχωσιν, οὐχ ἀεὶ τοῦτο ποιούντων, Φιλίππου δὲ xal 
ἡμέραν. S. 

Τὴν καθ᾽ ἡμέραν ἀχρασίαν] Οὐχ ἁπλῶς οὐδὲ τοῦτο, 
ἀλλ᾽ ἵνα μή τις νομίσῃ ὡς τύραννον αὐτὸν τρυφᾶν, καὶ 
ἕν τισιν ἡμέραις xal τινας ἐπ᾿ ἄριστον καλεῖν, διὰ τοῦ 
καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν ταῦτα ποιεῖν, διέδαλεν αὐτὸν ὡς 
μέθυσον καὶ τοῦτο βίον ἔχοντα. HRTCV. 


ZXOAIA EIZ AHMOZOGENHN. 


23, 13. Κορδαχισμοὺς Κορδαχισμὸς εἶδος àoy doux 
ἀπρεποῦς: τῶν γὰρ ὀρχήσεων ἧ μέν ἐστι πολεμιχὴ, «i 
πυρρίχη, $, δὲ γελαστιχὴ, ἢ χρῶνται ἐν θεάτροις καὶ τό: 
τοις. HRSV. 

Ὄρχήσεις. Ἄλλως. Ἰστέον ὅτι χοινὸν μὲν ἦν τῆς ve 
uic ὀρχήσεώς εἶδος ἢ προσαγορευομένη ἐμμέλεια, τῆς 
δὲ σατυριχῆς ἢ σίχιννις, τῆς δὲ χωμιχῆς ὁ χόρδαξ, τῇς ἃ 
πολεμικῆς 5 πυρρίχη. B. Τὰς μετὰ μέθης ὀρχήσεις, À. 

23, 14. Παρεῶσθαι) Ἐπὶ μὲν τῶν ἀνδρείων τὸ bíü- 
λειν, ἐπὶ δὲ τούτων τὸ παρεῶσθαι εἶπεν, οἱονεὶ xau 
φρονῆσθαι- xoi ἐπὶ μὲν viov ἀνδρείων τὸν φθόνον αἴτιον, 
ἐπὶ δὲ τῶν σωφρόνων τὸ μῖσος. HRSTCV. 

23, 15. ΔΛηστὰς καὶ χόλαχας) λῃστὰς, οἷονιὶ ὅρπεγξς 
τινας στρατιώτας. Εἶτα ἐπειδὴ ἔμφασιν ἔχει τινὶ yx 
τὸ τῶν ληστῶν, εἴ γε λῃστεύουσι τοὺς πολεμίους, ier 
γὼν τούτῳ τὸ χόλαχας ἐταπείνωσεν αὐτό“ ταπεινοὶ Th 
τὸ φρόνημα οἷ χόλαχες. BTCV. 

23, 17. Ὀχνῶ ] διὰ τὴν αἰσχρότητα. BSP. 

23, 18. Καὶ γὰρ οὖς ἐνθένδε ] εἰς πίστιν τοῦ ἀκαγῃ 
λαντος αὐτοὺς ὥσπερ βούλεται μάρτυρας ᾿Αθηναίοις τῶν 
σασθαι ἐξ ὧν ἴσασιν. HRTSCV. 

23, 19. θαυματοχοιῶν ] θαυμαστὸν ἐργαζομένων. À. 

Καλλίαν ἐκεῖνον τὸν δημόσιον] Ὁ ᾿Αθηναίων Sx 
ἔθος εἶχεν ὠνεῖσθαι οἰκέτας γράμματα ἐπισταμένους τὸν 
δὲ εὐνοϊκῶς δουλεύοντας ἡλευθέρουν. 
ὧν τῶν οἰκετῶν xal καταγνωσθεὶς, ἔφυγεν εἰς Moulin 
καὶ διέτριδε παρὰ Φιλίππῳ. AR. 

Ἰστέον ὅτι πληθυντιχῶς εἰπὼν οὖς πάντες ἐπήλαταν, 
ἕνα ἐπήγαγεν, ἐφ᾽ ἑνὸς τὸ πλῆθος τῆς μαρτυρίας iral 
νος. BTCV. Δημόσιον δέ φησιν, ἐπειδὴ δούλους cj 
δημοσίους οἱ Ἀθηναῖοι ἀπὸ αἰχμαλώτων ποιήσαντες, x 
ἐδίδασχον τούτους γράμματα, καὶ ἐξέπεμπον αὐτοὺς h 
τοῖς πολέμοις μετὰ τῶν ταμιῶν καὶ τῶν στρατηγῶν, fe 
ἀπογράφοιεν τὰ ἀναλισχόμενα. Οὐχ ἀκαίρως ἃ τῶν 
ἐποίουν, ἀλλ᾽ ἵνα, διὰ τοῦ δύνασθαι τύκτειν τοῦτον Καὶ 
δούλους, ἔχωσι μανθάνειν τὸ ἀληθές" αἰσχρὸν ple 
μίζετο παρὰ ᾿Αθηναίοις ἐλευθέρους τύπτειν. Εἰ ἃ δὰ 
τῶν πληγῶν ἠλέγχθη 
voc, ὡς δοῦλοι λοιπὸν καὶ αὐτοὶ χαχῶς ἔπασχον. 
ΟΥ 


23, λο. Μίμους γελοίων] Ἀναγκαῖον τὸ τῆς προσήσι 
οὐχ ἅπασα γὰρ μίμησις γελοία τυγχάνει, DU: ἐπὶ , 
σπουδαία. Καὶ yàp 5 τραγῳδία μίμησίς ἐστιν 39 9 
παθῶν xai fj χωμῳδία μίμησις. Καὶ τὰ 'Oyfges 9h 
πλησίως. RSTCV. Καὶ αἰσχρῶν ἐπὶ τοῦ ἀσμάτων 0 
ἐθηχεν" εἰσὶ γὰρ xal ἀγαθῶν ἀσμάτων ποιηταί. ΤΩ. 

23, 22. Τούτους ἀγαπᾷ] Κἀνταῦθα τὴν χοινότητα E 
φυγεν᾽ ἐπειδὴ γὰρ xal οἱ ἄλλοι βασιλεῖς τοῖς w^ 
προσέχουσιν, ἀπὸ τῆς γνώμης τοῦ Φιλίππου Minn. T 
ἐκεῖνοι μὲν τοῖς μίμοις χρῶνται πρὸς τέρψιν, οὗτοι ὦ 
σπουδαίους ἀγαπᾷ καὶ περὶ αὑτὸν ἔχει, δηλονότι Ὁ oe 
πίδου χατηγορῶν αὐτοῦ, 


Τοιοῦτός ἐστιν οἷσπερ ἥδεται ξυνών. (v. 99 
p. 417, 10), " 
ἐπεὶ χαὶ Σωχράτης παρὰ Ξενοφῶντι προσέσχε Tues 
ϑεάμασιν ἐν Συμποσίῳ ( c. 2), ἀλλ᾽ 6 μὲν ὡς gine 
τῆς πείρας δοχιμάζων εἰ δεῖ χρῆσθαι τοιούτοις i ^ t ] 
λιππος δὲ ὡς τεθαυμαχὼς ἀγαπᾷ xal περὶ αὑτὸν fq 
S. Τὸ δὲ « καίτοι ταῦτα καὶ εἰ μιχρά τις ἡγεῖται "δὴν 


Ὁ δὲ Καλλίας, ἐξ | 


ὃ στρατηγὸς καὶ ὃ ταμίας doe 


Ili. ΟΛΥΝΘΙΑΚΟΣ B. 


τὸ ἀντιπῖπτον ὑποτεμνόμενος: ἵνα γὰρ μή τις εἴπῃ, xal 
τί λυμαίνεται ταῦτα αὐτοῦ τὴν δύναμιν ; ἐπάγει ὅτι δεῖγμα 
τῆς χαχοδαιμονίας αὐτοῦ ἐστιν ὡς ὅτι ἔχει μηνιῶντας τοὺς 
θεούς" εἰχὸς γὰρ τοὺς μίμους xal εἰς τοὺς χρείττονας ἀπο- 
σχώπτειν. BRSTCV., 

23, 26. Τοῖς εὖ φρονοῦσιν ] σωφροσόνης Ἀθηναίων ἔμ- 
φασιν ἔχει ἢ λέξις. B. Τοῦτο διὰ τὸν δῆμον" ol γὰρ πολ- 
λοὶ τῶν ἀνθρώπων ἥδονται τοιούτοις θεάμασιν, ὁ δὲ φιλό- 
σοφὸς xal πεπαιδευμένος οὐδαμοῦ. RS. 

A22" οἶμαι νῦν μὲν ἐπισχοτεῖ Δύσις ἀντιπίπτοντος" πῶς 
οὖν εἰ χαχοδαίμων ἐστὶ καὶ ἀσελγὴς, οὗ γίγνεται κατάδη» 
λος; ὅτι συγχρύπτουσιν αὐτὸν αἱ περὶ τοὺς πολέμους εὖ» 
πραγίαι. HRS. Ἀντέπιπτεν αὐτῷ xal πῶς οὖν αὐτὸς ἀντ- 
ἔχει καὶ σώζει τὴν δύναμιν, εἰ καχοδαίμων ἐστίν ; ἐπάγει 
ὅτι τέως νῦν εὐτυχεῖ" ἐὰν δὲ περιπέσῃ τινὶ ἀτυχίᾳ, εὐθέως 
ταῦτα πάντα ἐλέγχεται. Εἶτα, ἵνα μὴ πάλιν φοθήσῃ 
εὐτυχῆ λέγων, εὐθὺς ἐπάγει, οὐχ sl; μαχρὰν εὐτυχήσει, 

ἂν ὑμεῖς βούλησθε. “Ὥστε εἰ δεῖ τἀληθὲς εἰπεῖν, χορη- 
yi. τῆς ἐκείνου εὐτυχίας ἣ ὑμετέρα ῥᾳθυμία γίνεται. ΤΟΥ͂. 

23, 27. Συγχρύψαι] ἀντὶ τοῦ συσχιάσαι. B. 

23, 29. ᾿ΕἘξετασθήσεται] ἐλεγχθήσεται. P. 

24, 1. δείξειν] ἐλέγξειν. S. ἔλεγχον δώσειν. P. 

24, 2. Ἂν οἵ τε θεοὶ θέλωσι ] Χρήζουσι γὰρ al πράξεις 
καὶ εὐτυχίας xai κατορθούντων ἀνδρῶν. HRSTCV. 

24, 6. Κἂν ῥῆγμα, x&v στρέμμα ] ῥῆγμα μὲν οἱ ἰατροί 
φάσιν ἀγγείου τινὸς ῥῆξιν, οἷον φλεθὸς, 3) ἀρτηρίας, 
στρέμμα δὲ ἄρθρον παράθδασιν᾽ τινὲς δὲ ΡῬῆγμα μὲν νεύρου 
διάτασιν, στρέμμα δὲ ὀστέου μετάστασιν. HRSTCV. 

Καὶ τῶν πόλεων ] Λεέπει ἢ περί, ἵνα ἧ, οὕτω καὶ περὶ 
τῶν πόλεων xai τῶν τυράννων. ΤΩΡ. 

24, 8. Ἂν ἔξω πολεμῶσιν Δῆλον γὰρ ὡς εἰ μὴ ἔσχνον, 
οὐχ ἂν ὑπερορίους ἐποιοῦντο τοὺς πολέμους. STC. | 

24, 9. Ἐπειδὰν δὲ ὅμορος} Θὺχ εἶπεν, ἐπειδὰν δὲ ἣτ- 
τηθῶσιν ἐν τοῖς κολέμοις, ἵνα μὴ τὸ ἐργῶδες ἐμφήνῃ τοῦ 
πράγματος" ἀλλ᾽ ἐξαρχεῖ xal γείτονα μόνον κινηθῆναι πό- 
λεμον, αἰνιττόμενος τὸν τῶν ᾿Ολυνθίων. HRS. 

24, 10. Εἰ σέ τις ὑμῶν ᾿Ανθυποφορὰ τὸ σχῆμα. ΒΤ 
CP. Πληρώσας τὰ πρότερα μέρη τοῦ δυνατοῦ μεταδέδη- 
κεν ixl τρίτον τὸ τῆς τύχης. ἫἩ μὲν γὰρ πρώτη καὶ 
καθολιχὴ « φοδερὸς Φίλιππος" » ἔδειξεν ὅτι οὐ φοδερὸς ἐξ 
ἀδιχίας ηὐξημένος. Ἡ δὲ δευτέρα xal μερικὴ « ὅτι 
βίᾳ καθέξει τὰ πράγματα" ν ἔδειξεν ὅτι οὐ καθέξει, 
μισούντων αὐτὸν xal ὑπηχόων xal συμμάχων χαὶ ξέ- 
νων, ἄλλως τε xal αὐτὸς ὧν μεθυστὴς xal ἀσελγής" f, 
δὲ τρίτη χαὶ τελευταία « ἀλλ᾽ εὐτυχὴς ὁ Φίλιππος, ὥστε 
« χἂν μὴ σφόδρα εὔνους ἔχῃ τοὺς συναγωνιζομένους, κατ- 
« ορϑοῖ διὰ τῆς τύχης » ὥστε εἶναι τὰς δύο τὰς τελευταίας 
μέρη τῆς πρώτης xal χαθολιχῆς. ΒΆΘΤΟΥ. Δόξειε δ᾽ ἄν 
ἐναντίον εἶναι τῷ λέγειν ὅτι ἐπίορχος χαὶ ἄπιστος ὁ Φίλιπ- 
πος τὸ δειχνύειν τὴν τύχην αὐτῶν συναγωνιζομένην. 'Pn- 
τέον δὲ ὅτι πλείους οἷδε τύχας 6 Δημοσθένης, xal τὴν μὲν 
ἄλογον, οἵαν τῷ Φιλίππῳ δίδωσι" τὴν δὲ παρὰ τῶν χρειτ- 
τόνων xal κατὰ λόγον, οἵαν ὑπάρχειν τῇ πόλει μαρτυρεῖ, 
xai τὴν μὲν μείζω, τὴν δὲ ἐλάττω.« “Ὥστε χἀνταῦθα 
προτιμότερον εἶναί φησι τὴν Ἀθηναίων τύχην τῆς Φιλίπ- 
zou τύχης. RS. 

24, 12. Σώφρονος μὲν ἀνθρώπου] ᾿Εμήχυνε τὴν ἀντίθε- 
σιν xai τὸν προσχομίσαντα αὐτὴν ἐπήνεσε σώφρονα προσ- 
εἰπὼν, τουτέστι φρόνιμον. Καὶ μεγάλη γὰρ ῥοπὴ xol 
τὸ ὅλον. Ὥσπερ οὖν ἀγωνιζόμενός ἐστὶ τῷ χομίσαντι τὴν 
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ἀντίθεσιν. Τίς οὖν ἢ πρόφασις; εἴωθεν ὃ Δημοσθένης, 
ἔνθα ἂν ἀπορῇ λύσεως πρὸς ἀντίθεσιν, μὴ ψιλὴν αὐτὴν 
τιθέναι, ἀλλὰ χατ᾽ ὀλίγον πλατύνειν, ἕως ἄν λάθῃ τοιοῦ- 
τόν τι προσθεὶς, ἐξ οὗ λήψεται τὴν ἀφορμὴν τῆς λύσεως : o 
δὴ χἀνταῦθα πεποίηχεν. Ἦν γὰρ $ μὲν ἀντίθεσις « εὐ- 
τυχὴς ὃ Φίλιππος" » οὐχ ἔχων δὲ λῦσαι ταύτην, χατ᾽ 
ὀλίγον πλατύνων ἀπὸ τῆς Φιλίππου τύχης αὐτοὺς ἐπὶ τὴν 
χοινὴν τῶν ἀνθρώπων μετέστησεν εἰπὼν, τὸ ὅλον f τύχη 
παρὰ πάντα ἐστίν * σχοπεῖτε δὲ καὶ τὴν τῆς πόλεως τύχην. 
BHRSTCV. 

24, 14. Ἡ τύχη] To σχᾶμα χαλεῖται τόπου ἐμδολὴ ἐξ 
ὀνόματος ἀντὶ τοῦ πράγματος. BRSTC. 

Παρὰ } ἀντὶ τοῦ χατά 3) τοῦ εἰς. Τὸ δὲ λεγόμενον, 
ἐξουσίαν ἔχει ἢ τύχη πάντων τῶν ἀνθρωπίνων πραγμά- 
των. HS. 

24, 17. Ἐθελόντων ] Τοῦτό φησιν, ἵνα μὴ θαρρήσαν- 
τες τῇ τύχῃ τῶν πραχτέων ἀμελήσωσι. 8. 

24, 18. Κατὰ μιχρὸν ] Μιχρὸν ἀπαιτεῖ, ἵνα μὴ εἴπωσιν 
οὐδὲν ὄφελος τύχης, εἰ μέλλοιμεν πονεῖν. HR. 

Πολὺ γὰρ πλείους ὥσπερ ἀπὸ Πλατωνιχῆς ὁρμώμενος 
διατριδῆς ἐνταῦθα φιλοσοφεῖ λέγων ταῖς ἀρεταῖς xal τὰ 
τῆς τύχης ἀχολουθεῖν. STCV. “Ὅτι Πλάτων φησὶ τὰς 
ἀρετὰς ἀλλήλαις ἕπεσθαι, ὥστε τὸν ὄντα σώφρονα xai 
δίκαιον εἶναι χαὶ φρόνιμον καὶ ἀνδρεῖον " ὁ δὲ αὐτός φησι 
χαὶ ταῖς ἀρεταῖς τὰ τῆς τύχης ἀχολουθεῖν. Β. 

Πολὺ γὰρ πλείους) ᾿Ἀντιπῖπτον ἔλυσε « πόθεν ὅτι εὖτυ- 
χεῖς ἐσμέν ; » ὅτι περὶ τοὺς θεοὺς εὐσεθοῦντες εὔνους ἔχετε 
τοὺς χρείττους.. Κἀνταῦθα μὲν συνάπτει τοὺς θεοὺς xol 
τὴν τύχην, ἐπὶ δὲ τοῦ Φιλίππου διίστησι. Ἀ5. 

24, 20. Οἶμαι] Παρέλχον τὸ οἶμαι. S. “ἕτερον ἀντι- 
πῖπτον « πῶς οὖν οὐδὲν ὠφελούμεθα παρὰ τῆς τύχης; » 
ὅπου ἀργοῦντες οὐχ ἀπολαύομεν τῶν παρ᾽ ἐχείνης ἐνδιδο- 
μένων. ΟἿ μὲν γὰρ θεοὶ τοὺς χαιροὺς παρέχουσιν, ἡμεῖς 
δὲ τούτοις μὴ χρώμενοι οὐ δεχόμεθα τῆς εὐνοίας τῆς παρ᾽ 
αὐτῶν αἴσθησιν. RS. 

24, a1. Οὐχ ἕνι δ᾽ αὐτὸν ἀργοῦντα ] Ἐπιχείρημα ἀπὸ 
τοῦ ἥττονος. P. Διττὴ ἣ ἐξήγησις" ἢ γὰρ χαθολιχή ἐστιν 
οὕτως « οὐχ ἕνι δ᾽ αὖ, » ἵν’ T, τὸ αὖ σύνδεσμος ἀντὶ τοῦ 
δή᾽ εἶτα « τὸν ἀργοῦντα » χαθολιχῶς' ἣ « οὐχ ἕνι δ᾽ αὖ- 
τὸν, τὸν ἄνθρωπον, ἀργοῦντα. » STCV. 

24 , 27. Τοὐναντίον γὰρ ἣν θαυμαστὸν] Σχῆμα ἐναν- 
τίον, ὅ ἐστι δριμύτης νοήματος ἀπὸ τῆς ἐργασίας λαμθα- 
νομένη. BRSTCP. 

25, 1. Λαχεδαιμονίοις μέν ποτε] τὸν πόλεμον λέγει τὸν 
ὑπὲρ τῶν θηδαίων, ὅτε Λαχεδαιμόνιοι τὴν Καδμείαν χατέ- 
λαδον. HRSTCV. 

25, 2. Ὑπὲρ τῶν ᾿Ἑλληνιχῶν διχαίων) Ξενοφῶν φησιν" 
ἂν τῷ Πελοποννησιαχῷ πολέμῳ ὁρῶντες οἱ Λαχεδαιμόνιοι 
τοὺς Ἕλληνας ἀδιχουμένους ὑπὸ τῆς ἀρχῆς τῶν ᾿Αθηναίων 
ὑπέσχοντο αὐτοῖς ἐλευθερίαν, χαὶ τούτῳ τῷ λόγῳ χρησά- 
μενοι ἠδυνήθησαν χατὰ μιχρὸν μεταστῆσαι πρὸς αὑτοὺς 
τοὺς Ἕλληνας " ὡς δὲ χατώρθωσαν τὸν Πελοποννησιαχὸν 
πόλεμον, ὕστερον καὶ αὐτοὶ χειρόνως ἥπερ οἱ ᾿Αθηναῖοι 
ἠδίχουν τοὺς “ἕλληνας " εἶτα ἀγανακτήσαντες ὑπὲρ τούτου 
Ἀθηναῖοι ἐξήνεγχαν ὑπὲρ τῶν ἀδιχουμένων πόλεμον πρὸς 
Λαχεδαιμονίους * xa ix. τούτου τῆς προσηγορίας ἔτυχεν o 
πόλεμος 6 ὑπὲρ τῶν Ἑλληνιχῶν δικαίων. BHRSTCV. 

25, 3. Καὶ πολλὰ ἰδίᾳ] ἵνα λαμθάνοντες y priuata παρὰ 
Λαχεδαιμονίων συγχωρήσωσιν αὐτοῖς ἀδιχεῖν ἀδεῶς τοὺς 
Ἕλληνας. TCV. 
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Πλευνεχτῆσαι  χατὰ μόνας χερδῆσαι. BH. Ἐπὶ τὰ 
Μηδιχὰ ἀνέδραμε σημαίνων τὰ χατὰ τὸν Μαρδόνιον xal 
Usa τοῖς ᾿Αθηναίοις ὑπισχνεῖτο. S. 

45, 6. Προεχινδυνεύετε ] ὅ ἐστι πρὸ αὐτῶν χαὶ ὑπὲρ 
αὐτῶν τῶν Ἑλλήνων ἐχινδυνεύετε. P. Ἀντήρατε. C. 

25, 7. Ὑπὲρ τῶν ὑμετέρων ] Οὐ γὰρ βούλεται τὸν πόλε- 
pov εἶναιδοχεῖν ὑπὲρ τῶν Ὀλυνθίων, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τῶν Ἀθηναίων 
ὡς μελλόντων αὐτῶν ὑποχείριον λαμδάνειν τὴν Θράχην. S. 

25, 9. Πολλάχις πάντας καθ᾽ ἕνα ] Μονονουχὶ ἰσόθεον 
δύναμιν τῇ πόλει μεμαρτύρηκεν, εἰπὼν xal καθ᾽ ἕνα πολ- 
λάκις ἔσωσε τοὺς Ἕλληνας. HRS. Οὐ λέγει καθ᾽ ἔχαστον 
τῶν Ἑλλήνων, ἀλλὰ κατὰ ἔθνη καὶ χατὰ γένη. RTCV. 

25, 11. Βαὶ [c πρὸς τούτοις ] Κατὰ χοινοῦ τὸ θαυ- 
μάζω. TCP. 

25, 12. Πολεμεῖτε ] ἀντὶ τοῦ διαφέρεσθε. S. 

25, 13. Χρόνον Φιλίππῳ ] “Ὥσπερ ὑπομιμνήσκει αὐτοὺς 
τοῦ χρόνου, ὡς δὴ χαὶ τούτου λήθην παθόντας διὰ τὴν 
πολλὴν ῥᾳθυμίαν. BRSTCP. 

25, 15. Ἑτέρους τινὰς) οἷον τοὺς ξένους καὶ Χάρητα 
xxi Χαρίδημον. BSTCP. 

25, 16. Αἰτιωμένων] Οἱ γὰρ στρατηγοὶ tbv δῆμον 
ἠτιῶντο μὴ διδόντα τὰ χρήματα, ὃ δὲ δῆμος ἐχείνους ὡς 
ἀμελοῦντας χατὰ τοὺς πολέμους. HRS. 

Ἀλλήλους ] El; τοὺς ῥήτορας αἰνίττεται. TC. 

Κρινόντων ] Τοῦτο εἰς Χάρητα. Ἵνα δὲ μὴ δοχῇ ἀπο- 
λογεῖσθαι ὑπὲρ αὐτοῦ, τῷ χοινῷ χαλόύπτει τὴν ὑποψίαν. 
Μεταπεμπόμενοι γὰρ τοὺς στρατηγοὺς εἰς χρίσιν χαθι- 
φτᾶσι. BSTCV. 

Πάλιν ἐλπιζόντων] Οἱ γὰρ στρατηγοὶ χρινόμενοι καϑυ- 
πισχνοῦντο τοῖς ᾿Αθηναίοις, ἐὰν ἀφεθῶσι, τάσδε καὶ τάσδε 
τὰς νήσους αὐτοῖς προσχτήσασθαι χαὶ τάδε [ χαὶ τάδε ] χατ- 
ορθῶσαι. HRSTCV. 

Ὅ ἐστι δεῖγμα τῆς ῥᾳθυμίας. C. 

25, 18. Εἶθ᾽ οὕτως Τραχύτητος τὸ σχῆμα μᾶλλον ἣ 
ἀχμῆς ἣ ἔννοια * μαχρὰ γὰρ τὰ κῶλα. B. 

Ἀγνωμόνως ] νυνὶ ἀδούλως, ἀνοήτως. S. 

᾿Ἀγνωμόνως ἔχετε] Ἀγνώμονας, τοὺς ἀνοήτους, κατὰ 
στέρησιν τῆς γνώμης, οὐχ ὡς νῦν τοὺς ἀχαρίστους. Β. 
᾿Ἀγνώμονας λέγει τοὺς ἀνοήτους, κατὰ στέρησιν τῆς γνώ- 
μῆς οὐχ ὥσπερ νῦν ἀγνώμονας καλοῦμεν τοὺς μὴ ἀποδι- 
ὀδόντας τὰ χρέα, ἥγουν τὰς ἀμοιδάς. ΤΟΥ͂. 

25, 19. Δι’ ὧν] διὰ τῆς ῥαθυμίας. P. 

25, 24. Νυνὶ δὲ ὅτι μὲν φυλάξομεν ] ἀντιπῖπτον ἔλυ- 
σεν, ὅτι ξενιχοῖς χρησόμεθα στρατοπέδοις. Ὃ δὲ τί 
φησιν; εἰ μὲν εἴχομέν τι φυλάξαι, καλῶς τοὺς ξένους 
ἐπέμπομεν " ἐπὶ τοῦτο γὰρ ἀπέστελλον τοὺς ξένους " εἶ δὲ 
χτήσασθαι δεῖ, πρόδηλον ὅτι τὸν δῆμον εἶναι δεῖ τὸν στρα- 
τευόμενον. BHRSTCV. 

25, 27. Φημὶ δὴ δεῖν | Ἐντεῦθεν ἐπὶ τοὺς ἐπιλόγους 
μετελήλυθεν, ἐν σχήματι ἀναχεφαλαιώσεως τὴν εἰσδολὴν 
ποιησάμενος. Τινὲς δέ φασιν ὅτι ἕως ὥδε ἐπλήρωσε τὸ 
δυνατὸν κεφάλαιον, εἶτα ἐπὶ τὸ συμφέρον ἔρχεται, ΒΊΟΥ. 
Καθαρῶς ἐντεῦθεν ἐπὶ τοὺς ἐπιλόγους μετελήλυθεν ἐν σχή- 
μᾶτι ἀναχεφαλαιώσεως τὴν εἰσδυλὴν ποιησάμενος. Ἐσχη- 
μάτισται δὲ αὐτῷ περὶ τῶν θεωριχῶν ὃ ἐπίλογος. Ἐπειδὴ 
γὰρ ἐν τῷ ποοτέρῳ λόγω φανερῶς εἰπόντος αὐτοῦ θόρυθδος 
γίγνεται κατὰ τὴν πόλιν, οὔτε παντελῶς ἐσιώπησε φοδη- 
θεὶς οὔτε φανερῶς εἰσήγαγεν, ἀλλὰ σχήματι τὴν εἰσήγησιν 
ἔχρυψε « φημὶ δὴ δεῖν εἰσφέρειν χρήματα » φοθούμενοι 
γὰρ τὸ οἴχοθεν εἰσφέρειν ἀποστήσονται, HRS. 
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25, 28. Μηδένα αἰτιᾶσθαι | Διαδαλλόντων γὰρ τῶι 
ῥητόρων τοὺς στρατηγοὺς, μετεπέμποντο αὐτοὺς ἐκὶ τρί. 
σιν, xal τούτων ἀναχωρησάντων ἔρημα διεφθείρετο τὰ 
πράγματα. HRS. 

26, 1. Τοὺς μὲν ἀξίους) Οὗτε ἀπολογεῖται παντελῶς 
ὑπὲρ τῶν στρατηγῶν, οὔτε χατηγορεῖ, καθάκερ ὁ vonok- 
της δρίζει τι ποιεῖν. RS. 

26, 2. Τὰς προφάσεις) [Πάλιν ἐσχηματισμένως ὑχὲρ τῶν 
θεωρικῶν. — Ot γὰρ στρατηγοὶ προφάσεις ἐποιοῦντο τίς 
ἀπολογίας τὸ μὴ λαμδάνειν χρήματα. Ἐλλείμματα ü 
αὐτὰ καλεῖ τὰ χρήματα : ὀλίγα γὰρ, φησὶν, εἰς uli 
διδόντες τοῖς στρατιώταις τὰ ὑπόλοιπα τοῦ τελείου μισθοῦ 
tl; τὰ θεωρικὰ κατέχετε. BHRSTCV. 

26, 3. Ἐλλείμματα ] τὰ ὑστερήματα. P. 

Πιχρῶς ] ἀντὶ τοῦ διχαίως - zxpbv γὰρ τοῖς baja τὸ 
δίχαιον φαίνεται, STCV. 

36, 5. Τὰ δέοντα ] Ταῦτα δέ ἐστι τὸ συνευκορεῖν χρή- 
ματα τοῖς στρατηγοῖς. S. 

26, 6. Τοῦτον uiv] ὃν ἔχομεν πρὸς τὸν Φίλιξεον. 
STC 


26, 7. Ἰδίους ] Ἰδίους λέγει obe αὐτοὶ ἰδίως ποιοῦνται 

ἐχτὸς τῆς πόλξως. Αἰνίττεται δὲ ἴσως εἰς Χάρηϊε. 
5ΤΟΥ. 
26, 8. Εἰ δεῖ τι τῶν ὄντων---εἰκεῖν ] Διχαιοσύνην 
ἑαυτῷ προσεμαρτύρησεν ὅτι οὐ πρὸς χάριν λέγει οὐδὲ xps 
μισθὸν ὥσπερ οἱ ἄλλοι ῥήτορες ol τοῖς στρατηγοῖς συναγο 
ρεύοντες. Εἰ γὰρ τἀληθὲς περὶ αὐτῶν ἐρεῖ, πρόδηλον 
ὅτι ob πρὸς χάριν οὐδὲ διὰ μισθὸν ταῦτα ψευδῆ, ὡς οἱ 
μισθοῦ συναγορεύοντες. Αἰνίττεται δὲ τὸν Ἐδῥουλον nii 
τὸν Ἀριστοφῶντα. RS. 

26, 18. Ὅταν δὲ δόντες λόγον] ὅτι χρήματα μὴ e 
βάνοντες οὗ δύνανται ὑπὲρ τῆς πόλεως πολεμεῖν. xo» 
xai ἐνταῦθα περὶ τῶν θεωριχῶν. HRSTCV. 

26, 19. Περίεστι ] ix περιουσίας ἐστί, P. 

26, 20. διεστάναι ] διακεχωρίσθαι καὶ διχονοεῖν. P. 

26, 21. Πρότερον μὲν γὰρ ] Δέχα οὐσῶν φυλῶν nap 
τοῖς Ἀθηναίοις xai εἰς δέχα ὥσπερ μεμερισμένης τ 
πόλεως, ἀνάγχην εἶχεν ὥσπερ ἑχάστη φυλὴ ἀκὸ τότ 
προδάλλεσθαι τοὺς πλουσιωτέρους αὐτῆς, ἑχατὸν tios 
ἄνδρας τοὺς λειτουργοῦντας ὑπὲρ αὐτῆς τῇ πόλει. Εἶπ 
οἱ ἑκατὸν εἴχοσι οὗτοι ἐμέριζον ξαυτοὺς εἰς δύο μερίδες 
ἵνα ἑξήκοντα αὐτῶν ἄνδρες ἔσονται οἱ πάνυ πλούσιοιν d 
δὲ ἄλλοι ἑξήχοντα ἧττον πλούσιοι. Ἐοίουν δὲ τοῦτο, 
ἵνα μὴ ἐξαίφνης πόλεμος αὐτοὺς ἐπείξῃ καὶ τύχη πρὸς Ὁ 
παρὸν μὴ ἔχειν χρήματα τοὺς ἧττον πλουσίους. Eu 
etpov γὰρ οἱ πλουσιώτεροι ὑπὲρ αὐτῶν xal προετίλονν. 
xai ἐδέχοντο ταῦτα ὕστερον χατὰ σχολήν. Ἐλέγετο ἃ 
τὸ σύστημα αὐτῶν, τῶν ἑξήχοντα, συμμορία, οἱονεί xp 
τὸ μέρος εἶναι τῆς φυλῆς. Δέκα οὖν οὐσῶν φυλῶν Tf 
ἑχάστης προβαλλομένης ἀπὸ ἑκατὸν εἴχοσι, συνέδη 75A 
πάντας εἶναι λειτουργοὺς χιλίους διακοσίους. — Epit" 
οὖν αὐτοὺς ἀπὸ ξξαχοσίων ἀνδρῶν, ὅ ἐστιν ἀπὸ δέχα en 
μοριῶν. Πάλιν δὲ ἑχατέραν τῶν δύο μερίδων τοῦτο" 
ἔτεμνον εἰς δύο, ὅ ἐστιν εἷς τριαχοσίους μὲν ἄνδρας, il 
πέντε δὲ συμμορίας. Οὗτοι δὲ ἦσαν ol τριακόσιοι οἷ z^ 
πλούσιοι οἱ πρῶτοι, οἵτινες προεισέφερον τῶν ἄλλων 2 
χαὶ εἶχον αὐτοὺς ὑπακούοντας εἰς πάντα, ὥστε cupa 
sl; δύο μερίδας εἶναι τοὺς πάντας᾽ εἴ γε ol τῶν ἑκατέρων!" 
ἦσαν ὥσπερ fwopívot τοῖς ξχατέρωθεν τριαχοσίοις τον 
πλουσιωτέροις. Εἶχε δὲ ἑκάστη μερὶς τῶν τεσσάρων 53! 





II. OAYNOeIAKOZ T. 


ἴδιον στρατηγὸν xoi ἴδιον ῥήτορα. Ὅμως δὲ πάλιν τῶν 
δευτέρων καὶ οἱ ῥήτορες xat ol στρατηγοὶ ὑπεῖχον ταῖς 
προτέραις. Τότε οὖν, φησὶν, ἐμέριζον ἑαυτοὺς, διὰ 
πλείονα σπουδὴν τοῦ εὐχαίρως εἰσφέρεσθαι τὰ χρήματα 
νῦν δὲ [δι᾽] οὐδὲν ἄλλο μερίζεσθε εἰς συμμορίας ἣ διὰ τὸ 
πολιτεύεσθαι, b ἐστι διὰ τὸ στασιάζειν. Μέμφεται οὖν 
αὐτοὺς ὅτι πρώην, fjvixa διὰ τὸ εἰσφέρειν ἐποιοῦντο τὰς 
συμμορίας καὶ καιρὸς ἦν τῶν πραγμάτων, ἡγεμόνας ἤδε- 
σαν τοὺς πλουσιωτέρους δευτέρους δὲ τοὺς στρατηγοὺς 
τοὺς κατορθοῦντας τρίτους δὲ τοὺς ῥήτορας, τοὺς μόνον 
λέγοντας. Νῦν δὲ, ἐπειδὴ χαιρός ἐστι τοῦ στασιάζειν 
καὶ τοῦ λέγειν, γεμόνες εἰσὶν οὐχ οὗ πλούσιοι, ἀλλ᾽ οἱ 
ῥήτορες " καὶ βοησόμενοξ εἰσιν οἱ πρῶτοι τριαχόσιοι, ἐπαι- 
νοῦντες τὰ ὑπὸ τῶν ἰδίων ῥητόρων λεγόμενα, οἱ δὲ ἄλλοι 
κροσνενεμημένοι ἑχατέροις. TCV. 

26, 24. Ῥήτωρ ἡγεμὼν) Δεῖ μὴ χωρίζειν τὸ ῥήτωρ 
᾿ἣγεμων, ἀλλὰ συνάπτειν. B 

26, 26. Ὥς τούτους] εἰς τούτους. P. 

Δεῖ δὴ ταῦτα ἐπανέντας  Συμπέρασμα τοῦ συμφέροντος. 
BRP. Ἐντεῦθεν οἱ ἐπίλογοι. BCP. 

26, 27. Ἐπανέντας] ἐάσαντας, ἐγχαλάσαντας. B. 

Ὑμῶν αὐτῶν---γενομένους] Ὡς ἐπὶ νοσούντων εἶπε τὸ 
δυῶν αὐτῶν γενομένους. BTC. 

26, 29. Εἰ δὲ τοῖς μὲν ] Πρὸς τὸν Εὔθουλον ἀποτείνεται 
τὸν πολιτευόμενον. ΒΡ. Τὸν Εὔδουλον λέγει ὡς πρὸς χάριν 
ὀημηγοροῦντα. BTC. 

Τοῖς δ᾽ ἀναγχάζεσθαι Ἐπειδὴ εἶπεν ἀνωτέρω, φημὶ δὴ 
ost χρημάτων, ἵνα μὴ εἴπωσιν οἱ πένητες, οὐχοῦν εἰσοί- 
σουσιν οἱ πλούσιοι, προλαδὼν ὑπὲρ αὐτῶν ποιεῖται τὸν 
λόγον ὅτι, μέχρι πότε ol πλούσιοι τριηραρχ ήσουσι xal 
εἰσοίσουσι χαὶ πάντα δαπανήσουσιν ; ἐὰν γὰρ αὐτοὺς πα- 
ραχόψῃ ἀπὸ τῶν πλουσίων, ἐλπίδα μηδεμίαν ἔχοντες μηδ᾽ 
ἄλλως εὐπορίαν, ἀποστήσονται τῶν θεωριχῶν, Καὶ ὅλως 
σύνηθες τῷ Δημοσθένει τοῖς πλουσίοις συνίστασθαι" γινώ- 
σχει γὰρ ὅτι νεῦρα τῆς πόλεώς εἶσιν οἱ πλούσιοι, ΒΤΟΥ͂. 

27, 3. Τοῖς δὲ ψηφίζεσθαι) τοῖς ῥήτορσι συμπο- 
νεῖν. Β. 

27, 7. Λέγω δὴ χεφάλαιον ] Ἐπίλογος. BP. Διὰ τούτου 
δευτέρας ἐδεήθη ἀναχεφαλαιώσεως, εἰπὼν ὅτι χρὴ πάντας 
εἰσφέρειν, ἵνα τῆς ἀνάγχης αὐτοὺς περιστάσης ἐχστήσωνται 
τῶν θεωριχῶν. BTCV. 

47, 8. Τὸ ἴσον ] χατὰ τὴν ἑκάστου οὐσίαν. B. 

Κατὰ μέρος | χατὰ διαδοχήν. B. 

27. 12. Ἀλλὰ xai ὑμᾶς αὐτοὺς ) διὰ τὸ πεισθῆναι τοῖς 
καλῶς συμβουλεύσασιν. BTC. 


lil. OAYNOGIAKOZ T. 


28, 1. Οὐχὶ ταὐτὰ παρίσταταί μοι] Τὸ προοίμιον ἐξ 
ἐπιτιμήσεως. --- To προοίμιον προσοχὴν διὰ τοῦ παροξυσμοῦ 
ἀπεργάζεται. ΑΒ. Ὥς τῶν πραγμάτων χαλεπῶν ὄντων ἐξ 
ἐπιτιμήσεως εἴληπται τὸ προοίμιον, ἣ ix τοῦ παραδόξου - 
παράδοξον γὰρ γίνεται, ὅτε τοῖς λόγοις ob συντρέχει τὰ 
πράγματα, ἣ ἀπὸ συγχρίσεως " συγκρίνων γὰρ δείχνυσι 
TOU, λόγους ἐναντίως ἔχοντας τοῖς πράγμασιν. BHRST 
ον. Παθητιχὸν τὸ προοίμιον χαὶ μεστὸν ἀξιώματος ἐν 
ᾧ γὰρ ἐπηρμένον τὸν δῆμον χαὶ φρονοῦντα τῇ νίχη συ- 
στέλλει xol πρὸς φόδον καθίστησιν, ἀφ᾽ ἑτέρου. πάθους εἷς 
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ἕτερον ἄγει τὸν ἀχροατήν ἐν ᾧ δὲ ἀλλάττει τὴν γνώμην 
τῶν ᾿Αθηναίων, τὸ τοῦ Περιχλέους ἀξίωμα διὰ τῶν ἔργων 
δείκνυσιν. ABTCV. Καὶ γὰρ ἐχεῖνος ἀθύμοῦντα μὲν τὸν 
δῆμον txavbe ἦν ἀναγαγεῖν καὶ μεστὸν ἐλπίδων ἀποφῆναι, 
θαρροῦντα δὲ αὖθις εἰς φόδον περιαγαγεῖν. ΒΤΌΥ.. Κεφά- 
λαια τοῦ λόγον’ τὸ συμφέρον, τὸ δυνατὸν καὶ ὀλίγον ἀπὸ 
τοῦ δικαίου, συμδουλεύοντος αὐτοῦ ὅτι δεῖ Erat βοηθήσαν 
τὰς τοῖς Ὀλυνθίοις ἐμμένειν τούτῳ καὶ μὴ χαθυφεῖναι τὸ 
δεδογμένα. RS. Τριμερὴς ὃ λόγος. Τὸ μὲν γὰρ πρῶτον 
xa τὸ δοχοῦν μάλιστα συνέχειν καὶ περὶ οὗ πρόχειται νῦν 
ἢ σχέψις, [Ὁ] καὶ προηγούμενον χέκληται, εἰ χρὴ μεταστῆ- 
σαι τὴν δύναμιν εἰς Μαχεδονίαν, ἢ κατὰ χώραν ἐᾶσαι 
μένειν τοῖς Ὀλυνθίοις βοηθήσουσαν * τὸ δὲ δεύτερον, εἰ 
χρὴ λῦσαι τοὺς νόμους τοὺς θεωριχούς τὸ δὲ τρίτον, ἐπι- 
λογιχὸν ὃν, καταδρομὴν ἔχει τῆς πολιτείας τῶν νῦν δημα- 
γωγούντων. Τούτων δὲ τῶν μερῶν ἕχαστον ὑποπέπτω- 
κεν οἰχείοις χεφαλαίοι. Τὸ μὲν γὰρ πρότερον τοῦ συμ- 
φέροντος εἶναι δοχεῖ, τὸ δὲ δεύτερόν ἐστι τοῦ νομίμου, 
εἴληπται δὲ ἐχ χατασχευῆς τοῦ δυνατοῦ xal γὰρ κεφάλαιον 
κεφαλαίῳ ἀποδείχνυται τὸ δὲ τρίτον ἐστὶ τοῦ διχαίου, 
λέγω δὲ τὸ τῆς καταδρομῆς τῶν νῦν πολιτευομένων xol 
τῆς εὐφημίας τῶν ἐπὶ τῶν προγόνων πολιτευσαμένων. 
Πᾶσα γὰρ συμθουλὴ περὶ ποιότητος προσώπων γινομένη, 
ἔπαινον ἢ ψόγον δηλοῦσα, εἰς τὸ δίχαιον ἔχει τὴν ἀναφο- 
ράν. Kai τὸ μὲν συμφέρον δίχα τέτμηται, εἷς τε τὸ 
ἀναγκαῖον (ἐλεύσεται γὰρ Φίλιππος εἷς τὴν Ἀττιχὴν διαφ- 
θαρέντων τῶν ᾿Ολυνθίων), καὶ εἰς τὸ ἄδοξον ( πάντες γὰρ 
ἴσασιν Ἕλληνες ὅτι τοῖς ᾿Ολυνθίοις ἐπηγγεϊλάμεθα βοη- 
θήσειν, εἰ πολεμήσαιεν πρὸς Φίλιππον), xal τὸ ψευδεῖς 
φανῆναι τῶν ἀδόξων, AHRTCV. Ζητήσειε δ᾽ ἄν τις τί 
δήποτε χωλύων μεθιστάναι τὴν δύναμιν, οὐδεμίαν πεποί- 
"tat περὶ αὐτοῦ μνήμην, οὐδὲ φαῦλον δειχνύει τὸ μετά- 
ew εἰς Μακεδονίαν τοὺς στρατιώτας. Ῥητέον οὖν ὅτι 
πλείους εἰσὶ τρόποι καθ᾽ obc ἀντιλέγειν ἔξεστιν. ἫἪ γὰρ 
πρὸς αὐτοὺς τοὺς λογισμοὺς μαχόμεθα τῶν ἀντιλεγόντων, 
δειχνύντες αὐτοὺς σαθροὺς ὄντας, ἣ ἑτέραν εἰσηγούμεθα 
γνώμην. διὰ τῆς ἡμετέρας τὴν ἐχείνων ἀνατρέποντες. 3 
τὸ συμφέρον τὸ μὲν ἐχείνων ἐλέγχομεν, αὐτοὶ δὲ συμόου- 
λὴν ἑτέραν εἰσηγούμεθα. Ἐνταῦθα τοίνυν 6 ῥήτωρ φρο- 
νήματι χρώμενος τῆς μὲν ἐχείνων γνώμης οὐδεμίαν 
πεποίηται μνήμην, τὴν δὲ αὐτῷ δοχοῦσαν εἰσηγεῖται xot 
ταύτην ἐργάζεται. Ἄλλως. ἸΙροοίμιον dx τοῦ ἀναγχαίου. 
Λαμθάνεται δὲ ἐξ ὑπολήψεως τῶν πραγμάτων φαύλων ὄν- 
Ὧν. ΤΟΥ. 

28, 4. Τοὺς μὲν γὰρ λόγους Κατασχευὴ τοῦ προον 
μίου. B. 

Τιμωρήσασθαι Φίλιππον ] τουτέστιν εἰς Μαχεδονίαν μὲ: 
ταδιθάζειν τὴν δύναμιν. Α. 

28, 5. Εἰς τοῦτο προήχοντα] Οὐχ εἶπεν οὕτως ἔχοντα, 
ἀλλ᾽ εἰς τοῦτο προήχοντα, διὰ τῆς ἐν τῇ λέξει παρατάσεως 
τὸν χρόνον δειχνὺς ὄντα αἴτιον τῶν χαχῶν. BTCV. 

Εἰς τοῦτο κακίας ἐλθόντα. A. El; τοῦτο δηλονότι ἀναι- 
δείας προελθόντες. TC. 

“Ὥστε ὅπως μὴ πεισόμεθα] Μεγάλῳ θάρσει μέγαν φόδον 
ἀντέθηχε, σφόδρα τεχνιχλχῶς ποιῶν. Τὰ γὰρ μεγάλα πάθη 
μείζοσι πάθεσι λύειν προσήχει. ΒΊΟΥ. 

28, 7. Οὐδὲν οὖν ἄλλο μοι δοχοῦσιν ὥσπερ αἰνιττό- 
μενος ' ἀλλὰ νῦν μὲν οὐχ ἔχω Φιλιππισμὸν αὐτοῖς ὄνει- 
δίζειν. BTCV. Ὑπερθατὸν xa0* ὑπέρθεσιν. TP. Τὸ δὲ ἑξῆς 
οὕτω οὐδὲν οὖν ἄλλο μοι δοχοῦσιν of τὰ τοιαῦτα λέγοντες 

33. 


848 


ῥήτορες ἢ ἁμαρτάνειν. Εἶτα ἐν τῷ μέσῳ κατασχευάζει, 
πῶς; τὴν ὑπόθεσιν ὑμῖν παριστάντες xai συμόουλεύοντες, 
περὶ ἧς xal ὑμεῖς βουλεύεσθε“ βουλεύονται δὲ νῦν περὶ 
τοῦ τιμωρήσασθαι Φίλιππον, ἀλλ᾽ οὐχὶ τὴν οὖσαν xal 
ἀληθῆ ὑπόθεσιν. Κατὰ χοινοῦ τὸ, παριστάντες ὑμῖν, 
ἥτις ἐστὶ τὸ βουλεύσασθαι, ὅπως ἄν πρῶτον σώσωμεν τοὺς 
Ὀλυνθίους. Ἔστι δὲ ὥσπερ συμπέρασμα τοῦ προοιμίου 
διὰ πλειόνων. ΤΟΥ͂. 

28, 8. Τὴν ὑπόθεσιν ] Σφόδρα βιαίως τὸν δῆμον χοινω- 
νὸν τῆς ἑαυτοῦ γνώμης ἐποίησεν, ὑπὲρ ὧν αὐτὸς μέλλει 
συμθουλεύειν, περὶ τούτων εἰσεληλυθέναι φήσας βουλευ- 
σόμενον τὸν δῆμον. BTCV. Τὸ τιμωρήσασθαι Φίλιπ- 
πον. P. 

28, 9. Τὴν οὖσαν ] τὸ σῶσαι τοὺς "OXvvOtouc. P. 

Ἐτὼ δὲ ὅτι μέν ποτε] ἕτι τὴν αὐτὴν ἔννοιαν ἐξεργάζε- 
ται, Δηλοῖ δὲ τοὺς καιροὺς ἐν οἷς Ἀμφίπολιν εἶχον καὶ 
Ποτίδαιαν χαὶ τὰ ἐπὶ Θράχης. ΤΟΥ͂. 

28, 10. Ἐξήν τῇ πόλει} Λύσις τοῦ ἀντιπίπτοντος, 
BTCP. 

Τὰ αὑτῆς ] Δέον εἰπεῖν, χαὶ ᾿Ολυνθίους σῶσαι. TP. 

28 , 11. Τιμωρήσασθαι ] οὐχ ὡς τιμωρησαμένων αὐτῶν 
τότε τὸν Φίλιππον, ἀλλ᾽ ὡς ἐξουσίαν ἐχόντων, εἴπερ 
ἠθουλήθησαν. FP. 

28, 12. Ἐπ’ ἐμοῦ γὰρ ] Ὑπερθατὸν χαθ᾽ ὑπέρθεσιν. B. 

28, 13. Ἱχανὸν) αὕταρχες. ὩὭὩὭσεὶ ἔλεγε, χἂν τοῦτο 
δυνηθῆτε ποιῆσαι, καλῶς ὑμῖν ἔχει πρὸς τὴν παροῦσαν 
δύναμιν. ΤΟΥ͂. 

Προλαθδεῖν ] “Ὥσπερ ἐπὶ δρομέων εἶπεν ἐπειγομένων διὰ 
τάχους προαρπάσαι τὸ ἄθλον χείμενον ἐν μέσῳ, ἵνα ἄθλον 
μὲν νοήσωμεν τὴν "Ὄλυνθον, δρομέας δὲ Φίλιππόν τε καὶ 
Ἀθηναίους. TCV. ὭὩς ἐπὶ δρομέων εἶπε τὴν λέξιν. B. 

29, I. Τὴν πρώτην ] τὴν ἀρχὴν δηλονότι’ ἀρχὴν γὰρ 
γαλεῖ τὸ σῶσαι τοὺς Ὀλυνθίους, τέλος δὲ τὸ τιμωρήσασθαι 
Φίλιππον. TCP. 

29, 2. 'E&v γὰρ τοῦτο βεδαίως) Τὸ μὲν λέγειν ὡς οὐχ 
ἔσωσαν ᾿Ολυνθίους ἀναίσχυντον - καθεῖλε δὲ αὐτὸ φήσας 
ὅτι οὐ βεόαίως. Ὥστε ἀνάγκη μένειν χατὰ χώραν τὴν 
δύναμιν. BTCV., δέον εἰπεῖν xal ᾿Ολυνθίους σῶσαι. C. 

Καὶ περὶ τοῦ τίνα τρόπον ] Καὶ ἐν τῷ τρόπῳ τῆς τιμω- 
ρίας ἁμαρτάνοντας δείκνυσι τοὺς ῥήτορας" φησὶ γὰρ, τότε 
ἐξέσται τὸν τρόπον σχοπεῖν. Αἰνέττεται δὲ ὅτι χατὰ θάλατ- 
ταν ἐπελθεῖν χρὴ τῷ Φιλίππῳ, καὶ χλεῖσαι τὰ ἐμπόρια, 
ὅπερ αὐτὸς ὕστερον ἐν τῷ τετάρτῳ συνεδούλευσεν. ΤΟΥ. 

29, ὃ. Πρὶν δὲ τὴν ἀρχὴν ] Ἀχόλουθον τῇ ἐξ ἀρχῆς 
προτάσει τὸ συμπέρασμα ^ τότε γὰρ τοὺς ῥήτορας μεμφό- 
μενος, ὅτι ἕτερα ἀνθ᾽ ἑτέρων συμβουλεύουσι, νῦν φησι 
μάταιον εἶναι περὶ τοῦ τέλους σχοπεῖν, ἀρχὴν μὲν τὴν τῶν 
συμμάχων σωτηρίαν, τέλος δὲ τὴν Φιλίππου καταστροφὴν 
εἶναι διδάσχων. Τὸ δὲ συμπέρασμα γνωμιχὸν ὃν σεμνὴν 
τὴν βάσιν τοῦ προοιμίου πεποίηχα. Δεῖ γὰρ ἐν μὲν ταῖς 
ἀρχαῖς τῶν προοιμίων τὰ γνωμιχὰ φυλάττεσθαι xal γὰρ 
ἄγονον χαὶ ἀρχαιότροπον τὸν λόγον δειχνύει" τῷ δὲ ἐπὶ 
τέλει γνωμιχῷῶ ἐπισφραγίζεσθαι τοὺς ἐν μέρει λογισμοὺς 
τῇ καθόλου προσθήχῃ. BTCV. 

29, 5. Λόγον ἐνταῦθα τὴν συμθουλὴν xaAst. TCP. 

Ὁ μὲν οὖν παρὼν καιρὸς } Δεύτερον προοίμιον ix τοῦ 
ἀναγχαίου. Λαμδάνεται δὲ ἐξ ὑπολήψεως τῶν πραγμά- 
Twv φαύλων ὄντων. AB. ᾿Ἀχατάσχευον τὸ δεύτερον xpool- 
piov. εἶπεν, ἵνα ὡς ὁμολογούμενον λάθῃ τὸ ὅτι πολλῆς 
φροντίδος δεῖται τὰ πράγματα. B. Ἐχθέμενος ἐν τῷ πρώτῳ 
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προοιμίω σπερματιχῶς τὴν ξαυτοῦ γνώμην, ὅτι δεῖ τοὺς 
στρατιώτας xarà χώραν μένειν, xal τὸ προηγούμενον τοῦ 
λόγου μέρος αὐτῷ χατανείμας, ἐν τῷ δευτέρῳ πάλιν τὲ 
λειπόμενα δύο μέρη περιείληφεν. ἘΌΕΥ. 

29 , 8. Πολλῆς φροντίδος ] Φοθεῖ αὐτοὺς πάλιν λεληϑό- 
τως, ἵνα μὴ ὡς ἔτυχεν ἐπὶ Μαχεδόνας χωρήσωσι. Δλια- 
φέρει δὲ τοῦ πρώτου προοιμίου τὸ δεύτερον, εἰ χαὶ oett 
αὐτοὺς ἐν ἑκατέρῳ, ὅτι ἐν μὲν τῷ πρώτῳ ἐξ ἐπιτιμήσεως 
ἤρξατο τῶν ῥητόρων, ἐνταῦθα δὲ μόνως φούεῖ. ΗΒ5. 

29, 9. Ἀλλ᾽ ἐχεῖν᾽ ἀπορῶ} Τὴν λύσιν τῶν χαχῶν εἰ- 
δὼς ὀχνεῖ ἀκοφήνασθαι. Τὸ δὲ « τίνα τρόπον », φανερᾶς 
ἢ ἐξ ἀπάτης, μετὰ παρρησίας, ἢ ὑφειμένως. B. 

Τὸ δεύτερον μέρος ix τοῦ περὶ τῶν θεωριχῶν ἐχίνησε. 
Δείχνυσι δὲ ὅτι τὴν λύσιν τῶν χαχῶν εἰδὼς ὀχνεῖ ἀπορή- 
νασθαι. Τὸ δὲ « ἀπορῶ τίνα τρόπον » πολλὰς ἔχει oras 
σίας, πότερον φανερῶς, ἣ τοὐναντίον ἐξ ἀχάτης; πύτερον 
μετὰ παρρησίας, ἢ ὑφειμένως ; οὐχ εἶπε δὲ, ἀπορῶ τί δεῖ 
λέγειν, ἀλλὰ πῶς δυνήσομαι χολάσεως ἐχτὸς πεῖσαι. 
ἹἹστέον δὲ ὅτι ἀχατασχεόαστον εἶπε τὸ προοίμιον, ἵνα & 
δμολογούμενον λάθοι τὸ ὅτι πολλῆς φροντίδος δεῖται τὰ 
πράγματα. TCV. 

29, 10. Πέπεισμαι γὰρ] Τουτέστιν, ἐξ ὧν αὐτός τὶ 
συμβουλεύω xat ἐξ ὧν ἕτεροι λέγουσι ᾿ δίδωσι γὰρ xat τῶν 
ἄλλων ῥητόρων ἐνίοις λέγειν τὰ χρήσιμά ποτε, ἵνα μὴ 
πάντα εἰς ἑαυτὸν ἀνάγων φορτιχὸς εἶναι δοχῇ. ΒΤΟΥ͂. To 
σχῆμα προδιόρθωσις. BF. ; 

49, 13. Μὴ συνιέναι] Σημείωσαι ὅτι διενήνοχε σύνεσις 
φρονήσεως, ὅτι fj μὲν φρόνησις ἕξις ἐστὶ γεννητιχὴ τῶν 
οἴχοθεν λογισμῶν, fj δὲ σύνεσις ἕξις δεχτιχὴ τῶν ἔξωθεν 
λογισμῶν. BTCFP. 

Ἀξιῶ δὲ ὑμᾶς] Ἐν τῇ ἀξιώσει κέχρηται τῇ προδιορθώσει. 
BTCP. Ἀντὶ τοῦ ἄξιον νομίζω σπανίως γὰρ εὑρίσκεται 
παρὰ τοῖς Ἀττιχοῖς τὸ ἀξιῶ ἀντὶ τοῦ παραχαλῶ. B. 

a9, 16. Ὁρᾶτε γὰρ] Προσεμθολὴ τοῦ συμφέρονκος 
χεφαλαίου. B. Ἐντεῦθεν αὐτῷ γεννᾶται τὸ τρίτον μόρος 
τὸ τῆς ἐπιτιμήσεως τῶν νῦν πολιτευομένων. 

29, 17. Ἐνίους] τοὺς προδότας. B. 

29, 18. Ἀναγχαῖον δ᾽ ὑπολαμδάνω ] Μετελήλυθεν Pe 
ταῦθα εἷς αὐτὰ τὰ χεφάλαια. Καὶ ἔστιν αὐτῶν τὸ ovs 
ρον ἐξεταζόμενον καὶ τὸ προηγούμενον μέρος, πότερον x 
μένειν ἐν Ὀλύνθῳ τὴν δόναμιν, ἢ μετάγειν εἰς τὴν Μι- 
χεδονίαν. ARTCV. . 

29, 20. Μέμνησθε] Διηγηματιχόν. ΒΟ. Ἐντεῦθεν οἱ 
ἀγῶνες" τὸ δὲ χεφάλαιον διηγηματιχὸν τοῦ συμφέροντοί. ^ 
Πεῖσαι βουλόμενος τοὺς Ἀθηναίους ἐᾶσαι μένειν d 
χώραν τὴν δύναμιν παραδειγματιχῇ πίστει κέχρηται" d 
γωτέρα γὰρ πασῶν τῶν πίστεων ἣ τιοιαύτη. Διὸ ταὶ Tee 
χράτης μὲν πιθανώτερος εἶναι δοχεῖ, περιττεύων τοῖς Zap 
δείγμασι,, Δημοσθένης δὲ βίαιος ὑπείληπται, νῦν μὲν τοῖς 
ἐνθυμήμασι, νῦν δὲ παραδείγμασιν, αὖθις δὲ ἐντέχνῳ dd 
χρώμενος. ARTCFV. Τοῦτό τινες ἁμαρτάνοντες v5 
νόησαν εἶναι διήγησιν, ἀγνοήσαντες ὡς ἐν συμδονλοτοι 
λόγῳ διηγεῖσθαι οὐχ ἕξεστι. AR. 

29, 21. Τρίτον ἢ τέταρτον ἕτος } πρὸ τριῶν j ues 
ρων ἐτῶν. B. 

29, 22. Ἡραῖον τεῖχος ] πολισμάτιον θρᾳχυόν. ΤΩ 

29, 23. Μαιμαχτηριὼν ] Kar! ἔμφασιν μείζονα τῇ 
σπουδῆς κεῖται τὸ ὄνομα τοῦ μηνός. θέλει γὰρ da 
xo χειμῶνος ὄντος τὰς ναῦς χαθέλχειν ἐψηφίσασθε. - 
γὰρ χειμερινὸς ὁ μήν. Α. Ἀπὸ τῆς μαιμάξεως prp 











lil. ΟΛΥΝΘΙΑΚΟΣ T. 


ξαντες ἀντὶ τοῦ δρμήσαντες. 
οἶνον ἐποίησαν. HR. 

Χειμέριος οὗτος 6 μήν᾽ ἐξ οὗ δείχνυσιν ὅτι, χαΐτοι χει- 
μῶνος ὄντος, πλεῖν ἐψηφίσασθε, τοσαύτῃ προθυμίᾳ πρὸς 
τὴν βοήθειαν ἐχέχρησθε. ΤΟΥ͂. ^ 

29 , 25. Καθέλχειν ] ἀντὶ τοῦ du6t6dtety εἰς τὴν θάλατ- 
ταν. P. 

Μέχρι πέντε xai τετταράχοντα ἐτῶν) Ὡς παράδοξον 
τοῦτο εἶπεν, ἵνα ἔμφήνῃ αὐτῶν τὴν πολλὴν σπουδὴν, ὅτι 
νόμου χελεύοντος παρ᾽ Ἀθηναίοις μέχρι τετταράχοντα 
ἐτῶν στρατεύεσθαι, ἀρξαμένους ἀπὸ ὀχτωχαίδεχα xol μέ- 
χρι μέντοι τῶν εἴχοσι παΐδας ὄντας τέως περιπολεῖν τὰ 
περὶ τὴν πόλιν φρούρια, εἰς Oxtpoplouc δὲ πολέμους ἀπὸ 
εἴχοσιν, αὐτοὶ τότε βουλόμενοι πολλὴν σπουδὴν ἐνδείξα- 
σθαι, xal oc οὐχ ἐχέλευσεν ὃ νόμος στρατεύεσθαι, πολε- 
μεῖν ἐψηφίσαντο. BTCV. 

29, 27. Διελθόντος τοῦ ἐνιαυτοῦ ] ἦτοι μηνῶν ὀχτὼ 
παρελθόντων ἀπὸ Αὐγούστου μετρουμένων, xal πληρω- 
θέντος τοῦ ἐνιαυτοῦ τούτου, ἦν ἙἙχατομδαιὼν ἤτοι Ἀπρίλ- 
λιος, 6 xai Kpóvtog παρ᾽ Ἕλλησιν, εἶτα Μεταγαιτνιὼν 
ἤγουν Μάϊος, εἶτα Βοηδρομιὼν ἤγουν Ἰούνιος" ὄντων 
οὖν πάντων μηνῶν ιβ', λέγει ὅτι ὀχτὼ παρεληλύθεσαν 
μῆνες, ἐξ οὗ τριήρεις ἐχπέμπειν ἐψηφίσασθε, χαὶ θάτερον 
ἦρξεν ἔτος, xal Ἰανουάριος, Φεθρουάριος, Μάρτιος ἤδη 
παρῆλθε" xal τότε μόλις μετὰ τὰ μυστήρια, ἦτοι μεγάλα, 
ἤγουν τὰ Βοηδρόμια, ἀπεστείλατε δέχα ναῦς. P. 

29, 28. Τούτου τοῦ μηνὸς } Ἀττιχὴ ἢ σόνταξις ἀντὶ 
δοτιχῇς. B. 

49, 29. Μετὰ τὰ μυστήρια] τὰ Κόρης καὶ Δήμητρος. B. 

30, 1. Κενὰς] πολιτιχῆς βοηθείας. BP. ᾿Αθηναίων 
ἐπιδατῶν. AR. ᾿Αθηναίων. “Ὃ ἐστι ξένους ἀντὶ Ἀθηναίων 
ἐχούσας. ΤΟΥ͂. 

3o, 2. Φίλιππος ἀσθενῶν ] ᾿Επικινδύόνως ἀσθενῆσαί φασι 
Φίλιππον, ὅτε τὴν Μεθώνην ἐπολιόρχει, Ἀστέρος τινὸς 
στρατιώτου Μεθωναίου ἀπὸ τοῦ τείχους ἐπιγράψαντος τῷ 


δόρατι, 
Acto Φιλίππῳ θανάσιμον πέμπει βέλος, 


εἶτα πέμψαντος καὶ χατὰ τύχην τινὰ ἐπιτυχόντος χατὰ τοῦ 
ὀφθαλμοῦ. Δέγεται δὲ ὅτι xol ὁ Φίλιππος ἀντέγραψε πρὸς 
αὐτὸν, καὶ ἀντηχόντισεν, ὅμως οὖχ ἐπέτυχεν αὐτός " 


᾿Αστέρα Φίλιππος ἣν λάδῃ, χρεμήσεται. TCFV. 


Ὥς γὰρ ἠγγέλθη 6 Φίλιππος ἀσθενῶν ] Τὴν αἰτίαν λέ- 
yet, 90 ἣν ἐρραθύμησαν, ἐξ ἀρχῆς σπουδάσαντες. B. 

3o, 5. Τὸν ἀπόστολον Ἀπόστολος πᾶσα πεμπομένη 
δύναμις, εἴτε τοξοτῶν εἶτε ὁπλιτῶν εἴτε ἱκπέων. ᾿Ἐξαιρέ- 
τως δ᾽ ἐχάλουν τὴν ναυτιχὴν δύναμιν ἀπόστολον οἱ Ἀθη- 
ναῖοι. BRS. 

Ἣν δ᾽ οὗτος 6 καιρὸς αὐτὸς ] ἀντὶ τοῦ, ἦν δὲ τότε εὔχαι- 
ρον ἐπιθέσθαι τῷ Φιλίππῳ, ὅτε ἠρρώστει. Β. 

Ἀχούσαντες, φησὶ, νοσεῖν τὸν Φίλιππον ἐξελίπετε τὴν 
βοήθειαν. Καὶ τότε μάλιστα ἐπιτήδειος χαιρὸς βοηθεῖν 
ἐχείνοις ἦν, ἐν ᾧ καχῶς διέχειτο Φίλιππος. ΤΟΥ͂. 

Εἰ γὰρ τότε ἐκεῖσε ἐδοηθήσαμεν ] ᾿Ἐπηγγείλατο μὲν εἰς 
ὕστερον παρρησίᾳ χρήσασθαι οὐδὲν δὲ ἧττον xol νῦν ἐπι- 
τιμᾶ, σχώπτων εἷς χουφότητα καὶ ῥαθυμίαν τὸν δῆμον. 
Οὐ μὴν ἀλλὰ κέχρυπται τὰ τῆς ἐπιτιμήσεως σφόδρα τεχνι- 
χὥῶς. Ὅταν μὲν γὰρ πείθειν τι βουλώμεθα τοὺς ἀχούον - 
τας, κἂν ἐπιτιμᾶν ἔχωμεν, ἐγχεχρύφθαι δεῖ τὴν παορη- 


Ἐτρύγησαν ἀμπέλους xal 


δ49 


σίαν, ἵνα μὴ χαλεπήναντες φιλονειχότεροι γένωνται" ὅταν 
δὲ τοῦτο μόνον βουλώμεθα ποιεῖν, διὰ τὸ σωφρονίζειν 
ἐπιτιμῶντες, τότε φανερώτερον τῇ παρρησίᾳ προσήχει 
κεχρῆσθαι. ΤΟΥ͂. 

3o, 8. Οὐχ ἂν ἄλλως ἔχοι] Τὴν αἰτίαν ὥσπερ βούλε- 
ται ἣμῖν εἰπεῖν, διὰ τί ἐχρήσατο τῷ διηγήματι τούτῳ. 
Πῶς γὰρ δυνατὸν μεταποιηθῆναι τὰ ἤδη γενόμενα; xol 
γὰρ oi φιλόσοφοί φασιν ὥς ὅτι πάντα δύναται τὸ θεῖον 
ποιῆσαι, χωρὶς ἑνὸς, τοῦ ἄλλως ποιῆσαι τὰ ἤδη γενό- 
μενα. ΤΟΥ. 

3o, 10. Τί δὴ χρησόμεθα, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι] Ἐρώ- 
τησιν προθεὶς οὖχ ἐπήνεγχε τὴν ἀπόχρισιν, βοηθήσομεν" 
εἶθ᾽ οὕτω τὰ ἑξῆς, εἰ γὰρ μὴ βοηθήσετε παντὶ σθένει. Ὁ 
δὲ τὴν ἀπόχρισιν ἐξελὼν ἐνέφηνεν αὐτὸ διὰ τοῦ δευτέρου, 
εἰ γὰρ μὴ βοηθήσετε. — "Ex τούτου δείχνυται τίς ἦν fj ἀπό- 
χρίσις, ὅτι δεῖ βοηθῆσαι. ΤΟΕΥ͂, | 

3o, r2. Παντὶ σθένει] παντοίᾳ βοηθείᾳ, olov ναντιχῇ, 
δπλιτιχῇ, καὶ διὰ τῶν ἄλλων. ΤΟΥ͂, Ναυτιχῇ καὶ ὁπλιτιχῇ 
δυνάμει. Β. 

3o, 15. Ἐβάρρει] Ἢ σχῆμά ἔστι κατὰ ἀντίπτωσιν, 
ἀντὶ τοῦ ἐθάρρει τούτοις, ἢ λείπει τῷ νοήματι τὸ ἀδιχεῖν" 
οἷον οὐχ ἐθάρρει τούτους ἀδιχεῖν" καὶ τὸ ἑξῆς δὲ αὐτοῦ οὕτω 
δεῖ λαδεῖν. B. 

3o, 18. Πόλιν ] τὴν "OXvv6ov. P. 

"Eoopustw τοῖς ἑαυτοῦ χαιροῖς Καλῶς ἐχρήσατο τῇ 
λέξει. Ἐγγὺς γὰρ οὔσης Μακεδονίας ἐπιτηρεῖν ὥσπερ 
ἔμελλεν αὐτοῦ τὰ ἀτυχήματα, πότε ἀτυχήσει, ἵνα τότε 
αὐτῷ εὐχαίρως ἐπίθηται. ΤΟΥ͂. 

3o, 19. Διηλλαγβένην] φίλην γενομένην. TCP. 
᾿ Ἐχπολεμῶσαι] ἐχθροὺς καταστῆσαι. TCP. Kara6a- 
λεῖν. Ρ. 

3o, 20. Τοὺς ἀνθρώπους] τοὺς ᾿Ολυνθίους. P. 

3o, 21. Ἐθρύλουν] ηὔχοντο. BP. 

Ὁπωσδήποτε ) τυχηρῶς. B. olov τυχηρῶς" ἢ τῆς τύ- 
χης ἐνεργούσης ἡμῖν. C. αὐτομάτως. P. 

3o, 22. Τί οὖν ὑπόλοιπον ] Ὑπερθατὸν καθ᾽ ὑπέρθεσιν. B., 

Τὸ μέρος τοῦ συμφέροντος ἀνέχοψεν ἐνταῦθα τὸ ἀναγ- 
χαῖον, πληρωθέντος χρησίμου. 'TCP. ' 

3o, 24. Χωρὶς γὰρ τῆς περιστάσης] Kat ix. τῆς ἀδοξίας 
καὶ ix τοῦ κινδύνου τὸ συμφέρον συνέστησεν, ἵν᾽ οἱ μὲν 
σώφρονες καὶ γενναῖοι τὴν αἰσχύνην δείσαντες, οἱ δὲ πολ- 
λοὶ xal δημόται τὸν φόθον τὸν ix τοῦ μέλλοντος χινδύ- 
νου, βοηθήσωσι τοῖς ᾿Ολυνθίοις. ΤΌΕΥ. 

Καθυφείμεθα ] ἤγουν ἐνδοίημεν. P 

3o. 27. Ἐχόντων μὲν ὡς ἔχουσιν) ἤγουν ἐχθρῶς. B. 
Ἀντὶ τοῦ ἐχθρῶν ὄντων. TCP. 

30, 29. Πρὸς ταῦτα ἐπιχλῖναι] Μετὰ γὰρ τὴν "Ὄλυνθον 
ἐπ᾽ Ἀθήνας τραπῆναι ἀνάγχη. TCP. 

31,1. Ἀλλὰ μὴν] Ἐντεῦθεν τὸ μέρος τοῦ συμφέροντος 
τὸ ἀναγκαῖον, πληρωθέντος ἤδη τοῦ χρησίμου. B. 

31, 6. Ἀλλ᾽ ὅτι μὲν δὴ δεῦ βοηθεῖν  Ἀνθυποφορά. Τὸ 
δυνατὸν κεφάλαιον. BTC. 

Ἐνταῦθα τὸ προηγούμενον χεφάλαιον πεπκλήρωχε, 
τουτέστι τὸ συμφέρον, εἰς δὲ τὸ δυνατὸν μεταδέθηχεν, ὃ 
παρεμπίπτοντος ἔχει χώραν" δεικνύντος γὰρ αὐτοῦ τὸ 
συμφέρον, ὅτι βοηθεῖν δεῖ τοῖς Ὀλυνθίοις, ἀντέπεσε, xal 
πῶς δυνησόμεθα χρήματα μὴ ἔχοντες ; xal γέγονεν ἣ εἶσο- 
δος τοῦ δυνατοῦ ἀντίθεσις πρὸς τὸ συμφέρον ἐὰν γὰρ ἀπο- 
δειχθῇ ὅτι καὶ χρημάτων εὐποροῦμεν, χατεσχεύασε τὸ 


συμφέρον, ἅτι δεῖ βοηθεῖν τοῖς συμμάχοις. TCFV. 
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τοὺς κρίνοντας τῶνς νύμονς καὶ τιφέντας vios παινιός͵ B. | 


Bs, τιέννν, ὦ ἄνρες ἈΦννκῖν:) ἘΞ: vv» ἄχρυκτιῦ 
προϑδυκζνοις ἀχυίειν περὶ τρλλέμασν, xj Exp νυμηβε- 
τῶν μέλλει λέγειν χὰ τοῦνο πρυϑερακεύει τνὰς πτρλλεώς, Ü: 
γὰρ 9vvtov οὖ ζγήνυνται αὖτὸ παράδιξων, ἄλλα χαὶ τάν. 
ἀναγκαῖον. Ἰολμτρον δὲ τὸ κελεύειν χαϑιστάντ: νυμυδέ- 
τας, ὡς λελυμέννς τῆς δημοκρατίας, 3, μελλούτης 6s ag- 
γίας γενόπϑαι. Διὰ τοῦτο τῇ προδιορδώσε: χέρρηται, δὰ 
τὸ δοκοῦν ἄτοπον τῆς εἰσνγήσιως. Τὸ οὖν μέλλων ῥη- 
Φῆνει παρὰ v99 δήμου, ὅτι σὺ κελεύεις νομυθέξας χαϑί- 
στασίαι ; οὐζὲ γὰρ ἔγνμεν νόμον, ἀναχόκτε: λέγων, ἐν δὲ 

μηβένα, ἀλλὰ τος εἰς τὸ καρὸν 
βθλάπτοντας ὑμᾶς λότατε. TCV. 

3s, 10. Νομοθέτας καϑίστατε ) Νομοθέτης ἐλέγετο παρ᾽ 
αὑτοῖς xal 6 γόμον καινὸν εἰσφέρων καὶ πάλιν ὁ χρένισν 
τοὺς νύμους, μή πως ἐναντίοι τινὲς ἀλλήλοις ἔλαθον ὅν- 
τες, Τοῦτο δὲ τὸ ἔργον ἣν τῶν θεσμοθετῶν. ἘΩΡ. 

31, 13, Λέγω δὲ} οὖχ εἶπε γράφω, ἀλλὰ λέγω, διὰ 
τὸ ἀχινδυνότερον. TC. 

Τῶν θεωριχζν) Εἰ μὲν τὰ θεωριχὰ τῇ θεωρία ἐδίδοσαν, 
οἷστον Ev ἦν΄ νυὖῦν δὲ τὰ τῶν στρατουτῶν τοῖς θεωροῦσι 
νέμουσιν, — "Evbe δὲ ὄντος νόμου, πῶς πολλοὺς αὐτοὺς 
λέγει ; φαμὲν οὖν διοιχήσεις πολλὰς καὶ ψηφίσματα γεγε- 
νῆσθαι περὶ τῶν χρὴ Av ὃ xat πολλοὺς 
λέγει, ἵνα λυθῶσιν ἐν τοῖς νομοθέτοις, ἢ ἵνα μὴ δόξῃ μόνῃ 
τῷ Βύδούλῳ ἱναντιοῦσθαι ὡς ἐχθρός. AR. 

31, 16. Οἱ δὲ τοὺς ἀταχτοῦντας } Τίνι διαφέρουσιν οἵ 
ἀτακτοῦντες τῶν λειποταχτούντων xal τῶν ἀστρατεύτων ; 
Ἀστράτευτος μέν ἐστιν ὁ μηδέποτε ἐγγραφεὶς εἰς τὸν xa- 
τάληγον τῶν στρατιωτῶν΄ ἄτακτος δὲ ὁ ἐγγραφεὶς μὲν, μὴ 
ἐξιὼν δὲ εἷς τὰς ἱπιδαλλούσας αὑτῷ στρατείας" λειποτά- 
tne δὲ ὁ παρὰ τὴν μάχην καὶ τὸ στρατόπεδον τὴν τάξιν 
καὶ τοὺς συνασκιστὰς ἀπολισχών. Νόμοι δὲ ἦσαν χελεύοντες 
ἀφίεσθαί τινας τῆς στρατείας, ὥστε πομπεύειν εἰς τὰ Διο- 
νύσια, Κατὰ χάριν οὖν τὴν ἑαυτῶν οἱ χορηγοὶ τοὺς νεω- 
τάτους καὶ τοὺς ix τοῦ καταλόγον μάλιστα ἐπελέγοντο. Ὁ 
δὲ Δημοσθένης τοὺς μὲν ἐκ τοῦ καταλόγου στρατεύεσθαι ἔφη, 
ἐκ δὲ τῆς ὀχρήστον ἢλιχίας γίνεσθαι τοὺς χορευτάς, TCV. 

31, 18. Ἐπειδὰν δὲ ταῦτα λύσητε | Βούλεται ψήφισμα 
λαδεῖν παρὰ τοῦ δήμου, τὸ παρέχον τὴν ἄδειαν τοῦ κατη- 
γορεῖν τοῦ νόμον, TCV. 

31, 10. Τηνικαῦτα τὸν γράψαντα ] Σοφίσματι κέχρηται 
καὶ συναρπάζει τὸν δῆμον. Τῶν γὰρ πλουσίων μόνον 
συμφέρον ἡγουμένων λυθῆναι τὰ θεωριχὰ, αὐτὸς πάντας 
προσέθδηχεν, ὡς xal τοῦ δήμον τοῦτο σπουδάζοντος, 
TCFV. To δὲ ὅτι σύνδεσμος. P. 

31, 33. Ἄλλως τε καὶ τούτου μόνον ) ᾿ἈΑντιπῖπτον λύει" 
ἵνα μή τις εἴκη ὅτι « πῶς αὐτὸς ὀχνεῖς ἦ φιλόπολις τὸν 
« ὑπὲρ τῆς πόλεως θάνατον, ὡς Κόδρος, 6 βασιλεὺς Ἀθη- 
« ναίων, καὶ τοῦ Λεὼ θυγατέρες; » ἐπάγει ὅτι, εἰ χἀχεῖνοι 
ἔπιπτον ὑπὸρ τῆς πατρίδος, ἀλλ᾽ εἶχον παραμυθίαν τοῦ 
θανάτου τὸ χρησιμεύειν τοῖς πράγμασιν᾽ ἐγὼ δὲ, ἐὰν ἀπο- 
θάνω νῦν, οὐ μόνον οὐχ ὠφελήσω, ἀλλὰ χαὶ βλάψω τοῖς 
πράγμασι μᾶλλον, φοδερώτερον καταστήφας τὸ βῆμα τοῖς 
βουλομένοις παρρησιάζεσθαι. BTCV. 

31, 27. Καὶ λύειν γε} Ἐντεῦθεν ix. τοῦ διχαίου ἐπι- 
yet. A. 
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οὐχ ἀνώ τως ἔσομα: εἰς τρόξελον zxxxe: ἔμενον iin- 

Aw ; TCFV. 
32, 8. Οὐ px» οὐδ᾽ ἐκεῖνο μας} Avaruixoe ve 
pu 
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Ja, δι. Ei γὰρ ebtégzr,] K38* ὑπόθεσιν τὸ τη ga. B. 

32, 14. 052. ἂν ὑμεῖς κολλὰ ἡηριζόμενοι] Aozz; Ὁ 
χωρίον. ὃ δὲ λέγει, τοιοῦτόν ἐστιν- οὐκ ἂν Exil τοὶ- 
λών ψηφισμάτων, xxi ἐπράξχτ᾽ ἂν ἔξ αὐτῶν ἢ gui 
οὐδέν. Ἔξήξκει γὰρ ἕν popa καταγωνίσασθαι τὸν δὲ 
λιξσον. TCFV. 

35, 17. Ἂλλ᾽ οὐχ οὕτω ταῦτ᾽ ἔχει] "Exhpen;. BIC 

To γὰρ πράττειν τοῦ λέγειν ) Γνώμη Depas. 
BTCP Τάχον Ἄριστοτελιχον διὰ τῆς γνώμης ἐγύμναπ:. 
"Eat: δὲ ὃ τόκος, τὸ αἴτιον τινὶ τοῦ εἶναι πρῶτόν 0777 
αἴτια ὃΣ τὰ ἔργα τῶν λόγων πρότερα ἄρα ἔσται, χαὶ zi 
λιν οὗ ἕνεχά τι πράττεται, τοῦτο κρεῖττόν ἐστιν. ΤΟΣ. 

32, 19. Τοῦτ᾽ οὖν δεῖ προσεῖναι ] τουτέστι τὸ λυδῆν:: 
τὸν νόμον χαὶ γενέσθαι τὰ θεωρικὰ στρατιωτιλά. TU. 

3a, 22. Ὀξύτατοι] "Ex τούτου ἔστι μαθεῖν 5: εἰ xi 
βάναυποί τινες ἦσαν τὴν τέχνην xal χάπηλο: καὶ ἄλλο: 
τοιοῦτοι ἀχροαταὶ παρὰ τοῖς Ἀθηναίοις xat δικασταὶ, dA 
οὖν γε ᾿Αθηναῖοι ὄντες καὶ σοφοὶ τὴν φύσιν ἐνόουν τὰ agi 
τῶν ῥητόρων λεγόμενα. Β. 

3a, 23. Πρᾶξαι δὲ δυνήσεσθε ] Οὐχ εἶκε τολμήσετε, o 
γων τὸ λυπεῖν διὰ τῆς δυσχερείας τοῦ ὀνόματος. TCP. 

Τίνα γὰρ χρόνον ἣ τίνα χαιρὸν ] Ἀναχεφαλαίωσις x: 
ἀναποδισμόν- τὸ δὲ χρόνον ἣ καιρὸν ix παραλλήλου Ὁ 
αὐτό, Ἢ χρόνον μὲν λέγει πάντα, ὃν πολεμοῦσι Φιλίξκν, 
καιρὸν δὲ τὸν νῦν, εἰς ὃν πολεμοῦσιν αὐτῷ διὰ τοὺς Ὀλυν- 
θίους. B. Καὶ τοῦτο τοῦ δυνατοῦ μέρους ἐστί, Πᾶσα γὰρ πε: 
καιρὸν καὶ χρόνον ἐξέτασις εἷς τὸ δυνατὸν ἔχει τὴν ἀνε 
ράν. AHRSTCFV. 

32, 26. Οὐχ ἅπαντα μὲν] Ἀναχεφαλαίωσις fj κατὰ ἐν" 
ποδισμὸν. ΤῸΡ. 

33, 1. Οὐχ ἐχθρός; ] Σψοδρὰ καὶ κατ᾽ ἕννοιαν zzi xr 
σχῆμα τὰ χῶλα, 3) μᾶλλον τὰ χόμματα. B. 

34, 2. Οὐ βάρδαρος;  Ὑδρίσαι τοῦτον βουλόμενος v 
Ast αὐτὸν βάρδαρον. Ἐπεὶ τὸ ἀληθὲς σκοπήσει, apt 
σει αὐτὸν Ἕλληνα Ἀργεῖον καὶ ἀπὸ "HozxMow τὸ Tis 
καταγόμενον, ὡς πάντες ol ἱστοριχοὶ μαρτυροῦσιν᾽ dpP* 
xal τὸν υἱὸν αὑτοῦ, Ἀλέξανδρον, μιχρὸν κομιδῇ 52 
ἀναγαγὼν εἷς τὸ Ἄργος μιᾷ φυλῇ τῶν ἐν τῷ Ἄργει ie 
γράψεν. B. 

33, 9. Πάντων μᾶλλον ] ἥπερ ξαυτοῦ. B. 

33, 12. Kal νῦν οὐ λέγει τις] Εἰς ἑαυτὸν ἀποτείνετει 
ὃ ῥήτωρ. B. Ἀνθυποφορὰ, ἣν λύει ὅρῳ. R. 

33, 14. ᾿Ἀγαθῇ τύχῃ ᾿Ηδομένου ὥσπερ xai συνε" 
μένου αὐτοῖς τὰ χάλλιστα τὸ ῥῆμα, ἵνα δείξη ὅτι οὐ δ 
φωνεῖται τοῖς ἄλλοις ῥήτορσιν. Β. " 

AXX oby ἡδέα ταῦτα ] Κατὰ ἐρώτησιν. O9) $e 











Ill. OAYNeIAKOZ I. 


φησὶ, τὰ παρ᾽ ἐμοῦ λεγόμενα, ὅτι συμδουλεύω τὰ θεω- 
ριχὰ γενέσθαι στρατιωτιχά ; οὐχ ἐγὼ, φησὶν, αἴτιος τούτων, 
ἀλλ᾽ ἣ φύσις τῶν πραγμάτων, ὅτι οὐ δύναμαι εἰσαγα- 
γεῖν xal τὰ ἡδέα xai τὰ ὠφέλιμα. TCV. 

33, 15. Πλὴν «t δέον εὔξασθαι πλὴν εἰ μὴ ἄρα, φη- 
σὶν, ἐν τούτῳ ἀδιχῶ, ἐν ᾧ οὐχ εὔχομαι xo ἑκάτερα ὑμῖν 
προσγενέσθαι, καὶ τὰ ἡδέα καὶ τὰ ὠφέλιμα. ΤΟΥ͂. Εἴπερ 
δέον εὔξασθαι οὐχ εὔχομαι. Εἰ μὴ ἄρα ἐν τούτῳ ἀδιχῶ, ὅτι 
οὖχ εὔχομαι γενέσθαι ὑμῖν τὰ ἡδέα xot τὰ ὠφέλιμα. AR. 

33, 16. Εὔξασθαι μὲν γὰρ, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι] Τί ζη- 
ttt, φησὶ, παρὰ τοῦ συμδούλου; εὐχὴν, ὡς ἔοιχεν, 
ἀπαιτεῖται τοῦτο. Οὗ γὰρ μόνον ῥάδιόν ἐστι τοῦτο, ἀλλὰ 
καὶ $50. Ἐδχεται γάρ τις ὅ τι χαὶ βούλεται. ΤῸ δὲ 
δέον προσέθηχε συντρέχων ταῖς γνώμαις τῶν φιλοσόφων" 
εἰσὶ γὰρ αὐτῶν ol φασι μὴ δεῖν εὔχεσθαι περὶ τῶν ἐφ᾽ 
ἡμῖν: 3| καὶ ἴσως ἀνωφελὲς τὸ τῆς εὐχῆς ἡγούμενος. ΤΟΥ͂. 

33, 18. ᾿Ελέσθαι δὲ ὅταν ] ὅτε δὲ χρεία βουλεύεσθαι, 
οὐχέτι ἃ βούλεταί τις σχοπεῖ καὶ αἱρεῖται, ὥσπερ ἐν τῷ 
εὔχεσθαι, ἀλλ᾽ ὡς ἀπαιτεῖ τὰ πράγματα. Α. - 

33, ar. Εἰ δέ τις ἣμῖν ἔχει τὰ θεωρικὰ] Οὐχ ἔστιν 
ἀντίθεσις, ἀλλὰ νόημα ἀποχλεῖον τῆς ἀναβολῆς τὸν δῆμον " 
ἵνα γὰρ μὴ μέλλοντας πόρους ἐπιζητῶσιν, ἐπειγόντων 
τῶν πραγμάτων, διὰ τοῦτο εἶπεν ὅτι θαυμάζω εἶ τις εὖ- 
πορῆσαι τῶν ἀπόντων πρὸς d δεῖ δυνήσεται. ΟἵὨ γὰρ 
αέλλοντες πόροι οὐδὲν ποιοῦσι πρὸς τὰ παρόντα ᾿ ai γὰρ 
νῦν’ πράξεις οὗ μέλλοντας πόρους ἀπαιτοῦσιν. TCFV. 

33, 26. Ἂν τὰ παρόντα ἀναλώσῃ ] Σημείωσαι - παρί- 
σωσις χατὰ τὸ τέλος. BICP. 

34. 1. Τὰ δὲ πράγματα πολλάχις Καλῶς δ προσδιο- 
οισμός " ἔστι γὰρ ἐνίοτε xol οὕτως ἡμῖν ἐχθαίνειν τὰ πράγ- 
ματα, ὡς καὶ νομίζομεν, εἶναι. Β. 

34, 4. Καὶ μισθὸν ἕξετε] Μείζονα χρημάτων αὐτοῖς 
εὐπορίαν ὑποτίθεται, Ὃ γὰρ μισθὸς χαθημερινὴ δόσις 
ἐστὶ χρημάτων. τὰ δὲ θεωριχὰ ταῖς ἱερομηνίαις ἐλάμθα- 
νον. ΤΟΥ. 

34, 5. Σωφρόνων] συνετῶν " τὸ δὲ γενναίων odx ἰσχυ- 
go» λέγει, ἀλλ᾽ ἐλευθέρων xaX εὐγενῶν. BTCV. 

Οὔ τοι σωφρόνων ] Τραχεῖα μὲν ἣ ἔννοια, ἐν δὲ τῷ χα- 
θόλου λεχθεῖσα λειοτέρως πως γίνεται. Μελετᾷ δὲ τὸ 
δυνατὸν κεφάλαιον. Αέγει γὰρ ὅτι οὗ δίκαιόν ἐστιν ἐπὶ 
μὲν “Ἕλληνας στρατεύεσθαι, ἐπὶ δὲ Φίλιππον, βάρδαρον 
ὄντα, μή᾽ xat ὅτι δίχαιόν ἐστιν ἐμμένειν οἷς ἐψηφισάμεθα, 
τουτέστι τῷ βοηθεῖν τοῖς Ὀλυνθίοις. Β. 


34, 7. Οὐδ᾽ ἐπὶ μὲν Κορινθίους] Ἀπὸ κοινοῦ τὸ οὖδα- 


uix, σωφρόνων ἐστὶν, οὐδὲ γενναίων, ἐπὶ μὲν Κορινθίους 
xat Μιγαρέας, ὅ ἐστιν “Ἕλληνας ὄντας, στρατεύεσθαι, ἐπὶ 
δὶ Φίλιππον, τὸν βάρδαρον ὄντα, μή. Αἴ δὲ αἰτίαι αἵ 
κατὰ Μεγαρέων καὶ Κορινθίων αὖται. Οἱ Μεγαρεῖς τὴν 
ὀργάδα παρέτεμνον, οἱ δὲ Κορίνθιοι συνεμάχουν τοῖς 
Μεγαρεῦσι, καὶ διὰ τοῦτο εἰς πόλεμον ᾿Αθηναίοις κατέ- 
στησαν. ᾿θργὰς δὲ ἐχαλεῖτο fj χώρα ἢ διὰ τὰ ὄργια τῶν 
θεῶν, ἢ διὰ τὸ ἀργὴν εἶναι χαὶ ὀργᾶν ἐν αὐτῇ. TCFV. 
"Ert μὲν Κορινθίους καὶ Μεγαρέας ] “Ἕλληνας ὄντας. A. 
"Ext μὲν Κορινθίους] Παράδειγμα πρόσφορον εἰσήγαγεν 
αὐτοῖς. Πολέμων γὰρ μέμνηται καὶ χατορθωμάτων αὐτοῖς 
ἄνευ καμάτων χαὶ πόνων, ἵνα ταὐτὰ νομίσωσι χαὶ ἐπὶ τοῦ 
παρόντος. Βορίνθιοι, λελυπημένοι κατ᾽ ᾿Αθηναίων, xa- 
λοῦντες πάντας “Ἕλληνας sl; τὰ Ἴσθμια (χοινὴ γὰρ ἦν 
5 πανήγυρις) τοὺς Ἀθηναίους παρῆχαν. Οὗτοι, ὡς θεο- 
σεθεῖς ὄντες, ἔπεμψαν τὴν θυσίαν μετὰ ὁπλιτῶν, ἵν᾽, εἰ 


ὅδ 


δέξωνται αὐτὴν, ὑπόσπονδοι ὑποστρέψωσιν. οὐ γὰρ ἐπὶ 
πόλεμον ἐξεληλύθεισαν. Ὃ δὴ καὶ γεγένηται" ξωραχότες 
γὰρ τὴν παρασχευὴν οἱ Κορίνθιοι ἐδέξαντο. Ἄνευ οὖν 
πόνων συνέδη κατορθῶσαι αὐτοὺς τοῦτο τὸ πρᾶγμα. AR 

Μεγαρέας] Τὴν ἱερὰν γῆν ὡς ὀργάδα καὶ ἄνετον ἐγεώρ- 
γοῦν οἱ Μεγαρεῖς. Πάλιν ὡς εὐσεθδεῖς οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐξελ- 
θόντες ἔπαυσαν αὐτοὺς μόνῃ τῇ θέᾳ νικήσαντες. Α. 

34, r1. Οὐχ ἵν᾽ ἀπέχθωμαι) ᾿Επιδιόρθωσις. B. 

34 , 14. Ἀλλὰ---] Ἐντεῦθεν μεταδέδηχεν ἐπὶ τὸ τρίτον 
τοῦ λόγου μέρος, ἐπιλογιχὸν μὲν εἶναι δοχοῦν, ἔχον δὲ 
χαταδρομὴν τοῦ τε νόμου χαὶ τοῦ θέντος αὐτόν. Πέ- 
πτωχε δὲ ἀχολούθως τοῦτο τὸ μέρος. Εἰ γὰρ διὰ τὰ χρή- 
ματα διέφθαρται τὰ πράγματα τῆς πόλεως, αἴτιος δὲ τού- 
τῶν ὁ νόμος, ἄξιον ἦν καταδραμεῖν αὐτοῦ τε xal τοῦ θέν- 
τος αὐτόν, Ἧ δὲ χαταδρομὴ γέγονε χατὰ ἀντεξέτασιν 
τῶν vOv πολιτευομένων καὶ τῶν ἐπὶ τῶν προγόνων. Κἀ- 
κείνοις μὲν ἑαυτὸν ἀπείχασε, τούτων δὲ καθήψατο, χαὶ 
διχόθεν ξαυτὸν συνέστησεν, ἐξ ὧν xal τούτους οὗ μιμεῖται 
καὶ τοὺς παλαιοὺς ἐζήλωχε τῷ ἔθει xol τῷ τρόπῳ τῆς πο- 
λιτείας, οὐ τοῖς χατορθώμασιν. ΤΟΕΥ͂. 

34, 17. Ἀχούω ὥσπερ ἴσως xal ὑμεῖς] Ἐπὶ μὲν αὐτῶν 
τέθειχε τὸ ἴσως, ἐπὶ δὲ ἑαυτοῦ τὸ ἀχούω, ὡς ἀχριδεστέρου 
αὐτῶν xal πλέον περιεργαζομένου tk τῶν προγόνων, ola 
δὴ καὶ τὰ ἐχείνων ζηλοῦντος. Τινὲς δὲ ἐξηγοῦνται τὸ ἴσως 
πρὸς τὴν ἀχοὴν, ὅτι καί τινες ἦσαν ἴσως μὴ μόνον ἀχοῇ - 
εἰδότες τὰ τῶν προγόνων, ἀλλὰ καὶ τῇ θέα, διὰ τὸ μα- 
χρόδιον ξαυτῶν. ΒΡ. 

34, 18. Οἱ παριόντες) οἱ δημηγοροῦντες. CP. 

34, 20. Ἐχεῖνον ) Τὸ ἐχεῖνον ὡς θαυμάζων προσέϑηχε. 
CP 


34, 21. Τὸν Περιχλέα) διὰ τί τὸν Περιχλέα δεύτερον 
τέθειχε πρεσθύτερον ὄντα τοῦ τε Νιχίου xal τοῦ Δημοσθέ- 
νους; ὅτι τοὺς ἄχρους κατ᾽ ἀρετὴν ἐν ἄχροις ἔταξε, τοὺς 
δὲ μέσους ἐν μέσοις. Διὰ τί δὲ μὴ χαὶ Θεμιστοχλέους xal 
Μιλτιάδου ἐμνήσθη ; ἐπειδὴ ἐχεῖνοι μὲν χατὰ βαρδάρων 
εὐδοχίμησαν, οὗτοι δὲ χατὰ τὴν πολιτείαν. BP. 

34, 22. Διερωτῶντες] ἀντὶ τοῦ διόλου ἐρωτῶντες. B. 

34, 23. Προπέποται ἀντὶ τῶν λοιπῶν ἡδέων ἀντιδε- 
δώρηται τῶν πόλεων fj ἀπώλεια. Ἀπὸ μεταφορᾶς τοῦ 
προπίνειν ἐν τοῖς συμποσίοις, ὅταν τις χάριτας ὁμολογῶν 
τινι δεξιωσάμενος αὐτὸν τῷ πόματι μετὰ τοῦ ποτοῦ χαρί- 
σηται αὐτῷ xol τὸ ποτήριον, ἀργυροῦν ὃν 3) χρυσοῦν. 
BHRSP. 

34, 27. Καίτοι σχέψασθε] El; ταύτην τὴν ἀντεξέτασιν 
ἐχώρησεν, ἣν διεῖλεν εἰς τρία" πῶς μὲν ἐπολιτεύοντο πρὸς 
τοὺς Ἕλληνας, πῶς δὲ πρὸς τὴν πόλιν, πῶς δὲ τὰ χαθ᾽ 
ἑαυτοὺς ἰδία. TCFV. 

35, 3. Οἷς οὐχ ἐχαρίζονθ᾽] ἘΓ οὖν; τοὺς προγόνους 
ἐμίσουν οὗτοι καὶ οὐχ ἐφίλων ; ἐπάγει εὐθὺς ὅτι ἐφίλουν, 
dXX οὐχ ὡς οὗτοι οἱ προδόται“ οὗτοι γὰρ φιλοῦσι τῷ 
δοκεῖν χαὶ χαρίζονται ἐπὶ τῷ ἀπολέσαι τὰ πράγματα. ΒΡ. 

35, 5. Πέντε μὲν] Πῶς τετταράχοντα καὶ πέντε νῦν εἰ- 
πὼν ἐν ἑτέρῳ λόγῳ τρία καὶ ἑόδομήχοντα ἄρξαι τῶν Ἑλλή- 
νῶν φησί; δεῖ γὰρ εἶναι ἐγγὺς τὸν ἀριθμόν" οἷον, 6 παῖς 
οὗτος οὐδαμῶς [dv] τις εἴποι ὅτι τριῶν ἐτῶν ἐστιν 9) εἴ- 
κοσιν, ἀλλὰ τριῶν 3?) τεσσάρων ἢ πέντε" ἐγγὺς γὰρ 6 
ἀριθμός. Λέγομεν οὖν ὅτι προσέθηχεν ἐνταῦθα τὸ Exóv- 
των τὰ γὰρ ἄλλα ὀκτὼ καὶ εἴχοσιν ἔτη ἀχόντων αὐτῶν 
ἦρξαν, διὰ τὸ ἐκαχθῶς φέρεσθαι τοῖς Ἕλλησι τοὺς Ἀθη- 
ναίους. ΒΡ. 
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καΐες, Πιρδέχκας καὶ Φὕσσυς, "Exiarzx οἷον zpx 
αὖον οἱ ᾿Αϑηναῖσι. ΒΡ, 0€ μὲν Περζξαχαν εἶναί φασι 20 
ἱνεγχύντα τοὺς pros Ἀδηναδως, οὗ δὲ DU zx a 
τῶ, Aero σχρυγύνων, TCEV. 

Ταύτην τ 4a: | τὴν Ἠχχεζυνίαν. B 

35, 8. Βχν»λευς Περζίχχας 5 zx Ἀμύνι. τοῦ 
σατρὴς €osx»o. TCF. 

35, το. Μύνυι δὲ ἀνθϑρώξκων] Ὅτι οἵ μὲν τοῖς ἄλλοι, 
φηυνυῦντις χαδαιρυῦσιν αὐτῶν τὴν δόξαν δ᾽:ἃὰ oro λοιδορεῖν, 
τὴν δὲ ἰχείνων εὔκλειαν ob), ἀξανίσαι δεξύνηται. ΤΟΥ͂. 

35, 11. Ἐρείττω] διὰ τὸ ὑπερῥάλλον τῶν πράξεων" 
οἱ γὰρ φθυνοῦντες 9, τοῖς ἴσοις φθονοῦσιν ἢ τοῖς μιχρῷ 
μεῖζυσιν, οὗ μὴν τοῖς πάνυ ὑπερβάλλουσιν. ΒΡ. 

35, 14. 'Oxot] ἔστι, πῶς διέχειντο κοινῶς πάντα 
πράττοντις εἷς τὰ δημότια αὑτῶν. — Eiza καὶ ἐχρήσατο, 
πῶς ἵἴχαστος Dia i6lov. BP. 

35, 17. Ἀναθημάτων] Ταῦτα πάντα ἐποίησαν xai ἀνέ- 
θεσαν árb τῶν τῶν» Περοιχῶν, τὸν δίφρον τὸν ἀρ- 
γνρόποδα τοῦ Ξέρξου, γαὶ τὸν ἀχινάχην τὸν Μαρδονίου, 
καὶ τὰ προτύλαια τῆς ἀκροπόλεως χατεσχεύασαν, xal τὴν 
χαλχῆν ᾿Αθηνᾶν καὶ τὴν ix χρυσοῦ xai ἐλέφαντος. BP. 

“Ὥστε μηδενὶ τῶν ἐπιγιγνομένων] Οὐ περὶ τῶν olxobo- 
μημάτων λέγει, ἀλλὰ τῶν ἀναθημάτων χαὶ γὰρ τούτων 
εἰσὶν ἴσως ὑπερθολαί ἀλλ᾽ αὔξει τὰ ἀναθήματα διὰ τὰς 
πράξεις ἐξ ὧν ἀνετέθησαν. 'O γὰρ Ξέρξου δίφρος καὶ ὁ ἀχι- 
νάκης Μαρζονίον, ὁ μὲν ix Σαλαμῖνος, ὁ δὲ lx Πλαταιῶν 
ἀνετέθησαν. Τούτων δὲ τῶν κατορθωμάτων οὐδεὶς ἐξεῦ- 
ρεν ὑπερθολήν, ΤΟΥ, 

35,21 Οἰχίαν εἴ τις] ᾿Ἔδειξε τὸ εὐτελὲς τῶν οἰχιῶν xal 
τὸ ἀφανὲς, οὕτως εἰπὼν, εἴ τις οἷδεν, ὡς μὴ πολλοῖς 
γνωριζομένων διὰ τὸ ταπεινόν. TBFP. 

35, 26. Ἴσως] ἐπίσης. P. 

25, 29. Πῶς ὑμῖν ὑπὸ τῶν χρηστῶν] Εἰρωνεία τὸ σχῆμα. 
Τῆς δὲ εἰρωνείας ἢ μὲν εὐθὺς ἐπαγόμενον ἔχει τὸν ἔλεγχον 
διὰ τοῦ λόγον, ὥστε δείχνυσθαι ὅτι εἰρωνεία ἐστὶν, ὅπερ 
ἔστι νῦν παρὰ τῷ Δημοσθένει f, δὲ διὰ τῶν πραγμάξων, 
ὅπερ ἔστι παρὰ τῷ Πλάτωνι, Εἰρωνευσάμενος γὰρ ὅτι οὐδὲν 
οἶδα καὶ παρὰ φοῦ δέομαι μαθεῖν, ἐπάγει μετ᾽ οὐ πολὺ τὸν 
διὰ τῶν πραγμάτων ἔλεγχον᾽ δι᾽ οὗ δείχνυσιν ὅτι ἐξ ἀργ ἧς 
εἰρωνεία dv TCFV. 

Ὑπὸ τῶν χρηστῶν ] ᾿Ἐμπερίδολον tb χωρίον διὰ τὸν 
πλαγιασμόν. B. 

36, 2. Ἀλλ᾽ ὅσης ἅπαντες ὁρᾶτε] ᾿Αντεξετάζει τὴν πο- 
λιτείαν τὴν περὶ τὸν Εὔδουλον ὁμοίως ἀπὸ τῶν τριῶν, τῶν 
τι ᾿Νλληνιχῶν καὶ τῶν ἰδίων xal τῶν πολιτικῶν. TCFV. 

36, 3. Λακεδαιμονίων μὲν ἀπολωλότων] Φοιδίδας 
στρατηγὸς Λακεδαιμονίων κατέσχε τὴν Καδμείαν " ἐξέωσαν 
δὲ αὐτὸν οἱ Θηθαΐοι' ὁ δὲ παρώξυνε τοὺς Λαχεδαιμονίους 
στρατεύεσθαι ἐπὶ Θηθαίους ἐστράτευσαν καὶ ἡγεῖτο αὐτῶν 
Ἀλεόμόροτος, εἷς τῶν βασιλέων, Θηδαίων δὲ ᾿Ἐπαμινών- 
δας. Καὶ ἐγένετο μάχη ἐν Λεύχτροις ἐπὶ Κηφισῷ - ἐν ἧ 
ἔπεσον χίλιοι Σπαρτιατῶν xal Κλεόμόροτος καὶ τῶν dix 
περιοιχίδος πολὺς ἀριθμός. Ἀπέστησαν αὐτῶν οἱ σύμμα- 
χοι καὶ ἐταπεινώθησαν καὶ οἱ Λαχεδαιμόνιοι. AR. 
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34, 4. Anaeuácum ἔξ: Ácurzowe; TOP. 
35752as* bez | 3cx cp» θωκσον τάλεον ΒΤΌΣ. 
36, 8. Ἂτεττ-ετήλεδα χώρας eia] τῆς Maechas 
36, 9. Ἄνηλακεχμιενἷ εἰς xy? Maskmlo. ΤΌ. 
36, ro. Οἷς δ᾽ ἐν τῷ xsaims ] lioe τοῦ uis T- 


ξξα, Exi νῦν εἴληξε 
τὰ; ἄλλας. Ἄτναν rig εὐτυχὴς ὃ Τ- μόδεος, ὥςτε τοὺσος 
τὰς τόλεις χστῷ xxi i Tasrpdrgonz nir Lad 
αὐτῶν ταὶ 12] sc ταὐτῷ, τὰς τόλεις κροσςερούσας. 

Kazi τὸν πρμμαχ τὸν χάλεμον ἀχέστησαν αὐτῶν Yo 
καὶ Ῥέδεοι καὶ Βοζάντιοι καὶ ἕτεροῖ co ολεμοῦνε, 
οὖν πρὸς αὐτοὺς τοὺς μὲν ἀνεκτήσαντο, τοὺς δὲ ua τὸ» 
νήθη ταν, εἶτα εἰρήνην ἔσοκέεσντο ὥστε πάντας αὐτονύρον, 
ἐᾶσαι τοὺς συμμάγοως. Τοῦτο οὖν φησιν, ὅτι xx 
προσνγαγόμεθα τῷ τολέμορ, χαὶ τούτους διὰ τὴν εἰρήνη! 
ἀκολωλέχαμεν. Τοῦ δὲ τοιαύτην γενέϑθα: τὴν sum 
αἴτιος E3Gouloc οὕτω διοιχῶν τὰ χράγματα. TCFY. 

36, 12. Τηλιχοῦτον] Φοδήσας αὐτοὺς διὰ τοῦ εἰπεῖν 
τηλιχοῦτον xí ἐπάγει τὴν Oz αν διὰ τοῦ εἰπεῖν Ez 
μεῖς αὐτὸν ἠσχήσαμεν. ἘΣ δὲ αὐτοὶ αὐτὸν ἤσκησεν, 
οὐχοῦν καὶ χαθελεῖν δυνήσονται. ΒΡ. 

Ἢ φρασάτω τις] Τὸ σχῆμα πρόχλησις. C. 

36. 14. Ἀλλ᾽ ὦ τᾶν] ᾿Ἀνθυποφορὰν λύει διὰ τὸ τὰ e 
λιτεύματα Ἐῤῥούλου διεξιέναι. TCFV. 

Ταῦτα] τὰ ἐχτὸς τῆς πόλεως. ΒΡ. 

36, 16. Ἐπάλξεις] Ταῦτα ἦν τὰ Εὐδούλου πολιτεύματα, 
τὸ ποιῆσαι τὰς ἐπάλξεις λευχοχρίστους. ΤΟΥ͂. 

36, 18. Δήρους] Ot μέν φασι τοὺς χρουνοὺς λέγειν, 
παρὰ τὸ λίαν ῥεῖν - οὗ δὲ τὰ λήρου ἄξια πράγματα᾽ hito 
γὰρ καὶ 6 Ἀριστοφάνης παρὰ τὸ λᾳρεῖν ἐποίησε τὴν 9 
θεσιν, θέλων τινὰ ὑθρίσαι, ἐν τῷ κρουνοχυτρολήραιον. 
TCV. Ἢ λήρους λέγει τοὺς χρουνοὺς ἀπὸ τοῦ λίαν {εἶν 
ὥσπερ καὶ ᾿Αριστοφάνης ( Eq. 89) χρουνοχυτρολήραιον, 
ἢ λήρους χαθολιχῶς εὐτελῆ τινὰ ἐχ τοῦ λήρου τοῦ glo 
ρου καὶ περιττοῦ. RS. Ταῦτα δὲ ἐπειδήπερ Εὔδουλος π’ 
ποίηχε, τούτου χάριν διασύρει. Α. “Ἢ 

36, 19. Ὧν ol μὲν ix πτωχῶν ] Αἰνίττεται τοὺς P7 
τὸν Δημάδην, Ἐδδουλον, Φρύνωνα, Φιλοχράτην, vit 
τινες ἕτεροι. ΤΟΕΥ. 

36, 20. Ot δ᾽ ἐξ ἀδόξων] Οἱ περὶ Δημάδην' ix rie 
ναύτον. TCP. " 

36, 21. Τῶν δημοσίων οἰκοδομημάτων] Οὐ τῶν νὴ 
Περιχλέους τε χἀκείνων τῶν ἀνὰρῶν γεγονότων, 0. 5' 
οὗτοι τῇ πόλει κατεσχεύασαν χρηνῶν xal λήρων. Tuc 
δὲ τῶν ἀναθημάτων λέγει. "Ev δὲ τῷ λέγειν τοῦτο 9 
οξύνει αὐτοὺς χατὰ τῶν ῥητόρων - φύσει γὰρ φθονερῦν ? 
τῶν ἀνθρώπων γένος. TCFV. " 

36, 23. Τί δὴ τὸ πάντων αἴτιον] Αἰτίας παράϑεσι ὃ 
οὗ προτρέπεται ποιεῖν αὐτοὺς τὰ δέοντα ᾿ διὰ γὰρ τ "' 
γειν ὅτι διὰ τοῦ ἐξιέναι ηὐτόγουν εἰς ζῆλον αὐτοὺς τοῦτο! 
χαθίστησιν. ΤΟΥ͂. ra 

37, a. Ὑμεῖς δ᾽) Ἐμφαντιχὸν τὸ ὑμεῖς, 6x àv εἰ » 
yev* οἱ αὐτόχθονες ὑμεῖς xal πάλαι τῆς Ἑλλάδος f1t94* 
νῦν δοῦλοι τῶν ῥητόρων γεγένησθε. To δὲ begin 
vot τῶν νεύρων ἀφῃρημένοι. νεῦρα δὲ xal δύναμνν 75 
πόλεως καλεῖ τοὺς συμμάχους. Ἐπειδὴ τραχεῖα ad 
φορὰ, ἐπήγαγε τὸ περιηρημένοι. Ἀκὸ promo U 











Ill. ΟΛΥΝΘΙΑΚΟΣ T, 


τοῦτο μέρους σώματος εἶπεν, ἐμμένων τῇ τροπῇ τοῦ ixve- 
γευρισμένοι. ΒΤΟΥ͂. 

37,6. Βοΐδια ] τοῦτο εἰς Χάρητα. Διαδὰς γὰρ εἰς τὴν 
Ἀσίαν πρὸς Ἀρτάθαζον, τοῖς ξενιχοῖς στρατεύμασι πορθή- 
σας Λάμψαχον xal Σίγειον, ἔπεμψεν ᾿Αθηναίοις βοῦς, ἃς διεί- 
λοντο χατὰ φυλάς. AR. 

Γράφεται καὶ βοηδρόμια, Καὶ γάρ φασιν, ὅτε ἔπεμψε 
τὴν λείαν ὃ Χάρης, βοηδρόμια ἦν. Τὸ δὲ βοίδια ὕποχο- 
ριστιχόν ἐστιν ἐν συναιρέσει Ἀττιχῷ ἔθει. ΤΟΥ͂. 

Καὶ τὸ πάντων ἀνανδρότατον ] Πράφεται καὶ ἀνδρειό- 
τατον ἵν᾽ Jj κατὰ εἰρωνείαν. Ὅ τινες ἀγνοήσαντες τὴν 
νῦν φερομένην γραφὴν ἐποίησαν. Τὸ δὲ προσοφείλετε 
χάριν εἶπεν, ἐπειδή φασιν ὅτι ἐστεφάνωσαν ἐπὶ τῇ λείᾳ 
τὸν Χάρητα. ΤΟΥ͂. 

37,8 Καθείρξαντες ] οἷον συγχλείσαντες καὶ μὴ ἐῶντες 
πολεμεῖν εἶπε δὲ ὡς ἐπὶ δεσμουμένων θηρίων τὴν λέξιν. 
Διὸ ἐπάγει xol τὸ τιθασεύουσι xaX τὸ χειροήθεις. Ταῦτα 
γὰρ πάντα ἐπὶ θηρίων εἰώθαμεν ποιεῖν, ἡμεροῦντες αὐτά. 
Καὶ τὸ ἐπάγουσι δὲ ὡς ἐπὶ θηρίων εἶπεν " εἰώθαμεν γὰρ καὶ 
τὰ θηρία οὕτως ἐξημεροῦν, διὰ τοῦ τὴν χεῖρα τοῖς σώμα- 
σιν αὐτῶν ἐπάγειν, οἱονεὶ χολαχεύοντες αὐτὰ διὰ τοῦ χει- 
ροτριδεῖν. ΒΡ. Ἔχ μεταφορᾶς τῶν ἀλόγων ζῴων διὸ 
καὶ τὸ τιθασεόουσιν xal τὸ χειροήθεις ἐπήγαγεν. TCV. 

37, 14. Ταῦτα μὰ τὴν Δήμητρα ] Ἐντεῦθεν οἱ ἐπίλογοι" 
προχατασχευαστιχῶς δὲ ὃ ῥήτωρ τὸν κίνδυνον βουλόμενος 
φυγεῖν τοῦτό φησιν. ΤΟΥ͂. 

Μὰ τὴν Δήμητρα ] Ἐπειδὴ ἤσθετο αὐτοὺς ὀργίλους γινο- 
μένους διὰ τὸ πολλὰ αὐτοῖς ἐπιτιμῆσαι, τὴν Δήμητρα 
ἀποχαλεῖται. [Εἰχὸς γὰρ ἦν] ἡμέρους αὐτοὺς ἀπεργάσα- 
σθαι, τὴν καὶ τῶν ἡμέρων σιτίων αἰτίαν γενομένην αὐτοῖς. 
ΒΡ. Ὡς ἐπιπλήξας θεραπεύει πάλιν, διὰ τὸ τραχὺ δὲ τὴν 
Δήμητρα ὄμνυσι, τυγχάνουσαν θεὸν ἥμερον, πρὸς τὸ ἣμέ- 
ρους αὐτοὺς ποιῆσαι. “Ὥσπερ γὰρ ἐχείνη διὰ τῶν χαρπῶν 
ἡμέρους τοὺς ἀνθρώπους ἐποίησεν, οὕτως χαὶ αὐτὸς διὰ 
τοῦ ὄρχον βούλεται ἡμεροῦν αὐτῶν τὴν ἀγριότητα τὴν 
γενομένην ἐχ τῆς ἐπιτιμήσεως. HR. 

37, 17. Ἀλλ᾽ ἔγωγε ὅτι xol νῦν] Ἐπειδὴ τὸ ἐν τῇ 
συνηθείᾳ χαχῶς λεγόμενον, οὐ χρῆται τὸ ἔτι xol νῦν, 
ἀλλ᾽ ὅτι νῦν ἀντὶ τούτου χέχρηται. Διὰ δὲ τοῦ λέγειν ὅτι 
θαυμάζω ὑμᾶς, ὅτι xdv γοῦν νῦν δεδώχατέ μοι παρρησίαν, 
προτρέπει αὐτοὺς τοῦτο ποιεῖν, ΤΟΥ͂. Καινοπρεπές. C. 

37, 20. Καὶ ταῖς περιουσίαις) Τουτέστι τοῖς θεωριχοῖς. 
Ἀφορμαῖς δὲ ταῖς προφάσεσι. Διὰ δὲ τοῦ ἴσως εἰπεῖν 
ὡς ἐν ἐπανορθώσει τὸν δισταγμὸν τὸν πρὸς σφᾶς ὑπέφη- 
νεν. ΤΟΙ. 

37, 22. Ἴσως dv, ἴσως] Τεχνιχὸς 6 διπλασιασμός. 
Οὔτε γὰρ φανερῶς ἀπεφήνατο ἀλαζονιχὸν γὰρ τοῦτο xal 
ἐπισφαλές οὔτε μόνῳ τούτῳ ἠρχέσθη, ἀλλὰ διπλασιασμῷ 
χέχρηται πρὸς βεθαίωσιν καὶ ἀχρίδειαν ^. οὐδεὶς γὰρ συμ- 
Θούλου πείθεται διστάζοντος. Τινὲς δὲ χαριέντως αὐτὸ 
ἀναγινώσχοντες ἐξηγοῦνται οὕτως, τὸ δεύτερον ἴσως ὡς 
ἐπανορθωτιχὸν λαμδάνοντες τοῦ προτέρου, ὡς ἄν εἰ ἔλε- 
γεν ἐπιτιμῶν ξαυτῷ εἰπόντι ἴσως " μᾶλλον γὰρ ἀχριδῶς 
τέλειόν τι xal μέγα χτήσεσθε. ΒΡ. 

37, 24. Ἃ τοῖς ἀσθενοῦσιν] Οἰχείως τῇ παραθολῇ 
ἐχρήσατο, δειχνὺς ὅτι νοσοῦσιν ἄνοιαν. TCV. 

38, τ. Οὐχοῦν] Ἀνθυποφορά. C. Ἐπειδὴ fj μισθοφορὰ 
παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις ἐφόδριστος (οἰκετῶν γάρ), ἐχρή- 
σατο τῇ ἀνθυποφορᾷ ταύτῃ, δι᾽ ἧς λύει xal ἀποχρύπτει τὸ 
ἀπρεπές. Ἐπειδὴ δὲ οἵδεν ὅτι οὐχ ἂν πείσειεν αὐτοὺς 
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ἀποστῆναι τῶν θεωριχῶν, βούλεται αὑτοὺς τούτοις μόνοις 
ἀρχεῖσθαι * xal μὴ ἐὰν διχάζωσιν, 7| συμθουλεύωσιν, ἢ 
ἐχστρατεύωνται, λαμθάνειν μισθόν. ΤΟΥ͂. 

Οὐχοῦν σὺ μισθοφορὰν λέγεις ;}] ᾿Ἀνθυποφορὰ τὸ σχῆμα, 
ἵν᾽ ὡς δοῦλοι λάθωμεν μισθὸν xol οὕτως πολεμῶμεν᾽ 
τοῦτο γὰρ ἠνίξατο ἐν τοῖς ἄνω, ὅτι δεῖ λαθεῖν τὰ θεωριχὰ 
εἰς μισθὸν πολέμου. Εἶτα ἐπειδὴ ἐδόχει ἐφύθδριστον εἶναι 
τὸ ὄνομα τῆς μισθοφορᾶς, μεταθάλλει xat σύνταξιν αὐτὴν 
xaAet: τῷ δὲ ἔργῳ xol τῷ ἀληθεῖ τὴν αὐτὴν καλεῖ xol 
σύνταξιν xal μισθοφοράν. Καὶ γὰρ καὶ ἐν τῇ συντάξει 
μισθός ἐστιν παρεχόμενος. Ὡσανεὶ ἔλεγε " μισθοφορὰν 
καλῶ οὐχ ἣν ὑμεῖς νομίζετε, παρεχομένην τοῖς δούλοις, 
ἀλλὰ τὴν παρεχομένην τοῖς ἐλευθέροις ὑπὲρ τοῦ λαμδά- 
νειν xal ποιεῖν τὰ δέοντα. Τὸ δὲ ἁπάντων ἀντὶ τοῦ ὑπὲρ 
ἁπάντων τῶν πραγμάτων, καὶ ἐν πολέμῳ καὶ ἐν εἰρήνῃ. 
Βούλεται γὰρ, ἐπειδὴ δρᾷ αὐτοὺς μὴ βουλομένους λῦσαι τὰ 
θεωριχὰ, λαμδάνειν αὐτὰ ἐν εἰρήνῃ καὶ ἐν πολέμῳ ἀρχεῖ- 
σθαι xal μὴ ζητεῖν πλείονα ἐν πολέμῳ. Κοινῶν δέ φησι 
τῶν δημοσίων. BHRSP. ᾿Ἀνθυποφορά * ἦτις μέση τνγχάνει 
ἀντιπίπτοντος xal ἀντιθέσεως, μεῖζον μὲν ἀντιπίπτοντος, 
ἧττον δὲ ἀντιθέσεως. ᾿Ἀλλὰ λέξει τις ^ μισθοφορεῖν ἣμῖν 
συμβουλεύεις; τοῦτο δ᾽ ἦν Ἀθηναίοις εὐδοξοῦσιν ἐπαχθές 
τε xal βαρύτερον. A. 

38, 5. Ἔξεστιν ἄγειν ἧσυχίαν Πάνυ χαλῶς τὴν ἧσυ- 
χίαν προέταξε" ῥᾳθύμους γὰρ προσφθέγγεται, Εἶτα ἵνα 
μὴ μεμνημένος τοῦ ὀνόματος τοῦ πολέμου ἐπαχθὴς ὀφθῇ, 
οὐχ ὠνόμασεν, ἀλλ᾽ εἶπεν οἷον χαὶ τὰ νῦν ὑπάρχει. 
TCFV. 

38, 8. Συμβαίνει τι τοιοῦτον ] ἀποστροφὴ τὸ σχῆμα. C. 

Tà νῦν] ἀντὶ τοῦ πόλεμον. “Ὅρα δὲ πῶς τὸ ὄνομα 
τοῦ πολέμου ἀποχρύπτεται. Β. 

Ἀπὸ τῶν αὐτῶν τούτων ] τουτέστιν, ἵνα μὴ πρὸς τοῖς 
θεωρικοῖς λαμδάνῃ μισθὸν στρατιωτικόν. ΤΟΥ͂. 

38, 9. Λημμάτων] λαμδανέτω δηλονότι. C. 

“Ὥσπερ ἐστὶ δίχαιον] Καὶ γὰρ οὐ παράνομον τὸ ὑπὲρ 
τῆς ἐνεγχαμένης τοὺς πολίτας ἀγωνίζεσθαι. ΤΟΥ͂. 

Ἔστι τις ἔξω τῆς ἡλιχίας ἡμῶν; ] Καὶ τίς ἐστιν ἔξω 
τῆς καθολικῆς, οἷον νέων, ἀνδρῶν, γερόντων, εἰ μὴ ἄρα 
οἱ τελευτήσαντες; λέγομεν οὖν ὅτι ἡλικίαν ἐκάλουν ἔξαι- 
ρέτως τὴν τῶν δυναμένων ποιεῖν. Ὁ τοίνυν ταύτης ὧν 
ἕξω τῆς ἡλιχίας γέρων ἄν ὑπάρχοι. BP. 

38, 11. Ἀτάχτως νῦν λαμθάνων] ἀντὶ τοῦ μὴ στρα- 
τευόμενος. CP. . 

38, 13. Οὔτ᾽ ἀφελὼν ) τῶν θεωριχῶν δηλονότι. B. 

38, τή. Πλὴν μιχρὸν ] ἐπειδὴ συνεδούλευσεν αὐτοῖς μὴ 
λαμθάνειν μηδὲ στρατιωτιχὸν, μηδὲ συμδουλευτιχὸν, 
μηδὲ δικαστιχὸν, ἀλλ᾽ ἀρχεῖσθαι τοῖς θεωριχοῖς. Διὰ δὲ 
τοῦ εἰπεῖν μιχρῶν εὐχερεῖς τοῦ χαταφρονεῖν αὐτοὺς τούτου 
παρασχευάζει. TCFV. 

Ἀταξίαν] τὴν τῶν νέων δηλονότι. CP. 

38, 20. Ἀπορεῖν ] Ἀπορεῖν χαλεῖ τὸ λαμβάνειν τοὺς δύο 
ὀθδολοὺς ; ἐξὸν πλουτεῖν ἀπὸ τοῦ πολέμου. BP. 

Τοῦ δεῖνος ] οἷον οἱ τοῦ Χάρητος. ΒΡ. 

38, 22. Οὐχὶ μέμφομαι] ᾿Επειδὴ διεδάλλετο τὸ ξενιχὸν 
ἄνω ζενιχῷ γὰρ ἐχέχρητο ὁ Χάρης. Ὡσανεὶ εἰ ἔλεγεν " 
ἐπαινῶ τὸν Χάρητα πονοῦντα ἀεὶ xal μετὰ ξένων, ἀλλ᾽ 
οὖν γε προχρίνω τοὺς ἐχ τῆς πόλεως στρατιώτας. ΒΡ. 

38, 25. Τῆς τάξεως] Τάξιν ἀρετῆς χαλεῖ τὸ ἡγεμονεύειν 
τῆς Ἑλλάδος, ἀλλ᾽ [καὶ ἢ], ὥσπερ εἰώθεσαν, τὸ δι’ 
ἑαυτῶν εἰς τοὺς πολέμους ἐξιέναι. ΤΕΥ. Ἢ ἀρετὴ τῆς 
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τάξεως τὸ ἢγεμονεύειν τῆς “Ελλάδος xai τὸ δι᾽ ἑαυτῶν εἷς 
τοὺς πολέμους ἐξιέναι. Β. 

38, 47. Σχεδὸν εἴρηχα] Ἵνα μή τινες καταγνῶσιν αὐτοῦ 
ὡς παραλείψαντός τινας συμθουλίας, 3) ῥαθυμήσωσιν ὡς 
ἅπαντ᾽ ἀχούσαντες, προσέθηχε τὸ σχεδόν. ΤΟΥ͂. . 

38, 29. Συνοίσειν] Πάλιν xai ἐνταῦθα διὰ τοῦ αὑτοῖς 
τὴν αἵρεσιν ἀποδιδόναι, τὴν περὶ τῶν θεωριχῶν χρίσιν 
ἀποφεύγει. ΤΟΥ͂. 


IV. ΚΑΤᾺ ΦΙΛΙΠΠΟΥ A. 


Κατὰ Φιλίππου) Ζητοῦσιν γὰρ, εἰ τοῦ συμθουλευτιχοῦ 
ἴδιον ἢ προτροπή τε καὶ ἀποτροπὴ, οὐδ᾽ ὅλως δὲ χατηγο- 
ptt, πῶς ἐνταῦθα ἐπιγέγραπται, ὅλος συμθδουλευτιχὸς ὧν, 
χατὰ Φιλίππου. Καὶ φαμὲν ὅτι πολλάχις τὰ τρία εἴδη 
τῆς ῥητορικῆς ἐπιμίγνυται, ἀντὶ ὕλης ἀλλήλοις καθιστά- 
μενα, ὥσπερ ἐνταῦθα. Βουλόμενος γὰρ χατασχευάσαι ὅτι 
δεῖ τὴν Μαχεδονίαν xaxibaat ὕλῃ ἐχρήσατο τῇ κατὰ τοῦ 
Φιλίππου χαταδρομῇ. Ἰστέον ὅτι ἐν μὲν τοῖς ἄλλοις 
λόγοις ὕλη ἦν ἢ τῶν Ὀλυνθίων πολιορχία - αὕτη γὰρ εὖ- 
πορίας ἐν τῷ λέγειν αἰτία τῷ ῥήτορι καθίσταται συνέχον 
δὲ ἢ τῶν ᾿Αθηναίων δύναμις. Ἐνταῦθα δὲ ὕλη μὲν 6 
Μαχεδὼν,, συνέχον δὲ οἱ Ἀθηναῖοι. Διὰ τοῦτο xal ἑτέρας 
ἐπιγραφῆς ὡς πρὸς τοὺς προλαδόντας λόγους ἔτυχε. Τὰ 
δὲ τοῦ λόγου ἐνθυμηματιχὰ κεφάλαια τρία εἰσὶ, τὸ ἐρρω- 
μένως ἀντιλαμδάνεσθαι τῶν πραγμάτων τὸ αὐτοὺς στρα- 
τεύεσθαι - τὸ πόρους χρημάτων ἐπινοεῖν, ὅθεν τὸ σιτηρέ- 
σιον τοῖς στρατευομένοις γενήσεται. Διὰ δὲ τοῦ ἀναγινώ- 
σχεῖν τὴν Φιλίππου ἐπιστολὴν οὐδὲν ἕτερον 3) παροξύνει 
καὶ ἀντιλαμδάνεσθαι [δεῖν] τῶν πραγμάτων διδάσχει. Τὸ 
δὲ προοίμιον οὖχ ἀπὸ τοῦ πράγματος, ἀλλ᾽ ἀπὸ τοῦ προ- 
σώπου ᾿ ἀναστάντος γὰρ αὐτοῦ ποὸ τῶν πρεσθυτέρων ἐδυ- 
σχέραινόν τινες, ὃ δὴ xol θεραπεύει. ΤΟΥ͂. 

Ἔν τῇ ἀπωλείᾳ τῶν τριάχοντα δύο πόλεων τῶν Χαλχι- 
διχῶν τεθορυδημένους δρῶν ᾿Αθηναίους ἀνίσταται παραθαρ- 
ρύνων 6 Δημοσθένης * διὸ τῷ δυνατῷ χεφαλαίῳ ἐπὶ πολὺ 
κέχρηται παραμυθούμενος ὡς ὅτι καὶ νῦν δύνανται αὐτοῦ 
περιγενέσθαι, ἐὰν βούλωνται. Ἔχει δὲ xal τὸ συμφέρον. 
Ἐπιγέγραπται δὲ κατὰ Φιλίππου, οὐχ ὅτι καὶ οἱ Ὀλυν- 
θιαχοὶ οὐχ εἰσὶ xavX Φιλίππου, ἀλλ᾽ ὅτι ἐχεῖνοι μὲν πρὸς 
τούτῳ ἔχουσι τινὰ καὶ ἰδίαν ὁπόθεσιν περὶ τοῦ δεῖν σῶσαι 
τοὺς Ὀλυνθίους, ἐνταῦθα δὲ μόνον χατατρέχει Φιλίππου 
xai ὧν εἰργάσατο, ᾿Ἀπολογεῖται δὲ περὶ τοῦ προαρπάσαι 
τὴν τάξιν τῶν γερόντων, ἐπεὶ ἔθος ἦν τοιοῦτον. Εἰσήρ- 
χετό τις ὃ λεγόμενος περιστίαρχος ὃ περιχαθαίρων τὴν 
ἐχχλησίαν διὰ χοίρου ἐσφαγμένου καὶ ἄλλων τινῶν, καὶ 
τὰ καθάρσια λαδὼν ἔρριπτεν εἰς θάλασσαν ὃ xol ὁ ποιη- 


τὴς εἶπεν" 
Ot δ' ἀπολυμαίνοντο καὶ εἷς ἅλα λύματ᾽ ἔδαλλον. 


Εἶτα εἰσήρχετο κῆρυξ πρῶτον θυμιατίσας χαὶ αὐτὸς τὴν 
ἐχχλησίαν xaX ὕστερον ἐδόα πρώτῃ φωνῇ « τίς ἀγορεύειν 
« βούλεται τῶν ὑπὲρ πεντήχοντα ἔτη γεγονότων Ἀθη- 
« ναίων; » εἶτα εἰ μέν τις ἠδούλετο τούτων λέγειν, 
ἀνίστατο᾽ εἶ δὲ ἐπὶ πολὺ βοῶντος οὐδεὶς ὑπήχουε,, δευτέρα 
φωνῇ ἐδόα « τίς ἀγορεύειν βούλεται πάντων ᾿Αθηναίων: » 
"Ex£xpnro δὲ 6 περιστίαρχος χοίρῳ καὶ τοῖς τοιούτοις 
ἀχαρθάτοις, διὰ τούτων τοὺς ἀχαθάρτους δαίμονας xal 
τὰ κνεύματα πολλάχις ἐνοχλοῦντα ταῖς διανοίαις τῶν dv- 


ZXOAIA EIZ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


θρώπων, ὥστε πολλάχις ἄλλως βουλεύεσθαι, FAxov zii; 
τὰ θύματα χαὶ ὥσπερ ἀποχωρίζων τῆς ἐχχλησίας, in 
καθαρῶς βουλεύσωνται: 'O δὲ χῇουξ διὰ τῶν θυμιαμάτων 
ἐπικαλούμενος τὰ θεῖα χαίρει γὰρ τοῖς ὁμοίοις tà ὅμοι:, 
ἵνα διὰ τῆς τούτων παρρησίας ἀγαθόν τι ἔχωσιν Mais: 
βουλεύεσθαι. RS. 

Τὸ προοίμιον οὐκ ἀπὸ τοῦ πράγματος, ἀλλ᾽ dx τῷό 
προσώπου ἀναστάντος γὰρ αὐτοῦ πρὸ τῶν πρεσθυτίρυν 
ἐδυσχέραινόν τινες " ὃ δὴ xol θεραπεύει. B. Τὺ σχῆμα « 
μὲν καλοῦσι διπλοῦν μερισμὸν, οἱ δὲ μερισμόν τε τὲ 
ὑπομερισμόν. Εἰρηχὼς γὰρ πρότερον δύο « μέν » ἐτή- 
y«[s δύο « δέ. » Ἐπιφέρουσι δὲ αὐτοὺς πολλάκις οὐ xxi 
τάξιν, ἀλλὰ πρὸς τὸ πρῶτον τὸ τελευταῖον. ΒΤΟΥ͂. 

Ὅτι ἐν τῷ περὶ τῆς περιδολῆς λέγει 'Eopopívrs ( vol. 
3, p. 265 ed. Walz. ) τῆς ἰδέας τὴν χατασχενὴν προτί- 
pav εἶναι τῆς προτάσεως. Τὸ γὰρ « εἶ μὲν περὶ καινοῦ 
« τινος πράγματος προὐτίθετο λέγειν ν xal τὰ λοιπὰ ἐστὶν 
ἢ xavaoxsu)) τὸ δὲ « ἐπειδὴ δὲ περὶ ὧν πολλάχις » χαὶ τὶ 
λοιπὰ ἐστὶν ἣ πρότασις. Πρότασις γάρ lawv ὅτι δεῖ »" 
νεωτέρου ὄντος πρώτου λέγοντος ἀνέχεσθαι al δὲ ταύτη 
χατασχευαὶ ὅτι μηδὲν τῶν δεόντων οἷ εἰωθότες, Tow v 
πρεσδύτεροι, εἰρήχασιν. ὯὉ δὲ σοφιστὴς Ἀσκχληκιὸς n 
τασχευὴν εἶναι λέγει ἄνευ προτάσεως. Ὁ δὲ Ἰσοχρέτ; 
ἐν τῷ τοῦ Ἀρχιδάμου τὴν πρότασιν πρώτην ποιήσας i 
γεγχε τὴν κατασχευήν᾽ οἷον" «ἴσως τινὲς ὑμῶν θαυμόζουσιν 
« ὅτι τὸν ἄλλον χρόνον d χὼς τοῖς τῆς πόλεως v 
« μίμοις, ὡς ον χρς εἴ τιέἄλλος τῶν ἡλικιωτῶν, Toe? 
« τὴν πεποίημαι τὴν μεταβολὴν, » καὶ τὰ ἑξῆς, 0o 
ἢ πρότασις “ f$ δὲ χατασχευή - « ἐγὼ δὲ, εἰ μέν τις τῶν 
« εἰθισμένων ἐν ὑμῖν ἀγορεύειν ἀξίως ἦν τῆς πόλεως rior 
« κὼς, πολλὴν ἂν ἡσυχίαν ἦγον. » BTCV. 

Ἀπολογεῖται ἐν τῷ προοιμίῳ περὶ τοῦ προαρπάσαι τὴν 
τάξιν τῶν γερόντων. ᾿στέον δὲ ὅτι συλλογιστιχῶς τοῦτ 
λύει" ὡσεὶ ἔλεγεν, οἷδα μὲν ὅτι ἀναγκαῖόν ἐστι πρώτου; 
λέγειν τοὺς γέροντας, ἀλλὰ τοῦτό γ᾽ ὅταν Jj fj βουλὴ τοὶ 
χαινοῦ τινὸς πράγματος " νῦν δὲ οὗ περὶ χαινοῦ πράγματος 
Περὶ γὰρ Φιλίππου βουλευόμεθα, φησὶν, ὥστε ἤδη πολλή ΄ 
χις εἰπόντων τῶν γερόντων περὶ τούτου οὗ παραχαράτιν 
τὸν νόμον. Καὶ οὕτω μὲν οὗτος συνελογίσατο, ἡ δὲ D 
θεια ἔχει ὡς, εἴτε παλαιὸν ἦν τὸ πρᾶγμα εἶτε χαινὸν, 
ἔδει τοὺς γέροντας λέγειν πρώτους. Ἐπειδὴ δὲ vov zi 
τεθορύδηνται οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐπὶ τῇ ἀπωλείᾳ τῶν vpn 
δύο πόλεων τῶν Χαλκιδιχῶν καὶ ἐπὶ τῇ πολλῇ αὐξήσει τῷ 
Φιλίππου, διὰ τοῦτο προαρπάσαι τὴν τάξιν ἐπε εἰρη 5}. 
BTCFV. To δὲ προὐτίθετο τινὲς μὲν ἀντὶ τοῦ προεδάλλετι, 
τινὸς δὲ ἀντὶ τοῦ προεγράφετο᾽ ἐπειδήπερ σανίδας 75 
ἐνέγραφον ἐχούσας τὸ πρᾶγμα περὶ οὖ ἡ σκέψις χαὶ περί 
συνεληλύθασι, xal προετίθουν τῇ ἐχχλησίᾳ, ἵνα T7 
πάντες περὶ τίνος ἐστὶν ἣ ἐχχλησία. BTCFV. Εἰς δ ? 
λέγειν ὑποστιχτέον. Ἰστέον δὲ ὅτι τῷ "orm 
προοιμίῳ ἐχρήσατο τῷ ἕν τῷ Ἀρχιδάμῳ᾽ xbut γὰρ ie 
χείρημά ἐστιν, ὅτι νέος ὧν προλαμθάνει τοὺς Tore 
BTCV. T5 δὲ εἰωθότων θέλει εἰπεῖν τῶν γερόντων. 
δὲ πῶς λεληθότως αὐτοὺς διέδαλε διὰ τοῦ εἰπεῖν εἰωθότων, 
ἵνα δηλώσῃ ὅτι μόνον ἔθος ἔχουσι πρῶτοι λέγειν, 9 M 
καὶ χρήσιμόν τι συμβουλεύσουσι λέγοντες, Ges 77 
εὐφυῶς πάλιν διαδάλλει ἐν τῷ εἰπεῖν ὑπὲρ ὧν soirs 
ὑποφαίνει γὰρ ὅτι πολλάχις μὲν εἰρήκασιν, οὐδὲν δὲ ἦτε 
σαν. BTCV. 5 

Τὸ προοίμιον ἄνευ προτάσεως: ἄρχεται γὰρ ἃ τὶ 








IV. KATA ΦΙΛΙΠΠΟΥ A. 


xataocxtuje. -ἣν yàp πρότασιν ἐν τῷ vip ἔλαδε τὴν ix 
τῶν γερόντων μέλλουσαν αὐτῷ προτείνεσθαι. Ἐξ ἀντι- 
πίπτοντος τὸ προοίμιον. Ἀντέπιπτε γὰρ αὐτῷ, πῶς παρὰ 
τὴν ἡλιχίαν λέγει. Δύει οὖν διὰ τοῦ λέγειν ὅτι περὶ πα- 
λαιῶν ξραγμάτων f$ σχέψις, περὶ ὧν εἶπον xat οἱ πρῶτοι. 
AH. Τὸ προοίμιον ἐξενήνεχται κατὰ τὸ παρὰ τοῖς ῥήτορσιν 
ἀντίθετον χαλούμενον σχῆμα. 8. 

4o, Δ. Ἐπισχὼν ] Διὰ τοῦ ἐπισχὼν ἔδειξεν ὡς xal τότε 
μόλις εἶχε καρτερῆσαι μὴ ὑπὲρ τῶν συμφερόντων πρῶτος 
εἰπεῖν, ἐκ μεταφορᾶς τῶν προθυμουμένων ἵππων δραμεῖν 
χαὶ ἐπεχομένων. ΤΟΥ. 

4o, 3. Εἰ μὲν ἥρεσχε τί μοι] Διὰ τοῦ εἰπεῖν τοῦτο 
χριτὴν τῶν προγενεστέρων ἐπέδειξεν ἑαυτόν. TCP. Τῷ 
μερισμῷ xat ὑπομερισμῷ σχήματι χέχρηται ἐνταῦθα. Εἰ- 
πὼν γὰρ τὸν μὲν ἄνω σύνδεσμον οὐχ ἐπήγαγεν εὐθέως τὸν 
δέ, ἀλλὰ ἄλλον μέν. 
σμὸς, ὅταν εἰπὼν δύο μέν ἀνάγχην ἔχῃ πρὸς τὰ δύο μέν ἀπο- 
δοῦναι δύο δέ, ὅπερ ἔστι καὶ ἐνταῦθα εὑρεῖν. Ὅρα δὲ πῶς 
πάλιν ἀξιοπίστως εἶπε τὸ ἤρεσχέ μοι, ὅ ἐστι τῷ ἀγαθῷ 
συμδούλῳ, ἀγαθὴ συμδουλευθεῖσα βουλή. Τὸ δὲ σχῆμα 
τοῦτό ἐστι xal παρὰ τῷ ποιητῇ (11, 1, 25)" 


Xaig', Ἀχιλεῦ" δαιτὸς μὲν ἐΐσης οὐχ ἐπιδευεῖς 
ἡμὲν ἐνὶ χλισίῃ. ΤΟΥ͂. 


4o, 4. Ἢσυχίαν ἦγον ] Τὸ ἦθος τὸ οἰχεῖν δείχνυσιν, 
ὡς 00 φιλόνειχος τοῖς χαλῶς λεγομένοις. TCP. 

4o, 5. Αὐτὸς ἐπειρώμην ] Διὰ τοῦ ἐπειρώμην ἐτα- 
πείνωσε τὸν λόγον, ὡς οὗ πάντως ἐρῶν τὰ συμφέροντα. 
TCP. 

4o, 6. Ἐπειδὴ δὲ] Κατασχευὴ τοῦ προοιμίου. P. 

Οὗτοι πρότερον ] Τὸ σχῆμα δειχτιχὸν, φαυλισμοῦ δὲ 
ἐχφαντιχόν. P. 

4o, 8. Συγγνώμης τυγχάνειν] Καίτοι ἀποδείξας ὡς οὐχ, 
ἁμαρτάνει διὰ τὸ ταπεινοφρονεῖν, συγγνώμην τὸ τοιοῦτον 
χαλεῖ. TCP. 

lo, 10. Πρῶτον μὲν οὖν ] Εἰς τὸ δυνατὸν πρῶτον εἰσέ- 
θαλε, μεμιγμένην τῇ νουθεσίᾳ τὴν παραμυθίαν ποιησά- 
μένος. FP. 

Ἀπὸ θεραπείας f εἰσδολὴ τῶν ἀγώνων. B. 

4o, 12. Οὐδ᾽ εἰ πάνυ φαύλως] Ἀπὸ θεραπείας τινὸς 
ἐχούτης αἰτίαν τοῦ μὴ δεῖν ἀθυμεῖν τὴν εἰσδολὴν τῶν ἀγώ- 
νων ἐποιήσατο. Διὰ τοῦ εἰπεῖν, οὐχ ἀθυμητέον, οὐδ᾽ εἶ 
πάνυ φαύλως ἔχειν δοχεῖ, δείχνυσιν ὡς θαρρεῖν χρή᾽ xal 
γὰρ τοῖς εἰς ἄχρον ἤχουσι νόσον τοῦτο παραινοῦμεν ἀεί. P. 

40, 13. Ὃ γάρ ἐστι χείριστον ] τὸ σχῆμα παρὰ προσ- 
δοχίαν. Οἱ δὲ λέγοντες δεύτερον εἶναι προοίμιον τοῦτο 
λέγουσιν εἶναι χατασχευὴν αὐτοῦ, BP. 

fo, 14. Τί οὖν ἐστι τοῦτο] Τὸ ἐνθύμημα ix τοῦ 
παραδόξου. B. Καὶ τοῦτο τὸ ἐνθύμημα εἴληπται ἐχ παρα- 
δόξον. Ὃ δέ φησι, τοιοῦτόν ἐστιν, ὃ ὑμᾶς ἐχ τοῦ παρελ- 
θόντος ἕδλαψε χρόνον, τοῦτο ἀποθέμενοι πάλιν ὠφεληθη- 
σόμεθα. Ρ. 

40, 18. Ἔπειτα ἐνθυμητέον ] Δεῖ γὰρ τοὺς ἄρτι ἀκούον- 
τας κατανοεῖν xol ἐνθυμεῖσθαι περὶ τῶν πραγμάτων, τοὺς 
68 εἰδότας διὰ τῆς μνήμης ἀνακαινίζειν τὰ γεγενημένα. P. 
Τὸ μὲν ἀχούουσιν ἐνθυμουμένοις, τὸ δὲ εἰδόσιν ἀναμιμνη- 
σχομένοις. F. 

40, 19. Ἐνθυμητέον ] Καλῶς ἐπήγαγες τοῦτο τὸ παρά- 
δειγμα΄ εἰώθασι γὰρ οἱ ἄνθρωποι διὰ τῶν ὁμοίων παθη- 
μάτων ἐπελανρύνεσθαι. Μερίζει δὲ τὸν λόγον εἰς δύο, 


Ἔστι yàp ὃ μερισμὸς χἀὶ ὑπομερι-. 
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εἴς τε νεωτέρους, μὴ εἰδότας τὰ παλαιὰ xal ὀφείλοντας 
αὐτὰ παρὰ τῶν πρεσδυτέρων μανθάνειν, xal εἰς γέροντας, 
εἰδότας μὲν τὰ παλαιὰ, χρήζοντας δὲ ὅμως καὶ ἀναμνή- 
σεως. ΒΡ. 

ἤο, 20. Ἡλίχην ποτ᾽ ἐχόντων) Ἐπεὶ περιδεὴς ἦν ὁ 
δῆμος διὰ τὴν τοῦ Φιλίππου δύναμιν, ἐκ παραδείγματος 
τὸ θαρρεῖν αὐτοῖς ἐπορίσατο- καὶ γὰρ Λαχεδαιμόνιοι οὐ 
μιχρότερον τοῦ Μαχεδόνος ἴσχυσαν χατὰ γῆν τε καὶ θά- 
λασσαν. P. 

4o , a1. Οὗ χρόνος] Ἵνα μή τις εἴπῃ, πάλαι τοιοῦτοι 
ἦμεν, νῦν δὲ 6 χρόνος ἤλλαξε τὰ πράγματα, προσέθηχεν, 
ἐξ οὗ χρόνος οὐ πολύς. ΕΡ. 

A1, 2. Οὔτε φυλαττομένοις ] Δείπει τὴν ῥᾳθυμίαν" ἐὰν 
φυλάττησθε, φησὶ, xat ἐχφεύγητε αὐτὴν, οὐδὲν ὑμῖν φοδερὸν 
ἔσται. Σημεῖον δὲ τούτου ἣ Λαχεδαιμονίων δύναμις, ἧς 
ἐχρατεῖτε ix τοῦ προσέχειν τοῖς πράγμασι τὸν νοῦν. AH. 

41, 3. Οἷον àv] Εὐφήμως αὐτὸ εἶπε πάνυ, φάσχων 
οἷον ἂν ὑμεῖς βούλησθε, τουτέστι μετ᾽ ἀργίας νιχῆσαι. 
TCV 


41, 4. Παραδείγμασι] πρὸς τὸ οὐδὲν ὑμῖν ἐστὶ oo6c- 
ρόν. ΤΟΥ. 

Χρωμένοις ] ἐὰν δὲ χωρὶς τοῦ ς, πρὸς τὸ ἵνα εἴδῆτε 
χρώμενοι. TCFV. 

41, 6. Τῇ νῦν ὕόδρει] Ἄνω μὲν ὅτε ἔλεγε περὶ Λαχε- 
δαιμονίων, ῥώμην εἶπεν ἐνταῦθα δὲ, ἐπειδὴ θέλει τα- 
πεινοῦν τὸν Μαχεδόνα, ὕδριν εἶπε. Πάνυ δὲ τοῦτο ἔχθι- 
στον τοῖς ᾿Αθηναίοις" xal γὰρ ἐλευθερίας ἐργασταὶ χα- 
θειστήχεισαν. ΤΟΥ͂. 

Εὐτελίζει πάλιν τὸν Φίλιππον διὰ τοῦ ὕδριν μόνον xa- 
λέσαι αὐτοῦ τὸ πρᾶγμα, ἀλλ᾽ οὐχὶ πόλεμον, καὶ ἅμα τοὺς 
Ἀθχναίους πρὸς πόλεμον διηρέθισεν , οἷς οὐδὲν ἐπαχθέστε- 
ρον τῆς ὕδρεως. Β. 

41, 8. Εἰ δέ τις ὑμῶν] Εἰσδολὴ κατὰ τὸ χεφάλαιον 
τὸ δυνατόν. AR. 

Εἰ δέτις ὑμῖν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι] Ὅσας οἶδεν 6 ῥήτωρ 
ἰσχυρὰς ἀντιθέσεις, πρῶτον τούτων λέγει τὰς λύσεις, εἶθ᾽ 
οὕτω σαθρὰς ἀποδείξας αὐτὰς προφανῶς προδάλλεται- 
ὥσπερ οὖν xal ἐνταῦθα. Τὴν δὲ ἀντίθεσιν τὴν παροῦσαν 
εἰς δύο χατασχευάζει, εἷς τε τὴν τούτου δύναμιν καὶ εἰς 
τὴν ix τῆς οἰχείας ἀσθενείας τῶν ᾿Αθηναίων", Εἶτα 
ἐπειδὴ, εἰ xal τὰ μάλιστα ἐδόχει λελύσθαι ἢ ἀντίθεσις, 
ὅμως ἔτι σφοδρὰ ἦν, τὴν μὲν ἀρχὴν συντρέχει τῷ ἀντιτι- 
θέντι. Δεῖ γὰρ τὸν ῥήτορα διὰ τὸ μὴ δοχεῖν ἀναιδῆ xal 
τοῖς προφανῶς ἀληθέσι πολέμιον, ἐπὶ τῶν τοιούτων τὴν 
μὲν ἀρχὴν ἐνδιδόναι, τελευταῖον δὲ καὶ ὑπὲρ τῆς συνδρο- 
μῆς ἀπολογεῖσθαι. TCFV. 

δυσπολέμητον ] Δυσπολέμητον εἶπε xa οὐχὶ ἀκαταγώ- 
νίστον. ὯὉ μὲν γὰρ ἀχαταγώνιστος οὐδέποτε ἧττᾶται, ὃ 
δὲ δυσπολέμητος δυσχερῶς μὲν, ὅμως δὲ χαταγωνίζεται᾽ 
ὅπερ ἐνταῦθα θέλων ὑποφῆναι παρέθετο. TCV. 

41, 10. Λογισάσθω μέντοι τοῦθ᾽ ὅτι ] Συντρέχει τοῖς 
ὁμολογουμένοις τὸ σπουδαζόμενον ἀνόσειν. ΑΗ. 

41, τή. Κύχλῳ) Τινές φασιν ὅτι, ἐπειδὴ ἀχτή ἐστιν ὁ 
τόπος, διὰ τοῦτο εἶπε τὸ χύχλω : οἷ δὲ ὅτι ἐπειδὴ ἐν χύ- 
χλῳ αὖται ἔχειντο. TCFV. 

41, 17. Εἰ τοίνυν ] Καθ’ ὑπόθεσιν τὸ σχῆμα. ΒΡ. 

41, 19. Ἐπιτειχίσματα ] Ἐπιτείχισμα τόπος ὑψηλὸς, 
ὃν ἄν προχαταλαθόντες πολέμιοι τειχίσειαν, διὰ τὸ ἐντεῦ- 
θεν αὐτοὺς ὁρμωμένους ἐπιτίθεσθαι τοῖς ἐχθροῖς. — "Exci- 
νος οὖν διὰ τὸ πονεῖν πρὸς ζῆλον τῶν ᾿Αθηναίων ἐπαινεῖ 


656 
tbv Μαχεδόνα, Οἷδε γὰρ ἐν χαιρῷ ἐπαινεῖν xai τὸν πο- 
Mitos, TCFV. 


41, 22. Ἀλλ᾽ εἶδεν ] Τοῦτο οὐχ ἔστι τοσοῦτον ἐπαι- 
γοῦντος τὸν Φίλιππον ὅσον ἐπιτιμῶντος τοῖς ᾿Αθηναίοις, 
ὅτι ἅπαντα, ἃ ἔδει αὐτοὺς ποιῆσαι, Φίλιππος προλαμδά- 
γει ποιῶν. Β. Οὐχ ἕπκαινον ἔχει τοῦ Φιλίππου μόνον ὡς 
καλίύς τι ποιήσαντος, ἀλλὰ xal προτροπὴν τῶν Ἀθηναίων. 
Μιμήσασθε γὰρ, φησὶ, καὶ ὑμεῖς τὰ καλῶς πραχθέντα. 
AHR, 

41,23 "Ox ταῦτα μέν ἐστιν Éravta τὰ χωρία ἄθλα 
τοῦ πολέμου κείμενα ἐν μόσῳ | "Ex μεταφορᾶς τοῦ χειμένου 
τοῖς παλαίουσιν ἄθλου ἐν μέσῳ. Ἔκαθλα δὲ οὐχ εὕρη- 
ται, εἶ μὴ ἅπαξ παρ᾽ Εὐριπίδῃ. ΤΟΥ. 

ἦτ, 5. Καὶ τοῖς ἐθέλουσιν ] "Opa ὅτι δι᾽ ἐχείνου τοῦ 
τρόπου φησὶν αὐτὸν fipnxévat τὰς πόλεις, δι᾽ οὗ βούλεται 
αὐτοὺς προσέχειν τοῖς πράγμασιν. ΤΟΥ. 

Τὰ τῶν ἀμελούντων τῶν πονούντων ἐστίν. AHR. 

Á1 , 28. Τὰ μὲν ὡς dv ἑλών τις Ἐπειδὴ τὸ χατέστρα- 
πται φοδερόν ἐστιν, ἐπήγαγε ταπεινώσεως χάριν, ὡς dy 
ἑλών τις ἔχοι πολέμῳ. TCFV. 

42, 1. Καὶ γὰρ συμμαχεῖν καὶ προσέχειν] Ἐπειδὴ ἐλύπει 
τοὺς ᾿Αθηναίους τὸ τὸν Φίλιππον ἔχειν συμμάχους xat φί- 
λους, διὰ τῆς χαθολιχῆς γνώμης τοῦτο ἐθεράπευσεν. ΤΟΥ͂, 

Τούτοις ἐθέλουσιν] Ἐπειδὴ ἀνωτέρω ἐφόδησεν αὐτοὺς 
εἰπὼν αὐτὸν τὸν Φίλιππον ἰσχυρὸν διὰ τὸ ἔχειν συμμά- 
χους, ἐπήγαγε τοῦτο παραμυθούμενος, ὡς ὅτι, ἐὰν xol 
αὐτοὶ τὰ αὐτὰ ἐθέλωσι πρᾶξαι, εὐχερῶς αὐτὸν χαθαιρή- 
σουσιν, Ἄξιον δὲ ζητῆσαι πῶς ἀλλαχοῦ καθελὼν αὐτοῦ 
τὴν δύναμιν διὰ τοῦ εἰπεῖν ὅτι οἱ πολλοὶ αὐτοῦ ἀφίσταν- 
ται, νῦν λέγει ὅτι πολλοὺς ἔχει συμμάχους. Δέγομεν 
οὖν ὅτι τὸν τρόπον διέξεισι τῶν ὑπηχόων᾽ εἶ γὰρ καὶ μι- 
σοῦσι καὶ φοδοῦνται τοὺς δυνατοὺς, ἀλλ᾽ ἐν ὅσῳ μὴ πράτ- 
τουσί τι οἱ ἀγαθοὶ διὰ τὴν ῥᾳθυμίαν, ἀνάγχῃ προστρέχουσι 
τοῖς δυνατοῖς, ἵνα μὴ μετὰ τῶν ῥαθύμων ὄντες πάθωσι 
μετ᾽ αὐτῶν εἰ δέ ποτε οἱ ἀγαθοὶ σπουδάσουσι xal τὴν ῥα- 
θυμίαν ἀποθέσθαι θελήσουσιν, εὐθέως πρὸς αὐτοὺς ἀπο- 
στήσονται. ΒΡ. 

dia, 7. Πᾶσαν ἀφεὶς τὴν εἰρωνείαν ] Εἰρωνείων λέγουσι 
τὴν ἐπὶ τὸ ἔλαττον προσποίησιν, ὅπερ ἐστὶν ἐναντίον τῇ 
ἀλαζονείᾳ, καὶ αὖθις τὴν βραδύτητα εἰρωνείαν. ᾿Ιουλιανός 
φησι ταῦτα σοφιστὴς Χριστιανός. Ἀ5. Ἰστέον ὅτι εἰρω- 
γεία ἐστὶν ἐναντίον τῆς ἀλαζονείας. ᾿Ἀλαζονεύεσθαι μὲν 
γάρ ἐστι τὸ πλείονα ἐπαγγέλλεσθαι δύνασθαι ποιεῖν ἥπερ 
δύναιντο, εἰρωνεία δὲ τὸ ἐλάττονα λέγειν δύνασθαι ποιεῖν 
ἥ τις δεδύνηται. BTCV. 

42, 11. Αὐτὸς μὲν οὐδὲν ἔχαστος] Ἴδιον γὰρ xal τοῦτο 
τῶν ῥᾳθυμούντων. ΤΟΥ͂. 

42, 13. Ἂν θεὸς θέλῃ ] Εἰς οὐρανὸν τὰς ἐλπίδας ἀνέπεμ- 
εν, ἵνα, ἐὰν ἴσως ταῦτα ποιησάντων μὴ ἀποδαίνῃ τὰ συμ- 
φέροντα, ἔχῃ ἀπολογίαν" τούτου χάριν ἐντεῦθεν ἤδη τὴν 
δόχησιν τοῦ θεοῦ προσέθηχεν᾽ οἱ δὲ, διὰ τὸ φιλόθεον τὸ 
οἰχεῖον ἦθος παραστῆσαι. ΤΟΥ͂. 

42, 16. Μισεῖ τις] Μισεῖ μὲν ὁ ἤδη πεπονθὼς χαχῶς, 
δέδις δὲ ὁ μηδέπω μὲν ὑπομείνας προσδοχῶν δὲ, φθονεῖ δὲ 
6 δρῶν οὕτως τὰς πόλεις καταστρεφομένας. ΒΤΟΥ͂. Τὸ 

μεῖζον ἐν μέσῳ θεὶς ἀπέχρυψε τοῖς ἄχροις τὸ ἰσχυρόν. A. 

42, 19. Καὶ ἅπανθ᾽ ὅσα ] Τοῦτο τὸ σχῆμα χαλεῖται 
καθαίρεσις. Καὶ γὰρ διὰ τούτου ὅθεν ῥᾳδίως καὶ μάλιστα 
βλάθδη προσγίνεται τῷ καθόλου τὸν λόγον ἐπιστώσατο, 
TCV. 


ZXOAIA ΕΙΣ AHMOZOENHN. 


42, 21. Βατέπτηχε] ταπεινοῦται. Obr: γὰρ ὁ ux: 
βλάπτει, διὰ τὸ μᾶς ῥαθυμεῖν, οὔτε 6 δεδιὼς ἕτερύν - 
φρονῆσαι δόναται᾽ ἐκισφαλὲς γάρ οὔτε ὃ βασχαίνων ἐν 
τιστῆναι - ἀδόνατον γάρ. BTCV. Ἀντικΐστον δὲ 1x. 
Ἵνα γὰρ μή τις εἴπη, πῶς οὖν, εἰ μισοῦσιν αὐτὸν, cx 
ἀφίστανται αὐτοῦ; ἐπάγει ὅτι ἄχοντες xal φοθδούμεν»: εἰ 
μετ᾽ ἐχείνου, διὰ τὸ μὴ εὑρίσχειν τινὰ καταφυγὴν zx 
ἡμᾶς ῥαθυμίᾳ κατεχομένους. — Kal μὴν ἤδη iun 
αὐτῷ xal ἔπεμψαν βοήθειαν πρὸς Ὀλυνθίους. Πῶς ὧν 
ῥαθύμους αὐτοὺς καλεῖ; χαθὸ μηδὲν ἔχόντες ποιοῦσιν, C 
μή τις αὐτοῖς ἐπιτιμήσει διὰ τοῦ συμβουλεύειν χαὶ κεῖθεν 
ποιεῖν. ΒΡ. 

42, 24. Ὁρᾶτε γὰρ] Τοῦτο τοῦ συμφέροντος. Er 
μέμιχται δὲ τοῦ δυνατοῦ. Α. Σωυμφέρον. Ἐγκχαταμίγνν 
γὰρ τῷ δυνατῷ τὸ συμφέρον. S. 

42, 25. Ἀσελγείας] Ἀσέλγεια χοινῶς καλεῖται τὸς 
ὅθρις, οὐχ fj περὶ τὰ ἀφροδίσια μόνον. BP. 

Ὃς οὐδ᾽ αἵρεσιν ] Τουτέστι διὰ τὴν ὕδριν τιῦ πε; 
νος, οὐδὲ δυνατοὶ καθεστήχατε πράττειν ἃ βούλεσθε Di 
καὶ ἐξ ἀνάγχης ἔχετε πολεμῆσαι. Διὰ δὲ τούτου τὸ ἐγ: 
γχαῖον παρίστησιν. Ἀναγκαῖον δ᾽ ἐστὶν οὗ χωρὶς [ζῆν 9 
δυνατόν. TCFV. 2 

42, 26. Τοῦ πράττειν ] Οὐκ εἶπεν xix, πολεμεῖν, 
ἀλλὰ χοινοτέρῳ ὀνόματι ἐχρήσατο τοῦ πράττειν, οἷον τῷ 
ψηφίζεσθαι, τοῦ δικάζειν, τοῦ γεωργεῖν καὶ τῶν λον 
πῶν. ΒΡ. 

42, 27. Koi λόγους ὑπερηφάνους] Ἵνα μὴ λέγων τὶ 
ῥήματα τοῦ Μαχεδόνος καχὸς οἰωνὸς δόξη, τούτου 15? 
παρέδραμεν αὐτά. ΤΟΥ. 

42 , 29. Προσπεριθάλλεται Τινὲς φασὶν, ἐπειδὴ al 
τερῶς ἔχειντο αἱ πόλεις, ἃς παρέλαδεν ὁ Φίλιππος, 79» 
χάριν εἶπεν οὕτως. Ἄλλοι δὲ, ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν Fr 
νηγετῶν, οἵτινες χύχλῳ περὶ πάσας τὰς ὁδοὺς καὶ 523: 
τὰς ἐχτροπὰς τὰς ἄρχυς περιθάλλουσιν, ὑπὲρ τοῦ μὴ bare 
γεῖν τὰ θηρία ἐχεῖθεν. Καὶ τὸ περιστοιχ ζεται πάλιν hi 
γᾶγεν ὃ xol ἄμεινον. TCFV. ᾿ 

Περιστοιχίζεται ] Ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν xovn[tos ud 
γὰρ τὰς ἐχδρομὰς τῶν θηρίων ὀρθὰ ξύλα ἱστᾶσιν, ἐ 1 
λοῦσι στοίχους ἢ στόχους, καταπεταννύντες αὐτῶν bat 
ἵνα, ἐὰν αὐτοὺς ἐχφύγῃ τὰ θηρία, εἰς τὰ δίκτυα luin. 
"Evi. δὲ τῶν ἀντιγράφων περισχοινίζεται ἔχει. ΒΆΡ. 

43, 1. Καὶ καθημένους ] Ἐπειδὴ φοδεῖ τὸ λεχθὲν, v 
σὶν ὡς ἐκιχουροῦσαν τὴν ἡμετέραν ῥᾳστώνην κτησάμενοι 
τοῦτο διαπράξεται Φίλιππος. ΤΟΥ͂. 2d 

43, a. Πότ᾽ οὖν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι] Μειτάδασι; »* 
ἐνταῦθα ἐπὶ τὸ ἀναγκαῖον " δείκνυσι γὰρ ὅτι ü » 
ταῦτα ποιητέον. Ἔστι δὲ χατὰ ἐπιτίμησιν᾽ bu Ü 
δεύτερον πότε βαρυτέρᾳ φωνῇ προφέρεται. T 
διαγράφει ἐνταῦθα τῶν ῥαθυμούντων. Ἔστι δὲ τὸ μη 
διαλογικόν. Εἶτα τῇ ἐρωτήσει τὴν ἀπόκρισιν oit , 
δωσιν, 9A) ὑπὸ τῆς ὀργῆς αὐτὸς ἀντὶ τοῦ δῆθεν Ἰρυτι 
vou φθέγγεται. TCFV. EM 

i3, y Ἐπειδὰν ] ὡς ἐν ἤθει ἀναγνωστέον τὸ i 
νὴ Δία ἀνάγχη᾽ οὐδὲν γὰρ χαλεπώτερον αἰσχύνης 75 
ἐλευθέροις καθέστηχεν. ΤΟΥ͂. ; 

n Ἐγὼ μὲν γὰρ οἴομαι ] Εἰπὼν τὸν μὲν δὲ 
γαγε τὸν δέ, ἐπειδὴ ἔμελλεν ἐπιφέρειν" « ὑμεῖς ia Y 
οὐχ ἡγεῖσθε αἰσχύνην, » ὅπερ ἦν ὑθριστεκόν. 
τοῦτο τὸ μὲν ἀποσιωπᾷ, ἄλλο δὲ ἐπιφέρει kan 
BP. Εἰ μὲν δούλων ἀνάγχην ζητεῖς, ἐχδέχου τὰς 





V. ΚΑΤΑ ΦΙΛΙΠΠΟΥ͂ A. 


εἰ δὲ ἐλευθέρων, ἢ τῶν πραγμάτων αἰσχύνη μεγίστη ἀνάγ- 
x» χαθέστηχεν. Ἔστι δὲ τοῦ συμφέροντος. AR. 

43, 6. "H] ἀντὶ τοῦ ἄρα ἀπορηματιχοῦ. A. 

43, 7. Εἰπέ μοι] Δέον εἰπεῖν " εἴπατέ μοι, πρὸς τὸ 
ϑούλεσθε, εἶπέ μοι εἶπεν Ἀττικῶς. B. 

Πυνθάνεσθαι ] xatà τὴν ἀγοράν. B. 

ἡ3, 8. Γένοιτο γὰρ ἄν τι καινότερον ] Τοιοῦτοι γὰρ οἱ 
ἄνθρωποι ἀεὶ τῶν χαινοτέρων ὀρέγονται. Β. 

43, 9. ᾿Αθηναίους] Τοὺς τὸν Πέρσην ἀπὸ τῆς Ἑλλά- 
ὃος διώξαντας Ex Πέλλης ὁρμώμενος ἄνθρωπος χαταπολε- 
μεῖ. TCFV. 

43, 1o. Τέθνηχε Φίλιππος ] Καὶ ἐντεῦθεν δρμώμενοί 
φασιν ὅτι πρῶτος οὗτος 6 λόγος " καὶ γὰρ ἢ ἀσθένεια Φι- 
λίππου πρὸ τῆς πολιορχίας Ὀλύνθου. Ἀλλὰ φαμὲν ὅτι 
οὖχ ἀπειχὸς αὐτὸν τὸ τοιοῦτον θεῖναι ὡς ἐν παραδείγματι, 
χἂν ἦν τοῖς χρόνοις προγενέστερον " ἐχεῖνοι γὰρ ἅτε ταῦτα 
θέλοντες γενέσθαι ἐθρύλουν. TCFV. 


43, Kk; Ταχέως ὑμεῖς) Ἢ ῥαστώνη, φησὶ, πολλοὺς 
τίχτειν Ψιλίππους δύναται" xol γὰρ παρ᾽ ἡμῖν οὔσης τῆς 


ἀμελείας, ταχέως γενήσεται καὶ ἕτερος Φίλιππος. Ἄλλοι 
δέ τινες περιέργως φασὶ διὰ τὸν Ἀλέξανδρον αὐτὸν τοῦτο 
λέγειν. — Ka0* ὑπόθεσιν τὸ λεγόμενον. ΤΟΥ͂. 

43, 14. Τοσοῦτον ἐπηύξηται ] Καλῶς ἠσφαλίσατο διὰ 
τὸ πιθανόν * οὗ γὰρ πάντως πάντα διὰ τῆς ῥαθυμίας Ἀθη- 
γαίων, ἀλλὰ καί τινα διὰ τῆς αὑτοῦ ῥώμης κατώρθου. ΒΡ. 

43, 18. "Io0 ὅτι πλησίον Τοῦ γὰρ βασιλέως νεωστὶ 
τετελευτηχότος xal τῶν ὑπηχόων, ὡς εἰχὸς ἦν, διχονοούν- 
τῶν, αὐτοὶ προστιθέμενοι ἐνίοις ἐξ αὐτῶν ἠδόναντο τῶν 
ἑτέρων περιγενέσθαι xol οἰχεῖον βασιλέα χαταστῆσαι, 

43, 22. Ἀπηρτημένοι] ἀντὶ τοῦ χεχωρισμένοι, xpsuá- 
μενοι. ATCP. 

43, 24. Ὥς μὲν οὖν δεῖ τὰ προσήχοντα] ᾿Εντεῦθεν μόέ- 
τεῖσιν ἐπὶ τὸ ἄλλο μέρος τοῦ δυνατοῦ. Εἰς δύο γὰρ τοῦτο 
ἕτεμεν, εἴς τε τὸ ὅτι, ἐὰν λάδωμεν τὴν αὐτὴν γνώμην 
Φιλίππῳ, δυνάμεθα νιχῆσαι, ὃ ἤδη καὶ ἐξείργασται" καὶ 
εἷς τὸ ποσὸν τῆς δυνάμεως καὶ τὸν τρόπον τοῦ πόρου, ὃν 
νῦν ἐρεῖ, Διὰ μέσου δὲ εἶπε τὸ ἀναγχαῖον. Τὸν δὲ τρό- 
πον τῆς παρασχευῆς, πότερον ἐχ πολιτῶν, ἢ ξένων αὕτη 
νίνεται, TCFV. 

43 , 5. Πεπεισμένων ] ἀντὶ τοῦ πεισθέντων. Τοιοῦ- 
τος δὲ 6 Δημοσθένης, τὰ ἀμφιδαλλόμενα λαμδάνων ὡς 
ὁμολογούμενα. ΒΡ. 

43, 26. Τὸν δὲ τρόπον τῆς παρασχενῆς ] Τὸ δυνατὸν 
χεφάλαιον. Β. : 

43, 29. Καὶ τάχιστα] Καὶ τὸ τάχιστα προσέθηχεν, 
ἐπειδὴ μιχρὰν μέλλει λέγειν τὴν βοήθειαν ποιεῖσθαι, ἵνα 
τὸ τάχος πρὸς ἀπολογίαν ft». ΤΟΥ. 

44, 1. Δεηθεὶς ὑμῶν, ó ἄνδρες Ἀθηναῖοι] Προθερα- 
πείᾳ χέχρηται, ἐπειδὴ οἶδεν αὐτοὺς ἡδέως τὰ μέγιστα ψη- 
φιζομένους, μηδὲν δὲ ἄξιον ποιοῦντας τῶν δεδογμένων. 
Θέλει δὲ αὐτοὺς ἐχείνην τὴν βοήθειαν πέμψαι, ἣν δύνανται. 
Τούτου χάριν ταύτῃ χέχρηται. TCFV. 

ἠη, 2. Τοσοῦτον ] ἀντὶ τοῦ ὀλίγον. TCP. 

44, 4. Καινὴν παρασχευὴν ὡς πρὸς τὴν τῶν Ἄθη- 
ναίων δόχησιν " xal γὰρ αὐτοὶ πολλὴν ἤθελον. Ὁ δὲ Δη- 
ᾳοσθένης εἰδὼς πῶς ἔχει τὰ πράγματα, ὀλίγην. ΤΟΥ͂, 

44, 5. Ἀναδάλλεσθαι] ἀναδολὴν τοῖς πράγμασι ποιεῖν. P. 

44, 6. Οὐ γὰρ οἱ ταχὺ καὶ τήμερον εἰπόντες μάλιστα 
εἰς δέον λέγουσιν ] Οὐχ οἵ ταχὺ xo τήμερον λέγοντες ἣμῖν 
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ἐξελθεῖν χρήσιμοί εἶσι aóp6ovAot, ἀλλ᾽ ἐκεῖνος ἄριστος 
σύμθουλος, ὃς ἂν παρασχευὴν ἐξεύρη καὶ πόρον, [δι] οὗ 
ἀδιάφθορος ἔσται ἣ δύναμις. ΤΟΥ͂. 

44, 7. Τῇ νυνὶ βοηθείᾳ } τῇ νυνὶ φησὶν ἐχπεμπομένῃη 
στρατιᾷ μετὰ τὸ ἁλῶναι τὰ πράγματα" ἄλλο τι γὰρ βοή- 
θεια καὶ ἄλλο παρασχευή᾽ fj μὲν fj πεμπομένη μετὰ τὰ 
πράγματα, παρασκευὴ δὲ ἢ πεμπομένη ἐξ ἀρχῆς τοῦ φυλά- 
ξαι τὰς πόλεις. HRS. 

4^, 9. Τίς πορισθεῖσα παρασχευὴ καὶ πόση ] ξενιχὴ ἢ 
πολιτιχή. Πάλιν πόσους δεῖ εἶναι στρατιώτας, χαὶ πόθεν 
μέλλουσιν ἔχειν τὰς τροφάς; Β. 

4^4, το. Ἕως ἂν 3 διαλυσώμεθα ] Πάνν χαλῶς, ἵνα μὴ 
δόξῃ νεμεσητόν τι ποιεῖν προτάττων τὸ νικήσωμεν, προέ- 
tale τὸ λῦσαι τὸν πόλεμον. Εἶτα διὰ τὸ καχοσύμδουλον 
εἶπε πεισθέντες. FTCV. 

44 , 12. Οὕτω γὰρ οὐχέτι τοῦ λοιποῦ ] νικήσαντες, ἢ 
φυλάττοντες τὴν τῶν πολεμίων ἔφοδον, FTCV. 

44, 13. Μὴ κωλύων ] ἀντὶ τοῦ τοῖς βουλομένοις δημη- 
γορῆσαι μὴ γινόμενος παρεμποδών. Τινὲς δέ φασιν ὅτι 
ἐξ ἀληθείας 6 ῥήτωρ βούλεται τὰς δύο γενέσθαι παρασχευάς, 
Ἄμεινον δὲ λέγειν ὅτι ἐπειδὴ εἶπε μόνην τὴν ἑτέραν πα- 
ρασχευὴν, ἐλύπει τοὺς Ἀθηναίους. Καὶ γὰρ ἡδέως τὰ με- 
γάλα ἦσαν ψηφιζόμενοι " τούτου χάριν προσέθηχε xal ταύ- 
τὴν. Ἀμέλει παραχατιὼν ταύτην μὲν ὑπεσιώπησε, περὶ 
δὲ τῆς ἑτέρας πολὺν τὸν λόγον ποιήσατο. TCFV. 

ἠή, 14. Ἡ μὲν οὖν ὑπόσχεσις ] ἢ ὅτι διαλυσόμεθα, 1) 
περιγενησόμεθα τῶν ἐχθρῶν. B. 

4f , 21. Καὶ πλοῖα | τὰ φέροντα τὰ ἐπιτήδεια καὶ ὕπκη- 
ρετιχὰ φησίν. ΤΟΥ͂. : 

44, 24. Πύλας] Πόλαι ἦσαν τῆς Ἑλλάδος, μεταξὺ τοῦ 
τε Παρνασοῦ καὶ τῆς θαλάττης, ποδῶν εἰχοσιπέντε τὸ 
πλάτος" αἵτινες ἐκαλοῦντο xal Θερμοπύλαι, διὰ τὸ θερμὰ 
ixst λουτρὰ τὴν Ἀθηνᾶν ἀναδοῦναι μετὰ τοὺς ἄθλους τῷ 
*HoaxAst κεχμηχότι. Ταύτην ἐπειράθη χαταδραμεῖν ὃ 
ὥδλιππος [ὧν] ἐν Θετταλίᾳ. Μαθόντες δὲ ᾿Αθηναῖοι xol 
περιπλεόσαντες τὸν τόπον ἀπεώσαντο αὐτόν. TCFV. 

44, 47. Εἰς Ἁλίαρτον ] Ὅτι τὸ ἐν Ἁλιάρτῳ πρὸ ἕξ ἐτῶν 
ἐγένετο,, τὸ δὲ ἐν Εὐθοίᾳ πρὸ τριῶν, ὅτε xal Ó ῥήτωρ 
ἐτριηράρχει: ἢ ὅτι πρὸ πολλῶν ἐτῶν γέγονεν ἣ ἐν Ἁλιάρτῳ 
μάχη" ὅθεν εἶπε χαὶ « τὰ τελευταῖα. » Τελευταῖα μὲν 
ὡς πρὸς ταύτας τὰς στρατείας, πρῴην δὲ ὡς πρὸς τὸν 
χρόνον, καθ᾽ ὃν ἐλέγετο 6 λόγος. Τὸ δὲ Ἁλίαρτος ἀρ- 
σενιχῶς, ὡς καὶ “Ὅμηρος ( Il. β, 503), 


xai ποιήενθ᾽ Ἁλίαρτον. 


BTCV. ἁἉλίαρτος πόλις τῆς Βοιωτίας. Ἐχεῖ ἐξελθόντες 
οἱ ᾿Αθηναῖοι Θηδαίοις ἄγαν ταλαιπωροῦσιν ἐβοήθησαν, 
xal μέλλοντας ὑπὸ Λαχεδαιμονίων πανωλεθρίᾳ διαφθείρε- 
σθαι χεκωλύχασιν. AHR. 

45, 5. Παριδὼν 1 ἀντὶ τοῦ καταφρονήσας τῆς ἡμῶν 
παρασχευῆς. TCP. 

45, 11. Μή μοι μυρίους] To σχῆμα ἀποτρεπτιχὸν πνεύ- 
ματος. ΒΡ. Βασιλέως τοῦ Περσῶν ἐπιστείλαντος τοῖς 
ἐπὶ θαλάσσης σατράπαις διαλῦσαι τὰ μισθοφοριχὰ στρα- 
τεόματα διὰ τὸ πολλὰ χρήματα καταναλώσασθαι, ἀφῆ- 
xav οἵ σατράπαι τοὺς στρατιώτας. Οὗτοι περὶ μυρίους 
ὄντες ἤχουσι πρὸς Χάρητα στρατηγὸν ᾿Αθηναίων ἔχοντα 
ξενιχὴν δύναμιν xol ἐποίησαν αὐτὸν ἥγεμόνα. Ἀρτάθαζος 
δὲ Πέρσης ἀνὴρ, ἀποστὰς βασιλέως xal πολεμῶν πρὸς αὖ- 
τὸν, ἔπεμψε πρὸς Χάρητα, παραχαλῶν αὐτὸν διαδιθάσαι 
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τὸν στρατὸν el; τὴν βασιλέως χώραν. Τῶν οὖν atpatuo- 
τῶν ἢ χορηγῆσαι αὑτοῖς ἀναγχαζόντων τὸν Χάρητα, ἣ 
ἀπελεύσεσθαι πρὸς τὸν διδόντα, διεδίδασεν ἀναγχασθεὶς 
τὸν στρατὸν, χαὶ ἐνίχησε συμδαλὼν δισμυρίους Περσῶν 
xal πλεῖστον αὐτῶν ἱππιχὸν ὑπὸ Τιθραόστου crpatnyoó- 
μενον’ ὃς καὶ ἔγραψε τοῖς ᾿Αθηναίοις περὶ τῶν μυρίων ὅτι 
νενίχηχε μάχην ἀδελφὴν τῆς ἐν Μαραθῶνι. Οἱ δὲ δι᾽ 
ἐπιστολῶν χαὶ ἑτέρους ἐχέλευον μισθώσασθαι Χάρητα. 
Λέγει οὖν 6 ῥήτωρ ὅτι, μὴ δι᾽ ἐπιστολῆς τοῖς στρατηγοῖς 
ἐπιτάττωμεν μισθώσασθαι ξένους μυρίους ἢ δισμυρίους. 
AHR. 

45, 12. Ἐπιστολιμαίους ταύτας δυνάμεις) Οἱ γὰρ Ἀθη- 
ναῖοι πολλάχις ἐμάχοντο δι᾽ ἐπιστολῶν πρὸς Φίλιπ- 
xov, P. 

46, 5. Εἶεν] Ἀνάπαυσις t&v λεχθέντων. Ὅτε γὰρ 
βουλόμεθα παύσασθαι τῶν λεγομένων χαὶ ἐφ᾽ ἕτερα με- 
τελθεῖν, τῷ εἶεν χρώμεθα. Λῆξις γὰρ τῶν πρώτων, ἀρχὴ 
δὲ τῶν μελλόντων. A. 

46. 19. Ξενιχὸν ] Οἱ ξενιχοὶ μισθοφόροι τὸ παράπαν 
εἰώθασι χρησιμεύειν ἐν πολέμοις, ὅτι οἱ ᾿Αθηναῖοι μὴ 
βουλόμενοι δι᾽ ξαυτῶν πολεμεῖν πρὸς Κορινθίους, διὰ τὸν 
χίνδυνον, μισθούμενοι ξένους εἰς τὸν πόλεμον, ἔτρεφον 
αὐτούς. Τοῦτο δὲ ἐν πολλοῖς τῶν πολέμων διεπράτταωντο, 
ὅπερ ξενικὸν ἐχάλουν. BP. 

47, 10. Ταξιάρχους] Ταξίαρχος λέγεται ὁ τῆς πεζικῆς 
ἄρχων, ἵππαρχος ὃὲ 6 τοῦ ἱππιχοῦ παντὸς στρατηγός. 
Ἱεροποιοὶ δὲ oi τὰ θύματα ἄγοντες εἰς τὴν πανήγυριν 
ἀπὸ τόπου εἷς τόπον. AR. 

47, 12. Ὥσπερ γὰρ οἱ πλάττοντες) Καθάπερ γὰρ οἱ τὰ 
πήλινα προτιθέντες εἰς τὴν ἀγορὰν τοῦ ὁρᾶσθαι μόνον 
ἕνεχα ταῦτα πλάττουσιν, οὕτως καὶ ὑμεῖς ἐπὶ θέαν ψιλὴν 
χειροτονεῖτε τοὺς στρατηγοὺς, οὐ τῶν εἰς τὸν πόλεμον ἔρ- 
γων ἕνεχα. Α. 

48, 1. TáAavta ] To τάλαντον ἔχει E μνᾶς, ἣ μνᾶ ρ᾽ 
δραχμὰς, ἢ δραχμὴ ὃξ ὀδολοὺς, ὃ δὲ ὀδολὸς η΄ χαλχοῦς, 
καὶ μέχρι τούτου ἵστατο τούτων 6 ἀριθμὸς πρῴην παρὰ 
τοῖς ᾿Αθηναίοις, νῦν δὲ οὐχέτι οὐδεὶς σώζει τῶν νῦν εἰς 
πόσα νομίσματα ἐν συνηθείᾳ τότε ἀνελύετο. HRS. 

48, 16. Ἃ μὲν ἡμεῖς) "Evceuüdv φησι Διονύσιος 6 Ἅλι- 
χαρνασεὺς (T. 6, p. 736) ἑτέρου λόγου εἶναι ἀρχήν. 
Προοίμιον δὲ, φησὶν, οὐχ ἔχει, ἐπειδὴ δευτερολογία ἐστὶν, 
iv αἷς ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον οὐχ εἰσὶ προοίμια. BTCFP. Οὐ 
λέγει δὲ ἀληθῆ. Ἐπειδὴ γὰρ ἄνωθεν ὑπέσχετο περὶ πόρου 
χρημάτων εἰπεῖν, νῦν τοῦτο δειχνύει, χαὶ ἔστιν ὥσπερ 
ἐπίλογος, ὥσπερ ἐποίησε xai ἸΙσοχράτης ἐν τῷ τοῦ Τρα- 
πεζιτιχοῦ τέλει κατὰ Λοχίτου οἰχίας ἐπίλογον θείς. FP. 

49', 9. Ῥαδίως ἔσται] ἔπαντα δηλονότι. P. 

Ἃ μὲν οὖν χρήσεται] Κατὰ τὸ τί χρήσομαι τοῖς παροῦ» 
σιν ἐστὶ τὸ ἃ χρήσεται τῇ δυνάμει. P. 

50, 20. Ἀντιδόσεις) Τὸ τῆς ἀντιδόσεως ὃν παλαιὸν 
᾿Αθηναίοις τοιοῦτόν τι ἦν. Πολλάκις τις ἐχειροτονεῖτο εἰς 
λειτουργίαν τινὰ καὶ προεφασίζετο μὴ δύνασθαι ταύτην 
ὑποφέρειν. ᾿Ἀνίστατό τις ἀντιδιδοὺς αὐτῷ τὴν ἕαυτοῦ οὐ- 
σίαν xai φάσχων ὅτι πρόφασις εἴη τὰ παρ᾽ αὐτοῦ λεγόμενα. 
Εἰ δέ φησιν ὅτι οὐ δύναται fj αὐτοῦ οὐσία ταυτὶ λειτουργῆ- 
σαι', λαδὼν ταύτην ἐγὼ καὶ ἀντιδιδοὺς ἐχείνῳ τὴν ἐμὴν, 
ὀύναμαι ποιεῖν. "Ex τούτου ἠναγχάζετο ἢ δοῦναι τὴν οὐ» 
σίαν ἣ λειτουργεῖσθαι. RS. 

51, 3. Ἐπιστολάς] Ὁ σχοπὸς τῆς ἐπιστολῆς ἐστιν οὗτος" 
ὁ Φίλιππος ἐπέστειλεν Εὐθοεῦσι συμδουλεύων μὴ δεῖν ἐλ- 
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πίζειν εἷς τὴν ᾿Αθηναίων συμμαχίαν, οἵ οὐδὲ αὑτοὺς δύνεν- 
ται σώζειν. ΑΗ. 

52, ἴ9. θαυμάζω ] Τὸν περὶ Ἀμφίπολιν λέγει πόλεμον 
ἀρχὴ γὰρ γεγένηται πολέμου ἣ Ἀμφίπολις. δυνυπίς 
αὐτοὺς τῇ πολλῇ μεταδολῇ. Ἡ μὲν ἐρχὴ περὶ τωρ 
ἐγένετο, τὸ δὲ τέλος περὶ τοῦ μὴ παθεῖν χαχῶς. AHR. 

$2, 22. Ἀλλὰ μὴν] dx τοῦ ἀναγχαίου. A. 

52 ,27. Κενὰς ] πολιτικῆς δυνάμεως. BP. 

52, 28. Ποῖ οὖν ) 'Avüuxopopà , ἣν λύει στοχασμῶ. A. 

53, 7. Κενὸν ) τὸ λόγοις μόνον γενόμενον, ἄνω zx; 
μάτων. ΒΡ. 

53, 16. Ἀπομίσθων ) ᾿Απόμισθοι xal οἱ μὴ πεκληρυμε 
vot τὸν ὡμολογημένον μισθὸν xat ol διὰ xaxlay καὶ ἀξ 
λίαν μὴ ἀξιούμενοι μισθοῦ. ΡΒ. Μέισθὸν μὴ δεχομένων, 
Οἱ δὲ συκοφάνται, ὑπὲρ ὧν 6 στρατηγὸς but πράττει, ἐν 
ταῦθα χατηγοροῦσιν εὐχερῶς. Διὰ γὰρ τὸ μὴ magic: 
ὑμᾶς καὶ συκοφαντῶν ἀνέχεσθε. Ταῦτα πρὸς Κηριούδοτνν 
αἰνίττεται. Α. 

54, 3. Ὑμῶν δ᾽ Ἐντεῦθεν οἱ Ped d pp 

54, το. Ὀθνειροπολεῖν) φαντάζεσθαι. P. 

54, 15. Ἀλλ᾽ ἐὰν ἀφέντες) Κατά τινας ἐντεῦθεν e 
ἐπίλογοι. BP. 

54, 16. Ὅτι ἐχθρὸς] Τὰ τελιχὰ κεφάλαια. "Ej: 
τὸ ἄδιχον" ἡμέτερα τὸ ἀσύμφορον᾽ ὕδριχε τὸ ἀπρεπές τοῦ 
ἡμῶν εὕρηται τὸ ἀναγχαῖον. ΒΡ. 

54, 23. Οὐ γὰρ ἅττα ποτ᾽ ἔσται] "Yxspbaro nal i 
θεσιν. ΒΡ. 

Ἐγὼ μὲν οὖν ] Ὁ μεριχὸς ἐπίλογος. BP. 


V. ΠΕΡῚ ΤΗΣ EIPHNHZ. 
ὙΠΌΘΕΣΙΣ TOY ΠΕΡῚ ΤΗ͂Σ EIPRNHS. 


Ὁ Φίλιππος μιτὰ τὸ ἀνελεῖν τοὺς Φωχίας ἐν dt 
ρήνῃ πάρεδρος Ἀμφιχτυόνων ἠδουλήθη γενέσθαι, ὡς μεν 
ποντὸς τοῦ ἑνὸς ἔθνους ᾿Αμφιχτυόνων πρὸς dade 
τῶν ιβ΄. Τοῦτο ἐψηφίσαντο Θηδαῖοι χαὶ θετταλοι bi 
ἄλλοι τινές" ἀναγχαίως οὖν ἐχρῆν xai τοὺς Mois 
τούτοις συμψηφίσασθαι. ᾿Ἀμφιχτυονία δὲ τόκος if τ 
Ἑλλάδι, κοινὸν τῶν Ἑλλήνων διχαστήριον. Ὅς τ 
ἡδιχοῦντό τινες τῶν Ἑλλήνων, ἀπήεσαν iui. Qr 
παρὰ τοὺς ἀδιχοῦντας xal ἀδιχουμένους ἐχρῆν iode 
Καὶ πάλιν, ὅτε περὶ χοινοῦ τινος ἐσχέπτοντο, ἐμεῖς 
ἐδουλεύοντο. Λέγουσι ὃὲ ὅτι ἐξ ἥρωός τινος ἊΝ 
ὄνομα. Σχοπούντων οὖν ᾿Αθηναίων εἰ δεῖ δέξασθαι. : 
λιππον εἷς τὴν Ἀμφιχτυονίαν, συμβουλεύει Lo 
δεῖν δέχεσθαι, διὰ τὸ μὴ χοινὸν ἄρασθαι ap 7057 
ληνας πόλεμον. Ἦσαν γὰρ ψηφισάμενοι πολλοὶ, 5 
ἔμελλον συναγωνίσασθαι τῷ Φιλίππῳ ὀργιζόμενοι, M" 
γνώμης αὐτῶν ἀναιρουμένης. Τινὲς δὲ ἐνόθευσαν το 
τὸν λόγον ὡς ἀνομοίαν ἔχοντα ὑπόθησιν τῆς TIU " 
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Otto καὶ νῦν ὁ Δημοσθένης πεποίηχεν, λέγειν μὲν γὰρ 
ὑπὲρ Φιλίππου δοχεῖ, οὐ μετέστη δὲ τῆς προαιρέσεως, 
ἀλλὰ διὰ τὸ χοινὸν χρήσιμον οὕτω τὸν λόγον μετεχειρί- 
σατο. Τινὲς δὲ πραγματικῆς ἐγγράφου τοῦτον ἀπεφήναντο, 
λέγοντες ὡς περὶ εἰρήνης συμθουλεύει" ἔγραφος δὲ f εἰρή- 
vr! ἔγγραφος ἄρα πραγματιχὴ f$ στάσις. Φαίνονται δὲ 
ἀγνοήσαντες ὡς οὐ περὶ τῆς εἰρήνης λέγει νῦν οὐδὲ περὶ 
ταύτην ἠσχόληται, ἀλλ᾽ ὅτι συμφέρει δέξασθαι αὐτὸν xal 
μὴ πολεμεῖν. Ὥστε εἶναι τὴν στάσιν πραγματιχὴν ἄγρα» 
qov: ψιλὴ γὰρ ἣ παραίνεσις. "Fo δὲ προοίμιον, ἐπειδὴ ἐχ 
παραδόξων ἔρχεται ( παρὰ γὰρ τὴν ἑαυτοῦ xal τὴν αὐτῶν 
γνώμην δοχεῖ λέγειν, εἴ γε περὶ εἰρήνης δοχεῖ λέγειν καὶ 
τρόπον τινὰ ὑπὲρ Φιλίππου), (οὐκ εὐθὺς ἐχ τῶν πραγ- 
μάτων τῆς ἀχολουθίας ἀρξάμενος, ἀλλ᾽ ix ταραχῆς ,) οὐχ 
εὐθὺς τῆς ὑποθέσεως ἄρχεται, ἀλλὰ ταράττει κρῶτον, ἵνα 
ὡς ἐν τηλιχαύτῃ ταραχῇ αὐτὸς συμδουλεόων ὥσπερ ἰατρὸς 
εὑρεθῇ χατὰ τοὺς λόγους γενέσθαι" δεῖ γὰρ, ὅτε τι παρά- 
ὅοξον μέλλομεν λέγειν, μὴ εὐθὺς ix. τοῦ πράγματος ἄρ- 
εσθαι, ἀλλὰ ταράττειν τὸν ἀχροατὴν, ἵνα ῥᾷστον ἀπο- 
δέχηται, ὡς ἐν μεγίστῳ τυγχάνων φόδῳ, τοῦ συμόου- 
λεύοντος xal ὁπιυσοῦν ἔχουσαν τὴν παραίνεσιν. Τὸ μὲν 
οὖν προοίμιον πολλὴν ταραχὴν ἐμποιεῖ τῷ ἀχροατῇ, ὡς 
ἔφαμεν, διὰ τὴν χρείαν. Ἡ δὲ πρότασις διῃρημένη. A. 

57, 1. Ὁρῶ] Πρότασις. — Τὸ προοίμιον ix τοῦ πράγ- 
pto xat ix τοῦ χατηγοροῦντος. BFP. 

57, 2. Πολλὴν δυσχολίαν ἔχοντα ] Δύσχολος αὐτῷ xal 
χαλεπὴ δοχεῖ τυγχάνειν ἢ παροῦσα ὑπόθεσις" εἰωθὼς γὰρ 
χατὰ Φιλίππου λέγειν, ἀναγχάζεταί πως τῷ βουλήματι 
αὐτοῦ χαὶ ἄχων συνηγορῆσαι, καὶ πείθειν τὴν πόλιν εἰρή- 
νὴν ἄγειν αὐτὸς εἰωθὼς συμβουλεύειν τὸν ἀδιχοῦντα ἀμύ- 
νεσθαι. Γέγονε δὲ τοῦτο αὐτῷ οὐ χατὰ προαίρεσιν, ἀλλὰ 
δι᾽ ἀνάγκην, ἁπάντων τῶν Ἑλλήνων συνεληλυθότων xal 
ἐψηφισμένων ᾿Ἀμφιχτόονα εἶναι τὸν Φίλιππον. Οὖς δε- 
δοιχὼς συμδουλεύει τῇ πόλει γενναίως διὰ τὸ αὐτῇ συμ- 
φέρειν τὸ συμδεδηχὸς Φωχεῦσι xal μὴ διὰ τοῦτο ἐναντιοῦσθαι 
- πρὸς Φίλιππον. Πρόχειται δὲ αὐτῷ μὴ ἐναντιωθῆναι τῷ 
δόγματι τῶν Ἀμφιχτυόνων, ἐψηφισμένων Ἀμφιχτύονα εἶναι 
τὸν Φίλιππον. Χρῆται οὖν τῷ δικαίῳ παραινῶν μὴ προτέ- 
ρους παραβαίνειν εἰρήνην, μηδὲ ὄρχους συγχεῖν εἶτα γεν- 
ναιότερον ἐπεξιὼν φόδον αὐτοῖς παρίστησιν ὅτι πρὸς ἅπαν- 
τας αὐτοῖς ἔσται τοὺς “Ἕλληνας ἐναντιοῦσθαι. FP. 

Οὐ μόνον Κατασχευή, B. Κατασχευὴ τῆς προτάσεως 
διῃρημένη καὶ αὕτη. Al γὰρ χατασχευαὶ πῇ μὲν διῃρη- 
μένως πῇ δὲ διεζευγμένως λέγονται. Διὰ τοῦ οὖν λέγειν 
« ob μόνον » μερίζει xat δείχνυσιν ὅτι xax! ἄλλο τι διαιρῶν 
xai οὐχ ὑφ᾽ ἕν λέγει τὴν χατασχευήν. AR. 

Προεῖσθαι] Οὐ λέγει ὅτι ὑμεῖς προδεδώχατε, ἀλλ᾽ αὐτὰ 
τὰ πράγματα προδέδονται. R. 

57, ἡ. Προὔργου ] ἀντὶ τοῦ χρήσιμον χαὶ συμφέρον. R. 

Εὖ λέγειν εὐλογεῖν. R. 

57, 5. Κατὰ ταὐτὰ ) ἐχ παραλλήλου δηλοῖ τὸ ὁμοῦ. R. 

57, 6. Τὸ συμφέρον) ἀντὶ τοῦ τὸ συμφέρον ὀφείλειν 
εἶναι πρὸ παντὸς ἔργου. R. 

57, 7. Δυσχόλου Δευτέρα πρότασις. BFP. 

57, το. Οἱ μὲν γὰρ ἄλλοι] Κατασχευὴ τῆς δευτέρας 
προτάσεως. BPFB. 

57, 12. "Ex δὲ τούτου ] ἐχ τοῦ ἁμαρτάνειν ὑμᾶς. R. 

57, 18. Παρὰ πάντα ) χαθ᾽ ὃν ἐγὼ πολιτεύομαι χρό- 
νον. R. 

57, 14. Εὐδοχιμεῖν ] διὰ τὸ δοχεῖν ἀληθῆ λέγειν. 
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57, 16. Ἐχφεύγειν] διὰ τὸ μὴ ποιεῖν ὑμᾶς τὰ 
δέοντα. R. 

Οὐ μὴν ἀλλὰ xalxsp) Συμπέρασμα τοῦ προοιμίου. ΒΕΡ. 

57, 17. Πεπειχὼς] Καλῶς τὸ οἴομαι ἐπήγαγε τοῦτο. 
Οὐδεὶς γὰρ ἀμφιδάλλοντι ῥήτορι πείθεται. Β. 

57, 21. Ἀχριδῶς δὲ εἰδὼς---παρόντ᾽ ἔσται) Προοιμιαχὰ 
νοήματα ταῦτα πρὸ τῆς ὑποθέσεως, o0 τέλεια προοίμια 
ἀναιροῦντα τὸ φορτιχόν᾽ ἐπειδὴ γὰρ μέλλει ἑαυτὸν ἐγχω- 
μιάζειν.... R. 

Ἀχριθδῶς δὲ εἰδὼς ] Δεύτερον προοίμιον. BFP, Εἰδὼς τὸ 
χαλεπὸν τῆς ὑποθέσεως, χαὶ ὅτι δυσχερῶς οἱ ἀχούοντες 
προσήσονται, σύντασιν ποιεῖται τῶν οἰχείων λόγων, ὡς μὴ 
ἁμαρτανόντων μηδέποτε, μηδὲ διαπιπτόντων περὶ τὰς 
ὑποθέσεις, ὅσα γοῦν συμδουλεύσαντι αὐτῷ μὴ ἐπείσθησαν, 
ἀλλὰ διήμαρτον, ταῦτα ὑπέμνησεν, ἵν᾽ ἐπιστρέψη πρὸς 
τὴν παροῦσαν ὑπόθεσιν xal καταναγχάσῃ πεισθῆναι. FP. 
Συμφέρον χεφάλαιον. ἯἩ δὲ σύνταξις οὕτως" ἀχριθῶς δὲ 
εἰδὼς τῶν λυσιτελούντων ὑπάρχον τοῦτο τὸ πρᾶγμα, οἷον 
τὸ λέγειν τινὰ καὶ περὶ ξαυτοῦ καὶ περὶ ὧν εἶπέ ποτε xal 
συνεδούλευσεν, ὅτι τὸ ἐπαινεῖν ἑαυτὸν xol τοὺς ξαυτοῦ 
λόγους οὕτως ἐγὼ φορτικὸν ἡγοῦμαι ὥστε ἀνάγχην ἔχων 
νῦν ἐμαυτὸν ἐκαινεῖν ὅμως τοῦτο φεύγω ποιεῖν. RS. 

57, 36. Ἀνάγχην] τὸ ἐπαινεῖν ἐμαυτὸν πρῶτον. R. 

58, ἡ. Ἔπειθόν τινες ὑμᾶς] Εἰς τοὺς ῥήτορας ἀποτεί- 
νεται τοὺς ἄλλους τοὺς προδότας, R. 

58, 5. Πλουτάρχῳ Πλούταρχος ἦν Ἐρετρίας τύραν-᾿ 
γος. Τούτῳ ἐπανέστη Κλείταρχος, xai ἅμα καὶ οἱ πο- 
λῖξαι συνεπέθεντο. ἜἜπεμψε πρὸς ᾿Αθηναίους συμμαχίαν 
αἰτῶν. Ἀντεῖπε Δημοσθένης. Μὴ πεισθέντες ἀπέστει- 
λαν. Μετεκέμψατο xat μισθοφόρους ξένους. Διαλυσάμε- 
voc, ἀπαιτούντων αὐτὸν τῶν ξένων τὸν μισθὸν, αὐτοῖς 
᾿Αθηναίων λογάδας δήσας ἔδωχεν, οἱ δὲ ᾿Αθηναῖοι v' τά- 
λαντα πέμψαντες ἐλύσαντο αὐτούς. Διὸ xal δαπανηρὸν 
ἐχεῖνον τὸν πόλεμον εἴρηχεν, ἄδοξον δὲ, ὅτι τυράννῳ 
βοηθεῖν ἤμελλον. AHR. 

58, 6. Δακανηρὸν ] ἀναλωτικὸν πολλῶν χρημάτων. P. 

58, 15. Νεοπτόλεμον | Ὁ Νεοπτόλεμος Σχύριος ἦν xat 
τραγῳδίας ὑπεχρίνατο. Θέλει δὲ εἰπεῖν ὅτι οὐχ ἠχούσατε 
τοῦ Νεοπτολέμου ὥσπερ ἐν θεάτρῳ διὰ τῆς φωνῆς κηλού- 
μενοι, Ἐχρῆν δὲ ὑμᾶς τὸ ἐναντίον, εἰ xa ἐν θεάτρῳ 
ἠχούσατε ἀμφοτέρων, μᾶλλον ἐμοὶ προσθέσθαι ὡς παραι- 
γοῦντι τὰ χρήσιμα. Οὐχοῦν ἐμὸς ὁ τόπος. — "Ep εἶναι 
xal τὴν ψῆφον ἐχρῆν. Ἐχχλησία γὰρ ἦν. Τὸ δὲ θεᾶσθαι 
παρατηρητέον ἐπὶ τραγῳδῶν ἀρχαϊσμὸς γάρ. AHR. 

Τὸν ὑποχριτὴν ] 'Yxoxpttàg ἐχάλουν οἱ ἀρχαῖοι τοὺς 
νῦν τραγῳδοὺς λεγομένους τοὺς ποιητὰς, οἷον τὸν Εὐριπί- 
δὴν καὶ Ἀριστοφάνην, τοὺς δὲ νῦν ὑποχριτὰς ( οὗτοι δὲ 
ἦσαν δύο), τὸν μὲν δευτεραγωνιστὴν, τὸν δὲ τριταγωνι- 
στὴν, αὐτοὺς δὲ τοὺς ποιητὰς τῶν δραμάτων τραγῳδοὺς 
xai τραγῳδοδιδασχάλους. BFP. Turbata hzc sic in or- 
dinem redegit Lambinus in ed. Morelli : ... τοὺς 
νῦν χωμῳδοὺς καὶ τραγῳδοὺς λεγομένους. Οὗτοι δὲ ἦσαν 
τρεῖς, ὃ μὲν πρωταγωνιστὴς, 6 δὲ δευτεραγωνιστὴς, ὃ δὲ 
τριταγωνιστής" αὐτοὺς ὃ. τ. x. ὃ. τραγιχοὺς καὶ τραγῳδο- 
διδασχάλους, οἷον Εὐριπίδην καὶ Ἀριστοφάνην. 

58, 23. Αὐτοὺς ὑμᾶς] Τὸ αὐτοὺς ὑμᾶς ἀντὶ τοῦ ὑμᾶς 
ἁπλῶς νόει. Ρ. 

59, 5. ᾿Ἐξαργυρίσας ) διαπράσας. P. 

59, 12. Θεσπιὰς καὶ Πλαταιὰς ] Αὗται Βοιωτῶν αἱ πό- 
λεις. Ταύτας ὑπαχούειν τοῖς Θηδαίοις μὴ βουλομένας 
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καταλαδόντες ἕν σπονδαῖς χατέσχαψαν, xai τοὺς μὲν 
ἀπέχτειναν, τοὺς δὲ ἐξήλασαν. Καὶ τὰ χρήματα σὺν τῇ 
χώρᾳ αὐτῶν κατενείμαντο. Ταῦτα δὲ λέγει τοῦ Alay [vou 
καθαπτόμενος. AR. 

59, 26. Ἐπανοίσω ] ἤγουν ἐπανάξω. P. 

Προσποιήσομαι ] ἤγουν ὑποχρινοῦμαι. P. 

60, 1. Ἕτερον δὲ] Γενναίως τῷ μέρει τῆς προχατα- 
σχευῆς τῷ ἐχ τῆς τῶν οἰκείων λόγων συστάσεως ἐπεξελθὼν 
ἦλθε καὶ ἐφ᾽ ἑτέραν ῥητορείαν, καὶ ποιεῖται σύστασιν τοῦ 
οἰχείου προσώπου, ὁποίαν 6 ῥήτωρ ὃ Περιχλῆς παρὰ θου- 
κυδίδῃ (2, 60) ποιεῖται, ὅτι χαθαρὸς παντὸς λήμματος 
καὶ ἀδωροδοχήτως δημηγορεῖ, καὶ διὰ τοῦτο τὸν λόγον 
ἐλεύθερον ἔχει, ἐνδειχνύμενος ὅτι πανταχοῦ τὸ τῆς πό- 
λεως συμφέρον βούλεται, οὗ πρὸς ἀπέχθειαν, οὗ πρὸς χά- 
piv βλέπων. θαυμάσαι δ᾽ ἄξιον, ὅτι τοιαύτην δημηγορίαν 
ποιούμενος οὐδαμοῦ τὸ τοῦ Φιλίππου συμφέρον φαίνεται 
λέγων, μᾶλλον δὲ οὐδὲ ἀφιστάμενος τοῦ θυμοῦ τοῦ πρὸς 
τὸν Φίλιππον, ἀλλὰ τὸ συμφέρον τῆς πόλεως σχοπῶν xal 
τοῦτο θηρεύων. FP. 

60, 4. Προσηρτημένον] ἤγουν προσχεχολλημένον 
ἐμοί. Ρ. 

6o, 7. Τρυτάνην] Τρυτάνη μέν ἔστι τὸ πᾶν ἰζύγιον, 
πλάστιγγις δὲ αὐτὰ τὰ πλατέα εἰς ὃ ἐμδάλλομεν τὸ σταῦ- 
μώμενον. S. 

Οἴχεται φέρον] Πῶς οἴχεται ἐπὶ θάτερα ; ἐπιδαρήσαντος 
τοῦ ἐπιχειμένου, οὕτω xal τῇ γνώμῃ ἐὰν προσενέγχῃς ἀρ- 
γύριον, οἴχεται φέρον ἑαυτῷ οὐχοῦν ἕως μὲν ἀχλινής 
ἐστιν 6 λογισμὸς, βλέπει τὰ χρήσιμα, βαρούμενος δὲ τῷ 
χρυσίῳ πλανᾶται καὶ διασφάλλεται. AHR. 

60, 10. "Ev — ] Ἀπὸ τοῦ ἣν μὲν ἔγωγε ἣ ἀρχὴ τοῦ 
χεφαλαίου' ἔστι δὲ τὸ συμφέρον μετὰ τοῦ διχαίου ἀναμε- 
μιγμένον xat τοῦ δυνατοῦ. R. 

60, 11. Σόνταξιν φόρους, τέλη. P. 

60, 13. Ὑπάρχουσαν) Πανταχοῦ παρατηρητέον ὅτι 
λέγων μὴ δεῖν λύειν τὴν εἰρήνην οὐδαμοῦ ᾿Ἀμφιχτύονα τὸν 
Φίλιππον ὀνομάζει γίνεσθαι, ἀλλὰ διὰ τοῦ μὴ λύειν χα- 
τασχευάζει τοῦτο. Καὶ οὕτως λυπεῖ τοὺς ᾿Αθηναίους xal 
ἀνύει ὃ βούλεται. AHR. 

60, 18. Δεύτερον δὲ ] φημὶ δὲ δεῖν χατὰ χοινοῦ. P. 

60, 19. Ὁρᾶν] σχοπεῖν πῶς οὐ χινήσομεν. 

60, 27. Θορυδήσῃ) Ἐπειδὴ ἥμελλον πολεμίους ὄντας 
τοὺς Θηδαίους ἀχούοντες ᾿Αθηναῖοι ταράττεσθαι, παρενέ- 
GaAs τὸ μὴ θορυθηθῆτε᾽ ἥχιστα γὰρ πολεμοῦσι. Ἕτερος 
γὰρ καθεδεῖται: ἐπιχαθεσθήσεται, χρατήσει τῶν ἄθλων, 6 
Φίλιππος. ΑΗΒ. 

[61, 3. Ἐφεδρεύων ] ἐνεδρεύων, ἐπιχαθήμενος" καὶ 
ἐφεδρεία, f$ ἐπίχληρος παραμονή. Ἔφεδρος, ἐλπίζων 
παραμένειν. P. 

61. 12. Οὐχ ἄχρι τῆς ἴσης ἕχαστος ἐστὶν εὔνους] οἷον 
οὖχ ἐπ᾽ ἴσης βοηθοῦσιν “Ἕλληνες xal χινδυνεύουσι χαὶ ἀδι- 
κοῦσιν, ὥστε xal χρατεῖν τῶν ἄλλων καὶ σώζεσθαι. Οὐχ 
δμοίως γὰρ εὐνοοῦσιν πρὸς τὸ σωθῆναι xol πρὸς τὸ πλεο- 
νεχτῆσαι. Οἴδα γὰρ ὅτι χαὶ οἱ Θηθαῖοι τοὺς μὲν ἐφ᾽ 
ἡμᾶς ἐρχομένους ἀμυνοῦνται, οὗ μὴν ἐπιστρατεύσουσιν. 
AHR. Ψήφου δηλονότι. P. 

61, 17. Tl οὖν ἢγοῦμαι φοδερόν ;] Ἀντιθέσεως ἐμπι- 
πτούσης, ὅτι ἡμεῖς τοὺς Ἕλληνας οὐδὲν ἠδιχήσαμεν, ὥστε 
πῶς ἂν hiv πολεμήσαιεν, ταύτην λέλυχεν ἐπαγαγὼν, εἰ 
γὰρ Ἀργεῖοι xai Μεσσήνιοι xot ἑξῆς, τουτέστιν, ἠδίχην- 
ται μὲν ὑφ᾽ ἡμῶν οἱ Ἕλληνες οὐδὲν, μνησικαχοῦσι δὲ 
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ἄλλως: Ἀργεῖοι μὲν xat Μεσσήνοι καὶ Μεγαλοπολῖται à 
τὴν πρὸς Λακεδαιμονίους ἐπιχηρυχείαν: Θηδαῖοι δὲ, ὅτ: 
παρ᾽ ἐκείνων φυγάδας σώζομεν" Θετταλοὶ δὲ, ὅτι τοὺς πε- 
οἰλελειμμένους σώζειν ἐπιχειροῦμεν τῶν Φωχέων- DD 
πος δὲ, ὅτι χωλύομεν αὐτὸν χοινωνεῖν τῆς Ἀμφιχτυονάας. 
ΕΡ. 

61, 23. Ἐπιχηρυκείαν) ἤγουν τὸ χήρυχας ἀποστεῖλαι: 
ἡμᾶς πρὸς Λαχεδαιμονίους καὶ φιλίαν ποιήσασθαι. — "Ex: 
χηρυχεύω γὰρ, τὸ περὶ φιλίας καὶ διαλλαγῶν κήρυκας 
πέμπω. P. Ἐπικηρυχεία φιλία f ix τῶν πολεμέων, τὸ περὶ 
φιλίας καὶ διαλλαγῶν κήρυχας πέμπειν. Καὶ ἐπικηρυχεύειν 
τὸ διὰ χήρυχός τινος συνθήχας καὶ πρεσδείας ποιεῖσθαι. 
Συντάσσεται δοτιχῇ. B. lav, ἐπειδὴ διὰ κηρύκων γί- 
vetat. R. 

62, 4. Ἐπισπκασθῶσιν ] ἤγουν ἐφελχυσθῶσιν. P. 

62, 5 Ἑαυτοῖς ἡμῖν] ἀντὶ τοῦ ἡμῖν ἁπλῶς. P. Ἢ 
χωρὶς ἀναγωστέον, ξαυτοῖς ἣμῖν πολεμῆσαι, ἵνα τὸ μὲν 
ἑαυτοῖς συζευχθῇ τῷ συμφέρον, τὸ δὲ ἣμῖν τῷ πολεμῆσαι" 
P. in var. lect. 

62, 6. Ἴστε γὰρ δήπου] Ἀντέπιπτεν ἀντίθεσις ἀπὸ cz; 
ἐργασίας κατὰ τὸ ἀχόλουθον, ὅτι οὐ συμφέρει τοῖς Ἕλλε- 
σιν ἡμᾶς ἀπολέσθαι, ἔλυσε δὲ xal τοῦτο εἶπεόν᾽ οὐδὲ và; 
Θηόδαίοις συνέφερεν αὐξηθῆναι τὸν Φίλιππον, οὐδὲ Θεττα- 
λοῖς, ἀλλ᾽ ὅμως διὰ τὴν πρὸς Φωχέας φιλονειχίαν ἅπαντα 
ταῦτα ὑπέμειναν. Ὑποψίαν δὲ αὐτοῖς ἐμποιεῖ γενησο- 
μόνου πολέμου, ὅπερ ἀπὸ τῆς λέξεώς ἐστι χαταμαθεῖν ci 
ἐπισπασθῶσι. FP. 

62, 18. Φίλιππον τοίνυν] Ἀντέπιπτεν ἀντίθεσις ἀπὸ τοῦ 
δυνατοῦ" xol μὴν οὗ βοηθήσουσι θΘηθαῖοι, Uim 
ὑπόκτως ἔχοντες " οὐδὲ γὰρ Exiov ἔδωχεν αὐτοῖς Ὄρχομε- 
νὸν xxi Κορώνειαν " ἵνα τὸ λεγόμενον Jj τοιοῦτον - xai 
μὴν οὐ βοηθήσουσι Φιλίππῳ Θηδαῖοι. Οὐδὲ γὰρ εὔνως 
διάχεινται πρὸς αὐτόν αὕτη γάρ ἐστιν ἢ ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ 
ἀντίθεσις. Ταύτην ἔλυσε κατὰ ἀγανάκτησιν, óec εὐξθε: 
ἐπιτιμήσας, εἴ τις χρῷτο τούτῳ τῷ λόγῳ" ἐπειδὴ γὰρ τὸ 
δυνατὸν χατεσχεύασε τὸ Φιλίππου ἰσχυρὸν ἐξ ἀρχῇς, 
αὕτη δὲ 5 ἀντίθεσις ἀνατρέπειν ἐδόχει τὸ σύμπαν, διὰ 
τοῦτο καὶ ἐρρῶσθαι εἶπε τοῖς χρωμένοις τῷ λόγῳ" μὴ γὰρ 
εἶναι αὐτὸν ἰσχυρόν. ΕΡ. 

62, 28. Πυλαίας] Τὴν σύνοδον Πυλαίαν ἐκάλουν, τὰν 
μὲν ἐαρινὴν, τὴν δὲ μετοπωρινὴν, ἐπεὶ ἐν Πύλαις συνή- 
γοντο, ἃς καὶ Θερμοπύλας ἐκάλουν. Ἔθυον δὲ Δυίμητε: 
ot Πυλαγόραι. P. 

63, 5. Τὰ χελευόμενα] Ἑτέραν ἔθηκεν ἀντίθεσιν tà 
τοῦ διχαίου xal τοῦ δυνατοῦ μικτήν πεισθῶμεν οὖν τοῖς 
ἐπιτάγμασιν, φοδούμενοι Φίλιππον χαὶ τοὺς Ἕλληνας; 
Ταύτην ἔλυσε xat! ἀφαίρεσιν, φάσχων μὴ δεῖν μὲν το- 
δεῖσθαι, οὗ μὴν διὰ τοῦτο τὴν εἰρήνην λύειν - καὶ ἑτέρα 
λύσει ἀπὸ τοῦ ἐνδόξου, ὅπερ ἐστὶ μέρος τοῦ συμφέροντος, 
ἵνα μηδὲν ἀνάξιον πράξωμεν ἣμῶν αὐτῶν. Τοῦτο δὲ 
ἐστιν, ἣν μὴ δόξωμεν εἶναι φθονεροὶ, ὅπερ ἀπὸ τοῦ ἐνδό- 
ξου ἐστίν 3) μὴ δόξωμεν εἶναι ἀνόητοι. Εἶτα τῷ Saxa 
πάλιν " ἡμεῖς Θηδαίους ἔχειν ἐῶμεν "Douzbv, ὅπερ isz 
μέρος τοῦ διχαίον.: Πρὸς δὲ τὴν ἀντίθεσιν ἅμα ἐστὶ zx: 
ἐπίλογος. Ἄρχεται γὰρ 6 ἐπίλογος ἀπὸ τοῦ rp; δὲ 
τοὺς θρασέως ὁτιοῦν οἱομένους. FP. 

Τὰ χελευόμενα---ποιεῖν] Ἀνθυποφορά. Φησὶν, ὀφεῖ- 
λομεν πᾶσι τοῖς προσταττομένοις ὑπακούειν ὥσπερ ταὶ 
νῦν. ἯἩ δὲ ἀνθυποφορὰ ἥττων μὲν ἀντιθέσεοις, μεΐζων 
δὲ ἀντιπίπτογτος. HR. 





VI. KATA ΦΙΛΙΠΠΟΥ B. 


[63, 12. Ὦρωπόν ] τόπος, ἐν ᾧ ἀπέδαλε τοὺς ὦπας ὃ 
ρος. Β.] 

63, 16. Καρδιανοὺς Καρδία πόλις Μιλησίων ἄποικος 
ἂν Χερρονήσῳ, ἧτις τοὔνομα ἔσχεν ἐντεῦθεν. 'Ἑρμοχρά- 
τους ( Ἑρμοχάρους ap. Steph. Byz. v. Καρδία) τοῦ ΝΜι- 
λησίου οἰχίζοντος αὐτὴν καὶ θύοντος χόραξ ἁρπάσας τοῦ 
ἱερείου τὴν χαρδίαν ἀφῆχεν εἰς τὴν γῆν. Καὶ διὰ τοῦτο 
χέχληται Καρδία. Οὗτοι δὲ οἱ Καρδιανοὶ οὖχ ἐδούλοντο 
συντελεῖν μετὰ τῶν ἄλλων Χερρονησιτῶν xal ὑπαχούειν 
᾿Αθηναίοις, ἀλλὰ ἔφησαν ἕξω τῶν ὅρων εἶναι τῶν Ἀθη- 
ναΐοις προσηχόντων. ἫἪ γὰρ Χερρόνησος ᾿Αθηναίων ἦν, 
κτησαμένου αὐτὴν Μιλτιάδου τοῦ Κυψέλου. AH. 

. 63, 17. Τὸν Κᾶρα] τὸν τῆς Καρίας λέγει σατράπην τὸν 
Μαύσωλον. HRS. 

63, 18. Χίον] Χίος f, νῆσος 6 ἐν αὐτῇ οἰκῶν Χῖος, P. 

63, 19. Βυζαντίους ] Βυζάντιόν ἐστιν ἢ νῦν Κωνσταν- 
τινούπολι,. Ἐχλήθη δὲ ἀπὸ Βύζαντός τινος Μεγαρέων 
ἡγησαμένου ἀποιχίας. Μεγαρέων γὰρ ἄποιχοι Βυζάντιοι, 
HRS. 

63, 24. Πρὸς ἅπαντας] Τῶν μεγίστων, φησὶ, παραχε- 
χωρηχότες δι᾽ ἐπιειχείας νυνὶ περὶ φαύλων xal σχιᾶς πολε- 
μήσομεν ; FP. 


VI. ΚΑΤᾺ ΦΙΛΙΠΠΟΥ B. 


65,1. Ὅταν] ἘἘπιτιμητικνὰν τὸ προοίμιον τῆς τῶν Δθη- 
ναίων ῥαθυμίας - ἔχει δὲ καὶ προσοχήν. BFR. Τὸ προοίμιον 
ἀχατάσχευον διὰ τὸ ὁμολογεῖσθαι ὅτι λέγεται χατὰ ἀδι- 
κοῦντος. Τὸ δὲ συμπέρασμα ἕως τοῦ « χαλεπώτερον εἶ- 
vat, » Τὸ δὲ « αἴτιον δὲ τούτων » αἰτία τοῦ συμπεράσμα- 
τὸς καὶ ἐπέχτασις. AHR. 

65, 2. Πράττει] πλεονεχτεῖ xal ἀδιχεῖ. BP. 

Λόγους xal δικαίους xal φιλανθρώπους ] διχαίους μέν " 
χατὰ γὰρ Φιλίππου λέγετε ἀδιχοῦντος " φιλανθρώπους δέ" 
ὅτι ἐλεεῖτε τὸ γένος τὸ "EXAnvixóv. AHR. 

66, 6. Αἴτιον δὲ ] Κατασκευή. BP. Κατασχενή τῆς προ- 
τάσεως. — Toótwov δὲ λέγει τὸ αἴτιον τὸ δυστυχῶς ἔχειν 
τὰ πράγματα - πρὸς γὰρ τὸ ἄνω ἔστι. HRS. 

66, 12. Ἔπειθ᾽ ὑμεῖς ol χαθήμενοι] Εἰ γὰρ ἀποδειχνύν- 
τῶν ἣμῶν τὴν ἀδιχίαν Φιλίππου οὐδὲν πράττεται, ἀπο- 
ροῦμεν λοιπὸν τί συμδουλεύσομεν. AHR. 

66, 16. Συμθαίνει δὴ Τὸ συμπέρασμα. BP. 

66, 17. Εἰχὸς] Elxé; ἐστι τὸ πίστεως ἐχόμενον, ἐοιχὸς 
δὲ τὸ ἐμφερές. ΒΡ. 

66, 19. Εἰ μὲν obvy—] Τινὲς ἐνόμισαν τοῦτο δεύτερον 
προοίμιον. Οὐχ ἔστι δέ᾽ τῆς γὰρ αὐτῆς ἐννοίας ἐστὶ τοῦ 
πρώτου προοιμίου, ἀλλὰ μᾶλλον συμπέρασμα τῆς προτά- 
σεως. HRS. 

66, 28. Πρῶτον----Ἰ Ἐντεῦθεν τὸ κεφάλαιον ἀπὸ τοῦ 
συμφέροντος, Καὶ τοῦ διχαίου χαὶ τοῦ δυνατοῦ μεμι- 
γμένον. R. 

67, 7. Ἵν᾽ ἐὰν μὲν ἐγὼ δοχῶ] "Ev αἱρέσει αὐτοῖς δίδωσι 
τὸν πόλεμον, ἐχφυγὼν τὸ ἀποψήνασθαι διὰ τὸ ἄδηλον 
αὐτοῦ * ἵνα χἂν πταίσῃ 6 δῆμος αὐτὸν ψηφισάμενος μὴ αἷ- 
τιάσηται. ΑΒ. 

68, Δ Ka0' ὑμῶν] Σημείωσαι τὴν σύνταξιν. Πολλάχις 
ἀντὶ τῆς ὑπέρ ἐχλαμθάνεται. Καὶ γὰρ 6 Θεολόγος ἐν τῷ 
πρώτῳ τῶν στηλιτευτιχῶν ^ « χατὰ γὰρ τῶν ἀγωνιζομένων 
οἱ στέφανοι, » ἀντὶ τοῦ ὑπὲρ τῶν ἀγωνιζομένων. Β. 

ΟΒΑΤΟΒΕΒ. il, - 
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68, 18. Γλίχογται] ἄγαν ἐπιθυμοῦσι, διὰ τὸ χοσμεῖ. 
σθαι τοὺς λόγους αὐτῶν ἐχ τῆς ὑποθέσεως. A. 

68, 19. Διὸ κἀγὼ παραλείψω ] τῇ μὲν ἀληθείᾳ διὰ τὸ 
μὴ οἰχείως ἔχειν τῇ συμθουλῇ τῶν προγόνων παρεχτείνειν 
τὰ ἐγχώμια, λέγε: δὲ, ὅτι χἀγὼ εἷς εἰμι τῶν ἢττηθέντων 
τοῖς πράγμασι. Α. 

68, 22. Τοὺς μὲν συστρατεύσαντας] τοὺς Θηθαίους. A. 

Τοὺς δ᾽ οὐχ ἐναντιωθέντας] τοὺς Ἀργείους. A. 

69], 4. Ἀλλὰ νὴ Δία] Ἀντίθεσις ἐχ τοῦ διχαίου " ἥτις 
δυσχερὴς οὖσα εὐφυῶς ἐλύθη παρὰ τοῦ ῥήτορος. "Hv γὰρ 
αὕτη ὅτι διχαιότερον αἰτοῦντας Θηδαίους ἥπερ ᾿Αθηναίους 
προείλετο: ἐχεῖνοι γὰρ τῶν ἀδίχων, οὗτοι δὲ ὑπὲρ τῶν 
ἄλλων Ἑλλήνων φροντίζουσιν. Λύει οὖν ἐχ τοῦ ὁμοίου, 
ὅτι, εἰ διὰ τοῦτο προχρίνει τοὺς Θηδαίους, πῶς τοῖς Aa- 
χεδαιμονίοις ἀφίστασθαι χελεύει τοῦ ἰδίου χωρίου ; καίτοι 
οὕτως ἄν ix τοῦ ὁμοίου ἔδοξε τοῦ διχαίου χατὰ τὸ ἀληθὲς 
φροντίζειν. HRS. 

69, 9. Ὁ γὰρ Μεσσήνην] Μετὰ τὰ Λευχτριχὰ Θηθαῖοι 
τοὺς Μεσσηνίους, τοὺς τῶν Λαχεδαιμονίων συμμάχους, 
ἀπέσπασαν, ὅπως ἔχοιεν εἰς τὸν κατ᾽ αὐτῶν πόλεμον. Καὶ 
6 Φϑιπξος οὖν συναιρόμενος τοῖς Θηδαίοις τοὺς Λαχεδαι- 
μονίους χελεύει ἀποστῆναι τῶν Μεσσηνίων, χαίπερ ὄντος 
ἴδίον τοῖς Λαχεδαιμονίοις τοῦ χτήματος. Τὸ δὲ ε χαλῶς » 
συντρέχει, ἵνα γελοιότερον λύσῃ τὸ δοχοῦν ἰσχυρὸν τυγ- 
χάνειν. AH. 

69, 10. Ὀρχομενὸν] Ot ᾿Ορχομένιοι καὶ οἱ Κορώνειαν 
οἰχοῦντες σωζομένων τῶν Φωχέων ἐλεύθεροι καθ᾽ ἑαυτοὺς 
ἦσαν. Ἀπολωλότων Φωχέων δέδωχε τοῖς Θηθδαίοις ὁ Φί- 
λιππος τὴν Κορώνειαν xal τὸν Ὀρχομενὸν, οὐ χατὰ τὸ 
δίχαιον. HR. 

69, 14. Τῶν Θετταλῶν ἱππέων xal τῶν Θηδαίων 
ὁπλιτῶν Ἄγαν γὰρ οἱ μὲν Θετταλοὶ ἱππόται εἰσὶν ἄρι- 
στοι, οἱ δὲ θηδαῖοι ὁπλῖται γενναιότατοι. Παρὰ γνώμην 
οὖν φησὶ διὰ τὴν ἀνάγχην πεποίηχε ταῦτα. HR. 

69, 16. Ὑπόπτως) Οὐχοῦν ἔχθραν xoi ὑποψίαν ἔχει 
xav αὐτῶν AHR. 

69, 18. Ἐλάτειαν] Λέγουσιν οὖν τινες ὅτι xod τὴν 
Ἐλάτειαν τειχιεῖ Φίλιππος πρὸς τὸν χατὰ Θηδαίων πόλε- 
μον. R. Ἐλάτεια μεταξὺ θηδαίων καὶ τῆς Φωχέων χτή- 
σεως χεῖται. Ἔχει δὲ ἐπιτηδείως πρὸς τὴν ἐπιδουλήν. 
HR. 

70, 25. Ἃ xa πρὸς Μεσσηνίους] Κατὰ πρεσθείαν ἐξελ- 
θὼν πρὸς Ἀργείους 6 Δημοσθένης συνεθούλευσεν " οὐ πει- 
σθέντες αὐτῷ ἐδλάδησαν τὰ μέγιστα. Βούλεται οὖν εἰπεῖν 
τὴν δημηγορίαν αὑτοῦ, ἵνα πείσῃ τοὺς Ἀθηναίους BU ὧν 
ἤδη τὰ συμφέροντα συνεθούλευσεν, οἷς Ἀργεῖοι πεισθέντες 
προὐδόθησαν. AH. 

70, 28. Ἀντεποιοῦντο | ἀντείχοντο. P. 

70, 29. Ποτίδαιαν δ᾽ ἐδίδου ) Ποτίδαιαν ἐχπολιορχήσας 
ὑπ᾽ ᾿Αθηναίων φρουρουμένην τοὺς ᾿Αθηναίων φρουροὺς ἀπέ- 
στεῖλεν εἷς αὐτοὺς, νέμων μέρος τι χάριτος καὶ ᾿Αθηναίων 
δήμῳ. Τὴν δὲ πόλιν ἐξανδραποδισάμενος χαὶ ἅψας Ὄλυν- 
θίοις ἀστυγείτοσιν οὖσι νέμεσθαι τὰς χτήσεις ἔδωχε. Lzss. 

71, 11. Νίχαιαν καὶ Μαγνησίαν ἐδίδου ] Ταῦτα μὲν 
ἦν αὐτῶν, εἶχε δὲ αὐτὰ ἀποσπάσας; εἶτα ἔδωχε, πρὸς τὸ 
ἀπατῆσαι αὐτοὺς, ἵνα δόξη φίλος εἶναι. AHR. 

71, a8. Οὐδὲν δεινὸν μὴ πάθητε] Οὐχ ἔστι τὸ τῶν δύο 
ἀρνήσεων ἐνταῦθα μίαν συγχατάθεσιν ποιοῦν, ὥσπερ ἀλ- 
λαγοῦ, ἀλλὰ ἰδίωμα Ἀττιχὸν τὸ εἶναι πολλὰς ἀρνήσεις 
ἐφεξῆς. AHR. 
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72, 4. Πολέμου ] τοῦ ἀπὸ τῶν Αχχεδαιμονίων δηλον- 
v P. 
75, 25. Οὐδένα γὰρ βουλοίμην ] ὥστε φείδομαι καὶ τῶν 


προδοτῶν διὰ τὴν πόλιν. A. 
γή, 26. Alxatoc ἄξιος. P. 


VIL. ΠΕΡῚ AAONNHXOY. 


76, 1. Ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι To προοίμιον σχετλιαστι- 


κόν. Ἄλλως. Τὸ προοίμιον χατὰ τὸν "Eouovívr,v ix τῶν 
ἕξωθεν ἐμφαινομένων. Οὐ γὰρ δεῖ διὰ τὰς τοῦ Φιλίππου 


αἰτίας κωλύεσθαι τοὺς συμδούλους ὑπὲρ τῶν συμφερόντων 
λέγειν. PFB. Στάσις ἄγραφος πραγματιχή. BP. Δεῖ βα- 
ρέως ἀναγινώσχειν τὸ προοίμιον ὡς δυσφοροῦντος τοῦ ῥή- 
τορος ἐπὶ τοῖς γράμμασι Φιλίππου καὶ λέγοντος ὥσπερ ἐν 
ἤθει πρὸς τοὺς Ἀθηναίους HRS. 

Αἴ αἰτίαι] Τὸ.... τῶν λεγομένων οἷον λέγει. Αἴ αἰτίαι 
Ἀττιχῶς προαναπέμπει τὸν τόνον. Καὶ ὅταν μὲν ἐπὶ τῶν 
αὑτῶν μόνων τῶν αἰτιῶν λέγηται, προπαροξύγεται - ὅταν 
δὲ ἐπὶ πραγμάτων ἢ πόλεων, παροξύνεται. — Tovro δέ 
φησιν ἐπειδὴ τοῦτο μετὰ τῶν ἄλλων ἐμέμψατο Φίλιππος, 
ὅτι οὐ δεῖ ὑμᾶς πιστεύειν τοῖς μισοῦσί με παρ᾽ ὑμῖν χαὶ 
διαδάλλουσιν. HRS. 

Οὐχ ἔστιν ὅπως ] Πρότασις. ΒΡ. 

γ6, 4. Δεινὸν γὰρ ἂν εἶν } Κατασχευή. B. Ἐντεῦθεν ἢ 
χατασχευή᾽ ἔοικε δὲ ταῦτα πρὸς τὰ Περσιχὰ ἔχειν τὴν 
ἀναφοράν. Διὸ xal φθάνει τὸ δεινὸν ἄν εἴη *. οἷον" οὐχ 
ἐφοδήθησαν αὐτοῦ Δαρείου τὰ γράμματα [οὐδ᾽ ἃ ἐπέστελλε 
Ξέρξης, ἀλλ᾽ ἀνήρουν τοὺς ἤχοντας. AR. 

77, 1. Παρρησίαν ἣν οὐχ ἀνεῖλον αἱ παρὰ Ξέρξου xoi 
Δαρείου, ὧν ol διαχομισταὶ ἀνῃροῦντο. Lxss. 

77, α. Ἐγὼ δ᾽ ὑμῖν ] Προχατασχευὴ ἤτοι προέχθεσις 
τῶν χεφαλαίων. BFP. Ὥς ἐπαύσατο τοῦ προοιμίου, ἦλθεν 
ἐπὶ τὴν ὑπόθεσιν, πρὸς τὴν χρείαν βραχὺ προοίμιον ἐργα- 
σάμενος. ΑΗΒ. Συμπέρασμα. Ἀπ᾿ αὐτοῦ εὐθὺς εἰσξάλ- 
λει ἐπὶ τὸ δίχαιον. HRS. 

77, ἡ. Ὕστερον δὲ πεοὶ ὧν οἱ πρέσθεις λέγουσιν] "Ext, 
γὰρ τῆς ἐπιστολῆς ἔσθ᾽ ὅτε προστάττουσι τοῖς πρέσδεσι" 
χαὶ πρὸς ταῦτ᾽ οὖν ἐπαγγέλλεται λέγειν. ΑΗΒ. 

77. 6. Φίλιππος γὰρ] Πρώτη εἰσαγωγὴ τοῦ χεφαλαίου 
ἐπὶ τοὺς ἀγῶνας ἀπὸ προτάσεως. ΒΕΡ. 

Ἄλοννήσου ] Ταύτην τὴν νῆσον οὖσαν περὶ τὴν Θράχην 
Ἀθηναίων ὑπήχοον Σεύστρατος λῃστὴς ἐσφετερίσατο * πρὸς 
ὃν Φίλιππος πολεμήσας ἀπέσπασεν. ᾿Αθηναῖοι ἔπεμψαν 
πρέσθεις ἀπαιτοῦντες ὡς lólav. Ἔφησε Φίλιππος, εἰ μὲν 
βούλονται ὡς δωρεὰν λαμβάνειν, διδόναι: εἶ δὲ μὴ, οὐχ 
ἀποδιδόναι. AH. 

77, 9. Ἔλεγε δὲ] Ὑποφορὰ, 6 τοῦ ἐναντίον λόγος. 
ΒΕΡ. 

77, 12. Τοῦτον δὲ τὸν λόγον ] Τρίτη ἀντιπρότασις" ἢ 
τῆς λύσεως γὰρ ἐπαγγελία. BFP. 

"27, 13. Οὐ χαλεπόν ἐστιν ] Σημείωσαι ὅτι πάντα τὰ 
τῆς ἐπιστολῆς τῇ διανοίᾳ λύει 6 ῥήτωρ ^ πᾶν γὰρ ῥητὸν 
τῇ διανοίᾳ λύεται. BFP. 

᾿φφελέσθαι) Ἐνταῦθα fj τοῦ χεφαλαίου εἰσαγωγὴ ἐχ τῶν 
τεσσάρων πεπλήρωται, προτάσεως, ὑποφορᾶς, ἀντιπροτά- 
σεως, λύσεως. BFP. 

77. 14. Ἅπαντες γὰρ ol λῃσταὶ] Τετάρτη λύσις, ἐχ τῆς 
τῶν ἐπιχειρημάτων κατασχενῆς. ΒΕΡ. 


ΣΧΟΛΙᾺ ΕΙΣ ΔΗΙΜΟΣΘΕΝΗ͂Ν. 


77, 16. Ὃ à τοὺς ληστὰς τιμωρησάμενος} “θ᾽ ὑπό. 
θεσιν, ἐκ τῆς εἰς ἀδύνατον ἀπαγωγῆς. BFP. 

78, 29. 'Egényov  Ἔξεσις ἢ ἔγχλησις ἢ ἀπὸ σμαρώ 
εἰς μεῖζον χριτήριον προχαλουμένν͵. ΒΕΡ. 

79, 3. Περὶ Ποτίδαιαν ] Ἔναγχος λαδὼν τὴν Ποτῶχν 
χαὶ πολλοὺς τῶν ἐνο:χούντων ἀδικήσας, Ἵνα τοίνυν μὴ 
ἐγχαλῶσιν αὐτῷ, πέπομφε περὶ τῶν συμθόλων, à ὧν 
σπείσεσθαι ἤθελεν, ἵνα διὰ τῶν σξονδῶν λύση τὰ ἐγχλύ- 
ματα. AHR. 

79, 4. Οὐδὲν ἐνεχαλεῖτε αὐτῷ ὡς ἀδικούμενοι ] Σξει- 
σάμενοι αὐτῷ περὶ τῶν συμδόλων, ὡς μηδὲν ἀδιχούμενα 
δηλονότι " o0 γὰρ ἄν ἐσκείσχσθε. AHR. 

79, 17. Σύμξολα] Σύμθολα λέγει τὰς δέχας τὰς περὶ τὰ 
συμβόλαια τῶν ἐμπόρων. BPF. 

79, 19. Ἐφ᾽ $uiv γὰρ ἦν ἢ Μακεδονία) "Azb τῶν ll- 
λοποννησιαχῶν ἔλαθεν, ὅτι περὶ Θράχην εἶχόν τινα χωρία, 
ἀφ᾽ ὧν xai φόρους ἐλάμδανον. Συνῆψαν οὖν τῇ Opin 
καὶ τὴν Ναχεδονίαν πλησίον οὖσαν. Ἦσαν γὰρ oüw 
τότε, νῦν δὲ πόλεμος ἐπίχειται. ΑΒ. 

8o, 3. Περὶ δὲ τῶν ληστῶν ] "Ext ἄλλο χεφάλαιον με 
ταθαίνει τῆς ἐπιστολῆς. HR. 

80, 11. Διαφθείρειν] τὸ διαφθείρειν ἣ λόγοις ἣ χρῇ 
paot. Α. 

80, 12. Καὶ μὴ μόνον τοὺς φυγάδας τοὺς παρ᾽ ἑαυτοῦ 
εἷς Θάσον κεχομιχέναι] Ἐλεγχϑέντες γάρ τινες τῶν θ.- 
σίων, ὡς μέλλουσι Φιλίππῳ προδιδόναι τὰ πράγματα, 
ἐφυγαδεύθησαν ix τῶν πολιτῶν. Τούτους ὃ Dus 
πείσας τοὺς περὶ τὸν Χάρητα χατήγαγεν. BFP. Τὸ δὲ το 
παρ᾽ ἑαυτοῦ ἀντὶ τοὺς τὰ αὐτοῦ φρονοῦντας. FP. ᾿ 

8ο, 17. Καίτοι οὔ φασι] Ἀντίθεσις στοχ αστιχὴ, ὅτι ὦ 
βουλήσεται ἄρχειν τῆς θαλάττης. RS. 

80, 19. Κατασχευάζεται) ἀντὶ τοῦ χατασχευνασθῆνα: 
ποιεῖ χυρίως γὰρ ἐπὶ μὲν τοῦ δημιουργοῦ λέγομεν x 
τασχευάζει, ἐπὶ δὲ τοῦ τὰ ἀναλώματα παρέχοντος xr 
σχευάζεται. BFP. Κυρίως γὰρ ὃ μὲν τεχνίτης κατασκξια- 
ζει, ὁ δὲ παρέχων τὰ ἀναλώματα κατασκευάζεται. ΑΚ. 

Νεωσοίχους οἰχοδομεῖται] Οἴχους γὰρ ἐποίουν εἰς τὸν 
αἰγιαλὸν, ἵνα ἐχεῖσε νεωλχῶσι xal μὴ διαφθείρωντει τὰ 
πλοῖα ἢ ὑπὸ ὅμόρου ἢ ὑπὸ χαύματος. Διὸ νεὼς οἴχοι χᾶ’ 
λοῦνται. Ἰστέον δὲ ὅτι δύο λέξεις εἰσὶ καὶ οὐχ ὥς τινῖ 
ὑφ᾽ ἕν ἀναγινώσχουσι. Γενιχὴ δὲ οὖσα τῆς νεὼς ἀαίνητα 
μένει. "Aet γὰρ πλαγία πτῶσις εὑρισχομένη pet εὐθείας 
ἀχίνητος μένει. HRS. Ν 

80, 21. "Qv οὐδὲν προτιμᾷ) ἀντὶ τοῦ ὧν οὐδὲν γὴν 
τίζει. B. 

8ο, 26. Ot οὐχ αἰσχύνονται] Κατατρέχει τῶν gt 
ζόντων. Α. . 

81, ἡ. Ἑχατέρους ἔχειν ] Ὁ Φιλοχράτης ἐν τῷ {πη 
σματι γέγραφεν ἑχατέρους ἃ ἔχουσιν ἔχειν, yagsouurs 
Φιλίππῳ - πολλὰ γὰρ ἀλλότρια ἥρπάχει. Σωνέντες Mr- 
ναῖοι τοῦτο ἔπεμψαν ἐπανορθώσασθαι τὴν εἰρήνην, 977 
ἔχειν ἑχατέρους τὰ ἑαυτῶν. A. 

81, 24. Εὐδοχίμησεν 6 Πύθων } Ὥσπερ νῦν μεμρύμενι 
τοὺς ῥήτορας ἔγραψε Φίλιππος, οὕτω καὶ δ Πύθων τὸς 
τοὺς συμδούλους δημηγορῶν. — "Exact δὲ τὸν Πύθων, 
ὅτι εὐδοχίμησε χατὰ τοὺς λόγους τότε ( ἦν γὰρ ῥήτωρ ἐθ΄ 
στος), xal ἐπειδὴ συμφέρει αὐτῷ * δι᾿ αὐτοῦ [9p Dis 
τὸν Φίλιππον ψευδόμενον. AHR. - 

82 , 17. Πύθωνα] ᾿Επηγγέλλετο γὰρ ποιεῖν τὰ 
xat ἐπανορθοῦσθαι τὴν εἰρήνην. A. 





VII. ΠΕΡῚ ΑΛΟΝΝΉΣΟΥ. Vill. ΠΕΡῚ TON EN XEPPONH2Q. 


812, 18. Ἔλεγε δὲ 1 ἐπέχρισις. BP. 

82, a2. Τῷ Φιλοχράτους φηφίσματι] Τὸ γὰρ Φιλοχρά- 
τοὺς ψήφισμα εἶ εν ἑχατέρους ἃ ἔχουσιν ἔχειν. Εἶχε δὲ 
Ἀμφίπολιν ὁ Φίλιππος. Οὐκοῦν ἀπώλλυον διὰ τοῦ ψη- 
φίσματος ταύτην. Α. 

83 , 20. Ἐχπολιορχήσας] Πολιορχῆσαι τὸ τοὺς xoAs- 
μίους περικαθέζεσθαι τὴν πόλιν ἐπὶ πολὺ, ἵνα τοὺς ἔνδον 
διαφθεΐροντες λιμῷ οὕτως ἀναγχάσωσιν ἐχδοῦναι ξαυτούς. 
Ἐχπολιορχῆσαι δὲ τὸ ἀπὸ τῆς πολλῆς xal πάνυ πολιορχίας 
δεσπότας γενέσθαι τῶν πολιορχουμένων. HRS. 

84, 22. “να δὴ αὐτόνομοι ὦσιν] Σημείωσαι“ εἐρωνιχόν, 
B. Κατ᾽ εἰρωνείαν λέγει τὸ ἵνα. Ἰδοὺ γὰρ τυραννοῦνται 
τοῖς ὅπλοις. ὩὉμολογεῖ τοῦτο λόγῳ τοῖς ἔργοις τάναν- 
tla πράττει. Τὰς γὰρ Φερὰς ἐχειρώσατο. AHR. 

Τὰς δ᾽ ἐν Κασσωπίᾳ]) Αὗται αἵ πόλεις ἐν Ἀχαΐᾳ εἰσὶν 
ἐντὸς Πελοποννήσου. Α. . 

854, 25. ᾿Αλεξάνδρῳ) τῷ Μολοττῷ, ἀδελφῷ τῆς ὌὈλυμ» 
πιάδος. ἴ.κ66., 

Σφόδρα γε] Καὶ τοῦτο slpovixóv. BP. 

84, 27. Περὶ δὲ τῶν ὑποσχέσεων ) Ἄλλο χεφάλαιον τῆς 
ἐπιστολῆς. Ταύτας δὲ λέγει τὰς ὑποσχέσεις δι΄ ἃς xol ἢ 
τρίτη πρεσδεία ἐγένετο. HRS. 

85, 20. Ὥς ἔοιχε) Διὰ τὸ πιθανὸν πρόσχειται τὸ ὡς 
ἔοιχεν " ὅτι ὡς φαίνεται ἔξω τῆς οἰχουμένης ὑμῖν δωρήσε- 
ται, Δεῖξον, φησὶ, ξένην οἰχουμένην τῷ Φιλίππῳ, καὶ 
τότε δωρεὰν ἕξεις ἀμάρτυρον. AHR. 

85, Δλ Ἄλλο χεφάλαιον τῆς ἐπιστολῆς. Τῆς δὲ εἰρή- 
νης ἤδη γενομένης καὶ μήπω xai αὐτοῦ δόντος τοὺς ὄρχους, 
ἐν τῷ μεταξὺ ἔλαδε γωρία τινὰ τῶν ᾿Αθηναίων ἐν τῇ 
Gpáxn: Ἅπερ ἐπιφέρει πείσας τὸν Αἰσχένην βραδῦναι ἐν 
τῇ ὁδῷ. HRS. 

85, 27. “Ὥσπερ δὲ ταῦτα ἔσμεν ] Πάρισον. BP. 

86, 6. Τὸν πρόξενον ] Πρόξενός ἐστιν ὃ προστάτης ἐν τῇ 
ἑαυτοῦ πόλει ἄλλης πόλεως, AHRY. 

86, τή. Ἀπολλωνίδῃ τῷ Καρδιανῷ ] Καρδία ὄνομα 
πόλεως, ὥς φησιν Ἡρόδοτος (6, 33). Κεῖται δὲ, ὥς 
φησι Θεόπομπος ἐν τῇ πρώτῃ τῶν Ἑλληνικῶν, τῆς Χερ- 
σονήσου κατὰ Μέλανα καλούμενον πόντον (]. xóAxov). 
Δύο δὲ ἐγένοντο ἐπίσημοι Ἀπολλωνΐδαι, οὗτος ὃ προδότης 
χαὶ ἄλλος τις ᾿Ὀλύνθιος, οὗ μέλλει μνησθῆναι ἂν τοῖς ἑξῆς 
ὡς εὔνου περὶ τὴν πόλιν καὶ μισοφιλίππου. HRS. 

86, 15. Ἀγορᾶς Τόπος τῆς Χερρονήσου, καὶ μέχρι 
τούτου Φίλιππος δρίζεται τοῖς ᾿Αθηναίοις εἶναι Χερρόνη- 
σον. Τὴν προσηγορίαν ἔλαδεν 6 τόκος ἐχ τοῦ εἶναι ὅριον 
xal μέτρον τῆς χώρας. AHRY. 

86, 22. Πτελεοῦ xal Λευχῆς) πόλεων, οὐ δένδρων, 
ὀνόματα. Α. 

86, 23. Ἀμμορίης ] χατὰ στέρησιν τοῦ μορίου. ΒΡ. 
Ἀντὶ τοῦ ὁ Ζεὺς 6 τῆς ἁμορίας, 6 μετέχων τῶν δύο ὅρων 
δμοῦ τῶν τῆς Χερρονήσου xa) τῆς θράχης. Διὰ γὰρ τοῦτο 
ἁμορίαν αὐτὸν ἐχάλεσεν. S. 

87, 7. Ἐγχτήματα)] Κτῆμα ἐγχτήματος διαφέρει. 
Κτῆμα μὲν γάρ ἐστι χυρίως, ὅταν τις ἐν οἰχείᾳ γῇ χτή- 
σαιτό τι χωρίον, ἔγχτημα δὲ, ὅταν ἐν ἀλλοτρίᾳ γῇ τις 
χτήσαιτό τι χωρίον, ὥσπερ xal Φωχεῖς xat Θετταλοὶ ἐδι- 
χάζοντο περὶ τοῦ ἱεροῦ, χαὶ Καρδιανοὶ, ὅτι ἡμετέρα ἐστὶν 

. ἢ γῆ. BFYP. 

87, 9. Κάλλιππον Παιανιέα  Ρήτωρ ἦν ᾿Αθηναῖος. B. 

87, 12. Παραγραφιχῶς λύει ἀπὸ χρόνου. S. 

87, 22. "Àp' οὐ μεγάλα" Σημείωσαι. εἰρωνικόν, Ba 
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87, 23. Καὶ ταύτην v — ] Κατὰ γλενασίαν ἀναγνωστέον. 
BFP. 
87, 25. Ἐχεῖνος uiv] 'EvreUüsv ὁ ἐπίλογος. BFP. 


VIII. ΠΕΡῚ TON EN XEPPONHZQ. 


Ἔν τούτῳ τῷ λόγῳ χαταφέρεται μὲν τῶν ῥητόρων, 
ὑπεραπολογεῖται τοῦ Διοπείθους, συμθουλεύει κινῆσαι tov 
χατὰ Φιλίππου πόλεμον. Κεφάλαια δὲ τὸ συμφέρον xal 
τὸ δυνατὸν συγγράφει, 5 

Τὸ προοίμιον ἀπὸ συστάσεως τοῦ οἰχείου προσώπου. 
Ἐπεὶ γὰρ τοῦ μὲν κατηγορεῖ, τοῦ ἑτέρου δὲ ὑπεραπολο- 
γεῖται, τὴν ὑποψίαν ἀποχρούεται τῆς τε ἔχθρας καὶ τῆς 
εὐνοΐας διὰ τῆς πρὸς ἑτέρους εἰσηγήσεως, — Τινὲς ἐνόμι- 
σαν τὸν λόγον διχανιχοῦ εἴδους, λέγοντες ὅτι ἀπολογίαν 
ἔχει Διοπείθους xai κατηγορίαν Φιλίππου, Ὃ δὲ Ἐπι- 
φάνιος ὃ τεχνιχὸς συμδουλεντιχοῦ λέγει αὐτὸν εἴδους εἶναι, 
ἐπειδὴ, φησὶ, τῆς χατηγορίας πλείονα τὴν συμδουλὴν 
ἔχει, Τὸ δὲ ἀληθέστερον οὕτως" εἰ ἦν παρεστηχὼς ὅ τε 
χατηγορούμενος καὶ ὃ διώχων χαλῶς dv ὡς ἐν διχαστη- 
ρίῳ καὶ χρίσει αὐτῶν ὄντων ἐλέγομεν εἶναι τὸν λόγον εἴ- 
ὅους διχανιχοῦ" ἀλλ᾽ ἐπειδὴ οὔτε διχαστήριον ἦν οὔτε 
Διοπείθης παρῆν οὐδὲ Φίλιππος, ἀλλ᾽ Ὁ ῥήτωρ προσχοπῶν 
οὔτε τὴν ἀπολογίαν Διοπείθους οὔτε τὴν χατηγορίαν Φι- 
λίππου, ἀλλὰ τῆς πόλεως τὸ συμφέρον συνεθούλευσε, χα- 
λῶς ἄν τὸν λόγον εἴποιμεν εἴδους εἶναι συμθουλευτιχοῦ. 
Ἔστι δὲ τὸ προοίμιον ἐξ ἐπιτιμήσεως τῶν κατὰ Διοπείθους 
λεγόντων. Ἐδνοιαν δὲ τὸ προοίμιον ἀπεργάζεται. Δύο 
δὲ ὄντων εὐνοίας τόπων, 3) ἑαυτὸν συστῆσαι 7| τὸν ἀντίοιχον 
διαδαλεῖν, ἀπὸ κοινότητος αὐτὸ ἔλαθε - διὰ δὲ τοῦ λέγειν 
« ἄλλως τε καὶ περὶ τῶν χοινῶν » προσοχὴν τίχτει τοῖς 
ἀχούουσιν. BFYP. Οὗτος 6 Διοπείθης πατὴρ ἦν Μενάν- 
ὅρου τοῦ χωμιχοῦ. Ὃ δὲ Μένανδρος φίλος ἦν Δημοσθέ- 
νους, δι᾽ ὃν ὑπὲρ Διοπείθους βουλεύεται. BFRP. 

Argum. 88, 5. Ἀληρούχους ] γεωργοὺς παροίχους, 
Κληροῦχοι γὰρ καλοῦνται καὶ οἱ ἀποστελλόμενοι πάροιχοι 
χαὶ ὃ χληρουχῶν xal μερίζων αὐτοῖς τὴν γῆν. R. 

90, 2. Μήτε πρὸς ἔχθραν] διὰ τὸν Διοπείθην λέγει, 
Τὸ πρὸς χάριν διὰ Φίλιππον. AR. 

90, 6. Ἐπειδὴ δ᾽ [voc] "Ἔνιοι συμπέρασμα - ὁ δὲ Ἕρ- 
μογένης ἀνταπόδοσιν λέγει αὐτό. BFYP. ἯἩ εἰσθολή- 
ὅτι χαὶ μάλιστα πρὸς τὸ συμφέρον χρὴ δημηγορεῖν. Α. 
"H κατασχευὴ ὅτι καὶ μάλιστα πρὸς τὸ συμφέρον δεῖ δη- 
μηγορεῖν. R. 

90, 10. Ἧ μὲν οὖν σπουδὴ ] Τοῦτο τὸ δεύτερον προοί- 
piov. ἐχ τοῦ πράγματος. ΒΥ. Δεύτερον προοίμιον ἐχ δια- 
6oAfc τῶν φιλιππιζόντων- ἔστι δὲ ix τῶν πραγμάτων. 
FRP. 

90, t4. Ἐγὼ 9' ὅσα] Κατασχευή. B. Ilpoxataoxev P. 

90, 18. Περὶ τούτων ) Συμπέρασμα. P. 

9o , 43. Τὴν ταχίστην ] ἀντὶ τοῦ ταχέως. P. 

91, 3. Πολλὰ δὲ ] Εἰσθδάλλει εἰς τὸ κεφάλαιον τὸ συμ- 
φέρον. AR. 

91,11. Ἕτοιμα] ἐμπαράσχευα, P. 

91, 15. Τοὺς κληρούχους ] γεωργοὺς παροίχους " χλη- 
ροῦχοι γὰρ καλοῦνται xal οἱ ἀποστελλόμενοι πάροιχοι, xal 
6 χληρουχῶν χαὶ μερίζων αὐτοῖς τὴν γῆν. ΕΡ. Οὐχ εἶπε 
τοὺς στρατιώτας τοὺς μετὰ Διοπείθους, ἀλλὰ τοὺς χληρού- 
χους, οἵτινες εἰρηνιχοί εἶσι, FYP. 

36. 
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9g , 26. Mari, rai) ἤγσν mti οὖν E2crzx. P 

53, 9. Moa νη Δία Mon μέρυς τοῇῦὸ ψισχν., 2: οἷ 
ξέν. μετὰ διυυκείφουυς περιχίσετυντες τὰ τ λΐχ κα! DHÉXTVN- 
τς ἀχσυνῦξιν. AB. 

9), ε.. Ἔστνητίας) Ez ὦ xaT ἔτος ται ἔτι "ξα: 
οἱ ἔνε. A κατ᾽ ἔτος πνόστες, οὕστινας ἔτη 3ας Mruroz- 
γῆς τι τίν, P. 

464r, | zr on. P. 

94, 4. A^ ibis οηθήξομεν) Ἄντιστο) x37 
225 fio: μϑσντος vat ἀγήν πράτματος. P. 

Ἅν Y orn τῶν πνευμάτω ] ᾿Αντίθεσις ao; 27x. FP. 

95, 6. Torn | 742: μέλλωντος xat dro πράγματος. 

95, 7. "Dpxv τοῦ ἔτους) τοῦ 9177. P. 

9h , 32. XaazUa | Xasxu πόλις Εὐζωΐας, P. 

9^ , 13. "Dorn ] Πόλις καὶ αὖτε, τῆς E2€olac. P. 

94 , 19. βασκαίνειν οὗ φθονεῖν, ἀλλὰ μέμφεσθαι xai 
συχυψαντεῖν, Δύο γὰρ σημαίνει τὸ βασκαίνειν παρὰ τοῖς 
παλαιοῖς, VYP. 

φή, 22, Μὶ γάρ τις] Ἀποστροφὴ πρὸς Φικτον. P. 

g^ , 15. Εὐσθενεῖν ] εὖτυχ εἴν xax φιλεῖσθαι xag! ὑμῶν. 

Ρ 


94 , 28. Διασπασθῆναι ] ἤγουν συντριθῆναι, καταχλα- 
σθῆναι. P. 

95, η. "FXeráoac) κρίνειν πῶς ἔχει τὰ πράγματα. Y. 

95, 6 Οὔτε γρήματα ] Ζημείωσαι, xatk χῶλον ἐπανα- 
φυρὰ τὸ οὔτε, ΒΡ, 

95 , 12. Τὰ ἡμέτερα αὐτῶν πράττειν ] ἀντὶ τοῦ ἢσυχά- 
ζειν χαὶ μὴ πολυπραγμονεῖν περὶ ἀρχῆς καὶ ἢγεμονίας τῶν 
“Ελλήνων, FYP. 

95 , 13. λέγοντας | οἷον τοὺς λέγοντας ὅτι ἔθος ἐστὶ τῇ 
πόλει καὶ τοῖς προγόνοις ἡμῶν τὸ σώζειν τοὺς κινδυνεύον- 
τας, καὶ προΐστασθαι τῆς ᾿Ελλάδος, καὶ ἐναντιοῦσθαι τυ- 
pávvow * lv δὲ τοῖς ἔργοις τοῖς ἐναντιουμένοις ἐχείνοις τοῖς 
λέγονσιν ὡς ὅτι δεῖ προκινδυνεύειν τῶν Ἑλλήνων συνα- 
γωνιζόμεθα, FYP. 

95, 18. El γὰρ μήτε εἰσοίσετε] Κατὰ κῶλον καὶ χόμμα 
ἐπαναφορά. BFYP. 

95, 27. 'Evlov μαθεῖν δε] xal περὶ τούτων προκα- 
τηγορούντων ἀχροᾶσθαι τί ἄν τις λέγοι, ἕνιοι φανερῶς, 3) 
οἱ μὲν, 3) τινές. P. 

95, 29. Πάντες ὅσοι πώποτε) Σημείωσαι ὑπερδατὸν 
κατὰ παρένθεσιν, ὅ ἐστιν ἐἱπεμόολή. BFXP. 

906, 1. Ἢ ἐγὼ πάσχειν ] Τὸ 3| ἀντὶ τοῦ ἐπεί ἐπεὶ εἰ 
μὴ οὕτως ἔχει τὸ πρᾶγμα ὡς λέγω, προτιμῶμαι, FYP. 

96, 4. 'H ἐπαναστροφὴ σχῆμα τοῦ κάλλους ποιητιχὸν, 
ἀλλὰ τοῦ χομματιχοῦ. R. 

96 , 6. "Kal διδόασιν] Ὗπερθατὸν κατὰ ἔννοιαν, μέσον 
ἔχον τὴν αἰτίαν. ΒΕΎΡ, 

96, 9. Παραπέμπεσθαι } οἱονεὶ προπέμπεσθαι καὶ σώ- 
ἵεσθαι. FYP. 

96, 10. Τὰ τοιαῦτα ) ἀντὶ τοῦ διὰ ταῦτα, Y. 

96 , 13. [16θεν γὰρ οἴεσθε! “Ὑπερθατὸν xa0* ὑπέρθεσιν" 
ΒΕῪΡ, 

96, τ6. 'Ex τοῦ οὐρανοῦ ] Σχετλιάζοντος τὸ ῥῆμα. 

ΕῪΡ, 

96, 18. Διάγει] οὗ τρυφᾷ, ἀλλὰ μόλις διατρέφεται. 
FYP. 

96, 22. Τοῦτ' εἰσὶν οἱ λόγοι ) ἀντὶ τοῦ εἷς τοῦτο avv- 
τιίνουσιν of λόγοι. EYP. 


AIEO ERA οτἘτ, ρὺὕἥρ.- ρ“«ῳΨ«σπ,,ιοι,7’ῖ'’ὐπτοΠ΄ὁΒτο͵πν“οὁἐὁσἔσἘἔἘΠοσπαροοΤἝὔ«ΠὁὀΠἂΠΔΙ ————— - 


ZXOAIA ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΡΎΗΝ, 


Mao: τῶ πῳξεῖν } ααθ δμεσώτετε ὅξρως͵ ἴετεχ 
£5 τῆς κατε αὔξεν ἔρεμντητος, μέλλε: quc μέλε: ΒΣῪΡ. 

95, 28. ΠινάκεονῚ τἰς ἢ γράφοντα: τὲ ἐνελΐμστε 13 
τίων εἰ αττελαυμξνων, B. 

97. 3. ὝΣερξαλι, μανίας) Ka3 χὰρ τῆς μεγίστης iw; 
ξ,γων τὸ τατὰ Ji Wee ταλλιτίαν στρατιστας τέκε. 
FYP. 

97,7. Eizrrria:s ] Ἔ μπανισρὸς, μένοις. BEYP. 

97, 15. Θορυξεΐξε ] ἀντὶ τοῦ αυντἥδπεσθε αὐτῷ ὡς 1o- 
θεύωντι. BFYP. 

97. 22. Αἴξιον dà] Ὑσερθατὸν κατὰ σαρένβειν. ΒΕῚΡ, 
uA 23. lxoeszeuda.a7: v] Προσιώσπο uzobes τὸ 7] 1:1 


98, 16. Πιαρεΐίκατε ] O* Bouszot τὸ s, εἰς τὸ nou 
zo, Y. 


98, 15. Ἀκοληγθέντος] ἤγουν ἀπκογενομένου xsi i 
98, 27. Ἀλλ᾽ ἐχεῖνος] Τὸ σχῆμα ἀντῆδετον. Οἷον 
ὑμεῖς οἴχοι, ἐκεῖνος ἀτοδεμέων. FYP. 

99, 1. Κατέστησε ] ἐν τῇ Ἐρετρίᾳ Κλεΐταρχοτ' ἐν 3 
Ὦρεῷ Φιλιστίδην. FYP. 

99, 2. Ἐπὶ Σαιάδω ] Σχἕαθος νῆσος πλησίον Εὐδοίας, 
ὑπήκοος ᾿Αθηναίων. FYP. 

99 , 11. Ποιεῖτε] τὸ ῥαθυμεῖν καὶ ἀργεῖν. Y. 

99, 19. Ἐδάφει τῇ γῇ. P. " 

100, 3. Τὰ νῦν βεβδιασμένα ] τὰ ἔθνη τὰ νῦν oz τώ 
κατεχόμενα. EYP. 

100, 5. Ἀρχὴν ] τὴν τυραννιχὴν, οὗ τὴν ἔννομον δη- 
λονότι, ΕΒΡ. 

100, 11. Οὗ καχῶς] Σημείωσαι᾽ ἐπέχρισις. BP. 

100, 18. Καὶ ὅπου τις] Πάλιν εἰς Διοπείθην αἰνίττι- 
ται, ὅτι ἐν τῇ Θράχῃ αὐτὸν ἀμυνεῖται. FYP. 

100, 22. Δρογγῶον καὶ Καδύλην ] χωρία θραχαὲ 
εὐτελῆ περὶ τὸν Στρυμόνα καὶ τὴν Ἀμφίπολιν. FYP. 

100, 23. "EXatpei] ἀντὶ τοῦ ἐχδάλλει, ἀρανίζει, P. 

100, 27. Τῶν ἀργυρίων | Τὸ Λαύριον φησί᾽ τόπος 13 
ἐστιν ἐν ᾿Αθήναις, ἔνθα ἄργυρος τίχτεται. FYP. . 

100, 28. Μελινῶν] Τὴν κέγχρον φησίν". ἄλλοι ἃ 
ὅμοιον χέγχρῳ. FY. 

100, 29. Σιροῖς Τοὺς θησαυροὺς σιροὺς ἐχάλουν a 
Opáxs xal ot Λίδυες ἃ νῦν φοσσία ἰδιωτιαῶς. FYP. n 
χατάγεια. Θεόπομπος καὶ Σοφοχλῆς ἐν Ἰνάχῳ, ep 
χριθῶν. Οἶμαι δὲ λέγειν αὐτὸν φοσσία. B. ' 

101, 12. Βοηθείαις] ταῖς μερικαῖς xa! κατὰ xzos 
γινομέναις στρατείαις. SY. , 

101, 20. Εἰ δέ τῳ Boxe ] Ἀντίθεσις ἀπὸ τοῦ δυνατῶν. 
FYP. . 

102, 11. Ποῖ] ἀντὶ τοῦ ἕως ποῦ. P. Ὅμοιον Τῷ 
« ποῖ μενεῖς ῥάθυμος » ἀντὶ τοῦ μέχρι τίνος. Y. ' 

Ἀναδυόμεθα ] ἀντὶ τοῦ χωριζόμεθα τοῦ πράττειν P' 
ἐχφεύγομεν τοὺς πόνου. Ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ὑκοζυγίων 
τῶν xal φευγόντων ὑποδῦναι τὸν ζυγόν. Y. 

102, 21. Οὔτε λέγειν ἄξιον Συμφώνως, τῷ om 
δίδῃ ( 1,122 ) ὃ καὶ λόγῳ ἐνδοιασθῆναι αἰσχρὸν τῷ Doe 
ποννήσῳ. FYP. 

102, 22. Καταπολιτεόονται ] xaO ὁμῶν. P. 

102, 26. Τινὲς) 6 Δημοσθένης " οὕτως γὰρ ἔλεγον τ΄ 
víc. Y. " 
102, 27. Ἀναδάλλουσι] ἀναδάλλεσθαι xol Uri 

σθαι ποιοῦσιν. VP. 


* 





VIII. ΠΕΡῚ TON ΕΝ ΧΕΡΡΟΝΗΣῴ. ΙΧ. KATA ΦΙΛΙΠΠΟΥ T. 


103, 2. Ἐπὶ πολλῷ] χαχῷ δηλονότι, Lass. 

103, 3. Ἰούτων)] τῶν ἣμῖν συμδεδηχότων χαχῶν 
Luss. 

103, 10. Κωλύειν ] Τὸ ὑπερδατὸν, ἵνα 7], γαὶ κωλύειν 
τὸ διαρπασθῆναι τὰ χρήματα, διὰ τὸ τοῦ φύλαχάς τινας 
τάξαι δι᾽ ὧν σωθήσεται. FYP. 

. 103, 12. Αὐτὸ τοῦτο] ἀντὶ τοῦ xal κατὰ τοῦτο. YP. 

Εἰ τὰ μὲν χρήματα  Ἀντίθετον τὸ σχῆμα, ἐχεῖ χρή- 
pata, ἐνταῦθα τὴν Ἑλλάδα. Κάχεῖ ἀδήλως εἰ διαρπα- 
σθήσεται " ἐνταῦθα δὲ φανερῶς" χάχεϊ μόριον, ἐνταῦθα κᾶ- 
σαν. FYP. 

103, 29. Ἡ διαδικασία ] τὸ φιλονειχεῖν καὶ διαμφισθη- 
τεῖν λόγοις διαδικασία οὖν ἣ φιλονειχία. Κυρίως δὲ 
διαδιχασία ἐστὶν ἢ ἐπὶ χρημάτων ἀμφισθήτησις ἐνταῦθα 
δὲ χατεχρήσατο. FYP. 

104, 24. Ἀποτυμπανίσαι] ἀνηλεῶς τινὰ φονεῦσαι, B. 

105, 6. Ποτίδαιαν | τὴν Κασάνδρειαν. YP. 

105, 7. Τὴν Βοιωτίαν } διὰ τοῦ περιποιῆσαι αὐτοῖς 
Ὀρχομενὸν xol Κορώνειαν * οὐχ ἔχοντες γὰρ xal ταῦτα 
ὑπαχούοντα μετὰ τῶν Βοιωτῶν ἐδόχουν μὴ πάσης ἄρχειν 
Βοιωτίας. FYP. 

105, 18. Προσφέρεται]) προστίθεται. P. 

105, 22. Οὐχ ἦν ἀσφαλὲς Σχῆμα τὸ περὶ ἐπιμελείας 
xal χάλλους, τὸ λεγόμενον ἣ χατὰ χῶλον ἐπαναφορά. BY. 

105, 27. Τοὺς τυράννους ] τοὺς Ἀλευάδας. BY. 

106, 22. Μαλαχὺ; ] δειλός. P. 

107, I. Ὅστις δ᾽ ὑπὲρ | Ὃ λέγει τοιοῦτόν ἐστιν. Ὁ τὰ 
ῥᾷστα βουλόμενος λέγειν ὑπὸ τοῦ λογισμοῦ χινεῖται, ἵνα 
τι χερδάνη. Ὁ δὲ τὰ βέλτιστα xal μὴ τὰ ταῖς τῶν πολ- 
λῶν ἀχοαῖς ἥδιστα, ἐχεῖνος τῇ τύχῃ ἑαυτὸν ἐχδίδωσι, xdv 
εἴ τι ἄρα ἐπ᾽ αὐτῷ super. Ποιεῖ οὖν χρείττονα τὴν τύ- 
χὴν ἥπερ τὸν λογισμόν. Ἀντὶ τοῦ πλείω ἑαυτὸν ἐχδίδωσι 
τῇ τόχῃ ἥπερ τῷ λογισμῷ. Lass. 

107 , 15. Οὐδὲν ἂν τούτων εἴποιμι) To σχῆμα κατὰ 
παράλειψιν. Y. 

107, 16. Τῶν τοιούτων ] οἷα οὗτοι ol ῥήτορες. Lass. 

107, 20. Προήχθην ] διεγέρθην. Lzss. 

107, 28. Τὸ βέλτιστον ἀεὶ ] οὕτως τὸ ὀρθόν’ ἐπ᾽ ἐχεῖνο 
μὲν γὰρ fj φύσις αὐτὴ βαδιεῖται. Y. 

108, 1. "Eri τοῦτο] τὸ βέλτιστον. P. 

108, Δ. Προάγεσθαι ἀντὶ τοῦ προάγειν παθν τιχὸν 
ἀντὶ ἐνεργητικοῦ. FYP. 

108, 19. Τούτων) ἤγουν ix τοῦ ἐχεῖνον εἰπεῖν xai 
ὑμᾶς πρᾶξαι. Ῥ 

108, 23.. Τι τῶν τότε] τὸ ἐχθαλεῖν τοὺς Θηδαίους ἐκ 
τῆς νήσου. P. 

108, 27. Ἐν χεφαλαίω ] ᾿Ἀναχεφαλαίωσις. ΒΡ. 
συντόμῳ λόγω. Lxss. 

109, 4. Παρὰ πάντα ] πάντα ὅτα dv δύνωνται τῇ πό- 
λει. S. 


Ἐν 


IX. KATA €IAIIIIHOY T. 


110, 1. Πολλῶν, ὦ ἄνδρες  Τοπιχὴν χαταδρομὴν ἔχει 
Φιλίππου τὸ προοίμιον σχῆμα τοῦ ix πλαγιασμοῦ τέ- 
μβνοντος τὸν λόγον. FYP. Πρότασις. Ἄλλως. To προοίμιον 
ἐχ τοῦ χατηγορουμένον. Βαταδρομὴν γὰρ ἔχει Φιλίππου, 
καὶ ἔχει χαὶ ἐπιτίμησιν, Ἔστι δὲ χαὶ τόπος εὐνοίας. ΒΥ. 

110, 2. Ὀλίγου δεῖν ] παρὰ μικρὸν καὶ σχεδὸν εἰπεῖν' 


δδό 


οὐδὲ γὰρ ἀεὶ περὶ Φιλίππου ἐχχλησιάζουσιν, ἀλλὰ χαὶ περὶ 
ἄλλων πραγμάτων. Διὸ ἐχόλασεν αὐτό. R. 

110, 5. Καὶ πάντων ] Κατασχευή. ΒΕΎΡ. 

Φησάντων ] ἀντὶ τοῦ ψηφισαμένων. ΒΕΎΡ. 

110, 7. Τῆς ὕθρεως] Οὐχ εἶπεν ἀδικίας ἢ πλεονεξίας, 
ἀλλ᾽ δόρεως " ὃ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις οὐδὲ τοῖς δούλοις ἀνεχτόν. 
BFYP. 

110, 9. Προειμένα ] δηλονότι xaxa προδεδομένα. RS. 

110, 10. El xai λέγειν] Πρότασις. B. Δεύτερον προοί- 
μίον ix τοῦ ἐναντίου " τὸ δὲ σχῆμα ὡς ἐν ὑποθέσει. BFYP. 

110, 1ή. Πολλὰ οὖν ἴσως] Αἰτία τῆς προτάσεως. 
FYP. Κατασχευή. BFYP. 

110, 18. *Qv τινὲς] τῶν προδοτῶν οἷ ἀναισχυντότε- 
pot. FYP. 

110, 22. Ἕτεροι δὲ } Τοὺς χατηγόρους Διοπείθους αἷ- 
νίττεται. FYP. 

111, 2. Αἱ δὲ τοιαῦται] Συμπέρασμα τοῦ προοιμίου. 
ΒΕΎΡ. 

III, ἡ. Ἀξιῶ δ᾽ ὑμᾶς] Εἰσδολὴ ἐντεῦθεν ἐπὶ τὸ συμ- 
φέρον" τὸ δὲ σχῆμα προδιόρθωσις. FYP Τρίτον προοίμιον, 
μᾶλλον δὲ εἰσδολὴ τῶν ἀγώνων, καὶ προθεραπείαᾳ. ΒΥ. 

Ἀξιῶ] ἀντὶ τοῦ ἄξιον νομίζω. Y. 

111, 14. Ἐξεληλάχατε] τὴν παρρησίαν. 

111, 18. Ei μὲν οὖν καὶ νῦν] ἘΝντεῦθεν τὸ συμπέ- 
βασμα. Ἄλλοι δὲ εἰσθολὴν τῶν ἀγώνων ἀπὸ τοῦ εἰ μὲν 
οὖν. ΒΕΎΡ. 

112, 5, Εἰ μὲν οὖν ἅπαντες] Εἰσθολὴ τῶν ἀγώνων. 
Ἀρχὴ δὲ τοῦ συμφέροντος. BFYP. 

112, 9. Ἀτόπως ] πονηρῶς καὶ παχῶς τὴν γνώμην. 
BFYP. 

112, 10. Ἔνιοι] τῶν ἀχροατῶν. P 

112, 29. Εἰ δέ τις ταύτην ] Ἀντιπῖπτον λύει. 
ρίθμησις τὸ σχῆμα. FYP. 

114, 25. Προρρήσεως ] ἐκ προαγορεύσεως φανερᾶς. 
FYP 


'Àza- 


115, ἡ. Σχενωρούμενον ] κατὰ μιχρὸν ὑφαντοποιούμε- 
vov. S. 

115, 7. Εἰ μὴ] To κατὰ συστροφὴν σχῆμα. FYP. 'Ex 
παρονομάσίας" δριμεῖα λέξις, ΒΕΎΡ. 

115, 9. Ὁ γὰρ οἷς] Περίοδος κατ᾽ εὐθεῖαν. BFYP. 

115, 12, Τίσιν οὖν ὑμεῖς} ἀντὶ τοῦ Bux τίνων " εἰ μὴ 
διὰ τούτων φησὶ τῶν ἀναγχαίων ἣγεῖσθαι κινδυνεύειν. Y. 

115, 16. Εἶτα τὸν ] δριμεῖα λέξις. BFY. 

115, 19. Ἀλλ᾽ ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας} Ἀνέμνησεν αὐτοὺς λυ- 
πηροῦ διηγήματος. FYP. 

116, 6. Τετυφῶσθαι μεμηνέναι ἀπὸ Τυφωέως τοῦ 
ἀντάραντος πόλεμον πρὸς τοὺς θεούς" μανίας γὰρ τοῦτο 
σημεῖον " ὅθεν καὶ τετυφωμένον ἄνθρωπον χαλοῦμεν τὸν 
ἀλαζόνα καὶ μεῖζον ἢ προσῆχε φρονοῦντα. Τινὲς δὲ τὸ 
τετυφῶσϑαι ἀπὸ τοῦ τύφειν, ὅ ἐστι σχοτοῦσθαι τοὺς ὀφθαλ- 
μοὺς ἀπὸ χαπναῦ " σχοτοῦται δὲ xal ὁ ἀνούστατος τὴν διά- 
νοιαν. FYP. Ἐξηχεῖσθαι xal μαίνεσθαι. S. 

116, 29. Μᾶλλον δὲ] Καλῶς προσέθηχε τὴν ἐπιδιόρ- 
θωσιν- οὐδὲ γὰρ οἱ νῦν ᾿Αθηναῖοι ἐποίησαν ἃ ἐπιφέρει. FYP. 

117, 16. Ἐπιπολάζει] ἀντὶ τοῦ πλεονάζει τοῖς ἀδι- 
χήμασιν. Ἀπὸ μεταφορᾶς τοῦ πλεονάζοντος ὕδατος ὅταν 
ὑπεραίρηται καὶ ὑπερεχχῆται πλέον τοῦ μέτρου. ΥΡ, 

117, 18. Τούτων ] ὧν ἃ Φίλιππος ποιεῖ. P. 

117, 21. Ἐῶ Παράλειψις μηδὲν ἧττον λέγουσα. 
Lxss. 
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117, 25. Τὰς πόλεις ὧν Tol zs "Ky sas zat v 
λυκτήτης, Πραστεσίλαος, llobaasigus. FYP. 

118, 3. hax οὐ γράζει μὲν ταῦτα ] Ὅρα τὴν τῶν 0j 7,- 
μάτων ποιχι λίαν. ΒΡ, 

118, 5. To ajZ pa ἐπιτροχασμός, RS. 

118, 11. Δωρωρύγμεθα) χατεσκάμμεθα, Jaraizo- 
μεθα. 5. 

118, 33. Ἀλλ᾽ οὖν} ἤγουν ὅμως. P. 

119, 8. "Holes ] Ἐπίφζθεγμα θχυμαστιχόν τὸ δὲ 
“Ἤραχλες xXx suc πτώσεως. R. 

119, 10. Καίτοι τί τῆς πνεῦμα. B. 

119, 21. Εἷς Πορθμὸν | Πορθμὸς ἐπίνεων τῆς Ἔρε- 
τρίας΄ ὁμωνύμως δὲ ἐκλήθη τῷ πελάγει τῷ μεταξὺ αὑτοῦ 
xat Ἀθηνῶν. FYP. 

120, 1. Ναύπαχτον  Ναύπαχτος ἐχλήθη ἀπὸ τοῦ τοὺς 
ραχλείδας μέλλοντας κατελθεῖν ἐπὶ τὴν Πελοπόννησον 
ἐχεῖ πήξασθαι καὶ χατασχευάσαι τὰς ναῦς, Ἐλ ἵνος δὲ πό- 
λις, θηδαίων μὲν ἄποιχος, πλησίον δὲ Θετταλίας, ἀπὸ 
"Ej [vou ἑνὸς τῶν Σπαρτῶν. FYP. 

120, 18. Λελύμανται] Τοῦτο χαὶ τὰ “Ῥωμαίων ἐλυ- 
μήνατο πράγματα" καὶ el μὴ παύσεται, οἴχοιτ᾽ ἂν πάντη 
xai διαφθαρείη, μᾶλλον δ᾽ ἤδη͵, διέφθαρται. HRS. 

121, 5. Ἐχπέπραται ὥσπερ νῦν πρίαται 6 Φίλιππος 
παρὰ τῶν λεγόντων xal τῶν στρατηγούντων. Lass. 

Ἐπίτασιν τὴν ἐχπρόθεσιν ἔχει, ἀντὶ τοῦ σφόδρα καὶ 
πάνν πέπραται. ΗΒ. 

121 , 8, Ζῆλος ἀντὶ τοῦ μαχαρίζεται, φησὶν, 6 10095- 
της. "Fa γὰρ τοῦ φθόνου ζηλοτυπία λέγεται. HR. 

[ἕλως] ἀντὶ τοῦ γελᾶται ὡσπερεὶ μωρὸς, ἂν ὁμολογήση 
ὅτι ἔλαθέ τι παρὰ τῶν πολεμίων. HR. 

111, 9. Ἄν τις τούτοις ἐπιτιμᾷ] Μισεῖται παρ᾽ ἣμῖν 6 
ἐπιτιμῶν τῷ προδότῃ ὡς χωλύων τὸν γέλωτα. ΗΒ. 

121, 28. Ἄτιμος | Ἄτιμον ἐνταῦθα λέγει οὗ τὸν μὴ με- 
τέχοντα τιμῆς, ἀλλὰ τὸν ἀτιμώρητον, ἵνα, ἐάν τις αὐτὸν 
φονεύσῃ, μηδεμία τιμωρία γένηται ὑπὲρ αὐτοῦ τελευτή- 
σαντος χατὰ τοῦ φονεύσαντος αὐτόν, HRY. Lrss. 

122, 6. Τί τὸ ἀξίωμα ] ἀντὶ τοῦ διὰ τί ταῦτα ἠξίουν 
ποιεῖν, HR. 

122, 15. Ὑπὲρ ὧν ἂν ] ὑπὲρ τίνων πραγμάτων διχά- 
ζεσθαι παρέχονται φόνου δίχας ἐὰν φονεύσῃ. Ἔστι γάρ 
τινα πράγματα ἕνθα ὁ ποιήσας οὗ τιμωρεῖται. Lass. 

122, 16. Εδαγὲς ] εὐσεθές “ἄγος γὰρ ἐχ τοῦ ἐναντίου 
10 ἀχάθαρτον, Luss. 

"Àttpoc] ἀτιμώρητος. YP. 

122, 23. Δωροδοχοῦντας ] "Exi τῶν δεχομένων δῶρα 
λέγεται ἢ λέξις, οὐχέτι μέντοι xal ἐπὶ τῶν παρεχόντων" 
ἔστι γὰρ δωροδόχος οἱονεὶ δωροδόχος τις ὥν. HQAH. 

Στηλίτας]) Στηλίτας ἐποίουν τοὺς δωροδοχοῦντας, ἀντὶ 
Ἰοῦ ἐνέγραφον αὐτοὺς ἐν ταῖς στήλαις. AY. Lass. Τοῦτο 
ἂέ ἐστιν" ἐποίουν δημοσίας αὐτῶν τὰς τιμωρίας διὰ τῶν 
γραμμάτων div ἔγραφον ἐν ταῖς στήλαις, A. 

123, 16. Τὴν ὡραίαν αὐτὴν ] κατὰ τὸν καιρὸν τοῦ θέ- 
ρους. Β. 

123, 20. Ἀρχαίως ) οὗ παλαιῶς, ἀλλ᾽ ἀφελῶς xol χω- 
e πανουργίας. YP. 

Πολιτιχῶς ] δικαίως, μὴ χρήμασιν ὠνούμενοι τὰ πρά- 
γματα. ΚῪΡ. 

124, 8. ᾿Εχτραχηλισθῆναι] ix τραχήλων ἐχπεσεῖν, 
τῶν ἐλπίδων ἐκπεσεῖν, BFY. 

124, 38. "Ex πλείστον ] πόρρωθεν. P. 














XOAIA ΕΙΣ 3HMOZOGENHN. 


Ὧν] τῶν σροδοτῶν. ΤΡ. 
125, 18. Ἀξαλλαγέντος] ἀκελαθέντος P. 
126, 24. Οὕτω δ᾽ ἀθλίως δεέκενντο] τῷ φόξω. Yr. 


μείωσαι δὲ ὑκόστασιν. P. Σημείωσαι, ὑπόστασις. B. 


26, 26. Διασχευασάμενοι) τὴν σχευὴν ἀναλαβόντις. 


FYP. 
126, 29. Οἱ μὲν] Ἀδερισμὸς xai ὑπκομερισμὸς τὸ σχῆμα. 
FYP 


127, I. Ἄρχουσι καὶ ropaveosot——E2ooatos ] ἀντὶ τοῦ 


τῶν τότε σωζόντων ἑαυτοὺς χαὶ τὸν Εὐφραῖον. Y. 


127, 14. Ot δ᾽ οὐδὲν } οἱ μὴ πρὸς χάρεν λέγοντες. FP. 
127, 18. Ot δ᾽ ἐξ] οἷς προσῆσαν ἀκέχθε:αι. FP. 
127, 28. Τεθνάναι γὰρ Κατὰ κῶλον ἐπανατορά. BFY. 
128, 4. Βαλὴν] Κατ’ εἰρωνείαν. EYP. 

119, 20. Ἐχίσχειν ] βραδύνειν. FP. 


X. ΚΑΤᾺ ΦΙΑΙΠΠΟΥ Δ. 
131, 1. Καὶ σπουδαῖα νομίζων, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 


περὶ ὧν βουλεύεσθε, xat ἀναγκαῖα τῇ πόλει ] Ἠγνοήχασιν οἱ 
πρὸ ἡμῶν ἐξηγησάμενοι καὶ διελόντες τὸν δέχατον λύγον 
ὅτι πρός τινὰ ἐξαίφνης ἀπαγγελίαν ἤχουσαν ἐχ τῆς 0240; 
δυσχερῆ ποιεῖται ὁ Δημοσθένης τὸν λόγον ᾿ ὅθεν αὐτῷ 
xai πρὸς σκουδὴν, διὰ τὴν χρείαν τὴν παροῦσαν, τότι 
ἐχπεφώνηται ὁ λόγος. 
σχεψάμενον ἴδιον σχέμμα ἐπὶ τῇ ὑποθέσει ταύτη, τότε 
παμελθεῖν τῶν χαιρῶν μὴ ἐνδιδόντων αὐτῷ. Δῆλος γ20 
ἐστι Φίιππος ἐπαμύνων Καρδιανοῖς, Διοπείθους αὐτοῖς 
ἐπιόντος. Δι᾿ ὃ τῶν μεταξὺ τόπων μέμνηται ὡς duy- 
σδητουμένων ἐν τῷ ἑδδόμω. Εἴρηκε δὲ ἐν τῷ ὀγδόω. 


Kai τοῦτο αἕτιον γέγονε τοῦ μὴ 


Ἀλλ᾽ εἰ δεῖ τεχμαίρεσθαι ix τῆς ἐπιστολῆς ἧς ἔπεμξε 


πρὸς ὑμᾶς, ἀμυνεῖσθαί φησι τοὺς ἐν Χερρονήσῳ. αινό- 


τητος δὲ οὔσης πολλῆς ἐν τοῖς πράγμασι͵ τῷ πρὸς 00:—- 
πον γίγνεσθαι τὸν λόγον ἀδιχοῦντα καὶ παραβεδηχότα τὴν 
εἰρήνην, ἐξ ἑτοίμου μὲν τὰ πολλὰ ix τῶν ἤδη εἰρημένων 
λόγων λαμθάνει, ὅμως δὲ τοῖς παροῦσιν ὡς οἰχειότατα 2 
τὰ ἐφαρμόζει. Πόθεν δέ ἐστι Φίλιππος καταφανὴς Βαρδι1- 
νοῖς ἐπαμύνων, καὶ τἄλλα περὶ τὴν Θράχην λυμαινόμενος 
ἅπαντα λυπεῖ τὸν δῆμον ; ἐξ ὧν 6 ῥήτωρ φησίν εὐθὺς 
γὰρ ἐν τῇ ἀρχῇ τοῦτο ἐπισημαίνεται λέγων, « ἣν xpor- 
αγγελθῇ τι νεώτερον. » Καὶ « ἣ μὲν οὖν ἀσέλγεια καὶ ἢ 
« πλεονεξία τοσαύτη τὸ πλῆθος ἐστὶν, ὅσην ἀχούεξε. ! 
Καὶ μεσοῦντος ἤδη πάλιν τοῦ λόγου προστίθησι, « zu 
« ἂν, ὥσπερ νῦν, αὐτὰ παρῇ τὰ πράγματα. » Kal ταῦτα 
μέν ἐστιν ἅπαντα δηλωτιχὰ τοῦ ἀπηγγέλθαι vv τωῦ V 
ὅτι βοηθεῖ Καρδιανοῖς, ἐδοήθει. Ταῦτα γὰρ ἅπαντα à 
λωτιχὰ σαφῶς τῆς ὑποθέσεως. Φασὶ δὲ ol αὐτοὶ, Ἀλέ: 
ξανδρος xoi Διόσχορος xal Ζήνων ὃ πολυθρύλητος, Ὁ 
συμφέρον κεφάλαιον μόνον ἐξειργάσθαι κατὰ τὸν Ajo". 
Δοχοῦσι δὲ σφόδρα ἡγνοηχέναι τῶν χεφαλαίων τὴν gom 
Ἔχει γὰρ καὶ τὸ δυνατὸν ὁ λόγος, xai τοῦτο διπλοῦν᾽ 
ἔχει δὲ xol τὸ νόμιμον xol τὸ δίχαιον, ὡς αὐτή γε ἡ διαί 
ρεσις xal τάξις ῥηθεῖσα δείξει. Σκοπὸς δὲ Δημοσθένει 
συγχροτῆσαι χαὶ αὐξῆσαι τὴν Διοπείθους δύναμιν, τῶν 
καιροῦ πλείστην παρρησίαν ἐνδιδόντος, μετὰ μέντοι γέ 27 
φυλάττεσθαι τὸ προσχορὲς, ἵνα μὴ δοχῇ χάριτι Me. 
Σχοπὸς δὲ xal παροξῦναι τὸν δῆμον * δέδοιχε γὰρ μὴ 7 
φωνται ἐπὶ διαλλαγὰς καὶ πρεσδείας περὶ τούτου " ων 
δὲ προήρηται τοῦ γράψαι αὐτοὺς περὶ τοῦ πολέμου YT 


IX. X. ΚΑΤᾺ ΦΙΛΙΠΠΟΥ͂ T ΚΑΙ A. 567 


qiGjux " σχοπὸς δὲ xal πεῖσαι τοὺς ἀχούοντας πρεσδεύσασθαι 
πρὸς τὸν Μῆδον περὶ χρημάτων καὶ προσλαδέσθαι τὴν 
βασιλέως εὔνοιαν. Καὶ πρὸς μὲν οὖν τὰ χατὰ τὸν Διο- 
πείθην, ὥστε συμμάχεσθαι τοῦ στρατηγοῦ τὴν δύναμιν, 
xal πρὸς τὸ μὴ δεῖν αὐτὸν Δημοσθένην ἀναγχασθῆναι 
γράψαι περὶ πολέμου ψήφισμα, ἀντέθηχεν ἀγωνιστιχώτατα 
τὴν παράθασιν τῆς εἰρήνης xal τοὺς ὄρχους συγχεχυμένους. 
"Dv ἀποδειχθέντων καιρὸν εἴληφε πεῖσαί τε xai καταναγ- 
χάσαι τοὺς ἀχούοντας συνέχειν καὶ αὔξειν τὴν Διοπείθους 
δύναμιν καὶ τὸ χαθ᾽ ἑαυτὸν περιττὸν ἀπέφηνεν ὄν. El γὰρ 
φανερὸς 6 Φίλιππος παραδεδηχὼς τὴν εἰρήνην, πῶς δίχαιός 
ἐστιν αὐτὸς ἀναγχασθῆναι γράψαι περὶ πολέμου ψήφισμα ; 
πλὴν tl μὴ βούλοιντο πρόφασιν ζητεῖν συχοφαντίας πρὸς 
αὐτὸν οἱ ταῦτα λέγοντες. Καὶ τὰ μὲν δό» τοῦτον διῳχή- 
σατο τὸν τρόπον ᾿ περὶ δὲ τῆς πρεσθείας (χρήματα vào 
αὐτοῖς τέως παρ᾽ ἐχείνον συμπορίσασθαι βούλεται; τὴν 
ἔνδειαν συνίστησι τὴν ὑπάρχουσαν τῇ πόλει. Χρῆναι γὰρ 
τὰ νῦν ὄντα χρήματα διαδίδοσθαι τῷ δήμῳ χαὶ χαταναλί- 
σχεσθαι, ὡς ἔθος, εἰς τὰς θεωρίας, καὶ μὴ ἀφαιρεῖσθαι τὰ 
ἐχ τοῦ δημοσίου διδόμενα * μηδὲ μὴν παρὰ τῶν πλουσίων 
γίγνεσθαι τοὺς πόρους συχοφαντουμένων τε καὶ δημευομέ- 
νων ἀδίχως. "Qu ῥηθέντων τοῖς ἀχούουσι πρὸς ἡδονὴν 
(οὐδενὸς γὰρ οὕτω μετεποιοῦντο ὡς τοῦ νέμεσθαι τὰ χοινὰ) 
χαιρὸν εἴληφε συμβουλεῦσαι αὐτοῖς αἰτεῖν παρὰ βασιλέως 
χρήματα, ὡς ἀλλαχόθεν μὴ ὑπαρχούσης εὐπορίας τῇ πό- 
λει. 'H μὲν οὖν σύμπασα διοίχησις καὶ ἔννοια καὶ σχοπὸς 
οὗτός ἐστι τῷ ῥήτορι. Ὅντινα τῶν πρὸ ἡμῶν οὐδενὸς sl- 
δότος, ὅσον ἐμέ γε εἰδέναι, ζήθησαν ἐμπεπτωκέναι τὸ περὶ 
τῶν θεωριχῶν ζήτημα τῆς παρούσης ὑποθέσεως ἀλλότριον. 
Τὸ δὲ οὐχ οὕτως ἔχον πέφηνεν οὐδὲ φανήσεταί ποτε. Καλὸν 
δὲ ἀναλαδόντας εἰπεῖν τὴν τάξιν xal τὴν διαίρεσιν ἧ χέ- 
χρηται 6 ῥήτωρ, ἵνα τὴν διοίχησιν αὐτοῦ καὶ τὴν οἰχονομίαν 
θαυμάσωμεν. Ἄξιον δὲ καὶ πρὸ τῆς διαιρέσεως καὶ τὴν 
ἐξαγγελίαν θαυμάσαι ἧ χέχρηται. Καὶ γάρ ἐστι πῆ μὲν 
λαμπρὰ, πῆ δὲ παθητιχὴ, πῆ δὲ ἠθικῶς προῆχται. Καὶ τὸ 
μὲν πραγματιχὸν ἐπιδέδειχται πολλαχοῦ - συνάπτει δὲ τὰς 
ἰδέας ταύτας πολλάχις ἀλλήλαις, ἅτε τῆς χρείας χαταναγ- 
χαζούσης αὐτὸν καὶ προσαγούσης ἐπὶ πολλὰ τὴν ῥῆσιν. 
Ἔχει δὲ οὕτως αὐτῶ τὰ τῆς ῥήσεως καὶ τάξεως. Τὸ πα- 
ράνομον εὐθὺς ἐν τῷ προοιμίῳ χατὰ πρόληψιν ἐμφανίζει 
λέγων" « οὐχ ὀλίγων δὲ ὄντων ἁμαρτημάτων, οὐδὲ ix 
« μιχροῦ χρόνου συνειλεγμένων, ἐξ ὧν φαύλως ταῦτ᾽ ἔχει. » 
Ἐ λέγομεν γὰρ δεῖν ἐκ τῶν κεφαλαίων τὰ προοίμια λαμ- 
δάνειν. Καὶ μέγεθος δὲ περιτίθησι τῇ ὑποθέσει ἀναγχαίως, 
ἵνα μᾶλλον συμπείσῃ xal χαταναγχάσῃ τὸν ἀχροατὴν προσ- 
δέξασθαι τὴν παραίνεσιν. Οὐ γὰρ ἄν ἄλλως πεισθείη χατα- 
χοῦσαι τῆς γνώμης, μὴ διατεθεὶς ὅτι μεγάλη ἐστὶν f ὑπό- 
θεσις καὶ σπουδῆς ἀξία περὶ ἧς 6 λόγος. Τὸ δὲ σπουδαῖα 
ῥηθὲν τό τε δεῖν θᾶττον ἐπαμύνειν χαὶ σπουδῆς μεγάλης 
ἀξιοῦν, ἅτε τῆς οἰχείας χώρας αὐτῶν πολεμουμένης, ση- 
μαίνει. Καὶ τὸ ἀναγχαῖα δὲ, ὅτι οὐ ῥαθυμητέον, ὡς ἔθος. 
Οὐ γὰρ περὶ ἀλλοτρίων, ἀλλὰ περὶ οἰχείων ἣμῖν 6 φόδος 
xai ὅθεν οὐχ ὀλίγαι οὐδὲ μιχραὶ πρόσοδοι τῇ πόλει. Καὶ 
δοχοῦσα ἢ ἐπιδολὴ χοινῶς ἔχειν ἰδιωτάτη πέφηνε. Kol 
ταῦτα μὲν περὶ τοῦ προτέρους. Διὰ δὲ τῆς ἐπιδολῆς τοῦ 
δευτέρου τὸ αὐτὸ νόμιμον παραδεδασμένον ὁμοίως xal φα- 
νερώτερον ἐνδείχνυται λέγων" « ἢ μὲν οὖν ἀσέλγεια xol 
« πλεονεξία, ἧ πρὸς ἅπαντας ἀνθρώπους Φίλιππος χρῆ- 
ται, » xaÜfctnxs φανερὰ xal πρόδηλος, ὡς xal ὑμεῖς 
ἀκούετε" xal ὅτι οὐ δεῖ θαρρεῖν xot ἐπαναπαύετθαι τοῖς 


τῶν ῥητόρων λόγοις, ὡς δυναμένοις παῦσαι. ΤΟΥ. 
Καὶ σπουδαῖα ] Τοῦ ὄντος τμητιχοῦ λόγου χαὶ δοχοῦντος 
εἶναι τοῦτο τὸ σχῆμα. ΕΧΡ. 
131 , 3. Περὶ αὐτῶν] τῶν προσαγγελθέντων. Lxss. 
131, 1r. Ἧ μὲν οὖν ἀσέλγεια ] Δεύτερον προοίμιον. 
Ρ 


131, 15. Καὶ γὰρ εἰ μηδ᾽ ] Κατασχευή. P. 

Καὶ γὰρ εἰ μηδ᾽ ἀφ᾽ ἑνὸς Ἄχρι μὲν οὖν τούτου προελή- 
λυθεν ἢ ἔννοια τοῦ δευτέρου προοιμίου. Δοχεῖ δέ μοι βα- 
θύτατα xal δεινότατα προαναιρεῖν ὑπόνοιαν ἤδη τοῦ μὴ 
αὐτοὺς ὑπονοῆσαι ὅτι οἷόν τέ ἐστι διὰ πρεσδείας καταπαῦ- 
σαι τὰ τοιαῦτα διαπραττόμενον. Ὅθεν xal ἐδεήθη τῆς 
τοιαύτης ἐννοίας, ὅτι οὐ λόγων ἀλλὰ ἔργων δεῖ. Καὶ πε- 
ποίηχεν ἣμΐν τὴν ὑπόνοιαν ταύτην ἔτι φανερωτέραν δι᾽ ὧν 
μετὰ τὰ προοίμια εἴργασται " ἅπερ ὁμοίως οὐδένες τῶν πρὸ 
ἡμῶν χατιδεῖν ἠδυνήθησαν. Πῶς οὖν ἄρχεται εὐθὺς μετὰ 
τὸ προοίμιον τὸ δεύτερον, xal τίνας ποιεῖται λόγους εἰς τοῦτο 
συντείνουτας, εἷς τὸ μὴ δεῖν πρεσδείᾳ χρήσασθαι, μηδὲ 
θαρρεῖν ὅτι ῥήτορος λόγος δύναται πεῖσαι Φίλιππον περὶ 
τῆς παύσεως τῶν ἀδιχημάτων, ἄξιον κατιδεῖν. ΤΟΥ͂. 

131, 17. Ἡμεῖς οὐδαμῶς πώποτε, ὅπου περὶ τῶν ót- 
καίων εἰπεῖν ἐδέησεν, ττήθημεν, οὐδὲ ἀδιχεῖν ἐδόξαμεν] 
Ἐπειδὴ γὰρ ἣ ἀγγελία γέγονεν ὅτι Φίλιππος ἀδιχεῖ xal 
ἐπαμύνει Καρδιανοῖς, εἰχότως ὑπενόησεν ὅτι ἐνδέχεται 
αὐτοὺς ὄντας φύσει ῥαθύμους ἐπί τινα πρεσθείαν τρέψασθαι. 
Ταύτην τοίνυν τὴν ὑπόνοιαν ἀναιρεῖ τῷ ἀδυνάτω χεφαλαίῳ, 
συνιστὰς ἀδύνατον ἐχ λόγων ἐπισχεῖν τὴν πλεονεξίαν Φι- 
λίππου. Καὶ τούξου τὰ δύο μέρη ἐξείργασται χατὰ ἀντεξ- 
ἐτασιν, οἷον, τί μὲν δύνανται λόγοι, τί δὲ ἔργα ἰσχύει; 
xal ὅτι ᾿Αθηναῖοι μὲν χρώμενοι λόγοις οὐδὲν ἑαυτοὺς 
ὠφέλησαν οὐδὲ ἐχείνους ὑπὲρ ὧν τοὺς λόγους λέγουσιν, οἵ 
προδόται δὲ οἵ τὰ ἐχείνου διοιχοῦντες, τῇ δυνάμει τοῦ Φι- 
λίππου χρώμενοι, κατορθοῦσι μόνοι xat δύνανται ἅπαντα. 
Οὕτω μὲν οὖν τὸ πρῶτον μέρος τοῦ λόγου προελήλυθεν ἔχον 
τὸ ἀδύνατον κατὰ ἀντεξέτασιν' ἐν ᾧ ἀποδείχνυσιν ἀδυνάτως 
ἔχοντας τοὺς λόγους ταῦτα κατορθοῦν ἃ χατορθοῦσθαι τοῖς 
ἔργοις πέφυχε. Διῴχηται μὲν οὖν διὰ τούτου τοῦ μέρους 
[ τρία]: 3v μὲν, ὃ xai μέγιστόν ἐστι, τὸ μὴ δεῖν ἐννοεῖν 
πρεσθδείαν, δύο δὲ ἐπὶ τούτῳ πάλιν " ἕν μὲν, ὅτι οὐ δεῖ αὐ- 
τὸν καταναγχασθῆναι γράψαι, ἕτερον δὲ, προχατασχενῆς 
δύναμιν ἔχον, ὅτι ἐὰν αὐτοὶ μὴ θέλωσι πράττειν, ἐπὶ τίσιν 
ἀχούουσι; μεθ᾽ ὃ δὴ xal τὸ συμφέρον ἐξείργασται ἀπὸ 
ταύτης τῆς λέξεως (p. 133, 2) « εἶτ᾽ οἶμαι ( δεῖ γὰρ ὡς 
« ἐγὼ χρίνω τἀληθῆ λέγειν ) οὕτω διαδεδλήμεθα. » Ἐν- 
τεῦθεν γὰρ τὴν ἔχδασιν ἐξετάζει, τί ἀποδέθηχεν ᾿Αθηναίοις 
ἀεὶ θαρροῦσι τοῖς λόγοις. Εἶτα εὐλαξούμενος μὴ xat νῦν 
δμοίως ῥαθυμήσωσι καὶ τὰ ἀπηγγελμένα ἐν φαύλῳ ποιή- 
σωσιν, ὑπομιμνήσχει τόπων ἀπολωλότων διὰ ῥαθυμίαν 
καὶ ὑπεροψίαν xai ἀμέλειαν, ἃ δὴ φοθούμενος χκαταριθμεῖ- 
ται ὅσων xal πρότερον ὑπεριδόντες ὅσα ἀπεστέρηνται. 
Καὶ λέγει δὲ ἀπὸ τῆς λέξεως ταύτης ἀρξάμενος (p. 133, 15)" 
« δρᾶτε Σέρριον xal Aoplaxov* ταῦτα γὰρ πρῶτον ὠλιγω- 
« ρήθη μετὰ τὴν εἰρήνην ταῦτα ἀπώλεσε Θράχην χαὶ 
« Κερσοδλέπτην » καὶ ὅσα ἑξῆς, οὐχοῦν ταῦτα ἀμφότερα 
76r διῴχηται - τὸ μὴ δεῖν πρεσθείαις χρήσασθαι xai δεῖν 
μιμήσασθαι Φίλιππον ἔργοις μᾶλλον ἣ λόγοις τὰ πρά- 
iata χειρούμενον᾽ xal τὸ τρίτον, τὸ μὴ δεῖν ὑπεριδεῖν ὡς 
μιχροῦ τινὸς ὄντος τοῦ γυνὶ συμθεδηχότος καὶ ἀπηγγελμέ- 
νου, ἐπείπερ εἰώθασιν οὐ μικραῖς ζημίαις οὐδὲ φαύλαις 
βλάθαις περιπίπτειν ὑπερορῶντες Exdatoze τῶν ἁλισχομές- 
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νω,ν. Εἰς δὲ τὸ αὑτὸ τοῦτο συντείῖνε: τὸ μὴ δεῖν ῥαθυμεῖν 
μη} οἴεσθαι διὰ πρεσξείας παύσχσθαι τὸν Φίλιξπον, χαὶ 
ἄλλο ὅπερ αὐτὸς ἐπισημαίνεται εἰκών (p. 134, 14)- 
« ἀλλ᾽ ἵνα τοῦθ᾽ ὑμῖν δείξω, ὅτι οὐ στήσεται κάντας ἀν- 
« θρώπους ἀδιχῶν, τὰ δ᾽ ὑφ᾽ αὑτὸν ποιούμενος Φίλιππος, 
« εἶ μή τις αὐτὸν χωλύσει. » Οἱ μὲν οὖν αὖ τὸ δίχαιον 
εἶναι χεφάλαων, ot ὃξὲ πρὸς ἔλεγχον εἴλήφϑαι τῆς ζαθυ- 
μίας αὐτῶν. Δῆλον δ᾽ ὅτι ὀρθῶς εἴρηται τοῦ ἀσυμφόρου 
εἶναι. To μὲν οὖν πρῶτον μέρος τοῦ λόγου προελήλυθεν 
ἄχρι τούτου, ἀπὸ μὲν τοῦ δυνατοῦ πᾶν ἐξιχείρηθὲν, xa- 
τασχενασθὲν δὲ τῷ συμφέροντι πεοὶ τοῦ μήτε δεῖν πρεσδείαν 
πέμπεσθαι μήτε ζαθυμεῖν τῶν ἀπαγγελλομένων, ἔργοις τε 
προθέσθαι χωλῦσαι μᾶλλον ἣ λόγοις. Τοῦτο δὲ τὸ κεφά- 
λαιον ἠγνόησαν ὁμοίως ot πρὸ ἡμῶν εἰς τὸν λόγον θεωρίας 
xai διαιρέσεις συγγράψαντες. Ἀξετὰ ταῦτα τὸ νόμιμον 
εἰσήγαγε, τῷ αὐτῷ θεωρήματι χρησάμενος ᾧπερ καὶ ἕν τῷ 
ὀγδόῳ καὶ τοιαύτη δὲ ἕρμηνείᾳ xat διδασχαλίᾳ χρῆται. 
TCV. 

132, 3. Δεῖ] ἤγουν ἐλλείπει. P. 

132, 8. Παρέρχεται) νιχᾷ, ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ὅὃρο- 
μέων. YP. 

132, 22. Πᾶσιν] ἤγουν ἐν πᾶσιν. P. 

133, 8. Τοῦ χάριν] συμπέρασμα τοῦ προοιμίου, xai 
εἰσθολὴ ἐπὶ τὸ συμφέρον. ΕὙΡ. 

133, 22. Ἐπετείχισεν] καθ᾽ ὑμῶν εἰργάσατο. Lzss. 

133, λό. "Avtpiovac ] πόλις Εἀδοίας πληθυντιχῶς λε- 
γομένη. Ὅμηρος ( Il. 8, 697 ) ἐνιχῶς « Ἀγγίαλόν τ᾽ 
Ἀντρῶνα ἰδὲ Πτελεὸν λεχεποίην. » FYP. 

134, 5. Εἰσὶ δέ τινες οἵ, πρὶν ἀχοῦσαι τοὺς ὑπὲρ τῶν 
πραγμάτων λόγους, εὐθὺς εἰώθασιν ἐρωτᾶν τί χρὴ ποιεῖν] 
Ἐντεῦθεν μέν ἐστιν εἰσθολὴ τοῦ νομίμου κατὰ ἀντίθεσιν“ 
σεσόφισται δὲ ἢ ἀντίθεσις αὐτῷ κατὰ παράλειψιν. Ἐλλεί- 
πει γὰρ τῷ, τί οὖν χρὴ ποιεῖν, τὸ εἰρήνης οὔσης. Ἐσιώ- 
πη,ε δὲ τοῦτο τὸ μέρος ὡς ἰσχυρόν " ἐνεφάνισε δὲ αὐτὸ διὰ 
τῆς λύσεως, Πῶς δὲ ἔλυσε; xai πόθεν χρὴ θηρεῦσαι τὴν 
ἀντίθεσιν ; ἐξ ὧν εἶπεν ἐπαγαγὼν, « πρῶτον μὲν, ὦ ᾿Αθη- 
« ναῖοι, τοῦτο παρ᾽ ὑμῖν αὐτοῖς βεδαίως γνῶσαι, ὅτι τῇ 
« πόλει Φίλιππος πολεμεῖ χαὶ τὴν εἰρήνην λέλυχε. » 
Ταῦτα γὰρ ἐπήνεγχε, μὴ τοιαύτης οὔσης τῆς ἀντιθέσεως, 
ὅτι εἰρήνη ἐστὶν, ἀλλ᾽ ἵνα λάθῃ τοὺς ἀχροατὰς συνομολο- 
γοῦντας ὅτι παραθέθασται ἧ εἰρήνη ᾿ διὰ τοῦτο τῇ ἐρωτή- 
σει σοφιστιχωτέρᾳ χέχρηται, ὡς ἂν ἑτοίμων ὄντων τῶν 
ἀχροατῶν ποιεῖν τὰ δέοντα, Καίτοι γε, οὐχ ἄλλο τι δεῖ 
Ὑνῶναι αὐτοὺς ἣ τὸ παραδεθάσθαι τὴν εἰρήνην, ὅπερ ἐστὶ 
πρὸς τὸ χεχρυμμένον μέρος τῆς ἀντιθέσεως. Τοιοῦτον δέ 
στιν αὐτῷ θεώρημα xai ἐν τῷ ὑπὲρ Διοπείθους λόγῳ. 
Ἤδη δὲ προδιοιχεῖται διὰ τοῦ νομίμον χεφαλαίου τὸ δεῖν 
συνέχειν τὴν Διοπείθους δύναμιν. Διὰ τοῦτο γὰρ καὶ 
προηρώτησεν ἐν σχήματι, τί οὖν χρὴ ποιεῖν; ἵνα ἀπο- 
δειχθείσης τῆς εἰρήνης διὰ μέσου παραδεθασμένης, ἐπε- 
νέγχῃ πρὸς τὸ, τί χρὴ ποιεῖν; ὅτι δεῖ συνέχειν τὴν Διο- 
πείθους δύναμιν. Πρὸς τοῦτο γάρ ἐστιν αὐτοῦ ἢ σύμπασα 
σπουδή. Ἐν δὲ τῷ μεταξὺ xal τινας ὑπονοίας λύει καὶ ix 
τῆς ἐργασίας ἀναχυπτούσας ὑποφορὰς θεραπεύει. Συνίστησι 
δὲ τὸ νόμιμον πρῶτον μὲν ix δυοῖν: ἐξ ἑνὸς μὲν, ὅτι 
ἀναγχαίως τὴν ἀντιτεταγμένην ἐλευθερίαν χαὶ πολιτείαν 
τυραννίδι βούλεται χαταλῦσαι, εἰδὼς μὴ ἄλλως συστησο- 
μένην τὴν βασιλείαν, εἰ μὴ χαθαιρεθείη ἢ πολιτεία " ἐξ 
ἑτέρον δὲ, ὅτι παρ᾽ οὐδέσιν εὑρίσχει τοσούτων ἀγαθῶν 


ὑπερθολὴν ὅσην παρ᾽ ᾿Αθηναίοις, ὥστε ἀναγχαίως καὶ διὰ 
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ταῦτα τολεμεῖν τῇ πόλει. ᾿Ἀμοότερα δὲ τὰ ἐξτγειτ ἡ το 
τοῦ ἀνανχαίου τὸ δὲ ἀνανκαῖον ἐξὸ τῆς γνώωης nc 
ἀκολούθου. Ei? ἐπειδήπερ ἐργαζομένῳ αὐτῷ τὸ ἐν 
γκαῖον, ἐξ οὗ συμέαξνει μισεῖσθαι τὴν σόλιν Urb Φιλξ- 
ποῦ, καὶ λέγοντι ὅτι χαταρεύξονται γὰρ ἐφ᾽ ὑμᾶς οἱ δεῖ: 
σμένοι, ἀντέπεσεν ζόίως zpoc τοῦτο ix τῆς ἐστασὶςς ὅτ: 
χαὶ τίς dv ἔλοιτο δουλείαν ἀντὶ δουλείας ἀλλάξασθε: χεὶ 
μὴ στέργειν τὴν ἅπαξ ὑπάρξασαν; ἔλυσεν εἰσιὸν (p. 135, 
ἤ.)" « ἐστὲ γὰρ ὑμεῖς οὖχ αὐτοὶ πλεονεκτῆσαι καὶ χετι- 
« σχεῖν ἀργὴν εὖ πεφυχότες. » Οὗ τοῦτο γάς ἔστιν dvi- 
θεσις, ἀλλ᾽ ἀντιξῖστον dzb τῆς προτέρας ἐννοίας. Ei 
πάλιν . ἐπανέλαθε τὴν αὐτὴν ἔννοιαν χαὶ ἀνήγαγεν εἰ 
ἑτέραν ἀργὴν εἰπών (p. 135, 11)- « χρῶτον μὲν δὴ 
« τοῦτο δεῖ ἐχθρὸν ὑξειληφέναι τῆς πολιτείας καὶ τῆς ie. 
« μοχρατίας ἀδιάλλαχτον ἐχεῖνον. » "Ext γὰρ ἰσχυρὰς ὁ 
περὶ τῆς εἰρήνης λόγος, ἀναγχαίως πρὸς αὐτὸν συνεχῶς 
ἀγωνίζεται, τουτέστιν, οὐ δεῖ χηλεῖσθαι τῷ τῆς εἰρήνη; 
ὀνόματι. φύσει γὰρ εἶναι πολέμιον Φίλιππον, Ἀνήγετι 
δὲ ἐπὶ ταύτην πάλιν τὴν ἀρχήν πρῶτον μὲν, exis», 
ἵνα γενναίως πρὸς αὐτὴν ἀγωνίστ,ται εἶτα, ἐπειδὴ cj: 
καὶ δευτέρᾳ λύσει χρήσασθαι, παρεχούσῃ ἀντεξέτασιν τῶν 
ὑπαρχόντων ᾿Αθηναίοις ἀγαθῶν καὶ τῶν ixi Θράχης cx 
λων καὶ μιχρῶν xal γλίσχρων, πάλιν ἐχαιναχοίησε τὴν 

τίθεσιν “ μιᾷ μὲν, ὅτι ἀναγχαίως πολεμεῖ τῇ δημοχρα- 
tía καὶ πολιτείᾳ ἀντιχειμένη τῇ τυραννίδι. Ταύτη ἃ 
τῇ λύσει ἐχρήσατο πρὸς τὴν ἑτέραν θέσιν τῆς ἀντιθέσεως. 
Τῇ δὲ δευτέρα λύσει τῇ περιεχούσῃ τὴν ἀντεξέτατιν v» 
μέλλει χεχρῆσθαι πρὸς τὴν δευτέραν ἀντίθεσιν. Ἔχ τὸν 
tou τοίνυν τοῦ νομίμου χεφαλαίου λελυμένου μᾶλλον τῷ 
δικαίῳ, ἀντέπεσεν ἀναγχαίως ἀντίθεσις πάλιν ἀπὸ τι 
νομίμου * οὐχοῦν εἰ πέπεισαι παραδεδάσθαι τὴν εἰρήνην, 
Δημόσθενες, γράψον περὶ πολέμον ψήφισμα ταύτην D 
σεν ἐνστάσει, ἥτις ἔνστασίς ἐστιν ἀπὸ τοῦ διχαίου " οὐ Yi 
δίχαιόν φησιν ἀδιχεῖσθαι ὑφ᾽ fov τὸν προῃρημένον ὑμῖν 
τὰ βέλτιστα συμβουλεύειν " εἶτα ἐχ παραδείγματος ἑτέραν 
πορίζεται λύσιν, ὅτι οὐδὲ ἄλλοτέ ποτε οὐδενὸς γράψαντος 
Φίλιππος ἀδιχεῖ, xat πρῶτα, xal δεύτερα, , xai τρίτα, ταὶ 
νυνὶ δὲ Καρδιανοῖς βοηθεῖ, ὁμοῦ xal ἐπκισημαινόμενο; τὸν 
αἰτίαν δι᾽ ἣν 6 λόγος" ὅτι γὰρ ἀπήγγελται Φίλιππος ha 
διανοῖς βοηθεῖν, εὔδηλον ὅτι ὁ δῆμος τετάρακται, Εἶτὰ 
τρίτη λύσις, ὅτι ὑμεῖς ἐχειροτονήσατε τὸν πόλεμον, ὅτ: 
ἐξ οὗ χρόνου τὸν Διοπείθην ἀπεστείλατε, χαταχεχεφοῖν" 
νήχατε πόλεμον. ὥστε περιττὸν περὶ τῶν ἐγνωσμένον 
γράφειν. Εἶτα ὥσπερ ἀπαλλαγεὶς τῶν λύσεων ἐπιλογἶε- 
ται, ὑποτιθέμενος ὃν δεῖ τρόπον πολεμεῖν. Ἔθος 6 
αὐτῷ πληροῦντι χεφάλαιον xal ἐν μέσοις λόγοις ἐπιλογ!- 
ζεσθαι. Δέγει δὲ δεῖν ἀμύνασθαι, ὅταν ἄρχηται ἐκεῖνο, 
προσποιούμενος ὑποθετιχοῦ λοιπὸν ἅπτεσθαι λόγον i 
τρόπου * oóx ἔστι γὰρ ἄρχεσθαι πολέμου τὸν ἀμυνόμενον, 
ἵνα φαίνηται λύων {τὴν εἰρήνην] 6 Φίλιππος, οὐχ 77 
Aw. Ὁμοίως δὲ χἀνταῦθα τοῦ πραγματιχοῦ ἀπτεῦθαι 
δοχεῖ. Οἷδε γὰρ xat ἐν ἐπιλόγοις ἀνύειν τι τῶν aov 
χῶν καὶ συναγωνιζομένων. Φεύγει δ᾽ οὖν οὐδὲν fc^ 
χἀνταῦθα τὸ γράψαι, xal ἐπισημαίνεται τὴν ὑπόθεσιν: 
ἣν 6 λόγος ἐρρέθη. Εἰπὼν γὰρ τοῖς μὲν ἀμυνομένοι; fis 
χρήματα καὶ τὰ ἄλλα ὅσον δέονται διδόντες, cogant 
ὅτι ἔφοδος γέγονε Φιλίππου xal ἀμύνεται αὐτὸν Atri 
᾿Ἀπὸ δὲ τῆς προτρεπτιχῆς ταύτης τοῦ δεῖν εἰσφέρειν πὶ 
κατασχευάζεσθαι στράτευμα χαὶ τριήρεις ταχείας δῆλός 
ἐστι μεταδὰς ἐπί τινα ἑτέραν λογιχὴν ἔννοιαν ἀπὸ τοῦ Φ)" 
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φέροντος, xol τῷ ala pip ἐνταῦθα κροσχρώμενος, δειχνὺς 
ὅσην αἰσχύνην ὀφλήσουσι xat γέλωτα ῥαθυμήσαντες " εἶτα 
ἀπὸ τῆς χρίσεως τοῦ πολεμίου Φιλίππου, ὅτι ἐχεῖνος οὐδὲν 
ἄλλο τι ἂν εὔξαιτο ποιεῖν τὴν πόλιν. Πληρώσας δὲ τὸν 
ἐπίλογον ἄρχεται τοῦ δυνατοῦ, ἀνενεγχὼν ἐπὶ ἀρχὴν 
ἀρχαιοτέραν τὸν λόγον, ἀπὸ τῆς λέξεως ταύτης τὴν ἀρχὴν 
ποιησάμενος (p. 137, 1): « οὐδὲν πώποτε, ὦ ἄνδρες 
« ᾿Αθηναῖοι, τῶν πραγμάτων ἐξ ἀρχῆς ἐνεστήσασθε οὐδὲ 
« κατεσχευάσασθε ὀρθῶς. » Ei δὲ xal συμπαρομαρτεῖ τῇ 
ἐργασίᾳ τοῦ χεφαλαίου τούτον, λέγω τοῦ δυνατοῦ, τὸ 
συμφέρον, καὶ συννοεῖται τοῖς λεγομένοις, οὐδὲν θαυμα- 
στόν - σύνηθες γὰρ αὐτῷ τὰ χεφάλαια πλέχειν. Ὅτι δὲ 
τῷ δυνατῷ μᾶλλον προσχεχώρηχε δῆλον ἐχ τῶν ἐχομένων" 
εὐθὺς γὰρ ἔλυσε xal ἀνθυποφορὰν, οὐ θεὶς μὲν αὐτὴν ix 
φανεροῦ, δηλώσας δὲ διὰ τῶν λύσεων " Ἀλλὰ δυνησόμεθα 
βοηθείαις χρώμενοι χωλύειν ἐχεῖνον. Ἐπειδὴ γὰρ πρὸ 
βραχέος ἐχρήσατο ἐν τῷ τέλει τῆς λύσεως τῆς τοῦ νομίμου 
ἀντιθέσεως, τῆς λεγούσης δεῖν αὐτὸν γράφειν περὶ πολέ- 
μου ψήφισμα, προτροπῇ τινὶ ἐπιλογιχῇ, λέγων | p. 137, 
6 ) δεῖν χατασχευάζεσθαι στράτευμα xat ὁπλίτας χαὶ ἱππέας 
xai τριήρεις, διὰ τοῦτο xal προέλαδεν dx τῆς εἰσθολῆς τὴν 
λύσιν. Καὶ νῦν ὁμοίως φανερώτερον πρὸς τὴν αὐτὴν ἀπο- 
μάχεται λέγων, « οὐχ ἕνεστι βοηθείαις χρωμένους οὐ 
« δέον τι πρᾶξαι. » Καὶ ἄλλας δὲ ὑπονοίας ἔλυσε, μὴ 
διαφθείρηται τὰ χρήματα, μὴ μάτην ἀναλωθῇ, δι’ ὧν 
εἶπε δεῖν ταμίας καθιστάναι καὶ λόγους λαμβάνειν παρὰ 
τῶν στρατηγῶν. Μετὰ ταῦτα πάλιν ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ 
ἀντέπεσεν ἀντίθεσις ^ ᾿Αλλὰ γαλεπὰ xal ἐργώδη λέγεις" 
Δημόσθενες " εἶναι δὲ αὐτὴν τοῦ δυνατοῦ φαμὲν διὰ τὸ 
πραγματείας εἰπεῖν καὶ πόνους. Σχεδὸν γὰρ τὸ μὴ ῥάδιον 
εἶναι τὸ πρᾶγμα σημαίνει, οὐ μὴν ἀπήλλαχται τοῦ με- 
τέχειν xal τοῦ συμφέροντος " xal τοῦτο δείχνυται σαφῶς 
ix τῶν λύσεων. Καὶ ἔστιν f ἀντίθεσις (p. 137, 22 y 
« Εἰ δέ τῳ δοχεῖ ταῦτα χαὶ δαπάνης πολλῆς χαὶ πόνων 
« πολλῶν xat πραγματείας εἶναι, xal μάλ᾽ ὀρθῶς δοχεῖ, » 
Ταύτην ἔλυσε τῷ συμφέροντι, δείξας ἐργωδέστερα xal χα» 
λεπώτερα τὰ συμδησόμενα, εἰ μὴ τοὺς μιχροὺς τούτους 
xat touc ὀλίγους ἐθελήσαιεν ὑπομεῖναι πόνους. Καὶ ἄλλο 
δέ τι μέρος λύει τῆς αὐτῆς ἀντιθέσεως, ὅπερ οὐ τέθειχεν ix 
τοῦ προφανοῦς, ὥσπερ ἐν τῷ Διοπείθους, ἔχρυψε δὲ, διότι 
οὖχ ἦν εὐπρόσωπος οὐδὲ πιθανὸς οὐδὲ δυνατὸς ὁ περὶ τού- 
του λόγος. Τίς γὰρ ὑπὲρ ἀλλοτρίων εἵλετο χινδυνεύειν 
xai Baxavdw; ai μέντοι γε λύσεις ἔχουσαι μεῦ᾽ ἑαυτῶν τὸ 
ἀναγχαῖον τῶν ἔργων καὶ χεραννῦσαι τὴν πρότασιν, εἰχό- 
Tux τὴν παρρησίαν τῷ συμδούλῳ παρέχουσιν. Ἔχρήσατο 
γοῦν θουχυδιδείῳ λύσει, ἧπερ 6 Λέσδιος χρώμενος φαίνε- 
ται, ὅτι τῷ μὲν δοχεῖν ὑπὲρ ἄλλων, τῇ δὲ ἀληθείᾳ ὑπὲρ 
ἡμῶν τὰ γινόμενα. Καὶ ἣ λύσις ἐναργής" « εἰ μὲν γάρ 
« ἐστί τις ἐγγυητὴς ἡμῖν θεῶν, οὐ γὰρ ἀνθρώπων γε οὐὖ- 
« δείς. ο Καὶ πάλιν προϊὼν 6 λόγος φησίν “ « εἰ δὲ πρόϊ- 
« σμεν ἅπαντες ὅτι ὅσῳ ἄν πλειόνων ἐάσωμεν ἐχεῖνον 
« γενέσθαι χύριον, τοσούτῳ χαλεπωτέρῳ καὶ ἰσχυροτέρῳ 
« χρησόμεθα ἐχθρῷ. » Ἐπὶ τούτοις ἀντέπεσεν ἀπὸ τῆς 
ἐργασίας τοῦ συμφέροντος ὑπόνοιά τις [τοῦ ] ἀναγκαίου 
πάλιν: Ἀλλ᾽ ὅταν ἀνάγχη γένηται xoi ἐφ᾽ ἡμᾶς ἔλθῃ 
Φίλιππος, σὺ φής ; τοῦτο γὰρ χατεσχευάζετο, ὅτι xal γὰρ 
ἐὰν πάντας λάθῃ, ἐφ᾽ ἡμᾶς ἥξει, τότε αὐτὸν ἀμυνούμεθα. 
Οὐ μὴν οὕτως αὐτὴν ἔθηχε προφανῶς, ἀλλ᾽ ἀντὶ τῆς ἀν ί- 
ξεως καὶ τοῦ ἐλθεῖν εἶπεν, ὅταν ἀναγκαῖον T7 τὸ γὰρ ἀναγ- 
χαῖον δύναται χοινὸν εἶναι χαὶ τῆς ἐφόδου χαὶ τῶν νυνὶ 
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χαθεστηχότων. ἽΝ᾽ οὖν ἀφορμὴ γένηται αὐτῷ μᾶλλον. 
προτρέψασθαι, οὕτω τὴν ἀντίθεσιν μετεχειρίσατο. Πλη- 
ρώσας δὲ τὸ συμφέρον τοῦτο ὃ ἀντεπήγαγεν εἰς λύσιν τῆς 
ἀντιθέσεως, προοιμιάζεται λοιπὸν ὑπὲρ τοῦ ἄλλου μέρους 
τοῦ δυνατοῦ. Σχοπὸς γὰρ αὐτῷ λοιπὸν ἐντεῦθεν διαλε- 
χθῆναι περὶ τῆς πρὸς βασιλέα πρεσδείας. Πάλαι δὲ προ- 
διωχήσατο ἑαυτῷ τὴν περὶ τούτου πειθώ. Ἀφ᾽ οὗ γὰρ 
ἤρξατο συμδουλεύειν αὐτοῖς καὶ διαλέγεσθαι περὶ τοῦ δεῖν 
εἰσφέρειν χαὶ χατασχευάζεσθαι στράτευμα καὶ τριήρεις 
καὶ ἵππους καὶ ὅσα τοιαῦτα, δῆλος ἣν λοιπὸν διὰ τὴν τῶν 
χρημάτων εἰσφορὰν, xal ἕτερον δι’ ἑτέρου προανύων. 
Ἀλλ᾽ ἐχεῖ μὲν τῷ δοχεῖν ἁπλούστερον συνεδούλευεν 
αὐτοῖς παρασχευάζεσθαι: προχατασχευάζει δὲ οὐδὲν ἦτ- 
toy ἑαυτῷ τὴν ἀνάγχην τοῦ πεισθῆναι αὐτοὺς περὶ τῆς 
πρὸς βασιλέα πρεσθείας. Τί γὰρ ἦν ὑπόλοιπον ποιεῖν τοὺς 
ἀναγχαζομένους μὲν παρέχειν, μὴ ἔχοντας δὲ, 7) πει- 
θέσθαι τῷ ὑποδειχνύντι πόρον ἄλυτον χαὶ ἀζήμιον τοῖς 
πολίταις; ἐντεῦθεν ὁμοίως ἐρρητόρευσεν ix τῆς λέξεως 
ταύτης τὴν ἐπιδολὴν ποιησάμενος (p. 138, 3} « To 
« μὲν τοίνυν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, πρὸς τὰ τοιαῦτα ὀχνη- 
« ρῶς διαχεῖσθαι. » Αὕτη μέν ἔστιν ἢ εἰσδολὴ τοῦ λόγου 
τοῦ περὶ τῆς πρεσθείας. “Ρητορεύει δὲ διὰ τοῦ προοιμίου 
αἰτιώμενος ὅτι μὴ βούλονται ἀχούειν περὶ ὧν ἂν λέγη, 
προγαταλαμθάνων ἑξαυτῷ τὸν ἀχροατὴν χαὶ ἀναγχάζων 
πειθαρχεῖν οἷς ἂν αὐτὸς συμδουλεύοι. Εἶτα xal προσέ- 
πλεξε τούτῳ ὅτι δεῖ παρασχευάζεσθαι αὐτοὺς, ἵνα ἀντιπε- 
σόντος ὅτι χαὶ πῶς δυνατὸν παρασχευάζεσθαι, μὴ ὑπαρχόν- 
των χρημάτων, εὐχερῶς ὁ περὶ τοῦ βασιλέως εἰσέλθη, λό- 
γος. Καὶ τῷ βουλομένῳ δὲ χατανοεῖν πλείονα τούτων 
ἔγκειται τῇ ῥητορείᾳ τοῦ προοιμίου τούτου τοῦ χεφαλαίου" 
ὑποδείγματος δ᾽ ἕνεχεν ἀπόχρη μοι xal ταῦτα. Λῇῆξιν δὲ 
ἔλαδε τουτὶ τὸ προοίμιον εἰς ταύτην τὴν λέξιν « τοῦτ᾽ 
« ἤδη πᾶσαν ἐπιδέχεται κατηγορίαν » εἶτα προχατασχευῇ 
μετὰ τοῦτο χρῆται" « ὑμεῖς τοίνυν οὔτ᾽ ἀχούειν πρὶν ἄν, 
« ὥσπερ νῦν, αὐτὰ παρῇ τὰ πράγματα, οὔτε βουλεύεσθαι 
« περὶ οὐδενὸς εἰώθατε ἐφ᾽ ἣσυχίας. » Ταῦτα γάρ ἐστι 
προδιοιχουμένου χαὶ προχατασχευάζοντος, δεῖν ἀνέχεσθαι 
λέγοντος καὶ συμδουλεύοντος περὶ τῆς πρεσθείας τῆς πρὸς 
τὸν Μῆδον. — Tb χαταπλήττειν δὲ αὐτοὺς, ἀπροαιρέτως 
ἔχοντας παρασχευάζεσθαι, τῆς αὐτῆς ἔχεται ῥητορείας. 
“Ὅσῳ γὰρ ἂν ἐνδείξηται μᾶλλον μήτε παρασχευαζομένους 
μήτε πράττειν ἐθέλοντας, τοσούτῳ τὴν αἰτίαν τούτων φα- 
νερωτέραν χατασχευάζει, λέγω τὴν τῶν χρημάτων ἔνδειαν, 
ἵν᾽ ὁ περὶ βασιλέως ἀκόλουθος λόγος τὴν ἀρχὴν ἐντεῦθεν 
Aá6n. ἯἩ δὲ ἐπιδολὴ αὐτῆς τῆς εἰσηγήσεως μετὰ τὴν 
προχατασχευήν (p. 139, 16): « ὃ δὴ λοιπόν ἐστι, xal 
« πάλαι μὲν ἔδει διαφεύγει δὲ οὐδὲ νῦν, τοῦτο ἐρῶ. » Εἶτα 
αὐτὸς ἑαυτῷ τὴν ἀντίθεσιν φανερῶς συνομολογεῖ, ἵνα 6 
λόγος εὐπρόσωπον ἀρχὴν καὶ εἰσδολὴν προσήχουσαν λάθῃ. 
Τίς οὖν f$ συνομολογία; « οὐδενὸς τῶν πάντων οὕτως 
« ὡς χρημάτων δεῖ τῇ πόλει πρὸς τὰ νῦν ἐπιόντα πράγ- 
« ματα. ν» Ὃ γὰρ ἀντέθηχεν αὐτῷ ὁ ἀχροατὴς, τοῦτο 
προλαδὼν ὡμολόγησεν αὐτός. Ἐνδείχνυται γὰρ xal τὴν 
ἀνάγχην χαὶ τὴν χρείαν, καὶ περὶ τῶν μελλόντων ἐχφο- 
δεῖ, ἵνα ἀνάγκη μείζων γένηται, χαὶ ἐχπλαγεὶς τῷ τε 
μεγέθει τῶν τότε ὄντων xol τῇ προσδοχία τῶν μελλόντων 
ὃ ἀκροατὴς ταύτην οὖσαν μόνην χαταδέξηται τὴν παραμυ- 
θίαν. φημὶ δὲ τὴν πρὸς βασιλέα πρεσδείαν. Εἶτα xol 
ἐπειδήπερ ἔμελλεν ἀντιπίπτειν αὐτῷ πρὸς τοῦτον τὸ λόγον 
ἀντίθεσις ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ - Ἀλλ᾽ ἀδύνατόν ἐστιν ὑπόπτως 
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ἔχοντα πρὸς ἡμᾶς τὸν βασιλέα πεισθῆναι πρὸς ταύτην 
ἵσταται i£ ἀργῆς, λέγων ὅτι, 05 παρ᾽ ἡμῶν ταῦτα ἀχού- 
σεται βασιλεὺς πρώτων, ἀλλὰ μάλιστα μὲν παρὰ τῶν 
σατρατῶν, εἶτα δὲ xal ταρὰ ἝἝἭ ρμίου τοῦ εὐνούχου, ὃν 
γύν ἀνάσπαστον ἐποιήσατο, ἄρχοντα ᾿Ἀταρνέως, μαθὼν 
αὐτὸν συμπράττειν Φιλίππῳ κατὰ τῆς βασιλέως ἀρχῆς, 
ὥστε τὴν ἡμετέραν πρεσθείαν καιρὸν λοιπὸν ἔχειν, Οὐχοῦν 
τὴν ἀντίθεσιν διὰ τούτου φαίνεται λόων, καὶ συνιστὰς ὅτι 
δυνατὸν πεισθῆναι τὸν βασιλέα“ πεισθήσεται δὲ τοῖς λογι- 
σμοῖς τοῦ συμφέροντος, Φαίνεται δὲ Δημοσθένης οὗ τὸ 
αὐτὸ χατασχενάζων, ἀλλὰ τὸ δυνατὸν διὰ τῶν 
τοῦ συμφέροντος λογισμῶν. δΔυνήσεται γὰρ ἣμῖν, φησὶ, 
πεισθῆναι βασιλεὺς δεδιδαγμένος τὰ συμφέροντα καὶ παρ᾽ 
ὑμῶν ἀχουσόμενος. Μετὰ ταῦτα τέθειχεν ἔχ τοῦ φανεροῦ 
τὴν ἀντίθεσιν λέγων (p. 140, 9)" « xai τὴν ἀδελτερίαν 
« ἀκόθεσθε δι᾿’ ἣν πουλλάχις ἡλαττώθητε, 6 δὴ βάρδαρος 
« xai χοινὸς πᾶσιν ἐχθρὸς, xai πάντα τὰ τοιαῦτα“ ». Καὶ 
ἢ λύσις’ Οὐχ ἔστι πρὸς ἡμᾶς πολέμιος, συνεπηνώρθωσε 
γάρ ποτε τῇ πόλει τὰ πράγματα, τὴν διὰ Κόνωνος vav- 
μαχίαν λέγων. Πληρώσας δὲ τὸν περὶ τοῦ βασιλέως λό- 
γον, ὃς ἦν περὶ δυνατοῦ χαὶ χρημάτων, ἐπισυνῆψεν ἀναγ- 
καίως καὶ ἀχολούθως τὸν περὶ τῆς πολιτείας λόγον, πρόφα- 
σιν δῆθεν καὶ ἀφορμὴν λαῤζὼν εὐπρόσωπον τὴν καθεστῶσαν 
γυνὶ ταραχὴν, ἵνα ἀνέλῃ τὴν ὑπόνοιαν ἐχείνην. Ἀλλ᾽ 
ἀρχέσει ἢμῖν τὰ τῆς πόλεως χρήματα, ὥστε μὴ δεῖσθαι 
τῆς παρὰ βασιλέως δόσεως" χαὶ ἵνα, τῆς ἐν τῇ πόλει 
ἀφορμῆς ἀναλισχομένης, ἅπασι τοῖς πολίταις ἢ παρὰ τοῦ 
βασιλέως αἴτησις εὔλογος φαίνηται, ᾿Αλλ᾽ ol πρὸ ἡμῶν 
διελόντες οὖχ εἶδον τοῦτο καθάπαξ, Βουλόμενος τοίνυν 
ἀνελεῖν τὴν ἀντίθεσιν αὐτὸς εἰσηγεῖται δῆθεν μὴ δεῖν 
ἀφαιρεῖσθαι τὰ θεωριχὰ τοὺς δημότας, εἶτε Εὐδούλου τε- 
τελευτηχύότος, πρὸς ὃν εἶχε φιλονείχως περὶ τῶν θεωρικῶν, 
εἴτε τὸν σχοπὸν τὸν ἑαυτοῦ συμπεραίνων, ἵνα πανταχόθεν 
συνελάσῃ καὶ χαταναγχάσῃ καταδέχεσθαι τὸν περὶ τῆς πρε- 
c6slas τῆς πρὸς βασιλέα λόγον. Διμερὴς δέ ἐστιν ὁ περὶ τῆς 
πολιτείας λόγος. Ἐπειδὴ γὰρ διχόθεν ἦσαν πόροι, οἱ μὲν 
ἐκ τῶν δικαστηρίων δημενομένων τῶν εὐπόρων, οἱ δὲ ἐξ ἄλ- 
λων ἀφορμῶν καὶ προσόδων λιμένων καὶ ἔργων ἀργυρείων 
καὶ συμμάχων, βουλόμενος καὶ πλουσίους ἀρέσασθαι χαὶ 
πένητας οἰχειώσασθαι, ἵνα συμψήφους λάθῃ περὶ τῆς πρὸς τὸν 
βασιλέα πρεσθείας, διὰ τοῦτο διαλέγεται δῆθεν περὶ ὅμο- 
νοίας αὐτοῖς εἶναι τὸν λόγον καὶ τοῦ συμφέροντος, παραι- 
νῶν μήτε τοὺς χεχτημένους τὰς οὐσίας ἀδιχεῖσθαι ὑπὸ τῶν 
διχαζόντων δημευομένους χατὰ λόγον, μήτε τοὺς καταδεεῖς 
χαταδοᾶσθαι παρὰ τῶν δυνατῶν ὡς διανεμομένους εἰς τὰς 
θεωρίας τὰ atpatuotixá. Ἐὰν γὰρ τῶν πόρων τούτων 
καὶ τῶν προσόδων παύσωνται τῶν παρὰ τῶν εὐπόρων, τὰ 
δὲ τῆς πόλεως ἀναλίσχωντα: εἰς τοὺς δήμους, τίς ἔσται 
λοιπὸν ἔτι ἀφορμὴ τῇ πόλει, πλὴν τῆς εἰς βασιλέα ἐλπί- 
δος; διὰ ταῦτα οὕτως αὐτῷ τὸ μέρος ἐρρητόρενται τοῦτο 
τοῦ λόγου, Τὰ γὰρ ἐν τούτοις ἀσαφῆ οἱ ἐξηγηταὶ παρα- 
στήσουσι. ΤΟΥ͂. 
᾿Πληρώσας τοίνυν τὴν περὶ τούτων παραίνεσιν καὶ ῥητο- 
ρεύσας ὡς ἐδείχνυμεν, μετέθη λοιπὸν ἐπὶ τὸ πέμπτον μέ- 
θοὸς τοῦ λόγον ἐντεῦθεν ἀρξάμενος ( p. 143, 8 )" « ὡς μὲν 
« οὖν εἴποι τις dv, ἃ παρ᾽ ἑκατέρων εἶναι δεῖ͵, ταῦτ᾽ ἴσως 
« ἐστί’ ν βάσιν μὲν καὶ συμπέρασμα τῶν προειρημένων 
τὴν διάνοιαν ταύτην ποιούμενος, καταρχόμενος δὲ ἐχ τοῦ 
μερισμοῦ πάλιν τῆς ἐννοίας τῷ ἑξῆς. Ἔστι δὲ τὸ νυνὶ 
γχατασχεναζόμενον χεφάλαιον τὸ συμφέρον ἐξ ἀντιθέσεως, 
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ἣν οὖχ ἔθηχε μὲν, ἐνδείκνυται δὲ bà τὸ: μεέχν,ς. 
δύο δὲ μέρη διήρηται τοῦτο τὸ πέμπτον μέρος. 
μὲν, ὃ περιέχε: τὰν λύσιν τῆς ἀντιϑέσειος, εἰς ἕτερον δὲ, 
τὸ χατὰ τοὺς ῥήτορας. Τίς οὖν ἢ ἀντίθεσις Ex τῶν εἰ- 
ρημένων πεχένηται ; ἐπειδὴ τολύν τινα λόγον zxpb τῆς 
πρὸς βασιλέχ πρεσθείας τεξοῖται, ἀντέξεσεν ἔχ τούτου. 
Καὶ τί ἂν ἣμᾶς ὠφελήσειε τὰ τοσαῦτα χρήματα, καὶ εἰς 
τίνα γρείαν δεησόμεθα τοῦ βασιλέως ; λύων τοίνυν ταῦτην 
τὴν ἀντίθεσιν ἐξ ἐξιτιμήσεως δεΐανυται ὅτι γρὴ zpocz-i- 
ναι τῶν Ἑλλήνων καὶ τὴν αὐτὴν τάξιν ἀναλαξεῖν, ζν--:: 
εἶχον οἱ πατέρες μῶν καὶ πρόγονοι, τὴν γρεΐαν ἔνξε-- 
κνύμενος εἰς ἣν δεήσονται τῶν γρημάτων᾽ τὸ γὰρ 13; ξξχειν 
φησὶν αἰτίαν εἶναι τῶν παρόντων πραγμάτων χαὶ τῆς -Σ- 
ραγῆς, καὶ τὸ μὴ προεστάναι αὐτοὺς τῶν ἝΛλυ, v-mhn. 
Οὐχοῦν διὰ τούτων συνίστησιν ὅτι τὴν λόσεν τῆς &v--- 
σεως ἐξεργάζεται, ἐνδειχνύμενος ποῖ χρήσιμα γενή:::: 
αὑτοῖς τὰ χρήματα, καὶ ὅτι διὰ τὸ μὴ προστατεῖν αὐτοὺς 
τῶν Ἑλλήνων παρῆλθεν ἐπὶ τὰ πράγματα Φίλιξκος- 562 
εὐδαίμων καὶ μέγας. Ἅπερ ἐστὶ πάντα συστατταὰ τὸς 
χρησιμωτάτης χρείας τῶν παρὰ βασιλέως δωρεῶν. ΤῸ zi 
ἕτερον μέρος, ὅ ἐστι πρὸς τοὺς ῥήτορας, τοιοῦτόν ἔσ-:. 
Δέδοιχε σφόδρα τὴν παρὰ τῶν ἀντικολιτευομένων ἄντιλο- 
γίαν, καὶ εἰδὼς τὴν ἀντίστασιν χινεῖ μὲν πρὸ τῆς Or us, γο- 
ρίας τόδε τὸ μέρος, τὸν δὲ πρὸς αὐτοὺς λόγον cya 
διΐέρηχεν, Εἷς ἕν μὲν δὴ οὖν μέμφεται ὅτι κωλύουσιν ἀεὶ 
τὸν πρὸς Φίλιππον πόλεμον" εἰς ἕτερον δὲ, ὅτι διαδάλ- 
λουσι τὸν Δημοσθένην, ὡς πολεμοποιόν- εἷς τρέτον δὲ, 
ὅτι μὴ συγχωροῦσι τῷ βασιλεῖ τὴν πόλιν εὐεργετεῖν" Pv- 
δειχνύμενος ὡς ὅσα ἄν αὐτοὶ ποιῶσι xal λέγωσι, λύοντες 
τὴν πρὸς βασιλέα πρεσθείαν xat τὸν πόλεμον τὸν πρὸς Φ΄: 
λιππον, χάριτι καὶ μισθῷ χωλύουσιν. Ἐπεὶ πόθεν ὅλ- 
λοθεν ηὔξηνται ; Εἴτα ἀποστροφῇ χρησάμενος πρὸς ἕνα τινὰ 
τῶν προδοτῶν Ἀριστομήδη (deb. Ἀριστόδημον ) ἔλεγχτ:- 
χῶς διαλέγεται, δι᾽ ἑνὸς ἀνδρὸς πρὸς ἅπαντας τὸν σχοπὸν 
τοῦ λόγου γυμνὸν καὶ φανερὸν χαθιστὰς τοῖς ἀκούουσιν. 
Ἐπειδὴ γὰρ ol ἀποτρέποντες αὐτοὺς πέμπειν πρὸς βασιλέα 
καὶ πολεμεῖν Φιλίππῳ δῆλοί slow ἐπὶ χάριτι μὲν συμξου- 
λεύοντες, τὸ δὲ ἀξίωμα καθαιροῦντες τῆς πόλεως, δ'Ὼ 
τοῦτο φοδούμενος ταύτην τὴν παρ᾽ ἐχείνων ἀντιλογίαν 
ἠρώτησε τὸν Ἀριστομήδην διὰ τί αὐτὸς μὲν φιλοτιμας 
μεταποιεῖται, μὴ συγχωρεῖ δὲ τῇ πόλει τὴν δόξαν τὴν τῶν 
προγόνων διαφυλάττειν xal χληρονομεῖν τῆς εὐχλείας χαὶ 
διαδέχεσθαι τὰς τῶν ἔργων λαμπρότητας. Ὃ μὲν οὖν 
σχοπὸς οὗτός ἐστιν᾽ εἴπωμεν δὲ, ὅπως μεταχεχείοιστα:. 
Μετὰ τοίνυν τὴν λύσιν τῆς ἀντιθέσεως ἐπισυνῆψε τὸ χρετῶ- 
δὲς τοῦ βασιλέως, xal ὅτι ἀναγκαία f πρὸς ἐκεῖνον ouis, 
εἴπερ τοῖς ἄλλοις ἅπασαν “λλησιν εὐνοϊχῶς διαλέγεται, 
ἣμῖν δὲ ἀπεχθάνεται βασιλεύς. Καὶ ἀνάγχην μεγίστην 
xal πίστιν πεποίηται [διὰ ] τοῦ δεῖξαι ἐν οἵᾳ ταραχῇ χ:- 
θέστηχε τὰ τῶν "Ελλήνων" ὡς εἶναι χρείαν τῇ πόλει τῆς 
παρ᾽ ἐχείνου ἐπιχουρίας διὰ τὰ χαθεστηχότα. Ἣν βουλό- 
μενος πιστώσασθαι ηὔξησε τὴν ταραχὴν τὴν 'EXAnvav 
εἶτα ἀπὸ τούτου μετεδίδασε τὸν λόγον πρὸς τοὺς ἐπὶ χά- 
pret πολιτευομένους. Διαιρεῖ δὲ δίγα καὶ τὴν τῶν ῥητό- 
ρων ποιότητα, xal ἀντιθέσεις xexivnxs πρὸς διαδολὴν τῆς 
ποιότητος αὐτῶν διαφόρους, ἐνδειχνύμενος δι᾽ αὐτῶν οἷς 
εἰώθασι λέγειν xal ὅτι σύνηθες αὐτοῖς χωλύειν τῶν πράξεων 
τὴν πόλιν, φοδούμενος μὴ περὶ τῆς πρεσθείας τῆς πρὸς βα- 
σιλέα ἀντείπωσι, [χαὶ] τοὺς λόγους αὐτῶν ὑποτεμνόμενος 
xai ἀπίστους αὐτοὺς χαθιστὰς ὡς διὰ Φίλιππον ἄχαντε 
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πολιτευομένους πρὸς χάριν. "Eónxev οὖν ἀντίθεσιν πρώ- 
τὴν τείνουσαν εἰς αὐτοὺς τὴν ἀπὸ τοῦ συμφέροντος, ὅτι 
εἰώθασι μὲν λέγειν ὡς ἀγαθὸν ἣ εἰρήνη καὶ τὸ τρέφειν δύ- 
ναμιν μεγάλην ὡς χαλεπόν" διὰ δὲ τῶν δύο μερῶν τούτων 
τῆς ἀντιθέσεως ἐνδείχνυται ὅτι χαὶ τὴν εἰρήνην ἄγειν δεῖν 
φασὶ χαὶ οὔτε πρὸς Φίλιππον πολεμεῖν οὔτε πρὸς βασιλέα 
πέμπειν" μὴ γὰρ εἶναι χρείαν χρημάτων μηδὲ τοῦ τρέφειν 
δύναμιν. ^ OUto πλέον τι ἐν τῇ παρούσῃ ἀντιθέσει᾽ ἣν 
ἕλυσε τῇ τῶν λόγων τῶν ix τῶν ἄλλων ὑποθέσεων 
μεταγωγῇ. Μετήγαγε μὲν γὰρ ταῦτα ἀπὸ τοῦ ὑπὲρ Ato- 
πείθους λόγου. 
ἐπὶ τῆς παρούσης ὑποθέσεως ἐξεργάζεται. Τοῦτο δέ ἐστι 
τὸ βούλεσθαι τοὺς ῥήτορας χωλύειν τὴν πρὸς βασιλέα 
πρεσδείαν: ἧς ἢ λύσις μεταληπτιχὴ, ὅτι εἰ καὶ χαλεπὰ 
ταῦτα, χαλεπώτερα πεισόμεθα, ἂν ταῦτα μὴ ἐθέλωμεν 
ποιεῖν. Καὶ ἑτέραν ἀντέθηχεν, ὅτι πολεμοποιὸς Δημο- 
σθένης ἣν ἔστι μὲν εἰπεῖν ἀπὸ τοῦ νομίμου, ἔστι δὲ εἷ- 
πεῖν ἀπὸ τοῦ συμφέροντος ἔλυσεν εἰπών: Καὶ πρὸ τοῦ 
ἐμὲ εἰπεῖν πολλὰ Φίλιππος εἶχε τῆς πόλεως, xol νῦν εἰς 
Καρδιανοὺς πέπομφε βοήθειαν' ἐνδειχνύμενος χἀνταῦθα τὴν 
αἰτίαν τῆς ὑτοθέσεως, xat ὅτι ἀπήγγελται αὐτοῖς Φίλιπ- 
πος πεπομφέναι βοήθειαν Καρδιανοῖς. Καὶ τρίτην ἀντίθεσιν" 
"AAA" οὗ προηγόρευχεν 6 Φίλιππος ἡμῖν τὸν πόλεμον ἣν 
ἔλυσε συνήθως, Οὐδὲ γὰρ Φεραίοις, οὐδὲ Ὀλυνθίοις, οὐδὲ 
"Eperpteüaty, οὐδὲ ἄλλοις πώποτε οὐδέσι προεῖπεν. Εἶτα τῷ 
ἀναγκαίῳ χέχρηται, ix διαφορᾶς αὐτὸς συνιστὰς ὅτι οὐ 
περὶ τῶν ἴσων αὐτοῖς χαὶ τοῖς ἄλλοις ἔστιν δ χίνδυνος, 
ἵνα χἀχείνην τὴν ὑπόνοιαν ἀνέλῃ" Εἴ τινες εἶεν ἀπράγμονες 
καὶ στέργοντες τὴν δουλείαν, ὅτι οὐ περὶ δουλείας αὐτοῖς 
ἐστιν ὁ ἀγὼν, ἀλλὰ περὶ παντελοῦς διαφθορᾶς xal ὅλο- 
σχεροῦς φναστάσεως xal ἀναιρέσεως. Ἄχρι μὲν οὖν τούτων 
τὰ πραγματιχώτερα πρὸς τοὺς ἐπὶ χάριτι πολιτευομένους 
ῥήτοράς ἐστιν αὐτῷ' τὸ δὲ ἐντεῦθεν εἰσέδαλεν εἰς παρέχθα- 
σιν, διαθδολὴν ὁμοίως ἔχουσαν τῶν δωροδόχων ῥητόρων, ὅτι 
δι᾽ αὐτοὺς Φίλιππος οὐχ εὖ ποιεῖ τὴν πόλιν, xat ταῦτα "OAvv- 
θίους εὖ ποιήφας xat Θετταλοὺς xal Θηδαίους, ἵνα προχα- 
ταλαδὼν ταῖς διαδολαῖς ἐχθάλῃ τὴν ἀντιλογίαν δμοίως, 
3] δέδοικεν αὐτοὺς ποιησομένους, , xal δι᾿ ἣν ἐδεήθη τούτων 
πάντων τῶν λόγων xal ταύτην χαθίστησι φανερὰν, ὡς 
ἔφην, διὰ τῶν ἐλέγχων ὧν πρὸς Ἀριστόδημον ποιεῖται. 
Ταῦτα δὲ συντείνει σύμπαντα πρὸς τὴν λύσιν τῆς ἀντιθέ- 
σεως. Ἐπειδὴ γὰρ ἀντέπεσε, Καὶ διὰ τί δεησόμεθα καὶ 
εἰς ποίαν χρείαν τοῦ βασιλέως; διέδαλε τοὺς ῥήτορας λέ- 
γῶν σύνηθες εἶναι λέγειν αὐτοῖς ταῦτα ἐξ ὧν χωλύουσι τὴν 
πόλιν. Ταῦτα γὰρ περὶ Φιλίππου λέγειν εἰώθασιν, ἐπεὶ τί- 
νος ἕνεχεν αὐτοὶ τὴν ἡσυχίαν οὐχ ἄγουσιν, ἀλλὰ τῇ πόλει 
συμθουλεύουσι μὴ προεστάναι τῶν Ἑλλήνων᾽ τῇ μὲν γὰρ 
ἀνάγχην ὑπεῖναι προστατεῖν τοῦ χοινοῦ γένους, τοῖς δὲ ῥήτορ- 
σιν οὐδεμίαν ἀνάγχην εἶναιφιλοτιμίαν περιεργάζεσθαι. TV. 

134, 15. Οὐδενὶ μέντοι μᾶλλον] εἰς τὸν περὶ τῶν ἐν 
Χερρονήσῳ κεῖνται. Β. 

234, 18. ἘΣ ἀνάγχης) ἀναγχαίως. P. 

135, 7. Τοῖς ἄρχουσι βουλομένοις ] ἀντὶ τοῦ dpy ctv, ὡς 
ἐν τῷ τέλει τοῦ περὶ Συντάξεως λόγου: « ὑμᾶς οὖν ὑπάρ- 
« ξαι δεῖ χρηστὰ βουλομένους, χαὶ πάντα ἕξει χαλῶς », 
ἀντὶ τοῦ δεῖ χρηστὰ βούλεσθαι. ἯΙ ἵνα λείπη τὸ εἷ- 
ναι. ΒΥ. 

137, 7. Τὸ δ᾽ οὐχ οὕτως ἔχει) Ἀπ᾿ ἐντεῦθεν ἕως τοῦ 
ἑτέρου ἀστερίσχου, τοῦ λόγου τοῦ περὶ τῶν ἐν Χερρο- 


νήσῳ ἐπιγραφέντος ἐστίν, B. 


Πλέον δέ τι αὐτῶν καὶ ἴδιον μᾶλλον. 
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138, 26. Πολλοῦ dst] μὴ ἔχειν ὀρθῶς. P. 

139, 16. Ὃ δὴ λοιπὸν ] Μετέρχεται ἐπὶ τὸ δυνατὸν xe- 
φάλαιον. ΕὟΡ. 

141, 24. Ἀξιῶ] ἀντὶ τοῦ ἄξιον νομίζω. B. 

141, 29. Τῆς χαχώσεως] άχωσις ὄνομα δίχης χατὰ 
τῶν ἀτιμαζόντων τοὺς γονεῖς FYP. 

142, 6. Οὐχ ὅπως ἤγουν οὐ μόνον. P. 

142, 26. Ἑτέραν ] αἰτίαν. P. 

143, 23. Ἕτερος] 6 Φίλιππος, P. 

143, 29. "Epnpov ] ὡς ἕρμαιον, ἣ θησαυρὸν ἐπ᾽ ἐρημίας 
εὑρὼν, μηδενὸς μήτε προϊσταμένου μήτε φυλάττοντος. 
FYP. 

145, 1. Ἄπιστος ) ἀντὶ τοῦ μηδετέρους φιλῶν. FYP. 

145, 2. Τοῖς ἑτέροις ] τοῖς νιχήσασιν. P. 

145, 6. χιστα ] πάνυ BP. 

145, 24. ᾿ἈἈχθεσθῆναι] διὰ μίσους γενέσθαι. Lzss. 

145, 37. Κεχλημένοι] ἀπατώμενοι. Lass. 

145, 28. Ἕτεροι ] ot προδόται xai ὁ Φίλιππος. YP. 

146, 2. Παραθεὶς] εἰς σύγχρισιν ποιήσας. Lass. 

147, 19. Ὦρείταις] ἀπὸ τόπου τοῦ Ὀρεοῦ. B. 

150. 5. Καίτοι Ἕως ὧδε τὰ περὶ τῶν ἐν Χερρονήσῳ ἐχ 
τοῦ προτέρου ἀστερίσχου. B. 

250, 7. Ἀριστόδημε Προδότης ἦν οὗτος. P. 

Φιλαίτιον ] ἸἸσοχράτης ἐπὶ τοῦ φιλοῦντος ἄλλους αἰτιᾶ- 
σθαι, νῦν δὲ ἐπὶ τοῦ εἰωθότος αἰτίας xai κατηγορίας ὑπο- 
μένειν παρὰ τῶν ἄλλων. ΕὟΡ. 

150, 28. Σοὶ μὲν γὰρ] Σημείωσαι, χύχλος. BFYP. 
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152, 1. Ὅτι μὲν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, Φίλιππος οὐκ 
ἐποιήσατο τὴν εἰρήνην πρὸς ὑμᾶς, ἀλλ᾽ ἀνεδάλετο τὸν 
πόλεμον ] Σηλυδρίαν ἐπολιόρκει Φίλιππος, πόλιν τῶν ἐπὶ 
Θράχης: Ἀθηναῖοι δὲ ἀπέστειλαν ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ σιτη- 
γήσοντα αὐτοῖς πλοῖα’ καὶ ὑπονοήσας Φίλιππος μὴ ἐπὶ σι- 
τηγία πεπομφέναι τὰ πλοῖα, ἀλλ᾽ ἐπὶ συμβαχίᾳ Σηλυ- 
θριανῶν, ἔλαθε ταῦτα τὰ πλοῖα, καὶ γέγραφεν Ἀθηναίοις 
ἐπιστολὴν, αἰτιώμενος ὅτι βοηθοῖεν δηλυθδριανοῖς οὐ 
συμπεριειλημμένοις ταῖς συνθήχαις, χαὶ παρ᾽ αὐτοῖς εἶναι 
τὸ λελύσθαι τὴν εἰρήνην, ἀπειλῶν τε ἀμυνεῖσθαι αὐτοὺς 
καντὶ σθένει, Ταύτης τῆς ἐπιστολῆς ἀναγνωσθείσης ὃ 
Δημοσθένης προτρέπει φανερῶς ἐπὶ τὸν πόλεμον, ὡς τοῦ 
Φιλίππου δεδωχότος τὸ σύνθημα.  "Eotxs δὲ προτροπῇ 
τινι ἐπὶ στρατοπέδου λεγομένῃ μᾶλλον ἢ δημηγορίᾳ. Καὶ 
περιέχει χεφάλαια τρία: τὸ δίχαιον, τὸ συμφέρον, τὸ 
δυνατόν. Καὶ λαμθάνει τὸ μὲν δίκαιον εἰς κατασχευὴν 
τοῦ δυνατοῦ" τὸ δὲ δυνατὸν χαινοτέρᾳ μεθόδῳ μεταχεχ εἰ- 
ρισται καὶ ἀγωνιστιχωτέρῳ τρόπῳ συμπέπλεχται" οὐ γὰρ 
ἰδίᾳ μὲν περὶ τῆς πόλεως εἴρηχεν, ἰδίᾳ δὲ περὶ Φιλίππου, 
ἀλλ᾽ εἰς ταὐτὸν ἥνωχε χαὶ συνήγαγεν ἄμφω τὰ μέρη τοῦ 
δυνατοῦ, xal τοιαύτη μεθόδῳ περὶ τοῦτο κέχρηται, περιτ- 
τότερόν τι νῦν ἣ ἐν τῷ δευτέρῳ τῶν ᾿Ολυνθιαχῶν xpost- 
ξευρὼν xal διδοὺς χρῆσιν ἀμφοτέρων τῶν μεθόδων. "Exet 
μὲν γὰρ ἦν ἑχάτερον xal λόγος περὶ ἔχάστου χεχωρισμέ- 
vog ἁπλῶς, ἐνταῦθα δὲ διπλοῦν τὸ εἶδος, χατὰ τὸ αὐτὸ 
συμπεπλεγμένων τῶν δύο δυνατῶν, καὶ λέλυχεν ἐν αὐτῷ 
ἀνθυποφορὰν καὶ ἀντίθεσιν" τὴν μὲν ἀπὸ τῆς ἐργασίας κα- 
τασχευὴν χαὶ ἀπόδειξιν ὡς ἐξ ὁμολογουμένων εἰλημμένην, 
ὡς παραθδεθδηκχότος τὴν εἰρήνην Φιλίππου" ἑτέραν δὲ τοῦ δυ- 


612 


ψατοῦ γαταϑχεγάζυντος, ὧς 1 P yr, apis ὀξζεοῦεῖν τῶν 
πόλεων. Eisífas: 9€ ; μετὰ το mp aro εἰς τὴν ἔργα- 
σίαν τοῦ τυμίμον χεφαλαύν" ὃ 7$ καὶ καμράνε: πρὸς ἀσό- 
Dez τοῦ γυνχτῶ ἀξ ταῦτες τίς τἕξιως G704 2337066; 

« πρῶτον μὲν γὰρ εἶχος, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναΐοι, τοὺς θεοὺς 
« μεγίστους tiw ὑπάρχειν συμμάγους xai βονϑεώς 
(p. 153, 15: » τοῦτο δὲ Uxágy t: χατασκευΐ͵ τοῦ δυνατοῦ 
ἀπ τοῦ νυχλίμου Àaufávosaa τὴν σύστασιν, ὥστε τὸ μὲν 
δυνατὸν εἶναι τὸ χατασχευαζόμενυν, διὰ ὃὲ τοῦ νομίμου 
τὰς ἀπυδεΐξεις αὐτοῦ συμπεραίνεσθαι. Μόμιμον δέ ἐστι 
τὸ ἔγγγατων δίχαιον. [{Παρχτηρττέον ὃὲ κἀκεῖνο, ὅτι αἵ 
αὗται ἀπυδείξεις εἰσι πρλλαχοῦ τοῦ τε δυνατοῦ Φιλίπξου 
[σαὶ τοῦ τῶν Ἀθηναίων], x7, μὲν μεμιγμέναι, πῇ ὃξ χεχω- 
ρσμέναι, ἭἪ πρώτη γοῦν ἔννοια διπλῆ xat τὴν χαθαΐίρε- 
σιν παριστῶσα τοῦ Φιλίππου δυνατοῦ χαὶ τὴν αὔξησιν τοῦ 
τῶν ᾿Αθηναίων δυνατοῦ. Ἥ δὲ δευτέρα ἔννοια, ἧς ἢ ἀρ- 
yf « ἔπειθ᾽ οἷς πρότερον ite φεναχίζων ἀεὶ τινὰς xal 
e μεγάλα ἐπαγγειλάμενος εὐεργετήσειν » μέχρι τοῦ « ἄπαν- 
« τὰς ὑτορᾶσθαι xat διαδεῤλῆσθαι πρὸς αὐτόν, » μᾶλλον 
μὲν ἔχει τὴν ἀπόδειξιν τῆς χαθαιρέπεως τοῦ δυνατοῦ τοῦ 
Μαχεδήνος, συνθεωρεῖται $i xai τὸ δυνατὸν τῶν Ἀθη- 
ναίων,  'H δὲ τρίτη ἔννοια, ε ἔτι τοίνυν, οὐ γὰρ σμι- 
« xpbv, οἵ κατὰ τὴν ᾿Ασίαν σατράπαι (p. 153, 20), » 
τοῖν δυοῖν ἐστιν ἀποδειχτιχὴ, πλέον μὲν ἔχουσα τὸ ἀπο- 
δειχτιχὸν τοῦ δυνατοῦ τῶν ᾿Αθηναίων, συνθεωρουμένην δὲ 
καὶ τὴν τοῦ Ἀθηναίων, συνθεωρουμένην δὲ xal τὴν τοῦ 
Φιλίππου καθαίρεσιν, Ἢ δὲ τετάρτη ἔννοια, « πρὸς τοίνυν 
τούτοις τηλικούτοις οὖσιν οὖχ « ἐρῶ μέν ( p. 154, 3), » 
εἴληπται καὶ αὐτὴ ἀπὸ τοῦ ἀδίχου πρὸς τὴν αὐτὴν χατα- 
σχευὴν τῆς καθαιρέσεως Φιλίππου xal συστάσεως τῆς τῶν 
᾿Αθηναίων ἑώμης. — 'H ob πέμπτη ἔννοια, « xat πολλάχ!ς 
εὑρίσκω λογιζόμενος ( p» 154, 13), » βονομερῶς χαθα!- 
peso τοῦ δυνατοῦ Φιλίππου, f$ περὶ τῆς οἰχείας ἀρχῆς 
αὑτοῦ, ὑπὲρ ἧς τὸ θεώρημα ἣμῖν εἴρηται ἐν τῷ δευτέρῳ ΄ 

δι᾽ ἣν αἰτίαν εἴρηχεν αὐτὴν ἐν μὲν προσθήχης μέρει ῥοπὴν 
ἔχειν, αὐτὴν δὲ καθ᾽ αὑτὴν ἀσθενῆ ΄ τοῦτο γὰρ τεχμήριον 
τῆς ἀσθενείας αὑτῆς ἐστιν, αὐτὸ τὸ μετὰ πολλῶν μὲν τολ- 
μᾶν, κατὰ μόνας δὲ μὴ τολμᾶν στρατεύεσθαι. Πρὸς τοῦτο 
ἀντέπεσεν ἀπὸ τῆς ἐργασίας αὐτῷ, Ἀλλ᾽ εἰχὸς χαίροντας 
Μακεδόνας τοῖς γινομένοις προθύμως συμπράττειν Φιλίππῳ" 
τοῦτο ἔλυσεν εἰπών’ « μὴ γὰρ οἴεσθε, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 
« τοῖς αὐτοῖς χαίρειν τούς τε ἄρχοντάς τε χαὶ τοὺς ἀρχομέ- 
νους ( p» 154, 33). » Ἕχτη, fj περὶ τῶν ἡγεμόνων τῶν 
ξένων, χαὶ αὐτὴ χαθαιρετιχὴ τοῦ δυνατοῦ Φιλίππου. Εἶτα 
ἐπειδήπερ παράδοξον ἔννοιαν εἶπε, καὶ διὰ τοῦτο σχεδὸν 
ἀπίθανον ἐν τῷ περὶ τῶν ξένων λόγῳ, ὅτι τὰ μάλιστα σχο- 
ρακίζονται, αὐτὸς ἑαυτοῦ ἐλάθετο xal ἤσθετο τῆς παραδό- 
ξου ἐννοίας, "EXuot γοῦν εὐθέως εἰπών * « καὶ τούτοις οὐδ᾽ 
« ἂν εἷς εὖ φρονῶν ἀπιστήσειε ( p. 155, 15.) » καὶ ἐπά- 
vtt διὰ τῶν ἑξῆς τὴν αἰτίαν. Πρὸς ταῦτα τοίνυν ἅπαντα τὰ 
προειρημένα περὶ τοῦ δυνατοῦ ἀνθυποφορά τις ἀντέπεσε᾽ 
« τίῶς οὖν, εἴπερ ἔστι τὰ τοιαῦτα, πιστῶς ἤδη πολὺν 
« χρόνον αὐτῷ παραμένουσιν ; (p. 155, 20) » ἐχ γὰρ 
τῶν εἰρημένων ἁπάντων πρὸς χαθαίρεσιν ἡθροίσθη τις αὐτῷ 
δόξα ἀπιθανότητος, ὅτι εἰ ταῦτα ἦν ἀληθῆ, πάντως ἂν 
ἀπέστησαν. Αὐτὸς δὲ καὶ ταύτην ἔλυσεν εἰπὼν ὅτι « τὸ 
κατορθοῦν αὐτὸν ἐπισχοτεῖ πᾶσι τοῖς τοιούτοις. » Ἄλλη 
ἀγτίθεσις πρὸς τὸ δυνατὸν ἀντέπεσεν. Ἐπειδὴ γὰρ πάντα 
τὰ μέρη τῆς δυνάμεως χαθεῖλεν, ἐλείπετο δὲ τὸ ἀπὸ τῆς 


τύχης, ἐξ ἀντιθέσεως τοῦτ᾽ ἔλαθεν" « εἰ δέ τις ὑμῶν ὦ 
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XZXOAIA ΕἸΣ AHMOZOENXHN 


. ἄνξρες Ἄθχυχίος, τὸν CP σον Gp ευτωγ ὗν τα τῦῖὲ- 
« vy» εἶνα: xai Go3r0AExX 0€ νομξζε: . p. 156, - 

Πρὸς δὲ oc καὶ δὲ τοῦτο ἐγύᾳνασε Rai οὐ adr. 
ilzeinh πλεῖστα αὐτῷ ZoORITEIEIGE. 

τοῦ δυνατοῦ τῶν Ἀθηναίων ἔχει. Καὶ ᾧ χατισκευς Gc τί: 
ἀντ--δέπεως ὡς ἔπτεν xübe X τοῦ ἀσνατοῦ 130 Φ..-::::.. 
ἀλλ᾽ αὐτῆς τῆς δυνάμεως τῆς τῦχγτς ἐπτὲν πόξη τ oxi 
τῆς παρὰ τιῦ δαιμονίου Dore. Mk τοῦτο δὲ τὴν τον" 
LJ: καὶ τὰν παρ᾿ ἔχεῖνις Lorie, ἵνα πόλον τὸ 39 
᾿Αϑηνλέων δυνατὸν αὔξνσιν λάθη - ὅσῳ γὰρ ἂν αὐξνόν 3 
τῆς τύχης καὶ $xe ἂν drobrty Sr μετὰ τῶν Ἄθννα»"»» " 
τόγν,. τοσούτω μᾶλλον xai τὸ τῶν Ἀθχγναξων Gov 
ἰσχυρότερον φανεῖται, Tip : 
τύχης λόγον, ἐν ὦ dxolelxvozm ὅτι ἢ Ἀθηναίων zm 


T2: 


« (p. 156, 22); » ταύτην ἔλυσε τῷ 
θυμίας κατηγορῶν xai τῆς δεινῆς ἀργᾶς xal ndr 
ἐπιδείκνυνται ἐν τοῖς πράγμασι μέλλοντες παὶ ποδία 
vot xal ψηφιζόμενοι χαὶ πυνθανόμενοι. Εἶτα ἐτρέδατο 
ἐπὶ τὸ αἰσχρὸν καὶ τὸ ἄδοξον μέρος τοῦ συμφέροντος, 
εἰ δὲ βούλει τοῦ ἀσυμφόρου" « χαΐτοςι τί γένοιτ᾽ ἂν vu» 
« τερον 3) Μαχεδὼν ἀνὴρ χαταφρονῶν Αθηναΐενν xz 
« τολμῶν ἐπιστολὰς πέμπειν τοιαύτας οἷας ixo571- 
« μιαρῷ πρότερον ( p. 157, 1). » Εἶτα ἐπάνεισιν ἐξὶ τὸ 
δυνατὸν, πάλιν τιθεὶς τὴν πρώτην λύσιν τῆς ἀνθυκοτο- 
ρᾶς, καὶ τὴν αἰτίαν ἀποδίδωσι δι᾿ ἣν ἐχεῖνος μὲν χατορϑοῖ, 
$ πόλις δὲ οὐδαμῶς “ xal τόπον ποιεῖται χατὰ τῶν ix 
ρων, ἐνδειχνύμενος ὅτι διὰ τούτους ἐχεῖνος χατορθοῖ- j 
πόλις δὲ οὐδὲν τῶν ἐχείνου πραγμάτων στασιάζειν 5::.- 
σχευάζει, Εἶτα πληρώσας τὰς λύσεις τῆς ἀνθυξοφοςᾶς, 
ἃς εἴληφεν ix τοῦ συμφέροντος xal τοῦ δυνατοῦ, χαὶ εὖ" 
λαθδηθεὶς μὴ πάλιν ἐπὶ τὴν εἰρήνην δράμωσιν ᾿Αθηναΐο:, 
xaX πρεσβείαις πειράσωνται διαλῦσαι τὰ παρακεχινημέν:, 
ὑπετέμετο xal ταύτην τὴν ἔννοιαν εἰπών ^ « ὧν, ὦ Xvücz; 
« ᾿Αθηναῖοι, χρὴ λαδόντας ἔννοιαν, xat λογισαμένους ὅτι 
« οὐδὲ ἐφ᾽ ἣμῖν ἐστι τὸ φάσχειν ἄγειν εἰρήνην - ἕξι, τὸρ 
« ἐχεῖνος xal προηγόρευχεν 6 Φίλιππος τὸν πόλεμον xxi 
« τοῖς ἔργοις ἐξενήνοχε ( p. 157, 17 ). » Ταῦτα γάρ ἐστιν 
ἀπομαχομένου πρὸς ἐχείνην τὴν ἔννοιαν, ὅτι ἴσως o7 
δέπω λέλυται ἣ εἰρήνη, xai δυνατόν ἔστι διαλῦσα: τὰς 
ὑποψίας ταύτας. Ἐπήγαγε δὲ πάλιν τὸ δυνατὸν εἴτων 
« μηδενὸς μὲν φείδεσθαι μήτε τῶν δημοσίων μήτε τῶν 
« ἰδίων. » Εἴτα ἑτέραν πάλιν ἐπὶ τούτοις ἐξιλογιχαν ἀπο. 
νοιαν ἀνήύρηχεν - ᾿Αλλὰ δυνησόμεθα διὰ τῶν ξένων αὐτὶν 
ἀμύνασθαι. Ταύτην μὴ θεὶς ἔλυσεν εἰσπχῶν « ul, vx 
« ὑπολάθδη τις ὑμῶν δι᾽ ὧν ἐγένετο τὰ πράγματα γεΐω 
« tZ; πόλεως, διὰ τούτων αὐτὰ πάλιν  dvaliLeh 
« (p. 157, 54). » Καὶ ἕτερον ἐν ᾧ καὶ τὴν ἄντϑετσν 
ἐπεσημήνατο᾽ « μηδὲ νομίσητε, ῥαθυμούντων Opi ὥστε: 
« πρότερον, ἑτέρους ὑπὲρ τῶν ὑμετέρων ἀγωνιεῖσθαι: προ- 
« θύμως. » Τοῦτο γάρ ἐστιν ἐνδειχτικὸν τῆς dvcéoes 
ὅτι ἀλλὰ δυνησόμεθα διὰ τῶν ξένων ἀδιχοῦντα αὐτὸν xi 
σαι" ἣν ix προλήψεως ἔλυσε, καὶ ἐπισημαινόμενος xxi» 
οὐδὲν ἧττον λύει, xal συνάπτει τοὺς ἐπιλόγους ἀπὸ τοῦ 25 
σχροῦ ἐπιχειρῶν, ἀπὸ τῆς τῶν προγόνων χρίσεως, ἀπὸ τῆς 
τοῦ πολεμίου χρίσεως, ἀπὸ τῆς ποιότητος τῆς πόλεως, ἐπ 
τοῦ μεγέθους τῶν ἔργων καὶ τῶν χατορθωμάτων τῶν zpr- 
γονιχῶν, ἅπερ ἂν εἴη τοῦ ἐνδόξου. Καὶ ταῦτα μὲν dz» τῷ 
συμφέροντος εἰς τὸν ἐπίλογον ᾿ Ó γαρ τοῦ αἰσχροῦ καὶ tva 








| XIII. ΠΕΡῚ ZYNTAZSEOZ. 


ἐνδόξου xal τοῦ πρέποντος τόπος xal τοῦ χαλοῦ ἴδιος dv 
εἴη τοῦ συμφέροντος. Εἶτα ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ πάλιν ἐπιλο- 
γίζεται « χρῆναι πάντας παρασχευάζεσθαι μὲν πρὸς τὸν 
« πόλεμον, παραχαλεῖν δὲ τοὺς “Ἕλληνας μὴ λόγοις, 
« ἀλλ᾽ ἔργοις (p. 158, 1a). » Εἶτ’ ἐπειδήπερ ἀντέπεσεν, 
Ἀλλὰ πολλάχις παραχαλέσαντες οὐχ ἐπείσαμεν, ἔλυσε καὶ 
τοῦτο εἰπὼν αὐτοὺς αἰτίους εἶναι, πρεσδευομένους μὲν xol 
τηνάλλως λέγοντας, δειχνύντας δὲ πράξεως μηδὲν ἔργον᾽ 
εἰωθέναι δὲ ἅπαντας τοῖς ἔργοις μᾶλλον 7) τοῖς λόγοις προ- 
σέχειν, χαὶ μάλιστα τῶν ἐξηπατηχότων λόγοις πολλάκις. 
TCV. 

152, 1. Ὅτι μὲν] Μεστὸν παραμυθίας τὸ προοίμιον. 

P 


152, 3. Ὑμῖν Καλῶς τὸ ὑμῖν, ὡς ἂν εἰ ἔλεγεν, ἐμοὶ 
γὰρ xol πάλαι φανερὸν ἦν. FYP. 

Ἐπειδὴ ] Κατασκευὴ τῆς προτάσεως. FYP. 

152, 4. Ἄλον ] Ἄλος xat Φάρσαλος δύο πόλεις Θεττα- 
λιχαί αὖται πρὸς ἑαυτὰς ἐστασίαζον. Καὶ οἱ μὲν Ἄλιοι 
τοῖς ᾿Αθηναίοις φίλοι ὑπῆρχον, οἱ δὲ Φαρσάλιοι τῷ Φι- 
λίππῳ. Χειρωσάμενος δὲ τοὺς Ἀλίους Φίλιππος παρέδωχε 
τοῖς Φαρσαλίοις τοῖς φίλοις αὑτοῦ. Ἰστέον δὲ ὅτι βουλό- 
μενος εἰπεῖν 6 ῥήτωρ ἅπερ ἠδίχησεν αὐτοὺς ὁ Φίλιππος 
μετὰ τὴν εἰρήνην, οὐ χατὰ τάξιν χέχριται, ἀλλ᾽ ἀδιαφό- 
pec πρῶτον γὰρ ἐγένετο τὸ χατὰ Θράχην, εἶτα τὰ 
περὶ Ἄλου χαὶ Φαρσάλον, καὶ ὕστερον τὸ περὶ Φωχέας. 
FYP. 

152, 6. Αἰτίας οὐχ οὔσας ] olov περὶ Διοπείθους, λέγων 
ὅτι ἀδιχεῖ τὴν εἰρήνην πολεμῶν, xal περὶ Φωχέων, ὅτι 
ἱερόσυλοί εἰσι, xai περὶ Ἀλίων, ὅτι τοὺς Φαρσαλίους 
ἀδιχοῦσι. FYP. 

152, 7. Τῷ μὲν] Συμπέρασμα τοῦ προοιμίου. 
δὲ ἀπ᾽ αὐτοῦ εἰσδολὴ τοῦ δυνατοῦ χεφαλαίου FYP. 

152, 9. Ὀρρωδεῖν ] τὸ φοδεῖσθαι " εἴρηται δὲ ἀπὸ τοῦ 
ὀρροῦ xai τοῦ δέους * ὀρρὸς δὲ λέγεται ἣ πυγὴ τῶν ὀρνίθων" 
ὅθεν καὶ ὀρροπύγιον. Ἐπειδὴ οὖν συμθαίνει ταῖς ὄρνισιν 
ἐν τῷ φοδεῖσθαι ἀποπατεῖν xal τὸν ὀρρὸν ὑπὸ τοῦ δέους 
ἐπείγεσθαι πρὸς τὸ ἀφοδεῦσαι, διὰ τοῦτο εἴρηται τὸ φοθεῖ- 
σθαι ὀρρωδεῖν. λέγεται δὲ xal ἀρρωδεῖν. Y. 

153, 2. Τοὺς θεοὺς] Οὐχ ἔχων δεῖξαι δύναμιν ὑπάρ- 
χουσαν ἐπὶ τοὺς θεοὺς χαταφεύγει, λέγων αὐτοὺς συμμα- 
χεῖν ᾿Αθηναίοις διὰ τὸ μισεῖν Φίλιππον. Εἶτα ἐπειδὴ 
ἄδηλον ἦν εἰ ἐμίσουν αὐτὸν, ἐπήγαγε τὴν ἐπιορχίαν, 
χατασχευάζων ix τούτων ὡς τοῖς τοιούτοις πολέμοις ἀεὶ 
κἰθεστᾶσιν οἱ θεοί. FYP. 

153, 8. Περινθίων ] Πέρινθος πόλις Gpáxnc, ἥτις νῦν 
καλεῖται Ἡ ράχλεια, οὐ πολὺ ἀπέχουσα τοῦ Βυζαντίου" διὸ 
εὐθὺς συνῆψε τούτοις τὸ Βυζάντιον. FYP. 

153, &2. Ὑποπτεύεται ] Ἐπειδὴ ἐδόχουν τέως εἶναι 
φίλοι οἱ Θηδαῖοι, ὑποψίαν ἐπ’ αὐτῶν εἶπεν ' ἢ δὲ ὑποψία 
πόλεμον πάλιν ὠδίνει χατὰ γνώμην. FYP. 

153, 13. Νίκαιαν ] Ἰστέον ὅτι πολὺ ἀφέστηχε τῶν θη- 
δαίων αὕτη ἐν γὰρ ταῖς Πύλαις χεῖται. ἸΚαλεῖ δὲ αὐτὴν 
Θηδαίων, ἐπειδὴ ἄποιχος ἦν αὐτῶν. FYP. 

Κατέχων ] ὡς ἐπὶ τυράννου ἣ λέξις. ΕΡ. 

157, 17. Ὧν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Ἐπίλογος. FP. 


Εὐθὺς 
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159, 11. Τιρίστασιν ] Τιρίστασιν οἶμαι τὴν πορίστασιν 
λέγει. BP. 


XIII. ΠΕΡῚ ΣΥΝΤΑΞΕΩΣ. 


166, 1. Περὶ μὲν τοῦ παρόντος ἀργυρίου xal ὧν ἕνεχα 
τὴν ἐχχλησίαν ποιεῖτε, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι Ὁ περὶ συν- 
τάξεως λόγος οὐχ ἔχει προφανῆ τὸν χρόνον, εἰχάσειε δ᾽ 
ἄν τις αὐτὸν εἰρῆσθαι πρὸ τῶν Φιλιππιχῶν, ἀφεστηχότων 
μὲν ἤδη τῶν συμμάχων, Ῥοδίων δὲ ὀλιγαρχουμένων. 
“Ὥστε ὅσυι συντάττουσιν αὐτὸν τοῖς Φιλιππιχοῖς, ἠννοή- 
χασι παντελῶς ὅτι τῶν Φιλιππιχῶν ἐστὶ προγενέστερος, 
Ἔοιχε δέ τις Εὐθούλου νενιχηχέναι γνώμη τὰ στρατιωτικὰ 
θεωριχὰ γενέσθαι, Μεθ᾿ ἣν ἐπιχειροτονίαν οὐχέτι μὲν 
ἀντιλέγειν δύναται τῷ λαμδάνειν, συντρέχων δὲ ταῖς δια- 
νομαῖς εἰσηγεῖται δεῖν τὴν ἐχχλησίαν γενέσθαι, χαὶ ἐν 
ἐχείνῃ κυρῶσαι ἅπερ ἀξιοῖ καὶ αὐτός.  "Aftot δὲ προστε- 
θῆναι τῷ λαμβάνειν τάξιν τοῦ πράττειν τινὰ τὰ δέοντα. 
Οὐχ ἔστι δὲ fj περὶ τούτου προχειμένη συμθουλὴ νῦν ἔντε- 
λὴς, ἀλλ᾽ εἰσήγησις μόνη καὶ προτροπὴ τισὶν ἐν ἑτέρᾳ 
ἐχχλησίᾳ τὴν τάξιν χυρώσουσιν. Ἀξιοῖ δὲ χαὶ τοὺς xat- 
ροὺς διαταχθῆναι, τόν τε τοῦ πολέμου xal τὸν τῆς εἰρήνης" 
xal τὰ χεφάλαια δὲ περὶ ὧν αὐτοὺς δεῖ βουλεύσασθαι προ- 
τίθησι νῦν χαὶ προαναφωνεῖ. Τὸ δὲ σύμπαν ἐστὶν ὥστε 
διὰ παντὸς μὲν λαμβάνειν αὐτοὺς, λαμόάνοντας δὲ, ὡς 
ἔφη, μηδενὸς τῶν πραχτέων ῥᾳθυμεῖν ὅτου χαιρὸς εἴη. 
Ἐπειδὴ γὰρ οὖχ ἔσχεν ἀντειπεῖν χρατούσῃ Εὐδούλου τῇ 
γνώμῃ περὶ τοῦ λαμδάνειν, ἦλθε λοιπὸν ἐφ᾽ ἑτέραν δδὸν 
δι᾿ ἧς προστίθησι καὶ αὐτὸς τὴν ἑαυτοῦ γνώμην, τὸ δεῖν 
πράττειν δι᾽ αὐτῆς εἰσηγούμενος. — Kal ἢ μὲν ὑπόθεσις xol 
6 σχοπὸς τοῦ λόγου τοῦτον ἔγχει τὸν τρόπον, οὔτε δὲ περὶ 
πολέμου πρόκειται συμδουλή τις οὔτε περὶ τοῦ δεῖν ἄγειν 
εἰρήνην ἣ σχέψις πάνυ, ἀλλ᾽ ἔστιν, ὡς ἔφην, εἰσήγησις 
ἀξιοῦντος προστιθέναι τῇ κεχρατηχυίᾳ γνώμη περὶ τοῦ 
Aap6ávety τὸ πράττειν τὰ δέοντα, χρωμένους ἀφορμῇ 
ταύτῃ. Παρὰ τῶν τῆς πόλεως Εὐθούλου μιχρὰ δεδωχότος 
χαὶ πρὸς χρόνον ῥητὸν τῶν πανηγύρεων, οὗτος καὶ διὰ 
παντὸς δίδωσι χαὶ πλείονα, εἰ μόνον ἐθέλοιεν διὰ τοῦτο 
λαμθάνειν, ἵνα xal τὰ δέοντα πράττοιεν. Τὸ δὲ πρῶτον 
χεφάλαιον τοῦ λόγου, εἰ μὲν ἐντελῇ τὴν ἐργασίαν εἶχε 
τοῦ πῶς χρὴ λαμθάνειν πεζοὺς xal ἱππέας καὶ τριηρίτας, 
καὶ πότε χαὶ πῶς δεῖ συντετάχθαι, ἀπεφήνατο ἄν τις εἰ- 
χότως, θαρρῶν εἶναι τὸ δυνατόν ᾿ ἐπεὶ δὲ οὐ περὶ τούτων 
νῦν ὁ λόγος ἐστὶν, ἀλλ᾽ ἀπλῇ τις εἰσήγησις περὶ τοῦ χατα- 
δέξασθαι λόγον περὶ τούτων καὶ προθεῖναι γνώμην τῷ βου- 
λομένῳ, εἰκότως ἄν τις ἀποφήναιτο τοῦ συμφέροντος εἶναι. 
“Ὅθεν δὴ τὸ συμφέρον ἀποφαντιχῶς φαμὲν τὸν λόγον ἔχειν 
χατὰ τὸ πρῶτον χεφάλαιον, εἰσηγουμένου τοῦ ῥήτορος συμ- 
φέρον εἶναι περὶ τῆς παρασχευῆς βουλεύεσθαι, ὡς reptextt- 
xbv μὲν εἶναι τὸ συμφέρον, περιεχόμενον δὲ τὸ δυνατόν " 
πάντες γὰρ οἱ περὶ τοῦ δυνατοῦ λόγοι χαὶ πᾶσαι δὲ αἱ 
ἀποδείξεις ἀπὸ τοῦ συμφέροντος ἔχουσι τὰς χατασχευάς, 
Ἀρχτέον δὲ λέγειν ἄνωθεν. Τὸ τοίνυν προοίμιον ἐρρη- 
τόρευται αὐτῷ χατὰ τὸν τρόπον τοῦ ὑπὲρ Μεγαλοπολιτῶν 
xai περὶ τῶν ἐν Χερρονήσῳ στρατιωτῶν * καὶ γὰρ ἐν ἐχεί- 
νοις προστιθέμενος θατέρῳ μέρει προσποιεῖται μηδετέρῳ 
συναγορεύειν, ἀλλ᾽ ἀεὶ τὸ μέσον ζητεῖν. Τοῦτο δέ ἐστι 
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τὸ τῆς πύλεως συμφέρον. εἶ γὰρ μήτε νΐοδε μήτε ἐκείνως 
συναγυζεύειν ἐκαγγίωλεται, δῆλον ὅτι τοῦ wf; λυσιτε- 
λυντος εἴνεχα παρελνλυδῶς ἐπὶ τὸ ζγμα φανήσεται. 
“Ὅθεν δὴ καὶ τοῖς ἀτυτρίσσυσι προστίθεται οὖγ ἄσλεος 
δὲ προστίθεται, ἄλλλ μετὰ τοῦ ἀχυδειανῦναι τοῦτο λυσι- 
τελῶν τῇ πόλει χαὶ γρήτιμυν., "Ow μὲν γὰρ θατέρῳ 
μέρει συνίστανται αὑτοῦ τοῦ μέρος τὸ λυτιτελὲς μόνον 
ζητοῦντες, οὗτοι παντελῶς δωχοῦτιν ἀμελεῖν τοῦ χοινῇ 
συμφζέρωυντος εἰρημένου, 6zso χἀν τούτῳ καὶ ἐν ἐχείνοις 
διαπραττόμενος φαίνεται, Τοιοῦτόν ἔστι τὸ λεγόμενον 
παρ᾽ αὑτοῦ xxv Alzyiv ἐν τῷ περὶ τῆς παραξρεσβείας 
λόγῳ, ὅτι ὑνυλενομένης τῆς πόλεως τὸ τερὶ τοῦ πότερον 
δεῖ Φίλισξον Ἀμφιχτύονα ἐγγράτζειν, ἣ μὴ, 6 μὲν Αἷσχί- 
ve οὐδὲν τῶν συμφερόντων οὐδὲ τῶν δλακτόντων τὴν πό- 
λιν σχοπούμενος οὕτω συνηγόρει τῷ Μακχεδόνι, δηλονότι 
ἐγχωμιάζων, ἣ χαὶ φοξῶν τοὺς ἀχούοντας, ἣ τὸ δίχαιον 
προτείνων, ὅτι Éxorov τῶν ἄλλων ἄξιον αὐτὸν νομιζόντων 
ἡμᾶς μόνους ἀνθίστασθαι. Ὃ δὲ Δημοσθένης εἰς τὴν αὖ- 
τὴν ὑπόθεσιν καθεὶς τὸ μὲν εἰπεῖν τι περὶ Φιλίππου χαλὸν, 
ἢ αἰσχρὸν, ἥ τι τοιοῦτον olov Αἰσχίνης, παντελῶς ἀπέ- 
ψεται, αὑτὸ δὲ τὸ τῆς πόλεως συμφέρον σχοπούμενος ἀπέ- 
Serv ὡς ἀλυσιτελὲς ἐναντιοῦσθαι τῇ τῶν Ἑλλήνων 
γνώμη. ΕἾ μὲν οὖν κἀνταῦθα τὰς γνώμας τὰς τῶν ἀπό- 
φῶν ἀποδεξάμενος ἐποιεῖτο τὸν λόγον, εἴχότως ἄν τις 
αὐτὸν ἔφη τῆς ἐχείνων μερίδος ἀχριόῶς εἶναι. Ἐπειδὴ 
ὧὲ τὸ μὲν κατ᾽ ἐχείνους σιωπᾷ, φησὶ δὲ συμφέρειν τῇ πόλει 
τὸ τοὺς λαμβάνοντας χαὶ ποιεῖν τι τῶν δεόντων, εἰχότως 
ἄν δοχοίη τοῦ μὲν χαρίζεσθαι τοῖς διανεμομένοις χαθεστη- 
χέναι πόρρω, τοῦ δὲ τῇ πόλει λυσιτελοῦντος ἀντέχεσθαι, 
Καὶ ταῦτα λέγων τοῖς ἀπόροις οὗ ταὐτὰ λέγειν δοχεῖ. Ot 
μὲν γὰρ ὡς ἴδιον συμφέρον 3) βλάδος ἐγύμναζον, 6 δὲ τὸ 
κατ᾽ ἐχείνους παρεὶς τὸ τῇ πόλει συμφέρον εἰσηγεῖσθαι 
κατεπαγγέλλεται., Εἰδὼς δὲ ἑαυτῷ τὸν λόγον ἐπιχίνδυνον 
ὄντα καὶ σφαλερὸν, τῷ τοὺς ἀχούοντας μὴ ῥαδίως παρα- 
δέχεσθαι ταύτην τὴν γνώμην, ἠθικῶς εἰσηγεῖται, ἀξιῶν 
ἐχχλησίαν ἀποδοῦναι περὶ τούτου, ἵνα καὶ λέγη χαὶ λέγων 
δοχῇ μὴ λέγει, ὯἯ μὲν γὰρ οὖχκ ἀποφαίνεται, πόρρω 
καθέστηχε toU προσχρούειν : fj δὲ οὐ σεσίγηχε, ταύτῃ πα- 
ρθήνεσεν. Ἀπαλλαγεὶς δὲ τοῦ προοιμίου τὸν σχοπὸν 
ἀθρόως εἶπε, τῆς εἰσηγήσεως ἐντεῦθεν ἀρξάμενος" « ἐγὼ 
« δὲ φημὶ δεῖν (καί μοι μὴ θορυθήσητε ἐφ᾽ ᾧ μέλλω λέ- 
« γειν)ὴ ( p. 167, 4). » Καὶ ἔστι τοῦτο τοῦ συμφέροντος 
κεφαλαίου ἐπιδολή, Εἶτα ἀντέπεσεν εὐθὺς τῇ ἐπιβολῇ, 
καὶ τίνος ἕνεχα βουλευσόμεθα περὶ παρασχενῆς πολέμου 
καὶ συντάξεως ; ἵν᾽ οὖν τὸ λυποῦν διαλύσῃ, ἀπέδωχε τὴν 
αἰτίαν εὐθὺς εἰπών᾽ « ἵνα, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τῶν ἀγαθῶν τὰς 
« ἐλπίδας δι᾽ ὑμῶν αὐτῶν ἔχητε, καὶ μὴ τὸν δεῖνα πυν- 
« θάνησθε τί πράττει " » ἀντὶ τοῦ, ἵνα στρατευόμενοι τῶν 
ἀγαθῶν μεταλαμδάνητε. Καὶ αἱ χατασχευαὶ μὲν ἀπὸ τοῦ 
δυνατοῦ᾽ οὗ μὴν τὸ δυνατόν lati κεφάλαιον, ἀλλ᾽ ἔστι τὸ 
συμφέρον, ὡς ἔφαμεν. Ὅτι γὰρ χρὴ περὶ τοῦ δυνατοῦ 
βουλεύσασθαι, τοῦτο αὐτοῖς ὑποτίθεται, ὡς τὴν μὲν πα- 
ροῦσαν ὑποθήχην τοῦ συμφέροντος εἶναι, τὸ δὲ γενησό- 
μενον περὶ τούτων ὧν χρίνουσι τοῦ δυνατοῦ. 
voutv. εὐθὺς ἄλλην ἀναιρεῖ, ὅτι ἀλλ᾽ ἀρκέσει τῶν ξένων ἢ 
δύναμις, ἐπαγαγὼν πρὸς αὐτὴν τηλαυγῶς, « στρατεύε- 
« σθαι δὲ ἑαυτοὺς χαὶ μηδενὶ τούτου παραχωρεῖν. (p. 167, 
* 18 ). » Καὶ ἕτερον, ὅτι δεῖ « τὴν δύναμιν τῆς πόλεως 
« οἰχείαν εἶναι χατεσχευασμένην. ν» Καὶ τὴν αἰτίαν εὐθὺς 
προστίθησι δι᾽ ἣν ἀναγχαῖον εἶναι τῆς πόλεως τὴν δύνα- 


Εἴτα ὑπό- | 


ZXOAIA ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΎΗΝ. 


t»^ « Tez cbunpQET » quA « χαὶ τὰ δέοντα eX 


Εἴτα χαταλένει τὰ goupípovtz , lax arabi Ua 3-23 
μένων αὐτῶν. E: cin Sept ξέχα τὴν aii κε΄ 
TL» &vívrz» τοῦ δεῖν αὐτοὺς σττατεύεσθαε, rom in 
εἰς τὼς vong καὶ τοὺς στρατηγοὺς, ἕνα μὴ κακῶς adc 
τοὺς συμμάχους, μηδὲ αὐτοὶ χαρ᾽ Unfe πρένωντ:::- -: 
ἕτερον δὲ, ἵνα τῶν “Ἑλλάνων doyr-t, enacte- ob τὴς οἱόν 
τε εἶναι τῆς μὲν ἡγεμονίας ἐντισοιεῖσθαι, τενδαΞεῶς Σ- 
ὀύνχμεν οἰκείαν ἐχχέμκειν. Ew. ἵνα δεῖξε ὅτι —À: 
ἄτοξα παρὰ τὴν ἀπουσίαν αὐτῶν συμξαΐνει, τὰς Guacaecz 
χαταριθμεῖται τῶν lic Asa. Ἕλλζνων͵,, Mu» 
ναίων καὶ “Ῥοδίων, ὧν ἀναγκαῖόν φησιν αὐστοξὰς πΞΟΕΣΣ- 
ναι. Εἴτα ἐκειδήξερ à ἐμνημόνευσε Ῥοδίων, ἔλαξεν iv-- 
zíxro» ix τῆς ἐργασίας. Ἂλλ᾽ ἐχθροί γε nr) Ῥῶ-.. 
qal, τις ἄν’, φανήσονται. Εἰ μὲν οὖν πρὸς ὅλον x 
χεφάλαιον, ἢ xpbc τὸ πλεῖστον μέρος, οὔτως i.i: 


γεν A22" οὐδὲν ἣμῖν προσῆχε προΐστασθαι: τῶν ixi 


ἀντίθεσις dv ἦν ἀπὸ τοῦ συμφέροντος, σρὸς Kxxe ἀνϑ:-:: 
μένη τὸ χεφάλαιον - ἐκειδὴ δὲ εἰδικῶς περὶ ἹΡοδέοο εξ-:- 
txt, ἀντιπῖπκτον αὐτὸ χρὴ νομίζειν εἶναι. Σχοχὸς ξὲ 
αὐτῷ καὶ τοὺς Ῥοδίους ἐλευθερῶσαι. Διόξερ προανατωνῖ 
xal προδιοιχεῖται τὸν λόγον. Ὅτι δ᾽ οὖν οὐχ ἔστιν ir 
θεσις, δῆλον αὐτίκα. Οὐδὲ ἐπέμεινε τῇ λύσεε, ἄναξ οα-νὼν 
εὐθὺς πάλιν ἐπὶ τὸν περὶ συντάξεως λόγον. Δακοῦσ: à 
μάλιστα ὑπὸ Ῥοδίων ἡδιχῆσθαι, ἰσχυσάντων τε κατὰ 8i 
λατταν χαὶ πεισάντων τοὺς ἄλλους ἀποστῆναι συμμάχους, 
Μετὰ ταῦτα ἐπήγαγεν ὅτι διελέχθη καὶ περὶ τούτων το)- 
λάχις, πρὸς ὅπερ ἔοιχεν ἀντιπεσεῖν ὑπόνοιά τις αὐτῶ τῶ 
ἀσυμφόρου, ὅτι οὗ λυσιτελεῖ γὰρ ἣ συμθούλευσις, xat xi 
τοῦτο οὗ πεισόμεθα. “Ὅθεν xal ἐπήνεγχε δυσχεραξνων 
« Ὃ δή μοι πάντων πλείστην ἀθυμίαν παρέσχεν, Erxv- 
« ἐρῶ πρὸς ὑμᾶς xal οὐκ ἀποτρέψομαι, ὅτι, πολλῶν ταὶ 
« μεγάλων xal χαλῶν ὄντων ὧν συμβουλεόω, τῶν μὲν 
« ἄλλων οὐδενὸς οὐδεὶς μέμνηται, τοῖν δυοῖν δ᾽ ὁδολοῖν 
« πάντες" » αἰνιττόμενος ὅτι πρὸς τὴν αὐτοῦ βουλὴν ὃν» 
σχεραίνουσι, μᾶλλον δὲ οὐδὲ ἐθέλουσι μεμνῆσθαι, λα:ιδέ- 
νειν μὲν ἐσπουδαχότας, πράττειν δέ τι τῶν ἀναγκχαξων οὐ 
προαιρουμένους, Εἶτα συγχρίνει τὴν ξαυτοῦ συμόουλῆν, 
ὡς ἐν συμφέροντι χεφαλαίῳ πρὸς τὸ ἀπὸ τῶν διχδόαστεων 
xa διανομῶν χέρδος, ὁμοῦ μὲν κάλλος ἀμόϑητον X2077- 
θεὶς τῷ λόγῳ, ὁμοῦ δὲ αὔξων ix τῆς συγχρίσεως τὴν εἰσή- 
γῆσιν, Πάρεστι δὲ οὐδὲν ἧττον ἐχ τῶν λεγομένων ἀϑρη:- 
ὅτι πρὸς ἀντιπίπτοντα ἀπήντηχε τὸν λόγον, ὅτι ἀρχέπει τὸ 
λαμδάνειν μόνον" σὺ δὲ ἐργώδη xal ἀσύμφορα σομδουλεύε-ς 
Μετὰ ταῦτ᾽ ἄλλην ὑπόνοιαν ἀνήρηχε τοιαότην- ἌἊλλ᾽ zn 
ἀνάγχη γένηται καὶ χρεία τούτων, τότε περὶ 
βουλευσόμεθα. Ταύτην οὐχ ἔθηκε μὲν, ἔλυσε" «δὲ ἔσενε 
γχκών (p. 169, 13}" « ἂν μὲν ὑμεῖς νῦν πει τούτων 
« χαιρὸν εἶναι, ὅταν αὐτῶν εἰς χρείαν ἔλθητε, ἕτοι. 
« ὑπάρξει" ἐὰν δ᾽ ἀχαιρίαν ἡγησάμενοι παρίδητε, ὅταν 
« δέῃ χρῆσθαι, τότε ἀναγχασθήσεσθε παρασχευάζεσίαι. : 
Ἄχρι μὲν δὴ τούτον πεπλήρωται αὐτῷ τὸ χεφάλαιον τῷ 
εἰσηγήσεως, ὃ διὰ τοῦ συμφέροντος συμπεραίνεται. Eio62- 
λει δὲ λοιπὸν εἷς δίχαιον, σύγχρισιν ἔχον τῶν ἑαυτοῦ xo4- 
τευμάτων καὶ τῶν ἀντιτεταγμένων xal ἀντιπολιτευομένων 
αὐτῷ ὡς ἐν παρεχθάσει, βουλόμενος OU αὐτῆς συστῆτ:: 
ὅτι ἄριστα συμδεθούλευχε. Καὶ γὰρ xal ἐν τῷ κατὰ Mr- 
δίου λόγῳ, βουλόμενος αὐξῆσαι τὴν χατηγορίαν ταῖς xa: 
Μειδίου διαθολαῖς, πλείονας ἀνήλωχε λόγους ἐν τῇ παριΣ 
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θάσει ἣ τοῖς ἀγωνιστιχοῖς. Οὑτωσὶ δὲ χἀνταῦθα, βουλό- 
μενος συστῆσαι τὴν εἰσήγησιν, διαδάλλει τὰς τῶν ἄλλων 
δητόρων πολιτείας ὡς πονηράς. Καὶ δίχα διαιρεῖ τὸν περὶ 
ἐχείνων λόγον. εἷς ἕν μὲν ὅτι περὶ μιχρὰ xal φαῦλα διατε- 
λοῦσι σπουδάζοντες, εἰς ἕτερον δὲ ὅτι πεπείχασι τὴν πόλιν 
νομίζειν ἐν τοῖς δικαστηρίοις τὴν σωτηρίαν τῆς δημοχρα- 
τίας εἶναι. Οὗτοι δὲ ἦσαν οἵ τοῖς εὐπόροις ἐπιδουλεύοντες 
χαὶ τὰς οὐσίας αὐτῶν δημεύεσθαι παρασχευάζοντες. Τούτων 
δὲ ἁπάντων χατηγορήσας [ὡς] καχῶς πολιτευομένων συν- 
ίστησι τὴν ξαυτοῦ πολιτείαν, καὶ περὶ οἷα χαὶ τίνα ἐσπού- 
δαχεν αὐτὸς, ὅτι περὶ μεγάλων ἐχούειν συνεθίζει τὸν 
δήμον, συνιστὰς διὰ τούτων ὅτι μόνος xal μάλιστα πολι- 
τευόμενος αὐτὸς τυγχάνει, τάχα πρὸς τὸν Εὔθουλον διὰ 
τούτων ἀποτεινόμενος χαὶ τὴν ἑαυτοῦ πολιτείαν πρὸς τὴν 
ἐχείνου συγχρίνων καὶ δεικνὺς πολλῷ τῷ μέσῳ διαφέρουσαν 
τὴν ἑαυτοῦ" xal οὐ πρὸς τὸν Ἐδθουλον μόνον, ἀλλὰ xal 
πρὸς ἅπαντας ὅσοι τὴν αὐτὴν ἐχείνῳ πολιτείαν ἀνήρηνται. 
Εἶτα καὶ τὴν αἰτίαν προστίθησι δι᾽ ἣν ἐκεῖνοι μὲν τοῦτον 
τὸν τρόπον, αὐτὸς δὲ οὐ τὸν αὐτὸν πολιτεύεται. Ταῦτα 
δὲ ἂν εἴη σύστασις ποιότητος, ἣ θεωρεῖται περὶ τὸ δίκαιον. 
Διὸ προσποιεῖται ταῦτα λέγειν χαλεπαίνων xal ἀχθόμενος 
ὅτι νενίχηχεν ἀλυσιτελὴς Εὐξούλου γνώμη, διδοῦσα τὰ 
χοινὰ τῷ δήμῳ σχολάζοντι xal εἰς ῥᾳθυμίαν ἐχχαλουμένη 
μᾶλλον. “Ὅθεν xal ἣ ἀντεξέτασις ἑτέρα γίνεται τῆς τῶν 
προγόνων πολιτείας, ἣν διῴχουν ἄνδρες ἀγαθοὶ οἷος αὐτὸς, 
xat τῆς νυνὶ χαθεστηχνίας, εἰς οἷα οἱ δημαγωγοῦντες ἐπὶ 
τοῦ παρόντος προήχασι τὴν πόλιν. Εἰχότως δὲ πλεῖστος 
6 περὶ τούτων λόγος " ἐπειδὴ γὰρ δρᾷ τὴν πολιτείαν χαινο- 
τομουμένην, εἰχότως πλεῖστα περὶ τῆς πολιτείας διαλέ- 
γεται, τῇ μὲν ἐπαινῶν, τῇ δὲ μεμφόμενος, μονονουχὶ 
τὸν Περιχλέα ᾿μιμοόμενος. Πρῶτος γὰρ ἐχεῖνος ἔταξε 
μισθοφορὰν καὶ ἔδωχε τῷ δήμῳ στρατευομένῳ * xat αὐτὸς 
δὲ βούλεται διδόναι, καὶ προχαλεῖται πράττειν ἃ δεῖ. Δύο 
τοίνυν εἰσὶν ἐν τῇ παρεχθάσει μέγισται συγχρίσεις ἤτοι 
ἀντεξετάσεις, μία μὲν τῆς ξαυτοῦ πολιτείας πρὸς τὴν τῶν 
ἀντιπολιτευομένων, ἑτέρα δὲ τῆς ὅλης πολιτείας τῆς νῦν 
πρὸς τὴν πάλαι. Ταύτην δὲ δίχα διαιρεῖ, εἴς τε τὰς νῦν 
χαθεστηχυίας τιμὰς τῶν στρατηγῶν xat εἰς τὰς τῶν προτέ- 
ρων. Καὶ τὸ ἄλλο εἶδος τῆς πολιτείας ἅπαν χαὶ αὐτὸ εἰς 
τρία διήρηχε, εἰς τὸ χοινὸν τῆς πόλεως, [εἰς τὰ χατὰ τὴν 
πόλιν add. Wolf., ] εἰς τὰ ἴδια αὐτῶν τῶν δημαγωγῶν. 
Πᾶσαν τοίνυν, ὡς ἔφαμεν, τὴν πολιτείαν ἀντεξετάζει τὴν 
τῶν προγόνων, καὶ πρῶτον μὲν τὸν αὐτὸν τρόπον ὄνπερ 


ἐν τῷ χατὰ Ἀριστοχράτους. Τοῦτο δὲ τὸ μέρος ἔχεται τοῦ. 


περὶ τῶν ῥητόρων λόγου. Δείχνυσι γὰρ ὅπως ἐχεῖνοι μὲν 
συμμέτρως ἐτίμων τοὺς τότε στρατηγοὺς, ὅπως δὲ οἱ νῦν 
πολιτευόμενοι τοὺς [ νυνὶ] στρατηγοὺς, ὅτι μὴ στρατεύε- 
ται ἣ πόλις, οὐδένα ὅρον οὐδὲ μέτρον δρίζοντες, ἀεὶ δὲ 
προσθολὰς προστιθέντες. Εἰ δὲ ὁ δῆμος ἐστρατεύετο, οὐχ 
ἂν οὕτως ὑπερδαλλόντως τοὺς στρατηγοῦντας ἐθαύμαζε. 
Μετὰ ταῦτα ἐπὶ δεύτερον μέρος τῆς αὐτῆς ἔρχεται, συγχρί- 
vov τὴν παροῦσαν σύμπασαν τῇ παλαιᾷ συμπάσῃ. Διαιρεῖ 
δὲ τὴν πολιτείαν εἰς τρία, χαθάπερ ἐν τῷ τρίτῳ τῶν "OXvv- 
θιαχῶν᾽ εἰς τὸ χατὰ τοὺς Ἕλληνας, ὅπως μὲν αὐτῶν 
προειστήχεισαν ot πρόγονοι, ὅπως δὲ οἱ νῦν " εἷς τὸ χατὰ 
τὴν πόλιν, ὅπως ἐχεῖνοι μὲν οἰκοδομήμασι xal ἱερῶν χα- 
τασχευαῖς πᾶσαν ἐχόσμησᾶν, οἱ δὲ νῦν χρήνας xal λήρους 
χκατασχευάζουσιν * εἰς τρίτον, ὃ περιέχει τοῦ βίου τῶν πο- 
λιτευομένων ἀντεξέτασιν, ὅπως μὲν ἐν τοῖς ἰδίοις ἐχεῖνοι 
μέτριοι καὶ δημοτικοὶ τὰς οἰκίας ὁμοίως τοῖς ἀπόροις xa- 
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τεσχευασμένοι, ὅπως δὲ οἱ νῦν μεγαλοπρεπεῖς xal ὗπερ- 
θαλλούσας τινὰς τῶν δημοσίων οἰχοδομημάτων. Καὶ τὴν 
αἰτίαν προστίθησιν, ὅτι οἱ μὲν ἐφείδοντο τῶν χοινῶν, οἵ 
δὲ τὰ τῆς πόλεως νοσφίζονται, διὰ τούτων ἔπαινον ξαυτῷ 
κατασχευάζων, χαὶ ὅτι ἄμεινον ἐχείνων πολιτευόμενος ἀεὶ 
τὸ χοινῇ συμφέρον, οὗ τὸ ἴδία κερδαίνειν δρᾷ, Εἶτα τού- 
των ἀπαλλαττόμενος ἀναχεφαλαιοῦται ἀπὸ τοῦ ἐνδόξου, 
ὅτι πρέπον Ἀθηναίοις ἄρχειν’ ἀπὸ τοῦ αἰσχροῦ, ὅτι αἰσχρὸν 
προέσθαι τοὺς φίλους καὶ τοὺς συμμάχους" ἀπὸ τοῦ ἀναγ- 
χαίου, ὅτι οὐχ οἷόν τε προεστηχότας τῶν ᾿Ελλήνων ἀνα- 
χωρεῖν τῆς τάξεως ἀπὸ τοῦ ἐναντίου, ὅτι ἡμεῖς τοῦ χα- 
λοὺς καὶ πονηροὺς εἶναι τοὺς πολιτευομένους αἴτιοι, λέγειν 
αὐτοὺς τὸ πρὸς ἡδονὴν συνεθίζοντες. Ὡς δὲ συντόμως 
εἰπεῖν, τριμερὴς ὁ περὶ συντάξεως λόγος, κατὰ τὴν πρώ- 
τὴν τῶν μερῶν τομήν. Καὶ ἕν μὲν αὐτοῦ μέρος ἐστὶ πε- 
ριεχτιχὸν τοῦ συμφέροντος" ἐν ᾧ ποιεῖται εἰσήγησιν περὶ 
τοῦ δύναμιν χατασχευάσαι τῇ πόλει. Ἔν δὲ τούτῳ τὸ 
μὲν συμφέρον φαμὲν εἶναι τὸ προηγούμενον, περιεχόμενον 
δὲ τὸ δυνατόν. Δεύτερον μέρος ἐστὶ τοῦ λόγου παρέχδα- 
σις τὸ δίχαιον περιέχουσα, ἐν ᾧ μέμψις καὶ χατηγορία τῶν 
χαχῶς πολιτευομένων ῥητόρων, ὅτι συνεθίζουσι τὴν πόλιν 
ἀργεῖν καὶ τὰ οὐ δέοντα πράττειν, ἀλλὰ ξένοις ἐπιτρέπειν 
χαὶ στρατηγοῖς ὀλίγοις τῶν πραγμάτων τὰ ἀναγχαιότατα, 
καὶ δέον προεστάναι τῶν Ἑλλήνων τὴν πόλιν χωλόουσιν" 
ἐν à xal ἀντεξετάσεις τῆς ἑαυτοῦ πολιτείας πρὸς τὴν ἐκεί- 
νων εἰσήγησιν" ἃ xal χατασχευαστιχὰ τυγχάνει τοῦ δεῖν 
πεισθῆναι οἷς αὐτὸς εἰσηγεῖται, ἀλλὰ μὴ οἷς αὐτοὶ λέ- 
γουσι, [T5] τρίτον μέρος τοῦ λόγου δευτέρα παρέχδασις 
περιεχτιχὴ τοῦ συμφέροντος " ἐν ᾧ τῆς παρούσης πολιτείας 
ἀντεξέτασιν πρὸς τὴν παλαιὰν ποιεῖται, ἀποδεικνὺς πολλῷ 
διαφέρουσαν τὴν ἀρχαίαν τῆς νυνὶ χαθεστηχυίας. Καὶ τὸ 
μὲν πρῶτον μέρος καλῶς ἔχει λέγειν περιεχτιχὸν εἶναι τοῦ 
κεφαλαίου τῆς εἰσηγήσεως, τὸ δὲ δεύτερον παρέχθασιν, 
xai τὸ τρίτον δὲ xal αὐτὸ παρέχθασιν μὲν εἶναι, διαφέρου- 
σὰν δὲ τῆς προτέρας" ὥστε δύο παρεχθάσεις ἔχειν τὸν λόγον, 
μίαν μὲν περιεχτιχὴν τῆς ἀντεξετάσεως τῶν ἀντιδημαγω- 
γούντων, αὐτοῦ τε λέγω Δημοσθένους καὶ τῶν πρὸς ἐκεῖνον, 
δευτέραν δὲ τῆς χαθεστηχυίας πολιτείας πρὸς τὴν παλαιὰν 
πολιτείαν ἣν διήρηχε. Τὰ τελευταῖα δὲ τοῦ λόγου ἀνα- 
χεφαλαίωσιν ἔχει συντετμημένην εἷς ἃ πρὸ βραχέος διαι- 
ροῦντες τὸν λόγον χατετέμνομεν τὰ ἐπιχειρήματα, καταρι- 
θμούμενοι καὶ ὑποδειχνύντες ὅθεν εἴληπται τῶν τόπων 
ἔχαστος. ΤΟΥ͂. 

170, 6. Τὸν ὀπισθόδομον ] Οἶχος ὄπισθεν τοῦ νεὼ τῆς 
Ἀθηνᾶς, ἐν ᾧ ἀπετίθεντο τὰ χρήματα, ἣ ἐν τῇ ἀχροπόλει 
τόπος, ἔνθα τὸ δημόσιον ἀργύριον ἀπέχειτο xal ὃ φό- 
ρος. FY. 

173, 6. Πενέσταις] Πενέσται παρὰ Θετταλοῖς χαλοῦν- 
ται, ὅπερ παρὰ Λαχεδαιμονίοις οἱ Εἵλωτες" καλοῦνται δὲ 
καὶ Θετταλίχται. FYRP. 

173, 16. Φθόρους ἀνθρώπους ] φθορᾶς ἀξίους. ΒΡ. 

174, 17. Ἀλλὰ νὴ Δία] Σημείωσαι ταῦτα ix τοῦ 
τρίτου τῶν ᾿Ολυνθιαχῶν. B. 

174 , 22. Ἀχολούθους ] παραπλησίους. P. 

176 , 23. Πεπολίτευσθε ] ἀνενδεῶς προέστητε. FYP. 

176, 28. Βουλομένους ] ἀντὶ τοῦ βούλεσθαι, ἢ λείπει 
τὸ εἶναι. BFY. 
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178 , 1. Οἱ μὲν ἔκα:νυῶντες, ὦ ἔν,ες "Afr vaio, τοὺς 
πρυγύώνους ἵνμῶν | Ὃ περὶ! τῶν Xoprnoioe οὗτος πρόηλον 
ἔγε: τὴν vna. Πέπεισται vio 6 δῆς παρασκειό- 
ζεῦϑλι ῥασιλέα vov Ex τιν "Ἑλλάδα καὶ μέλλειν ἔξεέναι 
bx οὐδέτω δὼ καὶ παρώξυνται καὶ zpozrxvzXw αὐτῷ 
περὶ τί,» Αυδίαν πέχρικε χαὶ τοῦ ufus κατάργ εἰν $2z. 
Δημοσθένης δὲ σχοτὸν μὲν ἔχει χωολύῦται xxi τὴν δρμὴν 
ἀπυτρέψχι. Δεδοιχὼς δὲ τοῦ δήμου τὴν ῥοπὴν — χαλεξῶν 
γὰρ ἦν ἀνθίστασθαι ζέωντι — , οὐδὲ φανερῶς ἀξοτ,έξειν 
καὶ σαντρέγειν δοχίῶν τῇ γνώμτ, χωλύετι. Πῶς δὴ τοῦτο 
ποιεῖ; προστάττε: παρασχευάζεσθαι xai ἄνευ τῶν "Ex4- 
νων μὴ ixty ειρεῖν, ἵνα τῷ μὲν συμῥουλεύειν σαρασκχευά- 
ζεσθαι box, συντρέχειν, τῷ δὲ ἄνε. τῶν Ἑλλήνων μὴ χι- 
νεΐσθαι λαμπρῶς ἀπυτρέξειν, ὥστε τῆς τῆς δεινότητος με- 
θόδον μετέχειν πως τὸν λόγον. Kai σχήματος τοιοῦτόν 
ἐστιν εἶδος καὶ Ξαρὰ Θουχυδίδη ἐν τῇ χατ᾽ Apy ἴδαμον 9n- 
μηγορία τῇ πρώτη xal γὰρ χἀχεῖνος δοχῶν ἐπὶ τὸν πόλε- 
pov προτρέπειν οὐδὲν ἧττον ἀνθίσταται, Τοιοῦτον δὲ εἶδος 
παρὰ τοῖς νεωτέροις οὖχ ἄν τις εὖροι, διὰ τὸ τὴν ὑπερδολὴν 
τῆς δεινότητος τῶν παλαιῶν μὴ ῥαδίως ὑποπίπτειν μιμήσει. 
Aóo οὖν σχήματα παραδεδώκασιν ἣμῖν χρυπτῶν λόγων 
Δημοσθένης καὶ Θουχυδίδης — οὗτοι γὰρ ἐπὶ δεινότητι 
τῶν ἄλλων διήνεγχαν ---- 3v μὲν τοῦτο, ὃ προειρήκαμεν, 
ἐν ὦ δοχῶν τις συντρέχειν κωλύει, xat ἔστι πρὸς μίμησιν 
302; ερέστατον- δέδωχε δὲ ἰδία θουχυδίδης καὶ ἕτερον, ὃ 
ἄντιαρύς ἐστιν ἀπὸ τοῦ ἐναντίου, οἷον τὸ ἐν τῇ δημηγορίᾳ 
Νιχίου. Καὶ γὰρ ἐν ἐχείνη συμθουλεύων xai προτρέπων 
δῆθεν πλεῖν ἐκὶ τὴν Σικελίαν τῷ μεγέθει τῆς παρασχευῆς 
τοὐναντίον ἐργάζεται, Ἐχεῖ μὲν οὖν ὅλον τὸ εἶδος τοιοῦ- 
τόν ἔστι διὰ τοῦ ἐναντίου, dv ᾧ μεγάλα αἰτῶν οὖχ ἐᾷ τὴν 
ἔξοδον γίνεσθαι ἐνταῦθα δὲ συντρέχειν δοχῶν καὶ μεταὄι- 
ὀάζων τὴν διάνοιαν τῶν ἀχροατῶν ἐπὶ παρασχευῆς πρό- 
νοιᾶν xal ἐπιμέλειαν τῶν διχαίων μεθόδῳ τὴν ἀποτροπὴν 
διὰ τῆς τοιαύτης μελλήσεως xat ἥθους xal ἐπιμελείας ἐρ- 
γάζεται, οἷόν ἐστι xal τὸ εἶδος τοῦ λόγου, ὡς ἔφην, xol 
τοῦ τῆς Ἀχιδάμου δημηγορίας. Ἐέχρηται δὲ διαιρέσει 
μερῶν τοιαύτῃ. Ἕν μὲν πεποΐηται προοίμιον, οὐδεμίαν 
ὁμοιότητα διόλου ἔχον πρὸς τὸ τοῦ Θουχυδίδου προοίμιον, 
ὡς τῶν πρὸ μῶν τινὲς φήθησαν, ὀλίγας δέ τινας προτά- 
σεις ὁμοίας μόνας, κατασχευὰς δὲ οὖχ ὁμοίας, οὐδὲ τὰς 
αὗτάς- ὥστε πάνυ πολὺ διεστάναι τὴν ὅλην ἔννοιαν τῆς 
ἐννοίας καὶ τὴν διοίχησιν ἐχείνης τῆς διοιχήσεως. "Enc 
νεῖ δὲ Δημοσθένης οὐ τὰς πράξεις, ἀλλὰ τὰς ἀρετὰς, 
αἰνιττόμενος τοῖς ἀχούουσιν ὅτι δι᾽ εὐδουλίαν ἐχεῖνοι πάντα 
κατώρθωσαν, ἐνάγων τοὺς ἀχούοντας ἀσφαλέστερον βου- 
λεύσασθαι πρὸ τῶν ἔργων. ΤῸ χεφάλαιον εὐθύς ἐστι τὸ 
συμφέρον, ἔχον ταύτην τὴν ἀρχήν ( p. 178, 11)" « ἐγὼ 
« νομίζω χοινὸν ἁπάντων ἐχθρὸν εἶναι τῶν Ἑλλήνων 
« βασιλέα. ν» Ἧ δὲ πρότασις ἀπὸ τοῦ δικαίου, ὅτι ἄδιχος 
περὶ τοὺς “ἕλληνας βασιλεύς. Τοῦτο δέ ἐστι συντρέχοντος 
δῆθεν τῇ γνώμῃ τῶν παροξυνόντων. ΤΟΥ͂. 

178, 24. Οὐ μὴν διὰ ταῦτα ] Κατὰ βραχὺ τὸ συμφέρον 
χκατασχευάζει τῷ διχαίῳ xol τῷ δυνατῷ, μᾶλλον δὲ τὸ 
ἀσόμφορον τῷ ἀδυνάτῳ, Εἰώθασι δὲ xal τοῖς ἐναντίοις 
ὀνόμασιν ἀδιαφόρως ἐπὶ τούτων χρῆσθαι ol τεχνιχοὶ, xal 
τὸ ἀσύμφορον συμφέρον ὀνομάζειν, καὶ τὸ ἄδικον δίκαιον, 
ὁμοίως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν λοιτῶν. Ἐπανέλθωμεν οὖν ἐπὶ τὴν 
διαίρεσιν. Οὗ συμφέρει πρώτους ὑμᾶς ἐπιθέσθαι τοῖς πρά- 
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γα», διὰ τὸ ux ἔχειν bovra-e ταὶ δὰ τὸ τοῖς "EJAZ να: 
rox ἐχεΐῖνον μέλλων λέξειν ἃ τρὺς πᾶς Οὐκ Krijr. 
δὲ οὐδὲ τοῦ Lxmzio ἐν τὰ πατασχενξ τοῦ συκερέροντος. 
ἌΞΙΟΣ [Xo τὸν τόλεμον δέκπιον τενέσθα: — τοῶτε ἂὲ iz- 
τὸ νόμεμον — » καὶ τὸ μὴ δεῖν ξαραξαίνειν αὐτοὺς, ovx 
πρότερον. O2 μὴν ἐπεξέρχεται τεῦτο σφόδρα, uon 

εὐλαβεῖσθαι τὴν Guu£rgeaivy. ὑξόνοισν. Οὐκϑεῖν τὸν 
ἄν τις αὑτὸν γαριζόμενον βατιλεῖ πειρᾶσθαι δετκνύν:: x 


τὰς χρὸς τοὺς Ἕλλχνας γεγενν, zx 
συνθήχας. — "Evhhxtplée: δὲ τῷ δυνατῷ μϑλλον, eua 


ἦττον ἐμφανίζων καὶ διὰ τούτου τὸ δέχατον, τὼ μέντοι τι 
συμξέρον, ὡς ἔφην, διὰ τοότων ἀξκάντων παρατνῖων. Τὸ 7x 
(Ρ- 179, 7 ) « εἰ γένοιτο ἐναργές τι χαὶ σαφὲς ὡς βασίλεια 
« ἐξιξουλεύει τοῖς Ἕλλησι, τότε καὶ συμαπχήσουσ: ix 
« ὁμονοήσουσι . δεῖγμα τοῦ μήτε παραδεξηπέναι τὰς συνδέ- 
χᾶς τὸν βασιλέα μήτε τοὺς Ἕλλννας ἄν ἔθελξαα: τι: 
᾿Αθηναίοις συνεκαμύνειν- ὧν τὸ μέν ἔστι zxpi τὰς ian. 
καὶ τὸ νόμιμον, τὸ δὲ κατὰ τὴν Goupayixe, ἄσες 037: τώ 
δυνατοῦ xal ὅτι τοὐναντίον κολεμήνουσιν ζμιτν μετ᾿ ἐχε - 
νοῦ οἱ Ἕλληνες, εἰ προακεχθησόμεθα ἧμεῖς. Rai 
σύμπαν δὲ στογχαστιχῶς. Οὐ γὰρ dxmgalvetum ὄντεος ἐξν 
βουλεύειν τὸν βασιλέα τοῖς Ἕλλησιν, ἀλλ᾽, ἐπειδὴ 5Ξ|Ξ-- 
σται 6 δῆμος καὶ ἄντιχρυς παρρησιάζεαθαι οὗ Bex, 
χαθ᾽ ὑπόθεσιν καὶ αὐτὸς ἀπολαμβάνει λέγων, « E? da 
« ἐγχειρεῖν διέγνωχε τοῖς Ἕλλησι βασιλεύς, » τῷ ὃν 
σταγμῷ τὴν προθυμίαν πραύνων χαὶ κατακαόων τὴν ὄρνιν 
τῇ μεσότητι ἐν ὦ xal τὴν τῶν Ἑλλήνων ἐξετάζει γνώ. 
μην, ἣν νῦν ἔχουσι, μὴ πιστεύοντες βασιλέα στρατείε:ν 
ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα. Οὕτω μὲν οὖν διώχηται τὸ συμφέρον 
αὐτῷ ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ χαὶ τοῦ δικαίου πάσας ἔχον τὰς χα- 
τασχευὰς, ὡς προηγούμενον μὲν εἶναι τὸ συμφέρον, ἐμπε- 
ριεχόμενον δὲ τὸ δίχαιον καὶ τὸ δυνατόν. Πέρας δ᾽ οὖν 
ἐπιθεὶς ταῖς olxslat; πίστεσι λαμδάνει πρὸς τὸ χαράλα:εν 
τὴν ἀντίθεσιν τοῦ συμφέροντος, ὁμογενῆ τ τῷ χεφαλαίῳ με- 
θοδεύσας αὐτὴν, οὐχ ὡς ἀντίθεσιν, ἀλλ᾽ ὡς ixriars 
πρὸς τοὺς ῥήτορας. Τί δέ φησιν; « τοῖς ut ϑρασυν»- 
« μένοις xal σφόδρα πολεμεῖν χελεύουσιν ἔχεῖνο λένω 
(p. 18ο, 5). » Αὕτη lady $ ἀντίθεσις. Βουλόμενος 
δὲ αὐτὴν μὴ πραγματιχὴν ποιῆσαι μηδ᾽ ἰσχὺν αὐτῇ περ:- 
θεῖναι διαδάλλει αὐτὴν ἐν τῇ θέσει xal πρὸς τοὺς ῥήτο- 
ρᾶς τὸν λόγον ποιεῖται, ὡς νῦν μὲν θρασυνομένους, τότε 
δ᾽ ἐν τοῖς κινδύνοις ἀποδειλιῶντας, τῷ μὲν δοχεῖν πρὸς 
τοὺς ῥήτορας λέγων, τῇ δ᾽ ἀληθείᾳ πρὸς τὸν ἀχροατὴν αἱ- 
νιττόμενος ὅτι οὗ δεῖ θρασύνεσθαι, ἵνα μὴ μεταγνῶσιν ἐν 
τοῖς ἔργοις γενόμενοι. Εἶτα ἑτέρα λύσει χέχρητας τῇ 
ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ. Μερίζει δὲ τὸ δυνατὸν εἰς τὸ γαλεξὸν, 
[ὅτι δυσχερὲς ] ἐν τοῖς ἐχείνου τόποις πολεμεῖν, τοῦ tpuf- 
ρεις τοσαύτας xal χρημάτων πλῆθος xai ἐπιπκαέρους zózox 
[ κεχτημένου ] τῷ δὲ ῥαδίῳ, ὅτι εὔχολος ἣμῖν ὅ᾽ πρὸς 
ἐχεῖνον ἔσται πόλεμος, εἰ αὐτὸς ἐπέλθοι τῶν Ἕλλένων 
χοινῇ συναγωνιζομένων. Εἶτα τῷ συμφέροντι πάλιν, δτ' 
« διὰ ταῦτα τοίνυν παραινῶ μὴ προτέρους ἀνελέσθα: τὸν 
« πρὸς ἐχεῖνον πόλεμον, ἀλλὰ παρασχευάζεσθαι. . Iii» 
ix τῆς ἐργασίας ἀντέτπιεσε πρὸς τοῦτο τὸ ἐπιχείρημα ὅτι. 
Ἀλλ᾽ ἐὰν παρασχευαζώμεθα, οὐδὲν ἧττον δόξομεν αἱρεῖ- 
σθαι πόλεμον" ἐξ οὗ συνάγεται τὸ δεινὸν, εἰ δεῖ στρε- 
τεύεσθαι συγχαλέσαντας τοὺς Ἕλληνας. Τοῦτο τὸ ἀντι- 
πῖπτον οὐχ ἔθηχε μὲν ix τοῦ προφανοῦς, ἔλυσε δὲ oxwe- 
ρῶς, εἰπών (p. 180, 24): « εἰ μὲν οὖν ἕτερός τις τράξες 
« ἦν δυνάμεως, ᾧ τοὺς βαρθάρους οἷόν τε ἦν ἀμύνασϑε:, 


“ 











XIV. ΠΕΡῚ TON ΣΥΜΜΟΡΙΩΝ. $11 


« ἕτερος δέ τις ᾧ τοὺς Ἕλληνας, εἰχότως ἂν ἴσως φανεροὶ 
« πρὸς ἐχεῖνον ἐγιγνόμεθα ἀντιταττόμενοι " » τουτέστιν, 
εἰ παρασχευαζόμεθα ἡμεῖς, οὐχ ἤδη δῆλον ἔσται ὅτι πρὸς 
ϑασιλέα τὴν παρασχευὴν συγχροτοῦμεν, ὥστε οὐ δόξομεν 
ἄρχειν πολέμου. Εἶτα ἐπὶ τὴν ἑξῆς ἀντίθεσιν τὴν ἀπὸ 
τοῦ συμφέροντος, ἄλλο μέρος ἐνταῦθα λύων. Τοῦτο δέ 
ἐστι, Καὶ νῦν μὲν συγχαλοῦμεν τοὺς Ἕλληνας. Τὸ μὲν 
οὖν συμφέρειν πολεμεῖν ἔλυσεν ἤδη, τὸ δὲ συγχαλοῦμεν 
τοὺς “ἕλληνας ἐντεῦθεν ἄρχεται λύειν. Τοῦτο δὲ τὸ μέ- 
poc τῆς ἀντιθέσεως μὴ θεὶς ἀνακαλύπτει αὐτὸ τῇ λύσει. 
Τί γάρ φησι; « καὶ νῦν μὲν συγχαλεῖτε πρὸς ὑμᾶς αὐτοὺς 
« τοὺς "EXAnvag: ἐὰν δὲ ἃ χελεύουσιν οὗτοι μὴ ποιῆτε᾽ 
« (p. 181, 5) » τουτέστιν, ἂν περὶ τῆς ἡγεμονίας ἣμῖν 
ἀμφισθητῶσιν, ὡς κοινοῦ τοῦ πολέμου τυγχάνοντος, πῶς 
προσδέξεσθε τὴν ἀμφισθήτησιν ; εἶτα ἑτέρᾳ λύσει τῇ ἀπὸ 
τοῦ χαιροῦ, ὅτι ἐπειδὰν αὐτὸς ἐπιστῇ βασιλεὺς, τότε 
ξχόντες αὐτοὶ προθυμήσονται' xal ἀπὸ τῆς δυνάμεως τῆς 
πόλεως, ὅτι Οὐχ ἔστιν ὅστις ὁρῶν ὑμᾶς μεγίστην δύναμιν 
ἔχοντας οὐ μεθ᾽ ὑμῶν ἀξιώσει τετάχθαι. "Ev μὲν δὴ 
τοῦτο μέρος τοῦ λόγου πεπλήρωται περιεχτιχὸν τοῦ συμ- 
φέροντος * οὗ τὸ μέν ἐστι προηγούμενον, τὸ δὲ δεύτερον" 
προηγεῖται μὲν γὰρ ἐξ ἀρχῆς Δημοσθένους γνώμη, αὐτὸς 
δὲ ὡς οἰχείαν εἰσηγεῖται, φάσχων ἀσύμφορον χατεπείγου- 
σαν ἐπὶ τὸν πόλεμον. Πέρας δὲ τούτοις ἐπιθεὶς τοῖς μέ- 
ρεσι τοῦ συμφέροντος, ὃ πολλὴν μίξιν ἔχει xad χοινωνίαν, 
τὸ μὲν πρὸ τῆς ἀντιθέσεως πρὸς τὸ δυνατὸν χαὶ δίκαιον, 
τὸ δὲ μετὰ τὴν ἀντίθεσιν πρὸς τὸ δυνατὸν εἰλημμένον πρὸς 
ἀναίρεσιν τῆς ἀντιθέσεως. Μεταδαίνει λοιπὸν ἐπ᾽ αὐτὸ 
χαθαρῶς τὸ δυνατὸν, χατασχευὴν ἔχον τῆς παρασχευῆς 
τῆς πόλεως. Προοιμιάζεται δὲ πρὸ τοῦ χεφαλαίον, ἐνδει- 
χνύμενος τὴν ἀχρίδειαν xal τὴν χρείαν μεθ᾽ ὅσης ἐργασίας 
«at πόνων ἐξεῦρεν, ἵνα προτρέψηται διὰ τῶν προοιμιαχῶν 
τούτων τὸν ἀχροατὴν προσδέξασθαι ὡς χάλλιστα καὶ ἐντε- 
λέστατα τὸν λόγον ἐξευρημένον. Καὶ ἔστιν ἀρχὴ τοῦ 
προοιμίου, « ἐγὼ τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, ταῦτά τε 
« xal τὰ παραπλήσια τούτοις, » τῆς μὲν ἐπιδολῆς τοῦ 
προοιμίου συμπέρασμα τῶν προειρημένων ἐχούσης, ἀρχὴν 
δὲ τῶν μελλόντων: λήγει δὲ εἰς ταύτην τὴν ἕννοιαν, 
« οἶμαι δὲ δεῖν ἀχούσαντας ὑμᾶς αὐτὴν, ὃν ὑμῖν ἀρέσῃ, 
« ψηφίσασθαι. » Μετὰ δὲ τὸ πέρας τοῦ προοιμίου προκα- 
τασχευῇ χέχρηται πρὸς αὐτὸ τὸ χεφάλαιον. Ἐπειδὴ γὰρ 
οἷδε χαλεπὰ συμβουλεύσων xal τοῖς εὐπόροις διὰ τὰς 
εἰσφορὰς καὶ τοῖς τριηράρχαις διὰ τὴν λειτουργίαν, πρό- 
θυμον τὸν ἀχροατὴν πρὸς τὰς πράξεις καὶ εὔνουν πρὸς τὸν 
λόγον ἑαυτῷ χατασχενάζει ^ xal ἔστι μὲν ἀρχὴ τῆς προ- 
κατασχενῆς, « ἔστι τοίνυν πρῶτον μὲν τῆς παρασχευῆς, ὦ 
« ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι (p. 182, 1)" » πέρας δὲ, « αὐτὸς 
« μὲν ἕχαστος οὐδὲν ποιήσων, τὸν δὲ πλησίον πράξοντα, 
« οὐδὲν πώποτε ὑμῖν ἐγένετο. » Εἰσδάλλει τοίνυν εἷς αὐτὸ 
τὸ χεφάλαιον ἐχ ταύτης τῆς λέξεω,, « ἐχόντων δὲ ὑμῶν 
« οὕτω xol παρωξυμμένων τοὺς διαχοσίους xol χιλίους 
« ἀναπληρῶσαί φημι χρῆναι xal ποιῆσαι δισχιλίους. » 
Διαιρεῖ τοίνυν τὸν τῆς παρασχενῆς λόγον. χεφαλαιωδῶς εἰς 
τρία" πρῶτον μὲν εἷς τριηράρχους καὶ τὴν οὐσίαν αὐτῶν 
χαὶ τὰς τριήρεις" εἶτα xal εἰς τὴν οὐσίαν πάντων τῶν 
οἰκούντων τὴν πόλιν, dg! ἧς δεῖ τὰ ἀναλώματα γίνεσθαι" 
τρίτον δὲ εἰς τὸν τόπον καὶ τοὺς νεωσοίχους, obo δεῖ xo- 
“ασχευασθῆναι ταῖς τριήρεσι. Διαιρεῖ δὲ τούτων ἔχαστον 
εἷς ναῦς [ἐχατὸν] μόνας, εἰ χουφότερος εἴη ὁ πόλεμος" 
xat τὴν τριήρη παρεχέτωσαν δώδεχα ἄνδρες " δωδεχάχις 
ORATORES. 1l, 


γὰρ ἑκατὸν χίλια xol διαχόσια. Εἰ δὲ ὀλίγῳ βαρύτερος 
ὃ πόλεμος γένοιτο xai μέσως ἔχων παρασχευῆς ἦχοι 6 βα- 
σιλεὺς, διαχοσίας παρεχέτωσαν τριήρεις οἴ χίλιοι καὶ διαχό- 
σιοι τριηράρχαι, ὡς παρέχειν ἕξ ἄνδρας τὴν τριήρη - xol 
ὑπομένειν ἀνάγχη βαρύτερον τὸ λειτούργημα. Εἰ δὲ πολλῷ 
πλείονος παρασκενῆς τῇ πόλει γένοιτο χρεία χαὶ βασιλεὺς 
ἔλθοι πλείονι ῥώμῃ παρεσχευασμένος, τοὺς τέσσαρας ἄνδρας 
παρέχειν δεῖ, φησὶ, μίαν ναῦν᾽ τετράχις γὰρ τριαχόσια χίλια 
καὶ διαχόσια " τούτους δὲ τριηραρχεῖν παρέχοντας τῇ πό- 
λει τρυΐρη μίαν τοὺς τέσσαρας. Καὶ ὁ μὲν λόγος ὁ περὶ 
τῶν τριηραρχῶν χαὶ τῶν νεῶν οὗτός ἐστι. Τὴν δὲ οὐσίαν 
τῶν χιλίων διαχοσίων τριηραρχῶν φησι τετιμῆσθαι ταλάν- 
των ἑξαχισχιλίων. Τὰ τοίνυν ἔξαχισχίλια τάλαντα διαι- 
ρεῖ εἷς ἑχατὸν μέρη κατὰ ἑξήχοντα τάλαντα - ἑξηχοντάχις 
γὰρ ἑκατὸν ἐξαχισχίλια ᾿ ἵνα, ἐὰν μὲν χουφότερος [ 6 πόλε- 
poc] γένηται, δύνωνται τριηραρχεῖν δώδεχα εἰς μίαν 
ναῦν, οὐσίαν χεχτημένοι ταλάντων ἑξήχοντα,, εἰ δὲ βαρύ- 
τερος ὀλίγῳ γένοιτο, τριηραργῶσι τῆς συμμορίας τέσσαρες 
ἄνδρες τῆς μιᾶς νεὼς, οὐσίαν χεχτημένοι ταλάντων εἴχοσι. 
Καὶ 6 μὲν περὶ τῶν τριηραργῶν καὶ τῆς οὐσίας αὐτῶν xal 
τριήρων λόγος ἐνταῦθα τὸ πέρας εἴληφε. Τὸν δὲ περὶ τῶν 
πληρωμάτων τούτων διεῖλε τὸν τρόπων τοῦτον " δέχα τῶν 
᾿Αθηναίων εἰσὶ φυλαί’ τριήρεις τοίνυν τριάχοντα ξχάστῃ προσ- 
νέμει φυλῇ δεχάχις γὰρ τριάχοντα τριαχόσια᾽ διαιρεῖ δὲ 
τὰς τριάκοντα ταύτας τριήρεις ὁμοῦ τρίχα χατὰ δέχα, xal 
τὴν φυλὴν εἰς μέρη τρία, xai ἀξιοῖ τὸ τρίτον μέρος τῆς φυλῆς, 
τουτέστι τὴν τριττὺν, πληροῦν τὰς δέκα τριήρεις εἰς τὰς τοῦ 
πολέμου χρείας. Ἔτι δ᾽ εἰσηγεῖται τριάχαντα νεωσοίχους 
κατὰ φυλὴν ἑχάστην χατασχενασθῆναι ἐν τῷ Πειραιεῖ, ὡς 
δύνασθαι τὴν μίαν ναῦν 4x ἑχάστῳ νεωσοίχῳ σώζεσθαι. 
Λοιπόν ἐστιν εἰπεῖν περὶ τοῦ τρίτου μέρους τῆς παρασχευῆς" 
τοῦτο δέ ἐστιν ἢ εἰσφορὰ xat 6 μισθὸς τῶν στρατενομένων᾽ 
ἥντινα εἰσφορὰν δεῖ γενέσθαι παρὰ πάντων τῶν χεχτη- 
μένων οὐσίας χατὰ τὴν πόλιν. Τὸν τοίνυν ὑπὲρ τούτου 
λόγον ὑπερτίθεται νῦν xol ἀξιοῖ μὴ γυμνάζειν περὶ τούτου 
μηδὲν, ἕως ἂν ὄντως ἐνστῇ ὁ βασιλέως πόλεμος " μὴ γὰρ 
συμφέρειν νῦν ζητεῖν, ἵνα οἱ τὰς οὐσίας ἔχοντες μὴ ἀρνή- 
σωνται. Ταῦτα μὲν οὖν ἐστιν ἃ περὶ τοῦ δυνατοῦ τοῦ τῆς 
πόλεως διείλεκται. Εἴληφε μέντοι τὸν περὶ τῶν χρημά- 
των λόγον ἐξ ἀντιθέσεως, ζητοῦντος τοῦ ἀχροατοῦ τὴν 
εὐπορίαν ix τοῦ παραχρῆμα λαμβάνοντός τε τοῦ ῥήτορος 
ἐξ ἀντιθέσεως τὸ κεφάλαιον, Καὶ πόθεν ἣμῖν ἔσται τὰ 
χρήματα φατὲ, xai λέγε φανερῶς τὸν πόρον. Ὁ δὲ ἕἔλυ- 
σεν, ὡς ἔφαμεν, ἀξιῶν μὴ νῦν ζητεῖν, εἰς δὲ τὸν μέλλοντα 
χρόνον ὑπερτίθεσθαι τὴν περὶ τούτων ἐπίσχεψιν * τότε γὰρ 
ἔσεσθαι τὸν πόρον, ἐπειδὰν ἤχῃ βασιλεύς. Εἶτα ἐπήνε- 
Ὑχεν ἐπιχείρημα ἐπὶ τούτο'ς, ὅτι εἰ ταύτην τὴν δύναμιν 
παρασχευασόμεθα, μᾶλλον αὐτὸν ἀμυνούμεθα ἢ οἱ rat. 
ptc, διότι ἡμεῖς μὲν νῦν χεχτήμεθα τριαχοσίας τριήρεις 
μόνοι, τὸ δὲ παλαιὸν διαχοσίας πάντες οἱ “Ἕλληνες. Πε- 
πλήρωχε τὸν λόγον πάντα τὸν περὶ τοῦ δυνατοῦ τῆς πό- 
λεως. Ἐντελῇ δὲ τὴν ἐργασίαν τοῦ χεφαλαίου διδοὺς οὐ 
μόνον τὸ δυνατὸν ἐξετάζει τῆς πόλεως, ἀλλὰ καὶ τὸ ἀντι- 
χείμενον. Μεταδαίνει τοίνυν ἐπὶ τὸ τοῦ βασιλέως δυνα- 
τόν" τοῦτο δὲ xctà ἀντίθεσιν λαμδάνει. ᾿Ἀλλὰ χρήματα, 
φησὶν, ἐπάξετοι βασιλεύς " πολλὰ γὰρ περιδέδληται " τοῦτο 
τέως μέρος πρώτον αὐτῆς τιθείς δεῖ γὰρ αὐτῇ προστεθῆναι 
τίνος ἕνεχα φοδοῦνται τὰ βασιλέως χρήματα. Τέως δ᾽ 
ἐμέρισεν, ἵνα εὐπετὴς αὐτῷ πρὸς τὴν λύσιν γένηται. 
Δύει τοίνυν αὐτὴν ἐχ συγχρίσεως, εἰπὼν τὸ μὲν ἐκείνου 
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δ18 
ῥαδίως ἀναλωθήσεσθαι xal μηδαμόϑεν ἕξειν ἐπιχουρίαν, 
᾿Αθηναίους δὲ ix τῆς χώρας κατὰ μέρος λαμθδάνοντας μη- 
δέποτε τῶν ἀναγχαίων ἀπορήσειν xai τοῦτο εἶναι τὸ 
μέγιστον, τὸ χρατοῦντας τῆς οἰκείας χώρας καὶ τὰς ἀφορ- 
μὰς ix ταύτης λαμβάνοντας αὐτῷ πολεμεῖν. Ἑτέραν 
ἀντίθεσιν ἔλαδεν ἀχόλονθον τῇ προειρημένῃ, μᾶλλον δὲ 
μέρος οὖσαν ἔλαθε τῆς πρὸ αὐτῆς, Ἀλλ᾽ δέος μὴ πολὺ 
μισθοφοριχὸν ἐχ τῶν ᾿Ελληνιχῶν χρήματα ἔχων βασιλεὺς 
ἀθροίσῃ. Δίχα δὲ ταύτην διαιρεῖ' xal τὸ μὲν πρότερον 
μέρος ἔλυσεν, ὡς ἤδη δέδειχται, τὸ δὲ δεύτερον ἐντεῦθεν 
ἄρχεται, « xal μὴν οὐδ᾽ ὅ τινες δεδίασι" » λύει δὲ μετα- 
ληπτιχῶς᾽ Εἰ μὲν ἐφ᾽ ἑτέρους στρατεύοιτο βασιλεὺς, ὗπα» 
κοῦσαι dv τοὺς τῶν Ἑλλήνων μισθοφόρους εἰ δ᾽ ἐπὶ τὴν 
Ἑλλάδα, οὐχ ὑπαχούσεσθαι. Εἶτα ἑτέρα μεταλήψει ἀπὸ 
τῆς τοῦ βασιλέως γνώμης, Ὅτι οὐδὲ ἐχείνῳ συμφέρει 
διὰ τῶν ξένων χρατῆσαι" παρασχευάσει γὰρ αὐτοὺς χατα- 
φρονεῖν τῆς αὐτοῦ δυνάμεως. Τρίτην ἀντίθεσιν ἔλαθεν 
ix τοῦ αὐτοῦ δυνατοῦ xal τῶν συμδησομένων αὐτοῖς πλε- 
ὀνεχτημάτων, εἰ ἀναμείναιεν αὐτὸν εἰς τὴν Ἑλλάδα 
ἐλθεῖν. Ἔστιν οὖν ἢ τρίτη, Ἀλλὰ δέος μὴ Θηξαῖοι, 
δεῦρο τοῦ βασιλέως ἐλθόντος, τῆς ἐχείνου γένωνται γνώ- 
gre: ταύτην ἔλυσεν ἐνστάσει, εἰπὼν μὴ ἄν ἐθελῆσαι Θη- 
6aloug μετ᾽ ἐχείνου γενέσθαι, xat μεταλήψει, Ἀλλὰ μὰλ- 
λον ἄν εὔξασθαι τοῖς θεοῖς χαιρὸν γενέσθαι ἀπολογήσασθαι 
ὑπὲρ ὧν πρότερον ἥμαρτον ἣ πάλιν ἐπαντλῆσαι ταῖς προ- 
τέραις αἰτίαις καὶ δευτέρας διαδολάς. Τρίτη λύσις, Εἰ δὲ 
xal Θηδαῖοι μετ᾽ ἐχείνου γενήσονται, ἀλλ᾽ οὖν γε ol τῶν 
Θηδαίων ἐχθροὶ μετὰ τῶν “Ἑλλήνων ἔσονται. Εἶτα ἐπι- 
σφραγισάμενος καὶ τῷ διχαίῳ χαὶ τῷ συμφέροντι χαὶ τῷ 
δυνατῷ * διχαίῳ μὲν, ὅτι οὗ δεῖ προτέρους κατάρχειν, δυ- 
νατῷ δὲ, ὅτι περιγενήσονται τῶν προδοτῶν, Θηδαίων λέ- 
γει καὶ Ἀργείων καὶ τῶν μισθοφόρων * συμφέροντι δὲ, ὅτι 
οὗ χρὴ προτέρους δπαχ θῆναι τὸν πόλεμον ἐχφέρειν. Μετέδη 
λοιπὸν ἐπὶ τὴν τῶν Ἑλλήνων ποιότητα“ ᾿Ἀλλὰ δέος μὴ 
χαταπλαγέντες οἱ Ἕλληνες τὸν πόλεμον, ἐπελθόντος βα- 
σιλέως, πρόωνται τὴν Ἑλλάδα " ταύτην ἔλυσεν ἐνστάσει" 
εἶτα χκατεσχεύασε μεταληπτιχῶς ὅτι, ἔως μὲν αὐτὸν χοινὸν 
ἐχθρὸν ἐνόμιζον, πολλῶν ἀγαθῶν ἐγένοντο χύριοι, ἀφ᾽ οὗ 
δὲ φίλον αὐτὸν ὠήθησαν, πάντα πεπόνθασι τὰ ἀνήχεστα. 
Τὸ, Οὐχοῦν χαλὸν μὲν αὐτοὺς φαίη τις dv, αὐτὴν ἔλαθεν 
ἐξ ἀχολουθίας τὴν ἀντίθεσιν εἶτα μὴ θεὶς αὐτὴν ἔλυσεν 
εἰπὼν, Μὴ νῦν χαλῶμεν ὅτε οὐχ ὑπαχούσονται, μὴ νῦν 
πολεμῶμεν ὅτε οὗ δυνησόμεθα. Εἶτα ἐπισυνῆφς xai ἔτε- 
pov μέρος τοῦ συμφέροντος ὅτι, Ὑπὲρ μῶν τὸ τὸν 
βασιλέα στρατεῦσαι δεῦρο" οὕτω γὰρ ἂν διαλλαγεῖεν ἀλ- 
λήλοις οἱ Ἕλληνες. Ἐὶ τούτοις ἐπήγαγε τοὺς ἐπιλόγους 
ἀναχεφαλαίωσιν ἔχοντας - πρῶτον μὲν ἀπὸ τοῦ διχαίου, 
ἐν ὦ τὸ μὴ παραδαίνειν τοὺς ἑαυτῶν ὄρχους, μὴ συγχέειν 
συνθήχας προτέρους, χαὶ δεῖν ἀμύνεσθαι βασιλέα μόνον 
ἐπιόντα, ἀλλὰ μὴ στρατεύεσθαι ἐπὶ τὴν ἐκείνου χώραν" 
περὶ τῆς παρασχευῆς, ὕπως ἂν εὐτρεπεῖς γένοιντο ἔργῳ 
μᾶλλον ἣ λόγῳ ἐξειπεῖν, ὅπως ἄξια ἔσται τὰ ἔργα τῶν 
προγονιχῶν πράξεων, μὴ τοῖς λόγοις προσέχειν, ἀλλὰ 
τοῖς ἔργοις ἀσφαλῶς παρασχευάζεσθαι. Αὕτη δὲ ἢ ἔννοια 
πλείστην ἔχει συγγένειαν πρὸς τὴν ἐν τῷ προοιμίῳ. Ἐπὶ 
τούτοις χαταστρέφει τὸν λόγον. TCV. 

178 , 1. Περὶ συμμοριῶν ] Συμμορία λειτουργιῶν σύν- 
ταγμα παρὰ τοῖς Ἀττιχοῖς. BY. 

178, 8. Τῆς ὑπειλημμένης] τῆς κεχριμένης. BP. 

179, 11. Προαπεχ θησόμεθα [ προμισηθῶμεν. Y. 


ZXOAIA ΕΙΣ AHMOZOGENHN. 


182, 1. Ἔστι τοίνυν 3 Δρχὴ τῆς παρασχευῆς. FYP. 

182, 2. Ἀρχὴ τῆς προχατασκενυῆς. R. 

182, 11. Ἐχόντων] Πέρας τῆς προχατασχευῆς c 
εἰσδολῆς τῶν χεφαλαίων. FYRP. 

182, 15. Ἐπιχλήρων ] Ἐπίκληρος $, ἐπὶ τῇ οὐσία ὦ; 
χαθεσθεῖσα, χἂν μήπω ἐχδοθῇ. ΒΕΎΡ. 

Τῶν χληρουχιχῶν } τῶν γεωργῶν. ΒΡ. 

Τῶν χοινωνιχῶν) τῶν δημίων. P. Τῶν δημοσίων. B. 

182, 27. Πεντεχαιδεχαναΐαν ]. μερίδας δηλονότι xxi 
πέντε x«i δέχα, ὡς γίνεσθαι ἑόδομήκοντα πέντε v4 
Lzss. 

188, 13. ΕἾΘ᾽ ὃν ἢ τύχη] Περίοδος χατὲ αξτιπταῖ! 
πτῶσιν. ΒΥ͂. 


EMEND 


XV. YHEP ΤῊΣ POAIQN ἘΛΕΥΘΕΡΙΑΣ, 


190, I. Οἷμαι δεῖν ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 5: 
τηλιχούτων βουλευομένους διδόναι παρρησίαν ἕκάε:ν ἵν! 
συμθουλευόντων ) Συνεμάχουν ᾿Αθηναίοις ποτὲ οἱ vrairz 
xal οἱ τὴν παραλίαν οἰχοῦντες ἄχρι τοῦ Βυζαντίου, du. 
ἀποστάντες ἐπολέμησαν Ἀθηναίοις, καὶ μηχυνομένω τῷ 
πολέμου ἠναγχάσθησαν εἷς συνθήχας ἔλθεῖν πρὸς αὐτῶν t 
Ἀθηναῖοι, ὥστε αὐτονόμους εἶναι xat ἐλευθέρους. ἘΠῚ 
ταῦτα βασιλέως γνώμη βοηθοόσης ἌἈρτεμισίας τοῖς xr: 
τὴν Ῥόδον εὐπόροις, ἐπιτίθενται τῷ δήμῳ οἱ δυνατὰ 
Κατέφυγεν οὖν ὃ δῆμος ἐπὶ τὴν Ἀθηναίων πόλιν 33e 
ἐλευθερίας τυχεῖν. Δημοσθένης παραινεῖ porh 3 
δήμω Ῥοδίων. Εἰ δέ τις ἄλλος ᾿Αθηναίους ἐλύπηρεν ἐν 
τῷ συμμαχιχῷ πολέμῳ xal τὴν ἀπόστασιν εἰγάσατο, i2 
λον πέφηνεν ὁ Ῥοδίων δῆμος. Διόπερ πρὸς αὐτοὺς δα 
χαλεπαίνειν ἐξαιρέτως ἣ πόλις. Χαλεπὸς οὖν ὁ λύγω ὦ 
συμβούλῳ, λέγοντι ὑπὲρ ἀνδρῶν ἀφεστηχότων xai leis 
χότων πολλὰ τὴν πόλιν. Καὶ οὗ τοῦτο μόνον juni 
δημηγόρον, ἀλλὰ xol 6 παρὰ τοῦ βασιλέως φόδος adi 
γὰρ οὐ μιχρὸν οὐδὲ ἀχίνδυνον εἶναι τὸ προσχροϑεῖν πὰ 
Aet, σχεδὸν χατειληφότι τὴν νῆσον διὰ τῶν einig. 
Πρὸς ἑχάτερον οὖν τούτων ἀντέθηχεν ἰσχυρότατα br zo 
μὲν τὴν τῶν Ῥοδίων ἀπιστίαν τὴν μεγαλοφροσύνην 75 
πόλεως καὶ τὸ σύνηθες εἶναι βοηθεῖν τοῖς ἀδιαουμένος 7^ 
Ἑλλήνων, διότι πάντες εἷς αὐτοὺς ἀποδλέψουσιν, tt^ 
ποιήσειαν" πρὸς δὲ τὸν παρὰ τοῦ βασιλέως φόθον Siro 
xai tb δυνατὸν ἀντέθηχε xal τρίτον τὸ συμφέρον bri" 
μὲν, ὅτι χακῶς πράττοντος τοῦ βασιλέως περὶ τὸ bl 
πτον xal ἢττωμένου οὔτε Ἀρτεμισία βοηθήσει vot dr 
χοῦσι Ῥοδίων οὔτε αὐτὸς ὃ βασιλεύς" δίκαιον P, ὅτ 4 
ἂν μεταποιήσαιτο βασιλεὺς τῶν μὴ προσηκόντων T7 
“Ἑλληνές τε γάρ εἶσι Ῥόδιοι xot [00] μεμέρισμενι ᾿ 
βασιλέως ἀρχήν" τὸ συμφέρον δὲ, ὅτι οὐδὲ rx 
xiv μεταποιῆται 6 βασιλεὺς τῶν Ῥοδίων" σύμθολο 15 
ἐστι τὸ γιγνόμενον τοῦ μὴ μόνον “Ῥοδίων rein 
νον, ἀλλὰ xal πάντων Ἑλλήνων. οὔτω μὲν ἐδ τς, 
τὸν λόγον, xai τὰ & ταύτην ἔχει τὴν 9. 
δὲ ἕκαῦτον τούτων anie ἂν τρόπον sunt 
ἀρχτέον λέγειν ἄνωθεν ix. προοιψίου τὴν ἀρχὴν 979^ 
νον. FYV. ιν, τῷ 

Οἶμαι δεῖν ὑμᾶς] Τὴν εὐλάδειαν, ἣν ἔχε! ἥν ΜΝ 
ὑπόθεσιν, διὰ τῆς ἐπιδολῆς ἐνδείκνυται" οὐ 60177 
ρησίαν εἰπεῖν ὑπὲρ ἀνδρῶν δοχούντων πολλὴ pH sU 
τὸν δῆμον ἠδιχηχέναι, διὰ δὲ τῆς ἑξῆς ἐννοίας 





XV. ὙΠῈΡ ΤῈΣ ῬΟΔΙΩΝ ἘΛΕΥΘΕΡΙΑΣ. 5:9 


προοιμίου προχαταλαμδάνει τὸν ἀχροατὴν καὶ βούλεται λα-᾿ 


δεῖν διολογοῦντα ὅτι ποιήσει τὰ συμθουλευόμενα' ὥστ᾽ 
αὐτὸ διοικεῖσθαι διὰ τῶν δύο ἐννοιῶν τό τε ἀνασχέσθαι λέ- 
γοντος καὶ τὸ πεισθῆναι τοῖς λεγομένοις ἅμα xol πρᾶζαι. 
FYV. 
I9I, 4. Ἔστι μὲν οὖν ἕν ὧν ἐγὼ νομίζω] 'H ἐπιβολὴ 
τοῦ δευτέρου προοιμίου. ἵνα δὲ μὴ δοχῇ χάριτι λέγειν 
ὑπὲρ Ῥοδίων, χατηγόρησεν αὐνῶν καὶ κατέδραμεν, οὐχ 
ὡς παροξῦναι, ἀλλ᾽ εἰς sÜvotav τὸν ἀκροατὴν ἐχχαλέσασθαι 
βουλόμενος. Ἔχει δὲ τὸ δεύτερον προοίμιον xpoxata- 
σχευὴν τοῦ χεφαλαίου" τὴν γὰρ δύναμιν ἐπισημαίνεται τῶν 
μελλόντων ῥηθήσεσθαι, τὴν δόξαν καὶ τὴν εὔχλειαν, ἣν 
ἔξουσι διὰ τῆς πράξεως ταύτης, ἀπολογησάμενοι πρὸς 
τοὺς διαδάλλειν αὐτοὺς εἰωθότας. Ταῦτα μὲν οὖν ἐν τοῖς 
προοιμίοις διῴχηται. Ἀρχὴ δὲ τοῦ συμφέροντος χεφαλαΐου, 
« ἠτιάσαντο μὲν γάρ (p. 191, 11) ---- » Κατεσχεύασται 
δὲ τῷ δικαίῳ ἤτοι ἀδίκῳ τὸ συμφέρον, ὅτι ἀδικούντων καὶ 
φελεονεχτούντων δόξαν εἴχομεν διόπερ xal ἀπέστησαν 
μῶν οἱ σύμμαχοι. Ἵνα δὲ μὴ δοχῇ κατηγορεῖν τῆς πό- 
λεως αὐτὸς, ἀνήνεγχε τὴν βλασφημίαν ἐπὲ Μαύσωλον, ἵνα 
καὶ ὑπὲρ τῆς πόλεως ἀπολογῆται ὡς ψευδῶς διαδαλλομένης 
καὶ ὑπὲρ τῶν ἹΡοδίων ὡς ἡπατημένων. 6 γὰρ ταῦτα πλα- 
σάμενος καὶ πείσας ἀποστῆνάι ἐχεῖνος ἦν. Οὕτω τὸ δίκαιον 
προτείνας ἦλθεν ἐπὶ τὸ συμφέρον, οὗπερ ἦν ἣ πρότασις" 
Συμφέρει ὑμῖν ἀκολύσασθαι τὰς καθ᾽ ὑμῶν διαξδολὰς αὐτοῖς 
τοῖς ἔργοις. Εἴληξται τοίνυν τὸ χεφάλαιον ἀπὸ τοῦ συμ- 
φέροντος, τὴν χατασκευὴν ἔχοντος ἀπὸ τοῦ δικαίου, xal 
καταστρέφει εἰς τὸ ἔνδοξον, ὅτι πρέπον ἐστὶν ἔχειν τὴν 
εὐδοξίαν ἐχ τοιούτων ἔργων τῇ πόλει. Πρὸς δὲ τοῦτο 
ἀντίθεσις ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ χεφαλαίου, ᾿Ἀλλλὰ δεδοίχαμεν 
βασιλέα. Ταύτην ἔλυσεν ὁμογενῶς ἐκ τοῦ αὐτοῦ χεφαλαίου 
τοῦ δυνατοῦ, καὶ πρῶτον ἀπὸ τοῦ μαχομένου κατὰ τὴν θέσιν 
αὐτῆς εὐθὺς, ὅτι ( p. 191, 25) O3 τῶν αὐτῶν ἐστι λόγων 
συμβουλεύειν τῇ πόλει βοηθεῖν Αἰγυπτίοις ἀφεστηχόσι τοῦ 
βασιλέως χαὶ φοδεῖσθαι βασιλέα ὑπὲρ “Ροδίων. 
προσθήχη τῆς αἰτίας, ὅτι Οἱ μὲν “Ἕλληνες, οἱ δέ εἶσιν τῇ 
ἀρχῇ ixslvou μεμερισμένοι. Δευτέρα λύσις, ὅτι Ὑπὲρ 
μὲν τῶν οἰκείων πολεμήσειεν ἂν βασιλεὺς, ὑπὲρ δὲ τῶν 
Ἑλλήνων οὗ, Τρίτη λύσις, Εἰ μὲν οὖν ἐγνώχατεο ἀδιχού- 
μῖνοι παραχωρεῖν ὧν ἀδιχεῖ τοὺς “ἕλληνας βασιλεὺς, οὐχ 
ἐπαινῶ τὴν γνώμην" εἰ δὲ πᾶν ὁτιοῦν ὑπομένειν, μηδὲ νῦν 
ὀχνεῖτε. Εἶτα dx παραδείγματος, ὅτι Καὶ Σάμον ἔλευθε- 
ρώφαντος Τιμοθέου χατειλημμένην ὑπὸ Κυπροθέμεδος, οὐχ 
ἠγανάχτησε βασιλεύς ( p. 193, 3). FYV. 

193, 14. Ὅτι δ᾽ οὐδ᾽ ἐναντιωθῆναι Ἄλλη ἀντίθεσις 
ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ δυνατοῦ Ἀλλ᾽ Ἀρτεμιαία ἣμῖν ἐναντιωθή- 
σεται. Ἄρτεμισία δὲ Μαυσώλου μὲν γέγονεν ἀδελφὴ xal 
γαμετῇ, Καρίας δὲ ἐδασίλευε, φίλια δὲ ἔπραττε βασιλεῖ, 
διὰ τὸ οἰχεῖον συμφέρον αὐτὸν θεραπεύουσα, χαὶ ἄρχουσα 
μὲν τῶν οἰχείων, οὐδὲν δὲ ἧττον φυλαττομένη βασιλεῖ 
προσχρούειν,, ἔστι δ᾽ ὅτε αὐτῷ συλλαμδανομένη. λείπει 
δὲ τῇ ἀντιθέσει κατασχευή. Ἔδει γὰρ καὶ τὴν αἰτίαν 
προσθεῖναι, bU ἣν Ἀρτεμισία οὐ συγχωρήσει: ἀλλ᾽, ἵνα 
μὴ χαλεπωτέρα γένηται πρὸς τὴν λύσιν, τὴν χατασχευὴν 
παραλιπὼν τὴν μὲν πρότασιν ἔθηχε μόνην, τὴν δὲ xata- 
σχενὴν ταῖς λύσεσι συμπλέξας ἀσθενεστέραν ἐποίησεν. Λύει 
δὲ τῷ δυνατῷ καὶ τῷ συμφέροντι. Καὶ τῷ μὲν δυνατῷ 
κατὰ μερισμόν ( p. 193, 19): Εἰ μὲν εὖ πράττοι βασιλεὺς 
xaT Αἴγυπτον, βοηθήσειν μὴ γὰρ εἶναι ἀνόητον ὥσπερ 
ἐκιτείγισμα κατασχευάσαι τῆς οἰχείας ἀρχῆς. Εἰ δὲ xal 
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βηθοήσειε, φαύλως xat οὐ πολλῇ τῇ ἑώμη,, ἀλλ᾽ ἄχρι τοῦ 
δοχεῖν διὰ βασιλέα, Οὕτω μὲν οὖν ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ 
τὴν ἀντίθεσιν ἔλυσεν. ἀπὸ δὲ τοῦ συμφέροντος στοχαστι- 
χῶς (p. 194, 3) Οὐχ οἵδα μὲν εἰ βοηθήσει βασιλεὺς, 
συμφέρει δ᾽ οὖν τῇ πόλει γνῶναι πότερον ἀντιποιεῖται Ῥο- 
δίων, ἢ οὔ. Εἰ γὰρ ἀντιποιοῖτο τῆς νήσου, δῆλον ὅτι 
xal πάντων τῶν Ἑλλήνων. FYV. Ἄχρι μὲν οὖν τούτου 
διηγώνισται πρὸς: τὰς ἀπὸ τοῦ συμφέροντος ἀντιθέσεις" 
λοιπὸν δὲ ἐπὶ τὸ δυσμεταχείριστον ἐληλύθει" 6 γὰρ τὸν 
ἀπ’ αὐτῆς τῆς ποιότητος τῶν “Ροδίων χατηγορίαν περιέ- 
χοντα..... ὅτι ἀπέστησαν. Καὶ ζητήσειεν Ἄν τις τί δή- 
ποτε, ὄντος τοῦ προηγουμένου χαὶ περὶ οὗ μάλιστά ἐστιν 
ἣ σύμπασα ζήτησις, εἰ δεῖ βοηθῆσαι τοῖς ἀδιχήχασι τὴν 
πόλιν, οὗτος αὖ τὸ τοῦ συμφέροντος χεφάλαιον προέταξε, 
καὶ δεύτερον τὸ δυνατόν᾽ εἶτα εἰ βοηθήσει βασιλεὺς xal ἣ 
Ἀρτεμισία. Τὸ δὲ θεώρημα qavtpóv: ἐπειδὴ γὰρ ἔνδοξον 
τὸ πρόσωπον xal παρρησιάζεσθαι ὑπὲρ τῶν ἀνδρῶν οὐ δύ- 
vatat πολλὴν ἐχόντων διαθολὴν, εἰκότως τὸν ἀχροατήν 
χαταλαμθάνει xal τῷ συμφέροντι xal τῷ ἀναγκαίῳ, του- 
τέστι τῷ φόδῳ τῷ παρὰ βασιλέως, ἵνα τῷ μὲν συμφέροντι 
ἐπαχθεὶς διὰ τὴν εὔχλειαν, τῷ δὲ καταπλαγεὶς, τῷ ἀναγ- 
χαίῳ, ἐὰν ἐπιδουλεύῃ τοῖς “Ἕλλησι βασιλεὺς, ὑπέρθηται 
μὲν τὸ μνησιχαχῆσαι τὰ νῦν, βοηθήσῃ δὲ διὰ τὸ ἑαυτῷ 
χρήσιμον, τοῦ συμφέροντος ὀρεγόμενος xal φόθων xal 
κινδύνων ἀπαλλαχτιχῶς ἔχων, ὡς αἱρεῖσθαι χαὶ τοῖς λελυ- 
πηχόσι βοηθεῖν διὰ τὰ ἀναγχαιόζατα αὐτά, Δι᾽ ἣν μὲν 
οὖν αἰτίαν ἐνήλλαξε τὴν θέσιν τῶν χεφαλαίων ἀχήχοας" 
διαιρεῖ δὲ αὐτὸ τὸ δίχαιον χεφάλαιον οὐ μιχρᾷ τινι χαὶ 
φαύλη ῥητορείᾳ, οὐδὲ τῇ τυχούσῃ olxovonla χέχρηται. 
TCV. 

194, 12. Ὁρῶ γὰρ αὐτοὺς — ] Κατατείνει πολλὴν xa- 
τηγορίαν τῶν “Ῥοδίων ἀξιοπιστίας εἵνεκα΄ πάνυ γὰρ συμ- 
θάλλεται πρὸς πειθὼ τὸ πρὸς ἡδονὴν ἐν τοῖς τοιούτοις 
διαλέγεσθαι. Δι᾽ ἡδονῆς δὲ αὐτοῖς ἐστι τὸ χαχῶς ἀχούειν. 
Ῥοδίους. Μέμνηται δὲ “Ῥοδίων δῆθεν χαχῶς, ἐνδειχνύ- 
μενος μήτε πρὸς χάριν μήτς δι᾽ εὔνοιαν λέγειν, ἵνα τοὺς 
ἀχροατὰς ἀρέσηται νῦν μὲν ἐνδειχνύμενος μισεῖν τοὺς λε- 
λυπηχότας τὴν πόλιν, νῦν δὲ μὴ ὑπὲρ Ῥοδίων ποιεῖσθαι 
τὸν λόγον, ἀλλ᾽ ὑπὲρ αὐτοῦ τοῦ συμφέροντος xat τῆς ὗπαρ- 
χούσης δόξης τῇ πόλει. Μιχροῦ δὲ xal οἰηθείη ἄν τις 
αὐτὸν συμθουλεύειν στρατεύειν ἐπὶ "Poólouc , τοσοῦτον θυ- 
μὸν ἐνδείχνυται πρὸς τοὺς ἡδιχηχότας. Ἀλλὰ BU ὧν 
xavatp£y st “Ῥοδίων, διὰ τούτων πείθει τὸν δῆμον, xal δι’ 
ὧν χατηγορεῖ μᾶλλον δοχεῖ πραόνειν. Ταῦτα μὲν οὖν 
xal τὰ τοιαῦτα χατὰ τὸ χεφάλαιον θαυμασίως ἐρρητόρευχεν. 
Ἢ δὲ ἀντίθεσίς ἐστιν ἀπὸ τοῦ διχαίου ἀντεγχληματιχῶς 
εἰσηγμένη Ἀλλ᾽ ἄξιοι τούτων Ῥόδιοι τῆς πόλεως ἀπο. 
στάντες" οὐ μὴν τέθειται προφανῶς" γίνεται δὲ φανερὰ τοῖς 
ἐπιστήμοσιν ἀπ᾽ αὐτῶν τῶν λύσεων. ἯἩ δὲ ἀρχὴ τῆς 
λύσεως ἐνθένδε ( p. 194, 4 ): « Οὐ μὴν οὐδ᾽ ἂν εἰ δι᾽ αὖ- 
« τῶν εἶχον τὴν πόλιν ol νῦν ὄντες Ῥόδιοι, παρήνεσα ἂν 
« ὑμῖν τούτους ἐλέσθαι.» FYV. "Abftov δὲ θαυμάσαι 
χαὶ τὴν μεταχείρισιν ἣν ποιεῖται χαὶ τὴν λύσιν. Τῆς γὰρ 
ἀντιθέσεως λεγούσης ἀξίους εἶναι “Ῥοδίους ταῦτα πάσχειν 
ἃ πεπόνθασι, συντρέχων τῷ ἀξίοις αὐτοὺς εἶναι, οὐχ ἐξ ὧν 
ἠδιχήχασι τὴν πόλιν τοῦτο χατεσχεύαχεν, ἵνα μὴ ἐναντίον 
τὸν λόγον ξαυτῷ ποιήσηται, ἀλλ᾽ ἐξ ὧν αὐτοὶ πρὸς ἀλλή- 
λους διετέθησαν διαδάλλει τὸν τρόπον. Καίτοι τὸ ἀχό- 
λουθον ἦν εἰπεῖν ἐξ ὧν διετέθησαν περὶ τὸν Ἀθηναίων 
δῆμον ὃ δὲ, ἵνα μείζω διαδολὴν ἐργάσηται, μετήνεγχε 
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τὴν κατηγορίαν ἐπὶ τοὺς εὐπόρους - ἀπὸ γὰρ τούτων χα- 
ραχκτηρίζει τὸ ὅλον Ῥοδίων ἦθοςς Τρισὶ τοίνυν θεωρή- 
μασι χέχρηκαι- ἑνὶ μὲν, xa00 δοχεῖ συντρέχειν δῆθεν τῇ 
κατηγορία ἑτέρῳ δὲ, καθὸ μετεδίδασε τὴν χατηγορίαν 
ἀπὸ τῶν εἷς τὴν πόλιν γεγενημένων ἐπὶ τὰ γενόμενα "Po- 
δίοις αὐτοῖς πρὸς ἀλλήλους “ καὶ τρίτῳ, ἐν ᾧ τὴν χατη- 
γορίαν ἀπὸ τοῦ δήμου μετήνεγχεν ἐπὶ τοὺς εὐπόρους, 
ἄντπερ 6$ Θουχυδίδης ἀπὸ τοῦ δήμου ᾿Αθηναίων ἐπὶ τοὺς 
ὀλίγους. ΤΟΥ. ΠΙροφανῶς δὲ ἀρνεῖται τὴν πρὸς "Poblou 
οἰχειότητα, φάσχων μήτε ἰδία ξένος μήτε δημοσία πρόξενος 
εἶναι τών ἀνδρῶν, ἵνα χἐντεῦθεν χώραν παρρησίας ἑαυτῷ 
πρυτανεύσηται τίς γὰρ ἄν ἔτι ὑποκτεύσειε πρὸς χάριν 
λέγειν τὸν μηδεμίαν ἔχοντα οἰχειότητα; λείπεται οὖν τοῦ 
χοινῇ συμφέροντος εἵνεκα ποιεῖσθαι τοὺς λόγους. Μετὰ 
ταῦτα δὲ ἐπιόδάλλει τῇ συνηγορία Ῥοδίων, ἀρχοῦσαν τιμω- 
ρίαν παρ᾽ αὐτῶν γεγενῆσθαι φάσκων τὸ τὴν ἐλευθερίαν αὖ- 
τοὺς ἀπολωλεκέναι, κουφίζων ταύτη τῆς xa«' αὐτῶν ὀργῆς 
τὸν ἀχροατὴν xaX ἀποπιμπλὰς αὐτοῦ τὸν θυμὸν, ὡς δοχεῖν 
χόρον ἔχειν ἀφ᾽ ὧν ἤδη πεπόνθασι Ῥόδίοι, FYV. Οὐδεὶς 
γὰρ ἂν ἔτι χαλεπήνειεν, οὐδ᾽ εἰ τυγχάνει τῇ γνώμῃ ὠμό- 
τατος, μὴ ἐλεῶν τοὺς πολλὰς xal μεγίστας συμφορὰς πε- 
πονθότας᾽ μάλιστα δὲ 6 τῶν ᾿Αθηναίων δῆμος πεφυχὼς 
πρὸς εὐεργεσίαν καὶ εἰωθὼς τοὺς ἠδιχηκότας σώζειν. Διὰ 
δὴ τούτων πάντων τὴν παρρησίαν, ὡς ἔφην, ἑαυτῷ προ- 
διοιχησάμενος ἄρχεται τῆς εἰσηγήσεως, ὥσπερ ἀρχὴν Ext- 
ραν τινὰ τοῦ λόγου ποιούμενος, δι᾽ ἣν τήνδε τὴν ἀντίθεσιν 
χιήσας οὕτω χατέδραμε Ῥοδίων " xai πάλιν ἀνέλαδε τὴν 
λύσιν, ὅτι ἀνάγκη τῇ ἀντιθέσει χαὶ ἢ ὑπόνοια ἢ κατὰ τοῦ 
ῥήτορος συνεισήει. ΤΟΥ͂. 

195, 6. Φημὶ δὴ χρῆναι Οὐχ ἠδόνατο ἀξιοῦν συγ- 
γνώμην Ῥοδίοις δίδοσθαι, πρὶν ἀπολύσασθαι τὰς ὑποψίας. 
Διὰ τοῦτο κινηθείσης τῆς ἀντιθέσεως τὸ καθ᾽ ἑαυτοῦ διέ- 
λυσεν. Εἶτα μηδενὸς λυμαινομένου τὴν δόξαν, ἐπὶ τὴν 
λύσιν θαρρῶν ἦλθε τῆς ἀντιθέσεως " « φημὶ δὴ χρῆναι πει- 
« ρᾶσθαι σώζειν τοὺς ἄνδρας, » ἐνδειχνόμενος διὰ τοῦ μνη- 
σικακεῖν τὴν δύναμιν τῆς ἀντιθέσεως ὅτι, Ἀλλ᾽ ἄξιοι *Pó- 
διοι, καὶ ὅτι δεῖ μνησιχαχεῖν αὐτοῖς, Πρὸς τὴν ἀντίθεσιν 
δὲ ἔχει τὴν ἀναφοράν : ἀπολογία γάρ ἐστιν ἄντιχρυς λαμ- 
πρὰ ὑπὲρ 'Ροδίων ἠπατημένων, ὥστε συγγνωμονιχὴν εἶναι 
τὴν λύσιν. Καὶ ἐξ ἀορίστων δὲ παραδειγμάτων βαδαιοῖ 
τὴν συγγνώμην. Ὅτι γὰρ πολλὰ πολλάχις ἐξηπατήθη 
xai 6 τῶν ᾿Αθηναίων δῆμος ὑπέμνησε. Τὸ τοίνυν εἶδος 
τῆς συγγνώμης κατὰ συνδρομήν ᾿ συντρέχων γὰρ τῷ xac 
ἀξίαν ταῦτα πεπονθέναι Ῥοδίους αἰτεῖ τοῖς ἡπατημένοις 
συγγνώμην, διχόθεν τὴν λύσιν ἐργαζόμενος, χαὶ τῷ συν- 
ομολογεῖν «al τῷ τὴν συγγνώμην αἰτεῖν. FYV. 

195, 10. Ὁρᾶτε δὲ χἀκεῖνο — ] "Eg" ἕτερον εἶδος λύ- 
σεως μεταδέδηχεν, ὅπερ ἐστὶ μικτὸν ἔχ τε τοῦ συμφέροντος 
xai τοῦ διχαίου, ἐν ᾧ φησιν εἶναι διττὰ πολέμων εἴδη" ἕν 
μὲν ὑπὲρ τῶν δικαίων πρὸς τὰς δημοχρατίας, ἕτερον δὲ 
πρὸς τὰς ὀλιγαρχίας, BU ἕτερον μὲν οὐδὲν, δι᾽ αὐτὸ δὲ 
τοῦτο, ὅτι ὀλιγαρχίαι εἰσὶ χαὶ ἐναντίως πρὸς τὰς δημο- 
χρατίας πολιτεύονται, ἐνάγων τὸν ἀχροατὴν καὶ διὰ τού- 
του, £l xol μὴ βούλοιντο “Ροδίοις βοηθεῖν, τῷ ζηλοτύπως 
ἔχειν πρὸς τὰς ὀλιγαργίας προαχθῆναι χαταλῦσαι τὴν 
“Ῥοδίων ὀλιγαρχίαν. Μιχτὸν δὲ ὃν τὸ εἴδος τῆς λύσεως 
ὅμως ῥέπει πρὸς τὸ συμφέρον. FYV. 

195, 29. θαυμάζω δ᾽ εἰ μηδεὶς ὑμῶν fytttac — ] Καὶ 
τῷ ἀναγκαίῳ χέχρηται πρὸς τὴν λύσιν. Πέφυχε γὰρ ὃ 
«Δημοσθένης οὐχ ἀφ᾽ ἑνός τινος ἐπιχειρήματος πείθειν, 
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ἄλλ᾽ ἐχ ποιχίλων xai ξαντοδαχῶων, νῦν μὲν φοδῶν, viv d 
ξείθων, νῦν δὲ ἐνάγων εἰς φιλανθρωχίαν, νῦν δὲ τὸ ὀίχττον 
ἀκαιτῶν. ΕΥΨ. Καὶ οὖκ ἐξ ἑνός τινος εἴδους συμφέροντι, 
$ ὅτου δήποτε προχειμένου τεφαλαίου xiu, ἀλλ ἃ 
πάντων αὐτοῦ τῶν μερῶν, ἐξ ὧν ἂν συσταίη τὸ χεφάλζον, 
κατὰ πολλὰς καὶ κοιχίλας ἑξιδολὰς, xdv διεστηχυῖει ττ- 
χάνωσιν ἀλλήλων αἱ Évvoun. Ὁρᾷς γὰρ ὅτι xi ὧν 
συγγνώμην ἤτησεν ὡς ἡκατημένοις ἠξίωσε μὴ δοῦνα: δί- 
κὴν "οὐδὲ γὰρ ᾿Αθηναίους δεδωκέναι, εἰ ἡπατήθγσαν. Y 
ἀπκήντηχε ὑπὲρ Ῥοδίων τοῖς b..... δίχαιον cim; 
᾿Αθηναίοις ἐστὶ δείκνυσθαι ὑπὲρ πέντων ἀδιχουμένων. TCV. 
196, 23. Ἐπχειδήκερ ἄδηλον) Ἐφόδησε τῷ ἀδέλω τώ 
μέλλοντος, δι᾽ οὗ φησιν ἄδηλον εἶναι τὴν τύχην, χαὶ δεῖν 
τοὺς εὐτυχοῦντας ἐκαμύνειν τοῖς ἠτυχηκόσι, xpoobune- 
τας περικεσεῖσθαι καραπλησίᾳ τῇ τύχη. Εἶτα home 
δείγματος ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος, ὅτι ἀτυχήσαντί ποῖ τῷ 
δήμω καὶ ὀλιγαρχηθέντι ἐδοήθησαν Ἀργεῖοι, xal ἐτοῖν 
ἵν Ἀργείων ἐλαττοῦσθαι κατὰ ταύτην τὴν ni 
FYV. Συνάπτει λεληθότως λόσιν ἁρμόττουσαν zzi τι 
ἀπὸ τοῦ βασιλέως ἀντίθεσιν, ἣν τέθειχε xa ἀρχὰς, lU 
φοβούμεθα βασιλέα. Δῆλον γὰρ ὅτι τὰς λύσεις ius» 
σατο, ἵνα καὶ πρὸς ταύτην καὶ πρὸς ἐχείνην αὐτῷ 15i 
μοι γένωνται. "Ev ἀρχῇ μὲν γὰρ αὐταῖς καταχρησέμενα 
οὐκ ἂν ἔσχε χρησίμας πρὸς τὴν νῦν ἀντίϑεσιν᾽ πρὸς μόνη! 
γὰρ ἂν ἐχείνην ἥρχεσαν ἀφομοιωθεῖσαι τῷ διαστήματι 
Φυλάξας δὲ αὐτὰς τῷ παρόντι καιρῷ xal πρὸς ταύτην 7t 
ἀντίϑεσιν καὶ πρὸς τὴν ἤδη προλυθεῖσαν οἰχειότητα Etc 
τὰ γὰρ ἐξ ὑστέρου λυθέντα πρὸς ἅπαντα τὰ προηγούμενα 
πᾶσαν ἀναπέμπει τὴν δύναμιν. ΤΟΥ͂. 
198, 1. Εἰσὶ δέ τινες —] Ἀντέπιπτεν ἀντίθεσις in 
τοῦ διχαίου, ἣν οὗ τέθεικε, φοδηθεὶς αὐτῆς τὴν δύγαμη. 
Τὴν μὲν οὖν ἀντίθεσιν ἔχρυψεν, ἀντὶ δὲ τῆς evitan 
τὴν διαβολὴν τὴν κατὰ τῶν ῥητόρων ἔθηχεν εἰπὼν, ε πᾶ 
« τινες, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, παρ᾽ ἡμῖν δεινότετοι τὰ ὑῦσα 
« λέγειν, » καὶ ἑξῆς. Τίνα δέ ἔστι τὰ δίκαια, ὃ ὑπῷ 7 
νων τῶν ἄλλων, οὗ κατέστησεν ἡμῖν φανερά" iji im 
οὐδὲ ἢ Aou ἐναργῆ ποιεῖ τὴν ἀντίθεσιν. Ἔστι Ti! 
λύσις, Διὰ τί οὐχ ἀπέχονται καταδουλοῦσθαι Κῶν τὶ 
Ῥόδον, ὥστε ix τούτων μηδὲ ἐξεῖναι λαθεῖν ἐὐχέρας δὶ 
λεγόμενον. Ἀλλ᾽ ἔμοιγε δοκεῖ βούλεσθαι σημαίνειν 55 
συνθήχας ἃς ἐποιήσαντο πρὸς ἀλλήλους οἱ Ἕλληνες ἐπ 
τες, μηδένα ἐπιφέρειν ὅπλα, ἅπαντας δὲ εἰρήνην ἄγεν 
ἣσυχίαν᾽, ὡς τὴν ἀντίθεσιν εἶναι τοιαύτην, Ἀλλὰ ai 
ἀδιχεῖν καὶ παραδαίνειν πρῶτοι τὰς συνθήκας Ur ὡς 
τες. Ὅθεν δὴ καὶ λύων φησὶ μάλιστα μὲν bant 77 
τῆς χοινῆς ἁπάντων σωτηρίας ἡμᾶς προεστάναι dw 
ἄδιχον τὸ γινόμενον, ἀλλ᾽ οὖν, ἐπειδὴ ἀδικεῖν ΝΗ 
σιν ἅπαντες, καὶ ἡμεῖς ταῖς ἐχείνων γνώμαις in oit 
τες ἀδικῶμεν. Ἢ μὲν ἀντίθεσις οὕτως ἂν ἐχ ntt 
ρισθείη" ἢ δὲ μεταχείρισις βίαιος καὶ GosnüRete 9 
Κλέωνος δημηγορίας" οἷον γὰρ ἐκείνου περὶ Mou 
τὸ διανόημα, τοιοῦτον xal τὸ Àx ἐνθάδε. "a 
yàp κἀκεῖνος, εἰ μὲν δικαία εἴη ἣ ἀρχὴν διχαίως 70 x 
σθαι καὶ Μυτιληναίους: εἰ δὲ ἄδικος, ἀδίκως m. 
πρὸς tb συμφέρον αὐτοὺς πολιτεύεσθαι. "e 
μοσθένης ἀξιοῖ μὲν μάλιστα κατὰ τὸ Duros D 4 
"τοὺς Ῥοδίους, si δ᾽ dpa τις καὶ λέγοι ἄδικον εἶμ μὲ 
νης οὔσης ὅπλα χινεῖν, ἀλλ᾽ οὖν γε οὐχ d 
ἀδικεῖν αἱρουμένων, νῦν μὲν Ἀρτεμισίας καὶ a ἣν 
νῦν δὲ Βυζαντίων. Οὐ, οἷς μόνοις εἴπομεν 





XVI. ὙΠῈΡ ΜΕΓΑΛΟΠΟΛΙΤΩ͂Ν. 


ἀντίθεσιν, ἀλλὰ χαὶ τῇ ἐχθάσει, "Iva xat τιμώμεβα, φησὶ, 
μειζόνως. Πρὸς γὰρ τὰς δυνάμεις εἰώθασιν ἀπονέμειν τὰ 
δίχαια οἱ ἄνθρωποι. Πιστοῦται δ᾽ αὐτὸ καὶ ἐχ παραδεί- 
γματος, δειχνὺς ὅσην μὲν ἔσχον δύναμιν, ἡνίχα προΐσταντο 
τῶν Ἑλλήνων, αὐτοὶ νικήσαντες βασιλέα, xal τὴν ἀρχὴν 
ὁρίζοντες ἐχείνῳ, οἵαν δὲ βασιλεὺς νενικηχὼς ὕστερον" ὡς 
συνίστασθαι πανταχόθεν δεῖν δύναμιν ἀθροίζειν, εἰ φιλοτι- 
μίας ὀρέγοιντο. Ἔστιν οὖν λύσις τῆς ἀντιθέσεως ἀπὸ τοῦ 
συμφέροντος, κατασχεναζομένη τῷ δυνατῷ. Ὅτι γὰρ 
συμφέρει δύναμιν ὑπάρχειν τῇ πόλει χατασχευάζει. FYV. 

199, 21. Εἰχότως δέ μοι δοχεῖ ----Ἴ Τὴν ἀρχὴν ποιεῖται 
τῶν ἐπιλόγων, ἐν οἷς πολλὴν χαταρδρομὴν τῶν δωροδόχων 
- xal τῶν τἀναντία πολιτευομένων αὐτῷ πεποίηται. Βου» 
λόμενος δὲ τοὺς ἐκείνων κωλῦσαι λόγους, εἰκότως κέχρη- 
ται τῇ διαδολῇ, μετὰ ταῦτα ἐπενεγχὼν τὸ ἔνδοξον, xal 
ἐπιλογισάμενος, καὶ ἐχ τούτου τὴν δημηγορίαν καταπαύει. 
rYV. 
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202, 1. ᾿Αμφότεροί μοι δοκοῦσιν ἁμαρτάνειν, ὦ ἄνδρες 
Ἀθηναῖοι] ᾿Αθηναῖοι συνεμάχησαν Λαχεδαιμονίοις ἐν Mav- 
τινεία᾽ χτισθείσης δὲ Μεγάλης πόλεως μετὰ τοῦτον τὸν πό- 
λεμον ὑπὸ Ἀρχάδων συμμαχούντων τότε Θηθαίοις, ὥστε 
δρμητήριον εἶναι xark τῆς Λαχωνιχῆς, Λαχεδαιμόνιοι, 
τῆς ἐπιχηρυχείας αὐτοῖς ὑπαρχούσης πρὸς Αθηναίους, στρα- 
τεύουσιν ἐπὶ Μεγάλην πόλιν. Ἀρχάδες δὲ, ἀσχολουμένων 
Θηδαίων περὶ τὸν Φωχιχὸν πόλεμον, χαταφεύγουσιν ἐπ’ 
᾿Αϑηναίους, ἀξιοῦντες συμμαχεῖν" ἤχουσι xal παρὰ Λαχε- 
δαιμονίων πρέσδεις, ἀξιοῦντες μᾶλλον αὑτοῖς ὡς συμμά- 
χοις προστίθεσθαι, xal βουλεύονται. Χαλεπὸς ὃ λόγος τῷ 
ῥήτορι. Τό τε γὰρ συνειπεῖν τοῖς πρὸ βραχέος πολεμή- 
σασι καὶ τὸ ἐναντιωθῆναι τοῖς οὖσι συμμάχοις Λαχεδαιμο- 
νίοις οὐχ ἔστι τῶν εὐχερῶν: βαρὺ γὰρ οἷον τοὺς μὲν 
συμμάχους ἀπελαύνειν, τοὺς δὲ πολεμίους προσίεσθαι. 
Χωρὶς γὰρ τοῦ τὸ πρᾶγμα ὑπάρχειν ἄτοπον xol διαδολὴν 
φέρει μεγίστην τῇ πόλε. "Ect καὶ ἐπιχίνδυνον διχόθεν 
εἶναι δοχεῖ αὐτῷ σώζειν τοὺς τῶν πολεμίων θηθδαίων 
συμμάχους xal ix τούτου προσχρούειν Λαχεδαιμονίοις 
συμμάχοις οὖσιν, ὧν μετὰ μιχρὸν χρήζουσιν εἰς τὸν ὑπὲρ 
Ὦρωποῦ πρὸς Θηδαίους πόλεμον. Ἀλλ᾽ ὅμως ἐξεύρηκε 
θεώρημα καθ᾽ ὃ xal Λαχεδαιμονίοις οὗ δοχεῖ προσχρούειν 
xai Ἀρχάδας προσάγεται xai Θηδαίους οὖχ αὔξει, σώζων 
τὴν αὐτῶν συμμαχίαν’ xal γὰρ xal τοῦτο ἕν τι τῶν δυσμε- 
ταἀχειρίστων ἐστὶ, τὸ δοχεῖν συναύξειν τοὺς Θηθαίων συμ- 
μάχους. Πῶς οὖν Éxactov τούτων πεποίηχε; χαθαιρεῖ 
Λαχεδαιμονίους, χαθαιρεῖ xal Θηδαίους, τοὺς μὲν μὴ 
συγχωρῶν αὐξάνεσθαι, Θηθδαίων δὲ τὴν συμμαχίαν χαι 
θιστὰς εἷς τὴν πόλιν, “ἵνα δὲ μὴ δοχῇ χαρίζεσθαι τοῖς 
᾿Αρχάσιν, οὐδὲν δείχνυται τῷ λόγῳ χαριζόμενος Μεγαλο- 
πολίταις, οὐδὲ τὸ ἐχείνων συμφέρον μίσει ζητεῖ τῷ πρὸς 
Λαχεδαιμονίους" οὐδὲ χατηγορεῖ πάλιν Σπαρτιατῶν, ἀλλ᾽ 
ὡς προχειμένων ἀλλοτρίων προσώπων τῶν τε Λαχεδαιμο- 
νίων χαὶ τῶν Ἀρχάδων τῆς πόλεως, ἀμελήσας τοῦ ὑπὲρ 
ἀμφοῖν τοῖν αἰτούντοιν τὴν συμμαχίαν δοκεῖν ποιεῖσθαι 
τοὺς λόγους, τὸ τῇ πόλει συμφέρον παὶ λυσιτελὲς ἐπισχέ- 
πτεται, τῇ αὐτῇ μεταχειρίσει χρώμενος. Εἶπε γὰρ 
τοιαῦτα xdv τῷ πέμπτῳ τῶν Φιλιππιχῶν κἀν τῷ ὑπὲρ 
τῶν ἐν Χερρονήσῳ, θηρώμενος ἀεὶ τὸ χοινῇ συμφέρον, 
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οὐχὶ δὲ τὸ ἰδία ἑχάστῳ, δι᾽ ὃν 6 λόγος, σχοπούμενος. 
Πρῶτον τοίνυν ἐστὶ χεφάλαιον ἐν τούτῳ τῷ λόγῳ τὸ συμ- 
φέρον, λαμδάνον τὰς κατασχευὰς ἐκ τοῦ δυνατοῦ. Φησὶ 
γὰρ συμφέρον εἶναι τῇ πόλει Λαχεδαιμονίους xat Θηδαίους 
ἀσθενεῖς ὑπάρχειν" νῦν δὲ χαιρὸν εἶναι τούτου, χατοιχι- 
σθείσης μὲν τῆς Βοιωτίας, μὴ συγχωρηθέντων δὲ ἰσχυρῶν 
γενέσθαι τῶν. Λακεδαιμονίων. Θύὕτω τὰς χκατασχευὰς τοῦ 
συμφέροντος ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ χεχόμιχεν. Ἀλλὰ τὸ μὲν 
περὶ τοῦ χατοιχισμοῦ τῆς Βοιωτίας ἐνθάδε προὔθηχε xat 
συνέπλεξε διὰ τὴν πιθανότητα, προσρίψας ἀθρόως αὐτὸ. 
πρὸς τὴν λυποῦσαν αὐτοὺς ἔννοιαν ὅτι, Ἀλλ᾽ αὐξηθήσον- 
ται θηδαῖοι σωθέντων τῶν Ἀρχάδων, χαταλιπὼν δὲ αὐτὸ 
ἐν προτάσει xal τὴν ἀπόδειξιν εἰς καιρὸν ταμιευσάμενος,͵ 
μετὰ μιχρὸν ἀποδείξων, ὅταν πρὸς αὐτὴν τὴν ἀντίθεσιν. 
ἀγωνίζηται, τὸ κατὰ Λαχεδαιμονίους ἀποδείχνυσι μόνον. 
ὡς οὐ συμφέρει συγχωρεῖσθαι γενέσθαι μεγάλους. Κα- 
τασχευάζει δὲ τοῦτο τῷ ἐξισάζοντι κατὰ ἀντιστροφήν. 
Ἐπειδὴ γὰρ f, ἔννοια ἦν, Ἀλλ᾽ ἰσχυροὶ γενήσονται θη- 
θαῖοι, τοῦτο δὲ οὗ συμφέρει. ἐπήγαγεν ἀπὸ τοῦ ἐξισάζον- 
tog τὸ ἀντίστροφον, Οὐδὲ γὰρ Λαχεδαιμονίους αὐξηθῆναι 
συμφέρει. Τὸ δὲ σχῆμα τὸ κατὰ ἀναίρεσιν παραπλήσιον 
τῷ xav ἀρχὰς ἐν τῷ πρὸς Λεπτίνην μετὰ τὴν πρώτην πε- 
ploBov- οὐ γὰρ ἐχεῖνο ἄλλου γένους ἔστιν εἰπεῖν. Ταῦτα 
δὲ πάντα μάχην ἔχει πρὸς τὴν ἀπὸ Θηδαίων ἀντίθεσιν" τὸ 
γὰρ Ὀρχομενοῦ καὶ θεσπιῶν καὶ Πλαταιῶν οἰχισθεισῶν 
ἀσθενεῖς γεγενῆσθαι τοὺς Θηδαίους τῆς ἀντιθέσεως ἔστι 
λύσις" οὐ γὰρ ἐκεῖνο ἔστιν εἰπεῖν ὅτι πλοχὴν ἔχει τὸ χε-. 
φάλαιον οὐ τὴν τυχοῦσαν, ἀλλὰ πάσης δεινότητος ἀγνά-. 
πλεων. Διὰ γὰρ τῶν αὐτῶν xal καθαιρεῖ τὴν Θηδαίων- 
δύναμιν xal τὸ μὴ αὐξηθῆναι Λακεδαιμονίους συνίστησιν. 
TCV 


203, 16. Ἀλλὰ, νὴ Δία, ταῦτα μὲν οὕτως ἔχειν φή- 
σομεν, δεινὸν γὰρ ἦν πρὸς obo ἐν Μαντινείᾳ παρεταττό- 
μεθα] Ἀπὸ τοῦ συμφέροντος ταύτην ἔλαθε τὴν ἀντίθεσιν, 
τὸ αἰσχρὸν καὶ τὸ ἄτοπον δεικνῦσαν᾽ ἐκ τούτων γὰρ ἐπι- 
χειρεῖται: xal ἔστιν fj ἀντίθεσις διμερής. Ἕν μὲν γὰρ 
αὐτῆς μέρος ἐνδείχνυται τὸ αἰσχρὸν ὅσον ἔσται, εἰ τούτοις 
βοηθήσουσιν οἷς ἐπολέμουν τὸ δὲ ἕτερον μέρος τὸ ἄτοπον, 
εἰ Λακεδαιμονίοις πολεμήσουσιν, οἷς μιχρῷ πρότερον συ- 
νεμάχαντο. Ταύτης τὸ μὲν πρότερον μέρος ἔλυσε χατὰ 
συνδρομὴν μὲν, ὅτι xal αὐτὸς ὁμολογεῖ τὸ αἰσχρόν χατὰ 
μετάληψιν δὲ, εἰ μηδὲν ἀδικούντων πολεμίων, ἀλλὰ ποιεῖν 
τὰ δίκαια βουλομένων, τούτων εἶναι τὸ αἰσχρόν. Σεσιώπηται 
δὲ τὸ ἑπόμενον τούτῳ, διὰ τὸ ἀκόλουθον εἶναι xal προφανές, 
Τοῦτο δὲ ἦν Ed δὲ ἀδιχοῦσι Λαχεδαιμόνιοι, οὐχ ἂν alay pov. 
εἴη τὸ γιγνόμενον. Τοῦτο μὲν οὖν πρὰς. τὸ πρότερον μέρος" 
μεταδὰς δὲ ἐπὶ τὸ ἕτερον μέρος. λύει αὐτὸ τῷ δικαίῳ «χαὶ. 
συμφέροντι δικαίῳ δὲ, ὅτι ᾿λὰιχοῦσι λαχεδαιμόνιοι, χαθ᾽ 
ὑπόθεσιν, εἰ καὶ μόνον ἠδίχουν, ἄτοπον μὲν, ὅμως δ' 
ἔδει συγχωρεῖν. Καὶ, ἄλλῳ διχαίῳ: ἘΠ δὲ στρατεύον- 
ται ἐπὶ Μεσσήνην, ἀνάγχη βοηθεῖν Μεσσηνίοις διὰ τοὺς 
ὄρχους οὖς ἐποιησάμεθα. Μετὰ. τοῦτο τῷ . συμφέροντι, 
Οὐδὲ αὐξηθῆναι τῇ πόλει συμφέρει Λαχεδαιμονίους. Εἶτα 
ἀπὸ τοῦ πρέποντος, Τίς ἔσται πρεπωδεστέρα ἀρχὴ τῆς 
βοηθείας; πότερον f$, παροῦσα νῦν, 7| ὅταν εἰς τὴν Mes- 
σήνην ἐμδάλωσι; τότε μὲν γὰρ δόξομεν δι’ εὐλάθειαν 
xai φόθον ποιεῖν, νῦν δὲ διὰ τὸ. δίκαιον. Καὶ οὕτω δέ- 
δωχέ σοι θεώρημα χαινὸν ἐν τούτῳ τῷ λόγῳ, μὴ μόνον 
προηγούμενα συμπλέχειν χεφάλαια, δίχαιον xol συμφέρον, 
ἣ δυνατὸν xai δίχαιον, dj συμφέρον xai δυνατὸν, ἀλλὰ 
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χαὶ τὰ δευτερεύοντα, ὥσπερ ἐπὶ τῆς λύσεως πεποίηχε ταύ- 
τῆς" xal γὰρ καὶ τῷ δικαίῳ καὶ τῷ συμφέροντι λέλυχε. Διὰ 
τοῦτο δὲ τὴν προσθήχην τοῦ δευτέρου μέρους ἔλαθεν f, ἀν- 
τίθεσις, ἐπειδήπερ τὸ μὲν πρότερον δύσλυτον ἦν τὰ κατὰ 
τὴν αἰσχύνην, ὅταν βοηθῶσιν οἷς ἐπολέμουν τὸ δὲ δεύτε- 
pov μέρος ἀφορμὴν παρεῖχε διαδολῆς τοῦ προσώπου Λαχε- 
δαιμονίων. Ἐδεήθη οὖν τῆς προσθήχης, ἵνα δι’ αὐτῆς 
δοχῇ πρὸς πᾶσαν μάχεσθαι τὴν ἀντίθεσιν τοῦ συμφέροντος, 
ἀλλὰ λυσιτελεῖν ἄλλον μᾶλλον προσθέσθαι Λαχεδαιμο- 
νίοις, ἵνα xat αὐτοὶ διασώσωσιν Ὦρωπὸν τῇ πόλει" ἥντινα 
προσέθηχε τῇ ἀντιθέσει, ἵν᾽ εὐπορήσῃ λύσεων. TCV. 

204, 23. Εἰ δ᾽ ἐχθροὺς Λαχεδαιμονίους ποιησόμεθα, 
οὖχ ἕξομεν τοὺς ἣμῖν συμμαχήσοντας] Διμερὴς xat. αὕτη 
ἣ ἀντίθεσις. Τὸ μὲν γὰρ ἕν μέρος, Τὸν Ὠρωπὸν δεῖ ἣμᾶς 
χομίσασθαι, τὸ δὲ ἕτερον, El δὲ τοὺς συνανασώσοντας 
ἐχθροὺς ποιησόμεθα, τίνας ἕξομεν συμμάχους; Τὸ τοίνυν 
πρότερον μέρος ἔλυσε κατὰ συνδρομήν" τὸ δὲ, ὅτι Λαχε- 
δαιμονίους ἐχθροὺς ἕξομεν, εἰ τοὺς ᾿Αρχάδας προσησόμεθα, 
μεταληπτιχῶς, Οὐ τοῦτον τὸν τρόπον ὑμῖν συνεβούλευσα, 
οὐδὲ ταῦτα ὑμῖν προὔλεγον, [ἀλλ΄] ot βουλόμενοι λαθεῖν, 
ἀξιοῦντες βοηθεῖν Λαχεδαιμονίοις χαὶ διωθήσασθαι Πελο- 
ποννησίους ἤχοντας παρ᾽ ἡμᾶς, λοιπὸν ἐπὶ Θηδαίους ἦχον, 
ὅτι μὴ προσεδέξαντο αὐτούς. Ἧ δὲ λόσις ἀπὸ τοῦ διχαίου, 
Εἴτα ἑτέρα λύσις, ὅτι Οὐδ᾽ ἂν αὐτοῖς ὑμεῖς ἐδοηθήσατε, 
εἰ προὔλεγον ὑμῖν ὅτι σωθέντες ἀδιχήσουσι. — Kal τρίτη 
λύσις, ὅτι Εἰ xoi ἀνιῶνται Λαχεδαιμόνιοι, δίχαιοι χάριν 
“ εἰσὶ γιγνώσχειν μᾶλλον ἐφ᾽ οἷς εὖ ἔπαθον ἢ νῦν χαλεπαί- 
νεῖν ὅτι χωλύονται ἀδιχεῖν. Πληρωθέντος τοῦ συμφέρον- 
Tog μετέδη ἐπὶ τὸ δίκαιον ὡς ἀντιχείμενον αὐτῷ. Διόπερ 
καὶ ἐξ ἀντιθέσεως αὐτὸ λαμδάνει, καὶ ἔστι τριμερές" τὸ μὲν 
γὰρ πρὸς τὴν πόλιν, τὸ ὃὲ πρὸς Λαχεδαιμονίους, τὸ δὲ 
πρὸς Ἀρχάδας. Πρώτη τοίνυν ἀντέπεσεν ἀντίθεσις ἀπὸ 
τοῦ διχχίου, κατηγοροῦσα τῆς ποιότητος τῆς πόλεως, 
Ἀλλ᾽ ἄπιστος εἶναι δόξει ἢ πόλις νῦν μὲν Λαχεδαιμονίοις, 
αὖθις δὲ Ἀρχάσι προστιθεμένη " ὁμοία δ᾽ ἐστὶν αὕτη τῇ 
πρώτῃ τεθείση ἀντιθέσει. Ἀλλ᾽ ἐχεῖ μὲν τὸ αἰσχρὸν ἐξη- 
τάζετο, ὅπερ ἐστὶ τοῦ συμφέροντος, ἐνταῦθα δέ ἐστι τὸ 
δίχαιον ὥστε αἱ αὐταὶ ἔννοιαι τῶν ἀντιθέσεων, ἀλλά γε 
οὖκ ἐπὶ τῶν ὁμοίων ἐλήφθησαν, ἐπεὶ ἄλλη μέν ἔστι τοῦ 
συμφέροντος ἢ δὲ τοῦ δικαίου * παρὰ γὰρ τὴν τοιαύτην με- 
ταχείρισιν χαὶ ὃ λόγος τὴν δύναμιν μεταλαμβάνει. ἜἜλυσςε 
δὲ χατὰ ἀνατροπήν * ἐγγὺς δὲ ἣ ἀνατροπὴ τῆς μεταλήψεως, 
Εἴτα ἐχ παραδείγματος, ὅτι Καὶ Θηδαίους καὶ Εὐδοέας 
καὶ Λαχεδαιμονίους ἔσωσεν f, πόλις, καὶ νῦν ἐστιν Ἀρχάδας 
τὸν αὐτὸν τρόπον διασώζουσα, ἄλλην ἀντίθεσιν ἀπὸ τοῦ 
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κεδαιμονίους’ Ἀλλ᾽ ἐπαγγέλλονται Λαχεδαιμόνιοι τὰ δίκαια 
σώσειν ἅκασιν. Ἠλείοις μὲν τὴν Τριφυλίαν παρὰ Ἀρχάδων, 
Φλιασίοις δὲ τὸ Τριχάρανον ὑπὸ Ἀργείων ἐχόμενον, ἣμῖν 
δὲ τὸν ὭὨρωπὸν ὑπὸ Θηδαίων χρατούμενον. Καὶ αὕτη 
συγγένειαν ἔχει πρὸς τὴν περὶ Ὦρωποῦ χινηθεῖσαν ἀντίθε- 
σιν᾿ ἀλλ᾽ ἐχείνη μὲν ἀπὸ τοῦ συμφέροντος εἴληπτο, fh 
δ᾽ ἀπὸ τοῦ δικαίου. Καὶ λύει ταύτην τῷ συμφέροντι μὲν, 
ὅτι ᾿Ἰδιόν τι διοιχούμενοι χέρδος ταῦτα Λαχεδαιμόνιοι 
πράττουσιν, ἵνα ὡς ἐπὶ Μεσσήνην ἔλθωσιν" ἔχεται δ᾽ οὖν 
ὅμως καὶ τοῦ δικαίου τοῦτο. Εἰ γὰρ ἣ γνώμη ἄδιχος, καὶ 
τὸ πρᾶγμα ἄδιχον. Οὐχ ἂν ἔχοιεν μέμφεσθαι τοῖς μὴ 
βοηθοῦσιν αὐτοῖς. Εἶτα πάλιν δικαίῳ, ὅτι ἐν ὑποχρίσει 
καὶ ἀπάτῃ ταῦτα παρὰ Λαχεδαιμονίων λέγεται, ἕως ἄν 
τὴν Μεσσήνην κατεδουλώσωνται. Ἄχρις οὖν τούτων τὸ 
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ἕν μέρος τῆς ἀντιθέσεως λέλυχε τὸ δὲ κατὰ τὸν Ὦρωκὸν 
δεύτερον μέρος ἐστὲν οὕτως, ὅτι Δίχαιοι μὲν clot xol ὑπὲρ 
Ὠρωποῦ βοηθεῖν Λακεδαιμόνιοι " ei δὲ μὴ βοηθοΐεν, ἕτεροι 
βοηθήσουσιν, ὅσοι τῶν δικαίων φροντίζουσιν. Εἶτα xol 
ὑπόθεσιν, ὅτι αἱρετώτερον Ὦρωπὸν ἀπολέσθαι, εἰ δέοι, 
μᾶλλον 3 ὑπὸ Λαχεδαιμονίοις γενέσθαι τὴν Πελοπόννησον. 
Τρίτη ἀντίθεσις ἀπὸ τοῦ διχαίου εἴλημμένη ἐχ τῆς τῶν Ἀρχά. 
δων ποιότητος. Τοῦτο δ᾽ ἦν τὸ τρίτον τοῦ διχαίου μέρος, 
᾿Αλλὰ πολλὰ ἣμᾶς ἠδίχησαν Ἀρχάδες χάριτι τῇ πρὸς 6r. 
θαίους. Ταύτην ἔλυσε τῷ συμφέροντι’ πρῶτον μὲν ἐτὸ 
τοῦ ἀτόπου, εἰπὼν ἄτοπον εἶναι μνησικακεῖν εἶτα h 
περιτροπῆς ἀγωνιστιχώτερον, ὅτι Eb τότε ὑμᾶς χαχῶς 
ἐποίουν, νῦν of πάλιν αὐτοὺς ἀπελαόνειν προῃρημένοι zz- 
χῶς ποιεῖν ὑμᾶς ἐπιχειροῦσι" καὶ γὰρ ὅσῳ σπουδαιότεροι 
περὶ ἐχείνους ἐγένοντο, τοσούτῳ διχαιότεροι μέμψιν bá- 
χεσθαι οἱ τῇ πόλει μὴ συγχωρήσαντες αὐτοὺς καταδέξα- 
σθαι, ὅτε ἐφ᾽ μᾶς ἦχον πρότερον. Εἶτα ὅτι xai ἀνα- 
χασθησόμεθα, εἰ ἔλθοιεν ἐπὶ Μεσσήνην Λακεδαιμόνιοι, 
γενέσθαι Θηδαίων σύμμαχοι" ὥστε αἱρετώτερον τοὺς συμ" 
μάχους θηδαίων σώζειν ἢ αὐτῶν δεῖσθαι Θηδαίων. Εἶτα 
τῶν ἀδιχημάτων τῶν Λαχεδαιμονίων ὑπομεμνῆσθαι χα- 
τασχευάζων τὸ μὴ συμφέρειν ἐᾶσαι Λαχεδαιμονίους ἰσχυροὺς 
χαταστῆναι θέλει δηλῶσαι. Πεπληρωμένου τοίνυν τοῦ 
μέρους τοῦ δικαίου, ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ λοιπὸν ἀντέπεσεν dv. 
τίθεσις, ἐπὶ μὲν τὸ συμφέρον ἀναφέρεσθαι δυναμένη, τὰς 
δὲ χατασχευὰς ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ λαμβάνουσα, Ἀλλ᾽ ἰσχυ- 
ροὺς ποιήσομεν τοὺς Θηδαίους. Αὕτη ἐξισάζει f$ ἀντίθε- 
σις δύναται γὰρ xol παρὰ Δημοσθένους προτείνεσθαι, 
Ἄλλ᾽ ἰσχυροὺς ποιήσομεν τοὺς Δαχεδαιμονίους. Διὰ τοῦτο 
τοιγαροῦν οὐχ ἔθηχε μὲν τὴν ἀντίθεσιν ἐξισάζουσαν, τέ- 
θειχε δὲ τὴν λύσιν, εἰπών « ἔστι γάρ, ἔστι Θηδαίους τὰ. 
« πεινοὺς ἄνευ τοῦ Λαχεδαιμονίους ἰσχυροὺς καθιστάνει, » 
τουτέστιν, ἔξεστιν οὐδετέρους αὐτῶν αὐξῆσαι. Καὶ ὃ τὸ 
θειχεν ἀρχόμενος τοῦ λόγου κεφάλαιον, τοῦτό ἐστιν, ἐν 
τελέστατα δὲ γυμνάζει. Παρὰ τοῦτο ἀντέπεσεν hn 
ἐργασίας, Τί οὖν, ἐὰν μὴ συγχωρῶσιν ἡμῖν θηδαῖοι xz- 
τοιχίζειν Θεσπιὰς xal Πλαταιὰς xal Ὀρχομενὸν χαὶ he- 
ρώνειαν ; Τοῦτο τὸ ἀντιπῖπτον λύων ἐπήγαγεν ὅτι, Eh 
μὴ βούλωνται ck δίκαια ποιεῖν Θηδαῖοι, ἀλλ᾽ οὖν γε αἱ" 
σχυνόμενοι συγχωρήσουσιν. Εἶτα συμθουλεύει λογοποιεῖν 
καὶ διαδιδόναι φήμην εἷς τοὺς Ἕλληνας ὅτι κατοαίοασι 
τὰς ἐν Βοιωτίᾳ πόλεις, ἵνα μὴ Λαχεδαιμόνιοι Μεγαλοξο. 
λίταις ἐκιθουλεύωσιν: ἐὰν γὰρ δρῶσι Θηθαῖοι τοῖς ἀδιτου- 
μένοις ἅπασιν ἡμᾶς ἀεὶ βοηθοῦντας, οὐδὲν ἀντεροῦσι xt 
τοιχιζομένων τῶν πόλεων. TCV. 

209, 6. Σύμμαχοι] Σημείωσαι" σύμμαχοί εἶσιν οἱ 
ἑαυτοῖς βοηθοῦντες. B. 

209 , 24. θαυμάζω δ᾽ ἐνίων ] Ἄλλην ἔθηχεν ἀντίθεση 
ἀπὸ τοῦ δικαίου, μάλα θαυμαστῶς ῥητορεύσας, ὡς ἀγα" 
πῶντος toU ἀχροατοῦ, εἰ μόνον ἀποσταῖεν τῶν θηδαίον 
τῆς συμμαχίας, καὶ καταδεχομένου βοηθεῖν, εἰ τὰς er 
λας ἀνέλοιεν. Καὶ fj λύσις δὲ ἔτι θαυμασιωτέρα ᾿ Tr» 
σχὼν γὰρ ὅπως ἔχουσι γνώμης Ἀρκάδες προσποιεῖται 
ἀγνοεῖν, ἵνα μὴ δοχῇ συναγορεύειν. 
προσποίησις" τί γάρ; φησὶν, ἐὰν χαταδέχωνται, δῆλο! sla 
τὰ μὴ δίχαια θέλοντες, ἵνα περὶ τούτων xatzytvo 
τοῦ ἀχροατοῦ Δημοσθένης χρατήσῃ τὸ βούλευμα" οὐδὲ γὰρ 
ἄν ἄλλως ἐτόλμησαν "Apxábec αἰτῆσαι τὴν uon n 
προῃρημένοι λαμπρῶς ἀποστῆναι Θηδαίων. νέλϑωμε' 
δ᾽ οὖν ἐπὶ τὸν λόγον τὸν ἐξ ἀρχῆς Ἀλλ᾽ εἰ προήρηντα 











XVII. ΠΕΡῚ ΤΩΝ ΠΡῸΣ AAEZANAPON ΣΥΝΘΗΚΩ͂Ν. 


γενέσθαι μεθ᾽ ἡμῶν οἱ ἄνδρες, δίχαιοι καθελεῖν τὰς στήλας 
εἰσὶν, ἐν αἷς ἔχουσιν ἀναγράπτους τὰς πρὸς Θηδαίους συν- 
θήχας. Προσέθηχε δὲ tb xarà τὰς στήλας τὴν ἀντίθεσιν 
ξαυτῷ ποριζόμενος " φησὶ γὰρ μὴ ὑπάρχειν στήλας. Εἶτα 
ἡθιχῶς, ὡς ἤδη καταδεξαμένου τοῦ ἀχροατοῦ τὸν λόγον 
καὶ περὶ τοῦτον λοιπὸν ἔχοντος, ὥστε βεδαίως αὐτῶν γε- 
νέσθαι συμμάχους Ἄρχάδας, ἀξιοπίστως καὶ ἠθικῶς διαλέ- 
etat, ἵνα δοχῇ τὸ συμφέρον ὄντως τῆς πόλεως ζητεῖν. 
᾿Επαμφοτερίζει δὲ τῇ γνώμῃ καὶ ἐνδοιαστιχῶς διαλέγεται, 
ὧς ἀγνοῶν δῆθεν τὴν Ἀρχάδων γνώμην καὶ ταῦτα μὴ 
ἀγνοῶν. Τί γὰρ φησίν; Εἰ μὲν τὰ δίχαια ἐθελήσειαν 
“τοιεῖν Λαχεδαιμόνιοι xaX εἰρήνην ἄγειν, μὴ ποιώμεθα πό- 
λεμον" εἰ δὲ Ἀρχάδες τὰς στήλας μὴ ἀνέλοιντο, δῆλοί 
εἰσιν ἀδιχοῦντες. Εἶτα χέχρηται ἀντιστρόφῳ τινὶ νοήματι, 
ἀντίθεσιν αὐτὸ ποιήσας ἐπιλογιχὴν, Ἀλλὰ φοδεροὶ Λαχε- 
δαιμόνιοι ἔσονται τοὺς Ἀρχάδας προσειληφότες. Τάχα δὲ 
χαὶ ἐξεπίτηδες πάλιν ἔθηχε μετὰ τὸν λόγον τὸν περὶ τῶν 
στηλῶν, ἵνα αὐτὴ ἑαυτὴν λύουσα φαίνηται, Τίς γὰρ ἂν 
ἔτι οἰηθείη Θηδαίους ἰσχυροὺς γενήσεσθαι τῶν στηλῶν 
καθῃρημένων xai ἀπηλλαγμένων Ἀρχάδων τῆς ἐκείνων 
συμμαχίας; ὡς τὴν μὲν fporípay λύσιν Ex τοῦ ἐξισάζοντος 
εἶναι, ταύτην δὲ ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ, χατὰ φύσιν μᾶλλον ἢ 
λογισμὸν, ὃ πολλῷ πιθανωτέραν πεποίηχε τὴν λύσιν. 
Εἴτα λοιπὸν ταῖς ἐχθάσεσι χέχρηται, ὅτι συμφέρει προσδέ- 
ξασθαι, ἵνα μὴ δι᾽ αὑτῶν Μεγαλοπολῖται σωθέντες προσ- 
χωρήσωσι Θηδαίοις, καὶ ἵνα, εἰ σωθεῖεν ἐχ τοῦ Φωχιχοῦ 
πολέμου Θηδαῖοι, ἀσθενέστεροι ὦσι, τῆς συμμαχίας αὖ- 
τῶν προσχεχωρηχυίας τῇ πόλει, ΤΟΥ͂. 


XVII. ΠΕΡῚ ΤΩΝ ΠΡῸΣ AAEZANAPON ΣΥΝΤΉΚΩΝ. 


Τινὲς Ὑπερίδου λέγουσιν εἶναι τὸν λόγον xai οὗ Az. 
μοσθένους. BY. 

Ἅ11,1. Ἄξιον ἀποδέχεσθαι, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, σφό- 
Opa τῶν τοῖς ὄρχοις xal ταῖς συνθήχαις διαχελευομένων 
ἐμμένειν Οὐχ ἔστιν ἄδηλον τοῖς φιλομαθέσιν ἐξ ὧν ἀνε- 


γνώχασιν ὑπομνημάτων ὅτι νοθεύεται 6 ὑπὲρ τῶν πρὸς Ἀλέ-᾿ 


ξανδρον συνθηχῶν καὶ νενόμισται εἶναι τοῦ Δημοσθένους 
ἀλλότριος, ὥσπερ καὶ ὃ E6bouoc τῶν Φιλιππιχῶν, ὃν 
ὑπὲρ Ἁλοννήσου τινὲς ἐπιγράφουσιν. ᾿Αμφοτέρους γὰρ 
τούτους ἀναφέρουσιν εἰς ᾿γήσιππον τὸν Κρώδυλον ἐπι- 
χληθέντα, Τιμάρχου δὲ ἀγαθὸν φίλον. ᾿Ἐξ;άγουσι δὲ 
ἐγχλήματα τῷ λόγῳ - πρῶτον μὲν αἱ εἰσαγωγαὶ τῶν χε- 
φαλαίων ὕπτιαι καὶ ἱστοριχκαὶ, οἷαι xal αἱ παρ᾽ Ἡροδότῳ 
ἔννοιαι. Ἄλλο, ὅτι τοῦ πολιτιχοῦ λόγου xal γοργότης 
xal τραχύτης καὶ τὰ τμητιχὰ, ἐν τούτῳ δὲ πολὺ τὸ ἀνα- 
δεδλημένον, εἶτα οὐδὲ πνεῦμα φαμὲν Δημοσθενιχὸν, ἀλλ᾽ 
ἀσθενὲς καὶ ἄτονον xol ἀτελές. Μέμφονται xol τῇ λέξει 
δικαίως" τὸ vXp « νεοπλούτου,, » χαὶ « τυραννΐζοντος, » 
καὶ « βδελυρεύσεταί τις, » xol ὅσα τοιαῦτα, οὐ συνήθη 
Δημοσθένε. 76 τε ἦθος τοῦ λόγου τὴν παρρησίαν 
οὐχ ἔχει χαθαρὰν τὴν Δημοσθενιχὴν, οὐδὲ τὴν ἐπί- 
πληξιν ἐχείνην xol τὴν ἐλευθερίαν τὴν ἐλεγχτιχήν᾽ ὅλον 
δὲ τὸ εἶδος τοῦ λόγου σχεδὸν ὑπὸ χάλυμμά τι χεῖται, 
πολὺ τῆς Δημοσθένους παρρησίας ἀποδέον. Παρρησιά- 
ζεται γὰρ xal οὗ παρρησιάζεται, xal παραχαλεῖ πρὸς πό- 
λεμον χαὶ δέδοικε τὸν περὶ τούτου λόγον, xal μέσον 
φόβθου xal θάρσους, οὔτε ὡς Δημοσθένης παρρησιαζό- 
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μενος οὔτε ὡς Δημοσθένης ὀκνῶν ἐνδείχνυται uiv γὰρ τὸ 
βούλεσθαι, ὥσπερ δὲ τὴν γλῶσσαν ἐμπεφραγμένος ὑπὸ τοῦ 
δέους τῶν συνθηχῶν ὑποχνεῖ, πλὴν εἰ μή τις αὐτὰ ταῦτα 
λέγει τῆς ἐχείνου δεινότητος ἄντιχρυς εἶναι. Ἐπεὶ γὰρ 
ὃ τόραννος πρὸς ὅν ἐστιν ὁ λόγος φούερὸς, xal τὸ τῶν 
Ἑλλήνων πέπτωκε φρόνημα, Ἀθηναῖοι δὲ, 

err ec S μὴ δεδούλωνται σχεδὸν, εἰκότως ταύτῃ τῇ 
μεθόδῳ ᾿χέχρηται, xal βιάζεται πρὸς τὴν χρείαν τὴν δύνα- 
μιν. Καὶ παρρησίας μὴ ἔχων xatpov ὅμως παρρησιάζεται, 
xai νιχᾷ τῇ τέχνῃ τὸν φόδον, xol λαμθάνει παρὰ τοῦ λό- 
ov τὴν παρρησίαν, μὰ ἔχων αὐτὴν ix τῆς δυνάμεως. Καὶ 
γὰρ iv τοῖς τελευταίοις τῶν Φιλιππιχῶν, χαίπερ οὐ το- 
σούτων φόδων ἐπηρτημένων, ὅμως ἐστὶ περὶ τὸν τοῦ. 
πολέμου λόγον εὐλαθδὴς, οὐ προπετῶς αὐτὸς ἀποφαινόμενος, 
οὐδὲ εἰσηγούμενος δέον πολεμεῖν, ἀλλ᾽ ἀξιῶν ix τῶν πραγ - 
μάτων σχοπεῖν εἴτε χρὴ τὰ τοιαῦτα νομίζειν εἰρήνης ἔργα 
εἴτε πολέμου. Κἀν τούτῳ τῷ λόγῳ τοιαύτῃ μεθόδῳ χρώ- 
μενος φαίνεται. “Ὥστε χατὰ μὲν τὰς μεταχειρίσεις καὶ τὸ 
ὅλον ἦθος οὐχ ἄν τις αὐτὸν ἐχδάλλοι, χατὰ δὲ τὴν λέξιν 
εἶ τις αὐτῷ καταμέμφοιτο , οὐχ ἂν εὕροι τις οὐδὲ τὸν ἢλά- 
τωνα, οὐδὲ τοὺς χωμιχοὺς, οὐδὲ τοὺς συγγραγέας ἀνεπι- 
λήπτους. Μᾶλλον δὲ χρὴ λέγειν ὅτι καὶ ὀνοματοποιεῖν 
σύνηθες Ἀττιχοῖς xal χρῆσθαι πρὸς τὰς ὑποχειμένας ὕλας 
τοῖς χεχρατηχόσιν ὀνόμασιν, οἷα πολλὰ παρὰ Μενάνδρῳ 
xal Ἀριστοφάνει xal τῷ παρὰ τὸν Ἀριστοφάνην ὑπειληυ- 
μένῳ ἀττιχίζειν, τῷ Πλάτωνι. Εἰ δὲ χαὶ τὰς οἰκιστιχὰς 
(xal τινα σολοιχιστιχὰ δ ) προφέροι τις dv, δόξειε μὲν dv 
εἰχότως ἐγχαλεῖν, εἴποι δ᾽ dv τις ὅμως παρὰ τὸν χαιρὸν 
χαὶ τὴν ταχύτητα τοῦτο συμδῆναι. Ὅτι γὰρ οὐ διὰ γῆ- 
ρας οὐδὲ δι᾽ ἀτονίαν λόγου τοῦτο συμδέδηχεν εὔδηλον ix 
τοῦ περὶ στεφάνου λόγου, ὃς πολὺ μεταγενέστερός ἐστι 
ταύτης τῆς δημηγορίας" 6 μὲν γὰρ ᾿εἴρηται ἐν ἀρχῇ τῆς 
χατὰ Ἀλέξανδρον χαταστάσεως, Ó δὲ περὶ τοῦ στεφάνου 
λόγος Ἀλεξάνδρου ὄντος ἐν Ἰνδοῖς ἣ ἐν Πέρσαις. Ἔστι 
ὃ᾽ οὖν ὁ λόγος πραγματικῆς στάσεως, κεφάλαιον ἔχων τὸ 
νόμιμον. Τὸ γὰρ ῥητὸν δείχνυσι παραδεθασμένον' τοῦτο 
δέ ἐστιν αἴ πρὸς τοὺς “Ἕλληνας ᾿Αλεξάνδρῳ συνθῆχαι. 
Κινδυνεύει δὲ 6 λόγος εἶναι ἐν σχήματι xat οὐχ ἐν σχήματι. 
ἯΙ μὲν γὰρ ἀξιοῖ ταῖς συνθήχαις ἐμμένειν χαὶ μηδὲν παρα- 
Galvety τῶν γεγραμμένων, σώζει τὸ σχῆμα ᾿ τὸ γὰρ évav- 
toy χατασχευάζειν βούλεται xal πόλεμον χινεῖν χατὰ τῆς 
ἧσυχ ας" τοῦτο δὲ ἴδιόν ἐστι τῶν κατὰ τὸ ἐναντίον ἐσχη- 
ματισμένων, τὸ τὰ ἐναντία “χατασχευάζειν οἷς δοχοῦσι λέ- 
γειν" ὅπερ διὰ τοῦ λόγου τοῦδε σωζόμενον φαίνεται’ ἢ δὲ 
αὖ πάλιν ix τοῦ φαγεροῦ πολλάχις ἀμύνεσθαι συμδουλεύει, 
διαφεύγει τὸ σχῆμα. Βέλτιον οὖν λέγειν ἠθιχῶς αὐτῷ 
προῆχθαι ὅσα δοχεῖ λέγεσθαι xarà σχῆμα. Ταωῦτο δὲ 
πέπονθε διὰ τὸ τοῦ πράγματος ἐπιχίνδυνον᾽ οὐ γὰρ δίδω- 
σιν αὐτῇ τῇ ὑποθέσει σύμμετρον παρρησίαν ἣ τοῦ δήμου 
κατάπληξις xai τὸ τὸν Ἀλέξανδρον μεγάλα δύνασθαι xal τὸ 
χαταπεπλῆχθαι τοὺς Ἕλληνας" ὅθεν xal 6 λόγος περιδεὴς 
xa παρρησίας ἄμοιρος" Ἐπειδὴ εἶχε δὲ πολλοὺς τοὺς ἀντι- 
λέγοντας, εἰκότως πρὸς αὐτοὺς τὸ προοίμιον πεποίηται, 
ἅμα μὲν ἠθιχῶς, ἅμα δὲ ntu Τὸ δὲ ἑξῆς εὐθὺς. 
« & δή τις ἐρωτήσειεν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἐπὶ τίνι ἂν μάλιστα 
« ἀγαναχτήσαιτε, εἴ τις ; ἀναγκάζοι, » ἀρχή ἔστι τοῦ νο- 
μίμου χεφαλαίου, συνιστάντος λελύσθαι τὰς συνθήχας. 
Χρὴ δὲ εἰδέναι ὅτι πολλάχις χαὶ αὐτὰ τὰ προηγούμενα χε- 
φάλαια ὕπ᾽ αὐτοῦ λέγοντος πρωταγωνιστιχῶς εἰσάγεται ὡς 
πρὸς ἀντίθεσιν, ὅταν ὁ ἀχροατὴς διαχείμενος ἑτέρως τυγ- 
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κάνῃ. Αὐτίλα γοῦν τοῦ ἀχροατοῦ χἀνταῦθα νομίζοντος 
χυρίας εἶναι τὰς συνθήχας εὐθὺς ἀγωνιστιχῶς εἰσάγει τὸ 
κεφάλαιον ἐχ παραδείγματος. Καὶ ἐπειδὴ μηδὲν εἶχεν 
εἰπεῖν ᾿Αθηναίοις [εἶναι πρὸς Μεσσηνίους,  ἀποχρίνοιτ᾽ 
ἂν ὅτι σύνηθές ἔστι τοὺς ἀδιχουμένους] ἐλευθεροῦν ἀεὶ τῇ 
πόλει. Εἰ τοίνυν τοῦτο πρῶτον τὸ χεφάλαιον, ἀντι- 
πῖστον ἔλυσε xal ἀντίθεσιν. ἀντιπῖπτον μὲν, ἌἊλλ᾽ 
οὗ παρ᾽ ἡμῖν ταῦτα γέγονεν, ὥστε οὗ χαλεπαίνειν δεῖ, 
διόπερ ἔλυσεν εἰπὼν, Οὐ δὴ δεῖ, εἰ μέν τις ὑμᾶς ταῦτα 
βιάζοιτο, ἀγαναχτεῖν" εἰ δὲ ἑτέρωθί που, μὴ χαλεπαίνειν 
διμοίως- τὴν δὲ ἀντίθεσιν κατὰ διάνοιαν ἔλαθε" τὸ γὰρ ῥητὸν 
Μηδένα τυραννεῖν τῶν πόλεων. El δὲ δὴ xarà διά- 


γοιαν εἰσῆχται, Ἀλλὰ πρὸ τοῦ γενέσθαι τὰς συνθήχας 


ἐτυράννουν oi Φιλιάδου παΐδες Μεσσήνης. Ταύτην ἔλυσεν 
ἐχ παραδείγματος κατὰ τὸ μαχόμενον, Πῶς οὖν χατε- 
λύοντο οἱ 3x Λέσδου τύραννοι, ἐξ Ἀντίσσης xat Ἐρέσου, 
καὶ ταῦτα πρὸ τῶν συνθηχῶν τυραννοῦντες" μάχεται γὰρ 


τὸ καταλύειν τῷ καθιστάναι. Εἶτα ἀλλήλοις τῇ ἀπρρίᾳ 
ΝΞ ΕΣ ὅτι γέγραπται, « αὐτονόμους καὶ ἐλευθέ- 


« pou εἶναι τοὺς Ἕλληνας. » Δεύτερον χεφάλαιον τῶν 
ἐγχλημάτων ἐπάγει τῷ Μαχεδόνι τὸ χαταλελυχέναι τῶν 
Πελληναίων τὸν δῆμον, πόλεως Ἀχαϊχῆς μιᾶς τῶν ἐν 
Πελοποννήσῳ, Χαίρωνα δὲ τὸν παλαιστὴν τύραννον ἐγχα- 
ταστῆσαι. Πρὸς δὲ τοῦτο ἀντίθεσιν μὲν φέρουσαν εἷς αὐτὸ 
τὸ πρᾶγμα τέθειχεν οὐδεμίαν, ἁπλῶς δὲ ὥσπερ χοινωνοῦ- 
σαν, Ἂλλ᾽ ἐμμένομεν ταῖς συνθήχαις, οὔτε ἀνατρέπουσάν 
τι τοῦ ἐγχλήματος οὔτε εἷς αὐτὸ φέρουσαν. Λύων τοίνυν χα- 
ταδρομῇ χέχρηται κατὰ τῶν ῥητόρων οὗ μιχρᾷ’ κέχρηται δὲ 
καὶ ἑτέρα χαταδρομῇ τῶν συνεδρευόντων χαὶ τεταγμένων ἐπὶ 
τῇ φυλαχῇ τῆς χοινῆς εἰρήνης, ὡς παρορώντων τὰ γινόμενα. 
Τρίτον ἔγχλημά ἐστιν, ὅτι τῶν συνθηχῶν xal προσα... 
ὧν μὴ ἔχειν. ..... « φυγάδας ὁρμήσαντας ὅπλα ἐπι- 
« φέρειν ἐπὶ πολέμῳ ἐπὶ μηδεμίαν πόλιν τῶν μετεχουσῶν 
« τῆς εἰρήνης, Ἀλέξανδρος τὸν παιδοτρίδην εἰς Σιχυῶνα χα- 
« τήγαγε. » Πρὸς τοῦτο ὁμοίως οὐδεμίαν ἀνθυποφορὰν οὐδὲ 
ἀντίστασιν ἐχόμισεν 3) τὴν αὐτὴν ὁμοίως, ὅτι ἀγαναχτήσου- 
σιν οἵ Ἕλληνες καὶ δόξομεν αἴτιοι γίγνεσθαι τοῦ λύεσθαι τὰς 
συνθήῆχας. Τέταρτον ἐπὶ τούτοις ἔγχλημά ἐστιν, ὅτι παρὰ 
τὰς συνθήχας « ἅπαντα τὰ ἔχ τοῦ Πόντου πλοῖα χατήγα- 
« γον οἱ Μακεδόνες εἷς Τένεδον χαὶ οὗ πρότερον ἀφεῖσαν 
« πρὶν ἑκατὸν ναῦς πληρῶσαι ψηφίσασθαι xal στρατηγὸν 
« ἐπ᾽ αὐταῖς τάξαι Μενεσθέα. ν ᾿ Τὸ μὲν οὖν Exatby ναῦς 
ψηφίσασθαι Ἀθηναίους ἔνδειξιν ἔχει τοῦ δυνατοῦ" πρὸς δὲ 
τὸ ἔγχλημα ἀντίστασιν ἐχόμισεν, Ἀλλ᾽ ἐπαύσαντο τοῦ 
ἀδικήματος" καὶ δευτέραν ἀντίστασιν, Ἀλλ᾽ ἀσθενὴς ἢ πό- 
λις. Τὴν μὲν οὖν προτέραν ἔλυσε μεταληπτιχῶς, Οὐχ 
ἐπαύσαντο ἀδικοῦντες ἤδη xal οὖχ ἠδίχησαν᾽ τὴν δὲ δευ- 
τέραν ix τοῦ μαχομένου, ὅτι, Πῶς ἀνυπόστατον τὴν πό- 
λιν εἶναι φαμὲν... .. χελευόμενοι ταῖς συνθήχαις ἐμ- 
μένειν " οὐ γὰρ ἀχόλουθόν ἔστι πῇ μὲν ἀσθένειαν τῆς πό- 
λεως χατηγορεῖν, πῇ δὲ βοηθεῖν ἀξιοῦν, ὡς δυνατὴν δια- 
φυλάττειν τὰ δίκαια. Ἐπὶ τούτοις πέμπτον ἔγχλημά 
ἐστιν, ὅτι πλεῦσαι ἐτόλμησαν Μαχεδόνες εἰς τὸν Πειραιᾶ, 
xal τοῦτο ἀντέθηχεν ix τῆς πηλιχότητος, ὡς μιχρὸν τὸ 
γεγονός" μιᾷ γὰρ τριήρει εἰσέπλευσαν, xol τοῦτο οὐχ ἂν 
εἴποι τις ἔγχλημα. Ταύτην ἔλυσεν ἀπὸ τοῦ τρόπου, ὅτι 
ἀπόπειρα τὸ γινόμενον ἦν καὶ παράδυσις χατὰ μιχρὸν χαὶ 
ἔθος . . . τοῦ τὴν πόλιν ἀνέχεσθαι τοὺς εἴσπλους. Καὶ 
ἑτέρα λύσις, Τὸν τότε ἐπὶ τῆς νεὼς εἰσπλεύσαντα ξύλα ναυ- 
πηγήσιμα αἰτεῖν εἷς χατασχευὴν μιχρῶν πλοίων, ἃ συνε- 


ΣΧΟΛΙ͂Α EIS ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 





























χωρήσαμεν αὐτῷ ποιεῖν, xxt τριήρη ἄν ἐναυκηγήσατο᾽ i 
€ xai ἀντιπΐπτον τατὰ ἀναίρεσιν εἰσήγαγεν, 05 γὰρ ὃὲ 
φήσειέ τις ἂν ἀφθονίαν ξύλων εἶναι ἐν τῇ Ἀττιαῇ, σετν, 
ζειν δὲ τὴν Μαχεδονίαν, ὅθεν ἔξεστιν εὐτελέστατα oi 
βουλομένοις ὠνεῖσθαι. — Ei0* ὅτι ἐφ᾽ fpty ἔστι μὴ eye 
αθαΐ, καὶ τῶν συνθηχῶν τὸ ῥητὸν παρέχεται, ἐν ᾧ τέ 
γραπται" « ἂν βουλώμεθα τῆς χοινῆής εἰρήνης μετέζειν, ν 
ὡς τοῦ ῥητοῦ καὶ τῶν συνθηχῶν ἐπιτρεπουοῶν, εἰ βούλατή 
τις μηδαμῶς Ἀλεξάνδρῳ ἀχολουθεῖν. Τοῦτο τὸ pu» 
δύναται xal κόλεμον ἀπειλεῖν τοῖς παραθαίνειν ἐθέλουσι, 
Ὃ δὲ πρὸς τὸ χρήσιμον τὸ οἐχεῖον λαῤδὼν πολλὰ μὲν 
ὑπέμνησε τῶν προγόνων τῆς δόξης, πολλὰ δὲ τοῦ πρέτον- 
τος. Εἶτα χατεπαγγέλλεται γράψαι, εἰ ἐπιτρέποιεν, { 
φισμα περὶ πολέμου, ΤΟΥ͂. 

214, 24. Βδελυρεύσεται  Σημείωσαι τὸ βδελυρεύεια 
ἀντὶ τοῦ ἀχολασταίνει. Β. 


up—— 


XVIII. YIEP KTHXIDONTOZ ΠΕΡῚ TOY ΣΤΕ- 
9ANOY. 


226, 1. Πρῶτον — Ἴ To προοίμιον ὡς ἀπολογουμένου, 
ἐξ εὐνοίας λαμβανόμενον. BFYP. 

Τὸ πρῶτον προοίμιον εὐχτικόν ἔστι καὶ χατὰ μερισμὸν 
εἰσαχθὲν παρασχευάζει τὴν εὔνοιαν. Περιδολὴ δὲ τοῦ 
προοιμίου τῷ διπλασιασμῷ τῶν ὀνομάτων. BFYP. 

Εὐχτιχὸν τὸ προοίμιον, ἐπειδήπερ περὶ εὐνοίας ταὶ dd 
τήσεως στεφάνου ὃ πᾶς ἐστιν ἀγών. AHRTCP. 

Οὐχοῦν τὸ πρῶτον προοίμιον εὐχτιχόν ἔστι xol κατὰ με" 
ρισμὸν εἰσαγθὲν παρασχευάζει τὴν εὔνοιαν, ἧς μάλιστα ἐν 
τῷ παρόντι δεόμεθα. Ὁμηρικῷ δὲ εἴρηται ζήλῳ, 


Κέχλυτέ usu πάντες τε θεοὶ πᾶσχέ τε θέαιναι. 


Καὶ δὴ χαὶ ἔμφασιν ἔχει τοῦ τῇ εὐνοίᾳ θαρρεῖν. 0 τὰ 
ἂν ὅλον ἐπεχαλεῖτο τὸ τῶν θεῶν γένος, εἰ μὴ οὔτω διέ 
χειτο. Τὸ δὲ διατελῶ εἴληπται μὲν ἀπὸ τοῦ ψηρίσματο 


δηλοῖ δὲ ὅτι συνεθίωσε τῇ εὐνοίᾳ καὶ ἀεὶ αὐτῆς pct 


xal πρότερον ἀφήσει τὴν ψυχὴν ἢ τὴν τοιαύτην δ" 
votay, TC. . 
“Ὅτι οὖχ ἔδει ἐν προοιμίῳ τροπιχῇ εὐθὺς χρήσασθαιλέ 
Ee. Λέγομεν ὅτι οὐδὲν ἄτοπον, ὁπότε καὶ Αἰσχίνης ἀρ 
σατο τῷ πρώτῳ προοιμίῳ, παρασκευὴν εἰπὼν χαὶ παρέτι" 
ξιν. ὋὉ δὲ ῥήτωρ ἐνταῦθα οὐχ εἶπε ταύτην ἐν oe» 
προοιμίῳ, ᾿ ἀλλ᾽ ἐν τελευταίοις τοῦ δευτέρον. Ἰστῶν ω 
ὡς ὅτι χατασχευὴν οὖχ ἐποιήσατο αὐτοῦ, ἵνα tW ὡμολον 
γημένην δείξῃ τὴν εὔνοιαν ἣν ἔχει εἷς τὴν πόλιν, TP. 
225, 3. Διατελῶ ] ἀντὶ τοῦ ἀεὶ ἔχω, Ἀττιχῶς. P. , 
Τῇ τε πόλει χαὶ πᾶσιν ὑμῖν ] Τάχα δύναταί τι ἀμ 
μὲν τὴν πόλιν φιλεῖν, μισεῖν δὲ ola τινὰς, ὡς ἐπὶ τ 


μᾶρχον τὸν νοῦν ἀναφέρεσθαι, ᾧ ἐπολέμησεν Αἰσίνης 
TCV. 
πλεῖον dt 


Τοσαύτην ὑπάρξαι μοι] Ὅρα ὅπως οὐ τὸ πὶ 
τεῖ, ἀλλ᾽ ὡς ἀρχοῦσαν τὴν ἰδίαν εὔχεται λαθεῖν. » . 

226, 2. Ἔπειθ᾽ ὅπερ ἐστὶ] εὔχομαι, δηλονύτι. τ 
Τὸ αὐτό ἐστι τῷ xatk μερισμόν᾽ ἀχατάσκευος δὲ ETE. 
fj πρότασις, ἐπειδὴ ἅπερ ὁμολογούμενα χαὶ φανερὰ " 
ται, χατασχευῆς. Ὁ δὲ νοῦς ἐπάγεται τοὺς δι - 
πλέον tlg οἰχειότητα. Φαίνεται γὰρ οὖχ lave dn 
ἀλλὰ καὶ αὐτῶν [τὴν] ἴσην [πρόνοιαν] 7" 
ΤΟΥ. 


XVIII. YHEP ΚΤΗΣΙΦΩΝΊΟΣ ΠΕΡῚ TOY ΣΤΕΦΑΝΟΥ. 


Ἔπειθ᾽] Τὸ ἔπειτα ἐνταῦθα ἰσοδυναμεῖ τῷ δὲ συνδέσμῳ, 


ἵνα πάλιν μὴ ζήτησις γένηται διὰ τί εἰπὼν τὸν μὲν οὐχ 
ἐπήγαγε τὸν δέ. AHRP. 
Καὶ τῆς ὑμετέρας εὐσεδείας τε καὶ δόξης ] Εὐσεθείας μὲν, 
τῶν ὄρχων ΄ δόξης δὲ, τῆς εἰς πάντας ἀνθρώπους. TV. 
226, 3. Παραστῆσαι]) ἐμδαλεῖν τῇ ὑμετέρᾳ δόξη. P 


226, ἡ. M3 τὸν ἀντίδιχον σύμβουλον ] Θέσις ἐγγὺς 


χειμένη τὸ ἄτοπον τῶν ὀνομάτων βιάζεται" ὁ μὲν γὰρ ἀν- 
τίδιχος πολέμιος, ὃ δὲ σύμδουλος προσφιλής. Εἴρηκε δὲ 
ταῦτα, ἐπειδὴ ὁ Αἰσχίνης ἔλεγε, Κτησιφῶντος χατηγορῶ. 
Τί σαυτὸν ἐμδάλλεις εἷς μέσον, Δημόσθενες; μὴ ἐᾶτε αὐτὸν 
παραχῦψαι εἰς τὸ διχαστήριον. Ἐὰν δ᾽ ἄρα ἐπιτρέπητε 
αὐτῷ φθέγγεσθαι, τοιᾷδε χεχρήσθω τῇ τάξει τοῦ λόγου ὡς 
αὐτὸς ὑπάρχει. ΤΟΥ͂. 

226, 6. Ἀλλὰ τοὺς νόμους ] ποιῆσαι συμδούλους δη- 
λονότι, P. 

226, 11. Τῇ τάξει τῶν χεφαλαίων φησίν. Α. 

226, 13. Πολλὰ μὲν οὖν ] Δεύτερον προοίμιον. ABS. 

Πολλὰ μὲν οὖν ἔγωγε ἐλαττοῦμαι] Εἰς πλείω μέρη εἰμὶ 
ἀγωνιζόμενος τοῦ Αἰσχίνον. P. Καὶ τὸ δεύτερον τοῦτο 
προοίμιον εὔνοιαν κατορθοῖ f, δὲ μεταχείρισις διάφορος. 
Τὸ μὲν γὰρ πρῶτον μεστόν ἐστιν ἀξιώματος " δοχεῖ γὰρ 
διδόναι πλεῖον ἣ αἰτεῖν ἐν ἐχείνῳ " ἐν τούτῳ δὲ xol ὡς 
δεόμενος ἐκ ταπεινώσεως ἐργάζεται. Τὸ δὲ ἐλαττοῦμαι, 
κατὰ πρόσωπον, οὗ xatà τὴν ὑπόθεσιν. ΤΟΥ͂. 

226, 16. Τῆς παρ᾽ ὑμῶν εὐνοίας διαμαρτεῖν ] ὀντὶ τοῦ 
στεφάνου χρησίμως τὴν εὔνοιαν εἴρηχεν, ὡς χρήζων αὐτῆς. 


TO παρ᾽ ὑμῶν εὐνοίας ᾿Εδούλετο εἰπεῖν, τοῦ στεφάνου. 
"A227 ἐπειδὴ ἐπαχθὲς ἦν τοῦτο, ἐπὶ τὴν εὔνοιαν τῆς πόλεως 
μετήνεγχε τὴν λέξιν. AHRTCP. 

226, 17. Μὴ ἑλεῖν ] ἀντὶ τοῦ μὴ νιχῆσαι. ATC. 

226, 18. Ἄλλ᾽ ἐμοὶ μὲν, οὐ βούλομαι δὲ δυσχερὲς εἷ- 
πεῖν ] Τὸ σχῆμα ἀποσιώπησις, τὸ μὲν ἵνα μὴ δύσφημα 
λέγῃ ἐν ἀρχῇ τοῦ λόγου, τὸ δὲ ἵνα ὑπόνοιαν πλείονα τῷ 
ἀχροατῇ παρεμδάλλῃ σιωπήσας τὴν ῥῆσιν. TCV. 

226, 19. Οὗτος δ᾽ ix περιουσίας μου χατηγορεῖ ἀπὸ 
πολλοῦ τοῦ περιόντος. P. Ἢ ὅτι πλοῦτον ἔχει πολὺν, τοῦ 
Φιλίππου δόντος xal ᾿Ἀλεξάνδρον, xal οὗ πάνυ φοθεῖται 
x&v ἧττηθῇ ᾿ εὐπορεῖ γὰρ ὥστε δοῦναι τὰς quac. Ἢ 
οὖχ ἔστιν ἴσον τοῦτον μὲν ix περιουσίας κατηγοροῦντα μὴ 
νιχῆσαι---ξῆν γὰρ αὐτῷ τὴν ἢσυχίαν ἄγειν---, χάμὶ xat? 
ἀνάγκην ἀπολογεῖσθαι οὗ γὰρ ἔξεστί ποι σιωπᾶν. Τινὲς 
γὰρ τὸ ἐκ περιουσίας ix περιττοῦ ἁπλῶς ἣρμήνευσαν. 
Περιττὸν Te φησιν ἐμοῦ μάτην χκαθάπτεσθαι xal χατηγο- 

εἶν. 
F 226, 20. | Ἕτερον δ᾽ ὃ φύσει πᾶσιν ἀνθρώποις] Παραμυ- 
θεῖται τοὺς δικαστὰς, τῇ κχοινότητι τοῦ πάθους τὴν συγ- 
γνώμην μνηστεύων. ΤΟΥ͂. 

226, 23. Ὃ μέν ἐστι πρὸς δονὴν] ὅπερ ἐστὶν ἢδύ. P 

226, 24. Λοιπὸν ἐμοὶ ] δέδοται δηλονότι. P 

226, 25. Κἂν μὲν εὐλαδοόμενος] φοδούμενος. P. Εἰς 
σκέψιν ἀπορῶν ἄγει τὸ πρᾶγμα, καὶ μονονοὺ λέγει, τί 
ποιήσομεν ; εἰ ἀνάγχῃ ἀποληφθεὶς φεύγω τὸ λέγειν περὶ 
ἐμαυτοῦ---ἡθιχώτατα γὰρ οὐχ εἶπεν ἐπαινεῖν ἐμαυτὸν, 
ἀλλὰ λέγειν ἁπλῶς----, τί τὸ συμόαῖνον ; ἁλώσομαι τῇ 
σιωπῇ, καὶ δόξει μὲν ἐψεῦσθαι Κτησιφῶν, ἐγὼ δὲ οὐχὶ 
ἕξω δι’ ὅπερ τιμηθήσομαι λέγειν. ΤΟΝ, 

Τοῦτο ] τὸ φορτιχὸν δόξαι. P. 

Τὰ πεπραγμένα] τὰς πράξεις μουν, P. 
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226, 26. "Eycv] “δύνασθαι χαταλῦσαι τὰς χατηγο- 
ρίας. P. 

226, 27. Ἐφ᾽ οἷς] ὧν ἕνεχα δηλονότι, P. 

Τιμᾶσθαι] τιμὴν ἔχειν. P. 

226, 28. Ἐφ᾽ ἃ] ἰδίᾳ δηλονότι. P. 

Πεπολίτευμαι ] εἷς τὰ δημόσια. Ρ. 

Βαδίζω ] Ὅτι oàx ἔδει ἐν τοῖς προοιμίοις τροκπιχῇ εὐθὺς 
χρήσασθαι λέξει. Δέγομεν ὅτι οὐδὲν ἄτοπον, ὁπότε xoi 
Αἰσχίνης ἐχρήσατο ἐν τῷ πρώτῳ προοιμίῳ, παρασχευὴν 
εἰπὼν καὶ παράταξιν. Ὁ δὲ ῥήτωρ ἐνταῦθα οὐχ εἶπε ταύ- 
τὴν ἐν πρώτῳ προοιμίῳ, ἀλλ᾽ ἐν τελευταίοις τοῦ δευτέ- 
gov. Α. 

Τινὲς ἐμέμψαντο ὡς τροπιχὴν ἐν προοιμίοις οὗ καλῶς 
χειμένην τὴν λέξιν. Ἀλλ᾽ οὔτε ἐν [πρώτῳ] προοιμίῳ 
ἐστὶν, ἀλλ᾽ ἐν τελευταίοις τοῦ δευτέρου, οὔτε ἀπεξενω- 
μένη χαὶ ἀπόχριτος, ὡς Αἰσχίνης ἐχρήσατο ἐν τῷ προοι- 
μίῳ, παρασχευὴν εἰπὼν καὶ παράταξιν, ἀλλὰ προσεχὴς χαὶ 
μᾶλλον ἁρμόττουσα. Εἰ γὰρ δὴ οἶμος ἢ ὁδός ἐστι, καὶ 
τὸ προοίμιον ὡς δδὺς τοῦ παντὸς λόγον, οὕτω χέχρηται, 
οὐχ ἀλλότριον ὡς πρὸς ὁδὸν τὸ βαδίζειν. TCV. 

226, a9. Δέγειν ] ἤγουν ἐπαινεῖν. P. 

227, 1. Πειράσομαι οὖν ] Ἢ ἀπόδοσις. ATCP. Ἤγουν 
περὶ ἐμαυτοῦ λέγειν. P. . 
Πειράσομαι μὲν οὖν ) Σημείωσαι τοῦ Θεολόγου. B. 

Μετριώτατα ] συμμέτρως. ΠΕερισσὸν δὲ τὸ ὡς. P. 

227, 3. Ἔχειν]) ἐγχαλεῖσθαι δηλονότι. P. 

Τοιοῦτον ἀγῶνα ] ὑδριστιχὸν ἀγῶνα χατ᾽ ἐμοῦ στησά- 
μενος. P. 

227, 4. Οἶμαι δ᾽ ὑμᾶς] Τρίτον προοίμιον. ABS. 

Οἶμαι δ᾽ ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι Τὸ τρίτον προοί- 
piov. ἐργαζόμενος πάντας τῆς αὐτοῦ γνώμης γενέσθαι πα- 


| ρασχευάζει, ἵνα ἕχαστος μὴ ὡς ἀνόητος δοχῇῆ. Συνετῶς 


δὲ οὐ πάνν χωρίζει τὸν Κτησιφῶντα, ἀλλὰ τὸ ἴσον τοῦ 
ἀγῶνος πρὸς αὐτὸν μερίζεται. ΤΟΥ. 

227, 5. ὍὉμολογῆσαι ] τὰ ὅμοια εἰπεῖν. P. 

227, 6. Οὐδὲν ἐλόττονος] ἀλλὰ ἀξιοσκουδαστότερον 
ἐμοὶ μᾶλλον τοῦ Κτησιφῶντος, P 

227, 7. Πάντων] τῶν πραγμάτων δηλονότι. P. Κατα- 
σχευὴ τοῦ προοιμίου. ATCP. 

227, 9. Μάλιστα δὲ ] ἔστι λυπηρόν. P 

227, 10. Φιλανθρωπίας] ἀποστερεῖσθαι δηλονότι. P. 

227, t1. Περὶ τούτων } ὧν εἴρηχα δηλονότι. Ἔστι δὲ 

ς . P. 
227, 12. Ἀξιῶ xat δέομαι πάντων ] Κρᾶσις ἀξιώματος 
καὶ οἴχτου γεγένηται. Τὸ μὲν ἀξιῶ τὸ δίχαιον νομίζω 
ὑπολάδοι ἄν τις, τὸ δὲ δέομαι σαφῶς τὸ ἱχετεύω δηλοῖ, 
ὥστε διὰ μὲν τοῦ ἀξιῶ φυλάττει τὸ φρόνημα, διὰ δὲ τοῦ 
δέομαι θηρεύει τὸν ἔλεον. ΤΟΥ͂. 

Ὁμοίως) καθὼς ἠχούσατε tov χατήγορόν μου. P 

227, 13. Ἀπολογουμένου] Τί οὖν, ὅτι οὐ καλῶς συγ- 
χρίνεις τὸ δίχαιον ; ΤΟΥ͂. 

Δικαίως κατὰ τοὺς νόμους. P. 

“Ὥσπερ οἷ νόμοι χελεύουσιν ) οἷς οὐδεὶς dv μαχέσαιτο 
καὶ ἀντείποι ὅτι διεσφάλησαν. Εἰπὼν δὲ περὶ τῶν νόμων 
τῇ προσηγορίᾳ τοῦ Σόλωνος τοῦ τεθειχότος αὔξει χαὶ πρε- 
σθεύει τοὺς νόμους. TCV. 

222, 15. Δημοτιχὸς) Ó τὴν ταυτότητα τοῦ δήμου 
ἀγακῶν. Ρ. 

227, 17. Οὐχ ἀπιστῶν ὑμῖν, ὥς γ᾽ ἐμοὶ φαίνεται] ἴσως 
τὰ αὐτὰ τῷ δήμῳ φρονῶν. P. Ἀρρήτῳ τέχνῃ τὸ δοχοῦν 


— -— ww 0 -- -- - - - 


δ80 ZXOAIA ΕἸΣ AHMOZOENBHN. 


ἀληθὲς tic xo ἑαυτῷ Boxoóv μετεδίδασεν - ob γὰρ ἀξιστῶν, 
φησὶν, ὑμῖν, ἀλλ᾽ ὡς δεδιὼς μὴ ἐπιορχήσητε προχατα- 
σχεθέντες ταῖς τοῦ κατηγόρου διαδολαῖς. ΤΟΥ͂. 

227, 19. Οὖχ Ew τῷ φεύγοντι παρελθεῖν ] Προσφόρως 
εἶπε τὸ καρελθεῖν, ὡς ixi δρομέων λαδών. Οὐ γὰρ 6 
προδραμὼν καὶ φθάσας νιχῆσαι δίχαιος, ἀλλ᾽ 6 δεύτερος 
ἐπελθὼν xal παρελθεῖν δυνάμενος - εἴη δ᾽ dv οὗτος ὁ φεύ- 
γων. ΤΟΥ, Τοῦτο οὐ τοῦ Ξξαντὸς λόγου, ἀλλὰ τοῦ χεφα- 
λαίου προοίμιον * μέλλων γὰρ εἰσδάλλειν εἰς τὸ χεφάλαιον, 
τὸ, ὅτι οὐ δύσνους, εἰχότως εὔνοιαν πάλιν αἰτεῖ δοθῆναι 
αὑτῶ, ἵνα πείσῃ τοὺς διχαστὰς ὅτι θαρρεῖ ταύτῃ. ΒΕΎ 
RSP 


227, 23. Κοινὸν ] ἐπὶ ποιότητος. P. 
222, 24. Διάγνωσιν ] [Γράφεται διαγνώμην Art 
P 


Μῶλων δὲ τοῦ τε ἰδίου βίου καντὸς ] Τέταρτον προοί- 
μιον, TC. Προοιμιαχὸν ἐννόημα εἰς τοὺς ἀγῶνας ἐμόάλ- 
λον, ἀλλ᾽ οὗ σαφῶς προοίμιον, ὡς δηλοῖ χαὶ τὸ σχῆμα 
τοῦ λόγου. Τὸ γὰρ μέλλον δηλοῖ τὸν ἐπιχειρήσοντα xal 
εἰσιόντα εἰς τοὺς ἀγῶνας. ΠΙροοίμια γὰρ τέσσαρα εἶναι 
ἀδύνατον, xdv μανῶσιν ol λέγοντες. ΤΟΥ͂. 

Μέλλων δὲ τῶν τε ἰδίου ] Οἱ περὶ "Exupáviov xai Γενέ- 
θλιόν φασιν αὐτὸ τέταρτον προοίμιον - ἔξ γὰρ λέγουσιν 
εἶναι προοίμια τοῦ λόγου τούτου ᾿ τρία μὲν ὑπὲρ ξαυτοῦ 
σχηφαμένου τοῦ ῥήτορος, τρία δὲ ὡς ὑπὲρ Κτησιφῶντος 
βραχέα. ATCP. 


Ὡς ἔοιχε λόγον διδόναι τήμερον] Σγετλιάζει πάλιν ἐπὶ 


τῇ ἐπηρείᾳ τοῦ ἀγῶνος. Τοιοῦτο γάρ ἐστι τὸ ὡς ἔοιχεν, 
oOx οἶδα ὅπως εἰς τὴν ἀνάγχην ταύτην, ὡς ὁρᾶτε, κατα- 
χέχλεισμαι. Ἰστέον δ᾽ ὡς ἐν μὲν τῷ πρώτῳ προοιμίῳ 
ἀπαιτεῖ δοθῆναι αὑτῷ ἄδειαν ἀπολογεῖσθαι ὡς βούλεται, 
ἐνταῦθα δὲ ὑπὲρ ὅλης τῆς πολιτείας παραχαλεῖ.. Kdxsivo 
δὲ θαυμάσαι ἄξιον τοῦ ῥήτορος---ἐπῆλθε γάρ μοι καὶ 
τοῦτο---, ὅτι αὐτὸς μὲν πᾶσι τοῖς δικασταῖς xal πάσῃ τῇ 
πόλει δοθῆναι παρὰ τῶν θεῶν τὴν εὔνοιαν εὔχεται, αὐτὸς 
δὲ παρ᾽ αὐτῶν εἰς μέσον τὸν ἀγῶνα αἰτεῖ τὴν εὔνοιαν. 
ΤΟΥ. 

227, 17. Καθάπερ lv ἀρχῇ ] τοῦ προοιμίου. P. Ἰστέον 
ὅτι τῇ ταυτότητι ἐχρήσατο τοῦ ἐπιχειρήματος τοῦ ἐν τῷ 
πρώτῳ προοιμίῳ, Εΐωθε γὰρ 6 ῥήτωρ τοῖς ἰσχυροῖς πολ- 
λάκις χεχρῆσθαι. AHRTP. 

227, 28. Ἐναντίον ] ἔμπροσθεν. P. 

228, 1. Τοσαύτην ] f, ἀπόδοσις. RP. 

228, 2. Συνοίσειν ] λυσιτελήσειν. P. 

228, 4. Παραστῆσαι] ἤγουν τῇ ὑμετέρᾳ δόξη καὶ ὗπο- 
λήψει ἐμδαλεῖν. P. 

238, 5. El μὲν οὖν περὶ ὧν ἐδίωκε μόνον Ἐντεῦθεν 
εἰσάγει τὰ παραγραφιχὰ, τὴν γραφὴν αἰτιώμενος - xal 
ἔστιν ἀπὸ τοῦ τρόπου τοῦτο. Μέμφέται γὰρ τῆς κατη- 
γορίας τὸν τρόπον, ὅτιπερ οὐχ ἔστησεν ἄχρι τοῦ προδλή- 
ματος τὴν μέμψιν, ἀλλὰ πρὸς [τούτοις] πλείονα λόγον 
περὶ τών ἄλλων xad τῶν ἐχτὸς ἐποιήσατο. ΤΟΥ͂. 


Εἰ μὲν οὖν] Τοῦτο οὐ προοίμιον, ὥς τινες ἔφασαν, ἀλλ᾽ 


ἀντιπίπτοντος ἀναίρεσις. Ὃ χαὶ ἐν τῷ προοιμίῳ τοῦ χατὰ 


Ἀριστοχράτους πεποίηκεν. ΑΕΎΆΡ, Ἔστι δὲ χατά τινας. 


τόδε τὸ πέμπτον προοίμιον. AP. 

328, 7. Προδουλεύματος  Προδούλευμα καλεῖ τὸ ψή- 
epa τοῦ Κτησιφῶντος, ἐπειδήπερ ἤδη ἐχυρώθη ἐν τῇ 
βουλῇ καὶ ἐπήνεσαν τὸν Δημοσθένην ὡς ἄξιον ὄντα στεφα- 
γωθῆναι. AHRTP. 


238, 8. 05x ἐλάττω ] τοῦ προτέρου. P. 

Aórov ] ἐξέτασιν. P. 

Τἄλλα ] τὰ περὶ ἐμέ. P. 

238, 11. Τοῖς ἔξωθεν λόγοις | ταῖς ἀτιμίαις, τοῖς ἰζα. 
στιχοῖς λόγοις ἐκείνοις. P. 

418, 11. Ἀλλοτριώτερον ] ἐδωυτεροτώτερον. P. 

Γραφῆς] κατηγορίας. P. 

228, 13. Περὶ μὲν δὴ τῶν ἰδίων ] Κατασχευὴ τοῦ zo 
μίου. ATCP. Ἐντεῦθεν εἰς τὸ δίκαιον εἰσθάλλει n 
Aatov. BFRYP. Δηλοῦσι μὲν χαὶ αἱ λέξεις τῶν εἰρηλένλ 
τὴν ἀσθένειαν- λοιδορίας γὰρ xai αἰτιάσεις lium. 
Ἀλλὰ μὴν καὶ τὸ βλασφημεῖν [οὐχ] ἀξιόξιστον᾽ ip« 
γὰρ αὑτὸν τῶν θείων ἐποΐησεν - βλασφημοῦσι γὰρ τὶ 
τοὺς χρείττονας. Τὸ δὲ περὶ τῶν ἰδίων, ὅτι Lohr; τα 
δυσγενὴς xal τὸν βίον αἰσχρός. Σαφῶς δὲ xxi 
λέγειν - οὕτω γὰρ φιλεῖ πανταχοῦ μὴ διαρρήδην τὰς οἵ 
αὑτοῦ διαθολὰς μηνύειν. ΤΟΥ͂. 

Τῶν ἰδίων ] τῶν ἐμαυτοῦ. ΡΞ. ᾿ 

Λοιδορούμενος] ἀντὶ τοῦ λοιδορῶν. P. 

228, 17. Ὑπσέρευ] λίαν χαλῶς, ὑπερβαλλόντεκ. P. 

228, 19. Τούτου | τοῦ Αἰσχίνου. P. 

Βελτιόνων] γονέων δηλονότι. P. 

238, 20. Τῶν μετρίων ] ὀλίγων, ταπεινῶν. P. 

228, 21. Τοὺς ἐμοὺς] γονεῖς. P. 

Ὑπειλήφατε]) Τὸ ὀχυρώτερον ἐπήγαγε δούτερον᾽ Ὁ 
μὲν γὰρ ἀμφίδολον, τὸ δὲ ὁμολογούμενόν τε xal pies. 
TCV 


238, 23. Ἐπλάττετο] ἐψεύδετο. P. 

228, 24. ᾿Ἐνδέδειχθε ) ἐνεδείξασθε. P. 

Ἐπὶ πολλῶν ἀγώνων τῶν πρότερον] δεινᾶς ἄγεν, δὴ 
ὡς διὰ φαυλότητα χρινόμενος, ἀλλ᾽ ὡς ἐκιγθόνως cun 
τευόμενος, οὕτω τοῦτο εἴρηχε. TCV. 

228, 26. Παράσχεσθε] παράδοτε. P. 

Καχοήθης] χαχότροπος. P. Ἢ ἀπόδοσις. ATC 

228, 27. Εὔτθες] ἀφελές. P. 

228, ag. Τρέψεσθαι] κατ᾽ ἐμοῦ δηλονότι. P. uu 

239, X. Τετύφωμαι | μαίνομαι, ἀπὸ τοῦ Τυρῶνο, τ. 
δαίμονος" 3 ἀπὸ τοῦ τόφεσθαι χαὶ κακνίζεσθαι, ἔξ ὦ 
σχοτίζεσθαι. BFYP. , 4 

Ἀλλ᾽ ὑπὲρ μὲν τῶν πεπολιτευμένων ] Φεύγει μὲ 
ἴδια δι᾽ ἣν αἰτίαν εἴπομεν - τὰ δὲ εἰς τὸ χοινοῦ C37 
πραγμένα ἔνθα εὐδοχιμεῖ, βούλεται ἐξειπεῖν. n ac 
τάσω θαυμαστὴν ἔχει τὴν ἀξίαν δικαστοῦ [9 vit 
tat τάξιν. ΤΟΥ͂. NN 

229, 3. Πομπείας ] τῆς λοιδορίας, διὰ τὸ ἐν ers 9r 
παῖς κωμῳδεῖν ἀλλήλους. ΒΕΎ ΞΡ. Λοιδορίας, ὕόρβιν 
A. Τῆς χλεύης τῆς περὶ τὸν βίον. Ἤδη γὰρ ins 
ὅτι ἐν ταῖς πομπαῖς προσωπεῖά τινες φοροῦντες £x 
πτον τοὺς ἄλλους, ὡς iv ἑορτῇ παίζοντες, ἐπὶ i 
φερόμενοι, Ὅθεν xai f, παροιμία ἐξ ἁγάξης μὲ ai 
AHRTCP. Ὁ 

Ἀνέδην ] ἀθρόας τε καὶ σφοδρᾶς. BSP. Ἐὰν ab ud 
διφθόγγου γράφηται, τῆς ἀναισχόντου δηλοῖ Ae mk 
τοῦ c, ὅπερ καὶ βέλτιον, τῆς πολλῆς; ἀπὸ τῆς 
ARTCP. . 

229, ἡ. Ἂν βουλομένοις Jj τουτοισὶ] dv ἄρα um 
ἀχούειν. P. Καίτοι πάντες τούτων ἧδέως dxguuT" ü 
ὡς προτρεπόμενος αὐτοὺς ἐπικρατεῖν τοῦ d ἐπὶ 
QV 


- χαὶ θηρᾶται πάλιν τῶν χαθημένων τὴν devo 


νων γνώμῃ ἀκολουθεῖν ἐπαγγέλλεται. ΤΟΥ. 








» 


XVII. YIIEP ΚΤΗΣΙΦΩΝΤΟΣ ΠΕΡῚ TOY XTEOANOY. 


229, 5. Τὰ μὲν οὖν χατηγορημένα  Ἕχτον προοίμιον. 
ζοεὶ ἐνταῦθα δύο προτάσεις. Ἢ πρώτη « τὰ μὲν οὖν χατη- 
᾿'ορημένα, » ἣ δευτέρα « τοῦ δὲ παρόντος ἀγῶνος. » ARTCP. 
Kv τούτοις τοῖς ῥητοῖς ἀσάφειά ἐστι πολλὴ, ἐπειδήπερ 
X»x ἀχολουθεῖ ὃ νοῦς τοῖς χειμένοις. Εἰσὶν οὖν δύο προ- 
«ἔσεων θέσεις, εἶτα at δύο λύσεις ἑξῆς. “Ὅρα τοίνυν οὔ-. 
xx , « τὰ μὲν οὖν κατηγορημένα πολλά" » ἰδοὺ μία πρό- 
exotic" ἢ δὲ πρὸς ταύτην ἀπάντησις, « τῶν μέντοι χατηγο- 
τῶν xat τῶν αἰτιῶν τῶν εἰρημένων ᾿ « ἕνα γένηται οὕτως 
» νοῦς, πολλὰ μὲν χατηγόρησε καὶ μέγιστα κακὰ, τούτων 
ἘΣ δίκην λαθεῖν διὰ τὸ μέγεθος οὖχ οἷόν τε. Βαὶ τοῦτο 
κὲν οὕτως. Λάδωμεν δὲ καὶ τὴν ἑτέραν πρότασιν᾽ ἔστι δὲ 
ε τοῦ δὲ παρόντος ἀγῶνος ἢ προαίρεσις αὕτη" » Σύναψον 
εὐτῇ τὸ δεύτερον ἐπιχείρημα, ὅ ἐστιν « οὗ γὰρ ἀφαιρεῖσθαι 
δεῖ τὸ προσελθεῖν τῷ δήμῳ " » ἵνα γένηται τὸ σαφὲς οὕτως, 
3 προαίρεσις xal f, φύσις τοῦ ἀγῶνος ἀνδρὸς φθονεροῦ τυγ- 
f. άνει καὶ πονηροῦ καὶ βασχάνου. ΤΟΥ͂. 

Ἐπὶ τὸ ἕτερον μεταθδαίνει δίχχιον, τὸ τῆς πολιτείας, 
cai εὐθέως αὔξει τὰ ἀδικήματα xal μεγαλύνει τῷ λόγῳ. 
BFYRSP. 

239, 8. Ἐπήρειαν ) ἐπίθεσιν, P. 

229, 10. Τῶν μέντοι xavnyopuv] Πρῶτον μεταλη- 
κτιχὸν ἀπὸ τοῦ καιροῦ. BY RSP. 

229, 11. ἀϊτιῶν] μέμψεων. P. ᾿. 

229, 13. Οὐδ᾽ ἐν ἐπηρείας] οὐδὲ δεῖ δηλονότι ἐπιθέ- 
σεως. Ῥ. 

229, 15. Ὀρθῶς ἔχον] ἀληθές ἐστι. P. 

Πολιτιχὸν ] δημοτιχόν. P. 

229, 18. Ἡλίχα] ὁποῖα μετὰ πάθους ἔλεγε. P. 

Ἐτραγώδει) ἣ διὰ τὸν ὄγχον ὃν προσετίθει τοῖς £páy- 
μασιν, ὡς ἄξια τραγῳδίας φαίνεσθαι, 3) ὅτι διαδάλλει τὴ 
τέχνην αὐτοῦ“ ἦν γὰρ ὑποχριτής. ΤΟΥ͂. 

229, 1δ: Παρ᾽ αὐτὰ] πλησίον. P. 

229, 20. Εἰ μὲν εἰσαγγελίας] Δεύτερον μεταληπτιχὸν 
ἀπὸ τοῦ τρόπου. BYRSP. Ἐνταῦθα φανερώτερον ἔδειξε 
τὰ παραγραφιχὰ, τό τε ἀπὸ τοῦ τρόπου xai tb ἀκὸ τοῦ 
l1 | póvov. TCV. 

219, a1. Εἷς χρίσιν] παραγαγεῖν ἐμὲ εἷς fuac ἐπὶ τὸ 
κριθῆναι. 

229, 24. Ἐμὲ δ᾽, εἴπερ] Τὸ σχῆμα ἑπκαναστροφή᾽ 
γίνεται δὲ, ὅταν τὸ τέλος τοῦ χώλου ἑτέρου χώλου τις ἀρ- 
47)» ποιήσηται" ἔστι δὲ τῶν χαλλωπιζόντων. BFYP. Ἀντὶ 
τοῦ ἐμὲ αὐτὸν ἀδόνατον ποιῆσαι ἐν ταῖς ἀποχρίσεσιν. P. 
"Epi ἀντὶ τοῦ αὐτὸν ἐμέ. A. 

229, 26. Ὁτιοῦν ἀδιχοῦντά με] Παραγραφιχὸν ἀπὸ 
τρόπου᾽ διὰ τί εἰδὼς μείζονα ἀδικοῦντα ἥττονα χατηγο- 
2st νὖν ; Ἰστέον δὲ ὡς ὅτι πολὺ τὸ παραγραφιχόν ἐστιν ἐν 
τῷ λόγῳ τούτῳ. Εἰσὶ γάρ τινες τῶν ὑπομνηματιστῶν 
εἰρηχότες ὡς ὅτι ἠριθμήσαμεν τὸ παραγραφιχὸν xal sÜpo- 
μεν αὐτὸ εἷς οβ΄ χείμενον. AHRTCP. 

419, 29. Ἐπιτίμια ] χολάσεις. P. 

Τούτοις] νομίμοις τιμωρίαις. P. 

23o, 2. ὭὯμολογεϊῖτο] ἀποδεδειγμένη xal φανερά. P. 

23o, 5. Ἐλέγχους] ἤγουν τοὺς ἐμπράκτους λόγους, 
τὰς ἀποδείξεις, Ῥ. 

430, 6. Συμφορήσας] συναγαγών. ATP. 

“ὙΠποχρίνεται] ἀντὶ τοῦ ψευδῶς χατηγορεῖ. Ὑπόχρισις 
γάρ ἔστιν ἢ προσποίησις ἢ ἐχτὸς οὖσα τῆς ἀληθείας. 
ATCP. Ἢ διὰ τὴν τέχνην σχώπτει καὶ νῦν ἣ ὑποχρίνεται 
εἶναι κατήγορος, ταῖς ἀληθείαις oüx div. Εἶτα ἢ ἀπό- 
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E , κατηγορεῖ μὲν ἐμοῦ, κρίνει δὲ τουτονὶ Κτησιφῶντα. 


430, 7. Εἶτα κατηγορεῖ] Τρίτον μεταληπτικὸν ἀπὸ τοῦ 
προσώπου. BYRSP. 

430, 9. Προΐσταται) προφασίζεται, προδάλλεται. P. 

Ἐπὶ ταύτην] τὴν κατηγορίαν. P. 

23o, 10. Ἐπιτιμίαν] "avid τιμήν. P. 

23o, 14. "Ey" ἡμῶν αὐτῶν ] μονομερῶς, P. 

23o, 17. Aócoutv] Δέον εἰπεῖν δώσεις εἶπε δώσομεν, 
οὐχ ὅτι ὡς καὶ αὐτοῦ τοῦ Δημοσθένους χαχόν τι ποιῇσαι τῷ 
Κτησιφῶντι βουλομένου, ἀλλ᾽ ὡς ἄλλου λέγοντος περὶ 
ἀμφοῖν, περί τε αὐτοῦ xal τοῦ Αἰσχίνου. AHRTCP. 

430, 18. Πάντα μὲν τοίνυν] Ἕως ὧδε ἐπλήρωσε πάντα 
τὰ προοιμιαστιχὰ, χωρεῖ δὲ ἐντεῦθεν ἐπὶ τὸ δίχαιον χεφά- 
λαιον. Διήγησιν γὰρ οὐχ ἔχει 6 λόγος καθαρῶς. ABTCV. 
Συνεπέρανεν ὅλα τὰ παραγράφοιά" xal λοιπὸν ἐπὶ τὸ δί- 
χᾶϊον χεφάλαιον χωρεῖ. Ρ. 

"Ex τούτων] ὧν εἶπον. P. 

430, 19. 'Es? ἀληθείας ] κατ᾽ ἀλήθειαν. P. 

430, 20. Βούλομαι δὲ καθ᾽ $v ] Θαρροῦντός ἐστιν ἄγαν 
τὸ βούλεσθαι χαὶ κατὰ μέρος ἐξετάζειν τὰ πράγματα. 
ΤΟΥ. 

Αὐτῶν ] τῶν πραγμάτων λεπτομερῇ ἐξέτασιν ποιῆσαι͵ P. 

430, 23. Ἀνατιθεὶς] ἐπιφορτίζων. P. 

430, 24. ἴσως] ὁμοίως. P. 

430, 27. Τοῦ γὰρ Φωχιιοῦ συστάντος πολέμου ] Ση- 
μείωσαι" τὸ σχῆμα καθ᾽ ὑποστροφήν. BP. Τινὲς μὲν 
τοῦτο χατάστασιν εἶναι βούλονται, οὐχ ὀρθῶς " ἔστι δὲ 
διήγησις ἀποδειχτιχὴ, τόπῳ μόνον τοῦ πλαγιασμοῦ πρὸς 
χατάστασιν νεύουσα, οὗ μὴν τοῖς πράγμασιν, Βούλεται 
τοίνυν ἀποδεῖξαι ὅτι αὐτὸς οὔτ᾽ ἐγενόμην αἴτιος τοῦ ποι- 
ἥσαι τὴν εἰρήνην οὔτε τὸ μετὰ κοινοῦ συνεδρίου γενέσθαι 
ἐχώλυσα. BHRSY. Ἐνόμισάν τινες τὸ χωρίον τοῦτο εἶναι 
διήγησιν. Οὐχ ἔστε δέ. Πόθεν δὲ δῆλον ; λέγομεν ὅτι 
ἀντιθέσεις τινὰς εἰσάγει ἐν τούτῳ καὶ ἀγῶνας " ὅπερ οὐχ 
ἔχει ἣ διήγησις. AHRTP. Καὶ τοῦτο τινὲς ψήθησαν εἶναι 
χατάστασιν, τῷ διηγηματιχῷ τύπῳ δελεασθέντες " ἀλλ᾽ ἣ 
μὲν κατάστασις oóx ἔσχε χώραν, ἵνα μὴ χαταναλώσωμεν 
τὰς πράξεις ἐν ἐκθέσει ψιλῇ, χρήζοντες ἐν τοῖς ἀγῶσιν αὐ- 
τῶν. Ἔπειτα εἰ ἢ χατάστασις τοῦτο ἦν, ὡς ήθησαν» 
τοῦ χάριν πρὸ τῶν παραγραφιχῶν οὖχ ἐτίθετο, τοῦτο ἀπαι- 
τούσης τῆς τάξεως; ἔστιν οὖν τὸ δίχαιον κεφάλαιον διηγη- 
ματιχῶς εἰσηγμένον, λῦον μεταληπτιχῶς τὰ ἐγχλήματα. 
Ἀνόει δὲ ἐκ περιδρομῆς καὶ χρήσιμον ἕτερον " δείκνυσι γὰρ 
ὅτιπερ οὐκ ἔστι φιλοπόλεμος, εἴ γε καὶ πρὸ τῆς αὐτοῦ πο- 
λιτείας συνεχροτοῦντο παρὰ τοῖς Ἕλλησι πόλεμοι. ΤΟΥ͂. 

430, 28. Δι᾿ ἐμὲ] οὗ διὰ τὴν ἐμὴν συμθουλήν. P. 

ἘἘπολιτευόμην ] τὰ τῆς πόλεως ἐνήργουν. P. 

Ilo τότε] Παρέλχεται τὸ πω χάριν τοῦ χώλου μόνον. 
ARTP. 

430, a9. Οὕτω διέχεισθε ] τοιαύτην δρμὴν γνώμης cL. 
χετε. P. 

231, 1. Καίπερ οὐ δίχαια ποιοῦντας δρῶντες) Ἵνα μὴ 
δοχῇ χοινωνεῖν τῇ ἱεροσυλίᾳ ἢ πόλις, εἶπεν οὐχὶ δίχαια, 
ὅτι ἐπιχαίρειν ᾧοντο δεῖν τοῖς Θηδαίοις - καὶ ἢ αἰτία τῇ 
φύσει τῶν ᾿Αθηναίων ἀκόλουθος, ὅτι πόλιν Ἑλληνίδα καὶ 
σεμνὴν πανωλεθρίᾳ διαφθείρειν ἐσπούδαζον, ἀμετρία τὴν 
νίχην ὑδρίσαντες. ΤΟΥ͂. 

231, 2. P. Ἐφησθῆναι] εὐφρανθῆναι, P. 

231, 3. Ὀργιζόμενοι) ὑμεῖς ot ᾿Αθηναῖοι. P. 
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Οἷς γὰρ εὐτυχήκεσαν ] Σημείωσαι " ἐπίχρισις. B. 
᾿ 231, 4. Οὗ μετρίως ἐχέχρηντο ] ἀλλὰ ἐπόρθησαν. P. 

231, 5. Διειστήχει ἤγουν ταῖς γνώβαις διεμερίσθη. P. 

231, 7. δύ ἐχείνων) τῶν Λαχεδαιμονίων. P. 

231, 8. Ἄχριτος) πολλή. P. 

231, 14. Παρεσχευάζετο ] παρασκευὴν πολέμου ἐποίει, 
P. 
231, 15. Πολέμου τοῦ πρὸς Λαχεδαιμονίους. P. 
Βαρεῖς ] διὰ τὸ ἀλαζονεύσασθαι ἐπὶ τῇ κατὰ τῶν Λαχε- 
δαιμονίων ἐν Λεύχτροις νίχῃ. Ρ. 

231, 18. Αἱ πόλεις] αἱ ᾿Αθῆναι καὶ Θῆδαι δηλονότι. P. 

231, 19. Βοήθειαν ] χατὰ Λαχεδαιμονίων. P. 

231, 20. Συνηγωνίσατο] ἐδοήθησεν. P. 

231, 27. Συνελάμδανον ] συνεφήπτοντο, συνεχοινώνουν 
χαὺ ἐδοήθουν. Ὥφειλε δὲ παθητιχῶς τὸ γὰρ ἐνεργητι- 
χὸν b τῆς συλλαμθανούσης γυναιχὸς, καὶ ἐπὶ τοῦ φυ- 
γόντος ὁπόταν συλληφθῇ. Ρ. 

231, 29. Διὰ ταῦτα] ἅπερ εἶπον. P. 

232, 1. Τὰ δὲ τούτων ἀδικήματα) Ἦλθεν ἐπὶ τὸ ἀντεγ- 
χαλεῖν, τὴν αἰτίαν ἀποσεισάμενος. ΤΟΥ͂. 

233, 2. Ἐν αὐτῇ] τῇ εἰρήνῃ. P. 

232, 4. Ὑπὲρ τῆς ἀληθείας ] ἤγουν ὑπὲρ τῆς δείξεως 
τῆς ἀληθείας. P. 

2332, 6. Οὐδέν ἐστι πρὸς ἐμὲ ] οὐχ ἅπτονται ἐμοῦ, οὐχ 
ἐξ ἐμοῦ γεγόνασιν. Ρ. 

332 ,,9. Γράψας ψηφισάμενος. P. 

23a, 11. Ὁ ᾿Αγνούσιος] ἀπὸ δήμου. P. 

Ὃ σὸς, Αἰσχίνη] ᾿Ἀποστροφή. P. 

431, 11. Συνειπόντες] συνηγορηχότες. P. 

233, 14. Οὐδαμοῦ ] συνεῖπον δηλονότι. P. 

232, 18 Κεχωλυχὼς εἴην] ἀντὶ τοῦ ἐχώλυσα. P. 

23a, 20. Εἶτ᾽ ὦ----τί ἂν εἰπών σέ τις ὀρθῶς προσείποι;] 
Διὰ τῆς ἀπορίας Btlxvuot τῆς πονηρίας τὸ μέγεθος, ὡς οὐ 
δυνάμενος δῆθεν δι᾽ ἑνὸς ὀνόματος δηλῶσαι τὰ πάντα πο- 
νηρεύματα προσόντα τῷ Αἰσχίνῃ ὡς dv εἰ ἔλεγε" xdv 
δωροδόχον εἴπω, οὖχ ἁμαρτήσομαι" xdv συχοφάντην, εὐ- 
λόγως ἐρῶ“ xày ἄλλο τι, οὗ σφαλήσομαι * ποῖον οὖν εὔρω 
ὄνομα ἁρμόττον τῇ σῇ φύσει; ὡς γὰρ μὴ εὑρίσκων xal 
σγετλιάζων πρὸς τοῦτο λέγει τὸ, ὦ τί ἂν εἰπών σέ τις 
ὀρθῶς προσείποι; AHR. 

23a, 21. Παρὼν ] ἑστὼς δηλονότι. P. 

233, 22. Ἐτραγῴδεις) μετὰ συμφορᾶς ἔλεγες. P. 

23a, 23. Διεξῆλθες  ἐδιηγήσω. P. 

232, 25 Kal μὴν εἰ τὸ χωλῦσαι τὴν τῶν Ἑλλήνων] 
Δέον εἰπεῖν τῶν συμμάχων, πάντων ὁμοῦ τῶν “Ἑλλήνων 
ἐμνημόνευσεν, ἀπίθανον τοῦ Αἰσχίνου τὸν λόγον ποιῶν. 
TCV. 

232, 27. Φιλίππῳ ] χάριν τοῦ Φιλίππου. P. 

232, 28. Διαμαρτύρεσθαι] διδάσχειν. P. 

233, 1. Οὔτε γὰρ ἦν πρεσθδεία)] Προσχείμενον τὸ τότε 
παρέσχεν ἀληθείας ὑπόνοιαν. Σωυμδάλλεται δὲ αὐτῷ xad 
6 χρόνος πολὺς παρελθὼν εἷς τὸ δύνασθαι χαχουργεῖν. 
ΤΟΥ. 

233, 3. Ἐξεληλεγμένοι] ἀποδεδειγμένοι ἐπὶ τῷ στα- 
αιάζειν. P. 

233, 6. Εἰ γὰρ ὑμεῖς ἅμα] Διὰ τοῦ ἅμα χώραν ἔχει 
σοφίσασθαι. ᾿Ὄντως γὰρ καθ᾽ αὑτοὺς καὶ πρὸς Φίλιππον 
εἰρήνην ξσπένδοντο, καὶ τοὺς Ἕλληνας ἡἠρέθιζον χαλοῦν- 
τες εἷς πόλεμον. TCV. 

Ἅμα] ἐν τῷ αὐτῷ καιρῷ P. 


ΣΧΟΛΙ͂Α ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗ͂Ν. 


233, 8. E3pu6árou] πονηροῦ" ἀπὸ τοῦ πεμφθέντα a 
Κροίσου ἐπὶ ξενολογίαν, ὥς φησιν Ἔφορος, εἶτα μὴ: 
βαλομένου ἐπὶ Κῦρον. RP. 

233, 1o. Τί γὰρ καὶ βουλόμενοι μετετέμπεσθε] a 
ἐπιχείρημα λῦον τὸ ἔγκλημα ἀπὸ τῆς φύσεως τῶν τρεῃΣ 
των. ΤΟΥ. 

233, τι. Ἐπὶ τὴν εἰρήνην ;} Κομματιχὸν xai iar 
χτιχόν. B. 

233, 13. Οὔτε τῆς ἐξ ἀρχῆς εἰρήνης Τὸ ὁμολογώμενι 
πρῶτον θεὶς, d οὐχ ἔστιν ὑπεύθυνος, ἐπάγει Vcr ἃ 
τούτου πιστούμενος τὸ ἀμφίδολον. ΤΟΥ͂. 

Τῆς ἐξ ἀρχῆς] τῆς ἄνωθεν γινομένης. P. 

233, 17. Ἐνταῦθα πάλιν ] ἤγουν ἐν τούτῳ τῷ o» 
ἐν ᾧ ἢ εἰρήνη ἐγένετο, P. 

233, 18. "Ex τούτων ] τῶν πραγμάτων ἀχρίδ τα 
σεσθε. P. 

233, 19. Ὁ Φιλίππῳ πάντα] 6 βουλόμενος τὸ spi 
τῷ Φιλίππῳ, Ρ. 

233, a1. Ἔγραψα] ψήφισμα δηλονότι, ἤχων le 
σάμην συμβουλεύων ἀποπλεῖν τάχιστα. P. 

233, 23. Πυνθάνωνται] αἰσθάνωνται. P. 

233, 24. Τοὺς ὄρχους] τοὺς ὀφειλομένους. Ρ, 

Οὗτοι δὲ] οἱ περὶ τὸν Αἰσχίνην. P. 

233, 26. Τί δὲ τοῦτ᾽ ἠδύνατο ] τὸ μὴ ποιῆσαι 0s 
xatà τὸ ἐμὸν ψήφισμα. P. 

234, 2. Ἐξελύσατε  ἐπαύσατε τὰς ἑτοιμασίας. P. 

234, ἢ, Ἐπραγματεύετο ἤγουν ἐσκέπτετο μετ ud 
ματείας xat ἐξετάσεως καὶ πολυπραγμοσύνης, P. 

234, 6. Βεδαίως ἀμεταθέτως. P. NEM 

234, 7. Προορώμενος] πρὸ τοῦ γενέσθαι Bléan Ὁ 
καὶ ἀναλογιζόμενος. P. ΝΕ 

234, 8. Τοῦτο γράφω ] τὸ χελεῦον δηλονότι uii 


234, 12. Διάσυρε] ὡς οὐδὲν ἐτίθει. P. 

234, 14. Ἐργίσχην ] Σημείωσαι᾽ Ἐργίσκη $2 
νῦν Σεργέντζιν. BY. E 

Τοὺς ἐπικαίρους τῶν τόξων] ἰσχυρούς, P. B 
χωρία οὐ τῷ μεγίθει, ἀλλὰ τῇ θέσει. Εὐκαίρων t s 
ται, ὥστε ἐχεῖθεν xal ἀμύνασθαι πολεμίους χαὶ X777 
χρημάτων περιποιεῖν. ΤΟΥ͂. 

234, 15. Κατασταίη] ἤγουν ἄρξει. P. 

234, 17. Τοῖς λοιποῖς] ὑπολοίποις. 20 πολέ 

234, 18. ήφισμα ] ἤγουν ἐμὸν τὸ περὶ m ei 
τὴν ταχίστην τοὺς πρέσβεις τοὺς ὑμετέρους ἐξὶ 9 
xov. P. 

234, 20. Προσάγειν τοὺς πρέσθεις Gu 
λίππου τοὺς πρέσδεις, ἔλθόντας εἰς τὴν man i 
γεῖν ἐχέλευσεν 6. ῥήτωρ τῷ δήμῳ. Té jin 
φιλιππισμὸν ἐγχέχληκε, τὴν περὶ τοὺς sms " 
διηγούμενος. Ὁ δὲ χλευάζει τοὺς isi τον 
tv ὑμῖν διαλεχθῶσιν, οὐχ ἔδει προσάγειν; Ἂν uw 

234, a1. Προσάγειν] Διέθαλλεν Αἰσχίνη p " 
των φιλιππίζοντα τὸν ῥήτορα, διά τε τοῦ ΤΡ τς 
περὶ τῶν πρέσξεων τοῦ Φιλίππου ὡς ὅτι δεῖ " 


ja 


λές. AHRTP. 
234, 22. Ἤχοντας λέγει. P. 
Θέαν ] τόπον εἰς θεωρίαν. P. 








XVIH. ΠΕΡῚ TOY ΣΤΕΦΑΝΟΥ͂. 


Katavetpat δοῦναι. P. 

᾿Αρχιτέχτονα ] ὃς ἄρχων τοῦ θεάτρου λέγεται. P. 

2134, 24. Ἂλλ᾽ ἐν τοῖν δυοῖν ὀδολοῖν } Δύο γὰρ ὄντων 
“ερέσθεων δύο ἦσαν οἱ ὀδολοί * οὕτως εὐτελὲς ἦν ὃ αἰτιᾶται. 
Ὃ δέ γε Αἰσχίνης τὴν προαίρεσιν ἐγκαλεῖ, οὐ τὸ ἀνάλωμα. 
ΤΩΝ. 

Ἔν τοῖν δυοῖν ὀδολοῖν ] Τὸ διώδολον παρεῖχον οἵ θεω- 
ροῦντες, ὡς ἤδη ἔγνωμεν. Ὥστε νῦν γνωστέον ὅτι ol 
€50 πρέσβεις, Ἀντίπατρος xat Παρμενίων, τοὺς δύο ὀδολοὺς 
ἐδίδοσαν, 6 εἷς πρὸς ἕνα, ἀλλ᾽ οὐ πρὸς δύο. Διὰ τοῦτο 
εἴσε τοῖν δυοῖν ὀδολοῖν ἐθεώρουν. Σημείωσαι διότι εὖ - 
ρίσκεται καὶ παρὰ Θουχυδίδῃ χαὶ ἐνταῦθα τὸ θεωρεῖν ἐπὶ 
τοῦ θεᾶσθαι. AHRTP. : 

᾿Ἐθεώρουν ἂν] θεαταὶ ἦσαν. P. 

ΕἸ μὴ τοῦτ᾽ ἐγράφη ] τὸ ψήφισμα τὸ ἡμέτερον, τὸ ἀμισθὶ 
θεωρεῖν τοὺς πρέσθεις δηλονότι. P. 

234, 26. “Ὥσπερ οὗτοι] ot περὶ τὸν Αἰσχίνην. P. 

235, 2. ᾿Εχατομθαιῶνυς ] μαρτίου. P. 

"Ev xai vía] f, τελευτὴ τοῦ προτέρου μηνὸς xai f, ἀρχὴ 
τοῦ ὑστέρου. B. 

Πρυτανενούσης ] οἰχονομούσης τὰ πράγματα. P. 

235, 5. Ἀποστείλας] πέμψας. P. 

“Ὁμολογουμένας ] φανεράς. P. 

Σ υνθήχας] συμφωνίας. P. 

Ἐπιτελεσθῇ ] τέλος λάδῃ. P. 

᾿Επιχειροτονηθεῖσα ] χαταστᾶσα. P 

υνθάνωνται] αἴσθωνται. P. 

“Ὡμολογημέναις συμδιθασθείσαις. P. 

Ἐράψαντος ] ψηφισαμένου. P. 

2235, 20. Οὐ τῷ Φιλίππῳ ζητοῦντος] Πολλὴν ἀγρυπνίαν 
αὐτῷ μαρτυρεῖ ἢ λέξις, ὅτι διετέλει ζητῶν ὅπως ἂν eÜpot 
τὰ τῇ πατρίδι συμφέροντα. ΤΟΥ͂. 

235, τ. Bpaj v] οὐδ᾽ ὅλως. P. 

φροντίσαντες oi γρηστοὶ πρέσθδεις ] φροντίσαντες ὧν 
αὐτὸς εἶπεν * ὥς ὀδυρόμενος δὲ λέγει ὅτι οὐχ εἰσὶ χρηστοὶ, 
ψρηστοὶ εἶναι ὀφείλοντες. ΤΟΥ͂. 

235, 22. Κάθηντο] Περὶ τοῦ τόνου λέγομεν ὅτι προπαρ- 
οξύνεται ἐστὶ γὰρ ἀπὸ τοῦ χάθημαι. ARTP. 

235, 24. Βαταστρεψάμενος] ἀναλώσας. P. 

"E£bv ] δυνατοῦ ὄντος δι᾽ ἡμερῶν δέχα, P. 

ἘἘξελεῖν] ἐχκενῶσαι. P. 

IHapóvcvov ἡμῶν 1 ἤγουν, εἰ δὲ ἥψατο, εἰς ὄρχους 0642 
&ousv. P. 

Διημαρτήχει] ἐξέπεσε. P.- 

236, ἃ. Ἀλέμμα μὲν Φιλίππου) ἤγουν ἀπάτημα. P. 
Παραμυθεῖται τὰς συμφορὰς χλέμμα λέγων, ἀλλ᾽ οὐ χατόρ- 
θωμα. TCV. 

Δωροδόχημα)] Ἐναλλαγὴ τῶν παρισουσῶν συλλαδῶν. 
ΒΥΡ. 

Καὶ τότε καὶ νῦν ἀεὶ ) Δειχνὺς τὴν ἐν τῇ γνώμῃ μάχην, 
o) τὸν ἀπὸ τῶν ὅπλων πόλεμον, προσέγηχεν οἰχείως τὸ 
διαφέρεσθαι. ΤΟΥ͂. Τοὺς τρεῖςσυμπεριέλαδε χρόνους, ὡσανεὶ 
ἔλεγε, συντεθνήξομαι τῇ δυσμενείᾳ τῇ xav αὐτῶν. ARTP. 

236, 8. .ὍὯμολόγησε ] συνεφώνησε. P. 

236, 10. Πάλιν ὠνεῖται παρ᾽ αὐτῶν ] τὸ εὔκολον καὶ τὸ 
σύνηθες ὑποδάλλει τῆς δωροδοχίας, Σκχόπει δὲ τοῦ λόγον 
τὴν ἀσφάλειαν, ὅτι ἧνίχα μὲν περὶ προδοσίας ἦν ἣ μνήμη, 
τὸ ὠνεῖται πρὸς αὐτῶν εἶπεν, ὡς οὖκ ὧν αὐτὸς πρεσδευ- 
τής " ὅτε δὲ χαχὸν οὐδὲν ἦν, συνῆψεν ἑαυτὸν εἰπὼν, ὅπως 
μὴ ἀπίωμεν ἐχ Μαχεδονίας. ΤΟΥ͂. 
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236, 12. Ἐπὶ τοὺς Φωχέας εὐτρεπῆ) xat& τῶν Φωχέων 
ἔτοιμα. P. 

236, 9. Μηδὲν ἔξω τῆς γραφῆς ] κατηγορίας, προδου- 
λεύματος. Ρ. Ὃ ποιεῖν αὐτὸς διὰ τὸ χρήσιμον βούλεται, 
τοῦτο περιάπτει τῷ Αἰσχίνῃ, ὅτι αὐτός μοι αἴτιος γενένη- 
ται τοῦ μεμνῆσθαι τῶν ὅλων τοῦ προβουλεύματος - δι’ ὧν 
εἶχεν ἀφορμὴν νιχῆσαι τὴν γραφήν. ΤΟΥ͂. 

437, 2. Ἅμα τούτου ] ἐν ταὐτῷ. P. 

232, 1t. Οἰχειότητας ] Οἰχειότητας λέγει τὰς φιλίας " 
οἷον οὗ τὸ λέγειν τινὰ πρὸς ἄλλον ὅτι φιλῶ σε, ἤδη τοῦτο 
φιλίαν ἀπεργάζεται, ἀλλὰ τὰ πράγματα συνάπτει τοὺς oi- 
λους, ὅταν ἑχατέροις ὁμοίως συμφέρῃ. AHRP. Οἰχειότη- 
τας λέγει τὰς φιλίας, τὰς γνησιότητας τῶν πραγμάτων οὐ 
τὰ ὀνόματα, δηλονότι τὴν ἔχθραν καὶ τὴν φιλίαν τοῦ Φι- 
λίππου. P. 

᾿Ὀνομάζων ] ἐξ ὀνόματος καλῶν. P. 

Ἀναλγησίας ] ἀναισθησίας. P. 

Βαρύτητος ὠμότητος. P. 

Ἤχουον αὐτοῦ ] τοῦ Αἰσχίνου. P. 

Ὑποῦσαν ] χεχρυμμένην, οὗ φανεράν. P. 

Οὐκ εἰς μαχρὰν |. μετ᾽ ὀλίγον. P. 

238 3. Πρυτάνεων xat βουλῆς] δικαστήριον φονιχόν. B. 

238, 4. Μαιμαχτηριῶνος ] αὐγούστου τῇ χα΄. P. 

"Axtóvtoc φθίνοντος. P. 

Παρευρέσει) ἔξω τοῦ ἐνδεχομένου, ἀφορμῇ,, αἰτίᾳ. P. 

Χώρᾳ] ἀγροῖς. Ρ. 

* Μοιταῖον ] κοιμᾶσθαι χατὰ νύχτα  χοιταῖος γὰρ ὁ εἰς 
χοίτην ἐρχόμενος. P. 

M3, ἀφημερεύοντας ] ἤγουν μὴ τὴν ἡμέραν ἀποδημοῦν. 
τὰς τῶν φρουριῶν, μήτε ἀφισταμένους χατὰ τὴν νύχτα. P. 

"Evogoc ἔστω] χρινέσθω ὡς προδότης. P. 

Ἀδύνατον ] ἥγουν ἀσθένειαν σωματικήν. P. 

Κααταχομίζειν) ἤγουν ὃ προλαδὼν σκευαγωγεῖν εἶπε, P. 

φ᾽ ἑαυτοὺς πεποιημένους] ἤγουν δουλωσαμένους τὴν 
Φωχίδα. Ρ. 

Προσετίθετο ] ἀντὶ τοῦ ὑπήχουσεν ὑμῖν. P. 

239, 2. Ἐξανδραποδισάμενοι ] αἱχμαλωτίσαντες. P. 

Ἀλντιπαρεξάγοντες] παραδαίνοντες, εἷς; τὸ ἐναντίον 
περιτρέποντες. P. 

ΠροτερήσετεἾ ἤγουν οὐδὲν πρότερον καὶ ὑπέρτερον xat 
πλέον ποιήσετε. P. 

239, 16. Ῥήμασι) Mise: P. 

Ὥχετο ἐχείνους λαδὼν ] ἀντὶ τοῦ ἡπάτησε, παρέσυρε, 
δουλωσάμενος Θηδαίους χαὶ Θετταλούς. Ρ. Ἀντὶ τοῦ 
χαταδουλωσάμενος Θηδαίους χαὶ Θετταλούς. AHR. 

439; 21. Τῆς πίστεως] ὡς ἐπίστευσαν αὐτῷ Θηδαῖοι 
xai Θετταλοί. P. 

239, 28. Γεωργῶν τὰ ἐχείνων ] καρπιζόμενος τὰ χωρία 
ἐχείνων. P. Ὡσανεὶ ἔλεγε, μισθὸν τοῦ xarà Θηδαίων 
δράματος τὴν ἐκείνων χώραν ἐδέξατο. Τὸ δὲ, τοὺς Θη- 
βαίους ἐλεεῖς, ὡσανεὶ ἔλεγε, μὴ δάκρυε τὰς Θήθας, Ai- 
σχίνη, ἀφ᾽ ὧν πεπλούτηχας. AHRTP. 

239, 29. Ὃς εὐθὺς ἐξητούμην ] μετὰ τὴν κατασχαφὴν 
τῶν Θηδῶν, ἐπελθόντος τοῦ Ἀλεξάνδρου xal ταῖς Αθή- 
ναις, ἐξητούμην ὑπ᾽ αὐτοῦ εἷς τιμωρίαν. ARTP. 

240, 1. Ἀλλὰ γὰρ ἐμπέπτωχα ] τὸ ἀχουσίως ἐν τούτοις 
γενέσθαι δηλοΐ, P. 

Αὐτίχα] μετ᾽ ὀλίγον. P. 

240, ἡ. Πραγμάτων  ὀχλήσεων P. 

250, 9. Ἀνήρηντο ] ἠφανίσθησαν. P. 
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240, 12. ΕΖ τις ἄλλο τι βούλοιτο λέγειν) ἐκτὸς τῶν ἘΣ ὧν] τῶν κατὰ cux, τριδότας τραγρέτων.Ρ. 
ὀνομάτων τῶν παριστώντων τὸν Φίλικπον σωτῆρα, gun 242. 5. Καὶ τλεῖστα ἀντιλέγων τούτας} rex 
καὶ εὐεργέτην, καὶ τὰ τοιαῦτα. P. : xai τῶν πρυδοτῶν εὐεργέτης $ judici... ΤΟΥ. 

240, 13. Ὑφορώμενα  ὑφορῶμαι ἀντὶ τοῖ τρυξτῶς i Τοῦτος ] τοῖς προδόταις. P. 

“ Θῦτος ὑμῖν, Αὐσχένη ] Ὥς χεράλατον τῶν zie x 

240 , τῇ. "Byers] ἐστέργετε. P. |i ὠνόμασε, ταὶ τρὸς αὐτὸν ἀχοτεινύμενα Uu c 

Τρόπον τινὰ] ἀντὶ τοῦ συνεσκιασμένως, ἐχ σλαγίου. P. | πρὸς ἄκαντας τροσάγεσθαι. TCV. 

"Ex πολλοῦ] χρόνου δηλονότι. P. 242, 10. Ila: ἂν ἀκολώλειτε ] Ἔστι γὰρ xh 

240, 18. Περινὼν ] περιερχόμενος. P. To σχῆμα τοῦ | προδοτῶν À ἀργία καὶ τὸ μὴ ἔχειν πρόφαπν dede 
λόγου νόημά ἔστιν 1v, τῇ ἑρμηνεία πλείοσι χώλοις ἐπεχ- Διὰ τὸ ὄόσφημον δὲ εἰς αὐτοὺς ἔτρεξε τὴν innen δ 








TaÓlv καὶ γεγονὸς πνεῦμα. BFYP. τό γε ἀχόλουθον ἂν εἰπεῖν, ἘΞεὶ, ὅσον bu cis, 
240, 19. Ἰλλυριοὺς καὶ Τριθαλλοὺς] ἔϑνη ταῦτα zÀz- | πάλαι ἄν ἢ πόλις διέφϑαρτο. ΤΟΥ͂. 

οἷον Μαχεδονίας A. Καὶ περὶ μὲν τῶν τότε } Ἕως Ga τὰ τρίε 6 
"Exotsfro ὑφ᾽ ἑαυτῷ ] ἤγουν ὑπετάττεσθε P. διὸ ix τῆς τῶν τριῶν πνευμάτων συνθέσεως ἐχμὲ τιν! 
Διεφϑείροντο ] ἤγουν δῶρα λαμόάνοντες ἦστν διεϑθαρ- | ἐντελὴς da νοημάτων o οὖσα. ΒΕῪ Ρ. 

μένοι, P. 242, 12. Πλείω τῶν ἱκανῶν εἰρῆσθαι] Φθάνει in? 
Ὧν εἷς } τῶν βαδιζόντων εἷς τὸν Φιλίππον. P. 





καστῶν τὴν ἐξιτίμησιν. "One Ὑὰρ ὡς ἡ τῶν nus 
ἄχαιρος μνήμη λυπεῖ τὸν . ΤΟΥ. 

242, 13. “Ὥσπερ ξωλοχρασίαν τινὰ | Ἕωλόν τα» 3 
τὸ ἐπὶ τὴν ἑξῆς ἡμέραν. Ὁ οὖν Δημοσθένους wi X 
ὃ χθὲς καὶ πρώην ἐχέρασε πρᾶγμα, τήμερόν μου sra. 
xat ἐμὲ πρὰξαΐ φησι τα xam αὑτῷ οἰχονομηϑέντα. "x 
δέ φασιν ὅτι ᾿Αθένησιν εἰ [ov ἔθος ol νέοι» εἰ za ze 
Jis εἴη, χιρνάναι χρατῆρας xdx τούτων μεριεῖς. 
Ἕωθεν δὲ, εἰ παραλείποιτο, κατὰ τῶν ἐπανδησέννν " 
τῷ πότω ᾿ατασχιδνάναι, χαλοῦντες τοῦτο ἰωλοιρασρ, 
BY. . 

Ἐτγὼ δὲ μᾶλλον νομίζω πεποιῆσθαι τὸ ὄνομα ὑτὸ τῷ 
ῥήτορος ἀπὸ τῶν ἑώλων, & ἐστιν ἀρχαῖα, ὅτι piis 


Παρεσχευάζετο] παρεσχεύαζε. P. 

240, 24. El δὲ μὴ ἠσθάνοντο] ἐργασία“ ἕως ὦδε τὸ 
πρῶτον πνεύμα, εἶτα τὸ δεύτερον. Β. 

Ἦ σθάνοντο] οἵ φθειρόμενοι. P. 

4440, 25. O5 πρὸς ἐμὲ ] οὐχ ἐγὼ αἴτιος, οὖχ ἐμοῦ ἅστε- 
ται. P. 

240, 26. Διεμαρτυρόμην] ἐδίδασχον. P. 

240, 27. Kal ὅποι πεμφθείην] Εἶπε xdv τοῖς Φιλιππι- 
κοῖς οἷα ἐποίησεν ἕν τε Πελοποννήσῳ xol παρὰ Ἀργείοις 
καὶ Μεσσηνίοις δημηγορῶν * εἶτα αὔξει τὰς ἐν ταῖς πόλεσι 
νόσους, δεικνὺς πόθεν αὐτῷ τὸ μὴ κατορθῶσαι συμδέθηχε. 
ΤΟΥ 


240, 28. Τῶν μὲν ἐν τῷ πολιτεύεσθαι ἤγουν τῶν ἀρ- ἀρχαῖα συγχεράσας κατηγορεῖ ὁ Alsyire. B. Φανερὸν Αἱ 
κόντων καὶ τῶν ἀρχομένων, τῶν ἐν τῷ βήματι, τοῖς πο- | τὸ ὄνομα- εἴρηται γὰρ ἀπὸ τοῦ χεχραμένου εἶν τα 
λιτιχοῖς πράγμασι. P. ξώλου γενομένου, οἱονεὶ χθεσινοῦ. Ἐγίνετο δὲ τὸ ἢ 








Καὶ πράττειν ] τῶν διεξιόντων αὐτά, P. ἑωλοχρασίας καρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις οὕτως" ἐν ταῖς ταν 
240, 29. Δωροδοχούντων ] δῶρα δεχομένων. P γύρεσι συνήεσαν πολλοὶ μετ᾽ ἀλλήλων συμποσιΖούμενν, 
Τῶν δὲ ἰδιωτῶν] τῶν ἀπηλλαγμένων ἀρχῆς, τῶν ἕξω | xal ἔμειναν πολλάχις πίνοντες ἕως τῆς ἄλλης iis κ' | 
ὄντων νῶν πολιτιχῶν πραγμάτων. P. ἐν πανηγύρει. — El δέ τις τούτων μεθυσθεὶς κατέδαρε ur 
4ήε, 1. Προορωμένων  Προορῶ ἐνεργητιχῶς τὸ τοῖς εἴασε τὸ ποτήριον αὑτοῦ, τῇ ἑξῆς οἱ λοιποὶ cumin i 
ὀφθαλμοῖς βλέπω, προορῶμαι δὲ τὸ προγινώσχω. HR. θόντες τοῦτο ἐξέχεον xar τῆς ἐχείνου χεραλῆς, 072 
241, 4. Θἰομένων ἑκάστων] τῶν ἀρχόντων καὶ τῶν | ἐπεγγελῶντες, διότι οὐκ ἴσχυσε πρὸς τὸ μιρήρασθα : 7 
ἐδιωτῶν. P τούς. Ἀπὸ μεταφορᾶς οὖν ἐχείνου τοῦ yh: ταὶ iis 
S41, ; Ἀσραλῶς σχήσειν ] ἀκινδύνως διατεθήσεσθαι. P. | γενομένου εἶπε καὶ ἐπὶ τῶν πραγμάτων, ὧν sir vot 
241, 11. "Ebopobóxouv] δῶρα ἐλάμθδανον. BYP. λεσεν Αἰσχίνης, διότι παλαιὰ αὐτοῦ κατηγόρησιν. nu 
βόλαχες καὶ θεοῖς ἐχθροὶ | Λεληθότως 6 ῥήτωρ παραι- 241, 14. Κατασχεδάσας ) ἐμοῦ δηλονότι. P. "Tar 
visa. βούλεται φεύγειν τὴν προδοσίαν, τὸ πέρας αὐτῆς | τῇ τροπῇ τῆς ἑωλοκρασίας. AP. 
ἐλεεινὸν ἐξηγούμενος. TCV. Ἵν] ἑωλοκχρασίαν. P. 
241, 20. Ἀποδομένων ] ἤγουν ἀνθρώπων πωλησάντων, 242 , 15. ᾿Ἀπολύσασθαι] διαλῦσαι. P 
προδοτῶν. P, 242, 16. Παρηνώχλησθε ] ὄχλησιν ἐλάβετε ταρόι 
241,21. Καὶ μισεῖ καὶ ἀπιστεῖ] Καλῶς ἢ τάξις ἔχει | θέντες. 
τῶν λέξεων ᾿ μισεῖ γὰρ Masi] ἀφ᾽ ὧν κακοὶ περὶ | — 243, 1. Μισθωτός) Σημείωσαι une 
τὴν ἐνεγχοῦσαν ἐγένοντο * μισήσας δὲ καὶ ἀπιστεῖ" οὐδεὶς | μίσθωτος ἀναγνῶναι " τῶν δὲ δυιαστῶν unterm "m 
γὰρ μισεῖ, εἶτα πιστεύει τῷ μισουμένῳ. Ὃν δὲ ἄπιστον | ἐπὶ διορθώσει δῆθεν τοῦ λόγον, εὐθὺς per μος 
καὶ ἐχθρὸν ἡγεῖταί τις, ὑδρίζων οὐ παύεται, ΤΟΥ͂. μοσθένην τῆς τούτων φωνῆς, χαὶ φησῆν n" ies 
241, 24. Μέχρι τούτου] Τοῦτο λέγεται ἐπαναφορὰ, διὰ | λέγουσιν; B. Πολλαὶ περὶ τούτου φέρονται ὦ ides 
τὸ κατὰ συζυγίαν ἐξενεχθῆναι, καὶ λαμπρότητος πλείστης " p. 
καὶ χάλλους μετέχει, διὰ τὸ πεπονθότως λέγειν τὸν ῥήτορα * 
κατὰ χῶλον δέ ἐστιν, ὅπερ ἐστὶ καὶ παρισιύσεως εἶδος" 
μέχρι-μέχρι-μέχρι. B. Σχῆμα τῆς κατὰ κῶλον ἐπαναφο- 
ρᾶς, ὅπερ ἐστὶ xal παρισύσεως εἶδος, μέχρι-μέχρι- μέχρι. 
P. Lass, 
242, 3. Ἀπερριμμένοι | ἐξωσθέντες P. 





μὲν γὰρ λέγουσιν ὅτι ἐχὼν nan εἰς 
ἵνα, ὥσπερ τῶν δικαστῶν βουλομένων 
αὐτὸς τακοόργως τὴν διόρθωσιν ἀνθ᾽ pipi 
εἴκῃ ὅτι ἀχούεις d Mr, ὅτι μισθωτόν σί ταὶ 
Ἄλλοι δὲ λέγουσιν ὅτι Μένανδρος ὁ pini xal 

τοῦ φίλοι παρόντες ἐν τῷ δικαστηρίῳ χαρζόμνο Σ 
μοσθένει, ἅτε δὴ φίλοι, ἐρωτήσαντος αὐτοῦ τοῦτὸ 


XVIII. ΠΕΡῚ TOY ΣΤΕΦΑΝΟΥ, 


στάντες εἶπον ὅτι μισθωτός ἐστιν ὁ Αἰσχίνης, καὶ αὐτῶν 
τῶν ὀλίγων τὴν φωνὴν ὥσπερ ἀπόχρισιν ἐδέξατο παντὸς 
τοῦ δικαστηρίου. Γενέθλιος δέ φησιν ὡς ὅτι ἔθος ἐστὶ τοῖς 
ῥήτορσι, καὶ μάλιστα τῷ Δημοσθένει, τὰ ἀμφίδολα ὡς 
ὡμολογημένα λαμθάνειν. ἈΚΊΡ. 

Τινὲς εἰοήκασιν ὅτι boy ἐν τῷ ἐρωτᾶν 6 ῥήτωρ ἐδαρ- 
Θάρισεν ἐξεκέτηδες μίσθωτος λέγων, εἶτα ἐπελάδετό τις 
αὐτοῦ ὡς διορθούμενος καὶ ἐδόησε τῷ ἰδίῳ τόνῳ μισθωτός, 
εἶτα τὴν διόρθωσιν ἀπόχρισιν καὶ βεδαίωσιν εἴρηκεν. Οἵ 
δέ φασιν ὡς Μένανδρος ὁ κωμιχὸς, φίλος ὧν αὐτοῦ xal 
ὧν ἐν τοῖς δικασταῖς, ἀπεχρίνατο χαριζόμενος, χαὶ τοῦ 
ἑνὸς τὴν φωνὴν ὡς τῶν πάντων ἐδέξατο. Ἔνιοι δὲ ὑπέ- 
λαύον ὡς ἐρωτήσαντος αὐτοῦ οἱ δικασταὶ διελέχθησαν, 
Τί βούλεται οὗτος, καὶ Τί ποιεῖν δεῖ; καὶ ταύτην αὐτῶν 
τὴν ζήτησιν προλαδὼν ἐποίησε τὴν ἀπόχρισιν. ΤΟΥ͂. 

234, 2. Βούλομαι τοίνυν] Διττῶς διεῖλε τὸ δίχαιον᾽" 
καὶ τὸ μὲν ἐν τῇ ἀναιρέσει τῶν ἀδικημάτων, ἔνθα χαὶ ἀν- 
τεγχαλεῖ τῷ ἀντιδίχῳ, τὸ δὲ λοιπὸν ἐν τῇ θέσει τῶν εὖ- 
εργετημάτων ταὶ τῶν πράξεων. BHRFYTCV. 

243, 3. Γραφῆς αὐτῆς] Ἐνταῦθα δεῖ λαθεῖν ἀντὶ τοῦ 
μόνης, οἷον περὶ μόνης αὐτῆς τῆς γραφῆς, ὥσπερ ἐστὶν 
ὅμοιον xat παρὰ τῷ ποιητῇ, ὅταν λέγῃ (ll. 0, 99" 

Τυδείδης δ᾽ αὐτός περ ἐὼν προμάχοισιν ἐμίχθη. 


&vt τοῦ μόνος. ARTP. 

243, 5. Προδεδουλευμένων ] προδεθουλευμένου στεφά- 
νου. P. 

243, το. Ἐλαφηθολιῶνος ] νοεμόρίου. P. 

243, 16. Διονυσίοις) ἐν οἷς Διονυσίοις εἰσήγοντο dv- 
θρωποι χαινὰς τραγῳδίας λέγοντες. P. 

243, 25. Καταθάλλεσθαι) εἰσάγειν. P. 

243, 38. Μὴ ἀναγορεύειν ] οὐχ ἐώντων τῶν νόμων, ὅτε 
ἔδει ἀναγορεῦσαι μὲν, οὐ στεφανῶσαι δὲ ἐν τῷ θεάτρῳ. Ρ. 

244, 2. Ἐν Πνυχὶ) ὄνομα τόπου. B. Πνὺξ f, ἐχχλησία 
ἀπὸ τοῦ πεπυχνῶσθαι τοὺς ἄνδρας àv αὐτῇ. P. 

244, 4. KJxjtopsc] οἱ μαρτυροῦντες τοῖς χαλοῦσιν εἰς 
δίχην. P. 

244, 5. Ἃ μὲν διώχει] Ἀρχὴ τοῦ ἑτέρου μέρους τοῦ 
διχαίου. BSY. 

244, 6. Ἐγὼ δ᾽ ἀπ᾽ αὐτῶν τούτων ] κατηγοριῶν. P. 
i ὧν ἕπομαι τῷ ἀντιδίχῳ δῆλός εἶμι τὴν ἀλήθειαν ἀγαπῶν. 
Προσεχτέον δὲ ἀχριδῶς τοῖς λεγομένοις, ἵνα μὴ ἐναντιώ- 
ματι περιπέσωμεν. Εἰ γὰρ ἐν τῷ προοιμίῳ δυσχεραίνων 
ἔφη μὴ τὸν ἀντίδιχον σύμβουλον ποιήσασθαι περὶ τοῦ πῶς 
δεῖ ἀκούειν, νῦν δὲ ἕπεται τῇ γραφῇ---τοῦτο γὰρ ἐπαγγέλ- 
λεται---, πῶς οὐχ dw δόξειεν αὐτὸς αὑτῷ περιπίπτειν; 
Ἶστέον οὖν ὡς Αἰσχίνης, vix μὲν ἐξ ἀρχῆς τὴν κατὰ τοῦ 
Κτησιφῶντος παρεῖχε γραφὴν, τὴν διαθολὴν τοῦ βίου καὶ 
τῆς πολιτείας τοῦ Δημοσθένους προὔταξεν " ὅτε μέντοι τὸν 
λόγον τῆς κατηγορίας ᾧχονόμησεν, ἐνήλλαξε τὰ χεφάλαια 
πρὸς τὸ δοχοῦν αὐτῷ χρήσιμον μεταθεὶς τὴν διοίχησιν. Ὁ 
τοίνυν ῥήτωρ κατὰ μὲν τὴν γραφὴν ζηλοῦν ἐπαγγέλλεται" 
λυσιτελεῖ γὰρ αὐτῷ προτάξαι τὴν πολιτείαν * ἀποφεύγει δὲ 
τὴν ἐπινοηθεῖσαν ἐν τῷ λόγῳ μέθοδον ὡς βλάπτουσαν 
αὗτόν, ὥστε οὐδὲν ἐναντίον ἀναφανήσεται. ΤΟΥ͂. 

244, 10. Καὶ οὐδὲν ἐχὼν παραλείψω] ἵνα κἂν ἄλλως 
ποιήσῃ, σχῇ ἀποφυγὴν τὴν ἄγνοιαν, ἢ λήθην, ἥ τι τῶν 
τοιούτων. ΤΟΥ͂. 

244, 11. Πράψαι] ψηφίσασθαι τὸν Κτησιφῶντα P. 

244, 13. Ὅτι ἂν δύνωμαι ἀγαθὸν Προεθίζει τοὺς δι- 
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καστὰς περὶ μὲν τῶν συμόάντων μὴ πάντ᾽ αὐτοῦ τῇ γνώμῃ 
ἐγχαλεῖν, ἃ δὲ μὴ δυνάμεώς ἐστιν ἀνθρωπίνης, ταῦτα τῇ 
τόχῃ λογίζεσθαι. ΤΟΥ͂. 

244, 22. Ἔτι μέντοι xal τοὺς νόμους  Ὃ μηδένα ἔχων 
γόμον σχόπει πόσους ἔχει" ὁμολογεῖ δὲ xod δειχνύειν ἐπαγ- 
γᾶλεται. ΤΟΥ͂. 

244, 24. Τούτῳ τῷ Κτησιφῶντι P. 

Ἁπλῶς] ἀπεριέργως. P. 

Ἠέπρακται) πεπολίτευται, P. 

244, 27. Kal με μηδεὶς ὑπολάδῃ] Προθεραπεύει τὸ 
ἄτοπον. "Iva. γὰρ μή τις εἴπῃ, τί λέγεις ἣμῖν ἐν ᾿Ελλάδι 
πράξεις γεγενημένας, ἐπισημαίνεται ὅτι, τὸν ὅλον μον 
βίον xal πᾶσαν τὴν πολιτείαν μεμψάμενος, αὐτὸς γέγονεν 


αἴτιος χἀχείνων ποιήσασθαι μνήμην * ὥστε οὐχ ἀποπλανῶν 


καὶ ἀποχωρίζων τὸν λόγον ταῦτα διέξειμι, ΤΟΥ͂. 

Ἀπαρτᾶν) χωρίζειν τὴν ἀπολογίαν τὴν νῦν ἀπὸ τῆς 
γραφῆς καὶ τῆς κατηγορίας, ἧς νῦν χατηγοροῦμαι. Α. Χω» 
ρίζειν τὴν ἀπολογίαν τὴν νῦν ἐκ τῆς γραφῆς xai τῆς χατη» 
γορίας, ἧς νῦν κατηγοροῦμαι. ΤΩΡ. 

Γραφῆς) τοῦ προδουλεύματος. P. 

245, 5. Προαιρέσεων ] πραγμάτων προκειμένων. P, 

'Ἀποδείξεις} τὰς ὑπὲρ ἐμαυτοῦ. Ὅτι ἐξ ὧν πεποίγχα 
εὔνους ὧν τῇ πόλει πεποίηχα. P. 

245, 7. Ἃ μὲν οὖν] Σημείωσαι " σχῆμα κατὰ ἀποσιώ- 
πησιν. ΒΡ. 

245, 8. Προὔλαδε καὶ χατέσχε Φίλιππος Movovcvyl 
μέμφεται τὴν τύχην, ἐφ᾽ οἷς βραδύτερον πεπολίτενται " διὰ 
τοῦτο γὰρ χατέσχε τῶν πλείστων 6 Φίλιππος, οὕπω Δη- 
μοσθένην βλέπων ἐπὶ τοῦ βήματος. ΤΟΥ͂. 

Κατέσχε ] ἐχειρώσατο. P. 

Τούτων] τῶν πρὸ τοῦ πολιτεύεσθαι, ἅπερ οὐχ ἄπτεταί 
μου. P. 

245, 11. Ἐπὶ ταῦτα ἐπέστην] ὥσκερ τινὸς δαίμονος 
ἐπιστασίαν λέγει τῆς αὑτοῦ κηδεμονίας τὴν παρουσίαν. 
TCV 


D d 


Διοιωλύθη] 6 Φίλιππος. P. 

Πλεονέχτημα ] προτέρημα. P. 

245, 15. Φορὰν προδοτῶν] τροπιχῶς sizt* φορὰ γὰρ 
εἴωθε λέγεσθαι ἐπὶ σέτον ἢ ἄλλων καρκῶν τῶν φερομένων 
ἐν ἑχάστῳ ἐνιαυτῷ - ἐνέμεινε τῇ τροπῇ εἰπὸν « xat φυο- 
μένου καχοῦ. » ATCP. 

Λαῤὼν] 6 Φίλιππος. P. . 

“Καχῶς ἔχοντας ] ὅμοιον τῷ,, at πόλεις ἐνόσουν. P. 

Διέθηχε ἐποίησε τῶν “Ἑλλήνων. P. 

Τοῖς δὲ } τοῖς προδόταις. P. 

2459, λή. Συνισταμένου ] ἤγουν ἐν ὑπάρξει ὄντος, τοῦ 
οὐσιωμένου xal εἷς σόστασιν ἐρχομένου. P. Πλείω σημαίνει 
τὸ συνίστασθαι, τὸ πεπηγέναι, τὸ ἐν ὑπάρξει εἶναι, τὸ 
ἀποχαθίστασθαι, τὸ σὺν ἄλλῳ ἵστασθαι, τὸ φίλον τινὶ 
γίνεσθαι. TP. 

245, 28. Ὁ γὰρ ἐνταῦθα) ἤγουν dv τῷ λέγειν ὑπὲρ 
τῶν Ἑλλήνων. P. 

245, 29. Πότερον αὐτὴν ἐχρῆν} Ἀποστροφὴ xat xav 
ἐρώτησιν τὸ σχῆμα. Θαρρεῖ γὰρ τὸ « φρόνημα ἀφεῖσαν. » 
Ἔστι δὲ φρόνημα μὲν τὸ ἀπὸ τῶν ἔργων, $$ δὲ ἀξία τῆς 
τύχης. ΤΟΥ͂. 

246, 1. Φρόνημα] ὕψωμα. P. 

Ἀξίαν] τιμήν. P. 

Συγχαταχτᾶσθαι] γίνεσθαι συναιτίους τῷ Φιλίππῳ τῆς 
χτήσεως τῆς ἀρχῆς τῶν ᾿Ελλήγων. P. 
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χρό, S. βεενὼν τὰ dec διαβῶ} TG οὗεεῖε xm τὸ 
ἀσεσκξων lagsivi: v5 τράνμανς. ΤΟΥ͂, 

'A42.2. xz: Dub dorus τῶν σσνα:τ:ίων χαὶ TDi" 12. 
ζ΄ vepzxbow. P. 


Bluse ] ιμσκρατας, P. 

Aes] *ras rogat» 3, vr ea. P. 

Τοῦ γρώνον] τῆς ζωῖᾳ, ἴως τῆς gigas ἐκεῖνες. P. 

247, 6. Καὶ πλεΐο σώματα καὶ γρήματα 
νῦν 6 ἐσυμένην ἄντθθεσιν, lv E ξερὶ Θηξαΐίωσν καὶ 
koh ὁ Altre διαλεγόμενος τοῦτο ἐγχαλεῖ, ὅτι 
χυλλὰ πεξοῖηκε δβαξανῆσαι τὴν πόλιν, ΤΟΥ͂. 

247, 10. ἴον ὀγϑαλμὺν } ᾽᾿Ἤδη ἔγνωμεν ὅτι τὸν ἀφθλλ- 
μ᾽» ἰκλήγη ἦν τῇ Μεθώνν,, τὴν δὲ χλεῖν ἐν Ἰλλυριοῖς, 
15 δὲ σκέλος καὶ τὴν χεῖρα lx ζαύϑαις. ARTCP. 

, Ἐχκεκομμένον) ἐξορωρυγμένον. P. 
Πιπηρωμένον ] ἤγουν βεέλαμμένον. P. 
] ἐννοῆσαι. P- 


Αὐτεπαγγέλτους) αὐτοὺς ἡμᾶς ἐπαγγελλομένους. P. 

247, 24. Παραγωρῆσαι Oro] Τὸ οἰχεῖον χτῆμα ἢ 
λέξις σημαίνει“ ἀποδίδωσι μὲν γάρ τις τἀλλότριον, παρα- 
χωρεῖ δὲ τῶν ἰδίων. Καὶ τὺ Φιλίππῳ δὲ μετὰ βαρύτητος 
εἴρηται. Τίνι γὰρ, εἶπέ μοι, παραγωρεῖς; ὁμοφύλῳ; 
στέργω τὴν τύχην, Λαχεδαιμονίοις; οὖχ ἀνιῶμαι. ᾿Ἐὰν 
δὲ ἱπιστήσῃς μοι Μακεδόνα δεσπότην, οὗ φέρω τὴν συμ- 
φορὰν, ἀρνοῦμαι τὸν ἐκ Πέλλης ἡγούμενον. ΤΟΥ. 

Λοιπὸν τοίνυν ὄν καὶ ἀναγκαῖον ] ᾿Ιχανῶς ix. τῶν προ- 
λεχθέντων συνήγαγεν ὡς ἀναγκαῖον τὸν ὄντα ᾿Αθηναῖον ὑπὲρ 
τῆς ἰλευθερίας τών ᾿Ελλήνων ἀμόνασθαι, ΤΟΥ͂. 

247, 26. Τοῦτ᾽ ἐποιεῖτε μὲν ὑμεῖς] εἰ δὲ ἀναγκαῖον, 
καλῶς ἐποιεῖτε xal ὑμεῖς αὐτὰ, χἀγὼ συνεδούλευον. Ἐν- 
ἤλλαξε μέντοι τὴν τάξιν * ἦν γὰρ πρῶτον μὲν τὸ γράφειν, 
διύτερον δὲ τὸ πεισθέντας ποιεῖν, ἵνα δόξῃ ἔπεσθαι αὐτοῖς 
καὶ τῷ φρονήματι τῷ χοινῷ. ΤΟΥ͂. 

247, 29. ἜΥραφον ἐψηφιζόμην. P. 

248, 1. Ἐπολιτενόμην]) τὰ τῆς πολιτείας ἔπραττον. P. 

248, 3. Πύδναν) Πύννα, τὸ νῦν Κίτρος. BP. 

[Ιοτίδαιαν ] Ποτίδαια ἢ νῦν Βέροια. BP. 

248, 5. Τὴν Πειπαρήθου  Πεπάρηθος νῆσός ἐστι πρὸς 
τῷ Αἰγαίῳ πελάγει πρὸ τῆς Θετταλίας. Ταύτην ἐκόρθη- 
σεν Ἄλκιμος, ναύαρχος τοῦ Φιλίππον. AFT. 

248, 8. Τοντουσὶ ] δηλονότι τοὺς ᾿Αθηναίους. ACP. 

Εὐδούλου καὶ Ἀριστοφῶντος  Δαιμονία τῶν προσηγοριῶν 
ἢ θέσις. Προηγεῖται μὲν γὰρ 6 Εδὄθουλος, 6 φίλος εἶναι 
τοῦ Μαχεδόνος νομισθεὶς, διαδέχεται δὲ Ἀριστοφῶν, ἀνὴρ 
πολλάχις μὲν χριθεὶς, οὐδέποτε δὲ χαταγνωσθείς" τρίτος 
δὲ ὁ Διοπείθης, ὁ περὶ τὴν Θρέάχην λυπήσας τὸν Φίλιππον, 
περὶ οὗ ἀγωνίζεται ἐν τοῖς Φιλιππιχοῖς ὁ ῥήτωρ. Διὰ 
τοῦτο τελενταίου ἐμνημόνευσε, πᾶσαν ἀποτέμνων ὑπόνοιαν. 
TCV. 

248, 10. Ὧ λέγων εὐχερῶς ] doxiztox. P. Εἰ γὰρ 
ἀληθὲς ἢ ψεῦδος οὐ μέλει σοι. ΤΟΥ. 

248, 11. Περὶ τούτων ]. ἅπερ ἐποίησε μετὰ τοὺς δρ- 
xov. AT. 


) Προλόει xai | 


2X3041A FIZ S3HWMOXOENHA. 


AAax ὁ τὰν Ewa. 
Yer atwe eursobarew, P. 


ἘΣ: εἰρῶν Ezio ἐσπέκρε μετὰ τὰς ἕρπα;ς P. 
Ra-axrkrcen ] δεὰ τοῦ αεῦχτετν ἀνατ- ἄξεις red. ἢ, 
Aven ] ἀφανΐζων. P. 

258, 19. Τοὺς φυγάδας κατάγων] τοὺς Enti nis 


ἐξενελθεῖν, urb τῶν ᾿λθεναΐων ἔλθεῖν εἰς τὴν Xo 


τρία. P. 
248, 21. Ἐξξήνεν à οὗ] Te ταρὰ τῷ [dae Eo 
γένει Goupr Adv zwSpa- ὃ δὴ καὶ κάλλεστον χέ à 


ἀναιτίως 
τες οἱ Ἕλληνες ἐξὶ τὴν Τροΐπν προσώρμιαιν τῇ ἔπι 


χαὶ νομίσαντες αὐτὰν εἶναι τὴν Tpelz» ixípbon. Tj: 


φος δὲ 6 τότε Μυσίας τύραννος Σολλοὸς κατετυξσύαι 
ἐτρώθη xal αὐτὸς Urb Ἀχιλλέως εἰς τὸν μηρόν εἰΞ 
ὕστερον γρωμένῳ αὐτῷ περὶ ἑάπεως ἀνεΐλεν ὁ δὰ ἃ 
οὖκ ἄλλως θεραξευθήσεται, εἰ μὴ ὁ τρώσας καὶ x3. 
Ἵνα μὴ οὖν ἀκελθὼν πρὸς τὸν Ἀχιλλέα γνωσθῇ, iun 
σχῆμα πτωχοῦ, ἀκελθὼν εἰς τὴν Ἕλλάδα, xpo: 
αὐτῷ ὡς πένης, ἰάσεως τυχεῖν βουλόμενος ᾿ ἐπεχαβωϑ 
γὰρ καὶ τὴν ἰατρικὴν ὁ Ἀχιλλεὺς, ὡς παρὰ Χείρων: τ» 
qt. Καὶ οὕτω ϑερακευθεὶς μισθὸν τῆς ἰάσεως λέγε 
δοῦναι τῷ Ἀχιλλεῖ τὸ καθηγήσασθαι τοῖς Ἕλλησι τῇ; 
ἐπὶ Τροίαν δδού. Εἴρηται δὲ ἢ παροιμία ixt τῶν τρὶς 
πασχόντων. Τινὲς δὲ ixi τῶν ἀδίχως ἀπολλυμένων, & 
καὶ ἢ Μυσία τότε ἀδίχως ἔπαθεν ὑπὸ τῶν Ελλήνων τῷ» 
τον, ὕστερον δὲ ὑπὸ τῶν ἀστυγειτόνων [Ev] τῇ τοῦ Trips 
ἀπουσίᾳ. AHRTP. ᾿Ἀγνοήσαντες Ἕλληνες Τροίαν zo» 
ὡρμίσθησαν τῇ Μυσίᾳ, ἧς Τήλεφος ἦρχεν, νομίσεντα 
αὐτὴν εἶναι τὴν Ἀλεξάνδρου, καὶ ἐχάχουν εἰς {{ 
ἐξῆν. Ἐξιὼν οὖν Τήλεφος καὶ τούτοις συρράξες lj 
μὲν πολλοὺς, τέτρωται δὲ xal αὐτὸς ὑπ᾽ AjyUibM 
πρὸς τῷ μηρῷ. Ἐγνωχότων οὖν Ἑλλήνων τὴν zn 
xai ἀποχεχωρηχότων οἴχαδ᾽ ἑχάστου, ἀπήει Τήλεγοι ὰ 
Δελφοὺς, τοῦ τραύματος χρησόμενος πέρι. Καὶ ἱχτρὸν τό 
τραύματος ἀνεῖλε τὸν τετρωχότα ὁ Πύθιος᾽ καὶ ὃς tas] 
ὑποχριθεὶς, δεδιὼς μὴ Ἀχιλλεῖ πεφωρᾶσθαι dv ἀξῆλθι τοῦ 
Ἀχιλλεῖ ἰάσεως εἵνεκα, ὑπὸ Χείρωνος diat πεκαιδομέῳ 
καὶ ταύτην τὴν ἐπιστήμην μετὰ τῶν ταχτιχῶν. Toe! 
οὖν ὧν ἥτει μισθὸν ἀποδίδωσι τούτῳ εἷς Τροίεν fron 
ὅὁθαι Ἕλλησιν. Εἴρηται δὲ f παροιμία ἐκὶ τῶν χα ἡ 
ἀδίχως πασχόντων᾽ ἀμφότερα γὰρ ὑφ᾽ Ἑλλήνων sin 
τότε Μυσοί. F. 

248, 36. Περιείργασμαι ) ματαίως συνεθουλευσόμη. 
P. Ἐνταῦθα ἐπὶ τῶν ἡμαρτημένων πρῶτον ἑαυτὸν £t 
καίτοι ἐν τοῖς ἄνω ἐναλλάξας, ὡς ἔφην. Τὸ δὲ rus 
γασμαι,, περιττῶς καὶ οὐχ ἀναγχαίως παρήνεσά τε to μὶ 
f$ πόλις f πεισθεῖσα μάτην ἐπείσθη. Εἶτα συναγοῦν 
τὴν πόλιν xal συνάψας τῷ ἁμαρτήματι πάλιν αὐτὴν Ui 
Üspot πρὸς εὔνοιαν ἕλχων, χαὶ ἑαυτῷ περιτίθησιν En 
τὸ πλημμέλημα. ΤΟΥ. 

248, 28. Εἰ δὲ ἔδει τούτων κωλυτὴν] Ὕστερον θ 
τὸ δίχαιον, πολλὰς πρότερον τὰς ἀτοπίας ize 
TCV. 

249, 2. Καταδουλούμενον] δούλους ποιοῦντα. P. 











XVII. ΠΕΡῚ TOY ΣΤΕΦΑΝΟΥ͂. 


249, 7. Ἐφεξῆς] χατὰ τάξιν ἐχόμενα ἀλλήλων. P. 

249, 11. Βοηδρομιῶνος ] Ἰουνίου. P. 

249 , 13. Προσήγγειλαν ] ἐμήνυσαν. P. Ἀντὶ τοῦ ἤδη 
ἤγγειλαν. B. 

249, 14. Ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ ] Σύγχλητος ἐχχλησία λέγεται 
ἢ γενομένη διά τι ἐξαίφνης χατεπεῖγον ᾿ τρεῖς γὰρ ἐχχλη- 
σίαι τοῦ μηνὸς γίνονται ὡρισμέναι, ἧ δὲ σύγχλητος οὐχ 
ὡρισμένη. P. 

250, 1. Ὁ ἀποστείλας] ὁ Φίλιππος. P. 

'O ἀπεσταλμένος) 6 ᾿Αμόντας. P. 

250, 3. Εὔδουλος ἔγραψε ] Πάλιν προτάττει τὸν Εὔδου- 
λον, (va δείξῃ περιφανῶς ἀδιχοῦντα τὸν Φίλιππον, ὡς 
χατανοῆσαι αὐτοῦ τὰς ἐπκιθουλὰς xai τὸν Εδδουλον " xal 
ἑξῆς μνημονεύει τῶν ἄλλων λοιπόν. TCV. 

250, 6. Ἐγὼ δ᾽ οὐδὲν περὶ τούτων] Καλῶς τὸ περὶ 
τούτων, ἵνα μὴ πάντῃ ξαυτὸν ἀλλοτριώσῃ τοῦ γράφειν. 
ΤΟΥ 


250. 9. Βοηδρομιῶνος) Ἰουνίου. P. 

. 250, 10. Ἐχρημάτισαν ] τὴν τῶν χρημάτων ἐξέτασιν 
ἐποίησαν. P. 

250, 24. Δέγε δ᾽ αὐτὴν τὴν ἐπιστολὴν τοῦ Φιλίππου) 

Σηλυμθρίαν ἐπολιόρκει Φίλιππος πόλιν τῶν ἐπὶ Θράχης. 
Ἔπεμψαν οὖν ᾿Αθηναῖοι πλοῖα σιτηγήσοντα αὐτοῖς ἐξ 
ῬἝλλησπόντου, Λαομέδοντος ναυαρχοῦντος " xal ὑπονοή- 
σὰς Φίλιππος μὴ ἐπὶ σιτηγίαν ἀφῖχθαι τὰ πλοῖα, ἀλλὰ 
βοηθήσοντα Σηλυμύριαχοῖς, κατέσχεν αὐτά τε xal τὸν 
ναύαρχον, καὶ γέγραφεν ᾿Αθηναίοις ἐπιστολὴν αἰτιώμενος 
αὐτοὺς ὅτι βοηθοῖεν Σηλυμόριανοῖς οὗ συμπεριειλημμένοις 
τῇ εἰρήνῃ, καὶ παρ᾽ αὐτοὺς εἶναι τὸ λελύσθαι τὰς σπον- 
δὰς, ἀπειλῶν τε ἀμυνεῖσθαι αὐτοὺς παντὶ σθένει, εἰ μὴ 
τῶν κατ᾽ αὐτοῦ πραγμάτων πεπαύσονται. Ἐλθόντων δὲ 
παρ᾽ Ἀθηναίων tl; αὐτὸν πρέσδεων ἔδωχέ τε τὰ πλοῖα 
χαὶ ἀρῆχε τὸν ναύαρχον. Νῦν οὖν Δημοσθένης, αἰτιωμέ- 
νου αὐτὸν Αἰσχίνου ὡς αἴτιος ἐγένετο τοῦ πολέμου, δολίως 
μεταχειρίζεται τὸ πρᾶγμα, λέγων ἑαυτὸν μὴ ποιῆσαι τὸν 
πόλεμον, διὰ τὸ μὴ δηλῶσαι τὸν Φίλιππον τοῦτο ἐν τῇ 
ἐπιστολῇ χαίτοι αὐτὸς ἦν ὃ παραχεχινηχὼς Ἀθηναίους εἰς 
τὸ πολεμεῖν Φιλίππῳ, καὶ λέγων ὡς τῷ μὲν ἔργῳ πάλαι 
πολεμεῖ πρὸς τὴν πόλιν, τῷ δὲ λόγῳ νῦν ὁμολογεῖ διὰ τῆς 
ἐπιστολῆς, χαὶ πρὸς ὀργὴν ἐντεῦθεν Ἀθηναίους ἐπαίρων. 
“Ὅτι δὲ ταῦθ᾽ οὕτως ἔχει ἐχ τοῦ λόγου τοῦ ἐπιγεγραμμένου 
“τρὸς τὴν τοῦ Φιλίππου ἐπιστολὴν πᾶς τις ἀναγνοὺς εἴσεται 
καὶ φωράσει τὸ ποιχίλον τοῦ ῥήτορος. F. P. 

251, 15. Φιλοτιμούμενον ] ἴσως φιλοτιμουμένων. P. 

251, 21. Προεστηχόσι] δημαγωγοῖς. P. 

251, 25. Οὐδαμοῦ Δημοσθένην Ἀπὸ τοῦ ὀνόματος μὴ 
κειμένου ἐπὶ τῇ ἐπιστολῇ ἰσχυρίζεται. ᾿ὈὈνομαστὶ μὲν γὰρ 
οὖχ ἔγραψεν ὃ Φίλιππος, ὅμως εἷς αὐτὸν τὸν Δημοσθένην 
αἰνιττόμενος καὶ τοὺς περὶ αὐτόν. ΑΒΤΡ. 

252, 2. Ἔγραψα ] ἐψηφισάμην. P. 

25», 3. Παρεδύετο] ὡς ἐπὶ ληστοῦ εἶπε τὴν λέξιν, 
ARTP. 

252, f. Τὴν εἷς Εὔθδοιαν ] πρεσθείαν δηλονότι. Ρ. 

ἜἜξοδον ] ἔξοδον λέγει ἀντὶ τοῦ στρατιάν. ATP. 

452, 5. Πρεσθείαν ] ἀντὶ τοῦ στρατιάν. P. 

Καὶ τὴν εἰς Ἔ ρετρίαν ] ἔξοδον. P. 

252, 7. Τοὺς ἀποστόλους ] τὴν ναυτιχὴν δύναμιν λέγει. 
ATCP. Ἤγουν τὰς ἐχπλεύσεις τῶν νεῶν. P. 

Καθ᾽ o0, ] δι᾽ ὦν. P. 

᾿Αδιχουμένων ] ὑπὸ Φιλίππου. P, 
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ΠΕεριεγένετο)] ὑπῆρξεν. P. 

Ὀλιγωρήσασι] ἀμελήσασι. P 

ἘἘχθέθδηχεν] εἰς τέλος ἦλθεν. P 

252, 16. Καὶ μὴν ὅτι πολλὰ μὲν ἂν χρήματα] Κατα- 
σχενὴ τῶν εἰρημένων xal αὔξησις, ἵνα μήτε ὕπτιος ὁ ) λόγος 
γίγνηται καὶ ποιήσῃ τὴν πολιτείαν σεμνοτέραν ἐχ τῆς τῶν 
χρημάτων καταφρονήσεως. TCV. 

252, 19. Ταῦθ᾽ ὑπάρχειν] τὰ πολίσματα ὑπάρχειν xat 
ὑμῶν. P. 

252, 22. Καὶ πάντων ἥχιστα σὺ) δηλονότι μάλιστα 
πάντων σύ. P. 

252, λή. Κατέλνον ] ἀνεπαύοντο. P. 

252, 25. Προὐξένεις) προεστάτευες, πρόξενος, ἀνάδο- 
χος ὑπῆρχες. P. 

252, 27. Σοὶ δὲ ἦσαν φίλοι] ὥστ᾽ ἐφάνη καὶ χατὰ τοῦτο 
τῇ θρεφψαμένῃ πολέμιος. ΤΕΥ, 

252, 28. Οὐ τοίνυν ἐπράχθη τούτων οὐδὲν] οὗ τοίνυν 
διεφθάρην ὑπὸ χρημάτων ἐγώ" ἵνα ἀχολούθως ἐπαγάγῃ, 
Ὦ βλασφημῶν περὶ ἐμοῦ xot λέγων ὡς σιωπῶ μὲν λαθὼν, 
βοῶ δ᾽ ἀναλώσας. Εἴτα περιτροπῇ δείχνυσι τὰ ἴδια τῶν 
δωροδοχούντων, ὡς βοῶσι μὲν ἔχοντες καὶ συναγωνίζονται 
τῷ δεδωχότι---τοῦτο δὲ Αἰσχίνης ποιεῖ---, παύσονται δὲ 
οὐδέποτε ἄλλως, εἰ μὴ ταῖς κολάσεσι. ΤΟΥ. 

Τούτων] ὦν ἐπρέσδευσαν. P 

253, 6. Καὶ ἀναρρηθέντος ἐν τῷ θεάτρῳ) Ἴσως οὐδενὸς 
ἐπισημηναμένου οὐδὲ γραψαμένου ἔλαθε χκυρωθὲν τοῦ Ἄρι- 
στονέχου τὸ ψήφισμα. Οἱ δέ φασιν ὅτι, ξενιχοῦ στεφάνον 
πεμφθέντος αὐτῷ διὰ τῶν σεσωσμένων, ἔγραψεν Ἀριστόνι- 
xoc ἐπιτρέψαι xai τὸν δῆμον ἀναγορευθῆναι αὐτὸν ἐν τῷ 
θεάτρῳ' διὸ xal λέγει, στεφανωσάντων τοίνυν ἐμὲ xai 
δευτέρου χηρύγματος ἤδη μοι τούτου γνωσθέντος, ὡς χαὶ 
ἑτέρου πρὸ Ἀριστονέχου τὸ αὐτὸ γράψαντος. Ἔξοιχε δὲ 
τοῦτο σόφισμα εἶναι' εἰ γὰρ εἶχεν, ἀνέγνω dv: ἀλλ᾽ ἕἔρ- 
ριπται ἁπλῶς. Οὐ μὴν οὐδὲ ληπτέον τὸ δεύτερον χήρυγμα 
τὸ ὑπὸ Κτησιφῶντος. Μετὰ μιχρὸν γὰρ ἐρεῖ xal περὶ ἀλ- 
λων αὐτῷ γραφεισῶν δωρεῶν ὑπό τε Ὑπερίδου xal Δη- 
μομέλους. TCV. 

254, 1. Ἔστιν οὖν ὅστις ὑμῶν otosv Ἀπὸ τοῦ παρελη- 
λυθότος χατασχευάζει τὸ νῦν. Ἐπὶ γὰρ τοῦ νῦν στεφάνον 
εἶπεν ὃ Αἰσχίνης ὅτι ὀφλήσει πολλὴν αἰσχύνην ἣ πόλις, εἰ 
τοῦτον οὐδὲν ἔχοντα χρηστὸν, πάμπολλα δὲ ἡμαρτηχότα, 
τιμήσειεν. Ἀλλ᾽ ἐπειδὴ τοῦτο ἄδηλον, ἀπὸ τῶν φθασάν- 
tov xat ἤδη γενομένων λαμθάνει τὴν πίστιν. El γὰρ 
εἶδεν ἐπ᾿ ἐκείνων τὴν αἰσχύνην συμθᾶσαν, ἐλπιζέτω xal 
vv: xal γάρ πως εἰκὸς ἦν μᾶλλον τότε γενέσθαι, ὅτε καὶ 
νεώτερα ὑπῆρχε τὰ κράγματα, καὶ f$ βάσανος ὑπ᾽ αὐτῶν 
ἀχριδεστέρα πως γίγνεται. ΤΟΥ͂, 

254, 3. Χλευασμὸν ] εἶδος εἰρωνείας. P. 

254, 6. Ἐάν τε καλῶς ἔχῃ] καὶ ὦσι συμφέροντα. P. 

254, 7. Ἐάν θ᾽ ὡς ἑτέρως ] ἐπιδλαδῆ. P. 

-ϑΆ, 9. Οὐχοῦν μέχρι μὲν τῶν χρόνων ἐχείνων] Συλ- 
λογίζεται οὕτως" εἰ τοίνυν, φησὶν, οὐδὲν ἐπηχολούθησεν 
ὄνειδος τῇ πόλει ἐχ τῆς γεγραμμένης τιμῆς ὑπὸ τοῦ Ἄρι- 
στονίχου, δέδειχται xal ὡμολόγηται ὡς ἅπας 6 πρὸ τοῦ 
ψηφίσματος τοῦ βίου μου χρόνος πάσης διαδολῆς ἐχαθά- 
θευσε, xa φανερῶς ἕνξοξα πεπολίτευμαι, xot ἣ μαρτυρία 

TCV. 


τῶν ἔργων σαφεστέρα. 
254, 10. Ἀνωμολόγημαι] μία ἐστὶ λέξις, ἀντὶ τοῦ 


 ἀναχεχήρυγμαι. ATP. 


254, 12 Καταπραχθῆναι] elg τέλος ἀχθῆναι. P. 
58. 
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254, 22, Ἐπὶ Θράχης) τὸν τόκον. P. 

254, 23. Τὸ μὲν πρῶτον ἠξίου συμπολεμεῖν ] Αὔξει 
κατὰ χαιρὸν τοὺς Βυζαντίους, ἐπειδὴ μέλλει συνάκτειν αὖ- 
τοὺς τοῖς ᾿Ἀθηναίοι, — "Ixérn; γέγονε τῶν Βυζαντίων διὰ 
τὴν χρείαν 6 Φίλιππος, ἄνευ δαπάνης καὶ ὅκλων ἀνόσειν 

τὸ σπουδαζόμενον. ΤΟΥ͂. 

254, 26. Λέγοντες ἀληθῆ ) Μονονοὺ δυιαστὴς μέσος τῶν 
Βυζαντίων καὶ τοῦ Φιλέπχου γέγονε, μετὰ τὴν ἀμφισδή- 
τησιν διδοὺς τοῖς Βυζαντίοις ὡς νιχῶσι τὴν ψῆφον. Συνα- 
γωνίζεται δὲ εἰχότως αὐτοῖς, ἐπειδὴ προσέχρουσαν τοῖς 
᾿Αθηναίοις ἀποστάντες πρότερον. TCV. 

Χαραχώματα ] στήλας. Ῥ. 

254, 29. Οὐχέτ᾽ ἐρωτήσω ] Ἐνταῦθα οὐχέτ᾽ ἐπάγει τὴν 
ἐρώτησιν, φοδούμενος μή τις εἴπῃ ὅτι οὐχ ἐχρῆν. Δελύ-- 
πηνται γὰρ εἷς αὑτοὺς ὡς ἀποστάντας. Πολλάχις γὰρ εἴπο- 
μεν ὅτι εἰ μὴ πάνυ θαρσεῖ ὁ ῥήτωρ, ὡς οὐχ ἀποχρινεῖταί 
τις εἰ μὴ ὃ βούλεται, οὗ χρῆται τῷ σχήματι. Ἐνταῦθα 
δὲ τὸ ἀμφίδολον ὥς ὡμολογοόμενον φθάσας εἴρηχεν. 
TCV. . 

355, 1. Τίς ἦν 6 βοηθήσας ]) περὶ ἑαυτοῦ ἐρωτᾷ. B. 

255, 3. ᾿Ἀλλοτριωθῆναι ἀφ᾽ ἡμῶν. P. 

Ὑμεῖς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι ] εὐκαίρως Ὦ ἄνδρες Ἀθη- 
ναῖοι εἶπε, χαὶ οὐχὶ Ὦ δικασταὶ, καίτοι πρὸς τοὺς διχα- 
στὰς διαλεγόμενος" ἐδεῖτο γὰρ τῆς ἀξίας καὶ φιλανθρωπίας 
ἐνταῦθα τῶν ᾿Αθηναίων εἷς τὸ σεσῶσθαι τοὺς κινδυνεύοντας. 
Εἴτα ἐπειδὴ τὸ ὑμεῖς ἔμφασιν ἔχει τῶν καθημένων, πρὸς 
ofc 6 λόγος, ἀξιοπίστως ἅμα καὶ συνετῶς ἐν αὐτοῖς εἶναι 
τὴν ὅλην πόλιν διϊσχυρίζεται. ΤΟΥ͂. 

255, 8. Δεῖ μαϑεῖν ὑμᾶς δηλονότι. P. 

455, 9. "Evotke πόλεμος ] xa0' ἡμῶν. P. 

255, 12. Τῆς νῦν εἰρήνης ] τῆς ἐπὶ Ἀλεξάνδρου. Φησὶ 
γὰρ, οὐχ ἔστι μᾶλλον εἰρήνη, ἀλλὰ δουλεία: ἐσπείσατο 
γὰρ καὶ αὐτὸς πρὸς αὐτοὺς ὥσπερ 6 πατὴρ, ὥστε αὐτοὺς 
αὐτονόμους εἶναι καὶ ἀφορολογήτους, ὅμως μέντοι ὗπα- 
κούειν αὑτῷ xal κατὰ γῆν καὶ χατὰ θάλατταν. AHRTCV. 

*Hv ] ἥντινα εἰρήνην τηροῦσι μὴ συγχωροῦντες ἡμᾶς 
Ἀλεξάνδρῳ πολεμῆσαι διὰ τὰς μελλούσας ἐλπίδας. — "EA- 
πίζουσι γὰρ ἐπανελθόντα τὸν ᾿Αλέξανδρον ἀπὸ τῶν Περ- 
σῶν μεγάλα αὐτοῖς χαρίζεσθαι ὡς προδόταις. AHRTCV. 

255, 16. Ὧν αὐτοὶ προήρηνται] τῆς δουλείας δηλο- 
νότι, ΑΡ, 

255, 21. 'Ῥήτραν γνώμην. P. 

Παρεστηχότι] ἤγουν ἐνεστῶτι. P. 

᾿Ἀλναστάσει] ἀναστατώσει P. 

Δαίοντος ] δηοῦντος καὶ ἀφανίζοντος. P. 

256, 2. Ἐξείλετο dp] ἐξήγαγεν ἡμᾶς. P. 

Ἀποχατέστασε] εἷς τὴν προτέραν κατάστασιν ἐπανή- 
γαγε. P. ᾿ 

ἜἘπιγαμίαν) συγγενικὴν, γνησίαν, ὥσπερ ἀπὸ γάμου 
συνεδέθησαν᾽ γνησίαν, ὡσπερεὶ ἦσαν ὁμόφυλοι. P. 

Ἀναχηρῦξαι] ἀναχήρυξιν δοῦναι τῷ στεφάνῳ P.— 7 

"Eriotiovta] γινώσχωσιν. P. 

Εὐχαριστίαν ] ἀντίδοσιν. P. 

Ἱδρύονται] καθι ιν ἤγουν θεοκοιοῦσιν αὐτοὺς 
Ἀθηναίους. P. 

257, 3. Ἢ προαίρεσις ἢ ἐμὴ καὶ fj πολιτεία ) ἣ βουλὴ 
ἢ ἐμὴ καὶ ἢ παρὰ τῆς πόλεως πρᾶξις. P. Παρατήρει ὅπως 
πανταχῇ τὴν προαίρεσιν xal τὴν ἐγχείρησιν ἐθίζει αὐτοὺς, 
ἀλλ᾽ οὐ τὸ τέλος σχαπεῖν, ἐπειδὴ τοῦτο ἄγειν ἐπὶ τὴν τό- 
χὴν βούλεται, ὡς οὖχ ἂν ὑπεύθυνος. ΤΟΥ͂. 


ZXOAIA ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΈΝΗΝ. 


457, 11. ᾿ολιορχῶν [διὰ τὸ μὴ ὑχαχοῦσαι αὐτοὺς cn 
ἐχείνῳ πολεμεῖν buitv. P. 

257, 16. Ἐξ ὧν] ix τοῦ δεηϑῆναι τοὺς Bottrtsa, 
παριδόντες τὰ πταίσματα. P. 

255, 20. Σόμθουλον λέγω xai ῥήτορα] Ἴσως $ διαστοὶλ 
πρὸς τοὺς στρατηγούς. ΤΟΥ͂. 

457, a1. ID3y δι᾽ igi] ἀντὶ τοῦ, εἰ μὴ δι᾽ ἐμέ. P. 

Ἵνα τοίνυν xal τὰς βλασφημίας ] Ἐπειδὴ δυστυγοῦνις 
ἀνθρώπους διέδαλε προλόσας ἱπανξός διὰ τῶν προειρημένων, 
τὴν ἀντίθεσιν 6 ῥήτωρ ἔθηκε νῦν φανερῶς. ΤΟΥ. 

457, 23. Ἐχειήσατο ] Αἰσχίνης δηλονότι. P. 

Συχοφαντίας οὔσας Ἶ οὗ μόνον τῷ εἶναι ψευδεῖς. Αέγττε: 
γὰρ συκοφάντης oy. 6 ψευδόμενος μόνον, ἐλλὰ xi ὁ τ» 
λυπραγμονῶν τὰ μὴ προσήχοντα καὶ λέγων τον. 
TCV 


257, 25, Τοῦτο ] ὅτι ψευδεῖς ἦσαν. P. 

257, 28. Κέχρημαι]) ἀντὶ τοῦ ἐχεχρήμην. P. 
Χρήσασθαι] βοηθῆσαι ἴς. Ῥ. 

457, 29. Τῶν καθ᾽ ὑμᾶς] τῶν ἐφ᾽ ὑμῶν, ἐν τῷ χρόνῳ 
ὥν. Ρ 


258, 1. Καὶ ταῦτ᾽ iv βραχέσι ῥήμασι δηλονότι. P 
Διὰ τὸ ὀλιγωρεῖν τὸν ἀχροώμενον ψυχαγωγεῖν βεόλετει 
διὰ παραδειγμάτων σεμνῶν καὶ λαμχρῖν 
xai τὸ καθ᾽ αὑτὸν ἀπολύσασθαι καὶ δεῖξαι ὡς διὰ τὸ Dici 
πόλις, οὐ δι᾽ ἐμὲ, βεδοήθηχε. Καὶ γὰρ ὀφείλει ταὶ br 
ἴδίᾳ καὶ f πόλις ὅλη τὰ λοιπὰ πράττειν εἰς ζῆλον τῶν r2 
λαιοτέρων. ΤΟΥ͂. 

255, 3. Τὰ λοιπὰ] τὰ ἔμπροσθεν. P. 

458, ἡ. Ὑμεῖς τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] biu 
καλαιότερα τῶν νῦν ἔστι τὰ λεγόμενα, ἐλλὰ δῆλον ας 
πρὸς μίαν πόλιν διαλέγεται᾽ διὸ καὶ εἶπεν ὦ ἄνδρες ἈΝ’ 
ναῖοι, τὸ γένος ὅλον δηλῶν. ΤΟΥ. 

258, 8. Οὐ ναῦς οὗ τείχη] Ἦσαν γὲρ οἱ Mta 
λαθόντες αὐτῶν τὰς ναῦς ἐν Αἰγὸς ποταμοῖς διὰ Avsiriow 
xai τὰ τείχη αὐτῶν κατασχάψαντες. AHRTCP. Ἀχογυμνά 
αὐτὴν πάσης παρασχενῆς καὶ δυνάμεως, ἵνα πλέον lene 
πήσῃ τὸν κατήγορον. Εἰ γὰρ, ὅτε μηδεμίαν lin 
δύναμιν, ἀντεῖχε. πρὸς τὴν τοσαύτην δόναμιν gone 
πίας ἕνεχεν, πῶς, ὅτε οὖχ ἀσθενὴς ἦν, ἀλλὰ sii opt 
ἐπίσημος xai δυνατὴ, προδώσειν τοὺς Ἕλληνας ἔμελλον; 
TCV. 


258, το. Οὗ πολλαῖς δὲ ἵνα μὴ ὡς αὐξηϑείσης rh 
νάμεως λοιπὸν ἐλαττώσῃ τὸ θαῦμα. Αὕτη δί ind 
μεγάλη μάχη ὀνομαζομένη: xai ἧττήθησαν Mist 
Ἀλλὰ προεθίζει τοὺς ἀχροατὰς, ὅτι καί sott τὴν 15 
ἐστέρξατε ὑπὲρ τῶν ἀδιχουμένων πολεμήσαντις. Tet 
δὲ τὸ ἐξήλθετε. TCV. - 

258, 11. Τῶν τότε Ἀθηναίων παλλὰ dv ἐχόντων] ' 
ὅτε περὶ τοῦ μὴ δεῖν μνησικαχεῖν ἐμνημόνευσεν, din ui 
τότε ᾿Αθηναίων, καίτοι γε τοῖς νῦν αὐτὸς, ὡς FUNP 
λογισάμενος. TCV. 

258, 14. Τοῦτο] τὸ μνησιχαχῆσαι. P. 

358, 15. Εὐεργετῶν]) μὴ ἐχθρῶν. P. χω 

258, 17. Ἀλλ᾽ ὑπὲρ εὐδοξίας καὶ τιμῆς] ἵνε ΕἸ μ 
σιν ὡς μισοῦντες ἀμυνόμενοι Λακεδαιμονίους Mr ν. 
θροὺς πεποιῆσθαι πόλεμον. Τὺ δὲ ἤθελον, olov Een 
μοσθένους αὐτοὺς ἐρεθίζοντος. — OO λόγος, φησὶν, E 
ἡμέτερος, ἀλλὰ ἣ φύσις ἐκίνει πρὸς τὴν sapit ἕοας 
ἐπιχρίνει καὶ βεδαιοῖ, τῶν πατέρων τὴν γνώμην 6907 
μενος, xal τοῖς χοινοῖς λογισμοῖς χνροῖ τὸ eA 
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ὥστε δοχεῖν μὲν παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις δημηγορεῖν, Exact 
δὲ συμδουλεύειν ἀνθρώποις τὰ χρήσιμα. ΤΟΥ͂. 

258, 18. ᾿Ορθῶς] δικαίως xot συμφερόντως. P. 

258, 20. Κἂν ἐν οἰκίστῳ τις αὑτὸν ] Φασὶ τὸν ὀρνέων 
οἶχον οὕτω χαλεῖσθαι παρὰ Ἀττιχοῖς. Λέγει οὖν ὅτι xdv 
μεταδάλλῃ τὴν δίαιταν, xdv ὄρνις εἶναι νομίζηται, ἀπο- 
θανεῖται πάντως καὶ μὴ δεικνὺς ξαυτὸν, ἀλλ᾽ οὕτω xpu- 
πτόμενος. ΤΟΥ͂. 

258, 21. Καθείρξας] περιχλείσας. P. 

᾿Ἀγαθοὺς] ἀνδρείους. P. 

258, 22. Ἐγχειρεῖν μὲν ἄπασιν ἀεὶ] κάλιν τὴν ἐπιχ εἰ- 
pnatv ἐπαινεῖ, τὸ δὲ πέρας οὐχ ἀναδέχεται. ΤΟΥ͂. 

Καλοῖς] ἀγαθοῖς πράγμασι. P. 

Τὴν ἀγαθὴν προδαλλομένους ὥσπερ πρόδολον. ΤΟΥ. 
Πρὸ ὀμμάτων ἔχοντας τὸ νιχᾶν. P. 

258, 25. Ταῦθ᾽ ὑμῶν οἱ πρεσδύτατοι] Τί λέγω τοὺς 
πάλαι προγόνους ; φησί " καὶ ὑμῶν οἱ ζῶντες πρεσθύτεροι 
ταύτην ἥσχουν τὴν γνώμην, ot χαὶ τῶν Δακεδαιμονίων 
χινδυνευόντων ἐφείσαντο, νίχα οἱ χρατήσαντες αὐτῶν ἐν 
Λεύχτροις διαφθείρειν αὐτοὺς ἐσπούδαζον, Οὐχοῦν ἐντεῦθεν 
ἐξενέγχατε νόμον, ὡς εὐτυχοῦσι μὲν ὀργίζεσθαι τοῖς ἐχ- 
θροῖς, ἑπταιχόσι δὲ ἐπαμύνειν. ΤΟΥ͂. 

259, 10. Ὑπὸ Θεμίσωνος } Θεμίσων τις καὶ Θεόδωρος 
E56ost; , ἐπιθέμενοι Ὦρωπῷ χωρίῳ ᾿Αθηναίων, κειμένῳ 
μεταξὺ τῆς ᾿Ἀττιχῆς καὶ τῆς Βοιωτίας, ἔλαδον αὐτό. Ὥς 
δὲ ᾿Αθηναῖοι ἔμελλον πόλεμον συνάψειν, ἔδοξε δίχη μᾶλ- 
λον χρίνεσθαι. Τὸν δὲ μέχρι τῆς χρίσεως χρόνον Θηδαῖοι 
ἔφασαν αὐτοὶ λαδόντες φυλάξειν τὸ χωρίον. Ὡς δὲ ἔλα» 
ὅον, οὐδὲ ἑτέροις ἀπέδοσαν, μέχρις οὗ Φίλιππος ὕστερον 
σπεισάμενος ᾿Αθηναίοις ἐν τῷ ἀναχωρεῖν ἐπὶ Μαχεδονίαν 
ἐχαρίσατο αὐτοῖς παρὰ θηδαίων λαδών. AHRTFV. 

259, 12. Τῶν ἐθελόντων ] οὗ χειροτονησάσης τῆς πό- 
λεως τριηράρχους, ἀλλὰ τῶν ἐθελόντων γενομένων τριη- 
ραρχῶν. Ρ. 

259, 15. Τὴν νῆσον ] τὴν Εὔδοιαν. P. 

259, 16. Καὶ τῶν πόλεων ] τῆς Εὐδοίας. P. 

459, 17. Αὐτοῖς τοῖς ἐξημαρτηχόσιν ] Εὐθοεῦσι. P. 

259, 18. Μηδὲν ὧν ἠδίκησθε ] Νομοθετεῖ πάλιν δ ῥήτωρ 
τὰ χάλλιστα φιλοσοφῶν" οὐδὲ γὰρ ἂν ἔχοι λόγον ἀδιχεῖν 
τοὺς πιστεύσαντας. ΤΟΥ͂. 

259 , 20. Ἐξόδους ] ἐχστρατείας. P. 

259, 23. Τεθεωρηχὼς ] ἐννενοηχώς. P. 

259, 26. Συμθουλῆς οὔσης ] τοῦ σωθῆναι τοὺς Βυζαν- 
τίους. P. . 

Τί ἔμελλον χελεύσειν ] παραχινήσειν. P. Τὸ ἀξίωμα 
τοῦ συμβούλου διὰ τοῦ χελεύειν ἐδήλωσεν, ὑπὲρ αὐτῆς 
τρόπον τινὰ τῆς βουλῆς οὔσης * οἷον, ἐν οἷς ἐδοχοῦμεν ἄλ- 
λοις βοηθεῖν, xat τὸ λυσιτελὲς ἠνύετο τῆς πόλεως ἤδη, 
λέγω τὸ συμμαχεῖν Βυζαντίοις " ἐδόχει γὰρ τῷ φαινομένῳ 
μὲν Βυζαντίους ὠφελεῖν, ὠφέλει δὲ xal τὴν πόλιν διὰ τὴν 
σιτοπομπίαν. ΤΟΥ, 

259, 28. Σώζεσθαι] Βυζαντίους. P. 

260, 5. Οὐχ ἐξῆν | ἄδειαν εἴχετε. P. 

260, 6. Βούλομαι τοίνυν ἐκανελθεῖν ] Τοῖς εἰρημένοις 
ὑπαιτίοις οὖσιν ἀναμίξαι πάλιν τὴν μνήμην τῶν ἀγαθῶν 
ἐπείγεται, ἵνα στείλῃ [9:3]. τῶν ἐπαίνων τὴν μέμψιν. 
TCV. 

267, 7. Τούτων ἑξῆς ] ἐχόμενα τῶν προειρημένων. P. 

260, 9. Ὁρῶν γὰρ, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, τὸ ναυτικὸν 
μῶν ] "Opa τοῦ φροντίζοντος τὴν διάνοιαν. Τὸ χαταλυό- 
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μενον δὲ, τὸ χατὰ μιχρὸν ἀφανίζεσθαι μέλλον. ΤΟΥ͂. 

Τὸ ναυτιχὸν ] τάγμα. P. 

Ἀναλωμάτων ] δαπανημάτων. P. 

Τὰ ὄντα] τὰ περιόντα αὐτοῖς. P. 

260, 14. Ἔθηχα νόμον 1 ἐνομοθέτησα. P. Οὐ γὰρ 
ἐπείθοντο ψιλοῖς λόγοις οἱ πλούσιοι. Εἶτα, ἐπειδὴ τὸ 
ἀναγχάζειν ὕποπτον ἦν, ἐπήγαγεν εὐθὺς τὰ δίχαια ποιεῖν. 
Δεῖ γὰρ καὶ ἄχοντας ἐμδάλλειν εἷς τὰ χαλὰ τοὺς οἰχείους. 
Ἀνεπαχθῶς δὲ τὸν κατὰ τῶν πλουσίων μετεχειρίσατο λό- 
γον, μεταλήψει τῶν ὀνομάτων εἰς τὸ χρήσιμον τὴν ζωὴν 
μεταλλάξας. ΤΟΥ͂. 

260 , 17. Παρασχευὰς] τὰς πολεμιχὰς ἑτοιμασίας. P. 

260, 18. Καὶ γραφεὶς ] χατηγορηθεὶς παρανόμων. P. 

260, 24. Ὑπωμοσίᾳ] ὑπερθέσει, σχήψει, προφάσει. 
Ἔστι γὰρ ὑπωμοσία τὸ ὑπερτίθεσθαι δίχην, ἤγουν ἀνα- 
βάλλεσθαι, συνωμοσία δὲ τὸ κατὰ τινῶν βουλεύσασθαι xol 
ἀλλήλους ὄρχοις συνδεῖσθαι μὴ ἀποστῆναι τοῦ ἀτόπου 
βουλεύματος, μέχρις ἄν τοῦτο τελεσθείῃ. P. 

460, 45. ᾿θχνήσαιμι) ἀναθδαλοίμην. P. 

260, 28. Λειτουργεῖν ] συνεισφέρειν. P. 

261 , 1. Γιγνόμενον ] ὀφειλόμενον. P. 

Τιθέναι] κατατιθέναι, διδόναι, P. 

Δυοῖν ] νηῶν. P. 

Κατὰ τὸν ἐμὸν ] ὡς ἐμοῖ δοχεῖ, P. 

Προτέρου ] τοῦ νόμου. P. 

Συντέλειαι ] συγχροτήσεις. P. 

ἘἘπεχειροτόνησεν  ἐπεψηφίσατο. 
κατάστασις τῆς βουλῆς. P. . 

261, 20. Φέρε δὴ xal τὸν χαλὸν χατάλογον ] χατ᾽ εἶ- 
ρωνείαν. T. Ἤθει xal ἐν celpovela* τὸν γράψαντα γάρ 
πως χατέλεγεν. ΤΟΥ͂. 

261 , λή. Συντελειῶν ] συνδόσεων. P. 

262, 3. Πλειόνων ] τῶν δέχα ταλάντων. P. 

Ἀποτετιμημένη ἦ ] ἤγουν ἔχη ἐχτίμησιν. P. 

Ἀναλογισμὸν  λογαριασμόν. P. 

Λειτουργία ] συγχρότησις. P 

262, 9. '"Áp£ γε μιχρὰ βοηθῆσαι τοῖς πένησιν ] οὐχ 
ἁπλῶς πένησιν, ἀλλ᾽ μῶν. TCV. 

262, 11. Οὗ τοίνυν μόνον τῷ μὴ καθυφεῖναι ] Ἀναχε- 
φαλαιοῦται τὴν αὔξησιν προστιθεὶς, οὐ χατὰ τοῦτο μόνον 
αὐχῶ, ὅτι μὴ προὔδωχα τὴν γραφὴν, ἀλλ᾽ ὅτι καὶ αὐτὸς 
6 νόμος ἐπηνέθη τῇ πείρᾳ. Ἔστι γὰρ ἀπάτη νιχᾶν μὲν, 
εἶναι δὲ ἀσόμφορον. Ὅθεν τὴν ἀπὸ τῶν πραγμάτων 
ἀπόδειξιν εἰς συμμαχίαν χαλῶν τὰ ἑξῆς ἐπάγει xarà ἀναί- 
ρεσιν, οὐχ ἐν Μουνυχίᾳ ἐχαθέζετο. Σημαίνει δ᾽ ὅτι ἱχέτης 
ἦν ὁ τριήραρχος. Οὗ δεσμώτην ἑώρων οἱ ἄρχοντες οὗτοι 
ol τῶν ᾿Αθηναίων, ἀπόστολοι χαλούμενοι. TCV. 

Καθυφεῖναι ἐνδοῦναι πρὸς τὰς τῶν πλουσίων αἰτή- 
σεις. Ρ. ) 

Γραφεὶς ] χατηγορηθείς. P. 

Πεῖραν ] αἴσθησιν τοῦ συμφέροντος. P. 

Πάντα γὰρ τὸν πόλεμον ] χατὰ πάντα τὸν χαιρὸν τοῦ 
πολέμου. P. 

262 , 17. Ἐν Μουνυχίᾳ] Μουνυχία τόπος περὶ τὸν Πει- 
paid, ἔνθα ἐστὶν ἱερὸν Μουνυχίας Ἀρτέμιδος" xdxst ἔφευγον 
οἵτινες τῶν τριηράρχων ἠδικοῦντο, ἢ ναῦται, ἥ τινες τῶν 
ἐξεταζομένων ἐν τῷ Πειραιεῖ. Ἐκχλήθη δὲ Μουνυχία, ὥς 
φησιν 6 Διόδωρος, παραφέρων τὰ ᾿Ἑλλανέχου, λέγων ὡς 
ὅτι Θρᾷχές ποτε στρατεύσαντες χατὰ τῶν οἰχούντων τὸν 
Μινύειον Ὀρχομενὸν τὸν τῆς Βοιωτίας ἐξέδαλον αὐτοὺς 

38. 


"Ext χειροτονίᾳ ἢ 
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ἐχεῖθεν' οἱ δὲ ἐξαναστάντες ἦλθον εἰς ᾿Αθήνας ἐπὶ Μουνύ- 
yov βασιλέως ὁ 06 ἐπέτρεψεν αὐτοῖς οἰχῆσαι τὸν τόπον 
τοῦτον, τὴν Μουνυχίαν, ὅστις οὕτως ὠνομάσθη παρ᾽ αὖ- 
τῶν πρὸς τιμὴν τοῦ βασιλέως. AHRFTCV. 

262, 18, Ἀποστολέων ] Ἀποστολεῖς ὄνομα ἦν ἀρχῆς 
παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις, ἔργον ἔχουσα τὸ φροντίζειν τῆς 
ναυτιχῆς δυνάμεως πρὸς τὸ ταχέως ἐξελθεῖν. AHRTCP. 

262, 20. Οὔτ᾽ αὐτοῦ ἀπελείφθη ] ἐν τῷ λιμένι ἄνεπι- 
σχεύαστος. Ρ. 

Ἀπόρων ] πενήτων, P. 

Εὐκόρους ] πλουσίους. P. 

Μιτήνεγχα  Ἦ λέξις δηλοῖ τὸν ἀνεξίχαχον. TCV. 

AMovta ) συμφέροντα. P. 

262, 29. Báaxavov δὲ xal πιχρὸν xai χαχόηθες ] Ἀπο- 
τείνεται πρὸς τὸν Αἰσχίνην διὰ φθόνον τοῦ στεφάνου. ΤΟΥ͂. 
Βάσχανον δὲ, φιλαίτιον, μεμψίμοιρον. P. 

263, 8. ᾿Ηγοῦμαι τοίνυν λοιπὸν ] “Ὅτι χατὰ νόμον ἐν 
θεάτρῳ γενέσθαι τὸ κήρυγμα εἴρηχε, καὶ ὅπως οὐχ ὑπεύ- 
ϑυνον ἔγραψέ με στεφανοῦσθαι, Ἐ λέγομεν [δὲ] ὅτι τὸ 
δίχαιον xal τὴν ἐξέτασιν τῆς πολιτείας εἰς δύο διελὼν xal 
μέσον τάξας τὸ νόμιμον οὕτω πεκοίηχε τὴν διοίχησιν. 
TCV. Ἕως ὧδε τὰ περὶ τῆς πολιτείας" ἐνταῦθα δὲ εἰσδάλ- 
λει εἷς τὸν περὶ τῶν ὑπευθύνων νόμον, καὶ μετὰ οὐ πολὺ 
πάλιν ἐπανελεύσεται περὶ τῶν πολιτειῶν. P. 

Λόγους] ἀποδείξεις. P. 

Περὶ τῶν παραγεγραμμένων νόμων ] νόθων νόμων, ὧν 
εἰσῆγεν Αἰσχίνης. P. Παρ᾽ οὖς παρέγραψε τὸ ψήφισμα, 
σημειωσάμενος ὅτι παρὰ τούτους τοὺς νόμους ἐγράφη τὸ 
ψήφισμα. TCV, 

Συνεῖναι ] συνιέναι τοὺς πολλοὺς αὐτῶν ἀπ᾽ ἐχείνων. P. 

Ἁπλῶς ] ἀπεριέργως. P. 

263, 27. "Qv μέντοι γε] Τὸ νόμιμον τοῦτο λύει τῷ 
ῥητῷ καὶ τῇ διανοίᾳ, ᾿Ἐχείνον γὰρ λέγοντος ὅτι 6 νό- 
μος οὐχ ἐᾷ τὸν ὑπεύθυνον στεφανοῦν, οὗτος τῇ διανοίᾳ χέ- 
χρηται᾽ ἀλλ᾽ οὐκ ἐν τῷ τὰ ἐμαυτοῦ ἀναλίσχειν, ἃ δέδωχα 
τῷ δήμῳ᾽ ἐν τῇ τειχοποιίᾳ γὰρ ἐπέδωχεν, ὡς ἔγνωμεν. 
ARFTCP. 

Ἐπαγγειλάμενος ] ὑποσχόμενος. P. 

264, 6. Τούτους] τοὺς συκοφάντας τε xal τοὺς δόντας P. 

264 , 10. Ἐπέδωχα ] ἐπένειμα. P. 

264, 11. Ἐπήνεσεν αὐτόν φησιν ἣ βουλὴ ὑπεύθυνον 
ὄντα] Τοῦτο ὡς ἀπὸ Αἰσχίνου λέγοντος ὅτι ἀπατηθεῖσα f$ 
βουλὴ ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐπήνεσεν αὐτὸν καὶ ἐστεφάνωσεν ὑπεύθυ- 
νον ὄντα. ARTP. — Ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν, ὁ Κτησιφῶν, ὑποση- 
μαίνει τὴν βουλὴν ὡς ἐπαινέσασαν ἤδη, ἵνα φαίνηται τῆς 
βουλῆς, οὗ Κτησιφῶντος, κατηγορῶν. ΤΟΥ͂, 

Οὐ περὶ τούτων γε οὐδενὸς ) μὴ κατηγόρει, φησὶν, ἀδί- 
κως, μηδὲ συχοφάντει τὴν εἰρήνην. Οὐ γὰρ οὗτος, ὡς σὺ 
λέγεις, ἐν οἷς εἰμὶ ὑπεύθυνος, ἐπήνεσεν, ἀλλὰ δι᾽ ἅπερ 
ἐπέδωκα, εὐχαίρως ἐπήνεγχε τὸ, ὦ συχοφάντα, ΤΟΥ. 

264, 13. Ἀλλὰ καὶ τειχοποιὸς ἦσθά φησι] Καὶ τοῦτο 
ὡς ἀπὸ Αἰσχίνου. ΛΈΡ. Τοῦτο μὲν εἰ συνῆπτο τῷ ἄνω 
τῷ περὶ τῶν θεωριχῶν, ἅμα ταῖς δύο ἀρχαῖς αὐτὸν f ἀν- 
τίθεσις ἔνοχον ὄντα ἐδείχνυςε, λέγουσα ὅτι χατὰ ταὐτὸν 
x«l τοῖς θεωριχοῖς ὑπεύθυνον ὄντα xal τῇ χατασχευῇ τοῦ 
τείχους ἔγραψε τιμηθῆναι, ἰσχυρά πως ἐφαίνετο σφόδρα" 
χαὶ περὶ τὴν ἀναίρεσιν ἡποροῦμεν. Νῦν δὲ τὸ ἰσχυρὸν 
διαπαίΐξας τὸ περὶ τῶν θεωριχῶν, xal τῷ τάχει τὴν ἀπάτην 
ὑποχλέψας, ὡς ix περιουσίας εἰσάγει ληροῦντα περὶ τού- 
τῶν τὸν Αἰσχίνην, χαὶ λέγοντα, τειχοποιὸς ἦσθα, ὅπον 
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μάλιστα ἢ προλαδοῦσα λύσις ἀκόλουθος ἦν, ἐν οἷς qu, 
ἀλλ᾽ ἐφ᾽ οἷς ἐπέδωχα. Διὸ καὶ φιλοτιμεῖται διοριζόμενος, 
TCV 


264, 22. Πρῶτον μὲν Ναυσιχλλῆς) Ἑτέρα τις izsperi 
τῆς ἀκροάσεως. Ὡς γὰρ τοῦ Αἰσχίνου λέγοντος ὅτι ὡς 
ἕξεστι τὸν ὄντα ἐν ἀρχῇ φιλοτιμεῖσθαι τὰ ἑαυτοῦ xà p» 
ρἴζεσθαι, οὕτως ἐπάγει τὰ καραδείγματα. Ἑ αὸς ἃ ἦν 
μετὰ τὸ δοῦναι τὰς εὐθόνας στεφανωθῆναι αὐτοὺς, ἐλλ' 
ἀορίστως προῆχται. ΤΟΥ͂. 

264, 25. Εἴθ᾽ οὗτος Νεοπτόλεμος] Οἰχειότερον 6 
πρὸς αὐτὸν τὸ παράδειγμα. Καὶ γάρ τοι χαὶ τελευταῖνι 
ἐστιν ΤΟΥ. 

264, 27. Σχέτλιον γὰρ ἄν εἴη τοῦτό γε] Μετὰ τὴν 
ἀχόδειξιν εὐλόγως σχετλιάζει, τοῖς χοινοῖς λογισμοῖς λὸ- 
πὸν χρώμενος. Ἐπειδὴ ἄρχω τινὰ ἀρχὴν, ἀξιοῖς id 
δοῦλον ποιεῖν, ὡς οὐ δέον τοῖς ἐμοῖς χρῆσθαι ὡς βοῦν. 
μαι. Καὶ οὐχ ἀπλῶς διδόναι τὰ ξαυτοῦ εἰπὼν ἀκηλλάγι, 
ἀλλὰ διδόναι τῇ πόλει προσέθηχεν, ὀνόματι τῆς zaxpli 
τὴν ἀτοπίαν συναύξων. ΤΟΥ͂. 

265, 10. Τοῖς κατοιχοῦσιν ] Ἀθηναίοις. P. 

265, 18. Ὁ ixi τῶν ὁπλιτῶν) 6 ἐπιστάτης τῶν ice 
τῶν. Ρ, 

265, 20. Ὁ ixi τῶν ἱππέων ] ὁ τοῦ ἱππικοῦ iust 
της. P. 

266, 5. Ἐπέδωχα ; ἐπαινοῦμαι διὰ ταῦτα] Ἐλέγχει εὐτὸν 
ὡς ἀγνώμονα καὶ ψευδόμενον, Οὐχοῦν οὐδ᾽ ἐγὼ εὐθύνει 
ἀπαιτεῖσθαι δίκαιός εἰμι ὧν ἐχαρισάμην, ἀλλὰ τιμᾶσϑει᾽ 
φυλάττεσθαι γὰρ ἐπὶ πάντων προσήκει τὸ αὐτὸ δίαχων. 
Ποῖον τοῦτο; ἄχονε xal μάνθανε ; ᾿Ἐπέδωχα ; Ἐκαινοῦμε: 
τῆς ἐπιδόσεως χάριν, Ἦρξά τινα ἀρχήν ; εἶτα δέον tix 
ὡς ἐπὶ τοῦ προτέρου, Δίδωμι τὰς εὐθύνας τούτων, ἐν» 
λαξε τὸν χρόνον, Καὶ δέδωχα εὐθόνας ἐχεένων ᾿ ὅς τινί 
ὑπολαθεῖν ἐντεῦθεν, ὡς μεταξὺ τῆς γραφῆς ἀποτεθείσις, 
πρὶν ἐλθεῖν εἰς τὸ διχαστήριον, φοθηθεὶς παρέσχε tis 
θύνας τούτων" διὰ τοῦτο xal πλάττεταί τινας ὥσκερ ἐνδν 
ποφορὰς παρ᾽ Αἰσχίνῃ. ΤΟΥ͂. 

266, 8. Νὴ A^ ἀλλ᾽ ἀδίχως ἦρξα ] Οὐ τοῦτο τῶν 
Αἰσχένης κατηγορεῖ, ἀλλ᾽ 6 ῥήτωρ νῦν αὐτὸ προστίθησι, 
ἐπειδὴ θαρρεῖ ξαυτῷ μὴ χεχλοφέναι, ARTCP. Καὶ π' 
λύσιν εὐθέως κατ᾽ ἐπιτίμησιν εἰσάγει, Καὶ τί πριδέτι, 
ἐγένου τῆς πόλεως τῇ σιωπῇ ; πῶς τοῦ Δημοσθένους ἐρεῖν 
πολιτευσαμένου τὰ χείριστα; τίς εἶδέ σε τῶν λογιδων 
τὴν πονηρίαν μεμφόμενον; ΤΟΥ͂. 

466, 8. Εἶτα παρὼν] Σημείωσαι " 
ἐπιχείρημα. Β. a 

267, 3. Γέγραψαι)] Ὁ Πλάτων φησὶ, γραφήν σὲ τῷ αὶ 
ἔοιχε γέγραπται" κεῖται ἐν τῷ Εὐθύφρονι. P. . 

267, 4. Ἃ δέ φησιν fj βουλὴ δεῖν 1 Πάλιν ἐνέμενι (' 
θεωρήματι, ἀντὶ τοῦ Κτησιφῶντος μεταλαδὼν τὴν βουλήν. 
Ἐνθυμεῖται δὲ πάνυ χαριέντως ἐλέγχων ὡς ἐχέρπν 
ὁμοῦ xal dvóntov: οἷον, ἄν μέν τις διδῷ τὰ ires 
λαμθάνειν τὴν βουλὴν οὐκ ἐχώλυσας " dv δὲ θέλῃ Ὁ" “΄ 
δωχότα ἀμείψασθαι, παράνομον καλεῖς τὸ prese 
καινὸς ἀναφαίνῃ νομοθέτης, τὸ μὲν λαθεῖν ἐπαινῶν, ὃ 
δὲ ἀποδοῦναι μεμφόμενος. Προσεχτέον δὲ πάλιν ded 
δοῦναι ὡς εὐχαίρως εἰρημένῳ, ἵνα φαίνηται χρίος ἐπκαῖὶν 
ροῦσα ἣ βουλή. ΤΟΥ. 

267, 5. Τὸ λαθεῖν οὖν ] Καθ᾿ ὅλον χῶλον zur 
σις. Β. - " 
267, 7. Ὁ δὲ παμπόνηρος) To κόμμα ἔγκληβμ. 
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467, 9 Καὶ μὴν περὶ τοῦ γε ἐν τῷ θεάτρῳ] Μεταδαίνει 
λοιπὸν καὶ εἰς τὸ ἕτερον νόμιμον τὸ περὶ τοῦ χηρύγμα- 
τος. Καὶ βλέπε τὴν εἰσαγωγὴν ὅπως ἔχει" Καὶ μὴν περὶ 
τοῦ κηρύγματος εἰ σχοποίη τις, ὁμοίως συχοφάντην εὗρή- 
cst xai βάσχανον. . 

267, 10. Τὸ piv μυριάχις μυρίους] Πολλοὺς ἀληθεόων 
τῷ ἀορίστῳ. Πολλοὶ γὰρ πολλάχις ἐστεφανώθησαν, ἀλλὰ 
τῶν ξένων, βουληθείσης τῆς πόλεως. Ὅπερ ἀποχρύπτων 
εὔπορον τὴν ἀπάτην ἐργάζεται. ΤΟΥ͂. 

267, 27. Ἀχούεις, Αἰσχίνη, τοῦ νόμου) "Enti παρα- 
χροὄεσθαι χρεία, προστίθησι τὸ σαφὲς ἔχειν τὸν νόμον, 
ὑφαρπάζων τὸν ἀχροατὴν τῆς ἐξετάσεως τὴν ἀχρίδειαν. 
Δοχεῖ δὲ τὸ ῥητὸν χατὰ τὸ ἐλλεῖπον ἀσάφειαν ποιεῖν. 
Εὐχρινητέον οὖν οὕτως " 6 νόμος, φησὶ, λέγει σαφῶς, μη- 
δεὶς ἐν τῷ θεάτρῳ χηρυττέσθω, πλὴν ἐχείνων οὖς dv ὁ 
δῆμος ἔληται καὶ f, βουλὴ ψηφίσωνται. ΤΟΥ͂. 

268, 1. Τούτους δὲ ἀναγορευέτω] 6 χῆρυξ δηλονότι, 
οὃς ἂν ὃ δῆμος ἔληται xol ἢ βουλή. ἮἸστέον δὲ ὅτι περὶ 
τῶν ξένων 6 νόμος ταῦτα διείρηχεν, ὥς εἴπομεν. ΤΟΥ͂. 

Τί οὖν, ὦ ταλαίπωρε | Οἰχτείρει τὸν ἐχθρὸν, δπεύθυνον 
ποιῶν τῷ ἐγχλήματι. Παῦσαι δὴ, δυστυχέστατε, τῇ 
ἀληθείᾳ μαχόμενος. Ἐλεῶ σε πολεμοῦντα τῷ νόμῳ. 
Ἀπαλλάσσου τῆς νόσον χρήσιμος ἐν τοῖς τοιοότοις χαχοῖς 
6 ξλλέδορος * δέχου τῆς πόας τὴν θεραπείαν. — "Pijov ἀπὸ 
τῆς ψυχῆς τὸ ἀρρώστημα. ΤΟΥ͂. 

268, 9. Ὥσπερ ἀνδριάντα ἐχδεδωχὼς} Ὁ Αἰσχίνης, οὐ 
συγχωρῶν εἶναι τὸν ῥήτορα δημοτικὸν, ἔφασχεν ὥσπερ 
πλάττων τὸν δημαγωγὸν ὡς ὀφείλει εὐγενὴς εἶναι καὶ 
προγόνων σεμνῶν, καὶ τετράφθαι καλῶς, [xol] trav 
δεῦσθαι ἐλευθέρως, [xal] κήδεσθαι τῆς πατρίδος, καὶ τὰ 
τοιαῦτα- εἶτα μετὰ τὴν ἀπαρίθμησιν τούτων ἀντιθεὶς τὰ 
χατὰ τὸν Δημοσθένην, καὶ μηδὲν τοιοῦτον εὑρὼν προσὸν 
αὐτῷ, σχετλιάζει καὶ ἀγαναχτεῖ. Διασύρει οὖν τῇ παρα- 
θέσει τοῦ ὁμοίου τὸν λογισμόν. Ἤδη γάρ τις, φησὶν, 
εἰ δημιουργὸν ἀξιοῖ πλάσαι αὐτῷ ἀνδριάντα καὶ τὰ ὅμοια 
σχήματα οἷα δεῖ ἔχειν πρὸς αὐτὸν ποιησάμενος, ἐπειδὰν 
μετὰ ταῦτα ἐλθὼν μὴ εὕρῃ ἐνόντα ἐν τῷ πλάσματι τοῦ 
ἀνδριάντος τὰ ἐν τῇ γραφῇ, εἰκότως δυσχεραίνει καὶ χα- 
ra604 τοῦ τεχνίτον. ΤΟΥ͂. 

Κατὰ συγγραφὴν] Λέγει κατὰ πρόσταξιν, οἷον ὡσανεὶ 
προσέταξας ἀνδριαντοποιῷ ἀνδριάντα ποιῆσαι xavá τινα 
ἐπιταγήν. Οἷον ἐπιτάξας αὐτῷ, ὅτι βούλομαι εἶναι αὖ- 
τόν, τὸν ἀνδριάντα, τοιὥῶσδε, τὴν χεῖρα αὐτὸν ἔχειν 
τοιῶσδε, xal τοὺς πόδας τοιῶσδε, xal τὴν χεφαλὴν ὁμοίως" 
εἶτα μὴ δεξάμενος αὐτὸν, τὸν ἀνδριάντα, ὥσπερ ἐπέταξας, 
ἐνεκάλεις ὕστερον τῷ ἀνδριαντοποιῷ. AHRTP. 

268, 14. Καίτοι xal τοῦτο ] Διαφορὰ λοιδορίας καὶ xa- 
τηγορίας. Β. 

268, 24. Οὐδὲν ἧττον ἐμοῦ] Ἐπιτήρει ὅτι ἐν οἷς ὠφελεῖ 
δίδωσιν Αἰσχίνῃ τὸ ἴσον εἷς σύνεσιν, καὶ οὕτω περιτρέπει. 
TCV 


268, 25. Πομπεύειν ] ὑδρίζειν, λοιδορεῖν. Ρ. Ἀντὶ τοῦ 
λοιδορεῖν. Β. 

268, 28. Πότερόν σέ τις, Αἰσχίνη] Μέλλων τὰς λοιδο- 
ρίας ἐργάσασθαι προοδοποιεῖ ἑαυτῷ τὴν παρὰ τῶν χαθη- 
μένων εὐμένειαν, ἐχθρὸν ἀποφαίνων τῆς πόλεως, οὐχ 
ἑαυτοῦ, τὸν Αἰσχίνην, ἵν᾽ οὕτως, ὅπερ ἂν εἴπῃ βλασφη- 
μῶν αὐτὸν, ἠδέως ἀχούσωσιν, ὡς ἐχθροῦ χοινοῦ βαλλο- 
μένου. ὯὉ οὖν λόγος τοιοῦτος Πῶς ἐμὸς ὧν ἐχθρὸς--- 
τοῦτο γὰρ ἂν ὁμολογήσειας ἐρωτηθεὶς---, οὐδαμοῦ φαίνῃ 
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γεγονώς μου κατήγορος, οὐχ ἐν εὐθύναις, οὖχ ἐν γραφαῖς, 
οὖχ ἐν ἄλλαις χρίσεσιν ἁπλῶς ; ὡς εἶναι δῆλον ἀφ᾽ οὗ σε- 
σιώπηχας ὡς οὐχ εἶ τῷ Δημοσθένει πολέμιος, ἄλλως τε 
ἣνίκα χαθαρὸς ἐγὼ καὶ ἄμεμπτος ἐφάνην. ΤΟΥ͂. 

269, 4. Ἐξέλιπες] ἀφῆκες. P. 

Εὐθύναις  Εὔθυνα ἦν ὧν δημοσία τις ἐπιστεύθη ᾿ γραφὴ 
δὲ κυρίως f, ἐπὶ τῶν παρανόμων " κρίσις δὲ ἣ ἐπὶ ἐγχλήμα- 
toc. AHRFTCP. 

"Apoc ] ἀζήμιος. P. 

269, 6. Τῇ πόλει δ᾽ ἢ πλέον) ἀπὸ τοῦ Aa6tiv με, 
φησὶ, τὸν στέφανον, ὃ δημοσίᾳ ἐπράχθη, ἀνάγχη τῇ πό- 
λει δόξης μετεῖναι ἢ πλέον ἢ ἔλαττον, τοῦτ᾽ ἔστιν 7| μέρος 
τῆς δόξης, ἣ καὶ τὸ ὅλον. AHRFYSTCP. 

269, 8. Ἐνταῦθα] ἐπὶ μάχης. 

“Ὅρα μὴ τούτων μὲν ἐχθρὸς ἧς] τὸ ὅρα καλῶς - οὐ θέλει 
γὰρ αὐτὸς ἀποφήνασθαι, ἀλλ᾽ fj τῶν πραγμάτων ἀναγκά- 
ζει σε φύσις, φησὶν, ὁμολογεῖν. θαυμάζω δὲ τὴν δεινό- 
τητα, ὅτι πρώην, ὅτε τῆς αὐξήσεως χρεία ἦν, ὅλης τῆς 
πόλεως ἀπέδειξεν ἐχθρὸν τὸν Αἰσχίνην ᾿ ὅτε δὲ συνεπλη- 
ρώθη πᾶσα f περίοδος, οὐχέτι λέγει τὴν πόλιν, ἀλλὰ τοὺς 
διχαστὰς λέγων" « μὴ τούτων μὲν ἐχθρὸς ἧς" » αὐτῶν γὰρ 
ἐδεῖτο νῦν τῆς εὐνοίας, ἵνα θηράσῃ μὲν τὴν ψῆφον οὕτως, 
ἐγείρῃ δὲ τῷ ἀντιδίχῳ τὸν πόλεμον. Διὸ καὶ θαρρῶν εὐθὺς 
ἐπάγει, TCV. 

269, 9. Ἐπειδὴ τοίνυν fj μὲν εὐσεθὴς xal δικαία ψῆφος] 
Κινήσας αὐτάρχως εἷς δυσμένειαν τοὺς ἀχούοντας ἐπισημαί- 
νεται ὡς νενιχηχώς. ε Δέδειχται γὰρ, » φησὶν, « f εὖσε- 
δὴς καὶ δικαία ψῆφος τοῖς πᾶσι » τὸ μὲν οἰχεῖον οὗ φανε- 
ρῶς εἰπὼν, ὡς αὐτὸς ὀφείλει τὴν ψῆφον λαθεῖν ὑπαινιττό- 
μενος δὲ ἀπὸ τῆς τῶν πραγμάτων ἀποδείξεως τοῦτο. "Ecc 
δὲ αὐτῷ μέχρι τούτου τὸ μέρος τοῦ δικαίου τὸ περὶ τῶν 
εὐεργετημάτων, ᾧ καὶ τὸ νόμιμον συνῆψεν, ἀσθενὲς ὑπάρ- 
χον, ὡς ἔφαμεν. Φυλάττει δὲ μετὰ τὰς λοιδορίας τῇ 
μνήμῃ τὸ ἄλλο τοῦ χεφαλαίου μέρος, ἐν ᾧ τῶν ἐν Χαι- 
ρωνείᾳ καχῶν γεγενημένων ἀναιρεῖ τὰ ἐγχλήματα. TCV. 

Ἐπειδὴ τοίνυν] Ζητοῦσί τινες καὶ ποῦ ἐστιν ἢ ἀπόδο- 
σις τούτου τοῦ χώλου ; οὐδὲν γὰρ ἐπήγαγε πρὸς ὃ εἶπεν " 
ἐπειδή. Περὶ τούτου πολλοὶ ἐπεχείρησαν ἀπολογήσασθαι, 
καὶ σχεδὸν εἰπεῖν πάντες ἀπέσχον. Θὲ μὲν γὰρ αὐτῶν 
ἔφασχον ὡς δεῖ dv ὑπερδατῷ αὐτὸ ἀναγινώσχεσθαι, ἄλλοι 
δὲ διέστρεφον τὴν φράσιν, ἐναλλάττοντες τοὺς συνδέσμους, 
ζητοῦντες στῆσαι τὴν ἀκόδοσιν. Ἡμεῖς δέ φαμεν ὡς ὅτι 
Ἑρμογένης ἐν τῷ περὶ ἰδεῶν, ἐμπεσὼν εἷς τὸ ἐξηγήδα- 
σθαι τοῦτο τὸ χῶλον, οὕτως αὐτὸ ἔλυσεν, ὅτι ἀπὸ θυμοῦ. 
ὃ Δημοσθένης ἐνταῦθα οὐδὲν ἐπήγαγεν. AHRTP. Τοῦτο 
τὸ χῶλον οὐκ ἔχει ἀπόδοσιν " ἀλλ᾽ εἷς θυμὸν ἐμπεσὼν 6. 
ῥήτωρ xol πολλὰ μεταξὺ. θεὶς ἀφῆχεν οὕτως. Μαρτυρεῖ 
δὲ xai ἙἭ, μογένης ἐν τῷ περὶ ἰδεῶν, καταστὰς εἷς τὴν 
τούτου ἐξήγησιν. FP. 

269, 10. Ῥῆφος) ἢ περὶ τοῦ στεφάνου.. 

269, 11. Δεῖ δέ με, ὡς Fou] δόο συγγνώμας ἔθηχεν, 
ἐν μὲν τοῦ δεῖ με τὴν ἀνάγχην δηλῶν, ἐχ δὲ τοῦ φιλολοί. 
δορον, fitt οὐ μεθ᾽ ἡδονῆς ἐντρυφᾷ τοῖς Αἰσχίνου χαχοῖς, 
ἀποστρεφομένης τῆς φύσεως τὸ πρᾶγμα. 'TCV. 

269, 14. Τίς àv] ἤγουν οὐδαμινός. P. 

269,. 15. Ἄρχει] ἀρχὴν ποιεῖ. P. 

269. 17. Àlaxbe, ἢ Ῥαδάμανθυς, ἢ Μίνως ] οὗτοι ot 
τρεῖς διεδεθόηντο ἐπὶ διχαιοσύνη. ARTP. 

269, 18. Ἀλλὰ μὴ σπερμολόγος] Τινές φασιν οὕτω 
χαλεῖσθαι τὸν χολοιὸν, ὡς ἀλλοτρίοις πτεροῖς προσχρησά»- 
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μενον χαὶ δὴ xal 6 Αἰσχένης οὐδὲν ἴδιον ἔχει, τοῖς δὲ 
τῶν ἄλλων λόγοις προσεχέλξητο, αὐτὸς ἀπαίδευτος dv. 
Ἢ σκερμολόγος, ἀσεδὴς, ἀπὸ τῶν βωμῶν συλλέγων τὰ 
ἐπιτιθέμενα ὑκὸ τῶν ἄλλων. Τάχα δὲ καὶ πένης, 6 τὰ 
ἀγοκίπτοντα ἀπὸ τῶν βασταζόντων ἀναλαμβάνων, τὰ 
κατὰ βραχὺ dro τῆς γῆς συλλέγων xai οὕτω τρεφόμενος. 
ΤΟΥ͂. Εὐτελὴς καὶ φαῦλος ἄνθρωπος. P. 

269, 19. Ὄλεθρος ] ἣ ὀλέθρου ἄξιος, ἢ 6 πολλοῖς προ- 
ξενήσας ὄλεθρον τῷ μεταδάλλειν τὰ γράμματα ἐν τῷ ἀνα- 
γινώσχειν. ΤΟΥ. ! 

Γραμματεὺς] 6 τῶν γραμμάτων τε xóptoc xat τῶν ψη- 
φισμάτων φύλαξ. Ρ. 

269, a1. "Exe sis ) φορτιχούς. P. 

Πορίσασθαι] συναγαγεῖν, λαθεῖν. P. 

269, 21. Ὥσπερ ἐν τραγῳδία βοῶντα, ὦ I'5j xat Ἥλιε] 
"Eouxs γὰρ τραγιχὰ εἶναι ταῦτα. Καὶ ἅμα εἰς τὴν τέχνην 
ἀποσκώκτει σύνεσιν καὶ παιδείαν ἐπικαλούμενον. ὋὉ γὰρ 
Αἰσχίνης δυσχεραίνων εἰ Δημοσθένης ὀφθείη στεφανούμε- 
νος, καὶ ταῦτα ἐφθέγγετο. ΤΟΥ͂. 

269, 23. ᾿Ἐπιχαλούμενον ] ἐπιθοώμενον. P. 

269, 27. Διάγνωσις | ἱστορία, γνῶσις τῶν πάλαι ποτὲ 
γεγονότων πραγμάτων. P. 

270, 2. Ἀπολειφθεῖσι] τῆς παιδείας ἐστερημένοις. P. 

Προσποιουμένοις ] ἰδιοποιουμένοις. P. 

270, 5. Οὐχ ἀπορῶν δὲ ὅτι χρὴ περὶ σοῦ ] Ἐγχωμιαστι- 
κοῦ νοήματος ἐκελάδετο * ἐπεὶ xal 6 ψόγος τῶν ἐγχωμιαστι- 
xbv. TCV. Ὃ λέγει τοιοῦτόν ἐστιν. Οὐχ ἀπορῶν τοῦ 
εἰπεῖν πολλὰ xatk σοῦ, ἀλλ᾽ εὐπορῶν, ἐν τούτῳ δοχῶ 
ἀπορεῖν, ἐν τῷ μὴ εἰδέναι με ποῖα πρῶτον προτάξω αὐτῶν 
τῶν πολλῶν. AHRTCP. 

270, 7. Παρ᾽ Ἐλκίᾳ] Οὗτος ὁ Ἑλχίας χαμαιδιδάσχα- 
λος ἦν παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις, ὑπόσχολον ἔχων τὸν πατέρα 
τοῦ Αἰσχίνον. AFP. 

Gt ) πρὸς τῷ ναῷ τοῦ Θησέως. BFSYP. 

270, 8. Χοίνιχας παχείας] Εἰκὼν δουλεύειν αὐτὸν τὰ 
ἑπόμενα τοῖς φαύλοις τῶν δούλων ἐπήγαγε, τὰς πέδας 
λέγων τοῦτο γὰρ χαλεῖ χοίνικας, τὸ στρογγόλον δηλῶν 
ΤΟΥ. Χοίνιχας χαλεῖ τὰς πέδας, τὸ δὲ ξύλον, ἢ πρὸς τὸ 
ἐπερείδεσθαι τὸν Τρόμην ἐν τῷ βαδίζειν xal ἐπκαναπαύε- 
σθαι, ἢ πρὸς τὸ δύνασθαι συνάπτειν τοὺς πόδας αὐτοῦ. 
ΒΕῪΡ. 

270, 10. Κλισίῳ} τῷ προστώῳ. Ἔστι δὲ ὄνομα 
τόπου. P. 

270, 11. Τὰν καλὸν ἀνδριάντα] μιχρὸς γὰρ ἦν 6 Αἰσχί- 
νης τὸ σῶμα. ΤΟΥ. 

Τριταγωνιστὴν dxpov] Καὶ τοῦτο χατὰ τὸ ἦθος" ἔστι 
γὰρ ἀμαθέστατον. ΤΟΥ. 

270, 12. ἜἘξέθρεψε] τέλειον ἐξέθρεψέ σε χαὶ ἐποίησε P. 

270, 13. Ἀλλ᾽ ὡς 6 τριηραύλης] οὐχ ἁπλῶς αὐλητὴς 
-ἦσαν γὰρ καὶ ἐπίσημοι---ν ἀλλ᾽ ἐν τριήρει αὐλῶν ἄμου- 
σον ῥνθμόν. ΤΟΥ. 

270, 15. Τῆς χαλῆς ἐργασίας } κατ᾽ εἰρωνείαν " λέγει 
γὰρ τῆς πορνείας. ATCP. 

270, 16. Ὀχνῶ μὴ περὶ σοῦ ] Δύο ἀνύει, καὶ τὸ ὃ.- 
χεῖν εἶναι σώφρων xal τὸ φεύγειν τὰς λοιδορίας, xdv ὦσιν 
ἀληθεῖς. ΤΟΥ. 

470, 19. Οὐδὲ γὰρ ὧν ἔτυχεν ἦν] τὸ παρ᾽ ὑπόνοιαν 
χαλούμενον. Ἐπειδὴ παρ᾽ ὃ προσεδόχων οἱ ἀχροαταὶ τὸ 
ῥητὸν ἐπήγαγε. ΤΟΥ͂. 

270, 20. Καταρᾶται] ἵνα λέγη τοῖς προδόταις " τοῖς 


τοιούτοις δὲ χαταρᾶται 6 δῆμος διὰ τοῦ κάρτος. ART. 

'Og γάρ κοτε] Δεῖ λαξεῖν τὸ μὲν πρῶτον ἀλέ ἔστε; 
διηγουμένου, τὸ δὲ δεύτερον ὧς xar ἐρώτησιν ταὶ ὡς 
ἐχσληττομένου ὅτι ἔλησμόνησεν εἰκεῖν. To ε ἐχβϑὲς ah 
οὖν καὶ πρῴην » ἀντὶ τοῦ Ój- χατὰ χοινοῦ oho — 
ABRTP. | 
270, 22. Καὶ δύο συλλαδὰς ] μίαν piv εἰς τὸ 5n. 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, μίαν δὲ εἰς τὸ τῆς μητρός. ATP. | 

270, 25. Ἔμκουσαν ] ix τοῦ πάντα αἰσχρῶς ταὶ i» 
σίως ποιεῖν " τοιαότη γὰρ 5 xat Ἔμκουσα. FYP. 

270, 26. Πάντα xoutv] πάντα τὰ αἰσχρὰ καὶ dec: 
τοιαύτη γὰρ f κάλαι Ἴμκουσα. S. 

271, I. Τουτουσὶ τοὺς Ξολίτας, SP. 

Οὐχ ὅκως ἤγουν οὐ μόνον οὔ. P. 

271, 2. Κατὰ τουτωνὶ πκολιτεύῃ ] ἤγουν πράττεις zm 
πρᾶξιν xoi κινεῖς κατ᾽ αὐτῶν. P. 

271, 3. Καὶ περὶ ὧν μέν ἐστί τις ἀμφισθήτησις] ἘΞ- 
δείχνυσιν ἐν τούτοις ὅτι οὖχ ὡς ἐχθρὸς ἀχριθολογεῖτε, 
πάντα ἐξετάζων ἃ ἥμαρτεν, ἀλλὰ πλεῖστα xal rapaxii- 
ται. Διηγεῖται δὲ τὰ σαφέστερα χαὶ εὐδηλότερα ᾿ δὸ 15 
ἀχολούθως ἐπήγαγε. ΤΟΥ͂. 

271, 6. Τὸν ἀκοψηφισθέντα ] Οὗτος γὰρ 6 Avon 
Ἀθηναῖος ἐδόχει εἶναι τὸ πρότερον. Γιγνομένων δὲ a» 
καλουμένων διαψηφίσεων, 6 ἐστιν ἐξετάσοων ἐν τοῖς ἐξ 
μοις ὡς ἔθος, εἰ ἄρα φύσει Ἀθηναῖος οὐχ ὧν ἐνέγρεξν 
ξαυτὸν ix. σπουδῆς τινῶν εἰς τοὺς ἀστούς ἐπεγηφίσθη ἃ 
xal ἀπεδοχιμάσθη ὡς οὖχ ὧν ἀστὸς καὶ ἐχβέθληται. ἂν 
πηθεὶς δ᾽ ᾧχετο πρὸς τὸν Φίλιχκον, χαὶ ὑχέσχετο ἐῶ 
λάθρα τῆς Ἀττιχῆς ἐπιδὰς ἐμπρήσειν τῆς Arti τὸ νὰν 
ρα. ΤΟΥ. 

271, 8. Τὰ νεώρια ] τόκοι εἰς οὖς αἱ νῆες ἀνέλχοντει. P. 

271, 9. Δαθδόντος κατασχόντος. P. 

Κεχρυμμένον ἐν Πειραιεῖ ) Τὰ εἰχότα εἴρηχεν ὡς xi 
δυνάμενα. Ὁ τε γὰρ τόπος τοῦ Πειραιῶς ὕποκτο zt 
τρόπος" χεχρυμμένον γὰρ εἰπὼν εἰς πίστιν ἄγει τὴν τὸν 
μαν. ΤΟΥ. ' 

271 , 10. Καταστήσαντος ] δῆλον ποιήσαντος ἐν τῇ 0 
χλησίᾳ τοῦ δήμου. P. 

271 , 11. Ὥς ἐν δημοχρατίᾳ δεινὰ ποιῶ] Μιμεῖτα: ἴῷ 
Αἰσχίνου τοὺς λόγους, τὸ πιθανὸν αὐτοῖς εἰς ἀπάτην ὅ΄ 
δούς. “ὥρα γὰρ ὅπως ὀνομάζει τὴν πολιτείαν ἐκ 9" 
θρωπίας γνωριζομένην καὶ τοὺς ἡτυχηχότας λέγων τ 
πολιτῶν μηχανᾶται τὴν ἄφεσιν. Ποιεῖ δὲ λεληβότνι 
πάλιν πολέμιον τῷ δήμῳ τὸν Αἰσχίνην, εἴ γε ὁ με οἱ 
οὐχ ὄντα πολίτην ἐχάλει. ΤΟΥ͂. 4 

271, 13. Καὶ ἐπ᾽ οἰχίας βαδίζων] Ἐγὼ δηλονότι paie 
δίζων ἐπὶ οἰκίας τὰς τῶν ἀνθρώπων. P. Πολὺν Eze 
φέρει τῷ ῥήτορι. Οὕτως ὑπὲρ τοῦ χοινοῦ cupis 
ἀγρυπνεῖ, ὡς xal μηδενὸς εἰδότος xal ἐπιτρέψαντος 777 
ἐπιζητεῖν τοὺς βλάπτειν ἐθέλοντας. Τινὶς δὲ τῷ τ 
συνῆψαν τὸ « ἄνευ ψηφίσματος ἀφεθῆναι ἐποίησεν» n! 
τήσας yàp τὸν δῆμον ἔπεισεν ἀφεθῆναι τὸν dp 
ὀξέως, ὡς μηδὲ καιρὸν ἐγγενέσθαι τοῦ ψηφίσασθαι. (yn 
τοίνυν ἐξ ἀμφοῖν. ΤΟΥ. - 

271, τῇ. Καὶ εἰ μὴ ἢ βουλὴ ἢ ἐξ Ἀρείου πάγου] “ 
νάπτει ἑαυτὸν εὐτραπέλως σεμνοτάτῳ βουλευτηρίῳ 5 
χαρποῦσθαι μετ᾽ ἐχείνης πειρᾶται τὴν δόξαν ὃν T8? e 
piv Δημοσθένης, ἀπέλυσε δὲ Αἰσχίνης, ἐκιζήτησν ἢ 
βουλὴ καὶ ἀνέσωσε. ΤΟΥ͂. 

Τὸ πρᾶγμα αἰσθομένη ] τὴν ὑπάθεσιν νοήσασα. P. 
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"Ev οὐ δέοντι συμδεδηχυῖαν ] ᾿θνειδίζει τρόπον τινὰ τῷ 
δήμῳ διὰ τοῦ προσώπου τῆς βουλῆς" ἔστι μὲν γὰρ ὡς 
ἀνθρώπους ἀγνοεῖν. Τὸ δὲ, ἐν οὐ δέοντι, τοιοῦτόν ἐστιν, 
Οὐχ ἀγνοεῖν ἔδει διδαχθέντας ὑπὸ τοῦ ῥήτορος, καὶ εὔνουν 
ἔχοντες δημηγόρον τὴν ἐπιδουλὴν οὐ συνήχατε. Συνη- 


πίστατο τῷ συμδούλῳ ὁ προδότης καὶ μᾶς ἐγοήτευσε. 
ΤΟΥ 


271, 17. Kal συλλαδοῦσα ] πανταχόθεν ἀγρεύσασα, 
τὴν θήραν οὐχ ἀπολέσασα. Ἑατασχευάζει δὲ διὰ τῆς 
φυγῆς τὴν ὑπόνοιαν" οὗ γὰρ ἄν οὕτω σπουδαίως ἔφυγεν, 
εἰ μὴ αυνήδει ὡς ὑπεύθυνος ἦν. TCV. 

᾿ἘἘπανήγαγεν ὡς ὑμᾶς ) θέασαι τῆς λέξεως τὴν ἀχρίδειαν. 
Ἐπειδὴ γὰρ εἶπεν αὐτὸν ἀπὸ τῆς ἐχκλησίας δι᾽ Αἰσχίνην 
πεφευγέναι, χυρίως εἶπε τὸ ἐπανήγαγεν, εἰς τὸν αὐτὸν 
τόπον αὖθις κατέστησεν αὐτὸν ἢ βουλὴ, ἐξ οὗ σέσωσται κρό- 
τερον. ΤΟΥ͂. 

271, 20. Τοιγαροῦν εἰδυῖα ταῦτα f, βουλὴ ἢ ἐξ ᾿Αρείου 
πάγου ] Συνάπτει xal ἕτερον πολίτευμα τῆς βουλῆς εὖ- 
καίρως κατ᾽ Αἰσχίνου λεγόμενον. Καὶ ἔστι χἀνταῦθα τὴν 
δαιμονίαν αὐτοῦ κατοπτεῦσαι φύσιν. Ἵνα γὰρ μὴ δόξῃ 
χάριτι Δημοσθένους γεγονέναι τὸ τοῦ ᾿Αντιφῶντος, εἰσά- 
γει τὴν βουλὴν αὐτὴν xa! αὑτὴν, οὐχ ix τοῦ ῥήτορος 
χατογινώσχουσαν, καὶ ποιεῖ χατὰ τῆς πονηρίας Αἰσχίνου 
τὴν ψῆφον τῆς βουλῆς ἐξ ἀμφοτέρων βεδαίαν. ΤΟΥ͂, 

271, 22. Τούτῳ] τῷ Αἰσχίνῃ. P. 

271, 25. Προείλεσθε ] προεχρένατε. P. 

Kuglav ] τὴν βουλὴν τοῦ Ἀρείον πάγου. P. 

271, 7. Καὶ ταῦτα ἀπὸ τοῦ βωμοῦ φέρουσα ] Ἀναϊρεῖ 
τὰ ὑφορμοῦντα, ἵνα μὴ δυσμένειάν τις μαρτυρήσῃ τῇ 
βουλῇ. ΤΟΥ. 

271. 28. Ἀπὸ τοῦ βωμοῦ) ἥτοι ὅτι ἐχεῖθεν λαμδά- 
νουσα τὰς ψήφους οὕτως ἐδίδον, ἣ ὅτι τὰς χεῖρας ἐπιθεῖσα 
τῷ βωμῷ καὶ θύουσα μετετίθει τὰς χεῖρα ἐπὶ τὰς ψήφους, 
ὡς μηδὲν πρὸς ἔχθραν, ἀλλὰ δικαίως ψηφίζεσθαι. BSFYHR 
ΤΟΥ 


272, 1. ἮἨνέχθη] συνέδη. P. 

27,3. 10.7 Οὐχοῦν ὅτε τούτου μέλλοντος } Δοὺς ἑκάστης 
μαρτυρίας τὴν πίστιν χρῆται λοιπὸν ἐνθυμήματι. Ἢ δὲ 
σύνταξις ἐπικίνδυνος xal σολοικοφανής τισιν ἐνομίσθη - 
μεταχειριστέον δὲ αὐτὴν οὕτως, ἀμείδοντας μὲν, οὐδὲν δὲ 
τὸ παράπαν ἔξωθεν ἐπεισάγοντας. Οὐχοῦν ὅτε, τούτου 
μέλλοντος λέγειν, προσέταξεν ἑτέρῳ δηλονότι λέγειν, xol 
ἀπήλασεν αὐτὸν ἢ βουλή. Τίνος; τῆς συνδιχίας. ΤΟΥ. 

272, 14. Τοῦ νεανίου τούτου | τοῦ ἐξ ἐπάρσεως μωροῦ 
τοῖς αὑτοῦ πολιτεύμασιν οὗ γὰρ ὅμοιον, δηλονότι οἷς 
ἐμοῦ κατηγορεῖ. P. 

271, 18. Ὥς iv αἰσχόνῃ κοιήσων τὴν πόλιν } aloyv- 
νῶν τὴν πόλιν. P. Ἐνήλλαξεν ὁ ῥήτωρ ἐξεπίτηδες, οἷ- 
μαι, τὰ ῥήματα, τὴν ἀτοπίαν τῆς Φιλίππου γνώμης δη- 
λῶν, ἐπεὶ πρῶτόν τις ἐλέγχειν ὀφείλει τὸν ἀδικοῦντα, 
εἶτα καταισχύνειν. ΤΟΥ͂. 

272, 20. Καὶ πολλῷ ῥέοντι χαθ᾽ ὑμῶν] λόγους κινοῦντι 
δίχην ῥεύματος. P. Zxóxst χἀνταῦθα τὸ μέγεθος τῆς μεγα- 
λονοίας τοῦ ῥήτορος, ὅτι καὶ δοκῶν, ὡς οἴονταέ τινες, 
θαυμάζειν τὸν Πύθωνα, οὐδὲ ἐπιστήμην αὐτῷ οὐδὲ σόνε- 
σιν ἐμαρτύρησεν, ἀλλὰ τὸ ῥοῶδες xal λάλον ἁπλῶς περιτ- 
τόν * ἅπερ οὗ τέχνης ἀληθοῦς γίγνεται σύμδολα, ῥητορι- 
xij; δὲ ὡς εἰπεῖν εἴδωλα μᾶλλον. Διὸ καὶ θρασὺν αὐτὸν 
εἰκὼν δωώθαλε. ΤΟΥ͂. 

272, at. Καὶ τὰ τῆς πόλεως οὐχὶ προὔδωχα δίκαια] 
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Ἐπειδὴ εἶπεν οὐκ εἶξα οὐδ᾽ ὑπεχώρησα, καὶ ἔμελλέ τις, 
τὸν ἀντίτουχνον ἐννοῶν, ὑπονοεῖν ὡς ἄρα ῥήτορι ῥήτωρ 
ἐδάσχηνε : διὸ καὶ σοφώτατα μετάγει τὴν αἰτίαν πρὸς τὸ 
«ξηρότερον, τὰ δίκαια τῆς πόλεως οὐ προὔδωχα φήσας. 


272, λ6. Οὐκ ἀπέχρη] οὐκ ἀρεστά (*). 

272, 27. Συνιὼν ] συνερχόμενος. 

a7a, 28. Ἐλήφθη] ἐφωράθη. 

273, 1. Συνἥει) συνήρχετο.. 

ἈἈπεδόθησαν ] φανεραὶ ἐγένοντο. 

Ἑχατομθαιῶνος ) ἀπριλλίου. 

Οὕτω πως ἔχει) ὡς μέλλω λέγειν. 

Ὑπηρετῶν ] μισθωτὸς ὦν. 

Οὐ τίθεται ταῦτα] ἤγουν οὐχ ἀκριόῶς μνημονεύεται 
ταῦτα παρ᾽ ὑμῖν τὰ κράγματα. 

Οὐδ᾽ ἣν προσῆχεν ] δώσετε τούτῳ. 

Φαύλῳ ] χαχῷ. 

274, 1. Αὐτῷ } τῷ Αἰσχίνῃ. 

ἘἘσεσύλητο] ἐσχυλεύθησαν. 

Ἄνθρωπος] 6 Φίλιππος. 

Ὁ βάσκανος] 6 φθονερός. : 

47ή, 6. Ἰαμθειοφάγος] ἰαμδογράφος. R. 

Ὑ κ᾽ ἐμοῦ τότ᾽ ἔχοντα ] ἀντὶ τοῦ ἐμέ. 

Ta30* ἕτερα] τὰ ἐμὰ ψηφίσματα. 

Τούτων ] τῶν ἐμῶν ψηφισμάτων. 

“Ὥσπερ οὐδὲ ἔγραφεν ] ἀλλ᾽ ἔλεγε μὲν, οὐκ ἔγραφε δὲ 
πλείονα ὧν εἴρηχα. 

Ἐκεξειργάσατο ] ἐπὶ τοῖς προτέροις εἰργάσατο. 

Ἐχνίψῃ] καθάρῃς. 

Πεπραγμένα ] εἰς τοὺς Ἀμφισσεῖς. 

Καλῷ δὲ ] ἐπικαλοῦμαι. 

275, t. Τοῦ πράγματος ἁπτόμενον ] γενόμενον Ἐυλα- 


γόραν. 

Ἀνόητον] ἐστερημένον. 

Τί οὖν ;] τίνος οὖν ἕνεκα κατήραμαι; 

Διετεινάμην] διὰ συντόνου σπουδῆς ἀπκηρνούμην. BP. 
Διϊσχυρισαίμην. 

Ἐν τῷ δημοσίῳ] οἴχῳ δηλονότι, ἐν ᾧ οἱ δημόσιοι 
χάρται ἕχειντο. 

ἘΣ ὧν ταῦτ᾽ ἃ κατηγορῶ τὸν Αἰσχίνην. 

"Y xoi ] δοξασθῇ. 

Ἐν ᾿Αμφίσσῃ Ἀμφίσση πόλις τῆς Λοχρίδος ' Ἐλάτεια 
δὲ μεγίστη πόλις τῆς Φωχίδος. FP. 

Ἠρέθη ] προεχρίθη. 

Σωυγχαϊασκευάσας] τῷ Φιλέκπῳ δηλονότι. 

"Ex παραχλήσεως ] ἀπὸ παραχινήσεως τοῦ Αἰσχένον. 

Αἰτίαν μέμψιν. 

Ἥτις δὲ ἢ φύσις ἢ ἀρχὴ τῶν πραγμάτων. 

Συνεσχευάσθη ] μετὰ τοῦ δόλον γέγονα. 

Συντεθὲν ] συσχενασθέν. 

“ἹἸστορίαν ] γνῶσιν. 

276, 2. Καχῶς } ἀνάνδρως. — Αὐτῷ} τῷ Qum. 

"Ex τῆς χώρας] αὐτῆς δηλονότι. 

Ἐδεῖτο] χρεία ἦν. 

Διϊέντων] δίοδον διδόντων. --- Αὐτῷ} τῷ Φιλίππῳ. 

Τῷ πολέμῳ χρατοῦντι] τὴν ἰσχὺν ἔχοντν εἰς τὸν πόλε- 
μον, νιπῶντι. 

Τὰ μὲν καραχρούσασθαι ) εἷς τινὰ μὲν ἀπατῆσαι. 


ὦ Scholia quibus.sigla non adecripta est, wai P. debentur. 
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Ὡς εὖ] πῶς ἐπιτηδείως λίγω. 

Αὐτοὺς) τοὺς Θηδαίους. 

Δεήσεσθαι] χρείαν σχήσειν. 

Εἰσηγεῖτο ] συνεθούλευε τοῖς ᾿Αθηναίοις. 

Ὑπόψεσθαι ] ἐν ὑποψίᾳ ἔσεσθαι. 

*O τοῦτο ποιῶν] τὸ εἰσηγεῖσθαι. 

Ἑὺπόρως λήσειν ] dieto λαθεῖν. 

477, 1. Προδληθεὶς]} χειροτονηθείς. 

Ἀνερρήθη ] ἀνηγορεύθη. 

Ἀξίωμα] τὴν τιμήν. 

Καθιερώθη ] ἀφιερώθη τῷ Ἀπόλλωνι. 

277, 6. Ἧ Κιρραία χώρα ] ὄνομα πόλεως. B. 

Συνθεὶς πλασάμενος. 

Ἱερομνήμονος ] Ot πεμπόμενοι εἰς τὸ τῶν Ἀμφιχτυόνων 
συνέδριον, ὡς χύριοι τῶν ψήφων, ἔλέγονοτ ἱερομνήμονες. 
ΒΕΎΤΡ. 


ἮἨτιᾶτο] ἐμέμφετο. 

Ἐκεῖθεν] ἀπὸ τῆς ῥηθησομένης αἰτίας. 

Τῆς πόλεως] τῆς Κιρραίας. 

Σωυντελέϑασθαι ] πρᾶξαι. 

Ἐχχλήτευσεν]) εἷς χρίσιν προσεχαλέσατο ὡς χλητήρ᾽ 
οὕτω γὰρ ἐκαλοῦντο ol τοὺς χρινομένους εἰς κρίσιν προχα- 

vot. 

IDlpopács: ] εἰς τὸ κατηγορεῖν. 

Περιϊόντων ) περιερχομένων. 

"Ex. τούτων] ἀπὸ μιᾶς ἀρχῆς, αἰτίας μιᾶς. 

"Erapáy 0n ] ἐπὶ ταραχῆς ἐγένετο. 

277, 23. Κόττυφος] ἱερομνήμων ἦν Θετταλὸς ἢ Ἀρχὰς, 
«άντα v ὑπὲρ Φιλίππου. BFRTP. 

Ὡς δὲ ol μὲν] τῶν Ἀμφιχτνόνων. 

El; τὴν ἐπιοῦσαν] εἰς τὴν ἑξορτώδη ἡμέραν τὴν μετὰ 
ταῦτα. 
Οἱ κατεσκευασμένοι } οἱ συγχατασχευασάμενοι τὸν δό- 
λον. 

Εϊλήφεσαν ] ἔσχον ἀπὸ τῶν πραγμάτων. 

378, 3. Ἡγεμὼν] ὃ Φίλιππος δηλονότι. 

Διαλαθεῖν ] περικυχλῶσαι. 

Τοῦ λοικοῦ] χρόνου. 

"Eapwiic] κατὰ τὴν Πυλαίαν τὴν γενομένην εἰς τὸν 
καιρὸν τοῦ ἕαρος. 

478, 27. Πυλαίας] Πνυλαία $ μέση τοῦ ἥπατος süpu- 
χωρία καρὰ τοῖς θύταις. BFP. 

279, 1. Κατανειμάμενοι] διαμερισάμενοι ἑαυτοῖς τὴν 


ν. 

Βοσχήματα νέμουσι] κατατρίδουσι τῇ νομῇ τῶν βο- 
σχημάτων. 

Πλημμελοόμενον ἀδιχούμενον. 

Αὐτὸν] τὸν Φίλιππον. 

ἘΈχκυλαγόρησεν ] πυλαγόρας ἐγένετο ὁ Αἰσχένης. 

] ἐν χρυπτῷ χαὶ ἐν ἀπορρήτοις εἶχεν. 
48ο, 3. Τῶν ἐν τῇ συμμαχίᾳ συμμάχων. 
Πλημμελοῦσιν ) ἀδικοῦσιν. 

Λεηλατοῦσιν ) ἀφανίζουσιν. 

Auóvacte ] κολάσαι. 

Ilapa6alvovta; ) ἀσεδεῖς. 

Συναντᾶτε] συνέρχεσθε ftv. 

Ἔκισιτισμὸν ] ἐφόδια. 

Τοῖς δὲ μὴ συναντήσασι] τοῖς μὴ συνελθοῦσι, xoAáco- 
μεν κοινῇ συναθροισθέντες. 

Συμκαρασκενάσας | συγχατασχευάσας. 


δεδογμένα. 


Παρ᾽ ἑκάστοις) ἔθνεσι δηλονότι. 

Ὀχνήσαιμι]) ἀναθαλοίμην. 

Ἀλιτήριον ] φθορέα. ΒΡ. 

Ὅπως ποτὲ] τὸ ποτὲ ἀργόν. 

281, 3. Πρὺ τῆς ἀληθείας) ἔμπροσθεν. 

Ἐγὼ μὲν τὰ ἔργα ἐγὼ ἐκόνησα ὑπὸρ ὑμῶν. 

Τῶν τὰ Φιλίππου πραττόντων | τῶν φιλιπκιζόντων ἂν 


λονότι. 


IIae" ἑκατέροις ) παρ᾽ ὑμῖν xat Θηδαίοις. 

Οὐδὲ χαθὲν ] οὐδ᾽ ὅλως. 

Τοῦτο μὴ γενήσεται αὐξάνεσθαι τὸν Φίλιπξον. 
Γνώμης] διαγνώσεως. 

Πρᾶξαι] συνεργῆσαι. 

Φιλίαν ) τοῦ Φιλίππου. 

Τῶν ἄλλων] τῶν πολιτικῶν πραγμάτων. 

281, λλ. Κίναδος) θηρίον ἢ ἀλώπηξ. B. 
Τούτου μὲν] τοῦ Aloy lvov. 

282 , 1. Συνέχρονον ] εἰς στάσιν συνέδαλλον. 
Ἀναλαθεῖν ] εἷς τὴν προτέραν χατάστασιν ποιῆσαι ἣν 


θεῖν. 


Προήγαγον] ηὔξησαν εἰς τέλος χαὶ ἐχμὴν, προήγαγον 
δεινόν. 

Ἐλαφηδολιῶνος ] Σεπτεόρίου εἰχοσιτετάρτῃ. 

Ἃς μὲν κατείληφε ] τινὰς μὲν χατέσχε. 

Τῶν ἀστυγειτόνων ] τῶν πλησιοχώρων. 

Εἰς τὴν Ἀττιχὴν] κατὰ τῶν ᾿Αθηναίων. 
Ἐπιδάλλεται ] ἅπτεται, ἀγαπᾷ. 

Biete ] συνθήκας. 

Διαλέξονται ὁμιλήσουσιν. 

Παραχαλέσουσι  παραχινήσουσι, 

Χρόνον] τὸν τεταγμένον δηλονότι χρόνον. 
"Avoy à ] ἤγουν τὴν μετὰ συμθιδάσεως ἀργίαν gle 


κοπὴν toU πολέμου. 


Θαργηλιῶνος ] Ἀκριλλίου. 

Μουνυχιῶνος ] ᾿ἾΙανουαρίου τριαχοστῇ. 

Γνώμη ἢ ῥηθησομένη. 

Ἐκιθάλλεται] ἐπιχειρεῖ. 

Καταστῆσαι ] κοιῆσαι. 

283 , 13. Αἴρεσιν ] σχοπόν. 

Βέλτιον δὲ} καλὸν, συμφέρον. 
Πυκλημμελημένοι] ἠδικημένοι. 

Τοῖς παρακαλουμένοις πράγμασι δηλονότι. 
ἘἘχομισάμην] ἔλαθον. 

284, 2. Προσφέρονται) Προάγουσι τιμήν. | 
Συγκαταίνους) συμφώνους, στοιχοῦντας τῇ oim 


γνώμῃ. 


Παραχαλούμενοις) πράγμασι δηλονότι. 

Ἱατὰ πολλὰ] κατὰ πολύ. » 

Τὰ πρὸς ἡμᾶς ἔχειν ἐν evola ] ἤγουν εἴχετε ni 
ἐμέ. 

Οἴσειν ] χομίσειν. 

Ῥοπὴν ] βοήθειαν. 

Ἠροθέσεως) προαιρέσεως. 

Ψηφίσμασι] τοῖς προειρημένοις. 

Συμανευσόντων ] ὁμονοησόντων. 

Κατείληφεν] 6 Φίλιππος. 

Ἐξεῖργον] ἐχώλνον. 

ἘΕνεπίμπρασαν ] κατέκαυσαν. 

285, 1. Χρηματίσαι] ἤγουν ἐξ ὁμιλίας iria 
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"Hon χαθῆτο ] μετέωρος ἦν ἐχδεχόμενος τὰ βουλευ- 
τα. 

Ὥς εἰσῆλθεν ] εἷς τὸ βουλευτήριον. 

Ῥητόρων] δημαγωγῶν. 

ἘΕροῦνθ᾽ | βουλευσόμενον. 

Παρελθεῖν ] εἷς τὸ μέσον. 

Ἐπιδόσεις ] χορηγίας. 

Συλλελογισμένον ] ἐντεθυμημένον, 

Ὀρθῶς] ἀπλανῶς. 

Ἶξηταχὼς ] εἰς ἀχρίδειαν μεμαθηχώς. 

Οὐδὲν μᾶλλον ] οὐδ᾽ ὅλως. 

Εἴσεσθαι] γνωρίσειν. 

286, 1, Ἅ μου ἀχούσατε ] λέγοντος δηλονότι. 

Ἐξηταζόμην ] ἐφαινόμην. 

286, 9. Φίλων Φιλέππῳ παρίσωσις χατὰ τὴν ἀρχήν. 
ΒΥΡ. . 

[[λησίον ] τῶν Θηδαίων. 

Παραστήσας ] πλησίον κατ᾽ ὀφθαλμοὺς στήσας. 

Ἐπᾶραι] παρακινῆσαι. 

Ἐν τῷ παρόντι ] χαιρῷ δηλονότι. 

El τι] δηλονότι τοῦ πολέμου. 

287, 2. Ἀμφότεροι] ὅ τε Φίλιππος καὶ οἱ θηδαῖοι. 

Ἐφεστηχότα ] ἐπιχείμενον. 

"Exawetvat] ἄνεσιν δοῦναι. 

Μεταθέσθαι] μεταστῆσαι. 

Περὶ τῶν διχαίων ] περὶ τῆς ὁμονοίας τῆς πόλεως. 

Εϊδόσι] νοήσασιν. 

"Exetos βαδίζειν ] εἰς τὰς Θήδας. 

288, 1. Διῳχημένοι] οἰχονομήσαντες. 

Προσχήματος] μετὰ τιμῆς ἀξίας. 

Κατασχεῖν ] ἐπιτεύξεσθαι τοῦ ζητήματος τούτου, 

Οὐχ ἔγραψα ] χλιμαχωτὸν σχῆμα. 

Διεξῆλθον ] ἐπέρανον. 

Ἁπλῶς ] ἀφροντίστως. 

Elvax θῶ ] ὀνοματοθετήσω. 

Βάταλον] φλύαρον. Ἔστιν ὄνομα αὐλητοῦ. 

Ἐρεσφόντην ] Ἢ ραχλέους ἦν υἱὸς 6 Κρεσφόντης. 

Ἐγὼ Βάταλος ] χατά σε. 

Χρήσιμος ] τῇ πατρίδι. 

Σχιροφοριῶνος ] Μαΐου. 

289, 4. Ὑπεριδὼν ] ἀθετήσας. 

Alxata ἤγουν τὸ τηρεῖν τοὺς ὄρχους. 

Παραιρεῖται) δηλώσει. 

Προσηχούσας] ἁρμοζούσας. 

Δορναλώτους ] αἰχμαλώτους. 

Οὐδὲν ] κατ᾽ οὐδέν. 

Τῶ παρόντι] χαιρῷ. 

ΤΙροάγει ] προάγεται. 

Ἃς μὲν ἐμφρούρους ποιεῖ ] εἷς τινὰς ἐνέδαλεν οἰκείαν 
φρουράν. 

Πολιτείας ] δημοχρατίας. 

Κατασχάπτει] ἀφανίζει. 

"Eri τὰ ἱερὰ] ἐπὶ τὸ κατασχάψαι τοὺς τάφους καὶ τὰ ἱερά, 

Ἀνελπίστως] παρὰ τὴν ἑαυτοῦ ἐλπίδα. 

πλημμελεῖσθαι) ἁμαρτάνειν. 

Τοῖς θεοῖς ] ἤγουν τοῖς ἐγχωρίοις θεοῖς, ὡς Ἀθηνᾷ, xal 
τὰ iE. | 

290, 3. Ἐντὸς Πυλῶν ] εἰς τὰς Θερμοπύλας. 

Ἑῆς ἐκείνων ] τῶν Θηδαίων. 

Εἰδὼς ] 6 δῆμος. 
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Τοῖς *Hooxdfou; ἐγγόνοις] ὅτι θηδαῖοι εὔχονται 
εἶναι ἀπόγονοι Ἡραχλέους, deis ente eee x 

291, I. Ἀποστήσεται ] στερήσεται. 

Σωνθέσθαι ] συμφωνῆσαι. 

Αὕτη ] σημείωσαι κατὰ ἀπόστασιν. 

Τὰ πρὸ τούτων ] τῶν καιρῶν, τὰ πρότερον. 

Ὑπὸ τούτων] τῶν δωροδόχων. 

Ἄλλων ] πραγμάτων. 

'O μὲν γὰρ ] σύμδουλος δηλαδή. 

Γνώμην ] λογισμὸν, βουλήν. 

Ἀποφαίνεται] καθαρῶς. 

Σιγήσας ] 6 συκοφάντης. 

Δύσχολον ] δυστυχὲς ἀπὸ τύχης. 

Βασχαίνει ] μέμφεται, 

Φροντίζοντος ἀνδρὸς ] τοῦ ἀρίστου συμδούλου. 

Βέλτιον ] φρονιμώτερον. 

Ἑώραχεν ] ἐνόησε. 

“Ὅλως ] καθόλως. 

Συνήνεγχεν ] ὠφέλησε. 

3v ] 6 νενοηχώς. 

292, 2. Ἐνόντων ] δυνατῶν. 

Οὐ τότε] ἔδειξας δηλαδή. 

Τουτουσὶ τοὺς Ἀθηναίους. 

Τὸ παρὸν ] τὸ ἐνεστώς. 

Τότε τοίνυν ] xav! ἐχεῖνον τὸν χαιρόν. 

Τότε τοίνυν τὰ μὲν  σημείωσαι" ζήτει τὸν Ἀπιανὸν 
λέγοντα τὸ ἐναντίον. Β. . 

Πέρας] f, ἔκόασις τοῦ πράγματος. 

Κρατῆσαι ] νικῆσαι, 

Τῷ θεῷ ] ἢ τῇ δυνάμει τοῦ θεοῦ. 

Κατ᾽ ἀνθρώπινον λογισμὸν ] καθὼς ἐστὶ λογισμὸν ἀν- 
θρώπου νοῆσαι. 

ἘΕνεστησάμην [ ἔταξα. 

Σχηπτὸς ] χεραυνός. 

Μείζων γέγονε ἤγουν περιεγένετο. 

293, 2. Κατασχευάσαντα ] ἀπαρτίσαντα. 

Χειμῶνι χρησάμενον ] διαφθορὰν περιτυχόντα. 

Ἐχείνη τῶν πάντων ] χυρία δηλονότι. 

Εἴμαρτο πρᾶξαι πεπρωμένον ἦν δυστυχῆσαι δηλαδή. 

Ὑπὲρ τοῦ ] ἤγουν ὑπὲρ τοῦ μὴ τοῖς Θηδαίοις ὁμόνοιαν 
μεθ᾽ ἡμῶν ποιήσασθαι. . 

Περιέστη ] περιέσχε. 

Νῦν uiv] Τὸ νῦν ἐνταῦθα τμῆμα χρόνον δηλοῖ, καὶ 
ἔστιν παρεληλυθότος. 

Θεῶν τινὸς εὔνοια ] σὺν τῇ εὐνοίᾳ τῶν θεῶν. Ἀντὶ τοῦ 
χρήσασθαι τῇ συμμαχίᾳ ὡς προδλήματι, τοῦτ᾽ ἔστιν ἀσφα- 
λεία. 

Κατηγορεῖς ] παραγραφιχόν. 

293, a1. Ἔστι δὲ ταυτὶ πάντα ] Παραγραφιχὸν προοίμιον 
σημείωσαι" ὡραῖον πάνυ xal ὅτι ἑόδομηχοντάχις διὰ τού- 
tou τοῦ λόγου τοῦτο παρέλαθε. RSY. δΣημείωσαι δὲ τὸ 
παραγραφιχόν θαυμασίως γὰρ καὶ ὑπὲρ λόγον ἐποίησε " 
τοὺς μὲν γὰρ παραγραφιχοὺς λόγους τῷ ἀντιδίχῳ προσέ- 
πλεξε πρὸς αὐτὸν ἀποτεινόμενος καὶ ἀποστρέφων τὸν λό- 
γον, τοὺς δὲ τῆς ἀπολογίας τοῖς παροῦσι καὶ τοῖς διχά- 
ζουσιν. R. 

493, 24. Ἐπεὶ σημείωσαι" σχῆμα διλήμματον. B. 

Ἄλλων ) πραγμάτων δηλονότι, 

294, 5. Ὀχγνήσας ἤγουν φοθηθεὶς τὸν κατ᾽ ἐμὲ δο- 


χοῦντα χίνδυγον. 
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Ὑκολογισάμενος ] φροντισάμενος. 

Τούτοις ] τοῖς ῥηθεῖσιν ὑπ᾽ ἐμοῦ δηλαδή. 

Χρήσιμον ] χρειῶδες. 

Ἐνευδοχιμεῖν ἀπέχειτο ] ἔμελλε τὰ Ἑλληνιχὰ παθή- 
ματα εὐδοχιμεῖν, ἐπαγαγεῖν τούτῳ. 

Σωυνενηνόχασιν ] ὠφέλειαν καὶ λυσιτέλειαν ἐχόμισαν ol 
τῆς δυστυχίας καιροί. 

Πολιτεύῃ ] ἴδιον βασχανίας. BYP. 

Ofov οὐχ ἔδει ] πρᾶγμα ἀσόμφορον. 

“Ὥσπερ τὰ ῥήγματα  Σημείωσαι σχῆμα πάρισον κατ᾽ 
ἀντιστροφήν. ΒΥΡ. 

ἜἜγχειται ] ἐπεμδαίνων δηλονότι. 

. 495, 5. Δοχῇ] τὸ ἀποτυχεῖν δηλαδή. 

ΠΡροεστάναι ] xa0* ὃν χαιρὸν λέγω ἐγώ. 

Τούτου ] τοῦ ἄρχειν δηλονότι. 

Αἰτίαν] μέμψιν. 

Προεῖτο ἀχονιτὶ ] προδέδωχε χωρὶς ἀγῶνος ἣ βίας. 

Μὴ γὰρ τῆς πόλεως } οὗ γὰρ κατέπτυσε τῆς πόλεως 
δηλαδή. : 

Περιέστη ] εἷς δυστυχίαν δηλονότι. 

Πάτρια] τὰ ἔθη. 

ἜἜμφυτα ] φυσιχά, 

296, 1. Σεμνὰ ] σεδάσμια. 

Εἰς τὰς τριήρεις ἐμθάντες ] αἰνέττεται τὸν Περσιχὸν πό- 
λεμον. 

: 496 , 9. Τὸν δ᾽ ὑπαχούειν ] περὶ Κυρσίλου. B. 

Τοῦτο ποιεῖν ] τὸ ζῆν ἀσφαλῶς. 

Τῷ πατρὶ καὶ τῇ μητρὶ] ἤγουν χάριν τοῦ πατρὸς καὶ 
τῆς μητρός. 

Αὐτόματον ] φυσιχόν. 

Προήγαγον ] προεχαλεσάμην. 

Ἐπιτιμήσειέ μοι] ἀντὶ τοῦ πᾶς ἂν ἐπετίμησε. 

Τὸ φρόνημα ] τὴν προαίρεσιν. 

Ἐφ᾽ ἑχάστοις ] πράγμασι δηλονότι. 

Μετεῖναι ] μετουσίαν εἶναι. 

297, 1. Πιχρῶς ἔχειν] ὠμῶς διακεῖσθαι. 

Τὸ παρὸν ] τὸ ἐνεστώς. 

Ἡμαρτηχέναι ] ἐχπεσεῖν τοῦ ὀρθῶς ἔχειν ὡς πεισθέντες 
ἐμοὶ δηλονότι. 

Ἀγνωμοσόνῃ ] ἤγουν ἀδιχίᾳ. 

Παθεῖν ] ἀλλ᾽ ὑπ᾽ ἐμοῦ δηλαδή. 

Δημοσίοις μνήμασι ] ἤγουν χοινοταφίοις. 

Κρατήσαντας μόνους) ἀλλὰ xal τοὺς μηδοτιοῦν ἐχεῖσε 
δηλαδὴ ποιήσαντας. 

Γραμματοχύφων ] ἀντὶ τοῦ ταπεινὲ γραμματεῦ, διότι οἱ 
γραμματεῖς προσχεχυφότες γράφουσιν. Y. Ὑπογραμμα- 
τεύς. Ρ. 

Προσεδεῖτο] χρείαν εἶχον. 

298, 3. Καθ᾽ ἡμέραν βίου ] δεῖ χρίνειν ἑχάστους δη- 
λαδή. 

Σωυμδόλαια ] τὰ χοινῶς συναλλάγματα. 

Κοινὰς προαιρέσεις ] δεῖ χρένειν δηλονότι. 

Ἀξιώματα ] φρονήματα. 

Συμθόλῳ] σημείῳ " σύμθολον σημεῖόν τι ὅπερ ἐπάνω 
τῆς κεφαλῆς εἶχον οἷ χριταί. 

Τὸ φρόνημα ] τὸ διανόημα. 

Δημόσια] πράγματα δηλονότι 

, Ἐχείνων ] τῶν προγόνων δηλαδή. 

Χρῆναι ] χρεὼν εἶναι. 

Ἃ] τινά, 


ΣΧΟΛΙΑ ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΉΝ. 


Παρέθην ] παρέδραμον. 

Συμμάχων ] τοῦ Φιλίππου δηλονότι. 

Τύχην ] φάσχει δηλαδή. 

Οὐδενὸς ] οὐδὲν ὑμῖν προξενῶ ἀγαθόν. 

Αὐτῷ ] κατὰ τὸν Αἰσχίνην, τουτέστιν $ ἐμὴ συμβολὴ 
κατὰ τὸν Αἰσχίνην ἀλυσιτελής ἐστιν. 

299, 1. Μέχρι τούτου ἀνελλιπῶς ἔχει xal τὰς ἔξιστο 
λὰς καὶ τὰ ψηφίσματα xol τοὺς μάρτυρας. R. 

4909, 2. Ἐπειδὴ τοίνυν ] μέχρι τούτγυ ἀνελλικῶς De 
καὶ τὰς ἐπιστολὰς καὶ τὰ ψηφίσματα καὶ τοὺς μάρτυρας. 

Ἐκείνους ] τοὺς Φιλίππου πρέσδεις. 

Προτέρους ] ἡμῶν δηλαδή. 

ἘἘπράξατε ] ἠναντιώθητε. 

Διϊέντας] δίοδον διδόντας. 

Συνεμθαλόντας ] συστρατεύοντας καθ᾽ fuv μετὰ τῷ 
Φιλίππου. 

"Egasav ] ἔλεγον δηλαδὴ ὅτι ἐξ ὧν ὑμῖν συμδωλείν»- 
σιν ᾿Αθηναῖοι εἶ πεισθῆτε, διαρκασθήσεται τὰ βοσχήμι 
ὑμῶν. 

Καθ’ ἔχαστα ] ἤγουν χατὰ μέρος. 

Ἀντὶ παντὸς ] ἀντὶ τῆς ζωῆς μου ἠρεθισάμην τὸ zv 
λογῆσαι αὐτὰ xa0* Exaccov. 

Κατακλυσμὸν ] κατάχυσιν' ὡς γὰρ καταχλυσμὸς ovi 
θὼν 6 Φίλιππος πάντα ὑφ᾽ μῶν ἀπῆρεν. 

Μετὰ ταῦτα ] μετὰ τὸ πεῖσαι ἡμᾶς. 

Οἰχείως ] συγγενιχῶς. 

300, 1. Δέχεσθαι] καθ᾽ ἣν εἰσεδέξαντο τὴν στρατῶν 
ἐντὸς τῶν Πυλῶν. 

300, 3. Καθ’ ὑμῶν ] ἀντὶ τοῦ ὑπὲρ ὑμῶν ὁ δ' Ὅμ᾽ 
ρος τοὐναντίον τὸ ὑπὲρ ἀντὶ τοῦ χατά᾽ 


60' ὑπὲρ σέθει aloys' ἀκούω. 


Ὑφ’ ὑμῖν] ἐπὶ τῇ ἐξουσίᾳ τῇ ὑμετέρᾳ. 
Κατά γε ὑμᾶς ] κατὰ τὴν ὀμετέραν γνώμην. 


Συμπαραταξάμενοι] μετὰ παρατάξεως πεποιηέτις τὸ β 


μάχας. 

Τῷ χόσμῳ] τῶν ὅπλων δηλαδή. 

Ταῖς παρασκευαῖς ] συντάξεσι δηλονότι. 

Πομπαὶ ] πανυγήρεις. 

Καὶ ἔγωγε] σημείωσαι " σχῆμα διλήμματον. ΒΡ. 

Ζήλου ] μαχαρισμοῦ. 

Δυσμεναίνων ] φθονῶν, ἔχθαίρων, δηλαδή. 

Ἐξξητάζετο] συνηριθμεῖτο. 

Jor, x. Ὀμωμοχότας ] διλαστάς. 

Περιειστήκει ] περιεγένετο ἣμῖν. 

Οὗτοι ] οἱ περὶ τὸν Αἰσχίνην. 

Ἐπὶ τούτοις ] ἕνεχεν τῶν συμβάντων. 

Ἢ ἐμὴ συνέχεια ) ἤγουν ἢ πλησμονὴ τοῦ BITE" 
καὶ τοῦ ψηφίζεσθαι, ἐξ ὧν πεπλάνησθε καὶ τεταλαιχώρη. 
ὡς οὗτός με διαδάλλει λέγων. 

ἜΝνδοξοι ] ἐπὶ τῇ ἰσχόϊ τῆς γλώττης. 

301, 19. Κέφαλος πρὸ Δημοσθένους ἦν. BP. 

᾿ Πρεσδεύων ] πρεσθευτὴς γενόμενος. 

Ἀλναφορὰν ] μείάθεσιν τῆς ἀληθείας. 

Διδόναι ἐμαυτῷ δηλαδή. 

302, 1. Ἐδόχει δηλονότι. 

Τούτων ) τῶν λόγων δηλαδή. 

Τῇ πόλει] κατὰ τῆς πόλεως. 

Ἐπαιρόμενος ἐπαίρων. 

Τουτωνὶ ] τῶν διχαστῶν. 


| 


XVIII. ΠΕΡῚ ΣΤΕΦΑΝΟΥ͂. 


᾿Ἀποπεφευγότα ] ἤγουν ἔξω τῆς χατηγορίας γιγνόμενα. 

Γραφέντα ] κατηγορηθέντα. 

Τῷ γραψαμένῳ ] τῷ Διώνδᾳ, 

Γράφοντα ] περὶ ἐμοῦ δηλονότι. 

Τόνδ᾽ ] τὸν Κτησιφῶντα. 

Γνώσεις ] ὅτι ἐχυρώθησαν ὑπὸ τῇς βουλῆς. 

Τοῦτον αὐτὸν ] τὸν Αἰσχίνην. 

Ἐχείνων ] τῶν ψηφισμάτων. 

303, 1. Γραψάντων ] ψηφισαμένων. 

Οὗτος] 6 Κτησιφῶν. 

[ραχθέντων]) ὑπὲρ τῶν ἀρίστων πολιτευμάτων τῶν 
ὠφελούντων τὴν πολιτείαν. 

Τούτων ] ὧν stzov. 

Ἐσνλέξαντα] χωρίσαντα. 

Μετενεγχόντα ] μεταδιδάσαντα. 

Μεταθέντα ] μετὰ παραδρομὴν χρόνων ἐπάγοντα. 

Τὰ πράγματα ] τὸ κατηγορῆσαι αὐτὰ τοῦτον. 


Ἐλέγχους φυγὼν ] τοὺς ἐγγὺς τῶν πραγμάτων ἐλέγ- 


Χοὺς φυγῶν. 

Ῥητόρων ] δημηγόρων. 

Λόγων ] προφοριχῶν δηλονότι. 

ἽΒχετ᾽ ἔχοντες] ταυτέστι περὶ ἐμοῦ μὲν ὑπολαμθάνειν 
μεγάλα, περὶ δὲ τούτου μιχρά, 

Μεταπείθειν ] τὰς ὑπολήψεις, τουτέστιν, ἐμοῦ μὲν λέ- 
γόντος περὶ τῆς πατρίδος, τούτου δὲ ὑπὲρ Φιλίππου. 

3o4 , 3. Τὴν δόξαν ] περὶ ἑκατέραν ὑπόληψιν. 

Πραγμάτων] χρημάτων. 

Λογισμὸς ] λογαριασμός. 

Βραχέσι] ῥήμασι. 

Jo4, 7. 'H γὰρ ἐμὴ πολιτεία κατὰ χῶλον ἐκαναφορά. B. 

Ἕπταχόσια στάδια] μίλια μη΄. 

Ἀντανελεῖν ] ἀνταναιρεῖσθαι. 

Φιλανθρωπίας ] τουτέστι διὰ τὸ φιλανθρωπεύεσθαι πρὸς 
Ὁμᾶς ἐχεῖνον, ὅτι περ ἦμεν παρ᾽ ἐχείνου ζητοῦντες. 

Περιδαλλόμενος } περιπλεχόμενος rec. T. Μηχαγὴν 
περιτιθεὶς περὶ τὰ λοιπὰ τῶν πραγμάτων. 

305, 3, Γέγονε ] ἤγουν αὔξησιν ἔλαθον. 

Ἀλλ᾽ ἐπ᾽ αὐτῶν τῶν ἔργων } ἀλλ᾽ ἔξω τοῦ δέοντος ἐχί- 
νησαν. 

ἘἘσχόπει] ἀνελογίζετο ὁ βουλόμενος ἐξετάξειν ἐμέ. 

Ἐπιστὰς ἐγὼ ] ἐπιστάτης γενόμενος τοῖς πράγμασι. 

Πέφευγας ] τὸ τὰ πράγματα ἐξετάζειν. 

Διχαίως ] μετρίως. 

Σύνταξιν] συγχρότησιν. 

Προεξηλεγμένα } προηπατημένα. 

Οἰχείων ] ἐγχωρίων. 

Παρεσχευάχεισαν ] ἥτοίμασαν. 

ἘἘγγυτέρω ] εἶναι δηλαδή. 

Οὗτοι] ol περὶ τὸν Φίλιππον. 

ἜἜπραττεν ] ἐχεῖνος. 

3Jo6 , 1. Προλέγων] τὸν πόλεμον. 

Φεύγων ] χατηγορούμενος. 

Ἁπλῶς ] καθολιχῶς εἰπεῖν. 

Τοῦτον ] τὸν Φίλιππον. 

Περιγένοιντο ] χρεέττονες ἐγένοντο. 

Τύχοι πρόφασιν ] διὰ τὴν τυχοῦσαν πρόφασιν. 

Ἂφ᾽ àv ] εἶπον δηλονότι. 

Συντέλειαν ] συνεισφοράν. 

Εἰ δὲ λέγεις [ὅτι δίκαιον ἦν χἀχείνους ὡς τὴν αὐτὴν 
παρασχευὴν ἣμῖν ποιῆσαι. 
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ἘἘλαττοῦσθαι ἔλαττον ἔχειν ἑαυτήν. 

307, 1. Τί γὰρ νῦν λέγεις] Διφορεῖται ἣ ἀνάγνωσις - 
ἄλλως γὰρ ἀναγινώσχεται στιγμῆς ἐν τῷ λέγειν μεσιτευού- 
σης, xai ἄλλως ἐν μόνῳ τῷ πράττειν τιθεμένης. ΒΕΡ. 

"Evebéy vo ] δυνατὸν ἦν εἰπεῖν. 

Προσθήσων ] δώσων ἐκείνοις. 

Ἕτοιμος] Φίλιππος. 

Ἀχριθολογουμένου ] ἀχριδῶς περὶ τούτων ἐξετάζοντος 
τῶν δικαίων. 

Ἀχῆλθον] ἀφ᾽ ἡμῶν. 

Ἐξεδόθησαν ] ὑπ᾽ ἐμοῦ παρεδόθησαν. 

Ἀπηλάθησαν ] ὑφ᾽ ὑμῶν. 

Ὅμορος ] πλησιόχωρος. 

Bácxavov ] μεμψίμοιρον. 

Κίναδος] ἀναιδὴς xat ἀναίσχυντος 6 Αἰσχίνης. Πραγ- 
ματικὴ ἢ σύνταξις * μαλθαχὸς, ἀνδρόγυνος, βδελυρός. P. 
Περιδολὴν ἐποίησεν ἔξωθεν προσλαδών᾽ γένος μέν ἐστιν 6 
συχοφάντης, εἶδος δὲ τοῦτο δὲ φύσει χίναδος τἀνθρώπιον. B, 

Ἐξαρχῆς ] ἀφ᾽ οὗ ἤρξατο πολιτεύεσθαι. 

Ἐλεύθερον ] πεπαρρησιασμένον. 

Αὐτοτραγιχὸς πίθηχος ] οἴχοθεν xal ἀφ᾽ ξαυτοῦ ἔχει τὸ 
πιθηχίζεσθαι. 

Κάμνουσι ] νοσοῦσι. 

3o8, 2. Τὰ νομιζόμενα ] τὰ κατὰ νόμους φερόμενα τοῖς 
νεχροῖς. 

Γαυριᾷς ] ἀλαζονεύη. 

Τῶν παρ᾽ iot] πολιτευμάτων δηλονότι. 

Λογίζεσθε ] ὡς ῥηθήσεται δηλαδή. 

Τῷ λόγῳ ] τῷ ἐμῷ δηλονότι. * 

Κατεστρέφετο ] ἐχεῖνος δηλαδή. 

Μαλαχίαν ] χαύνωσιν. 

Τοῖς λόγοις] κύριος dv. 

Σχαιὸς ] ἀπαίδευτος. 

Οὐ παραιτοῦμαι ] οὖκ ἀθετῶ. 

Τίνα οὖν ἐστι ταῦτα ] ὧν εἰμι ὑπεύθυνος. 


"Oxvou; ] ἀναθδολάς. 


309, 1. Avayxaia ] φυσιχά. 

Ἐλάχιστον] ὀλιγώτερον. 

Προτρέψαι ] παρακινῆσαι. 

Κατ᾽ ἐμὲ ] ὅσον τὸ εἰς ἐμὲ ἦχον. 

Τίσι ] διὰ τίνων ὀργάνων. 

Διδόναι] ἤγουν χρήματα. 

Διαφθείρειν ] δωροδοχεῖν τοὺς ῥήτορας. 

Ὁ λόγος] ἣ ἀπολογία. 

Λαθὼν ] τὰ χρήματα. 

ὮὨνούμενον] τὸν δῶρα διδόντα. 

Κατ᾽ ἐμὲ] κατὰ τὴν δύναμιν ἐμοῦ. 

Τοῦτον ] τὸν Κτησιφῶντα. 

Τὰς ἐμὰς γνώμας ] τὰ ἐμὰ ψηφίσματα. 

Φυλαχῆς ] τῆς τηρήσεως τῆς πόλεως. 

310, 3. Σιτώνην ] ἀγοράζοντα σῖτον. 

Συστάντων ] συναθροισθέντων. 

Γραφὰς] κατηγορίας. 

Δι᾿ ἑαυτῶν [χὐτοπροσώπως. 

Ἀπείρατον ] ἀπρόσδλητον. 

Τὰ εὔορχα] ἀληθῆ, δίχαια. 

ἸἈλπεψηφίζεσθέ μου ] ἤγουν ἀπεχρούσασθε τὴν ψῆφον 5c 
ἐμὲ, ἀθδόν με ἐποιεῖτε ταῖς ψήφοις, 

8310, 25. Οὐχ 6 τὸν δῆμον } κατὰ χῶλον ἐπαναφορά. 
BRYP. 
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Μηδεμίαν γραφὴν φυγεῖν ] τὸ μηδ᾽ ὅλως κατηγορηθῆναι, 
ἤγουν ἴσως ἐστὶ τῷ μηδ’ ὅλως φυγόντι, 

310, 29. Φυγεῖν ] εὐθυνθῆναι. BRY. 

Ἀλλὰ τί μᾶλλον ] ἀντὶ τοῦ οὐδὲν μᾶλλον͵ 

311, τ, Φυγὼν] κχατηγορηθείς. BRYP. 

Τοῦτον] τὸν Αἰσχίνην. 

Ἐπγράφατό με] ὁ Αἰσχίνης. 

Ἀγνωμοσύνην ] ἀχρισίαν. 

Τύχην προφέρει] τὰ τυχηρὰ συμπτώματα ὀνειδίζει. 

Θεωρήσατε ] ἐξετάσατε. 

Ἀνθρωκινώτερον ] ὅσον ἁρμόζει εἷς ἀνθρωπίνην φύσιν. 

Ἐκέχει] χρατεῖ. 

Προσχροῦσαι ) πταῖσαι. 

311, 2. Μέρος μετειληφέναι) ἤγουν μετέσχομεν xal 
ἡμεῖς τῆς ἐναντίας τύχης ix μέρους. 

Ἰδίαν τύχην] τὴν μερικὴν δυστυχίαν. 

Νομίζω δὲ ] ὅμοιον τῷ καὶ ὡς ἐμαυτὸν πείθω λίαν ὁρ- 
θῶς 


Κυριωτέραν ] ἰσχυροτέραν. 

Ψυχρότητα ] ἀναισθησίαν. 

Προπηλαχίζει] φανερῶς ὑδρίζει, 

Χαλεποῦ ] τοῦ ἐπικειμένου. 

"Evóvtov ] δυνατῶν. 

“Ὑπῆρξεν ] ἐγένετο. 

Τὰ προσήχοντα ] ἁρμόδ 

Τούτοις] τοῖς προὐπηργμένοις. 

᾿Ἀπκολείπεσθαι ] ἀμοιρεῖν. 

Χρήσιμον ] λυσιτελῆ. 

Πρὸς $a κοινὰ προσῆλθον ) ἤψάμην τῶν πολιτιχῶν πρα- 
γμάτων δηλαδή. 

313, 3. Τοὺς ἐχθροὺς ] τοὺς κατὰ σὲ τὸν Αἰσχίνην. 

Zup6s6loxa 1 συνεχληρώθην xarà τὸν βίον. 

Σεμνὸς ἀνὴρ ] εἰρωνικῶς. 

Διαπτόων ] φαυλίζων, ὑόρίζων. 

Παιδαγωγεῖον ] σχολεῖον. 

Κορῶν ] φιλοκαλῶν. 

Νεδρίζων ] νεδρίδα περικείμενος. 

Κρατηρίζων ] κρατῆρα κατέχων. 

Ἀπομάττων ] ἀπομοργνύς. 

Ὑπέρλαμπρον ] ταῖς μὲν νυξὶν οὕτως ἦσθα ποιῶν. 

Θιάσους ἄγων ] ὁδηγῶν τὸ ἀθροιζόμενον πλῆθος ἐπὶ τε- 
λετῇ καὶ τιμῇ τῶν θεῶν, ὑποκρινόμενος. 

313, 26. Ebot ca6ot] βαχχιχὸν τὸ ἐπίφθεγμα κατὰ 
τὴν τῶν Φρυγῶν διάλεκτον, ἵνα οὕτως ἔχῃ, εὖ οἱ μύσται. 
Ἀπὸ τούτου μέντοι καὶ ὁ Σαδάζιος Διόνυσος. BFHRYP. 

313, 28. Κιστοφόρος ] 6 φέρων τὰς χοίτας. 

Κιττοφόρος ] ἐστεμμένος χιττῷ. 

Δικχνοφόρος ] παρὰ φύλαξι τιμώμενος. ΒΡ. 

314, 1. Ἔνθρυπτα ] τὸ dx πέμματος, ὅς ἐστι πλαχοῦς, 
ἢ τὸ ἐνθρυδόμενον βρῶμα. Εἰσὶ δὲ ψωμοὶ οἴνῳ βεθρε- 
γμένοι, οἷς ἐπίκειται, ὥς φασι, καὶ φαχῆ. YHR. 

Vuoi ἦσαν οἴνῳ βεδρεγμένοι, οὖς ἐποίουν εἰς σκάφην 
ἄρτους διαθρύψαντες καὶ φαχῆν ἐπισχεδάσαντες. BFP. 

νεήλατα ] ἄλευρα νεωστὶ ἀληλεσμένα. 

ἘΝνεγράφης] ἐνετάγης. 

᾿λρχιδίοις] ἤγουν τοῖς χαρτοφυλαχείοις, τοῖς δημο- 
alot; οἴχοις, ἔνθα ot δημόσιοι χάρται ἔχειντο. ῬΡ, Γράφε- 
ται τοῖς ἀρχείοις. Λέγει δὲ τοῖς χαρτοφύλαξιν. Β. 

Τοῖς βαρυστόνοις ] τοῖς ἀξίοις βαρέων στεναγμῶν. 

Ἐτριταγωνίστεις πολλάχις ἠγωνίζου. 


- 


ZXOAIA ΕἸΣ AHMOZGENHN. 


ΤΟ πωρώνης ] $ ὠνούμενος τὰς ὁκώρες. 

Ἀκὸ τούτων ] τῶν βαρυστόνων ὑχοκριτῶν. 

Ἦτγωνίζεσθε] Πρὸς τοὺς ἄλλους ᾿Αθηναίους τοῦτο ir. 

Ἄσχονδος ] ἀκατάλλαχτος. 

Ἀχήρυχτος ] σύντονος. 

*Yy' ὧν ] θεατῶν δηλονότι. 

Παρεὶς ἐγὼ, ὅτι πένης ὧν ταῦτα ἐποίει. 

Ἐκῆλθέ σοι] ἐνθύμιον ἔλαδες. 

Δι᾽ ἣν ] τὴν πολιτείαν δηλαδή. 

Σωνήδεις] διὰ τὰ ἀδικήματα ἅπερ ἐποίεις. 

ὮὯψαι ] ἐθεάθης. 

315, 4. Παράλληλα ] παραχείμενα. 

Ἐτέλεις] τὰ τοῦ Διονύσου μυστήρια ἐδίδαασκες, 

Ἐγραμμάτευες} ὑπογραμματεὺς ἦσθα. 

Ἐχχλησίαζον ] τῆς βουλῆς μετεῖχον. 

315, 6. Εἴτ᾽ ἐρώτησον τουτουσὶ ] Σημείωσαι᾽ cis 
ἀντίθετον. Ἀντίθετον δέ ἐστι σχῆμα τὸ δικλασιάζον τέτα 
τὸν ὑποχείμενον νοῦν, εἴ τις τοῦ xarà φύσιν ζηταμένι 
ἐναντίον λαμβάνων καταθαίνοι εἰς τὸ ὑποκείμενον. ir 
τοῦτο μέν ἐστι τῆς λέξεως, ὅπερ καὶ xa ὑπόθεαν λέ: 
ται τοῦτο δὲ τὸ ἀντίθετον τῆς διανοίας ἐστὶ σχῆμα ἐδ’ 
νοήματι διανόημα ἀντικείμενον. ΒΥ͂. 

315, 11. Ἐσύριττον φωνὴ ἄσημος. B. 

Δοχιμάζομαι] ἄξιος κρίνομαι. 

Ἀνωμολόγημαι ἤγουν πεφανέρωμαι ἀπὸ τῆς ipi 
[as πάντων ὅτι οὐκ ἀδιχῶ. 

Τοῦτο ποιεῖν ] συχοφαντεῖν. 

316, 4. Ἐλυσάμην ] διὰ λύτρων ἠλευθέρωσά τινες ἃ 
τῶν πολεμίων. 

Συνεξίδωχα ] συνεκροίκισα. ᾿ 

Ὑπείλημμαι] ὁποίαν ὑπόληψιν ἔχουσι πρός με. 

Πάντων ] τῶν καχῶν δηλονότι. 

Τόχην κοινὴν ] δυστυχίαν. 

Αἰτίαν ] γενομένην δηλονότι. 

317, 1. Ὅλον μέρος] τῆς ἀτυχίας dp ὑμῶν ἦν δ’ 
λαδή. 

Παρῆτε ] παρετυγχάνετε. 

Ἐλπίδων ] ἕνεχα δηλονότι. 

Ζήλον | μακαρισμοῦ. 

Διωρισμένα | διευχρινημένα, χεχωρισμένα. 

Ἐξήμαρτέ τις] ἔξω τοῦ δέοντος ἐγένετο. 

Οὕτως] ἔχοντα δηλαδή. 

Τοῖς ἄλλοις] οἷς εἶπε δηλονότι. 

Ἁπλῶς περιέργως. 

318, 1. Ἐξαπατήσω ] αὐτοὺς δηλαδή. 

Δεινὸν ] πονηρόν. 

Γόητα] ἀπατεῶνα. 

Ἐν τοῖς χοινοῖς] πράγμασι δηλονότι. 

Ἐξεταζομένην ] φαινομένην. 

IIposíxpoucs ] ἠναντιώθη. 

Ἀλλὰ μάλιστα] παρέπονται τῇ φύσει ἐγκείμενα Ur 

Σφοδρὸν] τῷ θυμῷ δηλαδή. 

Κινδυνεύεται] elc κίνδυνον ἔχ εταί τι τῆς πόλευ. 

Ἔν τούτοις] δεῖ ἔχειν τὴν ὀργήν. 

31g, 3. δαολοκενοκ μένον] αὐτὸν τὸν Αἰσχίνην 7009 
γήσαντα xat μεμηχανευμένον. 

Χρηστοῦ] ἀνθρώπου δηλαδή. 

Kaxlav] &xípatov. 

dereclix] φωνῆς ἀσχήσει xal μεγαλοφωνί. pr? 

Τοῖς πολλοῖς] τοῖς δημόταις. 
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| 319, 17. Οὐχ ἐπὶ τῆς αὐτῆς 6opat τοῖς πολλοῖς) Πα- Τὸν δὲ τειχισμὸν ] τὸν χαθαρισμὸν τῆς τάφρου. 

φοιμία ἐστὶν ἐλλειπτιχῶς λεγομένη. Προσυπαχουστέον οὖν Τίθεμαι λογίζομαι. 

ἔξωθεν τὸ ἀγκύρας. A. Οὐδ᾽ ἐπὶ τούτοις] οὖχ ἐπὶ τῷ τειχισμῷ καὶ ἐπὶ τῇ τα- 
Οὖχ ἐπὶ τῆς αὐτῆς] οὐ τὰ αὐτὰ λογίζεται. φρείᾳ μέγα φρονῶ, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν ἑτέρων ἐμοῦ πράξεων. 


Χρείαν ] ὑπηρεσίαν. Προὐδαλόμην ] φυλαχτήριον ἔθηχα ἔμπροσθεν τῆς Ἀτ- 
319, 26. Καίτοι τίς ] πολύπτωτον. B. τιχῆς. 


3ao, a. Οὗτος] ἀντὶ τοῦ τοιοῦτος. B. 
820, 3. Τουτωνὶ ] τῶν διχαστῶν. 

"Hyfi ] ἤγουν νομίζεις. 

Διομνύμενος] διϊσχυριζόμενος μετὰ ὄρχου. 
A22? ἐμὲ] ἔφης δηλαδή. 

Τούτων ) τῶν προειρημένων λόγων. 
Esvíay ] ὑποδοχήν. YP. 

320, 15. Ξένος] ὑποδεχόμενος. BP. 
Ἦμνημόνησε ] ἢ πόλις δηλαδή. 

ἘΕροῦντα] τὸν λέξοντα ἐγχώμιον δηλαδή. 
321, 15. Ἐχείνους ] τεθνεῶτας. 
Παιωνίζειν ] εὔχεσθαι καὶ τοῖς θεοῖς χάριν ὁμολογεῖν" 


. παιὼν γὰρ ὕμνος χαριστήριος. BP. 


Αὐτοχείρων ] αὐτοχρατόρων. 
"Exi τὰς ταφὰς ] ἐπὶ τὸ θάπτειν, 


Ἄλλως πως ] εἶπον δηλαδή. 

Ἀλλὰ δέον ποιεῖν ] ἀλλὰ χἀχεῖνοι συνεφώνησαν τῇ 
χειροτονίᾳ τοῦ δήμου. 

Περίδειπνον] ἢ ἐπὶ τοῖς ἀποθανοῦσιν ἑστίασις γινομένη. 
AR. τὴν εὐωχίαν τὴν ἐπιτάφιον. 

Παρ᾽ ἐμοὶ παρὰ τῇ ἐμῇ οἰκίᾳ. 

Διέφερεν ] χέρδος ἦν. 

Δημοσίᾳ] συμφωνίᾳ τοῦ δήμου. 

Δῆριν] μάχην. 

Ἀντικάλων] ἐχθρῶν. 

Ἀπεσχέδασαν ] διεσχόρπισαν. 

Mapvápavot] μαχόμενοι. 

Ἀρετῆς] ἕνεχα δηλαδή. 

Δείματος] φόδου οὗ εἶχον ὑπὲρ τῆς πατρίδος. 

Βράδην ] βραδεῖον. 

Ἔστι) ἴδιον δηλονότι. 

Γνώμην] προαίρεσιν. 

323, x. Λαρυγγίζων  πλατύνων τὴν φωνήν. 

"Etíosos ] κατὰ τὸ φαινόμενον. 

Καὶ εἰ μηδὲν ἄλλο ] λέγει φροντίζειν τῶν νόμων καὶ τῆς 


πολιτείας. 


Πάντων] τῶν χαχῶν. 

Πράγματα ] ὀχλήσεις. 

Προαιρέσεως θελήματος. 

Ἐπιτιμῶ] ἐπιπλήττω αὐτῷ ὡς ἐψευσμένῳ. 
Φιλιππισμὸν ] φρονοῦντα τὰ τοῦ Φιλίππου. 
324, 6. "Exaatot ] τῶν προδοτῶν. 
"Exoínoav ] τοὺς ἑαυτῶν πολίτας, 

ἹΜΜιαροὶ] φονεῖς. 

Σεροπεπωχότες ] ἥγουν προδεδωχότες. 
“Ἕλλησιν ] ἤγουν τοῖς προγόνοις τῶν Ἑ) λλήνων. 
Ἀνατετραφότες} καταλύσαντες. 

Συστάσεως πλήθους τῶν πολιτῶν. 

325, 1. Ληρεῖν] πολυλογεῖν. 

"Exijotv ] ἤγουν παρεχίνησεν. 

Προηγάγετο ] ἐξήγαγε. 

᾿Αδιαφθάρου ] ἀδωροδοκήτου. 

Τῶν χατ᾽ ἐμαυτὸν ] τῶν χατὰ τὴν ἐμὴν τάξιν. 
ΠΙροστὰς } προστάτης γεγονώς. 


316, Δ. Λογισμοῖς] ἐνθυμήμασι. 

Παρασχεναῖς] παρατάξεσι τῶν ὁπλιτῶν. 

Τῇ τύχῃ] ἥττήθησαν ὑπὸ τῆς τύχης. 

Ἀποδείξεις) ὅτι οὐχ ἥττήθην ἐγώ. 

Ὅμόρους] γείτονας τῇ Ἀττιχῇ. 

Παρὰ πᾶσαν φιλίαν ] διὰ πάσης φιλιχῆς γῆς. 
Φαυλότης) ἀσθένεια, 

Ἐλυμήνατο ] λύμην καὶ φθορὰν ἐποίησεν. 

327, 18. ᾿Ἀναμφισθητήτως ] ὁμολογουμένως. 
Θερακεύειν] δι᾽ ἐπιμελείας ἔχειν, 

Βασχαίνειν ] φθονεῖν. 

Ἡσυχίαν ἄγειν] χρὴ τὸν ἀγαθὸν πολίτην. 

328, 1. Ὕπουλον ] δολεράν. 

Ἁπλῶς] ἀπεριέργως. 

3.8, ἡ. Πολλοῦ γε καὶ δεῖ] ἀντὶ τοῦ οὐδ᾽ ὅλως. B. 
Ἀνθρώπινα συμπτώματα δηλαδή. 

Συνείρει] συμπλέχει. 

Ἀπνευστὶ] ἀδιαχόπως 

Τῆς μελέτης ] τῆς περὶ τοὺς λόγους φροντίδος δηλαδή. 
Θέσεις] εἰσαγωγάς. 

᾿Ἀποδειχθεῖσι]) φανεροῖς. 

Τοῖς ἄνω] παλαιοῖς. 

Οὐχ ὁποστοσοῦν ] ἤγουν ἕν οὐδενὶ ἀριθμῷ. 

318, 27. Τίς γὰρ συμμαχία ] πολόκτωτον. B. 
329 , 2. Πράξαντος } ὑπουργήσαντος. 

Ξενιχῶν ] συμμάχων. 

Ἐπισκευὴ ἀνάχτησις. 

Ἐπεδίδοσαν] συνεχρότουν. 

Ἐχπιτιμίαν ] διὰ τιμὴν τῆς πόλεως. 

Ἡγεμόνων τῶν συμμοριῶν | ἀρχόντων τῶν πραγμάτων 


τῶν ναυτιχῶν. 


"Exxpoóao ] ἐχδαλῶ. 

Τούτων ] τῶν πολιτῶν. 

330, 2. Συζῶντα ] νῦν δηλονότι. 

"Yrsetl cu] ὕπεστιν ἐκείνοις φθόνος. 

Κρίνομαι] ἐξετάζομαι. 

Θεωροῦμαι] παραδάλλομαι. 

Διὰ τὰς τῶν προτέρων εὐεργεσίας) διὰ ταύτας δηλαδὴ 


οὔσας μεγάλας κατηγορεῖν, xal τὰς παρ᾽ ftv γενομένας 
τῇ πόλει οὔσας οὐχ ἀναξίας ἐκείνων. 


Οἱ διασόροντες οἱ διαδάλλοντες. 
Τοὺς ζῶντας] τὸν νῦν χρόνον δηλονότι. 
331, 8. Οὐδενὶ ἐξίσταμαι οὐδενὶ παραχωρῶ τῶν πρω- 


τείων δηλαδή. 


Ἐφαμίλλου ] ἴσης. 

Ἐν χοινῷ] εἰς τὴν χοινότητα. 

Διῳχεῖτο]) ᾧχονομεῖτο. 

Μισθαρνεῖν ] δωροδοχεῖν. 

Ἀσθενὴς ] ἐπὶ πτωχείας. 

Μέτριον πολίτην ] τὴν ἰσότητα ἀγαπῶντα τῆς πόλεως, 


ἤγουν τῆς πολιτείας. 


Ἀνεπιφθονώτατον ἀμεμπτότατον. 
Τοῦ γενναίου] γενναιότητα. 
Toótov | τῆς εὐνοίας. 
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Φύσις) τοῦ ἀνθρώπου. 
Ἕ τέρα ] ἢ τύχη. 
Ταύτην τὴν εὔνοιαν. 
Παρ᾽ ἐμοὶ μεμενηχυῖαν ] ἐφ᾽ ἡμῖν ἔστι τὸ ἀγαπᾶν. 
332, 4. Τὸ γὰρ ἐξαρχῆς τοῦ πολιτεύεσθαί με. 
Τούτοις] τοῖς φιλιππίζουσι. 
Διαμενεῖ] ἤγουν ἣ εὐτυχία τῶν ἐχθρῶν. 
Ἐξώλεις] ᾿Ἐξώλης ὃ ἄξιος ἀπωλείας, προώλης δὲ 6 πρὸ 
τοῦ χαιροῦ τοῦ θανεῖν αὐτὸν φθαρείς. 
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Ἢ μὲν ὑπόθεσις τοῦ λόγου στοχαστιχή" οὗ γὰρ Guv- 
τρέχει τοῖς ἐγκαλουμένοις Αἰσχίνης, ἀλλ᾽ ἀρνεῖται παν- 
τάπασι. Τὸ δὲ εἶδος οἱ μὲν ἁπλοῦν νενομίκασιν, ὕλης πολλῆς 
ὡς ἐν ἀληθείαις συνδραμούσης, οἱ δὲ συγχατασχευαζόμενον, 
δύο λαῤδόντες ἐγχλήματα, τὸ κατὰ Φωχέας χαὶ Θράχην. 
Μένανδρος δὲ ἐμπίπτοντά φησιν. Εἴληπται δὲ ἐκ διαθολῆς 
τὸ προοίμιον" δι᾽ ὧν γὰρ αὑτὸν δεδιότα ποιεῖ xal δεόμε- 
νον, διὰ τούτων δείχνυσιν οὗ πάνυ τοῖς δικαίοις τεθαρρη- 
κότα. BFSY. 

341, 1. Ὅση μὲν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, σπουδὴ περὶ του- 
τονὶ τὸν ἀγῶνα καὶ παραγγελία γέγονε, σχεδὸν οἶμαι πάν- 
τας ὑμᾶς ἠσθῆσθαι ) Συγχρουστιχὸν εὐθὺς τὸ προοίμιον ἐκ 
διαδολῆῇς τοῦ τε dvttbxou xal τῶν συνηγόρων αὐτοῦ, οἷον 
τοῦ Εὐδούλου καὶ τῶν περὶ αὐτόν. Ἀεὶ γὰρ ὁ Εδδουλος 
πολεμεῖ τῷ Δημοσθένει, ix τῆς αἰτίας τῆς χατὰ Ἀρίσταρ- 


χον, ὡς ἔγνωμεν ἐν τῷ χατὰ Μειδίου. ΑΤΟΥ͂. Σπουδὴ δὲ 


τοῦ Αἰσχίνου χαὶ τῶν ἄλλων αὐτοῦ συνηγόρων. Τὸ δὲ 
ἑωραχότας ἄρτι κατασχευή ἔστι τῆς προτάσεως. Δεῖ δὲ τὸν 
ῥήτορα μὴ μόνον τὴν χρινομένην ὑπόθεσιν συνορᾶν, ἀλλὰ 
καὶ τὰ λυποῦντα πρὸ τῆς ὑποθέσεως. Ἐπεὶ τοίνυν ἑώρα 
συνεστηκότας οὖχ ὀλίγους περὶ τὸν Αἰσχίνην, xal Εὔδου- 
λον ἄνδρα τῶν εὐδοχιμούντων ἕνα, πρὸς τούτους ἀποτει- 
νόμενος διδάσχει τοὺς ἀχούοντας πείθεσθαι τοῖς νόμοις χαὶ 
τοῖς ὅρκοις μᾶλλον ἢ τοῖς συνηγόροις. Φυλαχτέον δὲ ἐν 
προοιμίοις ἐπ᾽ αὐτῶν ὀνομάτων ποιεῖσθαι τὰς διαδολάς" οὗ 
γὰρ ῥητορικὸν ἀρχόμενον πολλοῖς προσχρούειν. Ἁνύει δὲ 
πολλὰ διὰ τῆς ἐννοίας. Καὶ γὰρ διαδάλλει τὸν Αἰσχίνην 
ὡς μὴ ὑποθαρροῦντα ἐπὶ τοῖς διχαίοις ἐκ τοῦ χαταφεύγειν 
ἐπὶ τοὺς βοηθήσοντας, xai πλήττει τοὺς περὶ τὸν Εὔδουλον 
ὡς κοινωνοῦντας, καὶ ὑπόπτους ποιεῖ τοῖς δικάζουσι τοὺς 
συνεστηχότας. Ἔτι γε μὴν αἰνίττεται xal τὸ ἰσχύσειν 
τοῖς διχαίοις αὐτός" οὗ γὰρ ἂν πολλοὶ συνῆλθον ἐπὶ ταύ- 
τὴν τὴν σπουδὴν, εἰ μὴ τὸν ἔλεγχον ibsblscav. — "Ἔπειτα 
κρείττους ἀποφαίνει xal ἰσχυροτέρους τοὺς δικάζοντας τῆς 
τῶν πλουσίων δυνάμεως ἐπ᾽ αὐτοῖς γὰρ εἶναι ἰσχυροὺς 
ποιεῖν τοὺς πλουσίους xal μή. Τοῦτο δὲ χρήσιμον αὐτῷ 
πρὸς τὸ παρασχευάζειν θαρρεῖν τοὺς δικαστάς. ΤΟΥ͂. 

Τουτονὶ] τὸν προχείμενον. Ρ. 

241, 2. Παραγγελία] παράχλησις, δέησις, προτρο- 

P 


Γέγονε] ix τοῦ κατηγοροῦντος δηλονότι. P. 

341, 3. ᾿Ησθῆσθαι] συννενοῆσθαι. P. Τὸ δὲ ἄρτι ἀντὶ 
τοῦ πρὸ ὀλίγου: Ἐνοχλοῦντας δὲ λέγει (ἤγουν οὐχὶ 
θαρροῦντας τῷ διχαίῳ, ἀλλὰ ὄχλησιν εἰσάγοντας. P ). 
Ὄχλησιν xai ἀδιχίαν ἀποχαλῶν τὴν παράχλησιν, ἵνα 
δείξῃ ὡς αὐτοὶ τὰς δεήσεις ὡς ἀδίχους οὐ προσεδέξαντο. ΤΟΥ͂. 


ΣΧΟΛΙ͂Α ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


“Ἑωραχότας ἄρτι] Κατασχευὴ τῆς προτάσεως. AR. 

Ἄρτι] ἀντὶ τοῦ πρὸ ὀλίγου. Τοὺς συνηγόρους λέγει 
τοῦ Αἰσχίνου. — Ἀντὶ τοῦ [τοῦ] τε Αἰσχένου καὶ τῶν 
ἄλλων αὐτοῦ συνηγόρων εἶπεν. Α. 

341, 5. Δεήσομαι] Τὸ δεήσομαι συμπέρασμα τῆς προ- 
τάσεως. Τὸ δὲ ἄνδρα τὸν Ej6ovlov λέγει: οὐχ ὀνομάζει 
δ᾽ αὐτὸν φανερῶς, ἀντιπαρατίθησι δὲ, ὅπως ὠφελῇ τὸ 
αὐτοῦ, τὸ δὲ Αἰσχίνου πως βλάπτῃ. ACDGRTV. 

Δεήσομαι δὲ] Οὗτοι μὲν παρενοχλοῦσιν, ἐγὼ δὲ Txsceies. 
Τίνων οὖν δέῃ τυχεῖν; οὐχ ἄλλων, ἀλλὰ ἃ xal τοῖς μὴ 
δεηθεῖσι δίχαιόν ἐστιν ὁπάρχειν. ΤΟΥ͂. 

341, 7. Μήτ' ἄνδρα ποιεῖσθαι] Πρὸς τὸν Ἐξὅδοολον 
ἀποτείνεται πολέμιον ὄντα αὐτῷ, x&v τῷ κατὰ ἩΕειδίου 
ποιεῖται μνήμην. SFTCV. Σωφρονεῖ δὲ καὶ ὀργιζόμενος 
6 ῥήτωρ' χρύπτει γὰρ ἐν προοιμίοις τὴν προσηγαρέαν, τῇ 
τέχνῃ πειθόμενος. ΤΟΥ͂. 

Ἢ τὸ δίχαιον xal τὸν ὄρχον] τὸ μὲν ἐντρέπει, τὸ X 
qo6ct. ΤῸΝ 

341, 9. Ἐνθυμουμέόνους] [ “ἱκετεύω ὑμᾶς] μετ᾽ εὐνοΐας 
ἀχοῦσαί μου λέγοντος, ὑπολογιζομένους τό τε μέγεθος τοῦ 
χινδύνον xal τὸ πλῆθος τῶν αἰτιῶν πρὸς ἃς ἀπιηλογήσο- 
σθαί μς δεῖ καὶ τὰς τέχνας καὶ τὰς χατασχευὰς τοῦ κατηγύ- 
ρου καὶ τὴν ὠμότητα. [.5559. 

341, 10. Τῶν παραχλήτων] τῶν ix. παροαχλήσεως, oà 
διὰ τὸ δίκαιον, παραγενομένων. ΒΒΕΎΒ. ἯἩ εὐθεῖα τοῦ 
πληθυντιχοῦ οἱ παράχλητοι ἀκὸ τοῦ 6 παράκλητος. Δέτγει 
δὲ τοὺς ix παραχλήσεως ἔλθόντας συνηγορῆσαι, ἄλλ᾽ οὐ 
τοῦ διχαίου ἕνεχεν. ARTC. 

341, xx. Τῶν ἰδίων πλεονεξιῶν ] κερδῶν καὶ δυνα- 
στειῶν, ὅταν ἴδωσιν αὐτοὺς προϊσταμένους τῶν κρινομένων 
xai σώζοντας, προξενοῦσιν αὐτοῖς κερδῶν ἀφορμάς. ΤΟΥ͂ 

"Ac ἵνα χωλύητε] ἀλλὰ μὴ φοθδῆσθε - ἐφ᾽ ὑμῖν γάρ ἔστι 
tb χωλῦσαι, τῶν νόμων παρεχόντων τὴν ἄδειαν. 'TCV. 

341, 12. Κυρίας] ὄνομα ἐχχλησίας, ὅτε ἀπεψήφιζον 
τῆς ἀρχῆς τοὺς ἀδιχοῦντας. BT. 

341, 13. Τοὺς μὲν οὖν ἄλλους Δεύτερον προοίμεον ix 
διαδολῆς xal αὐτό. BSFY. Δεύτερον προοέμιον « τοὺς μὲν 
οὖν ἄλλους » xal αὐτὸ εἴλημμένον Ux διαδολῆς τοῦ Als; :- 
vou ix παραθέσεως ἑτέρων προσώπων. AR. 

Τοὺς μὲν οὖν ἄλλους] Ἐ ντεῦθέν ἐστι τὸ δεύτερον προοί- 
μιον ἐχ διαδολῆς εἴλημμένον xat αὐτὸ, ὡς καὶ τὸ πρῶτον, 
ὡς οὗ θαρρεῖ τοῖς διχαίοι. “Ὅλη δὲ $ ὑπόθεσις κατὰ συμ» 
πλοχὴν προελήλυθεν * καὶ γὰρ κατηγορεῖ καὶ ἀπολογεῖται. 
Τοιοῦτον αὐτῷ xal τὸ προοίμιον εἴληπται - καὶ γὰρ dz 
ἀμφότερα ἕλκεται. Μόνου δὲ τούτου τοῦ ῥήτορος καὶ 
Θουχυδίδου xai Πλάτωνος καὶ τῶν ὁμοίων τούτοις διὰ τῆς 
αὐτῆς ἐννοίας κολλὰ χατορθοῦν. — "Eye: δὲ xai τοῦτο με- 
ταληπτιχοῦ λύσιν αὐτὸς μὴ δεδωχὼς εὐθόνας πᾶς ἑτέρου 
χατηγορεῖς ; 6 δὲ ὅτι δέδωχε σημαίνει, xal ὅτι πάλεν περὶ 
τῶν αὐτῶν διδόναι βούλεται προχηρύττει. TCV. 

“Ὅσοι πρὸς τὰ κοινὰ Τῷ γὰρ μηδὲν ἑαυτοῖς συνειδένα: 
xaxbv ἀεὶ θέλουσι καὶ ὑπομένουσι δοῦναι λόγον τοῦτο 
γάρ ἐστιν ἀειλογία. Ἐπειδὴ δὲ ἐπαχθὲς ἦν τὸ περὶ αὑτοῦ 
λέγειν, χαθολιχῶς ἐπήγαγε « τοὺς μὲν οὖν ἄλλους, » xxi 
ἀξιόπιστον ἑαυτὸν ποιεῖ, μονονουχὶ βοῶν, τίς τὰς εὐθόνας 
λαμθάνειν προήρηται ; μίμησαί μου πρὸς θεῶν, Αἰσχένν, 
τὴν πρόχλησιν ^ ἢ χαὶ ἄλλως χαθολιχῶς λέγει τὸν λόγον, 
ἵνα δείξη τοὺς μὲν ἄλλους πάντας βελτιωθέντας τοῖς τῶν 
Ἀθηναίων παιδεύμασι καὶ ταῖς ὁσημέραι διδαχαῖς, τουτονὶ 
δὲ μόνον Αἰσχίνην μηδὲ μετὰ τοσούτους λόγους καὶ xgi- 
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ξεις τοσαύτας τὰς εἰς ἄλλους βελτιωθέντα. Βάἀντεῦθεν 
ἐπαινεῖ καὶ τοὺς πολίτας, καὶ ix παραθέσεως μεγίστως 
ψέγει χαὶ διαδάλλει τὸν χατηγορούμενον. ΤΟΥ͂. 

Τὴν ἀειλογίαν δρῶ} ᾿ἈἈειλογία ἐστὶ τὸ ἀεὶ προτείνεσθαι 
λόγον καὶ λέγειν, τίς ἡμῶν κατηγορεῖ; Τοῦτο δὲ ποιοῦσιν 
ol συνειδότες ὅτι ὁσάχις χρίνονται χαθαροὶ, τοσαυτάχις 
xal θαυμάζονται, Φησὶ δὲ 6 Γενέθλιος ὅτι πεποίηται 5$ 
λέξις τῷ ῥήτορι τῆς ἀειλογίας " σπανίως γὰρ. εὑρίσκεται 

. ATCV 


Τὴν ἀειλογίαν] τὸ ἀεὶ λόγον ἐθέλειν τῶν πραττομένων 
διδόναι, διὰ τὸ μηδὲν αὑτοῖς τῶν φαύλων συνειδέναι. 
BSFYR. 

341, 16. Πρὶν γὰρ εἰσελθεῖν ci; ὑμᾶς} Ἔδει μὲν yàp 
πρῶτον παρασχεῖν εὐθύνας, εἶθ᾽ οὕτω τοῦ Τιμάρχου χα- 
τηγορεῖν - νυνὶ δὲ οὐχ ἀξιώσας εἰς ὑμᾶς εἰσελθεῖν, οὐδὲ 
θεάσασθαι τοὺς δικαστὰς ἀνεχόμενος, "ἠτίμωσε τὸν ἄνθρω- 
πον. Εὖ δὲ καὶ τὸ προτεινομένους εἶπεν, ἵν᾽ αὐτοὶ θαρ- 
ροῦντες τοὺς μὴ βουλομένους προτρέψωσι. ΤΟΥ͂. 

Πρὶν γὰρ εἰσελθεῖν ] Κατασχενὴ καὶ συμπλοχή. AB. 

Ἀνήρηχε) Τὸ ἀνήρηκεν ἀντὶ τοῦ ἄτιμον ἐποίησε τὸν 
Τίμαρχον. δύο γὰρ κατήγοροι ἐπέστησαν Αἰσχίνῃ, 5 τε 
Δημοσθένης καὶ 6 Τίμαρχος. Καὶ τὸν μὲν Τίμαρχον 
παρεγράψατο ὡς ἣταιρηχότα, πρὸς δὲ τὸν Δημοσθένην 
ἔγραψεν ἀπολογίαν πρὸς τὴν κατηγορίαν τοῦ λόγον. ΑΒ. 

Τὸν μὲν ἀνήρηχε] Τίμαρχον δηλαδή. P. Ἢ ὅτι ἄτιμος 
γέγονεν---οὗτοι δὲ τῷ μηδενὸς τῶν χοινῶν μετέχειν ἐγγὺς 
τῶν τεθνηχότων εἰσίν----ἢ, ὥς τινές φασιν, ἐπειδὴ ἀπήγ- 
ξατο, τὴν αἰσχύνην οὐχ ἐνεγχών. ΤΟΥ͂. 

341, 19. Τοῖς δὲ ἀπειλεῖ περιϊὼν] "Hv μὲν ἀχόλουθον 
εἰπεῖν, ἐμοὶ δ᾽ ἀπειλεῖ᾽ ἀλλ᾽, ἐπειδὴ αἰσχρὸν ἦν, ἀορί- 
στως &lpnxs. δΔείχνυσι δὲ ὅτι χαὶ ἄλλοι ἦλθον ἂν ἐπὶ τὴν 
χατηγορίαν, εἰ μὴ ἐφοθοῦντο. Τὺ δὲ περιϊὼν, οἷον ἔργον 
τοῦτο τιθέμενος, xal πολυπραγμονῶν μή τις ἄρα χατηγο- 
gian: οἷον, τίς ἄρα ἀπειλεῖ μοι γραφήν ; τίς μοι σύνοιδεν 
ἐν τῇ πρεσθείᾳ τὰ σφάλματα ; Σεμνύνει δὲ xal ἄλλως 6 ῥή- 
twp ἑαυτὸν διὰ τούτων, εἰ, τῶν ἄλλων φοδουμένων xai 
οὐ κατηγορούντων, αὐτὸς τοῦτο ob πέπονθε. ΤΟΥ͂. 

341, 20. Καὶ βαρυσυμφορώτατον ( legitur ἀσυμφορώτα- 
τον) ὑμῖν] Ὁ γὰρ ἀναιρῶν καὶ ἐπιστομίζων τὸν χατήγορον 
τὸν τόπον ἀναιρεῖ τοῦ δικάζοντος, εἰ μηδεὶς ἔτι δικάζεται. 
TCV. 

341, 22. 9669 ] μετὰ φόθου, ἤγουν διὰ φόδον. P. 

342, 2. Τὸ μὲν οὖν ἐξελέγξειν ] Τρίτον προοίμιον, με- 
ταληπτιχοῦ περιέχον λύσιν. BFSY. Τρίτον προοίμιον 
μεταληπτιχὸν ἀπὸ τοῦ χρόνου περιέχον λύσιν. Ἔστι δὲ 
ἢ σύνταξις οὕτως ὅπερ δὲ οοθδοῦμαι, καίπερ ὑπειληφώς, 
(8 ἐστι θαρρῶν ἐπὶ ταῖς ἀποδείξεσιν, ὅπερ προεῖπε), 
τοῦτο φράσω, φησὶ, πρὸς ὑμᾶς καὶ οὐχ ἀποτρέψομαι. Διὰ 
τί δὲ εἶπε φοθοῦμαι; ἐπειδὴ ἔμελλεν ὥσπερ ἐλέγχειν τοὺς 
δικαστὰς μὴ σφόδρα προσέχοντας τοῖς πράγμασιν, ἀλλ᾽ 
ἐπιλανθανομένους τῷ χρόνῳ. Καίπερ οὖν, φησὶ, qo6oó- 
μενος τοῦτο, οὐχ ἀποτρέψομαι εἰπεῖν τῷ φόδῳ τῷ πρὸς 
ὑμᾶς. Γράφεται δὲ καὶ ἀποχρύψομαι. ARTCV. Σημειω- 
τέον δὲ ὡς ὅπερ ἦν Αἰσχίνου καὶ τοῦ φεύγοντος καραγρα- 
φιχὸν, τοῦτο δι᾽ ὑπερδολὴν τέχνης ὁ Δημοσθένης προήρ- 
πασεν, ἵνα μὴ εὕρῃ χρήσασθαι αὐτῷ 6 Αἰσχίνης. Ἀεὶ δὲ 
τὸ ἐναντίον οὗ βούλεται ποιεῖν κατασχευάζειν εἴωθεν. 
Αὐτὸς γὰρ μέλλων τι τῶν καθ᾽ ἑαυτὸν διοικεῖσθαι, χαὶ 
προορώμενος τὰς παρ᾽ Αἰσχίνου διαθδολὰς, δεδοικέναι φησὶ 
τῶν διχαζόντων τὴν λήθην, ὡς ἂν τῆς ἀληθείας πολλάχις 


ΟΟΥ͂ 


᾿διαμαρτόντων αὐτῶν διὰ χρόνου πλῆθος καὶ λήθην ἵνα ἃ 


μὲν προτίθησι πιστευθῇ, ἃ δ᾽ Αἰσχίνης ἐρεῖ, ὕποπτα γέ- 
νηται. ΤΟΥ. 

342, 5. Ὃ δὲ καίπερ ὑπειληφὼς} ἔστι μὲν ἀντὶ τοῦ 
πιστεύων. ᾿Εχόλασε δὲ τῇ λέξει τὸ ὑπερήφανον. Τὸ δὲ 
οὐχ ἧττον, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, οἱονεὶ, οὐχ ἧττον ἰσχύει 
χαιρὸς 3| πραγμάτων φύσις, 3| οὕτως, οὐ μᾶλλον ἐξελέγ- 
χονται τοῖς πράγμασιν οἱ ἀδικοῦντες 3) τοῖς καιροῖς, ὅταν 
ἐπὶ προσφάτοις χρίνωνται. ΤΟΥ͂. 

Ταῦτα ] τὸν ἐξέλεγχον. Ρ. 

342, 7. Ἀγῶνες ] ἤγουν al χρίσεις. 

342, 8. Τῶν xev] τῶν παρελθόντων, ὁπότε ἐγέ- 
νοντο. P. 

342, 10. λήθην ἢ συνήθειαν ] Δύο γὰρ ταῦτα 6 χρόνος 
ποιεῖ. ἫἪ γὰρ ἐπιλανθανόμεθα, 3) συνεθισθέντες ὡς καλὰ 
ἀγαπῶμεν. ΤΟΥ͂. 

342, 11. Ἐμκεποιήχη  Ὑποταχτιχῆς ἐστιν ἐγχλίσεως 
παραχειμέγη καὶ ὑπερσυντελιχῴ οἷον ἐὰν ἐμπεποιήχω. 
Ἐὰν ἐμπεποιήχῃ. Διὸ χαὶ ὑποταχτιχὸν ἔχει προσγραφό- 
psvov τὸ t. Α. 

Ὥς δή μοι δοχοῖτ᾽ ἄν ] Τοῦτο τὸ νόημα ἐπισφραγίζεται 
μὲν τὰ προειρημένα xo τῶν μελλόντων κατάρχεται, ἄἅπτε- 
ται δὲ ἤδη λοιπὸν τῆς προχατασχευῆς. BFRSY. 

Συμπέρασμά ἐστι τοῦ προοιμίου. Ὥς γὰρ ὡμολογη- 
μένην λαδὼν τὴν πρότασιν οὐχ εἶπε χατασχευὴν, εὐθὺς δὲ 
εἰσθάλλει εἰς τὴν προχατασχευὴν ix τοῦ εἰ σχέψαισθε παρ᾽ 
ὑμῖν, A.—V. Τοῦτο δὲ τὸ νόημα διπλῆν ἔχει τὴν δύνα- 
μιν. ἘἘπισφραγίζεται γὰρ τὰ προειρημένα διὰ τοῦ προοι- 
μίου καὶ τῶν μελλόντων χατάρχεται, ἅπτεται δὲ ἤδη λοι- 
xbv τῆς προχατασχευῆς. Ἔχει δὲ τοιαύτην ἢ προχατα- 
σχευὴ δύναμιν, ὥστε τινὰ τῶν λυποόντων περὶ τὴν ὑπόθε- 
σιν διορθοῦσθαι. Ἔστι δὲ ἣ χρεία αὐτῆς xa οὗπερ Évexe 
τοῖς ῥήτορσιν ἐπιτετήδευται αὔτη - ἥτοι γὰρ τὴν ὑπόθεσιν 
ἅπασαν ὁ ῥήτωρ συμπεπκλεγμένην ὁρῶν καὶ πολλῶν πραγ- 
μάτων περιεχτιχὴν χαὶ δυσδιάχριτον, διὰ τοῦτο δεῖται τῆς 
προχατασχευῆς, ἵνα τὴν σύγχυσιν ἄκασαν διαλύσῃ xal εἰς 
χεφάλαια τὴν ὑπόθεσιν ἀνάγων παρασχευάσῃ τοὺς ἀχροα- 
τὰς, ὥσπερ πρός τινας χανόνας ἀποδλέποντας, οὕτως ἀπαυ- 
τεῖν παρ᾽ αὐτοῦ τὰς ἀποδείξεις χαὶ περὶ ταῦτα τὰ χεφάλαια 
ἵστασθαι, 3) πρὸς τὸν ὅλον ἀγῶνα τοὺς δικάζοντας ἐναντίως 
ἔχοντας δρᾶν, καὶ δεῖται προδιορθώσασθαι τὴν γνώμην 
αὐτῶν, ὡς dv τῷ κατὰ Μειδίου πεποίηκεν, ἢ μέρος τι 
τῆς ὑποθέσεως δρῶν δεόμενον μεθόδον τινὸς χέχρηται τῇ 
προχατασχευῇ, χαθάκερ ἐν τῷ χατὰ Ἀριστοχράτους λόγῳ. 


342, 13. Εἰ σχέψαισθε παρ᾽ ὑμῖν αὐτοῖς ] Προχατασχευὴ 
διαχρίνουσα τὰ ἐν τῇ ὑποθέσει ζητούμενα. ΤΟΥ͂. Μενάν- 
boou* προχατασχευή. Ἀσχληπιοῦ ᾿ προχατασχευῆς δίχην 
διευχρινεῖ τὰ ἐν τῇ ὑποθέσει ζητούμενα .SY. 

342, 15. Λόγον ] ἤγουν ἀπολογίαν. P. 

- Πρῶτον μὲν τοίνυν ] Ἦ προχατασκευὴ μετὰ τὸ xpool- 
μιον εὐθὺς πρὸ τῆς διηγήσεως. BFY. Περὶ τῶν χεφαλαίων 
τῆς κατασχευῆς᾽ a' περὶ ὧν ἀπήγγειλε, β΄ περὶ ὧν ἔπεισε, 
γ' περὶ ὧν προσετάξατε αὐτῷ, δ΄ περὶ χρόνων, ε΄ περὶ τοῦ 
ἀδωροδοχήτως ἢ μὴ ταῦτα πεπρᾶχθαι. B. 

Πρῶτον μὲν τοίνυν ὧν ἀπήγγειλε) Οὐχ ἦν μὲν τῇ τάξει 
πρῶτον τὸ ἀπαγγεῖλαι, ἀλλὰ τὸ ἰσχυρότερον χαὶ τὸ ση- 
μεῖον προέθηκεν, ἐφ᾽ ᾧ μάλιστα χρίνεται ὃ Αἰσχίνης. 
Ἐλάδετο οὖν εὐθὺς τοῦ μεγίστου τῶν τεχμηρίων. Τοῦτο 
δὲ γένεσις αὐτῷ τῆς ὑποθέσεως ὅλης. Ἐπειδὴ γὰρ οὔτε 


ἔχ γγαμμάτων οὗτε ἐκ ἠογρισμάτων οὗτε E ἕλλεοον ἐχωδεῖ- 
ων ἔγει τον ἔλεγχον, εἰχότως lyésprizev ixi τοὺς Α3σγί- 


μὴν ἀπιστεῖν τῷ Φιλίππῳ ΄ ταῦτα γὰρ πάντα συμπε- 
ριέλαδε μὲν ἐνταῦθα βραχέσι ῥήμασιν, ixi δὲ τῆς ἐργασίας 
ἔδειξεν οὐχ ὄντα μικρὰ οὐδὲ ὀλίγα, πλείστας αὐτοῖς καὶ ἰσχυ- 
βοτάτας ἀποδοὺς ἐργασίας, Ὁμοῦ τε διὰ τούτων διαγράφει 
τοὺς Αἰσχένον λόγους, οὖς ποιήσεται περὶ τῆς εἰρήνης αἷ- 
τιώμενος Δημοσθένην ὡς εἰσηγησάμενον τὴν εἰρήνην. Τοῦτο 
δὲ τὸ μέρος δέδοιχε Δημοσθένης. Αύει δὲ οὐδὲν ἧττον διὰ 
οὔ δευτέρου τὸ ἰσχυρότατον Αἰσχίνου χρῶμα καὶ τὸ μετα- 
ληπτιχὺν ἅμα “ τοῦ γὰρ Αἰσχίνου δυναμένου xatk φύσιν 
ἀναχωρεῖν ἐπὶ τὴν ἀπάτην ἣν ὑπὸ Φιλίππου ἠκάτηται, 
καὶ λέγειν ἐξεῖναι (καὶ] ἀπαγγέλλειν & τις ἀκήχοεν, ἐπενεγ- 
κὼν ὧν ἕκεισε, δι' ἑνὸς ῥήματος ἀμφότερα ταῦτα ἀνήρηχε. 
TCV. 

Τρίτον δὲ ὧν προσετάξατε αὐτῷ εἶτα τῶν χρόνων ] 
Ταῦτα αὐτὰ καθ᾽ αὑτὰ χρινόμενα ἐγχλήματ᾽ ἂν εἴη νῦν δὲ 
πρὸς ἀπόδειξιν ἑτέρον παραλαμδανόμενα,, τεχμήρια γίνε- 
ται. ΠΙροσέταξαν δὲ αὐτῷ ταῦτα, πρῶτον μὲν λαδεῖν τοὺς 
ὄρκους παρὰ τῶν συμμάχων, λέγει δὲ Θετταλῶν ^. εἶτα 
προσέταξαν αὐτῷ πεῖσαι Φίλιππον Ἀμφίπολιν ἀποδοῦναι 
τῇ πόλει" ἐπειδὴ γὰρ ix ψηφισμάτων xal προσταγμάτων 
ἐγγράφων οὖχ ἔχει ταῦτ᾽ ἐγκαλεῖν, ἀορίστως ἐχρήσατο τῷ 
ῥήματι, εἰπών « ὧν προσετάξατε αὐτῷ ".» τὸ γὰρ προσε- 
τάξατε ἀπροσδιορίστως τεθὲν; πότερον ἐγγράφως ἣ οὗ, 
δίδωσιν αὐτῷ χορηγίαν ἐφ᾽ ἅπαντα τὰ ἐγχλήματα. Τῶν 
γὰρ προσταγμάτων ἃ μέν ἐστιν ἔγγραφα, ἃ δὲ ἄγραφα" 
ἔγγραφα μὲν τὰ περὶ τῶν ὅρκων, ἄγραφα δὲ τὰ περὶ τῆς 
Ἀμφιπόλεως καὶ τῶν Φωχέων. "Ev d καὶ τῷ καθ᾽ ἑαυτὸν 
κροδιορθοῦται ὁ ῥήτωρ᾽ ἐπειδὴ γὰρ Αἰσχίνης ἀποσκώπτων 
φησὶ λέγοντα αὐτὸν προοίμιον ὑπὲρ τῆς Ἀμφιπόλεως ἐχπε- 
σεῖν, ἐντεῦθεν ἤδη διωθεῖται τὸ ἔγχλημα, καὶ δίδωσιν 
Αἰσχίνῃ προσῆκον λέγειν, οὐχ ἑαυτῷ, εἴπερ αὐτῷ ἢ πόλις 
προσέταξεν. Εἰχότως δὲ προσέταξε τούτῳ ᾿ μόνος γὰρ 
ἐφώρασε Φίλιππον ἐπιδουλεόοντα τοῖς Ἕλλησι, καὶ μόνος 
παρεκάλει τὸν δῆμον καὶ τοὺς Ἕλληνας ἐπὶ τὴν ἀκόλουθον 
τάξιν τῶν πραγμάτων. Ἔστι μὲν οὖν ἰσχυρότατον μέρος 
πρὸς τὴν κατηγορίαν οἱ παρ᾽ Αἰσχίνου λόγοι, οὖς διεῖλε 
δίχα, εἴς τε τὸ εἰπεῖν καὶ πεῖσαι. Καίτοι γε ἣν πρᾶγμα 
εἶναι δοχεῖ τό τε εἰπεῖν xol πεῖσαι" ἅμα γὰρ τῷ λέγειν 
καὶ πείθει τις. Ἀλλ᾽ ἐπειδὴ τὸ μὲν λέγειν ἀπαγγελίαν 


περιέχειν δύναται, τὸ δὲ πείθειν συμδουλὴν, διὰ τοῦτο τὸ | δώροις τὸν μισθὸν, ἐπονείδιστον ὄνομα, πρὸς 


ZXOAIA ΕἸΣ AHMOZOENEMN. 


piv ὡς γένος, τὸ δδ ὡς εξξος εἴληφεν. Ἔεετει ἃ τῶν 
τῷ μέρει παὶ τὰ λοιεά, Ἐ phe αὐτὸς ἐκέττελεν, ἐπ 
“Ὅρα δὲ ὅτι sio» τραπειμέτιον τὰ τὸν Bien. Aly m, τ ὦ 
λοιεὰ ποινὰ τῶν τρόνδδων - Ben piv E τε ἐτέτχελοϊ 
τε ἔχειαε- τὸ δὲ ὧν zara αὐτῷ ποτιὸν vob 
νάμενον κατὰ τῶν πρέσδεων ἔγελημα, ix! yon ἐπή. 
voye τὸν Αἰσχένην. Τοῦτον php εἰκὸς τὰ κέντα die, — 
Meck ταῦτα τῶν χρόνων, παϑ' οἷς ἐξκπέησιν ὑμῖ εἰ 
βοηθῆσαι Φωκεῦσι, μελλήσας ἕως ἂν εἴσω Diar 7i 
ται Φίλικκος  Aexst δὲ καὶ τοῦτο κοινὸν [prises Cr 
Tv, ὑχοταχῦὲν δὲ τοῖς ἄλλοις ἴδιον Αἰσχίνου γίνετε. 
Τίνες volver εἰσὶν οἱ χρόνοι; ἤγσον πρῶτον ἐκεῖνα, ἰ 

παρασχευαζομένου Φιλίππου ἐξὶ Oud if, 


τως ὑμᾶς ἔπειθον, ὡς νομίζων τὰ παρ᾽ ἐκείνου dur. — 
ἐπὶ τῶν χρόνων, ὅτι ἄχων ἑδράδυνα, ἣ διὰ νόσινὶ ἃ 
ἄλλο vt- ἐπὶ δὲ τοῦ δωροδοχεῖν οὐδὲν ἔχει ἔτι in. 
ARTCDGV. Τελευταῖον ταχθὲν τοῦτο ἀνήρηκεν Mise — 
κᾶσαν ἀπολογίαν ὥστε μὴ δοχῶν ἀγωνίζεσθαι imi 
σιν. Εἰ γὰρ ἀπήγγειλε τὰ ψευδῆ, xal ἔπεισεν ἀπατῶν, "5. 
τῶν προστεταγμένων πεποίηχεν οὐδὲ ἕν, καὶ τοὺς χρίδα! 
ἀνήλωσεν, ἔχει μὲν ἴσως ἀπολογίαν, εἰ μὴ φανῇ δυροδέδον᾽ 
ὀφθεὶς δὲ ἔνοχος τῇ μισϑαρνίᾳ οὐδεμίαν ἕξει τῶν γος 
μάτων ἀπολογίαν, ἵνα καὶ τὰ κοινὰ ἴδια γένηται Ε΄ 
γὰρ ἁπάντων εἴη τὰ ἐγχλήματα, μόνος δὲ εἴληφε Vets 
xai τοῦ τοὺς ἄλλους ἡμαρτηχέναι καθέστηχεν αἴτιος. τ 
οὖν τριμερὴς f προχατασχευή. Καὶ τἄλλα μέν im w 
ἐν γένει κατὰ πάντων πρόσδεων, τὸ δὲ τρίτον pi 
προχατασχευῆς ἴδιόν ἐστιν Αἰσχίνου. ΤΟΥ͂. Ἰστῶν ὑπ | 
πέμπτον ly τῇ προχατασχευῇ κεφάλαιον τεθειμένον n j 
διαπεραίνει τὰς τῶν ἐπιχειρήσεων ᾿ 
μεις. Ρ. 

342, tg. Πάντα ταῦτα πέπρακται ] Δεινότατον xin 
οὗ γὰρ εἶπεν εἴρηται, ἀλλὰ πέπρακται, συνεϑίζων 2609 
ἔργα νομίζειν τὰ ῥήματα. TCV. ᾿ 
"Toa, 27. ira γε] προσήκει τῷ πρεσθευτῆ P . 

342, a9. Εἶεν. Τῶν δὲ δὴ χρόνων διὰ τί; ἦν ἡ 
ἐχὼν χαθυφῇ ] Διὰ μὲν δὴ τοῦ ἐχών τὸ χρῶμα ἀνε, 
δὲ τοῦ καθυφῇ τὴν δωροδοχίαν μηνύει. Ὅθεν inim 
xoi προδῷ. TCV. 

343, 8. Διώρισε | διέστειλε, διεχώρισε. P. . 
343, 19. Δῶρα καὶ μισθοὺς εἰληφότα] n ἦν 











XIX. ΠΕΡῚ ΤΗΣ ΠΑΡΑΠΡΕΣΒΕΊΙΑΣ. 


ποιότητι τοῦ Φιλοχράτους τὴν διαφθορὰν τῆς γνώμης πι- 
στούμενος. ΤΟΥ. 

343, 22, Ἐμὲ μὲν φαῦλον ἡγεῖσθε] Τιμωρία γὰρ αὖ- 
τάρχης τὸν ᾿Αθηναίων σύμῤουλον xal πρεσθευτὴν φαῦλον 
παρ᾽ ᾿Αθηναίοις νομίζεσθαι. TCV. Φαῦλον, ἤγουν ψεύ- 

ν. Ρ. 

343, 23. Ἄφετε] ἤγουν ἀπολύσατε τῆς χαταχρίσεως. P. 

Πολλὰ δὲ xal δεινὰ κατηγορεῖν ἔχων | Προχαταστατι- 
xov ἐννόημα. Πληρώσας τὴν προχατασχευὴν, εἰσδάλλει 
ἐντεῦθεν ἐπὶ τὴν προχατάστασιν. ARP. Αἰνέττεται ἴσως τὴν 
ἐν Μακεδονίᾳ μέθην, καὶ τὴν Ὀλυνθίαν αἰχμάλωτον, xal 
τὴν αἰσχρὰν παροινίαν, xal τὰ χατὰ Θράχην. Ἔφη δ᾽ 
ὅτι τὸ ἦθος Αἰσχίνον, καὶ fj προειληφυῖα δόξα xat f πρό- 
ληφις ταράττει τὸν ῥήτορα. Ἐπειδὴ γὰρ ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας 
εἷλε τὸν Τίμαρχον, εὐδοχιμεῖν ἐπὶ σωφροσύνη ἐδόχει, πόρ- 
ρωθεν χατεπαγγέλλεται τοῦ ἤθους xat τῆς ὑποχρίσεως τὸν 
ἔλεγχον. Τὸ δὲ « ἐξ ὧν οὐχ ἔστιν ὃν dv οὐχ εἰχότως 
μισήσειεν αὐτὸν » σημαντιχόν ἔστιν ὅτι xol παρ᾽ ἡμῖν οἵ 
φαυλότατοι μαθόντες τὸν βέον Αἰσχίνου μισήσουσιν. Al- 
νίττεται δὲ, ὡς εἶπον, τὴν ἐν Μαχεδονίᾳ μέθην, xai ξξῆς. 
TCV. 

343, 26. Μνημονεύοντας ὑμῶν ] Θηρεύει μαρτυρίαν 
ἤδη παρὰ τῶν ἀχουόντων, ἵνα χαὶ τὴν χατάστασιν μόνον 
οὐχ ἀγῶνα ἐργάσηται καὶ τὸ ἐπενεχθὲν πιστεύηται, ὅτι 
τοῖς ὑφ᾽ ἑαυτοῦ πεπραγμένοις xol δεδημηγορημένοις ἐν 
ἀρχῇ μάλιστα ἐξελεγχθήσεται δῶρα ἔχων. Διχόθεν o2 ὁ 
ἔλεγχος, καὶ παρὰ τῶν ἀχροατῶν χαὶ παρὰ τοῦ φεύγοντος. 
Λέγει δὲ οὐ πάντα ἐν τῷ προχαταστατιχῷ τὰ μέρη τῆς 
χαταστάσεως, φοδηθεὶς τῶν λόγων τὸν ὄχλον, ἀλλ᾽ 
ἐπαγγέλλεται μὲν περὶ τῆς δωροδοχίας εἰπεῖν, σιγᾷ δὲ τὸ 
κατὰ Φωχέας, ὡς ἑπόμενον xal ἀχόλουθον. TCV. 

343, 47. Ὑπομνῆσαι] ἤγουν εἰς μετρίαν μνήμην ἀγα- 
νεῖν, P. 

343, a9. δημηγορεῖν] παρρησίᾳ λέγειν προσῆχον εἷ- 
ναι. Ρ. 

344 , 1. Εἰδῆτε Ἰστέον ὅτι τὸ πέμπτον ἐν τῇ προχα- 
τασχευῇ χεφάλαιον τεθειμένον πρῶτον διαπεραίνει, τὰς 
τῶν ἐπιχειρήσεων ἄγων δυνάμεις. ΒΕΎ. 

HL o ce lvuv! οὗτος 6 πρῶτος ᾿Αθηναίων] "Il 
χατάστασις. Ἔστι δὲ διμερὴς, καὶ τὸ μὲν πρῶτον μέρος αὖ- 
τῆς περιεχτιχόν ἐστι τῆς δωροδοκίας, τὸ δὲ δεύτερον πε- 
ριεχτιχὸν τοῦ xarà Φωχέας ἐγχλήματος. BFRSY. 

Ἔστι τοίνυν--- ᾿Αθηναίων Αὕτη ἐστὶν ἢ κατάστασις. 
Διῴχηται δὲ σοφώτατα, ἵνα δι᾿ ὧν ὡς φρόνιμον xal πρὸ 
τῶν ἄλλων αἰσθόμενον εἰσάγει, διὰ τοῦτο ἀνέλῥ τὸ ὅτι 
οὐχ ἠπάτηται. Διμερὴς δ᾽ ἐστὶν ἢ χατάστασις, ὥσπερ 
xal ἢ ὑπόθεσις. Καὶ τὸ μὲν πρῶτον μέρος αὐτῆς περιε- 
χτιχὸν τῆς δωροδοχίας ἐστὶ, καὶ λαμβάνει πέρας τοῦτο τὸ 
μέρος ἐνταῦθα (p. 346, 1) « xal ταῦθ᾽ .6 σχετλιώτατος 
« χαὶ ἀναιδὴς οὗτος ἐτόλμα λέγειν, ἐφεστηκότων τῶν 
« πέρσδεων xal ἀχουόντων, οὖς ἀπὸ τῶν “Ἑλλήνων ὑμεῖς 
« μετεπέμψασθε, ὑπὸ τούτου πεισθέντες, ὅτ᾽ οὕπω πεπρα- 
« χὼς αὐτὸν ἦν. » Τὸ δὲ δεύτερον μέρος ἐστὶ περιεχτιχὸν 
τοῦ χατὰ Φωχέας ἐγχλήματος, οὗ ἢ ἀρχή᾽ « ὃν μὲν οὖν 
« τρόπον, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, γειροτονησάντων ὑμῶν 
« ἐπὶ τοὺς ὄρχους αὐτὸν πάλιν, » Ὁρᾷς γὰρ ὅπως fj με- 
τάδασις σαφὴς καὶ πρόδηλος, πρῶτον μὲν εἰσαχθεῖσα ἐν 
προοιμίου εἴδει, ἔπειθ᾽ ὅτι χατεπαγγέλλεται πραγμάτων 
ἑτέρων ἀπόδειξιν, Ἔστι xoi τρίτον μέρος τῆς καταστά- 
σεως, ἐν ᾧ τὰς αἰτίας ἀποδίδωσι τῶν προειρημένων, οὗ f$ 
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ἀρχή (p. 348, 15): « τοῦ χάριν δὴ ταῦτα πρῶτον 


« ὑπέμνησα ; » ἐπειδὴ δὲ διαίρεσιν εἰπεῖν τοῦ λόγου προὺ- 
θέμεθα, χωλύει δὲ οὐδὲν διὰ βραχέων ὡσπερεὶ σπέρματα 
χαταδαλλομένους ἐφοδεῦσαι τοὺς ἐντυγχάνοντας, δεῖ τῆς 
δεινότητος πανταχοῦ στοχάζεσθαι τοῦ ῥήτορος. Ἐπεὶ 
τοίνυν οὐχ ἦν εἰχὸς τὸν Φίλιππον δῶρα δοῦναι ἀνδρὶ τῶν 
τυχόντων, ἀλλὰ τῷ δοχοῦντι τῶν ἄλλων χατὰ τὴν πρε- 
σδείαν χρατεῖν" xal, ἐπειδὴ οὐχ οἷόν τε ἦν προδοῦνα: 
Φωχέας τὸν μὴ μάλιστα πάντων δυνάμενον οὐδὲ μὴν οἷόν 
τε ἦν πεῖσαι τοὺς ἀχούοντας ὅτι πάντων τῶν πρέσδεων 
ὄντων μόνος Αἰσχίνης προδότης, ἀναγχαίως εἰδὼς τοῦτο 
εὐθὺς ἐν ἀρχῇ τῆς χαταστάσεως θεραπεύει τὸ ἀντιχείμενον, 
Τὰ πρῶτα γὰρ Λἰσχίνῃ διδοὺς τῆς πολιτείας, xxl μονο- 
νουχὶ Περιχλέους ἀξίωμα περιτιθεὶς, τὴν δύναμιν αὔξει 
χαὶ τῷ προσώπῳ μέγιστον ἀξίωμα περιτίθησιν, ἵνα χαὶ 
ἀγαγχαίως φαίνηται Φίλιππος τοῦτον θεραπεύων, ὃν μά- 
λιστα χρατοῦντα τῆς πρεσδείας ἑώρα, καὶ τῷ παντὶ ἀγῶνι 
παρασχευάζῃ τὴν πιθανότητα. Τὸ δὲ θαυμασιώτατον 
ἐχεῖνό ἐστιν, ὅτι αὐτὸν Αἰσχίνην παρέχεται τῶν δωροδό- 
χων χατήγορον καὶ μάρτυρα τοῦ διαφθείρεσθαι ὑπὸ Φιλίπ- 
που τοὺς εἰς Μαχεδονίαν ἀφιχνευμένους. ᾿Ἐπὶ τούτοις καὶ 
τρίτον, ὅτι οὐ διελάνθανεν αὐτὸν ἣ τοῦ Φιλίππου προαί- 
ρεσις, οἵα τε ἦν περὶ τὴν πόλιν xol τὴν Ἑλλάδα, ἵνα 
xal τὸ χρῶμα φαίνηται διὰ τούτων λύων * οὐ γὰρ ἦν εἰχὸς 
ἀγνοῆσαι τοῦ Φιλίππου τὴν γνώμην τὸν πάλαι ποτὲ χατη- 
γοροῦντα τοῦ Φιλίππου τῶν τρόπων. 'TCV. Τοῦτο περιέχει 
τὸ τοῦ χρώματος: 6 γὰρ αἰσθόμενος πρῶτος Φίλιππον 
ἐπιθουλεύοντα τοῖς Ἕλλησι xai Φωχεῦσιν ἤδει ἐπιδουλεύ- 
οντα xal διαφθείροντά τινα τῶν ἐν "Apxabla, ἵνα ἐξ 
ἀχολουθίας τὸν προεστηχότα τῆς πρεσθδείας φαίνηται δια- 
φθείρων. ΤΟΥ. 

344, 7. Καὶ ἔχων Ἴσχανδρον] Παρέχεται μὲν τοῖς 
Αἰσχίνου λόγοις ἣ μαρτυρία: οὐκ ἀπήλλαχται δὲ χαὶ σχώμ- 
μᾶτος. Ὑποχριτὴν γὰρ ἔχει τὸν συναγωνιζόμενον. TCV. 

344, 8. Προσιὼν μὲν τῇ βουλῇ, προσιὼν δὲ τῷ δήμῳ] 
Κατὰ χῶλον ἐπαναφορά. Y. Θεώρησον πόσην αὐτῷ μαρ- 
τυρεῖ τὴν σπουδήν τε xal εὔνοιαν * παρηνώλχλει γὰρ πᾶσιν 
δρῶν ἀδικοῦντα τὸν Φίλιππον. Διὰ δὲ τοῦ ἤχων τὴν 
ἔξοδον xal τὸ ἀπελθεῖν ἐδήλωσεν, εἰ xal μὴ εἴρηχε φανε- 
ρῶς. Τὸν δὲ Ἱερώνυμον προδότην τινὰ λέγει Ἀρχάδων 
ἐναντιούμενον αὐτῷ ἐν Ἀρχαδίᾳ περὶ τοῦ πολέμου τοῦ 
πρὸς Φίλιππον, μαθητὴν γενόμενον ᾿Ισοχράτους. ΤΟΥ͂, 

344, 10. Συνάξοντας συναγαγόντας, P. 

344, 12. Ἐξ "Apxablag] Οὗτος ἦν ἐν Apxabla, ἥτις 
οὕτω Μεγάλη πόλις ἐχαλεῖτο, ὅθεν ὑπὲρ Μεγαλοπολιτῶν 
Δημοσθένης γράφει. Lxss. . 

Καλοὺς] Οὐ χεῖται ὡς ἐν εἰρωνείᾳ, ἀλλὰ xax! ἀλήθειαν, 
Ὕστερον γὰρ μέλλει ἐπιφέφειν τὸ xat! εἰρωνείαν. ARTP. 

344, 13. Ἱερώνυμον ] προδότην τινὰ λέγει Ἀρχάδων, 
ἐναντιούμενον αὐτῷ ἐν Ἀρχαδίᾳ περὶ τοῦ πολέμου τοῦ 
πρὸς Φίλιππον, μαθητὴν γενόμενον ᾿Ισοχράτους. AR. 

344, 16. Οὐχὶ τὰς ἰδίας ἀδιχοῦσιν Αὐτὸν ποιεῖ τὸ 
μέγεθος τοῦ χαχοῦ τοῦ χατὰ τὴν προδοσίαν ὁρίζοντα. 
TCV. 

344, 18. Πολιτευομένου] τὰ τῆς πολιτείας οἰχονομοῦν- 
τος, τούτου φροντίζοντος, ὑπὲρ τῶν πολιτιχῶν. P. 

344, 19. Δεῖγμα ] ἤγουν ἀπόδειξιν δείξαντος P. 

344, 21. Καὶ Κτησιφῶντος Οὐχ ἔστιν οὗτος εἷς τῶν 
ὑποχριτῶν ( πρεσθευτῶν ἢ) ἀλλ᾽ ἑτέρας ἕνεχα προφάσεως 
ἀποσταλεὶς εἷς τὴν Μαχεδονίαν, χαὶ παρὰ τοῦ Φιλίππου 

᾿ 49 





610 ZXOAIA ΕΙΣ AHMOZOGENHN. 


ἀχνχυΐος ὡς θούλεται arzíaa0621, οὕτως ἀπήγγελλε ΤΟΥ͂. 

344, 23. Γίνεται τῶν πρέσξεων οὗτος ] Παρὰ χρύνον 
{ἐναλλαγή ]" ἔστι γὰς ἀντὶ τοῦ ἐγένετο. “Ὅμοιον δὲ τῷ 
Θονχυδίσν “« ἔξαινοῦσι τὸν προσθέντα, ν ἀντὶ τοῦ, éxf- 
νεσαν͵ ΤΟΥ͂, 

344, χῆ. Θὺγ ὡς τῶν} Ἐγχατάσχευος Su, qno, ὡς 
ταῖς αἰτίαις χατασχευαζομένη, διότι ἐστὶ σύντομος xai 
roux. BFYP. To συμέείνκος χατὰ ἄρνησιν. B. 

Ἀποδωσομένων] ἤγουν luzoAr25vzw». P. 

344,25. Πεπιστευχότων] πληροφορίαν ἐχόντων δηλαδὴ 
τῶν εὐνουύντων τῷ Φιλίππω. P. 

344, 26. Διὰ γὰρ τοὺς προειρημένγως λόγους] συγγνώμη 

τῆς χειροτονίας Αἰσχίνου. B 
344, 28. Δόξαν ὑπόλνγψιν. P. 
Προσελθὼν τοίνυν ἐμοὶ μετὰ ταῦτα ] Παρὰ τοῦ ἀντιδί- 
xou λαμβάνει τῆς οἰχείας δόξης xat προαιρέσεως μαρτυρίαν : 
οὐδενὶ γὰρ τῶν πρέσδεων περὶ σωτηρίας πραγμάτων Αἷσ- 
χίνης φαίνεται διαλεγόμενος, cel μὴ μόνον τῷ ῥήτορι" 
ὥστε τὸν ἔπαινον τὸν οἰχεΐον ἀνεπαχθῆ γενέσθαι, μὴ παρ᾽ 
αὐτοῦ λεγόμενον, ἀλλὰ παρὰ τοῦ ἀντιδίχον μαρτυρούμε- 
νον. ΤΟΥ. 

344, 29. ΣΖΣωυνετάττετο ) συνεφώνει, παρεκάλει ὅμο- 
γνωμονεῖν. P. 

345, τ, Καὶ ὅπως τὸν μιαρὸν] Ἄνοια, φησὶ, τοῦ δή- 
μου πολλὴ, εἶγε ἤδεσαν ὡς προδότης ἦν ὃ Φιλοχράτης 
“Ὅτι δὲ ἀμφοτέροις ἐχθρὸς 6 Φιλοχράτης Αἰσχίνης ὅμολο- 
γεῖ. Πῶς οὖν καλούμενος ἐπὶ τὴν μαρτυρίαν Φιλοχράτους 
Aley(vne σιγᾷ καὶ τίς ἢ χοινωνία τῆς πολλῆς προνοίας 
ὑπὲρ Φιλοχράτους αὕτη ; πῶς δὲ πολλὴν ὑπὲρ αὐτοῦ ποιεῖ- 
ται πρόνοιαν; τίνα δὲ ἄλλον παρεχόμεθα μάρτυρα τοῦ 
πολεμεῖν αὐτῷ Δημοσθένη, σαφῶς καὶ διαρρήδην μαρτυ- 
ροῦντος Αἰσχίνου ; ἄνοια οὖν, ὡς εἴρηται, τοῦ δήμου 
πολλὴ, εἴ γε εἰδότες ὡς προδότης Φιλοχράτης, ἐχειροτό- 
νησαν αὐτόν, Ἔστι δὲ οὐ τοιοῦτον ἀλλ᾽ ἐπειδὴ χρεία 
πολλάχις ἐν ταῖς πρεσθείαις ἰταμωτέρων xol παρρησιαστι- 
xbv, ἵνα μὴ τὰ δίχαια διὰ τὴν ἐπιείχειαν πρόωνται τῆς 
πόλεως, ἐδόχει δὲ τοιοῦτος 6 Φιλοχράτης, ἕνεχεν τούτου 
εἵλοντο αὐτόν. Ὡς οὖν εὐχερῆ ὄντα εἷς τὸ μεταπεισθῆναι 
xal διαφθαρῆναι, εἶπε τὸ φυλάξωμεν, Διὰ τοῦτο γὰρ 


μιαρὸν καὶ ἀναιδῆ ἐχάλεσεν, οὐ προδότην. ΤΟΥ͂. 


345, 2. Καὶ μέ,ρι] Σύστασις τοῦ οἰχείου πρὸ τῆς ἐπι- 
«χρίσεως τοῦ κατηγορουμένου. B. 

βη5, 5. Χωρὶς] πρὸς διαστολὴν τῶν ἀχουόντων. B. 

345, 12. Ἄριστα] ἰσχυρότερα, ῥητοριχώτερα. P. 

345, 16. Δεῖν ] ἀντὶ τοῦ ἀναγχαίαν εἶναι. ATP. 

Βραχεῖς τε καὶ μετρίους] Τὸ μὲν τῆς συντομίας, τὸ δὲ 
τῆς ἀρετῆς τῶν εἰρημένων. TCV. Βραχεῖς, ἤγουν συντό- 
μους μετρίους, ἤγουν ἐπιειχεῖς, φιλανθρώπους. TP. 

345, 19. Τῷ τῶν συμμάχων ] ὡς εἰ ἔλεγεν " ἅπασιν 
Αἰσχίνης ἠναντιώθη, τοῖς συμμάχοις xal γυνὶ δὲ τοῖς 
ἀχροαταῖς. Β. 

345 , 40. Συνηγοροῦντος δόγματι] συμμαχοῦντος 
δόξῃ. Ρ. 

345, 21. Πράττοντος] ἀγωνιζομένου. P. 

345, 22. Ταῦτα ] ἐμά. P. 

345, 34. Συνηγόρει ἐχείνῳ] μεθ᾽ ἑτέρας διανοίας itc- 
τάζει τοῦ κατηγορουμένου τὰ ῥήματα. Β. 

345, 25. Ὡς οὔτε τῶν προγόνων ὑμᾶς] Ὁ μὲν Αἰσχίνης 
περὶ τῶν φαυλοτέρων ἔφη, οὖς καὶ ζηλοῦν ἐχώλυσεν, 6 δὲ 
τῷ χοινῷ τὸν λόγον ἐτράχυνε. ΤΟΥ. Ἰστέον ὅτι σοφίζε- 


Tm ἐνταῦθα 6 ῥήτωρ' 6 μὲν γὰρ Αἰσχίνης τὸ Exon x 
μιμεΐσθχί τινας τῶν προγόνων ἔλεγε ψυλάτ-τΣ, ze. 
τόμενος τοὺς ἐν Σικελία μόνους οὗ γὰρ Dari τερὶ τένων 
τῶν τρυγύνων"- ὃ ὃὲ ῥήτωρ τῷ παϑολιχῶ ὀνόμ: ἡ 
προγόνων διαβάλλει τὸν λόγον. ACDBRTY. 

345, 27. Νόμον τε θήσειν ] Ἰδοὺ zat νομοθέτην zc 
ἀποφαΐνει, πανταχόθεν αὔξων τὴν φρόνησιν. TCV. 

345, 28. Νηξενὶ τῶν ἙἭ.:}λήνων] Bazar τῇ τὰς 


346, 1. Σχέτλιος ] δυστυχής. P. 
Kai ταῦτα 6 σχέτλιος | εὐχαίρως ἐπιφόεται x7 £i 
μετὰ τὴν δείνωσιν BF. 
346, 5. Δεύτερον μέρος τῆς χαταστάσεως. S. 
, 2665 7. Κατίηρης ] ἦγουν ἀργῶς κα idi i 
σε. P. 


346, ro. Ἀλλ᾽ ἐπειδὴ πάλιν ἔχομεν] To εἶδα τ 
λόγου περ'ιδλητιχὸν χατὰ τὴν μέθοδον. Τὸ τῶν ἐπ 
στρέφειν τὰ πράγματα xal τὰ δεύτερα πρῶτα λέγεν, ἔα 
ἐπεαδάλλειν τὰ πρῶτα, περιδολῆς ἴδιον. ACDGBTV. 

346, 12. Ἐδθυναι] ἐξετάσεις, ἔρευναι. P. 

346, 14. Καὶ προσδοχηθέντων ] Ὑπὲρ τῶν κερὶ M? 
δῆμον λέγει καὶ Νεοπτόλεμον. ARTCV. 

346, 15. Καὶ τούτων ἕτερα] τὴν Θράκην λέχει λ. 
TCV. 

346, 16. Προσήειμεν ] Πρῶτον γὰρ ἔδει εἰσελϑεῖν b 3 
βουλῇ, εἶτα dv τῷ δήμῳ. ACDGRTV. 

346, 18. Τὸ γὰρ βουλευτήριον μεστὸν] Τὴν cd 
αἰνίττεται τοῦ μαθεῖν: οὗ γὰρ ἀνέμειναν τὴν baez7 
χατὰ τὸ ἔθος, ἀλλ᾽ ἀνεμέχθησαν οἵ ἰδιῶται τοῖς oun 
ταῖς. ΤΟΥ. 

346, 20. Κατηγόρησα τούτων} Ob λέγει περὶ ziv 
τῶν πρέσδεων, ἀλλὰ τῶν αἰτίων. ACDGRTV. 

346, 26. Προέσθαι] προδοῦναι. P. 

346, 27. Ἀναρτωμένους] ἐχχρεμαμένους. P. 

346, 28. El; τοὔσχατον] ἀπώλειαν. P. . 

346, 29. Ἐπειδὴ δὲ fxev f ἐχχλησία] "Evi i 
δείχνυσι τῆς προχατασκευῆς τὸ δεύτερον χεφάλαιον, C7 
pov τιθείς. ob γὰρ τῇ τάξει ἐχρήσατο τῆς Eug 
ἀλλὰ τὴν τάξιν συγχέας τῶν κεφαλαίων τῆς PUT 
σχευῆς, οὐχ ὡς ἐπηγγείλατο κατασχευάζει, ἀλλὲ τῆ; ἐπι 
γελίας τὸ πέμπτον τίθησι πρῶτον, τὸ δὲ δεύτερον dur 
δεύτερον * χατασχευάζει δὲ μόνον τὸ δεύτερον vv. B. 

*Hxcev ] συνηθροίσθη. 

347, 1. Πρῶτος] ἐν πρωτολογία. P. 

347, ἃ. Πειρᾶσθε συνδιαμνημονεύειν] Asp ain 
γὰρ ἕκαστος τῶν ἀχουόντων μόνος ἀπολειφθῆνοι τῆ! ὰ 
pne. ΤΟΥ͂. 

347, 8. Πάμπληθες] παντελῶς, ὅλο. ὁ. 

347. 9. Ὥσθ᾽ ἅπαντας] ἀντὶ τοῦ δουλώσας wis ὅ" 
ἡδέσι λόγοις, ὥσπερ αἰχμαλώτους ἀπάγαγειν. P à 

347, 10. Ἔφη γὰρ ἥχειν πεπειχώς] Καλῶς uc 
ἀχηχοὼς παρὰ Φιλίππου ἁπλῶς, ἀλλὰ ririOSs ᾿ καὶ 
πον, ἵνα μὴ ὡς ἐξαπατηθεὶς φαίνηται. [podus te 
οὕτω τὸ χρῶμα" πῶς γὰρ ὃ τότε πείσας dorm: ds 

347, 12. Kal περὶ τῶν ἐν Ἀμφιχτύοσιν] udi 
xal μαθεῖν τίνες ἐσύλησαν τοῦ ἱεροῦ τὰ yp δ 
γὰρ τοῖς Ἀμφιχτύοσι τούτου. TCV. Ὅτι 8r uin 
Φωχέων πολεμούντων πρὸς ἑαυτοὺς διὰ τὴν Παρατο: J" 
Tiv, ot Θηδαῖοι μᾶλλον ἱεροσύλησαν τὸ ἐν δελφοῦ; 
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ἥπερ οἱ Φωχεῖς, εἰ καὶ οἱ Φωχεῖς χατὰ τὸ ἀληθὲς τοῦτο 
πεποιήχασιν. Πρῶτοι γὰρ, φησὶν, ἐπεχείρησαν ot Θηδαῖοι 
τοῦτο ποιῆσαι καὶ « οὐδὲν ἧττον ἡσεδήχασιν οἱ βεθουλευ- 
« χότες τῶν ταῖς χερσὶ διαπραξάντων, » ὡς ἐπιφέρει μετὰ 
μιαρὸν λόγον. ACDGRTV. 

3457, 15. Ἀπελογίζετο] ἐστοχάζετο, ἐπελάμθανε. Ἀντὶ 
ToU , ὑπὸ λόγους καὶ ἀριθμοὺς ἐπετίθει. P. 

347, 16. Πεπρεσδευμένων] ἥγουν ix τῆς πρεσθείας 
ξαυτοῦ ὡς τεθαρρηχὼς αὐτῇ. Ρ, 

Δυοῖν 3| τριῶν ἡμερῶν ] Τὸ τάχος τῆς ἐκαγγελίας τὴν 
ἀπάτην ἐπηύξησε. ΤΟΥ. 

Ka0" αὑτὰς μόνας. P. 

Ἐλσπραττόμενα ] ζητούμενα P. 

347, 23. Διδάσχειν γὰρ αὐτὸς ξφη] Ὅρα ὅκως πάλιν 
προδιοιχεῖται τὴν λύσιν, Ὃ γὰρ διδάσχων οὗ φεναχίζεται. 
Καὶ τὸ αὐτὸς δὲ τὴν ἐξοχὴν δηλοῖ τῆς εὑρέσεως. Οὐχ ἂν 
40v 6 τοιοῦτος ἀπατηθεΐη. ΤΟΥ. 

347, 26. Ἐπιχεχηρυχέναι ] Ὁ μολογεῖται 0xocy ἐσθαι 
δοῦναι. P. “Ὅταν πόλις ἔχη πρός τινα δυσμένειαν, ἐπιδοᾷ 
xal χηρύττει μισθὸν xal χρήματα τῷ φονεύοντι. TCV. 
Ἄλλο ἐστὶν ἐπιχηρυχεία xat ἄλλο ἐπιχήρυξις. ᾿Ἐπιχηρυχεία 
μὲν ἢ φιλία, ἐπικήρυξις BÉ- πολλάχις πόλις ἔχουσα ἐχθρόν 
τινα ἐπιδουλεύοντα αὐτῇ ἐδούλετο αὐτὸν ἀνελεῖν ὡς βαρὺν 
ξαυτῇ xal ἐπεκήρυττε χρήματα xat' αὐτοῦ τῷ βουλομένῳ 
λαθεῖν καὶ φονεῦσαι αὐτόν. Πολλάχις δὲ xoi ἐπὶ ζδιωτῶν 
τοῦτο ἐγίνετο. ACDGRTY. 

347, 29. "à ἄνδρες, πρέσθεις] Τοῦτο ὥσπερ ἠθοποιΐξα 
ἐστὶν, ὡς ἀπὸ τῶν Εὐδοέων λεγόντων πρὸς τὸν Αἰσχίνην 
xai τοὺς ἄλλους πρέσδεις. Καὶ πῶς εὑρέθησαν αὐτοὶ οἱ πρέ- 
σεις ἐν τῇ Εὐθοία ; λέγομεν ὅτι δι᾽ αὐτῆς παρῆλθον, ἐπαν- 
ἐρχόμενοι ἐπὶ τὰς ᾿Αθήνας: οὐ γὰρ ἠδύναντο διὰ τῆς 
Βοιωτίας ἐπανελθεῖν διὰ τὴν ἔχθραν ἣν εἶχον πρὸς τοὺς 
Θηδαίους. Ἦσαν δὲ οἱ Εὐδοεῖς Αθηναίων ἀποστάντες 
$x τῶν ὑστέρων Θουχυδίδου μέχρι τοῦ νῦν χρόνου, AC 
DGRTV. 

348, 3. .Ὡμολόγηχε] χαθνπέσχετο. P. 

Εὐδοχιμῶν] ἤγουν δόχιμος δόξας ἕνεχεν τούτων. P. 

Ῥήτωρ ἄριστος] πιθανολόγος ἐπὶ τέχνης. P. 

᾿λνὴρ θαυμαστὸς] ἐπαινετὸς ἐπὶ γνώμης. P. 

348, 9. Κατέδη μάλα σεμνῶς] Πλήττει λεληθότως τὸν 
δῆμον, ὅτι ὑπερευδοχιμοῦσιν οἱ φενακίζοντες. ΤΟΥ͂, 
Σεμνῶς, ἥγουν μεγαλοπρεπῶς. P. 

348, 10. ᾿Αναστὰς δ᾽ ἐγὼ] Παραγραφιχὸν λύει « xol 
« διὰ τί οὐχ ἀντέλεγες; » AR. 

348, 13. Ἔδόων, ἐξέχρουόν με} Αἰσχίνον βοῶντος, 
«Φιλοκράτους παροινοῦντος, προχατειλημμένου τοῦ δήμου, 
ποῦ Δημοσθένης ὀφθήσεται ; ΤΟΥ͂. ᾿Ἐξέχρουον μὲν, ἀντὶ 
ToU, ἐπωνείδιζον ἐχλεύαζον δὲ, ἐνέπαιζον μετ᾽ εἰρω- 
vslag. P. 

348, 14. Ὑμεῖς δ᾽ ἐγελᾶτε] Καθάπτεται τῶν πολιτῶν, 
ὅτι τοῖς φεναχίζουσι τὴν πόλιν ἐπίστενον, τὸν δὲ φιλόπο- 
λιν χαταγέλαστον ἐποίουν. ART. 

348, 16. Νὴ τοὺς θεοὺς εἶχός τι παθεῖν] Θεραπεύει τὸν 
δῆμον μετὰ τὴν ἐπιτίμησιν. ΤΌΝ, Θεραπεία τῆς ἐπιτιμή- 
σεως. B. Καθαψάμενος τῶν πολιτῶν πάλιν αὐτοὺς θερα- 
πεύει. AR. 

Δεύτερα] ἐλάττονα. P 

Ὑποχειμένων ] παρισταμένων. P. 

Ὄχλος] Ταὐτόν ἐστιν εἰπεῖν, ὀχλοῦντες ἦσαν χαὶ φθο- 
γοῦγτες. P. 
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348, 25. Τοῦ χάριν δὴ] Τρίτον μέρος τῆς χαταστάσεως 
αἰτιολογιχόν᾽ τὰς αἰτίας γὰρ ἀποδίδωσι τῶν προειρημένων. 
S. Πληρώσας τὴν διήγησιν εἰσθάλλει ἐντεῦθεν ἐπὶ τὸ πρῶ- 
tov χεφάλαιον toU στογ (ασμοῦ, ὅπερ ἐστὶ τὸ παραγραφιχόν. 
Λαμθάνει δὲ αὐτὸ ix τοῦ χρόνου. Οἷον, χαὶ διὰ τί μὴ 
τότε ἀντέλεγες; ACDGRTV. 

349, 2. Παραχρῆμα ] ἤγουν συντόμως μετὰ τὴν πρε- 
σθείαν. P 

349, II. Οὕὗπερ εἶπον | ὅτι οὐχ ἐδίδασχον ταῦτα πα- 
ραχρῆμα, ἀλλὰ μετὰ ταῦτα. Ρ. 

340. 15. Προδεδλημένη ] εὐλαδῶς ἔχουσα χαὶ φυλατ- 
τομένη. ΒΥΡ. Πρὸ τῶν ἄλλων ἦν, ἔμπροσθεν μαχο- 
μένη. P 

Καλῶς] συμφερόντως Ρ. 

Διὰ τὴν ἀλήθειαν ] τοῦ Αἰσχίνου δηλαδή. P. 

Διὰ τὴν αἰσγροχέρδειαν ) νομίσητε γεγενῆσθαι, P. 

Ἀποδόσθαι] πωλῆσαι P. 

349, a5. Βούλομαι δὲ] Συμπεράνας τὴν χατάστασιν 
ἄρχεται ἐντεῦθεν τῶν ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους, ὧν ἐστι τὸ 
προοίμιον. ᾿Ἐπειδὴ δὲ χινηθέντος τοῦ ἐγχλήματος ἐδείχθη 
τὸ μέγεθος, ἀφέμενος ἀναγκαίως ὧν προήρξατο, τὴν λυ- 
ποῦσαν αὐτὸν ἀντίθεσιν διαδάλλειν πειρᾶται. Ἔστι δὲ 
αὕτη τίς ; fj ἀπὸ τῆς Αἰσχίνου δυνάμεως. Ἀλλ᾽ οὐχ ἰχανὸς 
Αἰσχίνης, οὐδὲ τοσαύτην ἔχει δύναμιν ὥστε εἴχοσι δύο 
πόλεων προδοῦναι χατάλογον, Τί δήποτε δὲ στοχαστιχῆς 
οὔσης τῆς ὑποθέσεως ἐλέγχων ἀπαιτήσει οὐ κέχρηται; xol 
λέγομεν ὅτι γνώμης ἐστὶ στοχασμός. Οὐχ οἷόν τς δὲ 
προδήλων ὄντων τῶν πραγμάτων ὑφ᾽ ὧν πέπραχται, xal 
καταφανοῦς ὑπάρχοντος τοῦ πεποιηκότος ἐλέγχων ἀπαίτη- 
σιν γενέσθαι, ᾿Ενταῦθα γὰρ τῆς βουλήσεως μόνης ἐξέτασις 
καὶ τῶν τεχμηρίων. Ἐλέγχους δὲ οὐχ ἀπαιτοῦμεν, ὅτι 
μὴ τὴν ἑτέρου γνώμην οἷδέ τις εἰ ἑχὼν ἣ ἄχων xol ἔξηπα- 
τημένος τοὺς λόγους εἴρηχε. Καὶ f, βούλησις δὲ ἠρέμα 
μὲν δηλοῦται, φυλάττεται δὲ f πλείων ἐξέτασις ἐν τῷ 
χρώματι. Τὴν δὲ δύναμιν βλάπτουσαν xal ὑπερθαίνουσαν 
τὴν ποιότητα χατέμιξε τῇ θέσει τῶν ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους, 
πιθανὰ ποιῶν τὰ ἐγχλήματα. ΤΟΥ͂, 

Βούλομαι δὲ] Τί δήποτ στοχαστιχῆς οὔσης τῆς ζητή- 
σεως οὔτε ἐλέγχων ἀπαιτήσει χέχρηται οὔτε μὴν βουλήσει 
πρὸ τῆς δυνάμεως; λύσις, ὅτι γνώμης ἐστὶ στοχασμός. 
BFRSY. ΠΙληρώσας τὸ παραγραφιχὸν εἰσδάλλει ἐντεῦθεν 
ἐπὶ τὸ δεύτερον χεφάλαιον τοῦ στοχασμοῦ, ὅπερ ἐστὶν 
$ τῶν ἐλέγχων ἀπαίτησις. ATCV. 

349, 16. Ὃν τρόπον] ἀντὶ τοῦ, καθ᾽ ὃν ὑστέρησαν 
τρόπον ποτὲ ὑμᾶς τοὺς Φωχεῖς. P. 

349, 28. Δεῖ δὲ μηδένα ὑμῶν ) Ἔστιν οὖν τῆς ἀντιθέ- 
σεως ἧ δύναμις ἐν τούτοις χατὰ ἀναίρεσιν εἰσηγμένη᾽ ἐν- 
ταῦθα γὰρ τῆς βουλήσεως μόνης fj ἐξέτασις xal τῶν τεχμη- 
ρίων. BFSY. 

Ἧ μὲν βούλησις μέχρι τοῦ μετρίου συμπέπλεχται ix 
τούτον. Εἶθ᾽ οὗτος, εἴπερ ὥσπερ οὗτος, ἠδουλήθη μι- 
σθώσας αὗτὸν τοῖς ἐχθροῖς ἐξαπατᾶν ὑμᾶς xat φεναχίζειν, 
τῶν ἴσων αἴτιος ἦν χαχῶν ὅσων περ xat οὗτος. Τὴν δέ 
γε δύναμιν ηὔξησεν ἐχ τῆς ποιότητος, εἰπὼν ὅτι ὑμεῖς 
χκατεστήσατε χύριον, xal τοὺς καιροὺς συνῆψεν ἐπὶ τούτοις, 
μέρος τῆς δυνάμεως ὄντας. ΤΟΥ͂. 

350, 3. Ὅτι ὅντιν᾽ ἂν ὑμεῖς εἰ xal τοῦ Αἰσχίνου τα- 
πεινότερόν τε xal ἥττω. ΤΟΥ͂. 

350, 5. Ei0' οὗτος Συνέζευξε τῇ δυνάμει τὴν βούλη- 


| σῖν, χρατύνων αὐτὴν τῇ χοινωνίᾳ. ΤΟΥ. 


“9. 
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350, 6. "EG ftr, ] Διὰ τί ἐπ᾽ ἴλάχιστον γρῆται νῦν 
τ, ζωυλήσει; λέγομεν ὅτι τεγνιχῶς τοῦτο ποιεΐ, Βούλεταν 
γὰρ αὐτὴν τηρῆσαι iw τῷ δευτέρῳ στογασμῷ. Δεύτερος 
γὰρ ἐμπίσπτε: μεταξὺ τοῦ λόγου ἀπ᾽ ἀντιθέσεως, οἷον 
« xai πόθεν δῆλον ὅτι ταῦτα ἐβδονλόμην ποιεῖν; » --- 
Διὰ τοῦ εἰπεῖν ἐξυυλήθη͵ ἐσήμανε τὴν βούλησιν τὴν γὰρ 
δόναχμιν προειζίων ἐπήγαγε τὴν βούλησιν. ACDGRTV. 

350, 8 Οὐ γὰρ εἰ φαύλοις] Τοῦτο μέν ἐστι μέρος τῆς 
ἀντιθέσεως, ὅτι φαῦλος καὶ τῶν τυχόντων xal οὐδὲ τῶν 
σεμνῶν οὐδὲ τῶν λαμπρῶν Αἰσχίνης, ὁμοῦ ἐξεπέτηδες 
φαυλίζων, οὗ παρ᾽ ἑαυτοῦ δὲ φαυλίζων.--- ἐναντίου γὰρ ἦν---, 
ἀλλὰ παρὰ τῶν ἐχόντων ταύτην τὴν ὑξόληψιν λαμβάνων 
τὸν λόγον. Ἔστι δὲ xai τῶν ἀσαφῶν τὸ χωρίον. Τί γοῦν 
βούλεται λέγειν ἐν τούτῳ ; ὅτι οἱ Φωχεῖς, εἰ xal φαύλῳ 
κατεχρήσασθε διαχόνῳ καὶ πρεσδευτῇ, οὐ πρὸς ἐχεῖνον εἷ- 
δον, ἀλλὰ πρὸς τὴν πόλιν, ΤΟΥ͂. . 

350, 10. Abwürat] ἄξια χρίνεται. P. (TU γάρ; ὧν ἢ 
πόλις ἀξιοῦται παρὰ τοῖς ἄλλοις, ἐπ᾽ αὐτοὺς ἀναφέρεται, 
ἀντὶ τοῦ, οὖχ ἠξίωσαν ὀλιγωρῆσαι τῶν Αἰσχένου λόγων, 
ἀλλ΄ ἀπεῖδον πρός τε τὸ τῆς πόλεως πρόσωπον xat ἀξίωμα, 
xai τούτοις πιστεύσαντες ἀπώλοντο. “ἵνα δὲ fj δύναμις 
ἰσχυρὰ γένηται, προσέθηχε καὶ τοὺς ἄλλους πρέσθεις, xal 
διηυχρένησεν ἐπὶ τίνι χατηγορεῖ, προσθεὶς xalslziov, « εἶ 
« 02a τῆς Φωχέων σωτηρίας ἐπὶ τὴν πρεσθείαν ἦχε, ταῦθ᾽ 
« ἅπαντ᾽ ἀπώλεσαν οὗτοι. » Καὶ προσέθηχε πάλιν τὴν 
βούλησιν, εἰπὼν, « xaX διέφθειραν ἔχόντες. » To δέ γε 
ἰσχυρότερον μέρος τῆς βουλήσεως, τὴν αἰτίαν, οὐ λέγει" 
τούτου γὰρ τοῦ κεφαλαίου τὸ μέγιστον μέρος ἐστὶν fj αἰτία, 
ἣν ἐν τῷ δευτέρῳ στοχασμῷ διεφύλαξε. TCV. 

350, 17. Δὸς δέ μοι τὸ προθούλευμα] Εἰσδάλλει ἐπὶ 
τὴν τῶν ἐλέγχων ἀπαίτησιν, πληρώσας τὴν δύναμιν. Προ- 
ὀούλευμα δὲ λέγει τὸ ἀχοῦσαι τὴν βουλὴν πρὸ τοῦ δήμου 
Δημοσθένους κατηγοροῦντος τοῦ Αἰσχίνου xal τῶν ἄλλων 
πρέσθεων ὅτι παρεπρέσδευσαν καὶ χαταψηφίσασθαι αὐτῶν 
ὡς ἀδικησάντων xal γράψαι xol ψήφισμα ἕνα αὐτῶν τῶν 
βουλευτῶν, ὥστε μὴ χληθῆναι εἰς τὸ πρυτανεῖον πρὸς 
δεῖπνον. ᾿Ἀεὶ γὰρ οἱ πρέσόεις ἐπανερχόμενοι ἐκαλοῦντο 
εἰς δεῖπνον ἔθει τινὶ τιμῆς χάριν. Τοῦτο γοῦν παραφέρει 
εἷς ἔλεγχον αὐτῶν τῆς προδοσίας, ὅτι ὡς προδοτῶν χατα- 
-γνοῦσα ἢ βουλὴ οὐχ ἐκάλεσεν αὐτοὺς εἷς δεῖπνον. ACDGR 
TV. Μετέδη πάλιν ἐντεῦθεν ἐπὶ τὸ χεφάλαιον, οὗπερ ἦν 
ἐξ ἀρχῆς τὸ προοίμιον, λέγω δὴ τοῦ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους. 
Ἄρχεται δὲ ix μεταληπτιχοῦ, « νῦν fiiv λέγεις περὶ τῆς 
“προδοσίας, ἐξὸν πρὸ τῶν πραγμάτων εἰπεῖν καὶ σῶσαι ; » 
Ὁ δὲ ὅτι οὐχ ἐσίγησε συνίστησι, παρεχόμενος τὸ προθού- 
λευμα’ εἶναι γὰρ σημεῖον τῶν αὐτοῦ λόγων, ὅπερ ἐψηφί- 
caro πρὸς τὰς ἐπαγγελίας τοῦ ῥήτορος. Πληρώσας δὲ 
διὰ τῆς προσηχούτης ἐξεργασίας τὸν τρόπον μεταβέδηχεν 
ἐπ᾽ αὐτὰ τὰ ἀπ᾿ ἀρχῆς ἄχρι τέλους, καθαρῶς ἀπὸ τῶν 
χρόνων ἀρξάμενος. Αἰτιᾶται γὰρ τὸν Αἰσχίνην ὡς ἐξεπί- 
τηδες ἀποχλείσαντα τῶν καιρῶν τὴν πόλιν, ὡς μηδὲ ἐγ- 
γενέσθαι βουλεύεσθαι περὶ νῶν προχειμένων, τοῦ Φιλίππου 
χκατεϊληφότος τὰς Πύλας: ἅμα τε γὰρ ἤχουσε κἀκεῖνος πα- 
ρῆν. Εὔδηλον ὡς ἀπωλώλει τῆς βοηθείας 6 χρόνος, ἐν ᾧ 
κλεῖσαι τὰς Πύλας οἷόν τε ἦν τῷ δήμῳ. Εἶτ᾽, ἐπειδὴ 


ἀντέπιπτεν, Οὐ γὰρ ἦν ἑτέρως βοηθεῖν ἢ προειπόντας Φω-. 


κεῦσιν ἀσφαλέστερόν τι περὶ αὐτῶν βουλεύσασθαι, ἔλυσε 
δύο λύσεσι’ μιᾷ μὲν, ὅτι οὐδεὶς ἀνέγνω τῷ δήμῳ τὸ προ- 
βούλευμα * ἦ γὰρ ἂν ὁ δῆμος ἐδουλεύσατο- ἑτέρᾳ δὲ, ὅτι 
εἰ καὶ βουλεύσασθαι ὁ δῆμος οἷός τε ἦν, ἐξηπάτησεν αὖ- 


ΣΧΟΔΛΙ͂Α ΕἸΣ AHMOZOENHNX, 


τὸν Αἴσχένης ἔλκίσι καὶ ὑκοσχέσεπιν. "Exdiridsno 


τὰ ἰσχυρότατα τῶν τεχισρίων, λέγων τοὺς Ashes i- 


γος. . 

35o, 18. ἘΣαγγελίαν]) πρόσταξεν ἣ αἴτησιν. ΒΆΡ. 

Κωλυθεῖσα] ὡς σρότερον. P. 

Ἰώ τους] τοὺς κρεσέέξας. P. 

350, 24. Οὔτε εἰς τὸ κρυτανεῖον) Ἔνεδξγ εἴο iz 
θῆναι τὴν χλῆσιν, ἕως ἂν γνῷ ἢ βουλὴ τὴν dien | 
ὅτι οὕτω ἐν τῷ δήμω ἀκεκρέσθευσαν. 


Ὁ δὲ τὴν ἱκέκο 


σιν εἷς τὸ μὴ γενέσθαι μηδὲ ἔσεσθαι τηραλαρίζόν Ὁ 
TCV 


350, 26. Οὗ θάνατον κχατεχειροτόνησεν ] ΚπειδίτεΣ, 
χκατέχρινεν. P. Ἔνήλλαξε τὸν χρόνον δῆλον ΤΣ « 
ἔχλήθη πρότερον, εἶθ᾽ ὕστερον χαταγνωσθεὶς inh. 
TCV 


351, 2. Ἐνταῦθ᾽ οὔτ᾽ ἔπαινος] Τρίτον Keplom zd 


ὧν ἀπήγγειλεν" ὃ τῆς προχατασχευῆς ἔστι πρῶτον ras 
λαιον, τρίτον δὲ τῆς χατασχευῆς xai ἀποδείξεως, BFY. 
351, 5. E? μὲν τοΐνυν ταὐτὰ ] Ast οὖν τοῦτο διὰ» 


τω σχήματι, ὅτι, εἰ μὲν πάντες οἱ πρέσδεις ταὐτὸ τό 


σθεύομεν, ὅ ἐστιν εἰ πάντες ἐγενόμεθα προδόται, bay 
ἂν πάντες οὐχ ἐχλήθημεν" εἰ δὲ οἱ μὲν ἡμῶν τὰ jam 
ἔπραττον, oi δὲ παρεπρέσθευσαν,, διὰ τοὺς παραζρεζεν 
σαντας συνέθδη xai τοὺς ἄλλους μὴ χληθῆναι, Α--ὟΥ. 

δεινὰ] φοδερά. P. 

Διαχρουσαμένῳ] ἐχφυγόντι, ἀποπεμψαμένῳ. P 

351, 19. Τούτων δὲ | vot τὸ μὴ χληθῆναι. B. 

351, 20. Ἡ μὲν οὖν βουλὴ ταῦτα] Ἐντεῦθεν ἐγ 
τῶν σημείων, ὅπερ χεφάλαιον καλεῖται, τὰ ἐξ ἐξ 
ἄχρι τέλους. ACDGRTV. | 

352, 1. ᾿Αναστὰς δ᾽ οὗτος ἐδημηγόρει] δύο WE 
ἀρχῆς ἄχρι τέλους, τόν τε χρόνον, xal τοὺς Aírox 451" 
νου, ἀναγκαίως καὶ χρῶμα ἐπήγαγεν" ἑχάστῳ γὰρ τῶν 5 
ἀρχῆς ἄχρι τέλους ἀποδοτέον χρῶμα. ΒΕΆΘΥΤΟΥ. 

352, 4. Ἐπιχεχηρυχέναι] Ὁπότε βούλοιτο ἡ τόν 
ἄρχων, ἀναιρεθῆναί τινα τῶν μὴ ὄντων ὑφ᾽ ἑαυτοῖς it 
ρυττον δώσειν χρήματα, εἴ τις αὐτὸν ἀνέλοι, 1o: nl 
τόσα. BF. 

Παρουσίᾳ ] ἐπιδημίᾳ. P. 

Τούτοις ] τοῖς πρέσδεσι. P. 

Προηγγελχέναι ] ὡς τὸ βοηθῆσαι Φωχεῦσι. P. u 

352, 7. Πρᾳοτέρους γενέσθαι τινὸς] ἢ παντὸς iier 
που βούλεται τὸ τινός, ἢ τένος λέγει ᾿ πόρρω γ HP" 
παραπλήσιον εἷς φιλανθρωπίαν. ΤΟΥ͂. 

352, 10. Καὶ μετὰ ταῦτα] Ἢ λύσις. 5. |, 

Καὶ μετὰ ταῦτα ἀνεγινώσκετο fj ἐπιστολὴ ἢ 22 δι3 
rou] Τοῦτο δέ ἐστι τὸ χρῶμα τὸ ὑπὲρ τῶν χρόνων host 
Qiixog χατέσχε τὰς Πύλας, καὶ τούτου γέγονεν hs 
αἴτιος. Εἶτα fj λύσις εὐθύς" οὗτος ἔγραψε τὴν iom 
ἀπολειφθεὶς ἡμῶν, ofotvel χωρισθείς: πρὸς δὲ 195 T 
vou λόγους ἀπήντησεν οὕτω λέγων Φίλιππος οὐκ Er 
τησεν, ἀλλ᾽ Αἰσχίνης. ΤΟΥ͂. "ps 

352, 11. Ἣν οὗτος ἔγραψεν ἀπολειφθεὶς ἡμῶν] ἣν 
ἀπολειφθεὶς ἡμῶν, ἵνα μὴ δόξῃ χοινωνεῖν τῶν RU 
Tov: τὸ δὲ οὗτος ἔγραψεν, ἵνα μὴ ἐπὶ Φίλιππον m ἣ 
αἰτίαν“ ἐπὶ τὰς πόλεις δὲ, ἵνα τὰς συμμαχιαὰς un , " 
χαὶ δρχοῦν ἔδει’ οὐχ ἀπὸ ταὐτομάτου δὲ, ἵνα δε ᾿ 
χαχουργίαν, ὅτι ἐμερίσαντο τὴν ἐπιδουλὴν Alsgir 
Φίλιππος. ΤΟΥ. 

352, 13. Διαρρήδην μεγαλοφώνως. P. 





XIX. ΠΕΡῚ ΤΗΣ ΠΑΡΑΠΡΕΣΒΕΙΑΣ. 


353, 16. Συνδιαλλάττωσιν ] φιλιώσωσιν. P. 

352, 17. Τοὺς Ἀλεῖς πρὸς τοὺς Φαρσαλίους) πολίτας, 
B. Ἤδη ἔγνωμεν ἐν τοῖς Φιλιππιχοῖς ὅτι αἱ δύο πόλεις 
αὗται τῆς Θετταλίας ἐστασίαζον πρὸς ἑαυτὰς, ἣ μὲν Φάρ- 
σαλος φίλη οὖσα τοῦ Φιλίππου, 6 δὲ Ἄλος τῶν Ἀθη- 
ναίων. ACDGRTV. 

353, 3. Λέγε αὐτοῖς τὴν ἐπιστολὴν ] Τὸ θαυμαστότατον 
τοῦτό ἐστιν ὅτι ἧπερ ἂν Αἰσχίνης ἐχρήσατο πρὸς ἀπολο- 
γίαν ἐπιστολῇ, ταύτην ἔλαθε πρὸς χατηγορίαν Δημοσθέ- 
νης" σύνηθες γὰρ αὐτῷ τὰ ἰσχυρὰ τῶν ἀντιδίχων διὰ ἰσχὺν 
δεινότητος αὑτοῦ ποιεῖσθαι. ΤΟΥ͂, 

353, 9. Περὶ δὲ Φωχέων ] Μετὰ τὴν ἀνάγνωσιν τῆς 
ἐπιστολῆς, ὥσπερ ἐπιδεθαιούμενος τὴν ἐξ αὐτῆς ὠφέλειαν, 
πάλιν ἐπάγει « περὶ δὲ Φωχέων, ἢ Θηδαίων, ἢ τῶν ἄλλων 
« ὧν οὗτος ἀπήγγειλε πρὸς ὑμᾶς, οὐδὲ γρῦ. » Οὗτος, 
οὐχ ἄρα Φίλιππος, ἐξηπάτηχε. Τοῦτο γάρ ἐστιν ὃ προο- 
ρᾶται. Λύσας δὲ ἐν τῷ μεταξὺ τὰ λυποῦντα, xal συστή- 
σὰς τὴν ἐπιστολὴν Αἰσχίνου μᾶλλον ἢ Φιλίππου εἶναι, 
πάλιν ἐπὶ τοὺς Αἰσχίνου λόγους ἐπανῆχεν, οὐχ ἀναχωρῶν 
τῶν ἰσχυροτάτων, θεώρημα παραδιδοὺς, ἐνδιατρίθειν τοῖς 
&vayxalow. ΤΟΥ͂. 

353, rr. Οὐδὲ γρῦ] γράφει δηλονότι. P. ᾿ἈἈντὶ τοῦ 
οὐδὲ ὅλως. Εἴρηται δὲ τὸ γρῦ τὸ μιχρὸν ἀπὸ μεταφορᾶς 
τοῦ ῥύπου τοῦ γινομένου ἐν τοῖς ὄνυξιν, τοῦ οὕτω χαλου- 
μένου. ARTP. 

353, 13. "AXetc ] Ἄλος πόλις xat Ἀλεῖς οἱ πολῖται. BF. 

353. 16. Ὁ σχοπῶν Φίλιππος δηλονότι. "Exsivov 
γράψαντος πρὸς ᾿Αθηναίους ὅτι σχοπῶ τί ποιῶν ἣμῖν χαρί- 
σαιμι. Ρ. 

Αὐσασϑαι] διὰ λύτρων ἀποδοῦναι. P. 

Ἐγγράψαι] μὴ λῦσαι τοὺς Ἀλεῖς. P. 

353, 22. Ὃ τοίνυν μέγιστον ] Ἀποχοπὴ τὸ σχῆμα, ἀντὶ 
τοῦ ἀχούσατέ μου. ΑΤΡ. 

353, 24. Ἠνέγχαμεν ἡμεῖς} μετὰ Ἀντιπάτρου xal 
Παρμενίωνος. AR. 

354, 11. Ἐπαγγείλασθαι | ἀντὶ τοῦ αἰτῆσαι. ARX. 

354, 14. Προΐεσθαι ] προδιδόναι. P. 

354, 15. Εἰ μὴ θεσπιαὶ καὶ Πλαταιαὶ) Πάλιν ἐνταῦθα 
προσέθηχε τοῖς ἀπ’ ἀρχῆς ἄχρι τέλους Θηδαίους, οὐκ 
ἀθρόως ἐχχέας ἅπαντα, κατὰ δὲ μέρος ἀεὶ προστίθησιν, ἵνα 
xal al λύσεις ἀχόλουθοι xol οἱ λόγοι σαφεῖς γένωνται. 
E300; γοῦν ἐπὶ τὴν μνήμην Θηδαίων ἐλθὼν πάλιν τὸ 
χρῶμα ἐζήτησεν, ὥσπερ xal ἐπὶ τῶν προτέρων’ ἔφη γὰρ 
χαὶ τὸ Θηδαίους αὐτίχα δὴ μάλα δώσειν δίχην. Ποῦ τοί- 
νυν $ δίχη; ἤχουσαν οἱ Θηδαῖοι, φησὶ, xal διὰ τοῦτο 
ἐφυλάξαντο: xol Φίλιππος οὖχ ἔσχεν ἀνελεῖν τὰς Θήθας. 
Εἰ τοίνυν παρὰ τὸ προαισθέσθαι χεκώλυται, τίς ὃ ἐχλαλή- 
σας; οὖχ οὗτος ; ἔχει δὲ τὸ χρῶμα καὶ τὴν λύσιν εὐθὺς 
τοῦ χρώματος, ἐπὶ τούτοις ἀχολούθως ζητήσας τὸ μετα- 
Anxtxóv: πῶς οὖν ἐσιώπησας ἀπατωμένης τῆς πόλεως ; xol 
πρὸς τοῦτο ἀπαντῶν ὑπομιμνήσχει τῆς ἑαυτοῦ παρόδου xol 
ὧν ἔπαθε λέγειν βουλόμενος. Εἶτ᾽ ἐπειδήπερ οὐχ εἶχε 
μαρτυρίαν τῶν λόγων, ὡς ἐν ποιήματι ἠθοποιΐας cuvé- 
mÀastw ἔχει γὰρ xai τὸ μεγαλεῖον τῶν λόγων ix τοῦ 
Πλάτωνος, xal λαμθάνει τὸ χρήσιμον ἐχ τῶν διαλόγων 
τῶν ἀμοιδαίων, εἶδος χαινὸν xa πιθανὸν εἰσάγων. Οὐδὲ 
γὰρ ἀκατάσχευον ἀφῆχεν ὅ τι εἴρηχεν, ἀλλ᾽ ἐν τῇ τῆς 
πλάσεως εὑρέσει τὴν πίστιν παρέσχετο“ μᾶλλον γὰρ ἐνδια- 
τιθέμεθα πρὸς τοὺς ἐγχατασχεύους λόγους 7| τοὺς ἁπλού- 
στερον εἰρημένους. TCV. 
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354, 17. Καίτοι ταῦτα εἰ μὲν ἀχοῦσαι ] Λύσις i57 vfo- 
τάτη ἀντιθέσεως, οἷον, ἀλλ᾽ ἀχούσαντες οἱ Θηθαῖοι ἐφυ- 
λάξαντο xai δι᾽ αὐτὸ οὐ διεφθάρησαν" εἴτα λύει αὐτὴν 
διλημμάτῳ σχήματι. Ἔμελλε xatk τὸ ἀληθὲς ταῦτα 
ποιεῖν ὁ Φίλιππος, 7| oJ. — Ed μὲν γὰρ οὐχ ἔμελλε ποιῆ- 
σαι, ἀλλὰ σὺ ἡπάτας, εἰχότως ἐφλυάρεις ταῦτα ἀπατῶν 
ἡμᾶς, εἰδὼς ὅτι οὐ γενήσεται" εἰ δὲ διὰ τὸ προαισθέσθαι 
χεχώλυται, διὰ τί μὴ ἐσιώπας; εἰ μὲν γὰρ ἐγίνωσχες ὅτι, 
ἐὰν χαὶ ἀχούσωσιν οἱ Θηδαῖοι, οὐ δυνήσονται φυλάξεσθαι, 
ὡς ὄντες ἀσθενεῖς, τί οὖν μὴ διεφθάρησαν ; εἰ δὲ ἐγένωσχες 
ὅτι ἰσχυροί εἰσι, xat ἐὰν προαχούσωσι φυλάέξτωνται, τί 
ἐφλυάρεις; ACDGRTV. 

Οὗτος] 6 Αἰσχίνης. P. 

354, 29. Ἐξσπαθᾶτο ] ἀντὶ τοῦ συνετίθετο μεταροριχῶς 
ἀπὸ τῆς τῶν ὑφαντῶν σπάθης. BRY. Ὑφαίνετο, χατε- 
σχευάζετο, ἣ ἐπεδαψιλεύετο, ἀπὸ τοῦ σπαθᾶν xal πολλὴν 
χρόχην ἐμθάλλειν τῇ ἐσθῆτι, ὡς ἔχομεν τὴν χρῆσιν παρὰ 
τῷ Ἀριστοφάνει ἐν ταῖς Νεφέλαις (55) « ὦ γύναι, λίαν 
σπαθᾶς. » ACDGRTV. 

355, 3. Καὶ ὅθεν) ἐψεύδετο. P. 

355, 6. Ὑπὸ τούτων | ὑπὸ Φιλίππου xal Αἰσχίνου. 
ταν. 

355, 7 Σιωπᾶν] Τοῦτο γὰρ ἔδει τὸν Φίλιππον σιωπᾶν, 
χαὶ μὴ προσθεῖναι τῇ εἰρήνῃ, τὸ, πλὴν Φωχέων καὶ 
ἌἈλέων, εἴπερ ἔμελλεν αὐτοὺς σῶσαι καὶ μὴ τῷ ἐχσπόνδους 
ἀφεῖναι χαταστρέψασθαι. CDGRT. 

355, 15. Τραχέως δ᾽ ὑμῶν) "Ebóxet γάρ πως βασχαίνειν 
εὐπραξίᾳ τῆς πόλεως, δι’ ὧν οὐδὲ προσδοχᾶν ἀνέχεται. 
TCP. Ἐπειδὴ ὥσπερ ἐδόχει ἀπεύχεσθαι τὰ ἀγαθὰ τῇ 
πόλει τῷ μὴ προδοχᾶν. ACDGRTV. 

355, 16. "Exóvtov ] εἰς ἐμὲ, διὰ τὸ εἰπεῖν ἐμὲ rpoc- 
δοχᾶν. Καὶ ὅπως γε ἔφην καὶ τοῦτο, ὅτι ἀντὶ τούτων, 
καὶ τὰ λοιπά, Ρ. 

Μὴ νῦν ὑπολαμδάνων Οὐ νῦν ὀφείλεις ἐχστῆναι τοῦ 
δοχεῖν χεχοινωνηχέναι ἣμῖν τῆς πρεσδείας, ἀλλὰ τότε 
ἀφίστασο, xai μὴ προσποιήσῃ χοινωνεῖν ἣμῖν, ὅταν ταῦτα 
γένηται καὶ ἡμεῖς μέλλωμεν στεφανοῦσθαι διὰ ταῦτα. 
ACDGRTV. 

355, 25. Οὗτος μὲν γὰρ ὕδωρ] Ἐπειδὴ ἡμέρᾳ τροφῇ 
χαὶ ποτῷ χρῶνται οἱ ἄνθρωποι, ὕδατι δὲ τὰ θηρία, σχώ- 
πτων αὐτὸν εἰς θηριώδη βίον 6 Φιλοχράτης ταῦτα ἔλεγεν. 
Ἄγει δὲ αὐτοὺς εἰς ὑπόμνησιν τοῦ σχώμματος, ἵν᾽ ἐπιτα.- 
ράξας τῷ γελοίῳ τῶν δικαστῶν τὰς χρίσεις συμμάχῳ τῷ 
πάθει πρὸς τὴν πειθὼ χαταχρήσηται, Θαυμαστὴ δὲ χαὶ 
τῆς ὕδρεως ἢ προσποίησις. Ἔχ γὰρ τῆς τοῦ ἐχθροῦ xpl- 
σεως τοῦ βίου τὴν ἐγχράτειαν ἐσέμνυνε, xal πρὸς τὰ τῆς 
μισθαρνίας ἐγχλήματα [ἀπολογεῖται }" 6 γὰρ ὅδωρ πίνων 
πῶς ἀπρεπὲς χέρδος ἐπόθει; ΤΟΥ͂, 

355, 26. Σχέψασθε δὴ τὸ ψήφισμα } Ταῦτα αἰτίαν καὶ 
πίστιν περιέχει τοῦ διὰ τοὺς Αἰσχίνου λόγους ἰσχῦσαι τὸ 
Φιλοκράτους ψήφισμα “ εἰ γὰρ ἅμα τε εἶπεν Αἰσχίνης ἅμα 
τε Φιλοχράτης ἔγραψεν, εἴη ἂν τὸ ψήφισμα περιεχτιχὸν 
τῶν Αἰσχίνου λόγων. Ὅτι μὲν οὖν καὶ τοῦτο τῶν ἀπ᾽ 
ἀργῆς ἄχρι τέλους δῆλον. Ὅτι δὲ λυπεῖ τὸν ῥήτορα γνοίη 
τις ἂν ἐνθυμηθεὶς ὅτι ῥάδιον Αἰσχίνῃ μεταστατιχῷ χρω- 
μένῳ εἷς τὴν ἀπολογίαν μετενεγκεῖν ἐπὶ τὸν Φιλοχράτην 
τὸ ἔγχλημα᾽ ἐρεῖ γὰρ ὡς ὁ γράψας τὸ ψήφισμα xal τὸν 
Φίλιππον ἐπαινέσας αἴτιος γέγονε τοῦ μὴ τὴν πόλιν ψη- 
φίσασθαί τι χρηστὸν ὑπὲρ Φωχέων. Τοῦτο οὖν εὐλαθηβεὶς 
6 ῥήτωρ δεινότητι χέχρηται, πρῶτον μὲν ἀποδεικνὺς ταὐ- 
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τὸν Αἰσχίνου τὴν δημηγορίαν xoi τὰ ψήφισμα, ἔπειτα ὅτι 
οὐχ ἂν παρεδέξατο τὸ Φιλοχράτους γράμμα ἣ πόλις, μὴ 
τῶν ὑποῦγ σεων τούτων προειρημένων "ὅπερ γὰρ ἐπὶ τῆς 
ἐπιστολῆς εἴπομεν, τοῦτο χἀνταῦθα ἐποίησεν, τὸ ἰσχυρὸν 
τοῦ ἀντιδίχου συναγωνιστιχὸν ἑαυτῷ πεποίηχεν. Εἶτα 
πάλιν ἐνταῦθα φοδηθεὶς τὸ παρ᾽ Αἰσχίνου χρῶμα ---- ἠδύ- 
vato γὰρ ix τῶν γεγραμμένων ἕν τῷ ψηφίσματι μαρτυ- 
ρίαν λαξεῖν, ὅτι Φίλιππος ἦν 6 ὑπισχνούμενος ---- εἴρηχεν 
εἰπὼν, « ἀλλ᾽ οὐδὲν ἐχεῖνος ἐπηγγέλλετο, » ἀλλ᾽ οὗτος 
ἦν 6 λέγων ὑπὲρ αὐτοῦ xal ὑπισχνούμενος. Εἶτα ἐπιδε- 
βαιῶν ὅτι Alay vou μᾶλλον ἢ Φιλοχράτους τὸ ψήφισμα, 
πάλιν ἐπάγει λέγων, « πρὸς δὲ τοὺς παρὰ τούτου λόγους 
« ὡρμηχότας ὑμᾶς λαδὼν 6 Φιλοκράτης ἐγγράφει τοῦτο 
« εἷς] τὸ ψήφισμα. » Διορίζεται γὰρ ἐν τούτοις χατα- 
σχευὴν εἶναι τῆς τοῦ ψηφίσματος ἀπάτης τοὺς Αἰσχένου 
λόγους. ΤΟΥ. 

355, 27. Μετὰ ταῦτα ] μετὰ τὸ σχῶψαι. AR. 

355, 28. Οὑτωσὶ] ἁπλῶς xat μὴ μετ᾽ ἐπιστασίας. 
Lxss. 

356, 3. Μόνον οὐχ ὀπίσω Ἔδει πληθυντιχῶς εἰπεῖν τὰς 
χεῖρας, ἵνα 7j ἐπὶ πάντων. ΤΟΥ͂, 

Τὼ χεῖρε ) ἐπὶ ἑνὸς ἑκάστου τῶν Φωχέων. ARTP. 

356, 6. “Ὅσων ὅσα ἔγραψε, φησὶν, 6 Φιλοχράτης περὶ 
Φιλίππου, . 

356, 10. Ἐχεῖνός γε ἐπηγγέλλετο ] Εἴποι ἄν τις ὅτι 
ἐναντιοῦται ξαυτῷ λέγων, « ἀλλ᾽ οὐδὲν ἐπηγγέλλετο. » 
Λέγομεν ὅτι αὕτη λύσις ἐστὶ τοῦ ἐναντίον, ἵνα, ὅταν λέγη 
tb , οὐδὲν ὑπισχνεῖτο, νοήσωμεν ὡρισμένως, ὅταν δὲ λέγῃ 
ὅτι ὑπισχνεῖτο, ἵνα λάθωμεν ἀορίστως. ACDGRTV. 

356, 14. ὭὯρμηχότας ὑμᾶς λαδὼν] ἀλόγως αὐτῷ πει- 
σθέντας xal προσχωρήσαντας. Φρονίμως δὲ ἐπάγει τὴν 
αἰτίαν Exi τὸν Αἰσχίνην. Οὐχ ἂν γὰρ εὗρε, φησὶν, ἀπα- 
τῆσαι 6 Φιλοχράτης, εἰ μὴ τὴν ἀπάτην Αἰσχίνης προχα- 
τεσχεύασεν. ΤΟΥ. 

356, 18. Τοὺς διαχωλύοντας  οὖχ εἶπε φανερῶς τοὺς 
Φυωχέας: οὗ γὰρ ἂν ἠνέσχοντο ᾿Αθηναῖοι: ἀλλὰ τῷ ἀορίστῳ 
ἕλαθε τὴν χαχουργίαν ἐργασάμενος. TCV. 

356, 19. (χοῦν ] διὰ τὰς ὑποσχέσεις τοῦ Αἰσχίνου. AR. 

356, 3. Εὐφημότατα ἀνθρώπων ] Τοῦτο, φασὶ, 1:7 vi- 
κζῷς ἐξεῦρε παρέδωχε γὰρ τοῖς ἐχθροῖς αὐτῶν εὐφήμως, 
τῷ ὀνόματι χρησάμενος τῶν ᾿Αμφιχτυόνων. ACDGRTV. 

356, 26. Ἀλλ᾽ οὐδὲ συγχαλέσαι Ταῦτα ἀπὸ τῶν πα- 
ρειμένων λοιπόν, "Ἔστι δὲ xal αὐτὸ μέρος τῶν ἀπ᾽ ἀργῆς 
ἄχρι τέλους, ΤΌΥ, Ὁ Πρόξενος στατηγὸς ἦν ᾿Αθηναίων. 
Διέτριδε δὲ περὶ Πύλας, ἐπιτηρῶν τὴν Φιλίππου πάροδον. 
ACDGRTV. 

356, 29. Καίτοι καὶ ἐπιστολὰς ] Πάλιν ἕτερον xal τοῦτο 
μεταστατιχόν. Διωθούμενος γὰρ ἀφ᾽ ξαυτοῦ τὰς αἰτίας 
Αἰσχίνης, τὰς μὲν ἐπὶ Φιλοχράτην ἀναθήσει, τὰς δὲ τῇ 
πόλει, Τί γὰρ ἐρεῖ; ὑμεῖς αἴτιοι γεγόνατε τῆς Φωχέων 
ἁλώσεως, χληθέντες μὲν ὑπὸ Φιλίππου, ταῖς δὲ ἐπιστολαῖς 
ὑπαχούσαντες. — "Il λύσις τοίνυν εὐθὺς καὶ συνεχὴς, τὸ οὐχ 
ἵνα ἐξέλθητε. ΤΟΥ. 

357, 2. Πώμαλα] ὑφ᾽ ἕν ἀναγνωστέον λέγουσι δὲ 
Συραχοσίων εἶναι τὴν φωνὴν ἀντὶ τοῦ οὐδαμῶς, ἔμαθον 
δὲ αὑτὴν οἱ ᾿Αθηναῖοι ἀπὸ τῶν φυγάδων. AR. 

ΠὨώμαλα ] ὄνομα δέ ἐστιν ὑφ᾽ ἣν ἀναγινωσχόμενον, ὡς 
μέν τινές φασι, Σιχελῶν χομισάντων τῶν ἐχεῖθεν φυγάδων. 
ἸΙσυδυναμεῖ δὲ τῷ xat' οὐδένα τρόπον xal τῷ οὐδ᾽ ὅλως. 
Καὶ ἄλλην δὲ λύτιν ἐπήγαγε τῷ αὐτῷ ἀεταστατιχῷ « ἵνᾳ 
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« μὴ ἀμύναιντο, μηδὲ ἀντέχοαν οἱ Φωχεῖς, ἐπὶ τοῖς nd 
« ὑμῶν ἑπανέχοντες ἔλπίσιν. » Ἀναγινώσκει δὲ χαὶ τὸ 
ἐπιστολὰς τοῦ Ἀαχεδόνος, αἷς οἷόν τε ἦν γρήπ:)ε 
Αἰσχίνην, ἵνα τὰ ἰσχυρὰ πανταχοῦ ὑφέληται καὶ τὰς Ἐν 
λογίας αὐτοῦ σαθρὰς ἐργάζηται. ΤΟΥ. 

Χρόνους ] οὐ τοὺς περὶ Θράχην λέγει νῦν, ἐν οἷς zà ἐκ 
πράγματα ἀκώλετο, ἀλλὰ τοὺς Φωχέων. P. 

"Ave ] φθείρας. P. 

Τηνιχαῦτα] τότε. Ἐ, 

Τούτῳ ] τῷ Αἰσχίνη. P 

Ἥχιστα] οὐδαμῶς. P. 

357, 7. AXX' ἵνα ] ἄλλη λύσις μεταστατιχή. BSYP. 

Αὐτὸν ] τὸν Φίλιππον. P. 

Ἀμύνοιντο] τιμωροῖεν. P. 

Ἐπανέχοντες] θαρροῦντες. P. 

Καλοῦσιν] ἡμᾶς. P. 

Ἤδη γε] Τὸ τάχος δηλοῖ διὰ τῆς λέξεως" οἷον ἧπεῖνει 
ἡμᾶς ἐξωώναι ταῖς ἐπιστολαῖς 6 Φίλιππος τοῖς ἔργοις bx 
τιούμενος. FYP. Lass. 

Συνειπεῖν ] ἀναγχάσαι. P. 

357, 17. Καὶ τὸν Πρόξενον ὃν] Τρέτην ἐπήνεγκε λδπν 
ἀτωνιστιχωτέραν. Ἀπὸ δὲ τοῦ ἐναντίου τὸ xy pa. 
Ei Φίλιππος ἐχάλει καθαρᾷ τῇ γνώμη, « τί ἄλλο τοί: 
xtv ἢ συνειπεῖν ὅπως ἐξέλθητε ὑμεῖς, xal τὸν Dots 
« ὃν περὶ τοὺς τόπους ἤδεσαν ὄντα, γράφειν εὐθέος jun: 
« θεῖν; » ἀλλὰ μὴν οὐ συνεδούλενον ταῦτα, οὐδὲ ir 
φον. Ἤδεσαν ἄρα ἃ φρονῶν ταῦτ᾽ ἔγραψεν ὁ Φίλιστι, 
TCV. 

Τούτων] ὧν ἀπήγγειλε. P. 

Τούτοις οὖν] οἷς ὁ Φίλιππος ἐφρόνει. P. 

357, 22. Οἱ μὲν τοίνυν Φωχεῖς ] Τέταρτον grim 
χόν" ἀλλ᾽ οἱ Φωχεῖς αἴτιοι γεγόνασιν, εἴσω Πυλῶν ΩΝ 
μενοι Φίλιππον σὺν τῇ δυνάμει. Πέρολαμθάνει E 
ἀντίθεσιν τῇ λύσει. Τί γάρ, φησί; πυθόμενοι Φωχεῖς 9 
ψήφισμα καὶ τὴν ἀπαγγελίαν τούτου καὶ τὰς ὑποσμεδοι 
ἐθάρρησαν τῷ Maxsbóv.- ἐπεὶ πρό γε τούτων τῶν λέγων 
« ἦσαν οἱ ἀπιστοῦντές τινες αὐτόθι τῷ dig xal vin 
« ἔγοντες », ἀλλὰ νομίσαντες μὴ ἀπατηθῆναι τὸν 0 
ὑπὸ τῶν πρέσδεων ἠναγχάσθησαν πιστεῦσαι. Οὐ μὴν v7 
ἀπαράσκευοι πρὸς πόλεμον καὶ πολιορχίαν ἦταν ori 
ὡς ἂν Αἰσχίνου τὴν ἀσθένειαν αἰτιωμένου Φωκέων 1? 
γόντος διὰ ταῦτ᾽ ἀναγκασθῆναι αὐτοὺς rosas 
Ἀνάγχη γὰρ ἦν τὸν μεθιστάντα ἐπὶ Duxdas τίν 307 
εἰπεῖν τοὺς τρόπους δι᾽ οὃς ξάλωσαν - ἢ γὰρ ὅτι Unt 
θησαν, 3j ὅτι ἀμύνασθαι οὐχ ἠδυνήθησαν. ΤΟΥ͂. 

Αὐτόθι] ἐν Φωχεῦσι, P. 

Οὖς βοηθήσειν ] ἡμᾶς. Ρ.. 

Τούτοις ὅτι] τοῖς οὕτως οἰομένοις. P Le 

358, τή. Διόπερ ταῦτα πάντα ] "Ex τῆς ἐργατίας 7 
σεων ἀντιπῖπτον πάλιν ἀνέχυψεν᾽ οὐχοῦν ὁ δῆμος at 9 
Φιλοχράτους κυρώσας ψήφισμα. Τούτων ἣ λύσις" τὴν 
τοίνυν οὐδέποτ᾽ dv ὑμεῖς ὑπεμείνατε ὕστερον npn 
BFRSY. Ἰστέον ὅτι πολλὰ χρώματα λέγει, 575 
πολλὰ καὶ τὰ σημεῖα - ἀλλὰ ταῦτα μὲν μεραὰ. ἐκεῖν! 5 
κυριώτερον xal πρὸς τὸ ἔγχλημα τὸ κατὰ Φωχέας, Ὁ τῷ 
ἀπάτης. ARTP. NEM 

358, 20. Παρὰ τῆς τύχης εὐεργεσιῶν] E Te 
θείη, φησὶν, f τύχη εὐεργετῆσαι ἡμᾶς διὰ τοῦ duh t 
Φίλιππον, ἄγρηστος αὐτῆς γίνεται f δωρεὰ, ὃν 7 ὅλη: 
προδόται xal τῆς τύχης γεγενήμεθα. AR. 
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359, a. "Iva δὲ εἰδῆτε σαφῶς Τοῦτο μὲν ᾧὴήθησάν τι- 
νες τῶν πρὸ ἡμῶν ἀντὶ τῆς τῶν μαρτύρων χεῖσθαι παραγω» 
γῆς ἢμεῖς εἰρήχαμεν ὅτι οὐχ οἷόν τε ἐν τῷ ἀπὸ γνώμης 
στοχασμῷ μάρτυρας παρέχεσθαι, [ μὴ ὡμολογημένων 
τῶν πραγμάτων ὑφ᾽ ὧν πέπραχται. Ἀλλ᾽ εἶδος ἐλέγχων 
τοῦτό ἐστι xal ἀπόδειξις τοῦ διὰ τὸν Αἰσχίνην Φωχέας 
ἀπολωλέναι. Λέγει γὰρ, ἵνα τοίνυν εἰδῆτε ὅτι οὐ δι᾽ ὑμᾶς 
οὐδὲ δι΄ αὐτοὺς οὐδὲ διὰ Φίλιππον ἠἡκατηχότα Φωχεῖς ἀπο- 
λώλασι, τοὺς χρόνους ὑμῖν λογιοῦμαι" ix τῶν χρόνων 
γὰρ βούλεται συλλογίσασθαι τὴν ἀπόδειξιν, ἵν᾽ $ τοῦ χρό- 
νου βραδύτης χαὶ τὸ δὴ λεγόμενον ἀχαρὲς σύστασιν ἐργά- 
etat τοῦ διὰ τὸν Αἰσχίνην ἀπολωλέναι Φωχέας δὲ γὰρ 
πρὸ τῆς εἰρήνης ἐσώζοντο, καὶ μετὰ τὴν εἰρήνην, ἐπαγ- 
γελλομένου δὲ xal ὑποσχομένου τὴν σωτηρίαν Αἰσχίνου, 
τρεῖς ἡμέραι γεγόνασιν ἐξ οὗπερ Φωκεῖς ἐπύθοντο" εἶτα 
συνθεμένων πρὸς Φίλιππον ἅλωσις γέγονε * πῶς οὐχ εὔδη- 
λον δι᾽ Αἰσχίνην ἀπολωλέναι ; μὴ γὰρ δὴ λογιζώμεθα μηδὲ 
τὰς πέντε ἡμέρας, ἐν αἷς οἱ Φωχεῖς ἐπόθοντο- λέγει γὰρ 
αὐτοὺς ἐγνωχέναι μετὰ τὰς πέντε ἡμέρας, δύο δὲ ἐν τῷ 
μεταξὺ μόνας τῆς ἀπαγγελίας γεγενῆσθαι xol τῆς ἁλώσεως. 
Πάλιν Αἰσχίνου [ τῷ μεταληπτιχῷ ] δυναμένου χρήσασθαι 
xai λέγειν ὅτι αὐτοὶ πιστεύσαντες τῷ Φιλίππῳ, τοῦτον 
τὸν τρόπον σπεισάμενοι, [ ἀπώλοντο ] , ἑτέραν ἐπάγει ἀπό- 
δειξιν, μεθ᾽ ὑπερδαλλούσης δεινότητος. Ἔχ περιτροπῆς 
γὰρ τὸ αὐτὸ πάλιν εἷς τοὐναντίον λαμθάνει. Τὸ γὰρ μὴ 
ἀπολέσθαι τὰς πόλεις ix πολιορχίας, ἀλλ᾽ ix συμδάσεως 
καὶ σπονδῶν, σημεῖον εἶναι λέγει τοῦ πιστεύσαντας αὐτοὺς 
τοῖς λόγοις Αἰσχίνου τὰς πίστεις ; προσδέξασθαι. ΤΟΥ. 

359, 4. Λογιοῦμαι] ἀντὶ τοῦ ἀπαριθμοῦμαι. A. 

359, 6. Ἐλαφηθολιῶνος]) Δεκεμόρίου. P. Δεχεθρίου. B. 

Σχιροφοριῶνος Μαρτίου. P. 

Ἀπὸ τοίνυν ταύτης] ἀπὸ ταύτης » τῆς t2' toU Mao- 
τίου διαγενομένων ἡμερῶν ἀχηχόασι ταῦτα ol Φωχεῖς. P. 

Ταύτην ] εἰχοστήν. Ρ. 

359, 19. Ἧχε δὲ AdpxvAAoc] 6 πεμφθεὶς ἀπαιτῆσαι 
καρὰ Φιλίππον τὰς ὑποσχέσεις, ὃς ἤχουσεν ἐν Χαλχίδι τὰ 
συμδάντα Φωχεῦσι. ΤΟΥ. 

Καὶ πέμπτην ] τῇ γὰρ xy' ἐγίνοντο αἱ σπονδαί. P. 

Αὐτὸ συμθαίνει ἀντὶ τοῦ ἀχριδῶς συμθαίνει πέμπτην 
εἶναι, εἰς ἣν καὶ ἐσπείσαντο xal ἀπώλοντο. TCV. Api 
θμοῦσιν ot ᾿Αθηναῖοι ἕως τῆς ι6΄ ὡς ἡμεῖς, ὡς ἔχομεν τὴν 
χρῆσιν ἐν τῷ κατὰ Τιμοχράτους, ἐν οἷς λέγει ( 708, 13). 
« ια΄ καὶ ιδ΄ τὸν νόμον εἰσήνεγχεν ὄντων Κρονίων. » Εἶτα 
λοιπὸν οὐχέτι ὁμοίως f$ utv, ἀλλὰ κατὰ προσθήχην ἀριθμοῦ- 
σιν, οἷον οὕτως“ τρίτη ἐπὶ δέχα, τετάρτη ἐπὶ δέχα, ἐπὶ τὰ 
πλείονα προστιθέντες τὰ ἥττονα, ἕως ἁκλῶς τῆς εἰχάδος. 
Εἴτα λοιπὸν ἀπὸ τῆς α΄ καὶ εἰκάδος ἐξ ὑποστροφῆς, λέγοντες 
τὴν a' xal εἰχάδα ὑστέραν δεχάτην, καὶ τὴν β΄ εἰχάδα 
ἐνάτην, καὶ τὴν γ' εἰχάδα ὀγδόην, χαὶ ὁμοίως οὕτως ἕως 
τριαχάδος, ἐπειδήπερ, ὡς ἔγνωμεν, κατὰ σελήνην ἀριθμοῦ- 
σιν οἱ ᾿Αθηναῖοι xal ἀπὸ τῆς α΄ καὶ εἰχάδος τὰ πλεῖστα 
αὐτῆς φῶτα μειούμενα φαίνεται. Τὸ δὲ y' ἐπὶ δέχα xal 
τὰς ἄλλας ἕως εἰκάδος Ἀττικῇ συνηθείᾳ λέγουσιν. "Ac δὲ 
εἴπαμεν λέγεσθαι ἐξ ὑποστροφῆς, ταύτας καὶ φθινούσᾳε xa- 
λοῦσι μετὰ τοῦ προσθεῖναι τὴν ἡμέραν ἑκάστην ἀπὸ a! ἀρ- 
ξαμένης, οἷον a' φθίνοντος καὶ D' xai ἀκολούθως ἀεὶ χρή- 
σασθαι τῇ προσθήχῃ, ἐπειδήπερ, ὡς εἴπαμεν, φθίνειν 
ὥσπερ xal φθείρεσθαι δοχεῖ τὰ φῶτα. Τὴν δὲ τριαχάδα 
χαλοῦσιν ἕνην τε xai νέαν. ACDGRTV. 

360, 9. Ἔτι τοίνυν τὸ μηδεμίαν ) Ἄχρι τούτων αὐτῷ 
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προχεχώρηχεν $ ἀπόδειξις τοῦ κατὰ Φωχέας χεφαλαίου, 
χαὶ τὰς οἰχείας πίστεις παρέσχετο, ἀνελὼν δηλαδὴ τὰ 
ὑφορμοῦντα ταῖς ἑαυτοῦ πίστεσιν, ἵνα πανταχόθεν τὸ πι- 
θανὸν 6 λόγος συνερανίσηται. Ἐντεῦθεν δ᾽ ἀφίσταται 
τῶν τοῦ ἐγχλήματος ἀποδείξεων, χωρεῖ δ᾽ ἐπὶ τὰς [ἀπὸ] 
τῆς ποιότητος ἀντιθέσεις, ὡς Αἰσχίνου μηδὲν ἔτι ἔχοντος 
εἰπεῖν ἰσχυρὸν, ἀποστῆσαι δὲ τοὺς ᾿Αθηναίους σπουδάζον- 
tos τῆς ὀργῆς, καὶ πραύνοντος τοὺς ἀχούοντας, xal ἀξιοῦν- 
τὸς μὴ ὀργίζεσθαι ὑπὲρ Φωχέων, μὴ γὰρ συμμάχους 
εἴχετε ; βούλεται 6 Δημοσθένης ἐκ τῆς ἀντιθέσεως πλείονα 
τὸν παροξυσμὸν ἐργάσασθαι, xal προλαμβάνει τὴν ἀντίθε- 
σιν xal τὴν λύσιν ἐργάζεται. Ὁμοῦ δὲ καὶ ἐπίλογός ἐστι 
τὸ γινόμενον. — "Jótov δὲ τῶν ἐπιλόγων αὔξησις. Αὐξά- 
ὕομεν δὲ ἢ ἀπὸ ποιότητος προσώπων ἢ ἀπὸ ποιότητος 
πραγμάτων. Ὁ μὲν οὖν Αἰσχίνης χαθαιρεῖ τὴν ποιότητα, 
ἀλλ᾽ οὐχ ἦσαν σύμμαχοι καὶ πολλὰ τὴν πόλιν ἠδίχησαν " 
6 δὲ προλαμθάνων τὰς ἀντιθέσεις συνίστησι διὰ τῶν λύσεων 
τὴν ποιότητα, σύμμαχοι τῆς πόλεως οἱ Φωχεῖς xal εὖερ- 
γέται τοῦ δήμου, « φέρε δή μοι τὴν συμμαχίαν τὴν τῶν 
Φωχέων » λέγων. ΤΟΥ͂. 

360, 11. Ἄρδην ] ἀντὶ τοῦ παντελῶς, παρὰ τὸ αἴρειν τε 
καὶ λαμθάνειν ἐν εἰρχτῇ. AP. 

Διὰ τούτους ] τὸν Αἰσχίνην καὶ Φιλοχράτη. P. 

Αὐτοὺς ] τοὺς Φωχέας. Ρ. 

360, 14. Οὐ γὰρ ἐχεῖνόν γε ἠγνόουν] ἵνα μὴ λέγωσιν 
διὰ τί γὰρ αὐτῷ ἐπείθοντο οἱ Φωχεῖς; δείχνυσιν ὅτι ἤδε- 
σαν αὐτὸν χαὶ οὐχ ἂν ἐθάρρησαν αὐτῷ [εἰ μὴ ] διὰ τού- 
τους. Οὗ γὰρ οἱ ᾿Αθηναῖοι, ἀλλ᾽ οἱ περὶ τὸν Αἰσχίνην, 
τοῦ πάθους αἴτιοι. ΤΟΥ͂. 

"Exsivóv γε] τὸν Φίλιππον. P. 

360, 21. Ὧν δ᾽ ἔτυχον] Ἵνα μὴ δοχῇ συντρέχειν τοῖς 
τοῦ ἀντιδίκου λόγοις, τὸ τῆς πόλεως μέρος ἐξήτασεν. 
EG, ἐπειδήπερ ἐναντίον πρὸς τὴν χρείαν αὐτῷ γέγονε τὰ 
ῥηθὲν, πῶς οὖν οὐχ ἐδοηθήσαμεν τοῖς συμμάχοις; ; ἵνα μὴ 
δοχοίη χατηγορεῖν τῆς πόλεως, μεταστήσας εὐθὺς ἅμα τῇ 
ἐργασίᾳ τὸ ἔγχλημα εἶπε ἃ διὰ τοῦτον τὸν βοηθῆσαι χω- 
« λύσαντα.» ΤΟΥ͂. 

360, 25. Ἀχούετε 1 Ἕτερον μεταστατιχὸν ὡς ἐν ἐπιλόγῳ" 
Θηδαίοις ἑαυτοὺς οἱ Φωχεῖς ἐνέδοσαν, Θετταλοῖς ἐπίστευ- 
σαν, πρὸς Λοχροὺς ἐσπείσαντο. Avfprxs τοίνυν ἅπαντα 
τὰ μεταστατιχκὰ, εἰπὼν πρὸς Φίλιππον αὐτὸν γεγενῆσθαι 
τὰς συνθήχας, ἵνα πανταχόθεν ἀφέλῃ ταύτην τὴν συγγνώ- 
μὴν Αἰσχίνου, καθαρῶς ἐπ᾽ αὐτὸν ἐλθόντος τοῦ ἐγχλήμα« 
τος. Ἐπιλογίζεται δ᾽ ἐν τούτοις ἅμα xal ἀγωνίζεται. 
αὔξων τὰς συμφορὰς xal πάντας ἀφιεὶς πλὴν Αἰσχίνου τῶν 
ἐγχλημάτων. BFRSY, 

361, 10. Τοότων, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι} Ἔν τούτρις ἔπι-. 
λογίζεται ἅμα καὶ ἀγωνίζεται" ἐπίλογος γὰρ αὔξει τὰς 
συμφορὰς, ἐπαγωνίζεται δὲ πάντας ἀφεὶς πλὴν Αἰσχίνον 
τῶν ἐγχλημάτων, αὔξει τε τὰ πάθος τῇ δεινώσει y geóu&vog 
ἣ δὲ δείνωσις ἐχ τῆς συγχρίσεως. — AT γὰρ συγχρίσεις εἰσὶ 
τῶν αὐξήσεων " αὔξομεν δὲ οὐ τὰ ἀγαθὰ μόνον, ἀλλὰ xal 
τὰ ἐναντία. ΕἾθ᾽ ἵνα ὄγχον f, δείνωσις λάθῃ, ἐμέρισε τὸν 
χρόνον εἰς ἐνεστῶτα xol παρωχηχότα, xol τὰ πράγματα 
εἰς πηλιχότητα καὶ ποιότητα, xxt δεινότερα stzanv χαὶ μεί- 
ζονα. "Iva δὲ μὴ ψιλὸν ποιήσηται τὸν λόγον, ὥσπερ ἐν 
τραγῳδίᾳ δεινολογούμενος παραμίγνυσι χαὶ τὸν ἐχ τῶν 
πραγμάτων παρεπόμενον φόδον, ἵνα xal ὃ τῆς πόλεως 
χίνδυνος προστεθεὶς χαλεπώτερον τὸ πάθος ἐργάσηται. 
BFRSY. 
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Τούτῳ δὴ ] τῷ Αἰσχίνη. P. 

Τούτων, ὦ ᾿Αθηναῖοι] Τῇ δεινώσει γρώμενος αὔξει τὸ 
πάθος. Βινεῖ δὲ xal φόρον ἀπὸ τῶν πολεμίων, ἵνα παν- 
tay 60ev ὀργὴ συλλέγηται, ἀπὸ τῆς ποιότητος, dxo τῶν 
ψρόνων, ἀπὸ τῆς τῶν πολεμίων αὐξήσεως. Εἶτα καὶ 
ἄλλο δεινώσεως εἶδος, ὅτι χαὶ οὔσης τῆς Ἀθηναίων πό- 
λεως αἱ τῶν Ἑλλήνων ἀπόλλυνται πόλεις, Καὶ διὰ 
τίνας; διὰ τοὺς ᾿Αθηναίων πρέσθεις, ἵνα διχόθεν τὺ τῆς 
ὀργῆς γένηται, καὶ ὅτι σωζομένης τῆς πόλεως, xal ὅτι ἣν 
σώζειν ἔδει, ταύτης οἱ πρέσθεις ἀπόώλλνον. Καὶ ἢ ἀχρί- 
ξεια δὲ, ὅτι ἤ προεστάναι τῶν Ἑλλήνων πάτριον, ἵνα xdv 
ἠδιχηχότες ὀφθῶσι Φωχεῖς, δοχῇ πάτριον τῇ πόλει τὸ σώ- 
ζειν xol τοὺς ἀδικοῦντας. ΤΟΥ͂. 

Χρόνῳ] γενήσεται δηλονότι. P. 

Πάτριον] ἔστι σόνηθες χαὶ ἴδιον. P. 

361, 15. Προεστάναι ἔμπροσθεν στῆναι ᾿ ὡς τὸ (1l. 
1, 339 ) « πρός τε θεῶν, » ἔμπροσθεν, ἐνώπιον τῶν 
θεῶν, « πρός τε θνητῶν ἀνθρώπων. » BY. 

361, 16. Καὶ μηδὲν τοιοῦτον περιορᾶν γινόμενον] Τοῦτο 
πολλὴν ἔχει τὴν ἔμφασιν τῆς ἀτοπίας. Τὴν χατὰ τῆς 
πόλεως γὰρ βλασφημίαν αὔξει διὰ τούτου, ὅτι δέδωχε λα- 
6k; Αἰσχίνης τοῖς βουλομένοις χατηγορεῖν τοῦ δήμου, 
ὥσπερ ἤδη παροξύνων ἐπὶ τιμωρίαν τοὺς διχάζοντας ἕν 
γὰρ εἶδος τοῦ περιορᾶν τὰ τοιαῦτα, τὸ μὴ τιμωρήσασθαι 
τὸν αἴτιον, ΤΟΥ͂. 

Ὃν μὲν τοίνυν τρόπον ] Προοίμιον. B. Ἔμέρισε τὸ πά- 
θος εἴς τε τὴν δείνωσιν xat τὴν διατύπωσιν. "Et αὐτοῦ δὲ 
τοῦ εἴδους xal τοῦ τρόπου τοῦ πάθους ὑπ᾿ ὄψιν ἄγει τῷ 
λόγῳ τὰς συμφοράς. Βούλεται δὲ ἣ διατύπωσις τὰ χαθ᾽ 
ἕχαστον περιεργάζεσθαι, xal, ἵνα ὃ μερισμὸς κατάδηλος 
γένηται, προοιμίῳ χέχρηται γόον xai θρῆνον ἐμποιοῦντι 
τοῖς ἀκούουσι * ταλαιπώρους γὰρ ὀνομάσας τὴν τύγην ὠδύ- 
ρατο. ΤΟΥ. 

361, 19. θέαμα δεινὸν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Δια- 
σχενή τις ἐπιλογικὴ, ἐχ μέρους τὰ κατὰ Φωχέας αὔξουσα 
πάθη. Ἀπὸ τῶν φόδων δὲ ἄρχεται, ἵνα εἰχὼν xal πα- 
ράδειγμα γένηται τὸ γεγονὸς τοῦ μέλλοντος, καὶ μὴ μόνον 
ὁδύρωνται Φωχέας, ἀλλὰ χαὶ ὑπὲρ τῶν ἄλλων “Ἑλλήνων 
δεδίωσι. ΤΟΥ. 

Θέαμα δεινὸν] ᾿Ενδιάσχευος διήγησις. Φησὶ γὰρ 'Eo- 


᾿μογένης ( vol. 3, p. 94 W.): « ὅταν σύντομος xat φαι- 


« δροτέρα ἢ διήγησις ὑπάρχη, τῷ ἐνδιασχεύῳ χρησόμεθα 
« τρόπῳ, μὴ φειδόμενοι μηδὲ τῶν ἀπὸ τοῦ τρόπου xata- 
« σχευῶν.  Etra: αἰτία μὲν γὰρ διήγησιν, τρόπος δὲ 
α διασχευὴν χατασχευάζει. » ΒΥ. Διατύπωσις τὸ σχῆμα, 
ὅταν ὥσπερ διατυποῖ χαὶ εἰς ὄψιν ἄγῃ τὰ πράγματα διὰ 
τῶν λόγων. Διαφέρει δὲ ἢ διατόπωσις τῆς ἐχφράσεως τῷ 
τὴν μὲν διατύπωσιν διὰ πάθος τι λέγεσθαι, τὴν δὲ ἔχφρα- 
σιν ὥσπερ διήγημά τι εἶναι. ACDGRTV. 

361, 20. Ὅτε γὰρ νῦν ἐπορευόμεθα εἰς Δελφοὺς ] Ἀπό- 
δειξις ἅμα xal πίστις τοῖς λεγομένοις γέγονε. Πόθεν γι- 
γώσχεις ; νῦν ἐπορευόμεθα εἰς Δελφοὺς, καὶ τὰ λεγόμενα 
$ ὁδὸς πιστοῦται. ΤΟΥ͂. 

361, 21. Ἐξ ἀνάγχης ἦν] ὥσπερ δυσχεραίνων ὅτι 
θεατὴς γέγονεν Ἑλληνιχῶν συμφορῶν, ἀπὸ τοῦ γένους 
ἄρχεται. Αἱ γὰρ αὐξήσεις ἀπὸ τῶν γενῶν xal ἀπὸ τῶν 
εἰδῶν γίγνονται. ΤΟΥ. 

Οἰχίας κατεσχαμμένας] Μεταδέθηχεν ἐπὶ τὰ εἴδη" τὰ γὰρ 
xa0' ἔχαστον ἐμψυχότερον τὸν λόγον ἐργάζεται, καὶ χαί- 
ρει τούτῳ ἢ διατύπωσις. Τῶν οἰχιῶν, φησὶ, κατεσχαμμέ- 


χινδυνευούσῃ τῇ πόλει ποτὲ συνέστησαν, 


νων, ἀκολώλασι καὶ οὗ ἔνοικοι. Ἔχει δὲ χαὶ τῆς ἥρωι 
τῶν πολεμίων ἔμφασιν ἧ γὰρ χατασκαφὴ περιεργύτι 
εἶδος τῆς συμφορᾶς. ΤΟΥ͂, 

361, 22. Tetyz, περι ρημένα) Διὰ μὲν τῶν oin τι 
γόον ηὔξησε, διὰ δὲ τῶν τειχῶν τὸν φόθον. ΤΟΥ. 

Χώραν ἔρημον τῶν ἐν ἣλιχίᾳ  Διπλοῦν τὸ ile; ἐν 
ταῦθα γὰρ ὁμοῦ καὶ φόξος χαὶ ἔλεος. Τίνες γὰρ οἱ ir. 
ρημένοι; οἱ ἄνδρες οἱ τῆς ἡλιχίας. ᾿Ἀπὸ δὲ τῶν ἀΐγγυι 
μεθίστησι τὸ πάθος ἐπὶ τὰ ἔμέυχα. TCD. 

Τῶν ἐν ἢλιχία ] νέων. P. 

36ι, 43. Γ[ύναια δὲ xal παιδάρια ) ἄχρηστα zo 7» 
πόλεμον. Οὐχ ἀφῆχε μάρτυρα τῶν ἀπὸ τῆς χώρας ον; 
τὴν συμφορὰν συναύξων. Ὄντος δὲ ἀσθενοῦς gis τ 
γυναιχείου φύλου, ἔτι xal τῷ ὑποχοριστιχῷ ὀνόματ: T» 
vata ἀσθενέστερον ἔδειξεν. Οὐδὲ παῖδας dava; εἶπεν, 
ἵνα xiv παραμυθία ταῖς μητράσι γένηται, [ ἐλλὰὲ τείό- 
ρια]. TCV. 

361, 24. Καὶ πρεσδύτας ἀνθρώπους οἰχτροὺς] liz» 
τῆς μὲν γὰρ αὐτὸς καθ᾽ ξαντὸν δεῖται τοῦ συμμαγήοονης 
γῦν δὲ xai ἢ οἰχτρότης συμπεσοῦσα παραμυθίαν οὐ ocn 
Πῶς μὲν οὖν ἐν τούτοις τὸ Φωκέων πάθος εἰργάσατο, vi 
ὅπως ἐμψύχως ἕχαστος τῶν ἡλίχων ἐπεξελήλυθεν, gr. 
μὲν ἐκ τῶν εἰρημένων συνιδεῖν, ἔξεστι δὲ μιμουμένακ τ 
ἕτερα πλείω προσθεῖναι. ᾿Ἐξελέγχει μέντοι ὁ Argo 
νης ἐν τούτοις τοὺς τολμήσαντας εἰπεῖν ὅτι οὐ ao 
ἐστιν ἐλεεινολογήσασθαι. Ἐπεὶ δὲ παροξῦναι τατὰ τῷ 
τολμήσαντος ἔδει, ὃ δὲ παροξυσμὸς γένοιτ᾽ ἂν ἰξ dris 
μᾶλλον ἐχρῆν φόβον ἐμποιῆσαι xal ἔλεον, ὅπερ comi 
σεν, ἐξ ἀμφοτέρων τὴν οἰχείαν ἐργασίαν ἀποδιδοὺς n9 
προσήχουσαν ἑχκάστω μέρει, ΤΟΥ͂. ; 

361, 26. Ἀλλὰ μὴν ὅτι τὴν ἐναντίαν ] Μετὰ τὸν ἴων 
ποννησιαχὸν πόλεμον χαταχρατήσαντες ἰσχυρῶς οἱ Mar 
δαιμόνιοι τῶν Ἀθηναίων προέθεντο ψῆφον περὶ τῶν A 
ναίων τοῖς ἰδίοις συμμάχοις, ὥστε ἀποχρίνασθαι aaro 
τί βούλεται παθεῖν τοὺς Ἀθηναίους. Εἶτα Eb s 
Θηθδαῖος ἐψηφίσατο τὴν μὲν πόλιν αὐτῶν xni, 
τὴν δὲ χώραν μηλόδοτον γενέσθαι, ἵνα bui νέμονται v 
τῶν Βοιωτῶν πρόδατα. Οἱ δὲ Φωκχεῖς ὄντες ταὶ 0 
τότε ὑπὸ τοὺς Λαχεδαιμονίους ἀντέλεξαν, gup its 
μὴ ἑτερόφθαλμον τὴν Ἑλλάδα ποιῆσαι, αἰνιττόμενι e" 
ὀφθαλμοὺς εἶναι τῆς Ἑλλάδος, τήν τε Alhyram 97^ 
καὶ τὴν Λαχεδαιμονίων. Βαὶ οὕτω πεισθέντες οἱ μπὲ 
δαιμόνιοι οὗ χατέσχαψαν λοιπὸν τὴν πόλιν. ΛΟΡΘΙ͂Ν. 

Αὐτοὶ γὰρ περὶ ἡμῶν ἀντέφησαν, προχειμένης n 
τί δεῖ παθεῖν, παραινούντων Θηδαίων μηλόθοτον RH 
τὴν Ἀττικήν, Ἐνταῦθα συνίστησι καὶ πότε εἰεργεηαν 
ὅτε οὐχ ἦσαν σύμμαχοι, ἵνα εἰ καὶ μὴ νῦν ἦσαν GMT 
φανῶσιν ἄξιοι τῆς ἰσορρόπου βοηθείας" κερὶ ἁλώσεον 1x 
byte 
μὲν Θηδαίων,, παρόντων δὲ Λαχεδαιμονίων. Qin 
xat αὐτοὺς τῆς αὐτῆς βοηθείας παρ' ὑμῶν Tp: 
To δὲ « τὴν ἐναντίαν ποτὲ Θηδαίοις » προσθεὶς n 
ραν τὴν ὀργὴν εἰργάσατο, cl αὐτοὶ μὲν θηβείοι τ 
᾿Αθηναίων διηνέχθησαν, νῦν δὲ διὰ τοὺς προδόται ἐν 
ρήθησαν. Ἔστιν οὖν ἔτι χαὶ “ταῦτα τῶν cn 
TCV. 

Οὗτοι] ol Φωχεῖς. P. 

Ἀνδραποδισμοῦ] τῆς πόλεως. P. ae 

361, a8. uas ἔγωγε dxoóo ] ὑμῶν δλύγοι re 
σθένης ἐπλάσατο. ΤΟΥ͂. 








XIX. ΠΕΡῚ THZ ΠΑΡΑΠΡΕΣΒΕΊΑΣ. 


Καταλεύσαντας λιθοστρώτους ποιήσαντας. P. 

Καὶ περιῶφθαι} τοὺς Φωχεῖς. P.' 

362, 11. Πολλὰ τοίνυν ἄν τις] Πληρώσας τὸν ὑπὲρ Φω- 
πέων ἐπίλογον ix τῆς δεινώσεως, ἐχ τῆς διατυπώσεως, ἐχ 
τῆς ποιότητος τῶν παθόντων, μεταδέθηκεν ἐνταῦθα ἐπὶ 
τὴν ποιότητα τοῦ πολέμου, πληρῶν χαὶ διὰ τούτων τὸ 
θεώρημα " φοδῆσαι γὰρ αὐτῷ πρόχειται. Αὔξει τοιγαροῦν 
τὴν δύναμιν τοῦ Μαχεδόνος, δύο διὰ τούτων κατασχευάζων, 
ὅτι τε χρήσιμοι ἦσαν Φωχεῖς καὶ δι᾽ αὐτοὺς ἐσώζετο xal 
τὸ χοινὸν τῶν “Ελλήνων xal τὸ ἀχίνδυνον εἶχεν ἣ πόλις, 
xal ὅτι ηὔξηται xol διπλασίων γέγονε τῇ παρασχευῇ xal 
τῇ δυνάμει Φίλιππος, χαὶ τρίτον ἐπὶ τούτοις προστίθησι 
καταδρομὴν τῶν δωροδόχων, ὡς ἐν ἐπιλόγῳ τῷ χοινῷ τύπῳ 
χρησάμενος, εἶτ᾽ ἐπὶ τούτοις ἀναγινώσχει τὴν ἀρὰν, φο- 
Gv διὰ τούτων τοὺς ἀχούοντας, καὶ συμθουλεύων φυλάτ- 
τεσθαι τὴν ἐπιορχίαν, καὶ ἅμα χαθαιρῶν καὶ τὴν Αἰσχίνου 
ποιότητα. BFRSY. 

Ἐδέησε ] συνέδη. P. 

362, 24. Τηλιχούτων οὐσῶν αὐτῷ τῶν διαφορῶν ] Πολὺ 
γὰρ ὑμῶν χἀχείνου τὸ μέσον, καὶ μεγάλη τις πρὸς αὐτὸν 
tut» διαφορά. TCV. 

363, 3. Τῆς ἐλευθερωτάτης πόλεως ] Ot χύριοί εἰσι τοῦ 
πράττειν ὃ βούλονται, οὐχ ὥσπερ ἐχεῖνοι δεσπότῃ διαχο- 
νούμενοι. ΤΟΥ. 

363, 10. Λέγε τὴν ἀρὰν] Δείχνυσιν ὅτι οὐδενὸς τῶν 
ἸἈλλχμαιωνιδῶν χαταψηφιοῦνται, ἀλλ᾽ ἀνδρὸς φαύλου καὶ 
τῶν τυχόντων ἑνὸς, ὃν ὑπογραμματεύοντα ἀναγινώσχειν 
τὴν ἀρὰν ποιεῖ, Δι᾿ ὧν δέ φησι μηδὲν λανθάνειν τῶν 
“πραττομένων τοὺς θεοὺς, φόδον ἐφίστησιν αὐτοῖς τὸν παρὰ 
τῶν χρειττόνων, μάλιστα δὲ Ἀθηναίοις, TCV. 

Βούλεται λεληθότως δόγματα ἀνύσαι ἐνταῦθα Πλατω- 
vix& , ὅτι πεοὶ ὧν δυνάμεθα πρᾶξαι χαὶ ἐν ἢμῖν,, τοῦτο οὐ 
δεῖ ἀφέντας ἣμᾶς τὸ πράττειν σχολάζειν ταῖς εὐχαῖς, ἐν 
οἷς δ᾽ οὐ δυνάμεθα, δεῖ εὔχεσθαι, οἷον εὐτυχεῖν, ὑγιαί- 
νειν. ACDGRTV. 

363, 19. Ὑπερφυὲς ] σημείωσαι᾽ ἐπὶ χαχῷ. B. 

Πάλιν] εὔχεται. P. 

"Exsívot; ] τοῖς θεοῖς. P. 

Καὶ γένος ] αὐτοῦ. P. 

Μηδαμῶς] ἀφήσητε. P. 

363, 27. Εἰς τοῦτο τοίνυν ἀναιδείας ] Ἀρχὴ ἑτέρας ἀπο- 
δείξεως πρὸς τὰ προτεινόμενα παρὰ τοῦ ἀντιδίχου. BRSYV. 
Μέχρις ὧδε fj διήγησις, ἐντεῦθεν λοιπὸν οἱ ἀγῶνες. 
Άλλως  H μετάθεσις τῆς αἰτίας xat! ἀντίθεσιν, Ἔστι 
δὲ βεταστατιχῆς. Σημείωσαι δὲ ὅτι τούτου μνημονεύει 6 
Ἑρμογένης τοῦ κεφαλαίου ἐν τῷ γ΄ τόμῳ τῶν εὑρέπεων, 
᾿νίχα λέγει τάδε « ἐπεὶ μηδὲ Δημοσθένης Ἡδύσθη πολλάκις 
« iV χρησάμενος ἐπιχειρήματι xol ποτὲ μὲν αὐτὸ τρέ- 
« ψας, ποτὲ δὲ μεταποιήσας, ὡς ἐν τῷ Παραπρεσθείας 
« τοῦ σχήματος τοῦ μεταστατιχοῦ δ΄, » P. 

Ἰστέον ὅτι πληρώσας τὰ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχοι τέλους ἐπὶ τὰς 
ἀντιθέσεις αὐτοῦ τοῦ Αἰσχίνου μετέρχεται. Πρῶτον γὰρ 
ἔδειξε τὰ σημεῖα τὰ αὑτοῦ οἷς χατηγορεῖ΄ εἶτα xat τὰ ἀν- 
τιλεγόμενα ὑπὸ τοῦ ἀντιδίχου θέλει λῦσαι. Οὐ γὰρ δεῖ 
μόνον τὰ ἴδια συνιστάναι, ἀλλὰ xol ἐχθάλλειν τὰ παρὰ 
τῶν ἀντιδίχων. Χωρεῖ οὖν ἐπὶ τὰς ἀντιθέσεις αὐτοῦ τοῦ 
Αἰσχίνου, ὁμοῦ τρεῖς οὅσας, olov περὶ Λακεδαιμονίων xai 
«Φωχέων xol Ἡγησίππου, χαὶ τὰς μὲν Λαχεδαιμονίων xal 
“Ηγησίππου μεταστατιχὰς οὔσας, τὴν δὲ Duxéov ἀντεγ- 
κληματιχήν. ACDGRTV. 
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Ἐντεῦθεν τῶν ἐπιλόγων τῶν μεριχῶν πεπαυμένων εἷ- 
σάγει τὰς ἀντιθέσεις πρὸς τὰ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους. Καὶ 
ἔστιν f$, μὲν μεταστατιχὴ, ὅταν ἄγῃ ἐπὶ Λαχεδαιμονίους 
καὶ ᾿Ηγήσιππον τὰς αἰτίας, $ δὲ ἀντεγχληματιχή " μέμ» 
φεται γὰρ τοῖς Φωκεῦσιν ἀξίως παθεῖν. Τὴν δὲ τοιαύτην 
τίθησιν ὑπερθαλλούσῃ xal ἀρρήτῳ τέχνῃ. Κατεδέχετο 
γὰρ 6 Αἰσχίνης διὰ τούτου τὸ ἔγχλημα 7 6 γὰρ ἀξίους ἀπο- 
φαίνων ὡς πεπόνθασι τοὺς Φωχέας ἐν τῇ τοῦ μίσους ὅμο- 
λογίᾳ τὴν ἐπιδουλὴν ἐλέγχει. Ὃ δὲ ῥήτωρ Ἡγήσιππος 
[οὐχ] ἐδόκει τὰ Φωχέων φρονεῖν " ὃς παροξύνας τὸν Φι- 
λιππον αἴτιος ἐγένετο τοῦ ἀπολέσθαι αὐτούς. Πολλὰς δὲ 
ὁμοῦ καὶ διαφόρους τεθειχὼς ἀντιθέσεις μίαν χατὰ πασῶν 
λύσιν τέως ἀπὸ τοῦ χρόνου προσήγαγεν. Εἶτα πρὸς τῶ 
ἀντεγχληματιχῷ τό τε ἔθος xol τὸ συμφέρον ἀντέθηχεν. 
Δοχείτω δὲ μηδενὶ θαυμαστὸν εἶναι χαὶ ἐπίλογον ἐν μέσῳ 
λόγου τυγχάνειν" μέθοδος γὰρ τοῖς παλαιοῖς, καὶ μάλιστά 
γε τῷ ῥήτορι πληρώσαντι μὴ βόνον ἔγχλημα, ἄλλχ xol 
χεφάλαιον, ἐπιλογίζεσθαι, καὶ οὐχ ἐπιλογίζεσθαι μόνον, 
ἀλλὰ xol προοιμιάζεσθαι περὶ τῶν δευτέρων, ὡς πολλὰ 
μὲν ἔχειν προοίμια τὸν λόγον, πολλοὺς δὲ xal ἐπιλόγους 
χαθ᾽ ἔχαστον μέρος τῶν χεφαλαίων * xal ot ἐπίλογοι δὲ οἱ 
μὲν τελευταῖοι πάσης dv εἶεν τῆς ὑποθέσεως, οἱ δὲ κατὰ 
μέρος ξχάστου τῶν χεφαλαίων. Πληρώσας τοίνυν ἐνταῦθα 
τὰς ἀποδείξεις τοῦ διὰ τὸν Αἰσχίνην ἀπολωλέναι Φωχέας, 
ἀναγχαίως μετὰ τὴν προδοσίαν xai τὴν ἅλωσιν ηὔξησε τὰ 
συμθεθηχότα ὅταν δὲ τὴν αὔξησιν εἴπω, τοὺς ἐπιλόγους 
λέγω. Κατασχευάσαντος οὖν ἐνταῦθα τοῦ Αἰσχίνου ὅτι 
ἄξιοι ἦσαν ἀπολέσθαι Φωχεῖς, ἀχολούθως πρὸς τὴν τοσαύ- 
τὴν ἐναντιότητα ἀπαντήσας 6 ῥήτωρ εἶπεν « εἷς τοῦτο 
« τοίνυν ἀναιδείας καὶ τόλμης αὐτὸν ἥξειν ἀκούω * » ἀναι- 
δὴς γὰρ 6 τολμῶν ἐπὶ τῶν αὐτῶν τἀναντία λέγειν αὐτὸς 
ἑαυτῷ, πάλαι ὑποσχόμενος πείσειν τὸν Φίλιππον σώσειν 
Φωχέας : xol μετὰ τὴν ἐπάνοδον εἰπὼν ὅτι σωθήσονται, νῦν 
φησιν ἀξίους αὐτοὺς εἶναι τῆς ἁλώσεως. ΤΟΥ͂. 

364, τ. Πρῶτον μὲν Λαχεδαιμονίων ] Ἀφίχοντο Λαχε- 
δαιμόνιοι πλείστας ἐλπίδας ἔχοντες ἀποδοθήσεσθαι τῇ 
ἑαυτῶν μητροπόλει, Δωριεῦσι λέγω, τὸ ἱερόν: τούτων 
γὰρ ἦν τὸ ἀρχαῖον. Ἀλλὰ καὶ τούτους ἐξηπάτησε OI. 
λιππος. Γνόντες δὲ αὐτὸν ἐν παρασχευῇ τῆς ἁλώσεως, 
εἰκότως ἐξέχλιναν. Ἡγησίππου δὲ μέμνηται, διότι de 
λίππῳ πρεσδευομένῳ περὶ τῆς εἰρήνης ὃ πρῶτος εἰπὼν xal 
διαχωλύσας Ἡγήσιππος ἦν. Φωχέων δὲ χατηγορεῖ, διότι 
xa" ὃν χρόνον ἔνσπονδοι τοῖς ᾿Αθηναίοις ἦσαν, ἀπέστει- 
λαν Πρόξενον αὐτοῖς βοηθήσοντα οἱ ᾿Αθηναῖοι" οἱ δὲ οὐ 
προσεδέξαντο, χατάλυσιν τῶν πόλεων ὑποπτεύσαντες. ν- 
τεῦθεν πονηροὺς Φωχέας ἐχάλεσεν. Ἀσεθδεῖς δὲ, ὅτι μετὰ 
τὸ τὸν Πρόξενον μὴ προσδέξασθαι, μελλόντων ᾿Αθηναίων 
ἐπιτελεῖν τὰ μυστήρια χατὰ τὸ σύνηθες, τὰς μυστηριώδεις 
σπονδὰς οὐχ ἐδέξαντο οὐδὲ ταύτας Φωχεῖς. “Ὅθεν αὐτοὺς 
xal ἀσεδεῖς ὠνόμασεν, ΤΕΥ. 

364, 14. Ἀλλὰ πάντα ταῦθ᾽ ὑπερβὰς] Πόρρωθεν ἤδη 
προαναιρεῖ τὸ χρῶμα οὗ γὰρ ἦν εἰκὸς τὸν διδάξαντα xal 
πείσαντα τοῦτον ὑπὸ τοῦ διδασχομένου xal πεπεισμένον 
ἐξαπατᾶσθαι, ΤΟΥ͂. 

364, 16. Βοιωτίαν οἰχίζειν ] Οὐ λέγει τὴν πᾶσαν, ἀλλ᾽ 
ἃς κατέσκαψαν οἱ Θηδαῖοι μὴ βουλομένας αὐτοῖς ὑπαχούειν, 
φημὶ δὴ Θεσπιὰς καὶ Πλαταιάς. Κατέσχαψαν δὲ αὐτὰς ἰσχ ύ- 
σαντες μετὰ τὰ ἐν Λεύχτροις. ACDGRTV. 

364, 19. Μὴ τοίνυν) Ἑ τέρα μεταποίησις τοῦ αὐτοῦ ἐπι- 
χειρήματος. P. 


364, 22. Φωχέων, ὡς πονηροὶ] Σημείωσαι- ἐναλλαγὴ 
πτώσεως. B. 

365, τ. Πέντε γὰρ γεγόνασιν] Τὰ ὀνόματα τῶν πραγ- 

ἡμέρας ἐχάλεσεν. ΤΟΥ͂. 

365, 11. Ὑποποιήσωνται ) ἀντὶ τοῦ φίλους ποιήσων- 
ται τοὺς Λαχεδαιμονίους δι᾽ ὑμῶν. ARP. 

365, 18. Μὴ οὖν ὅτι xxi Λαχεδαιμονίους] Κατηγορεῖ 
γὰρ Φωχέων ὡς ἡπατημένων. Φωκεῖς πονηροὶ, Φωχεῖς 
ἀσεθεῖς εἶτα δὲ xal ἐξηπατήθησαν ὑπὸ Φιλίππου. TCV. 

Ἂν τοίνυν ἀντὶ Φωχέων ] Ἑτέρα μετάθεσις τῆς αἰτίας 
xat ἀντίθεσιν, Ἔστι δὲ ἀντιστατιχή. P. To ἀντιστατιχόν 
ἔστι κεφάλαιον τῆς ἀντιστάσεως. Ἔστι δὲ xol ἐνθύμημα 
ἀντιστατιχόν. Διαφέρει δὲ, ὅτι ἐν μὲν τῇ ἀντιστάσει ἐξ 
αὑτοῦ τοῦ ἀδικήματός ἐστι τὸ εὐεργέτημα, ἐν δὲ τῷ ἐνθυ- 
μήματι ἄλλο τὸ ἀδίχηματι καὶ ἕτερον τὸ εὐεργέτημα. 
ACDGRTV. ᾿Αντιστατιχὴ τὸ συμφέρον ἐπεισάγουσα ἀφ᾽ ὧν 
ἠδίχησε. Σωυνέζευχται δέ πως τῇ ἀντεγχληματιχῇ, ὡς ἔχουσα 
πρὸς αὐτὴν καὶ συγγένειαν ἐν οἷς γὰρ λέγει ὅτι Καλῶς 
xai ἀξίως ἀπολώλασιν οἱ Φωχεῖς, ἐπάγει ὅτι Καὶ ἄλλα 
ἔχομεν ἀντὶ τῶν ἀπολωλότων χωρία σωζόμενα. Εἰς τὸ 
αὐτό. Πρῶτον ἦν τῶν ἀπ’ ἀρχῆς ἄχρι τέλους, ὡς ἐν 
ἀρχῇ ἐξέθετο ὧν ἀπήγγειλε. Δεύτερον δὲ, ὧν ἔπεισεν. 
Οὐχοῦν τὸ ἔπεισε φαίνεται τριμερές" ἕν μὲν, ὅτι ἔπεισε τὴν 
πόλιν μὴ βοηθεῖν Φωχεῦσιν, εἰπὼν σωθήσεσθαι Φωχέας 
παρὰ Φιλίππου“ δεύτερον, ἔπεισε καὶ περὶ Θηδαίων ὅτι 
ἀπολοῦνται Θηδαῖοι" τρίτον, ἔπεισεν, ἡνίκα ἐποιεῖτο τὴν 
εἰρήνην, Φωχέας μὲν ἐξαλεῖψαι τοῦ ψηφίσματος, πιστεῦ- 
σαι δὲ ἀπαγγελλομένῳ αὐτῷ πείσειν τὸν Φίλιππον. Οὐχοῦν 
πρὸς τοῦτό ἐστιν ἢ παροῦσα ἀντίθεσις. Πῶς ἔπεισας τὴν 
πόλιν ἄνευ Φωχέων τὴν εἰρήνην ποιήσασθαι; ὃ δὲ βούλε- 
ται εἰπεῖν τοιοῦτόν ἐστι, χρυπτόμενον μὲν ὑπὸ τοῦ ῥήτο- 
ρος διὰ τὸ γρήσιμον, δεικνύμενον δὲ διὰ τῆς ἐργασίας" εἶ 
μὴ τὴν εἰρήνην ἐποιησάμεθα, ὥσπερ ἠξίου Φίλιππος, ἄνευ 
Φωχέων, οὐδὲν ἂν ἐχώλυσεν ἐπὶ Θράχης ὄντα λαθεῖν τὴν 
Χερρόνησον, xal διὰ τοῦτο ἀνάγχη γέγονεν οὕτω ποιήσα- 
σθαι τὴν εἰρήνην, ὡς ἐδούλετο Φίλιππος, διότι ἐδεδοίχειμεν 
ὑπὲρ Χερρονήσουι͵ Ἐπειδὴ δὲ ἢ ἀντίθεσις μία ἐστὶν ix 
τῶν ἀντιθετιχῶν---ἀντιστατιχὴ γάρ ἐστι---, ζητοῦμεν ὅθεν 
πέπτωχεν. Οὐχοῦν τὸ μὲν ἔγχλημά ἐστιν, ὅτι Προδέδω- 
xac τοὺς Φωχέας" αἱ δὲ ἀποδείξεις τούτου ποιχίλαι καὶ 
πολλὰ τεχμήρια. "Ew τοίνυν ἐστὶ τῶν τεχμηρίων τῆς 
προδοσίας, ὅτι βουλευομένης τῆς πόλεως ὅπως χρὴ ποιή- 
σασθαι τὴν εἰρήνην, παρελθὼν Αἰσχίνης ἀνέπεισεν ἄνευ 
Φωχέων ποιήσασθαι. Ὁ μὲν οὖν Δημοσθένης τοῦτο προ- 
τείνεται ὡς τεχμήριον, ὁ δὲ Αἰσχίνης ἐπὶ τὴν χρείαν μεθι- 
στὰς τῷ συμφέροντι χέχρηται" λέγει γὰρ, οὖχ ἐνῆν ἄλλως 
πεῖσαι Φίλιππον δέξασθαι τοὺς παρὰ τῆς πόλεως ὄρχους, 
μὴ τῶν Φωχέων ἐξηρημένων᾽ εἰ δὲ μὴ βεθουλήμεθα ἐξε- 
λεῖν τοὺς Φωχέας, πολεμῶν dv 6 Φίλιππος τῇ πόλει τὴν 
Χερρόνησον ἔλαθεν. Κηδόμενος ταύτην τῇ πόλει σώζεσθαι 
παρήνεσα τῷ δήμῳ πλὴν Φωχέων ποιήσασθαι τὴν εἰρή- 
νην. Ἐπεὶ τοίνυν τεχμήριον ἦν τῆς προδοσίας τὸ πεῖσαι 
τὴν πόλιν ἐξελεῖν τῶν ὄρχων Φωχέας, ἀναγκαίως ἀπαν- 
τῶν πρὸς τοῦτο Αἰσχίνης τὴν αἰτίαν λέγει δι᾽ ἣν χατηναγ- 
χάπθη τοῦτο ποιῆσαι. Ἔστιν οὖν ἢ αἰτία ἀντιστατιχή. 
"Hv μὲν οὖν δυσχερὴς ἢ λύσις τῆς ἀντιθέσεως τῷ ῥήτορι" 
δοχεῖ γὰρ ὡς ἀληθῶς ἔχεσθαι τῆς ἀληθείας, ὅτι δεδοιχό- 
τες περὶ τῆς Χερρονήσου τότε τὴν εἰρήνην ἐδέξαντο. Ἵνα 
τοίνυν μὴ συνδραμὼν ταῖς ἀληθείαις ὁ διχαστὴς ἀποδέξη- 
ται τοὺς Αἰσχίνου λόγους, προλαδὼν ὁ Δημοσθένης συγχεῖ 


ΣΧΟΛΙΑ ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΎΗΝ. 


καὶ ταράττει τὸν λόγον, ἀσάφειαν ἐντεῦθεν n di 
γίαις κατασχευάζων- λέγει γὰρ συγχρουστιχῶς, w h 
Αἰσχίνου λέγοντος, πανούργως τὴν πόλιν τὰς enin: 
πεποιῆσθαι, ὠνουμένην τὴν σωτηρίαν τῆς Χερρονέπο τῇ 
τῶν Φωχέων ἁλώσει, ἵνα τῷ αἰσχρῶ τὸ ἐσχυρὸν iion. 
TCV. 

365, 25. Καὶ ἐχ τῆς ἀπολογίας ὄνειδος Πολέμιος τ 
vov. Αἰσχίνης καὶ πρεσδεύων ἐστὶ καὶ φθεγγόμενος. ΤΩ. 

366, 3. Εἶτα καὶ νῦν ἐν μείζονι] Τοῦτο εἶχε διὰ m 
ἀντίθεσιν τὴν λέγουσαν ὅτι ἔχετε τὴν Χερρόνησον ie 
Φωχέων᾽ καὶ πρῶτον μὲν ἔλυσε λέγων ὅτι οὐχ ἐπὶ ὃν 
κέων ἔχομεν Χερρόνησον" εἴχομεν γὰρ αὐτὴν χαὶ 7X 
σωζομένων. Εἶτα καὶ ὅτι vóv οὐδὲ τὴν Χερρόνησον ἐγ 
μεν ἀσφαλῶς" χινδυνεύσει γὰρ xal αὐτὴ ἀκολέοϑαι, i- 
λομένων Φωχέων. AV. 

366, 5. Τότε] ὅτε, φησὶν, ἐσώζοντο οἱ Our 
ACDGRTV. 

366, 6. Eig αὐτὴν ] εἷς τὴν Χερρόνησον. ACDGRTY. 

Πρὶν τούτων tt τῆς πόλεως] Kal μάλιστα μὲν E 
ζομένων Φωχέων εἴχομεν ἀσφαλῶς τὴν Xtggbrrm. Ea 
οὐδὲ ἔχειν αὐτὴν νῦν ἀπολομένων Φωχέων [atis ort 
σεσθε. ΤΟΥ. 

Τούτων] τῶν Φωχιχῶν πόλεων. ACDGRTV. 

366, 8. Τίς οὖν f ταύτης περιουσία Τί οὖν χρησμεῖι 
ὑμῖν τὸ σώζεσθα: τὴν Χερρόνησον, ὁπότε ἀφηρέθησαν s 
φόδοι ἐξ αὐτῆς τῷ Φιλίππῳ βουλομένῳ αὐτὴν Blair; 
ACDGRTV. 

366, 10. Ἔτι τοίνυν καὶ τοιοῦτόν τι] ᾿Ἀντίθεσις pe 
ληπτιχὴ ἀπὸ προσώπου, Διαφέρει δὲ παραγραφῆς ἦν 
δοχεῖν ἑχατέρας ἐχδάλλειν τὰς χρίσεις, χαθὸ ἦ μὲν 52: 
γραφὴ παντελῶς ἐχδάλλει τὴν χρίσιν, ὅτι οὐ δεΐ τερὶ ἦν 
αὐτῶν ἀγωνίζεσθαι, ἣ δὲ μεταληπτιχὴ οὗ πάντως bí£a 
τὴν κρίσιν, ἀλλὰ μεταλαμθάνει ὅτι ἄλλως ἔδει αὐτὴν te 
νέσθαι, ὥσπερ xol ἐνταῦθα ix προσώπου Δημοσθένοκ με΄ 
ταλαμδάνει καὶ λέγει ὅτι οὗ σύ μου ὀφείλεις χατηγορε", 
ἀλλ᾽ οἱ Φωχεῖς οἱ πεπονθότες. ACDGRTV. Ἄλλη y 
ληπτιχὴ ἀντίθεσις, τὸ πρόσωπον λαμβάνουσα xxii d 
γραφήν' οὐ γὰρ εἶπε, περιττὸς εἶ σὺ, ἀλλὰ clo zd 
Φωχεῖς ; Χρησίμως καὶ διὰ πολλὰς αἰτίας ταύτῃ τῇ rd 
det κέχρηται. Πρῶτον μὲν, ἵνα τοὺς Αἰσχίνου pápzts 
διαδάλλῃ. Ἔπειτα, ἵνα τοῖς λόγοις Αἰσχίνου βεθαιωδῇ 
τὸ ἔγχλημα: ἴδὼν γὰρ οὐ μιχρὰν ῥοπὴν γεγενημένην Ἂ 
ἀντιδίχῳ ἐκ τοῦ παρέχεσθαι μάρτυρας Φωχεῖς ἀρνουμένου 
διὰ τὸν Αἰσχίνην ἀπολωλέναι, ἠναγχάσθη ὥσπερ ἐκ δεν 
θώσεως ταύτῃ χρήσασθαι τῇ ἀντιθέσει πρὸς ἀναίρεσιν n 
ἰσχυρῶν τῶν ἐκείνου. Ἔστι δὲ μεταληπτική. Miboéer7 


᾿ δὲ οὐχ ὡς παραγραφομένου Αἰσχίνου, ἀλλ᾽ ὡς prà τῷ 


Δημοσθένους ἀπαιτοῦντος xal τοὺς Φωχέας, ἵνα καὶ 225 
τῇ olxela φωνῇ χατήγορον φαίνηται παραδεχόμενν, 77 
ῥήτορα. Κατὰ δὲ τὴν λύσιν ἄξιον θαυμάσαι τὸν poe 
τῆς μεθόδου, ὅπως, μὴ δοχῶν πρὸς τοὺς Αἰσχίνου pre 
ρᾶς διαλέγεσθαι, λεληθότως ἐχθδάλλει τοὺς μάρτοιβι "5 
Αἰσχίνης παρέχεται: ἐπειδὴ γὰρ Αἰσχίνης παρέσχετο UT 
τυρας Φωχεῖς, οἵ φασι μηδενὸς τῶν καχῶν αἴτιον TT 
νῆσθαι αὐτοῖς τὸν Αἰσχίνην, ἀναγκαίως δ Δημοσθένη! 3 
μεταληπτιχὸν πρὸς τὴν οἰχείαν χρείαν ἐξεῦρεν e " 
ἐχείνου μάρτυρας ἐχθάλλειν δοχῇ, xal, εἰ χινοῖΐτο Mem 
παρ᾽ Αἰσχίνου, μεταληκτιχῶς φαίνοιτο xal τοῦτον Lr 
TCV. 
366, 19. Οὐ γὰρ ἂν ἔγωγε ἂν ἔδωχα] Avez 





XIX. ΠΕΡῚ ΤΗΣ ΠΑΡΑΠΡΕΣΒΕΙ͂ΑΣ. 


λύσις" διὰ τί σὺ μὴ δέδωχας ; ἤρχει μοι xol μόνα βοῶντα 
τὰ πράγματα. Καὶ ἄλλην δὲ ἀδοξίαν διωθεῖται " τοῦ γὰρ 
Αἰσχίνου λέγοντος, ἐμισθώσαντό τινας τῶν Ὀλυνθίων 
ὥστε μου χαταμαρτυρεῖν, ἀπὸ τῶν Φωχέων ἐχδάλλει τὴν 
ὑπόνοιαν. TCV. 

366, 24. Τὰς ᾿Αθήνησιν εὐθύνας] ὥστε μὴ εἶναι 
ἐχάστῳ τὸν λόγον, εἴ τι, ᾿Αθήνησιν εὐθύνας δίδωσιν. Οἱ 
δὲ ἐνήλλαξαν ὡς ἐν σχήματι τὰς πτώσεις, γενικὴν ἀντὶ 
«tatus εἴληφότες xal εὐθυνῶν εἰπόντες. Τὸ δὲ παρη- 
ρημένοι ἀντὶ τοῦ ἀφῃρημένοι. Ἡ δὲ σύνταξις πρὸς τὸ 
ἄνω, ὅτι, διὰ τί Δημοσθένης μου χατηγορεῖ, Φωχέωοιν δὲ 
οὐδὲ εἷς. ATCV. 

367, 3. Σώζου)] Ἐν τοῖς ἄνω ἔλεγεν ὅτι πάρεισιν ἐν ταῖς 
᾿Ἀθήναις, ἀλλ᾽ οὐ διὰ τοῦτο ὥστε συνηγορῆσαι μὲν τῷ Δη- 
μοσθένει xal χαταμαρτυρῆσαι τοῦ Αἰσχίνου. ACDGRTV. 

367, 7. Καὶ μὴν ὅτι χωρὶς] Ἐνταῦθα σώζεται πρὸς τὴν 
λύσιν τῆς ἀντιστατιχῆς ἀντιθέσεως" τῆς γὰρ λύσεως λεγού- 
σῆς μετὰ τὴν εἰρήνην γεγενῆσθαι τὴν ἅλωσιν, ἀχολούθως 
ἐζήτησεν 6 Αἰσχίνης, εἰ τοίνυν ἔγωγε τοὺς Φωχέας προ- 
δέδωχα,, ὡς σὺ φὴς, τίνος ἕνεχεν οὐχ ἐλθόντες αὐτοὶ χατη» 
γοροῦσιν ; f, μέντοι ἀντίθεσις Αἰσχίνου τοῦτο ἐβούλετο 
λέγειν, ὅτι χρησιμώτερον f, Χερρόνησος Φωχέων τῇ πόλει. 
Οὐχοῦν πρὸς τοῦτο ἀπαντῶν 6 Δημοσθένης δείχνυσι τοὐ- 
ναντίον, ὅτι χρησιμώτεροι Φωχεῖς ἦσαν μᾶλλον τῇ πόλει. 

Σἶτα ἐπειδήπερ ἀντέπιπτεν ὅτι ἀσθενεῖς ἦσαν Φωχεῖς, ἐχ 
τῆς θέσεως xal τοῦ τόπου xal τῶν τότε συμδεδηχότων 
πολέμων αὔξει τὴν δύναμιν. Λέγει δὲ ἄντιχρυς, « τίς γὰρ 
« οὐχ εἶδεν ὑμῶν ὅτι τῷ Φωχέων πολέμῳ καὶ τῷ χυ- 
« ρίους εἶναι Πυλῶν Φωχέας f, τε ἀπὸ Θηδαίων ἄδεια 
« ὑπῆρχεν ὑμῖν καὶ τὸ μηδέποτε ἐλθεῖν ἂν εἰς Πελοπόννη- 
« σὺν μηδ᾽ εἷς τὴν Ἀττιχὴν Φίλιππον ; » οὕτω χρησιμώ- 
τεροι Φωχεῖς ἦσαν σωζόμενοι Χερρονήσον τῇ πόλει. Μὴ 
γὰρ ἔχων 3x τῆς δυνάμεως τῆς Φωχέων συστῆσαι τὴν ὠφέ- 
λειαν, μηδὲ μὴν x τῆς προαιρέσεως, ἐχ τῆς φύσεως τῶν 
τόπων xal τῶν συμδεδηχότων τὴν ὠφέλειαν ηὔξησε “ καὶ 
πρὸς σύστασιν τούτου τοῦ μέρους, ὅτι μεγάλα ὠφέλουν τὴν 
πόλιν σωζόμενοι, παρέχεται δύο ψηφίσματα, τό τε Διο- 
φάντου, καθ᾽ ὃ ἔδοξεν αὐτοῖς θύειν τοῖς θεοῖς εἴρξασι 
Φιλίππου τὴν ἐπὶ τὰς Πύλας 656v τὸ πρότερον, xai τὸ 
Καλλισθένους, χαθ᾽ ὃ μετὰ τὴν ἅλωσιν ἐσχευαγώγουν ἐχ 
τῆς χώρας. TCV. 

397, 6. Καὶ μεγάλοι κίνδυνοι περιεστᾶσιν ]. Λογισμῷ 
λοιπὸν τοῦ συμφέροντος φοθεῖ τοὺς ᾿Αθηναίους, αὔξων τὰ 
Φωχέων καὶ δειχνὺς τὴν ἀπὸ τῆς ἐχείνων σωτηρίας ἀσφά- 
λειαν, ἧς ἀπολομένης συναπολεῖται καὶ τὰ φρουρούμενα, 
*Opa γὰρ ὅτι καὶ ἀπὸ γῆς καὶ ἀπὸ θαλάττης μαρτυρεῖ τὴν 
Ἀττιχὴν ὑπ᾽ ἐχείνων πεφρουρῆσθαι τῇ θέσει. TVC. 

367, 14. Ὅτι τῷ Φωχέων πολέμῳ ] ἵνα σημαίντ, τὸν 
χατὰ γῆν χαὶ χατὰ θάλατταν πόλεμον. ARTP. 

367, 21. Koi ματαία μὲν ἢ προτέρα βοήθεια] ἧς 
μέμνηται ἐν τοῖς Φιλιππιχοῖς « xal τὰ τελευταῖα πρώην 
εἷς Πύλας. » ΤΟΥ. 

367, 3 ᾿ἸΙδίας] ἀντὶ τοῦ ἰδιωτιχάς - οὐ γὰρ μόνον 
δημόσια χρήματα ἀνάλωσαν τότε, ἀλλὰ xol εἰσφορὰς 
ἐποιήσαντο ἐχ τῶν ἰδίων οὐσιῶν. ARTP. 

368, 6. Τὸ τοῦ Διοφάντου xai τὸ τοῦ Καλλισθένους] 
Οὗτος 6 Διόφαντος, τῶν συμμάχων περισωθέντων xal 
ἀπελαθέντος ἐχ τῆς Φωχίδος Φιλίππου, ἔγραψε χαριστη- 
οἷους θυσίας θύειν τοῖς θεοῖς " τὸ δὲ τοῦ Καλλισθένους ἐχ 


τῶν ἐναντίων, ἑαλωχότων ΦῬωχέων χαὶ φόθου χατασχόντος i 
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πολλοὺς, χελεύει σχευαγωγεῖν ἐχ τῶν ἀγρῶν xal μηδένα 
ἔξω μένειν, ὡς τῶν πολεμίων ἐπιόντων, διὸ xol τὰ 
Ἡράχλεια εἴσω τῆς πόλεως τελεῖν, ἃ δέον ἦν ἔξω τείχους 
ἄγειν. ΤΟΥ. ' 

368, 15. VHOIZMA ] Διοφάντου * οἷον τὸ θῦσαι τοῖς 
θεοῖς ὑπὲρ τοῦ διῶξαι Φίλιππον. AR. 

358,18. VHOÓIZMA] Καλλισθένους * οἷον τὸ σχενα- 
γωγεῖν ix τῶν ἀγρῶν bU. ἅπερ ἐποίησε Φίλιππος εἰς τοὺς 
Φωχέας. ART. 

368, 33. θαυμάσια]Ἅ Ἐπὶ καλοῦ τέθειχε τὴν λέξιν. 
ARP. 

368, 24. Πρὸς Πορθμῷ ] Πάλιν ἀπὸ θαλάττης καὶ ἀπὸ 
γῆς ὃ φόδοςς. Πορθμὸς μὲν γὰρ τῆς Eb6olac: αὕτη δὲ 
νῆσος. τὰ δὲ Μέγαρα ἐν ἠπείρῳ. ΤΟΥ͂. 

Οἷδα τοίνυν ὅτι] Ἔστι μὲν καὶ αὕτη ἣ ἀντίθεσις πρός τι 
τῶν ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους, ἔχεται δὲ τῆς προτέρας ἔτι. 
Σχεδὸν γὰρ καὶ αὕτη τοῦ αὐτοῦ γένους ἐστὶν ἀντιστατιχή, 
Οὐχοῦν ἔχει τὴν ἀναφορὰν πρὸς ἐχεῖνο τὸ ἀπ᾽ ἀρχῆς, ὅτι αὖ- 
τὸς ἔπεισας τὴν elpf vv ποιήσασθαι ' ἵνα φαίνηται ἀποχρι- 
νόμενος Αἰσχίνης ὅτι ἔπεισα βελτίονα τῶν πολέμων τὴν 
εἰρήνην ἡγούμενος. Ἀνύει δὲ χατὰ τούτην τὴν ἀντίθεσιν 
πολλὰ χαὶ οὐ μιαρά. Πρῶτον μὲν, ὅτι τὸ ἑαυτῷ πεπραγ- 
μένον μετατίθησιν ἐπὶ τὸν ἀντίδιχον. Δοχεῖ γὰρ συμέε- 
θουλευχέναι xal αὐτὸς περὶ τοῦ δεῖν γενέσθαι τὴν εἰρήνην. 
Οὐχοῦν, ἵνα φαίνηται αὐτὸς Αἰσχίνης ἀναδεχόμενος τὸ 
κατὰ τὴν εἰρήνην, οὕτως εἰσῆξε τῇ ἀντιθέσει χρώμενος. 
Διόπερ ἄξιον ἄγασθαι τῆς δεινότητος ὅτι ὑπὲρ ὧν αὐτὸς 
ἔμελλεν ἐγχλημάτων ἀπολογεῖσθαι, ταῦτα ἤδη πεποίηχεν 
ἐγχλήματα τῆς ἀπολογίας Αἰσγίνου, Εἰ γὰρ 6 ἀντίδιχος 
ἐγχώμια τῆς εἰρήνης ἐρεῖ, τίς dv ἔτι τοῦ τὴν εἰρήνην πεί- 
σαντος γενέσθαι χατηγορήσεις ; Καὶ f, ἀπόχρισις δὲ ἀχόλου- 
θος τοῖς ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους - Ναὶ, φησίν οὐδὲν γὰρ 
ἄτοπον συμθουλεύειν εἰρήνην ἄγειν, ἐπειδὴ πολλῶν ἀγα- 
θῶν τοῖς ἀνθρώποις ἢ εἰρήνη αἰτία χαθίσταται, Οὐχ 
ἀνατρέπει δὲ τὴν ἀντίθεσιν, ὅπερ οἰχεῖον τοῦ ἀντιλέγοντος, 
ἀλλὰ xal καταδέχεται, Τί γάρ; φησὶν ὅτι δῶρα λαμθά- 
νοντες οὗτοι tb χαλὸν πρᾶγμα φύσει χαχῶς διέθηχαν * ἵνα 
5 μὲν εἰρήνη μὴ χατηγορῆται, τὰ δὲ dv τῇ εἰρήνῃ πρα- 
χθέντα ποιῆται ἐγχλήματα. Καὶ πόθεν δῆλον ὅτι τὸ ἔγ- 
χλημὰ τὸ περὶ τῆς εἰρήνης Δημοσθένης δέδοιχεν ; ἐν τῷ 
ὑπὲρ τοῦ στεφάνου δεδήλωχε λόγῳ τὴν γὰρ πρώτην 
ἀντίθεσιν xal τὸ πρῶτον ἔγχλημα, τὸ τὴν εἰρήνην γε- 
νέσθαι, ἔθηχεν, ἀρνούμενος αὐτὸς μὴ πεποιηχέναι. Οὐχοῦν 
οὐδὲ τῆς ἐξ ἀρχῆς εἰρήνης ἡγεμὼν οὐδ᾽ αἴτιος ἐγὼ φαίνο- 
μαι, καλῶς προσθεὶς τὸ ἐξ ἀρχῆς ᾿ ἐπειδὴ γὰρ ψήφισμα 
παρέσχετο Δημοσθένους Αἰσχίνης, διαρρήδην περὶ τῆς 
εἰρήνης λέγοντος, διὰ τοῦτο τὰ δεύτερα σιωπήσας ἐπὶ τὴν 
ἀρχὴν ἵεται, ἀναφέρων ἐπὶ τὸν Ἀριστόδημον χαὶ Νεοπτό- 
Asuov αὐτήν. ΤΟΥ͂. 

369, r1. Τί τις εἶναι τοῦτο φαίη) Φανερῶς ἐνταῦθα 
προχαλεῖται τὸ χεφάλαιον τὸ λεγόμενον χρῶμα, εἰ καὶ 
διέσπαρται ἐν τῷ λόγῳ. AR. 

369, 14. Κτήμαθ' ὑμῖν περίεστι Ὑπερθέσει λύει τὴν 
ἀντίθεσιν, πλείονα τὸν Φίλιππον λέγων χτησάμενον ἀπὸ 
τῆς εἰρήνης. AR. 

369, 23. Ἢ μὲν ἧἡμετέρα ] λέγει δὲ τὴν εἰρήνην, 
ATYP. ἯΙ γὰρ ξαυτοῖς περιποιοῦσι συμμαχοῦντες τὰ 
ἀγαθὰ, ἢ τοῖς χρείττοσιν ἑαυτῶν xal δυνατωτέροις, οἷς 
xal συνάπτονται διὰ τὴν χρείαν. ΤΑΥ͂. 

370, 3: Ὅλως, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Ἵνα μὴ τὸ σόφι- 
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aya αὐτῷ κατάφωρον γένηται xal φανῇ δεδοιχὼς τοὺς περὶ 
τῆς εἰρήνης λόγους, ἀνέδραμεν ἐπὶ τὸν πόλεμον, τὸ ζη- 
τούμενον τῷ ζητουμένῳ συσχιάζων. "Ev γὰρ τῷ πλήθει 
τῶν πραγμάτων οὖχ ἄν τις ῥαδίως φωράσειεν, ὑπὲρ οὗ xal 
δέδοιχεν. Ἀμέλει γοῦν πολλὰ προτείνας εἰς αὐτὸ τὸ ἰσχυ- 
ρότερον κατέληξεν, εἰπὼν, « εἴργετε οὖν, εἴργετε, αὐτὸν τῶν 
« ὑπὲρ τῆς εἰρήνης λόγων. » Ἐπειδὴ ὃὲ δοχεῖ γεγραφέναι 
ψήφισμα περὶ τῆς εἰρήνης, ἀπολογούμενος ὑπὲρ τούτον, ποτὲ 
μὲν μεταστατιχῶς ἐπὶ τοὺς περὶ Νεοπτόλεμον χαὶ Ἀριστόδη- 
μον τὴν αἰτίαν φέρει, ποτὲ δὲ συμπεριλαμδάνει τὴν πόλιν, 
ποτὲ δὲ τὴν ix τῆς ἀνάγχης χρείαν προδάλλεται εἰπὼν, 
« ἤγαγον δεῦρο τοὺς ποιησομένους, » πάλιν ἐπὶ τὴν πρε- 
σδείαν. Κἀνταῦθα μεθιστὰς, ἐπειδήπερ αὐτὸς φαίνεται xal 
τοὺς παρὰ Φιλίππου πρέσδεις fixovcas τῇ βουλῇ προσάγων, 
καὶ ὅλως τοῦτο τὸ μέρος διοικησάμενος, [ὑπὲρ] οὗ λαμπρῶς 
ἐν τῷ περὶ τοῦ στεφάνου ἀπολελόγηται, μεταδέθηχεν ἐπὶ 
τὸ χρῶμα. Διὰ τί δὲ χἐνταῦθα οὐχ ἀπολογεῖται ὑπὲρ τῆς 
εἰρήνης, ὥσπερ ἐν τῷ περὶ τοῦ στεφάνου ; ὅτι ἐνταῦθα μὲν 
αὐτὸς ἔχων πρωτολογίαν, χαὶ δυνάμενος ὡς ἐδούλετο τὰ 
συμφέροντα διοιχήσασθαι, πρὸς τὴν χρείαν μεθώδευσεν, 
ἐν δὲ τῷ περὶ στεφάνου χατηγορούμενος χαὶ τῆς αἰτίας 
λαμπρῶς ἐπ᾽ αὐτὸν φερομένης ἠνάγχασται διὰ τῆς εἰρήνης 
διαρρήδην ποιήσασθαι τὴν ἀπολογίαν. TCV. 

370, 15. Ἦ ὑμῖν πόλεμος Κύχλος. BY. Διηγηματι- 
χῶς ἐνταῦθα. Α. 

371, 6. Τοῖς τὰ δίκαια γράφουσιν ] Εἰς ἑαυτὸν αἰνίττε- 
ται. ART. 

371, 7. Τῷ μισθοῦ ) τῷ Φιλοχράτει. AP. 

371, 10. Τοὺς δ᾽ ἐπὶ τοῦ πολέμου ] τρίτον χεφάλαιον 
τῆς προχατασχενῆς. ΒΥΡ, 

371, 18. Τούτῳ] Αἰσχίνῃ. P. 

Δεξάμενοι] οἱονεὶ διαδεξάμενοι τοὺς περὶ Ἀριστόδημον 
εἷς τὸ φεναχίσαι ὑμᾶς. ARTP. 

371, 29. Ἣν δέδοιχα] Ἀύχλος. B. 

372, τ. Πολλῷ ] καχῷ δηλονότι. T. Λείπει xaxip. AR. 
χαχῷ ἣ τόχῳ. Ρ. 

373, 14. Οὐ γὰρ Αἰσχίνης] Κύχλος. BY. 

372, 18. Ἔξω τοῦ ἀδόξως γεγενῆσθαι ὅτι οὐχ 
ἐχωρίζετο τῇ ἀδοξίᾳ, ἀλλ᾽ ἐνυπῆρχον τοῖς πράγμασιν. 

Ἀγήχεστον ] Λύσις τοῦ χρώματος τοῦ πρὸς τὰς ἐπαγγε- 
λίας. ARP. 

372, λλ. Ὅτι μὲν τοίνυν αἰσχρῶς Πολλῶν ὄντων, ὡς 
ἔφαμεν, τεχμηρίων χατὰ τὴν ὑπόθεσιν, οὐδενὶ τούτων 
οὕτως "ὥστε ταῖς ἐπαγγελίαις xal ταῖς ὑποσχέσεσι διΐσχυ- 
ρίζεσθαι. Ἀναγχαίως οὖν ἐνταῦθα λοιπὸν αὐτό τε τὸ 
τεχμήριον προτείνει καὶ τὴν ἀντίθεσιν τὴν πρὸς αὐτὸ θεὶς 
λύειν πειρᾶται. Οὐ μὴν τέθειχεν οὕτως ἐχ τοῦ προφα- 
νοῦς, ὡς ἐν ἀντιθέσεως εἴδει, ἀλλὰ τὴν λύσιν εἰσάγων τὸ 
χρῶμα ἐνέφηνεν. Ὥς γὰρ Αἰσχίνου δυναμένου λέγειν 
ὅτι δι᾽ ἀδελτερίαν 7) BU εὐήθειαν ἢ δι᾽ ἄγνοιαν τοῦ Φιλίπ- 
που ταῦτα εἴρηκεν, οὕτω xal αὐτὸς συντρέχων φησὶν, ἐὰν 
ταῦθ᾽ οὗτος ὑπ᾽ ἀδελτερίας φανῇ πεπραγμένα. Οὐ γὰρ 
ἁπλῶς παραδέχεται τὸν παρ᾽ Αἰσχίνου λόγον, ἀλλὰ τὴν 
διὰ τῶν πραγμάτων μόνην ἐπίδειξιν ἐπιζητεῖ τί γάρ; 
φησὶν, « tl ταῦθ᾽ ὑπὸ ἀδελτερίας 3) δι᾽ εδήθειαν ἢ δι᾽ ἄλ- 
« λὴν ἄγνοιαν ἡντινοῦν τούτῳ πέπραχται, » ἀντὶ τῶν λό- 
γων τὰς πράξεις ἐπιζητῶν, ἐξ ὧν at ἀποδείξεις εἰσὶν ἐσχυ- 
gal. Καὶ πάλιν ὀλίγον προελθὼν εἰς τὴν αὐτὴν λύσιν 
ἐπάγει « ἀλλ᾽ ὑμεῖς ἄφετε Αἰσχίνῃ τὰ δεινὰ ταῦτα καὶ ὑπερ- 


« θάλλοντα, dv δι᾽ εὐήθειαν ἢ δι᾽ ἄλλην ἄγνοιαν id 
« μασμένος φανῇ. » ΤΟΥ͂. 

372, a4. Ἐγὼ δὲ, ὦ ἄνδρες Ἰστέον ὅτι iiis i 
πιθανὴ ἀπολογία. ARTP. 

372, 27. Ὥστε εἰ ταῦθ᾽ ὑπὸ ἀδελτερίας) "Exi τὸ ju 
τὸ χυριώτερον ἔρχετα: λοιξὸν, ὅ ἔστι πρὸς τὰ sa τὸ 
Αἰσχίνου, ἃ ἐστιν ἐν οἷς ἀπήγγειλε, πρὸ δὲ τῆς Eo 
διαδάλλει, ὡς ἔθος, σαθρότερα οὕτω ποιῶν. TCV. 

373, 9. Ἐὰν δ᾽ ἀποτυγχάνῃ] Σημείωσα: περὶ τὴν 
ἔχειν ἄδειαν τὸν χριτὴν λέγειν ἔλαθέ με ἐν οἷς d- 
ΥΡ. 

373, 10. Οὐ γὰρ ἂν ἐξαρχέσειεν Οἷον λέγε ducc 
τὴν ἄγνοιαν, καὶ στῆσον τὰς συμφορὰς, ὁμολόγε: τ! 
ἀδελτερίαν. ΤΟΥ͂. 

373, 17. Ἂν μέντοι διὰ πονηρίαν} Ἕως ὧδε iiie 
τὸν πρῶτον στοχασμὸν,, xal ἄρχεται ἐντεῦθεν τοῦ 1 
pov * δείξας γὰρ ἐν τῷ πρώτῳ ὅτι ἀπώλεσε Quis; υἱ 
ξλθὼν ἕως τοῦ χρώματος, ἐμπεσόντος ἄλλου ζητήμστν, 
ὅτι Διὰ δῶρα ταῦτα ἐποίησας, τοῦτο μεταχειρίε: 
ACDGRTV. 

373 , 18. Ἀργύριον λαδὼν xci δῶρα ] Ὁρᾷς 6x i5 
ToU χρώματος δεύτερον ἀναφαίνεται ζήτημα τὸ s 5; 
δωροδοχίας ; ὃ μὲν γὰρ ἐρεῖ ὡς ἡκάτηται, ἡμεῖς δὲ E 
δείχνυμεν ὡς ἑκὼν εἴρηχεν, ἀπατῆσαι διὰ τὴν uude 
ἑλόμενος. ΤΟΥ͂. ou 

373, a1. Σχοπεῖτε δὴ Ἐντεῦθεν ἀποδειχταῦς τὶ ἐξ 
ἀρχῆς ἄχρι τέλους ἄρχεται. Ρ. . 

373 , 22. Ὥς δίχαιος ἔσται μεθ᾽ ὑμῶν] Ὁ νοῦς oro 

σχοπεῖτε μεθ᾽ ἡμῶν ὡς δίκαιος ἔσται ὁ ἔλεγχος. Tak 
3 μεθ’ ὑμῶν, μένει ὡς ἔχει τὸ ῥητὸν, ἵνα T, ὁ Duns 
διχαιος ἔσται μεθ᾽ ὑμῶν * καὶ ὑμεῖς γὰρ δίκαιοι. Ee 
θεν δὲ προσπλέχει xat τὸν δεύτερον στοχασμόν᾽ Pn idi 
μὲν λαδὼν φανῇ, φανήσεται οὐδαμῶς ἐξηπατημένος" E 
« μέντοι διὰ πονηρίαν ἀργύριον λαδὼν καὶ δῶρα, 
« τοῦτ᾽ ἐξελεγχθῇ σαφῶς ὑπ᾽ αὐτῶν τῶν πεπραγρένν. " 
Ἐπειδὴ γὰρ οὖχ ἔχει μάρτυρας οὐδ᾽ αὐτὸς παρασ}:5}5 
τῆς δωροδοχίας, ἀξιοῖ διὰ τῶν πεπραγμένων Kore 
ὅτι ἠπατήθη. Ἐντεῦθεν δὲ ἐπὶ τὰς ἀποδείξεις quit Pn 
πὸν χαὶ τὰς λύσεις τοῦ μηδαμῶς Αἰσχίνην ἐξητατῆσιε: 
Λέγομεν δὲ πολλάχις ὅτι πᾶν χρῶμα ἐκ τῆς τοῦ buon 
ἀπαιτήσεως λύεται, Εἰ ἐξηπατήθη, ἀναγκαῖον ἦν vii 
μισεῖν τὸν ἐξηπατηκότα᾽ ἀλλὰ μὴν οὐ μισεῖ τὸν Quz 
πον, οὖχ ἄρα ἐξηπατήθη. Διαιρεῖ δὲ τὰ ἀπ᾽ dgytt t 
τέλους εἰς αἰτίας διττάς. — Eipnxas , Αἰσχίνη, i MM 
πιστεύσας τῷ Φιλίππου τρόπῳ, ὅτι un 
διαρρήδην ἀχούσας τοῦ Φιλίππου λέγοντος. Εἰ μὲν ut 
ἐχεῖνος ἐξηπάτησε, δίχαιος ὑπὸ σοῦ μισεῖσθαι" ἐὰν 
τὸς ἐξηπατήθης πιστεύσας τῷ Φιλίππου τρόπῳ» E ^ 
τοῦτο εἶ πολεμεῖν δίχαιος - οὐ yàp ἐφάνη τα 
xai ἤλπισας. Οὐχοῦν δι᾽ ἀμφότερα ταῦτα δίκαιοι de 
μισεῖν. Ἀλλ᾽ οὐδεὶς ἀχήχοε λόγῳ μισοῦντά σὲ qu 
πον, οὐδὲ μὴν διὰ τῶν ἔργων τοῦτο ἐπέδειξας᾽ TN 
δὲ χαὶ ὑπὲρ ἐχείνου λέγεις. Πῶς οὖν ἐξηπατήθη, δ΄, 
δὲ χρήματα λαθὼν τούτους προήχω τοὺς λόγους; E 
ζητῆσαι περὶ ὧν Ἑρμογένης ἐτεχνολόγησε περὶ yn 
ἀρχῆς ἄχρι τέλους : "Eky μὲν ἐν λόγοις ἦ, us e 
χαὶ διάνοιαν λύεται, ἐὰν δὲ ἐν πάθεσι, LUN MA 
ἐὰν δὲ ἐν ἔργοις, θετιχῶς. Εὑρήσομεν δὲ ἀπὸ d 
λόγοις ὄντων οὐχ ὑγιὲς ὃν τὸ θεώρημα. Pat" "fo 4 
ἐστι τοῦ Αἰσχίνου, ὅτι σωθήσονται ol Φωχεις. 





XIX. ΠΕΡΙ ΤΗ͂Σ ΠΑΡΑΠΡΕΣΒΕΙ͂ΑΣ. 


γὰρ ἦν ὃ ὑπέσχετο. Λύσις δὲ, εἰ κατὰ διάνοιαν ἦν, οὔ- 
τως ἂν εἶπε, σωθήσονται Φωχεῖς. Πῶς; ἐξελθούσης τῆς 
πόλεως [xoci] ψηφιζομένης τι χρηστὸν ὑπὲρ Φωχέων. Αἱ 
γὰρ λύσεις τοῦ ῥητοῦ κατὰ προσθήχην τοῦ ἐμπίπτοντος 
γίνονται, οἷον ὡς ἐπ᾽ ἐχείνου, ξένον μὴ ἀναθαίνειν ἐπὶ τὸ 
τεῖχος, τοῦτό ἐστι τὸ ῥητόν " ἢ δὲ λύσις ὀλίγον τι προ- 
σθεῖσα τῷ ῥητῷ ποιεῖ τὴν διάνοιαν, ξένον μὴ ἀναδαίνειν, 
λέγει τὸν κατασχοπήσαντα, τὸν ἐπὶ βλάδῃ τῆς πόλεως 
περιαθροῦντα καὶ περιεργαζόμενον, οὐ μὴν τὸν ἐπὶ σωτη- 
ρίᾳ ἀναδαΐνοντα λέγει. Ὁρᾷς ὅτι τῷ ῥητῷ ὡς λείποντι 
προσθεὶς λύειν τὸ ῥητὸν δοχεῖ; ἐπὶ στοχαστιχοῦ πάλιν 
ζητήματος ἐκείνου, θαρσεῖτε, ὦ δεσμῶται, οὐχ εἰς μαχρὰν 
λυθήσεσθε, τοῦτό ἔστι τὸ ῥητὸν χαὶ δοχεῖ τὸ θεώρημα 
σώζεσθαι: προσθήχῃ γὰρ βραχείᾳ τινὸς δοχεῖ λύεσθαι τὸ 
ῥητόν. Ἐνταῦθα δὲ ἐπὶ τοῦ xa' Αἰσγίνου λόγου σωζό- 
μενον οὖχ εὑρίσκομεν τὸ θεώρημα, ἀλλ᾽ ἔστιν ἐνταῦθα τὸ 
χρῶμα μεταστατιχὸν ὁμοῦ xal συγγνωμονικόν " ἐξαπατη- 
θεὶς γὰρ ὑπὸ Φιλίππου λέγει ταῦτα εἰρηχέναι. Οὐχοῦν 
εἰ μὲν ἐπὶ τὸν Φίλιππον μεθίστησι, μεταστατιχόν * εἰ δὲ 
[συγγνώμης τυχεῖν] ἀξιοῖ ὡς ἐξηπατημένος, συγγνωμονιχὸν 
γίνεται, Δεῖ τοίνυν μὴ ἀνεξετάστως παραδέχεσθαι τὰ ἐν 
ταῖς τέχναις ὥσπερ νενομοθετημένα, ἀλλ᾽ ἐπὶ πολλὰς xol 
διαφόρους ἄγειν ὑποθέσεις, χἂν εὕρῃς ἐφαρμόττον τὸ θεώ- 
ρημα, τότε θαρρεῖν xat χρῆσθαι " ἐὰν δὲ ὀλίγοις μὲν ἐφαρ- 
μόττῃ, μὴ πᾶσι δὲ, δῆλον ὅτι φανήσεται οὖχ ἔχον ὑγιῶς. 
Καὶ γὰρ οὐδ᾽ ἐπὶ τοῦ πλάσματος τούτου σώζεται τὸ θεώ- 
pnuz. Πένης καὶ πλούσιος ᾿ἐχθροὶ τὰ πολιτιχά. Ἔν 
συμποσίῳ ὥμοσεν ὃ πλούσιος τυραννήσειν  ἀντώμοσεν Ó 
πένης τυραννοχτονήσειν. Εὕρηται νεχρὸς ἀσχύλευτος ὃ 
πένης ἀναχωρῶν ἀπὸ τοῦ δείπνου, xal χρίνεται φόνου 6 
πλούσιος. ἸΙοῖον γάρ ἔστι τὸ πρῶτον ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι 
τέλους ; ὥμοσε τυραννήσειν ὃ πλούσιος. Οὐχοῦν τοῦτο ἐν 
ῥητῷ χεῖται. ἯἩ λύσις ἐνταῦθα οὐχ ix διανοίας, ἀλλὰ 
συγγνωμονιχὴ γίνεται" περὶ γὰρ μέθην εἰρηχέναι φησί, 
Πῶς οὖν λέξομεν ἀληθῆ νομοθετεῖν τὸ τεχνιχόν; ἵνα δὲ 
μὴ ἀπερίσχεπτον τοῦτο ὑποληφθῇ, λέγω ὅτι τῶν ἀπ᾽ ἀρ- 
ic ἄχρι τέλους ὅσα ἐν λόγοις ἐστὶ, τὰ μὲν οὕτως εἴρηται, 
χαὶ ἔστιν ὡς μηδεμιᾶς δεῖσθαι προσθήχης, τὰ δὲ οὕτως 
εἴρηται, ὥστε ἐπὶ δύο ὁδοὺς φέρεσθαι τὴν ἐξήγησιν. Οἷς 
μὲν οὖν οἷόν τέ ἐστι προσθεῖναι ὡς ἐλλεῖπον, διανοίᾳ λύε- 
ται" ἃ δὲ ἀπηρτισμένην ἔχει τὴν διάνοιαν, ταῦτα ἢ μετα- 
στατιχῶς 7) συγγνωμονιχῶς λυθήσονται. Τῶν δὲ συγγνω- 
μονιχῶν ἐστι xal ὁ ἔρως καὶ ἢ ἄγνοια καὶ fj μέθη xal εὐή- 
θεια xal ἀδελτερία, xol ὅσα τοῦ γένους ἐστὶ τούτου " ἢ 
γὰρ συγγνώμη ἀπὸ τῶν παθῶν χαραχτηρίζεται τῆς ψυχῆς. 
Ἐπειδὴ δὲ πολλάχις ἀναμεμιγμέναι ebploxovtat αἱ ἄντι- 
θέσεις ἐν τῷ αὐτῷ ζητήματι, χαὶ συγγνωμονιχὴ καὶ μετα- 
στατιχὴ, ἀπὸ τῆς πρώτης δεῖ χαραχτηρίζειν τὸ ζήτημα. 
"Ekv μὲν γὰρ ἢ συγγνωμονιχὴ πρώτη, συγγνωμονιχὸν 
ποιεῖ τὸ ζήτημα: ἐὰν δὲ fj μεταστατιχὴ, μεταστατιχόν ᾿" 
ἐπεί γε εἷς τύχην μεταφέρων 6 Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τοῦ 
στεφάνου τὸ πταῖσμα μεταστατιχῶς ἀπολογεῖται, καὶ οὐ 
δύναται δπεύθυνον γενέσθαι ἢ τύχη, ὥς φησιν 6 "Eguoyé- 
νης. Ἐνταῦθα δὲ τὴν ἄγνοιαν ὡς λύσιν λαδὼν τῶν ἀπ᾽ 
ἀρχῆς ἄχρι τέλους, ἠγνόησα γὰρ, φησὶ, τὸν Φιλίππου 
τρόπον, συγγνωμονιχῶς λύει" εἰ μὲν ὄντως ἠγνόησας ἣ 
ἐξηπατήθης, συγγνώμης ἀξιωθήσῃ, ἐπεὶ καὶ τὴν ὀργὴν ἐν 
τῷ κατὰ Μειδίου πάθος οὖσαν τῶν περὶ τὸν ψυχὴν, συγ- 
γνωμονιχῶς ἔλυσεν « εἰ μὲν OU ὀργὴν ταῦτα πεποίηχε 
Μειδίας, » xai ἑξῆς. ᾿Ἐπανέλθωμεν δὲ ἐπὶ τὸ προχείμε- 
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νον. Οὐχοῦν f$, λύσις τοῦ χρώματος εἰσάγει τὴν βούλησιν " 

xai τίνα τρόπον ; « dv μέντοι διὰ πονηρίαν ἀργύριον λαδὼν 

« xal δῶρα, » xal πάλιν ἐφεξῆς, διότι a οὐ παραχρουσθεὶς 
« οὐδὲ ἐξαπατηθεὶς, ἀλλὰ μισθώσας αὑτὸν xal λαδὼν ἀρ- 
« γύριον, ταῦτα εἶπε καὶ προὔδωχεν ἐχεῖνος. » ᾿Ἐλέγομεν 

δὲ ἀρχόμενοι τοῦ λόγου ὅτι ἤρξατο μὲν χαὶ τῆς βουλήσεως 
ἐν τῷ χεφαλαίῳ τῷ περὶ τῆς δυνάμεως " τὴν δὲ πλείονα 
ἐργασίαν ἐτήρησεν ἐν τῷ δευτέρῳ στοχασμῷ - fj γὰρ βού- 
λησις γέγονε μεταξὺ τῶν δύο στοχασμῶν, λύουσα μὲν τὸ 
χρῶμα, εἰσάγουσα δὲ τὸν δεύτερον στοχασμόν. ἘΕἰσάγει 
δὲ αὐτὸν ἀπὸ τῆς αἰτίας, εἰπὼν ὅτι « μισθώσας αὑτὸν καὶ 

λαδὼν ἀργύριον προὔδωχεν ἐχείνῳ. » 'H γὰρ αἰτία ἐνταῦθα 
ζητεῖται, διὰ τί ἂν ἐδουλήθη ὁ Αἰσχίνης τὸν δῆμον ἐξα- 
πατῆσαι; Τὸ δὲ μέγιστον τῶν ἐν βουλήσει ἔστιν ἣ αἰτία" 

δεῖ γὰρ πανταχοῦ βούλησιν ἐξετάζοντα τὴν αἰτίαν ζητεῖν " 

ὡς ἂν ἐξέλῃς τὴν αἰτίαν τῆς βουλήσεως, ἄχρηστον καὶ 

ἀνωφελῆ ποιήσεις τὴν βούλησιν. Δι᾿ ἣν αἰτίαν ἠδουλήθη 

προδοῦναι; δι᾽ ἣν αἰτίαν ἠδουλήθη ἐξαπατῆσαι ; ἵνα ἀργύ- 

pov λάδῃς, φησίν. Εἶτ᾽ ἐπειδὴ ἀντέπιπτεν ἐχ τῆς ἐργα- 
σίας, οὗ γέγονε καιρὸς ὥστε μνησθῆναι Φιλίππον, εὐκαίρως 
ἔλυσεν εἰπὼν, ( p. 384, 29) « καὶ μὴν ἦχον παρ᾽ ὑμῶν 
« ἕναγχος Ἀμφιχτύονα ψηφίσασθαι. ν “Ὅτε τοσοῦτον 
ἀπέσχες ἀντειπεῖν, ὥστε καὶ συναγωνίσασθαι προείλου. 

Ἄχρι μὲν τούτου ἔστι τὰ τῆς βουλήσεως, χοινά τε ὄντα 
τῆς λύσεως τοῦ χρώματος καὶ εἰσαχτιχὰ τοῦ περὶ τῶν 
δώρων ζητήματος. ᾿Επισημήνασθαι δὲ ἄξιον ὃ περὶ τῶν 
ἐμπιπτόντων εἰώθασιν αἱ τέχναι λέγειν. λέγουσι γὰρ 
ὅτι τὸ χρῶμα ποιεῖ τὸ δεύτερον ζήτημα. Αὐτὸ γὰρ 
τὸ χρῶμα οὐδὲν ἄλλο ἐστὶν 3) τὸ εἰσαγόμενον ζήτημα. 

Ἐνταῦθα δὲ εὑρίσχεται ἄλλο μὲν τὸ χρῶμα, ἄλλο δὲ τὸ 
ἀγωνιζόμενον ζήτημα. Χρῶμα μὲν γάρ ἐστιν, ὅτι ἐξαπα» 
τηθεὶς ὑπὸ Φιλίππου ταῦτα εἴρηχα $j δὲ λύσις, ὅτι οὐχ 
ἐξαπατηθεὶς ταῦτα εἴρηχας. Εἰ γὰρ ἐξηπατήθης, καὶ ἐμί- 
σησας ἂν Φίλιππον. Ἀλλὰ μὴν οὖχ ἐμίσησας, οὐχ ἄρα 
ἐξηπατήθης * δῶρα δὲ λαθὼν εἴρηχας. Καὶ αὕτη εὑρίσχε- 

ται ἣ αἰτία δι᾽ ἣν ἐξηπάτησας. ἯἫἩ αἰτία οὖν γέγονεν 

ἐνταῦθα 6 δεύτερος στοχασμὸς, εἰ δῶρα εἴληφα, παράσχου᾽ 
μάρτυρας, ὦ Δημόσθενες, Καὶ γίγνεται ἐνταῦθα ἐμπῖπ- 

τὸν ζήτημα, Εἰ δὲ μὴ συντρέχει ταῖς νῦν τέχναις ὃ τοῦ 

ῥήτορος λόγος, οὐ τὰς τέχνας δεῖ χυριωτέρας ἡγεῖσθαι τῶν 

Δημοσθένους λόγων" τοὺς γὰρ ἀρχετύπους νομοθέτας ὕπο- 
λαμδάνειν δεῖ͵, οὗ τοὺς παρ᾽ αὐτῶν μιχρὰ λαμβάνοντας. 

Δεῖ οὖν ἐπὶ τὸν ῥήτορα χαταφεύγειν. Καὶ γὰρ ἐν τῷ τοῦ 

ἀσώτου προδλήματι καθολιιῶς Ἑρμογένης ἡμῖν ἀποφαί- 

νεται μὴ οἷόν τε εἶναι ἁπλοῦν στοχασμὸν ἄνευ πραγμάτων, 

ἄντιχρυς Ἰσοχράτους ἣμῖν ἐν τῷ πρὸς Εὔθυνον τἀναντία 

νενομοτεθηχότος. TCV. 

373, 26. Δυοῖν θάτερον] Οἱ εἰρημένοι λόγοι, φησὶ, 
παρὰ σοῦ ἐν ταῖς ἐπαγγελίαις δι’ ἕτερον τῶν δύο πάντως 
ἐλέχθησαν - ἣ γὰρ φανερῶς εἰπόντος τοῦ Φιλίππου, σώσω 
Φωχέας xal ἀπολῶ Θηδαίους, ἀχούσας χαὶ πιστεύσας ἀπήγ- 
γείλας - ἢ πρᾷον αὐτὸν xal φιλάνθρωπον ἐν τοῖς ἄλλοις 
ἰδὼν ἤλπισας xaX ταῦτα ποιήσειν αὐτὸν xat θαρσήσας ὑπέ- 
σχου. Οὐχοῦν ἐξ ἀμφοτέρων ἀποτυχὼν μισεῖν ὀφείλεις 
τὸν Φίλιππον, ὅτι οὔτε τοὺς λόγους οὖς εἶπεν ἐδεδαίωσεν, 
οὔτε τὰς ἐλπίδας ἃς ἔσχες ἐπλήρωσεν. Ἀλλὰ μὴν φαίνη 
καὶ ἐπαινῶν αὐτὸν καὶ θαυμάζων * καὶ οὗ δύνασαι εἰπεῖν 
ὡς ἠπάτησαι. ΤΟΥ͂. : 

ἯΙ σύνταξις. Ἔστι δὲ τὸ νόημα παραγραφιχὸν τοῦ δευ- 
τέρου στοχασμοῦ. "Ex γὰρ τῶν παραλελειμμένων αὐτῷ 
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παραγράφεται, ἐξ ὧν ἔδει αὐτὸν ποιῆσχι καὶ οὐχ ἐποίησεν. 
ART. 

374, 8. Εἰσαγγελίᾳ]) Εἰσαγγελία ἐστὶ τὸ παρέχειν εὖ- 
θύνας ὡς ὑπὲρ χαταλύσεως τοῦ δήμου. ART. 

374, 13. Ἀλλὰ πάντες ᾿Αθηναῖοι πρότερον χκατηγο- 
ῥοῦσι Φιλίππου ] “να μὴ εἴπῃ τις, ἀλλὰ καιρὸς οὐχ ἦν τοῦ 
χατηγορεῖν. ΤΟΥ͂. 

374, 15. Ἰδίᾳ Ἀσφαλῶς εἶπεν lola. Ἠδίχηνται γὰρ 
χοινῇ πάντες οἱ ᾿Αθηναῖοι νῦν παρ᾽ αὐτοῦ, οὐ μέντοι lola, 
ἀλλὰ γενιχῶς. ART. 

᾿Εγὼ δὲ ἐχείνους ] Οὗτος xai ἰδίᾳ ἀδικηθεὶς οὐδ᾽ οὕτως 
κατηγόρει. P. 

324, 17. Ἐμοὶ μὲν χρήσασθε Τῶν ἰσούντων διαλύει 
τὴν ἁρμονίαν. Τὸ γὰρ ἠθιχὸν οὐκ ἐθέλει τὴν τῆς λέξεως 
εὑρυθμίαν ἐνδύεσθαι. ΤΟΥ. 

374, 27. Τρὶς] ἀντὶ τοῦ πολλάχις. Ἔστι γὰρ ἀρχαΐ- 
σμὸς, ὡς παρὰ τῷ ποιητῇ ( Od. 5, 306 ) « τρὶς μάχαρες 
« Àavaol. » ART. 

375, 7. Καὶ τοὺς μὲν Φωχέας οὐχ ἀπολεῖν ] Πρὸς τῷ 
μὴ σῶσαι Φωχέας xal Θεσπιὰς, ὡς ὑπέσχετο, καὶ ἄλλα 
ἡἠδίχησεν. Προσεξηνδραπόδισε γὰρ τὸν Ὀρχομενὸν καὶ 
τὴν Κορώνειαν, ὅπερ πάλιν συνέφερε Θηδαίοις, ἐπειδὴ αὖ- 
ται ἦσαν αὐτῶν ἀφεστηχυῖαι. Α, 

375, ta. Προσεξηνδραπόδισται) Οὐ γὰρ μόνον φάσχει 
μὴ γεγενῆσθαι ἃ ὑπέσχετο, ἀλλὰ χαὶ προσθήκας ἐπεισάγει 
κακῶν, ἐπὶ μὲν Θηδαίων εἰπὼν τὸ, « μείζους ἢ προσῆχε 
πεποίηχεν, » ἐπὶ δὲ Θεσπιέων * ᾿Ορχομενὸν καὶ Κορώνειαν 
ὅτι προσαπώλεσεν. ΤΟΥ͂. 

375, ar. Ἐνδειχνόμενος τοῖς πρέσθεσι ὅλην ἀπογυ- 
μνῶν τὴν προαίρεσιν ἐκ τῶν λόγων. ΤΟΥ͂. 

325 , λή. Αὐτὸς, οἶμαι "Ev ἤθει τοῦτο ἀναγνωστέον. 
ATP. 

375, 25. Ἔτι τοίνυν] Μενάνδρου " ἐντεῦθεν ἄρχεται 
τῆς τῶν μαρτύρων συστάσεως τῆς περὶ τῶν δώρων. Ἀσχλη- 
πιοῦ * ἐπὶ τὴν τῶν ἐλέγχων ἀπαίτησιν χωρεῖ τοῦ δευτέρου 
ζητήματος. BFSY. Εἰσδάλλει εἰς τὴν τῶν ἐλέγχων 
ἀπαίτησιν. Βούλεται δὲ εἰπεῖν ὅτι, εἰ μὴ ἦν τὰ πρά- 
γμᾶτα χαταμαρτυροῦντα αὐτοῦ, βασάνους χαὶ τὰ τοιαῦτα. 
ACDGRTV. 

"Ext τοίνυν] Ἐπὶ τὴν τῶν ἐλέγχων ἀπαίτησιν χωρεῖ τοῦ 
δευτέρου ζητήματος. Ὡς δὲ Αἰσχίνου τοὺς μάρτυρας 
ἀπαιτήσαντος, οὕτως ἀπήντησεν, El μηδὲν μηδένα εἴχομεν 
δεῖξαι τῶν πρέσδεων ἔχοντα, τῶν οἰχετῶν ἔδει βασανίσαι 
τινάς. Τῆς τῶν μαρτύρων συστάσεως ἐντεῦθεν ἄρχεται, 
τῆς περὶ τῶν δώρων λέγω. Καὶ ζητοῦμεν τί δήποτε ἐν- 
ταῦθα μέλλων μεταῤαίνειν ἀπὸ στοχασμοῦ ἐφ᾽ ἕτερον στο- 
χασμὸν, οὔτε ἐπελογίσατο οὔτε προοιμίῳ κατεχρήσατο 
ἀρχόμενος δευτέρου ζητήματος, ἀλλὰ συνῆψεν οὕτως ὥστε 
δὶς διάχριτον δοχεῖν εἶναι τὴν εἴσοδον, καίτοι εἰωθὼς 
τοῦτο ποιεῖν. — Kal φαμὲν ὅτι ἕνθα μὲν διήρηται τὰ πράγ- 

ματα ἀπὸ τῶν πραγμάτων, ἐχεῖ x«l ἐπιλογίζεται καὶ 
προοιμιάζεται, ἔνθα δὲ συμπλοχή τίς ἐστι χαὶ οὐχ ἔστιν 
ἁπλῇ ὑπόθεσις, ἐχεῖ συμπλέχει xol τὰ χεφάλαια xol τὰ 
πράγματα. Ὃ δὴ καὶ δείχνυσι μὴ ἁπλοῦν εἶναι στοχα- 
σμὸν τὸν παρόντα λόγον, ὥς τινες φήθησαν. Ἐπεὶ γὰρ 
ὁ ἐμπίπτων πρὸς ἀπόδειξιν τοῦ προτέρου λαμδάνεται, διὰ 
τοῦτο oby ἢγήσατο καιρὸν εἶναι διελεῖν τὴν ἑχάστου ἀπό- 
δειξιν, τοὐναντίον δὲ xal συνάψαι τῷ δευτέρῳ τὰ πρότερα. 
Ἧ γὰρ ἐπαγωγὴ τοῦ ἐμπίπτοντος ἀπόδειξις γέγονε τοῦ 
ἐχόντα αὐτὸν ἐξαπατῆσαι. Γίνεται δὲ ἐμπῖπτον, διότι xal 
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τελείαν ἐργασίαν ἐπεδείξατο ἀπὸ τοῦ χρώματος ἀνατίε- 
σθαι, ἀλλ᾽ οὐ πάντως αὐτὸ τὸ χρῶμα γίνεται Urin 
ζήτημα. Ἔθος δὲ τῷ Δημοσθένει xod πρὸ τῶν ἀντιλέσιεν 
τιθέναι λύσιν καὶ μετὰ τὰς ἀντιθέσεις. “Ὅρα γὰρ zix; ἐπ᾿» 
χρυς λύσις ἐστὶ τῆς τῶν ἐλέγχων ἀπαιτοῦντος ἀπαιτίσοω, 
Ὥς γὰρ Αἰσχίνου τοὺς μάρτυρας ἀπήντηκεν, εἰ μὲν μηδέν 
μηδὲν ἔχοντα εἴχομεν δεῖξαι τῶν πρέσθεων εἰληφότα, z- 
νὰς τῶν οἰχετῶν ἔδει βασανίζειν. Οὐ γὰρ ἐξῆν ἐλεύθεραι 
βασανίζεσθαι τότε, ἀλλ᾽ ἢ δούλους τῆς πόλεως ἣ cxi; 
ἰδιωτῶν. Εἰ δὲ δείχνυται Φιλοχράτης εἰληφὼς, τούτο, 2 
φίλος Αἰσχίνης, εἴληφεν ἄρα καὶ μετὰ Φιλοχράτος V- 
σχίνης. Ἐπειδὴ γὰρ xai αὐτὸ τοῦτο στοχαστυὸν tho 
ζήτημα, εἰληφότος Φιλοχράτους καὶ Αἰσχίνης tret 
ἐνδιατρίδει τῷ μέρει τούτῳ, συνιστὰς ix τῆς πάν οὐΐε 
καὶ τῆς πολλῆς οἰχειότητος εἴληφέναι τὸν Αἰσγίνην᾽ αἱ 
διὰ τοῦτο χαὶ ἀπὸ τῶν ἐναντίων ἐξετάζει. Οὐ μόνον τς 
ἀπὸ τῆς οἰχειότητος, ἀλλὰ xai ἀπὸ τοῦ ἐξὸν διχμαρτικ- 
μενον τῆς τοιαύτης ὑποψίας αὐτὸν ἀπολύσασθαι, cix zs 
τοῦτο παρελθὼν, χαίτοι καλοῦντος αὐτὸν τοῦ pitwi, 
Λέγει γοῦν, οὐ τοίνυν παρῆλθεν Αἰσχίνης οὐδ᾽ Rem 
αὑτὸν, ἵν᾽ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους γένηται τὰ ἀπὸ τῶν τὸ 
πραγμένων xal ἀπὸ τῶν παρειμένων, ὅτι σύνεστιν ἐπὶ 3 
Φιλοχράτει. — Kal τοῦτο μὲν ἀπὸ τῶν πεπραγμένων᾽ ἐπ 
δὲ τῶν παρειμένων, ὅτι καλούμενος οὐχ ὑπήκουεν. E: 
ἐπειδὴ xal τοῦτο xotvov ἦν — οὐδὲ γὰρ ἄλλος οὐδεὶς τ’ 
τεμαρτύρησε Φιλοχράτους ----, τοῖς μὲν ἄλλοις ser vor? 
ἔχει, Αἰσχίνην δὲ οὐκ ἀφίησι τοῦ ἐγχλήματος, λέγων, 
« xal τῶν μὲν ἄλλων ἑχάστῳ ἔστι τις πρόφασις, τούτῳ ἃ 
οὐδὲν τούτων. » Ἐν τούτῳ τῷ μέρει xot φανερῶς lit 
μόνευσε Φρύνωνος, ἀμφότερα διὰ τοῦ αὐτοῦ θεωρήμετι 
διοιχούμενος, καὶ τὸ μὴ προσχροῦσαί τισι τῶν πρέέον 
χαὶ τὸ ἐπαγαγέσθαι. Ἐὰν μὲν [γὰρ] προσροῖ, 
παροξυνεῖ καὶ προάξεται εἷς λοιδορίαν, καὶ διὰ τούτων 
στήσει μὴ χεχοινωνηχέναι τῆς δωροδοχίας αὐτοῖς" bu 
ἐπαγάγηται, ἔξει χαταμαρτυροῦντας Αἰσχίνου, ὅπ 12 
βούλεται καὶ τοῦτο διὰ παντὸς διοιχεῖται τοῦ δευτέρου 9: 
χασμοῦ. Ἐπιμένει δὲ τῷ xarà Φιλοχράτους i5". 
βουλόμενος χατὰ πλείονα εἴδη τῶν ἐπιχειρημάτων x2! 9 
σύστασιν ἐργάσασθαι τῆς δωροδοχίας. ΤΟΥ͂. 
376, 1. Πυροπωλῶν ] τὸν οἴτον πωλῶν. P. 
Ξυληγῶν ] ξύλα λέγων. P- , 
376, 2. To χρυσίον ] ὅπερ εἴληφεν ἐχ Μαχεδονίας ἐ58 
τοῦ Φιλίππου ἀντιχκατήλλασεν εἰς Ἀττικὰ νομισμάτια i9 
ἔχῃ ταῦτα ἀναλίσχειν εἰς αὐτὰς τὰς ᾿Αθήνας. TCV. i. 
326, 9. Πρὸς δ᾽ ἐχεῖνον ἐλθὼν] προσχωρήσας ἂν 
Φιλοχράτει χαὶ μετ᾽ αὐτοῦ γεγονώς. ΤΟΥ͂. " 
376, 19. El μόνος Φιλοχράτης ] ὅτι Φιλοχράτης pom 
ἐστὶν αἴτιος τῶν τοιούτων καχῶν, ἄλλος δὲ obici, P. 
376, 28. Μηδὲ ἀρέσχειν αὐτῷ ] Διλεάζει v5 
μαρτυρῇσαι τοὺς πρέσδεις ἁπλούστερον ὁ ῥήτωρ U^ 
Οὐδὲν γὰρ μέγα xai ἄτοπον λέγειν ὡς οὐκ ἀρέσαι P^ 
TCV 


377 , 1. Ἀφίημ᾽ ἔγωγε) "Opa τοῦ dium 
θος, εἴ γε αὐτὸς ἀντὶ τῆς πόλεως ὀποφαίνεται.. ix 
377 , 5. Ὁ μὲν οὐχ ὑπεύθυνος! ἀντὶ τοῦ ἐγὼ ὁ μὲ 
σθένης, ἀλλ᾽ ἣ σὺ δῆλον 6 Φιλοκράτης. P - 

Ὁ δ᾽ οὐχὶ παρῆν ] εἷς τῶν πρέσδεων, τοὔνομα 
κλῆς, οὐ παρῆν. ART. 

Τῷ δὲ χηδεστὴς ἦν ἐκεῖ] πολλὴ καὶ δριμύτης pr 
φροσύνη. Av ὧν μὲν ἀπολογεῖται καθάκτεϊαι, " 
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χρίπτειν τὴν αἰσχύνην χαρτερεῖ γαμδρὸν αὐτοῦ εὐφήμως 
ἀποχαλῶν τὸν Φίλιππον διὰ τὸν υἱόν. ΤΟΥ͂. 

Τῷ δὲ } τῷ Φρόνωνι λέγει. Οὗτος γὰρ κηδεστὴν ἐποιή- 
σατο ἑαυτῷ τὸν Φίλιππον, ἐχδοὺς ἑαυτοῦ υἱὸν τῷ Φιλίπ- 
σῳ. ART. 

377, 6. Τοότῳ δ᾽] Αἰσχίνῃ. P. 

377, x1. Οὐδ᾽ ἀφιέντων ἀφίησιν ] οὕτως οὗ βούλεται 
κατὰ Φιλίππου λέγειν ὥστε ζημίαν ᾿γεῖται τὸ μὴ συνηγο- 
ρεῖν αὐτῷ. Κἂν γὰρ ὑμεῖς ἀφῆτε αὐτὸν, ἀνεύθυνος ct, 
φάσχοντες, μὴ πολιτεύου, ἀπαλλάττου, οὖκ ἀφίσταται 
μῶν. ΤΟΥ͂. 

Οὐδ᾽ ἀφιέντων ἀφίεται Ὅτι xàv ὑμεῖς αὐτὸν ἐάσητε τῆς 


τιμωρίας, αὐτὸς οὖκ ἀφίσταται τῆς Φιλίππου φιλίας. ART. . 


377. 14. Καίτοι, τίς ] ἣ τῶν ἐλέγχων ἀπαίτησις ἐν- 
ταῦθα πάλιν. ARTP. 

377, 22. Boa ] Μιχροῦ καὶ φωνὴν τοῖς πράγμασι περιέ- 
θηχεν ἔμψυχον ποιῶν τὸν λόγον. ΒΕΆΒΥΤΩΝ. Καὶ τὸ 
συνεχῶς δὲ τὸ πλῆθος τῶν ἀποδείξεων ἐμφαίνει. ΤΟΥ͂. 

377, 25. Καὶ τίς μου χαταμαρτυρεῖ, φησὶν ] Ἔν βαρύ- 
crt χεῖταί οὕτως. ὩὭς τῆς ἀποδείξεως δὲ τῆς διὰ τῶν 
πραγμάτων ἐλεγχούσης εἴληφότα, ἐν ἤθει τὴν ἀντίθεσιν 
εἰσήγαγε. Καὶ τούτων οὕτω δειχνυμένων, φησὶ, τολμᾷ 
λέγειν, « xal τίς μου χαταμαρτυρεῖ δῶρα λαβεῖν ; » 'H λύ- 
σις δὲ κατὰ ἀντεξέτασιν τῶν πραγμάτων {τε x«l ῥημά- 
των] τίνα τούτων ἀξιοπιστότερα ; δῆλον ὅτι τὰ πράγ- 
ματα. ΤΟΥ. 

377, 26. Τοῦτο γάρ ἐστι τὸ λαμπρὸν ] Ἢ ὅτι τοῦτο ὡς 
μέγα καὶ λαμπρὸν Αἰσχίνης προτείνει, ἢ ὅτι τὸ φανερῶς 
σε πλέον ἐλέγχον, τοῦτό ἐστιν. ΤΟΥ͂. 

378, 2. Πρὸς δὲ τοῖς πράγμασιν ] Σημείωσαι ' χλητικὴ 
περίοδος, μέρος πνεύματος, ὡς ἀποστροφὴν ἐργαζόμενον 
xai χαταφοράν. BYP. 

378, 3. Ἀπόχριναι] Δύο βήματα ἦν, τοῦ χατηγόρου 
καὶ τοῦ ἀπολογουμένου, καὶ τοῦ ἑνὸς λέγοντος ἐχαθέζετο 
ὃ ἕτερος, ἕως οὗ εἴπῃ. Τὸ δὲ ἀπόχριναι εἰπὼν οὐχ ἀπέ- 
δώωχεν, ἀλλ᾽ εὐθὺς πρὸς ἄλλο ἐτράπη. λέγομεν ὅτι πρὸς 
τὸ ἀνώτερον χῶλον ἀπέδωχεν οἷον" τίς ἢ πρόνοια αὕτη f, 
ὧπὲρ τοῦ Φιλοχράτους ; ART. 

Ἀπόχριναι γὰρ δεῦρο] Ἢ πρὸς τὸ ἀνωτέρω ἔχει τὴν 
ἀναφορὰν τοῦτο, ἢ ὅτι τῶν ἄλλων πρέσδεων ἐχόντων 
“ορόφασιν σὺ οὐδεμίαν ἔχεις τοῦ μὴ ὑπακοῦσαι " ἐπεὶ ἀπό- 
πριναι, διὰ τί οὐχ ὑπήκχουσας χαλούμενος; τὸ δὲ ἀναστὰς, 
ἐπειδὴ εἰς τὸ ἕτερον βῆμα ὁ χρινόμενος ἐχαθέζετο, ἕως ἂν 
πληρώσῃ τὸν λόγον ἐπὶ τοῦ ἑτέρου βήματος 6 χατήγορος. 
"H πρὸς τὸ νῦν ἀπόχριναι εἰρημένον. Ἀπόχριναι ὅτι οὗ 
τὰ πράγματά ἐστι τῶν μαρτύρων πιστότερα. ΤΟΥ͂, 

378, 5. Ὃς γὰρ ἀγῶνας] διὰ Τίμαρχον λέγει, διότι 
κατηγόρησεν αὐτοῦ, γέροντος ἀνδρὸς, ὡς ἧταιρηχότος. 
ART. 

"Ay&vag xxwvouc] Παράδοξος γὰρ 6 χατὰ Τιμάρχου 
ἀγών- ἐπειδὴ σχεδὸν γεγηραχότος αὐτοῦ λοιπὸν περὶ τῆς 
ξταιρήσεως κατηγόρησεν, ἐάσας τὴν νέαν ἡλιχίαν τὴν 
ὕποπτον. Ἄνω δ᾽ εἰπὼν τίνος ἕνεχα χαλούμενος, ὅτε 
ὝὙπερίδης τὴν εἰσαγγελίαν ἐποιεῖτο, οὐχ ὑπήχουσας, 
ἐπειδήπερ ἀντέπιπτεν, Οὐ γὰρ ἐσχέμμην οὐδ᾽ ἑτοίμως ἔχω 
λέγειν, τὴν αἰτίαν " ἐξεῖλεν εἰπὼν, « ὃς γὰρ ἀγῶνας xat- 
« νοὺς, ὥσπερ δράματα,, xal τούτους ἀμαρτύρους, πρὸς 
« διαμεμετρημένην τὴν ἡμέραν αἱρεῖς διώχων. » Τὸ δὲ 
[ ὥσπερ ] δράματα διὰ τὸ εἶναι ὑποχριτὴν εἶπεν, οἱονεὶ 
πλάσματα. Εἰσάγονται γὰρ κἀχεῖ ὥσπερ ἐπὶ τῆς σχηνῆς 


καινὰ δράματα. Τὸ δὲ « xal τούτους ἀμαρτύρους » ἔμ» 
φασιν ἔχει τοῦ μηδεμίαν ἀπόδειξιν ἀχοιδῇ παρασχόμενον 
Τίμαρχον καταδιχάσασθαι, χρήσιμον δὲ καὶ πρὸς τὴν πα- 
ροῦσαν ὑπόθεσιν οὐδὲ γὰρ αὐτὸς παρέχεται μάρτυρας, ἵνα 
τὸ ὅμοιον τῷ ὁμοίῳ παραδληθὲν τὴν ἴσην ἀξίαν παρὰ τοῖς 
ἀχούουσι λάδῃ. Τὸ δὲ πρὸς διαμεμετρημένην τὴν ἡμέραν 
φησὶν, ὅτι τινὲς τῶν ἀγώνων διὰ τὸ μέγεθος λαμθάνουσιν 
ὅρον τὴν ἡμέραν xol ὕδωρ τὸ ἐξαρκοῦν. Αἰἱρεῖς δὲ διώχων, 
χατηγορῶν. ΤΟΥ͂. 

378, 7. Αἱρεῖς] ἀντὶ τοῦ νιχᾷς, ᾿Ὀξυτόνως ἀναγνω- 
στέον. ART. 

3728, 8. Πολλῶν τοίνυν xal δεινῶν ὄντων Ἄλλο ἀπ᾽ 
ἀρχῆς ἄχρι τέλους, καὶ τοῦτο ix τῶν πεπραγμένων, καὶ 
ἄλλη ἀπόδειξις τῆς δωροδοχίας. BFRSYTCV. Ἁμαρτάνει 
δέ τι περὶ τοῦτο τὸ μέρος γενόμενος, οὐκ ἐπιστήσας τῷ 
καιρῷ, xa0' ὃν 5 πρεσθδεία γέγονε. Γίνεται γὰρ αὕτη 
τρίτη πρεσδεία πρὸς Φίλιππον, ὄντα ἐν Φωχεῦσιν ἤδη. 
Συνίστησί τε διὰ τούτου τόν τε ἔλεγχον τῆς δωροδοχίας 
καὶ τὸ παρειμένον αὐτό. Δι’ ἣν γὰρ αἰτίαν οὐκ ἐφώρασε 
τοὺς Αἰσχίνου λόγους μετὰ τὴν ἔξοδον, συνίστησιν ἐχ τοῦ 
τὸν Αἰσχίνην χαταμεῖναι δεῦρο. ΤΟΥ͂. 

378, 10. Δοκεῖν ἀντὶ τοῦ φαίνεσθαι. ARTP. 

378, 15. Καλαῖς χαὶ μεγάλαις χατ᾽ εἰρωνείαν. ART. 

378, 18. ᾿Εξωμοσάμην εὐθέως] Τί διαφέρει ἐξωμοσία 
καὶ ὑπωμοσία ; ἐξωμοσία μὲν γάρ ἐστιν ἢ παντελὴς ἄρνη- 
σις μεθ᾽ ὄρχου, ὑπωμοσία δὲ ἢ ἔνορχος ἀναδολὴ, ὅταν 
ὀμνύῃ τις ὅτι νῦν μὲν οὐ δύναμαι τόὸς ποιῆσαι, ὕστερον 
δὲ αὐτὸ ποιήσω. Διωμοσία δὲ ἢ γινομένη ἐν τοῖς διχα- 
στηρίοις, ὅταν ὀμνύῃ xal ὃ κατήγορος xat 6 φεύγων " αὔτη 
δὲ xal ἀντωμοσία λέγεται. ACDGRTV., 

Εὐθέως] Ἀσχληπιοῦ " τὸ εὐθέως σοφώτατα πρόσχειται - 
ἐπειδὴ γὰρ καὶ Αἰσχίνης ἐξωμόσατο χαὶ ἰσάζει, τὸ μὲν 
αὑτοῦ δείχνυσιν εὐλόγως γινόμενον, τὸν δὲ Αἰσχίνην μετὰ 
τὸ στέρξαι χαχούργως ἀρνησάμενον. BFASYTCV. Δηλοῖ 
δὲ ἅμα καὶ τὴν εὔνοιαν - ὡς γὰρ φιλόπολίν με ἠναγχάσατε. 
ΤΟΥ. 

378, 236. Μὴ σύγχλητος ἐχχλησία γένηται  Σύγχλητος 
ἐχχλησία ἣ γινομένη ἐξαίφνης διὰ τὸ χατεπεῖγον. BY. 
Τρεῖς γὰρ ἐχχλησίαι τοῦ μηνὸς γένονται ὡρισμέναι - ἢ δὲ 
σύγχλητος οὐχ ὡρισμένη. ACDGRV. Σόγχλητος δὲ ἐχ- 
χλησία ἐχλήθη, ἐπειδὴ ἐν μὲν τοῖς νομίμοις καὶ συνήθεσιν 
ἀφ᾽ ἑαυτοῦ ὁ δῆμος συνέτρεχεν ὅταν δὲ ἐξ ἀνάγχης τινὸς 
σύλλογος γένηται, συγκαλοῦσι τινὲς περιιόντες. ΤΟΥ͂. 

378, 28. Καὶ τὰ πράγματα ἐχφόγῃ τὸν Φίλιππον) Οἷον 
τὸ χατασχάψαι Φωχέας. Ὅρα δὲ πῶς fpa; ἐδίδαξεν ἐν- 
ταῦθα ὅτι xal τῆς τρίτης πρεσδείας πεμφθείσης παρὰ τῶν 
᾿Αθηναίων ἔτι ἐσώζοντο ot Φωχεῖς. ATCV. 

379, 3. Οὔτε γὰρ σῖτος ἦν ] Οἱ μὲν περὶ τῆς Μαχεδονίας 
ἕλαδον, οἱ δὲ περὶ τῆς Φωχίδοςς Εἶτα ἐπειδὴ εἰχὸς ἦν 
τινας ἐννοεῖν ὅτι ἄλλ᾽ ἔξωθεν ἐπεισάξει, λύων φησὶν, 
« Οὔθ᾽ fj σιτοπομπία δυνατή. » TCV. Τὸ δὲ ἤρει ἀντὶ τοῦ 
ἐλάμδανε καὶ ἐχειροῦτο, ἔστι δὲ ὡς ix. τοῦ αἱρῶ ῥήματος 
περισπωμένον. ACDGRTV. 

379, 12. Τί λέγεις] Πλάσις χαριέντως τοῦ προσώπου 
ἀντιλέγοντος. Ἔστι δὲ ἀποστροφὴ πρὸς αὐτὸν, ὡς ix τῶν 
᾿Αθηναίων. ἸΤὸ δὲ ἔδει δὲ μένειν, ὡς dx. τοῦ Δημοσθέ- 
νους ᾿ τὸ δὲ πῶς οὖν χατ᾽ ἐρώτησιν " τοῦτο γάρ φησιν ὁ 
ῥήτωρ᾽ τί οὖν ; ὅτι χρεία ἦν παραμεῖναι. ΤΟΥ͂. 

379, 19. Καὶ τέλος εἶχε τὸ μίσθωμα ] ὡς μεσεγγυήσαν- 
τὸς Αἰσχίνου καὶ ὁμολογήσαντος, ἃ ἔπαθον Φωχεῖς. ΤΟΥ͂, 
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379, 22. Ὑμῖν lxàrnádurn] ὃνλονώτι σκοξυύντων 
αὑτῶν ἢ περὶ τοῦ νεωρ ἢ περὶ ἄλλο» τινός, Ππρπτής 
ρησαι δὲ ἐκ τούτω ὅτι, ὡς ἤδη, ἔγνωμεν, οὐ μόνον ἐν 
zuxvi ἡκχλησίαζον, ἀλλὰ πολλάχις ἐν Πειραιεῖ zat ἐν ἄλ- 
λοις τύσοις. Καὶ λοιξῦν, ὕπχωυ συνήγοντο, ἔκχλε͵ τα 
ἐχαλεῖτο΄ οὖγ ὅτι οἱ τόσ: ἐσχλνίχι ἐχαλοῦντο, ἀλλὰ 
μόνον ὅτε συνήγετο 56 δῆμος, παρὰ τὸ αὐτῶν ἐχεῖσε ἔχχλυ,- 
σιάσαι. Ἢ δὲ πνὺξ ἐκαλεῖτο διὰ τὸ ἀεὶ ὡς ἐξὶ τὸ πλεῖ- 
στον ἐχεῖ τὸν δῆμυν boo más. ACDGRTV. 

379, 28. Ἐσε:δὴ, ταῦτ᾽ ἦν  Ἡ ξιθανὴ ἀκολογία. BS. 

379, a9. Ἐσε:ὴ, τοιαύτη, ταρα 1] Συνήζψεν ἐντεῦθεν 
τὴν λεγομένην πιθανὴν ἀπολογίαν“ xai μὴν εἰ συνήδειν 
ἐμαυτῷ διδωρυζουχηκότι, οὐχ ἂν οὕτω προφανῶς ἀπήειν 


« οὕτως ἔχφρων ἧς xal ὕλως πρὸς τῷ λήμματι xai τῷ δω- 
« ροδοχήματι, ὥστε ταῦτα πάντα ἀνελὼν xal παριδὼν 
« ὄχου. » Ἀνελὼν δὲ ταῦτα, ποΐα; τὸ ἀρρωστῆσαι, τὸ 
φοδεῖσθαι Θηδαίους, ὅτι ἔλεγεν ἐν τῇ dgy f, ὅτι οὕτως 
αὑτὸν ἐμίσουν οἱ Θηδαῖοι ὥστε καὶ γρήματα κατ᾽ αὐτοῦ 
ἐπεχήρυξαν, xai τἄλλα. Ἄξιον δὲ ἰδεῖν ποῖόν ἔστι τὸ 
χρῶμα τῶν ἀπ’ ἀρχῆς ἄχρι τέλους, Ἐξωμόσατο Αἰσχίνης, 
ἕτερος ἐχειροτονήθη, αὐτὸς πορεύεται μετὰ τὴν πρεσθείαν. 
Τί τοίνυν ἐρεῖ πρὸς ταῦτα ; ὅτι οὖν ἐξχλήλιπτο ἢ χειροτο- 
vía: xai ἄτοπον ἦν χειροτονηθέντα, ἐξειδὴ ῥᾶον ἔσχε, 
μὴ βαδίζειν παρὰ τὸν Φίλικπον. ὋὉ ῥήτωρ, E; τ᾽ ἂν ἕτε- 
ρος ἀντιχειροτονηθῇ, ἔδει σε βαδίζειν, οὐ τότε ὅτε Φωχέας 
ἀπολωλότας ἐπόθου. ΤΟΥ͂. 

38o, 6. “ἤρητο] ἀντὶ τοῦ ξρέθη καὶ ἐχειροτονήθη 
ἀντ᾽ αὐτοῦ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ. Χρῶμα δὲ λύει ἐνταῦθα. 
Ἔμελλε γὰρ λέγειν 6 Αἰσχίνης ὅτι ῥᾷον ἐσχηκὼς ὕστερον, 
διὰ τοῦτο ἐπρέσθευσα χειροτονηθεὶς ἐξ ἀρχῆς ἐν τῇ τρίτῃ 
πρεσδείᾳ. Αὐει οὖν τοῦτο ὁ ῥήτωρ λέγων ὅτι ἦν ἄλλος 
ἀντ᾽ αὐτοῦ χειροτονηθεὶς, 6 ἀδελφὸς αὐτοῦ. ART. 

380, 9. ᾿ἘἘπειδὴ Θηθδαῖοι Ἰστέον ὅτι ἐνταῦθα ἐνέπεσεν 
$ πιθανὴ ἀπολογία. Ἔμελλε γὰρ λέγειν 6 Αἰσχίνης ὅτι, 
καίτοι εἶ συνήδειν ἐμαυτῷ τὴν προδοσίαν, οὐχ ἂν ἐδάδιζον 
τότε πρὸς Φίλιππον, ἵνα μὴ γένωμαι χατάδηλος, Λύει 
οὖν τοῦτο 6 ῥήτωρ λέγων ὅτι ἢ δωροδοχία σὲ οὐχ ἀφῆχεν 
ἰδεῖν τὸ δέον, ἀλλ᾽ ἔχφρονα κατέστησε τοῦ γινώσχειν ὅ τι 
ποιεῖς, AR. 

380, 13. Ἀλλ᾽ οὕτως ἔχφρων ἦν ] Ἡ ἀντίθεσις" xoà μὴν, 
εἰ συνήδειν ἐμαυτῷ δεδωροδοχηχότι, οὖχ ἄν οὕτω προφα- 
νῶς ἀπήειν, ὥστε χατάφωρον ἐμαυτὸν χαταστῆσαι. Ἧ λύ- 
σις. ἀλλ᾽ οὕτως ἔχφρων ἦν. BFSY. 

38o, 14. Πάντα ταῦτα ] τὸ προφασίζεσθαι ἀρρωστεῖν 
καὶ τὰ ἐφεξῆς. Α. 

380, 15. Καὶ τοιούτου τοῦ πράγματος Ἔθος ἦν χατὰ 
τὰ πάτρια πέμπειν τῷ Ἀπόλλωνι ἐν τῷ ἀγῶνι τῶν Πυθίων 
τοὺς θεωροὺς καὶ τοὺς θεσμοθέτας, ἵνα μεῖζον Jj τὸ ἀξίωμα 
τῆς θυσίας. ACDGRTV. 

280, 23 Ἃ Θηόαῖοι xal Φίλιππος ἔθυον ] Θηδαίους 
προσθεὶς τῷ Φιλίππῳ δεδήλωχε διὰ τῶν ἐχθρῶν ὅτι δεινὰ 
xai 6 Φίλιππος κατὰ τῆς πόλεως ηὔχετονς Ὅρα δὲ ὕπως 
ὃ μὲν ἦν ἀνεύθυνον, τὸ ἑστιᾶσθαι xol σπένδειν, τοὺς πρέ- 
σεις ἔπεισε μαρτυρῆσαι" τὸ δὲ ἐστεφανῶσθαι κατὰ τῆς πα- 
τρίδος ὁ ῥήτωρ ix τοῦ ἀχολούθου, καὶ μὴ εἰπόντων τῶν 
πρέσδεων, κατεσχεύασεν. TVC. 

4380, 17. Καὶ φιλοτησίας ] ἅπερ φιλεῖ γίγνεσθαι ἐν τοῖς 
συμποσίοις, τὸ δεξιοῦσθαι ἀλλήλους τοῖς ποτηρίοις — 
πολλάχις χαὶ αὐτὰ τὰ ποτήρια χαρίζεσθαι τὸν βασιλέα οἷς 


ZXOAIA ΕΙΣ AHMOZOENXHX. 


προσῖνε: y2203 ὄντα τοῦτο vip ἦν τὸ z2eriw3: —, 323 
ACDGRTV. Φιλοτησέα, & xil E» σκτὶ gin τὸ 
gí^ot; προύτεινον. BYP. 

381, 2. Ἀν πόσιος ] οἶχος $zAsz2z. P. 

381, 7. To $32] Ex x ben τῶν In 
(foukrr2u»?), ὅτε ἔξωμόσετο ὁ Αἰτχένης ἐρρωστι;. 
ACDGRTV 

381, 9. Τοὺς μάρτυρας] οἷον τοὺς συμχρεύξεστα, τὸ 
Αἰσχένου τὴν τρίτην xpeateixw. A. 

381, 10. Τίνες οὖν εὐχὰς} Ἰεξιλονΐζζετε: roacài 
δεύτερον ζήτημα σύνηθες pap αὐτῷ μετὰ τὰς ἐξιδεξ: 
τὰς ἰσχυροτάτας ἐξιλογίζεσθαι. BFRSY. 

321, 13. Τοῖς συμμάχοις] ςηπὶ zo Ouxàan, ^s z- 
νίξε ται εἰς ᾿Ἀθηνχίοος. A. Τοῖς ᾿Αθηνχίοις zie T. 

381, 16, θΘὐχοῦν ᾧχετο μὲν χαρὰ τὸν νόμον ] Ec 
ἐκιλογίζεται λοισὸν καὶ σοναγωγὲν τοιεῖται τῶν ἐν.» 
των, πληρώσας τὸ δεύτερον ζήτημα. Σότηϑε: τὸς ἐὺ 
τοῦτο ποιεῖν, μετὰ τὰς ἀποδείξεις ἐξιλογίζεσθαι, Ἔτ- 5 
τοῦ δευτέρου ζητήματος τὰ χεράλαια cx30z, Τῶν μὲν τῷ 
παρειμένων ἦν πρῶτον οὐδεξιάσοτ᾽ ἐμνήσθης τοῦ Φ.-: 
X09 κακῶς, ἐπειδήπερ σαυτὸν περιπεκτεακότα δεινοῖς ixl 
μετὰ τὴν ἐκαγγελίαν οὖχ ἐμννσιχάκησας. Ἀξὸ δὲ τῶν 
πεπραγμένων, ὅτι Πύθωνος ἀφικομένου xal τινων ian 
πρέσθεων, εἴτα ἀξιούντων Φίλιππον Augucew 5 
σασθαι, πάντων ἀντιλεγόντων, μόνος συνεῖσε. Τὺ ydo 
συνῆκται τούτω, οὗπερ οὖχ ἐμνήσθημεν πρότερον, v ἃ 
προσθήσομεν ὅτι πόλεμον εὐλαῤηθεὶ; συνεῖχον τοῖς mE 
σόεσι. θαυμάσαι δὲ δεῖ τὸν ῥίτορα τῆς δεινότητος. ὃ: 
οὐχ ὡς χρῶμα εἰσήγαγεν, ἀλλὰ συγχρουστιχῶς zzxx»z 
μᾶλλον 3j συστῆσαι τὴν ἀπολογίαν αὐτοῦ προαιρούμενν 
Τρίτον ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους, ὅτι Φιλοχράτης δωροδόχα 
εἶναι ὁμολογεῖ, οὗτος δὲ Φιλοχράτει συνῆν. Té 
ὅτι εἰσαγγεΐλαντος Ὑπερίδου Φιλοχράτην, χαλοῦντό; po 
διαρρήδην τοὺς βουλομένους διαμαρτύρασθαι ὅτι μὲ ros 
γωνήχασιν, οὗ παρῆλθεν Αἰσχένης. ΤΟΥ͂. 

381, 27. Βοινωνεῖν } Τοῦτο εἶπε προλαθὼν, ὅτι 02 
ἔπεμψαν ἐν τοῖς Πυθίοις οὔτε τοὺς θεωροὺς οὔτε tox 0 
σμοθέτας. ΑΒ. 

382 , 10. Ὃς ix πολέμου ποιούμενος εἰρήνην] Εἰ ὙΣ, 
φησὶ, xai 6 Φίλιππος ἡμᾶς ἠδίχει, ἀλλ᾽ οὖν γε εἶχέ τα 
συγγνώμην καθ᾽ ὃ πολέμιος ἦν. ART. 

Πωλούντων ] παρὰ τῶν συνεστηκότων xai συναγορεήν 
των Αἰσχίνῃ. P. 

382, 15. Τάχα τοίνυν ἴσως ] Ἀντίθεσις τῶν ἐπιλόγων 
κεχώρισται δὲ τῶν ἀγωνιζομένων. Ἀντιθϑέσεις ri Dé 
γομὲν χυρίως τὰ πρὸς αὐτὰ τὰ χρινόμενα Menu 
ἐπιλογιχὰς δὲ ἀντιθέσεις τὰς ἀπὸ ποιοτήτων ἐσιλογοῦν 
πιστουμένας. Ἔστιν οὖν ἀπὸ τοῦ συμφέροντος ἡ irit 
σις. BFRSY. Ἀντίθεσις ἐπιλογική. Χρησίμως δὲ τοῦτον 
ἔπλασεν ὃ ῥήτωρ, ἵνα δείξη Φίλιππον μέγαν διὰ τοῦ λέγε! 
ὅτι μέλλομεν αὐτὸν κινῆσαι πρὸς ὀργὴν, ἐὰν τὸν φίλον“. 
τοῦ τιμωρησώμεθα, ἵνα διὰ διὰ τούτου χινήση τοὺς Pt 
στὰς πρὸς τὸ αἱρεῖσθαι μᾶλλον τιμωρήσασθαι τὸν Air] τ» 
ACDGRTV. 

Τάχα τοίνυν ] Ἀπὸ τοῦ συμφέροντός ἐστιν ἡ ἐντβεδει 
ζητούντων εἰ λυσιτελήσει χαταψηφίσασθαι. ( ἃ 
ἀχόλουθος τοῖς ἀνωτέρω ῥηθεῖσιν εἰπόντος γὰρ τοῦ i 
μοσθένους δίκαιον εἶναι τὸν Αἰσχίνην τιμωρηθῆναι, . 
λουθον ἦν εἰπεῖν τὸν Αἰσχίνην μὴ συμφέρειν τοῦτο 755 











XIX. ΠΕΡῚ ΤῊΣ IIAPAIIPEZBEIAZ. 


“᾿Αθηναίοις, ἵνα μὴ ἐχθρῶς αὐτοῖς διατεθῇ ὃ Φίλιππος. P.) 
Ἀλλ᾽ ἐπειδήπερ οἱ ἐπίλογοι ix τῶν τελιχῶν χεφαλαίων 
λαμδάνονται, διὰ τοῦτο πολλάχις ἐκ τούτων ἐπιλογικαί 
τινες ἐμπίπτουσιν ἀντιθέσεις, ἐν στοχασμῷ χαὶ ἐν ὅρῳ, 
ἤδη δέ που xal ἐν ἑτέραις στάσεσιν. 'H δὲ ἐπίσχεψις λοι- 
xbv περὶ τῆς τιμωρίας. Ἀμέλει γοῦν οὐχ ὡς παρ᾽ Aloyl- 
νου ταύτην εἰσήγαγεν, ἀλλ᾽ ὡς παρὰ τῶν συνηγόρων, cl- 
πὼν « τάχα τοίνυν xal τοιοῦτος ἥξει λόγος παρὰ τούτων ν, 
δηλονότι τῶν συνεστηχότων xal συνηγορούντων Αἰσχίνῃ. 
Ἢ λύσις δὲ χατὰ ἀντιπαράστασιν. Προτέραν δὲ τὴν λύ- 
σιν τῆς ἀντιθέσεως ἐξειργάσατο, ἔχ τε τῶν Αἰσχίνου λό- 
γῶν καὶ παραδειγμάτων, τοῦτο μὲν τῶν κατὰ βασιλέα xol 
Τιμαγόραν μνησθεὶς, τοῦτο δὲ τῶν χατὰ Θηθαίους xal 
τοὺς πρέσδεις, Οἰχεῖα δὲ ἄμφω τὰ παραδείγματα. Τὸ 
μὲν γὰρ πρότερον διαθάλλει τὸν Αἰσχίνην, ὅμοιον Τιμα- 
γόρα τοῦτον, τὸ δὲ ἔπαινον περιέχει τοῦ ῥήτορος δι᾽ εἶχό- 
νος τῆς xatà Φίλωνα, Ἃ γὰρ ἂν εἴποι τις περὶ τοῦ Φί- 
λωνος, ταῦθ᾽ ὁ Δημοσθένης λέγων ἑαυτὸν ἀποσεμνόνειν 
βούλεται. Ἐν σχήματι γὰρ τὸν μὲν ἀντίδιχον διαδάλλει, 
ἑαυτὸν δὲ συνίστησι. Πιστοῦται δὲ τὸ προχείμενον, ὅτι 
εὐεργετήσειεν ἂν τὴν πόλιν τῶν ᾿Αθηναίων Φίλιππος, μὴ 
ὄντων τῶν δωροδόχων. Ἵνα δὲ ix τῆς λόσεως ἀχολού- 
Go ἐπὶ τὴν ἑξῆς ἀντίθεσιν ἔλθῃ, πάλιν χατὰ καιρὸν ἐμνη- 
μόνευσε τῶν τε οἰκείων εἰσηγήσεων, ἃς ἐποιήσατο βουλενο- 
μένης τῆς πόλεως περὶ τοῦ ποίαν χρὴ ποιῆσαι τὴν εἰρήνην, 
xal τῶν Αἰσχίνου λόγων οἷὃς εἶπε τότ᾽ ἐναντιούμενος. 
Πάλιν γὰρ ἀνέδραμεν ἐπὶ τὰ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους, δει- 
χνὺς ποῖα λέγων καὶ οἷα πολιτευόμενος. Αἰσχίνης, οἵων 
αἴτιος γέγονε τῇ πατρίδι. Ποῦ τοίνυν πεποῦηχε; « xal 
« χρατοῦντος ἐμοῦ τὴν προτέραν ἡμέραν καὶ πεπειχότος 
« ὑμᾶς τὸ τῶν συμμάχων δόγμα κχυρῶσαι ἐχχρούσας. 
(P. 385, 33. ) » Οὗτος εἷς τὴν ὑστεραίαν τὴν Φιλοχρά- 
τοὺς γνώμην ἐλέσθαι ἔπεισεν, ὁμοῦ μὲν ἀπὸ Φιλοχράτους 
μεταφέρων ἐπὶ τοῦτον τὸ ἔγχλημα, ὁμοῦ δὲ xal ὕπομι- 
μνήσχων ὅτι οὐχ ἐσιώπησεν, ὁμοῦ δὲ xat διδοὺς χώραν τῇ 
ἑξῆς ἀντιθέσει. Εἰπὼν γὰρ ἐν τούτοις ποῖα ἔπεισεν Alcoy ί- 
νης τὸν δῆμον ψηφίσασθαι, βουλευόμενον περὶ τοῦ πῶς 
ἀρὴ ποιήσασθαι τὴν εἰρήνην, χαχῶς τῷ πολέμῳ τῶν στρα- 
Ξηγῶν κεχρημένων, λέγων οἵους μὲν εἶπε Φίλων λόγους 
ὑπὲρ τῆς Θηδαίων πόλεως, οἵους δὲ Αἰσχίνης ὑπὲρ τῶν 
᾿Αθηναίων, ἀναγχαίως ἐπὶ τὴν ἀντίθεσιν ἦλθεν" ἐν ἦ φησι 
μὴ εἶναι δυνατὸν οὕτω ποιήσασθαι τὴν εἰρήνην ὡς Δη- 
μοσθένης ἠξίου, χαὶ διὰ τὴν μαρτυρίαν τοῦ ἀντιδίχου τῶν 
βελτίστων αὐτὸς νομίζεται. Εἰ γὰρ 6 μὲν ἠξίου βελτίστην 
Ὑενέσθαι τὴν εἰρήνην χαὶ μαρτυρῶν Αἰσχίνης φαίνεται, 
Αἰσχίνης δ᾽ ἠναντιοῦτο, ἔπαινον μὲν ἑαυτοῦ διὰ τῆς μαρ- 
τυρίας καθίστησιν ἰσχυρότατον, Αἰσχίνῃ δ᾽ ob τὸν τυχόντα 
περιάπτει ψόγον. Ἔστιν οὖν τρία μέρη τῆς ἀντιθέσεως 
τὸ μὲν γὰρ αὐτῆς ἔχει ἔπαινον τοῦ ῥήτορος, τὸ δὲ ὁμολο- 
γίαν ὅτι Αἰσχίνης ἠξίου τὴν εἰρήνην γίνεσθαι, τρίτη δὲ 
ὅτι οἱ στρατηγοὶ κακῶς ἐχρῶντο τῷ πολέμῳ. Ἢ λύσις 
δὲ αὐτῆς ἀπὸ τῆς δωροδοχίας γίνεται" ὅθεν καὶ δευτέρα 
εμετὰ τὸν δεότερον στοχασμὸν τέταχται. ΤΟΥ͂. 

382, 16. Παρὰ τούτων ] τῶν συνεστηχότων xal τῶν 
συναγορευόντων Αἰσχίνῃ. BFSY. 

382, 18. Ἐγὼ δ᾽, εἰ τοῦτ᾽ ἔστιν ἀληθὲς) 'H λύσις 
κατὰ ἀντιπαράστασιν. BFSY. 

381, 20. Εἰ γὰρ 6 τῆς εἰρήνης ] Σημείωσαι - τὸ τρίτον 
εἶδος τῆς λύσεως τὸ βίαιόν ἐστιν, ὅταν εἰς τὸ ἐναντίον πε- 
ριιστάναι δυνώμεθα τὸν λόγον, ἐξ αὐτῶν αἱροῦντες τὸν 
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ἀντίδικον, οἷς θαρρῶν εἰσέρχεται. BFY. ἫἪ λύσις ix 
περιτροπῆς. FSY. Δύσις κατὰ τὸ πρῶτον εἶδος τοῦ 
βιαίου. P. ᾿ 

282, 20. ᾿λναλώσας ] τοῖς περὶ Ἀριστόδημον. A. 

382, 25. Οὐ μὴν ἀλλ᾽ ὅτι] ἑτέρα λύσις κατὰ τὸ δεύτε- 
gov εἶδος τοῦ βιαίου. P. 

383, 3. Εἶπον ἐγὼ ] ὡς ἐμοῦ ψευδομένου ἐφ᾽ οἷς τότε 
εἶπον. ARTP. 

383, 6. ᾿Ἀσυνθετώτατον ] ἀπὸ τοῦ τὰ συντεθειμένα εὐὖ- 
τάχτως χεῖσθαι. ARTP. 

383, 8. Ὁ μὲν ἦλθεν, 6 δ᾽ ἀπῆλθεν ] τινὲς οὕτω᾽ ἦλθέ 
τις διαλεχθῆναι αὐτῷ, ὁ δὲ ἀπῆλθεν οὐχ ἀναμείνας ἀκοῦ- 
σαι. ΤΟΥ. 

383, 14. "Hxoucsv] 6 Φίλιππος. P. 

Τοὺς eixóvtac] τοὺς περὶ τὸν Αἰσχίνην. ART. , 

383, 16. Ἐποίησεν ἂν] 6 Φίλιππος. Τῷ βασιλεῖ δὲ 
λέγει τῷ Ἀρταξέρξῃ, πρὸς ὃν ἀνῆλθεν ὁ Τιμαγόρας xol 6 
Δέων, πρεσθευταὶ, ὡς ἔγνωμεν. ART. 

384, 1. Οὐδὲ γὰρ] Ἀντιπῖπτον λύει, ἵνα μή τις εἴπῃ, 
καὶ διὰ τί μὴ καὶ ἐπὶ τῶν Θηδαίων τὸ ὅμοιον ἐποίησε xol 
εἵλετο μᾶλλον τοὺς πρεσδευτὰς αὐτῶν θεραπεῦσαι ἥπερ τὴν 
πᾶσαν πόλιν; ART. 

384, 8. ἮἨδούλετο δοῦναι ] δηλονότι ἀφ᾽ ξαυτοῦ. Καὶ 
μηδενὸς ἄλλου διδόντος δέξασθαι τὸ διδόμενον 3) πεμπό- 
μενον. Lass. 

Ὥς ἔφασαν πολλὰ ] Οὐκ ἀνέχεται περὶ προδοσίας xal 
δωροδοχίας διαλαδὼν οἰχείῳ χρῆσθαι προσώπῳ, ἀλλ᾽ ὡς 
παρ᾽ ἑτέρων ἀχούσας λέγει, TCV. : 

384, 10. Οἱ τῶν Θηδαίων πρέσδεις ] βαρέως ἀναγνω- 
στέον' οἱ τὸν Μῆδον ὑποδεξάμενοι. Καὶ ὥφθη θέαμα xat- 
νότερον - Θηθαῖοι μὲν ἀττιχίζοντες, ᾿Αθηναῖοι δὲ τὰ θη- 
βαίων νοήσαντες. ΤΟΥ͂. 

384, 16. Φίλων ] ὄνομα χύριον. A. 

384, 17. Οὐχ ὑπὲρ Θηδαίων, ἀλλ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν ] 'O uiv 
εἰπὼν Θηδαῖος, 6 δὲ λόγος ᾿Αθηναίων. Ταῦτα γάρ ἐστιν 
ἃ συνεῖπεν. Ἐνήλλαξε τὴν τάξιν, τὸ πρῶτον δεύτερον 
εἰπὼν, ἵν᾽ ὅλον τῷ ἀντιδίχῳ λογίσηται. ΤΟΥ͂. 

384, λο. Φίλοι καὶ ξένοι ἐχ παραλλήλου τὰ αὖτά. 
ARTP. 

385, 5. Κορσιαί] ὀξυτόνως ὡς Θεσπιαί. ART. 

385, 12. Ἀντιθῶμεν δὴ ] Ταῦτά ἐστιν ἃ λέγει 6 Αἰσχί- 
νης ( 38, 18) καχοήθη ἀντίθετα εἶναι lv τῷ ἰδίω λόγῳ. 
ARTP. 

385, 28. Ἐν f, xa ταῦτα xal πολλὰ ] τὸ μὴ μετέχειν 
τοὺς Ἕλληνας τοὺς ἄλλους τῆς εἰρήνης. ΤῸ δὲ « πολλὰ 
ἔτι » τὸ μέχρι τῶν ἐχγόνων εἶναι τὴν εἰρήνην ART. 

386, 3. Ξόλα, πυροὺς] Ταῦτα Φιλοχράτην ἤδεσαν 
ἔχοντα ἅπαντεςς Προχατασχευάσας δὲ τὴν συνηγορίαν 
ἐδιάσατο δεῖξαι ὡς χαὶ τούτων ἐστὶ χοινωνός. ΤΟΥ͂. 

386, 7. Τριάκοντα μνᾶς) To ἥμισυ ἐχαρίσατο τῷ Φι- 
λοχράτει. ARTP. . 

386, 19. Οὐ τοίνυν θαυμάσαιμ᾽ ἂν ] Διασυρτιχῶς ἐπε- 
νήνεκται ἢ ἀντίθεσις. B. — Ἀντίθεσις μεταστατιχή. AR. 

386, 20. Ὥς οὐχ ἦν καλὴν, οὐδ᾽ οἵαν ἠξίουν ] Μετα- 
στατιχὴ ἀντίθεσις, ἐπὶ τοὺς στρατηγοὺς μεταφέρουσα τὴν 
αἰτίαν. Ποιεῖ δὲ αὐτὸν ὁμολογοῦντα ὡς ἢ εἰρήνη χαχὴ, 
ἵνα λύσωμεν ὅτι διὰ τὴν αὐτοῦ δωροδοχίαν ἐγένετο χαχὴ, 
οὗ διὰ τοὺς στρατηγοὺς οὖς αἰτιᾶται. TCV. 

386, 43. Πότερον ἐξ ἑτέρας οἷον νενικηχυίας, 3) ταύ» 
της, οἷον τῆς ἡττημένης. ΤΟΥ͂. 

. A0 . 
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387 , ἡ. Ἔτι τοίνυν adxstvo] Δεύτερον ἐξιχ εἰρημα ε 
τὸ αὐτὸ χατὰ ἀντιξαράστασιν, ἡττώμεθα τῷ πολέμῳ, ὡς 
σὺ φῇς, Αἰσχίνη, οὐχοῦν ἐκ τῶν παραδειγμάτων ἐξετάσω- 


μὲν ταὐτὸ τοῦτο πάλιν. BFRSY. Δεύτερον ἐπιχείρημα 
εἷς τὸ αὐτό. Πειρᾶται δὲ ἀπκοδειχνόναι διὰ τῶν δευτέρων 


ὅτι οὔτε τὸ ἧττῶσθαι οὔτε τὸ νιχᾶν αἴτιον γέγονε τοῦ τὸν 
Φίλιππον ποιῆσαι χαχῶς, ἀλλ᾽ ἢ πρόφασις τῶν πρέσδεων. 
Αέγει γὰρ ὅτι, εἰ καὶ συνέξαινεν fuac ἧττᾶσθαι τῷ πο- 
λέμῳ, ὡς καὶ Θηξαίους ὑπὸ Φωχέων, οὐδὲν 3v. ἐχώλυτεν 
αὐξηθῆναι τὰ πράγματα τῆς πόλεως, μὴ αὐξνηθέντος Φι- 
λίππου. Ἧττῶντο γὰρ οἱ Θηξαῖοι τῷ πολέμῳ τῶν Φω- 
γέων᾽ προσθέμενος δὲ τοῖς Θηξαίοις τοῖς ἡττημένοις 6 
«Ῥίλιχπος διὰ τοὺς λόγους τῶν πρέσδεων, ἐπιχυδέστερα τὰ 
πράγματα τῶν Θηδαίων πεκοίηται. TCV. 

387,9. ᾿Ἀπειλήφεσαν αὐτῶν ] Πολιορχουμένους τινὰς 
καὶ ἀπειλημμένους ἐν τῷ χωρίῳ ἑαυτῶν διέσωσαν ot. Φω- 
χεῖς καὶ ἐρρόσαννο. "To δὲ Ἡδύλειον τόπος ἢ ὄρος ἐν 
Βοιωτία, TCV. 

387, 1x1. Ἐπὶ τῷ δυλείῳ ὅρος Φωκίδος. AR. 
Ἡδύλειον, ὄρος ἐν Βοιωτία ἔχον με΄ στάδια. Καλεῖται 
ὃξ τριχῶς: τὸ μὲν σύνεγγυς wov Παραποταμίων, Ἡδόλειον- 
τὸ δὲ χατὰ μέσον, ᾿Αχόντιον᾽ τὸ δὲ ὑπὲρ τὴν Ὀρχομενὸν 
χείμενον "Opulatov. BFP. Tuss. 

387, 12. Kaxióv Ἰλιὰς} ἀπὸ τῶν ἐν Τροία χαχῶν ἢ 
παροιμία, ἐπὶ τῶν τὰ δεινότατα πασχόντων. Φησὶ δὲ 6 
Γενέθλιος ὅτι ἐνήλλαχται ἢ πτῶσις" ἔδει γὰρ εἰπεῖν "Dad- 
9o; χαχά. ACDGRTV. 

387 , 24. Ἀλλὰ νὴ Δία τοὺς συμμάχους ] "Hl αὐτή ἐστιν 
ἀντίθεσις τῇ προχειμένη. Τοῦ γὰρ γενέσθαι τὴν εἰρήνην 
καχὴν xal οἵ στρατηγοὶ αἴτιοι καὶ οἱ σύμμαχοι Φωχεῖς, 
ἀπειρηχότες τῷ πολέμῳ. Προῆχται δὲ μετ᾽ εἰρωνείας, ὡς 
εἰ ἔλεγεν’ ἀλλ᾽ ὅμως φανερῶς οὕτως ττηθέντων Θηδαίων 
τολμᾷ λέγειν Αἰσχίνης ὅτι ἀπειρήχασι Φωκεῖς τῷ πολέμῳ. 
Καὶ οὕτως ἢ ἀντίθεσις διὰ τὴν τῆς τάξεως εὐκαιρίαν ἑαυτὴν 
λύει. TCV. Διασυρτιχῶς ἐπενήνεχται ἢ ἀντίθεσις. RSY. 

387, 26. "Ort γὰρ ταῦτα οὕτω πέπραχται] Ἔστι μὲν 
οὖν τὸ προχείμενον ἐπιδεῖξαι ὅτι ἐχ τοῦ ψηφίσματος Φι- 
χοχράτους καὶ τῆς συνηγορίας Αἰσχίνου τοῦτον τὸν τρόπον 
Φωχεῖς ἀπολώλασι xal ὅτι ἐπὶ τούτοις xal Αἰσχίνης χεχό- 
μίσται χρήματα" τὸ δὲ ἐπαγόμενον παρ᾽ Αἰσχίνου ἀντέγ- 
χλημα χρύπτεται μὲν ἐπὶ τοῦ παρόντος, λύεται δὲ εὐθὺς 
ἐφεξῆς « Ἐπειδὴ γὰρ ἢ μὲν εἰρήνη. » Διὰ τοῦτο ἄρχεται 
μὲν λύειν, ὡς ἔφαμεν, τὸ ἀντέγχλημα, τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ 
πρὸς ἀπόδειξιν λαμόάνει τῆς Αἰσχίνου δωροδοχίας. Βού- 


Aerat γὰρ μὴ μόνον ἀπολογήσασθαι ὑπὲρ τῆς Θράχης, 


ἀλλὰ xol ἀντεγκαλέσαι περὶ τῆς αὐτῆς Αἰσχίνη, ὡς ἑχοντὶ 
προεμένῳ xat αὐτὴν xai τὸν Κερσοδλέπτην. Περιφεύγων 
δὲ τὸ ὄνομα τοῦ Κερσοδλέπτου xal τὴν περὶ αὐτοῦ μνήμην 
τὴν Θράκην ἀντ᾽ ἐχείνου προδάλλεται, τῷ μείζονι τὸ 
ἔλαττον συμπεριλαμδάνων, μείζω καὶ πλείω ἐγχαλῶν ἢ 
ἐγχαλεῖται, Φανερωτέραν δ᾽ ἐποίησε χαὶ ἐναργεστέραν 
τὴν χρῆσιν τοῦ θεωρήματος, εἰπὼν ἐφεξῆς « ἠξίουν ὑμᾶς 
ἐγώ. » BFRSYP. Lauss. 

Ὅτι γὰρ ταῦτα οὕτω] Τοῦτο πλείστην ἀχολουθίαν Ey c 
πρὸς τὴν ἀντίθεσιν. Ἐπειδὴ γὰρ βουλευομένης τῆς πό- 
λεως περὶ τοῦ ποίαν ᾿δεῖ γενέσθαι τὴν εἰρήνην xol ἐπὶ 


τίσιν, 6 Δημοσθένης ἐγχαλεῖ τῷ Αἰσχίνη ὡς παρελθόντι ᾿ 


καὶ πείσαντι ἄνευ Φωχέων ποιήσασθαι" χαὶ πάλιν Alcoy l- 
νῆς ἐγχαλεῖ τῷ Δημοσθένει ὡς πείσαντι ἄνευ Κερσοῦδλέ- 
που ποιήσασθαι. Ἀποδείξας οὖν ἐν ταῖς προχειμέναις 


XZXOAIA ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΈΝΗΝ. 


'λύσεσιν ὅτι οὗ διὰ τὸ δττᾶσθαι τὴν πόλιν ἠνάγκασε ton 
τὴν ποιήσασθαι τὴν εἰρήνην Αἰσχίνης, ἀπολογεῖται zio 
ἐντεῦθεν ὡς οὗ δ αὐτὸν ἀκιώλετο Κερσοδλέκτης volor: 
μὴ ἀναμένειν τοὺς παρ᾽ ἐχείνου συνέδρους, ἀλλὰ & lis 
νὴν θραδόναντα xai μὴ σκεύσαντα εἰς τοὺς τόξοχ ἐν 
ἐπόθετο εἶναι τὸν Φίλιππον, ὡς xal Δημοσθένης ip 
get, ὡς εἶναι τὴν ἀντίθεσιν ἀντεγχλη ματιλήν᾽ οὐ μόνα 
ἔπεισεν ἣμᾶς Αἷσχ νης τὴν εἰρήνην ἄνευ Φωχέων zi 
σθαι, ἀλλὰ καὶ σὺ ἔπεισας μᾶς, ὦ Δημόσθενες, ἐπ 
Κεξοοδλέπτου ποιήσασθαι. ᾿Ἀντεγχαλοῦσιν οὖν DA»; 
περὶ ὧν ἔπεισαν, ὃ μὲν Δημοσθένης Αἰσχίνη ὅτι hc 
Φωχέων, 6 δὲ Αἰσχίνης πάλιν τῷ ῥήτορι ὅτι ἄνευ τὸ 
. Διὰ τοῦτο συστήσας ὃ Δημοσθένης bz 
οὗ χαλῶς ἄνευ Φωχέων, συνίστησιν ἐντεῦθεν ὅτι xix 
ἄνευ Κερσοδλέπτου, ἐπὶ τοῦ τότε παρόντος καιροῦ᾽ io 
γὰρ ἦν σῶσαι τὸν Κερσοδλέπτην πλεόσαντας ἐπὶ τὴν θέ: 
χὴν τοὺς πρέσδεις. Ἔθος δὲ τῷ Δημοσθένει τὰ γελοῦν 
vata xal ἃ δέδοιχε προλύσαντι μετὰ ταῦτα ἐκέγειν zu- 
λάχις αὐτὰ τὰ λυποῦντα, τουτέστι τὰς καρὰ τῶν divin 
προτάσεις. Προϊούσης οὖν τῆς ἐργασίας τοῦτο ἐκήτεγν 
(p. 389, 23) « ἐνθένδε τοίνυν αὐτοὺς ἐξήγαγον, " ἐς 
σπεύδων σῶσαι τὸν Κερσοθλέπτην, τούτων δὲ poe 
τῶν καὶ μὴ θελόντων, ἵνα προδῶσιν αὐτόν. Καὶ zd 
ἑξῆς ( p. 392, 2)" « xat μὴν ὅτι τὸν Φίλισκον HD 
« λησπόντῳ χατελάβρομεν. » Ἐνταῦθα γάρ ἔστιν ἐνὸε 
xvopívoo ποιήσασθαι ταχεῖαν τὴν εἰρήνην ἐξὶ τῷ ow 
σθαι Κερσοδλέπτην. Καὶ fj μαρτυρία δὲ τοῦ Εὐχλεβο 
αὐτὸ τοῦτο συνίστησι. Διὰ γὰρ τὴν βραδότητα τῶν πὲ 
σόεων ἔφη πρὸς Ἐῤὀχλείδην ὃ Φίλιππος ἀγνοῆσαι τὸν ὧν 
ρὸν τῆς εἰρήνης, xat διὰ τοῦτο χειρώσασθαι τὸν lore 
δλέπτην. Ὥστε τοῦτο τὸ μέρος λύσιν περιέχει τῶν ud 
Δημοσθένους ἐγχλημάτων,, καὶ ἀντέγχλημα zat λίνα 
ὡς ἔχόντος προεμένου τὸν Κερσοδλέπτην. -Περιφεῦγυ" ἃ 
τοὔνομα τοῦ Κερσοδλέπτου xal τὴν περὶ αὐτοῦ pU 
τὴν Θράκην ἀντ’ ἐχείνου προδάλλεται, τῷ urhem 9 
ἔλαττον συμκεριλαμδάνων, καὶ πλείω xal μείζω Hi 
ἣ ἐγχαλεῖται. Φανερωτέραν δὲ ἐποίησε καὶ lvaprtisn 
τὴν χρῆσιν τοῦ θεωρήματος εἰπὼν ἐφεξῆς, * 3tton iSt 
bé, καὶ τούτοις ἔλεγον πλεῖν τὴν ταχίστην b 5e 
« Anoxóvtou: » 5j γὰρ ταχύτης καὶ f σπουδὴ DT 
ἔχει τῆς Δημοσθένους κηδεμονίας xal τοῦ orsites 515) 
σῶσαι τὸν Κερσοθλέπτην, ἵνα παρὰ τὸν μέλλοντα 13:0 
βραδύνοντα ἣ προδοσία γένηται. ΤΟΥ͂. . 
ἘᾺΝ 46. Καὶ ix τῶν ἐπιλοίπων ] τῶν θραιῶν sj 
Οὕτως οἴδεν ox ἐγχλήματα προηγούμενα, ἀλλ᾽ ἐν d 
λοιπα τῶν ἀποδείξεων. ΤΟΥ͂. s 
387, 29. Ἀπήρχεααν] ἀντὶ τοῦ ἀπέπλευσαν, ἀπὸ τὸ 
ἀπᾶραι. ΑΤΡ. 
388, ἡ. Τὰ θαυμάσια] κατ᾽ εἰρωνείαν. À. 
388, 6. Ἐφ᾽ Ἑλλησπόντου] Ἀττιχή ἐστιν ἦ gini 
λέγειν, ἐπὶ Βυζαντίου, ἐφ᾽ Ἑλλησπόντου. AT. , 
Καὶ μὴ προέσθαι μηδ᾽ ἐᾶσαι ] Δείκνυσιν ὅτι οὐ 1x17 
μὴ ἀναμεῖναι τοὺς Κερσοδλέπτου συνέδρους unt 
Κερσοδλέπτης, ἀλλὰ διὰ τὴν τούτου βραδύτητα᾽ δ᾽ 
προδοσία ἐνταῦθα πέφηνεν. Εἶτα ἐπειδήπερ ἀντέστη. 
ἀλλ᾽ ἄδηλον sl μήπω ταῦτα χατειλήφει Φθιστος, uet 
τὴν λύσιν, ταῦτα εἰπὼν, δίχα. Ἀλλ᾽ εἰ καὶ rg: 
ἀλλ᾽ ob πάντα, καὶ αὐτὰ δὲ πάντα d προειλήρει m 
ἂν ἀπέδωχε παρόντων ἡμῶν καὶ τῶν Aotriw ἐρείσατ δ᾽ 


Ἢ εἰ μὴ ταῦτα πεποιήχει, αὖχ dv ὡρχίζομεν gym, 








XIX. ΠΕΡῚ ΤΗΣ HAPATIPEZBEIAZ. 


πάντες ἂν ἐφυλαξάμεθα, ταῦτα εἰδότες, ἐξαπατηθῆναι περὶ 
τρωχέων’ Καὶ χατασχευάζει διὰ τῶν ξξῆς ὅτι xal ῥάδιον 
Ἂν ἀναχομίσασθαι Κερσοδλέπτην [Φωχέων ] ᾿σωζομένων. 
ΟΝ. Δυοῖν ἀποδειχτιχὸν τὸ προχείμενον" ἑνὸς μὲν ὅτι οὐ 
ecap' αὐτὸν ἀκόλωλε Κερσούδλέκτης, ἑτέρου δὲ τοῦ διὰ τὸν 
Αἰσχίνην καὶ τοὺς ἄλλους πρέσθεις ἑλόντας ἐπιδουλεύσαν- 
τας ἀπολωλέναι τὸν Κερσοδλέπτην. BFSYP. Lass. 

388, 7. Ἐν τῷ μεταξὺ χρόνῳ) τῆς εἰρήνης καὶ τῶν 
ὄρχων. ΤΟΥ͂. 

389, 1. Ἀνατείνασθαι] ἀπειλῆσαι. ΤΟΥ͂. 

389, 12. Ἐχχλησία) dx τῶν τριῶν ἐχκλησιῶν λέγει 
τῶν ὡρισμένων, ὡς ἤδη ἐκείνων προαναλωθεισῶν τῶν 
τριῶν. AT. 

389, 13. Διὰ τὸ προκαταχεχρῆσθαι] δεδαπανῆσθαι. 
Tiv δὲ στρατηγὸν Πρόξενον λέγει, ἵνα μὴ προφασίζωνται 
φόθον 9, χίνδυνον. ΤΟΥ͂. 

389, 45. Σύγεσμεν τῷ Προξένῳ] Ἵνα [μὴ] εἴπῃ, σὺ 
μὲν ἔγραψας λαδεῖν παρὰ Προξένου ἣμᾶς τριήρη, οὐχ ἠδυ- 
νἤθημεν δὲ εὑρεῖν αὐτόν * διὰ τοῦτο ἐπάγει, « ἐπορεύοντο 
« χύχλῳ, ν χαμπάς τινας καὶ οὐκ ὀρθὴν ποιούμενοι. 
ΤΟΥ. 

389, 28. ἸἘρεῖς xat εἴχοσιν ἡμέρας] Δύσιν περιέχει τοῦ 
ἀντιπίπτοντος. Ἐπειδὴ γὰρ ἠδύνατο Αἰσχίνης ἀνθυπο- 
φέρειν, ἀλλ᾽ οὐχ ἦν ῥέδιον ἐν ἐλαχίστῳ χρόνῳ [ ὡς] τὸν 
τρίλιππον ἐλθεῖν, λύει διττῶς, ὅτι μάλιστα μὲν ἔδει 
σελεῖν, εἰ δὲ ἄρα μὴ ἐδούλεσθε, ἱχανὸς ἦν 6 χρόνος ὥστε 
κατὰ γῆν ὑμᾶς πορευθέντας συμμῖξαι Φιλίππῳ. ΤΟΥ͂. 

39o, 1. Πέλλῃ ] Ἰστέον ὅτι HX ἐκλήθη διὰ τὸ ἀπὸ 
Boc εὑρῆσθαι τὴν προσηγορίαν πελλῆς τὸ χρῶμα, ὅ ἐστι 
τεφρῶδες χατὰ τὴν Μαχεδόνων φωνὴν, 3) παρὰ τοὺς 
στέλλας, τοὺς λίθους χατὰ τὴν Μακεδόνων φωνήν. 
ATCV. 

39o, Δ. Ἐν δὲ τούτῳ Aoplaxov] Ἔδειξε δι᾽ ἣν αἰτίαν 
ἀπώλετο Κερσοθλέπτης καὶ Opdxn. Καὶ τὰ μὲν τῶν ἐγ- 
κλημάτων ἐπὶ Φίλιππον μετήνεγχε, τὰ δὲ εἰς τοὺς πρέ- 
σόεις. ΤΟΥ. 

390, 3. Τὰ ἐπὶ τειχῶν] ἐν Θράχῃ δηλονότι χωρία καὶ 
φρούρια. Σχόπει δὲ ὅτι ἄνω μὲν ἐπορεύοντο εἶπεν, ξαυ- 
τὸν τοῦ ἐγχλήματος ὑπεξαιρῶν ^ ὕστερον δὲ xol ξαυτὸν 
᾿ συγχατέμιξεν, ὃ ἦν διὰ τὴν ἀνάγχην ἀνεύθυνον. ΤΟΥ͂. 

390, ὅ. Πολλὰ λέγοντος ἐμοῦ] Ἵνα μὴ πρὸς ἀφοσίωσιν 
ἅπαξ εἰρηχέναι δοχῇ, προσέθηχε τὸ ἀεὶ χοινῇ τε καὶ φανε- 
φῶς λέγοντος, ὡς ἐνδεχομένου καὶ σωθῆναι τὸν Κερσοῦλέ- 
πτὴην. Αἴ δὲ ποικίλαι δημηγορίαι xai συμδουλαὶ καὶ 
πλάσεις καὶ πρὸς τοὺς πρέσθεις ἀπέχθειαι ἔνδειξιν περιέ- 
χουσι τῆς τε εὐνοίας τοῦ ῥήτορος καὶ τῆς ἐπιθουλῆς ἐχεί- 
νων. ΤΟΥ͂. 

Θρυλοῦντος ἠρέμα αὐτοῖς λέγοντος. A. 

300, 1o. Ὁ δὲ τούτοις ἀντιλέγων] Τοῦτο εἶπεν, ἵνα 
μὴ γένηται παντελῶς χοινὸν, ἀλλ᾽ ἴδιον, Τοῦτο μὲν οὖν 
καὶ πάλαι προδιῳχήσατο ἐν τῇ ἐλέγχων ἀπαιτήσει, εἰπὼν 
μέγιστον εἶναι τοῦτο τὸ σημεῖον τῆς δωροδοκίας τοῦ 
Αἰσχίνου, τὸ ἐξὸν αὐτῷ καταμαρτυρήσαντα Φιλοχράτους 
ἀπηλλάχθαι τῆς ὑποψίας, μήτε παρελθεῖν μήτε εἰπεῖν 
ἐναντίον Φιλοχράτει μηδέν. Ἐνταῦθα δὲ ὁμοίως τῷ 
αὑτῷ χατακέχρηται καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων πρέσδεων, ἐνάγων 
αὐτοὺς χἀὶ προτρεπόμενος ἐπὶ τὴν μαρτυρίαν τὴν xat 
Αἰσχίνου. ΤΟΥ. 

390, 19. θἵἴτινες δ᾽ οἱ τούτων μετεσχηχότες] Πολλή γε 
$4 δεινότης. 


Ἐγκαλούμενος γὰρ τοσοῦτον ἀπέχει xo" ! 
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ἑαντοῦ δοῦναι λαδὴν, ὥστε xal περὶ τῶν αὐτῶν ἐγχαλῶν 
φαίνεται. Τὸ δὲ ἀνοσιωτάτους ἀνθρώπους, ἡ λέξις αὔτη 
δηλοῖ τὸν φιλόπολιν - πῶς γὰρ obx ἀσεδέστατοι ποοδιδόν- 
τες τὴν γῆν ἐν ἧ πρῶτον εἶδον τὸν ἥλιον; ΤΟΥ͂. 

39o, 20. Ἀλλὰ νὴ Δία ἐν τούτῳ τῷ χρόνῳ] ἐν τῷ 
χρόνῳ ἐν ᾧ ἐχάθηντο ἐν Πέλλῃ τὸν Φίλιππον ἀναμένον- 
t&&. Δεινῶσαι δὲ ἐδουλήθη διὰ τῶν ἑξῆς τὸ ἀδίχημα καὶ 
σύστασιν δοῦναι τῷ δωροδοχήματι, ὅπου γε ἐπανιόντες 
τοὺς ὅρχους ἔλαθον, χαὶ οὐχ ἐπ᾽ αὐτῆς τῆς Μαχεδονία- 
οὐδ᾽ ἐν μέσῳ τῶν στρατοπέδων οὐδ᾽ ἐν ἱερῷ, ἀλλ᾽ àv παν- 
δοχεΐῳ xat χρύδδην χατὰ τὴν ἐπάνοδον, Καὶ δῆλον ὅτ: 
διατεθῆναι ὀργιλώτερον βούλεται τοὺς δικάζοντας, ὅμως 
δ᾽ οὐδὲν ἧττον xol τὸ χαθ᾽ ξαυτὸν ἀπολύσασθαι. Ἵνα 
δὲ μὴ εἴπωσιν ὅτι οὐχ ἐνῆν ἱερὸν, ἀντεξήτασε τοὺς τό- 
πους ὅτι καὶ ἱεροῦ παραχειμένου ἐν πανδοχείῳ οἱ ὄρχοι 
ἐγίνοντο ἐν βεδήλῳ τόπερ xol φαύλῳ, καὶ ταῦτα ἱεροῦ 
πλησίον ὄντος Διοσχουρίου, xoi διὰ τοῦτο xal μάρτυρας 
τοὺς θεασαμένους τὸν τόπον ἐπιχαλεῖται. Παρενέδαλε δὲ 
τὰ χατὰ τοὺς ὄρχους οὐκ ἀχολούθως, ἀλλ᾽ ἵνα σημείου 
σημεῖον x«l τοῦτο γένηται. Ἣ μὲν γὰρ βραδύτης ση- 
μεῖόν ἔστι τῆς δωροδοχίας xat τοῦ ἐχόντως παραδοῦναι τὴν 
Θράχην, ἢ δὲ χατὰ τοὺς ὄρχους μνήμη, δείξασα μήτ᾽ ἐν 
καιρῷ γεγενῆσθαι μήτ᾽ ἐν τόπῳ προσήχοντι, πιστοῦται τὸ 
σημεῖον τῆς δωροδοχίας. 'TCV. 

390, 28. Ὅτε δεῦρο ἤδη τὸ στράτευμα } Βούλεται μὲν 
εἷς Φωχέας εἰπεῖν, ἐπειδὴ ἄνω κατεσχεύασεν ὡς τεῖχος χαὶ 
ἀσφάλεια τῶν ᾿Αθηναίων ἦσαν οἱ Φωχεῖς σωζόμενοι, διὰ δὲ 
τοῦ ἀπολέσθαι ἐχεῖνα ἀνεῴγει αὐτῷ καὶ ἐπὶ τὴν Ἀττιχὴν 

δός. TCV. 

391, 37. Εἴτα τὴν ἐπιστολὴν τὴν τοῦ Φιλίππου] ἣν 
ἀνέγνωχεν ἐν τῷ περὲ τοῦ στεφάνου, ὅπου εἶπεν ὅτι « ἐγὼ 
« ταῦτα πεποίηχα ἀχόντων ᾿Αθηναίων. » τὸ δέ γε ψήφι- 
Sua τοῦ Φιλοχράτους, ὃ ἔγραψεν ξχατέρους ἔχειν ἃ ἔχουσι" 
τὸ δὲ τοῦ δήμου, ἔνθα διωρθώσαντο ἕκαστον ἔχειν τὰ 
ἑαυτοῦ. ΤΟΥ͂. 

393, 2. Καὶ μὴν ὅτι τὸν Φίλιππον) Ἐπιμένει ταῖς ἀπο- 
δείξεσι " τὸ γὰρ ἔγχλημα πανταχοῦ χαλεπὸν, διὰ πάν- 
των συνιστὰς, ὅτι οὐ δι᾽ αὐτὸν ἀπώλετο Κερσοθλέπτης. 
ΤΟΥ. 

393, 8. Λέγε δὴ xal τὴν ἑτέραν μαρτυρίαν ] Ἀχούσασα 
ἣ πόλις ἀπολωλέναι τὸν Κερσοδλέπτην ἀπέστειλεν ὕστερον 
Εὐχλείδην αἰτιασόμενον Φίλιππον διὰ τὰ ἐν Θράχῃ γενό- 
μενα, Ὁ δὲ ἀπεχρίνατο μηδὲν ἡμαρτηχέναι" ὀψὲ γάρ 
ποτε συντυχεῖν τοῖς πρέσδεσι xal πρὸ τῶν ὄρχων λαδεῖν 
αὐτά, Σχόκει δὲ xal τὰς λέξεις, xaX ἐπιτήρει πῶς μὲν 
ἐπὶ τοῖς ἀνευθύνοις τὸ ἀπήραμεν λέγει, πῶς δὲ ἐπὶ τοῖς 
μεμπτοῖς « ἦλθον εἰς Ὠρεὸν οὗτοι, » πόρρω ξαυτὸν 
ποιῶν. Καὶ τὸ « οὐκ ἀνέμειναν τὸν χκήρυχα » xal τὰ 
τοιαῦτα, ἐπιτήρει. ΤΟΥ͂. 

392, 12. Ὅτι τοίνυν οὐδ᾽ ἄρνησίς ἐστιν ]. Ἀπολογησά- 
μενος ὑπὲρ ἑαυτοῦ καὶ συστήσας ὅτι οὐ δι᾽ αὐτὸν ἀπώλετο 
Κερσούλέπτης, ἐντεῦθεν ἄρχεται τῶν ἀποδείξεων τῶν 
χατ᾽ Αἰσχίνου,, συγιστὰς δι᾽ αὐτὸν ἀπολωλέναι τὴν Opé- 
χην. ΤΟΥ. 

393, 5. Ἔστιν οὖν ὅπως ἂν ) ᾿Ἐνθύμημα ἐπὶ τοῖς ἀπ’ 
ἀρχῆς ἄχρι τέλους, καὶ ἀπόδειξις ἐναργὴς ὥσπερ ἐν συλ- 
λογισμῷ τοῦ διὰ τὸν Αἰσχίνην ἀπολωλέναι τὸν Κερσοδλέ- 
πτὴην. BFSYR. 

393, 10. Σχέψασθε τί πράττων ἔχαστος] Εὐχαίρως βού- 
λεται φιλοτιμίαν ἑαυτοῦ προειπεῖν, ἣ τὴν ἀγρυπνίαν καὶ 

20. 


.-..- 


15 ZXOAIA ETE AHMOXOENHN. 


τὴν spes» αὐτῷ UrAo( οἷον, κοῦ τλανξται xoALE 
ἐμός; ποῦ ζωστυγ εἴ τις αὐτύγφων αἷγ pass ; προαξνειμε 
(ὲ τοὺς aij μαλάστους poire τῷρ μέρει, ἵνα ἀναίρεσιν ἔργά- 
σν ται τῆς ὑπονυίΐας, Tí τὰρ ἂν εἵλετο καρὰ τῶν τολε- 
μίων λαβεῖν, τὴν οὐτίαν Urip τῶν αἷγμαλέτων [xa:] 
τῆς πόλεως ; ἀλλὰ καὶ [7 εἰσαγωγί, τῆς μνήμης 
τῶν ξενίων δεινότητος ἀνάτλεως. Οὐ γὰρ ὡς ἄξι:τον 
κατασχευάζιωον εἰσήγαγεν, ἄλλ᾽ ὡς ὁμολογυυμένῳω πατε- 
ρήβατο, ξένια abro ἐδίδου Φίλιστος, ὥς cr xv. Ἔμξ- 
pum δὲ τοὺς Dry oue τῆς δωροδοχᾷς καὶ τούτω τῷ μέρει, 


ἵνα τὰ καϑ' ἕαυτον ἀξοτρόδηται. ἜἘΣειδὴ γὰς ἀνανκαΐον 
ἦν τὸν ἑκόντα προξεδωχύτα Κερνοδλέκτην, ixi χρήμασιν 
αὐτὸν προδεδωχέναι, ἐνταῦθα ἐζήτησε, -k 


ἀναγκαίως à 

ἔστιν ὃς γρήματα εἴληφεν; 6 γὰρ μὴ ξένια ἑλόμενος xapk 
Φιλίακκου λαβεῖν, ἀλλὰ μισήσας καὶ &xoczpapei καὶ τοῖς 
ἄλλοις ἀπειπὼν μὴ λαξεῖν, δῆλός ἔστι μὴ προδούς. Τί 
γὰρ ἂν ἐδυνλήθη προδοῦναι pas χερδαΐνειν μηδέν; 6 
δέ γε λαξὼν χρύδδην καρὰ Φιλίπξου τὰς δωρεὰς δῆλός 
low προέμενος αὑτῷ τὴν Θράχην. Τοῦτο δὲ πεξούηκεν 
Αἰσχίνης. Δύ Αἰσχίνην ἄρα καὶ Κερσοδλέξτης ἀπώλετο. 
τον. 

393, 17. Διεχωδώνιζεν ὅπαντας] ἐδοχίμαζεν, ἐπείρα- 
ζεν’ ἀπὸ μεταφορᾶς τοῦ χώδωνος οὗ περιάγουσι γύχτωρ οἱ 
φύλαχες, ἀποπειρώμενοι εἰ ἐγρηγόρασιν οἱ κερὶ τὰς πύλας 
φυλάττοντες. TCV. Ἐζρηται τὸ διαχωδωνίσαι .. .... 
φύλακας διὰ κώδωνος, εἰ καθεύδουσιν. À. 

393, 19. Ὡς δ᾽ ἀπετύγχανεν ] Ἐνταῦθα τὴν ξαυτοῦ βού- 
λησιν κατασχενάζει ὡς ἐπὶ τοῦ Κερσοθλέκτου, τίνα εἰχὸς 
ἦν μᾶλλον αὐτὸν προδοῦναι, τὸν ἑλόμενον μηδὲ ξένια λα- 
δεῖν καὶ τὸν τὴν οὐσίαν προέμενον ὑπὲρ τῶν αἱχμαλώτων, 
ἣ τὸν λάθρα παρὰ Φιλίππου προσιέμενον ξένια; BFSYT 
Cv. 

393, 22. Ἐδήθως] οὗ λέγει μωρῶς, ἀλλ᾽ ἀχαχούργως. 
AT. ἉἉπλούστερον λαύεῖν ὡς οὐ δηλοῦντα δωροδοχίαν. 
ΤΟΥ, 

394, 2. Τὸ διεχρούσατο ἀντὶ τοῦ ὑπερέθετο. AT. 

394. 6. Φέρε δὴ καὶ ὅσα αὐτὸς) Δυοῖν ἐστιν ἐν τούτῳ 
σύστασις, τοῦ τε αὐτὸν μὴ δωροδόχον γεγενῆσθαι xal τοῦ 
μόνον τῶν πρέσόεων εἶναι φιλόπολιν. Ἐπειδὴ γὰρ τὸ 
ἔγχλημα εἷς ἔπαντας διήχει---παντες γὰρ ἐδόχουν διατε- 
τρῳέναι κατὰ τὴν Μακεδονίαν---, τῇ διαφορᾷ τὸ ἐξισάζον 
λύει’ οὗτοι μὲν τηνάλλως διῆγον, ἐγὼ δὲ ὑπὲρ τῆς πόλεως 
καὶ τῶν αἰχμαλώτων τὴν διατριβρὴν ἀνήλισχον. ΤΟΥ͂. 

39οή, 9. Ἀπιστοῦντες ὡς ἐμοὶ δοχεῖ) Μεγάλην ἀποφαί- 
νει τὴν δαπάνην, ὡς καὶ τοὺς αἰχμαλώτους ἀδύνατον νο- 
μίσαι προῖχα τὴν ἄφεσιν γενέσθαι, Τὸ δὲ ἐδανείζοντο δοχεῖ 
μὲν ὑδριστιχὸν εἶναι, αὐξῆσαι δὲ τὴν δαπάνην βουλόμενος 
εἶπεν ὅτι Καὶ τὸν τόκον ἀφῆκα καὶ τὸ κεφάλαιον, ΤΟΥ͂. 

394, 16. Οἷς αὐτὸς ἔχρησα τἀργύριον] Ἐπειδὴ ἐχαχίζετο 
ὃ τόχος, ὑπέμνησε μὲν ἐξ ἀρχῆς, χρηστῷ δὲ ὀνόματι τῷ 
ἔχρησα ἐχφεύγει τὸ ἄτοπον. ΤΟΥ͂͵ 

. 994, 19. Τῶν ἄλλων ὑπὸ τοῦ Φιλίππου ] Αἰνίττεται 
ὅτι πάντας ἀφῆχεν, εἰ μὴ προλαδὼν ὑπέσχετο αὐτοὺς λύ- 
σασθαι xal δώσειν εἰς δύναμιν, ᾿Ἀφῆχα δὲ, λέγει, τὰ 
δοθέντα παρὰ Φιλίππου αὐτῷ εἷς λόγον ξενίων. Τὸ δὲ 
δέδωκα δωρεὰν, ἅπερ ἐχαρίσατο τοῖς αἰχμαλώτοις. ΤΟΥ. 

394, λή. Καὶ δωρεὰν ἔδωχα τοῖς ἀτυχήσασι ) Συλλογί- 
ζεται τὸ κεφάλαιον μετὰ τῶν τόχων, ἵνα φαίνηται αὐτῷ τὸ 
τῆς φιλοτιμίας διπλάσιον. ΤΟΥ. 

395, 3. Δεινὸν οὖν ψεύσασθαι] Ἐμοὶ μὲν δεινὸν ἐπὶ 


ἔλέγων ψεύσασθαι, Aisy Iorg Mb ταφοΐσης Ὧν; τῆς τος 
δδεύσετο. ἘΣ dee τ-ὺς datrex {είακ-δε: τοὶ 
δυστιυχοῦντας, δεινότερον τρὺς λον Gam, nin 
τὸν ᾿Αϑχνξίων. TCV. Ἀντιείστον λέει, wr μή ncm. 
ἄλλ᾽ ἐξώνω καὶ ἐν τῷ δεν-ἐρα σεειδεῖς ἐξομόπισις, ἐς: 
μὰ ἐσελθεῖν μετὰ che rpixéeur, ἀλλ᾽ Wir ἐκέτε ὦν, 
ἄλλ᾽ om ἦν pec ἐπφαλὲς τὸ Hz ἐχελθεῖν καὶ Ξὰσυξ: 
ἐκεῖσε, μὰ ἔγοντι τὸ ἀπφαλὲς τὸ d τῶν me 
ATCV. 

395, &. "Bis δ᾽ ἐξομοπέμενον eia ἔετιν icon, i^ 
ἔγει τὴν ἀναρερὰν πρὸς τὰν Alsyivea spese, nis 
δὲ λέγεται ὅ ἀπολούμενος ixcx τῆς τατ;έδος, meen 
tb ὃ ξρὸ τῆς εἱμαρμένης τελευτῶν. Τὸ δὲ παράλια 
ἀντὶ τοῦ παρατιθέμενα ἄλλζλοις καὶ συγκρινόμενα, 1T. 
Cv. 

396, 3. Εἶθ᾽ ὁ γενναΐζος οὑτοσὶ] Τῇ ὑσερδολῇ τῶν 7 


χλημάτων τὸ κατὰ Θράχην ἔγχλιι μα Mec ὅτεν vk zz 
τὴν ἀξίαν xoi τὴν ὑξόνοιαν μείζονά τις ἐγχαλή τῷὸ P: 


rov ἡμαρτηκότι, τὸ τηνικαῦτα διὰ τὴν ὑκερδολὲν der | 


εἰώθασιν οἱ ἀχούόοντες. ΤΩΥ. 

396, 4. Καταλύσειν ἐκηγγέλθαι) Καὶ τοῦτο Ene 
ἀπὸ τοῦ μεγέθους τῶν ἐγχλημάτων. Τίς γὰρ ies 
σειεν ὅλον ᾿Αθηναίων δῆμον προδοθῆναι ὑφ᾽ ἑνὸς iix 
τῷ Μαχεξόνι; TCV. ; 

396, 5. Ὅτι ταῦτ᾽ ἐπέπληττον] Τοῦτο $ λύσις τὸν 19 


ἐπιπλήττοντα τοῖς δωροδόχοις, τοῦτον ἔθει rhwc | 


ποιεῖν. Καὶ ἄλλη δὲ λύσις, δεδιὼς μὴ συμκαραξόλεν: 
τίς γὰρ ἂν προδοίη τούτους μεθ᾽ ὧν συνακολεῖται; TO 


396, 9. Δερχύλος δ’ αὐτὸν) "Ive μὴ Box ups δος 


qetv , ἄλλῳ περιτίθησι- καὶ ὁ καιρὸς δὲ τῆς νυκτὸς ὑπὸ» 
ἐργάζεται. Οὐκέτι δὲ περὶ τῆς Θράκης ταῦτα λέγε, fn 
μὴ ὥσπερ ἴδιον γένηται τὸ ἔγχλημα, ἀλλὰ τῆς Dr; fe 
δοχίας. Ἐπειδὴ γὰρ ἐνεκάλεσε τῷ Δημοσθένει xpiebe 
κέναι τὸν Κερσοδλέπτην, διὰ τοῦτο ἐφύλαξε τὰς iie 
τῆς δωροδοχίας χἀν τούτῳ τῷ μέρει. ΤΟΥ͂. ] 
396, 15. Kat ταῦτα ὅτι ἀληθή λέγω Dex erro 
μαρτυρεῖν ἐπαγγέλλεται; ἢ δῆλον ὡς ἐν ἄλλοις κεὶ ἀν ἢ 
οἷς ἐγγράφει ; ἔστι δὲ τὸ ἐγγράφως καταμαρτορεῖν pun 
ἐπικίνδυνον. Ἐπεὶ οὖν ἄτοπον ἦν τὸν eivai 
καὶ μαρτυρεῖν, ἔδωχεν ἣμῖν μεθόδους, προσθεὶς τὸ c2" 
καὶ συγγραψάμενος. Ὁ γὰρ κατὰ συγγραφὴν Mc" 
ἑαυτὸν ὑπεύθυνον κατηγορίᾳ καθίστησιν. Ἐπὶ li 
εὐθύνας ἀπαιτῶν οὐδὲν παράδοξον, εἰ βούλεται pari" 
συγγραψάμενος. Ἔπειτα xal 5o ἄλλο τι χρήσιμον νὰ 
πεποίηκεν, ἵνα καὶ τοῦς ἄλλους προτρέψητει ταὐτὸν τὰν 
σαι, ξαυτὸν παράδειγμα τοῖς ἄλλοις παρασχὼν, sold 
δοποιῶν ἐχείνοις τὴν μαρτυρίαν, οὗ περὶ ὧν Vo zT 
Κατηγορεῖ μὲν γὰρ προδοσίας Φωχέων καὶ pies 
ἐνταῦθα, ὅτι νύχτα καὶ ἡμέραν ἔμεινε παρὰ weit 
σχίνης. Πολλὴ δὲ διαφορὰ μαρτυρίας xal μάρτυρα ἢ " 
γὰρ μάρτυς αὐτοπροσώπως εἰσιὼν ἐμαρτόρει ταὶ er 
ὑκόδιχος, 6 μέντοι γε μαρτυρίαν συγγραψάμενος » 
ἑαυτὸν ὑπεύθυνον τῷ χαταμαρτυρηθέντι καὶ εὖ Tr P 
ταῦτα χρόνον. ΤΟΥ. ᾿ , 
396, 19. Μαρτυρεῖν 3) ἱξορνύναι!} προϊὸν n 
πρέσδεων ἀπέχθειαν χρησίμως ἐπὶ τὴν gaps 7. 
at à τὰρ μαρτυρήσαντες παρέξουσιν ὃ pars. 
ἐναντιούμενοι δείξουσιν ὡς οὗ ταὐτὰ ἐκείνω igpifiet 
Τοῦτο δέ ἐστιν ὃ μάλιστα συστῆσαι βούλεται. TO 











XIX. ΠΕΡῚ ΤῊΣ ΠΑΡΑΠΡΕΣΒΕΙ͂ΑΣ. 


396, 22. Οἵοις μὲν τοίνυν] ὡς σχετλιάζων λέγει, διὰ 
τὸ τοὺς πρέσδεις ἐξομόσασθαι, μὴ εἰδέναι. AT. Κληθέντες 
οἱ πρέσδεις οὐχ ἠθέλησαν μαρτυρεῖν. Διὸ σχετλιάζων ταῦτα 
λέγει, Κινηθείσης δὲ dx τῶν ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους ἀντι- 
θέσεως καθ᾽ ἃ ἔδοξεν Αἰσχίνης πεπεικέναι τὸν δῆμον ἄνευ 
ΦΦωχέων ποιήσασθαι τὴν εἰρήνην, ἀντετέθη ἑτέρα ὀντίθε- 
σις ἀντεγκληματιχή᾽ xal μὴν σὺ δεινότερα ἔπεισας, ὦ Δη- 
μόσθενες, καταναγχάσας τὴν πόλιν ποιήσασθαι θᾶττον τὰς 
συνθήχας, πρὶν ἀφιχέσθαι τοὺς παρὰ Κερσοδλέπτου συνέ- 
ὄρους, xal τοῦτον τὸν τρόπον αὐτὸς ἀπολώλεχας Κερσο- 
ὀλέπτην. Διὰ τοῦτο τοίνυν ἠναγχάσθη 6 Δημοσθένης μὴ 
μόνον τὸ κατὰ Φωκέων συστῆσαι προδοσίαν γεγονὸς, 
ἀλλὰ xat ἀπολογήσασθαι ὑπὲρ αὐτοῦ ὡς μὴ ἀπολωλοχότος 
τὸν Κερσοδλέκτην, καὶ ἀντεγχαλέσαι Αἰσχίνῃ dx τῆς αὐ- 
τῆς ἀχολουθίας. περί τε τοῦ Κερσοδλέπτου καὶ αὐτῆς τῆς 
Θράκης, πανταχοῦ συνιστὰς ἐπὶ δώροις αὐτὸν καὶ τὰς εἰ- 
σηγήσεις χαὶ τὰς βραδύτητας πεποιηχέναι τῶν χρόνων" ὡς 
μὴ ζήτημα τοῦτο εἶναι, ἀλλ᾽ ἀπόδειξιν καὶ σόστασιν τῆς 
δωροδοχίας, ὅτι οὐδεπεύποτε οὔτ᾽ εἶπεν Αἰσχίνης οὔτε εἰ- 
σηγήσατο ἄνευ τοῦ λαθεῖν χρήματα καὶ ἐπὶ δώροις τὰς 
εἰσηγήσεις ποιεῖσθαι. TCV. 

396, 36. Σνλλογίσασθαι δὴ βούλομαι τὰ χκατηγορη- 
μένα] Ἀναχεφαλαίωσις μεριχή. ἃ. Ἀναχεφαλαίωσιν ποιεῖ- 
ται τῶν εἰρημένων πολλῶν ὄντων, ἵνα μὴ ἐπιλάθωνται. 
Αὐτὸς δὲ ἐπισημαίνεται καὶ διὰ τῶν ἐπιλόγων ταῦτα. Ηὔ- 
ξησε δὲ, ἵνα μᾶλλον τοὺς ἀχούοντας εἷς ὀργὴν ἐχκαλέσηται. 
Αὐτίκα γοῦν οὐχ ἀποδείξεις, ἀλλὰ αὐξήσεις πεποίηται. Αἱ 
δὲ αὐξήσεις πάθους εἰσὶ κινητιχαὶ, ἣγησάμενος συναρκά- 
ζειν ix. τούτων τοὺς ἀχούοντας καὶ προαγαγεῖν εἰς ὀργήν. 
ΤΟΥ. Συλλογίζεται λοιπὸν xal ἀναχεφαλαιοῦται τὰ xpost- 
ρημένα πάλιν, ἵνα δείξη τοῦτο τὸ μέρος ὃν τῶν προειρημέ- 
νων, οὐχ αὐτὸ χαθ᾽ αὐτὸ ὑπάρχον ζήτημα᾽ 6 γὰρ κοινὸς 
ἐπίλογος τὴν τῶν πραγμάτων χοινωνίαν συνίστησιν. BFS 
YP. 

397, 21. Οὗ γὰρ μόνον Φωχέας) Ἐντεῦθέν τινες συγ- 
κατασχευαζόμενον ἀπεφήναντο εἶναι τὸν λόγον οὐχ ὀρθῶς. 
Οὐ γὰρ ἐξ ἀρχῆς οὐδ᾽ ὃν τοῖς ἀγῶσι τοῦτο ποιήσας φαίνεται, 
ἀλλ᾽ ὕστερον ὡς ἐν ἐπιλόγοις αὔξων τὴν δωροδοχίαν. Ἔστι 
δὲ ἐμπῖπτον. Τινὲς γὰρ ᾧήθησαν συγχατασχευαζόμεγον 
διὰ τὸ ὥσπερ δύο ἐγχλήματα εἶναι, τὰ περὶ Θράχην καὶ 
τὰ κατὰ Φωχέας. Ἡμεῖς δὲ λέγομεν ὅτι. οὐχ ἀπὸ ἐνὸς 
ῥήματος δεῖ χαραχτηρίζειν πᾶσαν στάσιν, ἀλλ᾽ ἐχ τῶν 
πλειόνων. Εἰ γὰρ ἦν συγχατασχεναζόμενος, διὰ τί μὴ 
ἔταξε τὰ χατὰ θρῴχην μήτε ἐν τῇ διηγήσει μήτε ἐν τοῖς 
ἀγῶσι; λέγομεν γοῦν ὅτι εἰς σημεῖον μόνον τῆς προδοσίας 
λέγει τὰ κατὰ θρῴχην, ὥσπερ καὶ ἄλλων σημείων ἐμνή- 
σθη. ATCV. 

398, 11. Καίτοι τούτων οὐδενὸς] Μετὰ τὴν ἀπώλειαν 
τῆς Θράκης χαὶ τῶν Φωχέων ἐψηφίσαντο ἀναγχάζοντες 
αὐτὸν ἀφεῖναι τὸν Κερσοθλέπτην καὶ τῆς Ἀμφιχτυονίας 
ἀποστῆναι. Διὸ λέγει « καίτοι τούτων οὐδενὸς dv. » Οὐ 
γὰρ ἂν ἔφθη χειρωσάμενος τὸν Κερσοδλέπτην ὁ Φίλιππος, 
εἰ πλεῖν ἤθελεν Αἰσχίνης" ἐσώζοντο γὰρ ἂν Φωχεῖς, καὶ 
οὐ κατεφρόνει τῆς πόλεως ὃ Φίλιππος. ΤΟΥ͂. 

398, 13. Νῦν δ’ ἃ μὲν ἦν] Περίοδος. B. 

398, 15. Ἀγαναχτήσει) Ἔστι μὲν ἀντιληπτιχὴ ἢ ἀντί- 
θεσις. Ἔνγνωμεν δὲ ἐξ ὧν ἠχούσαμεν ἐν ταῖς τέχναις ὅτι, 
ὅταν τις χρίνηται ἐφ᾽ οἷς αὐτὰς εἴρηχεν ἢ πεκοίηχεν ἢ χέ- 
χτήται, τὸ τηνιχαῦῖτα εἷς τὸ. τοιοῦτο χωρεῖ xspáAatov ἐπὶ 
Ὑὰρ τὴν ἀντίληψιν καταφεύγειν βούλεται. Τὸ δὲ συνε- 
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χτιχώτατον τῆς ἀπολογίας Αἰσχίνου τοῦτό ἐστι τὸ κεφάλαιον. 
Ἢ δὲ λύσις χατὰ συνδρομὴν, ὅτι πάντως λόγων δεῖ παρέ- 
χειν εὐθύνας. Ἔστι δὲ τῶν σημείων τοῦ προτέρου ζητή- 
ματος τὸ ἀντιληπτιχόν. Εἰσῆχται δὲ βαρέως" τὸ γὰρ ἀγα- 
ναχτήσει σημαίνει τὸ τυραννιχὸν, οὖχ ἀνεχόμενον ἔτι τὰς 
εὐθύνας διδόναι. ΒΕΘῪ,. ᾿Ἀντίθεσις ἀντιληπτιχὴ, ἥντινα 
λύει 6 ῥήτωρ μεταληπτιχῶς" τοῦ γὰρ Αἰσχίνου λέγοντος 
ὅτι ἐξῆν μοι συμθδουλεύειν ἅπερ ἐνόμιζον εἶναι συ ντα, 
λύει ἽΝ κῶς MC ἐξήν σοι ( Mp ) λέγειν acu , 
« ἀλλ᾽ οὐχ ἐν οἷς ἔόλαπτες τὴν πόλιν δῶρα δεξάμενος. » 
AT. 

Ἀγαναχτήσει τοίνυν] ᾿Ἀντιληπτιχὴ ἢ ἀντίθεσις. Ἐξῆν 
γὰρ λέγειν, φησὶ, καὶ τὸ ἀπαγγέλλειν ἀνεόθυνον. λΛύει δὰ 
χατὰ συνδρομὴν, ὅτι πάντως λόγων δεῖ παρέχειν εὐθύνας. 
Ἔστι δὲ τῶν σημείων τοῦ προτέρου ζητήματος. Τὸ δὲ 
ἀντιληπτικὸν εἰσῆχται βαρέως. Τὸ δὲ ἀγαναχτήσει ση- 
μαίνει τὸν τύραννον μὴ ἀνεχόμενον εὐθύνας διδόναι. Κα-. 
λῶς δὲ ἐφ᾽ ἅπασι τοῖς ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους τέθειται, ἵνα. 
μηδαμόθεν ἔχῃ πρὸς τὴν ἀπολογίαν ἐπιχουρίαν. Ἑάλω- 
κεν εἰσηγούμενος ταὐτὰ τῷ Φιλοχράτει, χωλύσας τοὺς 
Ἕλληνας χοινωνῆσαι τοῦ συνεδρίου, πείσας τὴν πόλιν 
ἄνευ Φωχέων ποιήσασθαι τὴν εἰρήνην, μὴ συγχωρήσας τα 
περὶ τῶν δικαίων μηδένα ποιῆσαι λόγον, περὶ τῆς Ἀμφι- 
πόλεως λέγω καὶ περὶ Θράκης, ἐξηπάτησεν ἀπελθὼν ἐκ 
τῆς πρεσθδείας πρὸς τὸν δῆμον, εἶπε σωθήσεσθαι Φωχέας, 
xai ἀπολώλασιν, ἀπολεῖσθαι θηδαίους, xat σώζονται. Πῶς 
οὖν δυνήσεται καταφεύγειν ἐπὶ τὸ ἐξεῖναι λέγειν; TCV. 

399, 14. Καὶ τοῦθ᾽ ὅταν ἧ χήρυξι] Πρόγραμμά ἐστι τὸ 
προτιθέμενον τῆς ἐχχλησίας, ὥστε βουλεύσασθαι ἣ περὶ 
τοῦ πέμψαι πρέσδεις, 7| πρέσδεων fixóvruv μαθεῖν ὅ τι 
λέγουσι. ΤΟΥ. 

399, 20. Τῇ τῶν πολλῶν ἀδυναμίᾳ ] τῇ τῶν πενήτων 
διοικήσει" δεῖ γὰρ ἐνδοῦναι αὐτοῖς, ἵνα τὰ οἴχοι διοιχή- 
σωνται. ΤΟΥ. 

399, 24. Ἔστι τοίνυν τις πρόχειρος λόγος ] Ἀντίθεσις. 
ἀπὸ τοῦ συμφέροντος. AFY. ᾿Ἀντίθεσις ἐπιλογιχὴ καὶ ἀχός. 
λουθος τῇ xpotípa. Ἡ μὲν γὰρ ἀρχὴν ἔχθρας λέγει- 
γίνεσθαι, ἧ δὲ νῦν ὅτι οὐχ ἐῶσιν εὖ ποιεῖν τὸν Φίλιππον. 
Καὶ ἐν ἐχείνῃ μὲν ἔλεγεν ὅτι ἀρχὴ γενήσεται τῆς πρὸς - 
Φύιππον ἔχθρας , ἐνταῦθα δὲ ἀχολούθως ürt οὐδὲ εὐεργε- 
τήσει " o) γὰρ οἷόν τε τὸν ἔχθιστον. εὐεργέτην γενέσθαι; 
τῶν πολεμίων. Ἐχεῖνο περὶ τῆς εἰρήνης ἦν, ἐνταῦθα 
περὶ τῆς εὐεργεσίας, καὶ ὅτι οὐχ εὖ ποιήσει τοῦ. λοιποῦ 
τὸν δῆμον, εἰ χαταψηφιούμεθα τῶν πρέσδεων. 'H δὲ 
λύσις ἐξ ἀτέχνων πίστεων. Παρέχεται γὰρ διαφόρους 
ἐπιστολὰς, ἐν αἷς πλεῖστα πολλάχις ὑποσχόμενος οὐδέν 
τι τὴν πόλιν πουΐσας φαίνεται. ΤΟΥ͂. Πεπληρωμένων 
τῶν χεφαλαίων xai τῶν ἀγώνων. ἤδη x«l τῶν ἀποδεί- 
ξεων μετελήλωυθεν ἐπὶ τὴν ἀντίθεσιν ταύτην, ἐπιλόγου 
χρείαν πληροῦσαν ἔχει δὲ. ἀχολρυθίαν πλείστην καὶ 
συγγένειαν πρὸς τὴν προειρημένην. ἤδη ἐπκιλογικὴν ἕτέ- 
pav ἀντίθεσιν. "Ev ἐχείνῃ μὲν γὰρ ἐλέγετο ὅτι ἀρχὴ 
γενήσεται τῆς πρὸς Φίλιππον ἔχθρας, ἐνταῦθα δὲ ἀκολού- 
θως ὅτι οὐδὲ εὐεργετήσει xai ὅτι οὐχ εὖ ποιήσει τοῦ λοιποῦ. 
τὸν δῆμον, εἰ χαταψηφιούμεθα τῶν πρέσδεων. Ἢ δὲ 
λύσις ἐξ ἀτέχνων πίστεων. Παρέχεται γὰρ διαφόρους 
ἐπιστολὰς, ἐν αἷς. πλεῖστα πολλάχις ὑποσχόμενος Φίλικ- 
πος οὐδέν τι τὴν. πόλιν. εὖ ποιήσας φαίνεται. BFSYP. 

399, 29. Τὰς δ᾽ ἐπιαχτολὰς ὑμῖν ἀναγνώσομαι ] ἐν αἷς 
εὖ ποιεῖν ἐπαγγειλάμενος οὐδὲν ἤγαγεν εἰς πέρας. ΤΟΥ͂. 
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4oo, 1. "Oct τὸ ψυχρὸν τοῦτο ὄνομα] ἥτοι ἀλαζονείας 
γέμον * ψυχροὺς γὰρ τοὺς ἀλαζόνας λέγουσιν " ἐν οἷς ἄνω 
καὶ κάτω βοᾷ εὐεργετῆσαι τοὺς ᾿Αθηναίους. ΠΙΑαρελήλυθεν 
ἄχρι χάρου ἀπατῶν - ἐχορέσθημεν τῆς ἀκάτης, ἭἫἪ,, ὥς 
τινες, ψυχρὸν τὸ εὐτελὲς, καὶ παροιμιῶδες τὸ ἄχρι κόρου. 
TCV 


άοο, 4. Θὕτω τοίνυν αἰσχρὰ ] Παρέχθασις, προοίμιον 
xai εἰσθολὴ τῆς παρεχθάσεως. BFSY. Προοίμιον xat εἰσ- 
θολὴ τῆς παρεχθάσεως. Ἀπὸ δὲ τοῦ οἰκείου ἤθους ἀρξά- 
μενος πειρᾶται τὴν οἰκείαν σώζειν ὑπόληψιν, φιλοσόφου 
βᾶλλον πρᾶγμα ἣ ῥήτορος ἀπεργασάμενος" τοῦ μὲν γὰρ 
ῥήτορος συμφέρον ἐστὶ τὸ τὰ ἐμπίπτοντα ζητεῖν, τοῦ δὲ 
φιλοσόφου φροντίζειν τῆς εἰς ἅπαντα τὸν βίον ὑπολήψεώς 
τε καὶ δόξης, Εἴληφεν οὖν τὴν πρόφασιν ἀπὸ τῶν Al- 
σχίνον λόγων. Δημοσθενιχῆς γὰρ τοῦτο μεθόδου, τὸ μὴ 
ἀπὸ τοῦ οἰχείου προσώπου εἰσάγειν ἢ ψόγου ἀναίρεσιν ἢ 
οἰχείων ἐπαίνων σύστασιν, ἀλλὰ χατά τινα ἀνάγκην καὶ 
χρείαν. Ὥς οὖν Αἰσχένου βλασφήμους περὶ αὐτοῦ πε- 
ποιημένου λόγους, οὕτως ἀναγκάζεται τὴν ἀπολογίαν 
ποιεῖσθαι. ΕΠτ᾽ εὐαφόρμως μέτεισιν ἀπὸ τοῦ οἰκείου ἤθους 
ἐκὶ τὴν ἀντεξέτασιν τοῦ ἤθους Αἰσχίνου. Καὶ γίνεται τὸ 
ἴδιον τῆς καρεχθάσεως κατὰ τὴν ἀντεξέτασιν, ὡς εἶναι 
παρόμοιον τῷ ἐν τῷ περὶ τοῦ στεφάνου μέρει. "Exsi μὲν 
γὰρ βίον ὅλον ὅλῳ ἀντεξήτασε βίῳ, ἐνταῦθα δὲ τὴν ἀπὸ 
τῆς πρεσδείας ὑπάρχουσαν ὑπόληψιν ἑκατέροις, τίς μὲν 
παρὰ τοῖς ἀνθρώποις Δημοσθένης εἶναι δοχεῖ, τίς δ᾽ Al- 
σχίνης ὑπείληπται, xat ὅτι Δημοσθένης καὶ σώφρων τὸν 
βίον xoi ὅτι ἀχόλουθον ἦθος παρέχεται τῇ πολιτεία xat ὅτι 
οὐ φιλαπεχθήμων, οὐ περὶ φίλους ἀδέλτερος, οὗ περὶ 
ἅλας καὶ τράπεζαν ἀσεθής " 6 δὲ περὶ τὴν πόλιν ἄδιχος, 
ὅτι ἀχόλαστος, ὅτι οὗ σώφρων. Οὐ γὰρ οἷόν τς τὸν περὶ 
ταῦτα ἀκόλαστον διχαιοπραγίαν τιμᾶν. ΤΟΥ͂. 

ἤοο, 19. Ἐγὼ δὲ οἶδ᾽, ὅτι πάντες ] Διὰ παραδειγμάτων 
ἢ λύσις. TCV. 

oo, 24. Εἰσιτήρια] Προηγεῖται γὰρ εἰσιούσης τῆς Sov- 
λῆς 6 τὰς θυσίας ποιούμενος. 'TCV. 

A00, 29. Συμπεπρεσθευχὼς τέσσαρα ἔτη ] Τῷ μήχει τοῦ 
γρόνου τὴν ἀπολογίαν ἐπέτεινεν " οὐκ ἠσχύνθη τεττάρων 
ἐτῶν συνήθειαν. TCV. 

401, 12. Ἐπειδὴ γὰρ εἷλεν ᾿Ὄλυνθον] Διηγηματιχὸν 
γωρίον. Α. Ὑπέμνησε πάθους χαὶ συμφορᾶς τοὺς ἀχούοντας. 
Ἀλγοῦσι γὰρ ἐπὶ τοῖς Ὀλυνθίοις, ὡς μόνοις dv χωλύσασι 
QD xov ἐλθεῖν ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα. ΤΟΥ͂. 

ἤοι, 13, Ὀλύμπια ἐποίει "Ex τῆς πανηγύρεως τὸ πάθος 


τῶν ἀκουόντων ἔτι μᾶλλον ηὔξησεν. Αἴ γὰρ εὐπραγίαι 


τῶν πολεμίων λυποῦσι τοὺς ἡττωμένου. ὋὉ μὲν οὖν 
πανήγυριν εἰσήγαγεν ἐπὶ νίχῃ καὶ συμφορᾷ τῶν Ἑλλήνων, 
ἢ δὲ πόλις πληγεῖσα τοῖς συμδεδηχόσιν ἔστενε τὰς συμ- 
φοράς. Τὰ Ὀλύμπια δὲ πρῶτος Ἀρχέλαος ἐν Δίῳ τῆς 
Μακεδονίας κατέδειξεν. Ἤγετο δ᾽ ἐπ᾽ ἐννέα, ὥς φασιν, 
ἡμέρας, ἰσαρίθμους ταῖς Μούσαις, Συνέζευξε δὲ τὰ χατὰ 
τὴν Ὄλυνθον, ἵνα δοκῇ πανηγυρίζειν ἐπὶ τῇ ἁλώσει τῶν 
“Ἑλλήνων καὶ συνεορτάζειν xat ὃ Αἰσχίνης, οἷον, "Ero 
μὲν ἐθρήνουν, Φίλιππος δὲ ἐτέλει μετὰ Αἰσχίνου πανή- 
γυριν. ΤΟΥ. 

Eis δὲ τὴν θυσίαν ταύτην "Ex δευτέρων ηὔξησε τὰ συμ- 
δεδηχότα" xol vko τοῖς θεοῖς ἔθυε καὶ πανήγυριςσυνεχροτεῖτο. 
Τεχνίτας δὲ, τοὺς ὑποχριτὰς οὕτω χαλεῖ χωμιχούς τε χαὶ 
τραγικούς. Τὴν δὲ τοῦ ἤθους ἔμφασιν, ἣν περιτίθησι τῷ 
Σατύρῳ, ἔδειξε διὰ τῆς διανοίας τοῦ λόγου. Τὸ γὰρ σιγᾶν 


xai μὴ φθέγγεσθαι σημεῖον τοῦ στένειν χαὶ ἀνιᾶσθαι τοῦ 
συμδεθηχόσι γίγνεται. ΤΟΥ. 

401, 17. Τί δὴ μόνος οὐδὲν ἐπαγγέλλεται] ἀπὴ τῷ 
αἰτεῖ. A. Τὸ μὲν ἐξαγγέλλεσθαι αἰτεῖν σημαίνει. "0n ἃ 
ἔθος τῷ Qu xx. διαφθείρειν ἐν συμποσίῳ συνίστησι, xi 
τὴν ἐγχράτειαν ἐπαινεῖ τοῦ σιωπῶντοςς — Mupopriz: ἃ 
ὠνόμασε τὴν περὶ τὰ χρήματα φειδώ. Ἡ ὃὲ nds 
σύμπασα τὸ ἦθος ἐμφανίζει, ὅπως χρημάτων χρείττων ὁ 
Σάτυρος, καὶ ταῦτα τεχνίτης ὧν χαὶ συνήθειαν ἔχων τῷ 
λαμβάνειν. Καὶ ἣ πολλὴ δὲ παράχλησις, xai ὁ μετὲ τῷ 
δέους λόγος, καὶ τὸ μὴ ἐπιδραμεῖν εὐθὺς ταῖς αἰτέχτι 
μέγεθος ἐμφανίζει τῆς αἰτήσεως, εὔνοιαν δὲ τοῦ αἰτοῦντα. 
TCV. 

ἄοι, 23. Δεδοιχέναι δὲ μὴ διαμάρτη] Δί ὧν duit 
σθαι προσπαιεῖται πλέον εἰς τὸ δοῦγαι παροξύνει τὸν i 
λιππον. ΤΟΥ͂. 

401, 24. Kal τι καὶ νεανιευσαμένου τοιοῦτον | To ἐλε- 
ζονιχὸν αὐτοῦ καὶ αὔθαδες διαδάλλει. Ἐμφαίνει δὲ feli 
ὅτι καὶ Φωκέας εἰ ἐξήτησε Φίλιππον Αἰσχίνης, οὐκ ἐν 
ἀπέτυχεν. ΤΟΥ, 

ἤοι, 26. Ξένος xal φίλος ] Ξένος ἐστὶν ὁ φίλος ὧν um 
ἀκ’ ἄλλης πόλεως, φίλος δὲ ἀπὸ τῆς αὐτῆς πόλεως. ATL. 

ἤολ, 1. Αἰχμάλωτοι γεγόνασιν ] Οὐδὲν ἁμαρτήσασι 
τῆς ἀλλοτρίας μετεσχήχασι τύχης. ΤΟΥ͂. 

Áo2, 3. Βούλομαι δέ σε ἀχοῦσαι] Ἵνα μὴ ἄλλο τι ὑπ» 
πτεύσῃ ὃ Φίλιππος, διδάσχει αὐτὸν τὴν αἰτίαν τοῦ μὴ iri 
ξιον παθεῖν. Ὥραν γάμου γὰρ ἐχούσας, μὰ διὰ m 
ἀπορίαν τῶν ἀναγχαίων πορνεύσωσι. ΤΟΥ͂. 

402, 8. Τοσοῦτον χρότον] τὸ ἴδιον τῆς εὐημερίας τῇ 
ἐν τῇ χωμῳδίᾳ προσέθηχεν 6 ῥήτωρ. ΤΟΥ͂. 

402, 9. Ὥστε τὸν Φίλιππον παθεῖν] Τὰς ἐνθρωκίνας 
ἤλέησε τύχας καὶ πέπονθέ τι ἀθρώπινον. ΤΟΥ͂. 

ἤολ, το. Καίτοι τῶν ἀποχτεινάντων ] “θοῦν dien 
αἴτησις ἰσχύει δεδήλωχε BU ὧν ἐπελάθετο τῆς πρὸ τν 
ἀδελφὸν εὐνοίας ὁ Φίλιππος. ΤΟΥ͂. 0 

402, 12. Ἐξετάσωμεν δὴ ] Εἰρωνείᾳ διέσυρε τὴν Ver 
Διὰ δὲ τοῦ χληθέντες γὰρ οὗτοι δηλοῖ ὅτι αὐτὸς οὐ xi: 
tat: ἤδει γὰρ ὅτι οὗ πεισθήσομαι, Διὰ δὲ τοῦ ici 
ρεύθην μεῖζον αἰνίττεται, ὡς καὶ χληδεὶς οὐχ ixi 
Δηλοῖ δὲ ὅτι 6 τοῦ τυράννου παῖς οὐχ ἠγνόησε buxpne 
τοὺς εὔνους xa δύσνους τῇ πόλει" χαλεῖ γὰῤ Also 
καὶ Φιλοχράτην xal Φρύνωνα. Οὕτως Jor τοὺς ipsis 
συγχροτεῖν εἰς συμπόσιον. ΤΟΥ͂. 

402, 15. Κληθέντες περὶ συμποσίου, B. 

ήἠολ, 16. Τὸν υἱὸν τοῦ Φαιδίμου ] Ἀπὸ τοῦ aia 
ραχτηρίζε: τὸν παῖδα. Ὑπέμνησς xal τῶν copfeótar 
τῇ πόλει δεινῶν, καὶ ὅτι ἐδέίπνουν παρὰ παιδὶ τοῦ 125 
τὴν δημοχρατίαν λυμηναμένου τότε. — Elxb; γὰρ b 
θραμμένον ἐν θδρει τοιαῦτα συγκροτεῖν συμκύσιᾶ ΤῊ 
μνωμένα τοῦ σώφρονος. Καὶ τὸ ᾧχοντο πλείστην ler 
τὴν ἡδονήν.  Móvov οὐκ ἧσαν ὑπόπτεροι φθάσαντεί 7. 
παρουσία τὴν χλῆσιν. ΤΟΥ͂. «br 

4o2, 17. Ἐγὼ δὲ οὐχ ἐπορεύθην "Epgaew t5 δὴ 
τοῦ αὐτὸν μὲν χληθέντα μὴ ἀπελθεῖν, ἔχει δὲ ταὶ p 
τητα toU μὴ χληθῆναι. Τὸ γὰρ « κληθέντες ovo? "T 
ὅτι διὰ χαταφρόνησιν οὖχ ἐχλήϑη αὐτὸς δείκνυσιν, 
ὅτι ἐγινώσχετο μισῶν τοὺς τριάκοντα xal τοὺς τῶν ^77 
σάντων παῖδας τὴν πόλιν. TCV. a ἰσϑίαν 

Ἐπειδὴ δὲ ἦχον εἰς τὸ πίνειν ] Παυσάμενοι Τοῦ T 
ἔπινον μόνον, καὶ εἰκότως ἐμεθύσκοντο xal κυ 
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δὲ μετὰ δεῖπνον ἥχειν εἰς φιλοποτίαν xavbv εἰς χατηγο- 
οἷαν ἀνδρὸς πρεσδευτοῦ xal ῥήτορος. Τὴν δοχοῦσαν δὲ ow 
φροσύνην ἐξελέγχει,, δειχνὺς ἀχρατῇ περὶ μέθην. ΤΟΥ͂. 

402, 18. Εἰσάγει τινὰ } Ἵνα ἣ εἴσοδος τῆς γυναιχὸς 
παιρὸν τὸν πρέποντα λάθη πίνουσιν αὐτοῖς xai μεθύουσιν 
εἰσάγει. Δείκνυσι δὲ συγγένειαν τῶν συμποσίων, ὅτι 6 
μὲν Φίλιππος μετ᾽ θλυνθον ἤγαγε συμπόσιον, 6 δὲ ξε- 
νόφρων συνεκρότει συμπόσιον ἐπὶ τοῖς λαφύροις χαὶ τοῖς 
αἰχμαλώτοις τῶν ᾿Ολυνθίων. ᾿Ελευθέραν δὲ χαὶ σώφρονα 
εἰπὼν «b olxsioy ἦθος χαὶ ἣν εἶχεν ὑπόληψιν περὶ Ὀλυν- 
θίων ἐπισημαίνεται. ᾿Ἐλευθέραν δὲ καὶ σώφρονα xal 
μετὰ τὴν ἅλωσιν οὐ διέφθειρεν ἢ τύχη τὸν τρόπον, olx 
ἤμειψεν ἢ δουλεία τὴν γνώμην. ἵνα δὲ παροξύνῃ τοὺς 
ἀκούοντας, τῆς αἰχμαλώτου. γυναιχὸς ἐμνημόνευσεν ἵνα 
δὲ ἀφέληται τὴν Αἰσχίνου δόξαν, τὴν ἀχολασίαν καὶ 
ἄχρασίαν διεχωμῴδησεν * ἵνα δὲ πιθανότητα 6 λόγος λάθη 
ὥς ἐν ποιήσεως εἴδει συνέπλασε τὸ διήγημα, ἐνάργειαν τῷ 
λόγῳ διδούς. ΤΟΥ. 

402, 40. Οὑτωσὶ πίνειν ἢσυχ 7 καὶ τρώγειν ] Ἔδει τινὰ 
εἶναι xal τὸν ἐξαγγέλλοντα, ἵνα xal 6 λόγος τὴν πίστιν 
Ad6n καὶ 6 ἐξαγγέλλων μαρτυρίαν ἔχῃ τῆς ἀχολασίας μὴ 
κοινωνεῖν. Τὸ δὲ ἠνάγχαζον βεθαιοῦντός ἐστι τῆς γυ- 
ναιχὸς τὴν σωφροσύνην " καὶ συχῇ προσθεὶς πιθανότητα 


εἰργάσατο. Οὗ γὰρ ἦν ἀπεικὸς ἀναγκαζομένην, εἶθ᾽ ὁρῶ- [ 


σαν $ovy fj χοινωνεῖν τραπέζης, μηδὲν οἰομένην ἀδικήσε- 
σθαι, TCV. : 

4o2, a1. Ὥς διηγεῖτο Ἰατροχλῆς ἐμοὶ τῇ ὑστεραίᾳ] 
Αὐτῇ γὰρ τῇ ἡμέρᾳ οὐδὲ συντυχεῖν μοι δεδύνηται, διὰ τὸ 
μέχρι τῆς ἑσπέρας κατεσχηχέναι τὸ συμπόσιον. Τὸ δὲ 
ἐμοί ἔμφασιν ἔχει τῆς αὐτοῦ ὀρθῆς προαιρέσεως. Οὐ γὰρ 
ἂὲν αὐτῷ διηγεῖτο, εἰ μὴ ἤδει ὅτι ἀγαναχτῆσαι ἔμελλεν 
ΓΟΥ͂. . 

fo2, 22. Ὥς δὲ προήει τὸ πρᾶγμα] Οὐκ ἀθρόως ἐξήγ- 
γεῖλε τὴν ἀκολασίαν. Οὐδὲ γὰρ πιθανὸν οὐδὲ ῥητοριχὸν 
3j» εὐθὺς ἀπιθάνως ἐπιδαλεῖν τῷ πράγματι καὶ τῆς ἀχμῆς 
Ὑενέσθαι τὸν ἔλεγχον, ἵνα ἢ ἀνάγκη τὴν φύσιν ἐξελέγχη 
καὶ τὴν προαίρεσιν. Οὗ γὰρ ἦν ἀπειχὸς παρὰ τῷ τυράννῳ 
εἰς ὕδριν γυναῖχα αἰχμάλωτον γενέσθαι. ΤΟΥ͂. ᾿ἸΙστέον 
ὅτι ἐν τούτῳ τῷ χωρίῳ ἀνέστησαν οἱ δικασταὶ καὶ εἴασαν 
τὸν ῥήτορα λέγοντα, τοῦ Εὐθδούλου συμπράττοντος τῷ 
Αἰσχίνῃ, μισοῦντος δὲ τὸν ῥήτορα, εἰπόντος αὐτοῖς, 
τοιούτων αἰσχρῶν ἀνέχεσθε λέγοντος ῥήτορος; AYTCV. 

4o2, 24. Καί τι καὶ ἄδειν ἐχέλευον ] Νίμησις ἀχριδὴς 
τῶν ἀχρατῶς ἐχόντων. Προσποιοῦνται γὰρ εἶναι καὶ μου- 
σιχοί, Τῆς δὲ αὐτῆς ἀσελγείας xal τὸ ἄδειν χελεύειν καὶ 
τὸ χαταχλίνεσθαι TCV. 

Ἀδημονούσης δὲ τῆς ἀνθρώπου } Ἔδει εἰπεῖν, βοώσης 
καὶ ἐπιχαλουμένης τοὺς βοηθήσοντας, οὐχ ἀδημονούσης " 
dk τῆς φύσεως τὴν ἀσθένειαν διὰ τῆς λέξεως ἐνέφηνεν. 
Οὕτως οἶδεν οἰχείοις χρῆσθαι ὀνόμασι, σημαίνουσι τῶν 
ὑποχειμένων πραγμάτων τὰς φύσεις. ΤΟΥ͂. 

ἤολ, 25. Καὶ οὔτε ἐθελούσης Ἵνα τὸ μὴ θέλειν τῆς 
Ὑνώμης ἔργον γένηται, τὸ δὲ μὴ ἐπισταμένης τῆς ἀγωγῆς 
καὶ τοῦ βίου" οὗ γὰρ ἧχτο διὰ τοιούτων. ΤΟΥ͂. ᾿ 

"Y6otw τὸ πρᾶγμα ἔφασαν] Ὅταν μὲν δέῃ διαδάλλειν 
εἰς δωροδοχίαν, Φιλοχράτης συνάπτεται" ὅτε δὲ εἰς ἀχο- 
λασίαν καὶ ἀκρασίαν, τότε Φρύνων διὰ τὴν περὶ τὸν υἱὸν 
πρᾶξιν. Οὐ γὰρ ἦν ἀπειχὸς τὸν προδόντα τὴν ὥραν τοῦ 
παιδὸς, τοῦτον εἷς γυναῖχα ἀλλοτρίαν ὑδρίζειν. ΤΟΥ͂. 

401, 26. Καὶ οὐκ ἀνεχτὸν εἶναι τῶν θεοῖς ἐχθρῶν ] 


ἐνταῦθα λαμπρῶς ἣν ἔχουσι δυσμένειαν πρὸς τὴν δημος 
χρατίαν ἐξήλεγξεν. Ταῦτα γὰρ φησὶ, τῆς muplec, ἣν 
ἔχουσι πρὸς τὸν δῆμον, ἔστι τεχμήρια " τὸ δὲ τρυφᾶν otov 
ἐν ἐξουσίᾳ εἶναι τοῦ πράττειν ὅ τι βούλεται, 


402, 38. Ko! χάλει παῖδα ] Μιμεῖται, ὥσπερ lv ὃρά-. 


ματι, ἦθος ἐξεστηκότων ἀνδρῶν μέθῃ καὶ ἔρωτι πεκληγό- 
tov, TCV. 

Κάλει) βέλτιον xagokóvtty, ἵνα ἦ προσταχτιχόν. A. 

402, 29. Ῥυτῆρα] οἷον μάστιγα χυρίως δὲ λέγεται 
ῥυτὴρ ὁ χαλινὸς ἀπὸ τοῦ ῥύεσθαι καὶ ἕλχεσθαι παρὰ τῶν 
ἡνιόχων. « Αὐέρυσαν μὲν πρῶτα (Il. 1, 459). » ΑἸ ῸΥ.: 

403 , 2. Εἰπούσης τι καὶ δαχρυσάσης ] Καλῶς εἰσήγαγε 
τὰ ὑπὲρ ἐχείνης ῥηθέντα, ἵνα 6 ἀχροατὴ οἴηται περιαλγοῦ-: 
σὰν αὐτὴν ἐπιχαλεῖσθαι τὴν ᾿Αθηναίων πόλιν. Tb τί γὰρ 
εἰπεῖν ἔμφασιν ἔχει ὅτι ἐπὶ τὴν πόλιν ἀνέδραμε ταῖς ἐλπί-. 
σιν ὑπογογγύσασα χαὶ ταῦτα φάσχουσα, Παρὰ τῶν Ἀθη- 
ναίων ὑπομένω; ἄρα μὴ ἐν Σκύθαις εἰμί ; οὗτοι τῆς φιλαν». 
θρωποτάτης πρέσδεις πόλεως; xal τὸ ἐδάχρυσε δὲ, ὅτι ἐξ 
ὧν ἤλπιωεν ἐλεεῖσθαι, παρὰ τούτων ὑδρίζετο. ΤΟΥ͂. 

403, 3. Περιρρήξας τὸν χιτωνίσχον ] καὶ τὸ ἄγριον 
xai τὸ αἰσχρὸν σημαίνει τῆς γνώμης. Ἐγύμνου γὰρ τὰ 
σῶμα, διότι πρὸς ἡδονὴν ἤδει γιγνόμενον τοῖς θεωμέ- 
νοις. ΤΟΥ͂. 

Salvet κατὰ τοῦ νώτου πολλὰς} Τὸ ἄμετρον τῶν πλη- 
γῶν τὴν πρὸς τὴν πόλιν βεδαιοῖ δυσμένειαν. ΤΟΥ͂. 

4ο3, ᾳ. Ἔξω δ᾽ αὐτῆς οὖσα  ᾿Ἐμαρτύρησε τῆς γυναιχὸς 
τὴν σωφροσύνην. Οὐ γὰρ ἂν κατέφυγεν ἐπὶ τὸν συνηδό- 
μενον ταῖς ἀσελγείαις. — Os γὰρ πάντως αὐτὸν ἐπὶ τοῖς 
γιγνομένοις ἀηδιζόμενον " ὅθεν αὐτὸν ὑπέθετο καὶ διηγού- 
μενον αὐτῷ τῇ ὑστεραίᾳ τὰ γιγνόμενα. Οὗ κατὰ προαίρε- 
σιν δὲ ἀνατρέπει τὴν τράπεζαν. Τοῦτο δὲ ὡς πρὸς τὸ ὑπ᾽ 
Αἰσχίνου εἰρημένον κατὰ τοῦ ῥήτορος" ποῦ δ᾽ ἄλες; ποῦ. 
τράπεζαι; ἰδοὺ γὰρ αὐτὸς ἃ αἰτιᾶται πεπκοίηχε. TCV. 

463, 8. Καὶ γὰρ ἣ παροινία] Καλῶς ὠνόμασεν ἐπὶ 
τοιούτοις ἔργοις κάθαρμα τὸν Αἰσχίνην. Αὐτὸ γάρ ἐστι 
κάθαρμα τὸ χαθαιρόμενον xal ὃ ὧν ἀποσείσαιτό. τι. "Ivo 
δὲ μὴ μιχρὸν ἡγήσωνται οἱ ἀχούοντες τὸ γιγνόμενον, 
ηὔξησεν αὐτὸ τῇ μαρτυρίᾳ τῶν Θετταλῶν χαὶ τῶν Ἀρχά- 
δων, γένεσιν "᾿Ελληνιχοῖς καὶ ἀντιχειμένοις τῇ πόλει. 
Λυπεῖ δὲ τοὺς ἀκούοντας, ὅταν τὰ παρ᾽ αὐτοῖς συμδαίνοντα 
ἡδονὴν καὶ γέλωτα κατασκευάζῃ τοῖς ἐναντίοις" ἐχθροὶ γὰρ 
xaX Ἀρχάδες xai θετταλοί. ΤΟΥ͂. : 

403 , 10. Ἐν τοῖς μυρίοις Τὸ συνέδριον τῶν Ἀρχάδων 
μυρίων ὑπῆρχεν ἀνδρῶν. A. 

403, 11. Καὶ Διόφαντος ἐν ὑμῖν } Οὐχ ἐχ τῆς Δημοσθέ- 
νους μόνης χατηγορίας φαίνεται δεινὸν τὸ γεγονὸς, ἀλλὰ 
xxi ἐχ τῆς Διοφάντου χαταδοήσεως " ὅτι μέντοι γε τοῦ 
βίου ἕνεκα τοῦ Αἰσχίνον xal τῆς ὑπολήψεως ἐρρέθη σύμ- 
παντα δῆλον ix τῶν ἐπαγομένων. Τί γάρ φησιν; « xai 
τοιαῦτα συνειδὼς αὐτῷ πεπραγμένα », καὶ ἑξῆς. Οὕτως 
ἄρα ἐφαίνετο 6 Δημοσθένης ἀνιώμενος ἐπὶ τῇ ὑπολήψει καὶ 
τῇ δόξη, ἧς ἐτύγχανε παρὰ τὴν ἀξίαν Αἰσχίνου. Ἀνιῶσι 
γὰρ τὸ φρόνημα τῶν ἐλευθέρων οἱ παρ᾽ ἀξίαν εὖ πράττον- 
τες * xal ἐπιμαρτυρεῖ τῷ θεωρήματι καὶ Ἰσοχράτης ἐν τῷ 
Πανηγυριχῷ, τοῖς βαρδάροις ἀξιῶν φθονεῖν παρὰ τὴν ἀξίαν 
πολλῶν χυρίοις καθεστηχόσι. TCV. 

4o3, το. Kal παῖδα ὄντα iv θιάσοις  Ἀναμίξας τὴν 
δλιχίαν τὴν διαδολὴν ὑπέρηνε. Δοχεῖ δὲ ταῦτα εἶναι 
μυστήρια δημοτελῆ καὶ χοινὰ xol οὐ πάνυ σεμνά. ΤΟΥ͂. 

403, 21. Καὶ δυοῖν καὶ τριῶν δραχμῶν Ἐνίοτε γὰρ 


λαμθάνοντες οἱ τραμματεῖς ἀργυρίδιον ἑτέρως πρὸς τὸ 
χρήσιμον ἀνεγίνωσχον τοὺς νόμους καὶ τὰ ψηφίσματα. 
ΤῸΥ 


403, 22. Ἐν χορηγίοις ἀλλοτρίοις] Πρὸς ξαντὸν ἂντι- 
διαστέλλει τοῦτο, ὅτι αὐτὸς μὲν ἐκ τῶν ἰδίων ἐχορήγη- 
vr Αἰσχίνης δὲ ἐν ἀλλοτρίοις, ἐν τῷ μισθοῦσθαι τραγῳ- 

. AT. 

404 , 9. Ἐγγυτάτω μανίας ] τὸ ψιλῷ λόγῳ δωροδοχίαν 
ὀνειδίξειν τῷ φιλοπόλιδι. ΤΟΥ͂. 

464, 11. Ἀχούω γὰρ αὐτὸν] Ἕως ὧδε ἐπλήρωσε τὸ 
περὶ κατηγορίας Αἰσχίνου: Ἐντεῦθεν δὲ βούλεται καὶ 
ὑπὲρ ἑαυτοῦ ἀπολογήσασθαι εἷς ἃ αὐτοῦ χατηγόρησεν AL 
σχίνης, Ἐαλῶς δὲ ἐποίησεν ὅτι ἐν τοῖς ἐπιλόγοις ἔταξε 
ταῦτα xal οὐχ ἐν τοῖς ἀγῶσιν, ἮἯ γὰρ ἄν ἐδόχει ξαυτοῦ 
κατηγορεῖν; ATCV. 

Πάντων ὧν χατηγορῶῷ] Τῇ ὑπερδολῆ διὰ τοῦ πάντων 
εἰπεῖν ἐμφαίνει τὸ ἄτοπον καὶ ὅτι ψεύδεται. ΤΟΥ͂. 

ἀοά, 16. Ἐμοῦ μέντοι τίς κατηγορεῖ Οὐ γὰρ εἶ Δη- 
μοσθένης μετόσχεν, ἤμειψεν ἣ φύσις τὰ πράγματα. TCV. 

Ἐγὼ μὲν γὰρ εἰ ταῦτα ] Συντρέχει πρῶτον τῇ ἀντιπα- 
ραστάσει χρώμενος, θαρρεῖ γὰρ αὐτοῦ τῇ ποιότητι, ΤΟΥ͂. 

405 , 4. Οὐχοῦν ὡς οὐ χεχοινώνηχα ] "Evesotev ἣ ἔνστα- 
σις. ΤΟΥ͂. 

ἤοδ, 7. "Ox' αὐτὸν εἰᾶτε πρεσδεύειν ] Βουλόμενον γὰρ 
ἐπὶ τὴν τρίτην αὐτὸν ἐξελθεῖν πρεσθείαν, ἣν ὡς νοσῶν 
παρητήσατο, οὐχ εἴων ἐξελθεῖν, ἀλλ᾽ ἐχώλυε μὲν fj πόλις, 
κατηγόρουν δ᾽ ἐγώ. Βαὶ ἔστι μὲν ὡς δυσχεραίνοντος τὰ 
ῥήματα, ἴσως δὲ καὶ διὰ τὴν τέχνην χαὶ διὰ τὴν ὑπό- 
χρισιν, ΤΟΥ. 

406, 11. Ἃ xdv ἐχθὲς ἐωνημένος οὐ προμελετήσας 
οὐδὲ πεπαιδευμένος, ἀλλὰ ἐχθὲς ix βαρδάρων ἤχων. ΤΟΥ͂. 

406 , 15. Ἢ μετειληφὼς) τὸ μέρος μετ᾽ ἐμοῦ λαδὼν, 
ἵνα τέως ὁμολογήσῃ εἰληφέναι ὁ Αἰσχίνης. ΤΟΥ͂. 

406, 36. Δογισταῖς ] Δογισταὶ ἐκαλοῦντο οἱ εἰσάγοντες 
ἐν τῷ δήμῳ τοὺς ὑπευθύνους. Ἀρχὴ γὰρ ἦν καὶ αὕτη ἢ 
τῶν λογιστῶν. TCV. 

Ἔχων μάρτνρας τοὺς ἀχούοντας. Οἷον ἐπὶ μαρτύρων 
λέγων πολλῶν. ΤΟΥ͂. 

406, 48. Καὶ τὸ πρᾶγμα ἦν ὑπεργέλοιον ] Ἐγὼ μὲν 
οὐχ ἔφευγον τὰς εὐθόνας, αὐτὰς δὲ ἐχώλυεν. ΤΟΥ. Ὅτι 
ἐμοῦ. βουλομένον δοῦναι εὐθύνας ixtivog οὗ συνεχώ- 
ρει. AT. 

407. 16. Οὐδ᾽ ἐγχεῖ μετὰ ταῦθ᾽ ὕδωρ ] τοῦτ᾽ ἔστιν, οὐ- 
δείς μοι λόγον μετὰ ταῦτα δίδωσιν, οὐδὲ ἀπολογίαν, ἤγουν 
οὐχ ἐξέσται μοι μετὰ ταῦτα περὶ τῶν ἐμοὶ κατηγορημένων 
ἀπολογεῖσθαι, ΤΟΥ͂. 

407, 19. Ἔτι τοίνυν χκἀχεῖνα σχοπεῖτε ] Καθ᾽ ὑπόθεσιν 
τὸ σχῆμα. Α. Πληρώσας οἰκείαν γνώμην ἀπὸ τῆς ποιό- 
τητος τῶν δικαζόντων ἐπιλογίζεται xal ἧς ἔχουσι προαι- 
ρέσεως ἐπὶ τοῦ παρόντος, χαὶ τίνα δόξαν περὶ αὐτῶν ἕξου- 
σιν οἱ “Ἕλληνες, εἰ χαχῶς χρίνοιεν τὸν παράντα ἀγῶνα. 
Ἔχοντος δὲ ὑπόληψιν κατὰ τὴν πόλιν Αἰσχίνον οὐ φαύλην 
οὐδὲ ἄδοξον ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας τὸν Τίμαρχαν ἔχρινε, ταύτην 
τὴν δόξαν ἀπωθεῖσθαι Δημοσθένης βουλάμενος xat δεΐξαι 
τὸν βίον οὐ συμφωνοῦντα τῇ δόξη, ὑπέθετο δύο συμπόσια, 
ὅμοιον ὁμοίῳ παρατιθείς. Τόπος μὲν γὰρ 6 αὐτὸς τῷ 
συμποσίῳ ὑπόχειται ἣ Μαχεδονία, τὰ δὲ πρόσωπα ὅμοια. 

ὙὙποχριτὴς γὰρ τραγῳδίας Αἰσχίνης, ὑποχριτὴς δὲ xal ὁ 
Σάτυρος. Φιλοκοσία ἀμφοτέροις καὶ χρίσις ( χρῆσις ἢ) 
τῆς περὶ τὰ ἀφροδίσια ἀχρασίας χαὶ μέθης. Οὐχοῦν 6 


ΣΧΟΛΙ͂Α ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΈΝΗΝ. 


μὲν Σάτυρος παρθένους ὥραν ἐχόόσας γάμου αἰτεῖ διὰ o» 
φροσύνην οὐχ ἥττημένος τῆς ὥρας, ἀλλὰ σώζων ταῖς 
κόραις τὰς ὥρας. Ὁ δὲ ῥήτωρ 6 ᾿Αθηναῖος γυναῖχε om. 
χοῦσαν ἀνδρὶ λαδὼν ἧττατο τῆς ὄψεως καὶ μεθύων bulo 
μαίνετο. Καὶ ἐπειδὴ τὸ λεγόμενον ὕποπτον ἦν, δέδιαι 
τῷ δράματι τόπον τὴν τοῦ τυράννου ξενίαν, τοῦ τῶν τρά- 
xovta. ἜἜΣει γὰρ παρὰ ἀνδρὶ ἀσιότῳ συγχροτηθῆναι συμ’ 
πόσιον. Καὶ ἵνα 6 λόγος τὴν πειθὼ προσλάδῃ, rim, 
μετὰ τὸ δεῖπνον συνίσταται " καὶ 6 μὲν τὰς θυγατέρας τὸ 
λυπήσαντος τὸν Φίλιππον σώζειν αἱρεῖται — τῶν γὰρ ἐπε 
χτονότων τὸν ἀδελφὸν τοῦ Φιλίππου Ἀλέξανδρον εἶς ἦν 
Ἀπολλοφάνης —, ὁ δὲ τῶν συμμάχων τῶν τοῖς ᾿Αθηνείος 
᾿Ολυνθίων γυναῖχα καὶ αἰχμάλωτον ὅὕόρισε, καὶ ἢ: e 
ἐλεεῖν, ταύτην ἠχίζετο. ΤΟΥ͂. 

407, 25. El παρ᾽ ἐχείνῳ τοὺς ixslyoo τις εὐεργέτας] 
Φανερῶς μὲν εὐεργέτην Φιλίππου τὸν Αἰσχίνην dou, 
βαρὺ τὸ πρᾶγμα ποιῶν, ἑαυτὸν δὲ τῆς πόλεως οὐκέτι, δὲ 
τὸ φορτιχὸν, χαίτοι τοῦ νοήματος ἴσον ἀπαιτοῦντος. TCY. 

408, 18. Μηδ᾽ εἰ φαῦλον ἐγὼ ] πρὸς τὸ χαλὸν καὶ μέγα 
φαῦλον ἐπήγαγεν, ὃ δηλοῖ καὶ τὸ καχὸν καὶ τὸ nik. 
TCV 


A11, 2. Συνεπισπάσησθέ pai] συνελκύσητε, eir 
νέγχητε. ΤΟΥ. 

411, 3. Νῦν δὲ ἀναπεκτωχότες ] οἷον ὕκτιοι xal γυστὸ 
ζοντες, ἀλλ᾽ οὐχ ὀρθοὶ καὶ νήφοντες. TCV. 

ἤτι, 4. Ἐχλελύσθαι | οἷον ὥσπερ ὑπὸ τρυγῆς γῦνι 
γενόμενοι, Κατὰ κοινοῦ γὰρ τὸ δέδουια. Τὸ δὲ svi 
πᾶσιν γὰρ, ὦ Ἀθηναῖοι, ἐχλελύσθαι ἐπεξηγεῖται τί ἐστι 
ἀναπεπτωχότες. AT. 

411, 9. Νῦν λέγειν ἐξάγομαι ] Μανίας γὰρ bib 
us οἱ δυσσεβεῖς οὗτοι, ὥστε καὶ ἃ χρύπτειν ἔκρινον int 
χκασθῆναι βοᾶν, ΤΟΥ͂, ] 

411 , 1x. Καὶ ἀηδὲς ἐμοὶ καὶ τούτῳ γέγονεν] 7e gi 
ἀντιπίπτῃ, vl οὖν el τὴν φιλίαν ἔλυσας αὐτὸς χακὸς κε 
αὐτὸν φανείς; φησίν" ἀφ᾽ οὗ πρὸς Φίλιπκον ἀφίχτει xal τὰ 
Φιλίππου φρονεῖ, xv f τύχη συνάψῃ [με] εὐτῷ εἰ 
ἀναγχασθῇ που συντυχεῖν, κατὰ περίστασιν ἀμύνεται E 
τον ἀποκηδῶν. ΤΟΥ͂. 

411,11, Ἐχτρέκεται ]. ἵνα μὴ διαδληθῇ τρὸς 90 
πον. AT. 

41r, 15. Μετὰ 9 Αἰσχίνου περιέρχεται] να μή τὸ 
ὑπολάθῃ ὅτι ἄγριός ἔστι καὶ oxadbe τὸν τρόπον bà sii 
σε ἀποφεύγει, ἐπάγει ὅτι μετ᾽ Αἰσχίνου περιέρχεται p 
σαν τὴν πόλιν, ΤΟΥ. . 

A11, 26. Ἀλιτηρίοις Ἐχλήθησαν ἀλιτήριοι K ig 
οἱ χλέπται καὶ ἄδιχοι ἀπὸ τοιαύτης αἰτίας, ἀπὸ τοῦ git 
γεγενῆσθαι παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις καὶ ἀρκάζειν 7057) 
ἄλευρα. AT. 

412, 3. "Ev, οἶμαι, σῶμα ἔχων καὶ ψυχὴν μίαν] d 
μείωσαι. Ποῦ εἶσιν of λέγοντες δόο ψυχὰς τὸν ἄνθρωξο! 
ἔχειν; BY. 

Pra, I1. Τούς γε οὐδένα βουλομένους] ἢ διὰ τὸ τὴν 
γεῖν τοῖς οὖσιν ἀγαθοῖς, ἢ διὰ τὸ μὴ βούλεσθαι εἶναί το 
μέγαν ἐν τῇ πόλει, ΤΟΥ͂. s 

412 , 16. Τίς ἔσται λόγος ὥς τινος Ἕλληνος iquat 
toc, ἄλλου δὲ ἀποχρινομένου. À. . 

412, 17. Ἀθήνηθεν ἐπρέσδευσάν τινες] Σαύκει pat 
θοδον, ὅτι, πλειόνων ὄντων πρέσδεων, τοὺς ph Νὴ 
ἀφῆκε, τοὺς δὲ τρεῖς τοὺς ἐπισημοτάτους ἐκὶ aal 
μάσεν, ἑαυτὸν μόνον ὡς εὔνουν ἀντιτιθείς, ΤΟΥ͂. 














XIX. ΠΕΡῚ ΤῊΣ ΠΑΡΑΠΡΕΣΒΕΙ͂ΑΣ. 


81, 24. Πρὶν εἷς ἄνδρας ἐγγράψαι Τὴν ὑποψίαν al- 
σχρὰν ποιεῖ f ἡλικία. TCV. 

413, 10. Ἐμδεόροντῆσθαι ] Τοῦ Θεολόγου ( Gregorii 
Naz.) ὅμοιον. B. 

413, τή. El μήτε λαθεῖν Κύχλος, ΒΚ Οὐχέτι ἀπὸ 
τοῦ ἄλλου προσώπου τῆς πλάσεως, ἀλλ᾽ ὡς ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῦ 
δήτορος. AT. 

413, 25. Τοῦτον μὲν. τοίνυν οὐκ ἔχρινεν Αἰσχίνης] 
Ἀμύνεται τὸν Φρόνωνα τῆς χαταμαρτυρήσεως, καὶ καιρὸν 
ἔχει τὸ πιχρὸν τοῦ λόγου μετὰ τὴν γεγενημένην κατὰ 
Δημοσθένους δδριν. Ἐφ᾽ οἷς γὰρ παρελθόντες ἀντὶ τοῦ 
χαταμαρτυρεῖν [ Αἰσχίνου αὐτὸν ὕδδρισαν, ἐπὶ τούτοις 
παροξυνθεὶς ἐλέγχει τὸν βίον, Εἶτα συνίστησιν ὅτι οὐδὲ 
σώφρων Αἰσχίνης. Προδέδωχε, φησὶ, τὴν ὥραν τοῦ παι- 
δὸς Φιλίτκῳ Φρύνων. Ποῦ τοίνυν ὃ σωφρονιστὴς Αἷ- 
σχίνης; καΐτοι γε ἐπὶ παιδὶ μειραχίῳ δίκαιος ἦν κατηγορεῖν 
προδοθέντι τυράννῳ, ὃς ἀνδρὸς πρεσδύτου χατηγόρησεν 
ἐκπεφευγότος ἤδη τῷ μήχει τῆς ἡλικίας τὸ ἔγχλημα. 

413, 27. Εἰ δέ τις ὧν ἐφ᾽ ἡλικίας  Ἀπολογεῖται δαιμο- 
νίως ὑπὲρ Τιμάρχου, ἔλαττον αὐτῷ xaxbv μαρτυρήσας, 
καὶ διὰ τούτου τοῦ μείζονος [χαὶ] χαλεπωτέρου μᾶλλον 
ἄἀπαλλάξας ἐγχλήματος. Ἰταμώτερον γὰρ αὐτὸν εἰπὼν 
κεχρῆσθαι τῷ μετὰ ταῦτα βίῳ, συνέδραμε τῷ θράσει καὶ 
ἀπήλλαξεν αὐτὸν ἑκατέρωθεν τῆς αἰσχύνης, τόν τε ἰταμὸν 
βίον εἰκὼν xal τὴν ἐχ τῆς εὐπρεπείας δόξαν ^ ἐντεῦθεν γὰρ 
xdxslvo φῦναι τὴν γένεσιν τῆς διαδολῆς,, οὖχ ἐχ τῶν ἕρ- 
γῶν οὐδ᾽ ix τῶν βεδιωμένων. Κανόνα γὰρ huy δίδωσιν 
ὃ ῥήτωρ, ὅτι ἐν ταῖς ὑπὲρ τῶν Φαυλοτάτων ἀπολογίαις 
ἀφεῖναι δεῖ τι μιχρὸν καὶ δέξασθαι δι᾽ οὗ τὸ μεῖζον ἀπω- 
σόμεθα᾽ καὶ γὰρ πιθανὸς ἔσται ὁ λόγος, οὐ τὸ πᾶν ἐχδαλ- 
λόντων ἡμῶν, ἀλλ᾽ ἀντὶ τῆς πορνείας δεχομένων τὴν ἴτα- 
μότητα. ΤΟΥ͂. 

ἠιή, 1. Φέρε δὴ καὶ περὶ τῆς ἱστιάσεως] Ἐντεῦθεν 
λαμπρῶς εἰσήει εἷς τὴν ὑπὲρ ἑαυτοῦ γενομένην ἀπολογίαν. 
Ἔστι δὲ τὸ μὲν ἔγχλημα κατὰ τοῦ ῥήτορος, ὅτι δωροδό- 
κος. Αἴ δὲ ἀποδείξεις διτταί ^ μία μὲν ὅτι αὐτὸς ἔγραψε 
τὸ ψήφισμα περὶ ἱστιάσεως τῆς ἐν πρυτανείῳ περὶ τῶν 
πρέσδεων, οὕτως ἐχοινώνει τῆς πρεσδείας καὶ τῶν πραττο- 
μένων, ἑτέρα δὲ ὅτι αὐτὸς εἱστίασε τοὺς παρὰ Φιλίππου 
στρέσθεις, καὶ θέαν τὸν ἀρχιτέχτονα αὐτοῖς νεῖμαι προσέ- 
ταξεν, xal φοινιχίδας ὑπεστόρεσε, καὶ ὀριχοῖς ζεύγεσιν 
ξξέπεμγε μέχρις Εὐρίπου xal τῆς Χαλχίδος. Περὶ μὲν οὖν 
τῆς ἱστιάσεως τῶν συμπρεσθευτῶν ἔστιν οὕτως εἰπεῖν τὴν 
διάνοιαν Αἰσχίνου - εἰ μὲν ἐδωροδόχησαν, δῆλον ὅτι xal 
Δημοσθένης 6 ἐπαινέτης, εἰ δὲ μὴ αὐτὸς, οὐδὲ ἐχεῖνοι 
στερὶ δὲ τῶν κατὰ Φίλιππον, ὅτι εἰ Φίλιππος ἐδίδου τοῖς 
θεραπεύουσιν αὐτὸν, xal τοῖς ἐχείνου πρέσδεσιν ἔδει δοῦ- 
ναι. Πρὸς μὲν οὖν τὸ πρῶτον μέρος τῆς ἀντιθέσεως χρῶμα 
ἀπίδωχε λύων ἀπὸ τοῦ χρόνου, εἰπών, πρὸ τοῦ φανεροὺς 
αὐτοὺς γενέσθαι προδότας γέγραπται αὐτῷ τὸ ψήφισμα " 
πρὸς δὲ τὸ δεύτερον, δξι ἐξένισα τοὺς Φιλίππου πρέσθδεις, 
κατὰ συνδρομὴν ἀπήντηχεν ἀντιστατιχῷ χρησάμενος, ὑπὲρ 
b piov ἐξένισα, ἐνδειχνύμενος ὅτι καὶ ἐν ἅπασι πλεονεχτοῦ- 
μεν, καὶ ἐν ταῖς παρ᾽ αὐτοῖς νομιζομέναις εὐδαιμονίαις 
τοὺς Μαχεδόνας χαταγελῶν εἰ ἐν τοῖς συμποσίοις ὁρίζον- 
ται τὴν εὐδαιμονίαν, Οὔτε δὲ τῶν Ópudov ζευγῶν οὔτε 
τῶν ἐν τῷ θεάτρῳ στρωμάτων οὔτε ἄλλου οὐδενὸς ἐπε- 
μνήσθη φοδηθεὶς ὀχυρωτέραν διὰ τούτων ἀπεργάσασθαι τὴν 
ἀντίθεσιν, ἔδοξε δὲ λύειν σύμπαντα ταῦτα συλλαδὼν τῷ 
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τῆς λαμπρότητος xat τῷ τῆς ψευδομανίας ὀνόματι. "Eg" 
οἷς γὰρ εἶδεν αὐτοὺς σεμνυνομένους χαὶ μεγαλαυχουμένους, 
ταῦτα ἀπέφηνε πάντα μιχρὰ διὰ τῆς οἰχείας μεγαλοπρε- 
πείας καὶ ὧν παρέσχετο. TCV. 

414, 18. Ἴσως τοίνυν ἀδελφὸς] "Ex6033) τῶν συνηγόρων 
ὡς ἐν τοῖς ἐπιλόγοι. "Ev δὲ ταῖς λέξεσιν ἐχαχούργησεν 
ἴσως εἰπὼν ὡς καὶ τῶν ἀδελφῶν αἰσχυνομένων αὐτῷ βοη- 
θῆσαι διὰ τὴν περιφάνειαν τῶν ἀδικημάτων. Ἐπειδὴ δὲ 
στρατηγὸς εἷς τῶν ἀδελφῶν Αἰσχίνου γέγονε καὶ λαμπρός 
ἐστι κατὰ τὴν πόλιν, τῆς στρατηγίας ἀφέμενος χαὶ τὸν 
ἔμπροσθεν διασύρας βίον, τὴν εὐδοξίαν ἣν ἔχουσιν ἀνή- 
ρηχε τῇ τῶν ὀνειδῶν τῶν ἀπὸ τοῦ γένους xal τῆς ἄλλης 
αἰσχύνης παραθέσει. Εἶτα συνάπτει τὸν μὴ στρατηγή- 
σαντα τῷ στρατηγήσαντι, ἵνα τὴν χοινὴν ποιότητα τῶν 
τριῶν λάθῃ. Ἐπειδὴ γὰρ εἀῤθασιν οἱ δικάζοντες πολ- 
λάχις καὶ διὰ τὸ εὐπατρίδας εἶναι καὶ διὰ τὸ γένος 
καταχαρίζεσθαι τοῖς χρινομένοις τὰς ψήφους, ἐξεφαύλισε 
τὴν παλαιὰν τύχην ἐξετάσας τὴν ὅλην οἰκίαν Αἰσχίνου. 
Ἔδωχε δὲ ἣμῖν θεώ τὸ τὰ μέγιστα πᾶσι νομιζόμενα 
ὡς μιχρὰ ἐς φαῦλα δικδάλλ εἰν. μὴ κει γὰρ ὃ riva 
gne ζωγράφος ἦν κατὰ Ζεῦξιν ἣ Ἀπελλῆν γε ἢ Εὐφράνορα 
ἥ τινα τῶν ἐνδοξοτάτων, χαθελεῖν βουλόμενος αὐτοῦ τὴν 
τέχνην ἀλαδαστροθηχῶν xol τυμπάνων γραφέα καθεστη- 
κέναι φησὶν, ἀπὸ τοῦ μείζονος ἐπὶ τὸ ἔλαττον χαταδάλλων 
τὸ ἐπιτήδευμα καὶ διασύρων τῇ ταπεινότητι. ΤΟΥ͂. Πε- 
πλήρωται αὐτῷ τὰ τῆς παρεχδάσεως. Τὰ δὲ τῶν ἐπιλό- 
γῶν τῶν ἐν τῷ ἀγῶνι ἐντεῦθεν ἄρχεται. Ἴδιον δὲ τῶν 
ἐπιλόγων xal τοῦτο, τὸ τοὺς συνηγόρους ἐχθάλλειν. Kot- 
νωνεῖ δὲ 6 ἐπίλογος τῇ παρεχθάσει τῷ προχεῖσθαι τῷ ῥή- 
τορι ἐν ἀμφοτέροις 3| διαδολὴν ἐργάσασθαι 7) σύστασιν 
ἤθους χαὶ βίου τῶν προχειμένων. Διαφέρει δὲ τῷ τὴν 
μὲν παρέχθασιν τοῦ μὴ νῦν χρινομένου βίου τὴν ἐξέτασιν 
ἔχειν, ἀλλὰ τῶν ἐν τῷ ἄλλῳ χρόνῳ βεδιωμένων * τὸν δὲ 
ἐπίλογον αὐτῶν τῶν χρινομένων αὔξησιν περιέχειν, τῶν 
συντεινόντων πρὸς αὐτὰ τὰ χρινόμενα. Ἕν οὖν xal τοῦτο 
τῶν ἐπιλόγων ἐστὶ, τὸ τοὺς συνηγόρους ἐχδάλλειν᾽" ὃ 
ποιεῖ νῦν. BFSYP. ᾿Ἐχδολὴ συνηγόρων. AT. 

415, ἡ. Σὲ] Ὅτι τὸ « σὲ μέν » οὐ πρὸς τὸν Ἀφόδητον 
ἀπήντησεν, ἀλλὰ πρὸς τὸν Φιλοχάρην᾽ ὑπογραμματέας 
δὲ, τὸν ᾿Ἀφόδητον xal τὸν Αἰσχίνην. AT. 

Τὰς ἀλαθαστροθήχας μυροθήχας, τὰς θήχας τῶν ἀλα-" 
θάστρων, at εἰσι λήχυθοι, ὧν οὐχ ἔστι λαδέσθαι διὰ λειό- 
Tta. BPY. Ἀλάδαστρα λέγεται μιχροὶ βίκοι οἱ δεχόμενοι 
τὰ μύρα. Ἐχλήθησαν δὲ οὕτω παρὰ τὸ μὴ ἔχειν λαθδάς" 
θήχη δὲ τὸ γλωσσόχομον τὸ δεχόμενον αὐτοὺς, τοὺς βί- 
χους τούτων οὖν αὐτὸν λέγει γενέσθαι γραφέα. AT. 

Ἴσμεν σε τὰς ἀλαδαστροθήχας] Τῶν ληχυθίων τῶν μὴ 
ἐχόντων λαδὰς, ἀλλὰ λείων, τὰς κίστας xol θήκας. 
ἘἘζωγράφουν δὲ αὐτὰς, ἵνα τοὺς ἀγοράζοντας δελεάζωσιν, 
"Eotxe δὲ οὐδὲ σεμνὸν αὐτὸν φάσχειν ζωγράφον, ἀλλ᾽ 
εὐτελέστατον * ἦσαν γὰρ καὶ θαυμαστότεροι ζωγράφοι. 
ΤΟΥ͂. 

415, 5. Τούτους δὲ ὑπογραμματέας Ἀφόδητον λέγει 
καὶ τὸν Αἰσχένην. Εἶτα ἐπειδήπερ εἶδεν ἀντιπεοοῦσαν 
αὑτῷ τὴν τῶν ἀκουόντων ποιότητα ---- πλανῆται yàp xat 
χειροτέχναι σύμπαντες, ἣ οἱ πλείους----, ἀνήρηχεν εἰπὼν 
« καὶ οὐδεμιᾶς χαχίας ταῦτα, ἀλλ᾽ οὐδὲ στρατηγίας ἄξια. ν 
Καὶ ἵνα μὴ τοῦ ἀξιώματος αἰδώς τις τοῖς ἀχούουσι γένη- 
ται, χατέστησεν αὑτὸν εἰς τὸ δεῖν μᾶλλον χάριν ὅμολον» 
γεῖν ἐπὶ τῷ ἀξιώματι, ὅμοιόν τι ποιῶν τοῖς ἐν τῷ χατὰ 


684. 


Μειδίου. Καὶ γὰρ ἵνα μὴ δυσωπήσῃ xéxst τοῖς ἀξιώμα- 
σιν ὁ Μειδίας, εἰς τὸ δεῖν χάριν αὐτὸν ὁμολογεῖν ἐπὶ τῷ 
ἀξιώματι τῇ πόλει παρέστησε. Προστίθησι δὲ ὅτι καὶ 
ἄξιος τιμωρίας ὁ παρ᾽ ἀξίαν τυχὼν ἀξιώματος, χαταισχύ- 
νων χαὶ τὸ ἀξίωμα καὶ τὸν τηλιχούτων ἠξιωχότα δῆμον. 
ΤΟΥ. 

415, 23. Εἰ μὲν γὰρ] Εἰ μὴ, φησὶν, ἀδικεῖ ἡμᾶς, 
κἀγὼ, φησὶ, σώζειν αὐτὸν λέγω. Α. 

416, 17. Ἃ γὰρ ὡρίσω σὺ δίχαι)] Ἐπειδὴ πρὸς ἀπό- 
δειξιν τὸ χατὰ Τιμάρχου λαμθάνει τῆς δωροδοχίας, εἶχό- 
τως ἀπολογεῖται ὑπὲρ τοῦ ἀνδρὸς καὶ προδιοιχεῖται αὐτῷ 
τῆς ἀτιμίας ἄφεσιν " εἰ γὰρ ποιεῖ ταῦτα ἀεὶ xal χατὰ μέρος 
πείθει τὴν πόλιν, ἔστιν ὅτε χαιροῦ γενομένου καὶ τὸν 
ἅπαντα δῆμον πείσει ῥᾳδίως ψηφίσασθαι τὴν ἐπιτιμίαν 
αὐτῷ. Συμπλέχει δὲ τὸ κατὰ Τιμάρχου χρησιμώτερον 
διὰ δεινότητα" ἐπειδὴ γὰρ [Αἰσχίνης] ἀμάρτυρον ἐχεί- 
νῳ ἀγῶνα παρασχόμενος, ἔδοξεν αἱρεῖν τὸν ἐναντίον, 
βουλόμενος τῶν ὁμοίων τυχεῖν χαὶ αὐτὸς ἐπὶ τοῦ πα- 
ρόντος ἀγῶνος, τῶν ὁμοίων παραδειγμάτων ἐμνήσθη, 
καὶ τὰ συνεχτιχώτατα τοῦ λόγου τῆς χατὰ Τιμάρχον 
κατηγορίας λαξὼν τοῖς αὐτοῖς καὶ χατ᾽ Αἰσχίνου χέχρη- 
ται" οἷς εἰ μὲν ἀκολουθήσουσιν οἱ διχάζοντες, ὀρθῶς 
νενίχηχεν Αἰσχίνης, εἰ δὲ μὴ πεισθεῖεν, οὐχ ἀχολούθως. 
Εἰ γὰρ ὃ Αἰσχίνης διὰ τούτων νενίχηχεν, ὃ δὲ Δημοσθένης 
τοῖς αὐτοῖς χρώμενος οὗ νιχήσει, οὐ τὰ αὐτὰ περὶ τῶν 
αὐτῶν ol διχασταὶ διχάζοντες ὀφθήσονται ὥστε xal τὴν 
κατηγορίαν Τιμάρχου διαθδεόλῆσθαι,, καὶ τὴν κατηγορίαν 
Δημοσθένους μηδαμῶς ἧττῆσθαι. ΤΟΥ͂. 

416 , 24. Πῶς; τί; ] ἢ γὰρ, ἐξιόντος αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ 
διχαστηρίου, ἐρωτῶσιν οἱ φίλοι, πῶς, ὦ Δημόσθενες, ἔχει 
τὸ πρᾶγμα ; τί γέγονεν : εἶτα ἀποχρίνεται αὐτοῖς, ζχόμην 
αὐτοὺς ἀπατήσας τῷ λόγῳ. Ἣ ὅλον ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῦ ῥήτο- 
ρος πῶς ὑμῖν ἔδοξα ; τί χατώρθωσα; εἶτα ἐπάγει τὰ ξξῆς. 
Ἢ τὰ μὲν ἀπὸ τοῦ ῥήτορος, πῶς ὑμῖν ἔδοξα ; τὰ δὲ ἀπ’ 
ἄλλων. Εἶτα καὶ ἐχεῖνοι ὑπολαμθάνουσι, τί κατώρθωχας, 
καὶ ἐπάγει τὰ ἑξῆς. ΤΟΥ͂. 

416, λ6. Μὴ σύ γε) Ἰστέον ὅτι τῷ μὲν χατηγόρῳ ἕξεστι 
κατηγορεῖν ὃ βούλεται, τῷ δὲ ἀπολογουμένῳ μόνων τῶν 
κατηγορηθέντων ποιεῖσθαι τὴν λύσιν. ATCV. 

416, 29. Οὐδένα μάρτυρα ἔχων ] οὐδένα μάρτυρα δυ- 
νάμενος παρασχέσθαι ἐπὶ τούτοις ἐφ᾽ οἷς Τίμαρχον ἔχρινες" 
ἔλεγες δὲ δηλονότι τάδε τὰ Ἡσιόδου ἔπη. P. 

417, τ. Ὥς εἴπερ ἐστὶν ἀληθὴς] Οὐ διστάζων εἶπεν, 
ἀλλ᾽ ἔστιν ἐπείπερ, ὡς καὶ ἐν τῷ κατὰ Ἀριστοχράτους, 
Εἴπερ ἦν Ἕλλην 6 παθών. ΤΟΥ͂. 

417, 18. Ὅστις δ᾽ ὁμιλῶν] [νώμη Εὐριπίδου ἐχ Qot- 
γῖχος. B. 

Παρῴδησε τὸ ἰαμδεῖον ἐκ τοῦ ὁμοίου. El γὰρ ὃ φαύ- 
λοις συνὼν φαῦλος, οὐχοῦν xal ὃ δωροδόχοις συνὼν δω- 

ος. AT. 

417, 25. Ὀρθῶς καὶ προσηκόντως] Κατὰ παρῳδίαν. B. 

418, xa. Ἐξαίρετόν ἐστιν ὥσπερ γέρας Ἵνα μὴ ἔχη 
λέγειν, ἀλλ᾽ οὖκ οἶδα, οὐ γὰρ ὑπεχρινάμην τὸ δρᾶμα᾽ 
λέγει δὲ 6 τὰς θεατριχὰς ἱστορίας συγγράψας (Juba? ) διὰ 
τοῦτο τοῖς τριταγωνισταῖς τὰς ὑποχρίσεις τῶν δυναστευόν- 
τῶν παρέχεσθαι, ἐπειδὴ ἧττόν ἐστι παθητιχὰ καὶ ὑπέρογχα. 

Cv 


418, 15. Ὁ Κρέων Αἰσχίνης ] ὁ τὸν Κρέοντα ὑποχρινό- 
μένος Αἰσχίνης. ΤΟΥ͂. ᾿ 
A18, 16. Πεποίηται τῷ ποιητῇ ) "Iva ἀποσπάση ἀπ᾽ αὖ- 


ΣΧΟΛΙΑ ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗ͂Ν. 


τοῦ τὴν φιλοτιμίαν. Οὐ γὰρ ἦν αὐτὸς 6 ποιήσας. ΤῈ καἰ 


ἰαμδεῖά εἶσι ταῦτα. 
ΑΜΒΕΙ͂Α EZ ANTITONHZ ΣΟΦΟΚΛΕΟΥ͂Σ 


Ἂμήχανον δὲ παντὸς ἀνδρὸς ἐκμαθϑεῖν 
Ψυχὴν tt καὶ φρόνημα καὶ γνώμην, πρὶν ἄν 
᾿Αρχαῖς τε καὶ νόμοισιν ἐντριδὴς φανῇ. 
Ἐμοὶ γὰρ ὅστις κᾶσαν εὐθύνων πόλιν 

Μὴ τῶν ἀρίστων ἄπτεται βουλευμάτων, 
Ἀλλ᾽ ἐκ φόδον του γλῶσσαν ἐγκλείσας ἔχει, 
Κάχιστος εἶναι νῦν τε xoi πάλαι δοκεῖ. 

Καὶ μείζον᾽ ὅστις ἀντὶ τῆς αὐτοῦ πάτρας 
Φίλον νομίζει, τοῦτον οὐδαμοῦ λέγω. 

᾿Εγὼ γὰρ, ἴστω Ζεὺς ὁ πάνθ᾽ ὁρῶν ἀεὶ, 
Οὔτ᾽ ἂν σιωκήσαιμι τὴν ἄτην ὁρῶν 
Στείχουσαν ἀστοῖς ἀντὶ τῆς σωτηρίας, 

Οὐτ᾽ ἂν φίλον ποτ᾽ ἄνδρα συμμάχον χθονὸς 
Θείμην ἐμαυτῷ, τοῦτο γιγνώσκων, ὅτι 
Ἥδ᾽ ἔστιν ἡ σώζουσα, καὶ ταύτης Ex 
Πλέοντες ὀρθῶς τοὺς φέλους ποιούμεθα. ΤΟΥ͂. 


419, 12. Ἐρρῶσθαι] ἀντὶ τοῦ οἱμώζειν ^ τῶν itp 
μένων γὰρ fj λέξις * καὶ ἐπὶ χαχοῦ λέγεται. ATCV. ἴ0 
στείχουσαν ὁμοῦ ἀντὶ τοῦ ἐγγύς. TCV. 

419 , 16. Καὶ τοὺς βουλομένους εἰπεῖν ἑαυτὸν διὰ: 
ἀνεπαχθῶς. ΤΟΥ͂. ᾿ 

419, 18. Ταύτης ἔπι τελοῦσα ] Τινὲς ἐνόμισαν uin ἐξ 
Etv εἶναι, οὐχ ἔστι δὲ, ἀλλὰ τὸ ἔπι συναπτέον πρὸς τὸ τὸ 
της καὶ τὸ τελοῦσα καθ’ ἑαυτὸ, ἵνα ἢ ἐπὶ ταύτης cine 
Ἤδη δὲ ἔγνωμεν ὅτι ἐπῳδὸς ἦν f μήτηρ αὐτοῦ κατὰ ὧν 
Δημοσθένους λόγον καὶ καθαίρουσα τοὺς μέλλοντας μα" 
σθαι. ΤΟΥ. 

419, 21. Ὥς ἐγὼ τῶν πρεσδυτέρων ἀχούω] Mi 
τῶν προγόνων Algy(vou: ὅσῳ γὰρ dv ix φαύλων ui 
πεινῶν ἐπιδείξῃ γενόμενον, τοσοότῳ μᾶλλον dynpiftt 
ται xal τὴν τῆς ὑπολήψεως αἰδῶ καὶ ἄχρι τῆς dr) e 
Δύο δὲ μέρη τῶν ἐπιλόγων εἰργάσατο" ἣν μὲν τ "πὸ 
τὸ γένος, ἕτερον δὲ τὸ κατὰ τοὺς λόγους οἷς Ann; 
ἐχρήσατο ἐν τῷ χατὰ Τιμάρχου. Ἐντεῦθεν τρίτον ἐπ 
μέρος λοιπὸν, ὃ πρὸς τοὺς ἀχούοντάς ἐστιν, in nn 
ἤδη xal ταράττοντος ἐφ᾽ οἷς ἅπαξ αἵ πόλεις μετὰ zn 
τῶν εἶσι, φόδον ἐργάσασθαι τοῖς ἀκούουσι βουλόμενν, 
οὗ μιχρᾶς φροντίδος δεῖ τοῖς παροῦσι πρὸς τὰς V ᾿ 
σας δωροδοχίας ἐν ᾧ μέρει καὶ τὰ κατὰ τὸν Ζελείτην P 
tags xal ὅσα οἱ πατέρες χατὰ τῶν προδοτῶν ro^ Urs 
ἐψηφίσαντο. Προστίθησι δὲ xal ὅσα ἐπὶ τῆς 0905 
ἢλιχίας ἐψήφισται χατὰ προδοτῶν ἐν ᾧ κν iix * 
Τιμαγόρας καὶ ὁ Λέων xal οἱ πρεσθδεύσαντες πρὸϊ palo 
σιλέα τῶν Περσῶν, τῆς εἰρήνης τῆς ἐκὶ ᾿Ἀνταλχίδου Tot 
μένης, ἐξεταζόμενοι φαίνονται, ΤΟΥ͂, . 

419, 23. ρωος] Οὕτως ἐχαλεῖτο ἥρως ig "à 
παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοι. Ἐχλήθη δὲ ἥρως διὰ τὸ yiri" 
τοῦ σώματος. Τὸ δὲ κύριον ὄνομα αὐτοῦ ᾿λριστόμπϊα 
ATCV. 

419, 26. Ἐν τῇ 001p] fj θόλος τόπος imb, Ph 
ἐσιτοδοτοῦντο ἀπὸ τοῦ δημοσίου γραμματεῖς ot jugo 
θέντες ἐκ τῆς πόλεως. Ἐκλήθη δὲ θόλος διὰ τὸ fee 


δὲς καὶ στρογγύλον εἶναι τὸ σχῆμα, ATCV. Τόπος, P^ 

ἐδείπνουν ol πρυτάνεις. ΒΥΡ. ᾿ ι 
419, 39. Κατέδυσε ] ἐνέμεινε τῇ τροπῇ τοῦ zelo. 
fao , ἃ. Εἶτ᾽ οὐ σὺ σοφιστὴς, καὶ πονηρός i] P7 














XIX. ΠΕΡῚ ΤΗΣ ΠΑΡΑΠΡΕΣΒΕΙ͂ΑΣ. 
θησιν ἀπὸ τῆς οἰχείας χρίσεως ix ἀμφοτέρων τὴν ῥοπὴν | 


τοῦ χαχοῦ, ἵνα τῆς γνώμης Ti καὶ μὴ τῆς τύχης τὸ χατη- 
γόρημα. 

, 420, 7. Φέρε δὴ χαὶ περὶ τοῦ Σόλωνος) Σημείωσαι 
“περὶ τοῦ Σόλωνος ὅτι ἀμφισθητούντων Μεγαρέων xal 
᾿ἈἈθηναίων περὶ Σαλαμῖνος 6 Σόλων ix τῶν ᾿Ὁμηριχῶν 
ἐπῶν (11. 2, 557) τὴν ἀπόδειξιν ἐποιήσατο, στίχον παρεν- 
θεὶς πεπλασμένον, 


Αἴας δ᾽ ix Σαλαμῖνος ἄγεν δνοκαίδεχα νῆας, 
xa προσέθηχε τόνδε τὸν στίχον, 
Στῆσε δ᾽ ἄγων ἵν᾽ ᾿Αθηναίων ἴσταντο φάλαγγες. 


Τοῦτον πλάσας τὸν στίχον ἐνίχησεν ἐν τῇ δίχῃ τοὺς Ἀεγα- 
ρέας" ἔδειξε γὰρ ὅτι Ἀθηναίων ἦν ἢ Σαλαμὶς ix παλαιοῦ, 
Σημείωσαι δὲ καὶ τὰ ἐλεγεῖα αὐτοῦ * τὰ μὲν πρῶτα, 


Ἴομεν εἰς Σαλαμῖνα μαχησόμενοι περὶ νήσου 
ἱμερτῆς χαλεπὸν αἶσχος ἀπωσάμενοι. 


τὰ δὲ δεύτερα, 


Ἡμετέρα δὲ πόλις κατὰ μὲν Διὸς οὔποτ᾽ ὀλεῖται 
αἶσαν xai μαχάρων θεῶν φρένας ἀθανάτων᾽ 

αὐτοὶ δὲ φθείρειν μεγάλην πόλιν ἀφραδίῃσιν 
ἀστοὶ βούλονται χρήμασι πειθόμενοι. ΑΤΟΥ͂. 

421, 32. Kel πιλίδιον λαδὼν ἐπὶ τὴν χεφαλὴν ] Ot μέν 
φασιν ὅτι ἐν ταῖς πομπαῖς ἐλοιδοροῦντο ἀλλήλοις προσω- 
πεῖα φοροῦντες, ὑποχάτω δὲ πιλίδια ἐφόρουν, ὥστε μὴ 
βλάπτεσθαι xat τρίδεσθαι τὴν κεφαλήν. Ὅτι τὸν Olvó- 
guxov ὑποχρινόμενος καὶ καταπεσὼν ἐπλήγη καὶ ἐτραυμα- 
τίσθη xal ἐδέδετο τὴν χεφαλήν. Οὐ φεύξῃ οὖν τὸ μὴ 
δοῦναι δίχην, κἂν πιλίδιον φορῇς. ΤΟΥ͂. 

423, 17. Ὑαχούσαντά τινα] τὸν Τίμαρχον λέγει. 
AT. 

424, 1t. Καὶ τὰ τοιαῦτα ὑποχοριζόμενοι] Ὑποχορίζε- 
σθαί ἐστι χυρίως τὸ τοῖς καισὶ πρὸς ψυχαγωγίαν καὶ ἀπά- 
τὴν λέγειν τινὰ ὀνόματα, οἷον, ὡς Διόνυσός ἐστιν, ὡς 
βασιλεὺς, καὶ τὰ τοιαῦτα. Καταχρηστιχῶς δὲ xal τὸ εὖ» 
φήμοις ὀνόμασι χλέπτειν τὴν ἀτοπίαν, ATCV. 

424, 19. Τὴν ἡγεμονίαν xal τὸ κοινὸν ἀξίωμα ] Κοινὸν 
ἀξίωμα τὴν ἐλευθερίαν τῶν Ἑλλήνων φησὶν, οὐ τῆς 'EA- 
λάδος δέ φησι τὴν ἡγεμονίαν" οὗ γὰρ εἶχον ταύτην. ol Θετ- 
ταλοὶ, ἀλλ᾽ 3 τῆς Ἀμφιχτνονίας ἢ τῶν οἰχείων πόλεων 
τὴν ἀρχήν. "Eous δὲ τὸ ἀξίωμα λέγειν 3) τῆς αὐτῶν 
ἀρχῆς, ἢ τῆς διοιχήσεως τῆς Πυλαίας, ἢ &xM τῆς ἐλευ- 
θερίας, ὡς χαὶ προείπομεν. ΤΟΥ͂. 

434, 22. Τὰς ἐν Ἤλιδι σφαγὰς) "EotacíaQov πρὸς ἀλ- 
λήλους, οὗ μὲν τὰ Φιλίππου φρονοῦντες, οἱ δὲ τἀναντία 
βουλόμενοι, Εἶτα ἀπέσφαξαν ἀλλήλους, τῶν φιλιππιζόν- 
τῶν ἐπιχρατησάντων. ΤΟΥ͂. 

425, 7. Καὶ τοὺς πρώτους εἰσαγαγόντας ἡτιμώσατε) 
Ἀνέωξε, φησὶ, τὰς Πύλας 6 Φιλοχράτης τῇ νόσῳ’ Αἰσχί- 
vay αὐτὸν καὶ μὴ βουλόμενον εἰσενήνοχεν - οὗ γὰρ d»' 
ξαυτοῦ εἰσῆλθεν, ἀλλ᾽ οὐ βουλόμενον εἰσήγαγε. ΤΟΥ͂. 

435, 24. Καὶ τρεῖς τῶν πολεμάρχων ἀπέχτειναν ] 
ὄνομα ἴδιον τῶν ἀρχόντων. Εἰσὶ δὲ οὗτοι, Τελευτίας, 
Ἀγησιλάου ἀδελφὸς, μετ᾽ αὐτὸν Ἀγησίπολις, τρίτος Πο- 
λυδιάδης - πρὸς οὖς τὰς διαλύσεις οἱ Ὀλύνθιοι ἐπεποίηντο. 
ΤΟΥ. 

416, 
loézo. P 


Ir. "Hotje] dpinto τὸ θέμα αὐτοῦ, ὃ xo) 


635 


426, 5. Οὐχ ὅπως] οὐ μόνον. P. 

426, 6. Ἀλλ᾽ ἀπέδλεπον ὥσπερ ἐκϑειάζοντες αὐτούς. 
TCV. 

428, 13. Ἀλλ᾽ ὅλης οὔσης ἱερᾶς τῆς ἀχροπόλεως ] ὡς 
ἀπὸ τῶν περιστατιχῶν f, αὔξησις γέγονεν. ΤΑΥ͂. 

428, 29. Ἵππου μὲν δρόμον ] ὅρος τῆς Ἑλλάδος. "Ex 
δὲ τῶν τῆς πόλεως ἀγώνων xai ἀποστόλων εἷς τοῦτο xa- 
τῆλθεν, ὥστε ὡμολόγησε δνοῖν ἐντὸς ὄροιν͵ μηχέτι πλευ- 
σεῖσθαι, πρὸς μεσημόρίαν μὲν Χελιδονίας, πρὸς δὲ ἄρχτον 
Κυανέας θέσθαι. Lzss. 

430, 4. Ὧν εἷς ἦν Ἐπιχράτης] Πολλῶν ὄντων τῶν 
κεχολασμένων τοῦ ᾿Επικράτους ἐμνημόνευσεν, ἵνα φανῶσι 
μηδὲ τῶν εὐεργετῶν φειδόμενοι. ΤΟΥ͂. 

43o, 25. Καὶ ἠλέγχθησάν τινες) Τοῦτο πάλιν ἐχ τοῦ 
προτέρου ψηφίσματος εἴληπται" ἀλλ᾽ οἱ μὲν ἐπὶ τῆς βουλῆς 
μόνης ἐψεύσαντο, οὗτοι δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ δήμου. ΤΟΥ͂. 

430, 26. Οὗτοι δέ γε] ὡς παρ᾽ Αἰσχίνου τοῦτο Aap64- 
νει. Α. 

430, 19. Οὐδ᾽ ἐπιστέλλοντες, φησὶ, τἀληθῆ ] Ἀπὸ χοι- 
νοῦ τὸ ἠλέγχθησαν. ΤΟΥ͂. 

431, ὅ. Ἀλλὰ μὴν ὑπέρ γε τοῦ δῶρα] Τῷ ἀπὸ τοῦ 
ἐναντίου κέχρηται ἐπιχειρήματι, φάσχων ἄτοπον εἶναι τοὺς 
μὲν εὐεργέτας καὶ τῶν εὐεργετῶν τοὺς παῖδας ἐχπεπκτωχέ- 
vat δι᾽ ἁμαρτήματα μικρὰ καὶ φαῦλα, τὸν ᾿ἈἈτρομήτου δὲ 
μὴ ἐχπεσεῖν " ἐν ᾧ καὶ τὸν ἔλεον ἐχθάλλει, ὑπομνήσας xal 
τῶν λόγων οἷς τοῦ Τιμάρχον τὸν Daov ἐξέδαλε. BFRSY 


TCVL. 
6. Ἐξελέγχειν ] ἐφηγεῖσθαι, γράφεσθαι, διχάζε- 
σθαι. Β 


431, 15. Καὶ τῶν ἀφ᾽ Ἁρμοδίου καὶ Ἀριστογείτονος ] 
Τὸν Πρόξενον λέγει τὸν στρατηγόν" ἐχεῖθεν γὰρ ἦν. 
ΤΟΥ. 

431, 22. Παιδία ὁμώνυμα] Εἰκὸς γὰρ ἦν τὸν Πρόξενον 
τῷ Ἁρμοδίου ὀνόματι χρῆσθαι ἐπί τινος vioU. ΤΟΥ. 

431, 25. Ἐφ' οἷς ἑτέρα τέθνηχεν ἱέρεια ) ἐφ᾽ οἷς φαρ- 
μάχοις xal ἄλλη ἱέρεια τέθνηχεν. Λέγει δὲ τὴν Νίνον 
λεγομένην. Κατηγόρησε δὲ ταύτης Μενεχλῆς ὡς φίλτρα 
ποιούσης τοῖς νέοις. ARTCV. Ὃ δὲ λέγει τοιοῦτόν ἐστιν᾿ 
ἐξ ἀρχῆς γέλωτα εἶναι xal ὕόριν χατὰ τῶν ὄντως μυστη- 
ρίων τὰ τελούμενα ταῦτα [ νομίζοντες] τὴν ἱέρειαν ἀπέ- 
χτεῖναν΄ μετὰ τοῦτο τοῦ θεοῦ χρήσαντος ἐᾶσαι γενέσθα: 
τὴν Αἰσχίνου μητέρα μυεῖν ἐπέτρεψαν. ΤΟΥ͂. 

432, 17. Ὅτι τοῦτον εἶδεν ἀδικοῦντα "Ἐπειδὴ διὰ σω- 
φροσύνην ἔδοξε τοῦ Τιμάρχου κατηγορῆσαι, ὑποδάλλει 
ἄλλην αἰτίαν χαὶ ἀναιρεῖ τὴν χαλήν. ΤΟΥ͂. 

432 , 19. Εἰ γὰρ παρὰ τῶν εἰς αὐτοὺς ἐξαμαρτανόντων) 
Πορνεύοντες ἑαυτούς. Ἅπτεται δὲ τῆς ὑπολήψεως χαθαι- ᾿ 
ρῶν αὐτήν. ΤΟΥ. 

432, 33. Νὴ AC, Οἱ νέοι γὰρ] ᾿Ανθυκοφορὰν ἔθηχεγ 
ἐπιλογικὴν (x τῆς Αἰσχίνου ποιότητος, ἀπὸ τῆς ἐργασίας 
ἀναχύψασαν " ἀλλὰ χρήσιμός ἔστι τῇ πόλει σωφρονίζων 
διὰ τοῦ βίου τοὺς παῖδας. Ἔστι δ᾽ ὅτε ἐξεπίτηδες αὐτὸς 
ἑαυτῷ κινεῖ τὰς τοιαύτας ἐναντιώσεις, ἵνα πλείονας iz 
χειρημάνων εὐπορίας εὑρίσκῃ. Ἐπαινεῖ μὲν οὖν τὴν 
ἀγωγὴν τῶν παίδων διὰ τῆς λύσεως, διαδάλλει δὲ τὸν, 
Αἰσχίνην ὅτι ἀδοξίαν ἰσχυρὰν περιῆψε τῇ πόλει. Καὶ τίνος 
ἕνεχα κατηγόρησε Τιμάρχου συνίστησιν, ὅτι εὔνους, qux 
σὶν, ἦν ὑμῖν xal πολέμιος τῷ Φιλίππῳ. Τὴν δὲ βούλησιν 
Αἰσχίνου, δι᾿ ἣν κατηγόρησε Τιμάρχου, διαπορήσεως cy ή: 
ματι μᾶλλον ἔπλεξεν, εἰπὼν, οὐκ οἷδα ὅπως ἔχομεν. Ὁ 


33, 6. Πόσον γὰρ ἐδημηγόρει χρόνον Τίμαρχος ὅτε 
zat νύος ἦν, καὶ χώραν εἶχεν $ γραφὴ κλέον. "Hy δὲ ἐν 
τῇ πόλει εἶπεν, ἵνα μὴ λέγη ὅτι ἀκόντος ἔλάνθανεν. 
TCV. 

433, 16. Ἀκόλεολε καὶ ὕῤρισται Τὺ δεύτερον προστε- 
θὲν τὸ μάτην καὶ ἀδίχως ἀπολωλέναι δνλοῖ. TCV. 

433, 19. Νηδεσταῖν) Κηδεστὰς. ἐνταῦθα καλεῖ τοὺς 

τῆς ὃς αὑτοῦ. ACDGRTV. 

433, 20. Ὃς ἕαυτὸν ἐμίσϑωσε Xafola] Αἰγύκτιόν 
τινά φασιν οὕτω καλεῖσθαι. Ἔμίσθωσε δὲ ix! αἱσχρό- 

75". ΤΟΥ͂, 

an. 21. Kal τοῦ καταράτου Βυρηδίωνος] To μὲν ὄνομα 
ἘἘκιχράτης, τὸ δὲ Κυρηέξίωνος 
Λέγει δὲ τὸ κάθαρμα καὶ εὐτελές. 

τοῦ σίτου λέγουσι. ΤΟΥ͂. Τὸ ἀναίσχυντον αὐτοῦ 
βουλόμενος δεῖξαι, εἶχε τὸ ἄνευ τοῦ προσώπου. Θὲ γὰρ 
ἐν ταῖς ἱορταῖς τότε βουλόμενοι σχώπτειν τινὰς 
προσωκεῖα, ἵνα μὴ αἰσχύνωνται. "Iavíov δὲ ὅτι ol νεώ- 
τεροι λέγουσιν αὐτὸ προσωπεῖον, ἐν δὲ τοῖς ἀρχαιοτέροις 
βιόλίοις εὑρίσκεται τὸ πρόσωπον. ACDGRT'V Σημείωσαι- 
λέξις ix παρονομασίας, τρίτου εἴδους τῆς χατὰ λέξιν ὄρι- 

. ΒΕΎΡ. 

433, 24. Ἀλλὰ δῆτα ἄνω ποταμῶν  Ἐναλλὰξ χαὶ ἀτά- 
κτως 5 παροιμία ἔχει΄ οἷον, Αἰσχίνης χατηγορεῖ πορ- 
ψείας, ὅλην τὴν ἱστίαν πορνῶν ἔχων μεστήν. Ἢ παροι- 
μία δὲ λέγεται ἐπὶ τῶν ἐναντίως φρονούντων. ΤΥ. Ἢ 
παροιμία λέγεται ἐπὶ τῶν ἐναντίων. Φησὶν οὖν ὅτι ἐναν- 
tla. ταῦτα ἐγίνετο * πορνείας κατηγορεῖ ὁ Αἰσχίνης πᾶσαν 
αὐτὸς τὴν ἱστίαν ἔχων πόρνων, ΑΒ. Τὸ ἐρρόησαν περὶ 
ποταμοῦ λέγων ἐνέμεινε τῇ τροπῇ. ACDGRTV. 

434, τ. Τοῦτ᾽ ἐπετήρουν] ὥσπερ τι θεῖον ἐπετήρουν 
διὰ τὸ μὴ ἀπολέσαι τὸ κέρδος. ΤΟΥ͂. 

434, 2. Νῦν δὲ δὴ περιερχόμεϑ᾽ ἡμεῖς) ὡς τῆς ἐσχάτης 
σνμφορᾶς, ἀποδημεῖ τις τὰς ᾿Αθήνας ἐῶν, ἵνα συμθουλῆς 
ἀχούσῃ τινὸς ὁ τοῖς ἄλλοις ἀεὶ γενόμενος σύμδουλος. 
TCV 


434, 6. Ἀλλ’ εἶ τῆς πόλεως τέθνηκε] Τὸ μὲν ἀπολόμε- 
vov ἔστι καὶ εὑρεθῆναι, τὸ δὲ τεθνηχὸς οὐχέτι ἔσται. 
ΤΟΥ. 

434, 8. Ἀλλ᾽] Κατὰ κοινοῦ τὸ φοδεῖ με. El; Εδθου- 
λον δὲ ἀποτείνεται, ὡς ἐπάγει. AT. 

434, 10. Καὶ συνεροῦσί τινὲς τούτοις] "Ex! ἄλλον συνή- 
qopov μετέδη, τὸν Εδδουλον, ὃν εἷς ὑποψίαν κατέστησε 
φιλιππισμοῦ xal κοινωνίας τῆς πρὸς τὸν Αἰσχίνην. BFRSY. 
Μετέδη ἐπ’ ἄλλον συνήγορον, οὐ φαῦλόν τινα καὶ dbóxi- 
pov οὐδὲ τῶν κατὰ τὴν πόλιν ἀριθμουμένων ἐν πολλοῖς, 
ἀλλ’ ἀποφερόμενον τὰ πρῶτα xal δοχοῦντα ὑπὲρ τοὺς πολ- 
λοὺς εἶναι, Εδθουλον, τὸν διὰ χειρὸς ἔχοντα τὴν πολι» 
τείαν. Τοῦτον γὰρ δέδοιχε καὶ τὴν παρὰ τούτου ῥοπὴν xol 
προσθήκην’ λέγουσι γάρ τινες δι᾿’ αὐτοῦ τὸν Αἰσχίνην σω- 
θῆναι. Εἰς ὑποψίαν oh κατέστησεν Εὔθουλον φιλιππισμοῦ 
καὶ κοινωνίας τῆς πρὸς τὸν Αἰσχίνην. Καὶ ὅσῳ γε μά- 
λιστα κατὰ τὴν πόλιν ἰσχύειν δοκεῖ, τοσούτῳ μᾶλλον ἐκ- 
φούεῖ τὸν δῆμον τῇ περιουσίᾳ τῆς δυναστείας εἰς περιουσίαν 
κακοποιίας δεικνὺς αὐτὸν ἐπιχρώμενον. Ἐπειδὴ δὲ τῶν 
ἐπισημοτάτων καὶ δυναστευόντων ἦν χατὰ τὴν πόλιν ὅ 


Εὔβουλος, πλείστης ἐδεήθη τῆς ἀντιρρήσεως καὶ τῶν πρὸς 


ZXOAIA ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΉΗΝ. 


αὐτὸν ἀγώνων. Ἀντέθηχεν οὖν ταὶ γρητμοὺς Ban τὰ 
μαντείας, δεικνὰς ἐκ λογισμῶν διὲ πάντων sie x. 
τοιούτοις καθ΄ Lewripe ἔνδιδάχαι, Ex δὲ χεὶ ἐτὸ τῷν 
ἀπτενράτων αὐτῶν ἐσεχείρησε δεπξάλλειν τὸν Εΐζωμει, 


TON 14. ᾿Ἡγησίλερ μὲν seeropbme ] Or εἰς Bien 
ἐκεστρατήγησεν, ὅτε τῷ «s τὴν βοήθειαν Dian 
᾿Αθηναῖοι, ὡς εἶπεν ἐν Φιλικχεκοῖς. "Expfty 8 ὡς 2» 
εξακατήσας τῷ lDoorápye τὸν δᾷμον. Βούλετει c 
δεῖξαι ὅτι οὗ φιλανθρεακίας ἕνεκα συναγωνίζεται τὸ i- 
σχίνη, ἄλλὰ διὰ τὸ φιλιξπκίζειν, ὅπου γε τοῦ oli τῷ 
Ἡγησίλεω oix ἐφρόντισε. TCV. 

434, 15. Τῷ Νικηράτου θείῳ ] Ἄλλο παρόδειγρε, e 


43&, 16. Καλούμενος] ἵνα μὴ εἴχη, Οὺ yi; Res 
μου" ὅτι καὶ ἐθόα καλῶν“ ἀλλ᾽ ἀνόνητος ἦν ἡ fad. TO: 
434, 22. 1 μετ᾽ ἐχείνου vm] imn 
συγγενέσι μὴ βοηθήσας, τῷ δὲ χατηγόρῳ συμξρέττων 
δόξειεν dv δὰ τὸν Φίλιαπον πεκοιῆσθαι τὴν v alim 
TCV. 

434, 24. Δεδιξάμενος] ἀντὶ τοῦ εἰς δέος x20. 
ὡς ἀπὸ θέματος τοῦ δεδεξζω. Κακῶς B ὥφειλε ripe 
δειξόμενος. AT. 

435, 5. Τί γὰρ δήκοτε Μοιροχλέα ] Ἐν τοῖς ἄνω 3, 
δείγμασιν ὅτι οὗ φιλάνθρωπος ἔδειξε" πῶς γὰρ ὁ τοῖς ἐπ 
τηδείοις μὴ βοηθῶν ; νῦν δὲ ὅτι καὶ τοὺς ὀλίγα ipm 
τηχότας φαίνεται αρίνων, ἵνα μή τις λέγη, dbi 
ἐστι τοῦ κατηγορεῖν, καὶ διὰ τοῦτο φείδεται τοῦ Αἰογίνοι. 


435, 46. Ξένοι καὶ φίλοι ] τοῦτο ἐ 
gnxtv , ἐπειδήπερ ἄχρι ὀνόματος οἷδε τὴν φιλίαν ἦτο 
τὴν παρὰ τῶν ἐχθρῶν. ΤΟΥ. 

435, 29. Ἐν τοῖς τριαχοσίοις] Σύστημα ἦν τὸ * 
τριακοσίων οἱ τὰ χοινὰ διοιχοῦντες, ὥσκερ ἐν Miis i 
μόριοι. ART. 

436, 2. Καὶ πλούτῳ καὶ γένει χαὶ δόξῃ] "lv: εὸ ὑδ! 
ὁ Εὔδουλος ὡς εὐεργέτης xai πλούσιος μὴ λέγεσθα: εἶναι 
προδότης, εἰχάζει αὐτῷ τὸν Πτοιόδωρον. "(ga 3 
Πἰτούδωρον , m. καὶ φυλύττου τὸν Ἐζόωλον. TCV. 

436, 5 u€ | κατεσχεύαζε, ἐμηχανᾶτο, Mz 
φορὰ ἀπὸ τοῦ ὁ γάλακτος, συναγομένου. 

436, 8. Σωζέσθω] εἰς τὸν Εὔδουλον πάλιν αἰνίπεῖΣ. 
Μὴ πρὺς χάριν, φησὶ, τοῦ Εὐβούλου σωζέσθω ὁ Aii 

ηδ᾽ ἀπολλύσθω. ART. 
, 436, 12. Ἐπὶ καιρῶν γεγόνασιν ] Πάνυ ligue 
ἐπεχείρησεν, οὐ πάντῃ τοὺς ἰσχυροὺς ἀτιμάζων ταὶ bí 
λων. "Deest γὰρ xal τοῦτο τὰς πόλεις, ἀλλὰ ἐπὺ τῷ 
τόπου xai τοῦ τρόπου διαδάλλων. ΤΟΥ. . 

436, 13. Καλλίστρατος] Ὁ Καλλίστρατος τῶν rini 
νῶν ἦν ῥητόρων, ὃς καὶ ἐφυγαδεύθη διὰ τὴν levita 
xal ἀχούσας 6 ῥήτωρ ἐπεθύμησε καὶ μετελθεῖν τί τὴν ἡ 
χνην. ART. 

᾿Λριστοφῶν ] Πολλάκις καὶ περὶ Ἀριστοφῶντος dp 
ὅτι οὗτός ἔστιν ὁ τὰς ἐδδομήκοντα γραφὰς bap 
ART. ἊΝ 
436, a2. Τὰς μαντείας ] Ἰστέον ὅτι ἢ μὲν Πυθα δ 
σεν ἀμφιδόλως ὡς δεῖ φυλάττεσθαι τοὺς ἡγεμόνα, 7 


δυνατὸν ἁρμόσαι καὶ κατὰ τῶν rca χαὶ uc ὯΡ 
στρατηγῶν καὶ κατὰ τῶν ῥητόρων. AR 
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XIX. ΠΕΡῚ ΤῊΣ ΠΑΡΑΠΡΕΣΒΕΊΑΣ. 


436, 27. Πολέμου γάρ εἶσιν ἡγεμόνες Πολύπτωτον. B. 

437, 7. Ὅπως ἂν μὴ χαίρωσιν οἱ ἐχθροὶ ] Ὁρᾷς ὅτι οἱ 
gat» ἔξωθεν, οἱ δὲ ἔνδοθεν ἐπιδουλεύουσιν. ΤΟΥ͂. 

437, 11. Ἔξωθεν οἱ ἐπιθουλεύοντες] Τοῦτο δοχεῖ μὲν 
& ἕναι χαθ᾽ ἑαυτό" ἔχεται δὲ τῶν ἄνω, ἔνθα φησὶ συνέχειν 
Sev τὴν πόλιν, ὅπως ἐν μιᾷ γένηται γνώμη. TCV. 

437, 20. Τῷ παρὰ τῶν πωλούντων ] ᾿Ἐπαναφορά. B. 

ἢ37, a1. Ἡροεστηχότας ] Τινὲς λέγουσι περὶ τοῦ Αἰσχί- 
νον. Βέλτιον δὲ λαθεῖν αὐτὸ περὶ Εὐδούλου. A. 

437, 12. Ταῦτα τοίνυν ἐφ᾽ ὑμῖν ἐστι) Φρονίμως πάνυ 
ιμετὰ τὴν αὔξησιν τῆς τῶν προδοτῶν χαχίας xal τῆς δυνα- 
στείας μείζονα καὶ ἰσχυρότερα δείχνυσι τὰ διχαστήρια, ἴγα 
ι.ὴ φοδῶνται αὐτοὺς, ἀλλὰ χολάζωσιν. ΤΟΥ͂. 

438, 4. Ὃς γὰρ ξαυτὸν τάξας) Ἀναχεφαλαίωσιν ποιεῖ- 
ται τῶν εἰρημένων ἐν τῇ καταστάσει κάντων, μηδὲν παρα- 
“λείπων ὡς εὐσύνοπτον γενέσθαι τὴν ὑπόθεσιν. ^ Εἰ δέ τι 
καὶ παραδέδληται τοιοῦτον ἐχθολῷς ἐλέου ἕνεχα, ὥσπερ 
τὰ χατὰ Ἀτρεστίδαν, xal τὰ γύναια xal τὰ παιδάρια, ἣ 
ἄλλο τι τῶν αὐξήσεως ἐχομένων, οὐδὲν θαυμαστόν" σύν- 
ἣθες γὰρ τῷ ῥήτορι κατὰ τοὺς καιροὺς τοὺς ἐμπίπτοντας 
“ρῆσθαι τοῖς τοιούτοις τόποις. ΤΟΥ͂, 

Οὐ μὴν οὐδενὶ μᾶλλον | ᾿Αναχεφαλαίωσις τῶν προειρημέ- 
νων ἀπάντων, ὡς εἶναι xod τοῦτο ἄλλο μέρος τῶν ἐπιλό- 
yov ἀναλαμθάνει γὰρ ἅπαντα τὰ χεφαλαιωδῶς εἰρημένα 
κατὰ τὴν ὑπόθεσιν, μηδὲν παραλιπὼν, ὡς εὐσύνοπτον γε- 
νέσθαι τὴν ὑπόθεσιν πάλιν τοῖς δικάζουσι διὰ βραχέων. 
Ἐπειδὴ γὰρ πολλὰ τὰ εἰρημένα xal πολυμερὴς 6 λόγος 
καὶ πλοχὴν ἔχει ποιχίλην, πολλὰ δὲ τὰ ἐμδεδλημένα, 
“τολλαὶ δὲ καὶ al αὐξήσεις, ἐξ ὧν f$ ἐν τοῖς πράγμασι 
“τολλάχις συμδαίνει ἀσάφεια, διὰ τοῦτο χατηναγχάσθη πά- 
λιν διὰ βραχέων αὐτῶν τῶν ἀναγχαιοτάτων ἐπιμνησθῆναι. 
ὙΆρχεται δὲ οὕτως « ὁ γὰρ ἑαυτὸν τάξας. » τοῦτο γὰρ 
ὅμοιόν ἐστιν ἐχείνῃ τῇ ἐπιδολῇ τῆς χαταστάσεως" ( p. 344, 
4) « Ἔστι τοίνυν οὗτος ὃ πρῶτος ᾿Αθηναίων αἰσθόμενος 
«ῥίλιππον. » BFRSYP. ᾿Ἀναχεφαλαίωσιν ποιεῖται τῶν 
Ζοροειρημένων ἐν τῇ χαταστάσει πάντων. Α. 

438, 13. Συσκευάζεσθαι ] ἀντὶ τοῦ ἐπιδουλεύεσθαι. A. 

438, 15. Tl; 6 τοὺς μαχροὺς xal χαλοὺς λόγους δημη- 
γορῶν ] Ἀποσχώψας αὐτὸν xat εἰς μῆχος λόγων, ἐνεφάνισε 
δὲ καὶ [τὸ] Μιλτιάδου xal τὸ Θεμιστοχλέους ψήφισμα 
ἀναγνοὺς, ὅτι μισοφίλιππος ἦν Αἰσχίνης τὸ πρότερον. Εἰ 
γὰρ ἠξίου τὴν πόλιν μιμεῖσθαι τὸν Μιλτιάδου δρόμον, καὶ 
τὰ Θεμιστοχλέους στρατηγήματα, καὶ τῶν ψηφισμάτων 
* ὧν ἔγραφον ἐχεῖνοι προτρεπόμενοι τὴν πόλιν ἐπὶ τοὺς 
βαρδάρους, εὔδηλος ἦν τοῦτον διακείμενος τὸν τρόπον. 
ἘἘπαινεῖ δὲ, οὐχ ἵνα μαρτυρήσῃ τὴν ἀρετὴν, ἀλλ᾽ ἵνα 
διὰ τῆς μαρτυρίας ταύτης φανερώτερον ἕλῃ αὐτόν. Τὸν 
γὰρ ἐναντία τούτων πολιτευόμενον τίς οὐχ dv μισήσειεν ὡς 
δωροδόχον ; ἀλλὰ καὶ τὸν ὄρχον τῶν ἐφήδων ἐν τῷ τῆς 

Ἀγραύλου Αἰσχίνην ἀναγινώσχειν φησὶν, ἧς Πάνδροσος 
xal Ἕρση ἀδελφαί. Ἱέρεια δὲ γέγονεν ἣ Ἄγραυλος 
Ἀθηνᾶς, ὥς φησι Φιλόχορος. ΤΟΥ. 

438, 16. Καὶ τὸ Μιλτιάδου χαὶ Θεμιστοχλέους ] ἐπιόν- 
τῶν τῶν Μήδων ἐξ ἀρχῆς χαὶ 6 Μιλτιάδης δραμεῖν εὐθὺς 
ἐπὶ τὸν Μαραθῶνα ἐψηφίσατο χαὶ μὴ ἀναμένειν ἕως συλλε- 
γῶσιν οἱ συμμαχήσοντες. Διὸ xol νενίχησε μόνος. Ὁ 
δὲ Θεμιστοχλῆς κατὰ γῆν ἄπορα βλέπων τὰ πράγματα συ- 
νεθούλευσε μὲν ἀφεῖναι τὴν πόλιν, εἷς Σαλαμῖνα δὲ μετοι- 
χισθῆναι, Ὁ γοῦν Αἰσχίνης παροξύνων χατὰ τοῦ Μαχε- 
δόνος αὐτοὺς ἐχεῖνα προὔύφερε. ΤΟΥ͂. Οἱ δύο ἔγραψαν, . 
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. ἀλλ᾽ ἑκάτερος αὐτῶν προτρεπόμενος τοὺς ᾿Αθηναίους πρὸς 


ἀρετὴν xal ἐλευθερίαν. Ὁ μὲν γὰρ Μιλτιάδης, ὅτε ἐπᾶλ- 
θον ot Πέρσαι, ἔγραψεν ὥστε εὐθὺς ἀπαντῆσαι τοῖς πολε- 
μίοις, Θεμιστοχλῆς δὲ χαταλιπεῖν ἐρήμην τὴν πόλιν xal 
εἰς τὰς τριήρεις μεταδιδασθῆναι, ὅτε τὰ ἐν Σαλαμῖνι xal 
ἐπ᾿ Ἀρτεμισίῳ. AR. 

᾿ 438, 17. Καὶ τὸν ἐν τῷ τῆς Ἀγραύλου ] Ἔστι μὲν μία 
τῶν Κέχροπος θυγατέρων ἢ Ἄγραυλος. Ἔν δὲ τῷ ttpdve: 
αὐτῆς οἱ ἐξιόντες εἰς τοὺς ἐφήδους ix παίδων μετὰ πανο- 
πλιῶν ὥμννον ὑπερμαχεῖν ἄχρι θανάτου τῆς θρεψαμένης 
Ἡ δὲ ἱστορία αὅτη - Ἄγραυλος xai "Epor, καὶ Πάνδροσος 
θυγατέρες Κέχροπος, ὥς φησιν 6 Φιλόχορος. λέγουσι δὲ 
ὅτι, πολέμου συμθάντος παρ᾽ ᾿Αθηναίοις, ὅτε Εὔμολπος 
ἐστράσευσε χατὰ Ἐρεχθέως, χαὶ μηκυνομένου τούτου, 
ἔχρησεν ὃ Ἀπόλλων ἀπαλλαγήσεσθαι, ἐάν τις ἀνέλῃ ἕαυ- 
τὸν ὑπὲρ τῆς πόλεως. Ἡ τοίνυν Ἄγραυλος ἐχοῦσα αὑτὴν 
ἐξέδωχεν εἰς θάνατον' ἔρριψε γὰρ ἑαυτὴν ἐκ τοῦ τείχους. 
Εἴτα ἀπαλλαγέντες τοῦ πολέμου ἱερὸν ὑπὲρ τούτου ἐστή- 
σαντο αὐτῇ παρὰ τὰ προπύλαια τῆς πόλεως χαὶ ἐχεῖσε 
ὥμνυον οἱ ἔφηδοι μέλλοντες ἐξιέναι εἰς πόλεμον TCV. 

438, 19. Τὴν ἐρυθρὰν θάλατταν ] ὡσανεὶ ἔλεγε, παν- 
ταχοῦ τῆς οἰχουμένης. ART. 
᾿ 438, λ. Οὐχ 6 μὲν γράφων τὸ ψήφισμα ] Ἐμερίζοντο, 
φησὶ, τὴν χατὰ Φιλίππου προσδολὴν Αἰσχίνης καὶ Εὔδου. 
λος, ὃ μὲν ψηφίσματα γράφων, ὃ δὲ πρεσδεύων εἰς Πελο- 
πόννησον, ἵνα τῇ χοινωνίᾳ χαὶ αὐτὸς μεταδεδλημένος 
εὑρίσχηται. ΤΟΥ͂. 

439, τ. Καὶ ἐγείρεται ἣ τῶν ᾿Αθηναίων πόλις ] $ πολλὸ 
καθεύδουσα. TCV. 

439, 3. Συντυχεῖν γὰρ ἀπιὼν Ἀτρεστίδᾳ ] Χρησιμω- 
τάτη γέγονεν αὐτῷ ἣ μνήμη τῶν χατὰ Ἀτρεστίδαν o) μό- 
vov διὰ τὴν τοῦ ἐλέου ἐχδολὴν, ἀλλ᾽ ἵνα: καὶ φαίνηται διὸ 
τούτου Αἰσχίνης συνομολογῶν τάς τε δωροδοχίας xal τὰς 
Φιλίππου δόσεις, xal ὅτι οἷός τέ ἐστι καὶ εἷς διαφθαρεὶς 
xai ὅλας ὁμοῦ προδοῦναι πόλεις, ἵνα φαίνηται Αἰσχίνης 
διὰ τῶν οἰκείων ἁλισχόμενος λόγων " τὰ γὰρ ὅμοια τοῖς 
ὁμοίοις ἀχόλουθα. Εἰ yàp Ἀτρεστίδας ἦγεν αἰχμάλωτα 
xai δι᾿ ᾿Ἀτρεστίδαν ὠδύρετο τὴν “Ελλάδα, ὠδύρετο ἄν τις 
xai διὰ τὸν Αἰσχίνην Φωχέας. Οὐχ. ἥττονες γὰρ "Arpe- 
στίδου τὴν δωροδοχίαν Αἰσχίνης xat Φιλοχράτης. ΤΟΥ͂. 
Οὗτος 6 Ἀτρεστίδας προδότης ἦν Ἀρχάς. ART. 

439, 4. Γύναια καὶ παιδάρια ὡς τριάχοντα βαδίζειν ] 
ὩὭς στοχαζόμενος εἶπεν ἀορίστως τὸν ἀριθμὸν, ἵνα ὑπολά- 
θωσι καὶ γυναῖχας τριάχοντα καὶ παιδάρια τριάχοντα. TCV. 

ἡ39, 6. Τίς ἄνθρωπός iav: καὶ τίς ὄχλος; ἄρα μὴ 
τύραννος; ἄρα μὴ στρατηγὸς τοῦ Φιλύτπου λόχον χαθίζει 
τινά; ΤΟΥ. 

439, 14. Ἀχούειν γὰρ ἔφη τῶν φίλων ] Δίδωσιν αὐτῷ 
τότε xal φίλους, ὅτε xal αὐτὸς ἦν εὔνους. ἘἘπιστροφὴν 


᾿ δὲ ἢ τιμωρίαν κατὰ τῶν προδοτῶν ἣ μεταθολὴν τοῦ τρόπου 


ἀπὸ ῥαθυμίας εἷς σπουδήν. ΤΟΥ͂. 

439, 22. Μήτε τρόκαια λέγειν Ὅρα πῶς οὐχ εἶπε μά- 
χας οὐδὲ χινδύνους, ἀλλὰ τρόπαια, τὸ ἡδὺ xal σεμνὸν καὶ 
ἔνδοξον αἰδεῖσθαι οὐχ ἐῶν. ΤΟΥ͂. 

Μήτε βοηθεῖν οὐδενί Τὸ χαθόλου xal τὸ ἄτοπον, μηδ᾽ 
ἄν οἰκεῖος ἧ, μηδ᾽ dv παῖς ἐμὸς, μηδ᾽ dv εὖ πεποιηχὼς 
ἐμὲ πρότερον, μηδ᾽ dv οἱ θεοὶ προστάττωσι καὶ Ἀθηνᾶ 
συγχωρῇ. TCV. . 

439, 25. Εἶναί τε τὸν Φίλιππον αὐτὸν, Ἡράκλεις) 
Σημεῖον τοῦ θαύματος τὸ Ἡράχλεις. ᾿Ἑλληνικώτατον δὲ 


παθαρώτατον, εἴλιπρινέστατον ᾿ ὄκερ γὰρ οἱ βάρδαροι ἀρ- 
φτοῦνται, τοῦτο δεδώρηται 6 τρόπος αὐτῷ. TCV. 

439, 27. Δεινότατον λέγειν] Kat τοῦτο γὰρ Ἑλληνικὸν, 
τὸ δόνασθαι λέγειν, ὡς εἶναι χαὶ τῷ τρόπῳ χαὶ τῇ γλώττη 
τὸν Φίλιππον Ἔλληνα. ΤΟΥ͂. 

44ο, 1. Ἔστιν οὖν ὕπως ἂν ταῦτ᾽ ἐκεῖνα ) Συναγωγὴ 
κῆς πίστεως. Οὖχ ἠδόνατο, φησὶν, 6 ἐχεῖνα προειρηχὼς 
ταῦτα εἶπεΐν ὄντα ἐναντία, εἰ μὴ προδιέφθαρτο. “Ὅρα δὲ 
αὑτὸν καὶ τὸ ἦθος Αἰσχίνου μιμηδφάμενον ἐν οἷς ὑπέμνησεν 
Αἰσχίνον δημηγορίαν cix». ΤΟΥ. 

Áo, 7. ἬἜγαγε δεῦρ᾽ ἐφ᾽ δόρει) Βαρέως εἰς ὄψιν τῶν 
Ἀθηναίων af γυναΐχες ὑδρίζονται. ΤΟΥ͂. 

&40, 16. Ἀλλ’ ὑπὲρ αὑτοῦ χλαιήσει Ἐντεῦθεν ἣ τοῦ 
ἔλέου ἐχδολή. ART. "Iva μὴ εἴπῃ ὅτι οὗ πέφυχα δαχρύειν 
καὶ διὰ τοῦτο οὖχ ἐδάχρυσα, ἐπάγει ὅτι ὑπὲρ αὑτοῦ μὲν 
αλαιήσει, ἐχείνους δὲ οὐχ ἠλέησε. ΤΟΥ͂. 

4ήηο, 20. Καὶ πτωχοὶ περώέρχονται  Ἔπλήρωσαν θρή- 
γῶν τὴν v πλανώμενοι. Ἐπειδὴ δὲ ἔστι πλα- 
γᾶσθαι χαθ᾽ ἱστορίαν 3) ἐμπορίαν, ἵνα τὴν συμφορὰν ἐμ- 
φήνη, τὸ πτωχοὶ προσέθηκεν. ΤΟΥ͂. 

ηήο, 23. Kal προδότου πατρὸς | Προέταξε τοῦ χρη- 
στοῦ ὀνόματος, λέγω τοῦ πατρὸς, τὸ αἰσχρὸν τὸ τοῦ προ- 
δότου. TGV 


441, 8. Ὥς ἐπέδη Μαχεδονίας] τὰς ᾿Αθἦνας καταλι- 

Aft, 13. Τίς γάρ ἔστιν Ἑλλήνων] Τιμᾷ τὰς ᾿Αθήνας 
καὶ βάρδαρος, xai δίδωσί μοι τὴν ψῆφον, οὐχ ὡς Ἕλληνα 
φιλῶν, ἀλλ᾽ εἰ xoà δνσμενὴς, τῆς ἀληθείας ἡττώμενος. 
Θὐχοῦν ἔστω καὶ τῶν φόσει πολεμίων Αἰσχίνης. Πολε- 
μιώτερος γάρ. Τρία ἐστὶ τὰ ποιοῦντα μὴ λέγεσθαι τῆς 
Ἀττιχῆς τὰ ἀνδραγαθήματα ἣ γὰρ ἀνόητος ὧν οὐκ otécv, 
3| ἀνήχοος ἔμεινεν ἔξω τῆς οἰχουμένης οἰχῶν, ἣ ἐχθρὸς 
ὑπάρχει τῆς πόλεως xal μισῶν χρόπτειν πειρᾶται, δέον ἕν 
τῶν τριῶν ὑποστῆναι τὸν Αἰσχίνην, μὴ συντιθέμενον τῇ 
δόξῃ τῆς πόλεως. TCV. 

441, 19. Ἐν Μαραθῶνι τὸ Μαραθῶνι, ὅπου μόνως 
ἐνίχησαν οἱ ᾿Αθηναῖοι. ΤΟΥ͂. 

441, 22. Εἶθ᾽ οὖς μηδὲ τῶν ἐχθρῶν ] Τὰ χοινὰ τὰ ἐν 
Σαλαμῖνι ἴδια πεποίηχεν οὗτος, ἀποστερῶν τῶν ἐπαίνων 
δηλονότι. Καλῶς δὲ τὸ ἀποστερῶν. Ἐπειδὴ καὶ χτῆμα 
αὐτῶν ἔφησε τὴν δόξαν εἶναι. Τοιοῦτον γάρ ἐστι xal τὸ 
στερηθείη ἑξῆς " στερίσχεται γάρ τις ὧν ἔχει, ἀποστερεῖ- 
ται δὲ τὰ ἀλλότρια. ᾿Ἐνεόράδυνε δὲ τοῖς προγόνοις, πὰ- 
ροξόνων πλέον τοὺς δικαστὰς τοὺς αἰδουμένους αὐτούς ΤΟΥ͂. 

ἠδῆτ, 47. Οἱ δὲ ἐπὶ τοῖς χαλῶς πραχθεῖσιν ἔπαινοι] 
“Σημείωσαι * περὶ ἐγχωμίων τεθνεώτων. B. 

4&2 , 2. Τῆς ἐπιτιμίας ] τῆς εὐπορίας ἢ τῆς μὴ ἀτι- 
υἷας. B. 

ἠήλ, 9. Καὶ χάριν ὑμῖν ἔχειν] Ἤδει γὰρ ὅτι μείζονος ἣ 
καθ᾽ αὑτὸν ἔτυχεν" 6 γὰρ τυχὼν τιμῆς, ἧς ἄξιός ἐστιν, οὐχ 
ἔχει χάριν τῷ δόντι, ἀλλ᾽ ὁ παρ᾽ ἀξίαν λαῤών. ΤΟΥ. 

&42 , 10. Καὶ μέτριον παρεῖχεν ξαυτὸν ] οὐχ ὧν δηλο- 
νότι, ἀλλ᾽ ὑποχρινόμενος. TCV. 

Aa, 11. Τὰς ὀφρῦς ἀνέσπαχεν) Ἵνα μὴ αὐτομάτως ix 
φύσεως γένηται, αὐτὸς ἀνασπᾷ, φησὶ, πρὸς τοὺς καιροὺς 
σχηματιζόμενος. TCV. 

442, 12. Κἂν 6 γεγραμματευχὼς Αἰσχίνης ] 'E&v τολ- 
zen τις ὅλως εἰπεῖν, οὐχ ὁ νῦν γραμματεὺς Αἰσχίνης, 
ἀλλ᾽ ὃ ποτὲ γενόμενος, ἐχθρός ἐστιν εὐθέως " κατέχονται 
Τὰρ πάντες τῷ δέει. ΤΟΥ. 


ZXOAIA ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗ͂Ν. 


443 , 14. Θοϊμάτιον ] τὸν τρέδωνα φησί. ARB. 

442 , 20. Τὴν θόλον ] 6 τόκος, ἔνϑα ἐδείπνουν οἱ τον 
τάνεις. B. 

Βούλομαι τοίνυν ὑμῖἷν ἐκελθεῖν] Ἀναχεφαλείωτι 3» 
ix τῆς δωροδοχίας καχῶν, ὧν ἐκολιτεύσατο Φίλιταις, 
BFRYSTCV. O5 γὰρ τοῖς ὅπλοις εἷλεν ὑμᾶς, D ἃ 
τῆς πολιτείας νενίχηκε. Μόνον γὰρ οὖχ ἐδημηγόρει 2; 
ὑμῖν, τοῖς προδόταις λέγων ἃ βοόλεται. TCV. 

42, 15. Διαφορουμένης αὐτῷ τῆς χώρας] rient 
γης, λεηλατουμένης᾽ οἷον, 6 τοὺς ληστὰς Geni in» | 
πασε. . 
442, 27. Τοὺς tk φιλάνθδρωκα λέγοντας] Ἐν λόγοι 72. | 
μόνον ἦν, οὐχ ἐν ἔργοις $ φιλανθρωπία. ΤΟΥ, 

443, x. Ἡμεῖς ot πρέφδεις ] Χωρίζει νῦν τὸν Aim. 
Χρηστὸν γὰρ ὄνομα ἣ πρεσδεία. ΤΟΥ͂. 

443, 2. Ἐμισθώσατο μὲν τοῦτον εὐθέως] Τὸ cnin 
αὐτοῦ καὶ εὔωνον δείχνυσι τὸ εὐθέως. ΤΟΥ͂. 


(43, 17. Συνεξαιρήσειν ] Καλῶς προσίθηκι τὸ σὴν, ἐπὶ ἢ 


τοῦ σὺν αὐτοῖς πορθεῖν. ARC. 0l. 
443, 28. Οὔτε Ἕλληνος οὔτε βαρδάρου] (aci τ; 





vOv ἠδύνατο καὶ μόνη ῥύσασθαι αὐτοὺς ἢ πολιτεία, ἃ μὲ 
τότε παρ᾽ ἄλλων δεηθεῖσα συμμαχίας. ΤΥ. 
444, 11. Πῶς; οὕτως | ὡς ἔτι ζητοῦντος. Τὸ ἃ ὦ 
τως, ὡς λοιπὸν εὑρόντος ᾿Αθηναίων τινὰς, xal τοῦ Φιτω 
ἀποροῦντος καὶ μονονοὺ δυσχεραίνοντος. "Apa τ Dv 
ναίοις εὑρήσομεν ἄνδρα οὑτωσὶ μοχθηρότατον ; dpa brem 
ὀφθῆναί τινα παρ᾽ ἐκείνοις ῥᾳδίως ψευσόμενον ; oci 
τὴν τῆς Ἀττιχῆς φύσιν. Χρηστοὺς ἐπίσταται qim οἱ 
κήτορας. TCV. Ln 
444, 20. Ἅπερ ἂν συνθέσθαι νῦν ἀξιώσαιμεν ei] ἢ 
θέλετε, φησὶν, αὐτὸν ὁμολογήσειν τοῖς λόγοις d κατορίον 
σει τοῖς ἔργοις; TCV. ! 
445, 8. Μηδ᾽ ἐναντίον ἔλθη ψήφισμα] "Hoxet μα 6 
τὴν νίχην τὸ ψήφισμα δίχην στρατιᾶς, Ἐφοβεῖτο ICE 
τῶν ᾿Αθηναίων 6 Φίλιππος. ΤΟΥ͂. 
Mor 20. Ἀντὶ μὲν τοῦ Θεσπιὰς xol IDarvk Dd 
θουν, φησὶ, πόλεις Ἑλληνίδας ἰδεῖν οἰκιζομένας, 12 ἐν 
δραποδισθείσας ἀχήχοα. ΤΟΥ͂. 
445, 23. Kal περιαιρεθῆναι τὴν δδριν) *]t μὴ τῷ 
φθόνον δοκῇ λέγειν τὸ περεαιρεθῆναι, olov τοῦ gpeipr 
xal τοῦ ἀξιώματος, προσέθηχε τὴν ὕόθριν, Tva δειαίως fed 
λέγειν. ΤΟΥ͂. " 
445, 25. θηδαῖοι δὲ ἦσαν οἵ χατασκάπτοντις] pn 
εἰργάσατο πάθος, ἐχθροὺς δεδειχὼς τοὺς xig nos TU 
445, 26. Ot διοικισθϑέντες ] ol διαιρεϑέντες, ὅστι A 


ὁμοῦ οἰκεῖν. FBY. . 
"Ys? Aloylvou τῷ λόγῳ ] sls καὶ Φωκέας εἶδον ὑπ: 
χισθέντας τῷ λόγῳ. Νῦν δὲ οὖς τοῖς ῥήμασιν loo 
διέφθειρας ἐν τοῖς πὶ σιν. ΤΟΥ͂. ι, 
pira Περὶ nim πόλις μεταξὺ τῆς Bonos 
τῆς Ἀττιχῆς. ΒΡΎ. “ἐν 
η46, 5. Τὰ πάτρια } Τὰ πάτρια ἔθη λέγει, 9*5 
γρηντο ol πατέρες. ART. 
446, 7. Ἀμφιχτόονες] 
ει. ART. 
ἵ A46, 12. Ἧ πόλις δὲ } ἢ πόλις τῶν Mein. 
γὰρ καὶ ol Φωχεῖς εἶχον ταύτην, ἀλλ᾽ οὖν γε χατὰ 
παρεχώρουν τοῖς ᾿Αθηναίοις, ὡς μείζοσιν. ART. 
446, 13. Αἴνιγμα ] Αἰνίγματα γάρ ἐστι 
ἐναντίων δηλούμενα, ART. 


Ἀμφιχτύονας τοὺς unii 


. XX. ΠΡῸΣ 


446, 26. Ἔστιν ὅντιν᾽ ὑμεῖς} Ἀρχὴ τοῦ χατὰ τὴν δω- 
poooxlav ἐπιλόγου. BFSY. 

Ἔστιν ὅντιν᾽ ἂν ὑμεῖς ] Τὰ μέρη τοῦ προτέρου atoya- 
αμοῦ ἐργασάμενος μνημονεύει οὐδὲν ἧττον xal τοῦ δευτέρου 
τοῦ περὶ τῆς δωροδοχίας, Καὶ ἄρχεται λοιπὸν ἐντεῦθεν 
τοῦ χατὰ τὴν δωροδοκίαν ἐπιλόγου, φάσχων ὅτι οὐχ dv Ó 
Φίλιππος ἔδωχεν * οὐδὲ γὰρ ἄν ὑμεῖς εἰκόνα δοίητε οὐδὲ 
σίτησιν οὐδὲ τῶν ἁπάντων οὐδὲν, εἰ μὴ ὑπὲρ ὑμῶν πολι- 
τεύσαιτο. ΤΟΥ͂. 


447, X1. Ἀλλὰ Ξενοχλείδην τουτονὶ] Οὗτος ποιητὴς, 


ὧν ᾿Αθηναῖος διέτριδεν ἐν τῇ Μαχεδονίᾳ" ὃς ὑπεδέξατο mo- 
Alv» ὄντα xal ἀτιμαζόμενον τὸν γήστιππον. Εἶτα 
μαθὼν ὃ Φίλιππος ἀπείρηχεν αὐτῷ εἶναι ἐν Μαχεδονία. 
ΤΟΥ. 

447, 17. Εἶπε τοίνυν μοί τις] Πάλιν f$ ἀντίθεσις αὕτη 
μεταστατιχὴ ἐπὶ τοὺς στρατηγούς. AR. 

Τίς ἄρτι προσελθὼν πρὸ τοῦ δικαστηρίου) ἵνα μὴ δόξη 
ξσχεμμένα λέγειν. Βούλεται δὲ πρὸς τῷ τέλει τοῦ λόγου 
στρατηγοὺς ἀντιτάξαι τῷ Αἰσχίνη, ὡς ὑδριζομένους ὑπ᾽ 
αὐτοῦ. ΤΟΥ͂. 

447, 31. Ἐγὼ δ᾽ ὅτι πάντα τρόπον χρινόμενος Χάρης] 
Ἐπειδὴ μεμερισμένοι ἦσαν ol στρατηγοὶ καὶ ot ῥήτορες χαὶ 
ἀλλήλοις συνειστήχεισαν, οἵ μὲν Εὐδούλῳ, οἱ δὲ τῷ ῥή» 
τορι, ὧν Φωχίων ἦν τῶν ἐναντιουμένων Δημοσθένει, εἶχό» 
τως ἐπάγεται xal αὐτὸς ἐνταῦθα τὴν εὔνοιαν τὴν τοῦ Χάρη» 
τος, ὥσπερ xdv τῷ χατὰ Μειδίου πεποίηχε, συγχρούων 
τοὺς ἄλλους ἱππάρχους Μειδία, Κἀνταῦθα τὸ αὐτὸ τοῦτο 
θεώρημα φαίνεται ἣμῖν ἐπιδειξάμενος. Ποῖον τοῦτο; συγ- 
κρούειν βούλεται Χάρητα τῷ Αἰσχίνη, ὁμοῦ μὲν εὔνοιαν 
ἑαυτῷ χατασχευάζων, ὁμοῦ δὲ πρὸς ἐχεῖνον ἀπέχθειαν, ἵνα 
ὥσπερ ὁ Φωχίων τέτακται μετὰ τῶν ἀντιδιχοόντων τῷ 
ῥήτορι, οὕτω φαίνηται xat Χάρης αὐτῷ συντεταγμένος, 
᾿Ενδιατρίδει οὖν ἀπολογούμενος ὑπὲρ τοῦ ἀνδρός. Καὶ 
ἐπειδὴ ἢ ἀντίθεσις εἶχεν Aly [vou ἐν τοῖς προειρημένοις, 
ἄλλ᾽ οὐχ οἷόν τε ἦν ποιήσασθαι τὴν εἰρήνην οἵαν ἠξίου 
Δημοσθένης, καχῶς τῶν στρατηγῶν χεχρημένων τῷ πολέ- 
uto, φαίνεται ἀπαλλάττων τὸν στρατηγὸν τῆς τοιαύτης 
βλασφημίας, καταλιπὼν τὴν στρατηγίαν τῶν στρατηγῶν 
τῷ βλασφημοῦντι Αἰσχίνῃ, ἵν᾽ Αἰσχίνης φαίνηται τῶν 
φίλων χατηγορῶν. ΤΟΥ͂. 

449, 14. Καίτοι xal περὶ τῆς φωνῆς ἴσως εἰπεῖν ἀνάγ- 
x7] 'Ex' ἄλλο τι μεταδαίνει μέρος τῶν λυπούντων λύσων" 
ἔστι γὰρ εὐφωνότατος Αἰσχίνης, ὡς αὐτὸς μαρτυρεῖ πολ- 
λάχις 6 Δημοσθένη. Ἐπειδὴ οὖν πολλάκις συμθαίνει 
τοὺς ἀχούοντας χαταγοητεύεσθαι τῇ ποιᾷ φωνῇ καὶ ὑποχρί- 
σει, διὰ τοῦτο εἰχότως χαὶ τοῦτο, ὡς ἕν τι τῶν λυπούντων, 
θεραπεῦσαι βούλεται. Μέγα γὰρ εὐφωνία καὶ ὑπόχρισις 
ἐν ἀγῶνι xol λόγῳ, καὶ μάλιστα πρὸς ἰδιώτας χριτὰς 
ὅταν γίγνηται. Ἐπειδὴ τοίνυν αὐτὸς ἐλαττοῦται τούτῳ 
τῷ μέρει, ἀντιτίθησι τῇ εὐφωνία τὴν ἑαυτοῦ γνώμην καὶ 
προαίρεσιν, βουλόμενος θηρεῦσαι τοὺς ἀχούοντας ix τῆς 
περὶ αὐτὸν σχέσεως καὶ εὐνοίας, ἣν πολλάχις ἐπεδείξατο 
i» τοῖς χοινοῖς. Ὅταν γὰρ μὴ ἔχωμεν ὅμοια ὁμοίοις 
ἀντιτιθέναι, τὸ τηνιχαῦτα οὐδὲν χωλύει χαὶ ἕτερα πλεονε- 
χτήματα χαταλέγειν᾽ xol διὰ τούτου χαιρὸν ἔσχε xol τῶν 
ἑαυτοῦ πολιτευμάτων ὑπομνῆσαι χαὶ λύσεων αἰχμαλώτων 
καὶ πολλῶν εὐεργετημάτων, ἵνα διὰ τούτων εἷς εὔνοιαν 
τοὺς ἀχούοντας ἐχχαλέσηται. TCV. 

449, 18.7ὰ Θυέστου ] ἀντὶ τοῦ τὸν Θυέστην τὸ δρᾶμα. 
ART. 


. παρέστηχε, 
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449, 22. Ἐπὶ τῆς σχηνῆς] σχηνῆς---χοινοῖς καθ᾽ ὁμοιό- 
τητὰ λέξεως" δριμύτητος εἶδός ἐστιν. B. . 

450, 2. Οὗτος δ᾽ ἐχείνου μὲν προὐχυλινδεῖτο ] ὡς ἀν- 
δράποδον δρακετεῦσαν. Διὰ δὲ τῶν ἐναντίων μῖσος χα- 
τασχευάζει Αἰσχίνῃ. Ἐπειδὴ δὲ ῥήτορες ἄμφω, ἐθουλήθν, 
τὸ ἐξισάζον διαφορᾷ λῦσαι, δεικνὺς ὅτι οὐ τῆς ἴσης τιμῆς 
οὐδὲ τῆς ἀξίας ἀμφότεροι, εἴπερ 6 μὲν ὑπὲρ τῆς πατρίδος, 
6 δὲ ὑπὲρ Φιλίππου πεπολίτευται, ΤΟΥ͂. 

' 450, 14. Ἐπιειχῶς] ἀντὶ τοῦ μετρίως. AR. 

450, 17. Ὅτι δ᾽ οὐ μόνον κατὰ τὰ ἄλλα ] ᾿Εχθάσεις st- 
πὼν, τί μὲν ἀποδήσεται αὐτοῖς ὀρθῶς διχάσασι, καὶ τί μὴ, 
κατέχλεισεν ἐν τούτοις λοιπὸν τὴν ὑπόθεσιν. BFRSYP. 


XX. ΠΡῸΣ AETITINHN. 


452, 1. "Ανᾶρες διχασταὶ, μάλιστα μὲν εἵνεκα τοῦ vo- 
plXetv συμφέρειν τῇ πόλει λελύσθαι τὸν νόμον, εἶτα xal 
τοῦ παιδὸς εἵνεκα τοῦ Χαῤρίου, ὡμολόγησα τούτοις, ὡς 
ἂν οἷός τε ὦ, συνερεῖν ] Πᾶσα δευτερολογία ἐπ’ ἔλαττον 
ἀσχολεῖται περὶ τὰς προοιμιαχὰς ἐννοίας" ἐπιειχῶς γὰρ τὰ 
λυποῦντα θεραπεύεται παρὰ τῶν λαγχανόντων τοῦ λέγειν 
τὴν πρώτην χώραν. Τῶν δὲ δευτερολογιῶν ἐστὶ διαφορά» 
aX μὲν γὰρ αὐτῶν εἶσιν ἐπίλογοι μόνον, ὥσπερ οἱ κατὰ 
Ἀριστογείτονος, πρωταγωνιστοῦντος Δυχούργου, καὶ 
μιχρὰ, μᾶλλον δὲ οὐδὲν καταλιπόντος εἰς ἀπόδειξιν τῶν 
πραγμάτων τῷ ῥήτορι" at δὲ ἐπ᾽ ἔλαττον μὲν ἔχονσι τὸν 
ἀγῶνα, ὥσπερ ὁ κατὰ Ἀνδροτίωνος, διὰ τὸ μὴ πολὺ δια- 
φέρειν χατὰ τὴν ἐν τοῖς λόγοις ὑπόληψιν Διοδώρου Εὐκτή“» 
μονα’ ἣ δὲ νῦν ἐξεταζομένη δευτερολογία σχεδὸν τὰ ἀναγ- 
καιότατα τοῦ ἀγῶνος συμπεριλαθοῦσα ἔχει, ὡς δείχννται 
ἐχ τῆς ἐργασίας. Διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν βραχὺ καὶ τὸ 
προοίμιον [ὃν] ἐμφαντικὸν γέγονε τῶν ἀναγχαιοτάτων 
δύο κεφαλαίων, τοῦ τε συμφέροντος καὶ τοῦ δικαίου, ἃ δὴ 
xai χατωνόμασε" [τὸ μὲν συμφέρον ἐν οἷς ἔλεξεν « ἕνεχα 
« τοῦ νομίζειν συμφέρειν τῇ πόλει" ν] τὸ δὲ δίκαιον διὰ 
τῆς συνηγορίας τῆς ὑπὲρ Χαδρίου παιδὸς δεδήλωχεν. Ἐμνη-“ 
μόνευσε δὲ καὶ τοῦ νομίμου iv ταὐτῷ. Διὰ μὲν οὖν τοῦ 
νόμου τὸ νόμιμον, διὰ δὲ τοῦ συμφέροντος τὸ λυσιτελοῦν 
τῇ πόλει, διὰ δὲ τοῦ Xa6ploo παιδὸς τὸ δίχαιον. TCV. 

457, 3. Εἶτα καὶ τοῦ παιδὸς] Ἀπολαυέτω, φησὶ, τοῦ 
χοινοῦ συμφέροντος καὶ ὃ παῖς τοῦ εὐεργέτου. Ὀθνίνησιν 
fj γραφὴ καὶ τὴν πόλιν ὅλην καὶ τοῦ στρατηγοῦ τὸν υἷόν. 
Τὸν δὲ Xa6plav ὀνομάζει κρύπτων τοῦ παιδὸς τὴν προση- 
γορίαν, ἦτοι ὅτι νέος ἦν κομιδῇ xal οὐδὲν τέως πράξας, 
xal διὰ τοῦτο οὖχ ἦν αἰδέσιμος τοῖς ἀχούουσι" xal εἰκότως 
αὐτὸν ἀπὸ τοῦ γεγεννηχότος κοσμεῖ, χαθάπερ τινὰ χλῆρον 
συμπλάττων τὸ γέρας αὐτῷ. Πρέπον οὖν ἡγήσατο ἀπὸ τοῦ 
στρατηγήσαντος χαὶ χεχοσμημένου ταῖς παρὰ τῆς πόλδως 
τιμαῖς καὶ ἐνδοξοτέρου τὴν συνηγορίαν ποιήσασθαι" διὰ 
γὰρ τὸν πατέρα καὶ ὃ παῖς λαδεῖν ἀγωνίζεται. Ὅτε μὲν 
οὖν οἱ παῖδες ἐνδοξότεροι τῶν πατέρων εἰσὶν, ἀπὸ τῶν 
παίδων πολλάκις ἐπὶ τοὺς πατέρας ἣ φιλοτιμία χωρεΐζ' ὅταν 
δὲ οἱ πατέρες διδῶσι τοῖς παισὶ σεμνύνεσθαι, τότε ἀπὸ 
τῶν ἐνδόξων ἐπιχειρητέον. Οὔπω γὰρ στρατηγὸς 6 Κτή- 
σιππὸς οὐδὲ λαμπρὸς ἐν χατορθώμασιν. Εἰχότως οὖν ἀπ᾽ 
ἐχείνου μᾶλλον ἣ μνήμη ᾿ οὗ γὰρ ὅτι ἄσωτος ἦν 6 παῖς, 
ὥς φασί τινες, ἔχρυψε τὴν προσηγορίαν. | El γὰρ τοῦτο 
ἦν, οὐχ ἂν ὅλως ἦγεν εἰς ὄψιν" νῦν δὲ καὶ νομοθετεῖ καὶ 
Καὶ πάντως ὄψις ἀχοῆς ἐναργεστέρα. ΤΟΥ͂. 
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Ὡμολόγησα τούτοις] τοῖς περὶ τῆς ἀτελείας χινδυνεύου- 
σιν, ἢ, ὥς τινες, Κτησίππῳ xol ᾿Ἀφεψίωνι, ἀντεισφέρουσι 
τὸν ἀμείνω νόμον. Υἱὸς δὲ Βαθίππου ὁ ᾿Ἀφεψίων, EXó- 
μενος τὴν γραφὴν ὡς διάδοχος τοῦ πατρὸς, εἶτα ἰδιώτης 
ὧν, συνήγορον τὸν Φορμίωνα ἐχάλεσεν. ΤΟΥ͂, 

457, 4. Ὥς ἂν οἷός τε ὦ] τὸ κατὰ δύναμιν εἰσφέρω, 
φησί" μὴ ζήτει τὸ πλέον, ΤΟΥ͂. 

Ἔστι δ᾽ οὐχ ἄδηλον ] Ἀντιθέσεις τοῦ δικαίου ἢ ἀντιπρό- 
τασις. T. Πρώτη ἀντίθεσις τοῦ διχαίου. BRSY. Τεχνιχὸν 
θεώρημα παρέδωχεν ἣμῖν ὁ ῥήτωρ ἐν τῷ κατ᾽ Ἀνδροτίωνος, 
ἐν τῷ περὶ στεφάνου, χἀνταῦθα. Εὐθὺς γὰρ μετὰ τὰς 
προοιμιαχὰς ἐννοίας ἄρχεται τῶν ἀντιθέσεων᾽ διὰ μὲν δὴ 
ταύτην τὴν αἰτίαν ἐχ τῶν ἀντιχειμένων ἄρχεται. Δύο δὲ προ- 
χειμένων χεφαλαίων,, τοῦ τε διχαίον xai τοῦ συμφέροντος, 
οὐχ ἀπὸ τοῦ συμφέροντος ἄρχεται, χωρεῖ δὲ μᾶλλον ἐπὶ 
τὸ δίχαιον, ὅτι λυπεῖ μᾶλλον αὐτὸν τὸ συμφέρον, πλεί- 
στὴν ἰσχὺν παρέχον Δεπτίνῃ, συναγωνίζεται δὲ αὐτῷ τὸ 
δίχαιον. Διὰ τοῦτο φυγὼν τὴν πρὸς ἐχεῖνο τὸ χεφάλαιον 
μάχην πλέκεται τὸ ὑπὲρ αὑτοῦ" καὶ οὐ διὰ τοῦτο μόνον τὸ 
θεώρημα, ἀλλὰ xat bU ἕτερον. Ἐπειδὴ γὰρ ὃ νόμος 
αὐτὸς, ὃν εἰσφέρει Δημοσθένης ὑπὲρ Ktrolzzou xai Φορ- 
μίωνος (deb. Ἀφεψίωνος ), τοῦτ᾽ ἐπαγγέλλεται τοῦ χρί- 
σεις εἶναι κατὰ τῶν ἀναξίως δοχούντων εἰληφέναι δωρεὰς, 
εὐθὺς ix τῆς ἀντιθέσεως τὴν σύστασιν τοῦ νόμου προδθη- 
κεν, ἵνα μὴ φαίνηται αὐτὸς εἰσάγων τὸν νόμον, ἀλλὰ 
παρὰ Λεπτίνου φαίνηται τὸ περὶ αὐτὸν νομοθετεῖν ἀπαι- 
τούμενος οὕτως. Δοχῶν δὲ συντρέχειν δείκνυσιν ἄτοπον 
ὃν διὰ τοὺς ὀλίγους ἀναξίους ἀφαιρεῖσθαι τοὺς πλείονας. 
Ὅταν γὰρ φιλονειχῇ δεῖν χαὶ τοὺς ἀναξίους μὴ ἔχειν, τότε 
μάλιστα συνίστησι τοὺς δικαίως ἔχοντας δεῖν ἔχειν, Δεί- 
κνοσι δὲ τὴν πόλιν μὴ περὶ τούτου τοῦ μέρους κινδυνεύου- 
σαν μόνον, ἀλλὰ xal περὶ πάσης τῆς πολιτείας xal τῆς 
ἀξίας. Σόνηθες γὰρ αὐτῷ ταράττειν τὸν ἀχροατὴν ἐν οἷς dv 
φοθῆται τὴν ὑπόθεσιν, χαὶ μετάγειν ἐπὶ μείζονας xal za- 
ραδόξους φόδους" ὡς ἐν τῷ χατὰ ᾿Δριστοχράτους ὑπὲρ Χερ- 
ρονήσου, ὡς ἐν τῷ περὶ εἰρήνης ὑπὲρ πολέμου χοινοῦ 
τῶν Ἑλλήνων, ὡς ἐν τῷ χατὰ Τιμοχράτους ὅτι ὑπὲρ 
Ἀνδροτίωνος xat Γλαυχέτου καὶ Μελανώπου τίθεται xal 
οὐχ ὑπὲρ ὑμῶν ὁ νόμος: ἐχεῖ μὲν φαυλίζων τὴν προαίρεσιν, 
ἐνταῦθα δὲ ὑπὲρ τῶν χυριωτάτων φοθῶν. ΤΟΥ. 

457, 6. Κἂν τις ἄλλος] ἴσως τοὺς συνηγόρους καὶ τοὺς 
συνδίχους λέγει. ΤΟΥ͂. 

457, 8. Εὑρομένους ἀτέλειαν  περιποιήσαντας ξαυτοῖς 
καὶ λαθόντας ἀφ᾽ ὧν ἐποίησαν. Ἔθος δὲ ἦν παρὰ Ἀθη- 
ναίοις τοὺς εὐεργέτας τῆς πόλεως λαμθάνειν διαφόρους τι- 
μὰς, 3) χαλχῆν εἰχόνα ἣ σίτησιν ἐν πρυτανείῳ 7) ἀτέλειαν, 
ἀλλ᾽ οὐ κασῶν τῶν λειτουργιῶν᾽ οὐδέποτε γὰρ ἐλάμθανον 
οὔτε τῶν τριηραρχιῶν οὔτε τῶν εἰσφορῶν τοῦ πολέμου 
ἀτέλειαν. ΤΟΥ. 

457, 9. Καὶ τούτῳ πλείστῳ ) Κατ᾽ ἐπίχρισιν, ΒΆΤΥ, 

457, το. ᾿Εγὼ δ᾽ ὅτι μέν τινων] τῆς τοῦ ῥητοῦ χατη- 
γορίας ἀντιλαμδάνεται, ὅτι διαθάλλων ὀλίγους βλάπτει 
τοὺς πάντας. ΤΟΥ͂. 

457, τι. Καὶ γὰρ εἴρηται | ὑπὸ Φορμίωνος πάντως. 
Kei ἵνα μὴ ὡς κατήγορος ὑποπτεύόηται, προστίθησιν ὅτι 
καὶ ὑμεῖς ἅπαντες, καὶ μὴ λέγοντος ἑτέρου, γνωρίζετε. 
TCV. 

457, 13. Τίνος ἕνεχα, εἰ τὰ μάλιστα μὴ τινὲς, ἀλλὰ 
ξάντες ἦσαν ἀνάξιοι τῶν αὐτῶν] Κατὰ συγχώρησιν συν- 
δραμὼν συγχρούει τοῖς δικασταῖς τὸν Λεπτίνην, πόλεμον 


αὐτῷ πρὸς τοὺς καθημένους ἐγείρων. Σόνηθες pip eri 
ταράττειν τὸν ἀχροατήν. — "Ex τούτων γὰρ εὔνων, δὰ ἃ 
τὸ δέος ποιεῖ xal προσεχτιχώτερον, περὶ πάσης τῆς mi- 
τείας ἐμδάλλων φροντίδας. Οὐχέτι γὰρ πρὸς τὸ xps 
ἀφορᾷ, ἀλλὰ ζητεῖ πρῶτον ὅπως ἂν φύγοι τὴν ἐξιδουλὴν, 
τῆς ἐξουσίας ἀποστερούμενος. ΤΟΥ͂. 

457, 15. Ἐν μὲν γὰρ τῷ ] ᾿Ἀναστρέφουσα χερίοδο. ἢ, 
Τετράχωλος περίοδος. TC. 

457, 21. Οὕτω xal τὸν δήμον͵] Οὐ γὰρ ἐπ᾿ dar, 
φησὶ, δυνήσεται προδάλλεσθαι τὸ ἀνάξιον xal ἐπὶ τῶν cx 
γετῶν xal δήμου ἀνάξιοί τινες, ὦ Λεξτίνη, τῶν rr» 
των εἰσίν ; ἔστω’ δέχομαι τὴν ἀπολογίαν στερισχόσθονι 
oí ἀνάξιοι, Τί δέ σοι κατὰ τοῦ δήμου τὴν τοιαύτην c 
χεχίνηχεν ; ἀφαιρῇ τῆς πατρίδος τὴν ἄδειαν, λύει τι 
ἐξουσίαν τῆς πόλεως. ΤΟΥ͂. 

457, aa. Ἀλλὰ, νὴ AC, ἐχεῖνο] Δευτέρα ἀντίδεσι" 
ἀνθυποφορά. BRSTY. Πολλή τις ἔμφασις καὶ δεινόπι, 
καὶ πολὺ τὸ πιχρόν. Μετενήνεχται γὰρ 6 Λεπτίνης ἐν 8e 
pov ἀπὸ τοῦ συμφέροντος. Οὐχέτι γὰρ, ἵνα Aou — 
σιν οἱ πλουσιώτατοι, τέθειχε τὸν νόμον, ἀλλ᾽ inm — 
ξξαπατᾶται ὁ δῆμος. Ἵνα 6 δῆμος, φησὶν, ἀποστὲς ἦν 
περὶ τῶν λειτουργιῶν ζητήσεως, κατίδη τοῦ ἀνὸρὸς o 
δυσμένειαν, xal ὡς ὀλιγαρχίαν προοιμιάζεται, vxo — 
ἀγαθῶν αὐτοὺς ἀποστερεῖν ἐπειγόμενος. llc m2 
δὲ σφόδρα τῆς ἐπιχειρήσεως fj εἴσοδος. "Iva γὰρ μὴ 2i 
τῶν ἀπατώντων δεινότητος εἴη τὸ ἔγχλημα, ἀλλὰ τῇ; ἂν 
ἀπατωμένων εὐηθείας σημεῖον ὑπάρχῃ τὸ ὄνειδος, im 
δῆμον μετέστησε, διὰ τὸ ῥαδίως ἐξαπατᾶσθαι pie 
Δύει δὲ τῷ ἐξ ἀκολουθίας ἀτόπῳ, τῷ κατ᾽ ἐρώτησιν Dire 
τὴν πλῆξιν αὐξήσας. Τί οὖν χωλύει, φησὶ, xiva ir 
ρῆσθαι; οὐδὲν γάρ ἐστι τῶν πάντων, ἐν ᾧ τὸ inre 
πεφεύγαμεν. Ἰστέον δὲ ὅτι fj δευτέρα ἀντίθεσις dm τὰ 
ἐργασίας ἀνέκυψε, καὶ ἔστιν ἀνθυποφορά: lote 
ἀντίθεσις ἀνθυποφορᾶς τῷ τὴν μὲν ἐξ αὐτῶν ἀνταιίῃε 
τῶν πραγμάτων ἡμῖν, τὴν δὲ dx τῆς ἐργασίας ταὶ τ 
ἐπιχειρημάτων εὑρίσκεσθαι, Ἡ μὲν οὖν προτέρα ice 
σις αἰτιᾶται ὅτι ἀνάξιοί τινες εἴλήφασι, τούτους uli 
μοσϑένους νόμος ἐχχρίνει - ἢ δὲ δευτέρα φησὶν ix 
σθαι τὸν δῆμον. Διὰ τοῦτο δὲ ἐξ ἀντιθέσεων ppc 
τῷ μὲν δοκεῖν ἀντίθεσιν λύῃ, τῇ δ᾽ ἀληθείᾳ προκαταπωσῇ 
τῷ ἑαυτοῦ νόμῳ τὴν εἴσοδον. Ἃ γὰρ λεκτίπης h Ld 
ταις μέμφεται, ἄντιχρυς ὃ τοῦ Δημοσθένους λέλυχε vex 
δοὺς γὰρ χρίσιν xol τοὺς ἀναξίους ἐκδαλὼν, οὗτε το A 
pov ἐξαπατᾶσθαι συγχωρεῖ xal τοὺς ἀναξίους D AD 
Οὐκ ἠδόνατο δὲ εὐθὺς ἀπὸ τῶν ἴδίων ἄρξασθαι sepulat 
μὴ προχατηγορήσας τοῦ Λεπτίνου νόμου. ΤΟΥ. 

458, a. Τί οὖν χωλύει] Abate χατὰ συνδρομὴν ἢ ὅν 
τιπαραστάσεως. BFSTCYV. ; . 

458, 9. "Ap' οὖν θησόμεθα] Καλόν γε. O0 ie 
μεθα νόμον ἐπὶ καθαιρέσει τῶν νόμων. Κινδονεῖει " 
τις περὶ toU παντὸς ἀπατώμενος " χόλαζε τὸν MMÉ 
μὴ τὸν φεναχιζόμενον τιμωροῦ. Ἔχει δὲ ταῦτα Τὴν 
φορὰν ἴσως πρὸς τοὺς δύο νόμους, τόν tt λεπτὴ lo 
τὸν παρεισφερόμενον. Ὁ μὲν yàp Λεπτίνου ἀπλδα 665 
ρεῖται, ὃ δὲ ἀντεισφερόμενος διδάσχει τἀληθὲς, a 
piov χαθίζων xal ἀτιμάζων τοὺς ἀκάτη εἰληφότας, s 
νης δὲ xal Ἀσπάσιος κατὰ τὴν εἰς ἄτοπον dequo 
τὸ ἐγχείρημα. Ἡμεῖς δὲ λέγομεν ὅτι ἢ εἰς $i ai 
quy γίνεται, ὅταν ἐξ ἀνάγχης ἀκολουθῇ τὰ 67 a* 
προηγουμένοις * ὅταν δὲ ἢ φύσις τῶν πραγμέτων MU 














XX. ΠΡῸΣ 


tov δεικνύη τὸ γινόμενον, τηνιχαῦτα οὗ ῥητέον τὴν εἷς 
ἄτοπον ἀπαγωγήν. ᾿Ἐνταῦθα οὖν τὸ ἀχόλουθον ἔλαθεν 
ἀπὸ τοῦ ὁμοίου xat' ἐρώτησιν, οὗ μὴν ἀποδεικνύμενον 
διὰ τῶν ἑπομένων. ΤΟΥ͂. Ἐνταῦθα ἔλαδε τὸ ἀχόλϑυθον 
ἀπὸ τοῦ ὁμοίου χατ᾽ ἐρώτησιν, ἔπειτα ἀνέτρεψεν, ὡς ἔχειν 
μέν τι χαὶ ἄτοπον τὴν ἐρώτησιν, οὗ μὴν ἀποδειχνύμενον 
διὰ τῶν ἐχομένων. BFSYP. 

458, 12. Οὐ γὰρ ἐσμὲν ἀφαιρεθῆναι) Ἐσχημάτισε πρὸς 
ἀμφοτέρους τοὺς νόμους τὴν ἔννοιαν * πρὸς μὲν τὸν Λεπτί- 
vou νόμον τί ἀφαιρεῖται, πρὸς δὲ τὸν οἰχεῖον τί διδάσχει, 
πῶς ἂν ὁ δῆμος ἔτι μὴ ἀπατῷτο. Δείχνυσι γὰρ χρίνεσθαι 
δεῖν τοὺς εἰληφότας. ΤΟΥ͂. 

458, 14. Καὶ θέσθαι νόμον ] "Opa πῶς ἐν τῷ δοχεῖν λύειν 

xat τίθησι, συμπλέχων ὁμοῦ τὰ χεφάλαια, xal τὸ δίχαιον 
xai τὸ συμφέρον. Ἔχεις γὰρ ἐν τούτοις ἀμφοτέρων τῶν 
νόμων εἰχόνας, τοῦ μὲν Λεπτίνου νόμου διὰ τῆς ἀφαιρέ- 
σεως, τοῦ δὲ Δημοσθένους διὰ τῆς τῶν ἀπατώντων τιμω- 
plac ὃ μὲν γὰρ ἀφαιρεῖται τελέως ἅπαντας, , 6 δὲ τοὺς παρ᾽ 
ἀξίαν λαθδόντας ἐξελεγχθέντας τιμωρεῖσθαι προστάττει, 
ΤΟΥ. 
458, 18. Πότερόν ποτε] Κατὰ παράθεσιν ἄλλος λογι- 
Gus ἐχ τοῦ χαθ᾽ ἑχάτερον ἀποδαίνοντος, ἵνα δειχθῇ βέλ- 
τιον οὗ εἶπε Λεπτίνης ὡς φαῦλον, λέγω δὴ τὸ διδόναι τινὶ 
καὶ ἀναξίῳ τὸν δῆμον ἐξηπατημένον, καὶ ὅτι ἧττον αἰσχρὸν 
εἰς εὐήθειαν σχώπτεσθαι ἢ πονηρίαν. ΤΟΥ͂ 

459, 1. Ὅσῳ δὴ χρεῖττον εὐήθη δοχεῖν ] Τέσσαρα τοῦ 
ἐνθυμήματος τὰ σχήματα ἀποδειχτιχὸν, ἔλεγχτιχὸν, συλ- 
λογιστικὸν, μιχτόν. Ἀποδειχτιχόν ἐστι τὸ ἐξ ἀχολούθων 
κώλων τὴν ἐπαγωγὴν ἔχον, ὡς ὁ Δημοσθένης ὧδε « ὅσῳ 
« δὴ χρεῖττον. » Ἐλεγχτιχὸν δέ ἐστι τὸ ἐξ ἐναντίων χώ- 
λων συνιστάμενον, ὡς ἐν τῷ Παραπρεσθείας " « τὸ λαθεῖν 
« οὖν τὰ διδόμενα ἔννομον εἶναι ὁμολογῶν. » Συλλογι- 
στιχὸν δέ ἐστι τὸ ἄλλο ἐξ ἄλλων ἀποδειχνύον, ὥσπερ 
« ὃ γὰρ οἷς ἂν ἐγὼ ληφθείην. » Μιχτὸν δὲ « ὥσπερ γὰρ εἴ 
« τις ἐχείνων ἑάλω, σὺ τάδε οὐκ ἂν ἔγραψας » xal τὰ ἑξῆς. 
Ἀρετὴ δὲ ἐνθυμήματός ἐστι βραχύτης χώλων xal εὐρυθμία 
κατὰ τὴν σύνθεσιν τῶν ὀνομάτων. TCR. . 

459, 3. Οὐ τοίνυν ἔμοιγε ] ᾿Επὶ τὴν ἐξ ἀρχῆς ἀντίθεσιν 
πάλιν ἐπανήγαγε τὸν λόγον. Πῶς γὰρ ἀχόλουθον, φησὶ, 
τὴν αὐτὴν τοῖς τε χακοῖς μέμψιν xal χατὰ τῶν ἀμέμπτων 
καὶ ὅλως εὐεργετῶν προχωρεῖν ; ἀποστερεῖ γὰρ καὶ τούτους 
κἀχείνους ὁμοίως. — "EE οὗ πάντες ἔσονται πονηροὶ, μη- 
δεμίαν τιμὴν τῆς ἀρετῆς ἐχούσης. Τὸν γὰρ ix χάριτος 
μὴ δοχοῦντα εἶναι χρηστὸν οὐχ ἕνι δήπουθεν ἀτιμασθέντα 
νενέσθαι σπουδαῖον. Ἐχαινοτόμησε δὲ τὴν μέθοδον. 
Ἄνωθεν μὲν γὰρ ἐξήτασε τοὺς ἀναξίους χαὶ τοὺς ἀξίους, 
ἐνταῦθα δὲ κατὰ μόνων τῶν ἀναξίων πληροῖ τὴν ἔννοιαν, 
ἀφελὼν μὲν τὴν τῶν ἀξίων ἐξέτασιν, τοὺς φαύλους δὲ αὐ- 
τοὺς xa" ἑαυτοὺς ἐξετάζων ᾿ xal γέγονεν ἧἣ ἔννοια συμπέ- 
ρασμα τῶν ἀντιθέσεων ἀμφοτέρων. ΤΟΥ. 

Συγχρούσας ἱχανῶς διὰ τῶν προειρημένων xal τὴν ἀντί- 
θεσιν Λεπτίνου, καὶ τὴν γένεσιν τῆς ἀνθυποφορᾶς χρησί- 
μὴν εὑρὼν, xol προοιχονομήσας διὰ τούτων ἱχανῶς τὴν 
οἰχείαν νομοθεσίαν, ἐπανήγαγεν ἐντεῦθεν ἐπὶ τὴν ἐξ ἀρ- 
Jic ἀντίθεσιν. Καινοτομεῖ δὲ τὴν μέθοδον χατὰ μόνων 
τῶν ἀναξίων πληρῶν τὴν ἔννοιαν. Καὶ ἔστι συμπέρασμα 
τῶν ἀντιϑέσεων ἀμφοτέρων. BFRSYP. 

459, 10. Ἔτι τοίνυν χἀχεῖνο] Πληρώσας τὸ δίχαιον 
ἐντεῦθεν ἐννοίας ἄρχεται τοῦ συμφέροντος " σύνηθες γὰρ 
αὐτῷ προλύειν τὰς ἀντιθέσεις χαὶ πρὸ τῶν θέσεων. ΒΡΆΘΥ. 

ORATORES. IL. 
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ΠΠληρώσας τὸ δίχαιον ἄρχεται τῆς ἐννοίας τοῦ συμφέροντος. 
Ἐπεὶ δὲ οὔτε στρατηγοῦ οὔτε τεχνίτου πρὸς τὰ ἰσχυρὰ 
τῶν ἀντιτεταγμένων χωρεῖν, ἀλλὰ μεθοδεύειν ὡς ἕν: 
μάλιστα xai ταῖς μεταχειρίσεσι περιγίνεσθαι, χλέπτει ἐν- 
τεῦθεν ἤδη τὴν εἴσοδον, ἵνα λάθῃ τὸν ἀχροατὴν ἐπ᾽ αὐτὰ 
τὰ πράγματα ἀσθενῆ γεγενημένα ἄγων, ἵνα, ὅταν ἢ ἀν- 
τίθεσις ἀπὸ τοῦ συμφέροντος τεθῇ, 6 ἀχροατὴς xata vio 
τῆς ἀντιθέσεως, ix τῶν εἰρημένων ἡγμένος. Τοῦ γὰρ 
Λεπτίνου πειρωμένου λέγειν ὡς at λειτουργίαι νῦν μὲν εἷς 
πένητας ἀνθρώπους περιήχουσι, τότε δὲ λειτουργήσουσιν 
ol πλουσιώτατοι, προλόων xat προοιχονομῶν δείχνυσιν ὅτι 
οὔτε πολλοὺς περιποιήσει xat ὅτι 6 νόμος ἔδωκεν αὐτοῖς 
τὴν ἀτέλειαν, ote μηδὲν ἔχειν τοὺς ἀχούοντας εὑρίσχειν 
dx τῆς ἀντιθέσεως ὄφελος. ΤΟΥ͂. 

459, 13. “Ὥστε τὸν ἥμισυν] Σμιχρύνει τὸ γέρας καὶ εἰς 
εὐτέλειαν χατάγει τὴν σεμνὴν ὀνομαζομένην ἀτέλειαν, 
μέρος μὲν αὐτῆς xal τοῖς οὐχ οὖσιν εὐεργέταις διδοὺς, 
μιαρὸν δ᾽ ἔτι λοιπὸν προστεθῆναι φάσχων τοῖς εὖ ποιήσα- 
σιν. ΤΟΥ. 

459, 14. Εἴθ᾽ ἧς πᾶσι μέτεστιν] Τῆς ἀτελείας δηλαδή. 
P. Εἰς αἰδῶ τῶν εἰληφότων τοὺς ἀχούοντας ἐχχαλεῖται, 
ἵγα τὴν ἀτοπίαν τῆς ἀφαιρέσεως δείξῃ. ᾿Ἠθιχῶς δὲ πρὸς 
τὸν Λεπτίνην διαλέγεται. Πολύτροπος γὰρ 6 ἀνὴρ καὶ 
πρὸς τὴν τῶν πραγμάτων φύσιν συμμεταδάλλεται. “Ὅταν 
μὲν γὰρ δέῃ συγχροῦσαι τῷ δήμῳ, τότε πιχρῶς διαλέγε- 
ται" ὅταν δὲ πρὸς αὐτὸν, τότε δῆθεν ὑφειμένως. Καὶ 
πρὸς τοὺς ἀχροατὰς δὲ παραπλησίως, ἐπειδὴ εἰς αὐτοὺς 
Tout τὸ χεφάλαιον τῆς χρίσεως " καὶ βιάσασθαι μὲν οὐ δύ- 
vata, ἐχχαλέσασθαι δὲ εἰς αἰδῶ τῶν εἰληφότων βούλεται. 
Οὕτω καὶ τὸ συμθουλευτιχὸν ἐμπλέχεται πανταχοῦ, xal 
μάλιστα ἐν τοῖς ἐγκωμίοις, ἐν οἷς τὰ συμπεράσματα 70:4. 
ΤΟΥ. 

459, 17. Οὔτε γὰρ ἄλλως καλὸν ] οὔτε τῇ φύσει χαλὸν, 
φησὶν, οὔτε τῷ ἤθει τῆς Ἀττιχῆς ἁρμόττον. Εἰ γὰρ μέλ- 
λομεν ὠφελεῖσθαι, ἀλλὰ τό γε ψεύδεσθαι ἀλυσιτελὲς εἰς 
δόξαν. ΤΟΥ. 

459, 18. Πῶς γὰρ οὖχ αἰσχρὸν ] ᾿Ἐπιχείρημα ἀπὸ τοῦ 
ἐλάττονος, οὐχ ἀπήλλαχται δὲ τοῦ ἤθους. BFRSYTCP. 
Ἐπιχείρημα ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος, δι᾽ οὗ αὔξει τὸ ὄνειδος. 
Πολιτείαν γὰρ ἀψευδῆ μέχρι καὶ τῶν ὠνίων διώχοντες, 
πῶς δολερῶς χατασχευάζετε τὰς τιμάς; ἐπὶ μὲν τῶν οὐχ 
ἐχόντων τι βλαδερὸν τὸ δεινὸν φυλαττόμενοι, ἐπὶ δὲ τοῦ 
ζημίας μεστοῦ τὴν πρᾶξιν τολμῶντες. TCV. 

459, 45. Οὐ γὰρ, εἰ μὴ χρήματα Ἀπὸ τοῦ μείζονος ἐξ 
ἐνθυμήματος. BFRSY. Τοῦτο ἀπὸ τοῦ μείζονός ἐστι. 
Φιλεῖ γὰρ ἀχολουθεῖν ἀλλήλοις ἄμφω τὰ ἐπιχειρήματα, 
τῷ μὲν ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος τὸ ἀπὸ τοῦ μείζονος, χἀχείνῳ 
τοῦτο ὁμοίως. Μὴ ἔχων δὲ ἀντιθεῖναι τῷ συμφέροντι 
ἕτερον συμφέρον ἐκ χρημάτων χαὶ χέρδους, τὴν εὔχλειαν 
xat τὴν εὐδοξίαν τῷ τῶν χρημάτων χέρδει ἀντιπαρχδάλ- 
λειν πειρᾶται. Δείξει δὲ μετὰ μιχρὸν ὅτι οὐδὲ χέρδος 
προσγίνεται. TGV. 

460, 4. Ταύτην] ἤγουν δόξαν. P. 

A60, 7. Ὅτι τοίνυν] Ἄλλος τόπος εἰς τὸ αὐτὸ ἐπιχ εἰ- 
ρημα ἀπὸ τοῦ μείζονος. Ὅταν γὰρ πλειόνων εὐπορῇ 
τόπων, οὗ φείδεται. Ἔστι δ᾽ ὁ μὲν πρότερος τόπος ἐξ 
ἐνθυμήματος, 6 δὲ ἐντεῦθεν ἐκ παραδείγματος. ΤΟΥ͂. 

ὴἠθο, 8. Τοῦ ἤθους] ἤγουν τῆς ὑμετέρας γνώμης. P. 

460, 11. Λέγονται χρήματα] Ἔστι μὲν τὸ παράδειγμα 
ἰστοριχὸν, πρὸ; πίστιν τῶν προχειμένων εἰλημμένον. 

M 
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*Qarv δὲ ἔχει xat δεινότητα zat χάριν ξξιον συνιδεῖν. 
BFRYTCV. Πρόσωπον ὃὲ ἔλαξε τῶν τοιάχοντα τῶν λε- 
λυκηχότων, ἵνα φαίνηται ἢ πόλις πολλάχις καὶ ὑπὲρ 
αὐτῶν τῶν πολεμίων αἱρουμένη προΐεσθαι. Καὶ τὸ δριμὺ 
τοῦ ἐπι εἰρήματος, ὅτι ἐδανείσαντο καὶ χατὰ τῆς Ξόλεως 
«αἱ παρά τινῶν πολεμίων ἑτέρων ἐπὶ τοὺς ἐν Πειραιεῖ, 
τοῦτο δέ [ἐστι] κατὰ τῶν δημοτιχῶν τῶν κατειληφότων 
τὸν Πειραιᾶ, Καὶ προσέθηχε τὸν χαιρὺν xai τὸν τόπον, 
ἵνα καὶ τὴν γρείαν δηλώσν,, ὅτε ὑπὲρ τῆς ἐλευθερίας 6 
δῆμος ἐκ Πειραιῶς ἠγωνίζετο. Οὕτω πανταχόθεν ἢ αὔξη- 
σις ἐκ τῶν τόπων, ἐχ τοῦ προσώπον, τῶν πράξεων. ΤΟΥ͂. 

460, 13. Ἐκειδὴ δὲ ἢ πόλις εἷς ἕν ἦλθε] μιᾶς ἐγένετο 
γνώμης διπλῆ γὰρ ἦν στασιάζουσα- ἔχρυψε δὲ τὰ δεινὰ 
τῶν γεγενημένων μὴ βουληθεὶς ἐμπομπεῦσαι ταῖς τῆς τό- 
λεως συμφοραῖς--- οὐδὲ γὰρ τοῦτο πρόχειται---, ἀλλ᾽ ἐπί- 
δειξιν ποιήσασθαι βούλεται τοῦ τῆς πόλεως ἤθους, καὶ 
ὅπως ἐν ἀπάσαις ἐστὶν ἀεὶ κρεῖττον χρημάτων. Τὴν δὲ 
αἰτίαν εἴρηκε τοῦ μὴ ix δέους παρεσχηκέναι τὸν δῆμον, 
ἀλλ᾽ ὅμως ἀδιχηθεὶς xat τὴν ζημίαν αἱρεῖται. Οὐ γὰρ 
ἀνάγχῃ καὶ φόῤῳ φαίνεται ὅ δῆμος διδοὺς, ἀλλὰ προαιρέ- 
σει νικώμενος. Εἰ γὰρ χαϑεστηχότων τῶν πραγμάτων 
ἀπήτουν τὰ γρήματα, τίς ἣν ἀνάγχη τὸν δῆμον διδόναι 
μὴ ὀρρωδοῦντα ; οὕτως οὐ γρημάτων πώποτε πλεονεχτεῖν, 
ἀλλὰ δόξης, βούλεται. TCV. 

460, 14. Καὶ τὰ πράγματα ἐχεῖνα κατέστη ) τὰ τραγικὰ 
καὶ φριχώδη, τὰ τυραννιχὰ, ὧν εὐλαδοῦμαι τὴν μνήμην 
καὶ τὸν ζῆλον ἀπεύχομαι. TCV. 

Πρέσθεις πέμψαντες) Ἁπλοῦν τὸν λόγον πεποίηχεν, ἵνα 
μὴ φαίνηται παρὰ Λακεδαιμονίων τις φόδος — "Ev ἤθει δὲ 
τὸ τοῦ λόγον πέμψαντες ἀπήτονν, ὥσπερ ἰδιωτῶν πρὸς 
ἰδιώτας ὄντος τοῦ συναλλάγματος. TCV. 

460, 16. Λόγων δὲ γινομένων] Οὕτως f, πόλις ἦγεν 
ἄδειαν καὶ πόρρω τῶν φόδων ἦν. Καὶ ἢ τῶν παραδανει- 
σαμένων δὲ ἧττα παντάπασιν ἀναιρεῖ τοῦ φόθου τὴν ὑπό- 
νοίαν, ΤΟΥ, 

460, 17. Τοὺς ἐξ ἄστεος τοὺς τυραννιχούς. Αὐτοὶ 
γὰρ εἶχον τὸ ἄστυ. Εἶτα [διὰ] ζημίας χρημάτων οὐχ 
ἀνεχόμενοι ψεύσασθαι, νῦν ἄνευ δαπάνης φευσόμεθα ; χἀ- 
κεῖ μὲν τοὺς ἀδιχοῦντας προσέθηχεν, ἐνταῦθα δὲ τοὺς εὗερ- 
γέτας ὠνόμασε. ΤΟΥ, 

460, 18. Τῶν δὲ τοῦτο πρῶτον ] Οὕτως ὑπὲρ αὐτῶν ἐφο- 
6oívto μᾶλλον, καὶ 6 δῆμος οὕτως αὐτοῖς φοδερός. Οὐ 
γὰρ προσδοχῶντες παρὰ Λαχεδαιμονίων τὴν συμμαχίαν 
ἠξίουν τὸν δῆμον πίστιν δοῦναι τῆς εἰς αὐτοὺς εὐνοίας, 
τὴν καταδολὴν τοῦ δανείσματος. ΤΟΥ. 

460 , 20. Φασὶ τὸν δῆμον ἑλέσθαι Οὕτως ix προαιρέ- 
σεως καὶ οὗ διὰ φόδον εἵλετο χοινωνεῖν τοῦ δανεέσμα- 
τος, Διὰ δὲ τοῦ συνεισενεγχεῖν καὶ ἐλέσθαι τὴν ὑπερδάλ- 
λουσαν τοῦ δήμου προαίρεσιν ἐνέδειξε διὰ τῶν ὀνομάτων. 
Οὐκ ἀνάγχης, φησὶν, ἐπειγούσης οὐδεμιᾶς ὃ δῆμος εἰσή- 
νεγχεν οἴχοθεν, οὐχ ἐξ ἀχροπόλεως ἐχ περιουσίας λαβών. 
TCV, 

460, a1. Ὥστε μὴ “λῦσαι τῶν ὡμολογημένων ] "Iva 
φαίνηται μὲν πρὸς τὴν παροῦσαν ὑπόθεσιν ξλχομένη χρη- 
σίμως f, ἔννοια" περὶ γὰρ τοῦ μὴ δεῖν λύειν τὰς δεδομένας 
δωρεὰς ὁ ἀγών. ΤΟΥ. 

460, 27. Τὸ μὲν τοίνυν τῆς πόλεως ] Ἔχ τοῦ ἐναντίου. 
5. Τὸ ἐπιχείρημα ἀπὸ τοῦ ἐναντίου. Δείχνυσι δὲ ὅτι οὐ 
λυσιτελεῖ 6 νόμος ὁ τὸ φυλαχτήριον τῆς πόλεως διαφθεί- 
pov * xal διορίζεται ὅτι ἐν μὲν ταῖς δυναστείαις χολαχείας 


AS ἐστιν & τιμὴ, ἐν δὲ ταῖς δειμακρατίχις vehe: 
τοῦ αἰσχροῦ. Κἀκεῦ μὲν δ edes μείζω τῆς pis, 
παρ᾽ buiv δὲ ἢ δωρεὰ Ζαντὸς δέους ἐπήλλαχτει. TCV. 


4δι,.. Τὸ δὲ τοῦ θέντος τὸν νόμον ] Ὑφιερένω lv, 
οὗ μὴν ἀπήλλαχται τοῦ πιχρὸς εἶναι ; οὗτε γὰρ dni — 
vov ἀποδίδωσιν οὔτε ψέξαι τετόλμηκεν. θότω es 


πραγματιχῷ συμπέπλεχται. TCV. 
461 , 13. Νομίζω τοίνυν ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες δακπεὶ} "Ὁ 


ἐπιχείρημα ἐντεῦθεν ἀκὸ τοῦ ἴσου. “Ὅρα δὲ rx D 


ἑκάστῳ προοιμιάζεται. BFRYTCV. El ho miii 


χρῶν τῶν ἐννοιῶν, ἀλλ᾽ οὖν γε ὅμως προοιμιάζεται. ἘΠ᾽ 
δὲ ἰσότης, ὅτι διδοῦμεν δωρεάς. Καὶ αἷ λοιπαὶ ἃ πὸ 


τεῖαι διδόασι, καὶ τάχα διαφερούσας τῇ τῶν γρημέων 


περιουσία. ὯΩ δὲ κλεονεχτεῖν δοχοῦμεν ἡμεῖς, iru 
λέγω, τοῦθ᾽ ὁ νόμος ἀφαιρεῖσθαι βιάζεται. θρᾷς inis 


πάντων τούτων τῶν ἐπιχειρημάτων, κἄν δαχῇ τὸ Pane 


ἐργάζεσθαι, πρὸς τὴν ἀντίθεσιν ἀγωνίζεται, ὅτι οὐ ἀξ a | 
δεδομένα ἀφαιρεῖσθαι, ἵνα, xw φαίνηται τὸ um 
ἐπαγγελλόμενος 6 Λεπτίνης, ἀλλ᾽ οὖν γε ὁ δῆμος 5 


εὔλογον ἀφίησι. ΤΟΥ͂. 
462 , 6. Τάχα τοίνυν ἴσως ] Προανήρηκεν ἐν ταῖς m 


χατασχευαΐῖς τῆς ἀντιθέσεως τὴν loyóv ἐξέλυσε δὲ ne — 


τῷ δισταγμῷ αὐτὴν, πρὸς δὲ xal καταχερματίπς 5 








μέρη πολλά. Μέγα γὰρ εἷς καθαίρεσιν τὸ κατερερίσε, — 


εἴ γε καὶ ἀθροισμὸς ἐγείρει τὴν αὔξησιν. Εἶτα χεικργε 
τοῖς ὀνόμασιν, ἵνα δείξῃ τὸν Λεπτίνην ψευδόμενον, 45 


βολὴν γὰρ πρὸ τῆς ἀντιθέσεως κχεκίνηκεν, ἵν᾽ ὁ opi 


τος Λεπτίνου λόγος ὕποπτος γένηται, καὶ ἣ εὕρεσις. Ὁ T 
ἕτερα μὲν γράφων, ἕτερα δὲ φθεγγόμενος, dvisyux. T6 
γὰρ Λεπτίνου λέγοντος ἐν τῷ νόμῳ διαρρήδην Sou δ! δ 
πλουσιώτατοι λειτουργῶσι, καὶ διὰ τοῦτο σημαίνοντο, k 
πλούσιοι μὲν λειτουργοῦσιν ἴσιος, οὗ μὴν ol ziovrarrt 
διὰ τὸ τὰς ἀτελείας ἔχειν, τοῦθ᾽ ὅ ῥήτωρ μεταθαλδν δ 
χατὰ τὸ ὑποχείμενον λέγει, πένητας ἀντὶ μέσως τισί! 
λαδὼν, ἵνα φαίνηται τὴν ἰσχὺν ἐξελέγχων τοῦ νόμου, Me 
διὰ τῆς τῶν πενήτων προσηγορίας. "Evavtis τὰ ᾿ῶ 
τὸ συμφέρον εὑρίσχει, ἵν᾽ ἐχ ταύτης τῆς ἐννοίας τ τὰ 
προσηγορίας ὃ ἀκροατὴς ψευδόμενον Λεπτίνην λάθῃ, Y 
μὲν εἰς πένητας ἀνθρώπους τὰ τῶν λειτουργιῶν ἴῃ 
λέγοντα, νῦν δὲ λέγοντα πάλιν ὑπεοϑετιαῶς, box ὃ ; 
πλουσιώτατοι... Ἀντίχεινται γὰρ οὐχ ἀκολούθως emi 
τε πένης καὶ ὃ πλουσιώτατος, ἀλλ᾽ ὁ μὲν πένης 996 o 
πλούσιον, 6 δὲ πλούσιος πρὸς tbv πλουσιώτατον, j 
τοίνυν ἢ ἀντίθεσις ἀπὸ τοῦ συμφέροντος κεφαλαίου, ?*' 
pim 
pil 
τοῦτο x&l μεθόδοις πολλαῖς ἐχρήσατο, νῦν μὲν ee 
νῦν δὲ προδιαθάλλων, wüv δὲ τεχνικῶς nin; ἃ ᾿ 
ματα. Εἰ γὰρ ταύτην λύσειεν, ἰσχυρὰ τὰ Jes τοῦ i 
Εἰς γὰρ τοῦτον τὸν λόγον xol ταύτην τὴν uum . 
ἀκροατὴς ἀπιδὼν ἐδέξατο τὸν νόμον, ἀλλ᾽ οὐχ, ἐκ : 
σάν τινες, ἐκείνην τὴν ἀντίθεσιν συνέχειν τὸν λόγον, T 
πολλαχοῦ τίθησιν, ὅτι ἀνάξιοι πολλοὶ τῶν εἰληφότων τ 
χάνουσιν, Ἐχείνην μὲν γὰρ εἰσάγει τοῦ, οἰκείου ΜΝ 
ἕνεχα, προοιχονομῶν τὸν olxctov νόμον, ταύτην isi 
χαλεπὴν xol ἀνταγωνιζομένην ἔχει. Διόπερ οὐα n 
σεν αὐτὴν πρωταγωνιστοῦσαν θεῖναι. ΤΌ. ὁ. 
462, 8. Ὡς αἱ λειτουργίαι | Λύει τῷ κατὰ — 
θεωρήματι, 8 ἐστι τῇ ἀντιπαραστάσει. BF RSTY nm 
462, 10. Ἔστι δὲ τοῦτο ] Οὐχ ἠδυνήθη τὸ loj 





XX. ΠΡῸΣ 


θὺς ἀφελέσθαι. Συγχατατίϑεται οὖν xal αὐτὸς τοῖς λεγο- 
μένοις, ὡς οὖχ ἔγων ῥᾳδίως ἀντιλέγειν, ὅτι μεταστήσονται 
εἷς τοὺς πλουσιωτάτους al λειτουργίαι. Οὕτω πιθανὸν 
ἐδόχει τι xal συμφέρον προτείνειν Λεπτίνης. Διὸ καὶ με- 
θόδου δεῖται ἰσχυρᾶς πρὸς τὴν λύσιν. Τῆς οὖν fj μέθοδος; 
μερίζει τὰς λειτουργίας χατὰ πρόσωπον δίχα, τούς τε 
μετοίχους ἴδίᾳ xal τοὺς πολίτας τιθείς. Μέγα γὰρ εἰς 
καθαίρεσιν ὁ τοῦ πλήθους μερισμὸς, ὥσπερ αὔξησιν 6 ἀθοοι- 
σμὸς περιέχει" ὥσπερ πάλιν ἐν ταῖς παραθολαῖς χρήσιμον 
ἡμῖν τὸ θεώρημα. Καὶ γὰρ κἀχεῖ μερίζοντες τῶν πραγ- 
μάτων τὴν φύσιν μεγαλοποιεῖν δυνάμεθα, χἀνταῦθα δὲ 
μεριζόμενα τὰ τῶν λειτουργιῶν χαθαίρεσιν φέρει. Βαὶ 
οὐδὲν χωλύει τὸ αὐτὸ θεώρημα καθαιρεῖν xal αὔξειν xac 
διάφορον λόγον xal γὰρ ἣ πηλιχότης οἷδεν αὔξειν τε xal 
μειοῦν. Δύει δὲ τῷ κατὰ συνδρομὴν θεωρήματι, ὅπερ χα- 
λοῦσιν ἀντιπαράστασιν. Συγχατατιθέμενος γὰρ τοῖς λε- 
γομένοις ὑπὸ Λεπτίνου βούλεται δῆθεν διὰ τοῦ μερισμοῦ 
τὴν ἀκρίδειαν τοῦ λόγου μαθεῖν, χαὶ εἰ μὴ φαινόμενός 
ἐστιν, ἀλλ᾽ ἀληθὴς ὁ λόγος. ΤΟΥ͂. 

462 , 13. Εἰσὶ γὰρ δήπου παρ᾽ ὑμῖν } ᾿Αλέξανδρος μὲν 
ἐξηγούμενός φησιν ὅτι ἔδει πανηγυριζούσης τῆς πόλεως 
μῆτε τοὺς ξένους μήτε τοὺς μετοίκους πορρωτάτω τῶν ἀπο- 
λαύσεων χαθεστάναι. Ἐ χορήγουν τοίνυν χαὶ αὐτοὶ δηλο- 
νότι χαὶ εἱστίων ἀλλήλους, ἵνα μηδεὶς ἄμοιρος ἦ χατὰ τὴν 
πόλιν τῆς μετουσίας τῶν ἑορτῶν. Δόξειε δ᾽ dv μᾶλλον 6 
Δημοσθένης, διὰ τῆς ἐπαγομένης ἐννοίας πρὸς τὴν ἀντίθε- 
σιν ἀπαντῶν, ἰσχυροτέραν αὐτὴν ποιεῖν. Τί γὰρ ἕτερον 
εἶπε Λεπτίνης ἢ ὅτι πολλοὶ τῶν μετοίχων xol τῶν πολιτῶν 
ἔξω λειτουργιῶν καθεστᾶσι, τὴν ἀτέλειαν ἔχοντες; οὗ μὴν 
οὕτως ἔχει, ἀλλ᾽ εἰς τὸν μερισμὸν μεταδιβάζει τὸν ἀχροα- 
τὴν, ἵνα χαθ᾽ ἑχάτερον μέρος ἢ ἀπόδειξις εὐμαθεστέρα γέ- 
νηται" εἶτα καὶ διὰ τῶν ξένων xal μετοίχων τὴν ἐχ πε- 
ριουσίας λειτουργίαν δείκνυσι. Ζητεῖ γὰρ fj πόλις οὐχ εὖ τις 
μέτοιχος χορηγήσει, ἀλλ᾽ εἴ τις πολίτης τῇ πόλει. ΤΟΥ͂. 

462 , 14. "Qv ἑκατέρων ἐστὶ τοῖς εὑρημένοις ] ὡς ἀντι- 
χαταλλαξαμένης τῆς πόλεως πρὸς τοὺς εὐεργέτας τὴν χά- 
ptv- Εὐρέσθαι γάρ ἐστι τὸ λαθεῖν ἀνθ᾽ ὧν τις ἔδωχε. TCV. 

462, 15. Τῶν γὰρ εἰς τὸν πόλεμον ] Δύο διὰ τῆς ἐννοίας 
ταύτης ἀνύσει᾽ ἣν μὲν, ὅτι οὐδεὶς ἀτελὴς τῶν εἷς τὸν πό- 
λεμον, ὥστε χρησίμους φαίνεσθαι ταύτη τοὺς εἴληφότας 
τὴν ἀτέλειαν, περὶ ὧν 6 πολὺς Λεπτίνου λόγος" ἕτερον δὲ, 
ἵνα μή τις οἴηται τὰς λειτουργίας τὰς αὐτὰς εἶναι ταῖς 
εἰσφοραῖς καὶ τριηραρχίαις. Τὸ δὲ « ἣν οὗτος ἀφαιρεῖται » 
τεθὲν τοῦ βιαίου χαὶ τῆς ἀδιχίας πλείστην ἔμφασιν ἔχει. 
᾿Αφαιρεῖται γάρ τις ἐχείνων, ὧν μή ἔστι χύριος, οὐ κατὰ 
νόμον λαμβάνων, ἀλλὰ πολεμίων τρόπῳ χρώμενος, ΤΟΥ. 

463, 18. Οὐδ᾽ οὖς οὗτος ἔγραψε] Πρὸς σύστασιν τοῦ 
οἰκείου νόμου τοῦτό φησιν. Εὶ γὰρ αὐτὸς 6 Λεπτίνης 
τούτους ἀνῆχε τῷ νόμῳ, εὔδηλον ὡς οὐχὶ λειτουργίαι τῶν 
πολεμίων γίνονται. ΤΟΥ͂, 

462 , 22. Τούτῳ ] Λεπτίνη δηλαδή. P. 

i μὲν τοίνυν πλουσιώτατοι ] Μερίσας τὰς λειτουργίας 
εἷς τε πολίτας καὶ τοὺς μετοίχους, xal ταύτην κατ᾽ ἐρώ- 
τησιν ἐργασάμενος, ζητεῖ χαϑ᾽ ἐχάτερον μέρος πόσους 
εἰσποιεῖ Λεπτίνης, xal πόσους τῶν πενήτων ἀφίησιν - εἶτ᾽ 
ἐπὶ τούτοις ἐξαιρεῖ τοὺς πάνυ πλουσιωτάτους, ὡς ἀεὶ ταῖς 
τριηραρχίαις νεμεμημένους Οὐχοῦν τὸ μέσον ὑπολειφθή- 
σεται, τῶν πλουσιωτάτων ὑφηρημένων. Οὐχοῦν εὐθὺς 
ἐξελέγχει τοῦ νόμου τὸ πρῶτον νόημα, lv ᾧ τὸ μέγιστον 
τῆς ὅλης νομοθεσίας, Λέγοντος γὰρ τοῦ Λεπτίνου, Ὅπως 


AEUTINHN. 


ἂν ol πλουσιώτατοι λειτουργῶσιν, αὐτὸς ἀφαιρεῖται νοὺς 
πλουσιωτάτους, νέμων ταῖς τριηραρχίαις, ὥστε εὐθὺς ἅλί- 
σχεσθαι ψευδῆ τὸν Λεπτίνην. Ἐκεῖ μὲν vàp ἀπαντῶν 
τῷ νόμῳ, “Ὅπως ἂν οἱ πλουσιώτατοι λειτουργῶσι, λέγει" 
δείχνυσι δὲ ἢ πολιτεία ψεῦδος ὃν τὸ τοὺς πλονσιωτάτους 
λειτουργεῖν, νέμουσα ταῖς τριηραρχίαις αὐτούς" ὥστε πῶς 
ἄν οἱ πλουσιώτατοι λειτουργήσαιεν ; $ λύσις δὲ τῆς ἀντι- 
θέσεως χατὰ μείωσιν γέγονε, διὰ τὸ μὴ ἔχειν τὸν ῥήτορα 
ἀνατρεπτιχὴν ἀντιλογίαν, βιάζεσθαι δὲ ὑπὸ τῆς φύσεως 
τῶν πραγμάτων εἰς τοῦτο καταφέρεσθαι. Εἶτα χαὶ τὴν 
βλάδην εὐθὺς τῇ λύσει συνάπτει, προσθεὶς τοὺς ἅπαντας 
ἀπίστους πρὸς αὐτοὺς μέλλοντας γίνεσθαι. ΤΟΥ͂. 

462 , 38, Πολλοὺς ] ἀτελεῖς δηλονότι. P. 

463, 1. θήσω τοίνυν ἐγὼ] Μετὰ τὴν ἀναίρεσιν συν- 
δρομή᾽ ἐχ περιουσίας γὰρ ταῦτα λέγει λοιπόν. ΤΟΥ͂. 

463, δ. Φανήσεται γὰρ οὐδὲ πολλοῦ Bst] ἀντὶ τοῦ, 
οὐδὲ αὐτῆς τῆς αἰσχύνης ἄξιον, οἷον, οὐδὲ ἰσόρροπον τῆς 
αἰσχύνης, ἀλλ᾽ ἔλαττον xípboc* ὥστε Λεπτίνης εἰς δόξαν 
ζημιῶν οὐδέπω φιλεῖ, ἀλλὰ πονηρεύεται. 

463 , 16. Πόσοι δήποτ᾽ εἰσὶν  ᾿Απὸ τοῦ πόσοι ἕως τοῦ 
ἑστιάτορες οὐδεμία στιγμὴ μεταξύ. B. 

Ἵν᾽ οὖν τριάχοντα ἄνθρωποι Οὐ λέγει τῶν τριάκοντα 
πλείους, ἀλλ᾽ ὅταν πολλοὺς δῶμεν, ἐσομένους τριάχοντα. 

463, 19. Ἀλλ᾽ ἴσμεν ] Ἄλλος τρόπος λύσεως, χαὶ τῷ 
καθ᾽ ὑπόθεσιν χέχρηται σχήματι ix περιουσίας, BFSYP. 

463, 20. Ἄν περ ἢ πόλις f, πολλοὶ ] Πολὺ τῷ φιλοπό- 
λιδι xal τὸ ἀπὸ τῆς εὐνοίας ἦθος. Οὐ γὰρ ἀφίησιν f$ δε- 
ξιὰ τύχη τῆς πόλεως σκάνιν γενέσθαι λειτουργιῶν, σωζο- 
μένης τῆς πόλεως. 

463, 42. Εἶεν. Et δὲ δὴ} Ἄλλος τρόπος λύσεως ἐν- 
τεῦθεν, ὅτι βέλτιον εἰς συντέλειαν ἀγαγεῖν τὰς λειτουργίας. 
Καὶ τῷ xaB' ὑπόθεσιν χέχρηται σχήματι, ἵν᾽ ix περιουσίας 
χαὶ τούτῳ χρώμενος φαίνηται Εἶτα συνάπτει πάλιν τῷ 
κατὰ μείωσιν συγχριτιχῷ “ ἀντεξετάζει γὰρ τὸν κατὰ φων- 
τέλειαν τρόπον τοῖς ἐπαγγέλμασιν. 

463, 44. El; συντέλειαν ἀγαγεῖν ] Ἄλλος τρόπος τὴν 
ἔνδειαν διορθούμενος κατὰ μετάληψιν, ὡς ἐν ταῖς τριγραρ- 
χίαις ποιῆσαι χἀν ταῖς χορηγίαις" xo τῇ παραθέσει τὸ 
βέλτιον εὑρίσκει. Βέλτιον γὰρ τοῦτο, φησὶν, ὅτι βραχό- 
τητι τὴν αἴσθησιν ὑκοκλέπτει. 

463, 25. 'Tempagy (e; Πάντες γὰρ ἐν ταῖς τριηραργ (ai; 
συνετέλουν ÀJ τῶν ἐννέα ἀρχόντων. P. 

464 , 3. θὕτω τοίνυν τινὲς} Ἔκαινον ἔχει τῶν οἰχείων 
πίστεων, ὡς οὐδεὶς ἀναιρεῖν αὐτὰ ἰσχύει. Μάχεται δὲ 
ἑτέρα τινὶ ἀντιθέσει, ὡς ἄρα πλουτοῦσί τινες, ἀτελείας 
ἐπειλημμένοι ἣν λόει κατ᾽ ἄμφω, φιλανθρώπως καὶ ὃι- 
xac, Εἰ μὲν ἀδίχως καὶ χλέψαντες ἔχουσιν ^ ἔδει χατη- 
γορεῖν" εἰ δὲ οὐδὲν παρανομήσαντες, συκοφαντεῖς τὴν 
μέμψιν ποιούμενος. Εἶτα ὡς οὐδ᾽ ἔσεσθε εὐπορώτεροι 
δείχνυσιν ἐχ τῆς ἀφαιρέσεως. Τοῦτο γὰρ ἦν ἄλλο τῆς ἀν- 
τιθέσεως μέρος. ΤῸΝ, 

Ἄλλης ἀντιθέσεως ἅπτεται. Ἔστι δὲ δηλαδὴ τοῦ αὐτοῦ 
χεφαλαίου. Ἔστι δὲ κατὰ μείωδιν σογχριτιχῶς. FBSYT. 

464, 7. Ἰδία δέ τινες πλουτήσουσι] Καὶ τυῦτο πάλιν 
μερίζει. Ἰδία πλουτοῦσι γάρ' πῶς ; πότερον ὑφηρημένοι 
τὰ τῆς πόλεως, ἢ ἀδικοῦντες οὐδένα ; εἰ μὲν ὑφηρημένοι, 
χατηγορεῖν καὶ ἀφαιρεῖσθαι δεῖ--- καὶ γίνεται ἧ λύσις 
τούτου μεταληπτιχὴ ---᾿ εἰ δὲ οὐδὲν ἀδιχοῦντες, 03 χρὴ 
βασκαίνειν. TCV. 

465, 14. Καὶ μὴν περὶ τοῦ γε μὴ εἶναι χρήματα ] 

M. 
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δντεύθεν ἐπὶ τὸ ἕτερον μέρος μετχξαίνει τῆς ἀντιθέσεως, 
καὶ λόει τοῦτο κατὰ τρόσιυ διαφοράν. Οὗ γὰρ ἐξ ὧν ἄν 
τες λειτουργΐσειεν αἵ τρύν»οι τῇς τόλεως αὔξονται, φη- 
σὶν, ἄλλ᾽ ἐτέρωβεν ἔχει ταύτας $, πόλις. Εἶτα £u, πάλιν 
πεταβαΐτνει ἐφ᾽ ἐτέρα, λύσιν---ἔστ' δὲ xai αὔτη χατὰ z- 
&9tGtv—, πότερον £r lav αἱφυῦνται μᾶλλον 5 γρήματα, 


τοὺς Λεπτίνου λόγους ἔχει, τοῦτό ἔστι τὸ τῆς εὐδοξίας διὰ 
τὸ ἦδος τῶν ἀκουόντων. ΤΟΥ. 

464, 19. Χωρὶς ὉΣ τούτων, νυνὶ τῇ πόλει δυοῖν ] A5- 
σις, Β, Σύνηϑες καὶ τούτῳ τὸν πλοῦτον ἀγαϑὸν χαλεῖν 
καὶ Ἰσοχράτει καὶ τοῖς πκαλαιοτάτοις, ΣΖωγχρίνει δὲ τὸν 
πλοῦτον πρὸς εὔνοιαν. Αἴ δὲ συγκχρίσεις ἐξ ὁμογενῶν γί- 
νονται, — "Eàv δέ τίς ποτε πολέμου καὶ εἰρήνης ἢ καχῶν 
καὶ ἀγαθῶν ἱτερογενῶν ὄντων δόξη ἀντεξετάσεις ποιεῖσθαι, 
οὗ φήσομεν εἶναι σύγχρισιν τὸ γινόμενον, ἀλλ᾽ ἀντεξέ- 
tam μόνον, Ἔλουσι μὲν γὰρ ol συγχρίσεις xal ἀν- 
Ξεξετάσεις, οὗ μὴν al ἀντεξετάσεις πανταχοῦ εἶσι συγ- 
χρίσεις, Ἐνταῦθα δὲ σύγχρισιν εἶναι φήσομεν τὸ γινό- 
μενον, διὰ τὸ ὁμογενῆ τυγχάνειν τὰ ἀμφότερα. Zuyxolvet 
9b τῷ πλούτῳ τὴν δόξαν πρὸς φιλότιμον δῆμον διαλε- 
γόμενος καὶ χρεῖττον δείχνυσι τὸ θαυμάζεσθαι. "Eyst 
δέ τινα xal κατὰ τὴν λέξιν ἀσάφειαν. Οὗ γὰρ λέγει ὅτι 
τῇ πόλει πρόσεστι δόο, καὶ 6 πλοῦτος xal τὸ θαυμάζε- 
σθαι’ ἀλλὰ, δυοῖν ὄντων ἀγαθοῖν παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις, 
τῇ πόλει τὸ χρεῖττον ὑπάρχει. TCV. 

464, 22. El δέ τις οἴεται δεῖν  ἠθιχῶς S. Τοῦτο εἰς 
Ἀεπτίνην ἀπέρριψεν, ἡθιχῶς μὲν o0 μὴν πόρρω xol τὸ 
ποιρὸν ἐνδείξασθαι. Διαδάλλει γὰρ τὸν οὕτω διαχείμενον, 
ὅταν τοιαῦτα droxa λέγη, δι᾿ ἑνὸς προσώπου παιδεύων 
τοὺς ἅπαντας. Καίτοι τὸ ἑξῆς ἠθικώτερόν ἔστι τὸ « ἐγὼ 
« μὲν γὰρ εὔχομαι τοῖς θεοῖς. » TCV. 

464, 23. Ἐγὼ μὲν γὰρ] ἠθικώτερον. BS. 

464, λ6. Φέρε δὴ καὶ τὰς εὐπορίας] "Hiec πάλιν ἐπὶ τὸ 
αὑτὸ μέρος τῆς ἀντιθέσεως. Εὐποροῦσί τινες" οὐχοῦν ὑπὲρ 
τῆς πόλεως τὸν πλοῦτον συλλέγουσιν ἕν τε ταῖς ἱερομη- 
νίαις καὶ ταῖς πανηγύρεσιγ, — Eli? ἐπιτίθησιν ὅτι ἅπαντες 
εἰσφέρουσιν εἷς τὸν πόλεμον ol τὴν ἀτέλειαν εἴληφότες" ἐξ 
οὗ καὶ ἢ σύγχρισις αὐτῷ συναύξεται καὶ τὸ τῇ πόλει τὸν 
πλοῦτον συλλέγεσθαι δείχνυται. Εἶτα παρέχεται νόμον 
καὶ σοφίζεται περὶ αὐτόν. Δύο γὰρ προτείνας τὸ μὲν ἔτε- 
£ov ἀποδείκνυσι, τὸ δ᾽ ἕτερον σνλλογίζεται. “Ὅτι μὲν 
Ὑὰρ τριηραρχίας οὐδεὶς ἀτελὴς συνομολογεῖται διὰ τοῦ 
νόμον" ὅτι δὲ xal εἰσφέρειν εἰώθασιν εἷς τὸν πόλεμον oí 
τὴν ἀτέλειαν ἔχοντες συλλογίζεται ὡς ἐν εἴδει τῆς τοῦ 
συλλογισμοῦ ἐτάσεως. Τὸ γὰρ μὴ γεγραμμένον εἰς ταυ- 
τὸν τῷ ἐγγράφῳ συλλογίζεται, οὐδαμοῦ τοῦτο διδόντος τοῦ 
νόμου. Τὴν δὲ πίστιν τοῦ λόγου προὔθηκε πρὸ τῆς ἐν- 
νοίας,, εἰς τὴν μαρτυρίαν τῶν ἀχονόντων αὐτὴν ἀναγαγών. 
T! γάρ φησιν; « ἴστε δήπου τοῦθ᾽ ὅτι « τῶν τριηραρχιῶν, » 
καὶ ἑξῆς, ὡς τῆς μαρτυρίας ἀρχούσης αὐτῷ. TCV. 

465, 5. Παρὰ uiv γὰρ τὰς τῶν χορηγιῶν δαπάνας] Καὶ 
λάριν ὁμολογεῖν πειρᾶται τοῖς πλουτοῦσι, τῇ παραθέσει 
τῶν χαιρῶν τὴν προσθήχην ἐπινοῶν. Ἂν ᾿ἐδρεθῇ, φησὶ, 
χορηγὸς, ψυχγαγωγεῖ τοὺς θεωμένους ὑμᾶς ἐν βραχεῖ μο- 
Αἰῳ τῆς ἡμέρας" ἐν δὲ ταῖς τριηραρχίαις ἀντὶ τῆς ἡδονῆς ἢ 
σωτηρίᾳ, καὶ οὐ χατὰ σμιχρὸν μέρος , ἀλλ᾽ ὅλον τὸν γρό- 
vov , xal οὐχ ὀλίγοις ὑμῶν τοῖς ἐν τῷ θεάτρῳ φανεῖσιν, 
ἀλλὰ πάση τῇ πόλει. ΤΟΥ͂. 


ZXOAIA ΕΙΣ A4HMOZOENHN. 


465, το. Καὶ δίδοτε ἐν uix: —axc; T! soarf.—, vr 
Ste, ὥς ἐν má ἀγα, τς icum v s pain 
J3p n τιμήν. φιλότιμος εἴ κενῶς τῆν gx Sn, xxx 
ἔχω zonam τῆς jr. rias ἀτέλειαν. τον. 

465, 19. 'Oc3l ὡς 39i, ὦ ἔνξιες ᾿Ἄθεναξος 1 Ἂν:- 
γινώσχει τὸν νόμον δ εἴρηκεν ὥς οὐδεὶς των πλούσϑων 
τρα ραρχίας ἀτελὴς, ἵνα γένηται γανερὸν ὡς οἵ τλου-υῦν- 
τες ix τῶν ἀτελειῶν ἐξοΐουν συντελείας ἔν τοῖς refs. 
τρυ αρχοῦντες δὲ οἀχέτι χορηγοῦσιν ob γὰρ dgo6é-: 
δύνανται. TCV. 

465, 20. Διείρηκεν ] Saggio,» εἶχεν. B. 

465, 22. Ἔν ταῖς εἰσφοραῖς] περὶ τῶν εἰσφερόνταωνν μό- 


465, 25. Τίνα οὖν pecie Toig κολλοῖς} "Ox iex 
ρησε τοῖς διχαίοις xal τοῖς εἰρημένοις, τότε πρὸς τὸν À:- 
πτίνην ἐλεγχτικῶς διαλέγεται. Καὶ κερὶ τένος; ξερὶ τοῦ 23 
τοὺς πένητας ἀνάκαυλαν ἔχειν, ἵν᾽ 6 ἔλεγατικὸς λόγος iz: 
τῶν πενήτων γενόμενος μᾶλλον ἀληθεύοντα δείξη τοῦτιν, 
ψευδόμενον δὲ τὸν Λεξτίνην ἔλέγξη. Ἔνδεΐχνυτα: 72) 
διὰ τοῦ « τίνα γὰρ ῥᾳστώνην » χαὶ ἑξῆς ὅτι τοὺς Ξολλικ 
ἀπατᾶς, ῥήμασι μόνοις τὴν ἀνάπαυλαν αὐτοῖς χαριϊόπενι, 
ἕτερον ἀνθ᾽ ἑτέρου ποιῶν. Ὃ μὲν γὰρ Αεκτένης τντν 
« ὅχως ἂν οἷ πλουσιώτατοι λειτουργῶσιν, » 6 δὲ Mac 
σθένης, ὡσανεὶ λέγοντος Λεπτίνου ὅτι τοὺς πένητας iz5ra-, 
οὕτω τὸν ἀγῶνα χαὶ τὴν μάχην ποιεῖται. Foe, 
φησὶ, τὸν δῆμον xal λόγους ἐξαγγέλλῃ μόνον τοῖς τέ- 
γησι, χέρδος οὐδὲν περιποιῶν τοῖς πολλοῖς. —Anxit à! 
διασύρειν καὶ εἷς ταπεινότητα κατάγειν τὸ ὑπὸ τοῦ νόμου 
δειχνύμενον. ΤΟΥ͂. 

465, 27. Εἰ μιᾶς ?) δυοῖν φυλαῖν ἕνα χορηγὸν ] Τοῦτο 
ὡς ἀσαφὲς δῆθεν ζητεῖται" χαὶ ἐξηγήσαντό τινες, ὅτι τοῖς 
θαργηλίοις δυοῖν φυλαῖν εἷς μόνος χαθίστατο χορηχίς, 
τοῖς δὲ μεγάλοις Διονυσίοις, ᾿Ἀνθεστηριῶνος μηνὰς, πλεῖ 
νος αὐτῷ γιγνομένης τῆς δαπάνης, εἷς χορηγὸς ξχάτινς 
φυλῆς χαθίστατο. Ἐμοὶ δὲ δοχεῖ σοφιστικῶς εἰς, τλα: 
σχήματι Θουχυδιδείῳ. Εἶπε γὰρ ἐχεῖνος ἕν τῇ δευτέςς 
(imo 3, 17) τῶν ἱστοριῶν « Τήν τε γὰρ Ilozíoa:2» c: 
« ὄραχμοι ὁπλῖται ἐφρούρουν: ἑαυτῷ γὰρ xal τῷ ὑπηρέτῃ 
« δραχμὴν μισθὸν ἐλάμθανε. » Καὶ λείπει f πρὸς ποξϑ-- 
σις, ἵνα ἧ, πρὸς δραχμὴν ἐλάμθανεν. Οὕτω καὶ ἔντοτής 
εἰρῆσθαι χρὴ , εἰ μιᾶς ἣ δυοῖν φυλαῖν πρὸς ἕνα χορττον 
χαθίστησι. Τίνος δ᾽ ἕνεχα οὕτως συνέστειλεν; ἵν: urc 
φαίνηται πολλῶν χορηγῶν εὐπορίαν εὑρίσχων Αεκτίντς. 
ΤΟΥ. 

465, 28. Ὃς ἀνθ᾽ ἑνὸς ἄλλου τοῦτο ὅπαξ ] Ὁ γὰς 3.::ξ 
χορηγήσας δηλαδὴ ἀπαλλάξεται τοῦ χορηγεῖν. "Esc 
ἄλλο μὲν χορηγία, ἄλλο δὲ εἰσφορὰ καὶ τριηραρχέα. Tcd- 
ρᾶρχος μὲν γάρ ἔστιν ὃ ναῦν παρεχόμενος πολεμεχὲν xai 
σχεύη τῇ νηὶ xal ὅσα τοιαῦτα" χορηγὸς δὲ ὃ τοῖς Διονυτίεις 
xai τοῖς Παναθηναίοις τῷ χορῷ τὴν τροφὴν παρέχων χαὶ 
στεφάνους xal χόσμον xal ὅσα περὶ τὴν τοιαύτην zwi 
piv? ξότιάτωρ δὲ ὃ τὴν φυλὴν εἰς δεῖπνα καλῶν" γυμναπ᾽ 22 
γος δὲ 6 παρέχων τοὔλαιον τοῖς γυμναζομένοις---γυανέτον 
γὰρ τὴν παλαίστραν ἐχάλουν----, xol χρατῆρας ἐπίμπλαταν 
τοῖς βουλομένοις δημοσίᾳ χρίεσθαι" εἰσφέρειν δὲ λέγουσιν εἰς 
τὸν πόλεμον, ὅταν ἔρανον διδῷ [τις] τοῖς ὑπὲρ τῆς xx 
τρίδος παραταττομένοις. Αὗται ἦσαν rap αὐτοῖς αἱ Astzeuc- 
γίαι, αἱ μὲν πρὸς εἰρήνην, ai δὲ πρὸς πόλεμον. TCV. 

465, 29. Τῆς δέ γ᾽ αἰσχύνης ὅλην ἀνακίμπλη τι τὴν 
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πόλιν] ὅτε τοίνυν τὸ μὲν χρήσιμον ἄπεστι, πληροῖς δὲ 
τῶν αἰσχίστων τὴν πόλιν, ἄφες" λυθήτω θᾶττον δ νόμος 
τῇ τῶν χαθημένων ψήφῳ. Καὶ σοὶ μὲν μέτεστι τῆς αἷ- 
τίας, 6 δῆμος δὲ τῆς βλασφημίας ἐλεύθερος. Οὐχ ἀφίστα- 
ται δὲ τῆς ἐννοίας, πῆ μὲν τὸ ἔνδοξον χατασχευάζων, πῆ 
δὲ τοὐναντίον" ἐν ᾧ χαὶ πλείοσι χέχρηται ὡς ἐν χαταφορᾷ 
τοῖς ὀνόμασιν, αἰσχύνην καὶ ἀπιστίαν λέγων χαὶ ἀδοξίαν. 
TCV. | 

466, 1. Οὐχοῦν ὅτε πολλῷ ὋὉμολογεῖ piv xat αὐτὸς 
ὠφέλειάν τινα συμθαίνειν περὶ τοῦ νόμου, ἀλλὰ μείζω 
τῆς ὠφελείας εἶναι ταύτην τὴν βλάδην. TP. 

466, 4. Ἔτι δὲ, ὦ ἄνδρες δικασταὶ] Δοχεῖ τοῦ νομί- 
μου χεφαλαίου εἶναι, οὖχ ἔστι δὲ, ἀλλὰ τοῦ συμφέροντος 
μᾶλλον. Ἔστι δὲ τὸ ἐπιχείρημα ἀπὸ τοῦ ἐλλείποντος, 13) 
ἀπὸ τοῦ ἀδιορίστου. BFSYP. Τοῦτό τινες οἴονται εἶναι 
τοῦ νομίμου κεφαλαίου" μᾶλλον δὲ ἀποφαίνειν ὃ ῥήτωρ 
πειρᾶται πολλὴν ἐσομένην σιτόδειαν xai βλάθδην, ix τῆς 
ἀσαφείας τὸ ἀποδαῖνον πολυπραγμονῶν. ᾿Δεὶ γὰρ ὁ ῥή- 
τωρ τὸ δοχοῦν ἀσαφὲς ἐπὶ τὸ συμφέρον ἀνάγει, τὴν ἀπ᾽ 
αὐτοῦ βλάθδην δηλῶν. ΤΟΥ͂. 

466, 6. Νήτε τῶν ἰσοτελῶν, μήτε τῶν ξένων] ἸΙσοτελεῖς 
μὲν λέγει τοὺς ξένους τοὺς τετυ) ηχότας τῆς ἴσης τιμῆς τοῖς 
πολίταις, Τέλος γὰρ χαὶ τὴν τῶν ἀρχόντων τιμὴν ὀνομά- 
ζουσιν, ὥσπερ καὶ Θουχυδίδης λέγει Λαχεδαιμονίων χατα- 
λέγων τὰ τέλη, τοὺς ἄρχοντας ὀνομάζων αὐτῶν. — Efvou; 
δὲ λέγει τοὺς οὐκ ἐγχωρίους. Διὰ μὲν οὖν τῶν προειρη- 
μένων ἐπιχειρημάτων κατεσχεύασεν ὅτι οὐδὲν ὄφελος περι- 
γίνεται τῇ πόλει, χειμένου τοῦ νόμου" διὰ ὁὲ τοῦ παρόν- 
τὸς ἐπιχειρήματος ὅτι xal βλάπτεται ἢ πόλις. Τί γὰρ ἂν 
καὶ γένοιτο μεῖζον βλάδος σιτοδείας ; περὶ ἧς Ó παρὼν 
αὐτῷ χεχίνηται λόγος. ΤΟΥ͂. 

466, 2. Μὴ διειρῆσθαι ὃὲ ὅτου ἀτελῇ ] Τῷ ἐλλείποντι 
x£j prtat , μὴ διειρῆσθαι λέγων, τὸ ἀδιάχριτον τῆς λέξεως 
ἐπισημαινόμενος. Πολλὰ δ᾽ ἐπισημαίνεται ὡς παραλε- 
λειμμένα χαὶ ἀορίστως εἰρημένα τῷ νομοθέτῃ. Πρῶτον 
δὲ ἐχεῖνο, ὅτι τῶν ξένων εἰπὼν οὗ δεδήλωχε πότερον τῶν 
οἰχούντων Ἀθήνησιν, 7| περὶ τῶν ἀλλαχόθι" δεύτερον δὲ, 
ὅτου ἀτελῆ. Οὐ γὰρ εἶπε τὸ εἶδος τῆς ἀτελείας, χορη- 
γίας ἣ τινὸς ἄλλου τέλους τοιούτου, τέλος λέγων χἀνταῦθα 
τὰς χαταδολὰς χαὶ τελωνείας τὰς παρὰ τῶν ἐμπόρων, 
χαὶ τὸ εἰς ὅπερ αὐτὸν δεῖ συντελεῖν χορηγοῦντα τῇ πόλει, 
ὡς καὶ περὶ τὸ τέλος εἶναι τὴν ἀσάφειαν. Πῆ μὲν γὰρ 
τέλος λέγεται ἣ τελωνεία, πῇ δὲ xai τὸ λειτουργεῖν τῇ 
πόλει. Ἐπεὶ οὖν συνέδαινε τὸν Λεύχωνα εἶναι ἀτελῆ, πῇ 
μὲν διὰ τὸν τιθέμενον πυρὸν ἐν τῷ Πειραιεῖ, πῆ δὲ τὸ μὴ 
χορηγεῖν ξένον ὄντα, αἰτιᾶται ὡς διδόντος τοῦ νόμου χατὰ 
τὴν ἀσάφειαν ταύτην καιρὸν τῷ βουλομένῳ χαλεῖν εἰς 
χορηγίαν τὸν Λεύχωνα, καὶ μὴν xal ἐπηρεάζειν εἰς τελω- 
νείαν. Ὅθεν xol ζητεῖ χχτὰ ποῖον τέλος ὁ Λεπτίνης M- 
γει πότερον κατὰ τὸ μηδένα ἀτελῆ τῶν χορηγιῶν τυγχά- 
νεῖν, ἣ κατὰ τὸ μὴ δεῖν αὐτὸν τελωνεῖσθαι, χαταχλείων 
εἷς τὸ ἐξεῖναι τῷ βουλομένῳ τελώνῃ χορηγεῖν καὶ χαλεῖν 
εἷς χορηγίαν τὸν Λεύκωνα. Ἐχρήσατο δὲ xal τοῖς τρι- 
σὶν ὀνόμασι, τῷ [τῶν πολιτῶν xol] τῶν ἰσοτελῶν xal 
τῶν ξένων, τῷ τὸν Λεύχωνα τῶν τριῶν μετέχειν δύνασθαι" 
πολίτης μὲν γάρ ἔστι τῇ ποιήσει, ἰσοτελὴς δὲ τῇ τιμῇ, 
ξένος δὲ τῷ μήτε γένει μήτε φύσει πολίτης εἶναι, λΛυπεῖ 
δὲ τούτῳ τῷ μέρει σφόδρα. 
ταραχῆς αἴτιον τῇ πόλει τῆς σπάνεως [ xal] τῆς σιτοδείας ; 
ὅηεν xal εἰς τὸ τῆς βλάθης μέρος τοῦτο ἐξετάζει τὸ ἐπι- 


Τί γὰρ ἂν γένοιτο μεῖζον. 
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χείρημα. "Iva δὲ xai δοχῇ ἀπολογεῖσθαι ὑπὲρ τοῦ dv- 
δρὸς, μέλλοντος ἀποστερεῖν τῶν πυρῶν, τῇ πόλει δίδωσι 
τὴν αἰτίαν καὶ τὴν ἀνάγχην τοῦ συμδησομένου περὶ τῆς 
πόλεως" εἶτα [ποιεῖ] πρεσδευόμενον xol μεμφόμενον. καὶ 
ὀνειδίζοντα" εἴτα ἐπὶ τούτοις μόλις ἀφαιρούμενον, ὥστε 
τὴν χατηγορίαν μηχέτι εἶναι τοῦ Λεύχωνος, ἀλλὰ τοῦ 
δήμου. ΤΟΥ͂, 

466, 11. Ἐν δὲ τῷ τῶν ξένων) περὶ Δεύχωνος, ἄρ- 
χοντος Βοσπόρου. Β. 

466, 12. ᾿Ἀφαιρεῖται xal Λεύχωνα τὸν ἄρχοντα 1 "Opa; 
ὅσην καὶ τὴν ἔμφασιν συνεισήνεγχεν ; εἶτα προσθεὶς xal 
τὸ Βοσπόρου, μονονοὺ βλέπειν αὐτοὺς ἐποίησε τοῦ σίτου 
τὰς ὀλχάδας μεστάς: ὥστε λιμοῦ παραίτιος 6 Λεπτίνης 
γενήσεται, δι᾿ ὧν ἀφαιρεῖται τῆς ἀτελείας τὸν ἄνθρωπον. 
ΤΟΥ. | 

466, 16. Κατ᾽ οὐδέτερον δ᾽ αὐτῷ} οὔτε ὡς πολίτῃ 
οὔτε ὡς ξένῳ " στερίσχονται γὰρ ἀμφότεροι. ΤΟΥ͂. 

466, 21. Ἴστε γὰρ δήπου] Αὔξει τὴν εὐεργεσίαν τοῦ 
Λεύχωνος, ἐκ τῶν ἐναντίων τὴν σπάνιν προφέρων. "Ev 
γὰρ ταῖς ἐνδείαις xol τὰ μιχρὰ τῶν χερδῶν μεγάλα εἶναι 
δοχεῖ. Ὅταν δὲ χαὶ τοῦτο μέγιστον ἧ, ποίαν λοιπὸν 
ὑπολείπει τοῖς ἀχούουσιν ὑπερθολήν ; εἶτα xal συγχρίνει 
τὸν ἀπὸ τοῦ Πόντου σῖτον πρὸς Éxavta τὸν ἁπανταχόθεν 
αὐτοῖς κομιζόμενον. ΤΟΥ͂. 

466, 25. Οὐ γὰρ μόνον διὰ τὸ τὸν τόπον τοῦτον ] 
Ἐπειδὴ καθαίρεσιν εἶδε παραπεμπομένην τῷ θεωρήματι--- 
δοχεῖ γὰρ αὐτὸς μᾶλλον ὠφελεῖσθαι ὃ πέμπων τὸν σῖτον 
ἣ τὴν πόλιν ὠφελεῖν ---, ἀνήρηχε καὶ τοῦτο τὸ ἀντιπῖπτον 
καὶ ὑπετέμετο. Ὡς γὰρ τῶν ἀχουόντων λεγόντων ὅτι διὰ 
τὸ πλεῖστον γίνεσθαι σῖτον ἐν τοῖς τόποις τοῦτο ποιεῖ, 
[κατὰ] συνδρομὴν ἀνήρηχε τῷ εἰπεῖν, Οὐ γὰρ μόνον διὰ 
τὸ τὸν τόπον τοῦτον σῖτον πλεῖστον ἔχειν τοῦτο γίνεται, 
ἀλλὰ διὰ τὸ ἀτέλειαν ὑμῖν αὐτὸν δεδωχέναι, διὰ τοῦτο 
προτιμᾷ τῶν ἄλλων ἐμπόρων τοὺς ᾿Αθηναίους. ΤΟΥ͂. 

ἠδδ, 29. Ἔχων γὰρ ἐχεῖνος ἑαυτῷ ] Συλλογίζεται τὸ 
χέροος τῇ ποσότητι τὴν φιλοτιμίαν ἐγείρων, ἀπὸ τοῦ συ- 
νήθους χαὶ τεταγμένου τέλους τὸ χέρδος δηλῶν. ΤΟΥ͂. 

467, 1. Τοῦτο δὲ ἡλίχον ἐστὶ] Τῇ πηλιχότητι κέχρη- 
ται, ἵνα μὴ μόνον τοῖς πρὸ τοῦ πράγματος αὐξήσῃ, ἀλλὰ 
καὶ δι᾽’ αὐτῆς τῆς ποσότητος. Μέρος γὰρ xal τοῦτο τῆς 
πηλιχότητος. ΤΟΥ͂. 

467, 9. Ἐμπόριον Θευδοσίαν ] Θευδοσία χωρίον Βο- 
σπόρου. P. Τὸ uiv ὄνομα τῷ ἐμπορίῳ ἣ ἀπὸ τῆς ἀδελφῆς 
ἢ ἀπὸ τῆς γαμετῆς ᾿ διαφωνεῖται γάρ. Δείχνυσι δὲ καὶ 
οὕτω τὴν εὔνοιαν, ὅτι ἁμιλλᾶται πρὰς ἑαυτὸν ἐν ταῖς 
εὐποιΐαις ὑμῶν " διὰ τοῦτο γὰρ αὔξει καὰ αὐτὸ τὸ ἐμπό- 
ρῖον, ἵνα μὴ φαύλη τις ἣ προσθήχη φανῇ. ἙΟΥ͂. 

. 467, 14. Ἀλλὰ προπέρυσι σιτοδείας) Τὴν μνήμην ἄνα» 
χαινοῖ, τὰ ἀρχαῖα παραδραμών ἀεὶ γὰρ ἔχουσι τῆς 
εὐεργεσίας τὴν αἴσθησιν. Ἴστε γὰρ δήπου τοῦτο, φησὶν, 
ὅτι, τῆς οἰχουμένης ἁπάσης τῷ λιμῷ πιεσθείσης, μετέστη 
σεν ὑμῖν τῇ εὐπορίᾳ τὴν συμφοράν. — Tócs πρῶτον εἴδομε 
αιτόδεαν παιοῦσαν xal πλοῦτον xal χόρον. Ἡχέτω 
Καλλισθένης μάρτυς ἀληθὴς τῆς φιλοτιμίας τῆς Δεώκωνος, 
λεγέτω τῶν. ταλάντων τὰν ἀριθμὸν ὅσον τῇ πατρίδι περιε- 
ποίησε. ΤΟΥ͂. 

467, 21. Καὶ μηδ᾽ ἂν μεταδόξῃ | E99 plua. ποιεῖ τοῖς 
Ἀθηναίοις τὰ πλημμελήματα. ἭΜμαρτεν ὁ δῆμος χαχῶς 
βουλευσάμενος ; dose: τῇ μετανοίᾳ λύσει τὰ πταίσματα. 
Ἀλλὰ τοῦτο οὐχ ἔτι ἐξέσται, ἐὰν ὁ νόμος Λεπτίνου χυ- 
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ρωθῇ Γέγραπται γὰρ [ἐν] τῷ νόμῳ, « 
« ἐξεῖναι δοῦναι. ΤΟΥ͂. 

467, 24. Kali ὑμῶν τ τοὺς παρ᾽ ἐχείνου σιτηγοὺς ] Συνα- 
διχεῖς, Λεπτίνη, τὴν πόλιν μετὰ τοῦ Λεύχωνος., Πρὸς πολ- 
λοῖς γὰρ ἄλλοις ῥλάπτεις xai εἰς δόξαν - ἣ δὲ ζημία τῶν 
πραγμάτων παγχάλεπος. 

468, 1. Εἴθ0᾽ ὑμεῖς ἔτι σχοπεῖτε] Αὐξήσας τὴν χατηγο- 
φίαν παροζύνει πρὸς τὴν ἀναίρεσιν" οὐ δεῖ περὶ τῶν ὅμο- 
λογουμένων σχοπεῖν, φθασάτιυ τοὺς λόγους ἢ λύσις. 
ΤΟΥ. 

468, 2. ᾿Δνάγνωθι λαδὼν αὐτοῖς αὐτὰ τὰ ψηφίσματα] 
ἵνα αἰσχυνθῶσιν ἐναντία τοῖς δεδογμένοις ποιεῖν. Εἰπὼν 
δὲ τὰς εὐεργεσίας ἤδη τῷ λόγῳ βούλεται χαὶ ἐγγράφως 
αὐτὰς ἐναγνξῖναι. TCV. 

468, 6. Ὥς μὲν εἰκότως καὶ διχαίως] “Ὅρα πῶς ὄρι- 
᾿Ῥμέως ὡς μισθὸν χεχομισμένον Δεύχωνα δείχνυσιν ἀνθ᾽ 
ὧν γὰρ δέδωχεν, ἀντὶ τούτου μετείληφε, χαθαιρῶν ἐν 
τούτῳ τὸ περὶ τούτου φρόνημα τοῦ δήμου, μᾶλλον δὲ 
μαρτύριον μέγιστον καρεχόμενος διὰ τούτου ὅτι μεγάλα 


μηδὲ τὸ λοιπὸν 


εὐεργέτηται ὁ δῆμος. ΤΟΥ͂. 
468, 9. ᾿Αντιγράφους) τὰ ica ἐχούσας xal τὰ αὐτὰ 
βοώσας. ΤΟΥ, 


468. 10. Τὴν δ' ἐν Πειραιεῖ} Διττῶς ἐκεῖνος, ἐπειδὴ 
χαὶ ἐμπορίοις δύο εὐποιεῖ. "Ἔπειτα τὸ αἰσχρὸν ἐπάγει 
χαθ᾽ ὑπερδολὴν, νενίνηται ὑφ᾽ ἑνὸς ἀνδρὸς ὅλη πόλις εἰς 
πίστιν, ἢττήθη δῆμος αὐτόχθων εἰς εὐγνωμοσύνην τοῦ 
Δεύχωνος ΤΟΥ. 

Τὴν δ᾽ ἐφ᾽ "hoo ] Ἱερὸν οὔτω καλούμενον διὰ τὸ τοὺς 
Μινύας ἱερὰ ἱδρύσασθαι τῶν ἡρώων στελλομένους ἐπὶ τὸ 
χρυσόμαλλον δέρας. Τοῦτο δέ ἐστι χατὰ τὸ στόμα τοῦ 
Πόντου. TCV. Ἱερὸν, τάπος ἐστὶ περὶ τὸν “Ἑλλήσπον- 
τον οὕτω καλούμενος, διὰ τὸ τοὺς Μινύας ἱδρύσασθαι 
ἱερὸν τῶν θεῶν στελλομένους ἐπὶ τὸ χρυσόμαλλον δέρας. 
BFSYP. 

468, 14. Ὧν ἔχετε ἣ δεδώκατε συνθήκας σεμνὸν τῶν 
συνθηχῶν τὸ ὄνομα᾽ διὸ καὶ ὃ παραδὰς ἐπονείδιστος. ΤΟΥ͂. 

468, 172. Ὃ πολὺ δεινότερον τοῦ χαθελεῖν ] Θέλεις 
χυρῶσαι, Λεπτίνη, τὸν νόμον ; μιχρὸν ἐπίσχες, ἄφες xa- 
θελῶ τὰς στήλας, τὸν ἐγγραφόν μον χαὶ δῆλον κατήγορον. 
Αὗται χυροῦσι τὰς μέμψεις, βεδαιοῦσι τὰς διαδολὰς τὰς 
ματαίας ταυτασὶ, τὸν ἐπιλήσμονα τῶν εὐεργετῶν ἐξελέγ- 
ουσαι. ΤΌΥ. 

68, 20. Φέρε, ἐὰν δὲ ὃ Ἐν χαιρῷ χέχρηται 
a don dre rlertpos ἂν, S dh eol: δ λό. 
γος γίνεται. BRSYTCV. Χάριεν δὲ τὸ νόημα. Μόνον 
γὰρ οὐχὶ διαδικασίαν πρὸς τὸν δῆμον καθίστησιν. Εὐπρό- 
σωπὸος δ᾽ οὗτος ὁ λόγος" οὐ γὰρ τῇ παρ᾽ ἑαυτοῦ συνηγο- 
οἷς, τοῖς δ' ἑαυτοῦ διχαίοις νενινηχὼς 6 Αεύχων φανεῖται. 
TCV. 

468, 34. 'O τὸ φήφισμα ὑπὲρ ὑμῶν γράφων] 6 τὴν 
ἀπόκρισιν ὑπὲρ ὑμῶν διδούς. ΤΟΥ͂. 

“Ὅτι νὴ ἀία ἦσάν τινες νῶν εὑρημένων) Θὺκ ἐπιλέλησται 
toU οἰχείον θυφρήματος, ἀλλ᾽, ἵνα δῷ τῷ οἰχείρ νόμῳ 
παρείοδυσιν, αὐτὸν τὸν δῆμον ὁμολογοῦντα ποιεῖ τὴν 
ἀντίθεσιν, νὴ AC ἦσάν τινες τῶν εὑρημένων, ὡς μηδενὸς 
ἄλλου λυποῦντος τὴν πόλιν, ἣ τούτου" ἵνα 5 νόμος τοῦ 
Δημοσθένους μετὰ μιχρὸν ἀναγινωσχόμενος καὶ τοῦτο λύων 
φαίνηται, TCV. 

468, 16. Καὶ γὰρ ᾿Αθηναίων τινὲς} Ἕ τέρῳ μὲν περιά- 
πτει τὴν βλασφημίαν᾽ οὗ μὴν οὐδὲ ἐνταῦθα ταύτην ἀκόλα- 
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στον τίθησιν, ἀλλὰ προσέθηκεν εἰς θεραπείαν, τινὰς εἰξὼν 
καὶ οὐ πάντας, καὶ ἴσως, ἵνα xat τῷ ἐπιρρήματι xai τῷ 
δισταγμῷ μὴ πάντως ἀποφαίνηται χατὰ τῶν πολιτῶν $2 
πονηροὶ τυγχάνουσι. Ἐαλῶς δὲ ἐπιμένει τῇ ἐξεργασί: 
τοῦ πράγματος, ἵν᾽ ἐναργέστερος αὐτοῖς ἔλεγχος γένητ 
καὶ διὰ βραχέων ἣ ἀντίθεσις ἀνῃρῆσθαι δοχῆ. ΤΟΥ͂. 

468, 28. Οὐ δικαιότερ᾽ ἡμῶν ἐρεῖ; ἔμοιγ᾽ οὖν δοκεῖ] 
Μετὰ τῶν χατηγορημένων xal αὐτὸς εὑρίσκεταε xal συνυ- 
μολογεῖ ὅτι ἀδιχεῖται ὁ Λεύχων. Εἶτα τοῖς χοινοῖς lica 
καὶ λογισμοῖς ἐπιχυροῖ τὸ ἐπιχείρημα, ὡς φιλοῦσιν ἄξεν. 
τες αἰδοῖ τῶν χρηστῶν φαύλους τινὰς ἀγαπᾶν [μᾶλλον] Z 
μίσει τῶν κονηρῶν xal τοὺς ἀγαθοὺς ἀποστράφρεσθαι. ΤΌΝ. 

468, a9. Παρὰ πᾶσι T ἀνθρώποις] Σημείωσαι 
ὅμοιον τούτῳ τὸ τοῦ Θεολόγου. Β 

469, 4. Καὶ μὴν οὐδ᾽ ὅπως οὐχ x dvi] Ἄχρι c 
Twv συμπερανάμενος τὸν λόγον τὸν περὶ τῆς τελωτείς: 
μεταδέθηχεν ἐπὶ τὸ ὁμώνυμον. Ὅτι vào πατὰ τὸ πρότε- 
pov μέρος τὴν τελωνείαν ἐξήτασεν ἐκεῖθεν δῆλον - ἔλοτ'- 
exto γὰρ τίνα χαρποῦται τέλη ix τοῦ μὴ τελωνεῖσθε:. 
Εἴτα ἔδειξεν αὐτοὺς ἀφαιρουμένους τὴν δωρεὰν τοῦ Αεύσω- 


νος" εἶτα τὸν Λεύχωνα λοιπὸν ἀνταφαιρούμενον. Οὐχοῦν 
τοῦτο περὶ τῆς τελωνείας εἴρηται. Μεταδαίνει δὲ ἐφ᾽ ἔτε- 


pov τέλος xat τὴν ὁμωνυμίαν, λέγω δὲ τὸ κατὰ τὰν λει- 
toupylav: xal τὸ ἐπιχείρημα διὰ τῆς διαδολῆς Gruaive 
τὸ βούλημα. TCV. 

Καὶ μὴν οὐδ᾽ ὅπχυς οὐχ ἀντιδώσει) Ὥς xotworipou τινὸς 
ἐπιχειρήματος ἀρχὴν ποιούμενος ; λέγω δὴ τοῦ περὶ τῆς 
χορηγίας. Διὰ τί ὃὲ οὐχ ix τοῦ προδήλου καὶ προφανοῦς 
εἰσήγαγεν ὅτι ἀντιδώσει τις, ἀλλ᾽ ix. τοῦ ἐναντίου χατὰ 
ἀναίρεσιν, ὅτι ἄν βουληθῇ τις ἀντιδοῦναι, οὐχ εὡκίσχω 
ὅπως λυθήσεται καὶ οὐχ ἀντιδώσει ; ὅτι τὸ μὲν ἐχ τοῦ zov 
φανοῦς λέγειν οὖκ ἔστι πιθανὸν, τὸ δὲ χατὰ ἀναέρεσιν -- 
μαίνει τὴν τοῦ φιλονειχοῦντος προαίρεσιν. Σχεδὸν và 
μιμεῖται τὸν τοῦ φιλονεικοῦντος τρόπον διὰ τῆς τοῦ ἐνξυ- 
μήματος μεταχειρίσεως. ΤΟΥ͂. 

469, 7. Ἐάν τις ἐπ᾽ αὐτὰ ἔλθη] χατὰ τὴν ἀντίδοσιν, 
φησὶν, ἐπιλάδηται. ΤΟΥ͂. 

469, 9. Ἔστι δ᾽ οὐ τὸ τῆς δαπάνης μέγιστον) Axe τῆς 
περιουσίας xal δυναστείας τοῦ Λεύκωνος ἀντέκεσεν, ἀλλὰ 
πλούσιος ὧν οὐχ αἰσθάνεται τῆς δακάνης; ναί ἀλλ᾽ τ 
ἀφαίρεσις ἐπονείδιστος. ΤΟΥ͂. 

469, 11. Οὐ τοίνυν, ᾧ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Κὥλα dxxpz- 
λείας καὶ χάλλους ἐξ ἐπεμδολῆς πεπλεγμένα μετά τινος 
γοργότητος τῆς ὅλης διανοίας μὴ καθ᾽ ἕχαστον Ξληροῦυ- 
μένης. TC. Τί δήποτε, ἀπὸ τῶν ἐλαττόνων ἐπὶ τὰ μείζονα 
τρέκων τὸν λόγον ἐνταῦθα τὸ ἐναντίον πεποίηκεν [ καὶ 
ἀπὸ τῶν μειζόνων ἐπὶ τὰ ἐλάττονα ἦλθε; λεκτέον ὅτι ὃ 
μᾶλλον ἐτάραττε τοὺς ἀχοόοντας, τοῦτο καὶ προδταξε. 
Ποθεῖ γὰρ 6 δᾶμος τὸν σῖτον xal στερισχόμενος ἄχλϑετς:. 
'Ae' οὗ οὖν ἔμελλε πείθειν μᾶλλον, τούτου τὸν τάδον 
κροὐδάλλετο. TCV. 

469, 13. Ἀλλὰ xat εἴ τις ἄλλος εὖ μὲν ἐποίησε } θαῦμα 
πολὺ τῆς εδεργεσίας τοῦ Λεύχωνος ποιησάμενος ἐνταῦϑεα 
x«i οἶχτον ἐντίθησι τοῦ "Exudobou, τῇ μεταδολῇ τίς 
τύχης τὴν πειθὼ προσαγόμενος. Ό γὰρ πάλαι, φησιν . 
εὐημερῶν, ὁ τὴν Αθηναίων πόλιν εὐεργετεῖν di, eu- 
toc νῦν ἐπίχουρον ἔχει τοῦ ζῆν τὴν ἀτέλειαν, βεδλημένος 
ὑπὸ τῆς τύχης. Φασὶ γὰρ τοὺς καῖδας μεταστῆναι Tu 
Ἐπιχέρδους ἀπὸ Kupsvne ᾿Αθήναζε, καὶ διὰ τοῦτο λένου- 
σιν αὐτῷ εἰς δέον γεγονέναι τὸ παρ᾽ ὑμῶν δοθῆναι τὴν 
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ἀτέλειαν. Εἰκὰς γὰρ ἦν αὐτοὺς καὶ εἰς λειτουργίαν χλη- 
θῆναι παρόντας. TCV. 

469, 16. Ti οὖν οὗτός ἐστιν; Ἐπιχέρδης  Ἦρώτησε 
τοὺς Ἀθηναίους, ὡς ποθοῦντας τὸν τοιοῦτον εὐεργέτην 
μαθεῖν, ἵνα θαρρῶν ἀποχρίνηται. Κυρήνη δὲ πόλις ἐστὶ 
Αἰθόης, Λαχεδαιμονίων ἄποιχος᾽ ᾿Ἐπιχέρδης δὲ Κυρηναῖος, 
εὐεργέτης τοῦ δήμου κατὰ τὸν ἐν Σιχελίᾳ χαιρόν. 
δὲ τῆς ἐπιδόσεως μιχρὰν τὴν ποσότητα ηὔξησεν αὐτὴν πολ- 
λαχόθεν, πρῶτον μὲν τῷ συνδραμεῖν χαὶ εἰπεῖν, « οὗ τῷ 
e μεγάλα xai θαυμάσια ἧἡλίχα δοῦναι. » Εἶτα τῷ χαιρῶ 
καὶ τῇ γνώμη τοῦ δεδωχότος χαὶ τῇ ποιότητι [ τῶν πε- 
πονθότων xai τῷ φόδῳ ] τῶν ἀντικειμένων, καιρῷ μὲν 
ὅτε ἥττητο ἢ πόλις xol ἐν συμφοραῖς ἦν μεγάλαις, γνώμη 
δὲ ὅτι ix. προαιρέσεως xal ἐθελοντὴς, ποιότητι δὲ τῶν πε- 
πονθότων ὅτι [ἐν] συμφορᾷ, φόδῳ δὲ τῶν ἀντιχειμένων 
ὅτι ἐπεχράτουν Συραχούσιοι καὶ Λαχεδαιμόνιοι, ὧν οὐχ 
ἐφοθδήθη τοῦ φρονήματος τὸν ὄγχον. ᾿Αλλὰ xol τῇ γειτ- 
νιάσει αὔξει, ὅτι παρ᾽ οἷς jv: xol γὰρ τοῦτο συντελεῖ 
πρὸς αὔξησιν. Τὸ γὰρ παρόντα μὴ φοδηθῆναι τὸν χίν- 
δυνον μηδὲ φιλοψυχῆσαι οὐ μικρὸν εἰς φιλοτιμίαν. ΤΟΥ. 

469, 20. Ἐν ᾧ x«i τῶν εὖ πεπονθότων] ᾿Ιδὼν τὴν ὀλι- 
γότητα τῆς ἐπιδόσεως ἐχ τοῦ κατὰ σύγχρισιν τόπου ηὔξησε. 
Συνέχρινε γὰρ τὴν προαίρεσιν τῶν τε ἑκόντων εὐεργετούν- 
τῶν πρὸς τὴν τοῦ δικαίως ἀποδιδόντος ἐν χαιρῷ y ápiv: δείξας 
δὲ ἐνίους τῶν ἀνθρώπων μηδ᾽ ἐθελοντὰς ἀποδιδόναι ἐν ταῖς 
δυστυχίαις ἣν ὀφείλουσι χάριν, ηὔξησε τὴν τοῦ δεδωκότος 
προαίρεσιν, ὅτι ἐθελοντὴς τοῖς δυστυχοῦσιν ἐπέδωχεν. TCV . 

469, 22. Ὥς τὸ ψήφισμα τοῦτο δηλοῖ] Πιστοῦται διὰ 
τοῦ ψηφίσματος τοῦ Ἐπικέρδους τὴν εὔνοιαν, ἵνα μὴ 
δοχῇ χαρίζεσθαι τοῖς λόγοις. ΤΟΥ͂. 

469, 25. Καὶ τοῦ μὴ τῷ λιμῷ πάντας) Οὐ μόνον dx 
τῶν προειρημένων τόπων, ὡς ἔφαμεν, ηὔξησεν, ἀλλὰ καὶ 
ix τοῦ κωλῦσαι τὸ συμδὰν αὐτοῖς, εἰ μὴ ἐπέδωχεν ἑχών. 
Κωλύει γὰρ αὐτοὺς λιμῷ πάντας ἀποθανεῖν, προθύμως 
ἐπιδιδούς, Εἰς τὸ αὐτό. Οὐ μόνον ηὔξησεν ἀφ᾽ ὧν ἐποίη- 
σεν, ἀλλὰ xal ἐξ ὧν ἐνώλυσε τὸ συμδὰν χαχὸν ἀφ᾽ ὧν 
ἐπέδωχε : διχῶς γὰρ τὸ συμφέρον ?) χτήσει χαλοῦ ἣ ἐπισχέ- 
σει βλάδης ὑπάρχει. ΤΟΥ͂. 

469, 29. Τάλαντον ἔδωχε]) Μετὰ τὸ λαθεῖν φησι τὴν 
ἀτέλειαν ἐπὶ τοῖς πρότερον ἐπιδοθεῖσιν ἐν Σιχελίᾳ, οὐχ, 
ὡς ἂν χαταφρονήσας ὅτι περ ἅπαξ ἔτυχε τῆς τιμῆς, ἐπαύ- 
cato τῆς χηδεμονίας, ἀλλὰ, μηδενὸς αἰτήδαντος, τὴν 
χρείαν ἰδὼν, αὐθαίρετος ἐφιλοτιμήσατο, αὐτὸς προσεπι- 
νοήσας τὴν αὔξησιν. ΤΟΥ. 

Ἐπαγγειλάμενος] παραχαλέσᾳς, ἀξιώσας. Β. Ἀξιώσας, 
μᾶλλον δὲ αὐτεπάγγελτος καὶ αὐθαίρετος. P. 

470, 1. Σχέψασθε δὴ πρὸς Διὸς καὶ θεῶν] Εἰπὼν διὰ 
τῶν προειρημένων τὰς εὐεργεσίας, καὶ αὐξήσας εἰς ὅσον 
εἶχεν ἐντεῦθεν ἐπενθυμεῖται τοῖς προειρημένοις. Τοιοῦτος 
6 ῥήτωρ ἅπανταγοῦ μετὰ τὰ διηγήματα πάλιν ἐπενθυμού- 
μενος, Οὐχ ἁπλοῦν δέ ἐστι τὸ διήγημα ἐνταῦϑα, ἀλλὰ 
δειχτιχόν. ΤΟΥ͂. 

470, 6. Καὶ τὴν παρὰ τούτων χάριν] Καὶ τῆς καλοχά- 
γαθίας ἐπίδειξις. Οὐ γὰρ ἐλπίδι τῆς ἀμοιβῆς εὖ ἐποίησεν.---- 
ἄδηλος γὰρ αὕτη---, ἀλλ’ εὐνοίᾳ καὶ φιλοστοργίᾳ τοὺς ἣτ- 
τημένους ἀντὶ τῶν χεχρατηχότων ἠσπάσατο. Καὶ οὗ μό- 
νον νενικηχότας εἶπεν, ἀλλὰ καὶ παρ᾽ οἷς ἦν' ὅτι χαὶ συ- 
νηθείας κατεφρόνησε χαὶϊφιλίας ἠμέλησε καὶ φοθεῖσθαι τοὺς 
κρατοῦντας οὐχ ἠνέσχετο, προθέμενος ἐν πᾶσιν ὑμᾶς. ΤΟΥ͂. 

470, 13. Οὐδὲ γὰρ οὔσῃ χρώμενος φαίνετα!] Ἢ ἀτέλεια 
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διττή" 7| γὰρ κατ᾽ ἐμπορίαν ἐστὶν, ἣ χατὰ λειτουργίαν. 
Οὔτε δὲ οἷόν τε λειτουργεῖν ξένον ὄντα καὶ Λιθδύην ol- 
χοῦντα, οὔτε μὴ ἐμκορευόμενον- οὐδὲ γὰρ ἐμπορευόμενος 
φαίνεται, ὥσπερ 6 Λεύχων, μὴ φερομένων αὐτῷ ἀπὸ Λι- 
θύης φορτίων, ἀφ᾽ ὧν κερδαίνειν ἔμελλε, Καὶ τοῦτο δῆλον 
ἐχ τῆς τῶν τελωνειῶν ἀπογραφῆς, ὅθεν εἶπε τεθαρρηχό- 
τως. « Οὐδὲ γὰρ οὔσῃ χρώμενος φαίνεται" » οὐ φαίνεται 
γὰρ ταῖς τῶν ἐμπόρων ἀπογραφαῖς γρώμενος. Εἰς τὸ αὐτό. 
Ὁ μὲν Ζήνων, λύων τὸ προχείμενον, φησὶ μὴ χρήσαθα: 
τῇ δωρεᾷ τὸν Ἐπιχέρδην διὰ τὸ ἐχόντα ἐπιδοῦναι μνᾶς 


ἑχατόν- ἡμεῖς δὲ φαμὲν μὴ τοῦτο βούλεσθαι τὸν Δημοσθέ- 


vn» σημαίνειν: οὐδὲ γὰρ ἐπιδόσεως οὐδὲ φιλοτιμίας ἐστὶν 
ἀτέλεια, ἀλλὰ τῶν κατ᾽ ἀνάγχην γινομένων λειτουργιῶν. 
Πῶς οὖν φαίνεται Ἐπιχέρδης μὴ χρώμενος ; οὐχ ὅτι ἐπι- 
δέδωχεν, ἀλλὰ τῷ μηδ᾽ ἐμπορίαν ποιήσασθαι μηδὲ xAr05- 
vat εἷς λειτουργίαν μηδετωύποτε, διὰ τὸ ἀπεῖναί τε φαί- 
νεται τῇ δωρεᾷ μὴ χρήσασθαι: ὅτι γὰρ οὐχ ἂν ἐχλήθν, 
ἀπὼν εἰς λειτουργίαν δῆλον ix τῶν χατὰ Λεύχωνα. Ἐχεῖ 
γάρ φησι γρήματα ὑπάρχειν τῷ Λεύχωνι ἐνταῦθα, ὧν λά- 
θοιτο ἄν τις - Ἐπιχέρδους δὲ μὴ ἔχοντος μηδεμίαν ἐμ- 
πορίαν ἐν τοῖς λιμέσι, κῶς ἄν τις λάδοιτο; Τὸ οὖν χρώ- 
μενος ἀντὶ τοῦ χρησάμενος. Οὐ γὰρ περὶ τῶν παίδων 
ἐνταῦθα τέως ὁ λόγος ἐστὶν, ἀλλὰ περὶ τοῦ πατρός" ὅτι 
δὲ καὶ τὸ συντελεῖν εἰς πόλεμον οὖχ ἦν παράδασις ἀτελείας 
δῆλον ix τοῦ κατὰ Ἁρμόδιον καὶ Ἀριστογείτονα. Καὶ 
γὰρ εἰληφότες ἀτέλειαν ὕμως ἐχορήγουν εἰς πόλεμον" 
ὥστε, εἰ Ἐπικέρδης εἷς πόλεμον ἐπιδέδωχεν, οὐ δήπου 
διὰ τοῦτο τὴν δωρεὰν ἀνήρηχεν, ἀλλὰ καὶ αὐτὸς παρέχε- 
vat νόμον τοιοῦτον, τὸν κελεύοντα μηδένα ἀτελῇ εἶνχ' 
τῶν εἰς τὸν πόλεμον. ΤΟΥ͂. 

470, 21. Ob; ἥχιστα προσῆχεν] οὖς οὐδαμῶς ἀδικεῖν 
ἐχρῆν. ΤΟΥ. 

470, ag. ᾿Αλλὰ τὴν προθυμίαν xol τὸ αὐτὸν ] Τῇ κρί- 
Get ty πατέρων σεμνύνει τὸν ἄνθρωπον. ΤΟΥ͂. 

471, 3. Οἱ προὐπάρχοντες τῷ ποιεῖν εὖ] οἱ τὴν ἀρχὴν 
τῆς εὐποιίας ποιησάμενοι. Πλέον δὲ θαυμάσειεν ἄν τις 
τοὺς ἐν ταῖς χρείαις ὑπηρετήσαντας. ΤΟΥ͂. 

471, 5. Εἶτ᾽ οὐκ αἰσχυνοίμεθα, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι] 
Χαρωώντως τῷ αἰσχυνοίμεθα συνῆψεν εὐθὺς τὸ ὦ ἄνδρες 
Ἀθηναῖοι, ἵνα τῇ ποιότητι τῆς πόλεως μεῖζον φανῇ τὸ 
αἰσχρόν. ΤΟΥ͂. 

471, 7. Μηδὲν ἔχοντες ἐγκαλέσαι) Δίδαξόν μέ τινα τῆς 
ἀφαιρέσεως ἀπολογίαν' προσέστω τις εὐπρόσωπος τόπος τῷ 
σφάλματι, ἂν χαλέσῃ μέ τις τῶν παίδων ἀχάριστον. Ποῖον 
ἔγχλημα προφέρων λύσω τὴν μέμψιν ; τί πραχθὲν δὁπκαίτιον 
ἐπενεγκὼν αὐτοῖς τὴν αἰσχύνην ἐχφεύξομαι; ΤΟΥ͂. 

471, 8. Οὐ γὰρ εἰ ἕτεροι μὲν ἦσαν] Τῇ τῆς ἀπαντήσεως 
περιτροπῇ τὴν γένεσιν τῆς ἀντιθέσεως ἀνεῖλε, φάσχων, 
οὐχ ἀπολύει τοῦτο τῆς αἰσχύνης, ἀλλὰ προσθήχην ἀδοξίας 
ποιήσει" λυμαίνῃ τὴν τῶν προγόνων φῆφον, λύεις προπε- 
τῶς ἃ ἐχεῖνοι χεχρίχασι. Καὶ ἣ προσθήχη βεδαιοῦ τὴν 
ἀλήθειαν, ὅσῳ χρείττων ἢ τῶν δρώντων καὶ παρόντων 
μαρτυρία τοῦ τὴν γνῶσιν ἐξ ἀκοῆς εἰληφότος. ΤΟΥ. 

471, 15. Καὶ περὶ τῶν τοὺς τετραχοσίονς ] ᾿γένετο vér 
τις ἐν τῷ Πελοποννησιαχῷ πολέμῳ τετρακοσίων ὀλιγαρχία, 
ἣν ot καταλύσαντες ἐτιμήθησαν. ΤΟΥ͂, 

A71, 17. Χρησίμους αὐτοὺς παρασχόντων] ἐπὶ τῶν 
τριάχοντα λέγοι ἄν’ τότε γὰρ οἱ δημοτικοὶ μὴ φέροντες 
τὴν χκαχίαν τῶν τριάχογτα ἔφυγον, καὶ οἱ ὑποδεξάμενοι 
ἐθαυμάσθησαν. ΤΟΥ͂. 
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471, 20. Εἰ tolvov τις ὑμῶν ἐἔχεΐνο κέκεισται] Τὰς τῶν 
ἔξωθεν ἐπισωρεύσας εὐεργεσίας τὴν Ix τῆς ἀχολούθου νοή- 
σεως ὑποθάλλει πρότασιν. Ἐλέγομεν δὲ ὅτι τὸ χατὰ τὸν 
Ἐπιχέρδην ἐπιγείρημα τῆς μελλούσης ἐστὶ βλάδης“ τοῦτο 
τοίνυν ἐπισφραγίζεται κατὰ τὸ νῦν προχείμενον ἐννόημα. 
᾿Αυτέπεσε γὰρ ix τῶν λεγομένων, ἀλλ᾽ oix ἂν δεηθείημεν 
τοῦ τὴν πόλιν εὐεργετήσοντος, οὐδὲ γάρ ἔστι πόλεμος, 
Πρὸς ὅπερ ἀγωνιζόμενος λύει ἐκ τῆς κοινῆς τῶν ἀνθρώπων 
φύσεως xai τῶν χοινῶν λογισμῶν, ὡς ἄδηλον τὸ μέλλον 
xai πάντα χρὴ προσδοχᾶν, οὕτως ἐπισφραγίζεται διὰ τού- 
τῶν τὴν γενησομένην ix τοῦ νόμου βλάδην, εἰ γένοιτο 

ΤΟΥ 


τος. . 

471, 21. Káyi συνεύχομαι) Τὴν ὑπερθολὴν τῆς εὐνοίας 
δηλοῖ, χοινωνῆσαι τῆς εὐχῆς οὐχ ὀχνῶν. ΤΟΥ͂. 

471, 24. Ὦ μὴ λυθέντι δεήσει χρῆσθαι] Κυρίου ὄντος 
εἶχός ἐστι γενέσθαι καὶ χρείαν εὐεργετῶν" ἄγουσι γὰρ τὰς 
εὐδαιμονούσας πόλεις ἐπὶ τὸ χεῖρον ot πονηροὶ νόμοι’ τοῖς 
μὲν γὰρ ἀγαθοῖς ἀνδράσι καὶ τοῖς ἀμείνοσι ἀχολουθεῖ τὸ 
πράττειν καλῶς͵, τοῖς δὲ ἐναντίοις πρὸς τὸ φαῦλον ἢ μετα- 
6014. ΤΟΥ. 

471, 27. "Ex! ἀμφότερα } εὐτυχίαν καὶ δυστυχίαν. P. 

472, 1. Ὑπέρρει κατὰ μιχρὸν] κατὰ μιχρὸν ὑπεχώρει 
χαὶ ἀπώλλυτο“ ῥεῖν γὰρ τὸ φθείρεσθαι. Ἐπεὶ xal οἱ ἄν- 
θρωποι χτῶνται μὲν εὐδουλία τὰ χρήσιμα, ῥιπτοῦσι δ᾽ ἐξ 
ἀδουλίας τὰ κτώμενα. TCV. . 

η75, 6. Ὃς καλῶς πράττουσαν τὴν πόλιν] Κατ᾽ ἀμφό- 
τερα δείχνυσιν ἄχρηστον καὶ ἀλυσιτελῆ τὸν νόμον. Ἐν 
ἀσφαλείᾳ τε γὰρ ζῶσιν ἡμῖν ἢ τοῦ πράγματος ἀδοξία πρό- 
σεστιν’ ἑτέρου δέ τινος xal φαύλου συμθαίνοντος, τὸν ἐπκι- 
χουροῦντα οὐχ ἕξομεν. ΤΟΥ͂. 

472, 9. Ob τοίνυν μόνον, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι) Ἄλλο 
ἐπιχείρημα τοῦ αὐτοῦ τόπον, διαφορὰν δὲ ἔγον οὐ μιχράν. 
Περὶ τοῦ γὰρ εὐεργέτου πάλιν μέλλει ποιεῖσθαι τὸν λόγον, 
δειχνὺς ὅσον βλάψει τὴν πόλιν καὶ ὅσων ἀποστερήσει 
εὐεργετῶν, εἰ καιρὸς γένοιτο" διαφέρει δὲ τοῦ περὶ Ἐπι- 
χέρδους ἐπιχειρήματος. Ἐκεῖνο μὲν γὰρ ἴδιον, τοῦτο 
δὲ κοινόν' ὅτι καὶ πόλεις ὅλας τὰς ἑαυτῶν πατρίδας συμμά- 
χους κατέστησαν τῷ δήμῳ. Ἀπὸ γὰρ τοῦ χατὰ πρόνγωπον 
μεταδέδηκεν ἐπὶ τὰς πόλεις, ἰδίᾳ μὲν θεὶς τὸν Δεύχωνα, 
ἰδίᾳ δὲ τὸν Ἐπιχέρδην μετὰ ταῦτα δὲ πλῆθος τῶν τὰς 
πατρίδας τὰς ξαυτῶν παρασχευασάντων συμμαχεῖν τῷ δήμῳ. 
Δόο δὲ ἀνύει διὰ τῶν τοιούτων ἐπιχειρημάτων’ ἕν μὲν ὅτι 
τῶν ἀτοκωτάτων ἐστὶν ἀποστερεῖν τοὺς εὐεργέτας, ἕτερον 
δὲ ὅτι χωλύσομεν BU ὧν ἀποστεροῦμεν xat τοὺς βουλομέ- 
νους εὐεργετεῖν. ΤΌΥ, 

472, 11. Ἐπὶ τηλικούτων xal τοιούτων καιρῶν ] ἐν 
σιτοδείᾳ μὲν 6 Λεύχων, iv συμφοραῖς δὲ 6 ᾿Ἐπιχέρδης. 
Τιλεία δ᾽ ἢ εὐεργεσία καὶ ἐν ἔργοις καὶ ἐν λόγοις. TCV. 

472, αἱ. Ἃ παρ᾽ ὑμῶν τῶν πρεσδυτέρων ] "Exavbv ποιῆ- 
σαι τὴν πειθὼ τὸ λέγειν ὡς ὑμεῖς με τὰ τοιαῦτα ἐδιδάξατε. 
ΤΟΥ, 

472, 23. Ἀλλ᾽ δ0᾽ ἢ μεγάλη μάχη ] Περὶ ταύτης τῆς 
μάχης καὶ Ὑπερείδης εἴρηκεν ἐν τῷ πρὸς Alva: καὶ παρὰ 
ἘἘφόρῳ καὶ Ἀνδροτίωνι ἱστορεῖται ὡς ἐνίχησαν τοὺς Ἀθη- 
ναίους Λαχεδαιμόνιοι σφόδρα. TCV. 

472, 27. Ἐπικηρυχεύεσθαι] διὰ κηρύχων σπονδὰς περὶ 
φιλίας ποιήσασθαι. ΤΟΥ͂. 

472, 18. Καὶ τῆς παρόδον xpatoüvtac] ὡς xal τὴν 
ἀναχώρησιν καὶ τὴν φυγὴν ἐπιχίνδυνον εἶναι. TCV. 

473, 1. Ἀλλὰ πλησίον ὄντων μεθ᾽ ὅπλων ] Αὔξησιν 


EZXOAIA ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗ͂Ν. 


ἔχει τῆς εὐνοίας- οὖχ ἔδειξαν τὸ τλῆθος, οὗ τὰ GxAsz, € 
τοὺς πολίτας ἠσχύνθησαν, ἀλλὰ βιασάμενος τοὺς Dv. 
καταφρονήσαντες τῶν Poe, εἰσέφερον τὸ στράτευμα, τοῦ 
ἔστιν εἰσεδέχοντο εἰς τὴν Ξόλιν, ἤγουν ὑχεδέχοντυ, τῷ 
μεθ᾽ ὑμῶν χένδυνον τοῦ ζῆν ἀσφαλῶς προτιμήσαντες TCV. 

473, 8. 'H ix AvrxiaBoo ] Οὗτός ἔστιν & τὴν ai5j m 
εἰρήνην πρὸς βασιλέα τὸν μέγαν σπεισάμενος, ἐν Loca 


ὑμεῖς δὲ S ὑπεξέξασθε καὶ προσηχόντως ἐστέρξατε Tus. 
πάντα. TCV 

473, 14. ἘΠ τις ἀχούσειεν ὡς ᾿Αθηναξος σχακοῦς; 
Σαέκτεταί τις ἤδη περὶ τῶν πεκυρωμένων κάλιν xai ivr- 
pst τῶν ἐψηφισμένων τὴν xlatw- ἀλλότριον τῶν Αθηναῖν 
τὸ νόημα, ξένον τῆς Ἀττιχῆς τὸ ἐλάττωμα. ἘῸΥ. 

473, 16. Ἀνάγνωθι δέ μοι] ᾿Ἀναγινώσχκει τὸ άτεξ..:, 
χκαταιδέσαι βουλόμενος. TCV. 

473, 22. Καὶ διεξιόντος ἀχοόσας ] Ot γὰρ μὴ :z $— 
μαθόντες παρὰ τῶν εἰδότων διηγουμένων τὴν γνῶσιν 5.» 
σιν. "Ág' οὖν, φησὶν, 6 τοὺς καιροὺς ἐχεένους 3 ii 
ἀκοῇ χαταμαθὼν ἐξεταζέτω τὸ μέγεθος τῆς χάρττος. s 
χοῦν ἔσται πάντως τῆς χαχίας χατήγορος. Βδισῶ τὰ -- 
λανθρωπίαν διὰ τὴν χρείαν συμδαίνουσαν. Ὧ gud ue 
ἐν ταῖς συμφοραῖς παρελθόντων τῶν δεινῶν xat τῆς εὐχῇ: 
πληρωθείσης ἐπιλήσμων τῶν εὐεργεσιῶν χαὶ ἀχ άρεστις 


473, a9. Νὴ Δία ἀνάξιοι γάρ τινες) ΠΓληκτεχξὰς εἰπέτε, 
διασύρων ὥς ὀχληρὸν xal βάσχανον, εἶ ἄνω» xai xí 
τοῦτο χαὶ οὐδὲν ἄλλο προΐσχετος. ΤῸ δὲ σύμπαν διὰ τὸν 
οἰκεῖον νόμον οὕτω μεθώδευσεν, ἵν᾽ Ex τῆς συνεχοῦς pvi- 
μῆς 6 δῆμος ἡγμένος τὸν ὑπὲρ τοῦ νόμου δέξηται λότεν. 
Ἀπαγαγεῖν γὰρ ἀκὸ τοῦ Λεπτίνου νόμου xal τοῦ συμτέ- 
povroc τὸν ἀχροατὴν βουλόμενος μετατέθησιν αὐτοῦ τὴν 
διάνοιαν εἷς τὸ κατηγόρημα τῶν εἰληφότων, ὥς εἶεν dvi- 
ξιοι. Καὶ οὐ τοῦτο δὲ μόνον ἔλεγε Λεπτίνης, ὅτι ἐνάξι: 
εἰσιν, ἀλλ᾽ ὅτι καὶ οὐχ εἰσὶ λειτουργοὶ, δέκατον δὲ τοῖς 
πλουσίους λειτουργεῖν. Ὃ δὲ ὡς ἰσχυρὸν αὐτῷ Be 
ἐν παντὶ τῷ νόμῳ, τοῦτο σαθρότατον δειχνύει καὶ Scr», 
xai ἐνίους xai πάντας ἀδικεῖν. Οὕτως ἡμᾶς 6 ῥήτως Pi 
δαξε τὰ μὲν ἰσχυρὰ τῶν ἀντιδίχων παραλεέκειν, μιεθοδεύειν 
δὲ ἐφ᾽ ἕτερα τοὺς διχάζοντας ΤΟΥ͂. 

47^, 3. Ἔπειτ᾽ ἐχεῖνο ἀγνοεῖν φήσομεν] Ταύτην τὴν 
ἀντίθεσιν λύει μεταληπτιχῶς, πρῶτον μὲν ἀπὸ τοῦ χρόνου, 
εἶτα ἀπὸ τοῦ τρόπου - ἀπὸ χρόνου μὲν, ὅτι, ὅταν διδῶ- 
μεν, τὴν ἀξίαν δεῖ σχοπεῖν, οὗ μετὰ ταῦτα - τρόκω ξὲ, 
ὅτι οὐ τὸν αὐτὸν τρόπον ἐξεταστέον ἰδιώτη xat πόλε:-. 
ΑΛΛΩΣ. Παραγραφικῷ λύει τὴν ἀντίθεσιν. Ἐχρῆν σε, 
φησὶ, τοῦτο αὐτὸ ἐξετάζειν, ὅτε xol ἐτιμῶντο, εἰ ἄξιοί i 
σιν" οὗ νῦν μετὰ τὸ λαθεῖν, χρησάμενον λόγῳ siscosicze 
χαὶ ἀπολογίαν ἔχοντι, ὅτι ἀνάξιοι ἦσαν. ΤῸΥ. 

ἠγῆ, 5. Ἔργον ἀνθρώπων ἐστὶν ] ἀντὶ τοῦ, ob χαεῶ», 
φρονίμων δέ. TCV. 

474, 16. Τοῦτο δὲ σὐχὶ δεῖ δοχεῖν ὑμᾶς πεπονθένε] 
τὸ τῶν φθονούντων πάθος. ΤΟΥ͂. 

474, 8. Ἐγὼ γὰρ ob τὸν αὐτὸν τρόπον] Ti νόν:Σ 
τοιοῦτον᾽ ὅτι ἔχαστος τῶν ἀνθρώπων, ὅτε βούλεται boi 
ναι θυγατέρα αὑτοῦ τινὶ 3) λαδεῖν, ἐξετάζει πότερον Jt; 
ἐστιν 3| οὔ, καὶ πῶς δοξάζουσι περὶ αὐτοῦ, χαὶ πότερον 
νόμιμον ἣ οὔ, xai τὸ γένος xal τὸν βίον. "Exi δὲ τῶν 
εὐεργετῶν οὐχέθ᾽ ὁμοίως, ἀλλὰ κἂν δυσγενὴς ἧ, δέχοντα', 





XX. ΠΡῸΣ ΛΔΕΠΤΙΝΗΝ. 


παρὰ τὴν χρείαν τὴν πρᾶξιν ἀποδεχόμενοι, xdv ὁποῖός τις 
ἂν ἧ. ΤΟΥ. 

47^ , 16. Ὅταν μὲν οὖν εὖ πάσχειν ] Συμπέρασμα τοῦ 
ἐνθυμήματος. Παρενέδαλε δὲ ταῦτα εἰς μέσον τοῦ με- 
μινῆσθαι τῶν εὐεργετῶν, ἵνα μὴ ὕπτιος xal προσχορὴς ὃ λό- 
γος γένηται. ΤΟΥ. 

474 , το. Ἀλλὰ νὴ Δία οὗτοι μόνοι] οἱ ἀναξίως εὑρη- 
μένοι τὴν ἀτέλειαν. P. 

474 , 24. "Ev δὲ ἣ δύο δείξας ἔτι ψηφίσματα ] περὶ τῶν 
ξένων φησίν' ἐπειδὴ πάμπολλα ἐφεξῆς ἐρεῖ περὶ τῶν mo- 
λιτῶν ἐξετάζων. ΤΟΥ͂. 

474, 25. Τοῦτο μὲν τοίνυν Θασίους ] Θάσος χαταντιχρὺ 
τῆς Θράχης, ὅπου ἦν xoi τὰ μέταλλά ποτε τῶν ᾿Αθηναίων. 
᾿Ἐπανῆλθε δὲ εἰς τὰ ὁμογενῆ τῶν ἐπιχειρημάτων, καὶ τὸ 
κατὰ Ἀρχέδιον δὲ καὶ ἫἩ ραχλείδην τοῦ αὐτοῦ τόπου, οἵ, 
ὥς φασιν, οὐδὲ φαίνονται ἀτέλειαν εἰς τὰς ᾿Αθήνας ἔχοντες. 
TCV. 

474, 28. Καὶ τὴν Λακεδαιμονίων φρουρὰν μεθ᾽ ὅπλων] 
ὅτι οὐ λόγοις ἔπεισαν, ἀλλ᾽ ὅπλων ἐδεήθησαν πρὸς τὴν 
δίωξιν. "ἔχφαντος δὲ στοατηγὸς τῶν Oaclov: Θρασύθδου- 
λον δὲ τὸν ᾿Αθηναίων στρατηγὸν λέγει. Τὸ δὲ εἰσαγα- 
γόντες μετὰ τὴν μάχην λέγει. ΤΟΥ͂. 

474 , λ9. Παρασχόντες ] ἤγουν παραδόντες ἤτοι ποιή- 
σαντες. Ρ. 

475, 5. “Ὥστε τὴν δεχάτην ἀποδόσθαι] Δεχάτην ἐχ 
τῶν φορτίων τῶν ἐμπόρων τοῦ “Ἑλλησπόντου ἐλάμβανον. 
Ἐπώλουν οὖν τὰ τέλη, καὶ ἐποίουν χρημάτων εὐπορεῖν 
τὴν πόλιν. Εἶτα τὸ χρήσιμον τῶν χρημάτων λέγει, ὅτι 
Λαχεδαιμόνιοι δρῶντες ἐφοδήθησαν καὶ ὡς ἠθελήσαμεν 
ἐσπείσαντο. Πρόξενοι δὲ λέγονται οἱ ἐν τοῖς ὁρίοις τοὺς 
ἐπιδημοῦντας δεχόμενοι, φίλοι τυγχάνοντες χαὶ χοινῇ καὶ 
iéla. ΤΟΥ. 

475 , 10. Προξενίαν ] ὑποδοχὴν, προστασίαν. B. 

475, 25. Ὥς συχοφαντούντων ) οὐχ ἐχόντων οὐδὲν 
ἀληθὲς ὡς πρὸς τὸ συμφέρον. ΤΟΥ͂. 

476, 14. Τούτων δ᾽ ἴσως ἕνιοι τῶν ἀνδρῶν ] ἐτεθνήχε- 
σαν γάρ τινες" ἀλλ᾽ εἰ ἐχεῖνοι ἀπέθανον, xat al εὐεργεσίαι 
οὖχ ἀπώλοντο. Τινὲς δὲ χαὶ ζῶσιν. Ἔλεγε δ᾽ ὁ Λεπτί- 
νης ὅτι οἱ πλεῖστοι αὐτῶν τεθνήχασι, καὶ o0 πολλοὺς βλά- 
ψομεν. ὯὉ δὲ dx περιτροπῆς αὐτὸ ἔλαθε καὶ λέγει, μᾶλ- 
λον ὀφείλομεν μὴ στερίσχειν αὐτοὺς διὰ τοὺς λοιπούς" διὰ 
γὰρ τοῦτο xal πάντας τιμῶντες ὀφθήσεσθε xal f$ πόλις 
δόξει εἶναι χαλή. ΤΟΥ͂. - 

476, 24. Τὰς μὲν συμφορὰς ] Θέλει εἰπεῖν, εἰ ἔτυχε κιν- 
δυνεῦσαι καὶ ἀποθανεῖν τοὺς εὖ ποιήσαντας ὑμᾶς, xal δὴ 
ἀπώλοντο καὶ διὰ παντὸς ἐχέχρηντο τῇ συμφορᾷ. Ἄδιχον 
οὖν κινδυνεύειν μὲν ὡς ἐπὶ φανεροῖς, σωθέντας δὲ στερί- 
σχεσθαι τῆς ἔλπίδος xal τῆς τιμῆς. ΤΟΥ. 

476, 39. Τούτων τῶν ἀτυχημάτων. P. 

477, 5. Πάνυ τοίνυν ἀχθοίμην ἂν] Ἐντεῦθεν προοιμιά- 
ζεται μέλλων ἑτέρας μερίδος ἄρχεσθαι τοῦ λόγου, τοῦ περὶ 
τῶν πολιτῶν δηλονότι. BFRSTYP. Ὡς φιλόπολις συνά- 
yet, εἰ σπανίζει γενναίων ἀνδρῶν ἢ πόλις. Ἄξιον δὲ 
τὸ ἦθος τῆς ἐννοίας ἄγασθαι. Τὸ γὰρ ἀχθοίμην ἂν εἰπεῖν, 

εἰ μὴ φαίνοιτο ἔχουσα γενναίους εὐεργέτας ἢ πόλις, ἐν- 
δειχνυμένου [ἐστὶ ] τὴν εὔνοιαν, ἣν ἔχει τῇ πόλει, ἄλλως 
τε xat βαρυνομένου τὸ διάθεσιν ἔχειν αὐτοὺς τοὺς πολίτας, 
ὡς μηδὲ ἐθέλειν ὑπὲρ τῆς ἐνεγχούσης χινδυνεύειν, TCV. 

477, 9. Καὶ γὰρ καὶ τἄλλα ἀγαθὰ ] Τῆς αὐτῆς ἐστιν 
ἐννοίας χατασχευὴ τοῦ ῥήτορος. Ἐπειδὴ δὲ συνέδαινε xal 


- 
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ἐν χαχῇ πόλει ἕνα εἶναι ἄριστον, διὰ τοῦτο εἴρηχε πλεί- 
στους ᾿ ἀρίστους δὲ, ἵνα τὸ μὲν Tj τοῦ πλήθους, τὸ δὲ τῆς 
ἀρετῆς. ΤΟΥ͂. 

477 , 12. Πρῶτον μὲν τοίνυν Κόνωνα] Ἀπὸ τῶν ξένων 
ἀρξάμενος ἐπὶ τὸν περὶ τῶν πολιτῶν ἐλήλυθε λόγον * πρῶ- 
τον μὲν, ἵνα δείξῃ τὸ πλῆθος τῶν οὐχ ἐγχωρίων εὐεργετῶν, 
xa ὅσων ἐν χρείᾳ γέγονε ξένων ποτέ. — El; δὲ τῶν δέχα 
στρατηγῶν ἐστιν οὗτος, [Τιμοθέου] πατὴρ, οὗ μέμνηται 
xai ἐν τοῖς Φιλιππιχοῖς. Τί δήποτε δὲ τὸν Κόνωνα τοῦ 
Χαδρίου προέταξε ; καίτοι περὶ ἐχείνου πᾶς ἦν 6 λόγος αὐτῷ. 
Λέγομεν δὲ ὅτι ὑπωπτεύετο ὡς διὰ τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἠγωνί- 
ζετο xal o0 διὰ τὸ συμφέρον τῆς πόλεως, xal τῇ μητρί γε 
αὐτοῦ, ὥς φασι, συνῆν. “ἵνα οὖν μὴ ἐπίτηδες δόξῃ xal 
ὥσπερ ix συντάγματος αὐτὸν προφέρειν, ἀλλὰ διὰ τὴν 
πόλιν τὸν λόγον ποιεῖσθαι, τούτου χάριν τὸν Κόνωνα 
πρῶτον ἔθηχεν. ΤΟΥ͂. 

477, 13. Ἢ τὸν ἄνδρα 3) τὰ πεπραγμένα ] Καὶ τὸν 
τρόπον αὐτοῦ xat [τὰς] πράξεις διέρχεται, Συμβαίνει γάρ 
τινα βίον χαλὸν μὲν ἔχειν, μηδὲν δὲ ἐπιχεχ ειρηχέναι χοι- 
νόν διὰ τοῦτο τὰ δύο ὁμοῦ ἔλαθεν, τὰς δύο ποιότητας 
ἐξετάζων ἐν τῷ αὐτῷ, xal τοῦ προσώπου xal τῶν πραγμά- 
των. Ἔστι μὲν γὰρ προσώπου χατηγοροῦντα μὴ μέμφε- 
σθαι πρᾶξιν ἔστι δὲ πράξεις ἀποδεχόμενον τὴν ποιότητα 
διαθάλλειν - νῦν δὲ ἐξ ἑχατέρων ἐργάζεται τἀνδρὶ τὸν 
ἔπαινον. ΤΟΥ͂. 

477, 15. Ὥς ὑμῶν τινῶν ἔστιν ἀχοῦσαι] τῶν πρεσδυ- 
τέρων. Ἀλλ᾽, ἐπειδὴ ἔφη ἀχοῦσαι, fj ἀχοὴ δ᾽ οὐχ ἦν 
πιστὴ, προσέθηχε τοὺς θεασαμένους ἀπαγγείλαντας. TCV. 

477, 17. ᾿Ἀσθενοῦς ἡμῶν τῆς πόλεως οὔσης] περὶ τὸ 
τέλος τοῦ Πελοποννησιαχοῦ πολέμου ἐν Ἀργινούσαις " ἔστι 
δὲ τῆς Λέσδου χωρίον, οὗ μετὰ τῶν Λαχεδαιμονίων Ἀθη- 
ναῖοι ἐπολέμησαν " καὶ δὴ συνέδη ᾿Αθηναίοις νιχῆσαι τῶν 
δὲ πεπτωχότων τὰ σώματα ἐχ τῆς θαλάττης ᾿Αθηναῖοι διὰ 
τὸν χειμῶνα ἀνελέσθαι οὐχ ἠδυνήθησαν ᾿ ἦσαν γὰρ vav- 
μαχήσαντες. Οἱ οὖν συγγενεῖς τῶν πεσόντων ὑπό τινων 
συχοφαντῶν ἀναπεισθέντες προσῆλθον τῷ δήμῳ μελανει- 
μονοῦντες καὶ ἐπεσπάσαντο εἰς οὔνοιαν. Κατεψηφίσατο 
οὖν 6 δῆμος τῶν δέχα στρατηγῶν, τῶν μὲν φυγὴν, τῶν δὲ 
θάνατον. Καὶ οἱ μὲν πρὸ τῆς χρίσεως ἔφυγον, εἰδότες 
τὸ ἐσόμενον αὐτῶν xaxóv: ὧν ἦν Κόνων, ὃς καὶ ἀπῆλθε 
πρὸς Ἐδαγόραν τὸν τῆς Κύπρου ἄργοντα. Καὶ πεποίηχε 
φίλον τὸν Κόνωνα τῷ Περσῶν βασιλεῖ ὁ Εὐαγόρας - ἦν 
γὰρ ἔχων πρὸς αὐτὸν φιλίαν. Τὸ τηνιχαῦτα δὲ οἱ Λαχε- 
δαιμόνιοι σχολὴν ἄγοντες χαχῶς ἐποίουν τὰ τοῦ βασιλέως" 
6 δὲ Κόνων χαιροῦ λαδόμενος ἐπηγγείλατο περιγενέσθαι 
αὐτῶν, εἰ λάδοι παρ᾽ αὐτοῦ στράτευμα. Καὶ δὴ λαδὼν 
xai συμδαλὼν [ἐν] Κνίδῳ τῆς Καρίας χατὰ Λαχεδαιμονίων 
ἐνίχησε, xat ἐπανῆλθεν εἰς τὰς ᾿Αθήνας, οὐχ ἀποστραφεὶς 
χαταγνούσας αὐτοῦ. ΤΟΥ͂. 

477, 19. Οὐδ᾽ ἡντινοῦν ἀφορμὴν λαδὼν] μηδεμίαν, 
φησὶν, ἀφορμὴν λαδὼν παρὰ τῆς πόλεως χατεναυμάχησε 
Λαχεδαιμονίους, στρατηγὸς ἀποδειχθεὶς παρὰ βασιλέως. 
TCV. 

477, 20. Καὶ τοὺς πρότερον τοῖς ἄλλοις ἐπιτάττοντας ] 
Οὐχ εἶπεν εἴθισεν ὑπαχούειν ὑμῶν. Καίτοι γε ἠχολούθει 
τῷ λέγειν ἐπιτάττοντας τοῖς ἄλλοις τὸ 0g! ὑμῶν ἐπιτάτ- 
τεσθαι ἀλλ᾽, ἐπειδὴ τοῦτο οὐχ εἶχε παρὰ τῆς ἱστορίας, 
εἴθισεν ἀχούειν ὑμῶν εἶπεν, ἐπειδήπερ προσεδέξαντο τὸν 
περὶ τῆς εἰρήνης λόγον, ἐγίνετο πάλιν ὁ λόγος πρὸς Λαχε- 
δαιμονίους τῇ πόλει. ΤΟΥ͂. 
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477, 22. 'Appoctik] 'Appoazat οἱ ἐχπεμσόμενοι ἄρχον- 
τες εἷς τὰς ὑπηχόους πόλεις ὑπὸ Λακεδαιμονίων. BP. 

477, 3. Ἀνέστησε τὰ τείχη] ἃ Λαχεδαιμόνιοι χατέ- 
στρεΐζαν, ταῖς ᾿Αθηναίων γερσὶν ἀναγχάσαντες, πάλαι 
Θεμιστοκλέους οἰχοδομήσαντος, ἐξ ἀργῆς ἀνέστησε διὰ 
τοῦ Περσιχοῦ χρατήσας στρατεύματος. Ἁρμοστὰς ὃ τοὺς 
ἐν ταῖς πόλεσιν ἄργοντας τῶν Λαχεδαιμονίων λέγει. 
Ἁρμοσταὶ δὲ λέγονται ὅτι ἁρμόζουσι τὰ ἤθη τῶν πολιτῶν 
τοῖς τῶν Λαχεδαιμονίων. Νήσων δὲ, οὐ τῶν Κυχλάδων 
μόνον ἀλλὰ xai ἄλλων. ΤΟΥ. 

477, λή. Περὶ τῆς ἢγεμονίας ἐποίησε ] Πάλιν οὗτος 
πρῶτος ἐποίησε τὸν λόγον, τοῦτ᾽ ἔστι τὴν ἀμφισξήτησιν 
καὶ φιλονειχίαν εἶναι περὶ τῆς ἡγεμονίας χαὶ τῆς ἀρ- 
"ἧς. P. 

477, 15. Καὶ γάρ τοι μόνῳ τῶν πάντων) μόνῳ μετὰ 
τὸν Ἁρμόδιον xat Ἀριστογείτονα. ΤΟΥ. 

477, 18. Ἐχείνῳ μὲν φιλοτιμίαι ] Φιλοτιμεῖ τὴν χοι- 
νωγνίαν, ἵνα ἀποστεροῦντες xai ἑαυτοὺς βλάπτωσιν. ΤΟΥ͂. 

478, 1. Ἀγαθοῦ τοῖς ἄλλοις αἴτιος γένηται] Θέλει εἰ- 
πεῖν, πολίτης ἐάν τις ἄλλους εὖ ποιήση, xai fj πόλις 
κοινωνεῖ τῶν χατορθωμάτων. 

478, 5. Πρῶτον ] πάλιν μετ᾽ ἐχείνους. ΤΟΥ. 

478, 12. Ἐπετιμήθη ] ἀντὶ τοῦ ἐδοξάσθη. BRSP. 

Ἀλλὰ xa ὑπ᾽ ἄλλων πολλῶν ) οὐ πάνυ γὰρ μέγιστον 
τὸν πολίτην τὴν πόλιν τιμᾶν διὰ τοῦτο προσέθηχε τὸ ὑπ᾽ 
ἄλλων. ΤΟΥ. 

478, 13. Οἱ διχαίως] Τί οὖν, ot φόδῳ αὐτὸν ἐτίμη- 
σαν, ἢ ἀνάγχῃ; διὰ τοῦτο πρόσχειται τὸ δικαίως, ἵνα 
καθαρὰ & φιλοτιμία. ΤΟΥ͂. 

478, 16. Τῆς δὲ παρ᾽ μῶν μόνος τοῦτ᾽ ἀφαιρεθήσε- 
ται) Τὸ ἀφαιρεθήσεται δηλωτιχόν ἐστι τοῦ μὴ πάσας ἀφαι- 
ρεῖσθαι τὰς δεδομένας τιμὰς τῷ Κόνωνι, ἀλλὰ τὴν ἀτέ- 
λειαν μόνην. ΤΟΥ͂. 

478, 31. Κατεναυμάχησε Λαχεδαιμονίους ] Σημείωσαι 
τὸ χαταναυμαχεῖν εἰς αἰτιατικὴν ἀποδιδόμενον. rec. S. 

478, 24. Γνοίη δ᾽ ἄν τις εἰ παραθείη ) Oy, ὅλον τὸν 
Θεμιστοχλέα παραδάλλει ὅλῳ τῷ Κόνωνι, ἀλλὰ τειχο- 
ποιίαν τειχοποιίᾳ. Οὐχ ἀπὸ πάντων οὖν τῶν τόπων συγ- 
χρίνειν ἐπιχειρεῖ τῷ Θεμιστοχλεῖ τὸν Κόνωνα---οὐδὲ γὰρ 
al πράξεις ἀμφοῖν καραπλήσιαι---, ἀλλὰ ἀπὸ τῆς τεῖγο- 
xoa; μόνης, Οὐ γὰρ ἀναγχαῖόν ἐστιν [ἐν] ταῖς συγχρί- 
σεσι πάντα πᾶσι παραδάλλειν. Καὶ ᾿ἸΙσοχράτης γὰρ ἐν 
τῷ τῆς Ἑλένης ἐγχωμίῳ συγχρίνων τὴν ᾿Ελένην τῷ 'Hoo- 
κλεῖ οὐχ ἀπὸ τῶν πράξεων αὐτὴν ἐγνώρισεν, ἀλλὰ τὴν 
ἐσχὺν καὶ τὴν ῥώμην μόνην ἀντέθηχε τῷ κάλλει, Καὶ 
διδόασιν fiv οἱ παλαιοὶ θεωρήματα, μὴ φιλονευιεῖν πρὸς 
τὰ ἰσχυρὰ μηδὲ μάχεσθαι, μηδὲ μὴν ὀκνεῖν ἀφ᾽ ἑνός τινος 
τῶν περὶ τὸ πρᾶγμα θεωρουμένων τὴν σύγκρισιν ἐργάζε- 
σθαι. Οὐ μέγεθος δὲ πρὸς τὸ μέγεθος τῶν τειχῶν συγ- 
χρίνει, ἀλλὰ τὸν τρόπον μόνον τῆς τειχοποιίας " παρέλιπε 
δὲ τὸν χαιρὸν, ἐν à πλείστη διαφορά, Τότε μὲν γὰρ 
ἢγοῦντο πάντων Ἑλλήνων Λακεδαιμόνιοι, νυνὶ δὲ ἥτ- 
τηντὸ περὶ Ῥόδον ὑπὸ τοῦ βασιλέως. “Ὥστε τὸν χαιρὸν 
κλέψας ἐν ᾧ τούτων τὴν πόλιν ἑκάτερος τειχίζειν ἔδοξεν, 
αὔξει τὸ κατὰ Κόνωνα. ΤΟΥ͂. 

478, 26. Λέγεται τοίνυν ἐκεῖνος τειχίζειν ] Συντέμνει 
τὸ διήγημα θαυμαστῶς, ἅτε δὴ παλαιὸν, καὶ ἵνα ὗπο- 
κλέψῃ τῇ συντομίᾳ τοῦ Θεμιστοχλέους τὴν μνήμην. ΤΟΥ. 

479, 95. Καὶ πάντες ἴσως ἀκηκόατε ] ἤγονν, ἴστε πῶς 
ἀνέστησεν ἀπάτῃ τὰ τείχη. ΤΟΥ͂. 
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479, 7. Μηδεὶς γθόνῳ τὸ μέλλον ἀχούσε, ) Exi zm» 
Θεαιστοχλέους αὐτὸν ἀποφαίνε: χρεΐττονα, εὐχόθωος Ξ-,ΏΞεΞ:- 
gartóu τῷ λόγῳ. ΤΟΥ͂. 

479, 14. Οὐδ᾽ ἔλαττον σχεῖν τῶν ῥητόρεσν Οὔκουν, 

φησὶ, δίκαιον ἡττηθῆναι τὰς πράξεις αὐτοῦ τῷ λόγω c» 
σι ὧν. ΤΟΥ. 
479, 16. Εἶεν, ἀλλὰ τὸν παῖδα τοῦ Χαξρίω..) &- 
τοῦ, ἄγε δὴ, τί λείξεται τῷ λόγῳ, ἵνα ἐξ ἀνάνχες oca 
ἐπὶ τὸν Χαδρίαν ἔρχεσθαι καὶ οὐκ ix. προνοίας, ἀλλ᾽ i—- 
μενος τῷ λόγῳ; ἀφείλετο γὰρ τὴν ὑπόνοιαν τοῦ ξοιξῖ: 
πρὸς χάριν ὑκὲρ τοῦ Χαδρίου παιδὸς λέγειν πανταγ΄ῦ “ὦ 
τὸν παΐδα συμπλέχει τῷ τοῦ πατρὸς ὀνόματι, παὶ τοῖς i 
τοῦ πατρὸς εἰς ἀπόδειξιν χέχρηται---δηλονότε Oui τὸ τῷΘ 
πατρὸς ἀξίωμα τὴν δωρεὰν ὁ παῖς ἔχειν δοχεῖ--, δετχνα; 
ix τούτων τῆς ἀτοξίας τὸν ἔλεγχον, εἰ Ext τοσοώτο:ς zr 
τηλικούτοις τοῖς εὐηργετημένοις ἀφέλοιντο τὴν ἀτέλε.“». 
ΤΟΥ. 

Ἄλλα νὴ Δία τὸν παῖδα τὸν Χαδρίον Τὸ μὲν 3572: 
τῆς μεταδάσεως πάνυ θαυμαστόν. To γὰρ μὰ ix x 
δολῆς μηδὲ πεφροντισμένως ποιήσασθαι τὴν ἄρχην ἐξε- 
λετὸ τὴν ὑπόνοιαν τοῦ δοχεῖν πρὸς χάριν ὑξὲρ τοῦ ἴχξ-5. 
παιδὸς λέγειν. Ἔστι δὲ ἠθικὴ ἣ διάνοια, ὡς iv τι. 
πράγματος ἔχοντος τῆς ἀτοπίας τὸν ἔλεγχον, εἶ Ez τοσοῦ- 
τοις xal τηλιχούτοις εὐηργετημένοις ἀφέλοιντο τὰν ἐπ᾿ 
λειαν᾽ οὐ μὴν ἀλλὰ κἀχεῖνο ἄξιον κατιδεῖν, ὅτι πανταχοῦ 
τὸν παῖδα συ t τῷ τοῦ πατρὸς ὀνόματι, καὶ cx 
ἀπὸ τοῦ πατρὸς εἰς ἀπόδειξιν κέχρηται. BFRSP. 

479, 21. Ἴστε μὲν οὖν ἴσως xai ἄνευ τοῦ παρ᾽ ἐμοῦ 
λόγου] Προχατέλαδε τὸν ἀκούοντα, μάρτυρα τῶν Exszc 
ποιησάμενος λόγων, ἵνα εἰσδάλλων εἰς τὰ τοῦ Χσξρκο 
ἐγχώμια μὴ χάριτι δοκῇ τὸν λόγον ποιεῖσθαι. Σ᾿ 
ρεύσουσι δὲ καὶ αὐτοὶ ὅτι σπουδαῖος ἦν ὁ ἀνὴρ, ἵνα καὶ, 
εἴ τι ἁμάρτημα περὶ τὸν παῖδα τυγχάνοι, μὴ τῇς τοῦ 
πατρὸς ἀγωγῆς τὸ κατηγόρημα γένηται. Οὐκ ἀχολογεῖ 
ται δ᾽ ὑπὲρ τῆς ποιότητος τοῦ παιδὸς, ἵνα [μλ] δοχῇ ὥσξερ 
κνίζειν εὐθὺς ἐν ἀρχῇ τοὺς ἀχούοντας προϊόντος δὲ τοῦ 
λόγου τὴν ἀπολογίαν πεκοίηται, εἰκὼν, ἐν ὀρφανία -i- 
θραπται διὰ τὴν τοῦ πατρὸς ἀναίρεσιν ὡς εἶναι μεταστα" 
τικὴν τὴν ἀπολογίαν εἰ γὰρ ὑπὲρ ᾿Αθηναίων ἀκιώλετο, 
διὰ τὸν δῆμον ὃ παῖς τοιοῦτος γέγονε. ΤΟΥ͂. . 

479, 15. Καὶ ὡς Γοργώπαν ἀκέκτεινε ] στρατηγὸς Axx- 
δαιμονίων ὃν χτείνει Χαδρίας ἐν Αἰγίνῃ ἀπιὼν βοηθῆσαι: 
Εὐαγόρᾳ. ΤΟΥ͂. 

479, 7. Ἐν Αἰγύπτῳ ] πρὸς τοὺς Πέραας. TCV. 

480, 1. Πολλή τε αἰσχύνη λέγοντος ἐμοῦ] "Exon ἧττὶ- 
ται, ἵνα νιχήσῃ καθ᾽ ἕτερον. ΤΟΥ͂. 

480, 5. Ἐνίχησε μὲν τοίνυν ] Ταὐτὰ λέγων ἑτέρῳ sy &- 
μάτι προσποιεῖται ἄλλα διηγεῖσθαι. ΤΟΥ͂. 

480, 6. Μιᾶς δεούσας ὥστε πλήρεις εἶναι πρὸς dva- 
πλήρωσιν. TCV. 

480, 7. Els δὲ τῶν νήσων τοότων | Ὅτι καὶ ἐνίχη π 
καὶ ἔσωσεν. ΤΟΥ͂. 

480, 9. Ἐχθρῶς ἐχούσας ] Tl γὰρ, εἰ καὶ λόγοις isi 
σθησαν, εἶτα μετὰ νται; ΤΟΥ. 

480, 19. Ἂφ᾽ ὑμῶν ] ἀφῃρημένον. P. 

480, 20. Ἀπὸ πολλῶν ] ἐχθρῶν. P. 

Πολλὰ ] ἀφῃρημένα. P. 

η8ο, 21. ἵνα δὲ μὴ λέγων παραλείπω τι } Ἔθος ἐστι 
τῷ ῥήτορι τοῖς ἰσχυροτέροις ἐνδιατρίδειν καὶ μὴ ῥᾳδίως αὖ- 
τῶν ἀπαλλάττεσθαι ἕνα δὲ τὸν κόρον φεύγη, ἐξαλλάττειν 
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εἴωθε τὰ σχήματα τῆς ἐννοίας. ᾿Ἀναγινώσχει δὲ ἐξ ὕπο- 
ανήματος τὰς Xa6plou πράξεις. ΤΟΥ. 

ή8ο, 27. Δοχεῖ τισὶν ὑμῶν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Ση- 
μκείωσαι τὸ σχῆμα τοῦτο τὸ, δοχεῖ ὃμῖν οὗτος ἄξιος εἶναι 
ἀποστερηθῆναι τὴν ἀτέλειαν. S. τες. Τῷ xa! ἐρώτησιν 
σεοροῆχθαι τὸν ἔλεγχον τῆς ἀτοπίας ἐμφαίνει. "Hu δὲ 
"κἀνταῦθα ἣ ἔννοια, Δύο δὲ διὰ τῆς αὐτῆς ἐννοίας παρέ- 
στῆσε πρῶτον μὲν τὴν εὔνοιαν, δεύτερον δὲ τὴν περὶ τοῦ 
σπεαιδὸς ἀπολογίαν. Ἐπειδὴ δὲ ἀντέπιπτεν ὅτι ξαυτὸν σῶ- 
σαι μὴ δυνηθεὶς Χαδρίας, πῶς οἷός τε ἦν σώζειν ἑτέρους ; 
cov λυποῦσαν αὐτὸν τὴν ἔννοιαν ταύτην ὑποτέμνεται λέ- 
γῶν" fiv μὲν τὴν τοῦ σώζειν ἀξίαν εἶχεν, αὐτὸς στρα- 
κηγὸς ἀφελὴς ἦν τοῖς συστρατευομένοις " ἡνίκα δὲ ἔδει, ὡς 
στρατιώτης παραταξάμενος ἐθελοντὴς ἔπεσεν ὑπὲρ τῆς πα- 
τρίδος. ΤΟΥ͂. 

481, 3. Ἐγὼ μὲν οὐχ] Σημείωσαι᾽ ix τοῦ ἐναντίου. ΒΡ. 

481 , 17. Διὰ ταύτην ] ἤγουν τὴν τελευτὴν αὐτοῦ γενο- 
μένην. P. 

481, 20. Ἐφ᾽ οὖς Σημείωσαι ὅτι ἔσθ᾽ ὅτε χαὶ ἢ ἐπί 
πρόθεσις ἀντὶ τοῦ κατά λαμδάνεται, τότε δὲ χαὶ εἰς αἰτια- 
τικὴν ἀποδίδοται " τὸ γὰρ ἐφ᾽ obo ἐνταῦθα ἀντὶ τοῦ χαθ᾽ ὦν. 
S. rec. 

481, 21. Ἦλθεν ] ὁ Χχόρίας. P. 

482, 7. Τούτῳ ] ἤγουν τῇ ἀσφαλείᾳ. P. 

482, 16. Οὐ ἀχέψεσθε, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Τῷ piv 
δοχεῖν ὁ νόμος ἐστὶν ὁ χρινόμενος, τῇ δὲ ἀληθείᾳ ὁ τρόπος 
τῆς πόλεως βασανίζεται, — Zxéjat γὰρ, ὦ βέλτιστε, καὶ 
φρονῶν ἀνθρωπίνως ἀπόδλεψον εἰς τὸ μέλλον - ἂν ἐμπέσῃ 
τις χρεία, ποῦ τὸν εὐεργέτην ὀφόμεθα; TCV. 

482, 21. Ὅρα δὴ καὶ σχόπει ] ὑποχρίνεται μὴ εὑρίσχειν 
τὸν γραμματέᾳ, ἵνα δόξῃ αὐτοσχεδιάζειν ἃ λέγει χαὶ μὴ 
ἐσχέφθαι. ΤΟΥ. 

483, 3. Οὖς νῦν οὗτοι μεμφόμενοι] τουτέστι τοὺς ἀξίους 
τῆς δωρεᾶς. TCV. / 

483, 6. Ἔγωτε ἡγοῦμαι] ὡς γὰρ ὁμολογούμενον αὐτὸ 
xal ἐψηφίζετε. ΤΟΥ͂. 

E10 οἷς δι’ ἐχεῖνον ἂν τότε ] θέλων δεῖξαι τοῦτό φησιν 
ὅτι, εἰ διὰ τοὺς ἀξίους χαὶ τοὺς μὴ ὄντας ἐτιμήσατε, διὰ 
τοὺς ἀναξίους νῦν τοὺς ἀξίους ἀφαιρήσετε ; ΤΟΥ͂. 

483, 15. Οὖς μὲν τοίνων ἀδικήσετε ] Πληρώσας τὸν περὶ 
τῶν εὐεργετῶν σύμκαντα λόγον τῶν ἐπιλόγων ἅπκτεται᾽ 
ἐπιλόγων δὲ οὐ τῆς ὑκοθέσεως πάσης, ἀλλὰ αὐτοῦ τοῦ μό- 
ρους. ΤΟΥ. 

483, 17. Zxonsite δὲ xal λογίσασθε ] Ἐπίλογος τούτου 
τοῦ μέρους. B. 

483, 31. El γὰρ ὧν ἔργῳ πεποίηκε } 'Συμπέρασμά ἔστι 
τῶν εἰρημένων. TCV. 

483, 23. Ἂν ὑφ᾽ μῶν μὴ καλῶς ῥηθῇ ] ὑπὸ τῶν συ- 
νηγόρων, φησίν. Ἄτοπον οὖν, ὧν ὑμῖν δεδώχασι, πείρᾳ 
τὴν γνῶσιν λαθόντες, ἄν μὴ χατὰ τοὺς λόγους δόνωνταί 
τινες ἀποδεῖξαι τοῖς χατορθώμασιν, ἧττα γενήσεται ὑμῖν. 
ΤΟΥ. 

483, 34. Ἵνα τοίνυν εἰδῆτε} Ἀρχὴ τοῦ νομίμου κεφα- 
λαίου, S. ᾿ντεῦθεν πάλιν ἄρχεται τοῦ νομέμου χεφαλαίου, 
ἀχολούθως ποιῶν. Ἔδει γὰρ κατηγορῆσαι τοῦ νόμου τοῦ 
Λεπτίνου ὡς ἀδίκου καὶ ἀσυμφόρου, ἵν᾽ οὕτως ἀντεισενεχθῇ 
6 αὐτοῦ ἐκ συγχρίφεως καὶ ἀντιπαραθέσεως. TCV. 

483, a9. Ἀναγνώσεται τὸν νόμον ὑμῖν Ὁ Σόλων προ- 
σέταξε τὸν λόοντά τινα τῶν χυρίων νόμων τιθέναι ἕτερον. 
Ὅπου μὲν οὖν κύριος, ἀντεισφέρειν δεῖ' ὅπου δὲ οὔ, λύειν 
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μόνον. ὍὌ νόμος δὲ, ὃν εἰσέφερεν, εἶχε τὰς δωρεὰς τὰς 
παλαιὰς χυρίας, καὶ εἰ ἀνάξιοί τινες ἦσαν ἐν τῷ διχάζεσθαι. 
ΤΟΥ, 

484, 3. Τούτου] τοῦ ἡμετέρου νόμου. P. 

484, 11, Γράφεσθαι μὲν ἄν τις] Γραφὴ λέγεται χυρίως 
$ χατὰ τῶν νόμων χατηγορία. Διδάσχει δὲ διὰ ταύτης 
τῆς διανοίας ὅτι χρὴ πρότερον δειχγύναι τοὺς παλαιοὺς νό- 
μους οὐχ ἔχοντας xatá τι καλῶς, εἶτα ἀντεισφέρειν ἔτε- 
pow. Τούτοις ἀχολουθήσας μετὰ τὴν κατηγορίαν τοῦ νό- 
μου τοῦ Λεπτίνου τὴν ἀνάγνωσιν τοῦ οἰχείου παρέχεται, 
ἀλλὰ x«l τὸν Σόλωνος νόμον ἀναγινώσχει, καθ᾽ ὃν δεῖ 
νομοθετεῖν, ὅτι ἐν τοῖς διχασταῖς νομοθετεῖν δεῖ, ὅτι πρὸ 
τῶν ἐπωνύμων ἐχτιθέναι, τὸν δὲ μὴ ταῦτα ποιοῦντα ὑπεύ- 
Quvov εἶναι γραφῇ. Ἃ μὲν οὖν δεῖ ποιεῖν τὸν νομοθε- 
τοῦντα εἴρηχε, διὰ τούτου ἐπισημαινόμενος ὅτι οὐ δεῖ χυ- 
ρωθῆναι αὐτοῦ τὸν νόμον, ἕως ἄν τὰ τῶν νόμων γένηται" 
ἃ δὲ δεῖ πάσχειν τὸν παραθαίνοντα οὐ προσέθηχε, διὰ τὸ 
μὴ ὑπεύθυνον εἶναι τῇ χατηγορίᾳ Λεπτίνην. Μετὰ τοῦτο 
τίθησι τὸν νόμον τοῦ Λεπτίνου, ἐπισημαινόμενος ὧν λαμ- 
θάνεται. Εἶτα ἀναγινώσχει χατὰ τὸ συνεχὲς καὶ ἕτερον 
νόμον ἀρχαῖον, ἐν ᾧ κεῖται τὰς δωρεὰς ἃς ὃ δῆμος ἔδωχε 
χυρίας εἶναι, ᾧπερ ἐναντίος ἐστὶν ὁ τοῦ Λεπτίνου γόμος " 
εἶτα χαὶ ἕτερον τὸν χελεύοντα ὑπεύθυνον εἶναι γραφῇ τὸν 
ἐναντίον εἰσφέροντα τοῖς ὑπάρχουσι νόμοις: ἵνα διὰ μὲν 
τούτου τὸν οἰχεῖον ἀχολούθως ἔχοντα δείξῃ χαὶ ὅτι οὐχ 
ἐναντίος ἐστὶ, χατηγορῇ δὲ τοῦ Λεπτίνου ὡς παραδεδηχό- 
τος. 

484, 14. Ob γὰρ ᾧετο δεῖν ὁ Σόλων ) Τὴν γνώμην τοῦ 
νομοθέτου φησί. Θεσμοθέται δὲ ἐκλέγονται ἕξ τοῦ ἐνιαυτοῦ, 
ot τῶν ἐννέα ἀρχόντων εἰσὶ, δι᾽ ὧν τὰ πολλὰ διοιχεῖται 
πράγματα. Νομοθέται δὲ of αἱρούμενοι δικασταὶ, τὸν εἶσα- 
γόμενον νόμον ἣ λύοντες ἣ κυροῦντες. Οἱ θεσμοθέται οὖν 
τὸν ἐνιαυτὸν ἤρχον᾽ δεύτερον δὲ ἐδοχιμάζοντο διὰ τὸ ἐχεῖ- 
θεν εἰς τὸν Ἄρειον πάγον ἀνέρχεσθαι, εἰ μή τις μεταξὺ 
διεδέδλητο: ἕως δὲ θανάτου ἔμενον Ἀρειοπαγῖται. TCV. 

484. 18. Τοὺς δὲ νόμους αὐτοὺς, χαθ᾽ οὖς χαὶ τούτοις 
ἄρχειν] Ἄτοπον, φησὶ, τοὺς νομοθέτας πολλάχις βασανί- 
ζεσθαι καὶ δοχιμάζεσθαι, τοὺς δὲ νόμους, xa0' οὖς εἰσι 
καὶ οὗτοι ἄρχοντες καὶ πάντες, ὡς ἔτυχε τίθεσθαι. ΤΟΥ͂. 

484, 20. Ἐπὶ καιροῦ τεθέντας] Πρὸς γὰρ τὴν χρείαν 
εἰσέφερον οἱ πολιτευόμενοι νόμους, 7) ἐν ὀξύτητι καιροῦ, 
ὥστε λαϑεῖν, Ἀπὸ ἐλάττονος τὸ ἐπιχείρημα. ΤΟΥ͂, 

484, 25. Ὥς ἐγὼ πυνθάνομαι] Τὴν ἀρχὴν λέγει, χαθ᾽ 
ὃν τρόπον δεῖ νομοθετεῖν, εἶτα ὃν τρόπον τῶν πολιτευο- 
μένων τινὲς ἣροῦντο νομοθετεῖν. Διὰ τοῦτο δὲ εἶπεν « ὡς 
« ἐγὼ πυνθάνομαι, » ἵνα φύγῃ τὸ συνειδέναι, τῇ ἀχοῇ 
δὲ τὴν γνῶσιν παραδίδωσι, καὶ ἵνα μὴ δόξῃ διαθδάλλειν 
αὐτόν. ΤΟΥ͂. 

484, 27. Τοσοῦτοι μὲν οἱ ἐναντίοι) “Ὅτι δὲ, φησὶ, το- 
σοῦτοι ἀντιχείμενοί εἰσιν μεῖς μαρτυρεῖτε" ἐξ ὑμῶν γὰρ 
νομοθέτας ix λέγεσθε, καὶ μέχρι νῦν πέρας οὐχ ἔχει τὸ 
πρᾶγμα διὰ τὸ πλείστους εἶναι τοὺς ἐναντίους νόμους. ΤΟΥ͂. 

485, 4. Ψηφισμάτων ] Σημείωσαι περὶ νόμον καὶ ψη- 
φίσματος. ΒΡ. 

485, 9. Συνίετε καθ᾽ ὃν τρόπον, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι) 
περὶ γόμον. B. ᾿Ἐξέτασις τοῦ νόμου, ἐπειδὴ xal περὶ αὖ- 
τοῦ 6 λόγος ἦν TCV. 

485, το. Πρῶτον μὲν παρ᾽ ὑμῖν iv τοῖς ὅὁμωμοχόσιν] 
Ὥμνυον γὰρ ol δικάζοντες, Πρῶτον δὲ οὐ τῇ τάξει, ἀλλὰ 


τῷ ἀξιώματι xol τῷ χωροῦν᾽ óct γὰρ προαναγνωσθῆναι τῷ 
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δήμῳ, ἔπειτα προτεθῆναι, εἶτα λαβεῖν τὸν γραμματέα, 
καὶ μετὰ ταῦτα τοὺς διχάζοντας ἀχοῦσαι, Πῶς οὖν εἶπε 
πρῶτον παρ᾽ ὑμῖν ; οὐδεὶς γὰρ πρὸ αὐτῶν ἄλλος ἦν, οὐδὲ 
ἐχύρουν τοὺς εἰσφερομένους νόμους, εἰ μὴ οἱ νομοθέται, 
οἵτινες ἐχληροῦντο δοχιμάζειν τοὺς νόμονς. ΤΟΥ. 

485, 13. "Iva εἷς ἦ περὶ τῶν ὄντων ἑχάστου νόμος] 
ἵνα μὴ περὶ ἑνὸς πράγματος δόο ἐναντίοι ξαυτοῖς ὦσι νό- 
μοι. Αὐτὸ γὰρ τοῦτο, τὸ δύο νόμους περὶ ἑνὸς εἶναι πράγ- 
ματος, ποιεῖ τοὺς ῥήτορας διὰ τούτου πλανᾶν τοὺς ἰδιώ- 
tag ἑνὸς γὰρ ὄντος τοῦ νόμου οὐχ ἠδύναντο ἐξαπατᾶν 
τοσοῦτον. ΤΟΥ. 

485, 17. Πρόσθεν τῶν ἐπωνύμων] Ἀνδριάντες ἦσαν τῶν 
φρώων, καὶ αἵ φυλαὶ ἐπώνυμοι ἦσαν »-- κατὰ δὲ πρόσ- 
ταξιν Ἀπόλλωνος ἐγένοντο---, παρ᾽ οἷς βουλόμενος νομο- 
θετεῖν προετίθει, ἵνα πάντες ᾿Αθηναῖοι ἴδοιεν πότερον 
ἀρέσχει ἢ οὔ’ ἐν ἐπισήμῳ δὲ τύπῳ εἰστήχεισαν. TCV. 

Τῶν ἐπωνόμων] Τῶν φυλῶν ᾿ἐπώνυμοι ἥρωες, οἵπερ 
ἦσαν δέχα, ὥσπερ Ἐρεχθεὺς, Πανδίων. ΒΕΎΡ. 

485, 19. Τοῦτον δ᾽ ἐν ταῖς ἐχχλησίαις τῷ δήμῳ λέ- 
γει" ἐχεῖ γὰρ συνήγετο 6 ὄχλος. Τρεῖς δὲ ἐγίνοντο ἐχχλη- 
σία. ἈἈνεγινώσχετο οὖν τῷ δήμῳ 6 νόμος ἵνα πάντες 
ἀχούσωσι, καὶ ὅ βουλόμενος ἀντείπῃ. TCV. 

485. 22. Ταῦτα νομοθετῇ] Οὐχ ὅτι ἐν τῷ δήμῳ lvopo- 
θέτουν, ἀλλ᾽ ἀντὶ τοῦ νομοθετεῖσθαι ἐάσῃ. Δύο δὲ πα- 
ρανομιῶν τρόποι’ εἷς μὲν περὶ τὸ πρόσωπον, ὅτε καὶ παρὰ 
τὸν ὡρισμένον χρόνον γράφεται: ἕτερος δὲ, ὅταν αὐτὸς ὃ 
νόμος καχῶς ἔχῃ καὶ ἐναντίως τοῖς παλαιοῖς. Tov οὖν 
xatk πρόσωπον τέως διεξέρχεται. ΤΟΥ͂. 

485 24. Οὐδὲ γὰρ ἂν ὑμεῖς τότε ἐπείσθητε ] ἵνα xoi εὖ- 
λόγως δόξωσιν ἡπατῆσθαι, τοῦ Λεπτίνου λάθρα τεθειχότος 
αὐτὸν, xal αὐτοῦ 1| μόνον τὸ ἔγχλημα. ΤΟΥ͂. 

485, 25. Ἡμεῖς δ᾽, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] πάντα δηλο- 
νότι ἐποιήσαμεν. P. Τὰ δίχαια ἐγράψαμεν ἐν τῷ νόμῳ 
ἡμῶν, φησὶ, καὶ παρεισφέρομεν πολλῷ χρείττονα τού- 
των. ΤΟΥ͂. 

485, 28. Λάδε καὶ λέγε] Ἐπὶ τὸν νόμον ἦλθε, πληρώ- 
σας τὸ κατὰ πρόσωπον. ΤΟΥ͂. 

Πρῶτον μὲν ἃ τούτου τοῦ νόμου] Μέρη, οὗ γὰρ ὅλον’ 
ἀλλὰ χαχῶς ἔχοντα ἀντεισφέρει λύων, ἕτερα δὲ τιθείς. 
TCV 


486, ἡ. Διώχομεν ] εἰς χρίσιν ἄγομεν. B. 

486, 5. Τὰ δὲ ἐφεξῆς λέγε ] Οὐχ αὐτοῦ τοῦ νόμου Ac- 
πτίνου, ἀλλὰ μετὰ τὸν ἐχείνου τὰ ἐν τῷ ἑαυτοῦ λέγει ὃ Δη- 
μοσθένης. TCV. 

486, 6. Προσέχετε, ὦ ἄνδρες δικασταὶ] Θαρρῶν παρο- 
ξύνει αὐτοὺς ἀχριθῶς ἐπισχοπεῖν. Ἦ γὰρ ἂν xal λαθεῖν 
ἐσπούδασε. ΤΟΥ͂. 

486, 9. Τοῦτο μέν ἐστιν ἐν τοῖς οὖσι νόμοις ] τὸ τοὺς 
εὐεργέτας ἔχειν τὰς δωρεάς. ΤΟΥ͂. 

486, 13. Πρὶν τοῦτον ἔλυσε] τὸν ἐναντίον νόμον [τὸν 
χελεύοντα τὰς δωρεὰς, ἃς ὁ δῆμος ἔδωχε, χυρίας εἶναι. Ρ.] 
Μαρτυρίαν δὲ χατηγορίαν. ΤΟΥ, 

486, 16. 'Ecípou χελεύοντος νόμου] μὴ πρότερον τιθέ- 
ναι νόμον, πρὶν τὸν ἐναντίον λύσῃ. ΤΟΥ͂. 

486, 17. Καὶ κατ᾽ αὑτὸ τοῦτο] Θέλει εἰπεῖν, ἄξιος τι- 
μωρίας. Εἰ γὰρ καὶ 6 νόμος ἦν καλὸς, τὸν ἐναντίον δ᾽ 
οὐχ ἕλυσε, κατ᾽ αὐτὸ τοῦτο παρανομεῖ. ΤΟΥ͂. 

486, 21. Οὐχοῦν ἐναντίον ] Ἀνεγνώσθη ὃ νόμος ὃ χε- 
λεύων ἔνοχον εἶναι τῇ γραφῇ τὸν νομοθετοῦντα νόμον 
ἐναντίον τοῖς πρότερον κειμένοις. Ῥ. 


ΣΧΟΛΙΑ ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗ͂Ν. 


486, 24. Ἄλλ᾽ οὐχ ἐν ᾧ v5» S] Asse oues 7 
βέλτιον. Σαφὲς δὲ τοῦτο ἐν οἷς ἑξῆς ἐγγυντῖν ἔξω: 
Φορμίωνα τῆς γομοθεσίας, ὅτι ἀχύρους τὰς δωαιρεὰς al 
ἃς ἔδωχεν ὃ δῆμος. ΤΟΥ͂. 

486, 25. Καὶ χρόφασις δικαία] Ἐν ὦ γὰρ εξσξξ::.. 
νόμῳ οἱ περὶ Δημοσθένην, τοὺς ἀναξίους Soxtax3 
ἀφαιρεῖσθαι, ob νόμῳ, ὡς οὗτος. Οὐχ ἔμελλεν οὗν -- 
ὀλάκτεσθαι ἢ πόλι. Ἢ γὰρ χρίσις τοὺς ἀναξέους ἐς-:- 
ρίσχε τῆς ἀτελείας. ΤΟΥ. 

487, 1. Ἀχούετε, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, καὶ xazaniv- 
vete ]. ᾿Ἀναγνοὺς τὸν οἰχεῖον νόμον ἐξιδεέκνυσιν ὡς ἔττ 
ἀχόλουθος τῷ πρὸ μιχροῦ παρασχεθέντι νόμε»- εἶτα τῆπεξ. 
ἀνθυποφορὰν πρὸς τὸν παρ᾽ αὑτοῦ εἰσαγόμενον νόμον. A- 
[st γὰρ ἐξ ἀπάτης γεγράφθαι τὸν νόμον, ὥς φησι λ:--- 
νης, δεινότητι πολλῇ χρώμενος. “ἵνα γὰρ τὸν ἄντ-Ξ5:" 
xal τὸν συνομολογοῦντα λάδῃ τὸν πρὸς ἔξαινον τοῦ v 
ἀντεισφερομένου νόμου, τοῦτον τὸν τρόξον μετεχ E*7:21. 
TCV. 

487, 7. Οὔτ’, ἂν λέγη, δεῖξαι δυνήσεσθαι} z3v bz- 
σχυντῇ, φησὶν, οὖχ ἔχει ἀποδεῖξαι: ἥττᾶται γὰρ τῇς Lr- 
θείας. ΤΟΥ͂. 

487, 8. Ἃ δὲ πρὸς τοῖς θεσμοθέταις ] τοὺς cisiyorz: 
τὰς γραφὰς καὶ προδιαγινώσχοντας, ὅτε τὴν τῶν παραν» 
μων γραφὴν εἰσῆγον. λέγει οὖν τοὺς προαγῶνας" clie 
γὰρ ἕξω τοῦ δικαστηρίου λέγειν πολλάχις τινά. ΤΟΥ. 

487, το. Ἔφη γὰρ ἐξακάτης͵ Ἀντίθεσις ἐκ τοῦ νί ὦ, 
οὗ τῆς ὅλης ὕλης. Ἧ μὲν γὰρ ἀντίθεσις ix. τῆς ὑκοθέξως 
πάντως ἐστὶν, ἢ δὲ ὑπκοφορὰ μέση τῆς ἀντιθέσεως 22: 7» 
ἀντιπίπτοντος: μετέχει γὰρ xal τῆς ὑποθέσεως zai τὸ 
λόγου ἐξ οὗ τὸ ἀντιπΐπτον᾽ τὸ γὰρ ἀντιπκῖξετον τῇ ἔξγσαα 
τοῦ λόγου συμθαίνει, οὐχ ἐκ τῆς ὑποθέσεως, λέγω 5 τίς 
ὕλης. Μέρος οὖν ἀμφότερα τῆς ἀντιθέσεως. ΤῸ GE 
κάτης Ἀττιχὸν ἀντὶ τοῦ ἀκάτης, πρὸς ἔμφασιν δὲ uito: 
ἢ πρόθεσις. ΤΟΥ͂. 

487, 12.' Εγὼ δ᾽, ὅτι μὲν τῇ ὑμετέρα] Πάντως M 
λυθέντος ὃ εἰσφερόμενος ἐγίνετο χύριος. Τοῦτο οὖν, 2. 
xdv ἡμεῖς μὴ θέλωμεν, ἔχοντος αὐτὸν ἤδη τοῦ γ18.»- 
τέως, ὑμεῖς χυρώσετε. Νόμος γὰρ ἦν πάντα τὸν Ez 
ρόμενον * * * ὅτι Κάσιος τυχὸν ἣ ὅς γε χατηγορεῖ εὐδε - 
μόνος, τὸν δὲ ἀντεισφέροντα τὸν νόμον. — Asxcivr; οὖν 
ἔλεγε δεδιέναι, μὴ λυθέντος τοῦ νόμου, μὴ pata [rtc 
τὸν ἑαυτῶν, ἴσως μὴ βουλόμενος ἔχειν αὐτόν. Ὁ ἃ 
φησι, xdv μὴ θέλωμεν, οὗ δυνησόμεθα. εἰσήκται vi: 17 
διὰ τοῦ γραμματέως" ἄλλως τε καὶ νόμος ἦν, τὸν Aovri 
τινα νόμον xol μὴ ἀντεισφέροντα χολάζεσθαι. TCV. 

487, 13. Παρεισενεχθέντα ] παρ᾽ ἣμῶν δηλαδή. P. 

487, a1. βούληται 6 παρεισφέρων. P. 

487 , 22. Ἐγὼ Φορμίων] Ἐντεῦθεν δῆλον ὡς Aceh 
ἐστὶν ὁ τὸν νόμον ἀντεισφέρων, ὡς xal ἄνω ixtorp- 
μὴν. Εἰ γὰρ ἦν Φορμίων, obx ἂν 6 αὐτὸς καὶ ἐγγατι 
ἐγίγνετο, TCV. 


487, 33. Εἴ τινα βούλεται] ἐγγυώμενον. Θᾷῶε ἃ 


εἰπεῖν, αὐτὸς δέξαι τὸν νόμον xal θὲς, καὶ μκὴ ἀμτέξελλι 
ὡς ἡμεῖς οὗ θήσομεν. ΤΟΥ͂. 

487, 24. Ἔστι δὲ δήπου νόμος ὑμῖν ] Ἵνα γὰς μὲ 2 
ὅτι ἐγγυᾷ θεῖναι αὐτὸν, οὐχ εἰσφέρεις δὲ ^ λέγει ὅτι 22 
εἰσὶ νόμοι οἷ τοὺς ἀπατῶντας χολάζοντες. TCV. 

487, 27. Ταῦτα γραφόντων ] Toti ὧ ex ἔτ» 
μεθα τοῖς A τῶν ὑπηρετῶν ἐγγράφως. ΤῸΝ 

488, 3. Ἐχεῖνό γε οὐ λόγος ] τὸ διὰ τοῦ cive: — 


XX. ΠΡῸΣ ΛΕΠΤΙΝΗ͂Ν. 


Λεπτίνην τὸν νόμον, ἀλλ᾽ ἀλήθειαν. 
τοῦ οὐ φροντίς. ΤΟΥ͂. 

Αὐτὸς θέτω ] Οὕτως ἐδέξαντό τινες, ὅτι ὑπεύθυνον ξαυ- 
τὸν χαταστήσας χυρωσάτω τὸν ξαυτοῦ, εἰ θαρρεῖ αὐτῷ. 
TCV. 

488, 6. Ἐμοὶ δ᾽, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι) "Hüubv μὲν τυγ- 
χάνει τὸ ἐννόημα, προσείληφε δὲ xol τὸ πιχρόν. Τὸ γὰρ 
μὴ ἀνεγνωχέναι λέγειν τοὺς Σόλωνος νόμους, ἢ μὴ συνεῖ- 
ναι, οὖχ ἀπήλλαχται τοῦ πληχτιχοῦ. TCV. 

488, 7. Καί μοι πρὸς Διὸς Τῷ ἤθει δελεάζει αὐτόν. 
TCV. 

488, 8. Ἢ οὐχ ἀνεγνωχέναι τοὺς Σόλωνος νόμους, 7| 
οὐ συνιέναι] Ἵν᾽ ἦ τὸ μὲν τῆς φύσεως, τὸ δὲ τῆς ῥαθυ- 
μίας. ἫἪ γὰρ οὖχ ἀνέγνως δι᾽ ἀμέλειαν" εἰ δ᾽ ἀναγνοὺς 
οὐχ ἐνόησας, νωθὴς εἶ χατὰ φύσιν. ΤΟΥ͂. 

488, 10. Ἐξεῖναι δοῦναι τὰ ξαυτοῦ ] ᾿Επιχείρημα 2x τοῦ 
ἐλάττονος" ἰδίᾳ γὰρ ἕχαστος τοῦ χοινοῦ ἐλάττων. λέγει 
δὲ ὅτι ἄτοπον, εἰ ὁ μὲν Σόλων ἐξουσίαν ἑνὶ ἑχάστῳ δέδωχε 
τῶν ἑαυτοῦ, σὺ δὲ τὴν πόλιν τὴν μείζονα στερίσχεις τῶν 
ξαυτῆς. ΤΑΥ͂. 

488, 11. Οὐχ ἵν᾽ ἀποστερήσῃ τοὺς ἐγγυτάτω γένει] 
τῆς συγγενείας xal τοῦ χλήρου. Ἐγίνετο γὰρ καὶ διὰ 
τῆς δόσεως τῶν χρημάτων σχεδὸν συγγενὴς τῇ γνώμῃ, 
εἴ γε χαὶ μὴ τῷ γένει συναπτόμενοι φιλοτιμήσονται καὶ 
εὐεργετηθήσονται. ΤΟΥ͂, 

488, 19. Καὶ μὴ κἀχεῖνος τῶν καλῶς δοχούντων] περὶ 
τοῦ μὴ λέγειν χαχῶς τὸν τεθνεῶτα. B. Ὁ Σόλωνος νό- 
μος ἀπηγόρευσε τοὺς τεθνεῶτας ἅπαντας λέγειν χαχῶς, 
x&v ἐρεθίζηταί τις δπὸ τῶν παίδων τοῦ τεθνηχότος δόριζό- 
μενος. Ὁ δέ φησιν, ἔργῳ σὺ χαχῶς ποιεῖς. Ἐχεῖνος 
μὲν γὰρ λόγῳ χωλύει, σὺ δὲ καὶ ἐν ἔργοις " χἀχεῖνος οὐ 
τοὺς φίλους, ἀλλ᾽ ἁπλῶς ἀπηγόρευσε μὴ δυσφημεῖν, σὺ 
δὲ xal τοὺς εὐεργέτας αὐτοὺς ἀδιχεῖς. Ἐπιχείρημα δέ 
ἔστι xa αὐτὸ ἐχ τοῦ ἐλάττονος. ΤΟΥ͂. 

488, 24. Ὧν οὐδὲν ἐχείνοις προσῆχεν ) τοῖς εὐεργέ- 
ταις. ΤΟΥ. 

488, 26. Πάνυ τοίνυν σπουδῇ τις ἀπήγγειλεν ] Ἀντίθε- 
alc ἐστιν ἐχ τοῦ ἔθους, ὅπερ ἐστὶν ἄγραφον νόμιμον * διαι- 
ρεῖται γὰρ τὸ νόμιμον εἷς ἄγραφον xal ἔγγραφον " ix τοῦ 
οὖν ἀγράφου ἀντέπεσεν. Ἐ λέγομεν δὲ ἐξ ἀρχῆς διπλοῦν 
εἶναι αὐτὸ τὸ νόμιμον, χατὰ τὸ εἶδος τῆς διπλῆς πραγ- 
ματιχῇῆς. Οὐχοῦν τὸ διπλοῦν ἐδήλωσε διὰ τῆς ἀντεξετά- 
σεως τῶν νόμων χαὶ διὰ τῶν ἔξωθεν παραναγνωσθέντων, 
ὡς οἱ μὲν χατηγοροῦσι τοῦ νόμου τοῦ Λεπτίνου, οἱ δὲ 
συμφωνοῦσι τῷ Δημοσθένει δείκνυσι δὲ οὐδὲν ἧττον διὰ 
τῶν ἀντιθέσεων. Τὴν μὲν γὰρ ὑπὲρ τοῦ Λεπτίνου νόμου᾽ 
ἔστι γὰρ ἀπὸ to) «νομίμου xal αὕτη, εἰ xoi ξένα xol Λα- 
κωνιχὰ καὶ Θηθαίων τὰ νόμιμα εἶναι δαχεῖ. Θαυμαστὴ 
δὲ 7 μέθοδος * ὥσπερ γὰρ ἐλεγχομένου Λεπτίνου xol μη- 
δαμῶς εὐποροῦντος λυτιχῶν παραδειγμάτων, οὕτω μνήμην 
πεποίηται Λαχωνιχῶν χαὶ Θηδαίων. ἯἩ δὲ λύσις ix δια- 
ςυρᾶς, ὅτι οὐχ ἣ αὐτὴ πολιτεία παρ᾽ ἣμῖν καὶ ἐχείνοις. 
Εἰς δύο δὲ διεῖλε τὰς λύσεις, εἴς τε τὸ χατὰ Λαχεδαιμο- 
wloug πρότερον, εἶτα εἷς τὸ κατὰ Θηδαίους δεύτερον. 

Ἐπειδὴ γὰρ καὶ ἐν ταῖς λύσεσιν ἦν τις διαφορὰ περί τε 
τὰς πολιτείας xal τὰς ποιότητας τῶν προσώπων, ἦναγ- 
χάσθη διπλαῖς ταῖς διαφοραῖς χρῆσθαι, ἑτέρᾳ μὲν γὰρ ἐπὶ 
Λαχεδαιμονίων, ἑτέρᾳ δὲ ἐπὶ Θηδαίων " xat τὸ οἰχεῖον 
ἀποδέδωχεν ἑχατέρᾳ ποιότητι. Ἐοίχασι γὰρ πρὸς μὲν 
Θηθαίους δυσμενῶς ἔχειν, πρὸς δὲ τοὺς Λαχεδαιμονίους 
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οἰχείως “ ἀεὶ γὰρ xol τῶν καιρῶν καὶ τῶν προσώπων καὶ 
τῶν χρειῶν δεῖ στοχάζεσθαι. Ἐπειδὴ Πλάτων χαὶ ἄλλοι 
πολλοὶ χαὶ τὴν ὀλιγαρχίαν καὶ τὴν πολιτείαν τὴν Λαχε- 
δαιμονίων τῆς δημοχρατίας προχρίνουσι xoi τῆς παρ᾽ ἐτέ- 
ροις χρίσεως ἐμνημόνευσε, μάλιστα μὲν ἀποδείξας ἐν τοῖς 
πρώτοις χαλλίστην τὴν δημοχρατίαν " εἶτα xal τὸ χατὰ 
συγχώρησιν, εἰ ἄρα χαὶ χατὰ τὸν λογισμὸν ἐχεῖνα φανείη 
βελτίω, ἀλλ᾽ οὖν γε τύχης ἕνεχα τὰ τῶν Ἀθηναίων 
χρείττω. ΤΟΥ. 

489, 8. Αὐτὸ γὰρ τοῦτο πρῶτον, ὃ νῦν οὗτοι ποιή- 
σουσι) Συγχρουστιχὸν νόημα παροξόνει γὰρ τοὺς δι- 
χαστὰς διὰ τούτων ἐντεῦθεν, ἵνα βεθαιώσῃ ὅτι ἤχουσαν. 
TCV. 

489, 13. Εἶτα καὶ Λακεδαιμόνιοι τῶν μὲν τοιούτων] 
Τῶν ἐθῶν τῶν παρ᾽ fuiv καὶ τῆς πολιτείας. Θέλει δὲ 
εἰπεῖν ὅτι τιμῶσι μὲν Λαχεδαιμόνιοι, οὐχ ὁμοίως δὲ ἣμῖν, 
ἐπειδὴ οὐδὲ ὁμοίως πολιτεύονται. ΤΟΥ͂. 

489, 15. Ἃς ἀπεύξαιτ᾽ ἄν) τὰς παρ᾽ ἐχείνων τιμάς" 
σχεδὸν γὰρ τυραννὶς f τιμή. ΤΟΥ͂. 

489, 17. Τὰς μὲν χαθ᾽ ἕχαστον ἐάσω ] Σοφίζεται πρὸς 
τὸ λυσιτελοῦν ἅπαντα - ἦσαν γὰρ παρ᾽ ἐχεένοις στέφανοι 
xat σιτήσεις, ὥσπερ xal παρ᾽ Ἀθηναίοις, σαφεῖς. ΤΟΥ͂. 

489, 19. Γερουσίαν "Ὄνομα ἀρχῆς παρὰ Λαχεδαιμο- 
νίοις, εἰς ἣν ἔρχονται οἱ χαλῶς βιοῦντες, καὶ γέροντες οἱ 
μετέχοντες ἀπὸ τοῦ τιμίου τῶν ἡλιχιῶν. ΤΟΥ͂. 

Παρασχὼν ἑαυτὸν οἷον χρὴ ] παρὰ Λαχεδαιμονίοις ὡς 
πολιτεύονται. ΤΟΥ͂. 

489, 20. Δεσπότης ἐστὶ τῶν πολλῶν ] ἀντὶ τοῦ ἄρχων 
δεσπότης εἶπεν, ἐξ οὗ ἐμφαίνει δουλείαν. Βαρὺ δὲ ὄνομα 
παρὰ Ἀθηναίοις ἣ δουλεία. Ἔξ ἐλευθερίας γὰρ fj δημο- 
κρατία γνωρίζεται. TCV. 

489, 22. Μετὰ τῶν ὁμοίων ] μετὰ τῶν ἄλλων ἀρχόν- 
των. ΤΟΥ. 

489, 24. Στέφανοι δὲ καὶ ἀτέλειαι Οὐ τοὺς στεφάνους 
ἢ τὰς σιτήσεις 6 Λεπτίνης ἐμέμφετο, ἀλλὰ τὴν ἀτέλειαν, 
ἵνα λυθῇ. ΤΟΥ. 

489, 26. Καὶ ταῦτ᾽ ἀμφότερα ὀρθῶς ἔχει] xo τὰ παρ᾽ 
ἡμῖν χαὶ τὰ ἐχείνων. Πῶς δὲ διαθδαλὼν ἄνω τὴν τῶν 
Λαχεδαιμονίων πολιτείαν ἐνταῦθα ἐπαινεῖ; Ἔχεϊ μὲν ὡς 
πρὸς τὴν ἑαυτοῦ συγχρίνων πολιτείαν διέδαλεν, ἐνταῦθα 
δὲ ὡς πρὸς τὴν αὐτῶν Λαχεδαιμονίων ἐπαινεῖ. Ἢ εὖ- 
νοια δὲ, φησὶν, ἔχεῖ ἐχ τοῦ εἶναι πάντας τοὺς ἄρχοντας 
ἴσους, ἐνταῦθα δὲ ix τοῦ λαμβάνειν τοὺς ἀξίους τιμάς. 
Οὐκοῦν 6 τὰς τιμὰς ἀφαιρῶν, οὗτος ἀναιρεῖ τὴν πολιτείαν. 
TCV. 

490, 3. Καὶ μὴν περί γε τοῦ μηδὲ Θηδαίου] Ζητήσειεν 
ἄν τις τίνος χάριν f$ ἀντίθεσις εἶχε μετὰ τῶν Λαχεδαιμο- 
νίων ὁμοῦ καὶ Θηδαίους, ἐν δὲ τῇ λύσει διῃρημένως λέγει. 
Ὅτι διὰ τὴν τῶν προσώπων ποιότητα oüx ἠδύνατο ἐξετά- 
ζων ἀμφοτέρους εἰπεῖν. ΤΟΥ. 

490, 4. Ἀληθὲς οἶμαι | o0 μόνον εἰπεῖν, ἀλλὰ xol μετὰ 
τῆς ἀληθείας. TCV. 

. 490, 7. Εἰ ἄρα εὔξασθαι δεῖ] Δι᾿ ὦν χατεύχεται τοὺς 
πολεμίους μὴ τιμᾶν τοὺς εὐεργέτας, διὰ τούτων τοὺς ὅμο» 
φύλους προτρέπει φεύγειν τοῦτο, ποιεῖν δὲ τὸ ἕτερον. Σφό- 
ὃρα δὲ χαχίζει τὴν φύσιν τοῦ πράγματος, ὅπου γε ἀμφι- ᾿ 
θάλλει, xol ἐπὶ τῶν ἐχθρῶν εὔξασθαι συμδῆναι αὐτό. 
Τηνιχαῦτα δὲ ἐχθροὶ ἦσαν Θηδαῖοι ἐπὶ τῶν Φωχιχῶν, ὅτε 
xai Φίλιππος ἦν ἔτι ταπεινός" μετὰ γὰρ τὰ Φωχιχὰ ἔδο- 
ξαν καὶ φιλίαν τινὰ ἔχειν, ὅτε xal τὴν ᾿Ελάτειαν Φίλιπ- 
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πος χατείληφε τῆς Βοιωτίας καὶ ἸθΟρχομενὸν ἐξηνδραποδί- 
σατο συγγενεῖς ὄντας. ΤΟΥ͂. 

490, I2. Λόγῳ μετὰ τῶν νόμων τὰ δίκαια] Ὅτι Θηθαῖοι 
μὲν ὅπλοις ἀπαιτοῦσι τὰς δίκας, ἡμεῖς δὲ λόγω χαὶ τῷ 
διχαίῳ. TCV. 

490, 18. Ἄμεινον ἐχείνων ] Βέλτιον ἀεὶ ἐχείνων πράτ- 
τετε, χατὰ τὸ ἴδιον τῶν πολιτειῶν. ΤΟΥ͂. 

490, 20. Εἰ γὰρ καὶ κατὰ λογισμὸν ) Θέλει εἰπεῖν, εἰ 
χατὰ τὸν χοινὸν λογισμὸν ὑπερδάλλει τὰ τῶν Λαχεδαιμο- 
νίων (σχεδὸν γὰρ πάντες τιμῶσιν ὡς ἀριστοχρατίαν αὐτήν), 
ἀλλ᾽ ἐπειδὴ 5 τόχη ἡμῖν πλέον συναίρεται ἐν οἷς ἔχομεν, 
δεύτερος δὲ 6 λογισμὸς τῆς εὐτυχίας, ὡς xal ἐν τοῖς Φι- 
λιππιχοῖς φησι, χρηστέον ταύτῃ μᾶλλον. TCV. 

490, 21. Παρὰ ταῦτα] τὰ νόμιμα. Ἐπειδὴ δὲ Πλάτων 
xa ἄλλοι τινὲς τῶν παλαιῶν προχρίνουσι τὴν ὀλιγαρχίαν 
τῶν Λαχεδαιμονίων τῆς δημοχρατίας, διὰ τοῦτο ἐπὶ τὴν 
τύχην ἔδραμεν. TCV. 

490, 26. Οὐδὲ δι᾽ ὧν μὲν ἐκεῖνοι μεγάλοι] θέλει εἰπεῖν 
ὅτι εἶ τις τὰ τῶν Λαχεδαιμονίων ἄγοι ἐνταῦθα ἔθη, δι᾽ ὧν 
ἐχεῖνοι τὴν ὀλιγαρχίαν συνέχουσιν, ἀποχτενεῖτε αὐτόν͵ 
Ὑπερθατὸν δὲ τίθησι τὸ χῶλον. ΤΟΥ͂. 

490, 27. Κἂν ἀποχτεῖναι] ἀντὶ τοῦ, καὶ ἀποκχτεῖναι 
ἂν θέλειν τὸν μεταφέροντά τι τῶν Exst ἐνταῦθα - εἶτα τὸν 
χαταλύοντα, δι᾽ ὧν ἣμῖν αὔξεται ἢ πολιτεία, λέγω δὴ τὸν 
τὴν δωρεὰν ἀφαιρούμενον, δι᾽ ἧς ἁμιλλώμενοι αὔξουσιν 
αὐτὴν, οὗ κολάζετε; TCV. 

491, 1. Ἔστι τοίνυν τις πρόχειρος λόγος 1 Ἀντιθέσεις 
τοῦ ἔθους παραδειγματικαί' ἢ δὲ λύσις χατὰ ἕνστασιν. 
BPSY. Μεταληπτιχῷ χέχρηται πάλιν. ἭἩ δὲ ἀντίθεσις 
dx τῶν ἐθῶν, οὐχέτι δὲ τῶν παρ᾽ ἄλλοις" ἔλυσε γὰρ ταύτην. 
Ἀλλὰ, φησὶν, οὐ βούλει μιμεῖσθαι τοὺς Λακεδαιμονίους 7) 
τοὺς Θηδαίους, ἀλλά γε τοὺς προγόνους. Λύει δὲ τὴν 3x 
τῶν ἐθῶν ἀντίθεσιν ἐνστάσει, λέγων, οὐχ ἣγοῦμαι τὸν 
λόγον τοῦτον εἶναι δίκαιον λέγεσθαι, οὐδὲ συμφέροντα. 
Εἶτα συνίστησι διὰ τῶν ἑξῆς, καὶ τῶν κατὰ Λυσίμαχον 
ὅτι ψευδὴς ὁ λόγος. ΤΟΥ͂, 

491, 3. Οὐδενὸς ἠξιοῦντο, τοιούτου  Εἰσήῆχται μὲν 
ἀφελῶς, χαχούργως δὲ αὐτὸ ἔλαθεν: οὗ γὰρ οὐδενὸς ἀπε- 
τύγχανον, ἀλλὰ τινῶν, ὋὉ δέ φησιν οὐδενὸς, ἵνα δεινο- 
ποιήσῃ τὸ πρᾶγμα. TCV. 

491, 4. Ἐν τοῖς ἙἭ,ρμαῖς] Ξύλα ἣ λίθοι τετράγωνοι 
ἦσαν ἔχοντες ὄψιν Ἑρμοῦ ἐπάνω, χάτω δὲ ἐν τῷ πλάτει 
τὰ ἐπιγράμματα. ΤΟΥ͂. 

Οἱ Ἕλληνες οἷά τινας ἀνδριάντας ἐποίουν, μήτε χεῖρας 
μήτε πόδας ἔχοντας, οὖς ἐχάλουν ἑρμᾶς. ἘἘποίουν δὲ 
αὐτοὺς διαχένους, θύρας ἔχοντας χαθάπερ τοιχοπυργί- 
σχους, Ἔ σωθεν οὖν αὐτῶν ἐτίθεντο ἀγάλματα ὧν ἐσέ- 
δοντο θεῶν, ἔξωθεν δὲ ἀπέχλειον τοὺς ἑρμᾶς. R. 

Τοῦθ᾽ ὑμῖν ἀναγνώσεται τὸ ἐπίγραμμα] Ἕως τούτων f, 
ἀντίθεσις TCV. 

491, 8. Εἰ μὲν γὰρ ἀναξίους εἶναί τις φήσει) Φησὶ γὰρ 
ὅτι οὐδὲ οἱ πρόγονοι ἐτίμων. TCV. 

491, 15. Οὐδὲ ὀλίγου δεῖ] πολλοῦ γε xal δεῖ" πάνυ, 
φησὶν, ἀφέστηχεν ΤΟΥ͂. 

Agr, 16. Ἐπὶ μὴ προσήχοντα πράγματα] ἐπὶ μὴ ὄντα 
ἀληθῆ. ΤΟΥ͂. 

491, 17. Δυσχερεῖς ἀνάγκη φαίνεσθαι} τοὺς λόγους. 
Ἀντὶ τοῦ δυσφήμους χαὶ χαχούς. Οὐχ εὗρίσχων γὰρ τῇ 
ἀληθείᾳ μάχεσθαι καταφεύγει xol εἰς ἔθη τινὰ xal τοὺς 
προγόνους οὖς διαβάλλει ψενδόμενος. TCV. 


ZXOAIA ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


ἦρι, 18. Ὥς δὲ τἀληϑές & ἔχει) Ἦσαν πολλοὶ “ον 
δαῖοι, οὐχ, ὥσκερ οὗτός φησι, μηδένα εἶναν' xoi τῶ: 
ἐτίμα τοὺς ἀγαθοὺς, καὶ ἦν ἅμιλλα τῶν μὲν εὖ ποιοίτον, 
τῶν δὲ ἀμειδομένων. ΤΟΥ. 

491, 21. Αἱ μέντοι τιμαὶ xai τὰ ἄλλα πάντα] ea 
ἡμεῖφθαι τῷ χρόνῳ μόνη ἢ τιμὴ δόξῃ, ἀλλὲ ni dis 
τὰ πράγματα. Θέλει δὲ εἰπεῖν ὅτι καὶ τότε τοῦ “Ἐ- 
ἐτίμων τοὺς εὐεργέτας" οὔπω δὲ ἦν τότε ἢ ἐτέλεισ, ez 
δὲ ἦσαν. ΤΟΥ. 

491,23. Ὅτι φήσαιμ'᾽ ἂν ἔγωγε ] Ὃ λέγει τοῦτον δ; 
τιν᾽ οὐχ ἦν, φησὶ, θελῆσαί τι xal μὴ λαβεῖν τοὺ 
πόλεως τὸν εδεργέτην. TCV. 

Ag*, 26. Ὅτι Λυσιμάχῳ δωρεὰν) Ἄρειστείδον si? 
χαίου ἦν vibe, τοῦ δὲ πάππου εἶχε τὸ ὄνομα" iioi 
αὐτῷ ταύτην τὴν δωρεὰν δι᾽ ἐκεῖνον. ᾿Ἐαειδὴ vimia 
ἐχαρίσαντο αὐτῷ ἥττω τῆς τοῦ ἀνδρὸς δόξης ἦν, Ina 
φανῇ ἢ πόλις μιχρότερα τῶν εδεργεσιῶν τιμῶσα mw 
αὐτοῦ, εἰσήγαγεν οὐδὲν εὖ ποτήσαντα τὴν πόλιν, ἐς σὶ 
τὴν ἱστορίαν ἔχομεν, πλὴν ὅτι Ἀριστείδου ἦν ok α 
τοῦτο δὲ ἔχρυψεν, ἵνα μὴ πολλὰ πάνυ εὐεργετήσεν: e 
ἣ πόλις τοσαῦτα δεδωχέναι. 'TCV. 

491, 29. Καὶ τούτων ψήφισμά ἐστιν Ἀλχιδιόδου] ir 
πίστου ἀνδρὸς χαὶ οὐδὲν πρὸς χάριν ποιοῦντος. "x 
μὴ ἀντιπέσῃ, τί οὖν, εἰ ἀπατηθεὶς ὁ δῆμος iih 
ὑπό τινος μισθὸν λαθόντος ; διὰ τοῦτο προσέθηκε τὸν iit 
τὸν μέγιστον [ xal ] μεγίστου φρονήματος, ὃς οὐκ hine: 
τοιοῦτον, οὗ πεφυχὼς χολακεύειν, εἰ μὴ σρόδρα dort. 
τὰ 07" αὐτοῦ γενόμενα. TCV. 

492, 3. Νῦν δ᾽ εὐπορήσει Ὡς εὔνους ὧν bes 
πορεῖν τὴν πόλιν. ΤΟΥ. Ελπε δὲ τὸ εὐπορήσει ταῦ κ᾿. 
μίαν ἀντὶ τοῦ ἀπορεῖ, ὃ διὰ τὸ βλάσφημον ipii 
qs. P. E 

492, 4. Καίτοι τίν᾽ οὐκ dv οἴεσθε ] τῶν pom 
ἀτέλειαν, οὖχ ὅλον, ἀλλὰ τὸ τρέτον μέρος afi, ln 
γε μείζονα ἐδωροῦντο. ΤΑΥ͂. | 

492, 5. Τούτων] ὧν δηλαδὴ ἔδοσαν Αυσιμέγῳ. P 

492, 9. Ὅτι μὲν τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖν Ves 
τῷ κατὰ ἔνστασιν λύσει καὶ τῷ κατὰ ἀντιπαράστεσν Ir 
θεν ἀρξάμενος. Ἐγύμνωσε δὲ ἐνταῦθα tds 
νερώτερον. ΤΟΥ͂. “ΕΝ 

492, 12. Ἕτερόν τι τοῦτ᾽ ἂν εἴη ] Οὐχ ὅτι ont 
ἀλλ᾽ δτι xev? ἄλλον τρόπον’ οὐ γὰρ ἔχεις δεῖξε: s 
ἐτίμων παντάπασιν. 'TCYV. ; 

Εἰ τοίνυν μήτε Λυσίμαχον] Ἐντεῦθεν ἤρξατο zt 97 
παραστάσεως" συντρέχει γὰρ αὐτῷ. TCV. 0. 

492, 14. Τί μᾶλλον οἷς ἔδομεν viv] El 2 pos 
ἐτίμησαν οἵ πρόγονοι κατά τι, vOv δὴ οὖν ἐραφῇ στο 
ob; ἐτίμησας, πάλιν ὕστερον ἀφαιρούμενος. θὲ μὲν 
πρόγονοι οὗ δεδώχασι καὶ συγγνώμης ἔχονται, wt 
δόντες μηδὲν ἀδιχήσαντας ἀποστερεῖτε. Ἴνα δὲ αἱ di 
πέσῃ, ἀλλ᾽ ἀφαιροῦμαι αὐτὸν, κακὸς τὰρ dois t7 
εὐεργέτην" διὰ τοῦτο προαρπάζει aat λέγει t μηδὲν e 
« λοῦντες. » ΤΟΥ. 

492, 20. Καίτοι τό γ᾽ αἰσχρὸν ὁμοίως] Εἰ χεὶ μ 
σῦε τοὺς προγόνους, ἀἁμαρτήσετε πάλιν" τοῦ rem 
οὐχ ἀπήλλαχθε. Καν ὦσιν ἐκεῖνοι οἵ προῦπέρ της. 
ὅμως συγχωρῶ ἑπομένους ὑμᾶς τοῖς προγόνοις 9977 
ποιῆσαι" εἰ δὲ οὐδέποτε τοῦτο γέγονε, τοιοῦτον Ez 
ἀχαριστίας γνώρισμα, μὴ πρῶτοι, φησὶ, zie 
TCV. 
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492 , 24. Ὅτι νῦν ὀμωμοχότες) Μεμνῆσθαι, φησὶν, 
ὀφείλετε ὅτι διχάσειν ὠμόσατε χατὰ τοὺς ᾿Αθηναίων νό- 
μους, οὗ κατὰ τοὺς τῶν Λαχεδαιμονίων ἣ ἄλλων τινῶν. 
ΤΟΝ. 

492, 26. Οὐδ᾽ οἷς ποτὲ ἐχρήσανθ᾽ οἱ πρῶτοι] καθ᾽ οὖς 
ἔλαθον, φησὶ, τουτέστι, χατὰ τοὺς νῦν ὑπάρχοντας. Πρώ-» 
τους δὲ λέγει τῶν προγόνων τοὺς ἀρχαιοτάτους. TCV. 

492, 27. Ἀλλὰ καθ᾽ οὖς) Οὐ γὰρ νόμῳ ἣ ψηφίσματι, 
ὡς προϊὼν ἐρεῖ, τὰς ἀτελείας ἐδίδοσαν οἱ ᾿Αθηναῖοι, P. 

492, 29. Καὶ περὶ ὧν ἂν νόμοι μὴ av] Ὅσα δὲ νό- 
μοις οὐχ ὥρισται, ταῦτα χατὰ τὸν χαιρὸν καὶ δίχαιον λο- 
γισμὸν ὠμόσατε διχάσειν. ΤΟΥ͂. 

493, 1. Τὺ τοίνυν τῆς γνώμης] Οἷον συνάψατε, φησὶ, 
τὸν νόμον Λεπτίνου τῷ χοινῷ διχαίῳ᾽ εἰ δεῖ τοὺς εὐεργέτας 
τιμᾶν, 6 χοινὸς λόγος σχοπείτω᾽ ἀντεξετασάτω δὲ αὐτὸν 
τῷ ἀφαιρουμένῳ τοὺς εὐεργέτας νόμῳ τὴν ἀτέλειαν " δίχα- 
σον αὐτός. Ἐπιψηφίζεται δὲ, ἵνα γένηται 6 ῥήτωρ xoti) 
τῆς φύσεως φωνή" τοῦτο γὰρ ἣ φύσις βούλεται $ χοινὴ, τὸ 
τιμᾶν τούτους. ΤΟΥ͂. 

493, 4. Ταῦτα τοίνυν αὐτοί τε ποιεῖτε ] Τὰ ὁμολογοό- 
μενα καλὰ παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις, καὶ ἀπαιτεῖ φύσις. Αὐ- 
τοὶ δὲ 3| πρὸς διαστολὴν τοῦ Λεπτίνου ἢ ὅτι πλέον ἐχέτω- 
σαν τῶν ἄλλων φρονήσεως οἱ ᾿Αθηναῖοι. ΤΌ. 

493, 6. Ὀργίζεσθε ἂν μή τις φῇ ποιεῖν 1 μὴ δυσφήμως 
μνησθῆναι τῶν προγόνων, ἵνα αὑτοῦ συστήσῃ τὸν λόγον" 
6 δὲ μεθοδεύει τοῦτο καλῶς xal ἐπὶ ἕτερον ἄγει, "TCV 

493, 13. Οἶμαι τοίνυν xat τοῦτον τὸν λόγον] Σημείω- 
σαι" ἀντίθεσις. BS. Ἀπὸ τοῦ ῥητοῦ ἀντίθεσιν χεχίνηχεν - 
ἀλλ᾽ ἔξεστί σοι, φησὶν, εἰχόνας διδόναι καὶ σίτησιν xal 
στεφάνους xal ἑρμᾶς xal ὅσα τοιαῦτα. Λύει δὲ τῷ συμδη- 
σομένῳ χατὰ τὸ ἀχόλουθον᾽ εἰ ἄπιστον ἢ ἀτέλεια ἣν ἀφῃ- 
ρήμεθα, ἄπιστοι δηλονότι xat αἱ λοιπαὶ δωρεαί. Ἔπειτα 
ἄτοπον, ὅτι τῶν αὐτῶν τιμῶν ἀξιοῦσι τοὺς μεγάλα καὶ 
μιχρὰ τὴν πόλιν εὐεργετηχότας. ΤΟΥ͂. 

493, 18. Πλὴν τούτου] πλὴν τῆς ἀτελείας. Τοὺς 
ὄντας ἀξίους, φησὶν, οὗ πάντα ἀφαιρεῖται ὃ νόμος. ΤΟΥ͂. 

Ὑπὲρ ὧν μὲν τῇ πόλει χαταλιπεῖν } τῷ συμδησομένῳ 
λύει. BS. Ὥστε χαρίζεσθαι. ΤΟΥ͂. 

493, a0. Καὶ τὰς ὑπολοίπους] Ἐάν τινα ἀφέλησθέ τι, 
xat ai λοιπαὶ ἄπιστοι γίνονται δωρεαί. ΤΟΥ͂. 

493, 3. Ἣν πρότερόν τισι δόντες] Οὐδεμία, φησὶ, 
πίστις τῶν δωρεῶν ἢ... που δοῦναι. ᾿Εὰν οὖν ἀφέλητε, 
xat τὴν πίστιν ἀπωλέσατε. Οὐ γὰρ πιστευθήσῃ ἠρνήσω 
γάρ. ΤΟΥ. 

493, 24. Ἔτι δ᾽ εἰ μηδὲν ἔμελλε] θέλει εἰπεῖν ὅτι εἰ 
xa τὸ προειρημένον οὐκ ξόλαπτε, λέγω τὸ τῆς ἀπιστίας, 
ἀλλὰ τὸ ἕτερον ὃ ποιήσει τὴν ἴσην δωρεὰν πᾶσι διδόναι 
τοῖς εδεργέταις, ὅτι τὴν ἀτέλειαν ἀφηρημένοι ἦσαν" ἢ γὰρ 
οὗ τιμῶσα τοὺς πάνυ ἀγαθοὺς ἀξίως --- οὐ γὰρ ἦν τηλι- 
χαύτη δωρεὰ μετὰ τὴν ἀτέλειαν, ---- ἀχάριστος ἐγίγνετο 
$ πόλις 9 ὕόρισε τῷ ἴσῳ. ΤΟΥ͂. 

493, 28. Μεγάλων μὲν οὖν εὐεργεσιῶν ] θέλει εἰπεῖν, 
μὴ γένοιτο μεγάλων εὐεργετῶν χρήζειν τὴν πόλιν " διὰ 
τῶν μεγάλων χαχῶν οὗτοι γνωρίζονται, ὅτι χρεία ἐν τού- 
τοις μεγίστων εὐεργετῶν εἰ δὲ xol γένοιτο χαιρὸς, οὐδεὶς 
ῥαδίως εὑρεθήσεται. Δύο δὲ διὰ τούτου ἀνύει μεγάλα" καὶ 
φοθεῖ περὶ τοῦ μέλλοντος xal παραμυθεῖται λεληθότως ὅτι 
οὐ πολλοῖς δώσετε" ἀφείλου γὰρ τὴν δωρεὰν, δι' ἧς πάντες 
ἡμιλλῶντο. Δεῖ τοίνυν μεμερίσθαι τὰ τῶν τιμῶν, ἵνα μὴ 
ἴσας, ἀλλὰ διαφόρους, ἵνα ἕκαστος ἀξίως τιμᾶται. ΤΟΥ͂. 
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495, 7. Ἀλλὰ μὴν ὑπὲρ ὧν γε) Οἱ ἔχοντες μετὰ τῆ, 
ἀτελείας καὶ ἄλλας δωρεὰς ἀποστερούμενοι λέξουσιν ὅτι, εἴ- 
περ τὰς ἄλλας ἣμῖν καταλίπῃς, καὶ τὴν ἀτέλειαν χατάλιπε" 
ὡς εὖ πεποιηχόσι γὰρ δέδωκας χἀκείνην καὶ ταύτας, οὐχοῦν 
ἀμφότερα χατάλιπε. ΤΟΥ͂. 

49h, 11. Ot δὲ, φεναχίζειν ] Ot δὲ μόνον τὴν ἀτέλειαν 
εἰληφότες φάσκουσιν, ἀπατᾷ ὡς καταλείπει" οὐδὲ γὰρ ἡμῖν 
ἀφῆκεν᾽ ἀφείλετο γὰρ ἣν μόνην εἴχομεν" ὥστε δι᾽ ἑτέρων 
ἑτέρους ἀδιχεῖ, ΤΟΥ͂. 

ἠρή, 16 Μὴ τοίνυν διὰ μὲν τοῦ τούτων κατηγορεῖν | 
περὶ ὧν λέγει ὅτι ἀνάξιοί εἰσιν. TCV. 

494, 17. "Exslvou] τοῖς δόξασιν ἀξίοις. P. 

49b, 35. Ὃν τοίνυν χαχουργότατον) Ἀντίθεσις. B. 
Ἐπειδὴ πιθανώτατος δ περὶ τῶν ἱερῶν λόγος καὶ ἱχανὸς 
ἐπάγεσθαι, φθάσας διέδαλε καχουργότατον ὀνομάσας. 
Ἔστι δὲ ἀπὸ τοῦ δικαίου ἢ ἀντίθεσις, εἴ γε τὸ δίχαιον, 
γένος ὃν, περιέχει τὰ περὶ τὸ θεῖον χαὶ τὰ ἀνθρώπινα. 
Διαχρούει δὲ ἐν τῇ λύσει τὴν τῆς ἀντιθέσεως πανουργίαν. 
Διαιρεῖ γὰρ τίνα μὲν χρὴ καλεῖν ἱερὰ ἀναλώματα, τίνας δὲ 
λειτουργίας. Λεῖτον δὲ ἐχάλουν οἱ παλαιοὶ τὸ δημόσιον, 
ὅθεν λειτουργεῖν τὸ εἰς τὸ δημόσιον ἐργάζεσθαι ἔλεγον᾽ 
ὅθεν xaX λεία λέγεται ἣ παρὰ τῶν πολεμίων εἰς τὸ χοινὸν 
τῶν διαρπαζόντων ὠφέλεια. Φάσχει δὲ δεινότατον εἶναι 
χαὶ ἀδιχώτατον τὸ ἀφαιρεθῆναι τὸ δεδομένον. Οὐ γὰρ τὸ 
μὴ λειτουργεῖν δεινὸν, ἀλλὰ τὸ τῶν δεδομένων ἀποστε- 
ρεῖσθαι' xal ὅτι ἐπ᾽ ὀνόματι τῶν θεῶν τὸ δεινὸν ἐργάζον- 
ται, τοῦτό ἐστι τὸ δεινότατον. Εἶτα ἐχ διαφορᾶς xai διὰι- 
ρέσεως ἐντεῦθεν ἄρχεται, ὅτι οὐχ ἔστι τὸ αὐτὸ ἱερῶν ἀτέ- 
λειαν ἔχειν χαὶ λειτουργιῶν. Ἐν ᾧ καὶ τὸ συγχριτιχὸν ἀπὸ 
τοῦ νόμου λαμθάνει, ὡς ἕτερα μὲν γεγραφότος Λεπτίνου, 
ἕτερα δὲ λέγοντος" xal τὴν ἀπόδειξιν ἐχ τῶν γεγραμμένων 
παρὰ Λεπτίνου λαμδάνει" xal διὰ τοῦτο πάλιν ἐδεήθη τῆς 
ἀναγνώσεως τοῦ νῦν χατηγορουμένου. Τὸ μὲν οὖν πρό- 
τερον δίχαιον τὴν ἀναφορὰν εἰς τοὺς εἴληφότας ἀδίχως ἔχει, 
τίνες εἴλήφασι xal οὐχ εἰσὶν ἄξιοι τῆς δωρεᾶς. Ἐνταῦθα 
δὲ ἕτερον δίχαιόν ἐστι τὸ πρὸς τὴν πόλιν τῶν λειτουργούν- 
των ὡς τὸ μὲν πρότερον δίχαιον περὶ τὴν ποιότητα τῶν 
εἰληφότων θεωρεῖσθαι, τὸ δὲ νῦν δίχαιον περὶ τὴν ποιότητα 
τῆς πόλεως. ΤΟΥ͂. 

494, 28. Ἐροῦσι γὰρ ὅτι ταῦτα ἱερῶν ἐστιν ἅπαντα ] 
Ἀναλώματα λέγεται τὰ εἰς τὰ ἱερὰ ἀναλισχόμενα, τὰ δὲ 
ἄλλα,, λειτουργίαι καὶ χορηγίαι, τρόπον τινὰ εἰς τοὺς θεοὺς 
ἀναλίσχονται. Οὐδεὶς δὲ ἦν ἀτελὴς τούτων τῶν ἀναλω- 
μάτων. Διὰ τοῦτο σοφίζεται Λεπτίνης (χαὶ φησὶ), μὴ δεῖν 
διδόναι ἀτέλειαν τῶν ἱερῶν, λέγων. ΤΟΥ͂. 

495, 1. Δεινὸν οὖν ] Λύσις ἐχ περιτροπῆς. BYP. 

495, 2. Ἐγὼ δὲ τὸ μὲν τινὰς ] Κατὰ συγχώρησιν λέ- 
γων συντρέχει διὰ τοὺς θεοὺς, ἵνα μὴ δόξῃ τραχύς, θέλει 
δὲ εἰπεῖν, εἰ xal ἱερῶν 6 δῆμος ἀτέλειαν ἐθέλει διδόναι, οὗ 
χρὴ ἀντιλέγειν " ἐγγὺς θεῶν αὐτὸν ποιῶν. ΤΟΥ͂. 

495, 5. Εἰ γὰρ ἃ κατὰ μηδένα ἄλλον ἔχουσι τρόπον) 
Ἐπειδὴ γὰρ ἀνθρωπίνῳ λογισμῷ οὐ δόνανται δεῖξαι ὅτι 
χαλὸν τοῦτο, καταφεύγουσιν ἐπὶ τοὺς θεοὺς, ἵνα αἰδοῖ 
τούτων νικήσωσιν. ΤΟΥ͂. 

495, 10. Οἷα μηδ᾽ ἂν ἐπ᾽’ ἀνθρώπου πραχθέντα ] Ὃ 
λέγει, τοιοῦτον ἄν εἴη" 6 πράττων ἐπὶ ὀνόματι τῶν θεῶν 
τι, τοιαῦτα ὀφείλει ποιεῖν, ἵνα τὰ πραχθέντα μηδὲ ἐπὶ 
ἀνδρῶν πονηροτάτων, οἷς ἔθος πλημμελεῖν, ἔχοι λαδὴν 
διαδολῇῆς. Τοιαῦτα δὲ Λεπτίνης εἴρηχεν ὡς ἀπὸ τῶν vó- 
μων. ΤΟΥ͂, 
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495, 11. Ὅτι δ᾽ οὐχ ἔστι ] Δύσις 1x διαιρέσεως. BYP. 

495, 18. Καίτοι εἰ ἦν ἱερῶν ἀτέλειαν ἔχειν) Εἰ ἀτε- 
λεῖς τοὺς ἀφ’ Ἁρμοδίου εἶπες, οὐδεὶς δ᾽ ἀτελὴς τῶν ἱερῶν 
ἀναλωμάτων, εἶπες δέ τινας εἶναι ἀτελεῖς, πῶς ἱεραὶ λει- 
τονργίαι; TCV. 

495, 21. ἵνα δὲ εἰδῆτε ] Ὅτι οὐχ ἱερῶν ἀτέλειαν ἔχου- 
σιν, ἀλλὰ τῶν ἐγχυχλίων λειτουργιῶν. P. 

495, 22. Πρῶτον μὲν τῆς στήλης] Στήλη ξύλον 3) λίθος 
τετράγωνος, εἷς ὃν ἐγέγραπτο τὰ τῶν δωρεῶν. TCV. 

495, 26. Ἀχούετε τῶν ἀντιγράφων) Κατασχευὴ,, ὅτι 
οὖχ εἰσὶν αἱ λειτουργίαι αὖται ἱεραὶ, ὡς Λεπτίνης σοφίζε- 


' «at. ΤΟΥ͂ 


496, Δ. Καλῶς] Καλῶς ἔχει, μὴ ἀναγίνωσχε πλείονα. 
ΤΟΥ. 

Γράψας ὅπως ἂν οἱ πλούσιοι] Λεπτίνης ἔγραψε διὰ τού- 
του τοῦ νόμου ἵνα λειτουργήσωσιν οἱ πλούσιοι. ΤΟΥ͂. 

496, 3. Μηδένα εἶναι ἀτελῆ προσέγραψεν ] Εἰ οὖν 
ἱερῶν εἰσιν, οὐδεὶς δὲ ἀτελὴς τούτων, ἀφώρισας δὲ τοὺς 
ἀφ᾽ Ἁρμοδίου, oóx ἄρα ἱερὰ, ἀλλὰ ἐγχύχλια xal χοινά. 
Τῆλος δὲ τὸ ἀνάλωμα. Τὸ ἀναλίσχειν δὲ εἰς τὰ ἱερὰ λει- 
τουργεῖν ἐστίν. ΤΟΥ. 

496, 2. Ἤδέως δ᾽ ἂν ἔγωγε] Elc ἄπορον αὐτὸν ἄγει. 
Εἴ γε ἱεραὶ αὖται λειτουργίαι, οὐδεὶς δὲ ἐχτὸς τούτων, δέ- 
δωχαὰς δὲ σὺ ἀτέλειαν, τίνος; εἶπέ. Συγχλείει γὰρ αὐτὸν 
ἐπάγων εἷς ἄπορον. ΤΟΥ. 

496, 9. Ἢ ἐκείνους Τοὺς προγόνους τοὺς δεδωχότας. 

V 


496, 15. Τίνος; ?) τοῦ μετοιχίου Παίζει αὐτούς. Tu- 
ραννοχτόνους, φησὶν, οὐχ ἀπαιτοῦμεν τὸ μετοίχιον. Γε- 
λοῖον δὲ τὸ τοιοῦτο. ΤΟΥ͂. 

496, 17. Προσδιώρισας Εἰπὼν ἀτελῆ μηδένα εἶναι, 
πλὴν τῶν ἀφ᾽ Ἁρμοδίου xat Ἀριστογείτονος, ot τῶν ἱερῶν 
οὖχ εἰσὶν ἀτελεῖς. P. 

496, 18. Ἐν ᾧ τοσούτῳ τὸ πλῆθος ὄντι] Ἐν ᾧ 
χρόνῳ ix τοῦ γενέσθαι τὸν Ἁρμόδιον. Καὶ ὅμως οὐδεὶς 


ἐλειτούργει τούτων᾽ ὥστε τούτων εἶχον ὧν σὺ λέγεις ἱερῶν. 


ἀτέλειαν" xal μαρτυρεῖ πᾶς ὁ χρόνος τοῖς λόγοις. ΤΟΥ. 

496, a1. Οὔτ᾽ ἐνεχθεὶς αὐτοῖς 1 Ποτὲ προδληθεὶς χο- 
ρηγεῖν ἀντιδέδωχεν ἐχείνοις τὴν ἑαυτοῦ οὐσίαν, ὥστε λει- 
τουργεῖν " εἶχον γὰρ ἀτέλειαν. ΤΟΥ. 

Οἷς οὐχ ἀχουστέον] λεγομένοις ταῦτα οὐχ ἀχουστέον " dv 
τἀναντία λέγειν τούτοις τολμήσωσι, μὴ ἀχούετε. TCV. 

496, 22. Ἔτι τοίνυν ἴσως ἐπισύροντες ] Ἀντίθεσις ἀπὸ 
τῆς ποιότητος τῶν εἰληφότων. BFRY. Τὸ μὲν ἐπισύρον- 
τες ἀντὶ τοῦ διασύροντες. Ἔστι δ᾽ ἣ ἀντίθεσις αὕτη πάλιν 
ἀπὸ τῆς ποιότητος τῶν εἴληφότων᾽ διαφέρει δὲ τῷ xac 
ἀρχὰς μὲν ἀορίστως τινὰς αἰτιᾶσθαι τῶν εἴληφότων, ἐν... 
ταῦθα δὲ κατ᾽ ὄνομα διαρρήδην προήχθη ὅτι Μεγαρεῖς xal 
Μεσσήνιοι, ὅπερ xav? εἶδός ἐστιν. ΤΟΥ. 

496, 36. Μαστιγίαι] χαχοὶ, πονηροὶ, μαστίγων ἄξιοι, 
δοῦλοι, φησὶ, xal οὐδὲ οὗτοι χρηστοὶ, ἀτέλειαν ἔχουσι͵ 
Λεπτίνης δὲ ἔλεγεν ὅτι χαὶ δοῦλοι xot Μεσσήνιοι ἔχουσιν 
ἀτέλειαν. Ἐπισύροντες δὲ οἷον εἰς ἔδαφος ἕλχοντες καὶ 
διαδάλλοντες, οὐδὲν ἀληθὲς λέγοντες. Μέμνηται δὲ χαὶ 
τῶν ὀνομάτων οἷδε γὰρ ὅτι οὐ βλάπτει αὐτόν. ΤΟΥ͂. 

496, 238. Ὅταν ταῦτα] Ἧ λύσις χατὰ ἔνστασιν. 
BFRYP. 

497; ἃ. Ὅτῳ μὴ ψήφισμα ἣ νόμος] διὰ τοῦ νόμου ψή- 
φισμα. ᾿Ἐννόμως γὰρ ἐδίδου ψήφισμα τοῦ δήμου " ὅμοιον 
γὰρ τῷ νόμῳ, TCV. 


497, 3. Πρόξενοι) οἱ ὑποδεχόμενοι ἀλλήλους ἐν το; 
ἑαντῶν πόλεσιν. Ἦσαν δὲ xoi ἰδίᾳ καὶ χοινῆ. TCV. 

Πρόξενος 6 τὸν dxb ἄλλης πόλεως ἀναδεχόμενος ι;: 
προσόδου φροντίζων τοῦ πρὸς τὸν δῆμον αὐτῷ. T. 

497, 13. El μὴ μόνον ἐξαρχέσει] Τοῖς κατὰ δύο, o: 
ἂν ἀδιχηθείη Χαδρίας, ὅτι xal τῶν δούλων αὐτῷ m 
ἐποιήσαντο πολέτην χαταριθμεῖσθαι - καὶ ὁ μὲν rig 7 
προξενίαν μένει ἔχων, αὐτὸς δὲ διὰ τοῦτον ἀφτιρεδήτε 
τῆς ἀτελείας. — "Hv δὲ αὐτοῦ ἀπελεύθερος ὁ Λυκίδα;, ἕν 
χῶν δὲ στρατευμάτων ἦν ἢγεμών ὡς dv οὖν χρέται 
οὗτος ἠξιώθη τῆς πολιτείας. ΤΟΥ͂. 

497, 17. Οὐ γάρ ἐστιν οὔθ᾽ οὗτος οὔτ᾽ ἄλλος] 05 t. 
πρόξενος ὧν ἐτύγχανε Aux(bac, διὰ τοῦτο ἀτελὴς jv» 
γὰρ πρόξενον εἶναι τοῦ εἶναι ἀτελῆ διαφέρει. Οὗ μένα 
τοῦτο λέγω, ὅτι οἵ πρόξενοι τῆς δωρεᾶς εἰσιν ἀνάξωι" 1o 
γὰρ καὶ πρόξενοί τινες ἀτελεῖς ᾿ ἀλλ᾽ ὅτι ἄνευ (ror 
εἴληφε μηδείς. ΤΟΥ͂. 

497, 23. Ὃ τοίνυν μάλιστα πάντων οἶμαι] [ἐπ 
ἐπὶ τὸν ἐπίλογον ἐντεῦθεν, πληρώσας τὸν ἀγῶνα. 45: 
pet δὲ τὸν ἐπίλογον εἰς τὴν ποιότητα τῆς πόλεως, τ v 
πρὸς ᾿Αθηναίων xal τῆς ἐχείνων ἀξίας ἐστὶν ἀφαιρεῖήπ 
δεδομένα - ὅσπερ ἐστὶ τόπος ἀπὸ τοῦ πρέποντος. lux 
δὲ ἀπὸ τοῦ πρέποντος τόπος οὐγ ὅταν τὸ λαμπρὸν prs 
xa εὐπρεπὲς χατασχευάζωμεν,, ἀλλὰ xal τὸ ἐναντίον, τ᾿» 
τέστι τὸ ἀπρεπὲς xal τὸ αἰσχρόν. “Ἔχαστος τὲς τῶι 
ἑχατέρωθεν ἔχει τὴν γυμνασίαν. Κἀνταῦθα γὰρ im τὸ 
αἰσχροῦ καὶ τοῦ ἀπρεποῦς λαμθάνει τὸ ἐκιχείρηυλ. E 
δὲ τοῦτο ÉAa6s τόπον πρῶτον μὲν ἐχεῖνον, ὅτι dun ^ 
δοχεῖν ἀπατᾶν τοὺς εὐεργέτας, δεύτερον δὲ τὸν ἀπὸ τῷ 
μαχομένου, ὅτι τὸν ἀπατῶντα τὸν δῆμον χολάζει, ἐν 
ὑποσχόμενός τι μὴ ποιήσῃ - οὐχοῦν ὁμοίως αἰσχρὸν sx 
φαίνεσθαι παραθαίνοντας τὸν νόμον. TCV. 

Ἐπκίλογος ὅτι εἰς πολλὰ μέρη διαιρεῖ τὸν λέγον ziv 
γὸν πρῶτον εἰς τὴν ποιότητα τῆς πόλεως᾽ δεύτερον Σ΄ 
τοῦ ἀπρεποῦς καὶ αἰσχροῦ χαὶ ἀπ᾽ ἄλλων. BFRSYP. 

497, 24. Εἰ γάρ τις πάντα ὅσα Λεκτίνης lai] l2 
συνδρομὴν τοῦτό φησι xuplou γενομένου τοῦ νόμου, rz 
κύριός ἐστι, καὶ λῦσαι αὐτὸν ζητοῦσιν᾽ ἀλλὰ ταὶ ire? 
μετὰ τὴν χρίσιν ταύτην ὅτι εἰ xal δ νόμος uli, 27^ | 
ἀλλ᾽ ὅμως ἐκεῖνο αἰσχρὸν ἔχει, ὅτι ἀκατιῶνας poo" 
εὐεργετῶν ποιεῖ: ἀφαιρεῖ γὰρ τὴν δωρεάν. TCV. 

498, 2. Ὅσῳ δ᾽ ὑμῖν τῶν ἄλλων αἴσχιον] 937 
ποιότητα τῶν Ἀθηναίων. Πρὸς ἄλλο δὲ χαὶ ὅλο 5 
τὸν αὐτὸν νόμον " ἐχεῖ μὲν πρὸς τὴν ἐγγύην» I 9 
πρὸς τὴν ἀπάτην τῶν εὐεργετῶν. ΤΟΥ͂. E 

A98, 6. Et ἐφ᾽ ᾧ τοῖς ἄλλοις] Δεῖ μὲν γὰρ 3 77^ 
φεύγειν, μάλιστα δὲ ἐχεῖνα d αὐτὸς μὴ ποιεῖν 2977 
Οἶδας γὰρ αὐτὸς ὅτι πονηρὰ, διὸ χαὶ χωλύεις" 337 
λως οὖχ ἐρεῖς ὡς οὖχ οἷδας αὐτὸς γὰρ χαὶ ἀπηγάε 5 
TCV. 

498, 14. Ὅπως μηδὲν ὧν lola φυλάξαισθ᾽ à] Ld 
γὰρ ἰδίᾳ μέν τι ποιεῖν φυλάττεσθαι ὡς xaxov, τ" 
αὐτὸ ποιεῖν ὅ τι δ᾽ ἄν τις δῷ τινὶ φίλῳ Dur, 0477 
ρεῖται αὐτόν. TCV. " 

498, a1. Ἐφ’ οἷς εὕρετο ἔχειν] μὴ ὄντα 5 
ἠξιώθη τὸ ἔχειν δωρεάν. Ἡ δὲ σύνταξις i 0597 
εὕρετο γράφεσθαι. ΤΟΥ͂. : 

Οὐ δεῖ͵, φασὶν, ἔχειν τὴν δωρεὰν μὴ πεποιηκότα Bo 
ἐφ᾽ οἷς αὐτὴν εὕρετο. P. ᾿ 

498, 22. Κατὰ τὸν νόμον ] χατὰ τὸν αὐτόν, "hs 





, 
"ὦ "h 












XX. ΠΡῸΣ 


γεγραμμένον, τοὺς δὲ ἀναξίους χρίσει ἀφαιρεῖσθαι τὴν τι- 
μὴν, οὐ νόμῳ. TCV. 

498, 23. Ἢ θέντας ὑμᾶς  Ἀχόλουθον ἦν εἰπεῖν, ἢ θέν- 
των αὐτῶν, 6 δ᾽ εἶπεν, ἢ θέντας αὐτοὺς, ἵν᾽ ἦ πτῶσις 
ἀντὶ πτώσεως. ΤΟΥ͂. 

498, 25. “Ὅταν πρῶτον γένωνται νομοθέται ] Οἱ μέλ- 
λοντες εἰς ἄλλο διχαστήριον χυροῦν τὸν νόμον’ νῦν γὰρ 
ἐδοχιμάζοντο ὑπευθύνους πουΐζσαντες ξαυτούς. Ὥς ἀσαφὲς 
δὲ τοῦτο φαίνεται. Λέγει Ob, ἐπειδὰν πρῶτον fj πόλις 
νομοθέτας xa lon, τότε πρῶτον εἰσαχθήτω ὃ νόμος. Ἔθος 
γὰρ ἦν τῇ πόλει, εἰ γένοιτο χρεία νομοθετεῖν, χαθίζειν 
8t , ὡς ἐν τῷ χατὰ Τιμοχράτους φησίν - ἀξιῶν οὖν εὐθὺς 
xai παραχρῆμα, εἰ xac ἀρ) χὰς τοῦ ἔτους γένοιντο νομοβέ- 
ται, τοῦτον εἰσάγεσθαι πρῶτον τὸν νόμον ἐν τοῖς πρώτοις 
νομοθέταις. ΤΟΥ. 

Ἔστι δ᾽ ἑκάστῳτις αὐτῶν, ὡς ἔοικεν, ἐχθρὸς] Ἐπειδὴ 
ἐδόχουν ὑπὲρ τοῦ χοινοῦ τεθειχέναι τὸν νόμον, ἵνα ἀνέλῃ 
τὴν ὑπόνοιαν ταύτην, δι᾿ ἑαυτούς φησι πεποιηχέναι τοῦτο, 
ἵνα ἀποστεροῦντες τοὺς ἔχοντας ἀτέλειαν τοὺς ἐχθροὺς 
ἀμύνωνται. Ἦσαν γὰρ ἀτελεῖς ἐχθροί τε ἄλλων καὶ 
Λεπτίνου, ἔχοντες ταύτην τὴν δωρεάν. Καὶ διὰ τοῦ νό- 
μου ἀμύνασθαι αὐτοὺς ζητοῦσι, φησί“ xal ὃ αὐτὸς ζρήσατο 
χατὰ τῶν ἐχθρῶν, τοῦτο ὑμᾶς χατὰ τῶν εὐεργετῶν πείθει 
χατεργάσασθαι, τὸ μὴ διὰ χρίσεως, ἀλλὰ νόμῳ στερίσχειν. 
Ἢ γὰρ χρίσις ηὔρισχε τὴν ἀλήθειαν. Ἀντιπῖπτον δὲ ἐχ 
τῆς ἐργασίας ἀναχῦψαν τοῦτο τῇ προχειμένῃ ἐννοίᾳ ὗπο- 
τέμνεται ἀλλ᾽ οὐχ αἱροῦνταί τινες προσχρούειν xal κατη- 
γορεῖν τῶν ἀναξίων. ἜἝλυσε δ᾽ εἰπὼν, ἀλλ᾽ εἰσί τινες 
αὐτῶν ἐχθροὶ τῶν τὰ μέγιστα δυναμένων ἐν τῇ πολιτεία, 
ἵνα κἂν ἀντιπέσῃ, ἀσθενεῖς δὲ xat οὐχ οἷοί τε ἐξελέγχειν, 
προσέθηχε xol τὴν ποιότητα τῶν ἐχθρῶν. ΤΟΥ͂. 

99, 5. Δι᾿ ὑμῶν ἀθρόους] Διὰ τῶν εὖ πεπονθότων 
παρ᾽ αὐτῶν.  "Aüpóouc δὲ πολλοὺς, ἵνα Jj χἀχ τοῦ πλή- 
θους τὸ ἄτοπον - ὅτι οὐδ᾽ ὀλίγους ἀδικήσετε, ἀλλὰ πολ- 
λούς " καὶ χαιρὸν δὲ, φησὶν, εὑρίσχουσιν ἀμύνασθαι τοὺς 
ἐχθροὺς ἑαυτῶν, ἀπάγοντες αὐτοὺς διὰ τοῦ νόμου εἰς χρί- 
σιν. ΤΟΥ. 

499, 7. Κατ᾽ ἄνδρα χριθέντας μὴ ἀθρόους, ἀλλὰ xaz' 
ἄνδρα xal χρίσει, μὴ νόμῳ. ΤΟΥ. 

Ἐγὼ μὲν γὰρ ὑπολαμδάνω] Ἐντεῦθεν τὰ ἐπιλογιχὰ δη- 
λοῦται. Τὰ γὰρ ἑχάστου χεφαλαίου ἰσχυρὰ συνάγει δι᾽ 
αὐτῶν τούτων τῶν περὶ Λεπτ τίνην " λέγει ὃ δὲ ὅτι χαὶ οὕτω 
συμβαίνει, εἴ γε ἀνάξιοι, CO. ὑμῶν τῶν ἐχθρῶν ἀποστε- 
ροῖντο τῆς τιμῆς. ΤΟΥ. 

499, 9. Καὶ μὴν οὐδ᾽ ἐχείνου γε ἀποστατέον τοῦ λό- 
γου] ᾿Επαγωνίζεται πάλιν τῷ μεταληπτιχῷ ix. περιουσίας, 
ὅτι οὐδὲ νῦν χρίνεσθαι δεῖ τοὺς ἔχοντας, ἀλλὰ πάλαι ἣνίχα 
ἐλάμδανον.- "Av δέ τις οἴηται ταῦτα μὴ προσήχειν τοῖς 
ἐπιλόγοις, ἴστωσαν ὅτι χαὶ ἐν τοῖς ἐπιλόγοις οἱ παλαιοὶ 
ἀγωνίζονται πρὸς αὐτὰς τὰς προτάσεις τὰς ἐν αὐτοῖς χει- 
μένας. ΤΟΥ. 

499, 10. Ὅτι τῆς μὲν ἀξίας Παραγραφιχὸν ἐκ τοῦ χρό- 
νου. Δισσῶς δὲ τοῦτο ποιεῖ" xal γὰρ xal χατὰ τὸ πρόσωπον 
αὐτὸ ποιεῖ ὅτε μὲν γὰρ λέγει ὅτε ἐδώχαμεν, τὸν χρόνον 
ἐμφαίνει, ὅτε δὲ οὗτοι παρόντες, τὸ πρόσωπον. ΤΟΥ. 

499, 11. Τὴν ἐξέτασιν ἦν δίχαιον λαμθάνειν ] ἀντὶ τοῦ, 
ἔδει δοχιμάζειν αὐτοὺς τότε. ΤΟΥ͂. 

499, 13. Εἰ δ᾽ οὗτοι τοῦτο φήσουσιν ] ὅτι ἀνάξιοι, οὖ- 
δὲν χωλύει τῷ λόγῳ αὐτοὺς ἐπαγγέλλεσθαι. ΤΟΥ. 

ή99, 15. Yap! αὐτὰ τἀδιχήματα] ἀντὶ τοῦ παραχρῆμα. 
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Τότε χρῆν αὐτοὺς, φησὶν, ὅτε ἐλάμθδανον φαινομένους dva- 
ξίους χολάζεσθαι. Ἢ παρ᾽ αὐτὰ, dv δείξωσιν Opt otov 
προσφόρως τιμωρήσασθαι, xal ἐγγὺς τῶν ἀδιχημάτων τῆς 
φύσεως ἢ τοῦ χρόνου. ΤΟΥ͂. 

499, 16. Et ὁὲ μηδενὸς ὄντος τοιούτου ] χατὰ τοὺς εὐερ- 
γέτας χαχοῦ, μηδὲ ὀφθέντων ἀναξίων. ΤΟΥ͂ 

499, 17. Δόξετε φθονήσαντες ] Τὸ ἐπιχείρημα τοιοῦτόν 
ἐστιν, ὅτι οὐ πρὸς ᾿Αθηναίων ἐστὶ τὸ δοχεῖν βασχαίνειν" 
ἐν ᾧ καὶ τὸ πρέπον πάλιν χατὰ τὸ ἐναντίον ἐξετάζει, ὅτι 
ὑμεῖς τιμᾶτε τοὺς ἀξιονίχους τῶν ἀθλητῶν μεγίσταις τι- 
μαῖς, ὑμᾶς δὲ τιμᾶτε τοὺς τεθνηχότας τοῖς ἐπιταφίοις, 
οὕτω πόρρω καθέστηχε τῶν Ἀθηναίων fj πόλις τοῦ φθό- 
νου. ΤΟΥ. 

499; 18. ἜἜστιδὲ πάντα μὲν ὡς ἔπος εἰπεῖν ] Θέλει εἰ- 
πεῖν ὅτι xal χατὰ πάντα τὰ ὀνείδη χαθαρὰ τυγχάνει ἢ πό- 
λις xal πόρρω τούτων τῶν χαχῶν, πολὺ δὲ πλέον τῶν ἄλ- 
λων τὸν φθόνον πέφευγε. 'TCV. 

499, 21. Φύσει καχίας σημεῖόν ἐστε ὁ φθόνος) Ὃ λέγε 
τοιοῦτόν ἐστιν, ὅτι ἐν ἄλλοις ἐάν τις Jj πρός τινα χαχόνους, 
ἔχει τινὰ ἀπολογίαν φάσχων πεπονθέναι τι παρ᾽ ἐχείνου" 
ἐπὶ δὲ τοῦ φθόνου ἀσύγγνωστον τὸ πάθος" οὐ γὰρ ἐξ ὧν 
πάσχει λυπεῖται, ἀλλ᾽ εἰ ἄλλος τις εὖ πράττει, λυπεῖται 
χαὶ ζημιοῦσθαι νομίζει. Διὸ καὶ πεπονθότα αὐτὸν φησί" 
τήχει γὰρ τοὺς ἔχοντας. ΤΟΥ͂. 

499, 27. Πρῶτον μὲν μόνοι] Πρῶτον εἶπεν ἀντὶ τοῦ, 
ἀν᾽ οὗ ἐστὲ δι᾽ ὅλου τοῦ χρόνου. ΤΟΥ͂. 

499. 29. Ἐν οἷς χοσμεῖτε] Ἔφ΄ οἷς λόγοις λέγει ὅτι 
τιμᾶτε τοὺς ἀνδρείους ἀποθνήσχοντας, οὐ καταφρονεῖτε" 
οὕτως οὐχ ἐστὲ φθονεροί, ΤΟΥ. 

ὅοο, 5. Τοὺς στεφανίτας ] τοὺς περιοδιχοὺς χαλουμένους 
λέγει" οἱ μὲν γὰρ τῶν ἀγώνων εἰσὶ στεφανῖται, οἱ δὲ ἀρ- 


γυρῖται, Δίδονται οὖν μέγισται δωρεαὶ xal μετὰ τὸν 
στέφανον. Ἐπειδὴ γὰρ εἴρηχε περὶ τῶν πολεμικῶν τοὺς 


ἐπιταφίους, εἴρηχε καὶ τοὺς ἐπὶ τῇ εἰρήνῃ ἀγωνιζομένους" 
ἐστεφανοῦντο γὰρ οἵ νιχῶντες ἐν τούτοις. ΤΟΥ͂. 

Καὶ οὐχ ὅτι τῇ φύσει τούτων μέτεστιν ] Οἱ ἀγαθοὶ ὀλί- 
vot ἀναγχαίως" χαχοὶ γὰρ οἱ πολλοί. Διὰ τῶν ὀλίγων οὖν 
τοὺς γενναίους σημαίνει. Τούτοις οὖν οὐ φθονεῖτε, ἀλλὰ 
xal συνήδεσθε, δι᾽ ὧν τιμᾶτε αὐτοὺς, εἰ χαὶ ἀνόμοιοί εἰσι 
κατὰ φύσιν. ΤΟΥ͂. 

500, 8. Διὰ ταῦτα] διὰ τὸ εἶναι αὐτοὺς γενναίους xat 
ὀλίγους. ΤΟΥ. 

Οὐδεὶς πώποτε τὴν πόλιν ἡμῶν ] Καὶ ἐν τῷ τιμᾶν μισεῖτε 
τὴν ἧτταν: τοιγάρτοι τῆς εὐεργεσίας μείζονα δωρεὰν δίδοτε. 
Ὁ γὰρ ἐξ ἴσου τιμῶν χρέος, οὗ χάριν, παρέχει. ΤΟΥ͂. ^ 

500, 10. Ἀντευποιεῖ] τοὺς εδεργετήσαντας αὐτὴν δη- 
λαδή. Ρ. 

500, 11. Ἔστι τοίνυν ταῦτα πάντα, ὦ ἄνδρες Ἀθη- 
ναῖοι, δικαιοσύνης] πρὸς τὸ ἀντιδιδόναι τοῖς εὖ ποιοῦσι᾽ 
δίχαιον γάρ. ἈἌἈρετῆς δὲ τῆς μεταδόσεως" μεγαλοψυχίας 
ἀντὶ τοῦ μεγαλοδωρεᾶς. Εὐδοξίας ἀντὶ τοῦ ἔχειν δόξαν. 
Ἢ τοῦ τῆς πόλεως ἀξιώματος, οὐ τοῦ παρὰ τῆς τύχης, 
οἷον εὐδαιμονίᾳς, ἀλλὰ τοῦ τῆς ψυχῆς λέγει ἤθους" μεγα- 
λόψυχοι γὰρ ἦσαν. ΤΟΥ. 

500, 21. Πολλὰ δὲ θαυμάζων Λεπτίνου ] ἀπὸ τῆς ποιό- 
τητος τῆς πόλεως μετέθη ἐπὶ τὴν ποιότητα Λεπτίνου, δια- 
δολὴν ποιούμενος τοῦ τρόπον αὐτοῦ. ΤΟΥ͂. 

5oo, 24. Ὥσπερ ἂν εἴ τις μεγάλας] Ἀντιστροφή" ὡς τὸ 
(p. 12, 10) « ἂν μὲν ὅσα ἄν τις λάθῃ xal σώσῃ, μεγά- 
« λὴν ἔχει τῇ τύχῃ τὴν χάριν, ἄν δ᾽ ἀναλώσας λάθῃ, 
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« συνανάλωσε xai τὸ μεμνῆσθαι τῇ τύχη τὴν χάριν. » 
« BY. Δι᾿ ὧν τις χολάζει σφόδρα τὸν μοιχὸν, δείχνυ- 
σιν ὡς μισεῖ τὸ πρᾶγμα" οὗ γὰρ ὃ φιλεῖ τις, τοῦτο τι- 
μωρεῖται. Οὕτω καὶ ἀπὸ τοῦ ἐναντίου Λεπτίνης, στε- 
ρίσχων τοὺς εὐεργέτας τῶν τιμῶν, δῆλός ἐστιν ὡς οὐ δύ- 
ναταί τινας εὖ ποιεῖν. Ἰδοὺ γὰρ καὶ νόμον τοιοῦτον τίθησι. 
Τοῦτο οὖν, φησὶν, ἠγνόησεν 6 νομοθέτης, χαὶ ὃς ὥφειλεν 
ἁπάντων εἶναι σοφώτερος, ὃ πάντες ἴσασιν ἀγνοεῖ. Λέγω 
δὲ ὅτι δι᾿ ὧν νομοθετεῖ ἐλέγχει τὴν γνώμην αὐτοῦ διὰ τοῦ 
νόμου. Τοιγαροῦν βλάπτει τοὺς εὐεργέτας χαὶ γυμνοῖ τὴν 
γνώμην διὰ τοῦ τιθέναι τοιοῦτον νόμον. ΤΑΥ͂. 

501, 1. Λὐτὸς ἥμαρτεν] Ὑμεῖς δὲ ἔγνωτε. Οὐχοῦν 
καὶ ἐπανορθώσασθε αὐτὸν, xal γνῶτε λυομένου τοῦ νόμου 
τὸ σφάλμα. ᾿Ἐὰν δὲ χυρωθῆ, o)x ἔχω ὅπως ἐπαινέσω" 
τῷ γὰρ χαχῷ συναγωνίζεσθε. TCV. 

5o1, ἡ. Ἐέγειν δ᾽ οὐ βούλομαι] καίτοι ἄξιον ὄντα. 
Διὰ δὲ τοῦ ἥθους πλέον αὐτὸν κολάζει. ΤΟΥ͂. 

5or, 6. Μήτ᾽ αὐτὸς δόξης βελτίων εἶναι] οἷον, εἰ 
ὠφελεῖσθαι γοῦν ἕτερος ἔμελλε, φορητὸν ἦν τὸν ἄλλον 
ἁμαρτάνειν διὰ τὸν ἕτερον: ὅτε δὲ ἀμφότεροι βλάπτονται, 
φευχτὸν πάντη τὸ πρᾶγμα χαθίσταται. ΤΟΥ͂. 

δοι, 9. Αὐτὸν ἔτ᾽ ὄντα ] τὸν Λεπτίνην. Μεταθαίνει εἰς 
τρίτον πρόσωπον ἀπὸ δευτέρου. Ρ. 

501, 10. Ἐξῆλθον οἵ τῆς χρίσεως χρόνοι] xa0* οὕς 
ἐχινδύνευε χατηγορούμενος. Κατ᾽ αὐτυῦ δὲ τοῦ νόμου, 
οὗ κατὰ σοῦ, 6 χίνδυνος. Καὶ πῶς ἂν δύναιτο κατηγορεῖν 
τοῦ μὴ χρινομένου ; ᾿Ἐντεῦθεν κεχώλυται τῆς συνήθους παρ- 
ρησίας ὃ ῥήτωρ. ΤΟΥ, 

501, 12. Τούτῳ δ᾽] τῷ Λεπτίνη. P. 

Καίτοι καὶ τοῦτ᾽ ἀχούω σε λέγειν] Τὴν περιουσίαν τῶν 
δικαιωμάτων Λεπτίνου εἰς ἀλαζονείαν διέδαλε᾽ μᾶλλον δὲ 
περιέτρεψε πιχρῶς εἰς ὑπόνοιαν, χαθαψάμενος, ὡς ἂν δια- 
λυσαμένου καὶ ἑχόντος ὑποδαλόντος τοὺς ἐπαγγειλαμένους 
τὴν κατηγορίαν. ΤΟΥ͂. 

5o1, 15. Ὅτι σε οὐ κατέστησαν εἰς χίνδυνον ] Πάντως 
γὰρ εἰ ἐπεξῆλθον τότε οἱ χατηγορήσαντες, ἑάλως ἂν καὶ 
ἐχινδύνευες. ΤΟΥ͂. 

501, 19. Εἴ τις 3 τετελεύτηχε] Τὸν Βάθιππον λέγει, 
501, 20. Ἢ πεισθεὶς ὑπὸ σοῦ ] ἀργυρίῳ δηλονότι, καὶ 
διὰ τοῦτο ἀπέστη, o9 διὰ τὸ μὴ δύνασθαι δεῖξαι καχῶς 
ἔχοντα τὸν νόμον. TCV. 

Ἢ χαὶ ὅλως ὑπὸ σοῦ παρεσχευάσθη ] ὑπὸ σοῦ ἐπείσθη 
χατηγορῆσαι καὶ ἀποστῆναι, ἵνα δὴ Ey nc λέγειν ὅτι χατη- 
γόρησάν τινες ἤδη, οὐδεὶς δὲ ἐνέχησεν, οὕτως ἄρα χαλὸς 
ὃ νόμος. ΤΟΥ. 

501, 21. Ἀλλὰ ταῦτα μὲν οὐδὲ λέγειν χαλὸν ] ᾿Ἐπειδὴ 
χαθήψατο αὐτοῦ, χέχρηται τῇ θεραπείᾳ. ΤΟΥ͂. 

501, 22. Ἥρηνται δὲ τῷ νόμῳ σόνδιχοι ] “Ἕπεται τῇ 
ποιότητι τοῦ προσώπου xai ἑτέρων προσώπων ποιότης. 
Βούλεται γὰρ περιγράψασθαι τοὺς συνηγόρους τοῦ νόμου. 
*E£soxt δὲ τοῦτο ποιεῖν, ὡς ἔοιχς, χαὶ ἐχδάλλειν τοὺς αἷ- 
ρεθέντας ὑπὸ τοῦ δήμον, εἰ παρὰ τὸν νόμον λέγειν δοχοῖεν. 
Πληρώσας δὲ τὸν περὶ ποιότητος τῶν προσώπων λόγον 
μεταθαίνει ἐπ᾿ ἄλλο μέρος τῶν ἐπιλόγων,, ὅπερ ἐστὶν ἀπὸ 
τοῦ νομίμου. Οἱ γὰρ ἐπίλογοι ἐκ τῶν τελιχῶν κεφαλαίων 
λαμβάνονται. Ἑνταῦθα τοίνον προτερεῖ μὲν ὁ τοῦ δι- 
x&lou λόγος---ὅσα γὰρ περὶ τῆς ἀξίας τοῦ προσώπον διείλ- 
extat, ταῦτα ἂν εἴη τὸ δίκαιον---, ἕπεται δὲ τὸ ix τοῦ 
νομίμον. 'TCV. 


ZXOAIA ΕΙΣ ΔΗΙΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


501, 23. Καὶ μάλιστα οἱ δεινοὶ λέγειν  Ἐχθολὴ τῶν 
συνηγόρων τοῦ Λεπτίνου" ἑχάστῳ δὲ οἰκείως ἀξαντα, TCV. 

502, t. Οἱ νόμοι δ᾽ οὐχ ἐῶσι πρὸς τὸν αὐτὸν] Dane 
γραφὴ τελεία τῆς εὐθυδιχίας. Οὐ περὶ τῶν αὐτῶν οὖν ὁ 
τοι ἐδιχάζοντο, ἵνα ἔχη πιθανῶς ἐχδάλλειν διὰ τοῦ vac 
τὴν εὐθυδιχίαν. Ὃ δὲ νόμος οὐ περὶ τῶν αὐτῶν. Ez- 
δήπερ εἷς τῶν ἀποστερουμένων τὴν δωρεὰν ὁ Χαθρίας, 12 
δὲ ἐδικάσατο πρὸς αὐτὸν 6 Λεωδάμας xxi ἡττέθη, δὲ 
τοῦτο τῷ Χαδρίᾳ xal τοὺς ἄλλους συλλαμβάνει, iix 
βάλλει τὸν συνήγορον τοῦ νόμου, λέγων, δὶς nid 
αὐτῶν 00 δεῖ διχλάζεσθαι. ΤΟΥ͂. 

502, 3. Οὔτε διαδιχασίαν] Διαδιχασία ἢ ἐκίχασι x 
ἐπιτηδείου πρὸς λειτουργίαν, ἣν ποιοῦνταί τινες τοῖς μὲν, 
λουσι χορηγεῖν, οὖς ἂν δρισθῆναι βούλωνται, τότ: ἀ! 
λειτουργεῖν αὐτούς. BP. Φιλονεικίαν ἁπλῶς καὶ Jays 
τησιν τῶν δύο πων. ΤΟΥ. 

502, 5. El τότε μὲν τὰ Xa6oloo παρ᾽ ὑμῖν ἔργα] 0i. 
εἰ Χαδρίας μόνος δικαζόμενος ἐνίχησε τὸν Λεωδέμενα, 
νῦν προστεθέντες xal οἱ ἄλλοι εὐεργέται, ἧἥττηθήσν: 
τοῦτο δ᾽ ἄτοπον. TCV. 

502, 11. Οὗτος εὕρετο τὴν δωρεὰν ] Καὶ μὴν οὐκ die 
τὴν δωρεὰν Ἀριστοφῶν, ἀλλὰ τῷ θέλειν τὸν δῆμον e 
vat τὴν δωρεὰν, οὗτος λογίζεται xal λέγει, ἔλαθεν im 
tl; τὴν προαίρεσιν τοῦ δήμου. Ἔδωχε μὲν ree ὁ ὄξαν, 
οὗτος δὲ οὐχ ἠθέλησε, φησὶ, λαθεῖν ὡς εὔνους. ΤΟΥ͂. 

5o2, 19. Τοῖς ἐν Πειραιεῖ] τοῖς δημοταοῖς. Καὶ εἷος 
δὲ, ὥσπερ Ἐπιχέρδης, δεδώχει τὰ πέντε τάλαγτα jf 
σιν εἷς τὸν χατὰ τῶν τυράννων πόλεμον. CIV. 

5o, 26. Καὶ μὴν πρόφ γε Κηφισόδοτον) "Exo ὃ 
οἰκεῖον ἀποδίδωσι προσώπῳ᾽ ἔτι δὲ ἔχεται τῆς oio 
τῶν συνηγόρων. ΤΟΥ͂. 

503, 2. Εἰ γὰρ ἀπεχθάνεσθαι δεῖ τισιν] Οἷον, d E 
δούλησαί τινας λυπεῖν, ὅλως τοὺς ἀδιχοῦντας Gyriis 
μὴ μέντοι τοὺς τὸ συμφέρον ποιοῦντας τῇ πόλει. La 
γὰρ τῇ δεινότητι εἷς τὸ χρήσιμον χρῆσθαι καὶ μὲ or 
νεσθαι τοῖς πράγμασι. ΤΟΥ͂. 

503, ἡ. Πρὸς τοίνυν Δεινίαν οὗτος ἴσως ἐρεῖ] To (9 
« ἐρεῖ τριηραρχίας » δείκνυσιν ἣ ὅτι ὡς oix ἔχων t 
ποιεῖται λέγειν ἢ ὅτι ζητεῖ λαθεῖν δωρεὰν διὰ τὸ season 
τῆς πόλεως. Ὁ δέ φησι, κάλλιόν ἐστι τῆς EUtprt2a 5 
δωρεὰν αἰτεῖν ἢ στερίσχειν ταύτης τοὺς εὐεργέτας ὅποι 
μέντοι τιθεὶς τῇ τάξει ἀσθενέστερον πεποίηκεν. ΤΩ. 

503, 7. Ὥς ἔμοιγε δοχεῖ)] Ὡμολόγητο peru 
τοῦτο οὖχ ἠναντιώθη, ἵνα μὴ δόξη τῇ dili μέχεθι. 
ΤΟΥ. 


503. 12. Ὃ δὲ δὴ μέγιστον ἁπάντων] Ὁμοῦ λεσύνον | 


προσηχόντων ἢ παραγραφή. ΤΟΥ͂. , 
503. 16. Οὐχ ἐπὶ τούτοις τεθεὶς) otov, 


dins 


ἐτέθη xai οὖχ ἐπίτηδες ἐπὶ τούτοις" οὐ γὰρ 1c impie | 


αὐτούς. ΤΟΥ͂. 


δος. . e 
Καὶ συνοφαντία] ἀφορμὴ τοῦ κχαχῶς rout! id 


V. 
503, 18. Συνδιχῇῆσαι) συμφωνῆσαι. Ν 
ἐν ταῖς δίκαις βοηθοί. ΒΕΎ. Οἱ σννήγυροι, ὅταν xi? 
παρῶσι τῷ πράγματι. Β. . 
503, ao. Τοῖς ὑπάρχουσι νόμοις δεῖ πειθομένοκ B 
ἄτοπον ἀπήγαγεν, ὅτι τοὺς συνεργοῦντας τόμῳ ilr 
| χαλὸν τοῖς ὑκάρχουσι, καὶ μὴ παραδαίνειν αὐτοῦ. U^ 
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503, 17. Ὥσπερ ἐργασία τις 1] Ἐργασία 6d ὁ πος 


XX. ΠΡῸΣ AETITINHN. 


νόμος ἐχέλενε μὴ δεύτερον συνδικεῖν. Καὶ γὰρ ἅπαξ τοῦτο 
ποιήσας χωλύεται, ἵνα μὴ διὰ τὸ χέρδος ψεύδεσθαι ἐπιχει- 
ρῶσιν. Ὁ δὲ τὸ μὴ χρῆναι συνδιχεῖν δεύτερον χαθόλου ἔλαθε, 
χαὶ οὕτως ἐχδάλλει. Ἑὶ δέ τις ζητήσειε πῶς τὸν νόμον 
ἐνταῦθα τέθειχε xal οὐχ ἐν τῇ ἐξετάσει τοῦ νομίμου, λέ- 
γομεν ὅτι οὐδὲ ἐνταῦθα ἐξήτασεν ὡς νόμιμον. “Ὅπου γὰρ 
τὸ νόμιμον χεφάλαιον, ἐξήτασται νόμῳ᾽ ἐνταῦθα δὲ πρὸς 
τὸ διαδάλλειν μόνον τοῦτον εἴληφεν. Ἔστι γὰρ ἐπιλο- 
1x4 ὅλα. ΤΟΥ, 

503, 21. Γέλοιον  Γέλοιος 6 χαταγέλαστος" γελοῖος 6 
γελωτοποιός. BY. 

503, 48. Ἔστι γὰρ, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, πάντας μὲν 
τοὺς νόμους] Περὶ τοῦ μέρους τῶν ἐπιλόγων λέγει, ὅπερ 
ἐστὶν ἀπὸ τοῦ νομίμου. Καὶ πρῶτον μὲν ἀπὸ τοῦ ἐναντίου, 
ὅτι ἔθος fuv ἐχόντων τιμᾶν τοὺς εὐεργέτας, οὗτος xal 
χολάζειν προστάττει’ ἐν ᾧ καὶ ἄλλο ἐστὶν ἐπιχείρημα, ὅτι 
εὐεργετεῖν μὲν ἕξεστι χατὰ τοὺς νόμους, αἰτεῖν δὲ χάριν 
οὐχ ἔξεστι χατὰ τὸν Λεπτίνου νόμον. Εἶτα τῷ ἀτόπῳ, 
ἀλλὰ μνησθέντες τῶν καιρῶν παρ᾽ οὖς οἱ πεπονθότες εὖ. 
Era τῷ ἀπὸ τοῦ μείζονος, ὅτι νὴ Δία τουτὶ τοιοῦτον ἐλ- 
πίζει πόρον. Καὶ γίγνεται χατὰ τὴν πηλικότητα" ἴδιον 
γὰρ ταύτης xal μειοῦν καὶ αὔξειν. Ἀλλ᾽ οὐχ ἔστι πόλε- 
μος οὐδ᾽ ὁ καιρὸς φοδερός. Διόπερ οὐδὲ μεγίστων εὐεργε- 
τημάτων $ πόλις δεῖται. "Ev ᾧ τὸ κατὰ τὴν ἧτταν Λα- 
κεδαιμονίων τὴν ἐν Αεύχτροις xal τὸ χατὰ Διονύσιον πα- 
ράδειγμα, ὅτι δεῖ ἀνθρώπους ὄντας προσδοχᾶν xal τὰ 
τοιαῦτα. Μετὰ ἂὲ τὴν συμπλήρωσιν τούτων τῶν τόπων 
ἀντεξέτασιν πεποίηται xal ἀντιπαράθεσιν τῶν συμδησομέ- 
νων ἐξ ἐχατέρου νόμου" ἧς παραθέσεως f ἀρχὴ « σχέψασθε 
« παράλληλα xol λογίσασθε παρ᾽ ὑμῖν αὐτοῖς. » ΤΟΥ͂. 

504, 16. Ἕν ἑκάστῳ τίμημα ὑπάρχει) Ἀντὶ τοῦ χατα- 
δίχη τοῖς χαχουργοῦσι, μηδὲν πλέον. Οἱ δὲ τὰς δωρεὰς 
αἰτοῦντες πλέον τῶν καχούργων χολάζονται. Κάκχεῖ μὲν, 
ἐάν τις δικαίως ἀποχτείνῃ, ἐξέστω * ἐνταῦθα δὲ, xdv διχαίως 
τις αἰτήση, χολαζέσθω. ΤΟΥ͂. 

δοή, 22. Ἄτιμος ἔστω, φησὶ, xol fj οὐσία δημοσία 
ἔστω ] Ὁ καί σύνδεσμος ἀντὶ τοῦ 7j διαζευχτιχοῦ χεῖται, 
ἵνα 3: ἄτιμος ἢ ἢ οὐσία δημοσία. ΤΟΥ͂. 

504, 23. Εἶναι δὲ xal ἐνδείξεις καὶ ἀπαγωγὰς) ἜἜνδει- 
Etc, ἀπολογία, καὶ εἶδος χατηγορίας - ἀπαγωγὴ δὴ ἣ τῶν 
καχούργων πρὸς τοὺς ἕνδεκα παράδοσις. Οἱ δὲ ἕνδεχα 
ἄρχοντες ᾿Αθήνησιν, οἷς παρεδίδοντο οἱ εἰς θάνατον κατα- 
διχασθέντες. ΒΕΎ, Ἔνδειξις ὄνομα δίχης xarà τῶν ἀτί- 
gov xal ἀδιχούντων ᾿ ἀπαγωγὴ δὲ χατὰ τῶν χλεπτῶν. 
TCV. 

504, 27. Οὐχοῦν τρία τιμήματα ταῦτα ] Σοφίζεται, τὸ 
$» τρία ποιῶν. TCV. 

505, τή. Χέρνιδος ] οὐ τοῦ ὕδατος, ἀλλὰ τοῦ ἀγγείου. 

V 


505, 19. Εἶτα ἀποχτεῖναι μὲν διχαίως]Ὶ Ἐπιχείρημα 
ἀπὸ τοῦ ἐναντίου xar! ἄμφω καὶ ὅτι ἔθους ὄντος «olx 
εὐεργέτας τιμᾶν, οὗτος xal χολάζειν προστάττει, xat ὅτι 
ἀναιρεῖν ἔξεστι χατὰ τοὺς νόμους Λεπτίνον. ΤΟΥ͂. 

505, 21. Οὔτε διχαίως οὔθ᾽ ὁπωσοῦν ) Τὸ μὲν ἐπὶ τοῦ 
δυιαίου δῆλον, τὸ δὲ οὔθ᾽ ὁπωσοῦν ὡς ἐνίοτε θαρρῶν χαὶ 
παρὰ τὸ δέχαιον διὰ τὸ συμφέρον αἰτοῦντος, ἀνάγχη δοῦναι 
διὰ τὸν κίνδυνον. TCV. 

5o5, 22. Μηδαμῶς, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι] Δείξας τῇ 
παραθέσει τῶν διχαίων τὴν ἀτοπίαν τοῦ νόμου, θαρρῶν 
ἀπαγορεύει λοιπόν. Διὰ τοῦτο δὲ ἐγγὺς τοῦ μηδαμῶς τὸ 
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ὄνομα χεῖται τῶν ᾿Αθηναίων, τῇ δόξῃ τῆς πόλεως lugal- 
γων τοῦ πράγματος τὸ παράλογον. ΤΟΥ͂. 

Μὴ βούλεσθε δοχεῖν πλείω πεποιῆσθαι σπουδὴν] Ἵνα μὴ 
ἔγωσι καταφυγεῖν εἰς ἀνάγχην, τῇ βουλήσει τὴν ἐξουσίαν 
πεποίηται. Τῷ δὲ δοχεῖν παρὰ τοῖς ἄλλοις πονηρὰν χαθ᾽ 
αὑτῶν, φησὶ, κατασπείρετε δόξαν, πονηρὰ βουληθέντες. 


505, 16. Ἀλλ᾽ ἀναμνησθέντες τῶν χαιρῶν] Ἄλλο ἐπι- 
χείρημα ἀπὸ τοῦ ἴσου" εἶτα τὸ ἀπὸ τοῦ μείζονος ποοσέ- 
θηχε, χατὰ λόγον τῇ τάξει χρώμενος, Ὁμοιοῖ γὰρ τοὺς 
εὐεργέτας, περὶ ὧν ὁ λόγος, Ἁρμοδίῳ xal Ἀριστογείτονι, 
συλλογιζόμενος οὕτως * ὁ εὖ ποιῶν τὸ χοινὸν ἐν κινδύνοις 
σώζει τὴν πόλιν καὶ τὴν δημοχρατίαν, ὡς oi τοὺς τυράν- 
νους διαφθείραντες. Οὐδὲν οὖν ἀπειχὸς ἐξισοῦσθαι αὐτοῖς 
xal χατὰ τὰς τιμάς. Ταῦτα δὲ γέγραπται ὑπὸ Διαφάντου 
ἐν στήλῃ, εἴρηται δὲ ὑπὸ τοῦ πρώτου ῥήτορος Φορμίωνος. 
TCY. 


506, 3. Οὐ γὰρ ἔνεστιν εὐορχεῖν ] ἀποφαίνεται, ἵνα μὴ 
μερισθῶσι τὴν γνώμην ot δικασταὶ, ὡς ἄρα ἐστὶν εὐορχεῖν, 
κἄν ἕτερόν τι δράσωσιν. ΤΟΥ͂. 

506, 4. Οὐχ ἔνι τοῦτον ἔχειν καλῶς βουλόμενος αὐτοὺς 
τῷ ἀδήλῳ τοῦ μέλλοντος εἰς ἀγωνίαν xoi ταραχὴν lu6a- 
λεῖν συνάγει τοὺς δύο χρόνους χατὰ τὸν νόμον, ἀργὴν 
αὑτῷ τοῦ πράγματος ἐντεῦθεν ποιούμενος. Ἔστι δὲ ἀπὸ 
τοῦ νομίμου χεφαλαΐου τὸ ἐννόημα. Σωντρέχει δὲ τῷ πα- 
ρελθόντι δῆθεν, ἵνα μὴ δοχῶν ἄγαν φιλονειχεῖν ἔχῃ ret- 
θομένους περὶ τοῦ μέλλοντος, λέγων, μηδ᾽ àv τοιοῦτοί 
τινες γένωνται. Δι᾿ ὧν γὰρ συνέδραμε τῇ ἀρετῇ αὐτῶν 
τὰ πρεσθεῖα δεδωυχὼς, διὰ τούτων ἀπαιτεῖ τοῖς τὰ ἴσα ἐπι- 
δειχνυμένοις τὸ δίχαιον. ΤΟΥ͂. : 

506, το. Ὅτι, νὴ Δία, πόρρω τοῦ vt] Ἀλλ᾽ ἐρεῖ ὡς 
οὐχ ἔστι πόλεμος, οὐδὲ χαιρὸς παρενοχλεῖ χαλεπὸς, οὐδὲ 
xívbuvog* ὅθεν οὐ δεῖται τοιούτων εὐεργετῶν f, πόλις. 
Βαρὺς 6 λόγος" οὗ γὰρ εἶπε πόρρω τοῦ τι καθεῖν ἐσμὲν, 
ἀλλὰ τοῦ ἐλπίζειν, ἵνα ἔχῃ λῦσαι τοῖς παραδείγμασι. 
ΤΟΥ. 

506, a1. Καὶ sfnu£v γε, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Ηὔξατο 
μὲν διὰ τὸ μέγεθος, ὡς φιλόπολις, ἐμφαίνει δὲ ὅτι εὐχῆς, 
οὗ νόμον, δύναμις τὰ τῶν λογισμῶν ἐστί. TCV. 

S06, 12. Ἀλλὰ χρή γε ἀνθρώπους ὄντας] Μετὰ φιλο- 
σοφίας τὰ ἐνθυμήματα καὶ ἀνθρωπίνων λογισμῶν, ὅταν 
αἰτοῦντες τὰ ἀγαθὰ xol περὶ τῶν ἐναντίων μὴ ἀπελκίζω- 
μὲν νεμεσᾷ γὰρ 6 δαίμων, ὅταν διατεθῶμεν ὡς οὐδέποτε 
φαῦλον [οὐδὲν] πεισόμενοι. ΤΟΥ͂. 

506, 14. Προσδοχᾶν ] Σημείωσαι ὅτι ἀδιαφόρως τῷ 


᾿προσδοχᾶν xat τῷ ἐλπίζειν χρῆται. BP. 


506, 15. Πάντα ἀνθρώπινα] τὸ μηδὲν ἀπελπίζειν, ὅτι 
τὰ ἀνθρώπινα εὐμετάθολα. BYP. 

506, 16. Οὐδὲ γὰρ ἂν Λαχεδαιμόνιοί ποτε] Τοῦτο πρὸς 
τὸ ἄνω ἔχει τὴν ἀναφορὰν, ἐν ᾧ ἔφη « πόρρω τοῦ τι 
« τοιοῦτον ἐλπίζειν ἐσμὲν, » ἵνα ἀποχρίνηται « οὐδὲ γὰρ 
« ἂν Λαχεδαιμόνιοί ποτε ἤλπιζον εἰς τοιαῦτα πράγματ᾽ 
« ἀφίξεσθαι, » ἃ οὐγ͵ ἥρμοττε διὰ τὴν εὔνοιαν τῆς πατρί- 
δος εὐθὺς ἀποχρίνασθαι διὰ τὸ δύσφημον. Τοιγαροῦν πα- 
ρεμδαλὼν ἠθιχῶς τὰ πρῶτα τότε τὸ λυποῦν ἐπήγαγε 
λανθάνων ἀναμιμνήσχει δὲ τῆς ἐν Λεύχτροις συμφορᾶς τῆς 
χαθελούσης τὴν Σπάρτην καὶ τῶν κατὰ τοὺς Συραχοσίους : 
πανταχόθεν δὲ αὔξει χαὶ τούτους, ἐπειδήπερ ἐπὶ Λαχεδαι- 
μονίων ὡς ὄντων γνωρίμων οὖκ ἐδέετο. Ἢ δὲ αὔξνσις 
ἀπὸ πολλῶν " ἀπὸ τοῦ λαμθάνειν φόρους ἀπὸ Καρχηδονίων, 

42. 


660 ZXOAIA ΕΙΣ AHMOZGENHNM. 


dro τοῦ ἄρχειν τῶν περ! αὐτοὺς, dz τοῦ νιιῆσαι cog- 
μαγία τοὺς ᾿Αθηναίυυς. Πρόσκειτα: ὃξ xat τὸ ὄγμοχρα- 
τούμενοι, ἵνα τὸ ἀλνυὲς τῆς μεταθολῆς zat τῆς τυραννίῦος 
τὸ πταΐσμα xor σχαδρότερον. Eia ἐξ τὴν τῶν 
Συρακοσίων ἰσγνν τὸν χεχρατηχύτα λίαν ἠλάττωσε, 
γραμματέα xai ὑπηρέτην προσειπῶν, ὀνόματα παρ᾽ Aür- 
ναίοις ἀπερριμένα, Τοιγάρτοι xal ὥς φασι προσέθηκεν, 
{ν᾽ ὑπολάζοι τις τῶν διηγησαμένων ὑπάρξαι τὸ αἴτιον. 
Εἴρηται δὲ ὑπό τινων ὡς οἱ παρὰ τοῖς Συραχοσίοις γραμ- 
ματεῖς σεμνοί τέ εἶσι xat ἔνδοξοι, xai οὐχ ὡς oi παρ᾽ 
᾿Αθηναίοις“ ὅθεν τὸ ὑπηρέτης συνέζευξεν, ἵνα εἰς ἔννοιαν 
τοῦ παρ᾽ αὐτοῖς γραμματέως ἀφίχωνται, TCV. 

506, 22. 0554 γε ὁ νῦν ὧν Διονύσιος ἤλπισεν ] Περὶ οὗ 
παροιμία, Διονύσιος ἐν Κορίνθῳ. BY. Υἱός ἐστιν 6 δεύτε- 
gos: ὁ γὰρ πατὴρ αὐτοῦ "Epuoxpátoug υἱὸς ἦν Δίωνος δὲ 
ἀδελφὴν εἶχεν 6 πρῶτος Διονύσιος γυναῖχα οὐ μὴν ἐξ αὐ- 
τῆς ἦν ὁ δεύτερος Διονύσως γεγονὼς, ἀλλ᾽ ἐξ ἑτέρας γυ- 
ναιχὸς Λοχρίδος, Ἐπεθούλευσεν οὖν τῷ Δίωνι ὡς συμ- 
πράττοντι τοῖς ἄλλοις, τοῖς ἀπὸ τῆς ἀδελφῆς αὐτοῦ παισί" 
χαὶ δὴ ἔφυγεν 6 Δίων, xat ὁ υἱὸς αὐτοῦ χαχῶς ἔπασχεν 
ὑπὸ Διονυσίου. “Ὑπὲρ τούτων ἀγαναχτήσας ὃ Δίων ἀθρόως 
ἐπῆλθε λαθών. ΤΟΥ͂. 

506, 23. Πλοίῳ στρογγύλῳ] Φορτηγῷ δηλονότι, 
Maxp& γὰρ τὰ κολεμιχὰ ὀνομάζουσιν. “Ὅρα δὲ ὅσα πά- 
λιν ἀντέθηχε, τριήρεις πολλὰς καὶ ξένους καὶ πόλεις κεχτη- 
μένον’ ὥστε μηδὲ τοὺς ᾿Αθηναίους, εἶ καὶ πολλὰ πρὸς 
δύναμιν κέχτηνται, περὶ τὴν ἀσφάλειαν θαρρεῖν. ΤΟΥ͂. 

506, 25. Ἀλλ᾽ οἶμαι τὸ μέλλον ἄδηλον ] Μετὰ τὸν ἀπὸ 
τῶν παραδειγμάτων φόθον ἦλθεν ἐπὶ τὸ χοινὸν ἐνθύμημα 
λοιπὸν, ᾧ πάντες ἄνθρωποι δουλεύουσιν ὅθεν xal παραι- 
νεῖ φιλοσόφως μετριάζειν καὶ μὴ λέγειν ὡς πόρρω τοῦ 
ἐλπίζειν ἐσμὲν τὰ καχά, ΤΟΥ͂, 

507, ἡ. Σχέψασθε παράλληλα ] Ἀντεξέτασιν ποιεῖται 
καὶ ἀντιπαράθεσιν τῶν ἀποδησομένων ἐξ ἑχατέρου μέρους, 
άν τε λυθῇ 6 νόμος, ἐάν τε χύριος γένηται δεδωχὼς δὲ 
τὴν σκέψιν xol τὴν αἵρεσιν, ὅμως πάλιν ἀφ᾽ ξαυτοῦ διο- 
ρίζεται, xol πρὸς τὸ χρήσιμον διοικεῖται ἅ βούλεται. 
TCV. 

507, 9. Ot μὲν ἄξιοι] Οὐχ ἐπήγαγε τιμηθήσονται, ἀλλὰ 
τὰ δίχαια ξξουσιν. ΤΟΥ 

507, 16. El δέ τίς ἔστιν ἀνάξιος Ἐπειδὴ τοῦτο dvo 
val χάτω προφέρει Λεπτίνης, οὐδ᾽ αὐτὸ ἀφῆχεν ἀδιόρθω- 
τον. Τὸ δὲ ὡς ἔστω τοιοῦτόν ἐστιν" ἐγὼ μὲν οὐχ οἶμαί 
τινα εἶναι ἀνάξιον, ἔστω δὲ διὰ τὸ φάσχειν τούτους, ἵνα 
μὴ πάντῃ λνπήσωμεν. ΤΟΥ. 

507, 12. Δίχην, ἣν ἂν ὑμῖν δοχῇ, δώσει) Ἔχει μετὰ 
τοῦ δικαίου καὶ θεραπείαν 6 λόγος, τὸ ὑμῖν, μὴ τὸ Ac- 
πτίνῃ, δοχοῦν χυροῦσθαι. Τοῦτο δὲ 6 ἡμέτερος ὑμῖν χα- 
ρίζεται νόμος ὃ παρεισφερόμενος. TCV. 

507, 13. Ἡ δὲ πόλις κιστὴ] Πιστὴ, διὰ τὸ μὴ μετα- 
δάλλεσθαι, δικαία, διὰ τὴν ἀντίδοσιν, ἀψευδὴς, διὰ τὸ 
μὴ» ἡπατηχέναι τοὺς εὖ ποιήσαντας. ΤΟΥ͂. 

507, 14. Ἐὰν δὲ ἀποψηφίσησθε, ὃ μὴ ποιήσαιτε] 
-Ἀπεύχεται γενέσθα τὸ φαῦλον, ὃ διαθάλλει καὶ βλάπτει 
τὴν πόλιν εἶτα τὸ ἄτοπον ἐν ὑπερδολῇ, οὐχ ὅπως γε, 
ὡς ἄνω εἰρήχαμεν, οἱ ἀνάξιοι δίχας παρέξουσιν, ἀλλὰ καὶ 
τοῖς ἀγαθοῖς συμφορῶν γενήσονται πρόξενοι. Μετὰ ταῦτα 
μέγιστα ὀνείδη προσέσται τῇ πόλει xol φθόνου xal ἀπι- 
στίας καὶ φαυλότητος. ΤΟΥ͂. 

507, 16. 'Ἑτέροις) ἤγουν τοῖς ἀξίοις. P. 


507,919. Οὐκοῦν ἔξτον, ὦ £vipi ᾿λδενχίο ἘΞ [6 
αὐτοῖς rers ἀμτότεξα ΔένΆ,, τὸς οὖν εὖ φρονῶν τξ 9 
&yir3:» , a:5:í-a: 9E τὰ χείρω; ΤΟΥ͂. 

507, 29. Ὧν τοῖς Ξελτίοσ: τειϑόκενοι ] 3v. ν᾿ 
τοῖς βελτίοσ: τὰ νιχγτήριασ xii μεδ᾽ ὑῶν c6. 
πάντα τομιεῖσθε τὰ συμτέροντα καὶ v» χα! εἰ: “1::::: 
TCV. 

508, 6. "Ozwc gx διαθῆτε íazoab ] $95. 
αὐτοὺς πρὸς τὸ μὴ εἴχειν χαθέστησιν- οὐ TE iYLa 
βιασθῆναι. ΤΟΥ. 

Πολλὰ γὰρ ὑμεῖς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι) θεραξει. —. 
τῷ τέλει τὸ διχαστήριον, μετάγων τὰν αἰτίων τῷ, Ὁ 
τη μάτων ἐπὶ τοὺς ῥήτορας καὶ, ἵνα μὴ eodera or 
εἶναι, πολλὰς τὰς ἀνάγχας τῆς ἀσάτης primm. τὸν 
γῆς xal βίας xai ἀναισχυντίας εἰχών ΤΟΥ. 

508, 10. Ὃ μὴ πάθοιτε νῦν] Κρατήσατε οὖν 2» 
νῦν οὗ γὰρ ἄξιον ᾿Αθηναίους ὄντας ἐν τοῖς οὔτω rex 
ἀπατᾶσθαι. ΤΟΥ. 

Ἀλλ᾽ ἃ bina ἐγνώκατε] Ὑβδφαρκάζει τὴν Wes 
ἤδη ἔχων αὐτὴν ἀπὸ τῆς διανοίας τῶν uarie τοῦ 
ποιεῖται δὲ xai ὑπὲρ αὐτῶν φροντίζειν, προτεαρεμέδην 
τὸ εὔορχον. ΤΟΥ͂. 

508, 13. Θαυμάζω δ᾽ ἔγωγε εἰ τοῖς μὲν τὸ νὑμξι, 
Ἐπιχείρημα ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος εἰ γὰρ iz ἐκεῖνο ὦ 
γομίσματι θάνατος $ ζημία, πῶς οὐ μιτητέον zin 74 
χίδδηλον τῆς πόλεως τὸ ἦθος δειχνόντας; νόμττμε XD 
ἀργύριον, ὃ dv τις, φησὶ, παραχαράξη, χολάγετο:. kt 
τοῦτο μὲν οὐ ποιεῖ χοινὴν βλάβην, ὅμως δ᾽ οἱ x3] 
ράσσοντες τιμωροῦνται, Νόμους δὲ τὸν παραγ ραν 
οὗ τιμωρούμεθα; οὐχοῦν χολαζέσθω. ἜΣεχεἰγ5 15 
διαφθεῖραι διὰ τοῦ νόμου τὴν πολιτείαν. ΤΟΥ͂. 


XXI. ΚΑΤᾺ MEIAIOY. * 


Ὅρος κατὰ σύλληψιν. B. 2 

Τὴν μὲν ἀσέλγειαν, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, χαὶ τίν 0^ 
πρὸς ἅπαντας ἀεὶ χρῆται Μειδίας οὐδένα οὔδ᾽ ὁρᾶν ΟΞ 
τῶν ἄλλων πολιτῶν ἀγνοεῖν οἴομαι] Τὸ προ!» ^ 
ὑπολήψεως τοῦ κατηγόρου χατ᾽ αὐτοῦ τοῦ τὸ du 
ἔχοντος. Ἔνθα φησὶν ἙἭ. μογένης ὅτι περὶ αὐτῶν νι." 
Vete ἢ γρησταὶ συνίστανται 7) πονηραί. Masques 
μὲν οὖν τὰς φύσει προσούσας φαύλας βεδαιώσομέν, 75" 
χρηστὰς διαλύσομεν. Ἐνταῦθα οὖν ὁ ῥήτωρ τὰς unm 
βεθδαιοῖ, τῶν Bb χρηστῶν οὗ μέμνηται. Ὡς ὁμολογσαε 
vov δὲ παρὰ πάντων θεὶς ἀφῆχε τὴν κατασχενὴν dvo 
Οὐ γὰρ ἀμφίδολον. Παθητιχὸν δὲ τὸ προοίμιον δυό 
ἐπὶ τῇ τοῦ Μειδίου ὕδρει. Ζητήσειε δ᾽ ἄν τις Sox UE | 
cla χρίνων αὐτὸν ὕδρεως ἐμνημόνευσε. Καὶ prie . 
βούλεται πᾶσαν ὅδόριν δημοσίαν ἐπιδεῖξαι χαὶ ad 4 
Miiólos. El γὰρ χαθ᾽ ἕνα πάντας ὑθρίζει, ἐκ δὲ ue 
ἕνα ἣ πόλις, δῆλον ὅτι δημοσίᾳ ἀδικεῖ. Esc 
χέχρηται τῇ προτάσει διὰ τὴν ποιότητα bd" 
Πλούσιος γὰρ καὶ μεγαλόφρων. οἵ δὲ τοιοῦτοι pe r 
τῶν πολλῶν xal ὡς τυραννιχοὶ διαδέδληνται. p 
xat εἶπεν ὅτι πάντας ὑδρίζει, τὸ τῶν τυράννων tom " 
χατηγορῶν. ἘΕἰσφέροντες δέ τινες ἡμῖν otv inus t 
γουσιν ὅτι τὴν ἀσέλγειαν ἐνταῦθα ἔλαθεν ἐπὶ τῆς ΕἾ, 





* Scholia quibus sigla non apponitur, jo ΤΟΥ͂ ign 
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γίας. Φαμὲν Bi xol ἡμεῖς ὅτι ἀσελγὴς λέγεται ὁ μὴ με- 
τέχων μήτε διχαιοσόνης μήτε ἀρετῆς. Σέλγη γάρ ἐστι 
μία πόλις τῆς Παμφυλίας, ἐγ f, πάντες δίχαιοι ἦσαν xol 
ἀρετῆς ἀνόμεστοι. Ἀσελγὴς οὖν ὁ μὴ μετέχων τῆς 
Σέλγης. . 

514, ἡ. Ἐγὼ δ᾽, ὅπερ ἄν καὶ ὑμῶν Éxaavoc] "Ev- 
τεῦθεν τὸ πρῶτον μέρος τοῦ δευτέρου μέρους τῆς προτά- 
σεως. Ἐπειδὴ δὲ διαδάλλων εἰς δεινότητα αὐτὸν ὁ Μει- 
δίας ἔλεγεν, οὐδὲν πέπονθε δεινὸν, ἀλλὰ τῇ τέχνῃ θαρρῶν 
ἐπαίρει τὰ πράγματα χαὶ τὰ μιχρὰ μεγάλα ποιεῖ, διὰ 
τοῦτο ἐπιείχειαν xal μετριότητα ὑποχρίνεται λέγων, ὃ xol 
ὑμῶν ἕχαστος ἂν ἐποίησεν ὑδρισθεὶς, τοῦτο χἀγὼ νῦν 
ἐποίησα, ὃ νομιζόμενος ῥήτωρ. 

514, 5. Τοῦτο καὶ αὐτὸς ἐποίησα ] ᾿Εχεῖνον μὲν τυραν- 
νιχῦν, ἑαυτὸν δὲ ὡς ἕνα τῶν πολλῶν ( ἄξιον ) ἐπιδειχνύ- 
μενος. 

514, 16. Καὶ προὐδαλόμην ἀδιχεῖν τουτονὶ περὶ τὴν 
ἑορτήν ] Ἀντὶ τοῦ εἰσήγαγον. ἜἜδειξε δὲ ix τούτου τίνος 
χρίνει τὸν Μειδίαν. Οὐ γὰρ εἶπεν ἀσεθεῖν, ἀλλ᾽ ἀδιχεῖν 
περὶ τὴν ἑορτήν. Τοῦτο δὲ δημόσιον. Προδολὴ γάρ ἐστιν 
ὄνομα δίχης χατὰ τῶν περὶ τὴν ἑορτὴν ἀδιχούντων. 

514, 7. Οὐ μόνον πληγάς] ᾿Εντεῦθέν ἐστιν ἣ, χατα- 
σκευὴ τοῦ πρώτου μέρους τῆς προτάσεως. Διὰ μὲν γὰρ τοῦ 
λέγειν « τοῖς Διονυσίοις ν συνάπτει τὸ δημόσιον. Καὶ τὸ 
« βίαια δὲ παθὼν παρὰ πᾶσαν τὴν χορηγίαν » οὕτως ἔχει, 
Συνῆπται γὰρ πάλιν ἀμφότερα xol τὸ ἴδιον xal τὸ δημό- 
σιον. δόξεις δ᾽ ἂν ὡς ἔλαττον προτιθέναι τὸ τῶν πλη- 
γῶν. Ἔχει δὲ οὐχ οὕτως, ἀλλὰ διὰ τῆς τοιαύτης συνθέσεως 
ἀντιπῖπτον ὑποτέμνεται xal προλύει τὸ συγγνωμονιχὸν, 
ὅτι δι᾽ ὀργὴν ἔπληξα. Εἰ γὰρ καὶ ἄλλα πολλὰ xal βίαια 
χαὶ πρὸ τῆς ἑορτῆς πεποίηχε πρόδηλον ὅτι οὐ δι᾽ ὀργὴν, 
ἀλλ᾽ £x. προνοίας. 

514, 9. Ἐπειδὴ δὲ καλῶς καὶ τὰ δίχαια ποιῶν] 'Ev- 
τεῦθεν τὸ δεύτερον τοῦ δευτέρου μέρους τῆς προτάσεως. 
Σχεδὸν δὲ ὥσπερ ἀσύστατον xal μονομερῆ τὸν λόγον 
ἀπεργάζεται. Εἰ γὰρ φθάνει προχατεγνωσμένος ὑπὸ παντὸς 
τοῦ δήμου, πρόδηλον ὅτι οὐδεμίαν ἔχει ἀπολογίαν. Δεῖ 
δὲ τὸν χατήγορον, x&v μὴ οὕτως ἔχῃ τὰ πράγματα, πει- 
ρᾶσθαι μονομερῆ τὸν λόγον ποιεῖν, ἵνα οἱ διχασταὶ ὡς ἐφ᾽ 
ὁμολογουμένοις χαταψηφίσωνται. 

514, 10. Ὁ δῆμος ἅπας] Κἀνταῦθα πάλιν ἀντίθεσιν 
προλέλυχεν. Φησὶ γὰρ ὁ Μειδίας ( p. 577, 4) ὅτι χορευ- 
ταὶ χαὶ ξένοι χαὶ τοιοῦτοί τινες χατεχειροτόνησαν, ὯὉ δὲ 
προλαδών φησιν ὅτι ὁ δῆμος ἅπας, xal δείχνυσιν οὗ μόνον 
τὸν δῆμον, ἀλλὰ xal τοὺς διχαστὰς αὐτοῦ χατεγνωχότας, 
Ei γὰρ μέρος οἱ δικασταὶ τοῦ δήμου, πρόδηλον ὅτι χά- 
χεῖνοι συγχατέγνωσαν. 

514, 11. Καὶ σφόδρα] Ἵνα δόξῃ χατεγνωχέναι ὁ δῆμος 
« xai σφόδρα ». μετ᾽ ἐπιτάσεως εἶπε, xai ὅτι οὐ δεινότητι 
τῇ ἐμῇ παραχθεὶς, « ἐφ᾽ οἷς ἠδικημένῳ μοι. » 

514, 12. Ὥστε πάντα ποιοῦντος τούτου ] Σφόδρα βιαίως 
οὗ μόνον διχαστὰς xal δἥμον, ἀλλὰ xal αὐτὸν ἑαυτοῦ χα- 
τεγνωχότα πεποίηχεν. — El γὰρ xol ἱκέτευεν, πρόδηλον 
ὅτι χατέγνωχεν ἑαυτοῦ, Τὸ γὰρ ἱχετεύειν τῶν ἑαλωχότων. 

Καί τινων ἄλλων ὑπὲρ αὐτοῦ) Προδιαδάλλει τοὺς μάρ- 
τυρας τοῦ Μειδίου ὡς xal αὐτοὺς συγχατεγνωχότας. Προϊὼν 
γάρ φησιν, « Εὐχτήμων ὁ χονιορτὸς καὶ τοιαύτη τίς ἐστι 
« περὶ αὐτὸν μαρτύρων συνεστῶσα ἕταιρία. » Πῶς [οὖν ] 
δύνανται τἀληθῆ μαρτυρεῖν οἱ μετ᾽ αὐτοῦ συνιχετεύοντες ; 

51ἅ, 1, Οὐχ ἐπείσθη  Ἔπαινεῖ τὸν δῆμον ὡς πάντων 
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χαταφρονήσαντα ἔνεχα τῶν δικαίων" ὑφορᾶται δὲ τοὺς δι- 
καστὰς μὴ χρήμασι πεισθέντες χαταχαρίσωνται τὸν ἀγῶνα 
τῷ Μειδίᾳ. Νὴ λέγων οὖν φανερῶς θεραπεύει τὸ λυποῦν. 
Εἰ δὲ ὃ δῆμος οὗ προσήκατο τὰς ὑποσχέσεις, οὐδ᾽ εἰς τὸν 
πλοῦτον ἀπέδλεψεν, οὐδὲ ταῖς φανεραῖς ὑποσχέσεσιν ἣτ- 
τήθη, πόσῳ μᾶλλον ὑμεῖς [οὐχ] ὀφείλετε χρύφα γεγενημέ- 
ναις; τίνες δὲ ἦσαν αἱ πρὸς τὰν δῆμον ὑποσχέσεις ; ἡμεῖς 
εἰσοίσομεν, χορηγήσομεν, τριηραρχήσομεν. Ὅτι δὲ 
ψευδεῖς αἱ ὑποσχέσεις, προϊών φησιν « ἐμὲ οἴεσθε ὑμῖν 
« εἰσοίσειν, ὑμᾶς δὲ νεμεῖσθαι. » | 

$15, 2. ᾿Αλλὰ μιᾷ γνώμῃ] Οὐδεὶς διεσφάλη τοῦ πρέ- 
ποντος, οὐδεὶς ἠγνόησε τὸ εἰχός" τότε πρῶτον 6 πᾶς δῆμος 
μιᾶς ἐγένετο γνώμης," ἵν᾽ ἔχαστος χαταψηφίσηται τοῦ 
Μειδίου, φοθούμενος, ἢ αἰσχυνούμενος τἀναντία τοῖς ἄλ- 
λοις γνῶναι. 

Πολλοί μοι προσιόντες, ὦ ἄνδρες δικασταὶ) Ἀπίθανον 
ἔδοξε τὸ νόημα ὅτι xal οἱ διχασταὶ παρωξύνοντο εἰς τὴν 
χατηγορίαν, εἰ μὴ προλαδὼν εὐθὺς ἐν ἀρχῇ πάντας ἦν 
δείξας ὑδρισμένους. 

915, 7. Ὥς μὲν ἐμοὶ δοχεῖ] ᾿Εντεῦθεν fj χατασκευὴ 
τοῦ δευτέρου μέρους τῆς προτάσεως. Τὸ ἀπίθανον δὲ τῆς 
προτάσεως ὄρχῳ διέλυσε, xal ἵνα μή τισιν ἐπίορχος δόξῃ, 
τὸ στοχαστιχὸν προσέθηχεν. 

515, το. Ὃν ἐπὶ τῶν ἄλλων ἐτεθέαντο ] Ἀντιχρὺς διὰ 
τούτων αἰνίττεται τὸν τύραννον. — El γὰρ ἐν δημοχρατία 
ζῶν οὐχ ἔστι χαθεχτὸς, τί ἄλλο ἣ τύραννος ὃ τοιοῦτος; 
προσθεὶς δὲ τὸ ἰδιωτιχὸν τῷ καθ᾽ ἑαυτὸν ὅτι δεινὰ πέπον- 
θεν, ἐπήγαγε τὸ δημόσιον, ὅτι xal ὑπὲρ τῶν ἄλλων ἡἠδού- 
λεσθε δίκην λαθεῖν. e 

515, 11. Οὕτω δὲ τοότων ἐχόντων ] Οὐ δεύτερον τοῦτο 
προοίμιον, ὥς τινες ᾧήθησαν, ἀλλὰ συμπέρασμα τῶν 
κειμένων ἐν τῷ πρώτῳ μέρει τοῦ προοιμίου. BFRSTCV. 
Τοίνυν ἐντεῦθέν ἐστι τὸ συμπέρασμα τοῦ. προοιμίου, ἐν ᾧ 
ἐστι xol ἢ προσοχή. Ἔχει δὲ κατασχευῆῇς δύναμιν τὸ 
τελευταῖον μέρος τοῦ προοιμίουν. Δύο γάρ εἰσιν ἐν τῷ 
λόγῳ προχατασχεναὶ, μία μὲν ὥστε μὴ ἰοιωτιχὸν νομι- 
σθῆναι τὸν ἀγῶνα, ἣν διὰ τῆς ἀναγνώσεως τῶν νόμων 
κατεσχεύασεν, ἑτέρα δὲ ὥστε μὴ πεισθέντας τοὺς διχαστὰς 
προδοῦναι τὸν ἀγῶνα. Τούτων γὰρ ὁπότερον ἂν συμδῇ, 
οἴχεται τὰ τῆς κατηγορίας τῷ ῥήτορι, καὶ διὰ τοῦτο μα- 
χρότερον δοκεῖ γεγενῆσθαι τὸ προοίμιον, ὥστε τὴν ἐπιθυ- 
μίαν τὴν κατὰ τὰ χρήματα τῶν δικαστῶν. ἐξελεῖν. 

515, 12. Ὅσα μὲν οὖν | τουτέστιν ἐπείσθην ὑμῖν. Καὶ 
χατηγορῶν πάντα δείξω τετηρημένα, ob προὔδωχα τὴν 
χατηγορίαν δι᾿ ὑμᾶς, οὐδὲ χρήμασιν ἐπείσθην. Μὴ τοί- 
vuv μηδ᾽ ὑμεῖς. Καὶ τὸ μὲν ἀχόλουθον τοῦτο ἦν. Ὁ δὲ 
ἀπεσιώπησεν ὑπὲρ τοῦ μὴ προδήλως ἐξελέγχειν τοὺς δι- 
χαστάς. Φιλονειχοτέρους γὰρ ἂν αὐτοὺς χατέστησεν. 

515, 14. Ἐπειδή τις εἰσάγει Μετὰ γὰρ τὸ ἀποχληρω- 
θῆναι τὸ διχαστήριον ἐδίδοντο τοῖς θεσμοθέταις αἱ γραφαὶ, 
χἀχεῖνοι ἠρώτων λοιπὸν, βούλει κατηγορεῖν ; ἢ μάρτυρας 
ἔχεις εἰς τὰς ἀποδείξεις ἑτοίμους ; xa el συνέφηπεν, οὕτως 
ἤδη λοιπὸν εἰσήγετο. Τοῦτό ἐστι τὸ ἐπειδή τις εἰσάγει, 
Ἄρχοντες δὲ ἦσαν οἱ iv ἐχάστῳ διχαστηρίῳ τὰς κχρίσρις 
εἰσάγοντες. Εἰσαγωγὴ γάρ ἐστιν Ἀθήνησιν ἀρχὴ τῶν 
τὰ ἐγκλήματα εἰσαγόντων. 

515, 15. Πολλὰ μὲν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι Πόρρωθεν 
ἀποτρέπει τοῦ λήμματος τοὺς διχαστάς. El γὰρ ἐγὼ πολλὰ 
λαμθδάνων οὐχ ἐδεξάμην, πῶς ὑμεῖς ὀλίγα ; πρόδηλαν γὰρ 
ὅτι ἑνὶ μὲν διδοὺς καὶ αὐτῷ τῷ πεπονθότι πολλὰ ἠδύνατο 
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δήμῳ, ἔπειτα προτεθῆναι, εἶτα λαθεῖν vov γραμματέα, 


καὶ μετὰ ταῦτα τοὺς διχάζοντας ἀχοῦσαι. Πῶς οὖν εἶπε 
πρῶτον παρ᾽ ὑμῖν ; οὐδεὶς γὰρ πρὸ αὐτῶν ἄλλος ἦν, οὐδὲ 
ἐχύρουν τοὺς εἰσφερομένους νόμους, εἰ μὴ οἱ νομοθέται, 
οἵτινες ἐχληροῦντο δοχιμάζειν τοὺς νόμους. ΤΟΥ͂. 

. 485, 13. Ἵνα εἴς 7| περὶ τῶν ὄντων ξχάστου νόμος] 
ἵνα μὴ περὶ ἑνὸς πράγματος δύο ἐναντίοι ξαυτοῖς ὦσι νό- 
μοι. Αὐτὸ γὰρ τοῦτο, τὸ δύο νόμους περὶ ἑνὸς εἶναι πράγ- 
ματος, ποιεῖ τοὺς ῥήτορας διὰ τούτου πλανᾶν τοὺς ἰδιώ- 
τας" ἑνὸς γὰρ ὄντος τοῦ νόμου οὐχ ἠδύναντο ἐξαπατᾶν 
τοσοῦτον. ΤΟΥ͂. 

485, 17. Πρόσθεν τῶν ἐπωνύμων] Ἀνδριάντες ἦσαν τῶν 
ἡρώων, xal ai φυλαὶ ἐπώνυμοι ἦσαν, ---- χατὰ δὲ πρόσ- 
ταξιν Ἀπόλλωνος ἐγένοντο---, παρ᾽ οἷς βουλόμενος νομο- 
θετεῖν προετίθει, ἵνα πάντες ᾿Αθηναῖοι ἴδοιεν πότερον 
ἀρέσχει ἢ οὔ’ ἐν ἐπισήμῳ δὲ τύπῳ εἱστήχεισαν. TCV. 

Τῶν ἐπωνύμων] Τῶν φυλῶν ἐπώνυμοι ἥρωες, οἵπερ 
ἦσαν δέχα, ὥσπερ Ἐρεχθεὺς, Πανδίων. BFYP. 

485, 19. Τοῦτον δ᾽ ἐν ταῖς ἐχχλησίαις τῷ δήμῳ λέ- 
qst ἔχεῖ γὰρ συνήγετο ὄχλος. Τρεῖς δὲ ἐγίνοντο ἐχχλη- 
σίαι. Ἀνεγινώσχετο οὖν τῷ δήμῳ 6 νόμος ἵνα πάντες 
ἀχούσωσι, καὶ ὃ βουλόμενος ἀντείπῃ. ΤΟΥ͂. 

485. 22. Ταῦτα νομοθετῇ ] Οὐχ ὅτι ἐν τῷ δήμῳ ἐνομο- 
θέτουν, ἀλλ᾽ ἀντὶ τοῦ νομοθετεῖσθαι ἐάσῃ. Δύο δὲ πα- 
ρανομιῶν τρόποι εἷς μὲν περὶ τὸ πρόσωπον, ὅτε καὶ παρὰ 
τὸν ὡρισμένον χρόνον γράφεται: ἕτερος δὲ, ὅταν αὐτὸς ὃ 
νόμος χαχῶς ἔχῃ καὶ ἐναντίως τοῖς παλαιοῖς. Τὸν οὖν 
κατὰ πρόσωπον τέως διεξέρχεται. ΤΟΥ͂. | 

485 24. Οὐδὲ γὰρ ἂν ὑμεῖς τότε ἐπείσθητε ] ἵνα χαὶ εὖ- 
λόγως δόξωσιν ἡπατῆσθαι, τοῦ Λεπτίνου λάθρα τεθειχότος 
αὐτὸν, xal αὐτοῦ fj μόνον τὸ ἔγχλημα. ΤΟΥ͂. 

485, 245. Ἡμεῖς δ᾽, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] πάντα δηλο- 
νότι ἐποιήσαμεν. P. Τὰ δίχαια ἐγράψαμεν ἐν τῷ νόμῳ 
fuv, φησὶ, xal παρεισφέρομεν πολλῷ χρείττονα τού- 
των. ΤΟΥ. 

485, a8. Λάδε καὶ λέγε] Ἐπὶ τὸν νόμον ἦλθε, πληρώ- 
σας τὸ χατὰ πρόσωπον. TCV. 

Πρῶτον μὲν ἃ τούτου τοῦ νόμου] Μέρη, οὗ γὰρ ὅλον. 
ἀλλὰ χαχῶς ἔχοντα ἀντεισφέρει λύων, ἕτερα δὲ τιθείς. 
TCV 


486, ἡ. Διώχομεν] εἰς χρίσιν ἄγομεν. B. 

486, 5. Τὰ δὲ ἐφεξῆς λέγε ] Οὐχ αὐτοῦ τοῦ νόμου Ac- 
πτίνου, ἀλλὰ μετὰ τὸν ἐχείνου τὰ ἐν τῷ ξαυτοῦ λέγει ὁ Δη- 
μοσθένης. ΤΟΥ. 

486, 6. Προσέχετε, ὦ ἄνδρες δικασταὶ] Θαρρῶν παρο- 
ξύνει αὐτοὺς ἀχριδῶς ἐπισχοπεῖν. Ἦ γὰρ dv καὶ λαθεῖν 
ἐσπούδασε. TCV. 

486, 9. Τοῦτο μέν ἐστιν ἐν τοῖς οὖσι νόμοις ] τὸ τοὺς 
εὐεργέτας ἔχειν τὰς δωρεάς. ΤΟΥ͂. 

486, 13. Πρὶν τοῦτον ἔλυσε] τὸν ἐναντίον νόμον [τὸν 
χελεύοντα τὰς δωρεὰς, ἃς 6 δῆμος ἔδωχε, χυρίας εἶναι. Ρ.] 
Μαρτυρίαν δὲ κατηγορίαν. TCV. 

486, 16. ἙἙτέρον χελεύοντος νόμου] μὴ πρότερον τιθέ- 
ναι νόμον, πρὶν τὸν ἐναντίον λύσῃ. ΤΟΥ͂. 

486, 17. Καὶ κατ᾽ αὐτὸ τοῦτο] Θέλει εἰπεῖν, ἄξιος τι- 
μωρίας. Εἰ γὰρ xai ὃ νόμος ἦν χαλὸς, τὸν ἐναντίον δ᾽ 
οὐχ ἔλυσε, κατ᾽ αὐτὸ τοῦτο παρανομεῖ. ΤΟΥ͂. 

486, 21. Οὐχοῦν ἐναντίον  Ἀνεγνώσθη ὁ νόμος 6 χε- 
λεύων ἕνοχον εἶναι τῇ γραφῇ τὸν νομοθετοῦντα νόμον 
ξναντίον τοῖς πρότερον χειμένοις. Ῥ, 
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486, 24. Ἀλλ᾽ οὐχ ἐν ᾧ νῦν ὅδε ] Ἀφεψίων" οὕτω γὰρ 
βέλτιον, Σαφὲς δὲ τοῦτο ἐν οἷς ἑξῆς ἐγγυητὴν δέδεωσι 
Φορμίωνα τῆς νομοθεσίας, ὅτι ἀχύρους τὰς δωρεὰς λέγε: 
ἃς ἔδωχεν ὁ δῆμος. ΤΟΥ͂. 

486, 25. Καὶ πρόφασις δικαία) Ἐν à γὰρ εἰσέφερον 
νόμῳ οἱ περὶ Δημοσθένην, τοὺς ἀναξίους δοχιμασθέντας 
ἀφαιρεῖσθαι, ob νόμῳ, ὡς οὗτος. Οὐχ ἔμελλεν οὖν συμ- 
ὄλάπτεσθαι ἣ πόλις. ἯἩ γὰρ χρίσις τοὺς ἀναξίους ἐστέ- 
ρισχε τῆς ἀτελείας. ΤΟΥ͂. 

487, 1. Ἀχούετε, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, καὶ καταμαινθά- 
νετε] Ἀναγνοὺς τὸν olxsiov νόμον ἐπιδείχνυσιν ὡς ἔστιν 
ἀχόλουθος τῷ πρὸ μιχροῦ παρασχεθέντι νόμω" εἶτα τίθησιν 
ἀνθυποφορὰν πρὸς τὸν παρ᾽ αὑτοῦ εἰσαγόμενον νόμον. A£- 
γει γὰρ ἐξ ἀπάτης γεγράφθαι τὸν νόμον, ὥς φησι Aexzi- 
νης, δεινότητι πολλῇ χρώμενοςς Ἵνα γὰρ τὸν ἀντίδικον 
χαὶ τὸν συνομολογοῦντα λάδῃ τὸν πρὸς ἔπαινον τοῦ νῦν 
ἀντεισφερομένου νόμον, τοῦτον τὸν τρόπον μετεχ ει:ρίσατο. 
ΤΟΥ. 

487, 7. Οὔτ᾽, ἂν λέγη, δεῖξαι δυνήσεσθαι) κἂν ἀναι- 
σχυντῇ, φησὶν, οὐχ ἔχει ἀποδεῖξαι" ττᾶται γὰρ τῆς ἀλη- 
θείας. ΤΟΥ͂. 

487, 8. Ἃ δὲ πρὸς τοῖς θεσμοθέταις ] τοὺς εἰσάγοντας 
τὰς γραφὰς xal προδιαγινώσχοντας, ὅτε τὴν τῶν παρανό- 
pev γραφὴν εἰσῆγον. λέγει οὖν τοὺς προαγῶνας" εἰώθασι 
γὰρ ἔξω τοῦ δικαστηρίου λέγειν πολλάχις τινά. ΤῸΝ. 

487, 10. Ἔφη γὰρ ἐξαπάτης] ᾿Ἀντίθεσις ix. τοῦ νόμου, 
οὗ τῆς ὅλης ὕλης. — 'H μὲν γὰρ ἀντίθεσις ἐκ τῆς ὑποθέσεως 
πάντως ἐστὶν, f$ δὲ ὑποφορὰ μέση τῆς ἀντιθέσεως καὶ τοῦ 
ἀντιπίπτοντος᾽ μετέχει γὰρ xol τῆς ὑποθέσεως xai τοῦ 
λόγου ἐξ οὗ τὸ ἀντιπΐπτον᾽ τὸ γὰρ ἀντιπῖπτον τῇ ἐργασίᾳ 
τοῦ λόγου συμθαίνει, οὖχ ἐκ τῆς ὑποθέσεως, λέγω δὴ τῆς 
ὅλης. Νέρος οὖν ἀμφότερα τῆς ἀντιθέσεως. Τὸ δὲ ἐξα- 
πάτης Ἀττιχὸν ἀντὶ τοῦ ἀπάτης, πρὸς ἔμφασιν δὲ μείζονα 
$ πρόθεσις. ΤΟΥ. 

487, 12.' Εγὼ δ᾽, ὅτι μὲν τῇ ὑμετέρᾳ] Πάντως γὰρ 
λυθέντος 6 εἰσφερόμενος ἐγίνετο χύριος. Τοῦτο οὖν, φησὶ, 
xàw ἡμεῖς μὴ θέλωμεν, ἔχοντος αὐτὸν ἤδη τοῦ γραμμα- 
τέως, ὑμεῖς χυρώσετε. Νόμος γὰρ ἦν πάντα τὸν EJoze- 
ρόμενον * * * ὅτι Κάσιος τυχὸν ἣ ὅς γε κατηγορεῖ εὐδαί- 
μόνος, τὸν δὲ ἀντεισφέροντα τὸν νόμον. λεκτίνης οὖν 
ἔλεγε δεδιέναι, μὴ λυθέντος τοῦ νόμου, μὴ μεταγράψωσι 
τὸν ξαυτῶν, ἴσως μὴ βουλόμενος ἔχειν αὐτόν. Ὃ X 
φησι, xdv μὴ θέλωμεν, οὗ δυνησόμεθα. εἰσῆχται γὰρ ἤδη 
διὰ τοῦ γραμματέως" ἄλλως τε καὶ νόμος ἦν, τὸν λύοντά 
τινα νόμον xal μὴ ἀντεισφέροντα χολάζεσθαι, ΤΟΥ͂. 

487, 13. Παρεισενεχθέντα ] παρ᾽ ἣμῶν δηλαδή. P. 

487, λι. Βούληται] ὁ πάρει v. P. 

487 , 22. Ἐγὼ Φορμίων] Ἐντεῦθεν δῆλον ὡς "Agephov 
ἐστὶν ὃ τὸν νόμον ἀντεισφέρων, ὡς καὶ ἄνω ἐπεσημηνά- 
μὴν. Εἰ γὰρ ἦν Φορμίων, οὐχ ἂν ὃ αὐτὸς καὶ ἐγγυητὴς 
ἐγίγνετο, ΤΟΥ. 

487, 33. Εἴ τινα βούλεται] ἐγγνώμενον. OO: δὲ 
εἰπεῖν, αὐτὸς δέξαι τὸν νόμον καὶ θὲς, καὶ μὴ ἀμφίδαλλε 
ὡς ἡμεῖς o9 θήσομεν. ΤΟΥ͂, 

487, λή. Ἔστι δὲ δήπου νόμος ὑμῖν ] “να γὰρ μὴ εἴχη 
ὅτι ἐγγνᾷ θεῖναι αὐτὸν, οὐχ εἰσφέρεις δέ ᾿ λέγει ὅτι ἀλλ' 
εἰσὶ νόμοι of τοὺς ἀκατῶντας χολάζοντες. TCV. 

487, 27. Ταῦτα γραφόντων  γραφέτωσαν ὡς ἐγγυώ- 
μεθα τοῖς ἄρχουσι τῶν ὑπηρετῶν ἐγγράφως. ΤΟΥ͂. 

488, 3. Ἐχεῖνό γε οὗ λόγος ] τὸ διὰ τοῦ θεῖναι τὸν 
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Λεπτίνην τὸν νόμον, ἀλλ᾽ ἀλήθειαν. 
τοῦ οὐ φροντίς. ΤΟΥ͂. 

Αὐτὸς θέτω ] Οὕτως ἐδέξαντό τινες, ὅτι ὑπεύθυνον ξαυ- 
τὸν χαταστήσας χυρωσάτω τὸν ἑαυτοῦ, εἰ θαρρεῖ αὐτῷ. 
TCV. ' 

488, 6. Ἐμοὶδ᾽, à ἄνδρες Ἀθηναῖοι) Ἠθιχὸν μὲν tvy- 
χάνει τὸ ἐννόημα, προσείληφε δὲ xol τὸ πικρόν. Τὸ γὰρ 
ι(κὴ ἀνεγνωχέναι λέγειν τοὺς Σόλωνος νόμους, ἢ μὴ συνεῖ- 
vat , οὐχ ἀπήλλαχται τοῦ πληχτιχοῦ. TCV. 

488, 7. Καί μοι πρὸς Διὸς ] Tip ἤθει δελεάζει αὐτόν. 
TCV. 

488, 8. Ἢ οὐχ ἀνεγνωχέναι τοὺς Σόλωνος νόμους, ἣ 
οὗ συνιέναι) Ἵν᾽ ἦ τὸ μὲν τῆς φύσεως, τὸ δὲ τῆς ῥαᾳθυ- 
μίας. ἫἪ γὰρ οὖχ ἀνέγνως bU ἀμέλειαν" εἰ δ᾽ ἀναγνοὺς 
οὐχ ἐνόησας, νωθὴς εἶ χατὰ φύσιν. ΤΟΥ͂. 

488, 10. Ἐξεῖναι δοῦναι τὰ ἑαυτοῦ ] ᾽'Ἐπιχ είρημα ἐχ τοῦ 
ἐλάττονος " ἰδίᾳ γὰρ ἔχαστος τοῦ χοινοῦ ἐλάττων. Λέγει 
δὲ ὅτι ἄτοπον, εἰ ὁ μὲν Σόλων ἐξουσίαν ἑνὶ ἑκάστῳ δέδωχε 
τῶν ξαυτοῦ, σὺ δὲ τὴν πόλιν τὴν μείζονα στερίσχεις τῶν 
ἑαυτῆς. ΤΟΥ͂. 

488, 11. Οὐχ ἵν᾽ ἀποστερήσῃ τοὺς ἐγγυτάτω γένει] 
τῆς συγγενείας καὶ τοῦ χλήρου.ς Ἐγίνετο γὰρ xai διὰ 
τῆς δόσεως τῶν χρημάτων σχεδὸν συγγενὴς τῇ γνώμῃ, 
εἶ γε xal μὴ τῷ γένει συναπτόμενοι φιλοτιμήσονται xal 
εὐεργετηθήσονται. ΤΟΥ͂, 

488, 19. Καὶ μὴ κἀχεῖνος τῶν χαλῶς δοχούντων] περὶ 
τοῦ μὴ λέγειν χαχῶς τὸν τεθνεῶτα. B. 'O Σόλωνος νό- 
μος ἀπηγόρευσε τοὺς τεθνεῶτας ἅπαντας λέγειν χαχῶς, 
xdv ἐρεθίζηταί τις Oxb τῶν παίδων τοῦ τεθνηχότος ὑδριζό- 
μενος. ὋὉ δέ φησιν, ἔργῳ σὺ χαχῶς ποιεῖς. Ἐχεῖνος 
μὲν γὰρ λόγῳ χωλύει, σὺ δὲ καὶ ἐν ἔργοις xáxsivog οὐ 
τοὺς φίλους, ἀλλ᾽ ἁπλῶς ἀπηγόρευσε μὴ δυσφημεῖν, σὺ 
δὲ xal τοὺς εὐεργέτας αὐτοὺς ἀδικεῖς. Ἐπιχείρημα δέ 
ἔστι xoi αὐτὸ ix τοῦ ἐλάττονος. ΤΟΥ͂. 

488, 24. Ὧν οὐδὲν ἐχείνοις προσῆχεν ] τοῖς εὐεργέ- 
ταις. ΤΟΥ. 

488, 26. Πάνυ τοίνυν σπουδῇ τις ἀπήγγειλεν ] Ἀντίθε- 
σίς ἐστιν ix τοῦ ἔθους, ὅπερ ἐστὶν ἄγραφον νόμιμον " διαι- 
ρεῖται γὰρ τὸ νόμιμον εἰς ἄγραφον xal ἔγγραφον " ix τοῦ 
οὖν ἀγράφου ἀντέπεσεν. λέγομεν δὲ ἐξ ἀρχῆς διπλοῦν 
εἶναι αὐτὸ τὸ νόμιμον, χατὰ τὸ εἶδος τῆς διπλῆς πραγ- 
ματιχῆς. Οὐχοῦν τὸ διπλοῦν ἐδήλωσε διὰ τῆς ἀντεξετά- 
σεως τῶν νόμων xal διὰ τῶν ἔξωθεν παραναγνωσθέντων, 
ὡς οἱ μὲν κατηγοροῦσι τοῦ νόμου τοῦ Λεπτίνου, οἱ δὲ 
συμφωνοῦσι τῷ Δημοσθένει" δείχνυσι δὲ οὐδὲν ἧττον διὰ 
τῶν ἀντιθέσεων. Τὴν μὲν γὰρ ὑπὲρ τοῦ Λεπτίνου νόμου᾽ 
᾿ ἔστι γὰρ ἀπὸ τοῦ «νομίμου xat αὕτη, εἰ xal ξένα χαὶ Aa- 
κωνιχὰ καὶ Θηθαίων τὰ νόμιμα εἶναι δαχεῖ, Θαυμαστὴ 
δὲ $ μέθοδος " ὥσπερ γὰρ ἐλεγχομένου Λεπτίνου xol μη- 
δαμῶς εὐποροῦντος λυτιχῶν παραδειγμάτων, οὕτω μνήμην 
πεποίηται Λαχωνιχῶν xal 8n6alov. Ἡ δὲ λύσις ἐχ δια- 
φορᾶς, ὅτι οὐχ ἣ αὐτὴ πολιτεία παρ᾽ ἣμῖν καὶ ἐχείνοις. 
Εἰς δύο δὲ διεῖλε τὰς λύσεις, εἴς τε τὸ χατὰ Λαχεδαιμο- 
γίους πρότερον, εἶτα εἰς τὸ χατὰ Θηδαίους δεύτερον. 
Ἐπειδὴ γὰρ καὶ ἐν ταῖς λύσεσιν ἦν τις διαφορὰ περί τε 
τὰς πολιτείας xal τὰς ποιότητας τῶν προσώπων, ἦναγ- 
χάσθη διπλαῖς ταῖς διαφοραῖς χρῆσθαι, ἑτέρᾳ μὲν γὰρ ἐπὶ 
Λαχεδαιμονίων, ἑτέρᾳ δὲ ἐπὶ Θηδαίων - xoi τὸ οἰχεῖον 
ἀποδέδωχεν ἑχατέρᾳ ποιότητι. Ἐοίχασι γὰρ πρὸς μὲν 
Θηθαίους δυσμενῶς ἔχειν, πρὸς δὲ τοὺς Λαχεδαιμονίους 
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οἰχείως - ἀεὶ γὰρ xal τῶν χαιρῶν xal τῶν προσώπων xal 
τῶν χρειῶν δεῖ στοχάζεσθαι. Ἐπειδὴ Πλάτων χαὶ ἄλλοι 
πολλοὶ xai τὴν ὀλιγαρχίαν καὶ τὴν πολιτείαν τὴν Λαχε- 
δαιμονίων τῆς δημοχρατίας προχρίνουσι καὶ τῆς παρ᾽ ἐτέ- 
ροις χρίσεως ἐμνημόνευσε, μάλιστα μὲν ἀποδείξας ἐν τοῖς 
πρώτοις καλλίστην τὴν δημοχρατίαν - εἶτα xal τὸ xarà 
συγχώρησιν, εἰ ἄρα χαὶ κατὰ τὸν λογισμὸν ἐχεῖνα φανείη 
βελτίω, ἀλλ᾽ οὖν γε τύχης ἕνεχα τὰ τῶν ᾿Αθηναίων 
χρείττω. ΤΟΥ͂. 

489, 8. Αὐτὸ γὰρ τοῦτο πρῶτον, ὃ νῦν οὗτοι ποιή- 
σουσι} Συγχρουστιχὸν νόημα παροξύνει γὰρ τοὺς δι- 
παστὰς διὰ τούτων ἐντεῦθεν. ἵνα βεθαιώσῃ ὅτι ἤχουσαν. 
489, 13. Εἶτα xa Λαχεδαιμόνιοι τῶν μὲν τοιούτων] 
Τῶν ἐθῶν τῶν παρ᾽ fpiv καὶ τῆς πολιτείας, Θέλει δὲ 
εἰπεῖν ὅτι τιμῶσι μὲν Λακεδαιμόνιοι, οὐχ ὁμοίως δὲ ἡμῖν, 
ἐπειδὴ οὐδὲ ὁμοίως πολιτεύονται. ΤΟΥ͂. 

489, 15. Ἃς ἀπεύξαιτ᾽ ἂν] τὰς παρ᾽ ἐχείνων τιμάς " 
σχεδὸν γὰρ τυραννὶς $ τιμή. ΤΟΥ͂. 

489, 17. Τὰς μὲν καθ᾽ ἔχαστον ἐάσω ] Σοφίζεται πρὸς 
τὸ λυσιτελοῦν ἅπαντα ἦσαν γὰρ παρ᾽ ἐχείνοις στέφανοι 
xat σιτήσεις, ὥσπερ xal παρ᾽ Ἀθηναίοις, σαφεῖς. ΤΟΥ͂. 

489, 19. Γερουσίαν] Ὄνομα ἀρχῆς παρὰ Λαχεδαιμο- 
νίοις, εἰς ἣν ἔρχονται οἱ χαλῶς βιοῦντες, καὶ γέροντες οἵ 
μετέχοντες ἀπὸ τοῦ τιμίου τῶν ἡλιχιῶν. TCV. 

Παρασχὼν ἑαυτὸν olov χρὴ ) παρὰ Λαχεδαιμονίοις ὡς 
πολιτεύονται. ΤΟΥ͂. 

489, 20. Δεσπότης ἐστὶ τῶν πολλῶν ] ἀντὶ τοῦ ἄρχων 
δεσπότης εἶπεν, ἐξ οὗ ἐμφαίνει δουλείαν. Βαρὺ δὲ ὄνομα 
παρὰ Ἀθηναίοις fj δουλεία. — "Et ἐλευθερίας γὰρ f) δημο- 
χρατία γνωρίζεται. TCV. 

489, 22. Μετὰ τῶν ὁμοίων ] μετὰ τῶν ἄλλων ἀρχόν- 
των. ΤΟΥ͂. 

489, 24. Στέφανοι δὲ xal ἀτέλειαι ] Οὐ τοὺς στεφάνους 
ἣ τὰς σιτήσεις 6 Λεπτίνης ἐμέμφετο, ἀλλὰ τὴν ἀτέλειαν, 
ἵνα λυθῇ. ΤΟΥ. 

489, 26. Καὶ ταῦτ᾽ ἀμφότερα ὀρθῶς ἔχει] xo τὰ παρ᾽ 
ἣμῖν xai τὰ ἐχείνων. Πῶς δὲ διαθαλὼν ἄνω τὴν τῶν 
Λαχεδαιμονίων πολιτείαν ἐνταῦθα ἐπαινεῖ; Ἔχεΐ μὲν ὡς 
πρὸς τὴν ἑαυτοῦ συγχρίνων πολιτείαν διέδαλεν, ἐνταῦθα 
δὲ ὡς πρὸς τὴν αὐτῶν Λαχεδαιμονίων ἐπαινεῖ. Ἢ εὖὔ- 
vota δὲ, φησὶν, ἐχεῖ ἐχ τοῦ εἶναι πάντας τοὺς ἄρχοντας 
ἴσους, ἐνταῦθα δὲ ix τοῦ λαμθάνειν τοὺς ἀξίους τιμάς. 
Οὐχοῦν ὃ τὰς τιμὰς ἀφαιρῶν, οὗτος ἀναιρεῖ τὴν πολιτείαν. 

490, 3. Καὶ μὴν περί γε τοῦ μηδὲ Θηθαίου] Ζητήσειεν 
ἄν τις τίνος χάριν ἢ ἀντίθεσις εἶχε μετὰ τῶν ἀαχεδαιμο- 
vlov ὁμοῦ καὶ Θηδαίους, ἐν δὲ τῇ λύσει διῃρημένως λέγει. 
Ὅτι διὰ τὴν τῶν προσώπων ποιότητα οὐχ ἠδύνατο ἐξετά- 
ζων ἀμφοτέρους εἰπεῖν. ΤΟΥ͂. 

490, 4. Ἀληθὲς οἶμαι | οὐ μόνον εἰπεῖν, ἀλλὰ xal μετὰ 
τῆς ἀληθείας, ΤΟΥ. 

. 490, 7. Εἰ ἄρα εὔξασθαι Ost] Δι᾿ ὧν χατεύχεται τοὺς 
πολεμίους μὴ τιμᾶν τοὺς εὐεργέτας, διὰ τούτων τοὺς ὅμο» 
φύλους προτρέπει φεύγειν τοῦτο, ποιεῖν δὲ τὸ ἕτερον. Σφό- 
Box δὲ χαχίζει τὴν φύσιν τοῦ πράγματος, ὅπου γε ἀμφι- ᾿ 
βάλλει, καὶ ἐπὶ τῶν ἐχθρῶν εὔξασθαι συμδῆναι αὐτό. 
Τηνιχαῦτα δὲ ἐχθροὶ ἦσαν Θηδαῖοι ἐπὶ τῶν Φωχιχῶν, ὅτε 
xat Φίλιππος ἦν ἔτι ταπεινός" μετὰ γὰρ τὰ Φωχιχὰ ἔδο- 
Eev xat φιλίαν τινὰ ἔχειν, ὅτε χαὶ τὴν Ἐλάτειαν Φίλιπ- 
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πος κατείληφε τῆς Βοιωτίας καὶ Ὀρχομενὸν ἐξηνδραποδί- 
σατο συγγενεῖς ὄντας. ΤΟΥ͂. 

490, 13. Λόγῳ μετὰ τῶν νόμων τὰ δίκαια] Ὅτι Θηδαῖοι 
μὲν ὅπλοις ἀπαιτοῦσι τὰς δίχας, ἡμεῖς δὲ λόγῳ καὶ τῷ 
διχαίῳ. ΤΟΥ. 

490, 18. Ἄμεινον ἐχείνων ] Βέλτιον ἀεὶ ἐχείνων πράτο 
τετε, χατὰ τὸ ἴδιον τῶν πολιτειῶν. ΤΟΥ. 

490, 20. Εἰ γὰρ xol κατὰ λογισμὸν ) Θέλει εἰπεῖν, εἰ 
χατὰ τὸν χοινὸν λογισμὸν ὑπερδάλλει τὰ τῶν Λαχεδαιμο- 
νίων (σχεδὸν γὰρ πάντες τιμῶσιν ὡς ἀριστοχρατίαν αὐτήν), 
ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ἣ τύχη ἣμῖν πλέον συναίρεται ἐν οἷς ἔχομεν, 
δεύτερος δὲ 6 λογισμὸς τῆς εὐτυχίας, ὡς xol ἐν τοῖς Φι- 
λιππιχοῖς φησι, χρηστέον ταύτῃ μᾶλλον. ΤΩ͂Υ. 

490, 21. Παρὰ ταῦτα] τὰ νόμιμα. Ἐπειδὴ δὲ Πλάτων 
χαὶ ἄλλοι τινὲς τῶν παλαιῶν προχρίνουσι τὴν ὀλιγαρχίαν 
τῶν Λαχεδαιμονίων τῆς δημοχρατίας, διὰ τοῦτο ἐπὶ τὴν 
τύχην ἔδραμεν. ΤΟΥ͂. 

490, 26. Οὐδὲ δι᾽ ὧν μὲν ἐχεῖνοι μεγάλοι] θέλει εἰπεῖν 
ὅτι εἴ τις τὰ τῶν Λαχεδαιμονίων ἄγοι ἐνταῦθα ἔθη, δι᾽ ὧν 
ἐχεῖνοι τὴν ὀλιγαρχίαν συνέχουσιν, ἀποχτενεῖτε αὐτόν, 
Ὑπερθατὸν δὲ τίθησι τὸ χῶλον. ΤΟΥ͂. 

ἤρο, 27. Κἂν ἀποχτεῖναι] ἀντὶ τοῦ, xol ἀποχτεῖναι 
ἂν θέλειν τὸν μεταφέροντά τι τῶν ἐχεῖ ἐνταῦθα " εἶτα τὸν 
καταλύοντα, δι᾽ ὧν ἡμῖν αὔξεται ἢ πολιτεία, λέγω δὴ τὸν 
τὴν δωρεὰν ἀφαιρούμενον, δι’ ἧς ἁμιλλώμενοι αὔξουσιν 
αὐτὴν, οὐ χολάζετε; TCV. 

491, 1. Ἔστι τοίνυν τις πρόχειρος λόγος ] Ἀντιθέσεις 
τοῦ ἔθους παραδειγματιχαί. ἢ δὲ λύσις χατὰ ἔνστασιν. 
BPSY. Μεταληπτιχῷ χέχρηται πάλιν. — 'H δὲ ἀντίθεσις 
ix τῶν ἐθῶν, οὐχέτι δὲ τῶν παρ᾽ ἄλλοις" ἔλυσε γὰρ ταύτην. 
Ἀλλὰ, φησὶν, οὐ βούλει μιμεῖσθαι τοὺς Λαχεδαιμονίους ἣ 
τοὺς Θηθαίους, ἀλλά γε τοὺς προγόνους. Λύει δὲ τὴν ἐχ 
τῶν ἐθῶν ἀντίθεσιν ἐνστάσει., λέγων, οὐχ ἣγοῦμαι τὸν 
λόγον τοῦτον εἶναι δίκαιον λέγεσθαι, οὐδὲ συμφέροντα. 
Εἶτα συνίστησι διὰ τῶν ἑξῆς, xol τῶν κατὰ Λυσίμαχον 
ὅτι ψευδὴς ὁ λόγος. TCV. 

491, 3. Οὐδενὸς ἠξιοῦντο, τοιούτου ] Εἰσῆχται μὲν 
ἀφελῶς, χαχούργως δὲ αὐτὸ ἔλαδεν' οὐ γὰρ οὐδενὸς ἀπε- 
τύγχανον, ἀλλὰ τινῶν. Ὁ δέ φησιν οὐδενὸς, ἵνα δεινο- 
ποιήσῃ τὸ πρᾶγμα. TCV. 

491, 4. Ἐν τοῖς 'Eppaig] Ξύλα ἣ λίθοι τετράγωνοι 
ἦσαν ἔχοντες ὄψιν Ἕρμοῦ ἐπάνω, χάτω δὲ ἐν τῷ πλάτει 
τὰ ἐπιγράμματα. TCV. 

Οἱ Ἕλληνες οἷά τινας ἀνδριάντας ἐποίουν, μήτε χεῖρας 
μήτε πόδας ἔχοντας, οὖς ἐχάλουν ἑρμᾶς.  "Erolouv δὲ 
αὐτοὺς διαχένους, θύρας ἔχοντας χαθάπερ τοιχοπυργί- 
σχους, Ἔ σωθεν οὖν αὐτῶν ἐτίθεντο ἀγάλματα de ἐσέ- 
δοντο θεῶν, ἔξωθεν δὲ ἀπέχλειον τοὺς ἑρμᾶς. R. 

Τοῦθ᾽ ὑμῖν ἀναγνώσεται τὸ ἐπίγραμμα) Ἕως τούτων f, 
ἀντίθεσις ΤΟΥ͂. 

491, 8. Εἰ μὲν γὰρ ἀναξίους εἶναί τις φήσει) Φησὶ γὰρ 
τι οὐδὲ ol πρόγονοι ἐτίμων. TCV. 

491, 15. Οὐδὲ ὀλίγου δεῖ πολλοῦ γε xal δεῖ" πάνυ, 
φησὶν, ἀφέστηχεν ΤΟΥ͂. 

491, 16. Ἐπὶ μὴ προσήχοντα πράγματα] ἐπὶ μὴ ὄντα 
ἀληθῇ. ΤΟΥ. 

491, 17. Δυσχερεῖς ἀνάγχη φαίνεσθαι] τοὺς λόγους. 
Ἀντὶ τοῦ δυσφήμους xat χκαχούς. Οὐχ εὑρίσχων γὰρ τῇ 
ἀληθείᾳ μάχεσθαι καταφεύγει xol εἰς ἔθη τινὰ χαὶ τοὺς 
προγόνους o9c διαδθάλλει ψευδόμενος. TCV. 


ZXOAIA ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


491, 18. Ὡς δὲ τἀληθές τ᾽ ἔχει) Ἦσαν πολλοὶ σπου. 
δαῖοι, οὐχ, ὥσπερ οὗτός φησι, μηδένα εἶναι" καὶ f πόλις 
ἐτίμα τοὺς ἀγαθοὺς, καὶ ἦν ἅμιλλα τῶν μὲν εὖ ποιοόντων, 
τῶν δὲ ἀμειθομένων. ΤΟΥ͂. 

A91, a1. Αἱ μέντοι τιμαὶ xat τὰ ἄλλα πάντα  “Ἶνα μὲ 
ἡμεῖφθαι τῷ χρόνῳ μόνη ἢ τιμὴ δόξη, ἀλλὰ χαὶ πάντα 
τὰ πράγματα. Θέλει δὲ εἰπεῖν ὅτι καὶ τότε τοῖς ἔθεσιν 
ἐτίμων τοὺς εὐεργέτας" οὕπω δὲ ἦν τότε ἢ ἀτέλεια, ἕτερα: 
δὲ ἦσαν. ΤΟΥ. 

491,23. Ὅτι φήσαιμ᾽ ἂν ἔγωγε ] Ὃ λέγει τοιοῦτόν ἐσ- 
τιν  οὖχ ἦν, φησὶ, θελῆσαί τι xal μὴ λαθεῖν παρὰ τῆς 
πόλεως τὸν εδεργέτην. TCV. 

ἦρι, 26. Ὅτι Δυσιμάχῳ δωρεὰν Ἀρειστεΐδου τοῦ δε. 
καίου ἦν vibe, τοῦ δὲ πάππου εἶχε τὸ ὄνομα- δεδώχασι δὲ 
αὐτῷ ταύτην τὴν δωρεὰν SU ἐχεῖνον. ᾿Ἐπειδὴ τοΐνον Boa 
ἐχαρίσαντο αὐτῷ ἥττω τῆς τοῦ ἀνδρὸς δόξης ἦν, ἵνα μὰ 
φανῇ f, πόλις μιχρότερα τῶν εδεργεσιῶν τιμῶσα τὸν υἱὸν 
αὐτοῦ, εἰσήγαγεν οὐδὲν εὖ ποιήσαντα τὴν πόλιν, ὡς κατὰ 
τὴν ἱστορίαν ἔχομεν, πλὴν ὅτι Ἀριστείδου ἦν υἱός καὶ 
τοῦτο δὲ ἔχρυψεν, ἵνα μὴ πολλὰ πάνυ εὐεργετήσαντι δοκῇ 
$ πόλις τοσαῦτα δεδωχέναι, 'TCV. 

491, 19. Καὶ τούτων ψήφισμά ἐστιν Ἀλχιδιάδου ἀξιο- 
πίστου ἀνδρὸς χαὶ οὐδὲν πρὸς χάριν ποιοῦντος. Ἵνα γὰρ 
μὴ ἀντιπέσῃ,, τί οὖν, εἰ ἀπατηθεὶς 6 δῆμος ἐκείσθη δοῦναι 
ὑπό τινος μισθὸν λαθόντος ; διὰ τοῦτο προσέθηχε τὸν ἄνδρα 
τὸν μέγιστον [ xol] μεγίστου φρονήματος, ὃς οὐχ ἂν ἔγραψε 
τοιοῦτον, οὗ πεφυκὼς χολαχεύειν, εἰ μὴ σφόδρα ἐθαόμασ: 
τὰ br" αὐτοῦ γενόμενα. TCV. 

492, 3. Νὺῦν δ᾽ εὐπορήσει 1 "Oc εὔνους ὧν ἐπηόξατο εὖ- 
πορεῖν τὴν πόλιν. ΤΟΥ. Εἶπε δὲ τὸ εὐπορήσει xav εὐφη- 
μίαν ἀντὶ τοῦ ἀπορεῖ, ὃ διὰ τὸ βλάσφημον ἐφυλάξατο λέ- 
qty. P. 

A92, 4. Καίτοι τίν᾽ οὐκ ἂν οἴεσθε ] τῶν ἐχόντων τὴν 
ἀτέλειαν, οὐχ ὅλον, ἀλλὰ τὸ τρέτον μέρος λαδεῖν, ἧς πολύ 
γε μείζονα ἐδωροῦντο. ΤΟΥ͂. 

492, 5. Τούτων ] ὧν δηλαδὴ ἔδοσαν Λυσιμάχῳ. P. 

A92, 9. Ὅτι μὲν τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι) Ajax; 
τῷ χατὰ ἔνστασιν λύσει χαὶ τῷ κατὰ ἀντιπαράστασιν ἐντεῦ- 
θεν ἀρξάμενος. ᾿Ἐγόμνωσε δὲ ἐνταῦθα τὴν ἀντέθεσιν φα- 
νερώτερον. 'TCV. 

492, 12. Ἕτερόν τι τοῦτ᾽ ἂν εἴη ] Οὐχ ὅτι οὐχ ἔδοσαν, 
ἀλλ᾽ ὅτι κατ᾽ ἄλλον τρόπον" οὐ γὰρ ἔχεις δεῖξαι ὅτι οὐχ 
ἐτίμων παντάπασιν. ΤΟΥ͂. 

Εἰ τοίνυν μήτε Λυσίμαχον] Ἔντεῦθεν ἤρξατο τῆς ἄντι- 
παραστάσεως" συντρέχει γὰρ αὐτῷ. ΤΟΥ. 

492, 14. Τί μᾶλλον οἷς ἔδομεν vov] EU καὶ prev: 
ἐτίμησαν ol πρόγονοι χατά τι, νῦν δὴ οὖν ἀφαιρῇ διχαίως 
οὗς ἐτίμησας, πάλιν ὕστερον ἀφαιρούμενος. Οἱ μὲν γὰς 
ποόγονοι οὗ δεδώχασι χαὶ συγγνώμης ἔχονται, ὃμεξς δὲ 
δόντες μηδὲν ἀδιχήσαντας ἀποστερεῖτε. Ἕνα δὲ μὴ ἀντι- 
πέσῃ, ἀλλ᾽ ἀφαιροῦμαι αὐτὸν, καχὸς vào ὥφϑη περὶ τὸν 
εὐεργέτην᾽ διὰ τοῦτο προαρπάζει xal λέγει «. μηδὲν ἐγχα- 
« λοῦντες. » . 

492, 20. Καίτοι τό γ᾽ αἰσχρὸν ὁμοίως ] Et καὶ μιμήσε- 
σθε τοὺς προγόνους, ἁμαρτήσετε πάλιν’ τοῦ γὰρ αἰσχροῦ 
οὗχ ἀπήλλαχθε. Κἂν ὦσιν ἐχεῖνοι οἱ προὐπάρξαντες, 
ὅμως συγχωρῶ ἑπομένους ὑμᾶς τοῖς προγόνοις τοιοῦτό τι 
ποιῆσαι" εἰ δὲ οὐδέποτε τοῦτο γέγονε, τοιοῦτον ἔργον, 
ἀχαριστίας γνώρισμα, μὴ πρῶτοι, φησὶ, καταδείξητε. 
ΤΟΥ. 








XX. ΠΡῸΣ 


'— Aga , λή. Ὅτι νῦν ὀμωμοχότες) Μεμνῆσθαι, φησὶν, 
ὀφείλετε ὅτι δικάσειν ὠμόσατε χατὰ τοὺς ᾿Αθηναίων νό- 
μους, οὗ κατὰ τοὺς τῶν Λαχεδαιμονίων ἢ ἄλλων τινῶν. 
TCV. 

492, 26. Οὐδ᾽ οἷς ποτὲ ἐχρήσανθ᾽ οἱ πρῶτοι] καθ᾽ ot; 
ἔλαδον, φησὶ, τουτέστι, χατὰ τοὺς νῦν ὑπάρχοντας. Πρώ- 
τους δὲ λέγει τῶν προγόνων τοὺς ἀρχαιοτάτους. TCV. 

492, 7. Ἀλλὰ χαθ᾽ οὖς Οὐ γὰρ νόμῳ ἢ ψηφίσματι, 
ὡς προϊὼν ἐρεῖ, τὰς ἀτελείας ἐδίδοσαν οἱ ᾿Αθηναῖοι. P. 

492, 39. Καὶ περὶ ὧν ἂν νόμοι μὴ ὦσιν] Ὅσα δὲ νό- 
μοις οὐχ ὥρισται, ταῦτα χατὰ τὸν χαιρὸν καὶ δίκαιον λο- 
γισμὸν ὠμόσατε διχάσειν. ΤΟΥ͂. 

493, 1. Τὸ τοίνυν τῆς γνώμης] Οἷον συνάψατε, φησὶ, 
τὸν νόμον Λεπτίνου τῷ κοινῷ δικαίῳ" εἰ δεῖ τοὺς εὐεργέτας 
τιμᾶν, 6 χοινὸς λόγος σχοπείτω" ἀντεξετασάτω δὲ αὐτὸν 
τῷ ἀφαιρουμένῳ τοὺς εὐεργέτας νόμῳ τὴν ἀτέλειαν " δίχα- 
σον αὐτός. Ἐπιψηφίζεται δὲ, ἵνα γένηται ὃ ῥήτωρ κοινὴ 
τῆς φύσεως φωνή" τοῦτο γὰρ fj φύσις βούλεται $ χοινὴ, τὸ 
τιμᾶν τούτους. ΤΟΥ͂. 

493, η. Ταῦτα τοίνυν αὐτοί τε ποιεῖτε ] Τὰ δμολογοό- 
μενα χαλὰ παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις, καὶ ἀπαιτεῖ φύσις. Αὐ- 
τοὶ δὲ ἢ πρὸς διαστολὴν τοῦ Λεπτίνου ἢ ὅτι πλέον ἐχέτω- 
σαν τῶν ἄλλων φρονήσεως οἱ ᾿Αθηναῖοι. ΤΩ͂Υ. 

493, 6. Ὀργίζεσθε ἂν μή τις φῇ ποιεῖν 1 μὴ δυσφήμως 
μνησθῆναι τῶν προγόνων, ἵνα αὑτοῦ συστήσῃ τὸν λόγον" 
6 δὲ μεθοδεύει τοῦτο χαλῶς xal ἐπὶ ἕτερον ἄγει, TCV. 

493, 13. Οἶμαι τοίνυν xal τοῦτον τὸν λόγον] Σημείω- 
σαι" ἀντίθεσις. BS. Ἀπὸ τοῦ ῥητοῦ ἀντίθεσιν xsxlvrxev: 
ἀλλ᾽ ἕξεστί σοι, φησὶν, εἰχόνας διδόναι xol σίτησιν xal 
στεφάνους xal ἑρμᾶς xal ὅσα τοιαῦτα. Λύει δὲ τῷ συμδη- 
σομένῳ κατὰ τὸ ἀχόλουθον᾽ εἰ ἄπιστον ἢ ἀτέλεια ἣν ἀφῃ- 
ρήμεθα, ἄπιστοι δηλονότι xat αἱ λοιπαὶ δωρεαί. Ἕπειτα 
ἄτοπον, ὅτι τῶν αὐτῶν τιμῶν ἀξιοῦσι τοὺς μεγάλα καὶ 
μιαρὰ τὴν πόλιν εὐεργετηχότας. ΤΟΥ͂. 

493, 18. Πλὴν τούτου] πλὴν τῆς ἀτελείας. Τοὺς 
ὄντας ἀξίους, φησὶν, ob πάντα ἀφαιρεῖται 6 νόμος. TCV. 

Ὑπὲρ ὧν μὲν τῇ πόλει καταλιπεῖν τῷ συμδησομένῳ 
λύει. BS. Ὥστε χαρίζεσθαι. ΤΩ͂Υ. 

493, 20. Καὶ τὰς ὑπολοίπους "E&v τινα ἀφέλησθέτι, 
xal αἱ λοιπαὶ ἄπιστοι γίνονται δωρεαί. ΤΟΥ͂. 

493, 3. Ἣν πρότερόν τισι δόντες) Οὐδεμία, φησὶ, 
πίστις τῶν δωρεῶν ἢ . . . που δοῦναι. Ἐὰν οὖν ἀφέλητε, 
xal τὴν πίστιν ἀπωλέσατε. Οὐ γὰρ πιστευθήσῃ ἠρνήσω 
γάρ. ΤΟΥ. 


493, 24. Ἔτι δ᾽ εἰ μηδὲν ἔμελλε] θέλει εἰπεῖν ὅτι εἰ. 


χαὶ τὸ προειρημένον οὖχ ἔδλαπτε, λέγω τὸ τῆς ἀπιστίας, 
ἀλλὰ τὸ ἕτερον ὃ ποιήσει τὴν ἴσην δωρεὰν πᾶσι διδόναι 
τοῖς εὐεργέταις, ὅτι τὴν ἀτέλειαν ἀφηρημένοι ἦσαν᾽ ἢ γὰρ 
οὗ τιμῶσα τοὺς πάνυ ἀγαθοὺς ἀξίως — οὐ γὰρ ἦν τηλι- 
χαύτη δωρεὰ μετὰ τὴν ἀτέλειαν, --- ἀχάριστος ἐγίγνετο 
$ πόλις ἢ ὕδρισε τῷ ἴσῳ. TCV. 

493, 38. Μεγάλων μὲν οὖν εὐεργεσιῶν ] θέλει εἰπεῖν, 
μὴ γένοιτο μεγάλων εὐεργετῶν χρήζειν τὴν πόλιν " διὰ 
τῶν μεγάλων χαχῶν οὗτοι γνωρίζονται, ὅτι χρεία ἐν τού- 
τοις μεγίστων εὐεργετῶν. εἰ δὲ xol γένοιτο χαιρὸς, οὐδεὶς 
ῥᾳδίως εὑρεθήσεται, Δύο δὲ διὰ τούτου ἀνύει μεγάλα’ xol 
φοθεῖ περὶ τοῦ μέλλοντος καὶ παραμυθεῖται λεληθότως ὅτι 
οὐ πολλοῖς δώσετε᾽ ἀφείλου γὰρ τὴν δωρεὰν, δι΄ ἧς πάντες 
ἡμιλλῶντο. Δεῖ τοίνυν μεμερίσθαι τὰ τῶν τιμῶν, ἵνα μὴ 
ἴσας, ἀλλὰ διαφόρους, ἵνα ἕχαστος ἀξίως τιμᾶται. ΤΟΥ͂. 
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49^, 7. Ἀλλὰ μὴν ὑπὲρ ὧν γε] Ot ἔχοντες μετὰ c5, 
ἀτελείας καὶ ἄλλας δωρεὰς ἀποστερούμενοι λέξουσιν ὅτι, εἴς 
περ τὰς ἄλλας ἣμῖν χαταλίπῃς, καὶ τὴν ἀτέλειαν χατάλικε" 
ὡς εὖ πεποιηχόσι γὰρ δέδωχας κἀκείνην καὶ ταύτας, οὐχοῦν 
ἀμφότερα χατάλιπε. ΤΟΥ. 

49^, x1. Οἱ δὲ, φεναχίζειν ΟἹ δὲ μόνον τὴν ἀτέλειαν 
εἰληφότες φάσχουσιν, ἀπατᾷ ὡς καταλείπει' οὐδὲ γὰρ ftv 
ἀφῆκεν" ἀφείλετο γὰρ ἣν μόνην εἴχομεν' ὥστε δι᾽ ἑτέρων 
ἑτέρους ἀδιχεῖ, ΤΟΥ͂. 

495, τ6 Νὴ τοίνυν διὰ μὲν τοῦ τούτων κατηγορεῖν | 
περὶ ὧν λέγει ὅτι ἀνάξιοί εἰσιν. ΤΟΥ͂. 

ἠρά, 17. Ἐχείνοις] τοῖς δόξασιν ἀξίοις. P. 

494, 15. Ὃν τοίνυν χαχονργότατον) Ἀντίθεσις, B. 
Ἐπειδὴ πιθανώτατος ὃ περὶ τῶν ἱερῶν λόγος καὶ ἱχανὸς 
ἐπάγεσθαι, φθάσας διξθαλε χαχουργότατον ὀνομάσας. 
Ἔστι δὲ ἀπὸ τοῦ διχαίου ἢ ἀντίθεσις, εἴ γε τὸ δίχαιον, 
γένος ὃν, περιέχει τὰ περὶ τὸ θεῖον xol τὰ ἀνθρώπινα. 
Διαχρούει δὲ ἐν τῇ λύσει τὴν τῆς ἀντιθέσεως πανουργίαν. 
Διαιρεῖ γὰρ τίνα μὲν χρὴ καλεῖν ἱερὰ ἀναλώματα, τίνας δὲ 
λειτουργίας. Λεῖτον δὲ ἐχάλουν οἱ παλαιοὶ τὸ δημόσιον, 
ὅθεν λειτουργεῖν τὸ εἰς τὸ δημόσιον ἐργάζεσθαι ἔλεγον. 
ὅθεν xai λεία λέγεται ἣ παρὰ τῶν πολεμίων εἰς τὸ χοινὸν 
τῶν διαρπαζόντων ὠφέλεια. Φάσχει δὲ δεινότατον εἶναι 
χαὶ ἀδικώτατον τὸ ἀφαιρεθῆναι τὸ δεδομένον. Οὗ γὰρ τὸ 
μὴ λειτουργεῖν δεινὸν, ἀλλὰ τὸ τῶν δεδομένων ἀποστε- 
ρεῖσθαι: xal ὅτι ἐπ᾽ ὀνόματι τῶν θεῶν τὸ δεινὸν ἐργάζον- 
ται, τοῦτό ἐστι τὸ δεινότατον. Εἶτα ἐχ διαφορᾶς χαὶ διαι- 
ρέσεως ἐντεῦθεν ἄρχεται, ὅτι οὐχ ἔστι τὸ αὐτὸ ἱερῶν ἀτέ- 
λειαν ἔχειν καὶ λειτουργιῶν. "Ev à καὶ τὸ συγχριτιχὸν ἀπὸ 
τοῦ νόμου λαμθάνει, ὡς ἕτερα μὲν γεγραφότος Λεπτίνου, 
ἕτερα δὲ λέγοντος" xal τὴν ἀπόδειξιν Ex τῶν γεγραμμένων 
παρὰ Λεπτίνου λαμθάνει" καὶ διὰ τοῦτο πάλιν ἐδεήθη τῆς 
ἀναγνώσεως τοῦ νῦν κατηγορουμένου. Τὸ μὲν οὖν πρό- 
τερον δίκαιον τὴν ἀναφορὰν εἰς τοὺς εἰληφότας ἀδίχως ἔχει, 
τίνες εἴλήφασι xal οὐχ εἰσὶν ἄξιοι τῆς δωρεᾶς. Ἐνταῦθα 
δὲ ἕτερον δίχαιόν ἐστι τὸ πρὸς τὴν πόλιν τῶν λειτουργούν- 
tov: ὡς τὸ μὲν πρότερον δίχαιον περὶ τὴν ποιότητα τῶν 
εἷληφότων θεωρεῖσθαι, τὸ δὲ νῦν δίχαιον περὶ τὴν ποιότητα 
τῆς πόλεως. ΤΟΥ͂. 

494, 28. Ἐροῦσι γὰρ ὅτι ταῦτα ἱερῶν ἐστιν ἅπαντα ] 
Ἀναλώματα λέγεται τὰ εἰς τὰ ἱερὰ ἀναλισχόμενα, τὰ δὲ 
ἄλλα, λειτουργίαι καὶ χορηγίαι, τρόπον τινὰ εἰς τοὺς θεοὺς 
ἀναλίσχονται. Οὐδεὶς δὲ ἦν ἀτελὴς τούτων τῶν ἀναλω- 
μάτων. Διὰ τοῦτο σοφίζεται Λεπτίνης (καὶ φησὶ), μὴ δεῖν 
διδόναι ἀτέλειαν τῶν ἱερῶν, λέγων. ΤΟΥ͂. 

495, 1. Δεινὸν οὖν] Λύσις ἐχ περιτροπῆς. BYP. 

495, 2. Ἐγὼ δὲ τὸ μὲν τινὰς ] Κατὰ συγχώρησιν λέ- 
ων συντρέχει διὰ τοὺς θεοὺς, ἵνα μὴ δόξη τραχύς, θέλει 
δὲ εἰπεῖν, εἰ xal ἱερῶν 6 δῆμος ἀτέλειαν ἐθέλει διδόναι, οὐ 
χρὴ ἀντιλέγειν " ἐγγὺς θεῶν αὐτὸν ποιῶν. ΤΟΥ͂. 

495, 5. Εἰ γὰρ ἃ κατὰ μηδένα ἄλλον ἔχουσι τρόπον) 
Ἐπειδὴ γὰρ ἀνθρωπίνῳ λογισμῷ οὐ δόνανται δεῖξαι ὅτι 
χαλὸν τοῦτο, καταφεύγουσιν ἐπὶ τοὺς θεοὺς, ἵνα αἰδοῖ 
τούτων νιχήσωσιν. ΤΟΥ͂. 

495, 10. Οἷα μηδ᾽ ἂν ἐπ’ ἀνθρώπου πραχθέντα ] Ὃ 
λέγει, τοιοῦτον dv εἴη ὃ πράττων ἐπὶ ὀνόματι τῶν θεῶν 
τι, τοιαῦτα ὀφείλει ποιεῖν, ἵνα τὰ πραχθέντα μηδὲ ἐπὶ 
ἀνδρῶν πονηροτάτων, οἷς ἔθος πλημμελεῖν, ἔχοι λαβὴν 
διαδολῇῆς. Τοιαῦτα δὲ Λεπτίνης εἴρηχεν ὡς ἀπὸ τῶν νό- 
μων. ΤΟΥ, 
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495, 11. Ὅτι δ᾽ οὖχ ἔστι ) Δύσις ἐχ διαιρέσεως. BYP. 

495, 18. Καίτοι εἰ ἦν ἱερῶν ἀτέλειαν ἔχειν) Εἰ ἀτε- 
λεῖς τοὺς ἀφ᾽ Ἁρμοδίου εἶπες, οὐδεὶς δ᾽ ἀτελὴς τῶν ἱερῶν 
ἀναλωμάτων, εἶπες δέ τινας εἶναι ἀτελεῖς, πῶς ἱεραὶ λει- 
τουργίαι; ΤΟΥ. 

495, 21. "Iva δὲ εἰδῆτε ] Ὅτι οὐχ ἱερῶν ἀτέλειαν ἔχου- 
σιν, ἀλλὰ τῶν ἐγχυχλίων λειτουργιῶν. P. 

495, 22. Πρῶτον μὲν τῆς στήλης] Στήλη ξύλον ἣ λίθος 
τετράγωνος, εἷς ὃν ἐγέγραπτο τὰ τῶν δωρεῶν. ΤΟΥ͂. 

495, 26. Ἀχούετε τῶν ἀντιγράφων ) Κατασχευὴ,, ὅτι 
οὐχ εἰσὶν ai λειτουργίαι αὗται ἱεραὶ, ὡς Δεπτίνης σοφίζε- 
ται. ΤΟΥ͂. 

496, Δ. Καλῶς Καλῶς ἔχει, μὴ ἀναγίνωσχε πλείονα. 
TCV. 

Γράψας ὅπως dv οἱ πλούσιοι] Λεπτίνης ἔγραψε διὰ τού- 
του τοῦ νόμου ἵνα λειτουργήσωσιν οἱ πλούσιοι. ΤΟΥ͂. 

496, 3. Μηδένα εἶναι ἀτελῇ προσέγραψεν ] Εἰ οὖν 
ἱερῶν εἶσιν, οὐδεὶς δὲ ἀτελὴς τούτων, ἀφώρισας δὲ τοὺς 
ἀφ᾽ Ἁρμοδίου, obx ἄρα ἱερὰ, ἀλλὰ ἐγχύχλια xol χοινά, 
Τῶλος δὲ τὸ ἀνάλωμα. Τὸ ἀναλίσχειν δὲ εἰς τὰ ἱερὰ λει- 
τουργεῖν ἐστίν. ΤΟΥ͂. 

496, 7. Ἡδέως δ᾽ dv ἔγωγε) Ἐῤς ἄπορον αὐτὸν ἄγει. 
Εἴ γε ἱεραὶ αὖται λειτουργίαι, οὐδεὶς δὲ ἐχτὸς τούτων, δέ- 
δωχας δὲ σὺ ἀτέλειαν, τίνος; εἶπέ. Σωυγχλείει γὰρ αὐτὸν 
ἐπάγων εἰς ἄπορον. TCV. 

496, 9. Ἢ ἐκείνους ] Τοὺς προγόνους τοὺς δεδωχότας. 

SN. 

496, 15. Τίνος; ἢ τοῦ μετοιχίου ] Παίζει αὐτούς. Tu- 
ραννοχτόνους, φησὶν, οὐχ ἀπαιτοῦμεν τὸ μετοίχιον. Γε- 
λοῖον δὲ τὸ τοιοῦτο. ΤΟΥ͂. 

496, 17. Προσδιώρισας ] Ἐϊπὼν ἀτελῆ μηδένα εἶναι, 
πλὴν τῶν ἀφ᾽ Ἁρμοδίου καὶ Ἀριστογείτονος, ot τῶν ἱερῶν 
οὐχ εἰσὶν ἀτελεῖς. P. 

496, 18. Ἐν ᾧ τοσούτῳ τὸ πλῆθος ὄντι] Ἐν ᾧ 
χρόνῳ ix τοῦ γενέσθαι τὸν Ἁρμόδιον. Καὶ ὅμως οὐδεὶς 


ἐλειτούργει τούτων᾽ ὥστε τοότων εἶχον ὧν σὺ λέγεις ἱερῶν 


ἀτέλειαν χαὶ μαρτυρεῖ πᾶς Ó χρόνος τοῖς λόγοις. TCV. 

496, 31. Οὔτ᾽ ἐνεχθεὶς αὐτοῖς 1 Ποτὲ προδληθεὶς χο- 
ρηγεῖν ἀντιδέδωχεν ἐχείνοις τὴν ἑαυτοῦ οὐσίαν, ὥστε λει- 
τουργεῖν * εἶχον γὰρ ἀτέλειαν. ΤΟΥ͂. 

Οἷς οὐχ ἀχουστέον] λεγομένοις ταῦτα οὖχ ἀχουστέον - ἂν 
τἀναντία λέγειν τούτοις τολμήσωσι, μὴ ἀχούετε. ΤΟΥ. 

496, 22. Ἔτι τοίνυν ἴσως ἐπισόροντες ] Ἀντίθεσις ἀπὸ 
τῆς ποιότητος τῶν εἰληφότων. BFRY. Τὸ μὲν ἐπισύρον- 
τες ἀντὶ τοῦ διασύροντες. Ἔστι δ᾽ ἣ ἀντίθεσις αὕτη πάλιν 
ἀπὸ τῆς ποιότητος τῶν εἴληφότων᾽ διαφέρει δὲ τῷ xac 
ἀρχὰς μὲν ἀορίστως τινὰς αἰτιᾶσθαι τῶν εἰληφότων, ἐν.- 
ταῦθα δὲ χατ᾽ ὄνομα διαρρήδην προήχθη ὅτι Μεγαρεῖς καὶ 
Μεσσήνιοι, ὅπερ χατ᾽ εἶδός ἐστιν. TCV. 

496, 26. Μαστιγίαι) χαχοὶ, πονηροὶ, μαστίγων ἄξιοι, 
δοῦλοι, φησὶ, χαὶ οὐδὲ οὗτοι χρηστοὶ, ἀτέλειαν ἔχουσι͵ 
Λεπτίνης δὲ ἔλεγεν ὅτι χαὶ δοῦλοι καὶ Μεσσήνιοι ἔχουσιν 
ἀτέλειαν. ᾿Ἐπισύροντες δὲ οἷον εἷς ἔδαφος ἕλχοντες xol 
διαδάλλοντες, οὐδὲν ἀληθὲς λέγοντες, Μέμνηται δὲ xal 
τῶν ὀνομάτων οἷδε γὰρ ὅτι οὐ βλάπτει αὐτόν. ΤΟΥ͂. 

496, 38. “Ὅταν ταῦτα] 'H λύσις χατὰ ἔνστασιν, 
BFRYP. 

497, ἃ. Ὅτῳ μὴ ψήφισμα ἣ νόμος] διὰ τοῦ νόμου ψή- 
φισμα. Ἐννόμως γὰρ ἐδίδου ψήφισμα τοῦ δήμου * ὅμοιον 
γὰρ τῷ νόμῳ, TCV. 


497, 3. Πρόξενοι) οἱ ὑποδεχόμενοι ἀλλήλους ἐν ταῖς 
ἑαυτῶν πόλεσιν. Ἦσαν δὲ xai ἰδία καὶ χοινῇ. ΤῸΝ. 

Πρόξενος ὃ τὸν ἀπὸ ἄλλης πόλεως ἀναδεχόμενος χαὶ 
προσόδου φροντίζων τοῦ πρὸς τὸν δῆμον αὐτῷ. T. 

497, 13. Εἰ μὴ μόνον ἐξαρκέσει] Τοῖς κατὰ δύο, φησὶν, 
ἂν ἀδιχηθείη Xa6olac, ὅτι xai τῶν δούλων αὐτῷ ἴσον 
ἐποιήσαντο πολίτην χαταριθμεῖσθαι xal ὁ μὲν παῖς τὴν 
προξενίαν μένει ἔχων, αὐτὸς δὲ διὰ τοῦτον ἀφαιρεθήσεται 
τῆς ἀτελείας. Ἐν δὲ αὐτοῦ ἀκελεύθερος 6 Λυχίδας, ἔενι- 
χῶν δὲ στρατευμάτων ἦν ἡγεμών ὡς ἄν οὖν χρήσιμος 
οὗτος ἠξιώθη τῆς πολιτείας. ΤΟΥ͂. 

497, 17. Οὐ γάρ ἐστιν οὔθ᾽ οὗτος οὔτ᾽ ἄλλος ] Οὐχ ὅτι 
πρόξενος ὧν ἐτύγχανε Δυχίδας, διὰ τοῦτο ἀτελὴς ἦν - τὸ 
γὰρ πρόξενον εἶναι τοῦ εἶναι ἀτελῇ διαφέρει. Οὗ μέντοι 
τοῦτο λέγω, ὅτι ol πρόξενοι τῆς δωρεᾶς εἶσιν ἀνάξιοι - ἦσαν 
γὰρ καὶ πρόξενοί τινες ἀτελεῖς : ἀλλ᾽ ὅτι ἄνευ ψηφισμάτων 
εἴληφε μηδείς. ΤΟΥ͂. 

497, 22. Ὃ τοίνυν μάλιστα πάντων οἶμαι] Τρέκεται 
ἐπὶ τὸν ἐπίλογον ἐντεῦθεν, πληρώσας τὸν ἀγῶνα. δΔια:- 
ρεῖ δὲ τὸν ἐπίλογον εἰς τὴν ποιότητα τῆς πόλεως, ὅτι οὗ 
πρὸς ᾿Αθηναίων xal τῆς ἐχείνων ἀξίας ἐστὶν ἀφαιρεῖσθαι τὰ 
δεδομένα" ὅσπερ ἐστὶ τόπος ἀπὸ τοῦ πρέποντος. Γίνεται 
δὲ ἀπὸ τοῦ πρέποντος τόπος οὐχ ὅταν τὸ λαμπρὸν μόνον 
xal εὐπρεπὲς κατασχενάζωμεν, ἀλλὰ καὶ τὸ ἐναντίον, του- 
τέστι τὸ ἀπρεπὲς xal τὸ αἰσχρόν. Ἕχαστος γὰρ τόχος 
ἑχατέρωθεν ἔχει τὴν γυμνασίαν. Κἀνταῦθα γὰρ ἀπὸ τοῦ 
αἰσχροῦ xa τοῦ ἀπρεποῦς λαμδάνει τὸ ἐπιχείρημα. Εἰς 
δὲ τοῦτο ἔλαδε τόπον πρῶτον μὲν ἐχεῖνον, ὅτι ἄτοπον τὸ 
δοχεῖν ἀπατᾶν τοὺς εὐεργέτας, δεύτερον δὲ τὸν ἀπὸ τοῦ 
μαχομένου, ὅτι τὸν ἀπατῶντα τὸν δῆμον χολάζετε, ξὰν 
ὑποσχόμενός τι μὴ ποιήσῃ " οὐχοῦν ὁμοίως αἰσχρὸν αὐτοὺς 
φαίνεσθαι παραδαίνοντας τὸν νόμον. ΤΟΥ͂. 

Ἐπίλογος ὅτι εἰς πολλὰ μέρη διαιρεῖ τὸν λόγον ἐχίλο- 
γον πρῶτον εἰς τὴν ποιότητα τῆς πόλεως - δεύτερον ἀπὸ 
τοῦ ἀπρεποῦς xal αἰσχροῦ καὶ ἀπ’ ἄλλων. BFRSYP. 

497, 24. El γάρ τις πάντα ὅσα Λεπτίνης ἐρεῖ ) Κατὰ 
συνδρομὴν τοῦτό φησι χυρίου γενομένου τοῦ νόμου, xxizot 
κύριός ἐστι, xal λῦσαι αὐτὸν ζητοῦσιν - ἀλλὰ xal λέγουσι 
μετὰ τὴν χρίσιν ταύτην ὅτι εἰ xal 6 νόμος χαλὸς, φησὶν, 
ἀλλ᾽ ὅμως ἐχεῖνο αἰσχρὸν ἔχει, ὅτι ἀπατεῶνας ὅμᾶς τῶν 
εὐεργετῶν ποιεῖ. ἀφαιρεῖ γὰρ τὴν δωρεάν. ΤΟΥ͂. 

498, Δ. Ὅσῳ δ᾽ ὑμῖν τῶν ἄλλων αἴσχιον] διὰ τὴν 
ποιότητα τῶν ᾿Αθηναίων. Πρὸς ἄλλο δὲ χαὶ ἄλλο ἔλαδε 
τὸν αὐτὸν νόμον " ἐχεῖ μὲν πρὸς τὴν ἐγγύην, ἐνταῦθα δὲ 
πρὸς τὴν ἀπάτην τῶν εὐεργετῶν. ΤΟΥ͂. 

498, 6. Εἰ ἐφ᾽ ᾧ τοῖς ἄλλοις) Δεῖ μὲν γὰρ τὰ αἰσχρὰ 
φεύγειν, μάλιστα δὲ ἐχεῖνα ἃ αὐτὸς μὴ ποιεῖν παραινεῖς. 
Οἴδας γὰρ αὐτὸς ὅτι πονηρὰ, διὸ xal χωλύεις - καὶ ἄλ- 
λως οὐχ ἐρεῖς ὡς οὐχ οἵδας αὐτὸς γὰρ χαὶ ἀπκηγόρευσας. 
TCV. 

498, 14. “Ὅπως μηδὲν ὧν lla φυλάξαισθ᾽ ἄν Ἄτοπον 
γὰρ ἰδίᾳ μέν τι ποιεῖν φυλάττεσθαι ὡς xaxov , χοινῇ δὲ 
αὐτὸ ποιεῖν ὅ τι δ᾽ ἄν τις δῷ τινὶ φίλῳ ἔχὼν, οὐχ dzzi- 
ρεῖται αὐτόν. ΤΟΥ͂. 

498, a1. "'Eg' οἷς εὕρετο ἔχειν] μὴ ὄντα ἄξιον - διότι 
ἠξιώθη τὸ ἔχειν δωρεάν. Ἡ δὲ σόνταξις- ἐφ᾽ οἷς τὸ ἔχειν 
εὔρετο γράφεσθαι. ΤΟΥ͂. 

Οὐ δεῖ, φασὶν, ἔχειν τὴν δωρεὰν μὴ πεποιηκότα ἐχεῖνα 
ἐφ᾽ οἷς αὐτὴν εὕρετο. P. 

498, a2. Κατὰ τὸν νόμον ] κατὰ τὸν αὐτόν. "Hv y3o 
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γεγραμμένον, τοὺς δὲ ἀναξίους χρίσει ἀφαιρεῖσθαι τὴν τι- 
μὴν, οὐ νόμῳ. ΤΟΥ͂. 

498, 23. Ἢ θέντας ὑμᾶς ] ᾿Ἀχόλουθον ἦν εἰπεῖν, 7) θέν- 
των αὐτῶν, ὁ δ᾽ εἶπεν, 3) θέντας αὐτοὺς, ἵν᾽ Àj πτῶσις 
ἀντὶ πτώσεως. ΤΟΥ. 

498, 25. Ὅταν πρῶτον γένωνται νομοθέται ] Οἱ μέλ- 
λοντες εἰς ἄλλο δικαστήριον κυροῦν τὸν νόμον’ νῦν γὰρ 
ἐδοχιμάζοντο ὑπευθύνους ποιήσαντες ἑαυτούς. Ὡς ἀσαφὲς 
6b τοῦτο φαίνεται. Λέγει Ob, ἐπειδὰν πρῶτον fj πόλις 
νομοθέτας χαθίσῃ, τότε πρῶτον εἰσαχθήτω 6 νόμος. Ἔθος 
γὰρ ἦν τῇ πόλει, εἰ γένοιτο χρεία νομοθετεῖν, χαθίζειν 
Ἐξ, ὡς ἐν τῷ xarà Τιμοχράτους φησίν - ἀξιῶν οὖν εὐθὺς 
xai παραχρῆμα, εἰ xav' ἀρχὰς τοῦ ἔτους γένοιντο νομοθέ- 
ται, τοῦτον εἰσάγεσθαι πρῶτον τὸν νόμον ἐν τοῖς πρώτοις 
γομοθέταις. ΤΟΥ. 

Ἔστι δ᾽ ἑχάστῳ τις αὐτῶν, ὡς ἔοιχεν, ἐχθρὸς Ἐπειδὴ 
ἐδόχουν ὑπὲρ τοῦ χοινοῦ τεθεικέναι τὸν νόμον, ἵνα ἀνέλη 
τὴν ὑπόνοιαν ταύτην, δι᾽ ἑαυτούς φησι πεποιηχέναι τοῦτο, 
ἵνα ἀποστεροῦντες τοὺς ἔχοντας ἀτέλειαν τοὺς ἐχθροὺς 
ἀμύνωνται. Ἦσαν γὰρ ἀτελεῖς ἐχθροί τε ἄλλων καὶ 
Λεπτίνου, ἔχοντες ταύτην τὴν δωρεάν. Καὶ διὰ τοῦ νό- 
μου ἀμύνασθαι αὐτοὺς ζητοῦσι, φησί" xai ὃ αὐτὸς ἡρήσατο 
χατὰ τῶν ἐχθρῶν, τοῦτο ὑμᾶς χατὰ τῶν εὐεργετῶν πείθει 
κατεργάσασθαι, τὸ μὴ διὰ χρίσεως, ἀλλὰ νόμῳ στερίσχειν. 
Ἧ γὰρ χρίσις ηὔρισχε τὴν ἀλήθειαν. Ἀντιπῖπτον δὲ ἐχ 
τῆς ἐργασίας ἀναχῦψαν τοῦτο τῇ προχειμένη ἐννοίᾳ ὗπο- 
τέμνεται " ἀλλ᾽ οὐχ αἱροῦνταί τινες προσχρούειν xat xatn- 
γορεῖν τῶν ἀναξίων. ἜἜλυσε δ᾽ εἰπὼν, ἀλλ᾽ εἰσί τινες 
αὐτῶν ἐχθροὶ τῶν τὰ μέγιστα δυναμένων ἐν τῇ πολιτείᾳ, 
ἵνα χἂν ἀντιπέσῃ, ἀσθενεῖς δὲ καὶ οὐχ οἷοί τε ἐξελέγχειν, 
προσέθηκε xal τὴν ποιότητα τῶν ἐχθρῶν. ΤΟΥ͂. 

499, 5. Δι ὑμῶν ἀθρόους] Διὰ τῶν εὖ πεπονθότων 
παρ᾽ αὐτῶν.  "Aüpóoug δὲ πολλοὺς, ἵνα 7j xàx τοῦ πλή- 
θους τὸ ἄτοπον" ὅτι οὐδ᾽ ὀλίγους ἀδιχήσετε, ἀλλὰ πολ- 
λούς " xal χαιρὸν δὲ, φησὶν, εὑρίσχουσιν ἀμύνασθαι τοὺς 
ἐχθροὺς ἑαυτῶν, ἀπάγοντες αὐτοὺς διὰ τοῦ νόμου εἰς κρί- 
σιν. ΤΟΥ. 

ἦ99, 7. Κατ᾽ ἄνδρα χριθέντας ] μὴ ἀθρόους, ἀλλὰ xav 
ἄνδρα " xaX χρίσει, μὴ νόμῳ. TCV. 

Ἐγὼ μὲν γὰρ ὑπολαμθάνω] Ἐντεῦθεν τὰ ἐπιλογιχὰ δη- 
λοῦται. Τὰ γὰρ ἑχάστου χεφαλαίον ἰσχυρὰ συνάγει δι᾽ 
αὐτῶν τούτων τῶν περὶ Λεπτίνην " λέγει δὲ ὅτι xal οὕτω 
συμβαίνει, εἴ γε ἀνάξιοι, δι’ ὑμῶν τῶν ἐχθρῶν ἀποστε- 
ροῖντο τῆς τιμῆς. ΤΟΥ. 

499, 9. Καὶ μὴν οὐδ᾽ ἐχείνου γε ἀποστατέον τοῦ λό- 
γου] Ἐπαγωνίζεται πάλιν τῷ μεταληπτιχῷ ἐχ περιουσίας, 
ὅτι οὐδὲ νῦν χρίνεσθαι δεῖ τοὺς ἔχοντας, ἀλλὰ πάλαι ἣνίχα 
ἐλάμδανον. Ἂν δέ τις οἴηται ταῦτα μὴ προσήχειν τοῖς 
ἐπιλόγοις, ἴστωσαν ὅτι xal ἐν τοῖς ἐπιλόγοις οἱ παλαιοὶ 
ἀγωνίζονται πρὸς αὐτὰς τὰς προτάσεις τὰς ἐν αὐτοῖς χει- 
μένας. ΤΟΝ. 

499, 10. Ὅτι τῆς μὲν ἀξίας] Παραγραφικὸν ἐκ τοῦ χρό- 
vou. Δισσῶς δὲ τοῦτο ποιεῖ" xal γὰρ καὶ χατὰ τὸ πρόσωπον 
αὐτὸ ποιεῖ" ὅτε μὲν γὰρ λέγει ὅτε ἐδώχαμεν, τὸν χρόνον 
ἐμφαίνει, ὅτε δὲ οὗτοι παρόντες, τὸ πρόσωπον. ΤΟΥ͂. 

499, 11. Τὴν ἐξέτασιν ἦν δίχαιον λαμβάνειν ] ἀντὶ τοῦ, 
ἔδει δοχιμάζειν αὐτοὺς τότε. ΤΟΥ͂. 

499, 13. Εἰ δ᾽ οὗτοι τοῦτο φήσουσιν ] ὅτι ἀνάξιοι, οὐ- 
δὲν χωλύει τῷ λόγῳ αὐτοὺς ἐπαγγέλλεσθαι. ΤΟΥ͂. 

499, 15. Παρ’ αὐτὰ τἀδιχήματα] ἀντὶ τοῦ παραχρῆμα. 
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Τότε χρῆν αὐτοὺς, φησὶν, ὅτε ἐλάμδανον φαινομένους ἀνα- 
ξίους χολάζεσθαι. Ἢ παρ᾽ αὐτὰ, dv δείξωσιν ὑμῖν οἷον 
προσφόρως τιμωρήσασθαι, καὶ ἐγγὺς τῶν ἀδικημάτων τῆς 
φύσεως 7| τοῦ χρόνου. ΤΟΥ͂. 

499, 16. Et δὲ μηδενὸς ὄντος τοιούτου ] χατὰ τοὺς εὑὐερ- 
γέτας χαχοῦ, μηδὲ ὀφθέντων ἀναξίων. ΤΟΥ 

499, 17. Δόξετε φθονήσαντες ] Τὸ ἐπιχείρημα τοιοῦτόν 
ἐστιν, ὅτι οὐ πρὸς Ἀθηναίων ἐστὶ τὸ δοχεῖν βασχαίνειν᾽ 
ἐν ᾧ καὶ τὸ πρέπον πάλιν χατὰ τὸ ἐναντίον ἐξετάζει, ὅτι 
ὑμεῖς τιμᾶτε τοὺς ἀξιονίχους τῶν ἀθλητῶν μεγίσταις τι- 
pate, ὑμᾶς δὲ τιμᾶτε τοὺς τεθνηχότας τοῖς ἐπιταρφίοις, 
οὕτω πόρρω χαθέστηχε τῶν ᾿Αθηναίων ἢ πόλις τοῦ φθό- 
νου. ΤΟΥ. 

499; 18. Ἔστι δὲ πάντα μὲν ὡς ἔπος εἰπεῖν] Θέλει εἰ- 
πεῖν ὅτι xal χατὰ πάντα τὰ ὀνείδη χαθαρὰ τυγχάνει ἢ πό- 
λις χαὶ πόρρω τούτων τῶν χαχῶν,, πολὺ δὲ πλέον τῶν ἄλ- 
λων τὸν φθόνον πέφευγε. ΤΟΥ͂. 

499, 21. Φύσει χαχίας σημεῖόν ἐστι ὃ φθόνος) Ὃ λέγε 
τοιοῦτόν ἐστιν, ὅτι ἐν ἄλλοις ἐάν τις ἦ πρός τινα χακόνους, 
ἔχει τινὰ ἀπολογίαν φάσχων πεπονθέναι τι παρ᾽ ixslvou: 
ἐπὶ δὲ τοῦ φθόνου ἀσύγγνωστον τὸ πάθος" οὐ γὰρ ἐξ ὧν 
πάσχει λυπεῖται, ἀλλ᾽ εἰ ἄλλος τις εὖ πράττει, λυπεῖται 
xal ζημιοῦσθαι νομίζει. Διὸ xal πεπονθότα αὐτὸν φησί" 
τήχει γὰρ τοὺς ἔχοντας. ΤΟΥ͂. 

499, 27. Πρῶτον μὲν μόνοι] Πρῶτον εἶπεν ἀντὶ τοῦ, 
ἀν᾽ οὗ ἐστὲ δι᾽ ὅλου τοῦ χρόνου. ΤΟΥ͂. 

499. 29. Ἐν οἷς χοσμεῖτε] Ἐφ᾽ οἷς λόγοις λέγει ὅτι 
τιμᾶτε τοὺς ἀνδρείους ἀποθνήσχοντας, οὐ χαταφρονεῖτε᾽ 
οὕτως οὐχ ἐστὲ φθονεροί, ΤΟΥ. 

500, 5. Τοὺς στεφανίτας | τοὺς περιοδιχοὺς καλουμένους 
λέγει" οἱ μὲν γὰρ τῶν ἀγώνων εἰσὶ στεφανῖται, οἱ δὲ ἀρ- 


γυρῖται. Δίδονται οὖν μέγισται δωρεαὶ xal μετὰ τὸν 
στέφανον. Ἐπειδὴ γὰρ εἴρηχε περὶ τῶν πολεμιχῷν τοὺς 


ἐπιταφίους, εἴρηχε xal τοὺς ἐπὶ τῇ εἰρήνῃ ἀγωνιζομένους" 
ἐστεφανοῦντο γὰρ ot νιχῶντες ἐν τούτοις. ΤΟΥ͂, 

Καὶ οὐχ ὅτι τῇ φύσει τούτων μέτεστιν ] Ot ἀγαθοὶ ὀλί- 
γοι ἀναγχαίως: χαχοὶ γὰρ ol πολλοί, Διὰ τῶν ὀλίγων οὖν 
τοὺς γενναίους σημαίνει, Τούτοις οὖν οὐ φθονεῖτε, ἀλλὰ 
xai συνήδεσθε, δι᾿ ὧν τιμᾶτε αὐτοὺς, εἰ xal ἀνόμοιοί εἰσι 
χατὰ φύσιν. ΤΟΥ͂. 

500, 8. Διὰ ταῦτα] διὰ τὸ εἶναι αὐτοὺς γενναίους χαὶ 
ὀλίγους. ΤΟΥ. 

Οὐδεὶς πώποτε τὴν πόλιν ἡμῶν ] Καὶ ἐν τῷ τιμᾶν μισεῖτε 
τὴν ἧτταν᾽ τοιγάρτοι τῆς εὐεργεσίας μείζονα δωρεὰν δίδοτε. 
Ὁ γὰρ ἐξ ἴσου τιμῶν χρέος, οὐ χάριν, παρέχει. ΤΟΥ͂. 

ὅ0ο, 16. Ἄντευποιεῖ] τοὺς εὐεργετήσαντας αὐτὴν δη- 
λαδή. P. 

500, 11. Ἔστι τοίνυν ταῦτα πάντα, ὦ ἄνδρες Ἀθη- 
ναῖοι, δικαιοσύνης] πρὸς τὸ ἀντιδιδόναι τοῖς εὖ ποιοῦσι" 
δίχαιον γάρ. Ἀρετῆς δὲ τῆς μεταδόσεως" μεγαλοψυχίας 
ἀντὶ τοῦ μεγαλοδωρεᾶς. Εὐδοξίας ἀντὶ τοῦ ἔχειν δόξαν. 
Ἢ τοῦ τῆς πόλεως ἀξιώματος, οὐ τοῦ παρὰ τῆς τύχης, 
οἷον εὐδαιμονίας, ἀλλὰ τοῦ τῆς ψυχῆς λέγει ἤθους" μεγα- 
λόψυχοι γὰρ ἦσαν. TCV. 

500, 21. Πολλὰ δὲ θαυμάζων Λεπτίνου ] ἀπὸ τῆς ποιό- 
τητος τῆς πόλεως μετέδη ἐπὶ τὴν ποιότητα Λεπτίνου, δια- 
βολὴν ποιούμενος τοῦ τρόπου αὐτοῦ. ΤΟΥ͂. 

500, 24. Ὥσπερ ἂν εἴ τις μεγάλας] Ἀντιστροφή" ὡς τὸ 
(p. 12, 10) « ἂν μὲν ὅσα ἄν τις χάδῃ xal σώσῃ, μεγά- 
€ λὴν ἔχει τῇ τύχῃ τὴν χάριν, ἂν δ᾽ ἀναλώσας λάθῃ, 
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« συνανάλωσε xai τὸ μεμνῆσθαι τῇ τύχη, τὴν χάριν. » 
« BY. Δι᾽ ὦν τις χολάζει σφόδρα τὸν μοιχὸν, δείχνυ- 
σιν ὡς μισεῖ τὸ πρᾶγμα“ ob γὰρ ὃ φιλεῖ τις, τοῦτο τι- 
μωρεῖται, Οὕτω xat ἀπὸ τοῦ ἐναντίου Λεπτίνης, στε- 
ρίσχων τοὺς εὐεργέτας τῶν τιμῶν, δῆλός ἐστιν ὡς οὐ δύ- 
ναταί τινας εὖ ποιεῖν. Ἰδοὺ γὰρ καὶ νόμον τοιοῦτον τίθησι. 
Τοῦτο οὖν, φησὶν, ἠγνόησεν 6 νομοθέτης, καὶ ὃς ὥφειλεν 
ἁπάντων εἶναι σοφώτερος, ὃ πάντες ἴσασιν ἀγνοεῖ, Λέγω 
δὲ ὅτι δι᾽ ὧν νομοθετεῖ ἐλέγχει τὴν γνώμην αὐτοῦ διὰ τοῦ 
νόμου. Τοιγαροῦν ὅλάπτει τοὺς εὐεργέτας xal γυμνοῖ τὴν 
γνώμην διὰ τοῦ τιθέναι τοιοῦτον νόμον, TCV. 

501, 1. Αὐτὸς ἥμαρτεν] Ὑμεῖς δὲ ἔγνωτε. Οὐχοῦν 
xai ἐπανορθώσασθε αὐτὸν, xal γνῶτε λυομένου τοῦ νόμου 
τὸ σράλμα.  "Ekv δὲ χυρωθῇ, οὐχ ἔχω ὅπως ἐπαινέσω" 
τῷ γὰρ xaxi συναγωνίζεσθε. TCV. 

501, 4. Ῥέγειν δ᾽ οὐ βούλομαι] χαίτοι ἄξιον ὄντα. 
Διὰ δὲ τοῦ ἤθους πλέον αὐτὸν κολάζει. ΤΟΥ͂. 

501, 6. Μήτ᾽ αὐτὸς δόξης βελτίων εἶναι] οἷον, εἰ 
ὠφελεῖσθαι γοῦν ἕτερος ἔμελλε, φορητὸν ἦν τὸν ἄλλον 
ἁμαρτάνειν διὰ τὸν ἕτερον ὅτε δὲ ἀμφότεροι βλάπτονται, 
φευχτὸν πάντη τὸ πρᾶγμα καθίσταται. ΤΟΥ͂. 

δοι, 9. Αὐτὸν ἔτ᾽ ὄντα ] τὸν Λεπτίνην. Μεταθαίνει εἰς 
τρίτον πρόσωπον ἀπὸ δευτέρου. P. 

501, 10. Ἐξῆλθον οἱ τῆς χρίσεως χρόνοι] xa0' οὖς 
ἐχινδύνενε χατηγορούμενος. Κατ᾽ αὐτοῦ δὲ τοῦ νόμου, 
οὗ κατὰ σοῦ, 6 χίνδυνος. Καὶ πῶς ἄν δόναιτο χατηγορεῖν 
τοῦ μὴ χρινομένου ; ᾽᾿Ἐντεῦθεν κεκώλυται τῆς συνήθους παρ- 
ρησίας 6 ῥήτωρ. ΤΟΥ. 

501, 12. Τούτῳ δ᾽] τῷ Λεπτίνῃ. P. 

Καίτοι καὶ τοῦτ᾽ ἀχούω σε λέγειν Τὴν περιουσίαν τῶν 
δικαιωμάτων Λεπτίνον εἰς ἀλαζονείαν διέθαλε" μᾶλλον δὲ 
περιέτρεγε πιχρῶς εἰς ὑπόνοιαν, χαθαψάμενος, ὡς dv δια- 
λυσαμένου καὶ ἑκόντος ὑποδαλόντος τοὺς ἐπαγγειλαμένους 
τὴν κατηγορίαν. ΤΟΥ͂. 

501, 15. Ὅτι σε οὗ κατέστησαν εἰς χίνδυνον ] Πάντως 
γὰρ εἰ ἐπεξῆλθον τότε οἱ κατηγορήσαντες, ἑάλως ἂν χαὶ 
ἐχινδύνευες. ΤΟΥ͂. 

501, 19. Εἴ τις ἢ τετελεύτηχε] Τὸν Βάθιππον λέγει. 
TCV. 

501, 20. "II πεισθεὶς ὑπὸ σοῦ ] ἀργυρίῳ δηλονότι, xal 
διὰ τοῦτο ἀπέστη, οὐ διὰ τὸ μὴ δύνασθαι δεῖξαι χαχῶς 
ἔχοντα τὸν νόμον. ΤΟΥ. 

Ἢ xal ὅλως ὑπὸ σοῦ παρεσχευάσθη ] ὑπὸ σοῦ ἐπείσθη 
κατηγορῆσαι καὶ ἀποστῆναι, ἵνα δὴ ἔχης λέγειν ὅτι χατη- 
γόρησάν τινες ἤδη, οὐδεὶς δὲ ἐνίχησεν, οὕτως ἄρα καλὸς 
6 νόμος. ΤΟΥ͂. 

δοῖ, 21. Ἀλλὰ ταῦτα μὲν οὐδὲ λέγειν χαλὸν ] Ἐπειδὴ 
χαθήψατο αὐτοῦ, κέχρηται τῇ θεραπείᾳ. ΤΟΥ͂. 

501, a2. Ἥρηνται δὲ τῷ νόμῳ σύνδιχοι ] "Extras τῇ 
ποιότητι τοῦ προσώπου καὶ ἑτέρων προσώπων ποιότης, 
Βούλεται γὰρ περιγράψασθαι τοὺς συνηγόρους τοῦ νόμου. 
Ἔξεστι δὲ τοῦτο ποιεῖν, ὡς ἔοιχε, xal ἐχδάλλειν τοὺς αἷ- 
ρεθέντας ὑπὸ τοῦ δήμον, εἰ παρὰ τὸν νόμον λέγειν δοχοῖεν. 
Πληρώσας δὲ τὸν περὶ ποιότητος τῶν προσώπων λόγον 
μεταθαίνει ἐπ᾿ ἄλλο μέρος τῶν ἐπιλόγων, ὅπερ ἐστὶν ἀπὸ 
τοῦ νομίμου. Οἵ γὰρ ἐπίλογοι ix τῶν τελιχῶν κεφαλαίων 
λαμθάνονται. Ἐνταῦθα τοίνον προτερεῖ μὲν ὁ τοῦ δι- 
χαίου λόγος---ὖὅσα γὰρ περὶ τῆς ἀξίας τοῦ προσώπου διείλ- 
extat, ταῦτα dv εἴη τὸ δίκαιον---, ἕπεται δὲ τὸ ἔχ τοῦ 
νομίμου. ΤΟΥ͂. 


- 


EZXOAIA ΕΙΣ AHIIMOXGENHN. 


501, 23. Καὶ μάλιστα οἱ δεινοὶ λέγειν ] "Ex6023 τῶν 
συνηγόρων τοῦ Λεξτίνου" ἑκάστω δὲ οἰχείως 3xavra. TCV. 

502, 1. Οἱ νόμοι δ᾽ οὐχ ἐῶσι πρὸς τὸν αὐτὸν ] IDlapa- 
γραφὴ τελεία τῆς εὐθυδιχίας. Οὐ περὶ τῶν αὐτῶν οὖν οὗ- 
τοι ἐδιχάζοντο, ἵνα ἔχη πιθανῶς ἐχδάλλειν διὰ τοῦ νόμου 
τὴν εὐθυδιχίαν.Ό ὋὉ δὲ νόμος οὗ περὶ τῶν αὐτῶν. ἘΣ Σε:- 
δήπερ εἷς τῶν ἀποστερουμένων τὴν δωρεὰν 6 Χαδρίας, ἤδη 
δὲ ἐδικάσατο πρὸς αὐτὸν 6 Λεωδάμας xai ἧἥττήθη, διὰ 
τοῦτο τῷ Xa6pía xal τοὺς ἄλλους συλλαμδάνει, xal ix- 
64st τὸν συνήγορον τοῦ νόμου, λέγων, δὶς Ξερὶ τῶν 
αὐτῶν οὐ δεῖ διχάζεσθαι. TCV. 

502, 3. Οὔτε διαδιχασίαν] Διαδιχασία ἢ ἐπκίκρισις τοῦ 
ἐπιτηδείου πρὸς λειτουργίαν, ἣν ποιοῦνταί τινες τοῖς μέλ- 
λουσι χορηγεῖν, οὖς ἂν δρισθῆναι βούλωνται, πότε δεῖ 
λειτουργεῖν αὐτούς. ΒΡ. Φιλονειχίαν ἀλῶς καὶ ἀμφισθή- 
τησιν τῶν δύο προσώπων. TCV. 

502, 5. Εἰ τότε μὲν τὰ Xa6ploo παρ᾽ ὑμῖν ἔργα] Οἷον, 
εἰ Χαθρίας μόνος δικαζόμενος ἐνίχησε τὸν Λεωδάμαντα, 
Υὔῦν προστεθέντες xal οἱ ἄλλοι εὐεργέται, ἥττηθήσονται 
τοῦτο δ᾽ ἄτοπον. ΤΟΥ͂. 

502, 11. Οὗτος εὕρετο τὴν δωρεὰν ] Καὶ μὴν οὖχ εἴληφε 
τὴν δωρεὰν Ἀριστοφῶν, ἀλλὰ τῷ θέλειν τὸν δῆμον δοῦ- 
ναι τὴν δωρεὰν, οὗτος λογίζεται xal λέγει, ἔλαδεν ὅσον 
el; τὴν προαίρεσιν τοῦ δήμου. Ἔδωχε μὲν γὰρ 6 δᾷμος, 
οὗτος δὲ οὐχ ἠθέλησε, φησὶ, λαθεῖν ὡς εὔνους. ΤΟΥ͂. 

502, 19. Τοῖς ἐν Πειραιεῖ] τοῖς δημοτικοῖς. Καὶ οὗτος 
δὲ, ὥσπερ Ἐπιχέρδης, δεδώχει τὰ πέντε τάλαντα χρίζου- 
σιν εἰς τὸν χατὰ τῶν τυράννων πόλεμον. CTV. 

502, 36. Καὶ μὴν πρόφγε Κηφισόδοτον) 'Exdatw τὸ 
οἰχεῖον ἀποδίδωσι προσώπῳ" ἔτι δὲ ἔχεται τῆς ἐχδολῆς 
τῶν συνηγόρων. ΤΟΥ. 

503, 2. El γὰρ ἀπεχθάνεσθαι δεῖ τισιν ] Οἷον, εἰ βε- 
δούλησαί τινας λυπεῖν, ὅλως τοὺς ἀδιχοῦντας ὠφείλεις, 
μὴ μέντοι τοὺς τὸ συμφέρον ποιοῦντας τῇ πόλει. Καλὸν 
γὰρ τῇ δεινότητι εἰς τὸ χρήσιμον χρῆσθαι καὶ μὴ λυμαί- 
νεσθαι τοῖς πράγμασι. ΤΟΥ͂. 

503, ἡ. Πρὸς τοίνυν Δεινίαν οὗτος ἴσως lpet] Τὸ « ἔσως 
« ἐρεῖ τριηραρχίας » δείχνυσιν 3) ὅτι ὡς οὐχ ἔχων προα- 
ποιεῖται λέγειν ἣ ὅτι ζητεῖ λαδεῖν δωρεὰν διὰ τὸ συμφέρον 
τῆς πόλεως. Ὁ δέ φησι, κάλλιόν ἐστι τῆς εὐεργεσίας σε 
δωρεὰν αἰτεῖν ἢ στερίσχειν ταύτης τοὺς εὐεργέτας" ὕστερον 
μέντοι τιθεὶς τῇ τάξει ἀσθενέστερον πεποίηχεν. TCV. 

503, 7. Ὥς ἔμοιγε boxet| Ὡμολόγητο γὰρ, χαὶ διὰ 
τοῦτο οὐχ ἠναντιώθη, ἵνα μὴ δόξη τῇ ἀληθεία μάχεσθαι. 
TCV. 

503. 12. Ὃ δὲ δὴ μέγιστον ἁπάντων ] Ὁμοῦ λειπόντων 
προσηχόντων 5$ παραγραφή. ΤΟΥ͂. 

503. 16. Οὐχ ἐπὶ τούτοις τεθεὶς) οἷον, ἀορίστως 
ἐτέθη καὶ οὖχ ἐπίτηδες ἐπὶ τούτοις" o0 γὰρ ἤδει ἐσομένους 
αὐτούς. ΤΟΥ͂. 

503, 17. Ὥσπερ ἐργασία τις 1) Ἐργασία διὰ τὸ κπέρ- 
δος. ΤΟΥ. 

Καὶ συνοφαντία] ἀφορμὴ τοῦ χαχῶς ποιεῖν ἄλλους. 


503, 18. Συνδιχῆσαι] συμφωνῆσαι. Καὶ σύνδαιοι ot 
ἐν ταῖς δίχαις βοηθοί. BFY. Ot συνήγυροι, ὅταν πλείονες 
παρῶσι τῷ πράγματι. Β. 

503, 20. Tut; ὑπάρχουσι νόμοις δεῖ πειθομένους] E& τὸ 
ἄτοπον ἀπήγαγεν, ὅτι τοὺς συνεργοῦντας νόμῳ πείθεσθαι 


| καλὸν τοῖς ὑκάρχουσι, xot μὴ παραθαίνειν αὐτούς. Οὗτος 4 


XX. ΠΡῸΣ ΛΕΠΤΙΝΗ͂Ν. 


νόμος ἐχέλευε μὴ δεύτερον συνδικεῖν. Καὶ γὰρ ὅπαξ τοῦτο 
ποιήσας χωλύεται, ἵνα μὴ διὰ τὸ κέρδος ψεύδεσθαι ἐπιχει- 
ρῶσιν. Ὁ δὲ τὸ μὴ χρῆναι συνδιχεῖν δεύτερον χαθόλου ἔλαδε, 
χαὶ οὕτως ἐχδάλλει, Εἰ δέ τις ζητήσεις πῶς τὸν νόμον 
ἐνταῦθα τέθειχε xal οὐχ ἐν τῇ ἐξετάσει τοῦ νομίμου, λέ- 
γομεν ὅτι οὐδὲ ἐνταῦθα ἐξήτασεν ὡς νόμιμον. “Ὅπου γὰρ 
τὸ νόμιμον χεφάλαιον, ἐξήτασται νόμῳ" ἐνταῦθα δὲ πρὸς 
τὸ διαθάλλειν μόνον τοῦτον εἴληφεν. Ἔστι γὰρ ἐπιλο- 
γιχὰ ὅλα. ΤΟΥ. 

593, a1. Γέλοιον  Γέλοιος ὃ καταγέλαστος" γελοῖος 6 
γελωτοποιός. BY. 

503, 48. Ἔστι γὰρ, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, πάντας μὲν 
τοὺς νόμους] Περὶ τοῦ μέρους τῶν ἐπιλόγων λέγει, ὅπερ 
ἐστὶν ἀπὸ τοῦ νομίμου. Καὶ πρῶτον μὲν ἀπὸ τοῦ ἐναντίου, 
ὅτι ἔθος ἡμῶν ἐχόντων τιμᾶν τοὺς εὐεργέτας, οὗτος χαὶ 
χολάζειν προστάττει’ ἐν ᾧ xat ἄλλο ἐστὶν ἐπιχείρημα, ὅτι 
εὐεργετεῖν μὲν ἔξεστι χατὰ τοὺς νόμους, αἰτεῖν δὲ χάριν 
οὐχ ἔξεστι χατὰ τὸν Λεπτίνου νόμον. Εἶτα τῷ ἀτόπῳ, 
ἀλλὰ μνησθέντες τῶν χαιρῶν παρ᾽ οὖς οἱ πεπονθότες εὖ. 
Εἴτα τῷ ἀπὸ τοῦ μείζονος, ὅτι νὴ Δία τουτὶ τοιοῦτον ἐλ- 
πίζει πόρον. Καὶ γίγνεται χατὰ τὴν πηλικότητα’ ἴδιον 
γὰρ ταύτης xal μειοῦν xal αὔξειν. Ἀλλ᾽ οὐχ ἔστι πόλε- 
μος οὐδ᾽ 6 καιρὸς φοδερός. Διόπερ οὐδὲ μεγίστων sbtpye- 
τημάτων ἣ πόλις δεῖται. Ἐν ᾧ τὸ xatk τὴν ἧτταν Λα- 
κεδαιμονίων τὴν ἐν Αεύχτροις καὶ τὸ κατὰ Διονύσιον πα- 
φάδειγμα, ὅτι δεῖ ἀνθρώπους ὄντας προσδοχᾶν χαὶ τὰ 
τοιαῦτα. Μετὰ δὲ τὴν συμπλήρωσιν τούτων τῶν τόπων 
ἀντεξέτασιν πεποίηται xal ἀντιπαράθεσιν τῶν συμθησομέ- 
νων ἐξ ἐχατέρου νόμου: ἧς παραθέσεως fj ἀρχὴ « σχέψασθε 
« παράλληλα χαὶ λογίσασθε παρ᾽ ὑμῖν αὐτοῖς. » ΤΟΥ. 

504, 16. Ἕν ἑχάστῳ τίμημα ὑπάρχει] Ἀντὶ τοῦ χατα- 
δίχη τοῖς χαχουργοῦσι, μηδὲν πλέον. Οἱ δὲ τὰς δωρεὰς 
αἰτοῦντες πλέον τῶν καχούργων χολάζονται. Κάχεῖ μὲν, 
ἐάν τις διχαίως ἀποχτείνη, ἐξέστω * ἐνταῦθα δὲ, xdv δικαίως 
τις αἰτήση, χολαζέσϑω. ΤΟΥ͂. 

504, 32. Ἄτιμος ἔστω, φησὶ, χαὶ $ οὐσία δημοσία 
ἔστω ] Ὁ καί σύνδεσμος ἀντὶ τοῦ 7j διαζευχτιχοῦ χεῖται, 
ἵνα Jj ἄτιμος ἢ ἣ οὐσία δημοσία. ΤΟΥ. 

504, 23. Εἶναι δὲ χαὶ ἐνδείξεις xai ἀπαγωγὰς} ἜἜνδει- 
Etc, ἀπολογία, καὶ εἶδος κατηγορίας - ἀπαγωγὴ δὴ ἢ τῶν 
χαχούργων πρὸς τοὺς ἕνδεκα παράδοσις. Οἱ δὲ ἕνδεχα 
ἄρχοντες Ἀθήνησιν, οἷς παρεδίδοντο οἱ εἰς θάνατον χατα- 
διχασθέντες. ΒΕΎ. Ἔνδειξις ὄνομα δίχης χατὰ τῶν ἀτί- 
μὼν xal ἀδιχούντων " ἀπαγωγὴ δὲ χατὰ τῶν χλεπτῶν. 
TCV. 

504, 27. Οὐχοῦν τρία τιμήματα ταῦτα ἡ Σοφίζεται, τὸ 
ὃ» τρία ποιῶν. TCV. 

505, 14. Χέρνιδος ] οὐ τοῦ ὕδατος, ἀλλὰ τοῦ ἀγγείου. 
ΤΟΥ. 

505, 19. Εἶτα ἀποχτεῖναι μὲν διχαίωςῚ Ἐπιχείρημα 
ἀπὸ τοῦ ἐναντίου χατ᾽ ἄμφω καὶ ὅτι ἔθους ὄντος «ou; 
εὐεργέτας τιμᾶν, οὗτος xal κολάζειν προστάττει, xai ὅτι 
ἀναιρεῖν ἕξεστι χατὰ τοὺς νόμους Λεπτίνου. ΤΟΥ͂. 

505, a1. Οὔτε δικαίως οὔθ᾽ ὁπωσοῦν ] Τὸ μὲν ἐπὶ τοῦ 
διχαίου δῆλον, τὸ δὲ οὔθ᾽ ὁπωσοῦν ὡς ἐνίοτε θαρρῶν xai 
παρὰ τὸ δίχαιον διὰ τὸ συμφέρον αἰτοῦντος, ἀνάγχη δοῦναι 
διὰ τὸν κίνδυνον. ΤΟΥ͂. 

505, 22. Μηδαμῶς, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι] δείξας τῇ 
παραθέσει τῶν διχαίων τὴν ἀτοπίαν τοῦ νόμου, θαρρῶν 


ἀπαγορεύει λοιπόν. Διὰ τοῦτο δὲ ἐγγὺς τοῦ μηδαμῶς τὸ 
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ὄνομα κεῖται τῶν ᾿Αθηναίων, τῇ δόξη τῆς πόλεως ἐμφαί- 
γων τοῦ πράγματος τὸ παράλογον. ΤΟΥ͂. 

Νὴ βούλεσθε δοχεῖν πλείω πεποιῆσθαι σπουδὴν Ἵνα μὴ 
ἔχωσι χαταφυγεῖν εἰς ἀνάγχην, τῇ βουλήσει τὴν ἐξουσίαν 
πεποίηται. Τῷ δὲ δοχεῖν παρὰ τοῖς ἄλλοις πονηρὰν καθ᾽ 
αὑτῶν, φησὶ, κατασπείρετε δόξαν, πονηρὰ βουληθέντες. 


505, 246. Ἀλλ᾽ ἀναυνησθέντες τῶν χαιρῶν ] Ἄλλο ἐπι- 
χείρημα ἀπὸ τοῦ ἴσου εἶτα τὸ ἀπὸ τοῦ μείζονος προσέ- 
θηχε, χατὰ λόγον τῇ τάξει χρώμενος, ὋὉμοιοῖ γὰρ τοὺς 
εὐεργέτας, περὶ ὧν ὁ λόγος, "ApuoBlo xat Ἀριστογείτονι, 
συλλογιζόμενος οὕτως " ὃ εὖ ποιῶν τὸ χοινὸν ἐν χινδύνοις 
σώζει τὴν πόλιν xat τὴν Onuoxpatíav , ὡς ot τοὺς τυράν- 
νους διαφθείραντες. Οὐδὲν οὖν ἀπειχὸς ἐξισοῦσθαι αὐτοῖς 
καὶ χατὰ τὰς τιμάς, Ταῦτα δὲ γέγραπται ὑπὸ Διαφάντου 
ἐν στήλῃ, εἴρηται ὃὲ ὑπὸ τοῦ πρώτου ῥήτορος Φορμίωνος. 
TCV. 

506, 3. Οὐ γὰρ ἕνεστιν εὐορχεῖν ] Ἀποφαίνεται, ἵνα μὴ 
μερισθῶσι τὴν γνώμην οἱ δικασταὶ, ὡς ἄρα ἐστὶν εὐορκεῖν, 
χἂν ἕτερόν τι δράσωσιν. ΤΟΥ͂. 

506, ἡ. Οὐχ ἔνι τοῦτον ἔχειν καλῶς } βουλόμενος αὐτοὺς 
τῷ ἀδήλῳ τοῦ μέλλοντος εἰς ἀγωνίαν xol ταραχὴν ἐμόα- 
λεῖν συνάγει τοὺς δύο χρόνους χατὰ τὸν νόμον, ἀργὴν 
αὑτῷ τοῦ πράγματος ἐντεῦθεν ποιούμενος. “Ἔστι δὲ ἀπὸ 
τοῦ νομίμου χεφαλαίου τὸ ἐννόημα. Σωυντρέχει δὲ τῷ xa- 
ρελθόντι δῆθεν, ἵνα μὴ δοχῶν ἄγαν φιλονεικεῖν ἔχη πειῖ- 
θομένους περὶ τοῦ μέλλοντος, λέγων, μηδ᾽ ἂν τοιοῦτοί 
τινες γένωνται. Δι᾽ ὥν γὰρ συνέδραμε τῇ ἀρετῇ αὐτῶν 
τὰ πρεσδεῖα δεδωχὼς, διὰ τούτων ἀπαιτεῖ τοῖς τὰ ἴσα ἐπι- 
δειχνυμένοις τὸ δίχαιον. ΤΟΥ͂. ᾿ 

506, 10. Ὅτι, νὴ Δία, πόρρω τοῦ τι Ἀλλ᾽ ἐρεῖ ὡς 
οὐχ ἔστι πόλεμος, οὐδὲ καιρὸς παρενοχλεῖ χαλεπὸς, οὐδὲ 
χίνδυνος ὅθεν οὐ δεῖται τοιούτων εὐεργετῶν ἣ πόλις. 
Βαρὺς 6 λόγος" ob γὰρ cire πόρρω τοῦ τι καθεῖν ἐσμὲν, 
ἀλλὰ τοῦ ἐλπίζειν, ἵνα ἔχῃ λῦσαι τοῖς παραδείγμασι. 
ΤΟΥ. 

506, 1. Καὶ εἶημέν γε, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Ηδξατο 
μὲν διὰ τὸ μέγεθος, ὡς φιλόπολις, ἐμφαίνει δὲ ὅτι εὐχῆς, 
οὗ νόμου, δύναμις τὰ τῶν λογισμῶν ἐστί. TCV. 

506, 12. Ἀλλὰ χρή γε ἀνθρώπους ὄντας] Μετὰ φιλο- 
σοφίας τὰ ἐνθυμήματα καὶ ἀνθρωπίνων λογισμῶν, ὅταν 
αἰτοῦντες τὰ ἀγαθὰ χαὶ περὶ τῶν ἐναντίων μὴ ἀπελπίζω- 
μὲν - νεμεσᾷ γὰρ 6 δαίμων, ὅταν διατεθῶμεν ὡς οὐδέποτε 
φαῦλον [οὐδὲν] πεισόμενοι. TCV. 

506, 14. Προσδοχᾶν ] Σημείωσαι ὅτι ἀδιαφόρως τῷ 


᾿προσδοχᾶν xal τῷ ἐλπίζειν χρῆται. ΒΡ. 


506, 15. Πάντα ἀνθρώπινα] τὸ μηδὲν ἀπελπίζειν, ὅτι 
τὰ ἀνθρώπινα εὐμετάδολα. ΒΥΡ. 

506, 16. Οὐδὲ γὰρ ἂν Λαχεδαιμόνιοί ποτε) Τοῦτο πρὸς 
τὸ ἄνω ἔχει τὴν ἀναφορὰν, ἐν ᾧ ἔφη « πόρρω τοῦ τι 
« τοιοῦτον ἐλπίζειν ἐσμὲν, » ἵνα ἀποχρίνηται « οὐδὲ γὰρ 
« ἂν Λακεδαιμόνιοί ποτε ἤλπιζον εἰς τοιαῦτα πράγματ᾽ 
« ἀφίξεσθαι, ν ἃ οὐγ͵ ἥρμοττε διὰ τὴν εὔνοιαν τῆς πατρί- 
δος εὐθὺς ἀποχρίνασθαι διὰ τὸ δύσφημον. Τοιγαροῦν πα- 
ρεμθαλὼν ἠθικῶς τὰ πρῶτα τότε τὸ λυποῦν ἐπήγαγε 
λανθάνων ἀναμιμνήσχει δὲ τῆς ἐν Λεύχτροις συμφορᾶς τῆς 
χαθελούσης τὴν Σπάρτην xa τῶν κατὰ τοὺς Συραχοσίους - 
πανταχόθεν δὲ αὔξει καὶ τούτους, ἐπειδήπερ ἐπὶ λακεδαι- 
μονίων ὡς ὄντων γνωρίμων οὐκ ἐδέετο. Ἢ δὲ αὔξησις 
ἀπὸ πολλῶν " ἀπὸ τοῦ λαμθάνειν φόρους ἀπὸ Καρχηδονίων, 
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ἀπὸ τοῦ ἄρχειν τῶν περὶ αὐτοὺς, ἀπὸ τοῦ νιχῆσαι συμ- 
μαχίᾳ τοὺς ᾿Αθηναίους. Πρόσχειται δὲ xal τὸ δημοχρα- 
τούμενοι, ἵνα τὸ ἀληθὲς τῆς μεταθολῆς χαὶ τῆς τυραννίδος 
τὸ πταῖσμα ποιήσῃ σφοδρότερον. Εἶτα ἐξάρας τὴν τῶν 
Συραχοσίων ἰσχὺν τὸν  xexpatnaóta λίαν ἠλάττωσε, 
γραμματέα xai ὑπηρέτην προσειπὼν, ὀνόματα παρ᾽ ᾿Αθη- 
ναίοις ἀπερριμένα. Τοιγάρτοι χαὶ ὥς φασι προσέθηχεν, 
ἵν᾽ ὑπολάθοι τις τῶν διηγησαμένων ὑπάρξαι τὸ αἴτιον. 
Εἴρηται δὲ ὑπό τινων ὡς οἱ παρὰ τοῖς Συραχοσίοις γραμ- 
ματεῖς σεμνοί τέ εἶσι xal ἔνδοξοι, xal οὐχ ὡς ol παρ᾽ 
᾿Αθηναίοις ὅθεν τὸ ὑπηρέτης συνέζευξεν, ἵνα εἰς ἔννοιαν 
τοῦ παρ᾽ αὐτοῖς γραμματέως ἀφίχωνται. TCV. . 

506, a2. Οὐδέ γε ὁ νῦν ὧν Διονύσιος ἤλπισεν ] Περὶ οὗ 
παροιμία, Διονύσιος ἐν Κορίνθῳ. BY. Υἱός ἐστιν 6 δεύτε- 
poc: 6 γὰρ πατὴρ αὐτοῦ ᾿Ἑρμοχράτους υἱὸς ἦν" Δίωνος δὲ 
ἀδελφὴν εἶχεν ὁ πρῶτος Διονύσιος γυναῖχα " οὐ μὴν ἐξ αὐὖ- 
τῆς ἦν 6 δεύτερος Διονύσιος γεγονὼς, ἀλλ᾽ ἐξ ἑτέρας γυ- 
ναιχὸς Λοχρίδος. ᾿Ἐπεθούλευσεν οὖν τῷ Δίωνι ὡς συμ- 
πράττοντι τοῖς ἄλλοις, τοῖς ἀπὸ τῆς ἀδελφῆς αὐτοῦ παισί" 
καὶ δὴ ἔφυγεν 6 Δίων, xal ὁ vibe αὐτοῦ χαχῶς ἔπασχεν 
ὑπὸ Διονυσίου. Ὑπὲρ τούτων ἀγαναχτήσας ὃ Δίων ἀθρόως 
ἐπῆλθε λαθών. ΤΟΥ͂. 

506, 23. Πλοίῳ στρογγύλῳ] Φορτηγῷ δηλονότι, 
Μαχρὰ γὰρ τὰ πολεμιχὰ ὀνομάζουσιν, “Ὅρα δὲ ὅσα πά- 
λιν ἀντέθηχε, τριήρεις πολλὰς καὶ ξένους xal πόλεις κεχτη- 
μένον" ὥστε μηδὲ τοὺς ᾿Αθηναίους, εἰ xal πολλὰ πρὸς 
δύναμιν κέχτηνται, περὶ τὴν ἀσφάλειαν θαρρεῖν. ΤΟΥ͂. 

506, 25. Ἀλλ᾽ οἶμαι τὸ μέλλον ἄδηλον ] Μετὰ τὸν ἀπὸ 
τῶν παραδειγμάτων φόθον ἦλθεν ἐπὶ τὸ χοινὸν ἐνθύμημα 
λοιπὸν, ᾧ πάντες ἄνθρωποι δουλεύουσιν * ὅθεν xal παραι- 
νεῖ φιλοσόφως μετριάζειν χαὶ μὴ λέγειν ὡς πόρρω τοῦ 
ἐλπίζειν ἐσμὲν τὰ xaxá. ΤΟΥ͂. 

507, 4. Σχέψασθε παράλληλα 1 Ἀντεξέτασιν ποιεῖται 
χαὶ ἀντιπαράθεσιν τῶν ἀποδησομένων ἐξ ἑχατέρου μέρους, 
δάν τε λυθῇ 6 νόμος, ἐάν τε χύριος γένηται δεδωχὼς δὲ 
τὴν σχέψιν καὶ τὴν αἵρεσιν, ὅμως πάλιν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ διο- 
ρίζεται, xal πρὸς τὸ χρήσιμον διοιχεῖται ἃ βούλεται. 
ΤΟΥ. 

507, 9. Ot μὲν ἄξιοι] Οὐχ ἐπήγαγε τιμηθήσονται, ἀλλὰ 
τὰ δίχαια ἕξουσιν. ΤΟΥ͂. 

507, 16. Ei δέ τίς ἐστιν ἀνάξιος ] Ἐπειδὴ τοῦτο ἄνω 
zai χάτω προφέρει Λεπτίνης, οὐδ᾽ αὐτὸ ἀφῆχεν ἀδιόρθω- 
τον. Τὸ δὲ ὡς ἔστω τοιοῦτόν ἐστιν ἐγὼ μὲν οὐχ οἶμαί 
τινα εἶναι ἀνάξιον, ἔστω δὲ διὰ τὸ φάσχειν τούτους, ἵνα 
μὴ πάντη λυπήσωμεν. TCV. 

507, 12. Δίχην, ἣν ἂν ὑμῖν δοχῇ, δώσει) Ἔχει μετὰ 
τοῦ διχαίου καὶ θεραπείαν ὁ λόγος, τὸ ὑμῖν, μὴ τὸ As- 
πτίνῃ, δοχοῦν χυροῦσθαι. Τοῦτο δὲ ὁ ἡμέτερος ὑμῖν χα- 
ρίζεται νόμος ὃ παρεισφερόμενος. TCV. 

507, 13. 'H δὲ πόλις πιστὴ] Πιστὴ, διὰ τὸ μὴ μετα- 
δάλλεσθαι, διχαία, διὰ τὴν ἀντίδοσιν, ἀψευδὴς, διὰ τὸ 
μὴ» ἠπατηχέναι τοὺς εὖ ποιήσαντας. TCV. 

507, 14. Ἐὰν δὲ ἀποψηφίσησθε, ὃ μὴ ποιήσαιτε] 
-Ἀπεύχεται γενέσθα τὸ φαῦλον, ὃ διαδάλλει καὶ βλάπτει 
τὴν πόλιν’ εἶτα τὸ ἄτοπον ἐν ὑπερδολῇ, οὐχ ὅπως γε, 
ὡς ἄνω εἰρήχαμεν, οἱ ἀνάξιοι δίχας παρέξουσιν, ἀλλὰ xal 
τοῖς ἀγαθοῖς συμφορῶν γενήσονται πρόξενοι. Μετὰ ταῦτα 
μέγιστα ὀνείδη προσέσται τῇ πόλει χαὶ φθόνου χαὶ ἀπι- 
στίας xal φαυλότητος. TCV. 

507, 16. ῬἙτέροις ἤγουν τοῖς ἀξίοις. P. 


ZXOAIA ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΈΝΗΝ. 


507,919. Οὐχοῦν ἄξιον, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Elc ὄψεν 
αὐτοῖς ἄγων ἀμφότερα λέγξι, τίς οὖν εὖ φρονῶν τάδε μὲν 
ἀφίησιν, αἱρεῖται δὲ τὰ χείρω; ΤΟΥ͂. 

507, 29. Ὧν τοῖς βελτίοσι πειθόμενοι ] Δόντες, φησὶ, 
τοῖς βελτίοσι τὰ νικητήρια xal μεθ᾽ ὑμῶν γενόμενοι 
πάντα χομιεῖσθε τὰ συμφέροντα χαὶ νῦν χαὶ εἷς ὕστερον. 
ΤΟΥ. 

508, 6. Ὅπως μὴ βιασθῆτε ἁμαρτεῖν ] Φιλονεΐχους 
αὐτοὺς πρὸς τὸ μὴ εἴχειν καθίστησιν" οὗ γὰρ ἀνέξονται 
βιασθῆναι. ΤΟΥ. 

Πυλλὰ γὰρ ὑμεῖς, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι  Θεραπεύει πρὸς 
τῷ τέλει τὸ δικαστήριον, μετάγων τὴν αἰτίαν τῶν ἅμαρ- 
τημάτων ἐπὶ τοὺς ῥήτορας" χαὶ, ἵνα μὴ εὐάλωτοι δόξευσιν 
εἶναι, πολλὰς τὰς ἀνάγχας τῆς ἀπάτης εἰργάσατο, πραὺ- 
γῆς καὶ βίας χαὶ ἀναισχυντίας εἰπών. ΤΟΥ͂. 

508, 10. Ὃ μὴ πάθοιτε νῦν] Κρατήσατε οὖν τούτων 
VUv οὗ γὰρ ἄξιον ᾿Αθηναίους ὄντας ἐν τοῖς οὕτω φανεροῖς 
ἀπατᾶσθαι. ΤΟΥ͂. 

Ἀλλ᾽ ἃ δίκαια ἐγνώχατε) "Ygapráttt τὴν ψῆφον, ὡς 
ἤδη ἔχων αὐτὴν ἀπὸ τῆς διανοίας τῶν διχαστῶν - xpos- 
ποιεῖται δὲ xal ὑπὲρ αὐτῶν φροντίζειν, προσπαρεμδαλὼν 
τὸ εὔορχον. ΤΟΥ͂. 

308, 13. Θαυμάζω δ᾽ ἔγωγς εἰ τοῖς μὲν τὸ νόμισμα] 
Ἐπιχείρημα ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος εἰ γὰρ ἐπ᾽ ἐχείνῳ τῷ 
νομίσματι θάνατος ἣ ζημία, πῶς οὐ μισητέον πλέον τοὺς 
χἰόδηλον τῆς πόλεως τὸ ἦθος δειχνύντας; νόμισμα δὲ τὸ 
ἀργύριον, ὃ ἂν τις, φησὶ, παραχαράξῃ, χολάζεται. Βαὶ 
τοῦτο μὲν οὐ ποιεῖ χοινὴν βλάδην, ὅμως δ᾽ οἱ παραχα- 
ράσσοντες τιμωροῦνται. Νόμους δὲ τὸν παραχαράσσοντα 
οὐ τιμωρούμεθα; οὐχοῦν χολαζέσθω. Ἐπεχείρησε γὰρ 
διαφθεῖραι διὰ τοῦ νόμον τὴν πολιτείαν. ΤΟΥ͂. 


XXI. ΚΑΤᾺ MEIAIOY. * 


“Ὅρος χατὰ σύλληψιν. B. 

Τὴν μὲν ἀσέλγειαν, ὦ ἄνδρες διχασταὶ, χαὶ τὴν ὕόριν, 
f| πρὸς ἅπαντας ἀεὶ χρῆται Μειδίας οὐδένα οὔθ᾽ ὑμῶν οὔτε 
τῶν ἄλλων πολιτῶν ἀγνοεῖν οἴομαι] Τὸ προοίμιον ἐξ 
ὑπολήψεως τοῦ χατηγόρου xav αὐτοῦ τοῦ τὸ ἔγχλημα 
ἔχοντος. ἜΝνθα φησὶν ἙἭ.μογένης ὅτι περὶ αὐτῶν ὑπκολέ- 
eto 3) γρησταὶ συνίστανται ἢ πονηραί. Βατηγοροῦντες 
μὲν οὖν τὰς φύσει προσούσας φαύλας βεδαιώσομεν, τὰς δὲ 
χρηστὰς διαλύσομεν. Ἐνταῦθα οὖν ὃ ῥήτωρ τὰς φαύλας 
βεδαιοῖ, τῶν δὲ χρηστῶν οὐ μέμνηται. ὭὩς ὁμολογούμε- 
νον δὲ παρὰ πάντων θεὶς ἀφῆχε τὴν κατασχευὴν ἀναγχαίως. 
Οὐ γὰρ ἀμφίδολον. Παθητιχὸν δὲ τὸ προοίμιον ἀλγούντυς 
ἐπὶ τῇ τοῦ Μειδίου ὕδρει. Ζητήσειε δ᾽ ἄν τις ὅπως δημο- 
cla χρίνων αὐτὸν ὕδρεως ἐμνημόνευσε. Καὶ ῥητέον ὅτι 
βούλεται πᾶσαν δόριν δημοσίαν ἐπιδεῖξαι χαὶ μάλιστα τὴν 
Μειδίου. Εἰ γὰρ xa0' ἕνα πάντας ὑδρίζει, ἐκ δὲ τῶν καθ᾽ 
ἕνα $ πόλις, δῆλον ὅτι δημοσίᾳ ἀδιχεῖ. ΒΚαταφοριχῇ δὲ 
χέχρηται τῇ προτάσει διὰ τὴν ποιότητα τοῦ Μειδίου. 
Πλούσιος γὰρ χαὶ μεγαλόφρων ot δὲ τοιοῦτοι μείζους εἰσὶ 
τῶν πολλῶν χαὶ ὡς τυραννιχοὶ διαδέδληνται. Διὸ δὲ 
καὶ εἶπεν ὅτι πάντας ὑδρίζει, τὸ τῶν τυράννων ἴδιον αὐτοῦ 
χατηγορῶν. Εἰσφέροντες δέ τινες ἣμῖν χοινὸν ὄνυμα λέ- 
γουσιν ὅτι τὴν ἀσέλγειαν ἐνταῦθα ἔλαβεν ἐπὶ τῆς αὐσγρυυρ- 
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τίς. Φαμὲν δὲ xol ἡμεῖς ὅτι ἀσελγὴς λέγεται ὃ μὴ με- 
τέχων μήτε διχαιοσύνης μήτε ἀρετῆς. Σέλγη γάρ ἐστι 
μία πόλις τῆς Παμφυλίας, ἐγ ἢ πάντες δίχαιοι ἦσαν χαὶ 
ἀρετῆς ἀνόμεστοι. Ἀσελγὴς οὖν 6. μὴ μετέχων τῆς 
ZO. 

514, 4. Ἐγὼ δ᾽, ὅπερ ἂν xol ὑμῶν Éxactoc] 'Ev- 
τεῦθεν τὸ πρῶτον μέρος τοῦ δευτέρου μέρους τῆς προτά- 
σεως. Ἐπειδὴ δὲ διαδάλλων εἰς δεινότητα αὐτὸν ὁ Μει- 
δίας ἔλεγεν, οὐδὲν πέπονθε δεινὸν, ἀλλὰ τῇ τέχνῃ θαρρῶν 
ἐπαίρει τὰ πράγματα χαὶ τὰ μιχρὰ μεγάλα ποιεῖ, διὰ 
τοῦτο ἐπιείχειαν xal μετριότητα ὑποχρίνεται λέγων, ὃ xal 
ὑμῶν Éxactog ἂν ἐποίησεν ὑδρισθεὶς, τοῦτο χἀγὼ νῦν 
ἐποίησα, 6 νομιζόμενος ῥήτωρ. 

514, 5. Τοῦτο χαὶ αὐτὸς ἐποίησα ] '"Exstvov μὲν τυραν- 
νιχὸν, ἑαυτὸν δὲ ὡς ἕνα τῶν πολλῶν ( ἄξιον ) ἐπιδειχνύ- 
μένος. 

514, 16. Καὶ προὐδαλόμην ἀδιχεῖν τουτονὶ περὶ τὴν 
ἑορτήν) Ἀντὶ τοῦ εἰσήγαγον. ἜἜδειξε δὲ ἐχ τούτου τίνος 
χρίνει τὸν Μειδίαν. Οὐ γὰρ εἶπεν &os6etv , ἀλλ᾽ ἀδιχεῖν 
περὶ τὴν ἑορτήν. Τοῦτο δὲ δημόσιον. Προδολὴ γάρ ἐστιν 
ὄνομα δίχης χατὰ τῶν περὶ τὴν ἑορτὴν ἀδιχούντων. 

514, 7. Οὐ μόνον πληγάς] ᾿Εντεῦθέν ἐστιν 4 χατα- 
σχευὴ τοῦ πρώτου μέρους τῆς προτάσεως. Διὰ μὲν γὰρ τοῦ 
λέγειν « τοῖς Διονυσίοις ν συνάπτει τὸ δημόσιον. Καὶ τὸ 
« βίαια δὲ παθὼν παρὰ πᾶσαν τὴν χορηγίαν » οὕτως ἔχει. 
Συνῆπται γὰρ πάλιν ἀμφότερα καὶ τὸ ἴδιον χαὶ τὸ δημό- 
σιον, δόξεις δ᾽ ἄν ὡς ἔλαττον προτιθέναι τὸ τῶν πλη- 
γῶν. "Ej et δὲ οὐχ οὕτως, ἀλλὰ διὰ τῆς τοιαύτης συνθέσεως 
ἀντιπῖπτον ὑποτέμνεται xal προλύει τὸ συγγνωμονιχὸν, 
ὅτι δι᾿’ ὀργὴν ἔπληξα. Εἰ γὰρ καὶ ἄλλα πολλὰ καὶ βίαια 
xaX πρὸ τῆς ἑορτῆς πεποίηχε πρόδηλον ὅτι οὐ δι᾽ ὀργὴν, 
ἀλλ᾽ ἐχ προνοίας, 

514, 9. Ἐπειδὴ δὲ καλῶς καὶ τὰ δίκαια ποιῶν] Ἔν- 
τεῦθεν τὸ δεότερον τοῦ δευτέρου μέρους τῆς προτάσεως. 
Σχεδὸν δὲ ὥσπερ ἀσύστατον xal μονομερῇ τὸν λόγον 
ἀπεργάζεται. Εἰ γὰρ φθάνει προχατεγνωσμένος ὑπὸ παντὸς 
τοῦ δήμου, πρόδηλον ὅτι οὐδεμίαν ἔχει ἀπολογίαν. Δεῖ 
δὲ τὸν χατήγορον, χἂν μὴ οὕτως ἔχῃ τὰ πράγματα, πει- 
ρᾶσθαι μονομερῇ τὸν λόγον ποιεῖν, ἵνα οἵ δικασταὶ ὡς ἐφ᾽ 
ὁμολογουμένοις χαταψηφίσωνται. 

514, 10. Ὁ δῆμος ἅπας) Κἀνταῦθα πάλιν ἀντίθεσιν 
προλέλυχεν. Φησὶ γὰρ ὁ Μειδίας ( p. 577, 4) ὅτι χορευ- 
ταὶ xal ξένοι xol τοιοῦτοί τινες χατεχειροτόνησαν. Ὁ δὲ 
προλαβών φησιν ὅτι ὁ δῆμος ἅπας, καὶ δείχνυσιν οὐ μόνον 
τὸν δῆμον, ἀλλὰ xal τοὺς διχαστὰς αὐτοῦ κατεγνωχότας. 
Ei γὰρ μέρος οἱ δικασταὶ τοῦ δήμου, πρόδηλον ὅτι χἀ- 
χεῖνοι συγχατέγνωσαν. 

514, 11. Καὶ σφόδρα] Ἵνα δόξη χατεγνωχέναι ὃ δῆμος 
« xal σφόδρα » μετ᾽ ἐπιτάσεως εἶπε, xai ὅτι οὐ δεινότητι 
τῇ ἐμῇ παραχθεὶς, « ἐφ᾽ οἷς ἠδικημένῳ μοι. » 

δχιή, 12. Ὥστε πάντα ποιοῦντος τούτου ] Σφόδρα βιαίως 
οὐ μόνον διχαστὰς χαὶ δῆμον, ἀλλὰ καὶ αὐτὸν ξαυτοῦ χα- 
τεγνωχότα πεποίηχεν. Εἰ γὰρ καὶ ἱχέτευεν, πρόδηλον 
ὅτι χατέγνωχεν ἑαυτοῦ, Τὸ γὰρ ἱχετεύειν τῶν ξαλωχότων, 

Καί τινων ἄλλων ὑπὲρ αὐτοῦ Προδιαδάλλει τοὺς μάρ- 
τυρας τοῦ Μειδίου ὡς καὶ αὐτοὺς συγχατεγνωχότας. Προϊὼν 
γάρ φησιν, « Εὐχτήμων ὃ χονιορτὸς καὶ τοιαύτη τίς ἐστι 
« περὶ αὐτὸν μαρτύρων συνεστῶσα ἑταιρία. » Πῶς [οὖν] 
δύνανται τἀληθῆ μαρτυρεῖν οἱ μετ᾽ αὐτοῦ συνιχετεύοντες ; 

515, 1. Οὐχ ἐπείσθη  ᾿Ἐπαινεῖ τὸν δῆμον᾽ ὡς πάντων 
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καταφρονήσαντα ἕνεχα τῶν δικαίων" ὑφορᾶται δὲ τοὺς δι- 
καστὰς μὴ χρήμασι πεισθέντες καταχαρίσωνται τὸν ἀγῶνα 
τῷ Μειδίᾳ. Νὴ λέγων οὖν φανερῶς θεραπεύει τὸ λυποῦν. 
Εἰ δὲ ὃ δῆμος ob προσήκατο τὰς ὑποσχέσεις, οὐδ᾽ εἷς τὸν 
πλοῦτον ἀπέδλεψεν, οὐδὲ ταῖς φανεραῖς ὑποσχέσεσιν ἣτ- 
τήθη, πόσῳ μᾶλλον ὑμεῖς [οὐχ] ὀφείλετε χρύφα γεγενημέ- 
γαις; τίνες δὲ ἦσαν αἵ πρὸς τὸν δῆμον ὑποσχέσεις ; ἡμεῖς 
εἰσοίσομεν, χορηγήσομεν, τριηραρχήσομεν. Ὅτι δὲ 
ψευδεῖς αἱ ὑποσχέσεις, προϊών φησιν « ἐμὲ οἴεσθε ὑμῖν 
« εἰσοίσειν, ὑμᾶς δὲ νεμεῖσθαι. » 

915, 2. ᾿Αλλὰ μιᾷ γνώμῃ] Οὐδεὶς διεσφάλη τοῦ πρέ- 
ποντος, οὐδεὶς ἡγνόησε τὸ εἰχός" τότε πρῶτον ὃ πᾶς δῆμος 
μιᾶς ἐγένετο γνώμης," ἵν᾽ ἔχαστος χαταψηφίσηται τοῦ 
Μειδίου, φοδούμενος, ἢ αἰσχυνούμενος τἀναντία τοῖς ἄλ- 
λοις γνῶναι. 

Πολλοί μοι προσιόντες, ὦ ἄνδρες διχασταὶ) Ἀπίθανον 
ἔδοξε τὸ νόημα ὅτι χαὶ οἱ διχασταὶ παρωξύνοντο εἰς τὴν 
χατηγορίαν, et μὴ προλαδὼν εὐθὺς ἐν ἀρχῇ πάντας ἦν 
δείξας ὑδρισμένους. 

515, 7. Ὥς μὲν ἐμοὶ Soxst] ᾿Εντεῦθεν ἢ χατασχευὴ 
τοῦ δευτέρου μέρους τῆς προτάσεως. Τὸ ἀπίθανον δὲ τῆς 
προτάσεως ὅρχῳ διέλυσε, καὶ ἵνα μή τισιν ἐπίορχος δόξῃ, 
tb στοχαστιχὸν προσέθηκεν. 

515, 10. Ὃν ἐπὶ τῶν ἄλλων ἐτεθέαντο ] Ἀντιχρὺς διὰ 
τούτων αἰνίττεται τὸν τύραννον. Εἰ γὰρ ἐν δημοχρατία 
ζῶν οὐκ ἔστι καθεχτὸς, τί ἄλλο ἣ τύραννος ὁ τοιοῦτος; 
προσθεὶς δὲ τὸ ἰδιωτιχὸν τῷ καθ᾽ ἑαυτὸν ὅτι δεινὰ πέπον- 
θεν, ἐπήγαγε τὸ δημόσιον, ὅτι xal ὑπὲρ τῶν ἄλλων ἠδού- 
λεσθε δίχην λαθεῖν. e 

515, 11. Οὕτω δὲ τούτων ἐχόντων ] Οὐ δεύτερον τοῦτο 
προοίμιον, ὥς τινες ὠήθησαν, ἀλλὰ συμπέρασμα τῶν 
χειμένων ἐν τῷ πρώτῳ μέρει τοῦ προοιμίον. BFRSTCV, 
Τοίνυν ἐντεῦθέν ἐστι τὸ συμπέρασμα τοῦ προοιμίου, ἐν ᾧ 
ἐστι xal ἢ προσοχή. Ἔχει δὲ κατασχευῇς δύναμιν τὸ 
τελευταῖον μέρος τοῦ προοιμίονς Δύο γάρ εἶσιν ἐν τῷ 
λόγῳ προχατασχεναὶ, μία μὲν ὥστε μὴ ἰδιωτιχὸν νομι- 
σθῆναι τὸν ἀγῶνα, ἣν διὰ τῆς ἀναγνώσεως τῶν νόμων 
χατεσχεύασεν, ἑτέρα δὲ ὥστε μὴ πεισθέντας τοὺς διχαστὰς 
προδοῦναι τὸν ἀγῶνα, Τούτων γὰρ ὁπότερον ἂν συμδῇ, 
οἴχεται τὰ τῆς χατηγορίας τῷ ῥήτορι, καὶ διὰ τοῦτο μα- 
χρότερον δοχεῖ γεγενῆσθαι τὸ προοίμιον, ὥστε τὴν ἐπιθυ- 
μίαν τὴν κατὰ τὰ χρήματα τῶν διχαστῶν. ἐξελεῖν. 

515, 12. Ὅσα μὲν οὖν | τουτέστιν ἐπείσθην ὑμῖν. Καὶ 
χατηγορῶν πάντα δείξω τετηρημένα, οὐ προὔδωχα τὴν 
χατηγορίαν δι᾿ ὑμᾶς, οὐδὲ χρήμασιν ἐπείσθην. Μὴ τοί- 
νυν μηδ᾽ ὑμεῖς. Καὶ τὸ μὲν ἀκόλουθον τοῦτο ἦν. Ὁ δὲ 
ἀπεσυώπησεν ὑπὲρ τοῦ μὴ προδήλως ἐξελέγχειν τοὺς Oi 
χαστάς. Φιλονειχοτέρους γὰρ ἂν αὐτοὺς χατέστησεν. 

515, 14. Ἐπειδή τις εἰσάγει] Mexáà γὰρ τὸ ἀποχληρω- 
θῆναι τὸ δικαστήριον ἐδίδοντο τοῖς θεσμοθέταις αἱ γραφαὶ, 
χἀχεῖνοι ἠρώτων λοιπὸν, βούλει κατηγορεῖν ; 7) μάρτυρας 
ἔχεις εἰς τὰς ἀποδείξεις ἑτοίμους ; xal εἰ συνέφησεν, οὕτως 
ἤδη λοιπὸν εἰσήγετο. Τοῦτό ἐστι τὸ ἐπειδή τις εἰσάγει, 
Ἄρχοντες δὲ ἦσαν οἱ ἐν ἐχάστῳ δικαστηρίῳ τὰς χρίσεις 
εἰσάγοντες. Εἰσαγωγὴ γάρ ἐστιν ᾿Αθήνησιν ἀρχὴ τῶν 
τὰ ἐγχλήματα εἰσαγόντων. 

515, 15. Πολλὰ μὲν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι] Πόρρωθεν 
ἀποτρέπει τοῦ λήμματος τοὺς διχαστάς. El γὰρ ἐγὼ πολλὰ 
λαμθάνων οὐχ ἐδεξάμην, πῶς ὑμεῖς ὀλίγα ; πρόδηλαν γὰρ 
ὅτι ἑνὶ μὲν διδοὺς καὶ αὐτῷ τῷ πεπονθότι πολλὰ ἠδύνατο 
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δοῦναι, τοῖς δὲ δικασταῖς πολλοῖς οὖσιν οὐχ ἠδύνατο πολλὰ 
ὑποσχέσθαι. — Kdpol μὲν ἐξὸν ἦν λαδεῖν, ὑμῖν δὲ ὕπισχ - 
νεῖται μόνον, χἀγὼ μὲν ὁ πεπονθὼς δι᾽ ὑμᾶς οὐχ ἔλαθον, 
ὑμεῖς δὲ ot μηδέν τι πεπονθότες xat! ἐμοῦ λήψεσθε ; 
515, 15. Πολλὰς δὲ δεήσεις Οὐ πρὸς τὰς δεήσεις, ἀλλὰ 
πρὸς τὰς ἀπειλὰς πυρίως τὸ ὑπομείνας, Σώζεται δὲ χατὰ 


φύσιν ἣ τάξις. Πρῶτον γάρ τις ἱχετεύει, εἶτα μὴ τυγὼν 
“ρῆται ταῖς ἀπειλαῖς. 


515, 18. Ἃ δ᾽ ἐν ὑμῖν μετὰ ταῦτά ἐστιν ὑπόλοιπα ] To 
λοιπὸν ἀπεσιώπησε, μὴ βουλόμενος φανερῶς ἐγχαλέσαι 
τοῖς δικασταῖς, xal διὰ τοῦτο τὰ ἑξῆς ἀχαταλλήλως ἀκήγ- 
γείλεν, ἵνα μηδεὶς ἀπαιτήσῃ τὸ ἀκόλουθον. Τὴν γὰρ 
τάξιν ἐνήλλαξε xal φησιν, ὅσῳ πλείοσιν ἠνώχληχεν. 
Ἔθος δὲ ἔχει ὁ ῥήτωρ ὀχλήσεις καλεῖν τὰς γινομένας τοῖς 
δ χασταῖς ἀξιώσει. Ἔστιν οὖν ἀπηρτημένος ὁ λόγος. 
ἮἨκχολούθησε γὰρ οὕτως ἄν 6 νοῦς" ὅσῳ δὲ πλείοσιν οὗτος 


ἠνώχλησε, τοσούτῳ [μᾶλλον] προσδοχᾷ λήψεσθαι τὴν. 


ψῆφον. Ot γὰρ ἀναισχυντοῦντες ἐν ταῖς παραχλήσεσιν 
οὖχ ἡδέως αὐτὰς ποιοῦνται τοῖς ὑπομένουσιν. ᾿Ἐπέτεινε 
δὲ xal ἐμήχυνε τὸ προοίμιον 6 ῥήτωρ ἐπισυνάγων τὰ νοή- 
ματα, διὰ τὸ θυμιχὸν περιγράφειν αὐτὰ οὐχ ἰσχύσας, ἵνα 
τῇ ῥύμη τοῦ πάθους ἀχολουθήσας ὁ λόγος ἀπορήσῃ ποίαν 
τελευτὴν ποιήσεται. 

515, 19. “Ὅσῳ πλείοσιν ] Σχῆμα τὸ παρὰ τοῖς ῥήτορσιν 
ὑποστατιχὸν λεγόμενον ἐστὶ τοῦτο. Βαλεῖται δὲ οὕτως 
ἀπὸ τοῦ ὑφιστᾶν τὴν ποσότητα τὴν εἰς τόδε τὸ πρᾶγμα. S. 

515. 21. Οὐ γὰρ ἂν χαταγνοίην ] Πληρώσας τὴν προ- 
χατασχευὴν ἐν τῷ προοιμίῳ διπλοῦν ἐπήγαγε συμπέρασμα, 
τὸ μὲν εἰς τὴ πρώτην πρότασιν, ὅτι πάντας ὑδρίζει Μει- 
δίας xal οὐ χρὴ συγχωρῆσαι ὥστε xot τὸ λοιπὸν ἀδεῶς 
ὑδρίζειν, τὸ δὲ εἰς τὴν προχατασχευὴν, ὅτι μὴ ἐναντία 
ποιήτητε χρήματα λαθόντες οἷς πρότερον ἠξιοῦτε, Καὶ ἐτε- 
λεύτησεν αὐτῷ τὸ συμπέρασμα εἷς τελιχὸν χεφάλαιον, τὸ 
συμφέρον. Διὰ τοῦτο γάρ φαμεν συγγένειαν ἔχειν τὰ 
προοίμια πρὸς τοὺς ἐπιλόγους, διότι συμπληροῦνται xd- 
χεῖνοι τοῖς τελιχοῖς χεφαλαίοις. BFRSYTCV. 

515, 26. Εἰ μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες) Τὸ μὲν πρῶτον xpool- 
μίον τοῦ πραγματιχοῦ πλεῖστον μετέχον ἔλαττον εἶχε τὸ 
παθητιχόν" ἐν δὲ τούτῳ πλέον βούλεται χινῆσαι τὸ πάθος, 
ἵνα πανταχόθεν τὸν διχαστὴν χειρώσηται. Εἰς τελιχὸν δὲ 
χεφάλαιον χατέληξε τὸ συμπέρασμα τῆς πρώτης προτά- 
σεως. BFRSYTCV. 

ἘΝ ντεῦθνν τὸ [δεύτερον] προοίμιον. Ἔστι δὲ χαὶ ἣ 
πρότασις αὐτοῦ διμερὴς, xal τίχτεται ἐντεῦθεν fiiv ἀπο- 
pla, ὅτι πῶς ἐνταῦθα λέγει, εἰ ἦν παραπρεσθείας 6 ἀγὼν, 
οὐχ ἂν ἐδεόμην, xai πῶς ἐν τῷ χατ᾽ Αἰσχίνου ( p. 341, 
5 ), παραπρεσδείας ὑπάρχοντος τοῦ ἀγῶνος, δεῖται, Καί 
φαμεν ὅτι αὐτὸς ἐπιλύεται λέγων ὅτι δέομαι ὑμῶν μετ᾽ 
εὐνοίας ἀκοῦσαι. Φοθηθεὶς δὲ μὴ σοφίζεσθαι δόξῃ, κατη- 
νορῶν μὲν, ἱχετεύων δὲ ὡς οἱ φεύγοντες, ἐθεράπευσε τὸ 
λυποῦν ἐχ τῆς τοῦ προοιμίου προτάσεις Εἰ μὲν ἐπ᾽ ἄλλοις 
ἔχρινον, οὐχ ἄν ἐδεήθην, καὶ εἶπε δημοσίων ἀδιχημάτων 
ὀνόματα, παρανόμων χαὶ παραπρεσδείας, ἐξισάζων τὴν 
ὕδριν τοῖς δημοσίοις ἀδικήμασι. Βούλεται οὖν καὶ ὡς xa- 


τήγορος κατατρέχειν καὶ ἐλεεῖσθαι ὡς φεύγων, xal ἅμα 
δεῖξαι ὡς καὶ αὐτὸς 6 ἀγὼν ὁμολογουμένως ἐστὶ δημόσιος. 

515, 29. Νομίζων τῷ μὲν χατηγόρῳ | Ἐντεῦθεν $ xa- 
τασχευὴ τοῦ πρώτου μέρους. Θέλων δὲ σώζειν τὸ ἀξίωμα 
δειχνύει ὡς οὐδέποτ᾽ ἂν ἐδεήθην χατηγορῶν, εἰ μὴ νῦν ἐν 
τῷ τῶν φευγόντων σχήματι χαθειστήχειν. 


Τὸ γὰρ τυ- " 


πτηθέντα μὴ λαθεῖν δέχην ἔοιχε τῷ δττᾶσθαι. Ζητήσειε 
δ᾽ ἄν τις πῶς ἐν τῷ xat Αἰσχίνου, καίτοι κατηγορῶν 
φησι « δεήσομαι πάντων ὑμῶν. » Ῥητέον οὖν ὅτι δια- 
φοραὶ δεήσεών εἰσιν. "Exct μὲν γὰρ xol δέησις σεμνὴ 
xai φρόνημα ἔχουσα, ἐνταῦθα δὲ ταπεινότητα ἔχει fj δέη- 
σις. Φησὶ γὰρ « δέομαι δὲ ouv xat ἱχετεόω,, » xal &- 
περ ἥττημένος τὸν ἀγῶνα οὕτω πυνθάνεται ( ποιεΐταιϑ ) 

516, 3. Καὶ διὰ τοῦτο τῆς φυλῆς} Ἄνθ᾽ ἑαυτοῦ τὴν 
φυλὴν ὠνόμασεν, ἐπισείων αὐτῷ πολεμίους πολλοὺς χαὶ 
ὁλόχληρον τὴν φυλήν. Καλῶς δὲ καὶ τὸ « ἀδέχως. » O3 
γὰρ ἁπλῶς εἶπεν « ἀφηρέθη ἣ φυλὴ, » ἀλλ᾽ « ἀδίχως. » 
Ὃ πολέμιος ἔχει [παρὰ | τὸ δίκαιον. 

516, 9. El γὰρ οἷόν xc | Ἐντεῦθεν $ χατασχευὴ τοῦ 
δευτέρου μέρους. Συνῆψε, φησὶ, Μειδίας τῇ xaxía τα 
ἄμιχτα, κατήγορον ἀποφήνας τὸν φεύγοντα. 

516, το. Ἔστι τις συμφορὰ] Τῇ παραθέσει τῶν ἄλλων 
ἐστὶ συμφορά. Εἰ οἱ χρινόμενοι, φησὶν, ἐν συμφοραῖς 
ὄντες ἱχετεύουσι, χἀγὼ 6 ὑδρισμένος, εἰ μὴ λάθοιμι δίκας, 
ἐν συμφορᾷ ἔσομαι. Εἰχότως ἄρα δεήσομαι. 

516, 11. Δέομαι οὖν ὑμῶν ἁπάντων] Διωχήσατο ἱκανῶς 
τὸ δεῖν ἱχετεύειν. ᾿Ἐντεῦθεν δὲ τὸ συμπέρασμα τοῦ δευ- 
τέρον προοιμίου, ὅπερ προοίμιον εἴληκται αὐτῷ ix o» 
στάσεως τοῦ οἰχείου προσώπου ἐν διορισμῷ. Διορίζει γὰρ 
(6x) ἐν ποίοις ἐγχλήμασι δεῖ δεῖσθαι τὸν χατήγορον, 
χαὶ ἐν ποίοις οὐ δεῖ, 

616, 13. Ἔπειτ᾽ ἐὰν ἐπιδείξω Εἰς τελιχὸν δὲ χεφά- 
λαιον, τὸ συμφέρον, κατέληξε τὸ συμπέρασμα τῆς προχα- 
τασχευῆς. BRY. 

516, 17. "Y6pwuat μὲν ἐγὼ] "Ex τεττάρων ὄρων βιάζε- 
ται δημόσιον δειχνύναι τὸ γεγονός" πρώτου μὲν, ὅτι κᾶσα 
ὅόρις καὶ ἐν ὁποίῳ δήποτε xai) δημόσιόν ἐστι. Καὶ τοῦτο 
δείχνυσιν ἑνὶ μὲν διὰ τοῦ εἰπεῖν, « τὰς μὲν γραφὰς ἔδωχε 
παντὶ τῷ βουλομένῳ, τὸ δὲ τίμημα ἐποίησε δημόσιον 
ὅλον. » Δευτέρου δὲ, ὅτι πάντα τὰ ἐν τῇ ἑορτῇ γιγνό- 
μενα, χἂν εἰς ἰδιώτην ἧ, δημόσιά ἐστι' τρίτου, τὰ εἰς χο- 
ρηγὸν γιγνόμενα καὶ πολλῷ πλέον" τετάρτου, ὅτι οὐ δι᾽ 
ἐμὲ μόνον, ἀλλὰ xat διὰ πάντας τοὺς ἄλλους ὅσους ὕδρισεν 
ἄξιός ἐστιν ὡς ὑδριστὴς χαὶ τυραννικὸς δημοσίᾳ χολασθῆ- 
ναι, Πρῶτον οὖν ἀποδείχνυσιν ὅτι χᾶσα Ü6Gpu δημό- 
σιόν ἐστι, καί φησιν" 

516, 21. Εἴ τις οὖν ὑμῶν] Ἐντεῦθεν ἣ πκροχατασχευὴ, 
ἔνθα τίθησι τοὺς δύο νόμους, δειχνύων ὅτι δημόσιόν ἐστι 
τὸ ἀδίκημα. Ἕτεροι δέ φασιν ὅτι τοῦτο δοκεῖ μὲν συ- 
νηρτῆσθαι τῷ προοιμίῳ, τὸ δὲ ἀληθὲς ὥσπερ προοίμιόν 
ἐστι τῆς χατασχευῆς τῆς μελλούσης. Ἐντεῦθεν γὰρ προ- 
θδιβάζει περὶ τοῦ χρῆναι τὰ ἐν τῇ ἑορτῇ πάντα δημόσια 
νομίζειν, xat οὐ τῶν ἰδίων τινὸς ἕνεχα γίνεσθαι,, τουτέ- 
στιν ὅτι πᾶσα δϑόρις δημόσιόν ἐστιν. 

Et τις ὑμῶν dpa] Τρίτον προοίμιον. BR. 

516, 23. Ἐνθυμηθεὶς νῦν ] Καὶ τοῦτο τοῦ πρώτου ὄρου 
χαὶ ὥσπερ χοινοῦ τοῦ πράγματος. Πάντα γὰρ ταῦτα τοῦ 
δημοσίαν εἶναι πᾶσαν ὕδριν χατασχευαστιχά ἐστιν. 

516, 28. Ἀναγνώσεται] Ἐντεῦθεν χαθαρῶς εἰς αὐτὴν 
τὴν προχατασχευὴν εἰσδέδληχεν, ἥτις ἐστὶν ὁ δεύτερος 
ὅρος, ὅτι πάντα τὰ ἐν τῇ ἑορτῇ γινόμενα δημόσιά ἐστιν. 
Καὶ ἀναγινώσχει τοὺς νόμους, δι᾽ ὧν τοῦτο κατασχευάζε- 
ται. BFRSTCV. 

Τὸν νόμον] Ὁ νόμος κατασχευάζει τὸν ὅρον τοῦ πάντὰ 
τὰ ἐν τῇ ἑορτῇ γινόμενα δημόσια δοχεῖν εἶναι. BFTC. 

517, 1. Νόμος τοὺς πρυτάνεις ποιεῖν] Ἐτοξήύη μὴ 
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ζόμεθα ἀγωνιστιχῶς, ἐν δὲ τῇ χαταστάσει πλατέως χαὶ 
ἥττον ἀγωνιστιχῶς. Διὰ τί δὲ δριχὴν δύναμιν ἔχουσα 
προθολὴ χέχληται; ὅτι ἐπάναγχες ἦν δύο ἀνθορισμοὺς 
ἐμπίπτειν, εἴπερ ὅρος τις ἣ κατάστασις ἰχαλεῖτο. Ἡμῶν 
γὰρ δριζομένων ἐν τῇ καταστάσει πλατέως, 6 ἀνθοριζό- 
μενος πρὸς ἐχεῖνον δύο ἐποίει ἀνθορισμούς. Ἵν᾽ οὖν μὴ 
δύο ἀνθορισμοὺς ὀνομάζωμεν, τὸν μὲν πλατὺν ὅρον προ- 
Οολὴν ἐχαλέσαμεν ἐν χαταστάσει χείμενον., τὸν δὲ στενὸν 
μετὰ τὴν προδολὴν τὸν μὲν παρὰ τοῦ φεύγοντος, ὅρον, 
τὸν δὲ παρὰ τοῦ διώχοντος, ἀνθορισμόν. — "Ett πρὸς τού- 
τοις ἐπειδὴ πολλὰ καὶ φευδῆ καὶ αἰσχρὰ καὶ ἐπηρείας xai 
“λευχυμοὺς ἐξούλετο χατειπεῖν τοῦ Μειδίου, ταῦτα δὲ ἐν 
μὲν τοῖς ἀγῶσι λέγειν οὐχ ἐξῆν, διὰ τὸ μιχρὰ εἶναι χαὶ 
τοὺς ἐλέγχους ἀπαιτεῖσθα:, ἐν δὲ τῇ χαταστάσει τὰς μὲν 
ἀποδείξεις ἧττον ἔμελλε προσάγειν, λέγων δὲ διαδάλλειν 
χαὶ παροξύνειν τοὺς διχαστὰς ἐν τῷ πλήθει τῶν ἐγχλημά- 
των, διὰ τοῦτο καταστάσει ἐχρήσατο, xal τοῖς φανεροῖς 
zal μεγάλοις τὰ μιχρὰ καὶ ἀσθενῆ συνέπλεξεν, ἵνα δι᾽ 
ἐκείνων καὶ ταῦτα αὐξήσῃ τε ὁμοῦ xal πιστὰ καταστήση. 
Μυιτὴν [δὲ] ἔφαμεν εἶναι τὴν χατάστασιν ἔχ τε δημοσίων 
καὶ ἰδιωτιχῶν πραγμάτων, ἔτι δὲ xal αὐξήσεως xal τὸ μὲν 
πλεῖστον αὐτῆς ἐστι πραγματιχὸν, τὸ δὲ παθητιχὸν, τὸ 
δὲ χαταφοριχὸν, xat τὸ σύμπαν ὅλος 6 λόγος τοιαύτην ἔχει 
τὴν μῖξιν" πραγματικὸν μὲν, ἐν οἷς πεοί τε τῶν el; Éau- 
τὸν γεγενημένων καὶ τοῦ δημόσιον εἶναι τὸ ἔγχλημα δια- 
λαμβάνει, παθητικὸν δὲ, ἐν οἷς αὔξει τὴν ὕδριν, χαταφο- 
ριχὸν δὲ, ἐν οἷς εἷς τὸ πρόσωπον ἀποτείνεται τοῦ Μειδίου. 
Ἀπὸ τοῦ δημοσίου δὲ τὴν ἀρχὴν ἐποιήσατο, χορηγὸν ὀνο- 
μάσας. 

518, χ8. Τῇ Πανδιονίδι φυλῇ" Δέκατον μέρος ἣ φυλὴ 
τῆς πόλεως. 

Τρίτον ἔτος τουτὶ Ω Ἢ ὧς τριῶν ἐτῶν ἑξῆς οὐ παρασχ ού- 
σης τῆς φυλῆς τὸν λειτουργὸν, ἵνα γένηται πλείων αὔξη- 
σις, ἣ πρὸ τριῶν τούτων ἐτῶν, ὡς καὶ ἐν Φιλιππιχοῖς 
(p. a9, 21): « Φίλιππος ἐν Θράχῃ τρίτον ἢ τέταρτον 
« ἔτος. » Οὐ γὰρ δυνατὸν ἐφεξῆς λαθεῖν τὸν χρόνον. 
Τὴν φιλοτιμίαν δὲ ηὔξησιν, ὅτι διὰ τριῶν ἐτῶν μόνος αὖ- 
τὸς ἐκ τῆς φυλῆς ἐπέδωχεν. 

518, 29. Παρούσης δὲ τῆς ἐχκλησίας ] Πάντα δημόσια 
τὰ ὀνόματα, ἐχχλησία, ἄρχων, ἐπιχλήρωσις αὐλητῶν εἰς 
τὴν ἑορτήν. Οὐχοῦν ix τούτων ὡς περὶ δημοσίων τῶν 
χαθ᾽ ἑαυτὸν ἤδη προσδιαλέγεται. 

519, 3. Λόγων xal λοιδορίας γινομένης ] "Ex τῶν évav- 
tov fj αὔξησις. Ἔστι γὰρ μέγιστος τόπος αὐξήσεως τὸ 
τὴν προὐπάρχουσαν ἣ εὐπορίαν, ἣ ταλαιπωρίαν, ἢ πολε- 
μίων ἰσχὺν αὔξειν, ἵνα μεγίστη φανῇ τῷ λῦσαι τὰς 
τοιαύτας ἀπορίας xal χρατῆσαι τῆς δυνάμεως τῶν ἐναν- 
τίων. 

Καὶ χατηγοροῦντος] Οὐχοῦν στάσις καὶ θόρυδος ἦν, 
ἐγὼ δὲ τὸν θόρυθον ἔλυσα διὰ τῆς ὑποσχέσεως. 

519, 4. Παρελθὼν ὑπεσχόμην ἐγὼ] Πόλεμος ἦν τῶν 
ἐπιμελητῶν κατὰ τοῦ ἄρχοντος. Ὁ ἄρχων τοῖς ἐπιμελη- 
ταῖς ἐπῆγε τὴν μέμψιν. ᾿Ἐπιειχῶς δὲ τὸ « ὑπεσχόμην » 


εἴρηχε, διὰ τὸ ἐπαχθὲν « πρῶτος αἱρεῖσθαι τὸν αὐλητὴν 
« ἔλαχον. » Διὰ γὰρ τούτου τὴν πρὸς αὐτὸν εὐμένειαν 
ἔδειξεν, ἵνα πιστὸν χαταστήσῃ ὅτι διὰ Μειδίαν ἥττήθη τὸν 
ἀγῶνα, οὐ διὰ τὴν τύχην. 

519, 9. Καὶ τὸ συμδὰν ἀπὸ τῆς τύχης] lE τύχῃ τῇ 
γνώμῃ συνέδραμε, δέδωχε τὴν ψῆφον ἀποδεξαμένη τὸν 
τρόπον. 


ZXOAIA ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΉΝ. 


Καὶ θόρυδον καὶ χρότον τοιοῦτον ] Εἷς αὐτὸν τἥξνσιν, 
ἵνα μὴ Μειδίας δι᾽ ὀργὴν δόξη ταῦτα πεκοιηχέναι, boi 
φθονήσας irl τοῖς ἐπαίνοις τοῖς εἰς τὸν ἐχθρὸν rar 
votz, Ταχέως δὲ τὸν χρότον ἐπενενχὼν ἔδειξε ποῖον d- 
ρῆχε θόρυδον. Τὸ δὲ « ὡς ἄν ἐσκιινοῦντες » Iztxorr- 
ζόμενος λέγει. 

519, 11. Μειδίας δὲ οὕὗτοσὶ μόνος τῶν πέντων ἵν:» 
τιοῦτο, φησὶ, xal τῇ τύχη καὶ τῇ πόλει. ἯἩ μὲν τῷ 
ἐδωρεῖτο τὸν χλῆρον, ὑμεῖς δὲ ἐθαυμάσατε, Μειδίας ἃ 
ἐδυσφόρει καὶ ἀτδίζετο. 

519, 11. Ὥς ἔοιχε ] Ὥς φαένεται, φησὶν, ἀφ᾽ ὧν 2- 
ποΐηχεν. 

519, 13. Ἐπηρεάζων μοι συνεχῶς | Οὐχοῦν ἐχ z;o; 
καὶ [οὐ] δι᾽ ὀργὴν πεπού, χε - τὸ δὲ « xal μιχρὰ χαὶ μεῖον 
ἀντὶ τοῦ ἰδιωτιχὰ χαὶ δημόσια. 

519, 14. Ὅσα μὲν οὖν τοὺς χορευτὰς] Ἔθος ἦν τοι 
τῷ Διονύσω χορεύοντας μὴ στρατεύεσθαι τοῦτον τὸν χ, 
γον. Ὁ τοίνυν Μειδίας ἠνάγκασεν αὐτοὺς ἐξιέναι, χα 
οὖχ εἴα τῆς στρατείας ἀφίεσθαι" εἰσῆχται δὲ χατὰ x 
λειψιν, ἐπειδήπερ οὐχ ἔχει- πολλὴν τὴν ἰσχύν. Toi 
δὲ διεῖλε τὰ ἐγχλήματα, καὶ πρῶτον μὲν τὰ σαθοότερ 
προέταξεν, εἶτα τὰ ἰσχυρότερα, xai τρίτον τὰ σαθρὰ πάλι, 
xai τέταρτον τὰ ἰσχυρά. Δεῖ γὰρ, εἰ μὲν πλείω ch τὰ 
ἰσχυρὰ καὶ ἕν σαθρὸν, μέσον τιθέναι τὸ σαθρόν εἰ δὲ i51 
εἶεν τά τε ἰσχυρὰ xal τὰ σαθρὰ, ἄρχεσθαι μὲν ἀπὸ τὸν 
σαθροτέρων, τελευτᾶν δὲ elg τὰ ἰσχυρότερα. Ἔστιν ὧν 
καὶ νῦν τὰ πρῶτα σαθρά, Τί γὰρ μέγα ἔγχλημα, d 
τοὺς χορευτὰς ἐχώλυσεν ἀφεθῆναι, καὶ ταῦτα ἵππαρχος 
ὦν; xxi εἰ τῶν Διονυσίων ἐπιμελητὴς ἐδούλετο xr 
στῆναι; 

519, 18. Οὐ γὰρ ἀγνοῶ τοῦτο] Γνοὺς ὅτι μιαρῶν ἐμ’ 
νημόνευσε, πρῶτον μὲν τῷ κατὰ παράλειψιν σχήματι κέ’ 
χρηται, ἔπειτα xal ἰσχὺν αὐτοῖς διὰ τῶν ἑξῆς προσέθηκεν 
εἰπὼν ὅτι πάσχων ἐγὼ ὁμοίως ἐπὶ τούτοις ἠγανάκτουν 
ὥσπερ ἐπὶ τοῖς δεινοτάτοις. 

519, 24. Μετὰ ταῦτα ] Ἃ εἴρηχα προσεχῶς. 5. 

519, 25. Καὶ οὐδ᾽ ἂν ἐπεχείρησα 1 Μεταδέδηκεν ix 
αὐτὸ τὸ ἰσχυρότατον, τὸ χατὰ τὴν ἐσθῆτα, καὶ rgo τῆς 
εἰσαγωγῆς αὐξήσει χέχρηται, προσεχέστερον τὸν διχαστίῃ 
ποιῶν. Ἄπιστα γὰρ, φησὶν, ἔδοξε τὰ λεχθησόμενα, d 
μὴ τότε παραχρῆμα ἠλέγχθη. EN 

519, 27. Τὴν γὰρ ἐσθῆτα τὴν ἱερὰφ ] To ἰδιωτιχον η΄ 
μόσιον ἐποίησε τῇ προσθήχῃ τῆς ἱερᾶς. Ἐντεῦθεν δὲ ἢ 
τῆς προδολῆς αὔξησις. Ποιεῖ δὲ αὐτὴν ἱερὰν dro Du 
τόπου xal toU καιροῦ xol τοῦ φοροῦντος ᾿ τὸ δὲ « τέως OY 
« χρησθῇ » ἣ φορῆται, ἣ τρίδηται. 

ἡ ρὰν γὰρ tror] Τὺ ἀντιπῖπτον ἔλυσεν ᾿ ἱερὰν λέγεις 
ἣν φορεῖς σύ ; μὴ γὰρ ἱερεὺς εἶ ; ὁ δὲ ἀπὸ τῆς πανηγύρξως 
χαὶ τοῦ καιροῦ τὸ ἱερὰν εἶναι χατεσχεύασεν. Εἰτὰ eM 
σοφισματώδης ὁ λόγος, προσέθηχε τοὺς στεφάνους, 997? 

ἰᾳ χρό Μᾶλλον γὰρ τὸ κατὰ τοὺς στεγέ 
συμμαχίᾳ χρώμενος. Μᾶλλον γὰρ T 
νους ὥσπερ δημόσιον, ἐπειδὴ καὶ ὃ χορὸς ὁ ἄδων αὐτὸν 
περιέχειτο. ς 

519, 29. Χρησθῇ] Ἤτοι ἐὰν ἐν χρήσει γένηται. T7: ; 

520, 3. Νύχτωρ ἐλθὼν) Ἀρχέσθητι ταῖς ἡμέραις t^ 
ἐπιδουλὴν, ὦ Μειδία, σπένδου τῷ πολέμῳ τὴν Ml 
καθ’ ἣν καὶ οἱ τῇ φύσει πολέμιοι ἧσυχ αν ἀσπάζονται. 
Πολλὴν ἔχει xal τοῖς πολεμίοις ἢ νὺξ τὴν τιμήν. t 
χὴν δίδωσιν αὐτῇ καὶ 6 δοχῶν δυσμενέστατος, ὅν ὃ 
ποιεῖς ἐν ἑορτῇ νυχτομαχίαν παράλογον. 
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'Ekv γὰρ τρόπον ἀντὶ τρόπκυ ὑποξάλλη, μεταληκτιχὴ 
γίνεται f, λύσι, Ὥστε οὖχ ἀδριδὲς τὸ τοῦ ἈΪητροφάνους, 
ὅτι πᾶσα μετάληις ἀντιλήψει λύεται. Ἐφάνη γὰρ καὶ 
μεταληπτικὸν μεταληκτιχζῷ λνόμενον. 

523, 7. Ὁ τε γὰρ χορὸς ἦν τῆς πόλεως) Αὐτὸν τὸν 
ἐχθρὸν πεποίηχεν ὁμολογοῦντα τὸ δημόσιον εἶναι τὸ ἀδί- 
κημα καὶ δι᾽ ὧν περιτίθησι τῷ χορῷ τοὺς λογισμοὺς, διὰ 
τοῦτο xal λύει τὴν ἀντίθεσιν xal τὸν ἐχθρὸν καθ᾽ ἑαυτοῦ 
δείχνυσιν ἀγωνιζόμενον. 

523, 17. Μὴ δὴ τοῦτο λέγειν Ἔν τούτῳ φησὶ Μη- 
τροφάνης τὸ χατὰ σύλληψιν δηλοῦσθαι, lv ᾧ φαίνεται 
συγχωρῶν ἢ ῥήτωρ [ ὅτι] καὶ δίχας ἰδιωτιχὰς ᾿δίδωσιν 6 
νόμος. Οὐ μὴν οὕτως ἔχει" μηδέσαυ γὰρ τῆς δίχης τεθεί- 
σης, τουτέστιν αὐτοῦ τοῦ ὅρου τεθέντος, μηδὲ ἀνθορισαμέ- 
νου ἰδιωτικῶς τοῦ ῥήτορος, πῶς οἷόν τε χατὰ σύλληφιν εἰ- 
σάγεσθαι; ἢ πῶς συναγωγή ἔστι τοῦ ὅρου xal τοῦ ἀνθορι- 
σμοῦ ; ἔστιν οὖν λύσις μᾶλλον τῆς γενιχῆς ἀντιθέσεως 
« δίδωσιν 6 νόμος καὶ ἰδίᾳ δικάζεσθαι ν, 6 δὲ χατὰ eye 
gnow ὁμολογῶν καὶ αὐτὸς εἶναι xol δίκας ἰδιωτιχὰς, d 
μέντοι χατηγόρηχα ἐγὼ, xai ἃ τετόλμηχε Μειδίας, ταῦτα 
περὶ τὴν ἑορτήν ἐστιν ἀδιχήματα᾽ πῶς οὖν ἰδία χρίνεσθαι 
βούλεται δημοσία πλημμελήσας ; 

523, 41. ἘΠ δ᾽ ἐγὼ τὴν ἐπὶ τῶν ἰδίων δικῶν πλεονεξίαν] 
᾿ Ὁ μὲν Ἰδιωτιχὸν λαγχάνων αὐτὸς ἐλάμδανε παρὰ τοῦ 
φεύγοντος τὸ ἐχ τῶν νόμων τίμημα. ΠΙαρεόραχα δὲ μόνος 
τὴν ἐμαυτοῦ δίχην διδόντα. 

523, ϑ. Χάριν, οὗ βλάθην] Προετίμησα πρὸ ἐμαυτοῦ 
τὴν πόλιν, καὶ ταύτῃ παρεχώρησα τὸ ἐχ τοῦ τιμήματος 
ὄφελος. Βούλεται γὰρ αὐτὸν δημευθῆναι. 

523, λθ. Oióa τοίνυν ὅτι xal τούτῳ πολλῷ χρήσεται 
τῷ λόγῳ] Ὃριχὸν τὸ κεφάλαιον. TCP. Οὗτός ἐστιν 6 
κύριος ὄρος εἴδιχῶς ἐπηγμένος" διὸ καὶ ὀνόματι προήγαγε" 
χαὶ πολλῷ, φησὶ, χρήσεται τῷ λόγῳ, ἀληθῇ λέγων. 
Ἐπ’ οὐδενὶ γὰρ ἑτέρῳ, ὡς ἐπὶ τούτῳ καταφεύξεται 6 Μει- 
δίας, τῷ ἰδιωτιχὸν ἀποφῆναι τὸν ἀγῶνα. Μία δέ ἐστιν 
$ ἀντίθεσις, εἰς τρία χῶλα μερισθεῖσα, BFRSYTCV. Φασὶ 
δέ τινες τρεῖς εἶναι ἀντιθέσεις, μίαν μὲν, « μή με Δημο- 
« σθένει παραδῶτε, » ἑτέραν δὲ « μηδὲ διὰ Δημοσθένην 
« με ἀνέλητε, ν τρίτην δὲ « ὅτι τούτῳ πολεμῶ, διὰ 
« τοῦτό με ἀναιρήσετε; » Καὶ τοῦτό φασι γνώριμον ἐχ 
τοῦ πρὸς ἔχαστον τούτων πορίζεσθαι χαὶ τὰς λύσεις παρὰ 
τοῦ ῥήτορος. Οὐ μὴν οὕτως ἔχει" μία γάρ ἐστιν ἀντίθεσις 
εἷς τρία κῶλα μερισθεῖσα“ xal τοῦτο δῆλον μάλιστα μὲν 
ἐχ τῶν λύσεων, πᾶσαι γὰρ πρὸς ἕν νόημα τὴν ἀναφορὰν 
ἔχουσιν, ὅτι οὗ Δημοσθένης μόνος ἐστὶν 6 ὑδρισθεὶς, ἀλλὰ 
χαὶ ὃ χορηγός. Ἔπειτα δὲ καὶ ἀπ᾽ αὐτῶν τῶν χώλων «τῶν 
ἐν τῇ ἀντιθέσει. Καὶ γὰρ ἐν τούτοις ἕν ἔστι νόημα διὰ 
πάντων, ὅτι ἰδιώτης ἐστὶν 6 ὑόρισθείςξ. Καὶ τὰ μὲν δύο 
πρόδηλον ἔχει τὴν συγγένειαν, « μή με Δημοσθένει za- 
a ραδῶτε, μηδὲ διὰ Δημοσθένην με ἀνέλητε. » To γὰρ μὴ 
παραδοῦναι τῷ ἐχθρῷ ταὐτόν ἐστι τῷ μὴ ἀνελεῖν, Τὸ δὲ 
τρίτον ἔχει μὲν xai αὐτὸ συγγένειαν πρὸς τὰ πρότερα, ἐν 
ip φησι « διὰ τοῦτόν με ἀναιρήσετε; » ταὐτόν ἐστι γὰρ τῷ 
" μηδὲ διὰ Δημοσθένην με ἀνέλητε. ν» Διαφέρει δὲ τῷ d- 
πεῖν, « ὅτι τούτῳ πολεμῶ. » Δείχνυσι γὰρ ix τούτων 
ἰδιωτιχὴν τὴν ἔχθραν , ὅτι πρὸς ἕνα μοι ἔστιν ὁ πόλεμος 
πρὸς Δημοσθένην. Αὐτὸς δὲ ὑδρισθεὶς οὐχ ὀφείλει χοινῆς 
τῆς πόλεως λέγειν τὸ ἀδίχημα. Καὶ ἔστιν ἐν τῷ ὅρῳ 
τούτῳ τὸ μὲν ὁμολογούμενον, τὸ δὲ ἀρνούμενον. — "Oct 
μὲν γὰρ ὕδρισε Δημοσθένην ὁμολογεῖ, ὅτι δὲ δημόσιον τὸ 
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γεγονὸς ἀρνεῖται, ὡς εἶναι τὸ μὲν παρὰ τοῦ φεύγοντος 
ὅρον ix τῶν λεικόντων, τὸ δὲ παρὰ τοῦ δαώκοντος ix τῶν 
πεπραγμένων. ὋὉ μὲν γάρ φησιν, obx ἄρχοντα ὕδρισα, 
οὗ παρὰ τὴν πόλιν ἐξήμαρτον, ἄλλ᾽ εἷς Δημοσθένην, καὶ 
σιωπᾷ τὸν χορηγὸν, τὴν ἱερομηνίαν, τὸ θέατρον.:Ὠ Ὁ δὲ 
πρὸς τοῖς ὑπὸ Μειδίου ὁμολογουμένοις καὶ αὐτὰ προστιϑεὶς 


ἀντιθέσεως εἷς τρία μέρη πεποΐηκεν αὐτήν; ὅτι ἐθέρρει τῶ 
πλήθει τῶν λύσεων, xal ἵνα μὴ δόξη περὶ ἐν μέρος πολλῆ 
χρῆσθαι τῇ περιουσία, διὰ τοῦτο ἐμέρισεν, ὥστε λανθάνειν 
τὴν ἰσχὺν τῆς ἀντιθέσεως. Ἔνθα γὰρ πολλὰς ἔχει λόσεις, 
ἐχεῖ καὶ τὴν μίαν ἀντίθεσιν πολλὰς ποιεῖ, ὥστε τὴν εὖ- 
πορίαν ἐπιδείξασθαι τῶν λύσεων. 

524, 1. Βουλόμενος φθόνον τινὰ} Μειδίας ἰδιωτικὸν 
ποιῆσαι τὸν ἀγῶνα βουλόμενος χρῆται τῇ ἀντιθέσει- ὃ δὲ 
ῥήτωρ, φησὶν, ἵνα μοι φθόνον χινήση, χαὶ πεξοέηχεν 
ὁμολογοῦντα τὸν ἐχθρὸν, ὅτι ἀδιχεῖ, φοδούμενον δὲ μὴ 
παραδοθῇ τῷ ἀντιδίχῳ. Καὶ γὰρ ἄξιον φθόνου τὸ ἐχ δε- 
καστηρίου παραλαβεῖν τὸν ἐχθρὸν ὥστε χρήσασθαι ὅ τι 
βούλεται. Δείξας δὲ ὅτι οὐχ αὐτῷ παραδώσουσιν, ἄλλὰ 
τοῖς νόμοις, μεταβαίνει ἐπὶ τὸ ἕτερον μέρος τὸ ὅτι o0 Mz- 
μοσθένης ἐστὶν ὁ ὑδρισθεὶς, xai φησιν, ἔχει δ᾽ οὐχ οὕτω 
ταῦτα. 

524, 13. Ἀλλὰ μὴν πρός γε τὸ τοιοῦτο] 'O ὄρος τοῦ 
φεύγοντος" ε ὕόρισται Δημοσθένης, » 6 ἀνθορισμὸς τοῦ 
διώχοντος « οὐχ ὄντα μόνον Δημοσθένην, ἀλλὰ χαὶ χο- 
« ρηγὸν, » ὅτι οὗ μόνον ὑθδριστὴς, ἀλλὰ καὶ ἀσεδὴς 6 
Μειδίας. Ἐστὶ γὰρ τοῦτο ὄρος διπλοῦς κατὰ σύλληψιν. 
ΒΕΎ. 

524, 15. Οὗ γὰρ εἰς Δημοσθένην ὄντα με ἡσέλγαινεν, 
ἀλλὰ καὶ εἰς χορηγὸν ὑμέτερον) τουτέστιν εἰς ἄρχοντα- 
μὴ ἔχων δὲ δεῖξαι ὅτι ἄρχων ἐστὶν, ἐχ τῆς τοῦ ὁμοίου 
παραθέσεως συνίστησι διὰ συλλογισμοῦ. Ὁ θεσμοθέτης, 
ὅταν ἔχῃ τὸν στέφανον τῆς πόλεως, ἔστιν ὄνομα ἄρχων. 
Ὁμοίως δὲ διεξιὼν τὰ ὁμολογούμενα τὸ ἀμφισθητούμενον 
συνίστησι διὰ συλλογισμοῦ. 

524, 18. Ἴστε δήπου ] Παράδειγμα T. 

524, 27. Ἐὰν μὲν ἐστεφανωμένον ] Συλλογισμός. BY. 

524, 29. Καὶ οὗ μόνον περὶ τούτων οὕτω ταῦτα ἔχει] 
Ἐχ γὰρ τῶν κατὰ μέρος τὸ καθόλου συνίστησιν. 

Καὶ οὐ μόνον) Συλλογισμὸς, ὅτι οὐ μόνον ὑδριστὴς, 
ἀλλὰ καὶ ἀσεθὴς ὁ Μειδίας. ᾿Ἐστὶ γὰρ ὄρος διπλοῦς χατὰ 
σύλληψιν. TCP. 

525, 1. Οἷς ἂν ἢ πόλις] Ἔχει γάρ τινα καὶ ὃ χορηγὸς 
ἄδειαν, οἷον ἀφιέναι τῆς στρατείας τὸν χορὸν, χαὶ εἰσά- 
γεῖν, ὅτε βούλοιτο. Εἶτα καταλιπὼν τὸ λέγειν τὰ ἴδια 
τοῦ θεσμοθέτου καὶ τοῦ ἄρχοντος , ὅπερ ἦν αὐτοῖς χοινὸν 
πρὸς τὸν χορηγὸν, τοῦτο εἶπε « στεφανηφορίαν χαὶ τι- 
« μήν. » "Opa δὲ ὅτι οὐ φανερῶς εἶπεν ἀρχήν" εἶχε γὰρ 
καὶ ὁ χορηγός τινα ἄδειαν ἐπὶ τῶν χορηγιῶν χαὶ τῆς πα- 
νηγύρεως. 

525, 2. Οὕτω τοίνυν καὶ dpi] Κατασχευὴ τῆς ἀσεδείας 
ἀπὸ τοῦ χρόνου. BYTC. 

5.5, 3. Εἰ μὲν ἐν ἄλλαις τισὶν ἡμέραις Τοῦτό ἐστι 
συλλογισμὸς εἰδικῶς εἰσηγμένος. Ἐπειδὴ γὰρ Ó πρό- 
τερος χαθόλου ὧν ἀγνωστότερος ἦν τοῖς ἀχούουσι xal 
βιαιότερος, διὰ τοῦτο ἐπήγαγε τὸν εἰδικχὸν, συνάπτων 
αὐτὸν τῷ καθόλου xal πιθανώτερον ποιῶν τὸν συλλογισμόν. 
BFRSYTCV. 

525, 5. El δὲ χορηγὸν ὄντα ὑμέτερον) Κατασχενὴ τοῦ 
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ράσχη τὰς δίχας τῶν ἄλλων. Πῶς; ἣ δι᾿ ἄγνοιαν, ἣ δι 
ὀργὴν, ἢ δι᾽ ἔρωτα, ὡς εἴρηχεν ἐν τοῖς ἄνω. 

528, 12. Οὐχ ἔτ᾽ ἐποίησεν 6 νόμος] Ἔλαδεν εἰς ἀπό- 
ὄειξιν πάλιν οἰκεῖον παράδειγμα. Ἐπειδὴ ἐξούλης ἔχει 
δίχην πρὸς αὐτὸν, βούλεται δεῖξαι νῦν ὅτι xal ὑπὲρ ἐχείνης 
δημοσίαν δίχην ὀφείλει ὑποσχεῖν. ᾿Ἐξούλης δὲ ἦν, ὅτε 
ἐχινδύνευεν ἐχπεσεῖν κτήματός τινος, ἢ χωρίου, ἣ οἰχίας, 
διὰ τὸ μὴ ἐχτετιχέναι τὴν καταδίχην χατὰ χρόνον τὸν 

ὡρισμένον, xai ἐγίγνετο δημόσιον τὸ τίμημα. Ἐπειδὴ 
γὰρ χαὶ οἵ διαιτηταὶ νόμιμοί τινες ἦσαν διχασταὶ, τούτων 
δὲ παρήχουεν, ὡς μὴ κατὰ προθεσμίαν ἀποδιδοὺς τὸ χα- 
τεγνωσμένον, δημοσίαν ἐδίδου τὴν δίχην. ᾿Εξούλης ὄνομα 
δίχης κατὰ τῶν μὴ στερξάντων οἷς ὥρισαν οἱ διχάζοντες. 
Ὁ δὲ νοῦς τοιοῦτος " ἐάν τις ἰδιωτιχὴν νικήσῃ δίχην, 
λαμθάνει τὸν ἡττηθέντα ἐπεύθυνον. Εἶτα ἂν μὴ εἴσω τῆς 
προθεσμίας ἐχτισθῇ ὃ χατεδιχάσθη, ἀλλὰ γένηται ὑπερή- 
uepog , ἔξεστι γράψασθαι xal ἐπιλαδέσθαι αὐτοῦ τῶν χρη- 
μάτων, ἕως οὗ πληρώσῃ τὸ δρισθέν, Εἰ δὲ χωλύοι τὸν 
ἁπτόμενον xol ἀπελαύνοι, γράφεται αὐτὸν χατὰ τὴν ἐξού- 
λην, χαὶ γίγνεται μετὰ τοῦ ἰδιωτιχοῦ χαὶ δημόσιον τὸ 
πρᾶγμα λοιπὸν, ὅτι ἠπείθησε τοῖς δικασταῖς xal τοῖς vó- 
uote. 

528, 14. Τί δήποτε ἐὰν μὲν Éxéyy παρ᾽ Exóvzoc ] Ἐπειδὴ 
ἠδύνατο λέγειν ὁ Μειδίας ὅτι ὁ χρυσοχόος ἔδωχέ μοι τοὺς 
στεφάνους, διὰ τοῦτό φησιν ὅτι εἰ μὲν παρ᾽ ἑχόντος ἔλα- 
ὅες, ἀχίνδυνον, εἰ δὲ βία παρ᾽ ἄχοντος, τοῖς διπλασίοις 
ὑπεύθυνος χαθέστηχας. 

528, 23. Καὶ τὸν μὲν πεισθέντα ἰδίας Πρὸς τὸν θεσμο- 
θέτην xal τὸν πρόεδρον ἀποτείνεται. 

528 , 24. Tov βιασθέντα ] Περὶ αὑτοῦ νῦν αἰνίττεται. 

528, 25. Διόπερ καὶ τῆς ὕδρεως αὐτῆς ] Ὅπερ ἄνω δι᾽ 
αἰνιγμάτων ἐπεδείχννε, τοῦτο νῦν σαφῶς ἔθηχεν, ὅτι πᾶσα 
ὕδρις δημόσιόν ἐστιν [ἀδίχημα]. Ei) γὰρ πᾶσιν ἔξεστι 
χατηγορεῖν τοῦ ὑδριστοῦ, πρόδηλον ὅτι χοινὸν ἁπάντων 
τὸ ἔγχλημα. Καὶ πεποίηχε τὴν ὕδριν ἴσον τοῖς φόνοις xal 
πάσαις ἱεροσύλαις χαὶ ταῖς προδοσίαις χαὶ τοῖς τοιούτοις, 
ἐφ᾽ ὧν ἔξεστι παντὶ τῷ βουλομένῳ κατηγορεῖν. 

528, 26. Τὸ τίμημα ἐποίησεν ὅλον δημόσιον] Πῶς 
ἀνωτέρω προειπὼν « Εἰ δ᾽ ἐγὼ τὴν ἐπὶ τῶν ἰδίων διχῶν 
πλεονεξίαν ἀφεὶς, » νῦν φησιν ὅτι ἐποίησε τὸ τίμημα ὅλον 
δημόσιον ; ἐναντίον γὰρ τὸ λέγειν ὅτι ἐξήν ὕδρεώς pot δι- 
καζομένῳ χρήματα λαμβάνειν τῷ νῦν φάσχειν ὅτι τὸ τί- 
μημα τῶν ὕδρεων δημόσιόν ἐστιν. Ῥητέον οὖν ὅτι εἰ μὲν 
αὐτὸς ὁ παθὼν χατηγόρει τῆς ὕδρεως, αὐτὸς ἐλάμβανε xol 
τὸ τίμημα τὸ ἐχ τῶν νόμων' εἰ δὲ ἕτερος ἦν ὃ κατηγορή- 
σας, δημόσιον ἐγίγνετο τὸ τῆς χαταδίχης Ἀχολούθως 
οὖν εἶπεν ὅτι [16] τίμημα ἐποίησεν ὅλον δημόσιον, διὰ 
τὸ προειπεῖν ὅτι τὰς γραφὰς ἔδωχεν ἅπαντι τῷ βουλομένῳ. 

529, 1. Χρήματα δ᾽ οὐ προσῆχεν | Οὐ περὶ αὐτοῦ λέγει 
τοῦ παθόντος, ἀλλὰ τῶν ἔξωθεν χατηγορούντων. 

529, 2. Καὶ τοσαύτῃ γε ἐχρήσατο ὑπερδολῇ] Καὶ διὰ 
τούτου τοῦ νόμου δείχνυσιν οὐχ ἄξιον συγγνώμης Μειδίαν, 
εἴπερ xat τοῖς ὑδρίζουσι τοὺς δούλους θάνατός ἐστιν ἢ ζημία. 

529, 3. Ὥστε xdv εἰς δοῦλον ὑδρίζῃ τις] Τῇ ὁμωνυ- 
pie σοφίζεται. "Y6pic μὲν γὰρ καὶ ἣ τῶν πληγῶν, ϑόρις δὲ 
xat f αἰσχρὰ συνουσία, περὶ ἧς ὃ νομοθέτης λέγει. Οὕτω 
γὰρ εἴρηχεν Αἰσχίνης iv τῷ xatX Τιμάρχου, οὐδὲ xarà 
τῶν οἰχετῶν τὰς αἱσχρὰς γίνεσθαι μίξεις. Τὸ γοῦν ὄνομα 
τῆς ὕδρεως ἐπ᾽ ἀμφοτέρων λεγόμενον ἄδειαν τῷ ῥήτορι 
τοῦ χρῆσθαι τῷ σοφίσματι δέδωχεν. 


ΣΧΟΛΙ͂Α ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


529, 4. Οὐ γὰρ ὅστις ὃ πάσχων] Μὴ τοῦτο σχόκει, 
φησὶν, εἰ Δημοσθένης ἐστὶν 6 ὑδρισθεὶς, ἀλλ᾽ εἰ τὸ ὑδρί- 
ζειν παρὰ τοὺς νόμους μεμελέτηται. 

529, 8. Οὐ γὰρ ἔστιν, οὐχ ἔστι] Ἐπειδὴ γλίσχρως 
ἐδόχει ποιεῖν xal περὶ τῶν δούλων ἀγωνιζόμενος, χαθόλου 
τὸ τῆς δόρεως ηὔξησεν ὡς ἀφόρητον, χἂν εἰς δοῦλον γίνη- 
ται, 

540, 11. Οὐδὲν γὰρ οἷον ἀχούειν αὐτοῦ τοῦ νόμου] 
Οὐδὲν γὰρ ἄλλο τοιοῦτον ἢδὺ ὡς τὸ ἀχούειν τοῦ νόμου, 
xal οὐδὲν τοιοῦτον εἰπεῖν ἡμεῖς ὃ αὐτὸς ὁ νόμος Boa τε xal 
δείχνυσιν. 

529, 18. Εἰς τὴν ἡλιαίαν ] El; τὸ δικαστήριον. B. 

529, 18. Ἀχούετε, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] [εὖ] Οὐχ 
ἠχούσατε ; ἀλλὰ xal νῦν βοῶντος ἀχούετε τοῦ νόμου, er. 
σὶν, οὐχ ἀνθρώπου τινὸς, οὐ γάρ ἐστιν ἢ τῶν δούλων πρὸς 
τοὺς ἐλευθέρους φύσις, ἀλλ᾽ ἣ τύχη τὸ διαλλάττον ἐχαινο- 
τόμησεν. Ὅσῳ δ᾽ ἂν μᾶλλον ἐπαινέση τὸν περὶ τῶν 
δούλων νόμον, τοσούτῳ χαλεπώτερα δείξει τὰ Μειδίᾳ xa 
αὐτοῦ τολμηθέντα. 

530, 1. Τί οὖν πρὸς θεῶν 1 Ἐπὶ γένος ἀνήμερον ἀνή- 
νεγχε τὴν χρίσιν τῶν νόμων. Εἰ γὰρ καὶ τῆς βαρδάρων 
ὠμότητος κρείττων 6 νόμος, ὥστε χἀχείνους ἐπαινέσαι τὴν 
φιλανθρωπίαν τοῦ γράμματος, ποῖόν τινα χρὴ νομίζειν 
εἶναι Meiblav τὸν καταφρονήσαντα τοῦ νόμου; ; 

530, 2. Παρ᾽ ὧν τὰ ἀνδράποδα) Πάλαι γὰρ οὐχ ἐξῆν 
“Ἔλληνα εἶναι δοῦλον, ἀλλὰ βαρδάροις ἐχέχρηντο. 

53o, 4. Ὅτι εἰσὶν “Ἑλληνές τινες | Οὕτω τοῦ πλασθέν- 
τος προσώπου δοχοῦσιν οἱ λόγοι. 

530, 7. Καὶ φύσει τῆς πρὸς fuac ἔχθρας ] "Estt μὲν 
τοῦτο χοινὸν, αὐξήσεως δὲ ἕνεχα εἴληπται. Διτταὶ δέ εἰ- 
σιν αἱ ἔχθραι, f$ μὲν ix φύσεως, fj, δὲ ix προαιρέσεων. 
Καὶ γὰρ xal φιλίαι εἰσὶ διτταὶ, ἣ μὲν φύσει πρὸς τοὺς συγ- 
γενεῖς, ἢ δὲ ἐχ τοῦ παρατυχόντος συμδαίνουσα. 

530, 10. Ἀλλὰ νόμον δημοσίᾳ ] Τοῦτόν φησιν, ὃν μετὰ 
χεῖρας ἔχω. Οὐ χαρίζομαι τοῖς λόγοις, ἀναγινώσχω τὰς 
συλλαδὰς, ἔχω πλησίον τὸν ἔλεγχον, αὐτὸν fixo χομίζων 
τὸν νόμον, οὐχ ἐφθόνησα ὑμῖν τῆς γνώσεως. 

530, r1. Καὶ πολλοὺς ἤδη παραδάντας] "Iva μή τις 
ὑπολάδῃ ὅτι φιλάνθρωπος μὲν 6 νόμος, παραθαένεται δὲ 
xai χαταφρονεῖται, εἶπεν ὡς θανάτῳ τις ἤδη παραξὰς τοῦ- 
τον χεχόλασται. 

530, 13. Καὶ συνεῖεν οἱ βάρδαροι  Ἀνοητότεροι γὰρ 
xat ἧττον τῶν “Ἑλλήνων νοῆσαι δυνάμενοι. 

Οὐχ ἂν οἴεσθε ] ᾿Ἐπειδὴ γὰρ φυσικὸς πόλεμός ἔστι τοῖς 
βαρθάροις πρὸς τοὺς “ἕλληνας, καὶ διὰ τοῦτο οὐ θαρροῦν- 
τες ἐπιμίγνυνται τοῖς Ἕλλησι, διὰ τοῦτό φησιν ὅτι παρ᾽ 
ὑμῖν μόνοις οὐκ Gv φοδηθεῖεν χαταλῦσαι, μαθόντες ὑμῶν 
τὴν φιλανθρωπίαν. 

53o , 14. Προξένους ] Προστάτας, φροντιστάς. BY. 

530, 15. Τὸν τοίνυν μὴ παρὰ τοῖς “ἕλλησι μόνον] 
Συμπεράσματι χέχρηται τοῦ νοήματος, μᾶλλον δὲ καὶ δὅλνς 
τῆς συγγνωμονιχῆς ἀντιθέσεως, δειχνὺς ὅτι οὐδεμιᾶς φιλαν- 
θρωπίας ἄξιος ὁ Μειδίας. BYTCV. 

530, 18. Εἰ μὲν τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, χορηγὸς 
ὧν | Ἐντεῦθεν εἰσέδαλεν εἰς τὸ πρός τι, βουλόμενος αὐξῇ- 
σαι τὸ ἔγχλημα,, καὶ γέγονεν ἀκόλουθος f$ εἰσαγωγὴ τοῦ 
χεφαλαίου. Εἰ γὰρ ὃ τοὺς δούλους ὑδρίζων οὖχ ἄξιος συγ- 


Ὑνώμης, πόσῳ μᾶλλον ὃ τὸν χορηγὸν τυπτήσας; ἔχει 
μὲν αὔξησιν τὸ πρός τι τοῦ ἐγχλήματος, οὐ μὴν ἀκήλ- 
Ἀποδειχτιχῶς γὰρ αὐτῷ χωροῦσιν 


λαχται τῶν ἀγώνων. 
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e νόμοι παραθαίνονται, λέλυται τῆς πολιτείας 6 θεσμὸς, 
« οἱ ἄτιμοι λοισὸν πολιτεύονται, » 

533, 16. Ὥχνησαν, εἴασαν, οὐδεὶς ἦζατο] Πολλὰ 
ὀνόματα κατὰ τοῦ αὐτοῦ, ὥστε δηλῶσαι τὴν ἡμερότητα. 

533, 17. Τίς ἂν ὑμῖν ἴδοι τὸ συγχεχωρηχὸς ] Οὕτως 
ἕχαστος αἴδοΐ τῆς ἱορτῆς πολὺ τὸ συγχωροῦν εἶχε κατὰ 
τὴν γνώμην. 

533, 20. Τοσοῦτον ἀκέχει τοῦ γορηγόν τινος ἄψασθαι] 
Οὕτως ἢ γραφή. Καὶ γὰρ ἤρτηται τοῦ ἄνω « οὐδεὶς ἐχθρῶν 
ἐχώλυσε, » πόσῳ γε πλέον γορηγόν tw; 

533, 21. Ἄλλος ἐστὶν Ἀριστείδης Καὶ τοῦτο ἀπὸ τοῦ 
ἐλάττονος. Ἔνθα γὰρ εὐποροῦμεν πλειόνων παραδειγμά- 
των, οὗ παραιτητόον ix τῶν αὐτῶν τόπων κολλάχις λαμ- 
θάνειν. 

533, 23. Ἦτυχηχώς τι xai οὗτος τοιοῦτον  Ἀστρα- 
τείας ἑἰαλωχώς. Πάλιν δὲ ἐνέμεινε τῷ σχοπῷ « ἦτυχη- 
Xex » εἰπὼν, οὐκ « ἠδιχηχώς. » 

533 , α3. Καὶ ἥττων χγορευτὴς ] Δυσχίνητος γὰρ διὰ τὸ 
γῆρας ἐγένετο. 

533, 24. Ἦν δέ ποθ᾽ ἢγεμὼν τῆς φυλῆς χορυφαῖος) 
Τὸν χοροδιδάσχαλον λέγει. Ot γὰρ χορευταὶ ἐξ ἁπάσης 
ἐπελέγοντο τῆς φυλῆς, τῶν δὲ χορευτῶν μόνων ἦν χορο- 
διδάσχαλος. Τινὲς δὲ λέγουσιν ὅτι 6 μὲν ἄλλος χορὸς 
διάφορος ὧν ἐξ ἄλλων φυλῶν συνελέγετο, 6 μέντοι fjye- 
piov 6 χορυφαῖος καὶ μείζων ἀπὸ τῆς οἰχείας ἦν φυλῆς. 

533, 47. Οὐδεὶς πώποτ᾽ εἶδεν ] Εἰ γὰρ ἦν ἀπελαθεὶς 
ὁ διδάσχαλος τοῦ χοροῦ, πρόδηλον ὅτι τὸ πλεονέχτημα 
ἐγίγνετο τοῦ ἀντιχορηγοῦ * διελύετο γὰρ 6 τοῦ φιίλονει- 
κοῦντος χορός. 

533 , 29. Διὰ γὰρ τὸ δεῖν αὐτὸν ] Ἐχέλενε γὰρ 6 νόμος 
τοὺς ξένους προσχαλεῖν πρὸς τὸν ἄρχοντα, τοὺς δὲ ἀτίμους 
ἐπιλαμβάνεσθαι τῆς χειρὸς καὶ ἐξάγειν ix. τῆς θυμέλης. 

534, ἃ. Ὥσπερ ἂν εἰ ξένον 115] Οὐ γὰρ ἐξῆν ἄλλως 
τὸν ξένον ἐξάγειν, ἀλλὰ προσκαλεσάμενον πρὸς τὸν ἄρχοντα. 

534, 4. Αὐτόχειρ ὀφθῆναι “Ὅρα ὅπως τὸ τῶν ἀνδρο- 
φόνων ὄνομα ἔθηχεν ἐπὶ τῶν ὑδριστῶν ἐγγὺς ποιῶν τὸ 
πλημμέλημα παρὰ ταῦτα, εἰ ἐκδάλλει τοῦ χοροῦ τὸν δι- 
ὀάσχαλον. 

534, 7. Τῶν ἀνηλωχότων πολλάχις] Δοχεῖ μὲν χαθό- 
λου λέγειν περὶ τῶν χορηγῶν, μάλιστα δὲ αὑτὸν σημαίνει, 
ὅτι πάντα τὰ ὄντα εἰς τὴν χορηγίαν ἀνάλωσεν. 

534, 12. Kol προορᾶσθαι τὰς ὑμετέρας βουλήσεις] Ὅτι 
χἂν f νόμιμον, οὗ ποιεῖτε δι᾽ εὐσέδειαν. ᾿Εδούλετο γὰρ 
ὁ δῆμος μηδένα θόρυδον γίνεσθαι χατὰ τὴν ἑορτήν " διὰ 
τοῦτο γὰρ χἂν παρανόμως τις ἡγωνίζετο, οὗ συνεχώρουν 
αὐτὸν ἐξάγεσθαι, ἀλλὰ τότε μὲν ἀγωνίζεσθαι, μετὰ ταῦτα 
δὲ κρίνεσθαι προσέταττον. 

534, 18. Πολλῶν τοίνυν ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι) I" τό- 
πος ἀπὸ τοῦ ἐναντίου. BSY. Πληρώσας καὶ τὸν ἀπὸ τοῦ 
ἐλάττονος τόπον μετῆλθεν ἐπὶ τὸν τοῦ ἐναντίου. Οὗτος 
δέ ἔστι τοιοῦτος. ᾿Ἰφιχράτης xal Χαδρίας ἐχθροὶ γινόμε- 
vol τισιν, ὁ μὲν Διοχλεῖ, ὁ δὲ Φιλοστράτῳ, τοιοῦτον οὐ- 
δὲν ἐποίησαν, οὖχ ἐσθῆτας ἠφάνισαν, οὗ στεφάνους διέφθει- 
pav, οὖχ ἄλλο οὐδὲν, Μειδίας δὲ τἀναντία τούτων ἐποίησεν, 
ὥστε τἀναντία ἐχείνοις πράξει, Ἐλ τοίνυν ἐχεῖνοι θαυ- 
μαστοὶ τῆς ἐπιειχείας, μισητέος ἄρα τῆς θρασύτητος οὖ- 
τὸς. Ἰστέον δὲ ὅτι τὸν ἀπὸ τοῦ μείζονος τόπον ἔθηχε 


πρῶτον, ἐπειδὴ νεωστὶ ἐπέπαυτο δειχνὺς οὐχ ἄξιον εἶναι 
συγγνώμης τὸν Μειδίαν, καὶ ἀναγχαῖον ἦν τῷ μείζονι 
χρήσασθαι πρὸς τὸ μέλλον κινῆσαι τοὺς ἀχούοντας εἰς ὁρ- 


ZXOAIA ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗ͂Ν. 


γήν δεύτερον δὲ τὸν ἀκὸ τοῦ ἐλάττονος - ἕπονται γὰρ 
ἀλλήλοις οἱ τόκοι, χαὶ ἀκότερος dv αὐτῶν ῥηθῇ πρότερος, 
ἀνάγχη τὸν ἄλλον δεύτερον ἕπεσθαι. Τρέτον δὲ τὸν dx» 
τοῦ ἴσου, διότι 6 μὲν΄ ἀξὸ τοῦ ἐναντίου, καραλεκὼν τὸν ἀπὸ 
τοῦ ἴσου, διότι 6 μὲν ἀπὸ τοῦ ἐναντίου σφοδρότητα ἐχίνε: 
τοῖς ἀχοόουσιν ὥσκερ οἷ πρότεροι, 6 δὲ ἀκὺ τοῦ [ooo 7,6- 
χήν τινα ἔχων ἐκιτίμησιν ἀμδλύτερος ἦν " τοῦτο δὲ πόρρω 
σφοδρότητος.  Elxórex οὖν ἔθηχεν αὐτὸν πλησίον τῆς zz- 
λιχότητος, ἵνα τὴν ἀμδλύτητα τοῦ τόκου διὰ τῆς αὐξύ- 
σεως τῆς χατὰ πηλιχότητα μᾶλλον ὀρθώση, 3? xxi ov- 
σχιάσῃ τὸ ἡθιχὸν αὐτοῦ διὰ τῶν πραγματιχῶν τόχεον τοῦ 
πρός τι καὶ τῆς πηλιχότητος. 

534 , 2^4. Τισίαν τὸν Ἰφιαράτους ἀδελφὸν ] Ἰδοὺ γὰρ 
καὶ τῆς τύχης παρασχούσης τὴν πρόφασιν ( ἠδύνατο γὰρ 
διὰ τὸν ἀδελφὸν ἐκηρεάσαι ) οὐχ ἐτόλμησεν. 

Φρονῶν δ᾽ ἐφ᾽ ἑαυτῷ τηλιχοῦτον ] Πρῶτος γὰρ "Escrpé- 
τῆς τιμῶν ἔτυχεν ὧν Ἁρμόδιος xal Ἀριστογείτων. — Kó- 
νωνος μὲν γὰρ πρώτου χαλχοῦς ἀνδριὰς ἔστη, ἀλλὰ τούτω 
μόνῳ ἐτιμήθη  Ἰφιαράτης δὲ καὶ τὰς ἄλλας δωρεὰς τὰς 
ἐχείνοις ψηφισθείσας ἔλαδεν, ὥστε καί τινα τῶν ἀρ᾽ "Apuo- 
δίου δικάσασθαι τῷ Ἰφιχράτει περὶ τῶν δωρεῶν ὡς ἀναξίως 
λαδόντι. — Kai ἔστι Λυσίου λόγος εἷς Ἰφιχράτην ἀναφερό- 
μενος, ἔχων τὴν ἐπιγραφὴν « περὶ τῶν αὑτοῦ δωρεῶν, » 
ἐν ᾧ σχωφϑθεὶς εἷς δυσγένειαν παρὰ τοῦ χατηγόρου φησὶν 
ὅτι « τὸ μὲν ἐμὸν γένος ἀπ᾽ ἐμοῦ τὴν ἀρχὴν τοῦ γνωρί- 
« ζεσθαι λαμθάνει, τὸ δὲ σὸν μέχρι σοῦ τὴν δόξαν ἔστν- 
«σεν.» "Hv γὰρ 6 ἢἸφιχράτης éx σχυτέων γεγονὼς, 
ηὐδοχέμησε δὲ διὰ ταύτην τὴν πρόφασιν. Στρατιώτης ὧν 
xal ναυμαχῶν -ἐπήδησεν ἀπὸ τῆς αὑτοῦ νεὼς εἷς πολεμίαν 
τριήρη, καὶ τὸν στρατηγὺν τῶν πολεμίων ἐναγχαλισάμε- 
νος μετῆλθεν αὖθις ἔχων αὐτὸν εἰς τὴν οἰχείαν τοιήρη, 
xai διὰ τοῦτο τῆς ἀριστείας ἐπαινεθεὶς στρατηγὸς ἐχειρο- 
τονήθη, xal παρὰ πάντας τοὺς στρατηγοὺς τοὺς τότε μείζω 
τὴν πόλιν ὠφέλησεν. 

535, τ. Οὐχ ἐῤδάδιζεν ἐπὶ τὰς τῶν χρυσοχόων οἐχίας ] 
Δύο πεποίηχεν ἐν ταὐτῷ. Καὶ χατὰ ἀναίρεσιν εἰσήγαγεν, 
ὅπερ οἰχεῖον τοῖς ἀπὸ τοῦ ἐναντίου ἐπιχειρήμασι, xal 
ταῦτα εἶπεν ἐχεῖνον μὴ πεποιηχέναι, ἅπερ αὐτὸς ὑπὸ 
Μειδίου πέπονθε. Τοῦτο γὰρ ἴδιον Δημοσθένους, τὸ πολε 
λάχις τὰ αὐτὰ λέγοντα φεύγειν τὸ προσχορὲς διὰ τῆς ἐξαλ- 
λαγῆς τῶν μεθόδων χαὶ τῶν σχημάτων. 

535, 6. Ἠνείχετο] Τὴν xapteplav δηλοῖ, ὅτι καὶ ἀνιώ- 
μενος ὑπέφερεν. 

535, 9. Πάλιν Φιλόστρατον ] Δεύτερον ἀπὸ τοῦ ἐναν- 
τίου παράδειγμα. Καὶ γὰρ Χαδρίας γενόμενός τισιν ἐχ θρὰς 
οὐδὲν ὧν Μειδίας ἐποΐησεν. 

535, 10. Τὴν περὶ Ὠρωποῦ χρίσιν)] Ὁ Χαόρίας ἔπειθε 
Θηδαίοις βοηθῆσαι ᾿Αθηναίους, ὅτε ἐχινδύνευον, εἶτα σω- 
θέντες ἀπέσπασαν τὸν Ὠρωπὸν, χωρίον ἐν τοῖς ὁρίοις 
κείμενον ὑπωπτεύθη οὖν 6 στρατηγὸς ὡς συνειδὼς xot xpo- 
δοσίας ἐχρίθη. Τὸ δὲ θανάτου ἣ τὸ περί χοινῶς, ἵνα T 
τὴν περὶ θανάτου, 7| ἐλλιπῶς, ὅτε ἐχρίνετο τὴν περὶ "Qoo- 
ποῦ χρίσιν, ἵν᾽ Ti θανάτου πιχρότερον γενόμενον " ἵνα μή 
τις ὑπολάδη ὅτι ἢ πρᾳότης τοῦ γραψαμένου καταφρονεῖν 
παρεσχεύασεν. 

535, 11. Καὶ πάντων τῶν κατηγόρων πιχρότατον ] Τῶν 
μὲν γὰρ ἄλλων εἰς χρήματα τιμωμένων τῷ Xa6ola μόνος 
ἐχεῖνος θανάτου ἐτιμήσατο. 

535, 29. Ἡράχλεις] Ἔν τοῖς ἄγαν κακοῖς ἐπεκά- 
λοῦντοη τὸν θεὸν ὡς ἀλεξίχαχον. 











XXI. ΚΑΤᾺ MEIAIOY. 


536 , 1. El γὰρ ἑχάστῳ τῶν χορηγούντων  Πληρώσας 
xai τὸν ἀπὸ τοῦ ἐναντίου τόπον ἐπιλογικῇ ἐχθάσει ἐχρή- 
cato τελιχὸν ἐχούσῃ χεφάλαιον, ὅτι οὐδεὶς ἐθελήσει χορη- 
γὸς Exóv χαταστῆναι, μέλλων τοιαῦτα πάσχειν ὑπὸ τῶν 
ἐχθρῶν. Σύνηθες δὲ αὐτῷ πληρώσαντι χεφάλαιον ἐπιλο- 
γίζεσθαι. 

536, 7. Ὅστις ἐχὼν ἄν μίαν δραχμὴν Ἐπειδὴ xac 
ἀνάγχην καθίσταντο χορηγοὶ, διὰ τοῦτο εἶπε « τοὺς ix 
« προαιρέσεως φιλοτιμεῖσθαι βουλομένους ἀπείρξετε. ν 

536, 12. Ἐγὼ τοίνυν ] Ἐντεῦθεν ἐπὶ τὸν τοῦ ἴσου 
μεταδαίνειν βούλεται τόπον χαὶ χέχρηται προεπαγγελίᾳ. 
Σύνηθες γὰρ xal τοῦτο τῷ Δημοσθένει. BSY. 

536, 14. Καίτοι πᾶσιν ὑμῖν] Ἐντεῦθεν εἰς τὸν ἀπὸ τοῦ 
ἴσου τόκον μεταθῆναι βούλεται. 

536, 19. Ἐχρῆν γὰρ αὐτὸν) Δ' τόπος ἀπὸ τοῦ ἴσου. 


536, 26. Ἐμοὶ δὲ, ὃς εἴτε τις, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] 
Τοῦτό ἐστιν ἠθιχόν - ἐπαινεῖ γὰρ αὑτοῦ τὴν φιλοτιμίαν " 
καὶ ἵνα μὲν αὐξήσῃ τὸ ἀνάλωμα, μανίαν αὑτοῦ χατηγό- 
ρησεν, ix τοῦ καθόλου πιστωσάμενος ὅτι πάντα τὰ ὑπὲρ 
δύναμιν μανία ἐστίν. "Iva δὲ μὴ ἀλογίας ὄντως φανῇ τὸ 
ἀνάλωμα, προσέθηχεν, « εἴτε xol φιλοτιμία, » δεικνὺς 
ὅτι διὰ φιλοτιμίαν μιχροῦ τὰ τῶν μαινομένων ἔπραξα. 

537, 1. Ὥστε μηδὲ τῶν ἱερῶν ἱματίων ] Ταύταις ταῖς 
προσθήχμις τὸ ἰδιωτιχὸν εἰς τὸ δημόσιον μεθίστησιν. 

537, 3. Εἰ τοίνυν τις ὑμῶν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι Πλη. 
ρώσας ἅπαν τὸ πρός τι μετῆλθεν ἐπὶ τὴν πηλιχότητα, ἥτις 
περιέχει μὲν αὔξησιν καὶ αὐτὴ τοῦ πραχθέντος, διαφόρως 
δὲ 7| χατὰ τὸ πρός τι’ ἐν ἐχείνῳ μὲν γὰρ τὸ δημόσιον ηὄξη- 
σεν, οἷον τὸ χατὰ τὸν χορηγὸν, ἐν ταύτη δὲ τὸ ἰδιωτιχὸν, 
τὸ χατὰ τὰς πληγάς. Καὶ τὸ μὲν πρός τι τῶν ἐν αὐτῷ τῷ 
θεάτρῳ καὶ τῇ πανηγύρει πραχθέντων ἔχει τὴν ἐξέτασιν, f 
δὲ πηλιχότης χαθόλου περὶ δόρεως ποιεῖται τὸν λόγον, ὅτι 
δεινὸν f, ὕδρις" ὥστε ἐχεῖ μὲν τὸ ἰδιωτιχὸν, ἐνταῦθα δὲ τὸ 
γενιχὸν ἐξετάζεσθαι. Καὶ ἐν μὲν τῷ πρός τι παντὶ προ- 
σάγει τὴν αὔξησιν, ἐν δὲ τῇ πηλιχότητί τινα καὶ ἐλάττω. 
Αὔξει μὲν γὰρ τὴν Μειδίου θρασύτητα, χαθαιρεῖ δὲ τὴν 
ἑαυτοῦ γνώμην, ὡς ἔλαττον τοῦ προσήχοντος ixl τοῖς γι- 
νομένοις παροξυνθεῖσαν. Ἴδιον δὲ μάλιστα πηλιχότητος 
μὴ μόνον αὔξειν, ἀλλά τινα καὶ μειοῦν. Kaxst μὲν ὡρι- 
σμένους τόπους ἐγύμνασεν, ἐνταῦθα δὲ ἁπλῶς ἀορίστως τὰ 
ἐμπίπτοντα παραλαμθάνει πρὸς αὔξησιν. "Ett πρὸς τού- 
τοῖς ἐν παντὶ τῷ λόγῳ πρῶτον μὲν τάττει τὰ δημόσια, 
δεύτερον δὲ τὰ ἰδιωτιχὰ, ἵνα διὰ τῆς ἐκείνων προλήψεως 
xxi ταῦτα ὡς δημόσια φαίνηται. Καὶ νῦν οὖν εἰχότως 
δευτέραν ἔταξε τὴν πηλιχότητα τοῦ πρός Tv xol γὰρ τὸ 
ἐδιωτικὸν ἐν αὑτῇ περιείληφεν ἐξ ἀντιθέσεως δὲ ἐπήγαγε 
τὴν πηλιχότητα . τοῦτο δὲ iv ὅρῳ γίγνεται μόνῳ ἘἜἘν 
γὰρ ταῖς στάσεσιν ἢ πηλιχότης ἐπιλογιχὴν ἔχει τὴν χώραν’ 
αὔξησιν γὰρ ἔχει τῶν δὲ ἐπιλόγων fj αὔξησις, ἐν ὅρῳ δὲ 
κεφαλαίου δύναμιν ἔχει διὰ τὴν φύσιν τοῦ ὅρου" ἐν γὰρ 
τοῖς ὅροις, ἐν οἷς μάλιστα ὁμολογεῖται τὸ πεπραγμένον, 
περὶ αὔξησίν ἐστιν ἢ πᾶσα ζήτησις τῶν χεφαλαίων, τοῦ 
μὲν χατηγόρου τὸ μεῖζον ἐπάγοντος, τοῦ δὲ φεύγοντος ἐπὶ 
τὸ ἔλαττον ἀποχλίναντος. Ὥστε οὐδὲν κωλύει xol τὴν 


πηλιχότητα αὔξησιν ἔχουσαν χεφαλαίου ἔχειν τὴν ἐργα- 
σίαν, τοῦ μὲν αὔξοντος ἐν αὐτοῖς, τοῦ δὲ μειοῦντος. Παρὰ 
δὲ τῶν διχαστῶν εἴληφε τὴν ἀντίθεσιν, εἰκότως. Ἔστι 
γὰρ περὶ τιμήματος 6 λόγος " τὸ δὲ τιμᾶσθαι τοῦ τε χατη- 
γόρου καὶ τῶν δικαστῶν ἐστιν. Συνήθως δὲ χἀνταῦθα τὴν 


δύναμιν τῆς ἀντιθέο 
Μειδίας προήγαγεν " 
« μόσθενες" οὔτε γὰρ 
« τρίδης οὔτ᾽ ἄλλο τη 
« πρᾶγμα χαὶ θανάτοι 
τὴν ἀντίθεσιν. « Οὐδ 
« λόγῳ τὸ πρᾶγμα νῦ 
τοῦ Μειδίου, ἐλαττοῦ. 
μικρὰ ἐγεῖραι τῷ λόγι 
θέδηχεν. Ἀλλ᾽ οὗτος 
σεως παρὰ τῶν δικαστέ 
οὐχ ἔχοντα λοιπὸν ὅ 
ἀμρφιβάλλοντας περὶ τι 
ὅτι πηλιχότης ἐστὶν f 
τοῦ τιμήματός ἐστιν 5 
Εἰ τοίνυν ἜἘνταῦί 
αὔξησιν τοῦ πραχϑθέντι 
ἘΣ ἀντιθέσεως δὲ εἰσή 
γὰρ ταῖς ἄλλαις στάσ 
χώραν’ αὔξησιν γὰρ ἔχ 
λαίου δόναμιν ἔχει διὰ 
λαίων. BSY. Σημεία 
537, 6. Οὐ γάρ ἐστι 
γέγονε δεινὸν οὐδὲ φόν 
χείαν, οὐ διὰ τὴν. Μειξ 
τὸν ἥχοντα πεποίηχεν 
παρέσχον ἀφορμὴν τοῦ 
537, 8. ᾿λλλὰ τὸν 
ταύτης λύσις. ΒΥ. 
$37, το. Οὐδὲ γὰι 
τὸ σχῆμα. B. Αὕτη 
σις « τῷ λόγῳ τὰ rot 
« γεγονότος. » Ὁ δὲ 
λαδὼν δὲ ταῖς λύσεσι 
« ὅτι διὰ τὴν ἐπιείχεια 
τότε ἔθηχε φανερῶς ὅτι 
δαλλόμενος, δεδειγμένι 
ἀλλὰ δι᾿ αὐτὸν οὐδὲν d 
537 , 13. Ἀλλ᾽ ἴσας 
ραδειγματιχὰς πίστεις, 
Οὐ μὴν ἐπὶ τούτων Éc 
τοῦ ἐλάττονος, ὥσπερ 
ἐν αὐταῖς καταφαίνεται. 
537, 16. Ἰσχυρός - 
ἐπιφέρει τὴν μνήμην, 1 
παγχρατιαστὴς, Ó γεγι 
χαὶ φέρειν πληγὰς ἐπις 
γὰρ ὕόρις τὴν ὀργὴν, « 
δὲ ὄντος τοῦ ῥηθέντος : 
δὲ ἀποχτείνας 6 Σώφιλς 
537, 18. Ἐν συνο 
ἐστιν ἣ τῆς πηλιχότητο 
ὅτι μιχρὰ παβόντες μεγ 
ἑαυτὸν, ὅτι μεγάλα πα 
λιν αὔξει μὲν τὴν Ms 
ἑαυτοῦ γνώμην ὡς ἔλαι 
ὧν ἐπιείχειαν ἑαυτῷ μ 
παθόντων ἐλαττοῖ. à 
τες, xal φίλων ἐναντίο' 
ζειν ἐξῆν αὐτοῖς, ὅμως 
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χτεῖναι τοὺς ὑδρίσαντας. Ἐγὼ δὲ ἐν θεάτρῳ πάντων 
ἐναντίον τῶν Ἑλλήνων, καὶ οὗ πολλὴ ἦν ἀνάγχη βαδί- 
ζειν, ἐτυπτόμην, ἀλλ᾽ ὅμως οὐχ ἡμυνάμην. Οὐχοῦν ἐν 
τούτοις ηὔξησεν ἃ πέπονθεν αὐτός. 

537, 20. Ἴσασιν Εὐαίωνα πολλοὶ] Μέμφονται τοῦτο ὡς 
ἀσαφῶς ἀπηγγελμένον. Ἄδηλον γὰρ τίς ὁ τυπτήσας ἢ τίς 
ὃ φονευθεὶς χαὶ πότερον Βοιωτὸς ἦν ὁ ἀποχτείνας ἣ Εὐαίων. 
Αἴτιον δὲ τῆς ἀσαφείας τὸ ὁμοιόσχημον τῆς ἀπαγγελίας 
Ἡάντα γὰρ τὰ ὀνόματα χατὰ πτῶσιν αἰτιατιχὴν προήγαγεν. 

537 , 23. Οὐδὲ τὸ τύπτεσθαι τοῖς ἐλευθέροις 1 ἜἜδειξεν 
ὅτι τοῦ καθόλου xal γενιχοῦ αὔξησιν ποιεῖται, συνεμφαί- 
νει δὲ οὐδὲν ἧττον ἐν τῷ χαθόλου τὸ καθ᾽ αὑτόν. Καὶ τὸ 
ἐφ᾽ ὕθρει δὲ χαλῶς προσέθηχεν. 

537, 25. Πολλὰ γὰρ ποιήσειεν ὃ τύπτων ] Διατυπώσει 
κέχρηται. Ἴδιον δὲ μάλιστα τῆς πηλιχότητος f, διατύπω- 
σις, ἐπειδὴ ὑπ᾽ ὄψιν ἄγουσα τὰ πράγματα πλείω ποιεῖ τὴν 
αὔξησιν. Ἔχει δὲ συγγένειαν πλείστην πρός τε ἔχφρασιν 
καὶ διήγησιν. Ἐν ἅπασι γὰρ τούτοις ἔχθεσίς ἐστι πραγμά- 
των γεγονότων, ἀλλὰ τὸ μὲν διήγημα ἁπλῆν xat ἀχατά- 
σχευον ἔχει τὴν ἔχθεσιν, ἣ δὲ διατύπωσις τὸ πᾶν ἐν αὐξή- 
cst xai ἐναργεία χεῖται. Καὶ αὖ τὸ μὲν διήγημα xac 
ἀχολουθίαν πρόεισι τοῖς συνδέσμοις ἑνούμενον, f δὲ δια- 
τύπωσις χομματιχή ἐστι χαὶ ἀπόλυτος, δι᾽ ἐξαλλαγῆς σχη- 
μάτων προϊοῦσα. ' 

537, 28. Ὅταν ὡς ὑδρίζων ] Σημείωσαι: ἐπαναφορά. 
B. Ταῦτα δὲ διὰ τοὺς πατέρας xal διὰ τοὺς διδασκάλους, 
οἵτινες οὐ δι᾽ ἔχθραν, ἀλλ᾽ ἐπὶ νουθεσία τύπτουσιν. 

537, 29. Ὅταν χονδύλοις Ἃς πέπονθεν αὐτὸς, ταῦτα 
ἐν τῷ χαθόλου προάγει, φεύγων τὸ φανερῶς ξαυτὸν ὑδρί- 
ζειν. Οὕτω καὶ ἐν τῷ περὶ στεφάνου (p. 228, 15) « εἰ 
μὲν ἴστε τοιοῦτον, » διὰ τῆς ἐμφάσεως μόνης ἀπελύσατο 
τὰς βλασφημίας. 

Ὅταν ἐπὶ κόρρης] Τῆς χεφαλῆς, τουτέστιν ἐπὶ χόρσης, 
ὥσπερ μυρρίνη χαὶ μυρσίνη. 

Ταῦτα ἐξίστησιν ἀνθρώπους "Ebo ἑαυτῶν γενέσθαι xol 
μανῆναι ποιεῖ, χαὶ τὸ αἴτιον ποῖον ; ἀήθεις ὄντας ᾿ ταράτ- 
τει γὰρ τὸ ἀπροσδόχητον χαὶ οὐχ εἰθισμένον. 

538, 8. “Ὅσῳ πλείονα ὀργὴν ἐμοὶ προσῆχε) Τοῦτό 
ἔστιν ἐν ᾧ τὴν ἑαυτοῦ γνώμην ἐλαττοῖ μετὰ τῶν παθόν- 
των, αὔξει δὲ τὰ καθ᾽ ἑαυτόν. 

538, το. Ὁ μέν γε ὑπὸ γνωρίμου ] Τῇ διαφορᾷ προ- 
σάγει τὴν αὔξησιν. 

538, 11. Καὶ τούτου μεθύοντος] Ὑπέθετο γὰρ εἶναι 
συμπόσιον. 

538, 15, Of μηδὲ βαδίζειν ἐξῆν αὐτῷ 1 Τοῦτο δι’ Eov- 
τὸν χαὶ τὴν ἀνάγχην τῆς λειτουργίας ἔφησεν, ὅτι 6. μὲν 
εἰ ὑπώπτευέ τινὰ ἔσεσθαι ἀηδίαν ἑαυτῷ, ἐδύνατο xal φυ- 
λάττεσθαι καὶ μὴ ἀπελθεῖν εἰς τὸ δεῖπνον, ἐμοὶ δὲ οὐδὲ 
τοῦτο ἐξῆν παραθδάλλοντι [μέλλοντι] χορηγεῖν. 

538, 10. Καὶ ἐμαυτὸν μέν γε, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι σω- 
φρόνως, μᾶλλον δὲ εὐτυχῶς) Εἰ μὲν γὰρ δεινὰ παθὼν 
ἐσωφρόνησε xal οὐχ ἐξήχθη, θαύματος ἄξιος " εἰ δὲ λέγων 
“πάνδεινα πάσχειν οὐχ ὠργίσθαι φησὶν, ἀπίθανον τὸ τοιοῦ- 
τον διὸ προσέθηχε « μᾶλλον δὲ εὐτυχῶς, » ἵνα μὴ γνώ- 
μῆς μόνον, ἀλλὰ χαὶ εὐτυχίας φανῇ τὸ ἐπισχεῖν τὴν ὁρ- 


γήν. ἫἪ αὐξῆσαι βουλόμενος ἐπὶ πλέον τὴν διόρθωσιν 
ἔϑηχεν. Τὰ μὲν γὰρ μιχρὰ καὶ | διὰ τῶν λογισμῶν δια- 


φεύγομεν, ὅσα δὲ ὑπερδαίνει φύσιν ἀνθρωπίνην, τύχη δεξιᾷ 
κατορθοῦμεν. 
538, 25. Καὶ τῶν διχασάντων τότε πολλοὶ] Συγγνώ- 


ΣΧΟΛΙ͂Α ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


μὴν ἐσχηχέναι δηλαδή. P. Νέμει τῷ πεφονευχότι συγ- 
γνώμην, ἵνα μὴ δοχοίη αὐτὸς διὰ τὸ πεπονθέναι λέγειν. 

538, 26. Mid μόνον ἁλῶναι ψήφῳ ] Περιττῇ δηλονότι, 
οἷον εἰ τύχοι, τριάχοντα ἐκομίζοντο κατ᾿ αὐτοῦ καὶ το- 
σαῦται ὑπὲρ αὐτοῦ. Οὐχοῦν αἱ χαταγιγνώσχουσαι ὑπὸ τῶν 
ἑτέρων ἐξωθοῦντο * εἰ δὲ μία λείποι ταῖς ἀπογινωσχούσαις, 
ἡλίσχετο, ὥστε μιχρὰν διδόναι τιμωρίαν. 

Οὔτε χλαύσαντα] Ἔμελλε γὰρ δαχρύων ὀλέγου τὴν 
σωτηρίαν ὠνήσασθαι, xal ἀπῆλθεν ἂν ἔχων τὴν νίκην 
μετὰ τὴν δέησιν. 

538, 29. θῶμεν τοίνυν οὑτωσὶ ] - Ἐξετάζει τὴν διάνοιαν 
τῶν χολασάντων. 

539, 1. Καταγνόντας ] Καταψηφισαμένους. S. 

539, Δ. Ἀλλ᾽ ὅτι τοῦτον τὸν τρόπον ] “Ὥστε δεῖν uiv 
ἀμύνασθαι, 6 δὲ τρόπος τῆς ὑπερθολῆς μεμπτός. 

539, 3. Καὶ ταύτην τὴν ὑπερδολὴν | Οἱ ἀνέντες δ'χα- 
σταὶ τὸν ὑδριστὴν ἄξιον εἶναι xol ταύτης τῆς μεγάλης 
ἀγαναχτήσεως ἐνόμισαν. Σῶώμα γὰρ ἐλεύθερον προπηλα- 
χίσας xai θανάτου τυχεῖν δίχαιος ἦν. Ἔοιχε δὲ ταῦτα τῆς 
χατὰ τὴν πηλικότητα εἶναι αὐξήσεως. 

539, 5. Τί οὖν ἐμοὶ τῷ τοσαύτῃ χεχρημένῳ ] "EzavzA- 
θεν ἐπὶ τὸ ἐξ doy zig ἐν τῇ ἀντιθέσει χείμενον, ὅτι « οὐδὲν 
« γέγονε δεινόν * τί οὖν ἐμοὶ θανάτου τιμᾶσθε; » χαὶ 
συμπεραίνει τὴν πηλιχότητα « διὰ τὴν ἐμὴν πρόνοιαν o3- 
« δὲν γέγονε δεινόν - οὐχοῦν παρ᾽ ὑμῶν ὀφείλω χομίπα- 
« σθαι τὴν ἄμυναν. » 

539, 9. Καὶ παράδειγμά γε πᾶσι γενέσθαι} Συνήθως 
πάλιν τῇ ἐπιλογιχῇ παρεχθάσει ἐχρήσατο. “Τοῦτο γὰρ 
εἴωθε ποιεῖν, ἐπειδὰν κεφάλαιον πληρώσας ἐφ᾽ ἕτερον 
μέλλη χαταθαίνειν. 

539, 14. Οἶμαι τοίνυν τινὰς ὑμῶν ] Τοὺς μὲν ἀγῶνας 
καὶ τὰ χεφάλαια πάντα τὰ περὶ τὸ χρινόμενον πρᾶγμα 
πεπλήρωχεν, ἐντεῦθεν δὲ εἰσδάλλει λοιπὸν εἰς τὴν παρέχ- 
θασιν. Ἐστὶ δὲ παρέχδασις λόγος ἐξαγώνιος μὲν, cu- 
ναγωνιζόμενος δὲ πρὸς τὸν ἀγώνα. Βούλεται οὖν διηγή- 
σασθαι τὴν ἔχθραν τὴν ἀρχαίαν, fjv κατάστασις μὲν ἦν 
τοῦ ἀγῶνος, ἐπειδὴ δὲ ἰδιωτιχὸν ἐποίει τὸν ἀγῶνα, διὰ 
τοῦτο ἐν ἀρχῇ μὲν παρῃτήσατο θεῖναι, νῦν δὲ εἰσάγει λοι- 
πὸν, ὅτε ἀποδέδειχται δημόσιος ὧν ὃ ἀγών. “Ὥσπερ γὰρ 
xaÜ' ἔχαστον χεφάλαιον πρῶτον εἰσήγαγε τὸ δημόσιον, 
οὕτω χαὶ τῆς πάσης ἔχθρας καὶ τῶν εἰς αὑτὸν ἀδικημάτων 
πρῶτον μὲν ἐπήγαγεν ἅπερ ἔπαθε κατὰ τὴν ἑορτὴν, δεύ- 
τερα δὲ τὰ χατὰ τοὺς ἄλλους χρόνους, ἵνα τὰ μὲν δημόσια 
τάξιν ἔχῃ προηγουμένου, τὰ δὲ ἰδιωτιχὰ τοῦ ἑπομένου. 
Ζητήσειε δ᾽ ἄν τις εἰ τὰ τοιαῦτα ἐξαγώνια ὄντα μετὰ τῶν 
ἀγώνων τάττειν προσήχει, ἢ ἐπιλογιχὰ δεῖ χαλεῖν αὐτά. 
“Ῥητέον οὖν ὅτι μέσην τινὰ φύσιν ἔχει τῶν τε ἀγώνων xal 
τῶν ἐπιλόγων. Ἧ “μὲν γὰρ περὶ αὐτὸ τὸ πρᾶγμα τὸ 
χρινόμενον οὐχ ἵσταται, πλησιάζει τοῖς ἐπιλόγοις, 3» δὲ 
χωρεῖ δι᾽ ἀποδείξεως χαὶ ἀδιχημάτων ἑτέρων μνήμην ἔχει 
χατὰ τοῦ φεύγοντος, ἐπιγράφεται τοῖς ἀγῶσι" τὰ γὰρ 
τοιαῦτα συναγωνίζεται ἣμῖν πρὸς πίστιν τοῦ γιγνομένου 
ἐγχλήματος. Οἱ δὲ ἐπίλογοι αὔξησιν μόνον ἔχουσι τοῦ 
προχειμένου πράγματος. Διὸ xal μέσης φύσεως οὖσα $ 
παρέχθασις μέσην καὶ τάξιν παρὰ τοῦ ῥήτορος εἴληφε᾽ 
χεῖται γὰρ μεταξὺ τῶν ἀγώνων καὶ τῶν ἐπιλόγων * πέχρη- 
ται δὲ τῇ παρεχθάσει διὰ δύο προφάσεις, πρῶτον μὲν ἵνα 
δείξη χαὶ τὰ περὶ τὴν ἑορτὴν πάντα κατὰ ἐπιθουλὴν veyt- 
νημένα καὶ οὐ δι᾽ ὀργὴν, ὡς Μειδίας φησίν. El γὰρ πα» 
λαιὸς ἦν ἐχθρὸς, πρόδηλον ὅτι διὰ τὴν ἔχθραν buev 
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ρβάρχουν Πολλοὶ ὃὲ τῶν τριηραρχῶν οἴχοι μένοντες 
ἄλλους ἀνθ᾽ ἑαυτῶν ἐξέπεμπον, xat λαμθάνοντές τινες τὴν 
δαπάνην ἀνεδέχοντο τὴν λειτουργίαν. Ὁρᾶτε οὖν τὴν 
ἐπήρειαν; ἐτρύφα Μειδίας, Δημοσθένους τελοῦντος, tptr,- 
ραρχεῖν νομιζόμενος. « ἐπίθηθι τῆς νεὼς, » ἐδόων, « ἰδοὺ 
« παρέλω τὰ χρήματα. » Ὁ δὲ « μιχρὸν ἐπίσχες, » ἔφη, 
« ζητῶ γὰρ ἔτι τὸν μισθωσόμενον. » 

540, 21. Δίκην δὲ τούτων λαγὼν ὕστερον τῆς καχηγο- 
clas ] Ἐφ᾽ οἷς εἶπε χαχῶς τὴν μητέρα χἀμὲ xod τὴν ἀδελφήν. 

540, 22. Εἶλον ἐρήμην ] "Ὄνομα δίχης. 

Οὐ γὰρ ἀπήντα ] Οὐχοῦν κατὰ τῶν μὴ ἐθελόντων oza- 
χούειν, ἀλλὰ φυγοδιχούντων λέγεται. Ἐχέλευε γὰρ 6 
γόμος τοὺς ἐμπρόθεσμον δίχην ἔχοντας εἶτα μὴ ἀπαντῶν- 
τας εἰς τὴν χυρίαν ἐρήμην ἁλίσκεσθαι. Ἦν δὲ χατὰ 
τῶν τοιούτων ἐχ τῶν νόμων ὡρισμένον τὸ τίμημα χίλιαι 
δραχμαί. 

540, 23. Οὐδενὸς ἡψάμην ] Πανταχῆ χηρύττει τὴν 
ἐπιείκειαν, ἵνα μὴ δοχῇ αὐτὸς δεδωχέναι τῇ ἔχθρᾳ τὰ 
σπέρματα. Ἶδοὺ γοῦν τοῦ νόμου διδόντος, εἴ τις ἐχπρο- 
θεσμήσειε xal [μὴ ] χαταθάλοι τὰς δίχας, ἐξεῖναι ἅπτε- 
σθαι αὐτοῦ τῶν χτημάτων, οὐδὲν τοιοῦτον ἐποίησα. 

540, 24. Ἀλλὰ λαχὼν ἐξούλης ] Οὐ γὰρ ἀποδιδόντος 
αὐτοῦ τὴν ἐξούλης ἐπήγαγον, αἰτιώμενος ὡς οὐ στέργει 
τὴν ψῆφον. Ἐξούλης δὲ δίχη τις ἦν ἢ περὶ χωρίου ἢ 
περὶ οὐσίας, ἧς ἔδει ἐχδληθῆναι τὸν ὀφλόντα τὰς χιλίας. 
Ἔδει δὲ ἄξιον εἶναι τὸ χτῆμα τῶν χιλίων δραχμῶν. 
"Hy δὲ διπλῆ τις ἢ τιμωρία τῆς ἐξούλης. Καὶ γὰρ τὰς 
χιλίας ἐχομίζετο ἐξ ἀρχῆς 6 νενιχηχὼς καὶ ἔξωθεν προσε- 
τίμα τὸ δικαστήριον τῷ ττωμένῳ, διότι τῶν νόμων xal 
τῶν διαιτητῶν παρήχουσε, xal τὸ δικασθὲν ὅτι οὐχ ἐξέτισε. 
Τὸ δὲ ὕστερον ὑπὸ τῶν διχαστῶν προστιμηθὲν τοῦτο ἐγί- 
γνεῖο δημόσιον. 

540, 26. Κἀγὼ μὲν οὕτως εὐλαθῶς ] Καίτοι ἐχέλευον οἵ 
νόμοι τῶν ἐνεχύρων λαμθδάνεσθαι. Πῶς οὖν οὐ χατὰ τοὺς 
γόμους ἐποίησα μηδενὸς ἁψάμενος; ὅτι οὐχ ἐξῆν τῷ λα- 
“ὄντι ἐξούλης οὐχέτι χαθ᾽ ἑαυτὸν ἐπιλαμθάνεσθαι, πρὶν 1) 
διαγνῶναι τὸ διχαστήριον. 

Πληρώσας ἐν τῇ πηλιχότητι τοὺς ἀγῶνας ἥχει λοιπὸν 
ἐπὶ τὴν παρέχθασιν, ficis xat ἐμπίπτων χέχληται, δι᾽ ἧς 
τά τε παλαιὰ ἀδικήματα τοῦ Μειδίου περὶ τὸν Δημοσθέ- 
νην xai [τὰ] μετὰ τὴν χορηγίαν συνάπτει δειχνὺς ὅτι δι᾽ 
ἔχθραν xal ἐξ ἐπιδουλῆς πολεμῶν ταῦτα πεποίηχεν. Τί 
δὲ ἐν τῇ παρεχθάσει ; πρῶτον μὲν τὰ χατὰ τὸν Στράτωνα, 
ὅτι χἀχεῖνον ἠτίμωσε χἀμοὶ τὴν καταδίχην οὐχ ἐξέτισεν- 
ἔνθα xal ἐλέου ἐχδολὴν ἐποιήσατο, καιρὸν ἐπιτήδειον νο- 
αἱσας αὐξῆσαι μὲν τὰς συμφορὰς τοῦ Στράτωνος xai εἰς 
ἔλεον διὰ τούτων ἀγαγεῖν τοὺς διχάζοντας, φθόνον δὲ χαὶ 
μῖσος κινῆσαι τῷ Μειδία. Βεδαιοῖ δὲ aat τὴν δίχην ἑαυτῷ 
τὴν περὶ τῆς ἐξούλης, εἶτα ἐπὶ τὰ λοιπὰ δύο μετῆλθε, τὸ 
μὲν πρότερον ὅτι λιποταξίου γραφὴν παρεσχεύασε χατὰ Δη- 
μοσθένους, τὸ δεύτερον δὲ περὶ τῆς ἐφ᾽ αἵματι γραφῆς. 
Πεποίηται δὲ τὴν ἀπολογίαν τούτον τοῦ μέρους χατὰ στο- 
κασμὸν τὸν προκατασχευαζόμενον οὗ διὰ πάντων τῶν χε- 
φαλαίων, ἀλλ᾽ ὥστε τὸ σχῆμα σώζεσθαι τὸ στοχαστιχόν᾽ 
προκατασχεναζόμενος δοχεῖ, ὅτι xal τὸν Ἀρίσταρχον ἀπο- 
λύειν πειρᾶται τῆς αἰτίας. BY. 

540, 29. Ἀλλὰ καὶ εἰς τοὺς φυλέτας) Ἀναμιμνήσχει 
αὐτοὺς μεταξὺ τοῦ χοινοῦ ἀδιχήματος, ἵνα μὴ εἰς λήθην 
ἐμπέσωσι, τῶν ἰδίων ἀχούοντες. Οἱ γὰρ φυλέται τοῦ xot- 
νοῦ τυγχάνουσι γνώρισμα. 


ZXOAIA ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗ͂Ν.. 


541, 1. Κάλει μοι τούτων τοὺς μάρτυρας] Ὅτι oc 
κἀμὲ χαὶ τὴν μητέρα xat τὴν ἀδελφὴν, ὅτι θύρας χατί- 
σχισαν, ὅτ' τὰς εἴχοσι μνᾶς ἔλαθον, αὐτοὶ μηδὲν ἀναλώ- 
σαντες. 

541, 4. Οἷα ἀχηχόατε ] Δηλονότι τὰ ἐν τῷ θεάτρῳ γε 
νόμενα. 

541, 12. Ὃ τοίνυν πεπκοΐηχε } Σαθρόν ἔστιν ὅλον τὸ 
περὶ τὸν Στράτωνα μέρος τῷ Δημοσθένει xal μιχροῦ μον» 
μερές. Βατεγνώσθη γὰρ Στράτων ὡς χαχῶς διαιτήσας, 
xai χινδυνεύει xai ἧ δίαιτα δι᾽ αὐτὸ ἄχυρος γενέσθαι. Καὶ 
ὅλως ἔοιχε τοῖς ἀσυστάτοις χατὰ τὸ προειλημμένον. Ilo 
ρᾶται οὖν 6 ῥήτωρ xat ὑπὲρ τοῦ Στράτωνος ἀπολογεῖσθαι 
xai χυρίαν ἀποφαίνειν τὴν δίαιταν, xal ἵνα μὴ χρήσηϊει 
διαδολαῖς χατὰ τοῦ Στράτωνος Μειδίας, ἅπερ ἂν ἐχεῖνος 
χατηγορῶν εἶπε, ταῦτα προλαδὼν αὐτὸς συνίστησι. 

541. 16. Ταύτης λέγων ἧς εἷλον αὐτὸν) Οὐκοῦν ἧ:- 
τηται ὃ Μειδίας xai ἑάλω. Πῶς οὖν ἄχυρα βιάζεται ποιεῖν 
τὰ χατεγνωσμένα; 

541, 17. Ἄνθρωπος πένης μέν tu]. Προσυνίστησι τὸ 
πρόσωπον ἀναγχαίως, ἵνα μὴ λάδωσι χώραν αἱ τοῦ Me- 
δίου διαδολαί, Πένης δὲ εἶπεν" οὐ γὰρ χρὴ τὰ πρόδηλα 
ἀρνεῖσθαι. 

541, 18. Καὶ ἀπράγμων) Zovijjs τῷ πράγματι τὴν 
ἀπραγμοσύνην, ἵνα τὴν ἐναντίαν δόξαν ἀφέληται. 

Ἄλλως δ᾽ οὐ πονηρὸς] Τὴν μὲν τύχην πονηρὸς οἱονεὶ 
δυστυχὴς, τὸν δὲ τρόπον οὗ πονηρός. Ἐπήνεσε δὲ τὸ 
μὲν xarà θέσιν, τὰ δὲ ἐξ ἀναιρέσεως, ὡς φεύγων τὸ spo 
χορές. 

Ἀλλὰ xal πάνυ χρηστὸς] Τὸν ἀφελῆ νοῦν καὶ τὸν 
ἁπλοῦν νῦν ἐπαινεῖν ἔοικεν, ἵνα δείξη χαταγοητευθέντα 
τὸν Στράτωνα παρὰ τοῦ Μειδίου. 

541, 19. Ὅπερ τὸν ταλαίπωρον οὐχ ὀρθῶς] Ἑτέραν 
πρόφασιν τοῦ Μειδίου λέγοντος, ὅτι διὰ τὴν πονηρίαν 1 
τεγνώσθη, ἑτέραν ὁ ῥήτωρ προδάλλεται" « τί ovg? 
« φησὶν, à Μειδία, τὰ πράγματα, τὴν ἐπιείκειαν cups 
« ρᾶς ἀπεργασάμενος πρόξενον ; » τὸ δὲ « ἀπολώλεχεν ͵ 
ἐπὶ τῆς ἀτιμίας φιλεῖ λέγειν 6 ῥήτωρ, ὅτι περ ἐγγὺς α- 
νάτου χαθέστηχεν. 

541,21. Ἐπειδή ποθ᾽ ἦχεν fj χυρία } Ἵνα μὴ dpw 
συμθᾶσα συγγνώμην ποιήσῃ τῷ Μειδία, ὡς ἄρα εἰκότως 
ἠγνόησεν. 

541, λ3. Ὑπωμοσίαι xal παραγραφαὶ) Ὑκωμοσία: 
ὄρχοι ἀναθδολὴν τῆς δίχης ποριζόμενοι, δάν τις προφασίζη- 
ται ἢ νόσον ἣ θάνατον οἰχείων ἢ ὅλως τῆς τύχης ἐπήρειαν. 
Καὶ f, παραγραφὴ δὲ ἄλλη ἀναθδολῆς πρόφασις, 1 τρόπον ἡ 
πρόσωπον παραγραφομένη ἢ χρόνον. Εἷς τὸ αὐτό. Ἔδι 
τὸν μέλλοντα χατηγορεῖν, εἰ πάντα ἕτοιμα ἔχοι τὰ πρὸ 
τὸν ἀγῶνα, ἐρωτᾶσθαι- εἰ δὲ συνέφησεν ἐκεῖνος, v 
ἀπῃτεῖτο λοιπὸν ὑπὲρ τοῦ ἐπεξελθεῖν. Εἰ μὲν οὖν ta 
ὁμόσας εἰσήγετο" εἰ δὲ ἤτησέ τινα χρόνον ὑπὲρ τοῦ ἐκισαί 
φασθαι, ἔμενεν fj γραφή. Ἐχαλεῖτο δὲ τὸ τοιοῦτον Un 
μοσία. Διεξεληλόθει οὖν, φησὶν, ἢ ὁπωμοσία, τουτεστο 
ox ἦν ἐν μετεώρῳ τὰ τῆς χατηγορίας" ὠμωμόκει ἐμῇ 
ἀλλὰ xoi ( ai] παραγραφαὶ διεξεληλύθεσαν. Πολλάκις T" 
οἱ ἀντίδιχοι παρεγράφοντο, « οὗ πρὸς διαιτητήν m Rl 
« σθαι δεῖ, ἀλλὰ πρὸς ἄρχοντα ἣ θεσμοθέτην, οὗ σε ᾿ 
« κατηγορεῖν, ἀλλ᾽ ἕτερον, οὗ νῦν, ἀλλ᾽ αὖθις "t " 
τὰ τοιαῦτα. Ταῦτα οὖν διεξεληλύθει, τουτέστιν εἰ UT 


ὶ ὠμολόγηῃ τὸ 
Ταῦτα δὲ 


εἶχε παραγραφὰς ὃ Μειδίας, πεπληρώχει καὶ 
σαφῶς ὅτι χρὴ πρὸς διαιτητὴν δικάσασθαι. 
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XXI. KATA MEIAIOY. 


δήτωρ φησὶ βουλόμενος δεῖξαι ὅτι Μειδία οὐδευΐα ἦν πρό- 
φασις τοῦ μὴ ἀπαντῆσαι, δι᾽ ὧν συνίστησιν ὅτι διχαίως 
αὐτοῦ χατεδιήτησεν 6 Στράτων. ᾿ 

541, 24. ᾿Ἐπισχεῖν ἐδεῖτό μου] Οὐχ 6 Μειδίας, οὐ γὰρ 
παρῆν, ἀλλ᾽ 6 Στράτων, δηλονότι λέγων, « ἴσως ἥξει μετὰ 
« μοιρὸν, μὴ σπεῦδε, μὴ ἀθύμει" » ἵνα λύσῃ τὴν ἐναντίαν 


δόξαν, ἣν ὑπέσπειρεν ὁ Μειδίας περὶ τοῦ Στράτωνος, ὡς 


ἔστιν ἐχθρὸς αὐτοῦ, δείχνυσι καὶ ὑπὲρ Μειδίου πράττοντα 
τὸν Στράτωνα, Βραδύνοντος γὰρ αὐτοῦ παρεχάλει με 
τέως ἐπισχεῖν, ἐπαγγελλόμενος ὅτι ἴσως ἐλεύσεται. 

541, 25. Ἔπειτα εἰς τὴν ὑστεραίαν ἀναδαλέσθαι) "Hàz 
με καὶ τὴν προθεσμίαν ἠξίου παραδαίνειν ὁ Στράτων, 
φάσχων « οὐδὲν ἐχ μιᾶς ἡμέρας γενήσεται βλάδος, αὅριον 
« ἀχουσόμεθα. » 

541, 36. Ὥς οὔτ᾽ ἐγὼ συνεχώρουν) Πολιορχούμενον 
εἰσάγει πανταχόθεν τὸν Στράτωνα Δημοσθένης, ἀπειθοῦν- 
τος Μειδίου. Πρόδηλον οὖν ὅτι ἄχων χατεδιήτησεν. 

541, 27. Τῆς δὲ ὥρας ἐγίγνετο ] Τουτέστιν ἣ δικάσιμος 
ὥρα τῶν διαιτητῶν παρεληλύθει. 

541, 28. Κατεδιήύτησε] μετὰ δυσχερείας ἀναγνωστέον. 
Οὐ γὰρ ἔχων ὅ τι ποιήσῃ καὶ mot τράπηται xxi ἄχων 
κατεδιήτησε. 

Ἤδη δ᾽ ἑσπέρας οὔσης καὶ σκότους] Οὐχ ἁπλῶς ἑσπέρας, 
ἀλλὰ καὶ νυχτὸς ἀρξαμένης" διὰ τοῦτο γὰρ τὸ « σχότος » 
ἐπήνεγχε. Ἑαχοήθειαν δὲ χατηγορεῖ τοῦ Μειδίου. Τοιαύ- 
τὴν γὰρ ὥραν ἀπήντησεν, ἐν ἢ ἐδόχει ἀπαντᾶν xal μὴ 
ἀπαντᾶν ἀπαντᾶν μὲν, ἵν᾽ ἔχῃ τοῦ διαιτητοῦ χατηγορεῖν 
ὅτι ἀπαντήσαντος ἐρήμην χατεδιήτησε, μὴ ἀπατᾶν δὲ, 
ἵνα μὴ καταλαδὼν ἐμὲ προδήλως ἥττηθῇ. 

542, 2. Πρὸς τὸ τῶν ἀρχόντων οἴχημα ) “Ὅπου συλ- 
λέγονται οἱ ἄρχοντες, ἵνα, εἴ τις δέοιτο αὐτῶν, εὑρί- 
σκωνται" ἔδει γὰρ τὴν διαιτηθεῖσαν δίχην ὑπογραφῆναι 
παρὰ τῶν ἀρχόντων. "Exst μὲν οὖν κατέλαδε τὸν διαιτη- 
τὴν ἤδη ἀναχωροῦντα. Οὐχοῦν εἰ σκότους ὄντος τότε 
ἀνεχώρει, πρόδηλον ὅτι βραδέως χατεδιήτησεν. 

542, ἢ. Ὥς ἐγὼ τῶν παραγενομένων τινὸς] Τὴν σεμ- 
vótnta xal τὴν σωφροσύνην τὴν ἑαντοῦ δείχνυσιν, ὅτι 
σχότους ὄντος οὐ παρῆν, ἀλλ᾽ οἴχοι διέτριδεν. 

542, 6. Ofóc τε ἦν πείθειν αὐτὸν ] ᾽Ἐπειρᾶτο xat ἐπε- 
χείρει πείθειν αὐτοὺς χοινῇ μεταθεῖναι τὴν ψῆφον τὴν 
καταδιχάσασαν, καὶ ποιῆσαι αὐτὴν ἀποψήφισιν᾽ τοῦτο γὰρ 
ἔστι τὸ μεταγράφειν τὴν ὑπογραφὴν τῆς διαιτήσεως. 


542, 9. Ὥς δ᾽ ἐδυσχέραινον οὗτοι] Πολλὴν διχαιοσύ-. 


νὴν τοῖς ἄρχουσιν ἐμαρτύρησεν, ὅτι ἐχαλέπαινον θέλοντος 
χρήμασιν αὐτοὺς τοῦ Μειδίου διαφθείρειν. Εἶτα οἱ μὲν 
ὀλίγοι πολλὰ χρήματα λαμθάνοντες οὐ προήκαντο᾽ ὑμεῖς 
δὲ τοσοῦτοι τὸ πλῆθος ὄντες ὀλίγα λήψεσθε ; τοῦτο γὰρ 
βούλεται χατασχευάζειν. 

$42, το. Καὶ οὐδετέρους ἔπειθεν] Οὔτε τὸν ἄρχοντα 
οὔτε τὸν Στράτωνα. ἜἜπαινον ποιεῖται τῆς γνώμης αὖ- 
τῶν, ὅτι οὐδὲ αὐτῆς ἠνείχοντο τῆς ἀχοῆς. ᾿Ἀξίωμα δὲ 
περιέθηκεν ἴσον xal τὴν αὐτὴν διχαιοσύνην τῷ τε Στρά- 
τωνι χαὶ τοῖς θεσμοθέταις. 

Ἀπειλήσας καὶ διαλοιδορηθεὶς} ᾿Αντὶ τοῦ οὐδὲν εἶδος 
λοιδορίας ἀφείς, Ὁ δὲ τοῖς ἄρχουσι τῆς πόλεως ἀπειλῶν 


καὶ λοιδορούμενος, ἐφ᾽ οἷς θάνατος ὥρισται, πῶς ἂν ἐφεί- 
σατο τοῦ χορηγοῦ ; 

542, 113. Ἀπελθὼν τί ποιεῖ; θαυμάζει τὴν εὕρεσιν, 
ἐχπλήττεται τὴν ἐπίνοιαν, διὸ xal λέγει « θεάσασθε τὴν 
« χαχοήθειαν, » ἵνα xat μεῖς θαυμάσητε. 


542, 12. Τὴν μ 
"E8oc ἣν τοὺς xata 
χεῖσθαι, ἀντιλαχεῖν 
σθαι τὴν χρίσιν xal 
Οἱ δὲ τοῦτο ποιοῦντ' 
ἀληθείαις. Ἀντέλαχε 
μὴν ὥμοσεν, ὑπόνο 
ὡς οὐχ ἐπεξέρχεται. 
ἐπεξελθεῖν, οὖχ ὦμοι 
τεώρῳ ἐστὶ τὰ τῆς € 
διὸ xal λέγει « xvp 
ἀνώμοτος ἀπηνέχθη 
χουσιν. 

$552, 13. Ἀλλ᾽ 
Σοφίζεται ἐνταῦθα. 
καθ᾽ ἑαυτοῦ χυρίαν v 
δίας ὅτι μὴ ὀμόσας 
χαταγνωσθέντος δὲ αἱ 
τῆς διαίτης. Ὁ δές 
ἐν τούτῳ συνωμολόγι 

542. 15 Φυλάξας 
τὰ κοινὰ διοιχοῦντας 
Ἔθος δὲ ἦν ἐν ἢυέρα 
τοὺς διαιτητὰς, ἵνα τ 
ἢ πρὸς χάριν ἣ δι᾿ ἔχθ 
ὑπαχούσωσι καὶ ἀποχι 
πρῶτον ἀπὸ τῶν διαιτ' 
ὑπ᾽ αὐτῶν διοιχούμενα 
ἑχάστην φυλήν. Οὗτι 
ἐδίδοσαν, ὃς ἦν ἱνδέχ 
οὖν χαχούργως ἐφύλα 
Σχιροφοριῶνος, ἣν τιν 
νομίζουσι, καὶ τότε ἦν 


τητῶν οὐχ ἀπήντων ἐ; 


xévat τὸν μῆνα, ὅπερ 
γὰρ αὐτὸν προλαδὼν 
ἀχόλουθον δόξη τὸ μὴ 
ἀχριδῶς εἰδέναι πότε L 
Οὐ δι᾿ ἀφέλειαν καὶ dx 
542, 18. Πείσας — 
Ἵνα μὴ δόξῃ πάσης xc 
πρότανιν, ἀνήγαγε τ' 
καίως ἐποίησεν ; ὁ δὲ 
ξατο. Τὸ δὲ χατὰ τὸ 
ἐδίδου τοῖς βουλευταῖς 
« οὐχ ἀπήντησε, χαίτο 
« χεῖ περὶ αὐτοῦ; » 3 
ζοντο. Εἰσὶ δὲ ἄρχον 
542, 19. Ἀλητῆρα 
διδοὺς τὴν γραφὴν mp 
προσχαλοῦμαι αὐτὸν ὃ 
Ἵν᾽ οὖν μὴ ὁ Στράτων 
σημήναντος, διὰ τοῦτε 
μένος ἀπαράσχενον xat 
542, 22. Καὶ νῦν εἶ 
ποιρῶς εἶπε παθητιχῶ 
ναῖον ἐλεήσωσι, πιχρῶς 
6ápou καὶ ὑποδολιμαίου 
542, λά Καὶ καθάπι 
βάπαξ, ἔστι δὲ τοιοῦτ 
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τρίτον μέρος τοῦ πόματος ἡτιμοῦντο, ot δὲ τὰ δύο, ot ἐξ 
ὁλόχληρον, [ot] οὐδενὸς μετεῖχον τῶν ποινῶν. Τοῦτο 
οὖν ἔστι τὸ « χαθάκαξ » ἀντὶ τοῦ ὁλοχλήρως. 

Καὶ οὔτε λαγιΐν ἀδιχηθέντα | Φθόνον αὐτῷ χινεῖ xat 
ὥσπερ τινὰ τύραννον διὰ viro ὀνομάτων δείχνυτιν. 

542, 26. ΟΥδ᾽ ὅλως τὴν αὐτὴν 0] Ἂν ἴδης xarà 
τὴν ἀγορὰν Μειδίαν, φεῦγε οὐδὲ γὰρ οὐδὲ τὴν θέαν ἕξεις 
ἀζήμιον. 

542, 27. Δεῖ δὴ τοῦτο τὸ πρᾶγμα) ᾿ἘἘπεξεργάζεται 
μειζόνως, 1! αὐξήσας τοῦ Μειδίου τὴν ἀκόνοιαν εἷς ἔλεον 
ἀγάγη τοῦ Στράτωνος. 

543, 6. Μεγάλην νὴ AU ὦφλε δίχην ] Προσώπου “λά- 
σις, ὡς ὑπὲρ Μειδίου διαλεγομένου. 

543, 7. Ἀλλὰ χιλίων ἣ δίχη μόνον ἦν δραχμῶν] 
Ἡ ύϑζη - πενταχοσίων ka ἦν ἢ χαταδίχη [5 ] πολλή. 

543 , 9. Συνέθη 9' ὑπερημέρῳ γενομένῳ ] Ἀσαφὲς εἶναι 
δοχεῖ τοῦτο, ἔστι δὲ τοιοῦτος “ἵνα ἀδιχήσι,, ἀπέχρυϑε 
τὴν κυρίαν καὶ διὰ τοῦτο παρέλαθεν ὑπερήμερος γενόμε- 
νος. Τοῦτο δὲ τὸ νόημα οὖχ ἀληθὲς εἶπε, διὸ xal τοῦτο 
τὸ μέρος ὠδέλισται παρὰ τῶν χριτιχῶν καὶ ὡς ἀδιόρθωτον 
παραλέλειπται, 

543, 10. AX" αὐθημερὸν μὲν ἤσθετο ] Εἰπὼν ὅτι λα- 
θεῖν" ληφθῇ, ἐπήνεγχε τὴν λύσιν, ὅτι αὐθημερὸν ἤσθετο, 
ὅτι ἐνέστηκεν ἢ xvpla. 

δη3, 13. Ἐχτέτιχεν ] ᾿Ἀποδέδοοχεν. B. 

Ἀλλὰ τὴν μὴ οὖσαν ἀντιλαχεῖν ] Εἰ μὴ ἠδούλετο, φη- 
olv, ἐχτῖσαι τὰς χιλίας, ὥφειλε πρὸς ἐμὲ τὴν οὖσαν ἀντι- 
λαχεῖν, τουτέστιν ἀνάδιχον μὲν ποιῆσαι τὴν δίαιταν, πρὸς 
ἐμὲ δὲ τὸν χύριον τοῦ πράγματος διχάσασθαι, Ἐχαλεῖτο δὲ 
μὴ οὖσα δίχη ἢ ἀνάδιχος, (ἢ) ὅτι πρότερον δοχοῦσα εἶναι 
καὶ κεκυρῶσθαι ὕστερον εἷς τὸ μὴ εἶναι περιίστατο. Ἔστιν 
οὖν μὴ οὖσα ὄνομα δίκης, ἐν οἷς τις ἐξ ὑπαρχῆς ἐθέλει 
δικάσασθαι, τὴν ἐνεχθεῖσαν xat! αὐτοῦ πρότερον ψῆφον 
ἀναιρῶν. 
δη3, 16. Ἀλλ᾽ ἵνα μὴ Μειδίας Τὴν ὑπερηφανίαν 
σημαίνει τούτου, 

543, 17. Ἀτίμητον ἀγωνίσηται Ἄλλη ἀπολογία ὑπὲρ 
τοῦ Στράτωνος, ὅτι οὐχ αὐτὸς ὥρισε τὴν καταδίκην, ἀλλ᾽ 
6 νόμος εἶχεν αὐτήν. ᾿Ἀτίμητον γὰρ χαλοῦσιν ἣν οὐχ 6 
δικαστὴς τιμᾷ, ἀλλ᾽ ἐγγέγραπται τοῖς νόμοις. 

543, 18. Καὶ εἰ μὲν ἠδίχηχεν ] “να μὴ εἴποι ὅτι τῆς 
ἐπιθουλῆς φανερᾶς οὔσης ἀπαντᾶν οὐχ ἠδουλήθη. 

543, 23. Καὶ τοῦτ᾽ ἐχαρίσασθε αὐτῷ ] Φαίνεται γὰρ 
αὐτὸς tb πᾶν συσχενάσας. 

543, 25. Τὴν χαταδίχην ἐχτέτιχεν  Εἰχότως οὐχ ἐδί- 
ὅου, λέγων ὅτι συνεχωρήθη αὐτὰ ὑπὸ τοῦ Στράτωνος. Ὁ 
δὲ ῥήτωρ βούλεται ἀτιμῶσαι τὸν διαιτητὴν, οὐχ ὅτι χαχῶς 
ἔχρινεν, ἀλλ᾽ ὅτι χρινόμενος obx. ἀπήντησεν. Οὐδὲν οὖν 
χωλύει κυρίαν εἶναι τὴν δίαιταν xol " αὐτὸς ἐπίτιμος 
ἔμεινεν. 

543 , 36. Οὐδὲ χαλκοῦν]Ί θολόν. 

543, 47. Ἀλλὰ καὶ δίχην ἐξούλης ὑπομένει) Τοῦ Μει- 
δίον μηδὲ τὴν καταδίκην χυρίαν λέγοντος 6 ῥήτωρ ὕφαρ- 
πάζων φησὶν, ἔτι βούλεται περὶ ἐξούλης δικάσασθαι. 

543, 28. Οὐχοῦν ὁ μὲν ἠτίμωται καὶ παρακόλωλεν ] 
Ἐπειδὴ τοῖς ἀπολωλόσιν οὐχ οἷόν τε μετεῖναι τῶν ἐν τῷ 
βίῳ καλῶν, οἱ δὲ ἄτιμοι τῆς τῶν κοινῶν ἀπολαύσεως οὗ 
μετεῖχον, διὰ τοῦτο εἶπε « παραπόλωλε, » τουτέστι xa- 
ρέοιχε τοῖς ἀπολωλόσιν, ἢ ἀντὶ τοῦ εὐθὺς ἀπέθανε, ζηλω- 
τόν γι μηδὲν ἔχων τῶν ζώντων. 


ΣΧΟΛΙ͂Α ΕἸΣ SHMOZGENHN. 


5441, 13. Κάλει poe τούτων τοὺς μάρτυρας ] Τῶν εἰρη; 
μένων ἄκάντων, ὅτι ἤδει τὴν χυρίαν καὶ ὅτι τὰς κεντήκονιΣ 
δρα) μὰς ἐδίδου τοῖς ἄρχουσιν. 

548. t4. Καὶ τὸν τῶν διαιτητῶν ἀνάγνωθι νόμον] 
Ὅτι μένειν ἄχρι τῆς ξσχέρας ὀφεΐλει 6 διαιτητὴς, μὴ τα. 
νέντος δὲ τοῦ φεύγοντος χαταδεκάζειν ἣν 6 νόμος βούλεται 
χαταδίχην. Τοὺς μὲν οὖν μάρτυρας ἀκαιτεῖ τοῦ χαὶ εἶδέ. 
vat τὴν χυρέαν τὸν Μειδίαν καὶ τοῦ παρακαλεῖν τοὺς b- 
γοντας λαβεῖν τὰς κεντήκοντα δραχμὰς zat τοὺς ὄρχους z- 
τὸν ἀκαιτῆσαι πρὸς τοὺς ἄρχοντας, xai τῶν τοιούτων. To 
δὲ νόμον ἀνάγινώσχει τῶν δια:τητῶν, ἵνα δείξη τοῖς ad 
ζουσιν ὅτι tb ἐχ τῶν νόμων τίμημα κατεδέχασεν 6 Στρέτων 
xa ὅτι χατὰ τοὺς νόμους ἐποίησεν ἐρήμην αὐτοῦ χαταξη- 
φισάμενος. 

545, 1. Καταδραξευθέντα ] Οὐδαμοῦ ἀλλαχ οὔ εὖρηται 
καρὰ τῷ Δημοσθένει. B. 

545, 11. Κάλει δὴ xoi τὸν Στράτωνα ] Φιλάνθρωξος ὁ 
Δημοσθένης, xai τοῖς ἀτυχοῦσιν, ἐχειδὰν εὔρη xn, 
πειρᾶται βοηθεῖν, ὡς καὶ ὑπὲρ Τιμάργου πολλοὺς bod. 
cato λόγους ἐν τῷ xav' Αἰσχένου, xal νῦν ὑπὲρ Στράτω: 
νος, ἐπειδὴ xat δοχοῦσιν ἀμφότεροι δι᾽ αὐτὸν ταύταις xix 
πεκτωχέναι ταῖς συμφοραῖς. Ὅτε οὖν ἱχανῶς ἀπελογήσατο, 
βούλεται καὶ οἶχτον αὐτῷ κινῆσαι παρὰ τοῖς δικασταῖς, 
Ἴσως γὰρ οἱ διχασταὶ καὶ ὅτι οὐδὲν ἀδικεῖ πισθέντες χαὶ 
πρὸς τὸ πάθος ἔλεήσαντες ἀποδώσουσιν αὐτῷ τὴν ἐχιτιμῖαν. 
Ἐν ταὐτῷ δὲ χίνησιν καὶ ὀργὴν κατὰ τοῦ Μειδίου xoci. 
Τί οὖν ἐποίησε; βούλεται εἰσάγειν ὡς ἐπὶ σκηνῆς τὸ τρύ- 
σωπὸν τοῦ παθόντος. At γὰρ ὄψεις τῶν δυστυχῶν ἔλεον 
ἐχκαλοῦνται μᾶλλον ἣ οἱ τῶν ῥητόρων λόγοι. — "Txlum 
διὰ τοῦ ὀνόματος τὴν συμφοράν. 

545, 12. Τὸν τὰ τοιαῦτα πεπονθότα ] Ola ἠκούσατε. 
ΠΡροδιατέθειχε δὲ ταῖς αὐξήσεσι τὸν ἀχροατὴν, ἵνα μᾶλλον 
γένηται περιπαθὴς ὡς δεινοῦ πράγματος μέλλων γίγνεσθαι 
θεατής. 

Ἕστάναι γὰρ ἐξέσται δήπουθεν αὐτῷ] Ἀντιπΐστον ἔλυσε' 
κελεύει οὖν τὸν Στράτωνα εἰς διχαστήριον παρεῖναι, χαὶ 
μετέχειν ὧν οἱ νόμοι χεχωλύχασιν. Φησὶν οὖν, σιγέτω 
μὲν διὰ τὸν νόμον, τῆς στάσεως δὲ αὐτῷ μετέχειν ἔξεστιν. 
Οὐ γὰρ δὴ καὶ τούτου Μειδίας αὐτὸν ἀφαιρήσεται. Οὐκοῦν 
ὥσπερ ἄφωνον πρόσωπον ἐπὶ σχηνῆς βούλεται τὸ σχῆμξ 
τὸν ἄνθρωπον μόνον δειχνόντα τοῦ πάθους ἑστάναι. Δῆλον 
γὰρ ὅτι ὠφεληθήσεται τὰ μέγιστα. Τίς μὲν γὰρ συγγενῆ 
θεασάμενος οὖχ ἐλεήσει τὸν συγγενῆ ; τίς δὲ πολίτης τὸν 
πολίτην ; τίς δὲ πρεσδύτης τὸν πρεσθύτην ; τίς δὲ δημότης 
τὸν συνεχχλησιάσαντα ; ὠθδέλισται δὲ καὶ ταῦτα, 
ἐπιδῆναι γὰρ τοῖς τοιούτοις ἐφεῖται, 

545, 14. Πένης μὲν ἴσως ἐστὶν ] Ὑ ποχριτοῦ χρείαν 
ἔσχεν ἄφωνον πρόσωπον μιμούμενος. Τοιαύτην δὲ τύχην 
αὐτοῦ χατηγόρησεν, ἧς καὶ οἱ διχασταὶ χοινωνοῦσιν. Bi 
λον γὰρ ὅτι ot πένητες τὸν πένητα ἐλεήσουσιν. 

Οὐ πονηρὸς δέ γε] Συμμίγνυσι τῷ πάθει τὴν ἀπολο. 
Υἱαν εἰ γὰρ χρηστὸς ὧν δεινὰ πέπονθεν, οἴχτου καὶ ev 
dr dp πολίτης ὃ Περὶ στρατείας. Β 

τος μέντοι πολίτης ὧν ] Περὶ στρατείας. 5. , 

545, ini Πολίτης ὧν Ἐπειδὴ Μειδίας ὑποδολιμαῖοι 
χαὶ βάρδαρος, τοὺς πολίτας ἐκκαλεῖται τὸν πολίτην ἐλεεῖν. 

Ἐστρατευμένος ἁπάσας ] Οὐχοῦν τὴν ἐπιδάλλουσαν xt 
νῆσι λειτουργίαν ἐπλήρωσε * λειτουργία δὲ πένητος ἢ διά 
τοῦ σώματος εἰ . . 

AW τὰς ib cia στρατείας] Πρεσθύτης ὧν τοῖς so" 








ΧΧΙ ΚΑΤᾺ ΜΕΙΔΙΟΥ͂. 


546, 25. Ὁρῶν τὲ 
ὅτι οὐ πρὸς ἑαυτὸν νῦ 
ἀλλὰ πρὸς Στράτωνα » 

546, 36. Χωρὶς τῶ 
συμφορὰ τοῦ Στράτωνι 
ἄλλων καχῶν, λέγει ' 
Οὐ γάρ ἐστιν ἐξ ὀφειλ 
μισθώσαντες αὑτοὺς κα 
τιμον. 

δή6, 47. 00 γάρ ἐς 
χαταθέντα ἀπαλλάξαι. 
ὥχνησς χκαταθδαλεῖν. 
παῖϊὰας τοῦ Στράτωνοι 
ὅτι χαίτοι πένητος nati 
Οὐκοῦν ἐπειδὴ oby οἷ 
εἷς τὴν ἀρχαίαν τύχη 
ἐλεήσαντας ἀφεῖναι. 

547, ἃ. Καὶ δι ἃ 
Τὸ μὲν ῥητὸν ἀσαφὲς, 
ἀπολύσητε τοιαῦτα πρί 
θήσεται χρημάτων ὑφ᾽ 
οἱ πλούσιοι τοῖς χρήμι 
γὰρ Μειδίαν τὸν δπερί 
τῶν χρημάτων, τίνος 
ματα, δι᾽ ἃ xai θρασύν 

547, 6. Οὐδεὶς γάρ 
μην εἰσενεγχὼν δείχνυ 
Μειδίαν κωλύει τὸν ἔλ 

$47, 8. Ἐγὼ γὰρ 





























ροῖς ταὐτὰ πέπονθε, καὶ παρὰ τοιαύτην ἡλιχίαν, ἐν ἢ καὶ τοὺς 
ὄντως ἀδιχοῦντας αἰδεῖσθαι πεφρύχαμεν. Εἶτα xal εἷς τὰς 
στρατείας ἐπήνεσε τὸν Στράτωνα, διότι μέλλει μετ᾽ ὀλίγον 
xa εἷς δειλίαν καὶ εἷς ἀστρατείαν σχώπτειν τὸν Μειδίαν. 

545, 16. Καὶ δεινὸν οὐδὲν εἰργασμένος Ἔν τῇ καθό- 
Aou ἀναιρέσει καὶ τὸ παρὸν ἔδειξεν ὅτι οὐδὲ περὶ τὴν δίαι- 
tuv οὐδὲν δεινὸν ἐποίησεν. 

Ἕστηκε νυνὶ σιωπῇ ] Τοῦτο τοῖς δυστυχοῦσιν εἰς ἔλεον. 

545, 19. Καὶ οὐδ᾽ εἰ δίχαια ἢ ἄδικα πέπονθε ] Aoxst 
μὲν ἀμφιδόλως εἰρηχέναι, διότι κατέγνωσται, τὸ δὲ ἀλη- 
θὲς αἰνίττεται, ὡς εἴπερ ἐξῆν αὐτῷ ἀπολογήσασθαι, ἔδειξεν 
ἂν ἑαυτὸν ἀδίχως κατεγνωσμένον. Καὶ οὐδεμίαν μὲν ἀπο- 
λογίαν ἀπολέλοιπεν ὑπὲρ τοῦ Στράτωνος ὡς πολλῷ πλέον 
ἐξευρεῖν 6 Στράτων ἂν ἠδυνήθη, δοθείσης ἀδείας αὐτῷ τοῦ 
λέγειν. Ὅμως δὲ, ἐπειδήπερ οἶδεν ὅτι ἀδύνατόν ἐστιν 
αὐτῷ φθέγξασθαι, θαρρεῖ καὶ τὰς ὑπερδολὰς τῶν δικαίων 
αὐτῷ δίδωσιν. 

545, 20. Kat ταῦτα πέπονθεν ὑπὸ Μειδίου ] Τίνος ; 
Τοῦ ὑποθολιμαίου, τοῦ ἀστρατεύτου. 

545, a1. Καὶ τοῦ Μειδίου πλούτου ] Φθόνον αὐτῷ συ- 
νάγει διὰ τῆς ὑπομνήσεως τοῦ πλούτου μισοῦσι γὰρ τοὺς 
τοιούτους οἱ δημόται διὰ τὴν πενίαν. 

545, 22. Παρὰ] Σημείωσαι" ἢ παρά ἀντὶ τῆς διά. Β. 

545, 23. Καὶ τὸ τῶν πολλῶν εἷς εἶναι] Συγχρούει 
πρὸς τοὺς δικαστὰς τὸν Μειδίαν xal εἰς φόδον αὐτοὺς xa- 
θίστησιν. Εἰ γὰρ Στράτων διὰ τὴν πενίαν ἠτιμώθη, καὶ 
ὑμεῖς πένητες, καὶ εἰς ὑμᾶς δρμήσει. Καὶ ταῦτα πέπονθε 
διὰ τὸ εἶναι τῶν πολλῶν εἷς, ἐλεύσεται δὲ καὶ ἐφ᾽ ὑμᾶς 
τὸ δεινὸν, BU ὧν τυραννίδα αὐτοῖς αἰνίττεται τὴν Μειδίου. 

Καὶ εἰ μὲν παραδὰς τοὺς νόμους] Μισθὸν δικαιοσόνης 
ἀτιμίαν ἐχομίσατο. Καὶ οἱ μὲν ἄλλοι παραδαίνοντες τοὺς 
νόμους χολάζονται, Στράτων δὲ πεισθεὶς τοῖς νόμοις ἦτι- 
μώθη. ' 

546, 1. Καὶ τηλικαύτῃ συμφορᾷ περιπέπτωχεν ὑπὸ τού- 
του] Μειδίας οὖν ἐστιν 6 ἀτιμώσας. Οὐκοῦν ἐὰν εἰς τὴν 
ἀρχαίαν τύχην αὐτὸν ἐπαναγάγητε, οὗ τὴν ψῆφον τῆς 
βουλῆς ἀκυρώσετε, ἀλλ᾽ ἑνὸς ἀνδρὸς Μειδίου τὴν βουλὴν 
ἀνατρέψετε. 

546, 2. Ε0᾽ ὑμεῖς τὸν οὕτως ὠμὸν] ἽἹχανὸν ἔλεον 
συνάξας τῷ Στράτωνι βούλεται καὶ τὸν Μειδίου ἔλεον 
ἐχβαλεῖν. Αἰτιῶνται δέ τινες τὸν ῥήτορα ὅτι δεύτερον 
ἐχρήσατο τῇ τοῦ ἐλέου ἐχδολῇ. Ἀέχρηται γὰρ αὐτῇ καὶ 
πρὸς τοῖς ἐπιλόγοις, ἐν οἷς σύγχρισιν ἔχει τοῦ Μειδίου 
πρὸς αὐτὸν Δημοσθένην. Τὰ γὰρ ἐχείνου παιδία τῇ ξαυτοῦ 
ἀπαιδίᾳ ἀντιτίθησι καὶ τὰ ἐχείνου δάχρνα οἷς αὐτὸς πέπονθε. 
Νυνὶ δὲ οὗ πρὸς ἑαυτὸν ποιεῖται τὴν σύγχρισιν, ἀλλὰ πρὸς 
Στράτωνα xai τὰ ἐκείνου παιδία. Οὐδὲν οὖν χωλύει καὶ 
δεύτερον γρῆσθαι τῇ τοῦ ἐλέου ἐχδολῇ, ἐπειδὰν μέλλῃ τις 
ἐπὶ διαφόρων αὐτῇ προσώπων κεχρῆσθαι. 

546, 4. Ὧν αὐτὸς ἠδιχῆσθαί φησι μόνον" οὐ γὰρ ἦδί- 
χητό γε] Δοχεῖ μὲν καταδεδικάσθαι χιλίων δραχμῶν, τῷ 
δὲ μηδὲν ἐχτῖσαι φαίνεται μηδὲν ἠδικημένος. 

546, 6. Καὶ μήτε ἑορτῆς] Ἐν τῷ καθόλου ἐχφέρων 
παραλαμθάνει xal τὸ καθ᾽ αὗτόν. 

546, 16. To. γὰρ χρημάτων πολλῶν } Πάλιν ἐνταῦθα 
τὸν τύραννον ὑποδάλλει' τίνα γὰρ μᾶλλον εἰκὸς γενήσε- 
σθαι τύραννον ἢ τὸν ἔχοντα χρήματα πολλὰ, θρασὺν δὲ 
ὄντα καὶ βδελυρόν ; 

546, 19. Ἐλεῆσαι νὴ Ma] Aoxet νῦν ὥσπερ ἀνδριχῶς 
ἐπὶ τοῦ Στράτωνος ἀντεξετάζειν τὸν ἔλεον. 


οἷς ἐχθάλλει τὸν ἔλεο 
ὄντος τοῦ διηγήματος, 
βολῇ χρήσασθαι. Βαί 


ἐλέου ἐχδολῇ ἐχρήσατο 


πιχοῖς xat ἐν τῷ κατὰ ἢ 
ἕν τε τῷ Παναθηναϊχῷ 
547, 10. "Epavov 


547, 12. Οἷον ἐγώ᾽ 


τοὐναντίον. 

547, 19. Ἡγοῦμαι 
Μέλλων ἐφ᾽ ἕτερα (b 
προοιμίῳ χέχρηται σὺ’ 
ἤδη λεχθέντων χαὶ τῷ 
φθάσασιν ἄξιος usylo: | 
σθαι χαλεπώτερα τῶν . 
λιποτάξιον καὶ fj ἐφ᾽ αἵ, 
μετὰ τὴν ὕδριν τὴν ἐν 
παρεχθάσε: τὰ πεντεχαι. 
μὲν γὰρ, κατὰ Στράτων 
χται, τὰ δὲ μετὰ τὴν fo. 
Δέδωχε δὲ ἣμῖν ἐν τού. 
τὰ ὁμοιογενῆ, κἂν τοῖ 
γωνίων καὶ τούτων χὰ, 





εἶσιν οἱ ἐπίλογοι τοῦ ) 


ματι, καὶ μάλιστα ἐὰν ᾿ 
Gov τὸ φεῦγον, χρη ' 
δὲ θαυμάζειν εἰ τοῖς α — 


παλαιοῖς, καὶ αὐτὸς δὲ | 


τοῦτον μόνον ὃν συλλέ : 


τινες, ἀλλὰ καὶ ἄλλων ᾿ 


σώφρονος xal ὀρθοτάι΄ 
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ρεχβάτε: χειμένωα», πάντα συνάγων εἷς ἔν γωρίον ἔταξε. ’ 


347, 25. Τοσαύτη» ἀτϑυνίαν οὗτος χεκοῦ,κε |] Σφόδρα 
τε varo xat ψίαιον τὸ ἐπ᾿ ἐγχλήμασιν ἀξωλογούμενον πε- 
ριτρέπειν ταῦτ εἰς χατηγορίαν. Ἔστι δὲ τὸ ἔγχλημα τὸ 


λυτυῦν αὐτὸν $, γήμη τοῦ φόνου. δΔοχεῖ γὰρ ᾿Αρίσταρχος . 
παρὰ τοῦ Δημοσθένους ἀναπεισθεὶς ἀνγρηχέναι τὸν Νιχό- 


δη μον’ ἦν γὰρ οὗτος τῶν περὶ τὸν Εὔξουλον ξαχκουδαχότων. 
Εἰκὸς δὲ 3» τοὺς συναγωνιζομένοος τοῖς ἐγ θροῖς περιχόχ- 
τεῖν τὸν ῥήτορα. Δεδοιχὼς οὖν τὴν φήμην οὔτε φανερῶς 

πελογήσατο, μηβενὸς χατηγοροῦντος, εὔηθες γὰρ, οὔτε 
μὴ» εἶχσεν ἁπλῶς" οὗ γὰρ ἀνδρὸς πολιτιχοῦ περιορᾶν ἑαυτὸν 
ἀδοξοῦντα. Τί οὖν κεκοίηχεν ; εὗρε τὸν παρόντα χαιρὸν 
ἐν ᾧ σμηματίζεται καὶ τῆς χατηγορίας ἀκοτρίψασθαι τὴν 
φήμην, xat παρατίθησι τῷ Μειδία τὴν αἰτίαν. Elxb γὰρ 
τὸν ἐν πολλοῖς ἐκιδουλεύοντα xai ἄνωθεν ὄντα δυσμενῆ 
καὶ τοιαύτας ἤδη φήμας κατὰ τοῦ ἐχθροῦ χατασχευάζειν. 
Λοιπὸν οὖν ἐν τῷ ἀπολογεῖσθαι κατηγορεῖ. Τοῦτο γὰρ 
Dio τῆς Δημοσϑένους δεινότητας, καὶ τὰς ἀπολογίας εἰς 
κατηγορίας περιτρέκειν καὶ αὖθις κατηγοροῦντα μηδὲν ἦτ- 
τὸν ἀπολογεῖσθαι. 

547, 46, Ὅτι μὲν δὴ λιποταξίου γραφὴν ] Δευτέρα χα- 
τηγορία κατὰ Δημοσθένους ὑπὸ Μειδίου. B. Προκαλύμματι 
πέλρηται τοῦ φόνου τοῖς xav' Ἐὐχτήμονα πράγμασιν, ἵνα 
μὴ δόξη ἐσκουδασμένως πρὸς ἐκεῖνο χωρεῖν, καὶ εἴληφε 
πρᾶγμα ὁμολογούμενον, ἵνα καὶ ἐπὶ τῶν ἀμφισξητουμέ- 
νων ἀξιάκιστος δόξῃ. Διὸ xoi ἐν παραλείψεως εἴδει τὴν 
εἰσαγωγὴν πεποίηται. “Ὅτι μὲν οὖν Εὐχτήμων ἐγράψατο 
Δημοσθένην λιποταξίον, τοῦτο εὔδηλον, ἀλλ᾽ ὅμως [οὐχ] 
ἀξιόπιστον τὸ τοιοῦτο λέγειν περὶ ἐχθροῦ. 

547, 237. Καὶ τὸν τοῦτο ποιήσαντα ἐμισθώσατο ] Συνή- 
ϑειαν χατασχευάζει τῷ Μειδία τοῦ διαφθείρειν, ἵν᾽ ἐπειδὰν 
pn λέγειν ὅτι γρήματα ἐδίδου τοῖς τοῦ τετελευτηχότος 
οἰκείοις, μηδεὶς ἀπιστήση, προειδὼς ὅτι τοιοῦτος 6 Μει- 
δίας, καὶ αὐτὸς τοῦτο εἶπεν, ὅτι καὶ τοῖς ἄρχουσι πεντή- 
χοντα ἐδίδου. 

547, 28. Καὶ λίαν εὐχερῆ, τὸν κονιορτόν.) Ἀντιπῖπ- 
Tov ἔλυσεν ὅτι πότ᾽ ἂν ἐἴλετο Εὐχτήμων ψευδῆ γραφὴν 
ἐνστήσασθαι προδήλου πᾶσιν ὄντος ὅτι τοῖς ττηθεῖσιν ἀτι- 
μία πρόσκειται, εἰ μὴ ἦν λίαν εὐχερής ; καὶ ὃ κονιορτὸς 
ὁιὰ τοῦτο χέχληται, οἱονεὶ 6 ῥαδίως πειθόμενος" οὕτω γὰρ 
καὶ ἢ χόνις εὐχόύλως ὑπὸ τοῦ ἀνέμου ῥικίζεται. 

547, 29. Καὶ γὰρ οὔτ᾽ ἀνεχρίνετο ] Οὐχ ἐτόλμησε προ- 
σελθὼν ὑπὸ τῶν ἀρχόντων ἀναχριθῆναι, δηλονότι χατε- 
qox; ἑαυτοῦ. Διὸ xal εἰκότως προσέθηχεν « 6 συχο- 
« φάντης. » Ὑφ᾽ dv ἀναγνωστέον « ἀνεχρίνετο. » "Ear 
γὰρ ἀνάχρισις τὸ τοιοῦτον. Ὅτε τις ἀπωθεῖται γραφὴν, 
ἀναχρίνεται πρὸ τοῦ διχαστηρίου παρὰ τοῖς ἄρχουσιν εἰ 
ἐπέξεισιν, εἶ μάρτυρας ἔχει, εἰ χρήζει τοῦ παρεῖναί τινα, 
ἵνα πάντων εὐτρεπισθέντων εἰσέλθῃ εἰς τὸ δικαστήριον. 
Ὃ δὲ μὴ ἀπαντῶν ἐπὶ τὴν ἀνάχρισιν ἐγίγνετο ἄτιμος. 

548, 2. Πλὴν ἵν᾽ ἐχχέοιτο  Προτεθείη χαὶ πᾶσι βλέ- 
sotto. 

548, 3. Πρὸ τῶν ἐπωνύμων ] "Exxbvopot οἱ ἐχ τῶν φυ- 
λῶν τὰς ἐπωνυμίας ἔχοντες ΒΥ. 

548, 6. Ὅτι Μειδίον μισθωσαμένου ] "Iva. μὲν πολλὴν 
εὐχέρειαν xal ἄνοιαν δείξῃ τοῦ Εὐκτήμονος, φησὶν ὅτι 
ἡδέως ἂν καὶ προσέγραψε τῇ γραφῇ ὅτι Μειδίας ἐμισθώ- 
σατο. ἵνα δὲ φύγη τὸ ἀπίθανον τοῦ νοήματος προσέθη- 
xtv εἰπὼν « εἴ πως ἐνῆν. » Πρόδηλον γὰρ ὅτι οὐδὲ ὁ πάν- 
tw εὐηθέστατος τοῦτ᾽ àv ἐκοίησεν. 


548,7. ἘΞ $ γὰς ἐκεῖνος) "Eg ἢ δας. Bae εἰ 
μήτε ἐχρίδν «αὐτε εἰσζλθεν εἰς τὸ διιαστήριον, ταίνετα 
μηδὲ ἀὐάμένος τοῦ τράγματος. Οὐκοῦν οὖκ iugi, 
μηδὲ τὴν ἀργὴν εἰσελθών. Ὃ δὲ σοφιστικῶς συνήν στιν, 
ὃ μὴ ἐλέγξας ἐν δικασττρίοις ἀτεμοῦται, οὗτος δὲ μὴ ἐπι- 
ξελθὼν» ἐχυτυγό κατέγνω. δυραώτερα δὲ 5 τις χὐτὸς c 
ἑαυτοῦ βεξαιοῦ τῆς Fowce καὶ καρ ἄλλων χαταγνώσως. 


| Αὐτὸς γὰρ ἑαυτὸν ἠἀτέμωσκεν. — Rai τοῦτο λέγε: v5 i7 


τῆς παρρησίας χαὶ τῶν ποινῶν ἀπεστέρητο Eurum, 
ἀλλ᾽ ὅτι χατὰ τὴν ἐχείνου ψῆφον περὶ αὑτοῦ κάντων ἐστ: 
ρηται. Κατέγνω γὰρ ἀτιμίαν ξαυτοῦ μὴ, ἐπεξελθών. ἂΣ 
ἔστι τοῦτο παραπλήσιον τῷ zpooudap τῷ κατ᾽ λνὸροτω- 
voc ( p» 593, 1) « ὅχερ Εὐχτήμων, ὦ ἄνδρες Αθηνεῖν, 
« καθὼν χαχζῶς ὑπὸ Ἀνδροτίωνος, » χαὶ bui qatwcm 
μᾶλλον καθὼν 6 Ἀνδροτίων ἢ ποαΐσας. — El γὰρ xis. 
ρήσας τοῦ ὑνφίσματος τοῦ Εὐχτήμονος ἧττήθη, πρόδηλον 
ὅτι κατέξαλε τὰς χιλίας, ἀλλ᾽ ὅμως φησὶν « ὅπερ Exc 
« μων ἔκαθε χαχῶς, » τὴν προαίρεσιν λέγων τοῦ Ἄνδρυ- 
τίωνος, ὅτι ὅσον ἐπ᾽ ἐχείνω χαχῶς ἐξοίησεν, εἵξερ bans 
τὴν γραφήν. 

548, 8. Οὐδεμιᾶς ἔγωγ᾽ Ext προσδέομαι δίχης ] "oz 
ἀντιπῖπτον ἔλυσε, τί οὖν οὗ κατηγορεῖς τοῦ Εὐχτήμονο, 
εἴπερ ψεῦδος ἐγράφετο; 6 δέ φησιν ὅτι οὐ δέομαι γὰρ ἔτ: 
δίχης, ἀτιμωθέντος ἐχείνου. Καὶ ἄτιμον χαλεῖ τὸν μὴ 
ἐκίτιμον, πρὸς τὴν γνώμην ἀρορῶν τοῦ Εὐχτήμονος. 

548, 9. Ἀλλ᾽ ἰχανὴν ἔχω] Mi λαδὼν εἰληφέναι gr 
σίν. ἈἈρχεῖ γὰρ αὐτῷ πρὸς τιμωρίαν Εὐχτήμων ἑαυτοῦ 


χατηγορῶν. . 

Ἀλλ᾽ ὃ xai δεινὸν, ὦ ἄνδρες] Τοῦτο ἦν ἐφ᾽ οὗ zx 
κεν ἐκ πολλοῦ τὴν σπουδὴν, xai διὸ τοῖς προχαλύμμαςν 
ἐχρήσατο ἐντεῦθεν λοιπὸν ἐρρωμένως αὐτοῦ πεκοίη:Σ: 
τὴν εἰσταγωγήν᾽ «δεινὸν καὶ οὐχ ἀδίκημα μόνον, ἀλλὰ 
« καὶ ἀσέδημα. » Καὶ ἀσέδειαν ὀνειδίζει τῷ Μειδίᾳ τῷ 
κατασχευάσαι τὴν φήμην. Οὐχοῦν εἰ ἀσεδὴς 6 περὶ τοῖον 
τῶν φευδόμενος, πολλῷ μᾶλλον ὃ χοινωνήσας. Πῶς ov 
6 ἀσέθειαν ἑτέροις ἐγχαλῶν αὐτὸς ἀνεδέξατο τὸ ἔγχλη; 

548, 12. Τῷ γὰρ ἀθλίῳ καὶ ταλαιπώρῳ ] Τρίτη χατι- 
γορία, ἣν λόει 6 Δημοσθένης χατὰ στοχασμὸν προχαταν 
σχευαζόμενον, οὐχ ὁλοχλήρως μέντοι διὰ πάντων τῶν 
κεφαλαίων, ἀλλ᾽ ὥστε μόνον τὸ σχῆμα σώζεσθαι τὸ 52 
χαστιχόν. Προχατασχευαζόμενος μὲν οὖν δοχεῖ, 502 
καὶ αὐτὸν τὸν Ἀρίσταρχον ἀπολύειν πειρᾶται τῆς αἰτίας, 
Ἔχει δέ τινα στοχαστιχὰ χεφάλαια, οἷον χρῶμα, διὰ τ' 
ἂν ἠδουλήθη φόνου ἔγχλημά σοι ἐπάγειν ; Ὁ δέ φησιν, ἧνε 
μὴ δῷ τὴν ἐπὶ τῇ ὕδρει δίκην. Πιθανὴ δὲ ἀπολογία, δ: 
xai οὐχ ἠσχύνθη θεοὺς, ἢ ὁσίαν, ἣ ἀνθρώπους ἐχείνους, 
οὺς ἔπειθε χατηγορεῖν ἐπὶ τῷ φόνῳ ^ 6 δὲ ἐχ περιτροξις᾽ 
τοῦτο γάρ ἐστι τὸ δεινὸν τούτων οὐδὲν ἐννοῆσαι. ΒΥ. 

Τῷ γὰρ ἀθλίῳ xal ταλαιπώρῳ ] Εἰσδάλλει λοιπὸν εἰς τὰ 
χατὰ τὸν Ἀρίσταρχον, τὸν ἑταῖρον αὐτοῦ xal μαθητήν. 
*Hy δὲ τὸ πράγμα τοιοῦτον. Νιχόδημός τις ἀπὸ δήμω 
Ἀφιδναῖος ἐχχοπεὶς τοὺς ὀφθαλμοὺς εὑρέθη νεχρὸς, Eier 
Aou toG πολιτευομένου ὧν εἰς τὰ μάλιστα φίλος. Ἐτὴ 
οὖν ἐπολέμει τῷ ῥήτορι καὶ οὗτος ἐχείνῳ ἔχ πολιτείας, 
ὑκωπτεύθη ὡς πείσας νέον ὄντα τὸν Ἀρίσταρχον ἐπιθέσθαι 
τῷ Νιχοδήμῳ xal διαφθεῖραι, Φοδηθεὶς μὲν δὴ τὴν ὑπό: 
γοιαν 6 Ἀρίσταρχος ἔφυγε. Διεδάλλετο δὲ ὃ ῥήτωρ rip 
τε ἑαυτοῦ xal τοῦ Ἀριστάρχου, καὶ ἔστι τόπος προχᾶτα" 
σχευαζομένου στοχασμοῦ. Ἐλευθεροῖ γὰρ ὁ ῥήτωρ x 


τερον τὸν Ἀρίσταρχον, ᾧ αἰτίαν ἔχει συνειδέναι. 








030 
ῥημάτων αὐτοὺς χωλύει γρήματα λαμδάνειν. Ἃ γὰρ ἂν 
αὐτοὶ παθόντες ἠξίωσαν τοὺς δικαστὰς, μὴ t τὸν 


ἀγῶνα, δηλονότι καὶ νῦν, ἂν οὕτω διατεθῶσιν ὡς αὐτοὶ 
πεπονθότες, οὗ λήψονται χρήματα. 

550, 7. Ἐγὼ γὰρ ἐνηνοχὼς χαλεπῶς) Ἀναγκαῖος ὁ 
οἰκτισμὸς καὶ ἢ δείνωσις τῶν παθῶν" ἀξιοΐ γὰρ αὐτοὺς οὕτω 
διατεθῆναι ὡς αὐτοὺς πεπονθότας. Πῶς δ' ἂν γένοιντο 
περιπαθεῖς, μὴ πολλῶν ἐλεεινῶν καὶ ὑπερδαλλόντων αὖ- 
τοῖς καχῶν ὑποδειχθέντων ; 

550, 16, Καὶ χρῷτο τῷ πλουτεῖν] Ἐπειδὴ τοῖς πλου- 
lots ἐπέρθονον παραιτεῖσθαι τὴν δαπάνην. 

550, 21. Καὶ γὰρ αἰτίαν ἐπήγαγέ uoc] Τὸ ἔγκλημα τὸ 
xal! ἑαντοῦ μεγίστης κατηγορίας ἀφορμὴν κατὰ τοῦ Μειδίου 
πεποίηται. 

550, 23. Ὡς τὸ πρᾶγμα αὐτὸ ἐδήλωσεν} Ἔφυγε γὰρ 6 
Ἀρίσταργος οὐχ ὑπομείνας τὴν χρίσιν " οὐκοῦν ἐχεῖνος ἦν 
ὁ ποιήσας. Ποτὲ μὲν γὰρ ἐκεῖνον εἶναί φησι τὸν ποιή- 
σαντα, ἵνα δὲ μηδ᾽ ἐκεῖνος δοχῇ, ποτὲ καὶ ἀπ᾽ ἐκείνου τὴν 
αἰτίαν ὑποθραύει. Mer ὀλίγον γὰρ πάλιν ἀπολογεῖται 
ὑπὲρ τοῦ Ἀριστάρχου. 

550, a4. Καὶ γραφὴν λιποταξίου με ἐγράψατο] Δειλὸς 
ὁ Δημοσθένης ἐδόχει, αὐτὸς δὲ τὴν δειλίαν εἷς τὴν παρα- 
χειμένην ἀρετὴν μεταδάλλει, τὸ αὑτὸν εὐλαδῆ εἶναι. 
Αἰποτακτεῖν δὲ ἔδοξεν ἐν τοῖς περὶ Εὔδοιαν. 

Ἐρεῖς αὐτὸς τάξεις λελοιπὼς "Eget τὰς τρεῖς αὐτὸς μετ᾽ 
ὀλίγον, ὅτι ἵππαρχος χειροτονηθεὶς οὐ συνεξῆλθε τοῖς 
στρατιώταις, ὅτι τριήραρχος ὧν ἐξ Εὐθοίας οὐ παρέπεμπεν 
dx Στύρων μόνος τῶν ἄλλων τριηράρχων. 

550, 25. Καὶ τῶν ἐν Εὐδοίᾳ πραγμάτων) Ὅπου τὸ 
στράτευμα τῶν Ἀθηναίων. 

550, 26. Ἃ Πλούταρχος ὁ τούτου ξένος] Αἰτίαν ἔσχεν 
ὁ Δημοσθένης ὡς αἴτιος τῆς Εὐβοέων ἀποστάσεως. Αἷ- 
τοῦντος γὰρ Πλουτάρχου βοήθειαν ἀντεῖπεν ὁ Δημοσθένης. 
Οἱ δὲ Ἀθηναῖοι οὐδὲν ἧττον ἀπέστειλαν. Ὑποπτεύσαν- 
τες οὖν οἱ Εὐθοεῖς ἐπὶ καταδουλώσει τῆς νήσου βεδοηθη- 
κέναι καὶ οὐ διὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς φιλίαν, ἀπέστησαν. 

580, ag. Διὰ Πλουτάρχου γεγονὸς} Ταύτην, φησὶν, 
Doy τὴν ὑπόνοιαν, ὦ Δημόσθενες, διὰ τὸ σὲ κωλόειν 
βοηθεῖν. Ὁ δὲ Δημοσθένης, ὅτι Πλούταρχός ἐστιν ὁ 
ἀποστήσας τὴν νῆσον, καὶ δῆλον ix τοῦ τοὺς ὑμετέρους 
στρατιώτας αὐτὸν παραδοῦναι τοῖς μισθοφόροις τοῖς ἑαυτοῦ 
πρὸς τὸ ἐκτῖσαι τὸν μισθόν. Οὐκοῦν εἰ Πλούταρχος ἀπέ- 
στησε, φίλος δὲ Μειδίας Πλουτάρχου, Μειδίας ἄρα αἴτιος 
τῆς ἀποστάσεως. 

Καὶ τελευτῶν βουλεύειν μου λαχόντος] Σιωπᾷ τὸ ἔγ- 
χλημα, ἐφ᾽ d αὐτοῦ κατηγόρει Μειδίας, ἵνα μὴ αὐτὸς 
ἀναμιμνήσχειν καθ᾽ ἑαυτοῦ δοκῇ. 

551, 6. Οὐκ ὧν οὔτε τῶν ἐρημοτάτων ] Ἐνταῦθα πάλιν 
φοδεῖ τοὺς Ἀθηναίους, Μόνου γὰρ Δημοσθένους ἐστὶ τὸ 
διὰ τῶν ἐναντίων ἀνύειν τὸ σπουδαζόμενον. Καὶ πρὸ μι- 
χροῦ μὲν ἱκέτευε, νῦν δὲ φοδεῖ. Διὰ τοῦτο γὰρ καὶ Διο- 
νόσιος (t. 6, p. 975) αὐτὸν Πρωτέα ἐκάλεσεν, ὅτ: εἰς 


πολλὰ καὶ τὰ ἐναντία μορφοῖ τὸν λόγον, νῦν μὲν ἱκετεύων, "| 


νῦν δὲ οἰχτιζόμενος, μετ᾽ ὀλίγον προτρέπων, αὖθις go- 
δῶν. Ὃ δὴ xov νῦν πεποίηκε - φοδεῖ γὰρ τοὺς Ἀθη- 
ναίους ἐπὶ τοῖς μέλλουσιν “ « εἰ γὰρ ἐγὼ καίτοι φίλους 
«ἔχειν δοκῶν καὶ μὴ ὧν παντάπασιν ἔρημος οὗ δύναμαι 
« δίκην λαδεῖν, τί ποιήσετε ὑμεῖς οἱ ἄποροι καὶ ἔρη- 
“μοι; n 

Sv, 9. Οὐ μέτεστι τῶν ἴσων ] Τοῖς πολλοῖς πρὸς τοὺς 
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πλουσίους Προδήλως δὲ ἐνταῦθα μετάστασιν τῆς m 
τείας καὶ ὀλιγαρχίαν αἰνίττεται. Εἰ γὰρ τῶν ἴουν ὦ 
μέτεστι τοῖς πένησι πρὸς τοὺς πλουσίους, τί ἄλλο ἢ τὰ τίς 
δημοκρατίας οἴχεται; 

551, 11. Ἀλλὰ καὶ χρόνοι τούτοις τοῦ τὴν By πο 
σχεῖν] Ὥσπερ ἀντιπῦπτον λύειττι, κἂν ὑδρίσῃ τις ipis 
ἐξ αὐτῆς κατηγορήσομεν καὶ δίχην ληψόμεθα. Ὁ δέ φι. 
σιν ὅτι ἀναθολὰς καὶ ὑπερθέσεις εὑρίσκουσιν, ὡς ἂν σι 
θεια γένηται τοῦ ἀδικήματος. Λέγει δὲ τοῦτο διὰ τὴν 
ἐξούλην, ἐπειδὴ ἐκ νέας ἡλιχίας ἔχων τὴν δίχην οὐδεν 
εἰσελήλυθεν. 

551, 13. Καὶ τἀδικήματα ἕωλα τὰ τούτων ὡς ὑμᾶς id 
φυχρὰ ἀφικνεῖται | Τροπιχῇ λέξει ἐχρήσατο ἀπὸ τῶν m- 
plv, ἃ ψυχρὰ γίνεται διὰ τὸ χρονίζειν. 

551, 15. Πρόσφατος κρίνεται] Ἕτερον δύ᾽ ἑτέρου zra- 
σχευάζει, Δοχεῖ μὲν γὰρ ἁπλῶς περὶ πλουσίων λέγειν ὰ 
πενήτων, τὸ δὲ ἀληθὲς, δείκνυσιν ὅτι, εἰ τοῖς rini 
ἔθος προσφάτως φέρειν τοὺς ἀδικήσαντας, δῆλον ὅτι κεὶ 
Μειδίας ἔχρινεν ἄν με τοῦ φόνου τότε καὶ παραντέα. Νῦν 
δὲ τῷ συνειδέναι μηδὲν ὥκνησε τὴν κατηγορίαν. Τὸ ἂ 
« πρόσφατον » ἐστὶ μὲν͵ τροπιχὸν , κέχρηται δὲ αὐτῷ xi 
dy τῷ κατὰ Ἀριστογείτονος. 

Καὶ μάρτυρές εἶσιν ἕτοιμοι] Πάλιν ὑπομιμνήσεει τῶν 
μαρτύρων, μέλλων ἀναγινώσκειν τὸν νόμον, καὶ ἀντα:- 
τηγορεῖ τοῦ Μειδίου ταῦτα, ἅπερ αὐτὸς πεποίηκεν, ἔτι 
μάρτυρας ἔχει παρεσκευασμένους, . 

551, 16. Πάντες καθ᾽ ἡμῶν εὐτρεπεῖς] Εἰ πάντες τοῦ" 
ἡμῶν εἶσι, πρόδηλον ὅτι οἱ νῦν μαρτυροῦντες οὐκ ἂν θές 
λησαν μαρτυρεῖν, εἰ μὴ διὰ τὴν ἀλήθειαν ἠναγκάζοντο. 

551, 17. Ἐμοὶ δὲ οὐδὲ τἀληθῆ μαρτυρεῖν] Φαίνοντα: 
τῶν μαρτύρων Δημοσθένους of μὲν εἰκόντες, οἱ δὲ donc 
μενοι τὴν μαρτυρίαν, καὶ τοῦτο κατὰ τέχνην τοῦ ῥέτερο;. 
Ἵνα μὲν γὰρ μὴ δόξῃ διεφθαρκέναι, τινὰς ἐξ αὐτῶν καὶ 
ἀρνουμένους πεποίηκεν " ἵνα δὲ μᾶλλον πρόσϑωνται xs 
καταμαρτυρήσασι, μέμφεται τοὺς ἀρνησαμένους τὴν μέρη 
Ρίαν, ὅτι διὰ τὸν φόδον τῶν πλουσίων οὐκ ἠθέλησαν οὐδ 
τἀληθῆ μαρτυρῆσαι. "n 

551, 18. Ταῦτα μὲν οὖν εἴποι τις ἂν, οἶμαι] Trip 
νησε πάλιν τοῦ πάθους xal φκτίσατο, μέλλων ἀναγού- 
σχειν τὸν νόμον, ἵνα διὰ τούτων δυσωπήσῃ τοὺς ἐκούοντε, 
πεισθῆναι τῷ νόμῳ. . 

551, 26. Οὕτω τοίνυν οὗτός ἐστιν ἀσεθὴς ] "venei 
τὸν νόμον οὐχ ἔτι μὲν ἐπεσημήνατο περὶ αὐτοῦ, νομίζων 
αὐτάρχη τὰ προρρηθέντα, μεταθαίνει δὲ ἐφ' ἕτερον plora 
τὸ περὶ τοῦ φόνου. Βούλεται γὰρ καὶ αὐτὸν τὸν der 
πον μάρτυρα παρασχέσθαι τοῦ μηδὲν αὐτὸν πεπραγένι 
τοιοῦτον οἷον ἐγκαλοῦσιν. Καὶ διὰ τοῦτο βίαιον siio 
τὸν ῥήτορα, οὐχ ὅτι βιαίως ἐνθυμεῖται, ἀλλ᾽ ὅτι τος, 
ἐχθροὺς ἀναγκάζει συναγωνίζεσθαι τοῖς ἑαντοῦ Mos 

551, a8. Εἰ δὲ ἀληθὲς ἢ ψεῦδος] Ὁμοῦ rim 7 
τοῦ καχίαν κατηγόρησεν, ὅτι εὐχερὴς, ὅτι ἄπιστος, ὅν: 
$52 il “Ὥστ᾽ ἐπαιτιασάμενός pt φῶ) d 

ν ἀπαίτησιν ἐκπεπλήρωχε. Ναρτύρεται γὰρ v 
Pn δῆμον xat τὴν ἐξ "Mos πάγου βουλὴν, ὅτι ἐπί 
ped μοι θύειν ταῖς Εὐμενίσι, τὸν δὲ ἀντίδικον, ὅτι δ΄ 
δαμοῦ ἐκώλυσέ με ταῦτα πράττοντα. ΒΥΡ. 6... 

552, a. Εἰσιτήρια] Ὅταν ἄρχηται βουλεύειν ἢ o 
BY. 





Klose μέν με εἰσιτήρια ] "Ex μεταλήψεως ront Pn 
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ροῦντα τὸν ἐχθρόν. Οὐ γὰρ ἐξ ὧν πεποίηχεν, ἀλλ᾽ ἐξ ὧν 
οὖχ ἐχώλυσε δείχνυσιν αὑτὸν ἀφέμενον χαὶ παρ᾽ ἐχείνου. 
Καὶ ἔστι παραπλήσιον τοῖς περὶ τοῦ στεφάνου, οἷον « ἔστιν 
« οὖν ὅπου σὺ παρὼν τηλιχαύτην πρᾶξιν. ν Καὶ γὰρ ἐχεῖ 
συλλογίζεται τὸν Αἰσχίνην ἐξ ὧν οὖχ ἐποίησε ψευδεῖς αἰτίας 
ἐπάγειν. Εἰσιτήρια δὲ ἐγίγνετο μελλούσης εἰσιέναι τῆς 
βουλῆς εἰς τὸ βουλευτήριον, ὥστε κατὰ γνώμην ἀπαντῆ- 
σαι τῶν πραγμάτων τὴν σχέψιν, xal ταύτην ἐκάλουν εἶσι- 
τήρια. 

552, ἡ. Εἴασε δὲ ἀρχιθεωροῦντα] Φροντίζοντα τῶν 
θείων. BY. Δοχεῖ μὲν ταῦτα παρὰ Μειδίου λέγειν, τὸ δὲ 
ἀληθὲς μάρτυρας ποιεῖται τοὺς θεοὺς τὸ μηδὲν πεπραχέναι 
τοιοῦτον. Πῶς γὰρ dv προσεδέξατο τὴν θυσίαν ὁ Ζεὺς 6 
βουλαῖος, 6 Ζεὺς 6 Νέμειος, εἰ τοιοῦτος ἦν Δημοσθένης; 
Ἀρχιθεωροῦντα δὲ λέγει ἄρχοντα θεωρόν. Θεωροὶ δὲ ἦσαν 
οἱ τὰς θυσίας ἔξω τοῖς θεοῖς ἀποφέροντες. 

552, 6. Θεωρίαν ] Φροντίδα θείαν. BY. 

Περιεῖδε δὲ ταῖς σεμναῖς θεαῖς ἱεροποιὸν αἱρεθέντα ] 
Μείζων ἔτι ἣ πίστις αὕτη τοῦ χαθαρὸν εἶναι τὸν ῥήτορα, 
xat διὰ τοῦτο ἔοιχε τελευταῖα φυλάξαι τὰ χαίρια. « Τί 
« γὰρ» φησὶν « ἔθυσα ταῖς σεμναῖς θεαῖς " εἰ δὲ ἔφοροι 
« xal τιμωροὶ τῶν φόνων αὗται, πῶς ἄν ἠνέγχαντο τὴν 
« θυσίαν ; ἀλλὰ xol fj ἐξ Ἀρείου πάγου βουλὴ εἵλετό με 
« ἱεροποιὸν, ἥτις μάλιστα τὰς φονιχὰς δίχας ἀχριδῶς δι- 
« χάζειν πεπίστευται, » Καὶ οὐχ εἶπεν ὅτι « ἔλαχον ἱερο- 
« ποιεῖν, » ἀλλ᾽ « ἡρέθην, » ἵνα μὴ τῆς τύχης, ἀλλὰ 
γνώμης φανῇ τὸ ἔργον. “Ἱεροποιὸν δὲ καλοῦσι τὸν ἐπο- 
πτεύοντα τοὺς μάντεις, ὅτε θύουσι, μή πού τι χαχουργῶ- 
σιν ἐν ταῖς θυσίαις. « Τρίτον δὲ αὐτὸν » εἰπὼν τὸ ἀξίωμα 
ἑαυτοῦ δηλοῖ διὸ xal ἔχρυψε τῶν ἄλλων τὰς προσηγορίας. 
Τρεῖς δὲ ἴσως ἐπέστησαν, ἐπεὶ χαὶ τρεῖς δοχοῦσιν εἶναι αἱ 
(cal. 'H ἐξ Ἀρείου δὲ πάγου βουλὴ τὸν ἱεροποιὸν fipsixo. 
Ἐπειδὴ γὰρ ἐν Ἀρείῳ πάγῳ τὰ τῶν ἱερῶν τῶν Εὐμενί- 
δων ἐπετέτραπτο xal πλησίον ἵδρυτο τῆς βουλῆς. Καὶ οἱ 
μέν φασιν ὅτι διὰ τὸν Ὀρέστην ἐχεῖ χαθιδρύθη - βέλτιον 
δὲ λέγειν ὅτι διὰ τὰς φονιχάς. Ἐπειδὴ γὰρ ἐν Ἀρείῳ 
πάγῳ τὰ τῶν φόνων ἐγυμνάζετο, ἵν᾽, εἴ τι καὶ λανθάνειν 
μέλλοι τὴν βουλὴν, αὖται συναγωνίζωνται πρὸς τὸν ἔλεγ- 
μὸν, ἐγγὺς ἐφεστῶσαι. 

552, 12. Ἐπειδὴ τοίνυν τοῦτο τὸ πρᾶγμα] Ἐπανῆλ- 
θεν ἐπὶ τὴν ἐξ ἀρχῆς ἀχολουθίαν ᾿ τὸ γὰρ κατὰ τὸν νόμον 
μέση τις ἦν παρεμθολὴ, ληφθεῖσα διὰ τὸ χρήσιμον. 

552, τή. Δι᾿’ ἐμοῦ τὸν Ἀρίσταρχον ] Διὰ τὴν ἔχθραν 
τὴν πρὸς ἐμὲ, προφάσει τιμῆς (τιμωρίας ἢ). Καὶ ἵνα μὲν 
ἀφ᾽ ἑαυτοῦ τὴν αἰτίαν ἀπώσηται, τὸν Ἀρίσταρχον εἶπεν, 
ἵνα δὲ χἀχεῖνον ἐξέληται, τὸ « ἐσυχοφάντει » προσέθηκεν. 

552, 18. Καὶ τὸν αὐτόχειρα ἔχοντες  Οὐχοῦν τίς μὲν 
αὐτόχειρ φανερῶς ἔδειξεν, ἵνα δὲ μὴ δόξῃ κατὰ φίλου λέ- 
γεῖν, τῷ ἐχθρῷ τοὺς λόγους περιέϑηχεν. 

552, 19. Μέλλετε xol ζητεῖτε xal τετύφωσθε ] Πολλὴν 
εὐχέρειαν χαὶ ἀλογίαν αὐτοῦ χατηγόρησε. Πρῶτον οὖν 
ὅτι ὡς ἐφ᾽ ὡμολογημένοις παρώξυνε τὴν βουλὴν, xal τὰ 
τοιαῦτα χατηγόρει τοῦ σεμνοτάτου τῶν συνεδρίων. Τοῦτο 
δὲ πόσης θρασύτητος ; ἐξ οὗ συνίστησιν ὅτι πότ᾽ ἂν ἐφεί- 
σατο Δημοσθένους 6 τῆς βουλῆς μὴ φεισάμενος ; 

552, 22. ᾿Εξεληλυθὼς τῇ προτεραίᾳ Τὴν δυστροπίαν 
αὑτοῦ xal τὴν ἀπιστίαν [δηλοῖ,] ὅτι ᾧ πρὸ μιᾶς διελέ- 
γετο, τούτου χατηγορεῖν οὐχ ὥχνει. 

552, 33. Καὶ χρώμενος ὥσπερ dv ἄλλος τις] Τὴν ἀπό- 
γοιαν δηλοῖ τοῦ δέειδίου, εἰ τοῖς Ἀρεοπαγίταις ἔλεγέ 


a τετύφωσθε. » Καὶ : 
νωνίαν τοῦ φόνου ἐπὶ 
συνεῖναι αὐτῷ νομίζομ 
ἄν ἔχοις αὐτὸς τὴν a 
ἑταιρίαν ἀσπασάμενος 
Πολλὰ γὰρ, φησὶν, & 
σφοδρῶς ὃ Ἀρίσταρχο 
φόνου, δεόμενός μου € 
ναι τῆς χατὰ Meiblou 
τὴν φήμην ἐπὶ τὸν Με 
νεῖν τοῖς τῶν φίλων. 
μετέχει τοῦ φόνου" ἐχ 
ἂν ἄλλος τις’ xa ἀπει 
552 , a4. Καὶ ὅτ᾽ i 
ἐξισάζον διαφορᾷ ÉAvc 
οὐδὲν ἧττον χαὶ αὐτὸς 
ἐγχλήματι ; 6 δὲ δείχν' 
ὡς ἴστε xal αὐτοὶ, 7 Δ 
πρὸς αὐτὸν διαχείμενος 
λεπῶς παρέσχες τὰ πρι 
ἄλλους. Οὐχοῦν οὐδέν 
τὴν πόλιν. Ἔν ταῦ 
τέγνω ἑαυτοῦ Μειδίας" 
ὅτι ἐδεδοίχει τὴν χρίσι' 
55, 26. El μὲν ob 
τὸ πρᾶγμα καθίστησι' 
ἐνόμιζεν αὐτὸν δεδραχ 
αἰτιασαμένων λόγοις. 
φήμην. Εἰ γὰρ ἀκοὴ" 
ἀχοῆς χατηγόρει ( τοῖς 
στευσεν, οὗ τῇ ὄψει τᾶ 
ἕωλον τὸ ἔγχλημα. 
553, 2. Μηχέτι τῇ; 
γήσατο ὑπὲρ αὑτοῦ xal 
Αὐτὸς μὲν γὰρ τὸ ἀντι 
« γόρεις τοῦ Ἀριστάρχ 
σιν ὅτι « τὴν ἁρμόττε 
« γὰρ αὐτοῦ τῆς λοιπ 
χνυσι νῦν μὲν ὡς by (c 
συνόντα μετὰ τὴν ou: 
553, 3. Τοῖς πεπὸν 
τοῖς ἄλλοις xal φιλοπρ 
νοις ἔξεστι, ταῦτα μηδ 
553, 5. Εἰ δὲ ἄλλου 
μετὰ τὴν φήμην οὐδὲν 
ὄραχε δὲ τὸν φόνον, xo 
xa στέγης τῆς αὐτῆς ἐ; 
553, rr. Τῇ δ᾽ oc 
λέτο πρόφασιν. "Iva 
πρὶν ἢ γενέσθαι τὴν «- 
« xal μετὰ τὴν xatnyc 
553, 13. Οὑτωσὶ 
χρηται σημαίνων ὅτι͵ 
ἀλλήλων χαθέζεσθε, 
στάρχῳ. Δείχνυσιν οὖν 
553. 14. Τὴν δεξιὰ 
νότι, ὥστε τὴν χεῖρα 
νον; τρόπον τινὰ διὰ τι 
Οὐχοῦν ἄντιχρυς ἐκοινὸ 
553, 15. Μετὰ τοὶ 
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θὲς ὡς ἀνδροφόνον ἠτιάσατο, τούτῳ τῇ ὑστεραίᾳ συνῆν. 

553, 17. Ὥμνυε μὲν χατ᾽ ἐξωλείας ] Χρῶμα,, διὰ τί 
ἂν ἐδουλήθη ἔγχλημά σοι ἐπάγειν ; ὃ δέ φησιν, ἵνα μὴ δῶ 
τὴν ἐπὶ τῇ ὕόρει δίχην. ΒΥ. 

553, 18. Καὶ οὐδὲν ἐφρόντιζεν ἐπιορχῶν ] Πάντα ἀθρόως 
χατηγόρησεν, ἀναισχυντίαν, ἐπιορχίαν, ἀπιστίαν, ἀσέδειαν. 

553, 19. Ἠξίου δὲ xai πρὸς ἐμὲ] Πληρώσας τὴν πα- 
ρέχδασιν εἰσέδαλεν εἰς τοὺς χαθολιχοὺς ἐπιλόγους, οἵτινες 
μιαρῷ κλείους εἰσὶ τῶν ἀγώνων. BY. Τὰ πολὺ διεστῶτα 
τοῖς χρόνοις συνῆψεν, ἵνα χαὶ τὰ ἕτερα πιθανὰ παραστήσῃ. 
« Παραχαλεῖ γὰρ », φησὶ « τὸν Ἀρίσταρχον, ὥστε δι᾽ αὖ- 
« τὸν πρὸς ἐμὲ διαλύσασθαι. » « Τοῦτο δὲ Μειδίας μὲν 
ἴσως ἐποίησε, πρὶν ἢ γενέσθαι τὸ ἔγχλημα τοῦ φόνου. ν 
Δημοσθένης δὲ συνάγει τὸν χρόνον, ὅτι χαὶ μετὰ τὴν φή- 
μὴν, ἵνα ποιήσῃ πιθανὸν ὅτι xal συνῆν xaX ὡμίλει, καὶ 
ἦτοι χοινωνεῖ τοῦ μύσους, ἢ οὐδὲν Ἀριστάρχῳ πέπρακται 
δεινὸν, xat e? Μειδίας χαθαρός. 


553, 20. Καὶ τούτων τοὺς παοόντας ὑμῖν καλῶ μάρτυ- [| 


ρας] Ὅτι μὲν περὶ διαλύσεων Μειδίου Ἀριστάρχῳ μαρτυ- 
ρήσουσιν, ὅμως δὲ 6 ῥήτωρ ἐᾷ τὸ ἕτερον συναρπάζει. 

553, 23. Καίτοι πῶς οὗ δεινὸν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] 
Τὸν ἐχθρὸν αὐτὸν δείχνυσι φανερῶς ἀπολύοντα τοῦ φόνου, 
« καὶ πάλιν λέγει μηδὲν εἰρηχέναι τοιοῦτον. » Οὐχοῦν 
διὰ τῆς ὕστερον ἀρνήσεως ἀνατρέπει τὰ φθάσαντα. Καὶ 
οὐδὲ ὁμοίως ἑχάτερον ἐποίησεν" ὅτε μὲν γὰρ χατηγόρει, 
λόγοις ἐχρῆτο ψιλοῖς, ὅτε δὲ ἠρνεῖτο, καὶ τοὺς θεοὺς ἐπώ- 
poro * πιστότεροι δὲ ol ὄρχοι τών ἁπλῶς λεγομένων. 

553, 26. Τούτῳ δ᾽ ὁμωρόφιον γίγνεσθαι) Ἀφ᾽ ὧν ἐδόα 
καθαρὸν εἶναι τὸν ἄνθρωπον ᾿ οὗ γὰρ ἂν ἐχὼν ἐμολύνετο. 

553, 27. καὶ προδῶ τὴν ὑμετέραν ] Μὴ προδόντες ὑμεῖς 
τὴν ὑμῶν αὐτῶν προδώσετε. 

553, 28. "Av δ᾽ ἐπεξίω] ᾿Επανήγαγεν ἐπὶ τὴν ἐξ ἀρ- 
"ἧς αἰτίαν τὸν λόγον, δι’ ἃ ταῦτα κατασχευάζει χατ᾽ ἐμοῦ. 
Ἤδη γάρ με βουλόμενον ἐπεξελθεῖν οἷς ὑδρίσθην. Δεῖ 

*&p ἐν ταῖς ἰσχυροτάταις πίστεσι καταλύειν τὰ χεφάλαια, 

554, 3. Φόνου δ᾽ ἂν εἰχότως ἐμαυτῷ λαχεῖν ] Τοῦτο 
παραπλήσιόν ἐστι τῷ ἐν προοιμίῳ ] « εἴπερ ὑδρισθέντα μη- 
« δεμιᾶς δίχης τυχεῖν ἐστί τις συμφορά. » 

554, 6. Κάλει μοι τούτων τοὺς μάρτυρας ] "Ort ἐθεά- 
σαντό τινες τὸν Μειδίαν καὶ πρὸ τῆς κατηγορίας xot μετὰ 
τὴν κατηγορίαν εἰσιόντα παρὰ τὸν Ἀρίσταρχον. ' 

554, 25. Τίς οὖν δπερθολή: ] Kat ix τούτων ἔδειξε 
περὶ τίνων οἱ μάρτυρες αὐτῷ μεμαρτυρήχασιν, ὅτι ὁμοῦ 
xal χατηγόρει τοῦ Ἀριστάρχου xal πρὸς ἐμὲ ἠξίου δια- 
λύειν τοῦτο δέ ἐστι μετὰ τὴν χατηγορίαν. 

555, a. Τοῦτο μέντοι τοιοῦτον ἔθος] Πληρώσας τὴν 
παρέχθασιν ἐπιλογίζεται λοιπόν. Ἔθος γὰρ αὐτῷ μὴ 
πρότερον ἐφ᾽ ἕτερον μεταθαίνειν πρὶν ἢ τὸ πληρωθὲν ἐπι- 
λογίσασθαι. 

555, 6. Ὑμΐ δὲ τοῖς ἄλλοις παριδεῖν ] Κοινὸν ἐργά- 
ζεται φόθον, τοὺς διχαστὰς ἐπάγων εἰς ἀγανάχτησιν. 

555, 7. Ἀλλὰ πᾶσιν ὁμοίως ὀργιστέον ] Πάλιν εἰς τὸ 
δημόσιον ἀνάγει τὰ πραχθέντα καὶ κέχρηται τελιχὰ χεφά- 
λαια τῷ συμφέροντι. Παρειλήφαμεν γὰρ ὅτι τοῖς τελιχοῖς 
κεφαλαίοις οἱ ἐπίλογοι πληροῦνται. 

$55, 12. Ot βδελυροὶ xal χρήματ᾽ ἔχοντες] Καλῶς τὸ 
μιαρὸν τοῦ τρόπου προέταξε τοῦ πλούτου" οἷδε γὰρ ὥς 
αὐτὸς καθ᾽ ἑαυτὸν 6 πλοῦτος οὗ διαθάλλεται. 

585, 18. Ἐγὼ μὲν γὰρ ἴσως διεωσάμην “Ὅρα ὅπως 
xai τὸ φορτιχὸν διέφυγε τὸ « ἴσως » εἰπὼν καὶ τὸ δεινὸν 
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ἐπηύξησεν. Εἰ γὰρ ῥήτωρ ὧν αὐτὸς οὗ κάντως &xwsioba: 
δόναται συχοφαντίαν, τί πουξσουσιν οὗ μὴ ἔχοντες τὲν 
τέχνην ; ἀποδεΐχνυσι δὲ ὅτι πεκλήρωται τὰ τῆς ἀπολογέες 
τῆς περὶ τοῦ φόνου. Διεωσάμην γὰρ, φησὶ, ψευδῆ λόγον, 
τουτέστι τὸν περὶ τοῦ φόνον, διεωσάμην δὲ καὶ συποφαν- 
τίαν, τουτέστι τὴν τοῦ λιποταξίου. 

555, 20. Οἱ δὲ πολλοὶ τί ποιήσετε ] Δεδήλωκεν ὅτι ἐπὶ 
τὸ δημόσιον πάντα ἀνάγει. 

555, 22. Δόντα λόγον xal Uxocyóvta ] « βαλεῖ δέ 
τις » φησὶν « εἰς χρίσιν. » « M3) διάφευγε τὸ διχαστέ- 
piov, Üxsys τὰς εὐθύνας. Οὐ γὰρ ἄλλως φανείης ἂν 
ἀναμάρτητος. Ἀλλ᾽ ἐρεῖς » « μάτην ἐγχαλοῦμαι, συ- 
κοφάντης ἐστὶν 6 κατήγορος. ν « Ἄφες τοῦτον Tvsobz- 
« ναι τῇ » Συγχεῖ, φησὶ, τὴν τάξιν τῆς ξολιτείας 
6 Μειδίας. Πρὶν ἀπολογήσασθαι χατηγόρηκεν, Rpiv à 
δίκας ὑποσχεῖψ ἀπαιτεῖν βούλεται, xai ταῦτα τοὺς μηδὲν 
ἀδιχοῦντας. 

555, 27. "Oca μὲν τοίνυν] Πληρώσας τοὺς ἀγῶνας zai 
τὴν παρέχθασιν χαὶ τοὺς ἐπιλόγους τῆς παρεχβάσεως, iv- 
τεῦθεν ἐπὶ τοὺς ἐπιλόγους τοῦ παντὸς λόγου κεχώρτη,κε 
Καὶ χέχρηται προοιμιαχῇ ἐννοία, ἅτε δὴ μέλλων εἰς δλό. 
χληρον κεφάλαιον ἐμδαλεῖν, χωρεῖ δὲ εὐθὺς ἐπὶ τὴν ἀνα- 
κεφαλαίωσιν, ἐν 7 παραλαμβάνει τὸ χατὰ σύλληψιν. Ἄρχὴ 
δὲ ἐκεῖθεν « οὖκ ἔστ᾽ ἐφ᾽ ὅτῳ" » συναγωγὴν γὰρ οιεῖ- 
ται τῶν τε ἴδίων xal τῶν κοινῶν, ὅπερ ἐστὶ χατὰ ab) 
εἶδος. 

556, 3. Οὐχ ἔστ᾽ ἐφ᾽ ὅτῳ ] Σημείωσαι" ἐντεῦθεν εἴλερ- 
πται τὸ οὖχ ἔστ᾽ ἐφ᾽ ὅτῳ οὐχὶ τῶν ἁπάντων. BYTC. 

556, 4. Ἐγὼ μόνος ἠδίχημαι "Ev τούτῳ τὸ ἴδιωτι- 
xóv. BST. 

Ἀλλ᾽ ἐπὶ μὲν τοῖς εἷς τὸν χορὸν "Ev τούτῳ τὸ δημό- 
σιον, xal οὐκέτι λέγει τὸν χορηγὸν, ἀλλὰ τὴν φυλήν. 
Δεῖ γὰρ ὡς ἐν ἐπιλόγοις μείζους εἶναι τὰς αὐξήσεις. 

556, 6. Ἐπὶ δ᾽ οἷς ἐμὲ ὕδρισεν)] Ἐν τούτῳ τὸ δημόσιον. 
5. Ἐνδείκνυται τὸ ἀδίχημα καί φησιν ὅτι πάντα ἠδέχησε, 
τὴν φυλὴν, τοὺς νόμους, τὴν τύχην τῆς πόλεως, τὸ δαι- 
μόνιον τῆς ὁσίας, καὶ αὐτὴν τὴν ὁσίαν τὴν ἐφ᾽ ὁλοχλήρου 
πόλεως. Τὸ γὰρ ὅσιον τέμνεται τὸ μέν τι εἰς [τὸ] εὐσεδὲς, 
ὅπερ ἐστὶ περὶ θεοὺς, τὸ δὲ εἰς τὸ ὅσιον, τὸ δὲ el; ὁλό- 
χληρον πόλιν, τὸ δὲ εἷς ἕχαστον τῶν ἀνθρώπων, τὸ δὲ εἰς 
τοὺς τελευτήσαντας, Νῦν δὲ τὸ ὅσιον καὶ τὸ σεμνὸν οὗ 
τὸ ἀνθρώπινόν φησιν, ἀλλὰ τὸ θεῖον τὸ ἐφορῶν τὴν xa- 
νήγυριν. 

556, 8. Eo ἅπασι δὲ τούτοις Ἄθροισμδν ποιεῖται 
πάντων, ἐξ ὧν δημόσιον τὸ ἀδίχημα. BSYP. 

556, 12. Οὐχ ὡς ὑπὲρ ἡμῶν ὄντος μόνον τοῦ λόγου] 
Ἀναχεφαλαίωσις τοῦ χατὰ σύλληψιν, ὅτι χαὶ δόρις καὶ 
ἀσέδεια τὸ πραχθέν. BY. 

556, χ3. Ἀλλ᾽ ὡς ἐν αὐτῷ τῷ νόμῳ ) Δοχῶν πεκαῦ- 
σθαι τῶν τοιούτων πάλιν ἄρχεται τοῦτο γὰρ ἴδιον Δημο- 
σθένους, τὸ πολλὰς εὑρίσχειν μεθόδους, ὡς τὰ ἰσχυρὰ λέ- 
γοντα συνεχῶς φεύγειν τὸ προσχορές. 

556, 16. Kal τοὺς συνεξεταζομένους)] Μέλλων μετ᾽ 
ὀλίγον ἐχθάλλειν τοὺς συνηγόρους, ἐντεῦθεν ἤδη προδια- 
βάλλει, συνεθίζων τοὺς διχαστὰς ταῖς xat? αὐτῶν βλασφη- 
μίαις. Συνεξεταζομένους δὲ τοὺς Spa αὐτῷ φαινομένους 
xal συνδιατρίδοντας. 

556, 17. Ἀλλὰ xat δοκιμαστὰς ] "Exatvécae καὶ xplvov- 
vag εἶναι καλὰ τὰ γινόμενα. 

556, 18. El μὲν τοίνυν, ᾧ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] "EvceuBtv 
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να αεῖνν dro, ὦ qUerr xy. τῆς pem τῶν ἴ 
kun , ἦ τὰς r7 τέτιας, ᾿ 

558, 18. (53 τεντνχυστγχω, Ta ato ποῖ: .-Ζὰ σχεῖν 
οὧκ ἐπεάν, 3x 7a ἦν iz xa χα πρὸς τρῶνν ὅντε 
ῶντα κατεῖ, (v. | 

558, 19. Ἰαχῦτα yap sl; τὸς ὑπλέξξας $535) Ἔν xao 
vos σἰχεῖνν εἰσίγαγεν ἔσχεν», GE τεννχότεργα viz ἐν | 
τοῖς ὑσλίταις τάττννται, Οὐχῶν οἶα ἔστι λεπυτάκτης 6 | 
Bayern , ξλλὰ xat ἀνρεΐος. 

558, 20, VI σε iz τούτοις Urn] EZ; τῶν ἱπκέων 
xg χίώτεφος eri ἀξέσεισιαν εἷς zar» αὐτὸῷ τὴν τρυγήν. 

558, 22. ΕΣ μὲν vào ἔπυίεις ταῦτα, ὦ Μ::2α] Àooza- 
μάτῳ κέχρηται, οὖ τὸ μὲν πρῖστν.» μέγος ἀκολουθίαν ἔχε:, 
“»}2} Εἰ ταῦτα ἐχυίξις, δικαίως xa- 
Mae ἤχουις, ὍὍ ὃ εἷς ἵτερον περιήγαγεν 8 εἰ δὲ μὴ 
᾿ φ«προυγῶντός σσυ ἕτεροι ἀχυύνντες ἐπέγαιρον, ἄξιος ἦσθα 
« διὰ τὸν ἄλλον βίων ταῦτα ἀχυύειν. ο ΠΠαρολχῇ γὰρ γρη- 
σάμενος τὴν ἀχυλουθίαν ἐροφίσατο, 

559, 5. Καὶ τὸ δὴ σχγετλιώτατον καὶ μέγιστον ] Ὃ λέ- 
γῶν ἱπαύσχτο, τοῦτο ὡς κοινὸν εἰσάγει. Τοσούτων, 
φησὶν, ἀνθρώπων ἀθρόως κατηγορεῖς, Λέγει δὲ τῶν fz- 
πέιν, ὕπερ μέγρι νῦν ἑξήταζε. Τίς οὖν ἢ παραλλαγὴ τού- 
τῶν ; ὅτι ἐκεῖ μὲν ὀνομαστὶ τοὺς ἱπκέας εἶπεν, ἐνταῦθα δὲ 
ἀορίστως πλῆθος ἀνθρώπων ὠνόμασεν. 

559, 12. Τίς ὑμῶν ἐμοί τι σύνοιδεν ] Ἅπερ ἔλεγεν 6 
Μειδίας, ταῦτα προλαζὼν αὑτὸς κατὰ ἀναίρεσιν εἰσήγα- 
γέν, « ὅτι οὐδέ στιν αὐτῷ συνήθη ταῦτα, » « ἐπεὶ δι᾽ ἔχ- 
« Üpav καταψευδομαρτυροῦμαι " τοιοῦτον γὰρ οὐδὲν ἴστε 
« ὑμεῖς, » 

559, 19. Οὐχ ἀχηχόασι δὲ viv] Δεινότητα ἔχει τὸ ἐπι- 
χείρημα, εἴ γε μέμφονται τῷ κατηγόρῳ τινὲς ὡς οὐχ εἷ- 
πεν ἃ ἴσασιν αὐτοὶ τοῦ Μειδίου ἀδιχήματα, 

ὅδ, 20. Οὐδὲ πάνθ᾽ ὅσα ἠδίχηνται ] Ἄλλο βαρύτερον, 
ὅτι φοθοῦνται δημοσιεῦσαι οἱ πεπονθότες ἃ Μειδίας ἐποίη- 
σεν, Εἰ γὰρ ἱρεῖ ἕκαστος, πείοεταί τι δεινότερον 6 φθεγ- 
γόμενος: 

559, 15, Μηδὲν ἂν αὐτὸν ἐξ ἐπιδρομῆς παθεῖν  Ἐχ 
τοῦ εὐθέος εὐχόλως ἐπιδραμόντα, Πραγματείας γὰρ δεῖ 
πολλῆς, ἵνα διαρρήξῃ τῆς δυναστείας τὸ τεῖχος. Προ- 
θέδληνται γὰρ αὐτοῦ καὶ τειχίζουσιν αὐτόν. 

559, 28. Μάτην γὰρ λοιδορήσεται) Δείχνυσιν 6 Δημο- 
σθένης ὅτι τὰς παρὰ τῶν πλουσίων ὕῤρεις μάλιστα χρὴ 
χαλεπὰς νομίζειν. Ἐὰν γὰρ, φησὶ, περιαιρεθῇ τὰ ὄντα, 
κἂν ὑδρίζῃ, μάτην βοήσεται’ τῶν γὰρ οἰχτρῶν xal τῶν 
ἀπειρριμμένων, κἂν τὰ αἴσχιστα λέγωσι, χαταφρονεῖν 
εἰώθαμεν. 

560, 2, Νῦν δὲ οἵμαι τούτου προδέδληνται] Κατ᾽ ὁλί- 
yov αὐτοῦ περιχόπτει τοὺς συνηγόρους, τοὺς μὲν ἱππέας τῷ 
τρόπῳ τῷ προειρημένῳ, τοὺς δ᾽ ἄλλους διὰ τοῦ καχίζειν. 
"Ene γὰρ ἐγχωρεῖ τὸν Μειδίαν καὶ εἰς μαρτυρίαν τινὰς 
τούτων παραγαγεῖν, προδιαθάλλει τὴν ποιότητα αὐτῶν, 
μισθοφόρους καλῶν καὶ ἑταιρίαν τὸ κατ᾽ αὐτοὺς, ἵνα μὴ 
διὰ τούτων λάθῃ χώραν ἢ μαρτυρία. Τίς γὰρ πιστεύσει 
τούτοις, οἵ χολαχεύειν τὸν Μειδίαν εἰώθασι ; χατὰ μιχρὸν 
δὲ εἰς τυραννίδα ἀναφέρει τὸ πρᾶγμα ὅπον γὰρ μισθοφόροι 
καὶ δορυφόροι, τὰ τῆς ὑπονοίας ἐγγύς. 

ὅδο, 3. Εὐχτήμων ὁ χονιορτὸς ] Ὃν ἐμισθώσατο χα- 
τήγορον. 

960, 5. Μαρτύρων συνεστῶσα ἑταιρία ] ᾿Αμιλλῶνται 
πρὸς τοὺς κατηγόρους οἱ μάρτυρες, ol μὲν ποιοῦνται γρα- 
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Cx:, "4 δέ ταν x37» eco οντε. XàX DW σι 
« υνεχτῆωτε » εἶτεν, ἵνα AíÜÉx. τοὸ XuranechaiT τ΄ 
μανίαν. « Γράρτο φαρχῶν, ὦ Τιμώκεατες, ^ ps. 
μάφτα:τς, « κἂν 127 τάξνες ΖΞ: o» ἔλεγον, ἴτω τ' 
€ μαςταΐα τα ζχαστα: Xr αὐτῶν. ν 

Φτνε:ῶς piv οὐκ ἐνοχλούντων Ἔφοξεοῦνοι τὶς à 
μαρτυρίας ἀλζνπε φανερῶς ἀναςσχυνσεῦντες. 

560,6. Yev τὲ τὰ desUm Liz- ἐπενενόντων᾽ Ο ΤΕ 
ἕωθεν πωυδάζυντες, Ἐξεοδὰν ὁ πατέτορας MPa τὸ ας. 
ματα, λάδ,α χαὶ χέρρεσδεν ᾿ἔνχνεύσσσι τοῖς ἕκατι: Σ:ς, e 
δειχνύμενος μηδὲν dizi, εἶναι τῶν λεγομένων. ins 
ὃξ τὸ τυῶτον καὶ ἀκένδυνον. 

560, 7. O5 μὰ τοὺς θεοὺς Ἡδισθοφόροος rn Ex 
μὴ “ρῶς τὸν πεσον ἀπίδεοσιν οὗ διχασταϊ, ὡς εἰωθότος τὸ 
Mibi) γρήματα διδόναι τοῖς συταγων:ζομένος. "ha 
μὲν οὖν μὴ πρὸς τὸ πέρδος οὗ δικασταὶ γαυνωῤῶσ:, εἴ 
ὥρχου τὴν ἄρνησιν ἐξοτήτατο, μηδὲν ὠφελεῖϑθει zx7 z- 
τοῦ τοὺς σπουδάζοντας. Βαὶ ἄλλως προσξῖξτον ivrzl 
« Ἴσως éxxvopbot τὸν βίον αὐτοῖς, παραμυδεῖτα: τιν b- 
« ὄειαν, διὸ καὶ αὐτοὶ σώζουσιν ὥς εὐεργέτη τὴν own 
« ἐν ταῖς χρείαις διακονούμενοι. ». Ἐχδάλλει τοίνυν 6m 
τὴν δύξαν. 

560, 8. ᾿Αλλὰ δεινοί τινές εἶσιν ] “Ἕτερον αἴτεον pair 
καὶ πάθος, ἀλλὰ πεφύκασί τινες συνάκτειν ἑαυτοὺς τοῖ; 
πλουσίοις καὶ κολακεύειν καὶ ὑπηρετεῖν εἷς ἃ βούλοντα:, ὁ 
δὴ καὶ φθείρεσθαι ὀνομάζει. Φθορὰ γὰρ τὸ ταῖς τῶν D- 
λων ἔχεσθαι γνώμαις, ὅθεν ἐπάγει ὡς οὐκ ἀνεκτὰ ταῦ! 
τοῖς ἐλευθερίοις καὶ μετρίοις τὰ συγχροτήματα. "ze 
πτεύεται γὰρ ταχέως, Τὸ δὲ συλλεχθέντες λέγει logo 
τερον ἀποφαίνων τὸ διχαστήριον. Εἰ γὰρ xal [δ ὑμῶν 
ἔχαστος ττᾶται τῶν πλουσίων, ἀλλ᾽ ὅταν εἰσίητε apu" 
τες xÓptot ὄντες τοῦ δικαστηρίου, xopubrtpol ἐστε τὸ 
διαφθεῖραι καὶ λῦσαι αὐτῶν τὴν δόναμιν. .. 

560, 17. Τί δὴ «à xai τὰ πεπονθὼς] "Evo ed 
τῶν λέξεων τὴν δύναμιν τῆς ἀντιθέσεως. Ὁ ph Y? 
Μειδίας ἐχείνως dv. προήγαγεν « οὐδεὶς παρ᾽ ἐμοῦ - 
« πονθε δεινὸν, οὐδὲ χατηγορῆσαί τις ἐτόλμησεν. » 0 ἃ 
τῷ μὲν μηδένα χατηγορηχέναι συνέδραμε, τὴν δὲ αἰτῶν 
ἐνήλλαξε. θαυμάζειν γάρ φησι διὰ τί πολλοὶ zafóvzs 
οὗ κατηγόρησαν. Καὶ πεποίηχεν οὖχ ἀντίθεσιν εἰσάγοντα 
μᾶλλον ἢ ὁμολογίαν καθ᾽ ἑαυτοῦ τῶν ἀδιχημάτων. Te 
χνικώτατα δὲ πάλιν τὸν Μειδίαν λεληθότως ὁμολογοῦντα 
τὴν δυναστείαν ποιεῖ. “Ὅθαν γὰρ ὀνειδίζῃ τῷ Δημοσθένει 
« ὅτι πολλοὺς xai ἄλλους ἠδίκησα καὶ κατὰ τοῦ δεῖνος 
« καὶ τοῦ δεῖνος ἐχώρησα, καὶ οὐδεὶς ἔλαθε δίχην τῇ 
« ἐμοῦ, οὐδεὶς ἐτόλμησε καθίσαι κατ᾽ ἐμοῦ δικαστήριον, 9v 
« μόνος ὑπερθαίνεις τὴν τάξιν, μετὰ τῶν νόμων 5 ! 
τὴν δυναστείαν προδαλλόμενος, πῶς οὐ βεδαιοῖ σαὶ 
τῆς τυραννίδος τοῖς οἰχείοις λόγοις τὴν μίμησιν; 

56o, 20. Ἀφίσταται τοῦ βοηϑεῖν αὑτῷ ] Οὐδεὶς, φη5" 
οὐδὲ βοηθεῖν ἑαυτῷ λοιπὸν ἰσχύει, τὸν Μειδίαν φοδουμέ" 
νος. Εἶτα συνάπτει πολλὰς προφάσεις, δι’ ἃς ἕκαστοι 
τὴν ἡσυχίαν ἀσπάζεται, προσχρούειν αὐτῷ μὴ pode 


γος. 

560, 22. Καὶ γὰρ ἀσχολία καὶ ἀπραγμοσύνη] 3510 
Ala διὰ τὴν τύχην, ἀπραγμοσύνη διὰ τὸν τρύπον, s 
μὴ δύνασθαι λέγειν διὰ τὴν φύσιν. Δι’ ὧν δὲ αἰτίαν Ἢ 
δίδωσι τοῖς ἠδιχημένοις, ὅτι μὴ κατηγόρησαν, $a τοῦτ 
τὰ ἐναντία τῷ Μειδίᾳ περιάπτει, 
μηδενὶ σχολάζων, ὡς χοινὸς ἐχθρὸς τῇ πολιτείᾳ. 


y, 9 
ὅτι φιλοπράγμω To 
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δὲ χατάλογον τῶν ἀδιχημάτων αὐτοῦ εἰπὼν τέλος tópav- 
voy ἀπέφηνεν. - 

561, 1. Ἐπειδήπερ εἴληπται] Ἐπειδὴ ὑπὸ χεῖρα γέ- 
ovs xal εἴσω τῶν διχτύων γεγένηται. 

561, 3. Λέγεται τοίνυν ποτὲ ἐν τῇ πόλει] Ἐφ᾽ ἕτερον 
εἶδος μεταθέθηχε τῶν ἐπιλόγων, δι᾽ οὗ πειρᾶται δειχνύναι 
μὴ ὄντα αἰδοῦς ἄξιον τὸν Μειδίαν: αἰδοῦς γὰρ τυγχάνει 
τις 3| διὰ λαμπρότητα γένους 7| διὰ στρατείας xal πράξεις 

᾿ οἰκείας ἣ διὰ φιλοτιμίαν τῶν περὶ τὴν πόλιν" ἃ, ὅτι οὐ 
προσῆν Μειδίᾳ, τὸν Ἀλχιδιάδην εἰσήγαγεν, οὐχ ἵνα 
συγχρίνῃ, ἀλλ᾽ ἵνα ἀντεξετάζη χαὶ ἵνα δείξῃ πρὸς τούτοις 
ὅτι, εἰ τηλιχοῦτος ὧν ᾿Ἀλχιδιάδης οὐχ ἔτυχεν αἰδοῦς, πῶς 
[ ἂν] τύχοι Μειδίας; BSY. 

Λέγεται τοίνυν ποτὲ ἐν τῇ πόλει] Μεταδέθηχεν ἐφ᾽ ἔτε- 
pov μέρος ἐπιλόγων, δι᾽ οὗ πειρᾶται δειχνύναι μὴ ὄντα 
αἰδοῦς ἄξιον τὸν Μειδίαν. ᾿Ἐλέγετο γὰρ ἕν xal τοῦτο εἷ- 
ναι τῶν δυναμένων ἀεὶ σώζειν τοὺς ἀδιχοῦντας. Τῆς δὲ 
αἰδοῦς oy, ἕν εἶδος, ἀλλὰ τόποι πλείους. Αἰδοῦς γὰρ 
τυγχάνει τις ἢ διὰ λαμπρότητα γένους, ἣ διὰ στρατηγίας 
χαὶ πράξεις οἰκείας, ἢ διὰ φιλοτιμίας τῶν περὶ τὴν πόλιν, 
Βουλόμενος οὖν εὐαφόρμως ἐξετάσαι μὴ προσόντα ταῦτα 
τῷ Μειδίᾳ τὸν Ἀλχιδιάδην συνεισήγαγεν, οὐχ ἵνα συγχρί- 
νῃ πρὸς αὐτὸν τὸν Μειδίαν, ἀλλ᾽ ἵνα ἐξετάσῃ τὰ Μειδίου 
ἀδικήματα, πρὸς δὲ τούτοις ἵνα δείξη χἀχεῖνο, ὅτι τη- 
λιχοῦτος ὧν ᾿Ἀλλχιδιάδης οὐχ ἔτυχεν αἰδοῦς ἀδικήσας, πῶς 
οὖν αἰδεσθήσεσθε Μειδίαν, ᾧ μηδὲν τούτων πρόσεστιν; 

561, 8. Καὶ οὐχ ἀπειχάσαι δήπον Μειδίαν Θεραπεία 
διὰ τὸ τῶν προσώπων διάφορον. Παλαιὰν δὲ εὐδαιμονίαν 
εἶπεν, ὅτε εἶχον τῆς Ελλάδος τὴν ἡγεμονίαν. 

561, 15. Πρὸς πατρὸς μὲν Ἀλχμαιωνιδῶν ] Πρόφασιν 
ἑαυτῷ δίδωσι χαὶ τὸ ἀντεξετάσαι τὸ Μειδίου γένος. 

561, 16. Τούτους δέ φασιν ἀπὸ τῶν τυράννων] ἉἙτέρας 
προφάσεως οὔσης, δι᾿ ἣν ἐστασίασαν, ἄλλην εἶπεν 6 ῥήτωρ. 
Ὁ δὲ Μεγαχλῆς τῆς μιᾶς στάσεως, Ó δὲ ᾿ἱπποχράτης τοῦ 
Πεισιστράτου πατὴρ τῆς ἑτέρας. ᾿Επῆραν δὲ ol στασιάζοντες, 
οἵ τε Παράλιοι χαὶ οἱ Ὑπεράχριοι. Νιχήσαντων δὲ τῶν 
"[xxoxoátoue xai Πεισιστράτου xal τυράννου χαταστάντος 
τοῦ Πεισιστράτου φοθηθεὶς ὁ Μεγαχλῆς συνῆψε τὴν θυγα- 
τέρα τῷ Πεισιστράτῳ. Χρωμένου δὲ αὐτῇ παρὰ φύσιν 
ἐχείνου προέμενος 6 Μεγαχλῆς τὴν θυγατέρα ἀφείλχυσε xal 
(sro αὐτὸς εἰς Δελφούς, Τότε δὲ ἐμπρησθέντος τοῦ 
νεὼ τοῦ Ἀπόλλωνος ἐκήρυξαν οἱ Δελφοὶ τὸν βουλόμενον 
μισθώσασθαι πρὸς κατασχευὴν τοῦ ve. ὋὉ Μεγαχλῆς 
οὖν ἐδέξατο, xal λαδὼν δέκα τάλαντα τρία μὲν ἀνάλωσεν 
εἷς τὴν κατασκευὴν, ix δὲ τῶν ἑπτὰ δύναμίν τινα συνή- 
θροισε, xat πείσας Λαχεδαιμονίους βοηθεῖν ἐπὶ τὰς Ἀθήνας 
Πεισίστρατον μὲν οὐχέτι ζῶντα χατέλαδεν, Ἱππίαν δὲ τὸν 
ἐχείνου παῖδα τυραννοῦντα ἐξέδαλεν. ΝΞ 

561, 17. Ἐχπεσεῖν στασιάσαντας] Φιλοῦντες γὰρ τὴν 
δημοχρατίαν τοῖς Πεισιστρατίδαις ἀντέστησαν, χαὶ οὕτως 
ἐφυγαδεύθησαν, εἶτα δανεισάμενοι χρήματα αὐτοὶ οἱ Ἀλ- 
κμαιωνίδαι συνήγαγον δόναμιν, καὶ ἐπιθέμενοι τοῖς τυράν- 
νοις χαθεῖλον καὶ ἠλευθέρωσαν τὴν πόλιν. 

561, 19. Πρὸς δὲ μητρὸς Ἱππονίκου Καὶ τοῦτο ἔνδο- 
Eov τὸ γένος παρὰ τοῖς Ἀθηναίοις. "Hv γὰρ Καλλίας μὲν 
6 προπάτωρ, 6 δᾳδουχήσας Σαλαμῖνι (ἐν Ἐλευσῖνι), ἹἿπ- 
πόνικος δὲ τούτου παῖς, οὗ παΐδες Καλλίας, 6 τὴν θρυλου- 
μένην εἰρήνην σπεισάμενος πρὸς τὸν Πέρσην, χαὶ ἣ μήτηρ 
᾿Ἀλχιθιάδου. 

561, 20. Καὶ ταύτης τῆς οἰχίας] Τί παρενοχλῶ, φησὶ, 


διηγούμενος ; ἴστε 1 
ῥίζης ἀνεθλάστησαν 

561 , 23. Θέμενος 
ξάμενος, εἰσδαλόντω 
γὰρ ὄντων τῶν θην 
μετὰ τῶν στρατιωτῶ' 

961 , 24. Τρίτον ! 
δολὰς ἐποιοῦντο πρὸς 
μόνιοι. 

561, 26. Ἔτι 9 | 
xal ἐν πολέμοις xai d 
σεμνὸν γὰρ ἦν xol τὸ 
χγύναι ὅτι χαλῶς οὗτο 

561, 27. Καὶ στρι 
ἀμφοτέρους τοὺς χαιρι 

562, 2. Φυγάδα ἐ 
οἱ Ἀθηναῖοι φυγάδα, 
χατεψηφίσαντο μηχέτ᾽ 

562, 12. Εἴρξεν Ἀ 
ράθη συνὼν τῇ παλλὰ 
θεῖρξε, καὶ χατὰ τοῦτ 
ἀπεσιώπησε δὲ τὸ ἅ! 
ὑποπτεύσωσιν ol Sud 
ὁμολογούμενον ἔθηχε' 
viv τὴν χατάγνωσιν 1 
οἷον ἐξέωσε τοῦ θεάτρι 
οὐδὲ ὀνειδίζειν ἄξιον. 1 

562 , 14. Τοὺς 'Ec 
εἶδος xa ἰδέα πόσεως ! 
Ἐν μιᾷ γὰρ νυχτὶ εὗρ 
ὑπωπτεύθη 6 ᾿Ἀλχιθδιάξ 

562 , 16. Τὸ δ᾽ ὅλω 
μόνον ἧ ἀρχαία ἔχει d 
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φάνων, ἐσθῆτος, αὐτῆς : 
xai) ταύτην ὕδρισε" ἐ : 


πολλὴν ἔχει τὴν Dto 

562, 19. Τίς àv] 
γνωριζόμενος. 

Καὶ τίσι ταῦτ᾽ ἐνδειχ 
ποίου χορηγοῦ παροξύν. 
εἰς ἀγανάχτησιν ; 

562, 20. Πρὸς τὸ μ 
ἴσως πρὸς τοὺς ζῶντας 
νους. 

562 , 21. Τοιούτων 
χολαχότων τὸν Ἀλχιθιά 

562 , 23. Καὶ μηδένι 
ἀπὸ στρατηγίας, μὴ ἀπ 

562, 24. Ἢ χάριτ 
οὖχ ἔστιν ἄξιος αἴδοῦς. 
ται σημαίνειν. 

562, 25. Τῶν στρι 
χατὰ ᾿Ἀλχιδιάδην, ὅτι σ 
στρατηγίαν τοῦ Μειδίοι 
παράθεσιν. Διὸ xal εἶ 
τιώτης, » πῶς οὖν αἰδοῖ 

562, 26. Μή τι τῶν 
τῶν ἄλλων ἡγεμών φ 
χαὶ ἀσθενής 

562, 29. Γένους ἕνι 
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παρασήμοις, πρὶν διορθωθῆναι τὸν Aóyov* tà δὲ μέσα 
ἐνετέθη. B. Τὸ ἕτερον μέρος αἰδοῦς, τὸ κατὰ τὴν εὐγέ- 
νειαν, ἥντινα μὴ δυνάμενος φανερῶς διαδάλλειν ἔξωθεν 
διασύρει. Καὶ γὰρ ἦν εὐπατρίδης χαὶ τοῦ δοχιμωτάτον 
γένους. Ἀλλὰ δι᾽ ἐπήρειαν αὐτοῦ διαδάλλει τὸ γένος, 
ὥσπερ τὸ Αἰσχίνου xoi τὸ Τιμοχράτους καὶ Ἀνδροτίωνος. 
Ἐπεὶ δὲ σεμνότατον τὸ γένος, καινοτέρῳ τρόπῳ μεθώδευ- 
σεν, ὅτι οὐχ ἔστιν ἐξ ἐχείνου τοῦ γένους, ἀλλ᾽ ὑποθολι- 
μαῖος, ἵνα μὴ φανερῶς διασύρων πολλοῖς τῶν δοχίμων 
προσχρούσῃ. 

563, 1. Καὶ τίς οὐχ οἶδεν ὑμῶν τὰς ἀπορρήτους | Ἀπορ- 
ρήτους μὲν τὰς λαθραίως γιγνομένας, ἐν τραγῳδίᾳ δέ" τὰς 
γὰρ ἐπισήμους ἐχθέσεις τῶν βρεφῶν αἱ τραγῳδίαι παρειλή- 
φασιν. Ἀσαφὲς δὲ τοῦτο τὸ χωρίον xai πολλοῖς πράγματα 
παρέχον" αἴτιον δὲ τῆς ἀσαφείας τὸ διαστρέψαι τὴν τάξιν" 
τὰ γὰρ τελευταῖα πρῶτα τέθεικεν. Πρὶν γὰρ ἀποδεῖξαι 
πῶς ἐξετέθη, λέγει « ὥσπερ ἐν τραγῳδίᾳ. » ᾿Δνέστρεψε 
δὲ, ἵνα μὴ ἄνωθεν κατ᾽ ἀχολουθίαν διηγούμενος ἀπιθα- 
νώτατον δόξῃ τὸ πρᾶγμα. 

563, 3. Ἧ μὲν γὰρ ὡς ἀληθῶς μήτηρ] Τοιαύτη ἐστὶ 
πᾶσα τοῦ νοήματος ἣ πλοχή. Φρονιμωτάτη ἦν f τεχοῦσα 
αὐτὸν μήτηρ. Συνειδυῖα γὰρ ὅτι ix βαρδάρων γέγονε 
xal ὅτι φαῦλαι αἱ φύσεις αἱ τῶν βαρόάρων, ἀπέδοτο αὐτόν. 
Ἢ δὲ ὑποδαλλομένη μωροτάτη, ἥτις εἵλετο βάρδαρον 
ὠνήσασθαι, ἐξὸν “Ἑλληνά τινα xol πολίτην. Πόθεν δὲ 
βάρδαρος; ὅτι ὠμός ἐστι xat ὑόριστής. Ἔστι δὲ ἐξ Ἀθη- 
ναίων μὲν τοιοῦτος οὐδεὶς, οἱ δὲ βάρδαροι φύσει ὑδρισταί. 
Διὸ xol εἶπεν « ἀλλὰ τὸ τῆς φύσεως ἀληθῶς βάρθαρον. » 
El μὲν οὖν ἐδούλετο σαφῶς εἰπεῖν, ix ταύτης ἂν ἤρξατο 
τῆς ἀποδείξεως" ἐπειδὴ δὲ εὐθὺς ἐν ἀρχῇ λέγων ὅτι ἐχ τῶν 
ἔργων δείχνυται βάρδαρος, ὥφθη ἄν σοφιζόμενος, διὰ 
τοῦτο ἐνήλλαξεν, ἵνα ὡς ὁμολογούμενον εἰσαγάγῃ. Διὸ 
xat τῷ χατ᾽ ἐρώτησιν ἐχρήσατο σχήματι « τίς γὰρ οὐχ οἷ- 
ὃὲεν ; » ὅπερ ἁπάντων σχημάτων ἀληθῶς χώραν ἔχειν δο- 
κεῖ. Διὰ τί δὲ οὐχ εἶπεν « ὥσπερ ἐν χωμῳδίᾳ ; » πλείους 
γάρ εἰσιν ἐν ταῖς χωμῳδίαις ὑποδολιμαῖοι ἥπερ ἐν ταῖς 
τραγῳδίαις. Ὅτι, εἰ μὲν περὶ ἰδιώτου τινὸς ἔλεγεν, 
ἐχρῆν κωμῳδίαν εἰπεῖν " ἰδιωτιχὰ γὰρ τὰ ἐχεῖ πρόσωπα 
καὶ ἄλλως ἐπειδὴ γνωριμώτατα τὰ ἐν. ταῖς τραγῳδίαις τοῖς 
πολλοῖς. Ἡρωϊχὰ γὰρ τὰ ἐκεῖ πρόσωπα xat βεδοημένα, 
xai ὅτι μᾶλλον περὶ τὰς τραγῳδίας ἢ τὰς χωμῳδίας ἐσπού- 
δαζον ᾿Αθηναῖοι. 

563, 5. Ὑποθαλομένη ] Εἰσποιήσασα - ἐπὶ τῶν χα- 
μαιρριφῶν παιδίων, ἅπερ ξαυταῖς αἱ γυναῖκες ὑποδάλλον- 
ται. Β. ᾿ 

563, 6. Ἡ μὲν γὰρ ἀπέδοτο ] Ταῦτα ἀπὸ τῶν συμόε- 
βηχότων ἄν τις εἴποι λελέχθαι τῷ ῥήτορι. ᾿Επεὶ πῶς ἔχει 
λόγον προεγνῶσθαι ταῦξα ταῖς γυναιξὶ, χαὶ μάλιστα τῇ 
ὠνησαμένῃ; ἢ μὲν γὰρ τεχοῦσα τυχὸν τὸν σπείραντα φαῦ- 
λον ὄντα πως εἰδυῖα εἰχότως χαταφρονήσασα ἔρριψεν, ἣ δὲ 
ἀναλαθοῦσα ποίαν ἠδύνατο γνῶσιν ἔχειν τῆς προαιρέσεως 
τοῦ βρέφους ; 

563, 15. Τοσούτων τοίνυν καὶ τοιούτων] Πάλιν ἐφ᾽ 
ἕτερον μέρος τῆς αἰδοῦς ἐχώρησεν, ὅτι, εἰ χαὶ μὴ διὰ γέ- 
γος, τὰς γοῦν λειτουργίας χαὶ τὰς ἐπιδόσεις ἄξιον αὐτοῦ 
αἰδεσθῆναι. 

563, 20. Ὥς μὲν οὗ πολλὰ ] Εὐμεθόδως χαὶ τεχνιχῶς 
εἰσάγει τοὺς φίλους αὐτοῦ ὁμολογοῦντας ὡς μεγάλα καὶ 
δεινὰ τῷ Μειδίᾳ τετόλμηται, ἵνα μὴ αὐτὸς ὡς ἐχθρὸς 
ὑποπτεύηται. 
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563, 23. Ὡς ἥλωχεν ἤδη xoi χατεψήφισται] LU a 
τοὺς συνηγόρους αὐχοῦ χατεγνωχότας πεποίηχε xal zi 
τοῦ τιμήματος διαλεγομένους. 

563, 25. Καὶ τριηραρχίας ἐρεῖ xal λειτουργίας] Ἀ). 
λους περὶ τῶν λειτουργιῶν λέγοντας ποιεῖ, ἵνα αὐτὸς 
εὐαφόρμως ἔχῃ καὶ τὰς τοῦ Μειδίου σχῶψαι καὶ τὰς ἑαυτῴ 
θαυμάσαι. Τὸ μὲν οὖν ἁπλῶς χατηγοροῦντα λέγειν τὰ; 
ἑαυτοῦ φιλοτιμίας ἐπαχθὲς xal ἄχυρον, τὸ δὲ διασύροντι 
τὸν ἐχθρὸν προχρίνειν τὰ ἑαυτοῦ σφόδρα εὔκαιρον, ὅτι E 
ἀνάγχης αὐτὸ δοχεῖ ποιεῖν. 

964, 9. Τὸ τοιαῦτχ λέγειν, τουτέστι τὸ λειτουργεῖν) 
“Ὅπερ αὐτὸς φοδεῖται δοχεῖν ἐπαχθὲς εἶναι, τοῦτο τῷ τ» 
δίᾳ περιτίθησιν, 

564 , 12. Ἀποχναίει  Ἀπολλύει, διαφθείρει, BYT. 

"Anóla δήπου] « Ἀηδίᾳ » εἶπε, διότι οἱ ἑαυτοὺς ἐται- 
νοῦντες ἀηδεῖς εἰσιν, « ἀναισθησία » δὲ, ὅτι μὴ uo» 
γήσας μηδὲν, ὅμως σεμνόνεται. 

564, 41. Ὅτε σύνδυο ἦμεν ol τριήραρχοι] Πολλαὶ 
περὶ τὰς τριηραρχίας ἐγίγνοντο μεταῤολαὶ διὰ τὸ μέγεθος 
τοῦ ἀναλώματος, xal δτὲ μὲν σύνδυο ἦσαν, ὁτὲ δὲ σύντρει, 
ὁτὲ δὲ ἔχχαίδεκα τριήραρχοι, δτὲ δὲ χίλιοι, Καὶ γοῦν ar 
μοσθένης ὕστερον δυοῖν τριήρων ἕνα τριήραρχον ἐποίησε, 
Καὶ ὁτὲ μὲν ἢ πόλις τὴν χατασκευὴν xai τοὺς ναύτας καὶ 
μόνον διὰ τὴν ναῦν ἐτριηράρχει, δτὲ δὲ σύμπαντα οἴχοθεν 
ol τριήραρχοι παρεῖχον. Τοῦτο οὖν φησιν, ὃ μέγιστον ἦν 
τὸ ἀνάλωμα τοῖς τριηραρχ ήσασι᾽ σύνδυο γὰρ ἥμεν. 

564, 27. Ὅτε πρῶτον μὲν διαχοσίους ] Καθεῖλε τὴν 
φιλοτιμίαν τὴν Μειδίου τῷ πλήθει τῶν συντελῶν, ἔστι δὲ 
σόφισμα τὸ ῥηθέν. - Φησὶ γὰρ ὅτι παρὰ τῶν χιλίων 13 
διαχοσίων εἰσπραττόμενοι τάλαντον ταλάντου μισθοῦσι τὴν 
τριηραρχίαν, ὡς μιᾶς τριήρους παρὰ τῶν τοσούτων rV 
μένης. Οὐχ ἔστι δὲ ἀληθές. Χίλιοι γὰρ καὶ διαχόσιοι 
ἦσαν οἱ ταῖς τριηραρχίαις ἀφωρισμένοι. Τούτων δὲ λοι 
πὸν ἢ συεχχαίδεχα τὴν τριήρη ἐπλήρουν, ἢ σύντρεις, ἡ 
ὅσοι δήποτε. Καταλιπὼν οὖν τὸ “λέγειν ὅτι ναῦν bao 
δέχατος παρέσχε, πάντας τοὺς ἐπὶ τριηραρχίας ἀφωρισμί' 
νους ὠνόμασεν, ὡς πάντων μίαν παρεχόντων. 

565, t. Πληρώματα ] Ναύτας καὶ ἐκιθάτας sol cuin 
κατ᾽ αὐτάς. 

565, 8. Ἐξ ἀντιδόσεως] Οἷον κατὰ ἀνάγχην γεγονέών. 
Σχοπεῖτε δὲ ὅτι περὶ μὲν ἑαυτοῦ τὴν ἀντίδοσιν ἔκρυψε, τῷ 
δὲ Μειδίᾳ τὴν μνήμην ἐφύλαξεν. 

565, το. Εἱστίαχα τὴν φυλὴν ] Ὡς ἄλλης ταύτης οὗ 
σης λειτουργίας. Καὶ δέδωχε θεώρημα, αὔξειν τὰς δεν 
τουργίας, ἐπιόντα τοῖς κατὰ μέρος, ἵνα λίαν πολλαὶ δύ᾽ 
ξωσιν. 

565, 11. Καὶ Παναθηναίοις χεχορήγηχα] Οὐχὶ τῶν 
Παναθηναίων γέγονε τὸ ἀνάλωμα, ἀλλ᾽ ἵστασαν τῇ ῥῷ 
χοροὺς ὥσπερ τῷ Διονύσῳ * τούτων οὖν ἐγένετο qopr Te 
᾿Ἀλναγχαίως δὲ τοῦ χορηγοῦ τὴν φυλὴν ἑστιῶντος ὁ ye 
σθένης διελὼν εἶπεν. | . 

565, 12. Ἴσον Φορμίωνι xo Λυσιθείδη] Οὗτοι οὐ i 
τοὺς Δημοσθένους χαιροὺς ἐγένοντο, ἀλλ᾽ ὁ Φορμίων μὲ 
ἐπὶ τῶν Πελοποννησιαχῶν, Κάλλαισχρος δέ ἐστι Kg 
πατήρ᾽ ἀλλ᾽ ἐπειδὴ xal οὗτοι γεγόνασι συμμορίας ire 
μόνες, ὁμολογοῦνται δὲ πλουσιώτατοι γεγενῆσθαι, 
τοῦτο ἐχείνοις αὑτὸν εἴχασεν. ΕἾΘ᾽ ἵνα μὴ ὑποχρούσῃ τὶ 
« οὐχοῦν πλούσιος, ὦ Δημόσθενες, ν ἐπήνεγκεν 675 
« εἰσφέρων οὐχ ἀπὸ ὑπαρχούσης οὐσίας. *» Καὶ ἔστι hl 
σόφισμα " φησὶ γὰρ ὅτι ὑπὸ τῶν ἐπιτρόπων ἀπεστερημῆν. 
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δήμου προδουλευσαμένη $ βουλὴ πέμπειν προσέταξε τοὺς 
ἱππέας, ὀξέως φθάσας xal τοὺς προέδρους, ἐπέδωχε τὴν 
ναῦν. 

567, 6. Παρελθὼν ἐπέδωχεν } Ἀπὸ τῆς αἰτίας τοῦτο " 
ἵνα γὰρ φύγῃ τὸν χίνδυνον, διὰ τοῦτο ἐπέδωχεν. Τὴν 
ὑπερδολὴν δὲ ἔδειξε τοῦ qó6ou: προὔλαθε γὰρ τὴν τῶν 
προέδρων παρουσίαν, ἵνα μὴ προελθόντες ἐχεῖνοι περὶ 
ἄλλων προθῶσι τὴν σχέψιν, xal οὕτως ἐχ τῆς ἐπιδόσεως ὃ 
Μειδίας ἀναγχασθῇ στρατεύεσθαι. Οἱ γὰρ πρόεδροι ἦσαν 
οἱ διὰ τοῦ χήρυχος λέγοντες τῷ δήμῳ, δοκεῖ ὑμῖν περὶ 
τούτου βουλεύσασθαι; xai χωρὶς ἐκείνων περὶ οὐδενὸς ὃ δῆ- 
μος ἐσχέπτετο. 

567, 7. Τῷ δῆλον ] Τίνι δῆλον xal πόθεν $ γνῶσις ὅτι 
φεύγων τὴν στρατείαν ἐπέδωχε χαὶ οὐ διὰ φιλοτιμίαν ; 

567, 9. Τοῖς μετὰ ταῦτα πραχθεῖσι] ᾿Ἐπιδοὺς γὰρ τὴν 
ναῦν διὰ τὸν φόθον, ὡς εἶδεν ὅτι τέως προϊούσης τῆς σχέ- 
ψεως ὁ δῆμος ἔγνω μὴ πέμπειν τοὺς ἱππέας, ἀλλ᾽ ἦν ἀνα- 
θολὴ τῆς ἐξόδου, οὐχ ἐνέδη ἐπὶ τὴν ναῦν, ἀλλ᾽ Αἰγύ- 
πτιόν τινα Πάμφιλον εὑρὼν ἐπίστευσε τὴν τριήρη. Μετὰ 
μιχρὸν δὲ τοῦ στρατηγοῦ Φωχίωνος χρίναντος ἀποστεῖλαι 
κατὰ διαδυχὰς τοὺς ἱππέας ἐπὶ τὸν πόλεμον, ἦν δὲ αὐτὸς 
ὃ Μειδίας τότε φυγὼν τὸ μετὰ τῶν ἱππέων ἐξελθεῖν, ἐξέ- 
ὄραμεν ἐπὶ τὴν ναῦν xal προὔδωχε τὴν τάξιν, xal ἵππαρ- 
χος χειροτονηθεὶς τῆς ἀρχῆς παρημέλησεν. 

567, 17. Μετεπέμπετο τοὺς ἐξ ᾿Ἀργούρας] Εἰ πλείους 
ἦσαν οἱ στρατηγοὶ, παρὰ χρόνον ἦρχον. " Ἐλθόντος οὖν 
τοῦ καιροῦ ἐπὶ Φωχίωνα ὥστε ἄρχειν, μετεπέμψατο τοὺς 
ἱππέας, ἵνα αὐτῷ παραμένωσιν. ᾿Ἐχείνων οὖν ἀναχωρη- 
σάντων ἄλλους ἦν ἀναγχαῖον ἐξελθεῖν, ὧν ἦν ἵππαρχος ó 
Μειδίας. | 

567, 20. Λιπὼν τὴν τάξιν ] Ταύτην τὴν φιλοτιμίαν εἰς 
λιποταξίαν κατέστησε, x«l ὅπερ αὐτὸς ἐνεχαλεῖτο παρὰ 
Εὐχτήμονος, τοῦτο διαδάλλει τὸν Μειδίαν. 

567, 41. Καὶ ὧν ἱππαρχεῖν ἠξίωσε | Πολλὰ τὰ ἄτοπα" 
πρῶτον μὲν ὅτι κατέλιπε τοὺς ἱππέας ἵππαρχος ὦν χαὶ 
τότε ὠνόμασεν αὐτὸν ἵππαρχον, ὅτε ὕδριν μᾶλλον ἣ τιμὴν 
προεξένει" τὸ δὲ ὕστερον, ὅτι xal αὐτὸς ἀξιώσας" κατέ- 
λιπε τούτους, ὧν αὐτὸς ἡγεῖσθαι παρεχάλεσεν. 

567, 22. Εἰ δ᾽ ἐν τῇ θαλάττῃ χίνδυνός τις ) Καὶ ἐχεῖ 
ἔλιπεν ἂν τὴν τάξιν. Καὶ ταύτῃ διαδάλλειν αὐτὸν πειρῶ- 
ται, τῆς γνώμης αὐτοῦ στοχαζόμενος. 

567, 23. Οὐ μὴν Νιχήρατός γε ] Ἵνα μὴ εἰς ἦθος xa- 
ταφύγῃ, ἀναιρεῖ τοῖς παραδείγμασι, χαὶ πολὺν χατέμιξεν 
ἔπαινον, εἰπὼν « 6 ἀγαπητὸς, » οἷον ὁ ὅμοιος τῷ πατρί. 

567, 25. Ὁ ἄπαις ( ἀντίπαις" ) ] Ὁ νέος ἔτι xal παῖς. 

Ὁ παντάπασιν ἀσθενὴς) Ὃς ὥφειλεν ἀπολογίαν ἔχων 
ἑτέρῳ διαδόχῳ διὰ τὴν ἀσθένειαν χρήσασθαι. 

568, ἡ. Ἀλλὰ τὴν Ex τῶν νόμων τάξιν ] Πόσῃ reptou- 
σίᾳ τῆς τέχνης ἐχρήσατο; οὐ γὰρ μόνον οὐχ ἄξιον ἐπαί- 
νου δείχνυσιν ἐπὶ τῇ φιλοτιμίᾳ, ἀλλὰ xal τιμωρίας ἀξιον. 

568, 7. Πότερον τελωνείαν χαὶ πεντηχοστὴν ] Βούλει 
οὖν τῷ πραχθέντι παρὰ σοῦ δῶμεν ὄνομα πρόσφορον; μὴ 
χάλει αὐτὸ φιλοτιμίαν, ἀλλὰ λιποταξίαν καὶ τελωνείαν, 
ἐπειδὴ οἱ τελῶναι τοῦ πολεμεῖν εἶχον ἀτέλειαν. Διὰ γὰρ 
τοῦτο ἐπάγει « χαινὴν ἐξεῦρε Μειδίας ἱππιχήν τινα πεντη- 
« κοστήν. » Ὄντως γὰρ ξένην τελωνείαν xal οἷον ἀτέ- 
λειαν τοῦ ξυνιέναι τοῖς ἱππεῦσιν ἐξεύρηχε, τὴν ἐπίδοσιν 
τῆς τριήρους. Ἐπειδὴ yàp τὰ τέλη δίδοται χρημάτων 
ἵνεχα, οὐχὶ τοῦ φεύγειν τὰς στρατείας, εἰκότως προσέ- 
θηχε « χαινήν τινα πεντηχοστήν. » 


ZXOAIA ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗ͂Ν. 


ἐξετάσωμεν αὐτοῦ καὶ τὴν ἐπίδοσιν τί ἢ μᾶς ὠφέλησε. Kt 
ἔστιν οὗτος ἀπὸ τῆς ἐχδάσεως ὁ λόγος. Τῶν ἄλλων περ: 
πόντων μόνος οὗτος οὐ παρέπεμπεν “ οὐχοῦν ἀνωφελὴς ὃ 
ἐπίδοσις, εἴπερ μὴ διεδίδαζε τὸν δῆμον. 

568, 14. 'Ex Στύρων ] Χωρίον τῆς Εὐδοίας, 

Χάρακας xai βοσχήματα  Ἀντιπῖπτον ἔλυσε, τίνος οὖν 
ὅνεχεν λοιπὸν ἐπέδωχε τὴν ναῦν, ἐν Jj μὴ ἔμελλεν fo 
διαχομίζειν; 6 δέ φησιν ὅτι βοσχήματα xol ζύλα xai ὃν 
ρώματα διεχόμιζε. Θυρώματα δὲ, σανίδας ἐπιτηρεῖ; 
πρὸς θύρας. θυρώματα δὲ εἶπεν ἐνδειχνύμενος τὸ μέγεθος, 
ὥστε πολλῶν χρήζειν θυρωμάτων. 

568, 17. El; τὰ ἔργα τὰ ἀργύρεια } Μεμίσθωτο γὰρ τὶ 
μέταλλα παρὰ τῆς πόλεως, ἃ ἦν τοῦ ἀργυρίου. 

568, 18. Καὶ χρηματισμὸς, οὗ λειτουργία  Μετέθηκεν 
εἰς περιουσίας ἀφορμὴν 6 Μειδίας τὴν λειτουργίαν, χαὶ 
μὲν ἄλλοι δαπανῶσιν, αὑτὸς δὲ χρηματισμὸν xol πύριν 
ἐντεῦθεν περιποιεῖται. Ἐμπορίας οὖν ἕνεχεν, οὐ qdoc- 
μίας, τὴν ναῦν ἐπέδωχεν. 

568, 21. Ὅμως δὲ καὶ μάρτυρας ὑμῖν καλῶ ] "0c υἱ 
χάραχας καὶ βοσκήματα καὶ τὰ τοιαῦτα ἐχόμισεν. Odin 
δὲ ἐχώλυε xal τοὺς πολίτας διαδιδασθῆναι. Βάκχεϊνο & 
ἐστιν ὁμολογούμενον, ὅτι ξύλα ἐχόμισεν. "Ex τούτω 
συνάγει ὅτι τῶν ἀνθρώπων ἠμέλησεν. 

569, 6. Οὐ συγχατέστησε τὸν στόλον] Ἀντὶ τοῦ ὦ 
συγχατεστόλισε, μᾶλλον [δ᾽] οὐχ ἀπέσωσεν. BY. 

569, 8. Εἰ τοίνυν ὡς ἀληθῶς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Τῷ 
χατὰ ἀντιπαράστασιν χέχρηται νοήματι μετὰ τὴν ἔνστασιν. 
Οὐ μόνον γὰρ εἰς τὰς λύσεις τῶν ἀντιθέσεων γρώμεθα οὖ: 
ταῖς, ἀλλὰ xat ἐπὶ ἑτέρων νοημάτων, ὅταν τι βουληθῶμεν 
χατὰ περιουσίαν εἰσαγαγεῖν, ὅπερ καὶ ἐνταῦθα πεποίηκεν 
6 ῥήτωρ. Δείξας γὰρ διὰ τῆς ἐνστάσεως ὅτι οὐδὲν ἐλε'- 
τούργησε, χρῆται τῇ ἀντιπαραστάσει, ὅτι εἰ ἄξιος h 
συγγνώμης ἐφ᾽ οἷς ἐπλημμέλησε, καὶ ἑξῆς. 

569, 15. Οἱ μὲν ναυμαχίας ] "Ex τοῦ πρός τι ἐκιλογ: 
ζεται, xai οἷς ἐχεῖ xav' ὄνομα ἐπεξῆλθεν Ἰφιχράτει ttl 
Xafpla καὶ τοῖς ἄλλοις, τούτους νῦν ἐν τῷ καθόλου dx 
στως περιέλαδε. Δεῖ φὰρ τὸν ἐπίλογον πάντα ixdojht 
σθαι τὰ ἐν τοῖς ἀγῶσι τά τε ἐν προοιμίοις xol xxt 
σεσιν. 

569, 20. Ὅπου ἂν βούληται] Καὶ ἐν ἑταίροις καὶ S 
θεάτροι. Ὃν δ᾽ ἂν δύνηται τρόπον, τουτέστι xim 
ἐντείνων xal διαφθείρων xal στεφάνους ἀφανίζων. 

569, 27. Ὅτι τοίνυν καὶ κεκόμισται χάριν ] Ἅπερ ni 
Μειδίας sl; τὸν τῆς αἰδοῦς παρέσχε τόπον, « ὅτι τετίαη- 
« μαι παρ᾽ ὑμῶν, ὅτι τῆς Παράλου γέγονα ταμίας, ὅπ 
« ἵππαρχος ἐχειροτονήθην, ἄτοπον οὖν τοῦ τοιούτου x 
« ταψηφίσασθαι διὰ πρόφασιν μιχράν, » ταῦτα προλαμθῖ" 
νων Δημοσθένης ἀναιρεῖ φάσχων ὅτι διὰ ταῦτα αὐτὰ en 
ἄξιος αἰδοῦς. — Ed γὰρ διὰ λειτουργίας ἔτυγεν ἂν συγγνν 
μῆς, κεκόμισται δὲ ἀντὶ τούτων ἑτέρας τιμὰς, φαίνεται 
μηδὲν ὀφειλόμενον παρὰ τῆς πόλεως. 

570, 3. Ἐχειροτονήσατε τοῦτον τῆς Παράλου ταμίαν) 
Οἱ μέν φασιν ὅτι Πάραλος ἐκλήθη ἀπὸ Παράλου ταῖν 
τοῦ Περικλέους, οἱ δὲ ἀπὸ Παράλου τινὸς ἥρωος» ὗ ur 
6 παῖς ἦν Περιχλέους ὁμώνυμος, οἱ δὲ διὰ τὸ πλεῖν τὴν 
παραλίαν, τοντέστι, τὴν Ἀσίαν χαὶ τὸν Ἑλλήσποντον. 
Αὕτη γὰρ ἀπεστέλλετο πρὸς τοὺς συμμάχους, εἰ τί be 
λοιντο σημαίνειν οἱ ᾿Αθηναῖοι. Ἦσαν δὲ τὸ μὲν 9977 
ἱεραὶ δύο τριήρεις, ἥ τε Σαλαμινία, ἣν xal Δηλίαν bi 


Ὅμως δὲ, φησὶν, | λουν, καὶ ἣ Πάραλος, ὕστερον δὲ xai ἄλλαι τρεῖς ἐπέ 
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vovto , Ἀντιγονὶς καὶ Πτολεμαὶς καὶ Ἀμμωνιὰς, ἐπειδὴ 
τῷ Ἄμμωνι δι᾿ αὐτῆς τὰς θυσίας ἔπεμπον. Τούτων δὲ τῶν 
ἱερῶν τριήρων αὐτὴ f πόλις ἐπεμελεῖτο χαὶ χρήματα ἐδί- 
ou τοῖς ταμίαις, ὥστε αὐτῶν ἐπιμελεῖσθαι xal παρέχειν 
ταχυναυτούσας. Καὶ τιμὴ ἦν τὸ τούτων τινὸς ἐπιμελη- 
θῆναι. 

570, 4. "Ovza τοιοῦτον] δεινόν τε xat μοχθηρόν. 

520, 5. Kat πάλιν ἵππαρχον] Φθάσας ἤδη τὴν στρατη- 
Υἱαν ταύτην αὐτοῦ διέδαλεν. Εἰκότως οὖν ἐπήνεγχε τὸ 

« δυνάμενον. » Εἰ γὰρ οὕτως ἐστὶν ἀσθενὴς ὥστε χαὶ 
ἐπ᾽ ἀστράθδης ὁγεῖσθαι, δῆλον ὅτι ἀνεπιτήδειός ἐστι πρὸς 
τὸ στρατηγεῖν. 

Ὀχεῖσθαι ài τῆς ἀγορᾶς } Ἔθος γὰρ ἦν ἐν ταῖς πομ- 
παῖς προηγεῖσθαι τοὺς ἄρχοντας. Οὐ τῆς ἐπιστήμης οὖν 
χάριν οὐδὲ τῆς τέλνης τετίμηται’ τοσοῦτον γὰρ ἀπέχει 
ταύτης ὥστ᾽ οὐδ᾽ ἐν εἰρήνῃ χαλῶς ἐποχεῖσθαι τῷ ἵππῳ 
χατὰ τὴν ἀγοράν ποτε δεδύνηται. 

570, 7. Ἱἱεροποιὸν [ Τὸν ἐπισχοποῦντα τὰ θύματα, μὴ 

ἀδόχιμα xat πηρά. Βοώνην δὲ τὸν ὠνούμενον βοῦς εἰς 
τὰς ἑορτάς. 
' 570, 8. Τὴν τῆς φύσεως χαχίαν χαὶ ἀνανδρίαν "In- 
zapjov μὲν αὐτὸν χειροτονήσαντες τὴν δειλίαν ἐπηνωρ- 
θώσαντο, ἱεροποιὸν δὲ χαὶ μυστηρίων ἐπιμελητὴν ἑλόμενοι 
τὴν πονηρίαν ἤἥμδλυναν. 

570, 15. Κυζιχηνῶν ἥπρασε πλεῖον ἢ πέντε] Ἐν τῷ 
συμμαχιχῷ πολέμῳ ἐψηφίσαντο ᾿Αθηναῖοι ληΐζεσθαι τοὺς 
θάλατταν πλέοντας, x3» ἔμποροι ὦσι, τῶν πολεμίων. 
Παρατυχὼν οὖν ἐμπόροις Κυζιχηνοῖς ἀφείλετο αὐτῶν ὡς 
πολεμίων τὰ χρήματα. Οἱ δὲ ἐλθόντες εἰς ᾿Αθήνας ἀπε- 
δείχνυσαν αὑτοῖς φιλίαν ὑπάρχουσαν πρὸς τὴν πόλιν, Ὁ 
δὲ Μειδίας μέχρι τοσούτου ἀντεῖπεν, ἕως ἔπεισε μὴ ἀπο- 
δοῦναι αὐτοῖς τὰ χρήματα, Οἱ δὲ ἀπελθόντες ἀπέστησαν 
τὴν ἑαυτῶν πατρίδα. Κατ᾽ ἄμφω οὖν τοὺς ἄνδρας ἡδί- 
χησε, xal τὰ χρήματα λαθὼν xai εἰς ἔχθραν ἐμδαλών. 

570, 17. Περιωθῶν  Περιάγων. B. 

570, 18. Συγχέων] Κινῶν xol συνταράττων xai ἀναι- 
ρῶν, ἵνα μὴ ἀπαιτοῖτο τὰ χρήματα. 

570, 21. Τοιούτους θεὶς νόμους] Οἵ μὲν τοὺς λόγους, 
οὖς εἶπε χατὰ τῶν ἱππέων, ἐχάλεσαν νόμους, οἱ δὲ τῇ 
ἀληθείᾳ ὑπέλαβον τεθεῖσθαι νόμους ὡς οὐ δεῖται ἱππέων 
$ πόλις" χαταισχύνουσι γὰρ αὐτήν. Ἴσως δ᾽ ἐποίησεν, 
ἵνα μὴ στρατεύηται. 

Ἔξαρνος ἦν | Φοδηθεὶς γὰρ τὴν κατηγορίαν ἔρριψε καὶ 
ἀτῆχε τοὺς νόμους. ᾿ 

570, 23. Ὅτε τὴν ἐπὶ Θηῤαίους ἔξοδον  ᾿Εγένετο γὰρ 
xol διὰ τὸν ΠΠλούταρχον ἑτέρα. 

570. 24. Δώχεχα τῆς πόλεως τάλαντα 1] Ἀντιπῖπτον 
ἕλυσεν « οὐχ ἠδύνατο πλεῖν ἢ τριήρης τῷ μὴ λαθεῖν χρή- 
« pata παρὰ τῆς πόλεως εἰς τὴν ἐπισχευήν. » Ὁ δὲ εἶπε, 
χαὶ μὴν δώδεχα τάλαντα εἰλήφει, ὅσα οὐδεὶς ἕτερος. 

570, 29. Τὴν ἱερὰν τριήρη παρεσχευάχει] Τοῦ διαπορθ- 
μεύειν ἐπὶ τὸν πόλεμον. Διοχλῆς δὲ στρατηγὸς ἦν ὁ λύ- 
σὰς τὸν πρὸς Θηθδαίους πόλεμον ταῖς σπονδαῖς. 

571, 1. Ἀλλ᾽ ἵππον οὐχ ἐτόλμα ] Οὐχοῦν εἰς μὲν τὰς 
ἰδίας τρυφὰς ὑπάρχει φιλότιμος, εἰς δὲ τὰς χοινὰς χρείας 
οὕτω μιχρολόγος ὥστε μηδὲ ἵππον ὠνήσασθαι, καίτοι 
ἵππαρχον ὄντα. 

571, 8. Βούλομαι toivov] Τὴν πηλιχότητα ἐπιλογίζε- 
ται. Ἐπειδὴ γὰρ ἐν ἐχείνῃ φησὶν 6 Μειδίας ὅτι « τί γὰρ 


« γέγονε δεινὸν, καὶ τίς ποτε ἐπὶ τοιούτοις δημοσίαν δίχην 
ORATORES. Il. 
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« ὑπέμεινε, » διὰ τ 
σατο, ἐνταῦθα δὲ τι 
τούτων δίχην ἔδοσα 
ληφθέννων τὰ μὲν 
σιν μόνον, Καὶ τὶ 
τον. Ἐξήταχε [à 
σαντὰας xal χολασθέ 
ὑποθέσει " περὶ τὰ μ 
σίοις. Ὁ μέντοι ῥή: 
χαθ᾽ ἑχάτερον εἶναι 
Καὶ ὅσων ἤδη χατ 
λοντος ἀνίστασθαι - 
ἡπμαρτηχότων ἐν cat 
θισθῶσιν εἰς ἀγανάχ 
571. 13. Πρῶτον 
παράδειγμα ἀπὸ τοῦ 
571, 16. Τοῦ θε 
ὡς τοῦ Εὐάνδρου I 
ξένον ἐνόμισαν Oso 
ξένοις ἐμπόροις ὅπου 
Καρός τινος} "Yr 
μενος xai ὅμως οὐ 7: 
571, 21. Kara? 
ἄλλο καταδιχασάμεν 
ταδιχαζόντων διχαστ 
xac xai αἰτίων γινομ 
νει τὸ ῥητόν. 
571, 23. Τοῖς μ 
ἑορτὴν πρόδθλημα xa 


- 


ὀφθῆναι, χἀχεῖνος ὧι ᾿ 


σχεν ὀργισθείς. 


571, 26. Τοῦ δὲ πὶ | 


θανάτῳ περιθαλεῖν" 1| 


χεσθέντος τιμωρία τὸ — | 


-- .- 


τέρα χαταδίχη, ἣν ὑπ. 
τὸ πρότερον, συνὸραι ' 


χαὶ μηχέτι ἀπαιτῆσαι | 


571, 29. Καὶ προσ : 


ἀφεῖναι τὴν χκαταδίχη 
τὸν Εδανδρον, αἰτιας 
ἄλλας ὑπέστη βλάθας 
τὴν χρίσιν ᾿Αθήνησι x 
αὐτὸν ἐχτῖσαι. 

572, 2. Εἰς μὲν οἱ 
ῥηθὲν παράδειγμα ἀπ 
ἰδιωτιχὰ τῶν δημοσίω 

57a, 3. Οὐδεμιᾶς 6 
ὕῤρισεν, ἀλλὰ κατέσ͵ 
καὶ ἐπάγει ἐπανῶν ὦν 
φυλαχὴ τῶν νόμων. 

572, 9. “ἕτερος 
ὁμοίου" ἔστι δὲ ἀπὸ τ 
ὅμοιον μὲν χατὰ πάντ 
Διονύσια χαταχειροτον 
τῷ μὴ εἰσελθεῖν εἰς δι 
ἀπὸ τῆς ἐχδάσεως dol 
τέθειχε τῶν ἰσχυρῶν τι 
(τοῖς) χρήμασι καὶ τι 
ταδιχασθέντα. 

572, 10. Παχρεδρεύι 
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τὸς χαὶ συμπαρόντος τῷ met, μή fx τι ὡς vios ἁμάρτη πλνηλατλήματιν. Ἔστι δὲ ἀχὸ τοῦ ἔλέττυνος τὰ ἔχ’ ε"- 


χατὰ τὴν doy». 
of ví καλούμενοι συγκάθεδροι. Ἐχειδὴ γὰρ ὃ ἄργων | 
πάπας τὰς ὀρφανιχὰς xai χληριχὰς ἐδίχαζεν, ἐνίοτε δὲ διὰ 
τὴν ἡλικίαν ἀπείρως εἴγε τοῦ διαχρίνειν, ἐδίδοτο αὐτῷ 
πάρεδρος 6 συνδοκιμάζων. 

572, 12. Ἥατο ἐξείργων) Ἔτυγέ τονα περὶ καθξῦρας 
ἀμφισβητοῦντα, ἑτέρον προχαταλαῦ 

572, 15. El χατελάμθχνον, ἄνθρωπε, θέαν] Τουτέστιν 
εἰ καθέδραν ἀλλοτρίαν κατεῖχον. 

Καὶ εἰ μὴ τοῖς κηρύγαστιν}] Ἐχήρυττε ὙΧ0 6 ἄργων 
διὰ τοῦ κήρυχος εὐχοσαίαν ἔχειν ἐν τοῖς θεάτροις, El 
τοίνυν ἠπείθουν τῷ χηρύγματι xal ἡτάχτουν, φησί. Μι- 
μεῖτα! γὰρ τοῦ προξαλλοιμένου τὰς φωνάς. 

572, 16. Τίνος ἐκ τῶν νόπων εἶ κύριος Τουτέστιν, 
σοὶ τῷ παρέδρω δεδώχατιν οἱ νόμοι τὸν ἀχοτμοῦντα ἐξείρ- 
γεῖν, ἄλλλ οὐδὲ αὐτῷ τῷ ἄρχοντι τοῦτο ἔξεστιν αὐτογ εἰρὶ 
ποιεῖν, ἀλλ᾽ ἐπιτάττειν τοῖς ὑπηρέταις, Ζητήσειεν οὖν ἄν 
τις πῶς ἡγανάχτει ὃ ἄνθρωπος; διότι " ὑπὸ τῶν ὑπηρετῶν 
ἐξεθλήθνη, καταιαθόντων ἐχείνων ὅτι οὐδὲ ἀδικεῖ, 

572, 17. Kat 6 ἄργων αὐτὸς} Ἄλλα πατὴρ tl, φησὶ, 
τοῦ ἄρχοντος. Οὐδ᾽ οὗτος 6 ἄρχων τύπτειν χύριος, 
προστάττειν τοῖς ὑπηρέταις, ἐπισχεῖν τὰ γινόμενα. 

572, 18. Οὐδ᾽ οὕτω πείθομαι ἐπιδολὴν ἐπιδάλλειν ] 
Ἄλλ᾽ ὑπομνήσαντι τῷ ὑπηρέτη οὖχ ἐπείσθην ἐξείργοντι, 
ἘΣ ρῆν σε ὡς μὴ πειθομένω ζημίαν ἐπειθεῖναι χαὶ δρίσαι. 

572, 23. ᾿Δλλ᾽ ἐτελεύτησε πρότερον | Προὔύλαδε τῇ τε- 
λευτῇ τὸ διχαστήριον. 

572, λή. “Ἑτέρου τοίνυν] Ὥς πρὸς τοὺς δικασθέντας 
τὸ « ἕτερον » εἴλγφε νῦν, ἐπειδὴ περὶ τοῦ ἑνὸς εἶπεν ὡς 
προαπέθανεν, εἰ χαὶ τὰ μάλιστα xol ἐπὶ τῶν τριῶν εὑρί- 
ex:tat τὸ ἕτερον. 

572, 27. Ἀπεχτείνατε τοῦτον] Τοῦτό ἐστι τὸ by υρό- 
τατον παράδειγμα, διὸ καὶ τέθειται τελευταῖον. Καὶ γὰρ 
περὶ τὰ Διονύσια γέγονε, καὶ θανάτῳ κεχόλασται. 

Ὅτι σκῦτος ἔχων ] Οἱ πομπεύοντες τῷ Διονύσῳ κατὰ μί- 
pnt τῆς περὶ αὐτὸν θεραπείας ἐπόμπευον, οἱ μὲν τὸ τῶν 
Σατύρων σγῆμα σώζοντες, ot δὲ τὸ τῶν βάχχων, οἱ δὲ τὸ 
τῶν Σειληνῶν ἐκλυμοῦντο 

573,3. Ἁπάντων τοίνυν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι] Διὰ τὸν 
Εὔανδρον, ὃς ἀπέστη τῆς δίχης, χαὶ ταῦτα νιχήσας, διὰ | 
τὸ ἢιιχρτηχέναι ἐν τῇ ἑορτῇ. ΤῸ μέσον δὲ ἐσιώπησε, τὸν 
παρεδρεύοντα τῷ ἄρχοντι, διότι ἀσθενέστερον ἦν τὸ κατ᾽ 
αὐτόν' οὐδὲ γὰρ É3ysv εἰπεῖν τιμωρίαν xat αὐτοῦ γεγο- 
vutav οὐδειλίαν, 

523, ὃ. Οὔτε γὰρ rouztówv] "Ev ᾧ καὶ συγγνώμη τις 
ἣν διὰ τὸ ἔθος, ὅτι καὶ σχῦτος ἔχων ἐπ τόμ πενεν. . 

573, 7. Οὗτε δίχην ξοηχὼς) Οὔτε γικήπας ὃ ὀίχην᾽ καὶ 
οὕτω γὰρ εἶχε συγγνώμην, ἔχδοτον λαδὼν xal ὑπεύθυνον 
ψήφω διχαστῶν.᾽ 

Οὔτε παρεδρεύων ὥσπερ 6 πατήρ καὶ τούτου γὰρ μέ- 
μνηται νῦν ἐν τῇ συναγωγῇ διὰ τὴν γνώμην. 

573,9. ᾿λλλὰ Πύρρον, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι] ταῦτα τὰ 
παραδείγματα τοῖς μὲν πράγμασιν οὐχ ἔστιν ὅμοια {οὔτε 
γὰρ περὶ τὰ Διονύσια οὔτε περὶ τὴν ἑορτὴν ἠδίχησαν ol 
κολασθέντες), ἀλλὰ τῆς χολάσεως εἵνεχα μόνης παρελήφθη, 
ὅτι καὶ ἄλλοι τινὲς ἐπὶ πολλῷ μιχροτέροις ἀδιχήμασι us- 
γάλας ἔδοσαν δίχας,. ᾿Ἐν τοῖς ἀνωτέρω δὲ μνημονεύσας 
τῶν περὶ τὴν ἑορτὴν ἠδιχηχότων xal χολασθέντων, νῦν 


οὗ 


tl; μέσον ἄγει χαί τινας δόντας μὲν δίχας, ἐπ᾽ ἄλλοις δὲ 


| 


Πάρεδροι γὰρ ἐδέδοντο τοῖς νεωτέροις, | ρέματα. Ἐ ευβουτάδην δὲ τὸν ἀληβῶς εὐγενῆ. Τὸ vis 


ὄνομα dzb Βυότου τινὸς ἀρχαίου γέγονεν ᾿Αθηναΐίο.», καὶ 
τὸ ἐτεὸν τὸ ἀληθές. 

3: 10. Ἔνδετχθέντα ] Κατητορεΐται ὡς ἐν τοῖς Gexa- 
xí; χληρωθεὶς οὐχ ἔξόν -“ ὡς ὀξείλων γὰρ χρήματα xoc 
ἣν ἄτιμος. 

573 , 22. ἘΣν 9' ἃ zo, pz λέντ) Ὥς doy appa τὸ 
ἔργα τῶν λόγων, μείζονος ὀργῆς ἀξωΐ τυχεῖν. "ArA&e; uiv 
οὖν οὕτω δύνατα: τὰ ἔργα τῶν λόγων ἔσχυρότε spa λέγεοθα:, 
καϑόλου $i οὐδαιῶς. Πολλὰ γὰρ ἔργα) λόγου ἔλαττι3- 
Tut, οἷον εὐθὺς ἐν τῷ παρόντι περιρρῆξαι τὴν ἐσθῆτα 
πολλῷ ἔλαττόν ἔστι τοῦ παράνομα γράφειν, διὸ ox 
v γράφειν » εἶπεν, ἄλλλ e λέγειν, .« ἵνα οὕτως ἀσϑειε. 
στέρους δείξῃ τοὺς λόγους τῶν ἔργων 

573, 23. Οὐδὲν γὰρ ῥῆμα] Οὐ τ: τὰρ τοσοῦτον ὀνόνλατε 
χαὶ ἐήϊ ματα δύναται, ὅσον ἐν πράγμασιν ἀδιχί: Μειδίου. 

574, ἢ. Ἃ τοίνυν οὐδενὸς τῶν εἰρημένων Ἐξπέξαλεν 
ἐντεῦθεν εἷς τὴν τοῦ ἐλέου ἔχθολὴν, χαὶ χέχρητα: rpobsc- 
θώσει, προσεχἔστερον τὼν ἀχροατὴν ποιῆται: βουλόμενος, 
ἐπειδὴ xat. ἰσχυρότατον μέρος ἦν τῶν ἐξιλύγων $ τοῦ ἔλέου 
ἐχθολή. Ὄντος δὲ διπλοῦ τοῦ ἐλέου, διπλῆν ποιεῖ χαὶ 
τὴν ἐχθολήν. Τὸν μὲν γὰρ ἔχουσιν οἴχοθεν οἱ δικασταὶ, 
xaÜ' ὃν πεγύχαιλεν ἁπλῶς ἅπαντας τοὺς δυστυχοῦντας οἱ- 
χτείρειν, χἂν αηδὲν ἐχεῖνοι 1 πρὸς ἢ "ἂς οἰχτίσωνται xat ἔλεεινά 
τινα φθέγξωνται - τὸν δὲ αὐτοὶ χινοῦσεν οἱ δοστυχοῦντες, 
οἰχτιζόμενοι καὶ δαχρύοντες καὶ τἕλλα ποιοῦντες ν ὅτα χ:» 
νεῖν εἴωθεν ἔλεον, χἂν ἣμεΐς παρ᾽ ἑαντῶν μὴ βουληθῶμεν 


ar 


ἐξ ἀργῆς πρὸς αὐτοὺς ἐπιχλασθῆναι. Πρῶντον μὲν οὖν ἐχ- 
t τὸν τῶν διχαστῶν ἔλεον, ἂν ix φότεως ἔχουσι πρὸς 
τὰ ἐλεεινὰ τῶν πραγμάτων. 

574 , 7. Ἔστιν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Συνδραμὼν, ὅτι 
φιλάνθρωπος δ δῆμος τῶν ᾿Αθηναίων, βούλεται πεῖσαι 
μόνῳ τῷ Μειδίᾳ μὴ μεταδοῦναι φιλανθρωπίας, χαὶ χέχ ρη- 
τα' τοῖς λογισμοῖς ὥσπερ ἐπὶ τῆς ἐχθολῆς τοῦ ἐλέου τοῦ 
χατὰ tov Στράτωνα. ΄ 

574, τι. Ἐγὼ νομίζω] Λὕύτη ἐστὶν ἢ τῆς ὅλης ὕπο- 
θέσεως ἐχβθολὴ τοῦ ἐλέου. 

575, 14. Ἔστι μέτρως καὶ φιλάνθρωπός τις ] Καὶ εἴδος 
B^ οἷον, ἐγώ τις οὗτοσὲ μέτριός εἰμι. 

3575, 23. Oióa τοίνυν ὅτι τὰ παιδία ἔχων ] Τοῦτό ἐστι 
τὸ ἕτερον μέρος τῆς τοῦ ἐλέου ἐχδολῆς, ὅπερ ἐστὶν ἀπὸ τῶν 
χρινομένων. Αὐτοὶ γάρ εἰσιν οἱ μηχανώμενοι τὸν ἔλεον 
αὑτοῖς διά τε δαχρύων καὶ λόγων ἐλεεινῶν καὶ τοῦ τὰ xax- 
δία παράγειν. Ὃ τοίνυν ῥήτωρ καθ᾽ ἔχαστον τῶν κπινούν- 
των ἔλεον ἕτερόν τι αὐτὸς ἀντιτίθησιν τὸ ἐχβάλλον τὸν 
ἔλεον, xal τὴν ταπεινότητα τοῦ σχήματος τὸν παρελθόντα 
Plov τοῦ Μειδίου πολλῷ δεινότερον τῆς παρούσης [ ὕποχρε- 
σεως ] ἀντέθηχεν, ὥστε διὰ τὴν θρασύτητα μισῆσαι μᾶλλον 
ἢ διὰ τὴν παροῦσαν ταπεινότητα κατοιχτεῖραι. Τοῖς δὲ 
παιδίοις τοῦ Δειδίου παιδία μὲν οὐχ εἶχεν ἀντιθεῖναι, 
ὥσπερ τὰ τοῦ Στράτωνος, τοὺς νόμους δὲ χαὶ τὸν ὅρκον 
ἀντέθηχε, xal τὸ ἐξ ἀμφοτέρων χέρδος ἐξήτασεν. 

574, 25. Καὶ ὡς ἐλεεινότατον ποιῶν ἕξαυτὸν ] Τὸ ὡς 
μόριον δηλοῖ xal τὸ πάνυ xac" ἐπέτασιν, ἔσως δὲ νῦν τὸ ἐν 
σχήματι καὶ ὑποχρίσει δηλοῖς 

574, 28. Ὅτι μηδαμῶς δυνηθεὶς ταπεινὸς γενέσθαι] 
Κατὰ περιτροπὴν τὸ σχῆμα, ὃ δὲ νοῦς" εἰ μὲν τοιαύτην 
ἐδυστύχει φύσιν, ὥστε μηδ᾽ ὅλως κάμπτεσθαι μηδὲ δύνιε- 
σθαι ταπεινοῦσθαι xol ἐπιειχὲς ἐπιδέχεσθαι σχῆμα, τάχ" 
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577, 12. Τί λέγεις, ὦ μιαρὰ χεφαλή;} Ὅρα πῶς ὑπερ- 
«γαναχτεῖ τοῦ δήμου καὶ λοιπὸν εὐκαίρως ἀποτείνεται 
πρὸς τὸν Μειδίαν, « ὦ μιαρὰ κιφαλή » λέγων; πῶς γὰρ 
ὦ μιαρὰ κατὰ τῆς ἐνεγκούση,ς ποιουμένη, τὰς ὕῤρεις; 

577, a2. Μεγάλην μεντᾶν ἀρχὴν ] Εἰ ἐν τῷ δίῳ 
phe ὧν ὕδρισας ἀδεῶς, κρινόμενος δὲ τὰ τῶν ἐπιεικῶν 
ἕξεις, ἐλέου τυγχάνων, μεγάλην ἔσχες ἀρχὴν, ἢ μεγάλην 
ἥσκησας τέχνην ἐν οὕτω ὁραχεῖ χρόνῳ, ἐν τῷ κρίνεσθαι 
δηλονότι, Δύο δὲ τὰ ἐναντιώτατα φθόνος καὶ ἕλεος. 

578, 3. "Os εἰς Ὄλυνθον διέδησαν } Τό « ὅτ᾽ εἰς 
«Ὄλυνθον διέδησαν » τοιοῦτόν ἔστιν. Πλείους βοηθείας 
τοῖς Ὀλυνθίοις ἀπέστειλαν οἱ Ἀθηναῖοι κατὰ μέρος. Οἱ 
στρατιῶται οὖν ἐπὶ τῆς τελευταίας πυθόμενοι τὴν Ὄλυνθον 
λωχέναι, πάλιν ὑπέστρεψαν καὶ πάλιν ἀπῆλθον εἰς τὴν 
Θράκην ( Ἀττικήν»). Τούτων οὖν ὁ Μειδίας κατηγόρει. 

578, 5. Πρὸς τοὺς ἐξεληλυθότας] Περὶ πάντων αὐτῶν 
πρὸς τῷ τέλει τὸ μῖσος ἐπισωρεύει. Καὶ γὰρ οὐδενὸς φεί- 
ὅεται, φησὶν, ἀλλὰ τοὺς μὲν εἷς τὸν πόλεμον ἐξιόντας δια- 
δάλλει τὸν δῆμον ἀκροατὴν ποιησάμενος, τοῦ δ' αὖ δήμου 
κατηγορεῖ πρὸς τοὺς ἐξεληλυθότας διαλεγόμενος. Ἐπειδὴ 
δὲ πάντα τὸν δῆμον ἀθρόως ὑθρισμένον οὐ δύναται δεΐξαι, 
μερίζει χατὰ τοὺς καιροὺς xai φησιν, Ur εἷς Ὄλυνθον 
διέδησαν, κατηγόρει τῶν διαδάντων. 

578, 1a. Ἐμοὶ νὴ τὸν Δία] Τοὺς θεοὺς τούτους ὡς τῶν 
ἄλλων ἱξοχωτάτους ὀμνύουσι, τὸν μὲν Ἀπόλλω λέγοντες 
Ἥλιον, τὴν δὲ ᾿Αθηνᾶν Σελήνην, τὸν δὲ Δία τὸν συνέ- 
ἅοντα τὸ πᾶν. Εἰσὶ δὲ καὶ παρὰ τοῖς Ἀθηναίοις μάλιστα 
olco: τιμώμενοι, ὁ μὲν πατρῷος ὧν, ἢ δὲ ἐπώνυμος, ὁ δὲ 
πολιοῦχος καὶ βουλαῖος καὶ φράτριος καὶ φίλιος καὶ ἔρχειος, 

578, 13. Εἰρήτεται γὰρ εἴτ᾽ ἄμεινον εἴτε μὴ) Μέλλων 
ἀπορρήτους λόγους ἐξηγεῖσθαι διστάζειν προσποιεῖται, Ao- 
γοποιοῦντος γὰρ, φησὶ, Μειδίου, ὅτι διαλέλνται πρὸς μέ, 
πολλοὶ τῶν δοχούντων αὐτῷ λαλεῖν ἡδέως ἤχθοντο. Τὸ 
μὲν οὖν καταμηνύειν τοὺς φίλους ἄτοπον (ὡς γὰρ iv ἀπορ- 
φήτῳ τὴν ἔνδειξιν ἐποιοῦντο), τὸ δὲ πάντα σιωπᾶν ἀσύμ- 
wopov. ΤΙ οὖν πεποίηκεν, ἵνα δείξῃ καὶ παρὰ τῶν οἰχείων 
αὐτὸν μισούμενον ; τίνες δὲ οὗτοι σεσιώπηχεν, ἵνα μὴ 
προσχρούσῃ τοῖς εἰρηκόσιν, Ἐπειδὴ φαύλων ἀνθρώπων 
ἐστὶ τοῖς καχοῖς τῶν φίλων ἐφήδεσθαι, καὶ ὑπὲρ αὐτῶν 
ἀπολογίαν ἔνορκον προσέθηκεν εἰπὼν « καὶ νὴ Δία αὐτοῖς 
« πολλὴ συγγνώμη. » Τὴν γὰρ βαρύτητα τοῦ Μειδίου ὃυσ- 
χεραίνουσιν, εἴτε ἐπισπῶνμαι εἷς ἔχθραν τοὺς εἰπόντας εἴτε 











578, 14. Ὡς ἀπήλλαγμαι, περιιὼν ἐλογοποίει Ἀντὶ 

τοῦ ἐψεύδετο θρυλῶν καὶ λογοποιούμενος « ἐπείσατό μοι 
« Δημοσθένης, ἀπηλλάγην τῆς ἔχθρας, Mural μοι τῶν 
« ἐγκλημάτων ὁ κίνδυνος. » 
.. 828, 15. Τῶν πάνυ τούτων λαλούντων} Ἵνα μή τις 
ἀἴποι « τί οὖν οἷς ἔχαιρον οἱ ἐχθροί; » προσέθηκε, « τῶν 
« πάνυ τούτων λαλούντων » xal « πάνυ ἡδέως. » Διὸ καὶ 
ὅρκου ἐδεήθη, μή τις ἀπιστήσῃ περὶ φίλων τοιαῦτα M- 
vit, καὶ πρὸς τῷ ὅρχω καὶ τὰς ἀπὸ τῶν πραγμάτων ἐπά- 
qu κατασκευάς. ] 

528, 17. Ἀλλὰ καὶ πλουτεῖ μόνος] Οὐχὶ μόνος πλού- 
Oe Μειδίας, ἀλλ᾽ ὅτι μόνον ἑαντὸν λέγει πλούσιον. 
Ἐπαχθὲς δὲ τὸ τοιοῦτον. 

578, a1. Ἂν ἀποφύγοι, τί ποιήσειν οἶισθε] Μέγας ὁ 
προσδοκώμενος φόθος, ἂν μὴ σωφρονήσῃ ταῖς δίκαις, τὴν 
ἀκρόπολιν καταλήψεται. 

"Ek ὅτου δὲ τοῦτ᾽ ἂν εἰδείητε) Ὅθεν δὲ γνώσεσθε τίς 





ΣΧΟΑΙ͂Α ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΉΝ. 


ἔσται ἀποφυγὼν, ἐρῶ. Στογάσασθε αὐτοῦ τῆς ἐσιρέπ; 
Ὑνώμης ἀπὸ τῶν Tor, γεγενημένων. 


578, 23. ΤΙ γάρ ἔστιν ὅστις] Πανταχοῦ Sedem μὸν. 
μερῆ δειανύναι τὴν κρίσιν. 

578, 26. Οὐκ ἂν iz αὐτῷ, 
τέδυ καὶ τὰ αὐτῷ ὅμοια εἰς 
Εἰ πεποίηκεν αἱ 
λαθέστερον, ἐπαινέσετε" 
χαλεπώτερος, τί τὸ ποιοῦν αὐτὸν ἔσται καλλίονα; 

578,27. Τόν γε δὴ μέχρι τῆς χρέσεως χρόνον ] Ἕας ἂν 
πέρας 6 κίνδυνος δέξηται, Ἔστω, τὸν πάντα ωνίπο- 
δεῦσαι σωφροσύνην οὗ δύνασαι, καρτέρει μέχρι 
ἠρεμῶν, ἄγχε διὰ τὴν χρείαν τὴν τόλμαν, στῆρον 2; 
σμῷ τῆς τιμωρίας τὸ θράσος, κρύψον τέως τὴν Ξυνῖφαν 
τῷ φόξῳ, ἕως ἂν ἴδοις τὴν ἄδειαν. 

579, 1. Χειροτονεῖταί τις; Μειδίας Ἀναγυράσιος zoe 
Θέξχηται] Ἢ αὐτὸν τὸν χειροτονούμενον πάνου; Edi 
ἐστιν ὃ προδαλλόμενος, ἢ βουλομένων τινῶν ὑμῶν τοῦ 
χειροτονεῖν ἑαντὸν ἀντ᾽ ἐκείνου προβάλλεται, imum 
γὰρ αὐτὸν μηδαμοῦ μὲν παρὰ τοῦ δήμου ζητούμενον, io 
τὸν δὲ eig τὰς ἀρχὰς εἰσωθοῦντα. 

579, a. Πλουτάρχου προξενεῖ] Φίλος 
τῷ τυράννῳ. Καὶ γάρ tot καὶ τὰ 
κατὰ τῆς Ἀττιαῆς ἐκεῖνος βουλεύεται, 
λοῦντο οἱ χειροτονούμενοι ὑπὸ τῆς πόλεως ἐπὶ τῷ 
πρεσδενούσας πόλεις ὑποδέεσθαι, δορόξενοι δὲ ui ἐν 
pots φιλιωθέντες ἀλλήλοις, ἰδιόξενοι [i] οἱ Have 
παρά τισιν. Ἐν δὲ τῷ εἰπεῖν ὅτι « Πλουτάρχου zio 
δύο κατορθοῖ dpa εἰ γὰρ Πλουτάρχῳ συνέστη, 
φίλος τοῖς τυράννοις Μειδίας. ᾿Ἀλλὰ καὶ τὴν Εὔα 
ἀπέστησε Πλούταρχος, οὐκοῦν Μειδίας κοινωνὸς τῆς ir 
στάσεως, 

579, 3. Τὰ ἀπόρρητα οἶδεν ] Φανερώτερον 
νἶδος τὸ ἔγχλημα. Εἰ γὰρ Πλούταρχος ἐκ! 
πόλεως ἐπιδουλεύει τῷ δήμῳ, Μειδίας δὲ τὰ 
ἐκείνου γινώσχει, μετὰ Πλουτάρχου ἄρα καταλαξεῖν je 
λεται τὰ πράγματα, 

Ι πόλις αὐτὸν οὗ χωρεῖ} Σύνηθες Δημοσθέν 
λέγειν ἐν ταῖς ὑπερδολαῖς, ὥσπερ xal ἐν Φιλισεαιί,, 
« οὔθ᾽ ἢ Ἑλλὰς οὔθ᾽ ἢ βάρδαρος τὴν πλεονεξίαν χνρῖ 
« τἀνθρώπου. » 

579, 5. Ἢ ὅτι ἐγὼ πέπονθα οὐδὲν 1 ἸἨ]θοποιίς irit 
ται, δι᾽ ἧς αὐτὸν τὸν Μειδίαν δείκνυσι τὴν spain σα 
μαίνοντα, Τὸ γὰρ μὴ φοθεῖσθαι φάσκειν Diaria δα». 
στήρια τίνος ἑτέρου πλὴν τυράννου; . 

$79. 7 Ὃν οὖν, ὧ Pen Ἀθηναῖοι] Οὐδὲ μέχρι δῥ- 
ξης Μειδίας ἀνέχεται φοδεῖσθαι τὸν δῆμον, χαίτοι τῷ 
ἔργοις φοθούμενος. " 

579, 8. Τὸ δὲ μηδὲν φροντίζειν ὑμῶν] Διάνοιαν e 
τυραννιχὴν περιέθηχεν. 

o. 9. Toby οὐκ ἀπολωλέναι δεκάχις sorta] 
μέγεθος τῆς τιμωρίας τοῦς ty ειρήμασι τοῦ Milonis". 

579, 11. Πλούσιος, θρασὺς καὶ μεγαλόφρων] Kai τῇ; 
δοκούσας ἀρετὰς εἷς χακίαν μετέθηκεν ἡ τάξις τῶν in 
των. Ὁ μὲν γὰρ πλούσιος τῶν ἐμμέσων ἐστὶν, DU ἡ 
θρασύτης προστεθεῖσα καχίαν αὐτὸ ἐποίησεν. Ὁμοία ὃ 
μεγαλοφρονεῖν τῶν ἐπαινετῶν᾽ οὕτως οὖν τινας καὶ ai 
λόφρονας καλοῦμεν' ἀλλὰ τὸ « βίαιος καὶ ἀναιδὴς. τῶν 
τεθὲν οὗ μεγαλοφροσύνην, ἀλλὰ μᾶλλον ὑπερηφανάν " 
ἀλαζονείαν τὸ πρᾶγμα πεποίηκεν. 








τούτερ xri] "Üz ὦ τ» 
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6 ῥήτωρ ἄλλην πρόγασι» εἴρηκεν, ὅτ: zz μὲν οὗ σσνεῖτς 
διὰ τὸ συνειδέναι ὅτι Μελίας Art, v» δὲ exo ἐξτησ 
(ideo ἐμοί, 

58ι, 4. ἈΠ γὰρ ἔστω μηδεὶς ἐν ὄν αυχρατί ] Kat ἐν 
τῷ κατ᾽ May luos ( p. 436, 7) σχεῖν» αὐταῖς λέξεσι περι 
E5527 εἴρηκε « μή ot σωζέτηω wf, ἀπυνλλύσθω κν,.- 
s διίς, 9 

581, 5. Το, δὲ us, δοῦναι δ'χν»} Μερισμῷ xfjge;zat, 
βυυλύμε:ος δεΐζαχι δύ αμιν μεγάλην E2600 προνοῦστα:, 
Εἰ γὰρ uae, list τὸν μὲν ὑδρίζει», τὸν δὲ ποιεῖν μὴ, ὃ: 
δόναι δίνην», μέγας τίς ἔστι xat ἰσρυρύς. Καίτοι περὶ Evo; 
100 Μειδίυυν ἀμφότερα εἴρηται, "Exsivog γάρ ἔττι χαὶ ὅ 
ὑδρίσας xat ἢ μέλλων μὴ διδόναι ὀίχην Ex τῆς συνηγορίας 
τοῦ E5590)4m. ᾿Δλλ᾽ εἰ μὲν ἐνιχῶς ἦν προαγαγὼν, οὐ 
μεγάλα ἂν ἔδειξεν ἰσρόοντα τὸν Εζθουλον" τί γὰρ παρά- 
ὄυξον ἕνα τῶν πολιτῶν ἐξελεῖν ; νῦν OE καταμερίσας τὸ ἂν 
εἰς πλείονα τὴν δύναμιν ηὔξησε τοῦ Ἑδούλου, 

581, 6. Ἀλλ᾽ εἰ καχῶς ἐμὲ βούλει ποιεῖν ) ΓἜδειξεν ἐκ 
τούτων ὅτι xal ἢ πρόφασις τῆς ἔγθρας παρ᾽ E3602Xov γέ- 
qovtv' εἰ γὰρ προήρηται καχῶς ποιεῖν, αὐτός ἐστι καὶ ὁ 
κατάρξας. 

581, 7. Ὡς ἔγωγε μὰ τοὺς θεοὺς ] Τὴν ὑπυψίαν ἀρνεῖς 
zat τὴν Ὑὰρ κακόνοιαν ἀπέδειξε ματαίαν κατ᾽ αὐτοῦ γεγε- 
vijaüac τὴν φήμην. Εἰχότως τοίνυν ἀγνοεῖν ὑπὲρ ποίας 
προφάσεως αὑτῷ πολεμεῖν ἔγνωχεν ὔῤουλος. 

581, 8. Δόνασαι μὲν xat πολιτεύῃ, ) To μὲν δύνασαι τυ- 
ῥαννιχόν * δεδιὼς τὸ ἐγχαλέσαι τυραννίδα προσέθηχε « xai 
πολιτεύη, » ὥστε δυναστείαν εἶναι τὴν σὴν πολιτείαν. 

Κατὰ τοὺς νόμονς δ᾽ ἦντινα βούλει ] Παραγραφιχῷ ἐπι- 
“ειρήματι κέλρηται. Οὐ δεῖ δὲ θαυμάζειν εἰ ἐν ἐπιλόγοις 
παραγραφινῶς πέπτωχεν. Οὐ γὰρ αὐτοῦ τοῦ ζητουμένου 
πράγματός ἔστι τὸ παρχγραφιχὸν, οἷον τῆς ὕδρεως, τῶν 
πληγῶν, τοῦ δημοσίου ἀδιχήματος, ἀλλὰ τῶν ἔξωθεν πα- 
ραλυπούντων τὴν ὑπόθεσιν. ᾿Επειδὴ γὰρ βαρὺς Εὔδουλος 
συνηγορῶν τῷ Μειδίᾳ, χρῆται παραγραφιχῷ πρὸς αὐτὸν, 
ὅτι « εἰ νομίζεις ἀδιχεῖσθαί τι παρ᾽ ἐμοῦ, γράφου xal xa- 
τηγόρει, μὴ μέντοι τοὺς ἤδη κατηγορηθέντας ἐξαιροῦ. » 

58a , 3. Κατὰ τὸ ἑτεροσχημάτιστον. S. 

582, 9. Ὧν δ᾽ ἐγὼ παρὰ τοὺς νόμους ὑδρίσθην ] Φθό- 
νον αὐτῷ κεχίνηχεν, εἴπερ ἔστιν ἐπ᾽ ἐχείνῳ χαὶ τοὺς ἤδη 
κρινομένονῃ ἐχσώζειν " ὁμοῦ δὲ xal τοὺς διχαστὰς φιλονεί- 
χοὺυς πεποίηχε πρὸς τὸν Εὔδουλον. Εἰ γὰρ ἐχεῖνος ταύτην 
εἶχε τὴν ὑπόνοιαν ὥστε δύνασθαι τῆς τιμωρίας ἐξαιρεῖσθαι 
τοὺς χρινομένους, πρόδηλον ὅτι φιλονειχήσοόσι xal xatze 
γνώσονται τοῦ Μειδίου, ὥστε δεΐξαι παρ᾽ αὑτοῖς οὖσαν τὴν 
δύναμιν τοῦ xal ἀφιέναι καὶ κολάζειν, οὐχὶ παρ΄ Εὐδούλῳ, 

582, 14. ΠΠὲπεισμαι τοίνυν χαὶ Φιλιππίδου ] Πληρώσας 
τὸ μέρος τὸ χατὰ τὸν Ἐδδουλον, ὅπερ ἦν ὡς καθ᾽ ὕπερο- 
χὴν, ἐπὶ τοὺς ἄλλους συνηγόρους χεχώρηχεν, οἵτινες xol 
ἄττονος ἀξιώματος μετέχουσι καὶ οὖ)» ὁμοίως ἠθιχὸν ἀπαι- 
τοῦσι τὸν λόγον. ΒΒΘΥΈΟΥ. Μετὰ τοὺς ἱππέας ἐξήτασε 
τοὺς περὶ Τϊμοχράτην, τῇ διαθολῇ τῆς ποιότητος αὐτὴν τὴν 
μέλλουσαν παρ᾽ αὐτῶν γίγνεσθαι μαρτυρίαν σαθρὰν ἀπερ- 
Ἡαζόμενος. BSY. 

582 , 17. Ἀξιοῦντας δοθῆναι τὴν χάριν } ἀριμέως πάνο, 
olov, μὴ γὰρ οὐκ ἄξιος θανάτου Μειδίας, μὴ γὰρ οὐχ ἴσμεν 
ὡς εἰχότως ἀναρπάζοιτ᾽ ἄν, ἀλλ᾽ ἡμῖν δότε τὴν χάριν, 
ἣμῖν αὐτοῦ τὴν σωτηρίαν δωρήσασθε. 

582, 20. Χρήματα δ᾽ αὐτῷ ) Τί δυσχεραίνετε πρὸς τὴν 
φῆψον, ἣν οἱ νόμοι χοιλίζουσι λυπεῖ ot Μειδίας τῆς οὐ- 


ZXOAIA ΕἸΣ ABMOZOGENHN. 


σίας αὐτ,θ,.-2} πιΞρούμκενος , τοῦ Xy? xay καὶ μετὰ Te. 
prat. πλιύσον, πετδος αὐτῷ τῶν χρη πάτον E an 
fva χαὶ wy1ranc 5 ὀιχαστς Ὁσνῖΐ za) da Ξίλος εὐνυύτιυς. 

582, 21. Αύνξων ] Avi τοῦ 262w 7s, S. 

581, 26. To ὀυκεῖν τιτες εἶναι δε᾽ εὐπορίαν | Mc 
pf» παρ αὐτοῖς ἢ τ' τῶν χαλδγο οὖχ εὕροι τις ἂν, “ὦ 
πλούτων OE παρτονῦντας τὴν δόχτ, ιν. 

583, 6. Πουξολῇ, ) ΠΠούσχλυ σις εἰς τὸ διχαστίοον. BY. 

583, 7. Ἂπεχειρυτόνη σε: } Acebwzisxo. B. 

O2x ἂν δμιοίως ἦν δεινὸν  Ἀναμιμνήσκει τούτον, 1 
μείνωσιν ἐπὶ τῆς αὐτῆς γνώμης. ἬἌτοτον γὰρ ἐξ iyi 
μὲν γχαλεπαΐυειν, νυνὲ δὲ τοσούτων ἀποῦδειχ θέντων ὀλιτεν 

iv. 

583, 17. Βλεπαίου τοῦ τραπεζίτου] "T yx; zijn 
ὑπόνοιαν ἐνεποίει. 

583, 18. Ὡς τοῦτ᾽ ἐχεῖνο) Ὃ πάλιν TAL oan mo 
σειν Μειδίαν. 

583, 20. Θοιμάτιον  Χιτωνέσχος μὲν τὸ χολύβιον, ke» 
μάτιον ὃὲ τὸ τριδώνιον. 

583, 26, Ἐν ἱερῷ δὲ Ὥστε τὸν τόπον διδάξαι τὸ δ“ 
χαιον. 

581, ὁ. Βαὶ τοὺς ἐπιδηήσαντας ] Ὥς ἐν χοινῷ i 
vpw τῆς Ἑλλάδος φάσχει γεγενῆσθαι τὴν ὕθρ'ν. 

584, 34. Οὐδ᾽ ὥσπερ Ἀριστοφῶν Οὗτος popolórx 
ὧν» κατέτμε παρ᾽ αὑτῷ τὰς δεχάτας τῆς θεοῦ, ἀφ᾽ ὧν E: 
στεφάνους ποιῆσαι καὶ ἀναθεῖναι τῇ Us ᾿Αθηναίων. hr 
τηγορηθεὶς δὲ ὑπὸ Εὐδούλου φθάσας τὴν εἴσοδον ἀνέθετο 
τοὺς στεφάνους καὶ πέπαυται ἢ προδολή. 

584, 16. "Ex τοῦ μηδὲν ὧν πεποίηχεν] OS μὴν ὅ 
Μειδίας ἣν ἐπεδείξατο ὕδριν xax! ἐμ οὗ χαὶ τὰς πληγὰς δεν 
χαλέπασθαι δύναται. 

584, 21. Οὐδ' ὕδριζε τῇ διανοίᾳ] Τῇ μὲν γὰρ χε 
τὸν Δημοσθένην, τῇ δὲ διανοίᾳ τοὺς πάντας, Ὅπου γῷ 
ῥήτωρ ὧν ἐγὼ ἐπλήγην, τί ποιήσετε ὑμεῖς οἱ ἧττον ἢ ἰγὼ 
δίχην λαμδάνειν δυνάμενοι ; 

Tow πρῶτον μετὰ ταῦτα ] Πρῶτον τῶν ἄλλων μετ᾽ ἐμ 

Ἀλλ᾽ ὡς ἐχ πλείστου) Ἕως ἐστὶ πόρρω τῶν Pine 
ἕχαστος φυλαττέσθω. τς 

Ἐπειδὰν ἀναστῇ τὸ διχαστήριον 1 Τὸν τόπον ἀντὶ ἣν 
ἂν τῷ τόπῳ, ἔθος ἀρχαῖον. 

Οὐδὲ μεταστρεφόμενος ] Τοιοῦτοι γὰρ οἱ φοδούμενοι. 

Συντεύξεται ] Ἀντὶ τοῦ σονακολουθήσει ἢ μᾶλλον zzi 
tíos, BY. a 

Ἐάν τε διαχοσίους idv τε χιλίους } Οὐ γὰρ διὰ :0 271 
ῦος, ἀλλὰ διὰ τοὺς νόμους ἰσχύουσιν. 

"Ap! ἐάν τις ὑμῶν ἀδικούμενος] Περὶ χριτοῦ καὶ νόμων.Β, 

Ἀναχράγη ] λέγων, ὦ νόμοι. 3 

Καὶ μήτε λειτουργίας ] Διὰ τὴν τριηραρχίαν * μὴ: 1 
ἄνδρα » διὰ τὸν Εὔδουλον λέγει, τὸ δὲ « pee τέχνην» ὃ 
τοὺς συνηγόρους καὶ τὴν ἀπάτην. E" 

Kat μάλιστα τοῦ θεοῦ χάριν ] ᾿Ἀναγναίως πρὸς τῷ τελεῖ 
τοῦ λόγου τοῦ θεοῦ μέμνηται, ἐπειδήπερ τῶν dyÜpus tr 
τὰ τῶν χρεϊιττόνων ἐστὶ προτιμότερα, 


XXII. ΚΑΤᾺ ἈΝΔΡΟΤΊΩΝΟΣ. 


Ἢ στάσις τοῦ λόγου πραγματιχή. Πᾶσα τὰρ UM 
pla. νόμου 3] ψηφίσματος ἥ τινος ἐγγράφου, περὶ 


x τυ mui S ftm τὴν eit" 
ἔχουσα τὴν σχέψιν, πραγματιχὴν ποιεῖτα 
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ΣΧΟΛΙ͂Α ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


594, 8. Ἐγὼ γὰρ εἰ μὲν ἑώρων] Ταῦτα προοίμια xal « μάχη, διὰ τοῦτο ἀναγχαίως τὴν τάξιν αὐτῶν παρεχίτε τί, 


τινες ἕννοιαι πρὸ τῶν ἀγώνων διαδάλλουσαι τὸν "Avógo- ᾿ 
τίωνα ὡς ἀπατᾶν θέλοντα, ἵνα μὴ δοχῇ αὐτὸς τοῦτο ποιεῖν | 
j Ἀνδροτίων 6 σοφιζόμενος, ἀλλὰ μὴ 6 Δημοσθένης, calr.- 


ὃ μέμφεται. Otóa τὴν τέχνην, οὐχ ἀγνοῷ τὴν ἀπάτην 
$ μᾶλει χρῆσθαι“ διὸ προδιδάσχω», ἵνα φυλάξησθε. Εἰς 
τὸ αὐτός Μετὰ τὸ προοίμιον ἄρχεται τῆς διαβολῆς τῶν 
Ἀνδροτίωνος λόγων. Κατάστασιν γὰρ ὁ λόγος οὐχ ἔγχει 
διὰ τὸ γνωρίζεσθαι τὴν ὑπόθεσιν τοῖς ἀκούουσιν. Ἄξιον 
δὲ ἐπισημήνασθαι περὶ τῆς διαδολῆς ταύτης, ὅτι μέλλων 
αὑτὸς σοφίχζεσθαι τὸν ἀχροώμενον, ix. τῆς τοῦ προσώπου 
ποιότητος τὴν ἐναντίαν ὑπόληψιν ἐργάζεται. Ἔχων γὰρ 
ἔνδοξον πρόσωπον xoi γνώριμον ix. παιδείας τὸ ἀνταγω- 
νιζόμενον, ἐξ αὐτοῦ λαδεῖν τὴν διαδολὴν ἐπεχείρησεν. 
᾿Ἀπάγων γὰρ τὸν ἀχροατὴν τῆς χαθ᾽ ἑαυτοῦ ὑπονοίας τοῦτο 
ποιεῖ. Τίς γὰρ οὐχ ἂν ὑπολάδοι τῶν ἀχροατῶν τὸν ἱχα- 
νώτερον εἰπεῖν, μᾶλλον ἐξαπατῆσαι προελέσθαι ἢ τὸν 
ἄπειρον ἀγώνων χαὶ λόγων ; 

594, 11. Ἁπλοῦν] Τὸ ἁπλοῦν τρία σημαίνει - ὡς ἐπὶ 
ἀριθμοῦ πρὸς ἀντιδιαστολὴν τοῦ διπλοῦ χαὶ ἁπλοῦν τὸ 
ἐχτὸς xaxoupylae: πρὸς τούτοις σημαίνει xai τὸ σύντο- 
pov. AR. 

594, 15. Πάντα τὸν βίον] "Opa τὸ πάντα τὸν βίον. 
"Exi τὴν προαίρεσιν μετάγει τὴν διαδολὴν ἀποστήσας τῆς 
τέλνης. Ὅλον γὰρ ἥλασε τὸν βίον εἰς τὸ χατορθῶσαι τῆς 
ἀπάτης τὴν τέχνην. Ἔστι γὰρ οὗτος τῶν Ἰἰσοχράτους 
ἑταίρων ἐπίσημος. 

594, 17. Ὀμωμοσμένοις] Ἐγλειρεῖ ἀπὸ τούτον, ὅτι 
ot μέλλοντες διχάσειν ὥμνυον πρότερον διχαίως χρινεῖν, 
εἶτα ἔχρινον. Lass. ; 

594, 22. Ἔστι γὰρ εἷς uiv] Εἰσδάλλει λοιπὸν ἐντεῦ- 
θεν εἰς τοὺς ἀγῶνας χαὶ τὸ νόμιμον χεφάλαιον. FLYTP. 
' Ἔστι yàp] ᾿Ἐντεῦθεν ἄρχεται τοῦ νομίμον χεφα- 
λαίου. Α. 

594, 24. Νόμος ἐστὶ, φησὶν] ἐν τῷ « νόμος ἐστίν » 
ὕρα τὴν οἰχονομίαν τοῦ ῥήτορος. Οὐ γὰρ ἢ φύσις τῶν 
πραγμάτων ταύτης προσδεῖται τῆς τάξεως, ἀλλ᾽ ἣ δεινό- 
της τοῦ ῥήτορος τὴν οὖσαν ἰσχὺν παρεχίνησεν, ἄχρηστον 
ἐκ τῆς θέσεως ἀποδείξασα. Οἷόν τι λένω - πρὸς τὸν orb 
τοῦ Διοδώρου προτεινόμενον περὶ τῶν νεῶν νόμον, Οὐχ 
ἐποιήσατο τὰς τριήρεις ἢ βουλὴ, τὴν δωρεὰν οὐ δύναται 
λαθεῖν, ἀπαντᾷ ὁ Ἀνδροτίων εὐθὺς πρὸς τοῦτο ὅτι νόμος 
ἐστιν ἕτερος χελεύων, ἐὰν ἀξίως ἢ βουλὴ δοχῇ βουλεῦσαι 
δωρεᾶς, διδόναι τὸν δῆμον τὴν χάριν, χαὶ οὕτως ἔμελλεν 
ἰσόρροπος τῶν δύο νόμων f) μάχη γίγνεσθαι, Διὰ τοῦτο 
προύφαρπάσας ὃ ῥήτωρ ἄχρηστον τὴν μνήμην ἀπέφηνεν. 
τι γὰρ μάτην ἐνταῦθα τέθειται καὶ διὰ τὴν εἰρημένην 
χρείαν, ἵνα μὴ ἀπαιτήσῃ δευτέραν ὃ ἀχροατὴς τοῦ νόμου 
διήγησιν, δῆλον ὅτι οὐδεμίαν ἀπάντησιν ἢ μάχην ἣ ἀν- 
τιλογίαν πεποίηται ΑΛΛΏΣ. Τοῦτό ἐστιν ὑφαρπάσαι 
τῶν ἀχροατῶν τὴν ὑπόθεσιν. Τὸν γὰρ νόμον, ὃν ἂν εἰ- 
χότως ἀντέθηχεν Ἀνδροτίων τῷ παρὰ Δημοσθένους, μετα- 
θεὶς ἀντεξετάζει πρὸς τὸ ἔθος, οὐ τῆς φύσεως τῶν πραγμά- 
τῶν τοῦτο δεχομένης, ἀλλὰ τῆς τοῦ ῥήτορος βίας μεταχι- 
νούσης τὴν τέχνην Ὅρα γὰρ ἐκ παραθέσεως χαὶ τὸ 
σόφισμα. Δεγέσθω δὲ ὃ παρὰ Δημοσθένους λόγος. Νόμος 
ἐστὶν, ἐὰν μὴ ποιήσηται τὰς τριήρεις ἣ βουλὴ, μὴ λαμ- 
(άνειν τὸν στέφανον. Οὐχοῦν τοῦτον Ἀνδροτίων λύει, 
ἀντιθεὶς καὶ αὐτὸς ἕτερον κελεύοντα, ἐὰν ἀξίως ἣ βουλὴ 
δηχῇ βουλεῦσαι δωρεᾶς, διδόναι τὸν δῆμον τὴν δωρεὰν 
αὐτῇ. ᾿Αλλ᾽ ἵνα μὴ ἰσόρροπος γένηται τῶν δύο νόμων f, 


τὴν δεινότητα xal τὴν τέχνην ἀντιθεὶς τῇ τοῦ γράμμα; 


ἰσχύϊ - διὰ τοῦτο αἱ προδιαδολαὶ κατὰ Ἀνδροτίωνος, lv: 


ται. “Ὅτι ὃς σοφίσματος ἕνεχεν τέθειται xai ἄγοι τί: 
μνήμης μόνον ὃ νόμος, ἵνα urb δευτέραν ἐξέτασιν ὦ 
ἀχροατὴς ἐπιζητῇ τοῦ αὐτοῦ νόμου, δῆλον ἔχ τοῦ μηὰ- 
μίαν ἀπάντησιν μηδὲ ἀντιλογίαν μήέτε μάχην ἐσγυχκὰν 
αὐτῷ γεγενῆσθαι πρὸς αὐτὸν τὸν νόμον. 

594, 25. Ταῦτ᾽ ἐπήρετο] Δεύτερον μόρος τῆς ἀντί: 
σεως. Σεσόφισται δὲ οὐδὲν ἧττον 3| τὸ πρότερον. Αὐτὴν 
γὰρ τὸν Ἀνδροτίωνα ὁμολογοῦντα παρέχει ἐπηρωττὴς 
τὸν δῆμον xai χειροτονίαν γεγενῆσθαι, ἵνα πάλιν τοῦ 
τὸ μέρος τῆς ἀντιθέσεως πρὸς λύσιν ἑτέρας ἀντιθέσεις 
λάθη. MOX γὰρ ὕστερον τιθέναι, ἐγὼ δὲ, εἰ μὲν 
ἔδωχα αἰτούσῃ, παρὰ τὸν νόμον εἴρηχα᾽ ἵνα φαῖνττε 
Ἀνδροτίων ἐναντία λέγων αὐτὸς ἑαυτῷ, ἐνταῦθα μὲν ἦτ 
ἐπηρώτησεν ὃ ἐπιστάτης, ἑτέρωθι δὲ πάλιν ὅτι οὐχ 12- 
σεν. Αὐτὸς γὰρ- ἐξελεγχθήσεται ὑπὸ τῶν οἰκείων ῥημέτε» 
ἠτηχὼς, εἴπερ ἢ ἐρώτησις τρόπον τινὰ xal αἴτησις. bs: 
ἣ λύσις ἐπῆχται οὐ πρός τι μέρος, ἀλλὰ πρὸς τὴν διάνοιαν 
ἅπασαν τῆς ἀντιθέσεως, εἶ χατὰ τὸν νόμον ἔγραφες, 3271 
μᾶλλον ἐχρῆν αὐτὸ γενέσθαι τὸ προδούλευμα᾽ ἵνα a 
πρὸς τὸν νόμον ἀπαντῶν ἀποχλείειν Ἀλυδροτίωνα wrzuns 
τοῦ νόμου δευτέρας. Περιττὸς γὰρ δόξει τοῖς ἀχούουτιν, 
εἴπερ εἰς ἑτέραν χρείαν παραλαῤὼν τὸν νόμον ἕτι jor. 
σθείη τοῦ αὐτοῦ νόμον. Τὸ δὲ χατὰ νόμον προστέβεστν o 
ῥήτωρ ὡς ὑπὸ τοῦ Ἀνδροτίωνος λεγόμενον, ἵνα epi 
τῆς λύσεως, Φιλεῖ γὰρ τοῦτο ποιεῖν. 'H μέντοι λέξη 
πρὸς ὅλην τείνει τὴν διάνοιαν οὕτως, εἰ κατὰ γόμον tg 
φες, ταύτῃ μᾶλλον ἐχρῆν γίνεσθαι προθούλευμα. — 

Ἐπήρετο) Ταῦτα ἠρώτησε, φησὶν, ὃ ἐπιστάτης. E 
στάτης δὲ λέγεται εἰς τῶν v προέδρων. My ἐχάστη οἷ 
φυλῆς τῶν t' προεθάλοντο ν᾿ ἄνδρες xxi ἐγίνοντο ὁμοῦ οἱ 
πάντες φ΄. Εἶτα ix τούτων τῶν φ' ἐπληροῦτο ἢ joa 
τῶν φ΄ Ot αὐτοὶ δὲ xal πρυτάνεις ἐγίνοντο, Git mn? 
ἀνδρῶν τῶν ἀφ᾽ ἑχάστης φυλῆς κλήρῳ κατὰ διαδοχὴν ἡ" 
χούντων χαῦ᾽ ἕχαστον μνῆμα, καὶ ἐλέγοντο οἷ πρυτάνες 
χυρίως αὐτοὶ οἱ v' ἐν ἐχείνῳ τῷ μηνὶ, ἐν ὦ ἐπρυτάνεαν 
καὶ διῴχουν τὰ τῆς πόλεως. Ἀπὸ δὲ τῶν v πάλιν ὁ piu 
προεδάλλετο xat ἐχαλεῖτο πρόεδρος, ὡς εἴναι b sir 
φυλῶν ι΄ προέδρους. Τούτων δὲ τῶν προΐϑρων εἰς Bam 
αὐτῶν xatk διαδοχὴν xa" ἑχάστην ἡμέραν ἐγίνετο li 
της. AR. . 

Ὁ ἐπιστάτης] Ἐπιστάτης ἄρχων τῶν πρυτάνεων, 
προσάγει τῷ δήμῳ τὰς κρίσεις καὶ δοχιμασίας τῶν 1^ 
νῶν. BLY. 

594, 26. Διεχειροτόνησεν } Ἀντὶ τοῦ ἐσκέψατο. ^ 

594, 29. Αὐτὸ τοὐναντίον] Τὸ σχῆμα A 

595, 4. Φήσει τοίνυν] Σεσόφισται ἣ παροῦσα "Ena- 
ἔχειν μέντοι ἀκολουθίαν Boxst πρὸς τὴν ἑτέραν. - 
λοῦντος γὰρ τοῦ Δημοσθένους, τί δήποτε ἀπροθοὺ πεῖν 
εἰσήνεγχας τὸ ψήφισμα; ἀχολούθως ἀποχρίνεται TE 
τίων, ἔθος ἐστὶ τοιοῦτον" εἰς τὸ ἀπίθανον δὲ p τοῦτον 
λόγον, διοριστιχώτερον αὐτὸν εἰσάγει λέγοντα δι 
ἁπάσας τὸν τρόπον εἴληφέναι τὰς βουλὰς, εἰτὰ προσ γα ὁ 
τὸ καὶ οὐδεμιὰ γεγενῆσθαι προδούλευμα πώποτε, 


t, γὰρ ἂν 
ἀχροατὴς ἐξ ὧν οἷδε τῷ λέγοντι μάχηται. μὰν " 
'Avópotluvog ἀνάσχοιτο λέγοντος, μηδεμιᾷ τ " 


προθούλευμα ἐν τῷ παρεληλυθότι παντὶ χρόνῳ. 


- 
— ΟΝ “ 
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μένων. Συναγωνίζεται οὖν τῷ Εὐχτήμονος λόγῳ ὅταν 
γὰρ ἐκβάλλῃ τὰ πρὸς ἀναίρεσιν τῶν προηγουμένων παρὰ 
Ἀνδροτίωνος χομιζόμενα, ἄδηλος ἔσται ὑπὲρ τῶν οἰκείων 
προτάσεων διατεινόμενος. Τὸ δὲ « δοῦναι δέ γε » ἔστι 
τὸ ἐκ διανοίας τοῦ νόμου κατὰ τὸ παρειμένον, ᾧ χρώμενον 
ποιεῖ ἀντὶ νόμου τὸν Ἀνδροτίωνα, διὰ τὴν αὐτῷ προσοῦ- 
σαν τέχνην᾽ σοφιστοῦ γὰρ τὸ τὰ μὲν χείμενα ἐᾶν, ἐκ δὲ 
τῶν μὴ κειμένων πειρᾶσθαι συλλογίζεσθαι. 

595, a6. Ἐγὼ δὲ, εἰ μὲν ἔδωκα αἰτούσῃ] Ἐν τοῖς 
προάγουσιν ἔλεγε, ταῦτ᾽ ἐπήρετο, φησὶν, ὁ ἐπιστάτης 
καὶ τὰ ἑξῆς. Ἐνταῦθα δέ φησιν, εἰ μὲν ἔδωχα αἰτούσῃ, 
παρὰ rov νόμον εἴρηχα, Πῶς γὰρ ἐνδέχεται τὸν ὅμολο- 
γήσαντα ἐπὶ τῆς προτέρας ὅτι ἐπήρετο ὁ ἐπιστάτης καὶ 
διεχειροτόνησεν ὁ δῆμος, πάλιν ἐνταῦθα λέγειν, οὐκ 
ἤτησα οὐδὲ παρὰ τὸν νόμον εἴρηκα ; δεινότητος οὖν τοῦτο 
τὸ δεῖγμα καὶ μεθόδου τῆς περὶ τὰς ἀντιθέσεις. Διὰ τοῦτο 
τὴν μὲν μνήμην τοῦ {ἐσχυροτάτου] νόμου παρῆκεν. lle- 
ποίηχε δὲ Ἀνδροτίωνα ἐριστικώτερον ἀτὸ τοῦ Δημοσθέ- 
νους νόμου μαχόμενον, ἵνα ἀπαγάγῃ τὴν διάνοιαν καὶ 
τοῦ ἀντιδίκου καὶ τῶν ἀκροωμένων τῆς μνήμης τοῦ ἴσχυ- 
ροτάτου νόμου. Ὁμολογοῦντα δὲ ἐνταῦθα ποιεῖ τὸν Ἀν- 
δροτίωνα ὅτι οὐκ ἔξεστιν αἰτεῖν ἵνα τοῦτο ἀποδείξας ἔλῃ 
αὐτόν. Καὶ ἔστι τὸ πρῶτον μέρος κατὰ τοῦ Ἀνθροτίωνος 
τῆς ἀντιθέσεως" ὁμολογεῖ γὰρ μὴ ἐξεῖναι τῇ βοκλῇ τὴν 
δωρεὰν αἰτῆσαι, εἰ μὴ ποιήσαιτο τὰς τριήρεις, Καίτοι γε 
ἀπίθανον εἶναι δοχεῖ τὸ τινὰ αὐτὸν καῦ' αὑτοῦ τὰ λυποῦντα 
λέγειν: ἀλλ᾽ ἐπειδήπερ ἐδουλήθη τὸ οἰκεῖον ἰσγυρὸν ὅμο- 
λογούμενον καταστῆσαι, διὰ τοῦτο τῇ μαρτυρίᾳ τοῦ ἀντι- 
δίχου χρῆται. Ἐπειδὴ γὰρ ἑώρα θαρροῦντα τὸν ἄνδρα τῇ 
τῶν λόγων τέχνῃ, ὄντα ἐριστιχὸν---τοῦτο γὰρ αὐτὸν προ- 
διαδάλλων εἴρη: διὰ τοῦτο οὐχ ἀπεικὸς ἡγήσατο 
παραθεῖναι αὐτῷ καὶ λόγους ὁμολογοῦντας, ἵνα φαίνηται 
ὃ δεινὸς εἰπεῖν ἐξ αὐτῶν τῶν ὁμολογουμένων περιγίγνεσθαι 
φιλονεικῶν διὰ τὴν τέχνην. 

Εἴποι ἄν τις τί γὰρ ἐν αὐτῷ ἦν τὸ δοῦναι; Λέγομεν ὅτι 
ἔδωχα λέγει ἀντὶ τοῦ αἴτιος ἐγενόμην τοῦ δοῦναι τὸν δῆ- 
μὸν τῇ βουλῇ τὸν 
ἐνταῦθα περιέθηκε 
αἰτούσῃ, ἵνα δόξῃ 
τίων ἐν οἷς λέγει μα 

595, 7. Εἰ δὶ 
πειρᾶται ἀποδειαν 
μέρος. Καὶ πρῶτον 
τίωνος ὁμολογοῦντ᾽ 
"ext, εἰ μὴ ποιήσαι 
Δημοσθένης, εἰ μὴ 
νον παρὰ Ἀνδροτίω 
ὅτι ἥτησε πειρᾶτα 
μάτων ἀποδεικνύνε 
νόμος οὐκ ἐᾷ τὴν B 
ἐστὶν, ἐγὼ δὲ, εἰ! 
βῆχα, Ταύτην τὸ 
λῦσαι, Ain Mor 
πρόεδροι τῆς βουλῇ 
τότε βουλευσάντων 
καὶ διαχειροτονίαν 
τὴν δωριάν. Τοῦ 
γὰς ἀντιθέσει, vat 
τόνησεν ὁ δῆμος. 
τας, ἔστιν εἰπεῖν ὃ 






σιν ἀπὸ τοῦ τέλους. Εἰ γὰρ τὸ αἰτῆσαι διὰ τὸ λαθεῖν γί- 





ἄρα τῷ αἰτῆσαι τὸ ἐρωτῆσαι. 
κωλύει, ὅμοιον ἄρα ὃν καὶ τὸ ἐρωτᾶν χεχώλυκε. 

596, ἡ. Διαχειροτονίαν} Διάσκεψιν συλλογιστυκήν. RS. 

596, 8. Πρὸς τοίνυν τούτοις] Ἐπειδὴ καὶ αὐτὰ τὰ 
συμδεδηκότα ἐδεῖτο ἑτέρας πίστεως, ix τῆς μαρτυρίας τῶν 
ἀχροατῶν ἐπιστώσατο εἰπὼν, « καὶ ταῦτα οὐ παρ᾽ ἐμοῦ δεῖ 
μανθάνειν τοὺς ξιχάζοντας ὑμᾶς, » καὶ τὰ ἑξτής. Αὐτιν δὲ 
ἐνταῦθα πειρᾶται, « ὅτι οὐδὲ τὸν δῆμον ἐᾷ διδόναι ὁ νό- 
« pos μὴ ποιησαμένῃ τὰς ναῦς, καὶ τοῦτο ἐπιδείξω. » 

Ἐπειδὴ δὲ τὸ δοῦναι [οὐχ ἐξὸν ] τὸν δῆμον τὴν δωρεὴν 
οὐχ οἷός τε ἦν δεῖξαι μὴ πρότερον δείξας ὅτι ἤτησεν ἢ 
βουλὴ, διὰ τοῦτο πρῶτον συστήσας ὅτι ἤτησεν, ἐπήγατε 
λοιπὸν τὸ μὴ ἐξεῖναι, ὅτι βιασθεὶς καὶ ἐξαπατηθεὶς ὁ δῇ- 
μος διὰ τῆς αἰτήσεως, καὶ δεδωχὼς διὰ τοὺς αἰτήσαν- 
τας, οὐχ ἐξὸν διδόναι, καὶ οὗ δι᾽ ἑαυτὸν δεδωκώς. Ἀσύ: 
δειξις δὲ τοῦ αἰτῆσαι αὐτούς. Εἰ γὰρ ἠξίωσεν ἢ δουλὴ μὴ 
ἀφαιρεθῆναι, ἠξίωσε πάντως λαθεῖν. Διὸ xal τὸν πόθον 
δηλῶν εἶπεν, ἀναπηδῶντες οὕτως ἐταράγ θησαν, 8 

μὴ ἀφαιρεθῶσι τοῦ γέρως. Τὸ δὲ « ὅτι δὲ οὐδὲ τὸν j- 
μὸν » ἔστιν ἄλλο μέρος τῆς ἀντιθέσεως, ἔνθα εἶπε, « δῦ- 
νι δέ γε οὐδαμῶς κωλύει τὸν δῆμον. » Ἀναιρεῖ δὲ καὶ 
τοῦτο ἀναλόγως οὕτως, el ὁμολογεῖται ὅτι αἰτεῖν κεχώλυ- 
ται, πολλῷ πλέον ἀπείρηται τὸ δοῦναι, ὃ τοῦ αἰτεῦν ἔστιν 
ἰσχυρότερον. 

598, 9. Ἀποδειχτιχῶς ἀπὸ τῶν συμδεβηχότων. S. 

596, τή. Πρὸς τὸ B" μέρος τῆς ἀντιθέσεως. S. 

596, 23. Τὰς τριήρεις ob πεποίησαι) Ἐνταῦθα λοιπὸν 
ἀναιρεῖ ἐκ περιουσίας, ὅτι καὶ ἐν τοῖς ἄλλοις εἰ καλξς ἡ 
βουλὴ βουλεύσει, μὴ ποιήσεται δὲ τὰς τριήρεις, οὐ λήψε- 
ται διχαίως τὸν στέφανον. 

Ἀποστροφὴ ὡς ἀπὸ τοῦ νομοθέτου τὸ δὲ σχῆμα μάγη. 
Τὸ δὲ « ὅπου δὲ αἰτεῖν oix ἐᾷ, » τοῦτο οὐκέτι ὡς ἀπὸ τοῦ 
νομοθέτου, ἀλλ᾽ ὡς ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῦ ῥήτορος. A. 

δ06, 25. Ἄξιον τοίνυν] Τοῦτο τὸ ἐπιγείρημά ἔστι 
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τοῦ δήμου γειροτονεῖσθαι τὸν ταμίαν, αὐτῇ͵ ξαυτῇ τοῦτον 
ἐ ειροτύννσε καθ᾽ ἑαυτήν grav: xat ἔστιν αὔτη, ἢ ἐξήγησις 
προσφνεστέρα μᾶλλον τῆς πρώτης, ὑπαιτίαν ποιοῦσα τὴν 
λήν. 

ane 23. Ἔτι τοίνυν ] To 2íxawvow ἐνταῦθα πεπλήρωται 
χείμενον ἐν pb τῶν 250. μερῶν τοῦ νομίμου. Το δὲ 
δευτέρον μέρος τοῦ νομίμου ἐντεῦλεν ἄρχεται, ὃ μόνον 
θεωρεῖται περὶ τὸ πρύσωπον. RS. 

Ἔτι τοίνυν ἐπιχειρεῖ λέγειν) Τὸ δεύτερον μέρος τοῦ 
νομίμου ἐντεῦθεν ἄρχεται, ὃ μόνον θεωρεῖται περὶ τὸ 

v. VY. Τρίτος οὗτος νόμος ἄτιμον εἶναι λέγων 
τὸν ᾿Ανδροτίωνα, ὡς ἡταιρηχότα, ὃν ἐχεῖνος κατὰ μετά- 
ληψιν ἀνατρέπειν πειρᾶται, FYP, 

Ἥ πρότασις παραγραφιχή οὐχ ἐχρῆν σε fratpnxóta 
γράφειν. Ἥ δὲ πρὸς ταύτην ἀντίθεσις, δυσφημεῖν rpof,- 
gnaxt xai ὑδρίζειν, ὅταν ταῦτα λέγης, Διόδωρε " εἶ γὰρ 
ἐξελέγχειν εἶχες, ἔδει πρὸς τοὺς θεσμοθέτας ἀπαντᾶν xai 
παρ᾽ ἐχείνοις κατηγορεῖν. Οὐχοῦν ἢ μὲν πρότασις τοῦ 
Δημοσθένους παραγραφιχὴ, ἢ δὲ ἀντίθεσις ἣ παρὰ Ἀνδρο- 
τίωνος μεταληπτιχή. ἯἩ δὲ λύσις τῆς ἀντιθέσεως ἢ παρὰ 
Δημοσθένους πάλιν μεταληπτιχή ἢ γὰρ μετάληψις οὐχ 
ἀντιλήψει μόνον, ἀλλὰ xoà μεταλήψει λύεται " εἰσάγει δὲ 
αὐτὴν δριστιχῶς τεχ νολογῶν περί τε λοιδορίας xat Dy ou 
καὶ ὀριστιχῶς περὶ ἱχατέρου διαλεγόμενος, Σόφισμα δὲ 
τὸ γιγνόμενον, Ἐπειδὴ γὰρ ἄντικρυς οὐκ ἔχει διελέγχειν 
οὐδὲ διαρρήδην δεικνύειν τοιοῦτον ὄντα τὸν Ἀνδροτίωνα, 
βούλεται διὰ τῶν σοφισμάτων δόξαν ἐλέγγων τοῖς ἀκούουσι 
παρασχεῖν. "O τι μὲν γάρ ἔστιν ἔλεγχος xat λοιδορία 
λέγει, ὅτι δὲ οὐχ ἐλέγχει τὸν ᾿Ανδροτίωνα δῆλον. Ἐπά- 
γει δὲ μετὰ ταῦτα καὶ ἐπαγγελίαν μεταληπτιχὴν ἀπὸ τό- 
που καὶ χρόνον, δείξομεν, λέγων, τότε, οὐχὶ νῦν, xai 
ἐπαγγελοῦμεν τὴν κατηγορίαν πρὸς τοὺς θεσμοθέτας. Καὶ 
μεταθδιδάζει τὸν ἔλεγχον ἐπὶ πρόσωπον ἀόριστον xal ἀπε- 
ρίστατον, ἵνα τῷ δοκεῖν ἐγγὺς τῶν ἐλέγχων γινόμενος τὸν 
ἀχροατὴν συναρπάσῃ,. Εἶτα συλλογιστιχῶς λύων ἐπάγει, 
εἰ μὲν γὰρ ἄλλον τινὰ ἀγῶνα ἀγωνιζομένου σοῦ ταῦτα 
χατηγοροῦμεν. Ὃ δὲ συλλογισμὸς σεσόφισται. Ἔδει 
qp πρῶτον ἀποδεῖξαι, εἶτα συλλογίσασθαι. Νῦν δὲ μὴ 
ἀποδείξας ὡς δεδειχὼς συλλογίζεται. Εἶτα ἑτέραν ἐπάγει 
λύσιν μεταληπτιχὴν, xal μὴν χἀχεῖνό γε δεῖ μαθεῖν 
ὑμᾶς, ὅτι ὁ τοὺς νόμους τιθεὶς, καὶ τὰ ἑξῆς, ἐνδειχνύμενος 
διὰ ταύτης ὅτι πανταγοῦ κατηγορεῖν ἔξεστιν. 

599, 24. Ἑταιρήσεως] Πορνείας. B. 

599, 28. Vept χιλίων ἐχινδυνεύομεν] Δηλονότι ὄραχ- 
μῶν. Ἰξχράτησε γὰρ τοῦτο παρ᾽ ᾿Αθηναίοις, λέγεσθαι 
ἀπροσδιορίστως τοῦτο καὶ νοεῖσθαι. A. 

600, 1. Καὶ ἐνοχλεῖν, οὐ διχασταῖς ] Συγχρούει τρό- 
πὸν τινὰ τοῖς διχασταῖς αὐτὸν, εἴ γε παρ᾽ αὐτοῖς οὐχ 
ἀνέχεται χρίνεσθαι, FLYT., 

βοο, 5. Αἰτία μὲν γὰρ ] Ἰστέον ὅτι τρία σημαίνει παρὰ 
τοῖς παλαιοῖς f, αἰτία " αὑτὴν τὴν αἰτίαν, ἣν νῦν λέγομεν 
ἀναπόδειχτον " αἰτίαν τὴν μέμψιν, ὅταν τις φίλον αἰτιᾶται 
ὡς καχῶς πεπραχότα᾽' καὶ αἰτίαν τὴν πρόφασιν xal ἀφορ- 
pojv. τινος γενομένην, ὡς ἐὰν εἴπωμεν ὅτι αἰτία τοῦ Τρωι- 
χοῦ πολέμον ἐγένετο ἢ ἁρπαγὴ τῆς ᾿Ελένης, 7| τι τοιοῦτο. 
AR. 

600, 9. Τεχμήρια | Τεχμήριόν ἐστι τὸ ἐπὶ πράγματος, 
οἷον παρέστηχέ τις νεοσφαγεῖ σώματι ἐπ᾽ ἐρημίας xal ὑπο- 
νοεῖται ὡς φονεύς εἰχὸς δὲ τὸ περὶ πρόσωπον, οἷον εἰχὸς 
τὸν συνε)γῶς χαλλωπιζόμενον κίναιδον εἶναι. A. 


ΣΧΟΛΙΑ ΕΙΣ ΔΠΙΜΟΣΘΕΥΗΝ. 


600, το. Ἢ τὰ εἰχότα 1 Ὅρα ὅξως Ξατες ὅξαργε: τῇ; 
τέχνης, γπραχτῆρας Lui». ταταλιμπάνων, πόθεν ἂν τέ- 
νότου ἐπὶ τῶν ἀδήλων ἢ Σίστις. Τὰ μὲν οὖν uf: 
τὰ d» τῶν -ραγμάτων ἂν εἶπ, aruzfr εἰχότα ὃὲ χαλεῖ τὰτ 
ξχάττου κρυσώπου ποιότητα καὶ δόξαν. 

600, 20. Ἃ δ᾽ οὗτος] Εἴη ἄν ἐχεῖνα λένων, 35:9 
ἀπαιτῶν Ἰὰς εἰσρορὰς 6 ᾿Ανδροτίων ἔλο:δοςεῖτο,, δούλους 
χαλῶν καὶ ix πορνῶν. ἜἘ χαγγελία δέ ἔστι Gixy, πρὸς ὅο- 
χιματίαν τοῦ βίου - xai ὅ Αἰσχίνης « ἐξάγγειλα αὐτῷ τὴν 
« δουχιιιασίαν. » Σωντρέχει δὲ ταῖς ἐξαγγελίαις λύων ὃ 
ῥήτωρ, φάσχων xai τοῦτο ποτιήσοιιεν. Οὗ γὰρ ἕνετσειν 
ἀναστρέψα!. 

600, 23. Ἐξαγγέλλειν] Ἐαγγελία δοχιμασία Ez 
γου. B. Ματηγορεῖν. Α.  Awri τοῦ χατηγορεῖν. L. a 
manu rec. 

600, 24. El μὲν γὰρ ἄλλον τινὰ ἀγῶνα] E? μὲν vx 
ἄλλο τι ἦν τὸ ἔγχλημα, οἷον παραπρεσδείας 3 ἑτέρου, 
οὖχ ὁμοίως εἶχε γώραν f μνήμη" νῦν δὲ συμφωνεῖ ἀμτό- 
τερα. ᾿Ἀχολουθεῖ γὰρ τῷ γεγραφέναι παράνομα xai τὸ 
βεθδιωκέναι παρανόμως. 

60r, 4. Καὶ μὴν χκἀχεῖνο] Αὕτη ἣ λύσις μεταληπτιχί. 
"Evésixvora: δὲ διὰ ταύτης ὅτι πανταχοῦ χατηγορεῖν ἔξεστι, 
Δοχεῖ δέ μοι προφάσεις διὰ ταύτης αὑτῷ θηρεύειν, χατα- 
σχευάζων τὸ μὴ πάντως ἀνάγχην ἔχειν παρὰ τοῖς θεσμο- 
θέταις κατηγορεῖν xat ἵνα ἀξιόπιστος γένηται νομοθετῶν 
περὶ τούτον, ἀλλὰ μὴ φεύγειν ὑποληφθῇ, Σόλωνι περιτί- 
θησι τὸν λόγον. Παιεῖ δὲ τοῦτο δι᾽ ἔνδειαν τῶν ἔλέγγων 
δηλονότι. Ἀλλ᾽ ἐπειδήπερ εἰς τὸ ἔγχλημα ἐπηρέαστο μὲν 
αὐτὸς τοῦ φόνου τοῦ πατρὸς, ἐδούλετο δὲ ἀμύνεσθα: πι- 
χροτέρως διαθάλλων τὸν ἀντίδικον, διὰ τοῦτο προήχθη, 
xai χατέχεε μὲν τὴν βλασφημίαν, φεύγειν δὲ πειρᾶται: τὸν 
ἀγῶνα xai τὴν ἄντιχρυς μάχην, μηδαμόθεν ἔχων ἐναργῆ 
τὴν ἀπόδειξιν. Ὁρᾷς γοῦν ὅπως μετατιθεὶς εἰς ἄνδρα 

τερον τὴν περὶ τούτου σύστασιν, xal τὸν κίνδυνον εἰς 

τὸν αὐτὸν ἐχεῖνον μεθίστησι, λέγων παρ᾽ οὗ δίχην ἐπτὶ 
λαδεῖν, ὡς κινδύνου μεγίστου παρομαρτοῦντος τῷ ui 
ἐλέγχοντι. Ὅθεν εὐλαδούμενος τὸν ἀγῶνα xoi φεύγων 
προδήλως τὴν τῆς παραιτήσεως λύσιν τελευταίαν τέθετχεν, 
ἐνδειχνύμενος δι᾽ αὐτῆς μήτε ἀναγχαῖον ἐξελέγχειν μήτε 
παρὰ τῶν νόμων ὡρίσθαι τὴν περὶ τούτων ἀνάγχην. Ἔν 
δὲ τῷ μέρει τούτῳ τῆς λύσεώς ἐστί τι τῶν ἀσαφῶν χατὰ 
τὴν ἐξαγγελίαν, μᾶλλον δὲ χατὰ τὴν ἱστορίαν τῆς πολι- 
τείας, ἃ παρείληπται μὲν ὡς παράδειγμα, δεῖται ὃὲ τῆς 
διορθώσεως. Ἐν δὲ τῷ οὐχ ἑνὶ δέδωχε τρόταν σοφίζεται 
6 ῥήτωρ, ἃ περὶ κλοπῆς εἴρηται μόνης xat ἱεροσυλίας, ὡς 
χατὰ πάντων χείμενα λέγων, ἵνα ἀπὸ τῶν διλολογουμένων 
xai τὸ ἀμφισθητούμενον συναχθῇ. 

601, 19. Ἄπαγε) Ἀντὶ τοῦ ἀπαγωγῇ χρῶ. "Az 
γωγὴ δέ ἐστιν ἣ τῶν χαχούργων πρὸς τοὺς ἕνδεχα παραᾶ- 
ὃοσις, Τὸ δὲ ἔρρωσαι xol σαυτῷ πιστεύεις εἴληφε παρά- 
δειγμα πρὸς τὴν προκειμένην ὑπόθεσιν. Τοῦτο δὲ τὸ 
ἔρρωσαι xai τὸ ἑξῆς οὗ περὶ τῶν διχαίων καὶ ἐνταῦθα λέγει, 
πόθεν; ἀλλὰ περὶ τῆς ῥώμης καὶ τῆς τοῦ σώματος ἰσχύος. 
Ἀπάξει δὲ δηλονότι πρὸς τοὺς ἕνδεκα τοὺς ἐπὶ τῷ δεσμω- 
τηρίῳ. Τὸ δὲ οὐδέτερον βούλει, τουτέστιν, οὔτε τὸν 
διαιτητὴν οὔτε τὴν πρὸς τοὺς ἕνδεχα ἄρχοντας ἀπαγωγήν. 
Γράφου πρὸς τοὺς θεσμοθέτας " χατοχνεῖς καὶ τοῦτο ; ἐφη- 
γοῦ, τουτέστιν, ὑπόδειξον τοῖς ἄρχουσιν. — El δὲ παλιλλο- 
γήσας φαίνεται, οὐδὲν θαυμαστὸν xal διπλοῦν εἶναι τὸν 


; λόγον. Τὸ μὲν γὰρ πρῶτον μέρος ὡς παρὰ Σόλωνό; 
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6o2, 13. Οὐ γὰρ ἔξεστί σοι] Δηλονότι τὸ γράφειν, ὄντι 
ἢ ταιρηχότι. AL. 

602, 17. Ἄξιον τοίνυν ] Τὸ ἐπιχείρημα γνώμη νομο- 
θέτου. Δευτέραν γὰρ ἔταξε τὴν γνώμην τοῦ νομοθέτου 
d» τῷ λόγῳ τούτῳ. AR. 

Ἄξιον τοίνυν, ὦ ἄνδρες] Ἄλλην ἀχόλονθον ἐπήγαγε 
λύσιν ἐχ διανοίας τοῦ νομοθέτου, xal αὐτὴν ἀποφυγὴν 
ἔχουσαν τῶν ἀποδείξεων. Συστῆσαι γὰρ βούλεται διὰ τῆς 
Θιανοίας τοῦ Σόλωνος ὅτι οὐδὲ ἐχεῖνος χολάζει οὐδὲ ἐλέγ- 
χει, δηλονότι πανταχόθεν πεῖσαι τοὺς ἀχούοντας προθυ- 
μούμενος σιγὴν ἐπιτάττειν ᾿Ανδροτίωνι, οὐχὶ δὲ καλεῖν 
εἰς δικαστήριον, οὐὰὲ τὸν χατήγορον ἀναγχάζειν πρὸς αὖ- 
πὸν διαγωνίζεσθαι περὶ τοῦ βίου, ἀλλὰ ἀναγχάζειν αὐτὸν 
σιωπᾶν. Τοῦτο γὰρ βεδουλῇσθαι τὸν νομοθέτην διὰ τὴν 
πολιτείαν. Ταῦτα δὲ τεχμήριά ἐστιν εὐσύνοπτα τοῦ μηδε- 
ulav ἀπόδειξιν ἔχειν τῆς ἑταιρήσεως. Λοιπὸν δι᾽ ὧν ἐξε- 
τάζει τοῦ νομοθέτου τὴν διάνοιαν ὃ ῥήτωρ, μεθοδεύει ἄτι- 
μὸν ποιῆσαι τὸν Ἀνδροτίωνα, δειχνὺς ὅτι οὐδὲν μέγα 
ὥρισεν εἰς τιμωρίαν αὐτοῖς ὁ Σόλων, οὐδὲ περὶ τούτου 
ἐσπούδασεν, ἀλλὰ τὸ σῶζον τὴν δημοχρατίαν ἐχύρωσεν. 
Εἶτα χατασχευάζει τὸ ἐπιχείρημα οὕτως, ἐν δημοχρατίᾳ 
τοονομία καὶ ἰσοτιμία, ὥστε xal τὸν πένητα xai δυσγενῆ 
καὶ εὐτελῆ παρρησιάζεσθαι χατὰ τῶν πλουσίων χαὶ τῶν 
τὰ πρῶτα ἐχόντων ἐν δὲ ὀλιγαρχία τοῖς διοιχοῦσι τὰ 
κοινὰ xal ἄρχουσιν οὐδεὶς τῶν ἄλλων ἀντιδλέπειν ὡς 
δεσπόταις δυνήσεται. Οὐχοῦν οἱ βεδιωχότες αἰσχρῶς, τὸ 
ὀνειδίζεσθαι φοθούμενοι---τοῦτο γὰρ γένοιτ᾽ ἂν ἐν δημο- 
χρατίᾳ διὰ τὸ ἰσότιμον----, σπουδάσειαν χατὰ τὸ εἰκὸς, εὑ- 
φεθέντες πολλοὶ, ἣ πάντας ἀπεργάσασθαι πόρνους, οὕτω 
δημαγωγοῦντες αὐτοὺς, ἵνα τὸ ὅμοιον μὴ χακίζωσιν, 3) 
μεταστῆσαι παντάπασι τὴν πολιτείαν, εἴδότες ὡς ὀλιγαρ- 
χίας γενομένης ἕξουσι τοῦ μὴ βλασφημεῖσθαι τὴν ἄδειαν. 

602, 18. Ἄλλη] Ἀχόλουθος λύσις ix διανοίας τοῦ νο- 
μοθέτου, ἀποφυγὴν ἔχουσα χαὶ αὐτὴ τῶν ἀποδείξεων. 8. 

602, 28. Ἀλλὰ ταῦτα ἀπεῖπεν ὑπὲρ ὑμῶν] Ταράττει 
τὸν ἀχροατὴν τῷ χατασχευάζειν τὴν ὑπόνοιαν τῆς xata- 
λύσεως τοῦ δήμου, xal συγχεῖ καὶ ταράττει τῷ φόδῳ τοὺς 
ἀχούοντας, ἵνα ὥσπερ τῆς δημοχρατίας χινδυνευούσης 
ἐξωσθῇ τῆς πολιτείας ὁ Ἀνδροτίων. Ὧ Σόλων, φησὶν, 
οὐχ ἐξήλεγξε τοὺς τοιούτους" οὐχοῦν οὐδὲ ὑμᾶς ἔλεγχον 
δεῖ ζητεῖν. Σοφίζεται δὲ ἐν τούῳ, Ὁ γὰρ νομοθέτης 
ἐχθάλλει τοὺς ἐξελεγχθέντας ἣταιρηχέναι, καὶ διαλέγεται 
δηλονότι περὶ τῶν ξαλωχότων. “Ὅρα δὲ εἰς τὸ κἀκείνους 
ἦτοι χαταλῦσαί γ᾽ ἂν πειρᾶσθαι, ὅτι xal τούτῳ τῷ ἐννοή- 
ματι ἀχόλουθον ἦν εὐθὺς ἐπάγειν « ἣ προάγειν ἂν ὡς πὸ- 
« νηροτάτους, ἵν᾽ ὡς ὁμοιότατοι σφίσιν ὦσιν. ν Ὁ δὲ πρὸ 
τῆς ἐπαγωγῆς τὴν προτέραν πρότασιν χατεσχεύασεν., Δύο 
γὰρ προτάσεων οὐσῶν, xal τῆς μὲν παραδόξου τυγχανού- 
σης, τῆς ἦτοι χκαταλῦσαξ γ᾽ ἂν προέλοιντο τὸν δῆμον, τῆς 
δὲ ὅτι προαγαγεῖν ἅπαντας ὁμοίους αὑτοῖς εἶναι, τῆς πα- 
φαδόξου προτάσεως τὴν ἴασιν ἐξεῦρε, τὴν αἰτίαν προσθεὶς, 
xal προωδοποίησε τὸ πιθανὸν τῇ δευτέρᾳ. Πῶς; ὅτι 
γνοὺς ὁ ἀχροατὴς ix τῆς χατασκευῆς δι᾽ ἣν αἰτίαν ἕλοιντο 
καταλῦσαι τὸν δῆμον, οὐχ ἔτι ζητήσει xri τῆς δευτέρας 
τίνος ἂν ἕλοιντο ἕνεχα προάγειν αὑτοῖς διλοΐους τοὺς πολί- 
τας εἶναι, τὴν γνῶσιν ἔχων ἐκ τῶν προειρημένων dxpióij 
τῆς αἰτίας. Τοῦτο δὲ ποιεῖ, ὅτι χαθόλον ἔγνωμεν δεῖν 
τὰς χατασχενὰς εὐθέως ἐκισυνάπτειν ταῖς ἀπιθάνοις λίαν 
καὶ παραδόξοις προτάσσειν. 

603, 5. Δεινοὺς] Δεινοὺς μὲν δυνατοὺς àv τῷ λέγειν, 


θρασεῖς δὲ διὰ τὸν τρόπον Τὸ δὲ τοιούτων ὀνειδῶν, οἵων 
μετέχει ὃ Ἀνδροτίων. Τὸ δὲ χἀχείνους ἀντὶ τοῦ ἥταιρη- 
χότος. AR. 

603, 7. Καταλῦσαι τὸ παράπαν τὸν δῆμον] Ἐνταῦθα 
δύο προτάσεις εἰσίν. ἢ μὲν παράδοξος, ὅτι χαταλῦσαε 
προέλοιντο ἄν τὸν δῆμον, f$ δὲ πιθανὴ, ὅτι προαγαγεῖν 
ἅπαντας ὁμοίους ξαυτοῖς εἶναι. Ὁ δὲ ῥήτωρ αὐτόθεν 
ἐδεήθη χατασχευάσαι τὴν πρότασιν, πρὸ τοῦ τὴν β΄ προ- 
τεῖναι, Βαθόλου γὰρ δεῖ τὰς χατασχευὰς εὐθέως ἔπιτο- 
νάπτειν ταῖς ἀπιθάνοις xal παραδόξοις προτάσεσιν, ἵνα διὰ 
τῆς ἀποδείξεως τῆς προτέρας συναρπάσωμεν τὸν ἀχροχτῆν, 
ὡσπερεὶ πιθανῆς καὶ τῆς β΄. AR. 

603, 10. Τοὺς ἄρχοντας] Οὐχ ἁπλῶς λέγει ἄρχοντας, 
ἀλλὰ τοὺς προϊσταμένους τῶν πραγμάτων xat τοὺς δυνα- 
μένους τι, ὥσπερ νῦν ὁ Ἀνδροτίων δυνατός ἐστὶν ἐν τῇ 
βουλῇ. AR. 

603, 14. Ὀλιγωρήσας ) Τοῦ συμδουλεύειν χαὶ δημ5)γο- 
ρεῖν, τοῦ νόμου αὐτὸν ἀπείργοντος. ALR. 

603, 17. Περὶ μὲν τοένυν τοῦ vóuov] Ὁ ΠΕΡῚ EN- 
AEIZEQZ ΝΟΜΟΣ. A. 

Ἐσὶ τὸν τέταρτον λοιπὸν ἀφίχετο νόμον, συντεένοντα 
μὲν xal αὐτὸν εἰς ἀτιμίαν, ἐχ δὲ τοῦ πατέρων χρέους γινό- 
μενόν. Σκχεπτέον δὲ ὅτι πανταχῆ φησιν ὡς ὠφληχότος 


jv τὸ δὲ νῦν ὀφείλειν ἔτι οὗ χκατασχευάξει, ὡς εἶναι 


ὑπόνοιαν μὴ dpa ἐχτέτισται. 1 δὲ λύσις χἀνταῦθα μετα- 
ληπτιχὴ, ὡς ἐπὶ τῆς ἐταιρήσεως. Ἔστι τοῖνυν ἢ πρότα- 
σις ὁμοίως χἀνταῦθα παραγραφιχὴ, οὐχ ἔξεστι τῷ ἀτέμῳ 
γράφειν, Ἢ δὲ ἀντίθεσις μεταληπτιχὴ, οὐχ ἐνδείκνυταί 
με, φησίν. Ἔνδειξις δέ ἐστιν ὄνομα δέκης χατὰ τῶν ὀφει- 
λόντων μὲν τῇ πόλει, πολιτεύεσθαι δὲ διεγχειροόντων. 
Λέγεται δὲ ἔνδειξις xal χατὰ τῶν ἀνδροφόνων, ὅταν χα- 
τίωσιν ὅποι μὴ ἔξεστιν, ὥς φησιν ἐν τῷ χατὰ Ἀριστοχρά- 
τους, χατὰ τῶν τοὺς φεύγοντας ἐνδειχνύντων, Γ νεται δὲ 
ἔνδειξις xal κατὰ προδοτῶν τοῦτο δὲ εἴρηται ἐν τῷ ἐνάτῳ 
τῶν Φιλιππιχῶν ( p. 126, 10} « ἐνιαυτῷ δὲ πρότερον 
« τῆς ἁλώσεως ἐνέδειξε τὸν Φιλιστίδην. » Ταύτης τῆς 
ἀντιθέσεως μεταληπτιχῆς οὔσης xal $ λύτις ἐστὶ μετα- 
ληπτιχὴ ἀπὸ χρόνου xai ἀπὸ τρόπου" χαὶ ἀπὸ χρόνου μὲν, 
τότε ποιήσομεν, οὗ μὰ AP. οὐχὶ νῦν, ἀπὸ τρόπου δὲ, ὅτι 
ἐνδείξομεν᾽ νῦν γὰρ οὐχ ἐνδειχνύουσιν, ἀλλὰ παρανόμων 
γράφονται. Διάφοροι δὲ οἱ τρόποι. Εἶτα πάλιν ἀπαιτεῖ 
τὰς ἀποδείξεις παρὰ Ἀνδροτίωνος" xai ἢ ἐρώτησις ἰσχυρὰ 
μὲν xol πιθανὰ, σεσόφισται δέ, Οὐ γάρ φησιν, ἀπόδειξον 
εἰ μὴ ὀφείλει ὃ πατὴρ, ἀλλ᾽ εἰ μὴ ὥφειλεν, ἣ εἰ μὴ ἀπέδ;α 
ix τοῦ δεσμωτηρίου, περὶ τῶν διολογουμένων xal προδή- 
λων τὴν πρόχλησιν ποιούμενος" οὔτε γὰρ ἀποδεῖξαι δύνα- 
Tat ᾿Ανδροτίων ὅτι μὴ ὥφειλεν ὁ πατὴρ, οὔτε ὅτι οὐχ ἀπο- 
δρὰς ἐξῆλθεν ἔχ τοῦ δεσμωτηρίου. Εἰ δὲ ἠρώτα xal 
προὐχαλεῖτο λέγειν, εἰ μὴ ὀφείλει, τάχα ἂν ᾿λνδροτίων 
ηὐπκόρησεν ἀποχρίσεως. Τὸ δὲ ἀλλ᾽ ὅταν fi προσῆχον τοιοῦ- 
τον" ὅτι οἱ νόμοι τὰ μείζω τῶν ἀδιχημάτων προεξετάζεσθαι 
βούλονται, μετὰ ταῦτα δὲ τὰ ἐλάττω. 

6803, 26. ᾿Ἀνταπαιτεῖ τὰς ἀποδείξεις, S. 

604, 2. επλήρωται μὲν ἄχρι τούτου τὸ νόμιμον xal 
ἔθος, xal εἰσὶν οἱ σύμπαντες νόμοι ζ΄, δ΄ μὲν τοῦ χατηγό- 
ρον, γ' δὲ τοῦ φεύγοντος καὶ σὺν τούτοις τὸ ἔθος. — "Aur 
θέσεις δὲ σύμπασαι τοῦ μὲν πράγματος δ΄, ἐνταῦθα δὲ τοῦ 
προσώπου β΄. Μετὰ ταῦτα λοιπὸν εἰσάγει ἐκιλογισὴν 
ἀντίθεσιν ἀπὸ τοῦ διχαίου χαὶ τῆς ἀξίας μετὰ τὸ ἐναντίον, 
ἀλλὰ δόξετε καταισχύνειν ὑμῶν αὐτῶν τὸ μέρος, εἰ τὸν 
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εἰσγυγῶν ὦ μὴν σπηργῶς τὴν αἰτίαν ἔχτίϑειται, Αὐει X 
τὴν ἀντίθεσιν τοῦτο μὲν μεταλνξτιχῶς, € οὗ περὶ τούτων 
ὁ διχάσειν ὁμλωμύχατε, AAA. εἶ χατὰ τοὺς vore τὸ φής 
« q'3ua εἶπε΄ » κατὰ τὸ μαγρόλενον δὲ πάλιν « pi 
« ὅτι πάνϑειδν ἔστι χατντορίχν τουσύλενον ὡς ἀδι:- 
e xal τινες τῆν πόλιν χαὶ τὰ ἑξῆς. To δ᾽ αὐτὸ τοῦτο 
xat ἀπὸ τοῦ ἐναντίου )ἔγεται" (e. γὰρ τοῦ ἐναντίω 


« zai τὸ μαχόμενον“ εἶτα ἀπὸ συγαρίπεως, λέγων « εἰ] 


« τούτου τιμᾶσθε τὴν πολιτείαν χαὶ τοὺς νόμεως xat 
e τὸ εὐορχεῖν“ sl γὰρ ἀπουύνγιεῖσθε » xat τὰ ἕξῆς. 
ἌΛΛΩΣ, Ἐντεῦθεν φανερῶς οἱ ἐπίλυγοι, ἀπὸ τοῦ προῦ- 
ὠπν δὲ τοῦ ἴδίυυ“ δεῖ γὰρ στοχάζεσθαι: xal τὸν χατήγο- 
gov τῆς τοῦ φεύγοντος ποιότητος. Οὕχουν ἐτόλμησεν Ἂν- 
δρυτίων εἰπεῖν, ταῦτά μοι περιγέγονε, καὶ τὴν κατηγορίαν 
συνεστήσατο Διόδωρος, ὅτι ὕξφρισται παρ᾽ luo xoi ἠδίχης 
ται, φόνου μὲν ἐγκληθεὶς τοῦ πατρὸς, ἐξελεγχθεὶς δὲ οὐ- 
δαμῶς ἀνηρηχέναι τὸν ἑαυτοῦ πατέρα. Εὔηθες γὰρ ὡς 
ἀληθῶς Ἀνδροτίωνα xaü' ξαυτοῦ τούτοις χεχρῆσθαι τοῖς 
λόγοις, ἄλλως τε καὶ αὑτοῦ Διοδώρου εἰπόντος iv τῷ 
προοιμίῳ διὰ τοῦτο κατηγορεῖν, ἵνα ἀμύνηται τὸν σεσυχο- 
φαντηχότα. Διὰ τοῦτο ταύτη,» παραλιπὼν εἰχότως ἔθηχε 
τὴν ἀμφισθητήσιμον. Τὸ γὰρ περὶ τῶν εἰσφορῶν λαμπρὸν 
μὲν ἦν ᾿Δνδροτίωνι, ὕποπτον δὲ τοῖς ἀχούουσιν. “Ὅθεν 
τὴν μὲν αἰτίαν τοῦ ἀγῶνος ἐχ τοῦ οἰχείου προσώπον σεσί- 
γῆχε᾽ τὴν δὲ ἀπὸ τοῦ Εὐχτήμονος ἐμπίξτουσαν εἴληφεν. 
Ἄλλως τε καὶ οἷδεν Ἀνδροτίωνα μέγιστον δοχοῦντα φρο- 
νεῖν ἐπὶ ταῖς εἰσπράξεσιν' ἵν᾽ ὁ μὲν μεγαλαυχούμενος ταῖς 
εἰσπράξεσιν, ὁ δὲ καθαιρῶν φαίνηται. 

Αὐτὸν ) Τὸν Ἀνδροτίωνα λέγει. A. et τες L. 

606, 12. Ὀλίγους) Εἶπε τοὺς πλουσίους, πρὸς ἀντι- 
ὀιαστολὴν τῶν πενήτων. Α. et rec. L. 

Go6 , 15. Τῶν μὴ τιθέντων ] Τῶν μὴ καταθαλλομένων 
τὰ χρήματα. À. 

606 , 18. Aótt τὴν ἀντίθεσιν μεταληπτιχῶς. S. 

606, λή. Εἰσφορὰν | Ὅτι τὸ εἰκοστὸν τῆς οὐσίας xa- 
τεθάλλοντο ἐν ταῖς εἰσφοραῖς οἱ 'A0nvator. AB. 

θοῦ, 25. Elta ἀπὸ συγχρίσεωςς. Ἡ δὲ σύγχρισις πῶς ; 
εἰ τοσούτου δεῖ τιμᾶσθαι τὴν πολιτείαν καὶ τοὺς χειμένους 
νόμους xai τὸ εὐορκεῖν. S. 

606, 28. Τὰς ἀπὸ Ναυσινίκου ) Ὥσανεὶ ἔλεγεν ἐπὶ ταῖς 
εἰσφοραῖς ταῖς γενομέναις ἐπὶ Ναυσινίχου ἄρχοντος. Α. εἰ 
rec, L. 

Ilap' ἴσως) Τὸ παρά ἀντὶ τοῦ χατά ἐστὶν ἐνταῦθα. A. 
et rec. L. 

607, 18. Βούλομαι] Παρέκβασις ἐντεῦθεν. Il1apex6at- 
νεῖν γὰρ δοκεῖ τῆς ὑποθέσεως, λέγων ἅπερ πρῴην ἔπραξεν 
ὃ "Avbpotluv. Ἔστι δὲ f, παρέχδασις καὶ αὐτὴ μέρος τῶν 
ἱπιλόγων. AR. 

Βούλομαι δὲ] ᾿Εντεῦθεν ἄρχεται ἣ παρέχθασις, δο- 
κοῦσα μὲν χοινωνεῖν τοῖς ἀρτίως ἐξητασμένοις περὶ τῆς 
ποιότητος ᾿Ανδροτίωνος, πολὺ δὲ δήπου χεχωρισμένη. Τὰ 
μὲν γὰρ τῆς ἀντιθέσεως τῆς ἀπὸ τῆς ποιότητος εἰς δυσώπη- 
σιν xal εἷς διαθολὴν τῆς κατηγορίας προτείνεται παρὰ 
Ἀνδροτίωνος, τὰ δὲ ἐντεῦθεν τοῦ ἐχατηγόρου ἐστὶν ὡς 
προηγούμενόν τι χεφάλαιον, ὃ οὗ πρὸς ἀντίθεσιν τίθεται, 
ἄλλως δὲ ἔχει διαδολὴν τῆς ποιότητος, ὥσπερ τι προηγού- 
μένον χιφάλαιον εἰσαχθέν. Καὶ 6 μὲν Ἀνδροτίων δι᾽ ὧν 
Days διέδαλλε τὴν χατηγορίαν, 6 δὲ διὰ τῆς παρεχδάσεως 
ἀντιδιαδάλλει τὴν πολιτείαν. ἌΛΛΩΣ. ᾿Επαγγέλλεται δύο 
πολιτεύματα ἐρεῖν, ἃ συμπεοιείληφε.ι; Τῷ μὲν δοχεῖν 
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λοῖς ὀνόμασι, τῇ δὲ Nix «cla xAche znaaívogss ἃ oxi- 
zmupupi: Trey iL ξαξτύνεσι Pe. À τῶον i£m- 
τῶν ἐν σρῖξε: μιὰ déoezaéL Το μὲν τὰ; ἀνχὲς m» 
ματιχόν br καὶ τῆς ἐν D» Dia: ὑζχτζώτητος ἂν ἐξ:ξε΄- 
χυυτο εἰσπραττόμενος, GLIIYI-x5 0 Di ταὶ τῶν Cyr πη τὸν 
ἄς κατὰ τῶν ᾿νχχε: μένων στεζάνιωον ξδτ, ar voci τὸ δὲ τίς 
ὑρατότητος luzawt,: μὲν τὴν χατὰ τοῦ δήλου vivi a 
vr» otv, πλήττει: ὃξ χαὶ εἰς τὸν ix τοῦ ἐμφανοῦς i202 
αἴαν 6 δὲ χλέπτης δύο xAozum τεριεχτιχόν Ua ὄνομ, 
τῆς τε ἀπὸ τῶν εἰσεράξεων ταὶ στεφάνων- ὁ ἐὲ Lon 
gave [δηλοῖ] τὸν δλιγαρχιχόν- μιχρὸν YXo Ξρούσϑεν 2 
Gas τοὺς ἣταιρηχότας εἰς ὀλιγαρχίαν, ἵνα χέντχῦθα Ci 
τοῦ τρόπου τῆς πολιτείας τὴν ὑπόνοιαν ταύτην Ξεστοῦχζιε- 
νος φαίνηται, 

607 , 24. Kai πρῶτον μὲν, ἐφ᾽ ὦ μέγιστον] Πέτα: τὰ 
ἐγχώμια ὧν ἂν ἐθέλη διαδάλλειν εἰς χατηγορίαν τπερττρὲ- 
πεῖν, καὶ τὰς ἐνδόξους πράξεις εἰς διαξολην χαὶ ἐνχλή- 
ματα, ἵνα μὴ μόνον μὴ σεμνύνωνται, ἀλλὰ χαὶ ὡς Ὁ 
ἐγχλημάτων ἀπολογεΐσθαιχαταναγχάζωνται" ξοιεῖ δὲ τοῦτο 
ix τῶν περιστατιχῶν, ἀπὸ τῶν ξερὶ τοῦ πράγματος, i-e 
τῶν ἐν αὐτῷ τῷ πράγματι, ἀπὸ τοῦ τρόπου, ἀπὸ τῆς aiii, 
ἀπὸ τῆς γνώμης. Μέμνηται δὲ ἐνταῦθα Εὐκτήμονος, z»- 
λαξάμενος χατὰ τὴν ἀντίθεσιν τὴν ix τοῦ προφανοῦς μέ- 
,ην. Ὅτε γὰρ ἐχίνει Ἀνδροτίων τὸν λόγον, ὅτι δεὰ τὰς 
εἰσπράξεις ταῦτα αὐτῷ γέγονεν, ἐδύνατο μὲν ἐξιμνησθῆν:: 
τοῦ κατὰ τὸν Εὐχτήμονα᾽ οὗ μὴν εἴρηχεν, ἀλλ᾽ ἔχὼν καςῆ- 
xtv, ἵνα μὴ δοχῇ βεβαιοῦν τὴν παρὰ Ἀνδροτίωνος x:vo.- 
μένην ὑπόνοιαν. Οὐχοῦν οὐ τέϑειχεν εἰδικῶς τὴν ἀντίθεσιν, 
οὐδὲ εἶπεν ὅτι μνησιχαχῶν Εὐχτήμων διὰ τὴν εἴσπραξιν 
τὴν χατηγορίαν ταύτην ἐνεστήσατο, ἀλλὰ καθόλου Ξερὶ τῶν 
πολιτῶν, ἵνα συγχρούων αὐτὸν x&xet τῷ δήμῳ oaívrzx, 
ἐνταῦθα δὲ αὐτὸς ἐφ᾽ ἑαυτοῦ τὴν εἴσπραξιν ἐξετάζων χαιρὸν 
σχῇ μνησθῆναι xat τοῦ Εὐχτήμονοςς Τὸ μὲν γὰρ 6x μά- 
χης ἔχει τὴν ὑποψίαν" τὸ δὲ χαθαρεῦον τῆς ὑποψίας, ὅταν 
αὐτὸ xaÜ' αὑτὸ ἐξετάζηται, φέρει πλείω διαδολὴν τοῖς 
φεύγουσιν. Ὑπέσχετο μὲν οὖν τὸν Εὐχτήμονα δείξειν 
ἔχοντα τὰς ὑμετέρας εἰσφοράς" οὐ μὴν ἀπέδειξεγ. 

608, 1. Καταλύσας ψηφίσματι χληρωτὴν ἀρχὴν] Διὰ 
τοῦ ψηφίσματος παύσας τὴν ἀρχὴν τὴν χλήρῳ συμβᾶσαν. 
LYTP. 

Καταλύσας] Οὐχ εἶπεν ἐλέγξας, ἀλλὰ καταλύσας, ὡς 
ἐπὶ τυράννου. A. et rec. L. 

Κληρωτὴν | ᾽᾿Ἐζήτησάν τινες τί δήποτε ὥσπερ ἐξατνεῖ 
τὴν χληρωτὴν ἀρχὴν, χαίτοι τῆς δοχιμαστῆς ἀμεένονος 
οὔσης. λέγομεν ὅτι, ἐάν τις κατὰ τὸ ἀληθὲς σχοπήσε, 
εὑρήσει τὴν χληρωτὴν βελτίονα τῆς δοχιμαστῆς, χαϑὸ ἡ 
χληρωτὴ xai δοχιμαστὴ, $ δὲ δοχιμαστὴ μόνον ἦν ox: 
μαστή. Εἰ γάρ τις ἀπὸ κλήρου ἐγένετο ἄρχων,, ἀνάγκη 
ἦν τοῦτον δοχιμάζεσθαι, εἰ ἄξιός ἔστι τοῦ ἄρχειν - εἰ δὲ 
fpfün xoi ἐχειροτονήθη ἀπὸ μόνης δοκιμασίας, οὗ χρεία 
ἦν ἔτι τοῦ χλήρου. AR. 

608, 3. Παρέδυ] Τὸ παρέδυ ὡς ἐπὶ χαχούργου τινὸς xa: 
λῃστοῦ εἶπεν. Α. εἴ rec. L. 

Δημηγορίας δ᾽ ἐπὶ τούτοις ποιούμενος] Ἐνταῦθα ἡ 
ἀναίδεια καὶ τὸ θράσος. Εἶτα ἐπήγαγε τὸ μεταληκτιαὸν 
ὡς πρὸς ἀντιπῖπτον. Οὐχ ἐχρῆν εἰσπράττειν, φήσειεν ἄν 
τις xal μάλα ἐχρῆν, ἀλλ᾽ ὡς οἱ νόμοι προστάττουσιν. 
Εἶτα ἕτερον ἀντιπῖπτον μεταληπτιχὸν, ἀλλὰ φιλανῆρω- 
πότεροι τῆς χρείας καὶ τῶν χαιρῶν ἦσαν ol νόμοι. Τὸ i 
διὰ τὸν χαιρὸν, 7) διὰ τὸν χαιρὸν ὅστις ἦν τότε χαιρὸς-- 
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κόλεμος γὰρ ἦν καὶ χρεία χρημάτων---, ἣ διὰ τὸν καιρὸν 
μέση, καὶ ἐπαχτέον ἑξῆς ὅσην τότε ἔχων ἐξουσίαν, ἀντὶ 
τοῦ πολλήν. 

608, 4. Πομπεῖα ] Σχεύη τὰ εἰς τὰς πομπάς. B. Ἀπὸ 
τοῦ πομπεύειν, θυμιατήρια καί τινα τοιαῦτα. Α. et 


608, 7. Κατέχων ] ᾿ἈἈντὶ τοῦ ἰσχύων. ΛΑ. 

608, B. Διὰ τὸν καιρὸν, ὃς ἦν τότε] Ἀντὶ τοῦ διὰ τὸν 
πόλεμον. Α. 

608, 12. Ἠργολάδει Τοῦτο μετὰ τῆς αἰσχύνης xal 
συγχρουστιλόν. LYTP. Ἐργολαθεῖν γὰρ παρὰ Δημοσθένει 
xai τοῖς ἄλλοις ἐστὶ τὸ ἐπὶ φλαύροις xai ἀδίκοις μισθὸν 
λαμβάνειν. P. 

608, 13. Τοὺς ἔνδεχα γράψας ἀχολουθεῖν ) To μὲν ἐπι- 
χείρημα δοχεῖ πως ἐναντίον εἶναι τῷ χατὰ Τιμοχράτους " 
ἐνταῦθα μὲν γὰρ τὴν πρᾳότητα θαυμάζει, ἐκεῖ δὲ τὴν 
φιλανθρωπίαν ἐχδάλλει. Τοῦ συμφέροντος δὲ ἀεὶ παντα- 
χοῦ γινόμενος λέγει ἃ λέγει" xal γὰρ ἐνταῦθα μὲν al- 
τιᾶται τὴν τοῦ Ἀνδροτίωνος πονηρίαν χαὶ τὴν προπέτειαν, 
ἐν ἐχείνῳ δὲ συγχρίνων νόμον νόμῳ τὸν χρησιμώτερον 
μᾶλλον τεθαύμαχεν. Εἶτα βούλεται διὰ τοῦ παραδείγμα- 
τος τοῦ χατὰ τοὺς τριάχοντα ἑνὶ τούτων τῶν τρόπων τὸν 
Ἀνδροτίωνα δεῖξαι χεχρημένον. Τὸ δὲ ἦγεν ἐπὶ τὰς τῶν 
πολιτῶν οἱχίας ὡς ἐπὶ στρατοπέδου εἴρηχε, τὸ βαρὺ τοῦ 
πράγματος διὰ τῶν ἑξῆς ἐμφαίνων. Διὸ καὶ δεσμωτήριον 
ἀποχαλεῖ τὰς οἰχίας. Τῶν ἄλλων δὲ ἕνεχα, ἤτοι τῶν 
ἀδυνάτων xal πενήτων ὅθεν ἐπάγει, τοῦτο γάρ ἐστι δη- 
μοτιχόν. 

Τοὺς ἔνδεχα γράψας] Καὶ τὸν τρόπον περιέχει, xal τὸ 
φορτιχὸν τῆς εἰσπράξεως, xat τὴν Ü6ptv τὴν εἰς τοὺς ἄρ- 
γοντας ἀχολουθοῦντας, ἐν ᾧ χαὶ τὸ τῆς ὀλιγαρχίας ἐνδέ- 
δεῖχται. Εἶτ᾽ ἐπειδήπερ obx ἔχει τὴν εἴσπραξιν αἰτιᾶ- 
σθαι, τὸν τρόπον διαβδάλλει xol τὴν ποσότητα τῶν 
χρημάτων, λέγων τοσούτων χρημάτων ἀντὶ τοῦ βραχέων, 
τοῦτον τὸν τρόπον εἰσπραχθέντων, ἀντὶ τοῦ μετὰ παρα- 
νοίας καὶ ὕδρεως. 

608, 25. Εἰς τὴν πολιτείαν εἰσαγομένων ] “Ὅτι ὀλιγαρ- 
χικήν τινα πολιτείαν ἀντὶ δημοχρατίας εἰσήγαγεν. 

609, 4. Τότε τοίνυν ὡς ἔστιν ἀχοῦσαι ] Ἵνα μή τις 
αἰτιάσηται ὡς ψευδόμενον, ἐπὶ τὴν ἀχοὴν ἀναφέρων φεύγει 
τὴν μέμψιν. 

609, 5. Οὐδεῖς ἐστιν ὅστις ἀπεστερεῖτο ] Ἀπὸ μέρους 
τινὸς πειρᾶται χαλεπώτερον τῶν τριάχοντα ἀποφῆναι τὸν 
Ἀνδροτίωνα. Καὶ ἔστιν 6 τρόπος τοιοῦτος " ἐχεῖνοι τοὺς 
φαινομένους ἐπὶ τῆς ἀγορᾶς ἐφόνευον, τοὺς δὲ χρυπτομέ- 
νους οὐ περιειργάζοντο, ἀλλ᾽ εἴων σώζεσθαι λανθάνοντας 
6 δέ γε Ἀνδροτίων xal τοὺς οἴχοι χαταχκεχρυμμένους ἀνιχ- 
νεύων ἐδέσμευε. Κατὰ τοῦτο ἄρα ὑπερεδάλλετο τοὺς τυ- 
ράννους. 

609, t4. "H τέγος ὡς τοὺς γείτονας] Τέγος τὸ τοῦ 
δώματος ὑπέρτερον μέρος. Διασχευὴ δὲ τοῦτο δεινοποιοῦσα 
τὰ γενόμενα, ὦ γεῖτον, οὐχ ἀδιχῆσαι θέλων ἐπιβδαίνω 
τῶν σῶν, Ἀνδροτίωνος βιαζομένου τετάραγμαι, φεύγω 
τὴν θύραν, σῶσον αὐτὸς γοῦν τὸν ὁμόφυλον. Τὸ δὲ « 3) 
« ἄλλα ἀσχημονοίη » νόει πάντα ἃ ποιοῦσιν οἱ φωραθῆ- 
vat φοδούμενοι, γυναιχῶν ὑποχρινόμενοι φωνήν ts xal 
σχῆμα, θεράποντες εἶναι δοχοῦντες τὰ τῶν δούλων με- 
ταχειριζόμενοι, xat τὰ ἄλλα ἁπλῶς. Εἰπὼν δὲ καὶ ταῦθ᾽ 
ὑπὸ τῆς αὑτοῦ γυναιχὸς ὁρῷτο ποιῶν, θαυμαστέος φαίνεται 
ὁ ῥήτωρ᾽ δεινὸς γὰρ καὶ ἐν ἀπόροις εὑρεῖν ἀφορμάς. — "Iva 
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γὰρ μή τις εἴποι, & 
δεινὸν ἔλαττον ἦν͵ 


τὸν μάρτυρα, mx 


ἐξευρών. 
609, 19. Ἣν 6 
κατήγορον. Ἀπὸ 1 


ἂν $ γυνή ὡς 0e 
ἀνδράποδον" πολίτη 
τὸν ἄνδρα, ἔλαθον 

σύνοιχον. Καὶ τὰ 1 
δὲ οὐχ εἶχεν ἕτερον 

ἐξεῦρεν ἀπὸ τῆς γυν 
τύχης, ὅτι ἐλεύθεροι 
ποιότητος toU δράσο 
λαθεῖν τὰ πεπραγμι 
εἰσπράξεως pera rm 
ὅτι ἔδει τὰ κτήματα 
ποιεῖν χαχῶς. 

609, 20. Ὁ δὲ τι 
τῶν δεινῶν ἀπὸ ci: 
ἣταιρηχὼς τοὺς σωφρ 
ἀνὴρ, xàv ἀδιχῆται, 
ξοᾶσθαι τοὺς νόμους « 
οὗ δυνάμενος, ἐν fav. 
τι δεότερον. 

609, 26. Τίνος οὗ" 
εὐπρεποῦς ἀπαιτήσεως 
δημόσια τῶν μὴ θελό 

609, 28. Ἔδεις δὲ 
φῶς πάνυ ἐπὶ μὲν τῶν 
τοῖς ᾿Αθηναίοις ἀφόρη 


λαιπώρους ὠνόμασεν, 
ἀχόλουθον. Αὐτίχα ^ 
ἕξει χαλῶς. 


Ἔδεις ] Ἀντὶ τοῦ d 
εἶτα ἔδεον ἕδεες Eben. 

610, 18. Ἀνθρώπο 
κωμῳδήσῃ τὸν Ἀνδρς 
μὲν ἑαυτοῦ πατέρα ᾧι 
μασιν [ἀποδρᾶναι], 
Ἀνδροτίωνος οὐχ εἰσ 
νενοσφισμένου. Εἶτα 
δεσμωτήριον ἕλχεσθαι. 
μυθίαν, τὸ δὲ οἴχοθεν 
πιστοῦται τὰς ἐπὶ τῶν 

610, 19. Καίτοι εἴ 
χατατρέχε: φανερῶς οἱ 
ἐπαχθέστερον χαὶ ἄγι 
βίῳ. Τὸ δὲ δεῖν βοηῦ 
vívoy tv. 

611, 3. Εἰς τῶν 1 
Ἀνδροτίωνος οὐχ ἀνεχ 
tae" ζηλοτυπεῖ γάρ τι 

611, 8. Προαγῶνας 
τρεπίζοντες ἣμῖν τῶν 
χρίσις. 

Προπαροξυτόνως ἄνα 
λέξεων πάλιν ἀνέπεμψε 
οἱ πρὸ τοῦ ἀγῶνος λό 


παρά τινος ἀγὼν γὰρ 
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ορᾶταί τινα αὐτῷ δίχην μέλλουσαν γίνεσθαι, περιέρχοιτο 
καὶ λέγοι ἀπροσποιήτως᾽ τινές μοι φθονοῦσιν ἐν τῇ πόλει 
διὰ τόδε τὸ πρᾶγμα, ἵνα, ὅταν γένηται $ δίχη, λέγη 
ὅτι οὐ προέλεγον ὅτι τινές μοι φθονοῦσι χαὶ βούλονταί μοι 
ἐπιδουλεῦσαι ; AR. 

611, 9. Τῆσδε τῆς γραφῆς ἐτόλμα λέγειν ] Προδιαθο- 
λὴν τοῦτο τοῦ σύμπαντος βίου λαμθάνει, ἵνα φαίνηται 
Ἀνδροτίων ix πολλοῦ προειδὼς ὅτι πάντως ἐγχληθήσεται 
διὰ τὴν ὑπερδολὴν τῶν τολμημάτων * ὥστε τὸ προλέγειν 
αὐτὸν ἀεὶ συνειδότος ἦν ὅτι ἡδίχει. Τὸ δὲ οὐ σοὶ ῥη- 
τέαι, οἱονεὶ ὄντι αἰσχρῷ πλέον τῶν διαδεθλημένων. Ἢ 
οὕτως οὐ σοὶ ῥητέαι, ὄντι γε ἀνθρώπῳ καὶ ὑποχειμένῳ 
ταῖς συμφοραῖς. 

611, 11. Ἐγὼ δ᾽ ὑμῖν, ὦ ἄνδρες Ἀπόδειξις τοῦ 
Ἀνδροτίωνα οὗ διὰ τὰς εἰσπράξεις, ἀλλὰ διὰ τὴν πονηρίαν 
xai δόριν μισεῖσθαι, ἐξ ἐπαγωγῆς. P. 

612, 3. Ἕχτον μέρος ] Οἱ πολῖται εἰσέφερον τὸ εἰχο- 
στὸν μέρος, οἷ δὲ μέτοιχοι τὸ ἔχτον. AR. 

612, 15. Εἴτε γὰρ ἦσαν ] σχῆμα διλήμματον. A. 

612, 18. Ἔτι τοίνυν ἐχ τῶνδε ἀχριθέστερον ] Ἀπόδει- 
Fi ἐκ συγχρίσεως τοῦ διὰ τὸν τρόπον τῆς εἰσπράξεως, 
ἀλλὰ μὴ διὰ τὰς εἰσπράξεις μισεῖσθαι. RSTCV. Εἰ γὰρ 
διὰ τὰς εἰσπράξεις, ἐμισήθη ἄν xal ὁ Σάτυρος " ἀλλὰ διὰ 
τὸν αὐτοῦ τρόπον καὶ τὰ ὑδρίσματα. RS. 

612, 21. Σάτυρος δὲ 6 τῶν νεωρίων ἐπιμελητὴς 1 Otovel 
6 τοὺς τόπους καθαίρων, δι’ ὧν ἀνέλχονται ai τριήρεις" ἢ 
τῶν νεῶν αὐτῶν τὴν φροντίδα πεπιστευμένος. Ἔν οἷς 
θεωρεῖται τὸ τῆς ἐνστάσεως᾽ οὐ διὰ τὰς εἰσπράξεις μεμί- 
σηται' πόθεν; ἐμισήθη γὰρ dv xa 6 Σάτυρος - ἀλλὰ διὰ 
τὸν αὐτοῦ τρόπον χαὶ τὸ ὕδρισμα. ἌΛΛΩΣ. Πάλιν 
χατασχευάζει ὅτι οὗ διὰ τὴν πόλιν, ἀλλὰ διὰ τὴν ὠμότητα 
τοὺς πολεμίους ἐχτήσατος "Ex συγχρίσεως γὰρ ἀποδεί- 
χνυσι διὰ τὸν τρόπον, ἀλλ᾽ οὗ διὰ τὰς εἰσπράξεις μισεῖσθαι. 
Εἴτα ἐπιχείρημα μεταληπτικόν" εἰ ὑπὲρ τῆς πόλεως 
ἐποιεῖτο τὴν εἴσπραξιν, ἔδει τῶν χλεπτόντων στρατηγῶν 
xa ῥητόρων χατηγορεῖν. Ἀλλὰ μὴν οὗ φαίνεται τοῦτο 
ποιῶν οὐχ ὑπὲρ ὑμῶν ἄρα τὴν εἴσπραξιν ἐποιήσατο, 
Εἶτ᾽ ἐπειδήπερ στοχαστιχὸς χατὰ τοὺς ῥήτορας xat τοὺς 
ὁτρατηγοὺς ἐδόχει ὃ τόπος, ἐπήγαγεν εὐθὺς τὴν ἀπόδει- 
ξιν, εἰπὼν a οἵ παρὰ τούτοις κέχρινται. » Τὸ δὲ τοὺς 
αὐτοὺς τούτους εἶπεν, ἵνα μὴ εἴποι ὅτι ἐχεῖνοι μὲν εὐγνώ- 
povsg ἦσαν, οἱ δ᾽ ἐμοὶ ἀναισχυντότεροι. οὐχ ὡς ἐχεῖνοι. 
Τὸ δὲ ἴσως μόριον νῦν ἀντὶ τοῦ γάρ χεῖται, χαὶ ἔστιν $ 
φράσις Ἀττιχή΄ xol γὰρ ἐχεῖνο εἰδόσιν ὑμῖν ὅμως ἐρῶ. 

613, 12. Ὅτι τοίνυν ὅλως] Ἄλλο ἐπιχείρημα σαλεῦον 
αὐτοῦ τὴν ἔννοιαν, ἐφ᾽ οἷς λέγει, δι᾽ ὑμᾶς πολεμοῦμαι. 
"Exo τῆς πόλεως ᾿ τοὺς ἁρπάζοντας μᾶλλον τὰ χοινὰ 
ἢ χλέπτοντας ἀπήτει, οὐ τοὺς ὀλίγα ἔχοντας xol φειδο- 

ἐγους. 

613, 27. Ot παρὰ τούτοις χέχρινται] Ἵνα μὴ ivt 
πέσῃ, ᾿ἈΔλλ᾽ εἰ xo ἠδίχησαν ἔλαθον, ἐπάγει χέχρινται. 
Εἴτα ἕτερον ἀντιπῖπτον, ἀλλ᾽ ἐχρίθησαν μὲν, ἠφείθησαν 
δέ" ἵνα μὴ συχοφαντεῖν φαίνηται τὰ τῆς χρίσεως, ἐπήγαγε 
τὴν λύσιν, ὧν oi μὲν τεθνᾶσιν ἐφ᾽ οἷς ἡδίχουν. Εἶτα, 
ἐπειδή τινες χαὶ συχοφαντούμενοι θνήσχουσιν ἀδίχως,, αὖ- 
τοὺς ἑαυτῶν ἐποίησε χαταγινώσχοντας τῷ πεφευγέναι τὴν 
χρίσιν. 

613, 29. Ἐξητάσθης] "Egávrc. P. 

614, 1. Οὕτως ὧν θρασὺς xol λέγειν δεινὸς] Ἑτέρα 
λυποῦντος διόρθωσις. “ἵνα μὴ ἀντιπέσῃ, ἀλλ᾽ ἐχεῖνοι 
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μὲν ἠδίχουν πενταχόσιοι, ἐγὼ δὲ χατηγορεῖν οὐχ ἠδυνά- 
pv ἐπιεικὴς ὧν καὶ δειλός" διὰ τοῦτο εἶπεν, οὕτως ὧν θρα- 
σὺς καὶ λέγειν δεινός. 

614, 6. ἱἵφαιροῦνται]) βιλέπτουσι. P. 

614, 7. Δι ἀπληστίαν δὲ τρόπων διχόθεν] Ἢ ἀπὸ τῶν 
εἰσφορῶν τῶν συμμάχων ἣ πρὸς τῶ μὴ εἰσφέρειν xat ugar 
ροῦνται τὰ χοινά. 

614, 8. Οὔτε γὰρ ῥᾷον πολλοῖς ] Πρεπῶδές ἔστι τῇ δη- 
poxpatia τὸ μᾶλλον περιεργάζεσθαι τὰ ἀδιχήματα τῶν 
ὀλίγων ἥπερ τῶν πολλῶν. AR. 

Οὔτε γὰρ ῥᾷον] Αὕτη ἀναίρεσεις αἰτίων λέγεται τὰ; 
ἄλλας ἀναιροῦντες μίαν ἣν βουλόμεθα χαταλείπομεν. Ὃ 
δὲ λέγει, τοιοῦτόν ἐστιν- οὔτε εὐχολώτερόν ἔστι πολλοῖς 
ἀνθρώποις προσχρούειν ὀλίγα ἀδιχοῦσι, χαὶ μᾶλλον ἐξιθε- 
τέον τοῖς ὀλίγοις μὲν, πλείονα δὲ ἐξαμαρτάνουσιν" 057 
αὖ ὡς δημοτιχὸν περιείργασαι μὲν τὰ τῶν πενήτων χαχὰ, 
παρεῖδες δὲ τὰ τῶν πλουσίων, Τοὐναντίον γὰρ μᾶλλον 
ἔπρεπεν. 

614, 12. Οἷδεν ἵνα ] Αὕτη ἐστὶν ἣ ἀληθὴς αἰτία, ἣν 
καταλείπει. FLYP. 

614, 18. Ὁμοῦ μετοίχους ᾿Αθηναίους δέων ] Ἵνα χαντὶ 
τῷ πλήθει συγχρούων φαίνηται, ὑπέμνησε τῶν εἰς ἄξαν- 
τας γεγενημένων δδρεων" τοῦτο πεποίηχε xal ἐν τῷ κατὰ 


| Μειδίου, συγχρούων ἅπασι τοῖς ἔθνεσι τῆς πόλεως τὸν 


Μειδίαν, ἱππεῦσιν, Ἀρειοπαγίταις, δήμῳ" τοῦτο xdv τῷ 
xat' Αἰσχίνου, συγχρούων Αἰσχίνην τῷ Χάρητι, πρὸς 
ὃν αὐτὸς μὲν 6 δῆμος οὐχ εἶχεν οἰκείως, οἰχειώσασθαι δὲ 
βουλόμενος τῷ μὲν ἀντιδίχῳ προσέχρουσεν, αὑτῷ δὲ προ- 
σήγαγεν. 

614, 21. Εἰ μάτην τὸ δεσμωτήριον) Τί παρενοχλεῖτε 
τὴν πόλιν ; οἴχησις ὑμῖν ἀποδέδοται πρόσφορος. ΤῸ δεσ- 
μωτήριον χαταλάθετε τοῦτο, ὃ δι᾽ ὑμᾶς οἱ πατέρες ὥχοδο- 
μήχασιν, 

Καταφαίην dv] Μία λέξεις ἀντὶ τοῦ ναὶ, ὁμολογῶ 
xai συντίθεμαι, ὅτι μάτην ῳχοδομήθη τὸ δεσμωτήριον. 
Ἀλλαχοῦ χατὰ διαίρεσιν εὑρίσχομεν ἀναγινωσχόμενον 
τοῦτο xat διαλυόμενον εἰς δύο λέξεις, ὅταν xal B' πράγματα 
θέλῃ σημᾶναι τὸ χῶλον" ἐνταῦθα δὲ ἕν ἐστι. AR. et rec. 
L. Κατάφασις, ὁμολογία. Y. 

ἘΒρωτῶντί σοι περὶ τοῦ δεσμωτηρίου σφόδρα ἄν ἀπο- 
χριναίμην ὡς μάτην χοδόμηται, τό γε τοῦ σοῦ πατρὸς 
μέρος" οὐ γὰρ ἔσχυσε φυλάττειν αὐτὸν, ἀλλὰ γέλως ὥφθη 
φυγόντος αὐτοῦ τὸ δεσμωυτήριον. 

614, 3. Ἐξορχησάμενος Διονυσίων ] αχδς τῇ πομκῆ 
χαὶ τῇ πανηγύρει χρησάμενος" ἔθους γὰρ ὄντος ἀνίεσθαι 
τότε διὰ τὴν ἑορτὴν, εἶτα ἐμθάλλεσθαι, διὰ τὸν ὁρασμὸν 
ἐνύδρισε τοῖς Διονυσίοις. 

Ἐξορχησάμενος] Φυγὼν , ἀκοδράς. B. Ἔθος ἦν παρὰ 
τοῖς ᾿Αθηναίοις ἐν τοῖς Διονυσίοις xal ἐν τοῖς Πἀναθηνα:- 
otg τοὺς δεσμώτας ἀφίεσθαι τοῦ δεσμοῦ ἐν ἐχείναις ταῖς 
ἡμέραις παρασχόντας ἐγγυητὰς πρὸς τὸ μὴ φυγεῖν, iva 
xat τὸ εὐσεδὲς γένηται πρὸς τὸ θεῖον xal ἀσφαλὲς ὑπάρχη 
τοῖς χρεωστουμένοις μὴ φευγόντων τῶν δεσμωτῶν, ἀλλὰ 
μετὰ τὰς ἡμέρας τῆς ἑορτῆς πάλιν ἐμθαλλομένων εἰς τὸ 
δεσμωτήριον. λέγει οὖν ὅτι ἐν ἐχείναις ταῖς ἡμέραις ὁ 
πατὴρ τοῦ Ἀνδροτίωνος ὡς ἄδειαν ἔχων ix τοῦ δέσμεοῦ 
ἀπέδρα. Τὸ δ᾽ ἐξορχησάμενος ὡς πρὸς τὴν πανήγυριν 
ἔπαιξεν, ἐπειδήπερ ἐν ταῖς ἑορταῖς ἔθος ἐστὶν ὀρχεῖσθαι, 
ἀντὶ τοῦ προσέπαιξε τῇ πανηγύρει καὶ χλεύης ἀφορμὴν 
ταύτην ἐποιήσατο, ἵνα xai ἀσεδῆ αὐτὸν δείξῃ. AR 
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γραψῆς, εἶσε ( p. 626, 20) « περὶ τοῦ νομίμου βούλεσθε 
πρῶτον; τοῦτο ἐροῦμεν » καὶ ἐξειδὴ ἔμελλεν ἀντικίκτειν 
ἐκ τοῦ wur) ὅτι CÍvoc Χαρίδημος, καὶ διὰ τοῦτο ἐγράφη 
τιμή τις αὑτῷ ἴδία ἐν τῷ ἡνγίσματι---ὅ γὰρ κατὰ τῶν 
eov) tonos χατὰ τῶν πολιτῶν ἐδόχει χεῖσθαν---, δ᾽ὰ 
τοῦτο ἐδεήθη πρὸς τὴν λύσιν τοῦ ἀντιχειμένου προχατα- 
σχενῆς, συνεθίζιον τῶν τὴν ὅτι τυλίτης καὶ ὑπὲρ ro- 
λίτου 6 λόγος, τῷ μὲν δυχεῖν y αριζόμενος αὐτῷ τὴν ἐχ τῆς 
μετουσίας τιμὴν, τῇ ὃὲ ἀληθεία τὸ χεφάλαιτον ποιῶν ἴσγυ- 
pétegov: x9 vip [ ὡς} ὑπὲρ πολίτου, τοσούτῳ μᾶλλον 
ἀγαναχτήσουσιν οἱ ἀκούοντες, εἶ πολίττ, μετέχοντι τῆς ix 
τῶν νόμων ἐπιχουρίας ξένην τις ἔγραψε δωρεάν. ΤΟΥ. (") 

621 , 1. Μηδεὶς ὑμῶν] Διαλύεται τὴν ἔχθραν 6 κατή- 
γορής. BY. 

621 , 3. Μήτε μιχρὸν δρῶντά τι xal φαῦλον ἁμάρτημα] 
Ὅρα ὕπως ἐν ἀρχῇ τοῦ λόγου, ὡς ἐπιεικὴς, ἐπὶ μικροῖς 
ἁμαρτήμασιν οὖχ ἄν ποτε προελθεῖν εἰς τὴν κατηγορίαν 
διίσχυρίζεται" τοῦτο γάρ ἔστιν ἐν ᾧ λέγει « μηδὲ μιχρὸν 
δρώντά τι xal φαῦλον ἁμάρτημα“ » τὸ γὰρ φαῦλον ἐνταῦθα 
ἐπὶ τοῦ εὐτελοῦς καὶ μιαροῦ κεῖται, διὸ καὶ καλῶς ἐτήγα- 
γέν αὐτῷ τὸ ἁμάρτημα, τῷ ὀνόματι δεικνὺς τὸ εὐχατα- 
φρόνητον, 

621, 6, Ἀλλ᾽ εἴπερ ἄρα ὀρθῶς Διπλασιασμὸς χώλου. 
BY. Ἐγὼ, φησὶν 6 ἰδιώτης, εἰ μὴ σφάλλομαι λογισμῷ 
τοῦ πρέποντος, 

621, 7. Καὶ μὴ παραχρουσθέντας ] Ἃ γὰρ μὴ πόλεμος 
ἀφαιρεῖται, φησὶ, ταῦτα ῥήτωρ ὧν ἅπαντα τοῖς πολεμίοις 
χαρίζεται, Διὰ δὲ τοῦ πάλιν ἀναμιμνήσχει τῆς ἐπὶ Κότυος 
ἐπηρείας, νίκα τὴν Χερρόνησον ἥρπασεν. 

622, 9. Εἰχότως δ᾽ ἂν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι  Ἦθιχὸν 
σφόδρα τουτὶ τὸ προοίμιον ἐχ προσώπου τοῦ λέγοντος, ὅτι 
καίπερ ὧν ἰδιώτης χκαθέστηχε xai μέλλει πρὸς δημαγωγοὺς 
καὶ στρατηγὸν ἀγωνίζεσθαι. ὋὉ δὲ νοῦς τοιοῦτος, εὖλο- 
γώτερον ἄν, οἶμαι, τὰς ἀχοὰς παράσχοιτε, ἐπειδήπερ, 
δυναστείαν οὔτε ἀπὸ τῶν χοινῶν τῆς διοιχήσεως ἔχων 
οὔτε ἀπὸ τῆς τῶν λόγων δεινότητος, ἐπαγγέλλομαι τοσοῦ- 
tov καχὸν ἀναστεῖλαι, : 

622 , 14. “Ὅσον ἐστὶν ἐν ὑμῖν ] Ἤτοι ὅσον δύνασθε, B. 

622 , a1. Οὐδὲ σχοπεῖν ἐπέρχεται ) Οὐδὲ εἰς νοῦν ἔρχε- 
ται. Ρ, Ἐπιτιμήσαντι τρόπον τινὰ ἀντέπιπτε, πῶς οὖν 
λέγεις καὶ ἀπαντᾷς εἰς τὸ δημόσιον, καίτοι ἀπράγμων ὧν ὡς 
ὁμολογεῖς ; διόπερ ἐδεήθη xai ὄρχου σφοδροτέρου. 

622, 28. Οὐχ ἀγνοῶ μὲν οὖν ] Λύσις ἐστὶν ἀναγχαίως 
ἐνταῦθα τοῦ ἀντιπίπτοντος ix. τῆς τοῦ Χαριδήμου ποιότη- 
τὸς καὶ τῆς ἀξίας " διὸ χαὶ τὸ οἴονται χείμενον διαβάλλει 
τὴν χρίσιν᾽ χαὶ τὸ εὐεργέτην νομίσαι τῆς πόλεως βαρὺ 
καὶ οὐ φορητὸν, * τῆς τηλιχαύτης xal ὄντως ἐνδόξου πό- 
λεὼς ἄνδρα οὕτως εὐτελῆ καλεῖν εὐεργέτην τὴν καὶ θεοὺς 
εἰπεῖν ἐὀεργετήσασαν καὶ ὑποδεξαμένην καὶ χρίνασαν. 

613, 2. Δυνηθῶ πρὸς ὑμᾶς εἰπεῖν ] Ἵνα, ἐὰν μὴ πείσῃ, 
τῆς ἑαυτοῦ τὸ αἴτιον ἀδυναμίας φανῇ, μὴ τῆς τῶν πραγμά- 
των ἀσθενείας. . 

613, 3. Οἵομαι δείξειν ] Τὸ οἴομαι πρὸς τὴν ἰδιωτείαν 
ἀχόλουθον * τὸ δὲ δείξειν καὶ τὰ ἑξῆς εἰρημένα τῷ θαρρεῖν 
τοῖς πράγμασιν ἁρμόττει. 

633, 5. Εἰ μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι) Τοῦτό τινες 
ὑπὸ τοῦ σχήματος τῆς ἁρμονίας ἀπατηθέντες, τέταρτον 


(*) Ex lisdem codicibus ΤΟΥ͂ petita sunt scholia quibus 
sigla non adscribuntur . 


ΣΧΟΑΙ͂Α ΕἸΣ AHMOZGENHN. 


ὡήθησαν τροοΐμεον΄ ἔστι δὲ συσ-;οφή τι: ἔνθυμηματεκὶ, 
τῇ προτάσει τοῦ προσεμίου δεαξέδληκεν, ἐνεχώρει δὲ τοὺς 


Ev πῶς ἐγένετο δύσνους ; ἀνεξάλλετο τὴν περὶ τούτου τόκος 
πίστιν, χατεχεΐγειν τὸ περὶ τὰν Χερρόνησον Ὁξοχρινάμενος, 
τῷ μεῖζονι τὸ ἔλαττον ὑχακλέξτοων" διὸ χαὶ εἶχεν « ἀνάγχη 
« δὲ πρῶτον ἁπάντων εἰξεῖν χαὶ δεῖξαι » χαὶ ἑξῆς ὡς ἀνάντης 
ἐπιτεθείσης φαένοιτο λέγων, οὐ πρὸς ἀπέχθειαν. "Esc δὲ 
τοῦτο τὸ νόημα προχαταρχτιχὸν, tixriw zat δεῖξαι, οὕτως 
dpa fj χρεία κατεπείγει. Καὶ ἐν καταστάσει γὰρ μερικῶς 
ἀγωνιστέον xat δειπτέον. 

623 , 17. Ἔστι τοίνυν ] Ἔγκατέακευός ἔστιν $, δτιήγη- 
σις" λέγει γὰρ οὕτως 6 τεχνιχός (Hermag. t. 3, p. 94 W.) 
« ὅταν σύντομος 3j xal πολιτιχὴ ἢ δεήγησις, τῷ ipao» 
« σχεύῳ χρησόμεθα τρόξῳ, ταῖς αἰτίαις χχατασχευνάζοντες 
« αὐτὴν, ἕνα γένηται ῥητοριχωτέρα τῇ προσθήχη τῶν ai- 
« τιῶν, εἰς χατασχευὴν βοηθουμένη. » BY. 

Ἔστι τοΐνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖο!] Ἢ χατάστατις ἐν- 
τεῦθεν ἀπὸ λογισμοῦ τοῦ συμφέροντος. 

623, 22. Τοῦτο τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι) Τὸ 6:- 
ρακεύεσθαι τὴν πόλιν παρὰ τῶν βασιλέων. 

623, 23. Βουλόμενοί τινες παῦσαι θὺ μόνον τὸν 
Ἀριστοχράτην, ἀλλὰ καὶ ἄλλους τινὰς ὑπαινίέττεται - διὰ 
δὲ ἀπέχθειαν παραιτεῖται τοὺς ἄλλους λέγειν. 

624 , 12. ᾿Αγώγιμον] Ot μὲν εἰρήκασιν ἐπὶ χρίσει" 5 
δὲ ῥήτωρ ix τῆς ἀσαφείας cl; ὃ ἐδούλετο μετήγαγεν, ἐπὶ 
θανάτῳ λέγων. Ζητήσειε δ᾽ ἄν τις τίνος χάριν τῆς x» 
ταστάσεως ἀπλουστάτης οὔσης χατὰ φύσιν καὶ ἀχατασχεύου, 
6 ῥήτωρ ταύτην ἐναγώνιον εἰργάσατο. Φαμὲν ὅτι ἐπειδὴ 
περὶ μελλόντων ἔλεγεν --- εἴπομεν γὰρ ὅτι ix. τοῦ συμφέ- 
ροντος ἐγένετο ---, τὸ δὲ μέλλον iv ἀδήλῳ τὴν φύσιν 
ἔχει, σαθρὸν δὴ ὑπάρχον καὶ ἐν ἀφανεῖ τυγχάνον, δι 
ἀποδείξεως πειρᾶται τοῦτο δειχνύειν xal τὸ ἀληθὲς εὗὡρί- 
σχειν. 

625, 19. Οὐ τοίνυν ix τούτων μόνον δῆλον ] Ἀπόδει- 
ξις τῶν εἰρημένων. Τὴν μὲν οὖν κατάστασιν δι᾽ d 
μάτων ἐπεραίωσε, ταύτην δὲ τὴν ἀπόδειξιν ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῦ 
ψηφίσματος. 

Καὶ παραδὰς τὸ τί πράττοντα Τὸ ἀσαφὲς μερικῶς ἔξε- 
τάζει, ἀναφέρεται δὲ εἰς τὸ συμφέρον. Τὸ γὰρ ἀσαφὲς 
βλάθην χομίζει, ὅπερ ἴδιον τοῦ συμφέροντος. 

625, 28. Κατὰ τούτων] Τῶν ἐχθρῶν. 

626, 8. "Oc μὲν τοίνυν ἕνεχεν ἐρρέθη τὸ προδούλευμα ] 
Συμπέρασμα τῆς καταστάσεως. Εἰ δέ τις ζητήσειε Ξῶς 
τὴν τῶν χεφαλαίων τάξιν ἥμειψε' χατὰ φύσιν γὰρ τὸ δί- 
xatov τοῦ συμφέροντος προτέταχται, ὅτι τὸ μὲν περὶ τῶν 
παρεληλυθότων, τὸ δὲ περὶ τῶν μελλόντων" τί δὴ Ξαρέ- 
λιπε τὸ τῇ φύσει πρῶτον ; ἐροῦμεν ὅτι τὸ μὲν τῇ φύσει xpi 
τον δίχαιον, ἐν ᾧ ἦν ὁ βίος αὑτοῦ, τετήρηχεν ὕστερον, 
ἵνα ὁ ἀκροατὴς ἀχούων τὰς πράξεις αὐτοῦ χαὶ ἀγαναχτεῖ- 
σὰς ἐνέγχῃ τὴν ψῆφον, τὸ δὲ νόμιμον προτέταχται, ἔκει:- 
δήπερ αὐτῷ πολὺ ἰσχύει. Ἔστι γὰρ αὐτοῦ τεχνικὸν τα- 
ράγγελμα, τὰ ἰσχυρὰ προτάττειν xal μὴ τῇ τάξει ἔκεσθας, 
ἀλλ᾽ ὡς ἔχει καλῶς. 

626, 13. Ὑπεσχημένον τρία ἐπιδείξειν] Πῶς μηδὲν 
ἐπαγγειλάμενος φησὶν ὑπεσχημένον ; φαμὲν ὅτι ἐν τῇ 
γραφῇ εἶπεν ὅτι κατηγοροῦμεν τοῦ ψηφίσματος ὡς καρα- 
νόμον, ὡς ἀδίχου, ὡς ἀσυμφόρου. Τὰ οὖν iv τῇ γραφῇ 
ἐπῆλθεν. Ὥς δὲ ὃ λόγος ἔχει τὰ κεφάλαια, οὕτως ἐχτέ- 
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BL 21. Τοῦτο μὲν τοίνυν τὰ παλαιὰ  Σημείωσαι" 

£21 τοῦ ἐν Ἀρείῳ πάγω δικαστηρίου. B. 

ἢ 43, 9. Εἴθ᾽ ἥρωες, εἴτε θεοὶ] Oo. γὰρ διαξεξαιοῦται 

τίς ἦν», ὡς τὸ πιθανὸν τῷ λόγω σώσηται, ὥσπερ καὶ ἐν 
τούτῳ τῷ λόγῳ εἴρηται ἀλλαχοῦ (p. 774, 18) εὔρημα 
μὲν καὶ ν θεῶν. 

643, 17. Τούτων] Τῶν ἐν τοῖς διχαστηρίοις. 

644, 16. Τρίτον δ᾽ ἕτερον] Σημειωτέον ἕτερον ἐπὶ τοῦ 
τρίτου λεχθέν" οὐ χαλῶς δὲ εἶπεν. Ἐπὶ γὰρ δυοῖν μό- 
vov λεχτέον ἔτερον, ἐπὶ δὲ τριῶν ἄλλο. Οὐχοῦν σπανίως 
εἴρηχε τοῦτο, xat οὐ y gj) χαχόζηλον Bv μιμεῖσθαι. 

644, 20. Δοχοῦσι γάρ μοι ] Περὶ δικαίου φόνου. B. 

644, 25. Ἀποφυγγάνει] Ἀθωοῦται. B. 

645, 3. "Ex$otov ] Προδεδομένον. B. 

'Agá τις ἡμῖν ἔτι λοιπός ἐστι] Πρὸς τὸν γραμματέα 
φησίν. "Iva γὰρ μὴ δοχῇ χαχουργεῖν ὡς προμελετήσας, 
τούτου γάριν προσποιεῖται τὴν ἄγνοιαν, ἵνα τοὺς νόμους, 
οὕσπερ ἱπάγει, δυχῇ παραγρῆμα εὑρίσκειν. 

649, 29 Βούλομαι τοίνυν ὑμῖν καὶ ἕν ἢ δύο] Πληρω- 
θέντος τοῦ μέρους τοῦ νομίμον, ἐπάγει πάλιν ἕτερον ἔθος 
προηγούμενον, καὶ τοῦτο ὡς νόμιμον. To γὰρ ἔθος τοῦ 
νομίμου χεφαλαίου μέρος παρὰ τοῖς tty vlrate νενόμισται" 
OU οὗ πιστοῦται τὸ πάντας ἠχολουθηχέναι, χατὰ τοῦτο τὸ 
ἴθως τῷ τῶν νόμων βουλήματι ἐν ταῖς δόσεσι τῶν δωρεῶν. 
Λαμϑάνει δὲ τὴν ἀρχὴν τὸ ἔθος ἀπὸ τούτου, « βούλομαι 
« τοίνυν ὑμῖν xat ἕν ἢ δύο ψηφίσματα » καὶ ἑξῆς. Πλη- 
ρώσας δὲ καὶ τὸ ἔθος, δι᾽ οὗ τὸ νόμιμον ἐδεδαίωσε, τίθησι 
λοιπὸν τὰς ἀντιθέσεις ἐκ τοῦ νομίμου" πρῶτον μὲν τὴν 
ἀπὸ τοῦ ῥητοῦ, Γέγραφε γὰρ 6 ᾿Δριστοχράτης, « ἐάν τις 
« ἀποχτείνη Χαρίδημον, ἀγώγιμος ἔστω. » Βατηγόρησε 
δὲ Δημοσθένης, ἦτοι Εὐθυχλῆς, ὡς ἐλλιπῶς ἔγραψε καὶ 
ἀπαφῶς, μὴ προσθεὶς ποῦ χαὶ ἐπὶ τίνι ἀγώγιμος, Πρὸς 
τοῦτο ἀντίθεσιν ἐχ τῆς διανοίας ἀνθυποτείνεται Ἄριστο- 
χράτης λέγων ἐπὶ χρίσιν γεγραφηχέναι ἄγεσθαι τὸν ἀνδρο- 
φόνον xatà τὸ ἑπόμενον. Ὁ Δημοσθένης δὲ τοῦτο οὗ 
δέχεται τὸ χατὰ διάνοιαν ὡς ἑπόμενον, φάσχων μηδὲ γε- 
γραφέναι διαρρήδην ἐπὶ χρίσιν ἄγεσθαι τὸν ἀνδροφόνον 
ἀγώγιμον ^ καὶ ἢ ἐξέτασις αὐτῷ τῶν νόμων γέγονεν ὑπὲρ 
τῶν ἀνδροφόνων μᾶλλον. Αἰτιᾶται δὲ ἐλλιπῶς ἔχειν τὸ 
ψήφισμα χατὰ μέρη O90: ἕν μὲν ὅτι γράψας ἀγώγιμον, 
ἔπειθ᾽ ὅτι γράψας « ἐὰν δέ τις πόλις « ἀφέληται ἣ ἰδιώ- 
της, ἔχσπονδος ἔστω. » Οὐ προσέγραψε πάλιν διὰ τί ἔχ- 
απόνδους, δέον προσγράψαι ὅτι, εἰ μὴ i an ἐπὶ χρίσιν, 
ἑξῆς ἔθηχεν ἀντίθεσιν ὡς ἄχυρόν ἐστι τὸ ψήφισμα᾽ προ- 
θούλευμα γάρ ἐστιν. Ὁ νόμος δὲ ἐπέτεια χελεύει τὰ τῆς 
βουλῆς εἶναι ψηφίσματα, Ἰστέον δὲ ὅτι τῶν προσταττο- 
μένων χαὶ χυρουμένων ὑπὸ τῆς βουλῆς ψηφισμάτων τὰ μὲν 
ἄχρι αὐτῆς ἵστατο τῆς βουλῆς, τὰ δὲ xal εἰς τὸν δῆμον 
ἐπέμπετο. Ὅσα μὲν οὖν ἴδια τῆς βουλῆς ψηφίσματα Tv, 
ταῦτ᾽ ἣν ἐπέτεια καὶ συνανῃρεῖτο τῇ βουλῇ μετὰ ἐνιαυτὸν 
πανομίνη" ὅτα δὲ ἀπὸ τῆς βουλῆς ἔδει πρὸς τὸν δῆμον 
πεμφθῆναι χαὶ τὸ χῦρος παρ᾽ αὐτοῦ λαθεῖν, ταῦτα οὐχ ἦν 
ἐπέτεια. Τὺ τοίνυν γραφὲν Ἀριστοχράτει ψήφισμα ἐχυ- 
gin μὲν ὑπὸ τῆς βουλῆς, ἔδει δὲ αὐτὸ χυρωθῆναι xal 
ὑπὸ τοῦ δήμου" τῆς ϑὲ γραφῆς δοθείσης μετέωρον ἔμεινε. 
Σοφιζόμενος δὲ ὃ ῥήτωρ φησὶν αὐτὸ ἄχυρον εἶναι, προδού- 
λευμα γὰρ εἶναι. "Oct μὲν οὖν προθούλευμά ἐστιν, ἀλη- 
ἐς" ὅτι δὲ ἄχυρον, οὐχ ἀληῆές, Τὸ δὲ ἄχυρον διχῶς 
λέγεται. ἜἬΪτοι γὰρ τὴ παντελῶς ἀνγρημένον xal διαγε- 
γραμμένον, ἣ τὸ ὀφεῖλον μὲν χυρωθῆναι, οὐδέπω δὲ 
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χυρωθέν. “Ταύτην τὴν διμωνομίαν AaGen εἰς verra 
σοφίσματος, ἐθάρρν σεν εἰπεῖν ἄχυρον εἶναι τὸ ψήφισμα 
Εἴτα τὴν εἴδιχὴν πρότασιν προτάξας τῇ χαθόλου χατα- 
σχευάζειν πειρᾶται, λέγων, « ὃ νόμος ὃὲ ἐπέτεια χελεόςει 
e τὰ τῆς βουλῆς εἶναι ψηρίσματα » — Ἡ μὲν οὖν χαϑό- 


oo πρότασις ἀληθής - ἐνιαύσια γὰρ ὡς ἀληθῶς τῆς βουλῖς 


τὰ ψυφίσυατα. Τὸ δὲ ἄχυρον εἶναι τὸ ψήφισμα, ὁμωνύ- 
μως [λέγεσθαι ]. ἐδείχνυμεν - προδοόλευμα γάρ ἐστιν 
ὁμοίως διμώνυμον, ὡς πάντα τὰ εἰσιόντα εἰς τὴν Bo2A,v 
γηφίσπματα. 

650, 26. O3x ἀγνοῶ xolvov , ὦ ἄνδρες Ἄθηναῖει] Av- 
τίθεσις ἀπὸ τοῦ νομίμου ἐχ τοῦ ῥήτορος τῆς διανοίας. 
Ἐπειδὴ γὰρ αὐτὸς ὡς ἐφ᾽ διολογουμένοις ἔλαξεν αὐτὸν 
ἀγώγιμον ἐπὶ θανάτῳ, 6 δὲ Ἀριστοχράτης ἔφασχεν, [o2. | 
ἀλλ᾽ ἐπὶ xplot:, λύει τὴν ἀντίθεσιν ἀπαντήσας αὐτῷ ἐκ 
τοῦ ἑτέρου μέρους τοῦ ψηφίσματος, ὅτι χαὶ τὸν ἀφελόντα 
ἔχσπονδόν φησιν εἶναι, οὔχ, [ἐὰν μὴ xapás, r,] ἐπὶ πρί- 
σιν, ἀλλὰ xdv δικαίως ἀφέλη. Ἐπειδὴ δὲ οὐχ εἶχεν ἀπὸ 
τῆς γνώμης τοῦ ᾿Ἀριστοχράτους λῦσαι xal στοχ ἄσασθαι 
τῆς ἐχείνου προαιρέσεως, ἀπὸ τοῦ ἑτέρου ῥητοῦ λέλυχεν οὗ 
αὑτὸς γέγραφεν. 

651, 15. Ὡς ἄχυρόν ἐστι τὸ ψήφισμα. Προξούλευμα 
γάρ ἐστιν] Ἄλλη ἀντίθεσις ὡς ἀπὸ Ἀριστοχράτους " ἔστι 
δὲ ὑπὸ τοῦ ῥήτορος πεπλασμένη---ὥσπερ ἄν οὐδεὶς ἔχὼν 
ὁμολογήσειεν ἀδιχεῖν----, ἵνα τῇ οἰκείᾳ γλώττυ͵ χαταγνω- 
σθῇ ὥσπερ ἡττημένος, ἀπὸ τῶν πρώτων ὁμολογῶν ἄχυρον 
εἶναι τὸ ψήφισμα, πῶς ἀχυροῦν τὸ προδούλευμα συρίχε £- 
ται. Οὐ γὰρ πάντα ἐπαινεῖ αὐτοῦ. ἀλλ᾽ ἃ μὲν ἢ βουλὴ 
ἐχύρου χωρὶς τοῦ δήμου, ἕως ἦρχεν, ἐπεχράτει καὶ ἦν 
ὄντως ἐπέτεια: τὰ δὲ ὑπὸ τοῦ δήμου γιγνόμενα xai 
πλείονα μένει χρόνον, ἐπειδήπερ τὰ rpo6:; υλεύματα τῆς 
βουλῆς οὐχ εἰσήγετο εἰς τὸν δῆμον, ἀλλ᾽ ἦν χύρια χαὶ 
χωρὶς τοῦ δήμου. *[Iv δὲ ἐπέτεια, ἀντὶ τοῦ ἐπ᾽ ἐνιαυτόν. 
Ὥς πρὸς τὴν βουλὴν δὲ ἔλαθεν ὅτι οὐχ ἦν κύριον, χαὶ ; ux 
πως εἰσαχθῇ εἰς τὸν δῆμον ^ τὸ δ᾽ ὅτι ἐπέτεια, ὁ ὡς πρὸς τὰ 
ψηφίσματα τοῦ δήμου, ἐψεύσατο. Ἄχυρον μὲν γὰρ διὰ 
τὸ μήπω κυρῶσαι τὸν δῆμον, οὐ μὴν ἄχυρον πάντη ὡς 
ἐνιαύσιον * παραμένει γὰρ πολλάχις xal πολὺν χρόνον. 

652, 11. Οὐ τοίνυν οὐδ᾽ ἐχεῖνό με] ᾿Ἀντίθεσις πάλιν 
ἀπὸ τοῦ ἔθους. Ἔστι γὰρ διχῶς τὸ νόμιμον, xai ἔγ- 
γραφον xai ἄγραφον " xai ἔνθα ἄν εὑρίσκηται [τά τε ἔγ- 
γρᾶφα xal] τὰ ἄγραφα νόμιμα, πάντως πρῶτα ἔστχ' τὰ 
ἔγγραφα χαθόλου ὡς δὲ πανταχοῦ εἴωθε ποιεῖν ὁ ῥήτωρ, 
ἐν τῇ θέσει τὴν ἀντίθεσιν διαδάλλει͵, ἵνα σαθρὰν ἀποδείξη 
αὐτὴν τῷ ἔχοντι. ἁπλῆν δὲ ἀντὶ τοῦ ἄνευ δόλου, χαθα- 
ρὰν, διχαίαν. 1Ιαραγωγὰς δὲ ἀπάτας, παρὰ τὸ παράγειν 
ἐχ τῆς ἀληθείας τὴν γνώμην. 

652, 23. Οὐχ ἄρ᾽ εὐορχοῦσι} Θεραπεία τοῦ μὴ συγ- 
χρούειν τοῖς διχασταῖς. Ἐπειδὴ γὰρ ἀπέδειξε χεχυρω- 
μένα τινὰ παρανόμως, τοῦτο δ᾽ ἦν ἀπὸ τῶν διχαστῶν, 
λύει τὸ ἔγχλημα ἀγνοίᾳ τὴν συγγνώμην δωρούμενος. 

652, 26. 'IL δὲ τῆς γνώμης δόξα] Ἢ ὑπόνοια, χαὶ τὸ 
οὕτως ὡς ἔφησαν νομίσαι δίχαιον " πρὸς εὐχρίνειαν δὲ τοῦ 
λόγου δρίζεται τί τὸ ἐπιορχῆσαι, ἵνα εὐμαθέστερον τὸν 
ἀκροχτὴν ἐργάσηται. 

653, 2. Ei γὰρ ἡγνόνσέ ts] Τὴν γὰρ ἄγνοιαν μέρος 
συγγνώμης οἱ παλαιοὶ ἐποιοῦντο. 

653, 9. Μηδὲ ὡς ἕτεροι δικάσαντες  Ἐξαπατηθέντες. 

053, 17. Οὐ γὰρ εἴ τι πώποτε μὴ χατὰ τοὺς νόμους] 
"Efog nào: τοῖς παλαιοῖς ἐπὶ τῶν αὐτῶν νοημάτων xai 
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κεφαλαίου, 67:5 6nsvec αὐτοῦ τὸ ἀκίθανον- ἀλλ᾽ εἰ τοιοῦτος 
ἦν, οὐκ ἂν πολίτην αὐτὸν ἐπορέμεθα, οὐδ᾽ ἄν γρυσῶ 
στεφάνῳ ἐστεζανώσαμεν. Ἔθος δὲ τῷ Δεμοσθένει μετὰ 
τὴν εἴσοδον τῶν χεφαλαίεσν τιθέναι ἀντιθέσεις, ὡς zdv- 
ταῦθα τεκοίηχεν, ἵνα ἀχολούδως μετὰ τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ 
δείξειν αὐτὸν πονγρὸν ἀντιξέσοι, πῶς οὖν ἔλαθε τοιοῦτος 
ὧν ἧνίχα ἱστεγανοῦτο καὶ ἐκηνεῖτο xat πολιτείας ἐτύγ- 
χανε; ἢ λύσις μεταστατιχή΄ διὰ τοὺς παρ᾽ ἡμῖν ῥήτορας. 
“) στιότητος δὲ περιπικτούσης ἐν τοῖς διηγήμασι διὰ τὸ 
περι κάλαι γεγονότων ἀδιχημάτων λέγειν, ἵνα μὴ τὸν 
λόγον ἰστοριχὸν ἐργάσηται, τοῖς σγήμασι καὶ ταῖς τομαΐς, 
ταῖς τε ἰξαλλαγαῖς καὶ ταῖς ἀποστάσεσι καὶ ταῖς παραλεί- 
ψεσι, παραμυθεῖται τὸ ὕπτιον. Πανταχοῦ δὲ συμπλέχει 
τὰ xpóxora, τό τε τοῦ Χαριδήμου καὶ τοῦ Κερσοδλέκτον, 
ἵνα γένηται πίστις τῆς διαδολῆς τὸ δὲ ἕτερον τοῦ ἑτέρου 
συστατικὸν, τοῦ μὲν Χαριδήμου Κερσοδλέκτης, τοῦ δὲ 
Κεροοθδλέπτον Χαρίδημος. xai Χαρίδημος μὲν ὅτι, ὡς 
᾿Αθηναίων εἷς ὧν, οἰχεῖος ἦν καὶ εὔνους ἐκείνῳ xat τῆς 
παρανοίας τῆς Κερσούλέπτον προσθήχη͵, Βερσοθλέπτης δὲ 
ὅτι πονηρὸς xal βάρδαρος xai τὸ σύμπαν πλεονέχτης xat 
τύραννος. 

668, 4. El τὰ τηλικαῦτα οὕτως ἐξηκάτησϑε ] Ἀχόλου- 
θον ἦν εἰπεῖν, ὅτι δείξω οὖχ ὄντα εὔνουν εἰς ὑμᾶς αὐτὸν, 
ἀλλ᾽ ἐξαπατηθέντες ὑμεῖς ἐνομίσατε αὐτὸν τοιοῦτον. Ἐχκει- 
δήπερ οὖν τραχὺ τὸ λέγειν ἐξηπάτησθε, καὶ αὑτὸς λοιπὸν 
ἐχιδεόαιών τὸ λεγόμενον, εἰχότως, φησὶν, ἐξηπάτησθε. 
Ἐπιτιμήσας δὲ λύει, τὴν αἰτίαν λέγων τῆς ἀπάτης. Προ- 
θεραπεία δὲ τοῦ διχαίου. 

668, 23. "Oca μὲν δὴ στρατιώτης] Ἀρχὴ τοῦ διχαίου. 

669, 13. Μισθουμένου] Ἐκὶ μισθῷ λαμβάνοντος, 7) 
λαμθάνειν βουλόμενος. P. 

669, 15. Οὗ μισθοΐ) Οὐχ ἐπὶ μισθῷ παραδίδωσι τῷ 
Τιμοθέῳ. Ρ. 

669, 16. Ὃν ἀκχριδώς Je] “ἵνα γὰρ μὴ ἀντείπη, 
ἀλλὰ πρὸς φίλον ηὐτομόλησεν, 6 δὲ χαὶ ἐχθρὸν προσέθηχε. 

670, 13. Πολλαχόσε ἄλλοσε μισθῶσαι Ἵνα μὴ ἀντι- 
πέσῃ ὅτι δικαίως πρὸς τοῦτον ἑαυτὸν ἐμίσθωσεν * οὗ γὰρ 
Txsv ἀλλαχοῦ, χρείαν δὲ εἶχεν ὁ στρατηγὸς χρημάτων 
M τοῦτο εἶπεν, ἐνῆν ἀλλαγοῦ μισθοῦν, ἀλλ᾽ οὐχ ἠθου- 

θη. 

670, 22. Μᾶλλον δ᾽ οὐχὶ πρὸς ὑμᾶς ] Ἵνα δόξῃ ἀπο- 
σχεδιάζειν καὶ μὴ χαχουργεῖν, ὑποχρίνεται ἄγνοιαν. Δέον 
γὰρ εἰπεῖν ἔπεμψε πρὸς τὸν δεῖνα, 6 δὲ εἶπε πρὸς ὑμᾶς, 
ἵνα αὑτοὺς ἐπιλάδηται. Τῇ γὰρ ἀληθεία ob πρὸς αὐτοὺς, 
ἀλλὰ πρὸς Κηφισόδοτον τὴν ἐπιστολὴν ἔπεμψεν. Οὗτος 
δὲ ἦν στρατηγὸς ᾿Αθηναίων, ἐχθρὸς δὲ Ἰφιχράτους καὶ 
Κότυος. 

671, 1. Ὡς ὑμῖν ἀπ᾽ ἀρχῆς χέχρηται] Ἐπειδὴ γὰρ πολ- 
Adxig διὰ χρείαν τινὲς καὶ οἷς οὐ βούλονται ἐναντιοῦνται, 
καὶ ποσῶς ἔχει τὸ τοιοῦτον συγγνώμην, λέγει ὅτι ἐξ ἀρ- 
y Jie καὶ μέχρι νῦν κακόνους. 

671, 6. ᾿θλιγωρήσας τῶν ὄρχων ] Πλήττει τοὺς Ἀθη- 
ναίους, λέγων, εἰ τῶν θεῶν χατεφρόνησε, πόσῳ μᾶλλον 
τῶν φίλων ; 

671, 23. Εἶτ᾽ αὐτὸς συνιεὶς ] Ποιήσας ὃ ἐθδούλετο συν- 
τρέχει, ἵνα μὴ φιλονειχῶν οἴηται μωρία τοῦτο ποιεῖν " 
σιωπᾷ δὲ, ἵνα μὴ τραχύτερος εἶναι δοχῇ. 

671, 27. EIU ὅ τι δήποτε] Ἀποσιώπησις. Ἠθέλησε 
δ᾽ εἰπεῖν εὐήθειαν, ἥ τι τοιοῦτο" ηὀλαδήθη δὲ οὐχ ἐν καιρῷ 
καῤῥησιάζειν. P. ᾿ 
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672, 12. ϑιαδιδὰτε ] Ἀντὶ τοῦ δεκδιδάσετε. P. 

672, 24. Ἔχ γὰρ ᾿λδόλου] Σεστός. B. 

680, 14. To zoo» ἠδίκει Κηφιούδοτον] Σολλονὰ 
τῶν εἰρημένων ἄνω καὶ κάτω" δεὰ γὰρ τῶν δύο ἀρχῶν x3i 
τὸ μέσον συμπεριλαμδάνεται, δυμλοῖ δὲ χαὶ τὸ πανταχοῦ. 

68ο, 27. Εἰ μὴ δύ ἡμᾶς χαὶ ταὖτνν]) Τοῦτ᾽ ἔστιν, εἰ 
μὴ ἡμεῖς ταύτην τὴν γραφὴν ἐκότησέμεθα. P. 

681, 18. Τῶ τόξω τῆς E36olac ] "Hzxp καταντιχσρὸ τῆς 
Βοιωτίας νῆσος τυγχάνει xai χρητιμεύει πρὸς τὰν atra 
τῆς Βοιωτίας τῷ βουλομένῳ ixp' ἔσυτὸν ἔχειν αὐτήν- cix 
γὰρ καταντιξέραν ἀλλήλων, ἣ μὲν νῆσος, À δὲ Exec. 
Οὕτω xai τῷ βουλομένω Χερρόνησον ἔχειν ἢ Ἐαςδεσνῶν 
πόλις λυσιτελεῖ διὰ γὰρ αὐτῆς ἀκὸ τῆς Θράχης βαδίζειν 
ἔστιν ἐπὶ τὴν Χερρόνησον - ἣ δὲ ἔχφρασις ἐξ ὁμοίου χαρα- 
ϑέσεως χαὶ dx γνωρίμου τόπου Exi τὸν ἄγνωστον. 

684, 9. Ἔστι τοΐνυν αὐτοῖς τοιοῦτος λόγος 1 Ἄντιστ- 
xtov dxb τοῦ συμφέροντος. Μετέξη γὰρ πάλιν ἐφ᾽ ἑτέραν 
ἀντίθεσιν: πάλιν δὲ κἀνταῦθα συζυγίαν τῶν gpoouzmv 
ποιεῖται. Μέγα γὰρ αὐτῷ συμβάλλεται πρὸς σόστασιν 
τῶν οἰχείων λογισμῶν ἢ ἀθρόα τῶν προσώξων καράλνγφις. 
Γίνεται γὰρ τοῦ ἑτέρου τὸ ἕτερον ἔλεγχτιχόν. Ἔγχαετέ- 
σχευος δὲ ἢ ἀντίθεσις, ἵνα ix τῆς χατασχευῆς τὴν λύσιν 
λάδῃ. Περὶ γὰρ συμμαχίας καὶ βοηθείας ἢ κατασχευή- 
λόγος δὲ αὐτοῦ ἀντίρρησις. 

684, 18. Ἐγὼ δ᾽ ᾿γοῦμαι τοῦτον τὸν λόγον ] "Ex 5:a- 
φορᾶς fj λύσις χατὰ ἀντιπαράστασιν. Λέγει γὰρ, εἰ izev- 
δύνευσεν ὃ Κερσοδλέπτης xal Χαρίδημος πολεμίων, εἶτα 
ἐγράφετε βοήθειαν αὐτῷ, ἐγὼ δὲ ἐκώλνον ἀναλογιζόμενος 
xai φέρων εἰς μέσον ὅσα ὑμᾶς ἠδίχησεν, εὔκαιρον ἂν ἦν 
ἀπολογούμενον φάσχειν ὡς οὐ δεῖ μνησικαχεῖν. Τινὲς δὲ 
τοιούτου μὲν μηδενὸς ὄντος χινδόνου, βουλόμενοι δὲ μεί- 
ζονα ποιῆσαι, αὐξῆσαί τε αὐτὸν σπουδάζοντες, ἄδειαν καὶ 
ἐξουσίαν τοῦ πράττειν τοῖς ἐχείνου στρατηγοῖς παρ᾽ ὑμῶν 
πραγματεύονται. Τὸ δὲ πληθυντιχῶς εὐτεῖν τοὺς ἐχείνου 
στρατηγοὺς, xaltot γε ἑνὸς ὄντος τοῦ Χαριδήμου, χαλε- 
πὴν ἐμποιεῖ τὴν ὑπόνοιαν. 

685, 6. Ὁ μὲν ἕνεχα τοῦ χαχόν τι ποιεῖν ] Ὃρίζεται 
λοιπὸν τί ἐστι τὸ μνησιχαχεῖν, xal φησὶν ὅτι 6 ἐρωτῶν τὰ 
τινὸς ἀδιχήματα, ὥστε τι βλάπτειν xat ἀμύνεσθαι αὐτὸν, 
μνησιχαχεῖ- 6 δὲ μνημονεύων οὖχ ἐπὶ τῷ καχοποιεῖν, ἀλλ᾽ 
ἐπὶ τῷ φυλάξασθαι τὴν ὁμοίαν πεῖραν, σωφρονεῖ. 

685, 9. Ἴσως τοίνυν καὶ τοιαύτην τινὰ ἐροῦσιν ] Ἂντίέ- 
θεσις πάλιν ἀπὸ τοῦ συμφέροντος ἐχομένη τῆς προτέρας 
ἀντιθέσεως. Ἐπῆχται δὲ τοῦτον τὰν τρόπον. Ἄνω γὰρ εἰ- 
πὼν ὡς οὗ δεῖ μνησιχαχεῖν εἰ καὶ ποτὲ ἠδίχησε, νῦν προστί- 
θησιν, εἰ χαὶ ἀληθῶς εὖ ποιεῖν ὑμᾶς νυνὶ προήρηται. ἵνα δὲ 
μὴ τῷ τῆς εὐποιίας δελεασθῶσιν οἱ ἀχούοντες τοῖς ὀνόμασι 
χαὶ ταῖς λέξεσιν, ὅρα πῶς διαδέδληχεν αὐτά, Πρῶτον μὲν 
ἴσως εἰπὼν xai διστάζοντα ποιήσας" εἶτα xal ὑπόνοιαν, 
οὗ πιστὸν φήσας εἶναι τὸ πρᾶγμα" xal τὸ ὡρμηχότα δὲ 
ἄλογον xal εὐμεταχίνητον γνώμην ἐμφαίνει. Ot γὰρ μὴ 
χρίναντες xal μελετήσαντες, ἀλλ᾽ ix προπετείας ὄρμήσαν- 
τες, ἀθρόως xal μεταδάλλονται. Οὐ μὴν ἀλλὰ xal τοῦ 


βουλομένου τι ποιεῖν ἀγαθὸν συνέστειλε τὴν ἔλπίδα " o2 
γὰρ εἶπεν ἀγαθὰ πολλὰ, ἀλλὰ τὶ ἀγαθόν. 

685, 13. Ἐγὼ δ᾽, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, θεάσασϑε] 
Καλῶς αὐτοὺς εἰς χοινωνίαν ἄγει τῶν λογισμῶν, καὶ οὐχ 
αὐτὸς ἴδίᾳ τὰ δοχοῦντα ἀποφαίνεται. 
γὰρ τοῦτο, φιλονειχότερον δὲ [ξχεῖνο]. 

685, 19. Ἐπειδὴ δὲ χαὶ φεναχίζων ] "Ex τοῦ ἐναντίου 


᾿Ἀγυστιχώτερον μεν 
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- . e. . 4 
e Mets, τὴν τόλεν, ἵνα αὐτὸς ἀ;τρν λάξη, τῶῦτα 


τάτε ἰτηε. Ὑχύτης 9A τὸ μέρυς τῆς τατατετοῖς 
ρῶς τῷ τίλε: τοῦ πρννικ"ν» xzizas « ὥστε οὗτος μὲν ἔγε: 
e zagp ἱἰχείνων ἀρνύγον, » Elf ἢ ἀντανύζωοσις « δ." δὲ 
«ἢ, qoe ὑπὲρ τρῶν ὁ κίνζυνυς. ο ᾽ν ἢ, “εν m 
2274 αὖτη,, Αὐτὸς αὐτῷ τὸῦ παρόντος &xürios Traozzis 
altis εἶτα ἢ κατασαξῦῦ, χρημάτων v22 ἀπνστερῖ σαι τὴν 
πόλιν Pid pita) $21 τῆς κατατκευή- αἰτία τυρορωτάτωτε:- 
μένη τὴν ἀνάγειαν ἐποίησεν, ἵν᾽ ἀργώρτον λάδν,, τοῦτον 
τῶν νόμον εἰσένεγχε, Διὰ μέν» o2 ὅτα ποισῦσι τὴν 2 
ἔγσιν « οὔτ᾽ ἐπιτήζεισν οὔτε δίχαυνν᾽ ν εἶτ᾽ ἐπειδήπε 
booth 9" , τῶν, abntuxun προτάσεων τούτων μὴ vov ina 
τηθῆ τὴν ἀπόδεζιν, πραγματιχιοτέραν οὗσαν ἐν τῇ bzo- 
θέσει, ὑποσχέσεσι τοῦτο παραμυήη σάμενος καὶ ἑτέραν αὖ- 
ξητιν πάλιν ἐξενεγχὼν ὅτι τὴν ὑμετέραν γῆφον, ἣν ὁμω- 

φέρετε, λύει xal ποιεῖ τοῦ μηδενὸς ἀξίαν' xai τὸ 
ἐχ ταύτης πάλιν ἀντιπῖπτον λύπας, Οὖὺχ ἵνα τὴν πόλιν 
ὠνφελήση,--οὗ γὰρ ἦν ὑπερθέσθαι τὰς ἀποδείξεις, τοῦδε τοῦ 
ἀντιπίπτοντος---, ἐπάγει πάλιν ἑτέραν λύσιν παρὰ τὴν 
xat ἀρχὰς κατασχενὴν, ἀχόλουθον τῇ τοῦ προοιμίου προ- 
τάσει, Αὐτὸς ἑαυτῷ τοῦ παρόντος ἀγῶνος αἴτιος Τιμοκρά. 
-ης ἀποστερῆσαι βουληθεὶς ὑμᾶς καὶ ἑτέρων χρημάτων, à 
πολὺν γρόνον ἐξεκαρταίνσαντο ἤδη τινὲς, τουτέστιν οἱ πρέ- 
σεις, ΕἾΘ᾽ ἢ αἰτία τελευταία, « ὥστε οὗτος μὲν Eje 
« ἀργύριον παρ᾽ lxslvov , » συμφώνως ἔχουσα πρὸς τὴν 
πρότασιν, ὥστε αὐτὸς ἑαυτῷ τοῦ παρόντος ἀγῶνος αἴτιος 
ἂν εἴη, "Apyóptov γὰρ λαῤδὼν νόμον εἰσήνεγχε παρὰ 
πάντας τοὺς νόμους οὔτ᾽ ἐπιτήδειον οὔτε δίχαιον. Διὰ τί 
δὲ τελευταίαν τὴν αἰτίαν ἔθηχε τῆς αἱσγροχερδίας, καὶ οὐ 
συνῆψεν αὐτὴν τῇ προτάσει εὐθύς; ὅτι ἀπίθανος ἦν ἄνευ 
τῆς αὐξήσεως τῆς « παρὰ πάντας τοὺς νόμους. » Οὐδεὶς 
γὰρ ἂν ἐπίστευσεν ἁπλῶς εἴληφέναι τὸν νομοθέτην ἀργύ- 
piov: ῥηθείσης δὲ τῆς εἷς τὴν πόλιν βλάδης, ῥαδίως ἔμελ- 
λὲν ὁ ἀκροατὴς πιστεύειν μὴ προῖχα ταῦτα γεγράφθαι τῷ 
νομοθέτῃ. Οὕτω φαίνεται διὰ μαχροῦ τὸν σύνδεσμον ἀν- 
ταποδούς. YTCV. Καὶ ἔστι μὲν ὡς ἀληθῶς περισχελεστέρα 
$ τάξις τῶν νοημάτων, καὶ πρὸς τὴν Θουχυδίδειον ἀπαγ- 
γελίαν ἔχει τὴν ἅμιλλαν, σώζει μέντοι γε τὴν ἀχολου- 
ὑίαν ἔντεχνον καὶ σὺν ἐπιστήμῃ τὸ προοίμιον. Εἰ δὲ 
εὐχρινῇ τὸν λόγον ἐποίησεν ἐχτιθέμενος τὰς αἰτίας, ὕπτιος 
ἂν αὐτῷ ὁ λόγος xal ἱστοριχὺς ἐγένετο, 7) xol ἐξαγώνιος, 
ἀλλ᾽ οὗ προοιμιαχός. Δεῖ γὰρ ἄγαν συνεστράφθαι xal 
ὥσπερ ἐν πνεύματι κύχλον τινὰ τὸ προοίμιον εἶναι. Ἦναγ- 
χάσθη τοίνυν δουλεῦσαι μᾶλλον τῇ τοῦ προοιμίου τέχνῃ 
3| τῇ τῶν πραγμάτων εὐχρινείᾳ, ἡγοόμενος τὴν μὲν εὐχρί- 
vttay. τῶν αἰτιῶν καὶ τῶν ἐγχλημάτων ἀχώλυτον ἔσεσθαι 
αὑτῷ θᾶττον εἰς τὸν ἀγῶνα, τὴν δὲ τοῦ προοιμίου τέχνην 
εἰ διαφθείρειεν, μὴ ἂν ἔτι σωθήσεσθαι. Y. 

Εἴληπται τὸ ἐννόημα τοῦ προοιμίου dx διαδολῆς τοῦ 
προσώπον, κατασχεναζομένης διὰ τῆς ἐπιφορᾶς τοῦ νόμου, 
λεχθησομένης ἐν τοῖς κεραλαίοις, ὅτι παράνομος xai 
ἀσύμφορος καὶ ἄδιχος. Ἰὼ δὲ ὡς αἴτιός ἐστιν αὐτὸς ἑαυτῷ 
Τιμοκράτης, παροξυντικὰς μὲν, ἀπαριθμητιχὰς δὲ τὰς αἱ- 
tla; ἔχει. [ΠΙρῶτον μὲν ὅτι χρημάτων διττῶν ἀποστερῆ- 
σαι βούλεται τὴν πόλιν τοῦτο μὲν ὧν ὀφείλουσιν οἱ δὲ- 
σμῶται, τοῦτο δὲ ὧν χρεωστοῦσιν οἱ πρέσδεις. Δεύτερον 
δὲ, ὅτι παράνομον xat ἄδικον. Τρίτον δὲ, ἵνα λάδῃ ἀρ- 
Ὑὐρίον. AX! ἐπειδὴ τὴν εὐχρίνειαν ταύτην xal ἀπα- 
ρίθμησιν τῶν αἰτιῶν εἰ ἐποιςῖτο ἐχτιθέμενος τὰς αἰτίας, 
ὕπτιος ἄν αὐτῷ ὁ λόγος καὶ ἱστοριχὸς ἐγένετο ἣ xat ἐξα 
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Tees. ὦ οὗ rpwepzrko—3de: vio ἄγαν eemtákpha- ux 


ὥτεες ἐν συεΐκιστι πχλον τινὰ τὸ τροῦῖκον εἴται--. 
Zvrvzíc' m Vxaxru3x: Bikes τῇ vuG σρουξιία -yvz ἢ 
τῇ τῶν τοχυλάτων εἰἀπρῷενεῖς. ϑιυροδακέεν ὃξ ἐξσσπαίων, 
v» TI HE TE rzormpixs zz» Dac». $i 
τὴν err oxi: ix τῆς Ἐσρανναία: τυνέστηπεν, fer m 75 
πάρεργον γαλεκώτερον τοῦ ἔξγου yivr-xr fie: τὰς ὅτ: 
δ)7ε:χθεΐσης διὰ τῶν ἀγώνων τῆ; IXpxwvaix; τὰ τῆς ἔω»- 
ροδυχίας αὐτόϑεν καὶ ξνεν μακρᾶς ἐξοδεΐξεεωος Ξεατευθῆξε- 
ται. Ἐχειδὴ δὲ χατεχοίύν μὲν ᾿Ανόρυτίεον ἀγεΐλειν τὸ 
γρήματα, ἔδει Oi αὖτὸον καὶ ἐχτίσα: ἢ μέλλοντα πρὸς TY 
ἔχτισιν περιπεαεῖν τῷ δετιῶ, διὰ τοῦτο dixere» €x 
ὅτι « ἄχυρα ποιεῖ τῶν προῦτιισ, των τὰ διχαστήίοσα, ὁ 
τουτέσοιν, οὐχ ἐξ χυρίαν γενέσθει τὴν doo* τὰν τοῦ ὃε- 
σμοῦ. ΤΟΥ. 

Τοῦ μὲν ἀγῶνος] Ἐσειδὴ τὰ προοΐμια γαΐρουστν ii: 
τοῖς συνδέσμοις, τὸ ἐναντίον δὲ οἱ ἐξίλογοι, δεὰ τοῦτο 
προσέθηκε τὸν μὲν ἕνεχεν μόνης προοιμιχχῆς ἐννοίας z- 
ριττοῦ δὲ ὄυτος τούτου, ἄλλον τάξαι σύνδεσμον περτττὸν 
ἦν. ATCV. 

799, 3. Atzóg ἐστιν] Οἱ μὲν γὰρ ἄλλοι πέντ:ς οἷ 
φεύγοντες αἰτιῶνται τὸν κατήγορον ὦ ὡς αἴτιον ὄντα τὸῦ 
ἀγῶνος, τοῦ ὃὲ ἀγῶνος τοῦ παρόντος οὐχ ἔστιν αζ-τος $5 
κατήγορος, ἀλλ᾽ ὁ φεύγων. ATCV. 

Πλὴν αὐτὸς αὑτῷ] Δέδωχε γὰρ τοιαύτην χαθ᾽ ξαυτοῦ 
πρόφασιν, πονηρὸν νόμον εἰσρέρων. ^ "Exec δὲ τουτοῦ * 
πρότασις τοῦ προοιμίου. Εἶτα χατασκενὴ τῆς προτάσεως. 
« χρημάτων γὰρ οὖχ ὀλίγων » xxi ἑξῆς, ἵνα μή τις e, 
τί οὖν εἰ ὀλίγον xal οὐ μέγα τῇ πόλει τὸ βλάδος; or3n 
οὖκ ὀλίγων, ἵνα μὴ εὐχκαταφρόνητα δόξῃ εἶναι TCV. 3X 
τὸ πονηρὸν νόμον εἰσενηνοχέναι. BY. 

700, 4. Χρημάτων γὰρ] Ἢ χατασχευὴ τοῦ προοιμίου. 
Ἐξ αὐτοῦ δὲ νοεῖται xal τὸ συμπέρασμα ἐν τῇ ἐπαγωγῇ. 
AYTCY. 

700, 6. Οὔτ᾽ ἐπιτήδειον) Ἀντὶ τοῦ οὐ συμφέροντα. 5:z 
δὲ τοῦ οὔτε δίχαιον αἰνίττεται τὰ τρία χεφέλαια, τό τε 
νόμιμον χαὶ τὸ συμφέρον χαὶ τὸ δίχαιον. ΤΟΥ͂. 

700, 9. Τάχα δὴ καθ᾽ ἔχαστον] Σημαίνει τὸ τάχα καὶ 
τὸ μετὰ μικρὸν καὶ τὸ ταχέως. ΤΟΥ͂. Τὸ τάχα ἀντὶ τοῦ 
ταχέως. À. 

700, 10. Καὶ προχειρότατον] Οἷον ἐν ἑτοίμῳ. Συγ- 
χρούει γὰρ οὕτως τοὺς διχαατὰς, δι᾽ ὧγ λέγει « ὑμῶν τὴν 
« ψῆφον λύει. ν Ὃν γὰρ ὑμεῖς δεσμεύετε διὰ νόμου, τοῦ- 
tov ἀφίησι. ΠΠροχειρότατον δὲ, ἵνα μὴ δόξη χαχούργως 
πεποιηκέναι, ἀλλ᾽ ὡς γνώριμον ἅπασι λέγοιτο. ΤΟΥ. 

700, 14. Οὐχ ἵνα χοινῇ τι τὴν πόλιν ὠφελήσῃ) "lva 
μὴ ἀντιπέση αὐτῷ, τί οὖν εἰ ὠφελεῖ τὸ xotvóv: ἀνχιρεῖ 
αὐτὸ, λέγων ὅτι οὗ τούτου χάριν, ἀλλὰ τοῦδε. TCV. To 
σχῆμα ἐξ ἀναιρέσεως xol χαταθέπεως. A. 

700, 18. Ἀλλ᾽ ἵνα τὸν πολὺν χρόνον} Ἀσαξςὲς μὲν, 

σημαίνει δὲ ὅτι περὶ τῆς διπλασίας xal τῆς ἐχχαρταώσεως 
τῶν χρημάτων αἰτιᾶται τοὺς πρέσδεις. Τὸ μὲν γὰρ χεφό- 
λαιον ἀπέδοσαν, τὴν δὲ ἐχχάρπωσιν τῶν χρημάτων ἣν 
ἔσχον εἰς ὅλον ἔτος ὀφείλουσιν. Ἀλλ᾽ ἀναληπτέον τὸν 
λόγον. Τὸ δέ ys ῥᾷον ἀντὶ τοῦ ἀσφαλές. ΤΟΥ͂. 

701, 1. Ἐν χιλίαις ὑπὲρ ὑμῶν ἔσθ᾽ ὁ χίνδυνος ] Ὅτι 
λέγων ὑπὲρ ὑμῶν, ἐὰν ἢττηθῶ, ζημιοῦμαι. BY. Φησὶ 
γὰρ ὅτι ἐὰν ἡττηθῶ, ὡς συχοφάντης παρέχω τὰς χιλίας. 
Ὁ δὲ Τιμοχράτης, εἰ χαὶ ἐζημιώθη, o9 πάνυ τι ἐφρόντι» 
ζεν, εὐπορῶν δοῦναι ἐξ ὧν ἔλαδε παρὰ τῶν περὶ τὸν Ἂν» 
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δικαίως ἐν χαιρῷ 
ἐπισυνάπτει καὶ τὴν δευτέραν, δι᾽ ἧς τῇ χρινομένη ὑποθέ- 
ett ἢ ἐπιοῦσα συνάπτεται" χρίνεται μὲν γὰρ b τοῦ νόμου 
καὶ προηγεῖται, ἐπεισάγεται δὲ ἢ τῶν πρέσδεων. Δικλῆ 
οὖν ἧ προχατασχευὴ, ἅτε δὴ xai διπλῆς οὔσης τῆς ὑποθέ- 
σεως. Εἶτα ἐπάγει τι προχαταστατιχὸν, ἐν ᾧ ἐκαγγέλ- 
λεται θήσειν τὴν χατάστασιν. ΤΟΥ͂. 

702, 12. Ἦδιχηχότα πᾶσαν τὴν πόλιν] Ἢ γὰρ πόλις 
ἐλάμδανε τὸ διπλοῦν, ἢ δὲ ᾿Αθηνὰ τὸ δέχατον, ol δὲ Erxo- 
γυμοι τὸ πεντηκοστὸν — ἐπώνυμοι δὲ ἐχαλοῦντό τινες 
ἀνδριάντες fipdkov, ἐξ ὧν ἐχαλοῦντο xai αἱ δέχα φυλαὶ 
ἐπ᾽ ὀνόματι τούτων---, εἰς ἰδίας τινὰς θυσίας. Τὰ δὲ ὀνό- 
ματα τῶν ρώων ταῦτα, ᾿Αθηναίων ὄντων ἐχτὸς Αἴαντος 
τοῦ Σαλαμινίου, Πανδίων, ᾿Ερεχθεὺς ; Κέχροψ, Αἰγεὺς, 
Οἰνεὺς,  Aéov, Αἴας, Ἀχάμας, Ἀντίοχος, Ἱπποθόων. 
ATCY. 

702, 21. Τοῦ δὲ πράγματος οὖχ I? ὄντος ἀμφισδητη- 
σίμου] Ἐνταῦθά ἐστιν f) προδιήγησις οἰκονομεῖ γὰρ τὴν 
μέλλουσαν διήγησιν γίγνεσθαι αὐτοῦ, Τοῦ πράγματος 
ὃὲ, τουτέστι τοῦ λαθεῖν τὴν πόλιν τὰ χρήματα. Δικλῆ 
δὲ ἢ ὑπόθεσις. Καὶ ἢ μέν ἐστι πρὸς τὰ μέλλοντα λέγε- 
σθαι εἷς διαδολὴν χατὰ Ἀνδροτίωνος, ἢ δὲ πρὸς αὐτὴν τὴν 
ἐπεισαχθεῖσαν ὑπόθεσιν, fiv δίχα διήρηται, xai fj μέν 
ἔστι χοινὴ χατὰ τῶν πρέσδεων, f, δὲ ἰδία xav Ἀνδροτίω- 
νος. Διὰ τοῦτο xal ἢ προχατασχενὴ δίχα διήρηται, xol 
τὸ μέν τι αὐτῆς ἐστι xav ᾿λνδροτίωνος διὰ τὴν μέλλουσαν 
βλασφημίαν, τὸ δὲ κατὰ τῶν πρέσθεων. ΤΟΥ͂, 

702, 24. Διχαστηρίοιν δυοῖν Ἐν τοῖς μεγάλοις xal 
ἑσπουδασμένοις πράγμασι συνήρχοντο ix δύο διχαστηρίων, 
πληροῦντες ἀριθμὸν χιλίων καὶ ἑνός. Διὰ τοῦτο δὲ ὁ εἷς 
προσετίθετο ἀεὶ τοῖς διχασταῖς, ἵνα μὴ ἴσων γενομένων 
τῶν ψήφων ἐξ ἴσης ἀπέλθωσιν οἱ δικαζόμενοι, ἀλλ᾽ ἐχεῖ- 
νος δόξῃ νιχᾶν, ᾧ ἂν ὁ εἷς προστεθῇ. ATCV. 

703, 7. Ἐξ ἀρχῆς οὖν ἐν βραχέσι "Ἔννοια προκαταρ- 
κτιχή᾽ προλέγει δὲ xal προαναφωνεῖ τὴν περιοχὴν ὅλην, 
ἥτις ἐστὶ τῆς χαταστάσεως ἀρχή. ΤΟΥ. 

703, 10. Vea εἶπεν ἐν ὑμῖν ] ᾽᾿Ενταῦθα εἰσδάλλει 
εἷς αὐτὴν τὴν διήγησιν. ΑΤΟΥ͂. Ἢ ἀρχὴ τῆς χαταστά- 
σεως ἐνθένδε. Ζητητὰς δὲ τοὺς ἄρχοντας τοὺς ζητοῦντας 
καὶ ἀνερευνῶντας τίς ὀφείλει τῇ πόλει χρήματα, 3) τοῖς 
ἱεροῖς. ΑΥ̓ΤΟΥ͂. 

703, τή. Ἀρχέθιος xal Λυσιθείδης] Οὗτοι γὰρ τριήραρ- 
(οι ἦσαν. Τούτους δὲ ἐμήνυσε τὰ χρήματα ἔχειν, ἀπο- 
κρυπτόμενος δηλῶσαι τὴν ἔχθραν τὴν πρὸς τοὺς πρέσθεις. 
RYTCV. Ναυχρατιτιχὰ δὲ, ὅτι dx τῆς Ναυχράτεως τῆς 
κατ᾽ Αἴγυπτον, ficte καὶ νῦν οὕτω χαλεῖται. ATCV. Ἔχει 
δέ τι ἐγχατάσχενον ἢ χατάστασις ἐν τοῖς τέλεσιν. Ἵνα 
γὰρ μὴ ἀπίθανος γένηται διηγούμενος, ὅτι τῶν πρέσθεων 
ἕνεχα τὸν νόμον ἔθηχεν, ἐπήγαγε xol ἀπόδειξιν εὐθὺς εἰ- 
πὼν, « μαρτυρεῖ ὅτι ταῦθ᾽ οὕτως ἔχει τοὔργον αὐτό. » 
Οὐ δεῖ γὰρ, φασὶν, ἁπλῆν τὴν διήγησιν εἶναι χαὶ χαθαρὰν 
ἀποδείξεων, ἐὰν μὴ προσδέχηται αὐτὴν 6 ἀχροατὴς, ἣ 
προσδέχηταϊι μὲν, μὴ πιστεύῃ δέ. ΤΟΥ. Ζητοῦσι δέ τινες 
πῶς ἐνταῦθα πραγματιχῆς οὔσης τῆς στάσεως ἔστι διήγη- 
σις * ἀεὶ γὰρ ἢ πραγματικὴ περὶ μελλόντων ἔχει τὴν σχέ- 
Viv, ἢ δὲ διήγησις γεγονότων ἐστὶν ἀφήγησις. Λέγομεν 
ὅτι ἐν τῇ συμδονλῇ πραγματικῆς οὔσης τῆς στάσεως εἰχό- 

τως ἐλλείπει ἢ διήγησις " οἷδε γὰρ ὁ ἀχροατὴς περὶ τένος 
συνῆλθεν. Ἐν δὲ τῷ δικανιχῷ λόγῳ ἀγνοοῦσιν οἱ Sxa- 


αται τὸ πρᾶγμα. Οὐχοῦν οὐδὲν ἄτοπον xol ἐνταῦϑα διχα- 


δὲ τὴν πρώτην χατασχευὴν ᾿ 


νιχοῦ ὄντος τοῦ λόγου, τάξαι 
ἔλαθεν ἀντὶ τοῦ ἐσόλησε. 
πλοίου, τῷ τὴν μὲν εἶναι πολεμίαν, τὸ δὲ φορτηγὸν καὶ 
ἐμπορικόν. ARTCV. Ἀπεχειροτονήσατε δὲ ἀντὶ τοῦ κε- 
tejrolozoór. ATCV. 

703, 25. Τοὺς νόμους ἀνέγνω) Τοὺς κελεόοντας τὰ τῶν 
πολεμίων χρήματα τῆς πόλειος εἶναι. RY. 

703, 38. Ἀναπηδήσας Ἀνδροτίων ] Διαδάλλει τὸν τρό- 
Tov ὡς τυραννικώτερον * τὸ γὰρ ἠγανάκτουν καὶ ἐδόων 
τὴν αὐτὴν ποιεῖ ὑκόνοιαν. Διαδιχασία δέ ἔστιν ὄνομ: 
δίκης περὶ χρημάτων ἢ περὶ κτημάτων. ΤΟΥ͂. 

704,8. Ἐὰν δὲ ἀμφισθητῆταί τι] Ἐπέχρισις. B. 


704, 12. Ἀπέφυγεν | Φεύγειν, εὐθύνεσθαι. Ἀποφεό- 
γειν, ἀπευθύνεσθαι. BY. 

σοί, 22. Ἀνάγχη δὲ πρῶτον] Ἐξέτασις τοῦ νομέμου 
τελεία ἐντεῦθεν. Βατὰ δύο γὰρ τρόπους, κατά τε τὸ zpé- 
σωπον xal τὸν νόμον, ἧ τελεία ἐξέτασις γίνεται. "EL- 
τάζει οὖν καὶ τὸν θέντα καὶ τὸν τεθέντα νόμον. ΥΤΌΥ. 

Ἄνάγχη δὲ πρῶτον ὑπομνῆσαι χρόνους} To νόμεμον χε- 
φάλαιον. --- Περὶ χρόνου νομοθεσίας. Β. 

Tou χρόνους] Τὸ παρανόμως καὶ οὐχ ὡς χελεύουσιν οἱ 
νόμοι. Τὸν δὲ χαιρὸν, ὅτι ἐν πανηγύρει. Y. 

705, 6. Τῶν μὲν γὰρ χρημάτων ] Διὰ τούτων ἐμφανέζε: 
ὅτι ἐχτέτισται μὲν τὰ ἁπλᾶ τῶν χρημάτων, ἐχτέτισται X 
οὖχ ἐν ἐχείνοις τοῖς χρόνοις. RY. 

205, 8. Βούλομαι δὴ μιχρὰ διεξελθὼν ] Ὥσπερ πρὸ τῆς 
χαταστάσεως εἰώθαμεν τοῖς ἀχούουσι προλέγειν ἐννόημα, 
σημαῖνον τὴν δύναμιν τῆς καταστάσεως, οὕτω zal à 
τῶν ἀγώνων, ὥσπερ καὶ τὰ προοίμια πρὸ πάσης τῆς Uzv- 
θέσεως. YTCV. Τὸ δὲ προαγωνιστικὸν τοῦτ᾽ ἐννόημα 
διπλοῦν ἐστιν, ἐπειδήπερ διπλοῦν τὸ νόμιμον. Καὶ τὸ 
μὲν σημαντιχόν ἐστι τοῦ περὶ τὸ πρόσωπον νομίμου, 
τὸ δὲ τῆς χατηγορίας τοῦ νόμον. Εἰς δύο γὰρ δια-- 
ρεῖται τὸ νόμιμον, elc τε πρόσωπον καὶ εἰς πράγμα. Tos 
μὲν οὖν περὶ τὸ πρόσωπον προεχχειμένη ἔννοια τὸ 
γὰρ « καθ᾽ οὖς εἶσιν αἱ τοιαίδε γραφαὶ, » σημαντιυχόν 
ἐστι τῆς κατὰ τοῦ προσώπου κατηγορίας. Ἡ δὲ δευτέρα 
ἔννοια προαναφωνεῖ τὴν τοῦ νόμου κατηγορέαν zzi τὸ 
δεύτερον τοῦ νομίμου μέρος. Τί γάρ φησι; « περὶ αὖ- 
« τοῦ τοῦ νόμου λέγειν ὃν τέγραμμαι. » Τοῦτο δέ 
ἐστιν ὅτι πορεύσομαι μετὰ τὴν τοῦ προσώπου χατηγορίαν 
ἐπὶ τοὺς ἐλέγχους τοῦ vigas ἀρχὴ bà τοῦ xarà τοῦ xpo- 
σώπου νομίμου « ἔστιν, ὦ ᾿ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, ἐν τοῖς οὖσι 
« νόμοις fjutv χυρίοις διωρισμένα ἀκριδῶς καὶ σαρῶς 
« πάνθ᾽ ὅσα δεῖ ποιεῖν. » "Ev ὃὲ τούτῳ παντὶ ti». vo- 
μίμῳ τὸ πρόσωπον xal τὴν xaxotey νίαν διαδάλλει τοῦ T:- 
μοχράτους, xal ὅπως ἐπιδουλεύσας τὸν νόμον τέθειχε διὰ 
τοὺς πρίοθεις. ηρώσαι δὲ τοῦτο τὸ μέρος xpoouatáti- 
ται πάλιν περὶ τοῦ κατὰ τὸ πρᾶγμα νομίμου « ὅτι μὲν 
« τοίνυν οὐδὲν ὧν προσήχει xai χελεύουσιν oi νόμοι 
« πεποίηχεν, εἰς τὰ προειρημένα ἄν τις σχοπῶν γνοίη. » 
Τοῦτο γὰρ προοιμιαχή τίς ἐστιν ἔννοια, ἐπισφραγιζομένη 
μὲν τὰ προειρημένα , προκαταρχτιχὴ δὲ τῶν ἑξῆς. Δεῖ 
γὰρ τὰς ἐν μέσῳ τῶν λόγων προοιμιαχὰς ἐννοίας συμκε- 
ράσματα μὲν περιέχειν τῶν προειρημένων κεφαλαίων καὶ 
μερῶν, προκαταρχτιχὰς δὲ τῶν μελλόντων ῥηθήσεσθα-. 
Εἶτα μέλλων ἅπτεσθαι τοῦ δευτέρου μέρους προαναγινώ- 
σχεῖ νόμον τὸν ἐπιτρέποντα αὐτῷ χατηγορεῖν τῶν ὕκεναν- 

















XXIV. ΚΑΤΑ TIMOKPATOYZ. 


εἴων τοῖς πάλαι χειμένοις τιθεμένων νόμων. Ἄρχεται δὲ 
᾿καθαρῶς αὑτῆς τῆς τοῦ νόμου κατηγορίας, ἐνθένδε (p. 712, 
X3 )- « ἵνα δὲ εἴδῆτε παρ᾽ οἵους νόμους οἷον οὗτος εἰσή- 
« νεγχεν, ἀναγνώσεται πρῶτον μὲν ὑμῖν τὸν νόμον, » 
ἀπ᾽ αὐτῆς τῆς ἀναγνώσεως τοῦ Τιμοχράτους νόμου τῆς 
κατηγορίας ἀργόμενος. ᾿Ἐνδιέτριψε δὲ τῇ χατασχευῇ xol 
ταῖς ἀποδείξεσι τοῦ νόμου τοῦ χελευόντος ἐξεῖναι κατηγο- 
ρεῖν τῶν ὑπεναντίον εἰσφερόντων νόμον, ἐπειδὴ τεθάρ- 
Qnx€ τούτῳ τῷ μέρει xal προσποιεῖται λαμπρῶς ἰσχύειν " 
ἐμποιεῖ γὰρ διὰ τῆς διατριδῆς ταύτης τοῖς ἀχούουσιν dv. 
votay ὅτι οὖχ ἂν πλείονα λόγον ἐποιήσατο μὴ ἔχων ἰσχυ- 
ρὰν τὴν ἀπόδειξιν τὸν Τιμοχράτους νόμον ὑπεναντίον τοῖς 
κειμένοις εἶναι, πολλὰ δ᾽ ἀνύειν al τοιαῦται προχαταστά- 
σεις δύνανται. Κὰν γὰρ ἀσθενέστεραι τυγχάνωσιν αἱ 
ἀποδείξεις, οἰήσεται  ἀχροατὴς διὰ τὴν οἰκείαν ἀσθένειαν 
μὴ συνεῖναι μόνον, ἐὰν ἐξηπατημένος ταῖς ἐπαγγελίαις 
τυγχάνῃ. Ἔστιν οὖν πραγματιχώτατον τοῦτο τὸ μέρος 
πολλὴν ἔχον δεινότητα, xal γὰρ χαθολιχώτερον αὐτὸ 
προήγαγεν᾽ τοῦτο δέ ἔστι τοῦ μεριχοῦ xal ἰδιχοῦ κιθανώ- 
τερον, Καὶ αὔξει δι᾽ αὐτοῦ τὰ ix τῆς ὑπεναντιότητος τῶν 
νόμων ἀδικήματα, ἵνα τὸν ἀχροατὴν ταῖς ἐπαγγελίαις 
τῶν ἀποδειχθησομένων ἐχπλήξη χαὶ ὑπαγάγηται τοὺς 
ἀχούοντας τοῖς ἐπαίνοις xai ταῖς τιμαῖς ταῖς παρὰ Σόλω- 
γος. Y. 

705, 13. Ἔστιν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Πληρώσας τὴν 
διήγησιν εἰσδάλλει ἐντεῦθεν ἐπὶ τὸ νόμιμον χεφάλαιον " 
καὶ τούτου πρῶτον ἐπὶ τὸ παοάνομον᾽ ἑξῆς δὲ αὐτοῦ τάττει 
τὸ ἐναντίον τοῖς νόμοις. ATCV. 

705, 18. Ἀλλὰ προστάττει, πρῶτον μὲν ἐχθεῖναι] 
“Ἔχθεσις αὐτοῦ ἔμπροσθε τῶν ἐπωνύμων. Β. Τὰ περιστα- 
τιχὰ θέλει ἐνταῦθα εἰπεῖν, τὸ πρόσωπον, τὸν τρόπον, τὸν 
τόπον, τὸν χρόνον. Χρόνον, τὴν τρίτην ἐχχλησίαν " πρό- 
σωπον, τοὺς περὶ Ἀνδροτίωνα τόπον, πρόσθεν τῶν 
ἐπωνύμων τρόπον δὲ, ὅτι τοιῶσοθε δεῖ ταῦτα ποιεῖν. 
ARTCV. 

705, 19. Πρόσθεν τῶν ἐπωνόμων] Ἐπώνυμοι, ἥρωες 
τῶν φυλῶν ἐπώνυμοι. Ἐρεχθεὺς Dlavolovoc, Πανδίων 
Ἐριχθονίου, Ἁχάμας θησέως, Ala; Τελαμῶνος, Αἰγεὺς 
Αἰγιχόρεω, Κέχρον αὐτόχθων, Ἱπποθῶν Ποσειδῶνος, καὶ 
ἑτέρας μιᾶς - δέχα γὰρ ἦσαν φυλαί. BY. 

705, 20. Μετὰ ταῦτα ἐπὶ πᾶσι] Ἔχθεσις αὐτοῦ τοῖς 
πᾶσιν, ὥστε εἶναι χοινόν. B. 

705, a1. Πρὸς τούτοις] Δύσις τῶν ἐναντίων νόμων. B. 

706, 1. Ὥς παρὰ πάντας τοὺς νόμους ἐνομοθέτει] Τοῦ 
προσώπου αὕτη 5 ἐξέτασις. TCV. 

706, 4. Ἀρχὴ τοῦ χατὰ προσώπου νομίμου. S. 

706, 7. Ἐπιγχειροτονία ] Ἐπιγειροτονία ἐστὶν fj διά- 
σχεύις ὅ τι δεῖ ποιεῖν περὶ τῶν νόμων. Ἔν τῇ πρώτῃ 
δὲ πρυτανείᾳ ἐν τῷ πρώτῳ μηνί ἱστέον γὰρ ὅτι χατὰ μῆνα 
τρεῖς ἐχχλησίας ἐποιοῦντο, βουλευόμενοι περὶ τῶν ἐν τῇ 
πόλει πραγμάτων, πλὴν εἰ μὴ ἄρα ἀνάγχη τις κατέλαθε 
πολέμου, ὥστε καὶ περὶ ἐχείνου ἄλλην ἐχχλησίαν ποιῆσαι 
πλέον τών ὡρισμένων. Καὶ ἐγίνετο ἢ πρώτη ἐνδεχάτῃ τοῦ 
μηνὸς, 5$ δὲ δευτέρα περὶ τὴν εἰκάδα, ἢ δὲ τρίτη περὶ τὴν 
τριαχοστήν. Πρυτάνεις δὲ τοὺς πεντήχοντα, οὖς εἴπομεν 
ἀεὶ προδαλλομένους ὑπὲρ τῆς ἰδίας φυλῆς καὶ πρυτανεύον- 
τας τὸ μέρος αὐτῶν τοῦ ἐνιαυτοῦ, ARTCV. 

706, 8. Πρυτανείας] Πρυτανεία,, χρόνος - ψῆφον, βου- 
λήν. BY. 

706, 10. Περὶ τῶν βουλευτιχῶν] Περὶ τῆς βουλῆς τῶν 


πενταχοσίων, εἰ δεῖ λέ 
σηται τὰς τριήρεις. À 
των. ARTCV. 

706, 12. Ἐννέα ἄρ 
ol $5 θεσμοθέται, οἵ 
γραφὰς. εἶτα εἷς Qao 
Ἀνδροτίωνος τί ἦν αὖτ 
ἐπεμελεῖτο τοῦ τρέφεσ 
τῶν ἀποθανόντων γενν 
ὃ ἐνιαύσιος, ὅστις ἐπε! 
νῶν καὶ ἄλλων τινῶν 
τοῦ ἀποδοχιμασθέντων 

706, 20. Τοὺς δὲ πρ 
τας τῶν πενταχοσίων. 
διὰ τὸ ἄδηλον τοῦ xi 
6 ἐστιν ἐν τῇ τρίτη, ὁ 
ἐχχλησίας, τουτέστι τ' 
ἔστιν ὑποβάλλειν " ἔγνα 
γον τὴν ἐχχλησίαν, οἱ 
συνῆλθον. Ἱερὰ δὲ τ 

706, 35. Τῶν ὁμωϊ; 
τοῦ τῶν ἤδη ὀμοσάντω 
ve. ἕλεγεν, ἵνα doc 
Ἰστέον δὲ ὡς ὅτι ἢ “"Ὑ 
μεγάλου ὀιχαστηρίου x 
διχαζόντων. Ἡλιαία 
ἁλίζεσθαι xai συναθῦρς 
Τὸ γὰρ a εἷς ἡ μεταθέ 
λέγουσιν ἐχ τοῦ ὕπαιθρ 
ἐχεῖ ἔνδον προσδάλλει 
χατὰ τοὺς νόμους ἤδ' 
ὁραγμὰς, ἄξιον ζητῆσο 
ἕταξαν τὴν ζημίαν xat 
ἑὄόρων. Καὶ λέγομεν 
συνάξαι τὸν δῆμον εἰς à 
ἐπὶ τῶν πρυτάνεων τῶν 
ARTCY. 

707, 13. Εἰς λεύχωι 
ἕως ἢ ἐχχλησία γένηται 
σθαι κατὰ χοινοῦ τὸ κε; 
τοὺς συναπολογησομέν 
ὑπὲρ τῶν μελλόντων AU 
τοῦ εἰσαγομένου xal; 
ἐνομίζοντο εἶναι φαῦλοι 

702, 17. 'Exatop6 
ἦν 6 πρῶτος μὴν, ὅτε 
ἐνδεχάτῃ, ὅ ἐστι τῇ πρ 
lx τῆς πρώτης ἐχχλησί 
ὕστερον ὑπὲρ τῶν dmo 
πρώτῃ ἐχχλησίᾳ " xal | 
ἀπεδοχιμάσθησαν νόμοι 
ἀπολογουμένους. Πέν 
ἐχειροτόνουν. — Elcoto: 
δὲ τῷ μεταξὺ λέγει τῆς 
ΑἙΤΟΥ. 

708, 13. ᾿λφειμένης 
τες ἐν τῇ ἑορτῇ ἀφειμέ' 
ἐχχλησίαν τῆς βουλῆς.. 

208, 17. Τὸ νιχῆσο 
ARTCV. 
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708, 18. Σωνταξάμενοι ] Ἀντὶ τοῦ φρατριάσαντες χαθ᾽ 
ὑμῶν. ACDGRTV. 

Καὶ οὐδὲν ἐκ ταυτομάτου ] Οἷον, οὖχ ὡς ἔτυχεν, ἀλλὰ 
μετὰ πολλῆς χαχουργίας. ACDGRTV. 

708, 19. Λαδὲ τὸ ψήφισμα) Τὸ ψήφισμα λέγει ὅπερ 
ἔγραφεν 6 Ἐπιχράτης, φίλος ὧν τοῦ Τιμοχράτους, λέγων, 
ἐπειδὴ ἐγγύς ἐστι τὰ Παναθήναια, συναχθῶμεν ἐπὶ τῷ 
σχέψασθαι κερὶ αὐτῶν ὡς δὲ συνήχθησαν, τότε εἰσήγαγεν 
6 Τιμοχράτης τὸν νόμον, ἵνα μὴ γνωσθῇ τὸ πρᾶγμα. Εἰ 
γὰρ καὶ τὰ δύο ἐποίησεν ὁ Τιμοχράτης, ὕποπτος dv ἐγί- 
γετο, Τὸ δὲ λαδέ Ἀττιχῶς ὀξύνεται. ACDGRTV. 

708, 22. 'Ezt τῆς ΠΙανδιονίδος ] Δεῖ ὑπυστίξαι εἰς τὸ 
πρώτης, ἵνα τὸ ἐνδεχάτη χαθ᾽ ἑαυτὸ νοήσωμεν, ἵνα 3j 6 
γοῦς οὗτος ἐπὶ τῆς Πανδιονίδος πρώτης πρυτανείας τῇ ἐν- 
δεχάτη αὐτῆς, ὅ ἐστιν ἐνδεχάτῃ αὐτοῦ τοῦ μηνός. Εἰ δὲ 
[μὴ,] οὐδὲ ἐνταῦθα χαλῶς προσέθηχε τὴν φυλὴν τὴν Hav- 
διονίδα, ἐπειδὴ ἔτυχε τότε αὐτὴν χληρωθῆναι πρώτην 
πρυτανεῦται. ᾿Ανωτέρω δὲ ἐπειδὴ τὴν ἐπιχειροτονίαν τῶν 
νόμων ἀνεγίνωσχεν, εἰχότως οὐχ ὥρισε ποίας πρυτανευού- 
σης πρώτης, ἐπειδὴ ἄδηλον ἦν, ὡς εἴπομεν, ποία χληροῦ- 
ται ἀεὶ χατὰ τὸν πρῶτον μῆνα πρώτη πρυτανεῦσαι. Τὸ 
δὲ xarà πολλὴν ἡσυχίαν, ὃ εἶπεν ἄνω, ἀφειμένης τῆς 
βουλῆς ἐν τῇ πανηγύρει, ADGRTV. 

709, 15. Ἤ τὸν ἐν τοῖς νόμοις ] Οἱ μὲν γὰρ νόμοι ἐχέ- 
λενον ἀναμεῖναι τὴν τρίτην ἐχχλησίαν᾽ τὸ δὲ ψήφισμα τὸ 
Ἐπικράτους τῇ δωδεχάτῃ τοῦ μηνὸς ἐχέλευε ποιεῖν ἐχχλη- 
σίαν. ACDGRTV. 

709, 21. Εἰδότα τοὺς νόμους "Iva μὴ πάλιν χατατύ- 
γοι εἰς ἄγνοιαν, ὡσανεὶ ἔλεγε πρὸς τὸ γινώσχειν αὐτὸν 
τοὺς νόμους. ACDGRTV. 

709, 29. Αὐτὴν ὃὲ μὴ τετυχηχέναι) Τὴν πόλιν. Τὸ 
δὲ ἀλλ᾽ ἐν αὐτῇ τῇ ἱερομηνία, ὅρα τὴν ὀριμύτητα τοῦ ῥή- 
τορος, πῶς τὸ χατὰ τὸν χρόνον ἁπλοῦν ἔγχλημα δοχοῦν 
εἰς διπλοῦν περιέστησε, δειχνὺς ὅτι οὐ μόνον παρέδη τὸν 
ὡρισμένον, ἀλλὰ καὶ ἱερομηνίας οὔσης ἐνομοθέτησεν, ἵνα 
ἐξ ἀμφοτέρων ἀδιχῶν Τιμοχράτης φαίνηται, xxi ὑπὲρ ὧν 
οὐχ ἐποίησεν, ὅ ἐστι μὴ ουλάσσων τὸν χρόνον τῆς τρίτης 
ἐχχλησίας, xai ὑπὲρ ὧν ἐποίησεν ἐν Κρονίοις τολικήσας, 
ACDGRTV. 

710, 12. ᾿Ἀνάγνωθί uot λαξὼν τουτονὶ) ᾿Χήτησαν διὰ 
τί τὸν Τιμοχράτους νόμον οὐ πρῶτον ἀνέγνω, εἶτα τοὺς 
παλαιούς; φαμὲν ὅτι φιλάνθρωπος δοχεῖ εἶναι, διὰ τοῦτο 
προαναγινώσχει τοὺς ἀρχαίους νόμους, ἵνα ὕστερον fj δια- 
δολὴ χώραν ἔχη. ᾿Ἐξετάσας δὲ τὸ χατὰ τὸ πρόσωπον vó- 
piov, καὶ τὸ χατὰ τὸν νόμον ἐξετάζει, TCV. 

710, 14. Γράφεσθαι) Ἀντὶ τοῦ χατηγορεῖσθαι. A. 

710, 17. Τῶν δὲ νόμων τῶν κειμένων | Περὶ ἀντινο- 
μίας. B. 

711, I. Ἠχούσατε μὲν τοῦ νόμου] Περὶ θέσεως νόμου. B. 

“Ὅρα ὅπως τὴν ἀτοπίαν τὴν ix τῶν ἐναντιωμάτων προ- 
διαδάλλει, xal τὸ χῦρος δὲ τῶν πραγμάτων καὶ τὴν ἅπα- 
σαν ἐξουσίαν ἄγων ἐπὶ τὸν διχάζοντα ἐμκίπλησιν αὐτὸν 
φρονήματος. Καὶ ἔστιν ὥσπερ προπαρασχενὴ σύμπασα τοῦ 
τόπου $j ἐργασία. Εἶτα ὑπάγει τὸ χατὰ τὸν Τιμοχράτην 
τοῖς χαθόλου εἰπὼν « ταῦτα πάντα Τιμοχράτης χαλῶς χαὶ 
« διχαίως χείμενα ἐξήλειψεν, Εἴτα ἀθρόα τὰ ἐγχλή- 
μᾶτα αὐτοῦ κατὰ ἀπαρίθμησιν καὶ ἄρνησιν εἰσήγαγε. Χά- 
Ρίεν δὲ τὸ χατὰ ἀναίρεσιν σχῆμα τοῦ λόγου " οὐ παρανα- 
γνοὺς, οὗ λύσας, οὐ δοὺς αἵρεσιν, οὐχ ἄλλο ποιήσας τῶν 
προσηχόντων οὐδέν, RY. 





ZXOAIA ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


Πολλῶν δὲ χαλῶν χειμένων νόμων ] Δεῖ μὴ μόνον v- 
θένα: τὰ ῥέιαατα τῶν νόμων, ἀλλὰ καὶ ἐγχωμιάζειν πρὸς 
σύστασιν μείζονα. ΤΟΥ͂. 

711, 7. Metz εὐπτεδείας } Πρῶτον τὸ περὶ τῆς s3092:2; 
τῶν διχαστῶν παρείληφεν, ἵνα οἰχεῖον ἀκοφήνη τῶν ὃ::.- 
ζόντων τὸν νόμον, xal οὕτως ὥς περὶ οἰκείου πείση συν;- 
γωνέζεσθαι “ τοῖς γὰρ οἰκείοις ἄκαντες συμπράττειν L7 
χαμεν. ACDGRTV. 

711, tt. Οὔτ᾽ ἀμφοτέροις] Εἰ γὰρ ψηφιζόμενι t ἐν 
νόμον ἐν τῷ ἑτέρῳ δοχεῖτε ἐξιορχεῖν μὴ χάκεΐξνεο “τ - 
ζόμενοι, εἶ γε xai οἱ δύο νόμοι xoptol εἶσιν. ACDGRIV 

711, 14. Ἧ γνῶσις συμβαίνει] Ἀντὶ τοῦ ἢ τρίσ'ς, 5 
ἔστι, συμδαίνει τὴν χρίσιν ὑμῶν παραθαίνειν τὸν ἕνα e 
μον, xa ταῦτα ὄντα χύριον. ACDGRITV., 

711, 24. Ὃ χἀγὼ νυνὶ} Ὅρα πῶς ἀξιοτίστως εἰς um 
τῶν φυλαχῶν ἑαυτὸν ἕταξεν 6 ῥήτωρ. ACDGRTV. 

711, 25. Ἀπαλλάξῃ ] Παραπείση, μεταποτέστ,. BY. 

712, 1. Διαφθείρας ] Ἀξεταποιήσας. Y. 

712, 3. "Eg! ἑχάστην ἀπαντὰ ] Καλῶς εἶπε τὸ dxxvzz, 
ὡς iri ἐμποδίσματός τινος xal προδόλον. Διὸ xai ἐμειε- 
γων τῇ τροπῇ ἐπήγαγε καὶ τὸ βαδίζειν. ACDGRTY. 

712, 7. Ὅσον ἦν ἐπὶ τούτῳ Ἐπειδὴ κατὰ τὸ ἀλτῆς: 
οὐχ ἠφάνισεν οὐδὲ ἐξήλειζε, προσέθηκε τὸ « ὅσον das 
« εἰς τοῦτον. » ACDGRTV. 

712, 9. Οὐ παραναγνοὺς, οὗ λύσας, οὗ δοὺς αἵρεσιν) 
Oo παραναγνοὺς τοῦτον ἐχείνω, οὐ λύσας τὸν ἐναντίον, 
οὗ δοὺς αἵρεσιν πότερον τοῦτον ἢ ἐχεῖνον βούλεσθε; 7 
ρίεν δὲ τὸ χατὰ ἀναίρεσιν σχῆμα τοῦ λόγου, οὗ rzpavi- 
γνοὺς, οὗ λύσας, xal ἑξῆς. Ἔστι δὲ τὸ εἶδος τοῦτο τὸϑ 
σφοδροτέρου xal ἐπιφοριχωτέρου μᾶλλον. ᾿Αθοόκχ δὲ τὸ 
ἐγχλήματα εἰσήγαγε, πυχνῇ χρησάμενος τῇ χατὰ Spyro 
ἀπαριθμήσει xal μαχροτέρα. ΤΟΥ͂. 

Παραναγνοὺς } Οὐ παραθεὶς τὸν νόμον τὸν ξαυτοῦ τοῖς 
ἄλλοις νόμοις οἷς ἔμελλεν ἐναντιοῦσθαι, ὅπερ ποιοῦσιν o: 
εἰσφέροντες χαινὸν νόμον, διὸ χαὶ ἐπάγει οὐ λύσας. AR. 

712, 10. Ὥς μὲν οὖν ἔνοχος τῇ γραφῇ ] Ἐντεῦθεν zz- 
λιν προοιμιάζεται σαφῶς περὶ αὐτοῦ τοῦ νομίμου, καθ᾽ ὃ uz- 
ρος ἀποδείξει τὸν νόμον ἐναντίον τοῖς πάλαι χειμένοις. Ἂ-: 
δὲ χατὰ μέσον τὸν λόγον αἱ προοιμιακαὶ ἔννοται συ χπε- 
písuata μὲν περιέχουσι τῶν προειρημένων xxl μνήτν, 

παγγελίας 6à τῶν ἑξῆς, ὥσπερ xai ἣ παροῦσα διάνο: 
φαίνεται, εὐχρίνειαν δὲ xal σαφήνειαν παρέχουσι τοῖς χὲ- 
φαλαίοις. RY. ) 

712, 13. “ἵνα δὲ εἰδῆτε ] Ἀπ᾿ αὐτῆς τῆς ἀναγνώσεως 
τοῦ Τιμοχράτους νόμου τῆς κατηγορίας ἀρχόμενος, ivoi- 
τριψζε τῇ χχτασχευῇ καὶ τοῖς ἀποδείξεσι τοῦ νόμου τοῦ x- 
λεύον τος ἐξεῖναι χατηγορεῖν τῶν ὑπεναντίον εἰσφερόντων 
νόμον, ἐπειδὴ τεθάρρηχε τούτῳ τῷ μέρει καὶ προσχοτεῖτα 
λαμπρῶς ἰσχύειν. Ἐμποιεῖ γὰρ διὰ τῆς διατριξῆς ταύττι 
τοῖς ἀκούουσιν ἔννοιαν ὅτι οὐχ ἄν πλείονα λόγον ἐποεή- 
σατο, μὴ ἔχων ἰσχυρὰν τὴν ἀπόδειξιν τὸν Τιμοχράτους 
γόμον ὑπεναντίον τοῖς χειμένοις. ΤΟΥ͂. 

Εἰδῆτε ] “Ὅταν ἐπὶ τοῦ γινώσχειν λαμδάνηται, καὶ διὰ 
τῆς διφθόγγου γράφεται $ πρώτη συλλαβὴ χαὶ παρυξὺν:- 
ται ὅταν δὲ ἐπὶ τοῦ θεάσασθαι, διὰ τοῦ t γράφεται zzi 
προπαροξύνεται. AR. 

713, 3. Περὶ ὃὲ τῶν ὠνουμένων ] ὭὮὯνουμένων ἐνταῦῖπ 
λέγει, οὐχ ἀγοραζόντων, ἀλλὰ μισθουμένων - οὐδεὶς và: 
τὰ τέλη τὰ δημόσια ἡγόραζεν. ᾿Εχλεγόντων δὲ, ἐπιτετλγ- 
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παρὰ τὸ τοὺς ἐν ἔργῳ ἀεὶ ὄντας μοχϑεῖν. ΤΟΥ͂. Σοφιστι- 
xby κἀνταῦθα πάλιν τὸ ἐπιχείρημα " 6 μὲν γὰρ νόμος ὃ 
τοῦ Τιμοχράτους κελεύει τοὺς ὀφείλοντας ἐγγνητὰς xa- 

. ϑιστάναι, ἕως ἂν ἐχτίσωσιν᾽ οὑτοσὶ δὲ ποοστάττει μηδὲν 
ἱκετεύειν περὶ ἀφέσεως ἐγκλημάτων. RYTCV. Ἡ δὲ ἔργα- 
σία παρὰ τὴν διάνοιαν τοῦ νομοθέτου γέγονεν. Ὅταν 
μὲν γὰρ ἀμφίδολος καὶ ἀσαφὴς ἢ καθ᾽ ὁμωνυμίαν ἢ κατὰ 
τὸ ἐλλεῖπον ἢ κατὰ τὸ ἀπροσδιόριστον, τὸ τηνικαῦτα ἔξε- 
τάζει τὴν διάνοιαν τοῦ νόμου ὅταν δὲ ὁ μὲν νόμος σαφὴς 
τυγχάνῃ, παράδοξος δὲ ἄλλως ἢ διὰ φιλανθρωπίαν οὐκ ἐν 
δέοντι δοκοῦσαν γίνεσθαι ἢ δι’ ὠμότητα ὑπερδάλλουσαν, 
τηνικαῦτα τεχνικῶς ἐξετάζει τὴν διάνοιαν τοῦ γεγραφότος" 
ὅπερ ἐνταῦθα Δημοσθένης ποιῶν φαίνεται. Ἐπειδὴ γὰρ 
ἐδόκει παντελῶς ἀπάνθρωπον εἶναι τὸ μὴ ἐξεῖναι ἱκετεύειν, 
λέγει τὴν αἰτίαν 8i ἣν ἀπεῖπεν. ΤΟΥ͂. 

716, a5. Ἤδει τὴν φιλανθρωπίαν Ἐπειδήπερ ἔχει δ 
νόμος μή τινα ἱκετεύειν, ἵνα μὴ ὁ νόμος δοκῇ εἶναι ἀπάν- 
θρωπος, διὰ πλειόνων κατασκευάζει ὡς διὰ τὴν βλάθην 
ἀνεῖλε τὴν ἄκραν φιλανθρωπίαν. ΤΟΥ͂. . 

717» 10. Οἱ νόμοι μὲν] Καλῶς ἐπὶ μὲν τοῦ Τιμοχρά- 
ux ἐπίταγμα εἴπεν, ὅπερ ἦν τυράννου ἐπὶ δὲ τῶν νόμων 
τὸ κουφότερον πρόσταγμα, ἵνα ἐκεῖνος ὡς τύραννος εἶναι 
δοκῇ, δίχα τινῶν ἰδιωτῶν, τοῦ μὲν κατηγοροῦντος, τοῦ 
δὲ φεύγοντος. ΤΟΥ͂. 

717, 12. Εἰ τοίνυν ἱκετεύειν] Δοκεῖ ἄτοπον εἶναι τὸ 
συναγόμενον: εἰ γὰρ ἅπαντες οἱ νόμοι προστάττουσιν, ὡς 
αὐτός φησι, πῶς ἄτοπον [ ἂν] εἴη νόμον ἐπίταγμα ἔχοντα 
εἰσφέρειν; λύεται δὲ οὕτως. Περὶ οὗ φησι μὴ ἐξεῖναι 
ἱκετεύειν, περὶ τούτου μηδὲ δεῖν νομοθετεῖν, εἴπερ οἱ νό- 
μοι πρόσταγμα ἔχουσιν. Οὗ τοίνυν αἰτιᾶται τὸν Τιμο- 
χράτους νόμον ὡς ἔχοντα πρόσταγμα' πάντων γὰρ νόμων 
τὸ προστάττειν ἐστίν: ἀλλ᾽ ὅτι περὶ τούτων νενομοθέτηχε 
περὶ ὧν ἱκετεύειν οὐκ ἔξεστιν. RY. 

717, 19. Ὅσων δίκην] Δίκην καλεῖ τὴν περὶ ἐγκλημά- 
των, οἷον περὶ μοιχείας, Εδθυνα δὲ ἀπολογία ὧν τις δη- 
μοσίᾳ πιστευθεὶς διῴχησεν, οἷον πρεσδείαν ἢ ἱερωσόνην. 
Περὶ δὲ τοῦ τόνου τῆς εὐθύνης ἤδη εἴπομεν ὅτι προπαροξύ- 
νεται. ACDGRTV. 

“Ὅσων δίκη πρότερον] Εἰ μὲν περὶ τῶν αὐτῶν ἔμελλε 
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718, 12. Ὁπόσα δ' ἐπὶ] Δοχεῖ οὗτος 8 νόμος μέρος εἶναι 
τοῦ προκειμένου. Εἰ γὰρ 6 μὲν πρότερος ἔχει τὰς δίκας καὶ 
τὰς αἰτίας ἐν δημοχρατουμένῃ τῇ πόλει κυρίας εἶναι, oot 
δὲ περιέχει τὰ ἐπὶ τῶν τριάκοντα πραχθέντα πάντα ἄχυρα 
εἶναι, πῶς οὐ πρόδηλός ἔστι μέρος ὑπάρχων τοῦ προχει- 
μένου; ὅμως δὲ ὡς ἔχτον αὐτὸν ἐξήτασε νόμον. Λέγει δὲ 
ἐναντίον εἶναι τούτῳ τὸν Τιμοκράτους" ὁ μὲν γὰρ ἄναι; 
τὰ ἐπὶ τῶν τριάκοντα, φησὶν, ὁ δὲ τὰ ἐπὶ τῆς δημοχρα- 
cag καὶ ἔστι τοῦτο σόφισμα. Πῶς γὰρ φαίνεται ὁ Τι- 
μοκχράτους νόμος ἀναιρῶν τὰ ἐπὶ τῆς δημοχρατίας, ὅς γε 
καὶ βεδαιοῖ τὰ γνωσθέντα Urb τῶν δικαστηρίων ; RY. 

718, τή. Ἐπίσχες) Πρὸς τὸν γραμματέα λέγει, οἷον 
ὅτι ἐπίσχες τὴν ἀνάγνωσιν. Οὔτε γὰρ χρεία ἐστὶ τὸν 
πάντα ἀναγνῶναι νόμον, ἀλλὰ τὰ συμδαλλόμενά αὐτοῦ 
πρὸς τὸν νῦν ἀγῶνα. Εἰσὶ δὲ αὗται προσποιήσεις ῥητορ:- 
καί. Καὶ γὰρ πολλάχις καὶ μηδὲν ἔτι ἔχοντος τοῦ νόμων 
προσποιεῖται κωλύειν τὸν γραμματέα, ἵνα δόξῃ χαρίζε- 
σϑαι τοῖς δικασταῖς, φεύγων τὸ μῆχος τοῦ λόγον. ACDG. 
RTY. 

718, a5. Πότερον τὰ δικαστήρια] Κατ’ ἐρώτησιν λαμ- 
δάνει ὦδε τὸ σχῆμα τὸ διλήμματον. ACDGRTV. 

719, ἡ. Μηδὲ νόμον] Ἕδδομος οὗτος νόμος. Ἐχδέχε- 
ται δὲ ὁ ῥήτωρ τὴν διάνοιαν τοῦ νόμου πρὸς τὸ αὐτῷ 
συμφέρον. Ὁ μὲν γὰρ νόμος βούλεται σημαίνειν διὰ τοῦ 
« κατὰ πάντων τῶν πολιτῶν » τὸ συμφέρον πάσῃ τῇ πόλει, 
ὁ δὲ ποσότητα ἀντὶ ποιότητος μεταλαμδάνει, τουτέστιν 
ἀριθμῷ κατὰ πάντων. Ἐὰν τοῦτο ἀληθὲς ἢ B φησι Δη- 
μοσθένης, οὔτε νόμοι τεθήσονται ἰδίᾳ περὶ τῶν δεσμωτῶν, 
οὔτε περὶ χλοπῆς ἢ ἱεροσυλίας, ἥ τινος ἄλλου τῶν ἔγχλη- 
μάτων. Ὁ δὲ Τιμοκράτης διὰ τοῦτο προσέθηκε « πλὴν 
* τῶν περὶ τῶν τελωνῶν. » Ἐπειδὴ ἀναγκαῖόν ἐστι 
τοὺς τελώνας χαταδάλλειν. Διότι οὐχ ἴδια καταδάλλου- 
σιν, ἀλλὰ λαθόντες δημόσια. RY. 

719, 12. Χεῖρον ] Τὸ χεῖρον ἐνταῦθα οὗ λέγει καχὸν, 
ἀλλὰ ἔλαττον. ACDGRTV. 

719, 14. Πλὴν περὶ τῶν τελωνῶν } Ὁ μὲν Τιμαχρό- 
τῆς πάλιν καὶ ἐν τούτῳ καλῶς γράφων ἔλεγε περὶ τούτων 
μὴ ἐγγνητὰς εἶναι, ἀλλ᾽ εὐθὺς ἀπαιτεῖσθαι, ἐπειδὴ τὸλς 
ἀπήτουν καὶ ἅπερ ἐλάμδανον παρεῖχον, ol δὲ ἄλλοι οὐ. 
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μὴ καθαρὰς ἐχόντων τὰς χεῖρας, δῆλός ἔστι παρεσχευα- 
σμένος καθαρὰς ἔχειν τὰς χεῖρας ἀεὶ ὥστε μὴ εἶναι εἰχὸς 
τὸν οὕτως ἔχοντα γνώμης τὸν πατέρα χτεῖναι. Πρὸς 
Ἀνδροτίωνα δὲ ὅτι τὸν πατέρα ἐχάχωσε περιιδὼν αὐτὸν ἐν 
τῷ δεσμωτηρίῳ πολλὰς πενταετηρίδας. RY. 

719, 24. Οἷς ἅπασιν ol μὲν ὑπάρχοντες νόμοι] Σοφίζε- 
ται χἀνταῦθα. Οὐ γὰρ τοὺς προδιδόντας χελεύει λύεσθαι ὁ 
Τιμοχράτους νόμος, οὐδὲ τοὺς ἀνδροφόνους οὐδὲ τοὺς χαχώ» 
σαντὰς τοὺς γονέας, ἀλλὰ τοὺς ἐπ᾽ ὀφλήμασι δεδεμένους. 
Τὸ δὲ σόφισμα διὰ τῆς ὁμωνυμίας. Ὃ γὰρ δεσμὸς χατὰ 
πάντων ἐστίν' οὗ μὴν ἐπειδήπερ λύει πρὸς χρόνον τοῖς 
ὀφείλουσι τοὺς δεσμοὺς, ἤδη xal πάντα δεσμώτην λύει" 
RYTCV. 

720, 4. Ἐξωσθήσομαι] Ἀντὶ τοῦ ἔξω τοῦ χαιροῦ γε- 
νήσομαι τοῦ ὕδατος καταναλωθέντος. Y. 

720, 16. Σιωπήσομαι] ᾿Αντὶ τοῦ οὐχέτι μου ἐν τούτῳ 
χρεία ἐστὶ τοῦ χατηγόρου.: — "EvÓa γὰρ αὐτὸς ἑαυτοῦ Τι- 
μοχράτης κατηγορεῖ, xal τὴν ἐμὴν τάξιν ἀναπληροῖ. 
ATCV. 

720, 1g: Εἰσαγγελίαν)] Ἐμφανισμὸν, μήνυσιν. A. 
Εἰσαγγελία δέ ἐστιν ὄνομα δίχης κατὰ τῶν χαταλυόντων 
τὴν δημοχρατίαν χαθ᾽ οἷον δήποτε τρόπον. ATCV. 

721, 3. Λέγε αὐτοῖς αὐτὸ τοῦτο πάλιν) ᾿Ἐπειδὴ αὐτό 
ἔστι τὸ ἰσχυρὸν, πολλάχις αὐτὸ λέγει, τὸ δεδέσθω ἕως ἂν 
ἐχτίσῃ. ΤΟΥ͂. Δοχοῦσιν ἐναντίοι πως ἀλλήλοις οἷ νόμοι. 
Τάχα δὲ οὐχ εἰσὶν ἐναντίοι" κελεύει μὲν γὰρ ὃ πρότερος 
δεδέσθαι, ἕως ἂν ἐχτίσωσι, xal 6 δεύτερος χελεύει ὁμοίως 
δεδέσθαι, ἀλλ᾽ ὁ μὲν διηνεχῶς δεδέσθαι χελεύει, ὃ δὲ δὲε- 
ὀέσθαι μὲν xal αὐτὸς οὐδὲν ἧττον προστάττει, μέχρι δέ τι- 
νος διαπιστεύειν αὐτοὺς ἄνεσιν βούλεται, χαὶ τοῦτον ὑπ᾽ 
ἐγγνηταῖς αὐτοῖς εἶναι τὸν χρόνον. Ὥστε οὐχ ἂν εἴη 
ἐναντίος" ἐναντίον γὰρ τὸ ἀναιρετιχὸν τοῦ ἑτέρου. Εἰ δὲ 
οὐχ ἀναιρεῖ τὸν περὶ τῶν δεσμῶν πάλαι χείμενον νόμον, 
τῷ xal αὐτὸς προστάττειν δεσμὸν οὐχ ἄν εἴη ἐναντίος. 
AYTCV. 

721, το. Κατηγορεῖ Τιμοχράτης Τιμοχράτους) Ὡσανεὶ 
ἔλεγε Τιμοχράτης Τιμοχράτους χατηγορεῖ, ἀντιθεὶς τῷ 
νόμῳ τὸν νόμον " xal περιττὸς ὁ κατήγορος. Α. 

721, 11. Καίτοι τίνος ἂν ὑμῖν ἀποσχέσθαι) ᾿Εντεῦθεν 
ἄρχεται τῶν ἐπιλογιχῶν τοῦ νόμου" ἐλήφθησαν δὲ ἀπὸ 
γνώμης. Ἐπειδὴ γὰρ μετὰ τὸν ἔλεγχον ἐζήτει μαθεῖν 6 
ἀχροατὴς τὴν αἰτίαν δι’ ἣν προήχθη τοιοῦτον γράψαι νό- 
μον, φοδηθεὶς μὴ ἐπὶ τὸ συμφέρον τρέψεται, συνῆψε τὸ 
αἰσχρὸν τὸ ἀπὸ τῆς μισθαρνίας, ἵνα τὸν ἀχροατὴν αὐτῷ 
δύσνουν χατασχευάσας παρασχευάσῃ μηδὲ τοὺς ὑπὲρ τοῦ 
συμφέροντος εὐνοϊχῶς δέξασθαι λόγους. ΤΟΥ͂. 

Καίτοι τίνος ἂν ] Ἐντεῦθεν ἄρχεται τῶν ἐπιλογιχῶν τοῦ 
νόμου ἀγωνιστιχώτερον δὲ προήχθησαν xal ἐλήφθησαν 
ἀπὸ γνώμης " ἔχουσι δὲ ἀναφορὰν πρὸς τὸ προοίμιον. Καὶ 
γὰρ ἐν τῷ πρώτῳ προοιμίῳ φησὶν αὐτὸν δι᾽ ἀργύριον 
προαχθῆναι νομοθετῆσαι, καὶ ἐν τοῖς ἐπιλόγοις τούτοις 
διαδάλλει τὴν γνώμην ὁμοίως, ὡς ἐπ᾽ ἀργυρίῳ γεγραφότος 
τὸν νόμον. Τῶν δὲ τόπων τῶν ἐν τοῖς ἐπιλόγοις ὁ μὲν 
ἀπὸ τοῦ ἀχολούθου χατασχευάζεται, ὅτι ἀχόλουθόν ἐστι 
τὸν τὰ τοιαῦτα νενομοθετηχότα χαὶ πολλῷ τολμῆσαι δει- 
νότερον. Ὁ δὲ δεύτερος « ὥσπερ τοίνυν, ὦ ἄνδρες Ἀθη- 
« ναῖοι, » ἀπὸ τοῦ ὁμοίουν. “Ὅμοιον γάρ ἔστι τοὺς 
χαχουργοῦντας ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ Aa6siv καὶ Τιμοχράτην ἐπ’ 
αὐτοφόρῳ γράφοντα αὑτῷ τἀναντία. ΒΥ. 

721, 13, Ὅστις ἐναντία] Ὅ θέλει εἰπεῖν, τοιοῦτόν 
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ἐστιν" εἰ διὰ χέρδο 
θεῖναι, τῶν νόμων 
γράφειν, τί ἂν προ 
λύετο ὑπὸ τῶν νόμο 

721, 15. Τοῖς ἄλ 
σιν. ACDGRTV. 

7A1, 16. “Ὥσπερ 
ὁμοίου - ὅμοιον γάρ 0 
λαθεῖν, καὶ Τιμοχρι 
τἀναντία " προοιμιάζ, 
ἐνταῦθα. TCV. 

721, 18. Τοὺς ὅμως 
ἐξ αὐτῶν τῶν πρᾶγμ 

721, 22. θάτερον. 
νόμῳ τῷ αὑτοῦ. AR. 

7a1, 23. Ὅτι uà 
φαλαίωσις ἐν μέσῳ X 
ται λοιπὸν περὶ τοὶ 
συμφέροντος. — "Evtt 
τοὺς περὶ τοῦ προσώ 
τοὺς περὶ πράγματος. 
τὰς ἐν μέσοις τοῖς X 
ποιεῖν συμπεράσματα 
φυλάσσουσα xal ἣ παι 
σεσιν αἰτιῶν κέχρητι 
ὡς οὖχ ἐναντίος, οὐδὲ 
pne ἄξιος. Ἄρχεται 
τοῦ. » Ἀεὶ δὲ αἱ dco 
νουσιν, RY. 

Ὅτι μὲν τοίνυν x« 
γμᾶτος δηλονότι, E 
λέγων ὅτι οὗ τολμήσε 
ρος χαὶ ἰδιώτης, οὐδέ 
fj ἑξαίρεσις τῷ χαταφο 
xa τῆς βουλήσεως. 

« θαυμάζω δὲ αὐτοῦ. 
μόνου χεφαλαίου τυγχ 
ἀπαγάγῃ αὐτοὺς τῆς 1 
αὔξων ἀπὸ τῆς πηλυ 
ἄπειρος νόμων, οὖχ Tj 
ὄντος αὐτῷ τοῦ συμφέ 
σαντι ὑπεναντίον γράψ 
ποῖ συμφέροντα. Ἔν 
τισμὸς πάλιν ἐστίν. 

παοαλλήλου λέγει τὸ « 

722, 12. Οἶμαι δὶ 
συμφέροντος ἐντεῦθεν, 
τοὺς τόπους τοῦ συμφέ 
τάτω τρία * ἣν μὲν, € 
μίαν ἔχειν διάνοιαν " 
Δεύτερον δὲ, ὅτι δεῖ τὲ 
τοῦτο δὲ τὸ δυνατὸν x: 
ὅτι δεῖ τὸν νόμον μηὶ 
γνώμην. Ἤδη δέ à 
εἰσάξει μετὰ τὸ συμφέ 
τοῦ συμφέροντος. Διὰ 
τους, τοῦτ᾽ ἔστι τὸ δίχ 
προσέρριψε τῷ συμφέρον 
χὸν τὸ ἄδιχον toU ἀσυι 
μοσθένης ἔπειθ᾽ ἵνα π 
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σοῦον xai μὴ ἀναγχασθῇ τὰ ἰσχυρὰ τοῦ ἀντιδίχου ix προ- 
σολἧΐς εἰσάγων xal κατὰ τὸ ἀφανὲς παραστῆσαι αὐτὰ δὶς 
τοῖς ἀχούουσι χρὴ γὰρ τὰ ἡμέτερα μὲν ἐκ τοῦ προφα- 
νοῦς, τὰ δὲ ἰσχυρὰ τῶν ἀντιδίχων χατὰ τὸ λεληθός - 
ἄτεχνον γὰρ ὑπὲρ ἐχείνων ποιεῖν ἃ ποιοῦντες ἐχεῖνοι λυ- 
ποῦσι. Ταῦτα μὲν οὖν περὶ τῶν ἐμπιπτόντων ἐν τῷ λόγῳ 
χεφαλαίων. Περὶ δὲ τῆς διαιρέσεως ἤδη λεχτέον. Τὸ 
μὲν οὖν πρότερον ἐπιχείρημα τοῦ συμφέροντος ἔχει μάχην 
πρὸς αὐτὴν τὴν &pgl6oXov διάνοιαν τοῦ νόμου, ἔχει δὲ 
χαὶ τὸ δυνατὸν xai δίχαιον μάχην πρὸς τὴν ἀντίθεσιν ᾿ ἢ 
γὰρ ἀντίθεσις, ἀλλὰ δεῖ φιλανθρώπους εἶναι τοὺς vóuouc: 
ἣ δὲ λύσις, εἰ δυνατὸν φιλανθρωπεύεσθαι xa συγχωροῦσιν 
at τῆς πόλεως χρεῖαι. ἩΠροείληφε μέντοι τῇ θέσει τὸ ὃυ- 
νατὸν τὴν ἀντίθεσιν" ἐπῆχται δὲ τῆς ἀνθυποφορᾶς τὸ 
δίχαιον, ὡς ὕστερον δείξομεν. — El δίκαιον τοῖς μεγάλα 
τὴν πόλιν ἀδιχοῦσι μεταδιδόναι φιλανθρωπίας. RY. 
Θἷμαι δὴ πάντας ἂν ὑμᾶς] Τὸ ἁπλῶς ἀντὶ τοῦ σαφῶς 
xol μὴ πανούργως. Ἐπειδὴ δὲ διαφόρως ἐξηγοῦνται τὸν 
νόμον αὐτός τε καὶ Τιμοχράτης, xat δύναζξαι φέρειν ὃ To 
᾿μοχράτης πρὸς ἕχαστον τῶν προτεινομένων ὑπὸ τοῦ ῥήτο- 
ρος, ἀπὸ τοῦ λείποντος λύων χατὰ τὸ ἑπόμενον τῆς δια- 
νοίας, περὶ τούτου διαλέγεται, λέγων μὴ μίαν εἶναι 
διάνοιαν τοῦ νόμου, ἀλλὰ πολλὰς χαὶ διαφόρους, καὶ 
τοῦτο εἶναι τῶν ἀσυμφόρων. λέγει δὲ ταῦτα αἰνιττόμε- 
νος ὅτι πολλὰ μὲν ἐλλιπῶς εἴρηται, ἀντιθήσει δὲ πρὸς τὰ 
xxv ἔλλειψιν 6 Τιμοχράτης, λέγων ὅτι ὡς ὁμολογούμενα 
᾿παρῆχα, προλαμβάνων, φησὶ, διαφόρους εἶναι τὰς δια- 
νοίας, ὥστε ταύτῃ τυγχάνειν ἀσύμφορον. Λείπεται δὲ τὸ 
σχοπεῖν τίσι μὲν τεθάρρηχε χεφαλαίοις Δημοσθένης, τίσι 
δὲ Τιμοχράτης. Οὐχοῦν δῆλόν ἐστιν ὅτι Δημοσθένης μὲν 
τῷ νομίμῳ καὶ τῷ συμφέροντι, Τιμοχράτης δὲ τῇ φίλαν- 
θρωπίαᾳ, ἀνάγεται δὲ εἰς τὸ δίχαιον ἣ φιλανθρωπία. “Ὅταν 
μὲν 6 Δημοσθένης θαρρῇ τοῖς νόμοις, ἀνάγκην ἕξει ἀποχρί- 
νασθαι Τιμοχράτης ὅτι « ἀχόλουθα τοῖς νόμοις γέγραφα" » 
ἔστι γὰρ λέγων « οὐδὲ δήσω Ἀθηναίων οὐδένα.» "Otav 
δὲ τὸ συμφέρον προτείνῃ Δημοσθένης, πάλιν δειχνὺς οἷα fj 
πόλις βλαθήσεται, τότε ἐρεῖ ὁ Τιμοχράτης ἐξ ἀνάγχης 
ἀποχρινόμενος ὅτι μᾶλλον τότε ἀποτίσουσιν - εὐπορήσουσι 
[γὰρ] καὶ καταναγχάσουσιν οἱ ἐγγυηταὶ χαὶ συνευπορή- 
σουσι᾽ καὶ ἄνω δὲ xal χάτω θρυλήσει τὸ δίχαιον ; ὅτι φι- 
λάνθρωπον ἔθηχα νόμον, εἰ περὶ τῶν ἀδυνάτων ἔθηχα, 
βοηθοῦντα τοῖς πένησιν. "Ev μέντοι γινώσχομεν τοῦ Τι- 
μοχράτους νόμου, τὸ πρῶτον μέρος. Παύσας δὲ τὴν 
ἀνάγνωσιν μάχεται πρὸς τὸ ῥητόν. Ἔστι δὲ τὸ, « xol 
« εἴ τινι τῶν ὀφειλόντων δεσμοῦ προστετίμηται χατὰ νό- 
« μὸν ἢ xarà ψήφισμα [ἢ] τὸ λοιπὸν προστιμηθῇ. » 
“Ὅτε μὲν οὖν ἐχρῆν ἀγωνίζεσθαι πρὸς τὸ νόμιμον, ἐχεῖ 
τὸν νόμον πρὸς τοὺς νόμους ἀντεξήτασεν * ὅτι δ᾽ ἔδει τὸν 
νόμον ἐξετασθῆναι εἰ συμφέρων ἐστὶ, τότε αὐτὸν ἐφ᾽ 
ἑαυτοῦ μόνον ἀναγινώσχει τὸν νόμον. Οὕτως οὐ πᾶσα 
μάχη πρός τι ῥητὸν νομιχὼν ποιεῖ ζήτημα, ὅπερ διωρί- 
cato Μητροφάνης xai Ἑρμογένης, εἴπερ χἀνθάδε μάχη 
μὲν πρὸς τὸ ῥητόν ἐστι, ὑπὲρ δὲ τοῦ συμφέροντος ol ἀπο- 
δείξεις. Αὐτιᾶται τοίνυν τὸ xal περὶ τῶν παρεληλυθότων 
καὶ περὶ τῶν μελλόντων διειλέχθαι τὸν νομοθέτην σοφιζό- 
μενος, ὯὉ μὲν γὰρ Τιμοχράτης παραχωρῶν τοῖς διχαστι,- 
᾿ίοις χρίνειν περὶ τῶν ἀμφισδητημάτων xal χαταγινώσχειν 
δεσμὸν, ὕστερον περὶ τοῦ δεσμοῦ διαλέγεται, 6 δὲ Δημο- 
σθένης χυριώτερον αὐτὸν ἀξιοῦν λέγει τῶν διχαστηρίων 
γίγνεσθαι. Ἐπειδὴ δὲ συμθαίνει δεθῆναι καὶ τοὺς μηδέπω 


χεχριμένους, ἀπαχθέντας δὲ πρὸς τοὺς ἔνδεχα, 3) διὰ προ» 
δοσίαν ἣ δι᾽ ἄλλο τι τῶν μεγίστων ἀδιχημάτων, διὰ τοῦτο 
ἀπὸ τῆς ὁμωνυμίας τοῦ δεσμοῦ τὸ σόφισμα ἔλαδεν, ἀλλὰ 
λέξει ὃ Τιμοχράτης ἀφεῖσθαι τοῦ δεσμοῦ, δηλονότι τοὺς 
μετὰ χρίσιν δεθέντας - 6 δὲ Δημοσθένης λαμδάνει τὸν xp» 
τῆς χρίσεως. Ἵνα οὖν τὴν χώραν τοῦ σοφίσματος φαένη- 
ται παρὰ τοῦ νόμου λαμδάνων, τοῦ νόμου τὴν ἀσάφειαν 
ἠτιάσατο. Καὶ ἔστιν ὃ τόπος τοῦ ἐπιχειρήματος Ex. τῆς 
ἀσαφείας χατὰ τὸ ἀπροσδιόριστον,δτι « οὐ δέχαιχ νενομο- 
« θέτηχε περὶ τῶν παρεληλυθότων χαὶ τῶν μελλόντων » 
Τούτῳ δὲ οὐχ ἂν ἠδυνήθη χρήσασθαι τῷ τόπῳ μὴ xpó::- 
ρον αἰτιασάμενος τοῦ γράμματος τὴν ἀσάφειαν. ΤΩΡ. 

722, 12. Οἶμαι ἅπαντας ὁμολογῆσαι] Σημείωσαι - τοῦ 
Θεολόγου. Β. 

722, 14. Ἁπλῶς] Τὸ ἁπλῶς ἀντὶ τοῦ σαφῶς xai μὴ 
πανούργως. Α. 

722, 16. Ἔπειτα εἶναι δυνατὰς τὰς πράξεις ] Περὶ νό- 
pov. B. 

723, at. El yàp δημοτιχόν τις] Αὕτη ἰσχυρὰ ἀντέθεσις 
τοῦ Τιμοχράτους. Ἐπειδὴ οὖν ἰσχύει ἐν αὐτῇ, ὡς ἐν 
ἀντιπίπτοντος μέρει αὐτὸ λέγει, ἐπὶ τὸ ἔλαττον ἄγων, ὅτι 
« τοῖς μέλλουσι χρίνεσθαι, ἀλλ᾽ οὐ τοῖς ἤδη κριθεῖσιν, 
w 6 νόμος 6 παλαιὸς δίδωσι τὴν φιλανθρωπίαν. » Ἔπειτα 
δὲ xal μεταληπτιχόν - xal γὰρ λέγει α« οὐ πάντη ἀναιρῶ 
π τὴν πρᾳότητα. » Ἐπεὶ ἔδοξεν αὐτῷ τραχύς τις, ἔδει 
λέγειν οὕτως, ἀλλ᾽ οὐχὶ ὡς σὺ λέγεις. AX ἢ μετάλη- 
ψις αὕτη τὸ μὲν πρῶτον ἐκδάλλει, τὸ δὲ δεύτερον εἰσάγει. 
Τῶν δὲ δύο νόμων ἐναντίων ὄντων δεῖ ἕνα πάντως εἶναι: 
παράνομον, καὶ δεῖ ἐχδάλλειν αὐτόν. TCV. 

723,3. Ἀπὸ τῆς πρώτης συλλαδῆς] Ὑπερδολιχῶς εξ 
ρηται, Οὐ γὰρ εἶπε τὰ ῥήματα ἢ τὴν διάνοιαν μόνον, 
ἀλλὰ xc χαθ᾽ ἑχάστην συλλαθήν. ACDGRTV. 

723, 10. ᾽πὶ τῆς Πανδιονίδος πρώτης χαὶ τὰ HE 
εἶτα ἐπάγει « ἐπίσχες αὐτίχα γάρ. » Τὸ μὲν οὖν ἐξιχεΐ- 
ρημα, ὅτι ἀσύμφορος 6 νόμος, ἢ δὲ αἰτία, ὅτι ἀσασής. 
Οἱ δὲ εἰς τὸ ἐπιχείρημα τοῦτο, πῶς ἐστιν ἀσαφὴς, tis 
τόποι δέχα - ὧν πρῶτός ἐστιν οὗτος, μάχεται δὲ πρὸς τὸ 
ῥητόν * ἔστι δὲ « xa eU τινι τῶν ὀφειλόντων δεσμοῦ xpoc- 
« τετίμηται χατὰ νόμον ἢ χατὰ ψήφισμα. » Αἰτιᾶτα: 
τοίνυν xai τὸ περὶ τῶν παρεληλυθότων καὶ περὶ τῶν μελ- 
λόντων διειλέχθαι τὸν νομοθέτην, χἀνταῦθα σοφιζόμενος. 
'O μὲν γὰρ Τιμοχράτης. παραχωρῶν τοῖς διχασταῖς χρένε:ν 
περὶ τῶν ἀμφισδητημάτων xol καταγινώσχειν δεσμὸν ὅστε 
ρον περὶ τοῦ δεσμοῦ διαλέγεται, 6 δὲ Δημοσθένης τὸν 
Τιμοχράτην χυριώτερον αὐτὸν ἀξιοῦν λέγει τῶν διχαστι- 
ρίων γίνεσθαι: 'O δὲ τόπος 6 περὶ τῶν ἀνομοίων, τὰ 
αὐτὰ γέγραφε χατὰ τὸ ἀπροσδιόριστον. Δεῖ γὰρ ἕτερα 
περὶ ἑχατέρου. φησὶ γὰρ αὐτὸν γρῆναι νομοθετῆσαι περὶ 
τῶν μηδέπω χεχριμένων, ἀλλὰ μὴ περὶ τῶν τέλος εἴληφέ» 
των. Τί γάρ φησι; « πῶς γὰρ οὗ δεινὸν τῶν αὐτῶν 
« ἠξιωχέναι διχαίων τοὺς ἐξεληλεγμένους χαὶ τοὺς μηδ᾽ 
« χρίσεως ἐργάσονταί τι δήλους; » εἰ μὲν οὖν ἐνομοθέτει 
Τιμοχράτης ἐγγυητὰς διδόναι τοὺς μηδέπω μὲν κεπριμέ- 
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νους, ὡς ἐλεγχθέντας δὲ ὀρθῶς αἰτιᾶται ὃ ῥήτωρ εἰ ὃς 
περὶ τῶν ἐξεληλεγμένων xoi ἐξελεγχθησομένων, τί φαίνε- 
ται ἀδιχῶν Τιμοχράτης; ἀλλ᾽ ἐπειδήπερ συμδαίνει πολλάχις 
δεθῆναι xal τοὺς μηδέπω χεχριμένους, ἀπαχθέντας δὲ χοὸς 
τοὺς ἕνδεκα, ἣ διὰ προδοσίαν 7) BU ἄλλο τι τῶν μεγίστων 
ἀδικημάτων, διὰ τοῦτο ἀπὸ τῆς ὁμωνυμίας τοῦ δεσμοῦ τὸ 


σόφισμα ἔλαθεν. 


Ἔστιν οὖν ὃ τόπος τοῦ ἐπιγειρήματος 














ἐχ τῆς ἀσαφείας χατὰ τὸ ἀπροσδιόριστον ἀπὸ τοῦ τρόπου 
εἰλημμένος, ὅτι οὐχ ἔδει τὰ αὐτὰ περὶ τῶν παρεληλυθότων 
καὶ τῶν μελλόντων νομοθετεῖν. RY. 

723, xa. Μυρρινούσιος Δεῖ ὑποστίξαι ἐν τῷ Μουῤῥινού- 
σιος, ἵνα τὸ « Τιμοχράτης εἶπεν » ἀπόλυτον χαθ᾽ ξαυτὸ 
λάδωμεν. ACDGRTV. 

723, 27. Περὶ μὲν δὴ μελλόντων ] Κατὰ συγχώρησιν 
δέδωχε τοῦτο τεχνικῶς, ἵνα διὰ τούτων δείξῃ τὸ περὶ τῶν 
παρελθόντων νομοθετεῖν ὡς ἄτοπον. Τοῦτο xal ἐν τῷ 
κατ᾽ Ἀριστοχράτους πεποίηχε ^ συγχωρήσας γὰρ τῷ Χαρι- 
δήμῳ πολίτην εἶναι, ἐχ τούτου πλέον αὐτὸν ἔδλαψεν. 
ACDGRTYV. : “ | 


724, ἃ. “Ὥσπερ ἂν εἴ τις ἐάσας] Τῇ εἰς ἄτοπον ἀπαγωγῇ |. 


καθ᾽ ὑπόθεσιν, ὅτι ἀπέραντον ἔσται τὸ χαχόν. ΤΟΥ͂. 

724, 17. Καὶ μὴν κἀχεῖθεν)] Δεύτερος τόπος οὗτός ἔστι 
xatk ἀντεξέτασιν ᾿ ἐν ᾧ ἀντεξετάζει τὴν δημοχρατίαν πρὸς 
κὴν ὄλιγαρχίαν. Καὶ ὃ μὲν πρότερος τόπος ἀποδειχτιχὸς, 
$ δὲ δεύτερος παροξυντιχός. RY. 

725, 2. Καὶ οὐ τοῦτο μόνον] Καὶ οὗτος ὁ τόπος ἀπὸ 
τοῦ τρόπου" ἀλλ᾽ οἱ μὲν δύο πρότεροι τόποι περὶ μίαν ῥῆ- 
σιν ἠσχόληνται τοῦ νόμον, τὴν λέγουσαν « xal εἴ τινι 
w δεσμοῦ προστετίμηται: » αἰτιᾶται γὰρ ἐν ἐχείνοις ὅτι 
περὶ τῶν παρεληλυθότων νομοθετεῖ" ὁ δὲ τρίτος, ὅτι περὶ 
τῶν μελλόντων. Καὶ οὗτος δὲ ἀπὸ τρόπου συγχρρυστι- 
κῶς τί γάρ φησι; ἐχρῆν νομοθετῆσαι μηδὲ δεσμοῦ προσ- 
τιμᾶν, ἀλλ᾽ ἐγγυητὰς καθιστάναι " ὁ δὲ συγχρούσας τοὺς 
διχαστὰς τοῖς ἑαλωχόσιν, αὐτὸς ἐνδείχνυται ὅτι τούτων 
ἐστὶν ἰσχυρότερος " οὺς γὰρ ἐχεῖνοι δέουσιν, οὗτος ἀφίησι. 
ΒΥ 


725, 6. Καίτοι χρῆν αὐτὸν, etc. ] Ἐχρῆν αὐτὸν νομο- 
θετῆσαι μὴ προστιμᾶν δεσμοῦ τοῖς χαθιστᾶσιν ἐγγυητὰς, 
καὶ μὴ μετὰ τὴν προστίμησιν xal τατάγνωσιν τῶν διχα- 
ὑτῶν, τηνιχαῦτα χελεῦσαι διὰ τοῦ νόμου ποιεῖν τὴν διεγ- 
Υύησιν, μετὰ τὸν δεσμόν. BSY. 

Εἰ τὸ δεδέσθαι δεινὸν) Ἐπειδὴ οὐδὲν ἐδόχει ἄτοπον 
καταστήσαντι τοῦ δεσμοῦ ἐγγυητὰς, ἐπάγει τι συγχρουστι- 
«bv , βουλόμενος αὐτὸν συγχροῦσαι τῷ δήμῳ. Τὸ δὲ « μη- 
δενὶ προστιμᾶν » ἐχρῆν αὐτὸν, φησὶ, γράφειν, μηδὲ ὅλως 
τινὰ δεσμεῖσθαι, ἐὰν παράσχῃ ἐγγυητάς. ACDGRTV. 

725, 8. Νὴ προλαβόντα] Κατὰ χοινοῦ πάλιν τὸ ἐχρῆν. 
Τὴν δὲ πρόθεσιν δεῖ ὑπερδιθάσαι πρὸς τὸ κατεγνωχότας, 
ἵνα Jj οὕτως οὐδὲ ἐχρῆν αὐτὸν, λαδόντα ὑμᾶς ἤδη προχα- 
τεγνωχότας τινὸς τὸν δεσμὸν, τότε λέγειν ὡς δεῖ χατα- 
στῆναι ἐγγυητάς. ACDGRTV. 

725, 15. Καὶ τὰς τῶν ὀμωμοκότων ] θΘὺχ εἶπε δικαστάς" 
ἰσχυρότερος γὰρ ὁ δῆμος τῶν διχαζόντων. Ἀλλ᾽ ἵνα μὴ 
φαίνηται ἐρωτῶν εἰ δεῖ τὸν δῆμον ἰσχυρότερον εἶναι τῶν 
νόμων, οἵπερ εἰσὶν οἱ διχάζοντες, [τῷ] ἀπὸ τῆς ποιότητος 
μᾶλλον ἐχρήσατο. ἮΘμωμοχότας γὰρ εἶπε τοὺς δικαστὰς, 
ἀνωμότους δὲ τὸν δῆμον, ἵνα καὶ τὸ ἄλογον Τιμοχράτους 
ὀφθῇ. δΔιχασταὶ μὲν γὰρ xol ὀμόσαντες ἐψηφίσαντο τὸν 
δεσμὸν, ὁ δὲ διὰ τοῦ δήμου τῇ ἐγγυήσει λύει τὸν δεσμόν. 
TCV. 

Ὀμωμοχότων ] Οὐκ εἶπε διχαστὰς xal δῆμον’ ἰσχυρό- 
τερον γὰρ ὁ δῆμος τῶν δικαζόντων. Ἀλλ᾽ ἵνα μὴ φαίνη- 
ται τὸν δῆμον ποιῶν ἀσθενέστερον τῶν δικαζόντων, ὅπερ 
ἄτοπον, τοὺς ὁμωμοχότας ἀντεξήτασε τοῖς ἀνωμότοις" 
ἐνταῦθα γὰρ τὸ ἄτοπον" οἱ μὲν yàg ὁμωμοχότες εἰσὶν οἱ 
διχασταὶ, 6 δὲ δῆμός ἔστιν ἀνώμοτος, RY. Τοῖς ἀνωμό- 
τοις δὲ λέγει τοῖς νῦν διχασταῖς. Καὶ διὰ τί αὐτοὺς καλεῖ 


XXIV. ΚΑΤΑ ΤΙΜΟΚΡΑΤΟΥΣ 


ἀνωμότους ; καθὸ 
πράγματος ὥμνυσ 
τῶν ἤδη χριθέντω' 
λεύεται ὑμᾶς λῦσαι 
σήλθετε οὔτε γιγνι 
δικαστῶν. ACDG 

735, 18. Ὥσι 
£xáctou διαθέσεωι 
Ἕκαστος yàp βού 
Ὁ δὲ τόπος οὗτος 
χρουστιχοῦ χατὰ di 
ψῆφον τῶν ὁμωμοχ 

725, 25. Ἀλλ᾽ 
βίας τὸ νόημα, τὲ 
εἷς τοὐναντίον. — * 
σάγων τὸν νόμον ς 
σειαν ἐγγνητὰς, ó 
γων ὅτι τῇ ἀληθείᾳ 
ἀλλὰ ἀπατῆσαι ὑμέ 

726, 4. Ἐνθυμ 
τος " χέχρηται δὲ τι 
τούτου τοῦ νόμου ἔ: 
γεγραμμένα, οὗτοι 
των περὶ τὸ αὐτὸ (ἃ 
μένην ῥῆσιν ἅπασα: 
γάρ φησιν; « ἐνθυμ 
« ταγνώσεως oi δι 
αἰτιᾶται τοῦ νόμον. 
ναι τοῖς ἔνδεχα, 
ἐπειδὴ ἠδύνατο πρὶ 
ὁμολογούμενον τοῦ' 
τοῦ νόμον τὴν ἀσά' 
τοῖς δὲ ταυτὶ περὶ « 

726, 8. To& ἕνὶ 
λάχων. Ἐξέχλεψε 
δέσθαι παρὰ τοῖς ἕν 
παράσχῃ ἐν τῷ δή 
ACDGRTV. 

726, 9. Μετὰ τ 
μεταλήψεως οὗτος ὁ 
ματος ᾿ δέον γὰρ a 
γινόμενον, ὃ δὲ τὸ 
τοῦτο ἀναφέροιτο ἄ' 

726, 22. Ἐνται 
ται, οὐ μὴν ἐνταυθί 

726, 36. Ἀντὶ μ 
τὸ προστιμηθὲν αὐτὶ 
ὥστε χαταθαλεῖν δι 
xai τὸ ἀρχαῖον. ΑἹ 

737, 3. To γεγρ 

727, 9. Μετὰ τ 
στίν. Ὅτι δὲ ἐφ᾽ 
λον. Τὸ μὲν γὰρ 
τοῦ προεξητασμένοι 
χειροτονίαν αὐτῶν 
περὶ μίαν λέξιν, δι; 
ἐγγυητὰς ὅταν po 
« βούληται ἔχαστο 

727, 16. Φαύλο 
yn". À. 
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722, 17. 00c] Ἄντὶ τοῦ οὔστινας ἐγγυητάς, ATCV. 

"Ekv ἀποχειροτονήσητε] Ἀντὶ τοῦ ἀκοδοχιμάσητε xal 
μὴ BE oe αὐτοὺς, ἢ μὴ ὄντας ἱκανοὺς εἰς τὸ ἐγγυήσασθαι 
ἀπαλλάξητε. ATCV., 

727, λή. Τῷ δὲ χαταστήσαντι] ᾽Ὄγδοος τόπος οὗτός 
ἶστι. Πάλιν ἐνταῦθα ἐπέμεινεν ἐπὶ τοῦ χαχουργήματος. 
Ἔστι δὲ οὗτος ὁμοίως ἀπὸ τῆς αὐτῆς μεταλήψεως, ὅτι 
ὄνομα ἀντ᾽ ὀνόματος ἔγραψεν. RY. 

228, 1. Ἐὰν δὲ μὴ καταδάλῃ] ᾿ἈἈποτείνεται μὲν ἀπὸ 
τούτου πρὸς τὴν μέλλουσαν ἀντίθεσιν, Τοῦ γὰρ Τιμοχρά- 
τοὺς μέλλοντος προδάλλεσθαι τὴν φιλανθρωπίαν xal τὸ 
ἀδείας τινὸς τυγχάνειν τοὺς ὀφείλοντας, αὐτὸς προαναιρεῖ- 
ται τοῦτο, ἀντιθεὶς τὸ νενομοθετῆσθαι δεσμὸν καρὰ τοῦ 
αὐτοῦ περὶ τῶν αὐτῶν. Ἀλλ᾽ ἐπειδὴ τοῦτο δοχεῖ τὴν 
ὑποψίαν ἀναιρεῖν τὴν χατὰ Τιμοχράτους, κελεύοντος δεῖ- 
σθαι τοὺς ὀφεΐλοντας ἐὰν μὴ ἐχτίσωσιν, οὗτος δῆλός ἐστιν 
οὐ χαριζόμενος τοῖς ὀφείλουσιν. — "Evacov εἴληφε τόπον, 
ἀπὸ τοῦ περιουσίας τόπου“ τὸν γὰρ μὴ δεθέντα τὴν ἀρχὴν 
μηδὲ ὄντα ἐν δεσμοῖς τίς, φησὶν, ἐγγυήσεται ; καὶ ἔστι 
μὲν 6 τόπος ἀπὸ μάχης, ὅτι ἐναντία νενομοθέτηχεν οἷς 
προδάλλεται ix τοῦ περιουσίας, εἰ ὅλως μὴ ὑπόχειται ὅ 
δεθησόμενος. Δέδωχε αὐτῷ τὴν ἀφορμὴν τοῦ σοφίσματος 
6 μιχρῷ πρόσθεν ἐξητασμένος τόπος ἀπὸ τῆς ἐλλείψεως. 
Ἔχων οὖν ἀπὸ τούτου τοῦ τόκου τὸ μὴ εἰρῆσθαι δεῖν αὖ- 
τὸν δεδέσθαι, εἰχότως ὡς μὴ κατὰ ὑποχειμένου δείΐχνυσι 
τὴν ἄλλως γεγραφότα τὰ Τιμοχράτους ῥήματα" διαλέγε- 

"ται γὰρ περὶ δεσμοῦ οὐχ ὑποχειμένων τῶν δεθησομένων. 


738, 6. Ἐὰν δὲ μὴ] Πειρᾶται λῦσαι αὐτοῦ τὴν δόξαν, 
ἣν ἔχειν νομίζεται παρὰ τοῖς πολίταις, ὡς φιλάνθρωπον 
εἰσάγων νόμον. Ἔστι δὲ ὥσπερ λύσις ἀντιπίπτοντος. 
Ἵνα μή τις εἴπῃ « ἰδοὺ οὖν, xal αὐτὸς χελεύει εἶναι δε- 
« σμόν, » ἐπάγει ὅτι « τῷ ὀνόματι μόνον χαταλιμπάνει 
« ὑμῖν τὴν τιμωρίαν τοῦ δεσμοῦ, τῷ λέγειν ὡς δεῖ δε- 
« σμεῖσθαι, τῇ δὲ ἀληθείᾳ χαὶ τῷ ἔργῳ ἀφαιρεῖται, παρέ- 
« χων χαιρὸν φυγῆς τοῖς μὴ βουλομένοις χαταθαλεῖν, ὡς 
αἷπεν ἄνω" « ἀλλ᾽ 6 τὸν χαιρὸν ἐχκλέψας. » Κατὰ χοινοῦ 
δὲ τὸ ᾧετο δεῖν. ATCV. 

Ἀλλὰ τὸν χαιρὸν ixxAéjac] Ἐχχλέψας τὸν ἠδιχηχότα 
καὶ τὴν παράδοσιν αὐτοῦ τοῖς ἕνδεχα, διὰ τὸ τὸν τούτου 
νόμον χελεύειν ἐν τῷ δήμῳ καθιστάναι τοὺς ἐγγυητὰς, 
ἀδύνατον δὲ εἶναι αὐθημερὸν ἐχχλησίαν ἅμα καὶ διχαστή- 
piov. γενέσθαι, ὡς ἄνω εἴρηται. P. 

728, 11. Καὶ παρ᾽ ἀκόντων) ᾿Ἀντὶ τοῦ xal ὑμῶν μὴ 
βουλομένων ἔδωχεν ἄφεσιν τοῦ δεσμοῦ, ATCV. 

738, 14. Ὃ δὲ πολλῶν ὄντων] Δέχατος οὗτός ἐστιν 
εἰς τὸ ἐπιχείρημα τῆς ἀσαφείας. "Ἔστι δὲ ἀπὸ τοῦ ἐλλεί- 
zovtoc χαὶ οὗτος. ᾿Ἐλλείπει γὰρ τῷ νόμῳ τὸ μὴ διειλέ- 
χθαι περὶ τῶν μὴ χαθιστάντων τοὺς ἐγγνητάς. Σεσόφισται 
δὲ χαὶ οὗτος. Εἰ γὰρ μὴ χαταστήσει τοὺς ἐγγυητὰς, δηλο- 
νότι μένει δεδεμένος. Ὁ δὲ τὸ κατὰ ἔλλειψιν λαδὼν πρὸς 
τὸ ἑαυτοῦ συμφέρον χατεσχεύασεν, ἀποδειχνὺς ὅτι οὐ δε- 
θήσεται τὴν ἀρχὴν οὐδείς. Οὐχοῦν οὐδὲ καταστήσει τοὺς 
ἐγγνητάς" εἶθ᾽ ὃ παρελέλειπτο ἐν τοῖς ἔμπροσθεν ἀπὸ τῶν 
προξδρων, τοῦτο ἐνταῦθα ἐξήτασεν, ὅτι τοῖς μὲν προέ- 
ὅροις ἀνάγχην ἐπέθηχεν εἰσαγαγεῖν τοὺς ἐγγυητὰς εἷς τὸν 
δῆμον, τοῖς δὲ ὀφείλουσιν οὐδεμίαν ἀνάγχην προσάγει. 
n. 


738, 26. Τοῦ δὲ μὴ χαταστήσαντος οὐχ ἕνι δήπουθεν] 
Jia γὰρ ὃ μὴ καταστήσας ἐγγυητὰς μέλλει ἔχειν ἐγγυη- 
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τάς; οὐκοῦν, φησὶ, κατὰ τοῦ μὴ χαταστήσαντος ἐγγατὰς 
οὐδὲν ἔγραψε. Τὸ δὲ καθίζουσιν ἀντὶ τοῦ χαθίσταντα:. 
ATCV. 

729, ἃ. Καίτοι κῶς ἄν ἀσυμφορώτερος] Ἐντεῦθεν ὁ 
ἐπίλογος ἄρχεται. Ἐπιλογίζεται δὲ ἀναχεφαλα!οὐμενος 
τῶν ῥηθέντων ἐπιχειρημάτων τὴν δύναμιν. ΤΟΥ͂. Σορε-- 
ραίνει τὸ συμφέρον χεφάλαιον. Δεύτερον δὲ ὄνσπερ ἔναχε- 
φαλαιοῦται τὰ εἰρημένα. Εἰ δέ τις ζητήσοι διὰ τί ἐν 
μέσῳ τῷ λόγῳ ἀναχεφαλαίωσιν ἔταξεν.---δτον γάρ ἐστ 
τῶν ἐπιλόγων τὸ ἀναχεφαλαιοῦσθα:ι---“λέγομεν ὅτι αὕτη λέ- 
γεται ἀναχεφαλαίωσις μερικὴ ἑνὸς ἑχάστου χεφαλαίου, οὐ 
τελέως αὐτοῦ τοῦ λόγου καὶ τῶν ἀγώνων. ACDGRTY. 

729, 14. Ὅτι τοίνυν ὅλην συγχεῖ] Ἔτι τοῦ συμφέρον- 
τός εἰσιν οἱ λόγοι. TCV. 

“Ὅτι τοίνυν ὅλην συγχεῖ] ΠΙληρώσας τοὺς δέκα τύχοις 
ἐπιλογίζεται τὸ πρῶτον ἐπιχείρημα. Ἐπιλογίζεται δὲ 
ἀναχεφαλαιούμενος τῶν δέχα τόπων τὴν δύναμιν. Y. IDz- 
ρώσας τὸν ἐπίλογον μεταθαίνει πάλιν ἐπ᾽ ἄλλην ἐξέτασιν 
τοῦ συμφέροντος, ἐντεῦθεν ἀποδεικνὺς ἀδόνατον τὸ zoo 
τεταγμένον ὑπὸ τοῦ νόμους Οὐ μὴν ἀγνοητέον ὅτι τὸ ἃ» 
νατὸν ἐπὶ τὸ συμφέρον ἔχει τὴν ἀναφοράν. Ὁτόσος ἃ 
χέχρηται τόποις ἐπὶ τοῦ κατὰ τὸ δυνατὸν ἐπιχειρήματος 
πάλιν ἐπισχεψόμεθα. Ἔστι τοΐνυν 6 πρῶτος τόχος ἀχὸ 
τρόπου κατὰ τὸ ἔνδοξον, τίνι τρόπῳ καὶ τίνι χανόνι τῆς 
πολιτείας χρώμενοι τὰ πολλὰ xal χαλὰ καὶ μεγάλα xat 
ἐργάζονται τρόπαια, καὶ κατὰ γῆν στρατεύονται καὶ χατὰ 
θάλατταν ναυμαχοῦσι. TQ γράφειν ψηφίσματα, φησὶ, 
νόμους περὶ εἰσφορᾶς, περὶ τριηραρχιῶν, τῷ τοὺς μὴ πεῖ- 
θομένους τοῖς νόμοις μηδὲ τοῖς ψηφίσμασι χολάζεσθαι 
πληρουμένων τῶν δικαστηρίων καὶ δεσμὸν καταγινωσκύν- 
των τῶν ἀχοσμοόντων. Εἰ δὲ οὗτος τῶν δεσμῶν ἀνίησιν, 
ἀνατρέπει τὸν τρόπον τῆς πολιτείας, Ἀνατρέπων δὲ τὸν 
τρόπον καὶ τοὺς χανόνας, διαφθείρει τὴν δόξαν τῆς rt 
λεως. ΕΥ̓͂. 

729, 15. Φιλοτιμίας] Φιλοτιμίαν τὴν δόξαν λέγει. Δ. 

730, 7. Ἀλλὰ μὴ τὸ προσῆχον ποιῇ ] Παραχρῆμα χα’ 
ταδάλλων τὰ χρήματα. ΤΟΥ͂. 

73o, 8. Ἐροῦμεν νὴ Δία τοῖς Ἕλλησιν] Ἡ 7&5 
μετὰ θυμοῦ μεμιγμένη. Τοιοῦτος γάρ ἔστιν ὁ ῥήτωρ. 
Διαλύει τὰς ἐξ ἀπάτης διαθολὰς xal διαφυγὰς, τῷ μὴ ἂν 
νήσεσθαί τι ποιῆσαι τῶν δεόντων. ᾿Ενάτην δὲ πρυτανείαν 
τὸν ἔνατον μῆνα λέγει. TCV. 

73o, 23. Ἔτι τοίνυν, ὦ ἄνδρες Τόπος δεύτερος οὗτοι 
τοῦ δυνατοῦ ἀπὸ τῆς χρείας περὶ τὰ ἱερὰ xal ὅσια. M 
φέροιτο δ᾽ ἂν ἐπὶ τὸ ἀναγχαῖον, ὅτι ἀνάγκη δεσμεύειν τοὺς 
ὀφείλοντας ἱερὰ καὶ ὅσια χρήματα, ἵνα θύηται τὰ ἱερὰ ταὶ 
μεταλαμδάνωσιν οἱ δικάζοντες καὶ ἐχχλησιάζοντες καὶ 
βουλεύοντες τῶν τεταγμένων μισθῶν ὑπὸ τῶν νόμων. hii 
ἔστιν ὃ μὲν πρότερος τόπος τοῦ ἐνδόξου, εἶτα ἀπὸ τοῦ 
ἀναγχαίου, RY. 

731, ἡ. Τῶν ix τῶν τελῶν χρημάτων τῇ διοχήσει] 
Τῇ διοιχήσει μὲν οὖν λέγει τῇ δαπάνῃ καὶ τοῖς dole» 
μᾶσι. Προσχαταθλήματα δὲ, τοῦτ᾽ ἔστι τὰ ὀφείλοντα zpot- 
χαταδληθῆναι εἰς ἀναπλήρωσιν τῶν ἀναλωμάτων᾽ ἀπὸ μὲν 
γὰρ τῶν τελῶν τῶν ἀπὸ τῶν λιμένων καὶ τῆς ἀγορᾶς ἀντ’ 
λίσχετο εἰς τὰ ἱερὰ καὶ εἷς τὸ διχαστιχὸν καὶ εἰς τὸ poser 
τιχὸν χαὶ τοὺς ἱππέας χαὶ τὰ τοιαῦτα. Ἐπεὶ δὲ οὐχ ps 
ταῦτα τὰ χρήματα, πολλάχις προσετίθετο καὶ 
ἕτερα παρά τινων ὀφειλόντων, ἃ ἐχάλουν προσκαταῦλή 
ματα. RY. ᾿ 
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τοὺς τόπους εἰπεῖν παρητήσατο. Εἶτα μετὰ τὴν ἀναχε- 
φαλαίωσιν ἄλλο εἶδος συγγνώμης ὑφείλετο. ᾿Επιδουλεύων 
γὰρ, φησὶ, xol οὗ γνώμης διαμαρτάνων ἔγραψεν. Ἐπὶ 
τούτοις τίθησι λοιπὸν τὴν ἀπὸ τοῦ διχαίου ἀντίθεσιν, προ- 
δήλως μὲν οὗ τιθείς “ οὐδὲ γὰρ γυμνῶς συνέφερε᾽ πόθεν 
οὖν f, ἀρχὴ τῆς ἀντιθέσεως; θαυμάζω δὲ, ὦ ἄνδρες διχα- 
σταὶ, τῆς ἀναιδείας αὐτοῦ. Θαύμασον δὲ τὴν μεταχ εἰρισιν 
ὅτι πρὸ τῆς θέσεως ἣ λύσις, χαὶ συμπέπλεχται τῇ ἀντιθέσει 
τὸ ἐναντίωμα, Τί γάρ φησιν; 6 μετὰ Ἀνδροτίωνος 
ἀπανθρωποτάτως dv χρησάμενος τοῖς πολίταις, 6 μηδένα 
ἔλεον περὶ αὐτοὺς ἐπιδειξάμενος, οὗτος τοὺς κλέπτας xol 
τοὺς τὰ ἱερὰ χρήματα κατέχοντας φιλανθρωπεύεσθαι λέγει. 
Καὶ ἕτι ἑτέρωθέ που τοῦ λόγου παρέδειξε τὴν ἀντίθεσιν. 
Ti γάρ φησι; καὶ οὕτω πρὰς τὰ πλῆθος προσενήνεχται. 
Οὐχοῦν τὸ μὲν νόμιμον προηγούμενόν ἔστι χεφάλαιον, 
χαὶ τὸ συμφέρον ὁμοίως προηγούμενον τῷ Δημοσθένει, τὸ 
δὲ δίχαιον εἰσῆχταί χατὰ τὸ Τιμοχράτει ἑπόμενον, ἀντι- 
προτεινόμενον παρὰ τοῦ ἀντιδίχου. Ὃ δὲ προηγούμενόν 
ἔστι τῷ Δημοσθένει χεφάλαιον, Τιμοχράτει ἑπόμενον πάλιν, 
τό τε νόμιμον χαὶ τὸ συμφέρον. θαυμαστῆς δὲ οὕσης τῆς 
κατὰ τὴν ἀντίθεσιν μεθόδου, ἔτι θαυμασιωτέρα ἢ κατὰ 
τὴν λύσιν μέθοδος. Ἄρχεται δὲ ἀπὸ συγχρίσεως χατὰ 
ἀντεξέτασιν. Τίνες οὖν μᾶλλον ἀδιχοῦσι τὴν πόλιν, xol 
τίνες διχαιάτεροι καταβάλλειν εἰσὶν, οἱ διὰ πενίας χλέ- 
ψαντες, 3 ot πρέσδεις αἱρεθέντες xal πλούσιοι ὄντες, εἶτα 
ὑφελόμενοι ; καὶ τοῦτο δὲ δεῖ εἰδέναι, ὅτι φοδούμενος τὴν 
ἀπὸ τοῦ διχαίου ἐφομαρτοῦσαν ἀπανθρωπίαν {(πιχροῦ γὰρ 
τὸ διορίζεσθαι τοὺς ἀδιχοῦντας δίχην διδόναι) οὐχ ἀπὸ 
τοῦ οἰχείου προσώπου τὸ χεφάλαιον τοῦτο ἐργάζεται, ἀλλὰ 
παρὰ πᾶν τὰ χεφάλαιον ἄνω χαὶ χάτω τὸν Σόλωνα θρυλεῖ, 
xai ὅτι πυιρῶς χατὰ τῶν ἀδιχούντων νομοθετεῖ ἀξιόπι- 
στος γὰρ 6 Σόλων. RY. 

734, 7. Πρῶτον μὲν παρὰ τοὺς νόμους Τοῦτά ἔστι τὸ 
τοῦ νομίμου προσώπου τὸ δὲ δεύτερον τοῦ νόμου αὐτοῦ. 


734, 9. Τρίτον δὲ] Ἰστέον ὅτι οὗ λέγει ἐνταῦθα περὶ 
τοῦ τρίτου χεφαλαίον, ὅ ἐστι τοῦ διχαίου, ἀλλὰ περὶ τοῦ 
συμφέροντος. Τρίτον δὲ αὐτὸς ἐχάλεσεν ἐνταῦθα τὸ συμ- 
φέρον, οὗ πρὸς τὴν τάξιν τῶν χεφαλαίων, ἀλλὰ πρὸς τὴν 
διαίρεσιν. Τὸ γὰρ νόμιμον χεφάλαιον εἰς δύο διεῖλεν, 
εἷς τε τὸ παράνομον xoi τὸ ξναντίον τοῖς νόμοις. Οὐ» 
χοῦν ὡς πρὸς τὰ δύο μέρη τοῦτο εἶπε τρίτον " ἐπεὶ πρὸς 
αὐτὴν τὴν φύσιν τοῦ νομίμου χεφαλαίου πάλιν δεύτερον 
λέγει τὸ συμφέρον. ATCV. 

734. 20. Πανταχόθεν μὲν τοίνυν ] Ἄλλο εἶδος ἐπιλό- 
vou ἀπὸ τῆς γνώμης τοῦ τεθειχότος τὸν νάμον ἐργάζεται, 
ἵνα τὰ τῆς συγγνώμης ἀφέληται. 5. 

734, 24. Οὐδὲ γὰρ οὐδ᾽ ἄχων ] Εἰ μὲν ix προνοίας τέ- 
θειχεν, εἰ χατὰ ἄγνοιάν τι χαλὸν ἀπὸ τύχης γράψαι" 
ἐπειδὴ δὲ dx μελέτης, οὐδὲν ἔχει χαλῶς. Τὸ γὰρ οὐδὲ 
ἄχων ἀναίρεσις μὲν συγγνώμης, λύσις δὲ λάθρα τοῦ δι- 
χαίου οὗ ἔχει προσφέρειν Τιμοχράτης. Οὐ φανερῶς δὲ 
αὐτὸ τίθησιν, ἐπειδὴ ἴσχυε ταύτῃ. ΤΟΥ͂. Ὃ ἄχων χαλόν 
τι ποιήσας οὐχ ἐπαινεῖται ᾿ οὐδὲ γὰρ σπουδαῖος διὰ τοῦτο 
λέγεται" χωρὶς γὰρ προαιρέσεως οὖχ ἔστιν fj ἀρετή" οὐδεὶς 
δὲ ἄχων πράττων ix. προαιρέσεως πράττει. “Ὅμως εἰ Τι- 


μοχράτης, ὃ τὸν νόμον ἐκ προαιρέσεως ἀνεπιτήδειον χαὶ 
ταράνομον τεθειχὼς, εἴ τι ἐν αὐτῷ ἄχων ὀρθῶς ἔγραψεν, 
: εἰ μὴ ἐπαίνου, ἀλλά γε συγγνώμης ἄξιος χρινέσθω. P. 

734, 138. θαυμάζω δὲ] ᾿Εντεῦθεν $j ἀπὸ τοῦ διχαίου 
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ἀντίθεσι. “τις χκαταγίνεται καθαρῶς εἷς τὴν 

μὴν τῶν περὶ τὸν Ἀνδροτίωνα, ἣν ἔφησεν 6 Μένανδρος 
δευτέραν εἶναι ὑπόθεσιν. “Ὅρα δὲ ὅτι πρὸ τῆς θέσεως 
i$ λύσις καὶ συμπέκλεχται τῇ ἀντιθέσει τὸ ἐναντίωμα. 
RY. 

735, 10. Ὅτι αἱ λύσεις τῆς ἀντιθέσεως τὸ δίχαιον xr- 
φάλαιον ἔχουσιν. Θὐχοῦν φανερὰ γέγονεν ἢ διαίρεσις χαὶ 
μάλα τηλαυγὴς, ὅτι τὸ μὲν ἀσόμφορον αὐτῶν χατεσχεύ:- 
σται δι᾽ ἐπιχειρημάτων δύο, τοῦ τε ἀσαφοῦς xal τοῦ ἀδυ- 
νάτου, μετὰ ταῦτα δὲ τέθειται ἣ ἀπὸ τοῦ δικαίου ἀντίθεσις, 
μᾶλλον δίκαιον φιλανθρωκεύεσθαι τοὺς ἐνδεεῖς τῶν πολι- 
τῶν. Εἴτα ἐπῆχται τὸ δίκαιον πρὸς λύσιν τῆς ἀντιϑέο 
σεως, ὃ χεῖται ὡς χεφάλαιον προηγούμενον. Οὐκοῦν τὸ 
μὲν νόμιμον προηγούμενον χεφάλαιον xal τὸ σομφψέρον, 
τὸ δὲ δίκαιον εἰὐσῆχται χατὰ τὸ ἑπόμενον πρὸς λύσιν τῆς 
ἀντιθέσεως. 8. 

735, 16. Εἰ μέν τις ] Ἐντεῦθεν ἣ χατὰ τὴν λύσιν μέ- 
θοδος. Καὶ ἔστι πρῶτος τόπος οὗτος συγχριτιχῶς ληφθεὶς 
ἀπὸ τοῦ μείζονος. ΕΥ̓. 

Εἰ μέν τις ἀγορανόμος) Ἀπὸ συγχρίσεως ἄρχεται χατὰ 
ἀντεξέτασιν, τίνες μᾶλλον ἀδιχοῦσι τὴν πόλιν, ἀστυνόμοι 
καὶ διχασταὶ χατὰ δήμους γιγνόμενοι, διὰ πενίαν xci 
ἀπαιδευσίαν καὶ ἀπειρίαν δόξαντες ἐν ταῖς εὐθύναις χελλο- 
φέναι, ἣ πρέσδεις αἱρεθέντες ὑπὸ τοῦ δήμου πλούσιοι, 
ὑφῃρημένοι ἱερὰ καὶ ὅσια χρήματα xal πολὺν χρόνον 
ἐχχεχαρπωμένοι; ἄξιον δὲ ζητῆσαι τοῦ τόξου τὸ δοχοῦν 
ὑφορμεῖν. Φησὶ γὰρ τοὺς μὲν πρέσδεις βοηθεῖσθαι τῷ 
νόμῳ, τοὺς δὲ ἀστυνόμους xa δικαστὰς χατὰ δήμους γέ’ 
νομένους μὴ βοηθεῖσθαι. Καίτοι γε, εἰ 6 νόμος τὸν 
δεσμὸν ἀφίησιν, ὁμοίως τοῖς πᾶσιν ἀφίησι, [Πῶς οὖν 
οἷόν τε τοῖς μὲν βοηθεῖν, τοῖς δὲ οὐ βοηθεῖν αὐτόν; d 
μή τις λέγοι ὅτι οὐχ ἀφαιρεῖ τὴν δεχαπλασίαν τῶν ἐστ 
νόμων. Ἀλλὰ καὶ τοῦτο σαθρόν. Ποῦ τοίνυν τὸ σύρε 
Gua; ὅτι οὐ περὶ τοῦ δεσμοῦ διαλέγεται, ἀλλὰ περὶ τῶῦ 
πότεροι διχαιότεροί εἷσιν ἐχτιννύναι, οἱ πῤέσθεις ἃ ὑφήρην" 
ται, ἣ οἱ ἀστυνόμοι καὶ οἱ ἀγορανόμοι τὴν δεκακλασίαν 
διότι ἔχλεψαν. Οὐ περὶ τοῦ νόμου γὰρ διαλέγεται, DÀ 
αὐτὸ χαϑ’ ἑαυτὸ ἐξετάζει μόνον τὸ δίχαιον, τίνες bounó- 
τεροι χαταδάλλειν εἰσὶν, οἱ διὰ πενίαν χλέψαντες, jd 
πρέσδεις αἱρεθέντες xal πλούσιοι ὄντες, εἶτα ὑφελόμενοι. 
Ὃ δὲ ἄγαμαι τῆς μεθόδου, τοῦτο προσθήσω᾽ φοδούμενος 
γὰρ τὴν ἀπὸ τοῦ δικαίου ἐφομαρτοῦσαν ἀπανθρωπίαν — 
ztxpoU γὰρ τὸ διορίζεσθαι τοὺς ἀδικοῦντας Olio διδόναι--, 
οὐχ ἀπὸ τοῦ οἰκείου προσώπου τὸ κεφάλαιον λέγει, ἀλλ᾽ 
ἄνω xol χάτω Σόλωνα θρυλεῖ- τοῦτον γὰρ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ 
τοῦτο νομοθετοῦντα πᾶς ἄν τις ὠμὸν ὑπέλαδεν εἰναῖ. 
Διόπερ ἀπὸ τῆς ποιότητος τοῦ Σόλωνος ἐργάζεται᾽ dé 
πίστος γάρ ἐστιν ὃ Σόλων xol ἐπισημότερος. Ἔστι ὃ 
ἀγορανόμος ὃ ἐπόπτης τῶν ὠνίων τῆς ἀγορᾶς, ἀστυνόμος 
δὲ 6 ἐπὶ τοῦ εἶναι καθαρὰν τὴν πόλιν ἀσχολούμενονν Ó 
παρ᾽ futv πατήρ. TCV. , 

Ἀγορανόμος] Ὁ τῆς ἀγορᾶς τῶν ὠνίων ἐπιμελούμενοι, 
ὅν τινες χαλοῦσι λογιστὴν ἢ ἔφορον. Ἀστυνόμος δ' 6 
τῶν δημοσίων ἐπιμελούμενος χαὶ τοῦ χαθαρὰν εἶναι τὴν 
πόλιν, ὃν χαλοῦσί τινες πατέρα τῆς πόλεως. AR. . 

Ἢ διχαστὴς χατὰ δήμονς γενόμενος] Ἐγέγνοντο T7? 
χατὰ δήμους, οἷον ἐν τοῖς Παιανιεῦσι καὶ ἐν ἄλλοις δή, 
μοις, δικασταί, Ὥφειλες οὖν πρὸ τούτου, εἴπερ em 
δεῖν εἶναι φιλάνθρωπος, χαὶ ἐπὶ τούτων θεῖναι τὸν vipo". 
Ταῦτα δὲ πάντα λέγει ἀναιρᾶν τὸ ἰσχυρὸν τοῦ i 
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Ὥς ἂν προοιμίῳ ἐπεσημήνατο αὗτὸν ἐμβαλεῖν εἷς τοῦτο. | xou. Κατασχευάζει γὰρ διὰ τούτων ὅτι ἀξιοῖ τῶν δεσμέον 


A* αὐξήσεις δὲ ὁμοίως ix τοῦ αὐτοῦ, Προσποιεῖται δὲ 
ἀποσυχεδιάζειν, ἵνα μὴ δόξη ἐσχεμμένως αὐτὰ λέγειν. Πα- 
ραλιπόντι δὲ ἢ βελτίων γραφή᾽ ὃ καραλέλειπταί μοι, ὅπως 
ἄν δόξη διὰ τὸ μέγεθος λέγειν καὶ μὴ παραλιμπάνειν τη- 
λικοῦτο πρᾶγμα. ΤΟΥ. 

Πάλιν ai προσποιήσεις αὗται ῥητοριχαί εἶσιν, προσποιεῖ- 
σθαι ἐν τῷ μεταξὺ αὐτοσχεδιάζειν, ἵνα φύγῃ τὴν τῆς πα- 
νουργίας ὑποψίαν. AR. 

238, 28. Καίτοι εἰ μὲν ἐλάττω] ᾿Ἀντιπῖπτον ὡς dv 
ὑποθέσει, ἀλλ᾽ ἧττον ἀδιχοῦσιν. Οὐχοῦν καὶ μαίνεσθαι 
ὁμολογήσεις. TCV. 

739, 3. Ἄξιον τοίνυν] Ἔστι xai οὗτος 6 τόπος ὁμοίως 
xxt' Ἀνδροτίωνος, ἀναμιμνήσχων ὧν ἐτόλμα τὰς εἰσπρά- 
ξεις ποιούμενος. ΤΟΥ͂, 

Τρίτος οὗτος τόπος ἀπὸ τοῦ ἐναντίον. Ὅτι γὰρ οὗ τὰ 
αὐτὰ φρονοῦσι τῷ δήμῳ οἵ ῥήτορες, ἀλλὰ τἀναντία, συ- 
νίστησι μάχεται δὲ πρὸς τὰς δύο ἀντιθέσεις διὰ τούτου 
μάλιστα τοῦ τόπου, τῇ τε ἀπὰ τοῦ δικαίου xal τοῦ συμφέ- 
ροντος. Ἐπειδὴ γὰρ τούτῳ χέχρηται Τιμοχράτης τῷ λόγῳ 
φάσχων ὑπὲρ τῶν ἀδυνάτων καὶ πολλῶν γεγραφέναι, προ- 
χαταλαμθάνει ἐπαίνοις τὸν ἀχροατὴν χαὶ θαυμάζει τὴν 
καρτερίαν xai τὴν μεγαλοφροσύνην αὐτῶν, ὅτι οὐχ ἄχθον- 
ται ἐπὶ τοῖς xat' αὐτῶν ὡρισμένοις χολαστηρίοις, μόνον 
οὐχ ἐνάγων τὸν ἀχροατὴν φιλοτιμούμενον ἐπὶ τῇ μεγα- 
λοφροσύνῃ " καὶ ἐπάνεισι πρὸς Τιμοχράτην, συνεθίζων πά- 
λιν τὸν ἀχροατὴν ὅτι οὐχ ὑπὲρ τῶν πολλῶν 6 νόμος, ἀλλ᾽ 
ὑπὲρ τῶν πρέσθεων. Ἔστι δὲ καὶ οὗτος ὁ τόπος χατὰ 
. Ἀνδροτίωνος. Εἶτα ἐπάγει λέγων « καὶ προπηλαχίζου- 
« σιν ὑμᾶς ἰδίᾳ τοῖς λόγοις, » ταῦτα αἰνιττόμενος πρὸς 
᾿Ανδροτίωνα xai ἀναμιμνήσκων ὧν ἐτόλμα τὰς εἰσπράξεις 
ποιοόμενος. Τὸ δὲ διχόθεν μισθοφορῆσαι σημαίνει, ἐάν 
τις λαχὼν διχάζειν ὑπὲρ δύο διχαστηρίων μισθοφορήσῃ. 
Ἔστι γὰρ ὅτε λαχών τις διχάζειν ἀφιχνεῖται πρὸς τὸν 
[τὸν] μισθὸν διανέμοντα, καὶ παρὰ μὲν τοῦ δεῖνος λαμδά- 
νει ὡς εἷς τὴν ἡλιαίαν χεχληρωμένος, παρὰ δὲ τοῦ δεῖνος 
ὡς εἷς τὸ τρίγωνον. RY. 

739, 6. Ἐάν τις ἣ διχόθεν ] "Ex &$o τεχνῶν, ἢ ἐχ δύο 
διχαστηρίων᾽ συνέθαινς γὰρ δύα γίνεσθαι ἐν τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ. 
Ἵνα οὖν μὴ ἧ ὥσπερ ἐργασία, χωλύει τοῦτο. Δύο τέχνας 
μετιέναι πάλιν χωλύει, διὰ τὸ μηδεμίαν κατορθοῦν ἐν τῷ 
τὴν γνώμην μερίζεσθαι. ΤΟΥ͂. 

Ἐχχλησιάζῃ Ἀντὶ τοῦ εἰσέρχηταί τις lx τῶν πενήτων 
ἄτιμος γενόμενος ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ, λαβεῖν βουλόμενος 
χρήματα ὡς ἐχχλησιάζων. ACDGRTV. 

739, 1. Οὗτοι δ᾽ Ἀντὶ τοῦ οἵ ῥήτορες οἱ περὶ τὸν 
Τιμοχράτην. Ὅρα δὲ πῶς ἐνταῦθα δηλοῖ ὅτι ἰδιώτης 
ἐστὶν ὁ Διόδωρος, διότι τῶν ῥητόρων ἐνταῦθα χατατρέχει" 
οὗ γὰρ ἂν ὁ Δημοσθένης ταῦτα ἔλεγεν. ACDGRTV., 

739, 24. Ἀλλὰ νὴ AU] Κατ᾽ ἐρώτησιν" ἔστι δὲ ἀνθυ- 
ποφορὰ ix τοῦ ἀπρεποῦς. ATCV. 

Ἀλλὰ νὴ Δία αἰσχρὸν Τόπος τέταρτος ἀπὸ τοῦ ἴσου, 
τὴν μὲν γένεσιν ἔχων ἀπὸ τοῦ αἰσχροῦ xol τοῦ ἀδόξου, 
χατασχεναζόμενος δὲ τῷ ἴσῳ. Ὅμοιον γὰρ xal ἔσον ἐστὶ 
δεθῆναι χαὶ τοῦτον xal τὸν αὐτοῦ πατέρα. Προσεχτέον δὲ 
πανταχοῦ τῷ χεφαλαίῳ τῷ διχαίῳ, ὅτι χατὰ τῶν πρέσδεων 
προενήνεχται, ἵνα μὴ δοχῇ προσχρούειν πρὸς ἅπαντας, 
λέγων δεῖν πιχροὺς τίθεσθαι τοὺς νόμους κατὰ τῶν ὀφει- 
λόντων. Οὺ μόνον δὲ τὸ χατὰ Ἀνδροτίωνος, ἀλλὰ xal 
τὺ χατὰ Γλαυχέτην xài Μελάνωπον τοῦ αὐτοῦ ἂν εἴη τό- 


καθ᾽ ὧν τετολμήχασιν. Εἶτα ἐξειδήχερ ἀντέχιπτεν ἀχὸ 
τῆς τῶν προσώπων ποιότητος ὥσχερ ἀνθυκοφορά τις, ἐπό- 
γει λύσεις ἰσχυροτέρας, ὅτι πολλοὶ τολλάχις ἐδέθησαν 
τούτων οὗ χείρονες. ΕΥ̓. 

750, 1. Πολλὰς πεντετηρίδας ] Οὐχ ἁπλῶς τοῦτο εἶχεν, 
ἀλλ᾽ ἐπειδὴ χατὰ πέντε ἔτη ἤγετο τὰ Παναθήναια, τότε 
δὲ ἐξῆν ἀφεῖσθαι τοῦ δεσμοῦ τοὺς δεσμώτας διὰ τὴν πανά- 
q99tv, ὡς ἔγνωμεν ἐν τῷ χατὰ Ἀνδροτίωνος. Δέον δὲ 
εἰπεῖν πεντετηρίδα, εἶπε πληθυντιχῶς ἐπὶ τὸ ἐκαχθέστερον 
φέρων τὸν λόγον. ACDGRTV. 

740, 4. Τὰ ἐν τῇ ἡλιχίᾳ ] "Hyovy τὰ ἐν tfj νεότητι, 
ἵγα πάλιν σχώψη αὐτὸν εἷς χιναιδίαν. A'TCV. 

240, 11. Οὐδ᾽ εἰ πάνυ πολλὰ ἔχω περὶ χλοπκῆς λέγειν} 
Τῷ χατὰ παράλειψιν σχήματι χέχρηται ὅπου γὰρ εἰπεῖν 
οὐδὲν ἔχομεν, δεῖ μόνον αἰνίττεσθαι. ΤΟΥ͂. 

7ho, 15. Kal συνέδρου ] Σύόνεδροι λέγονται ol συνε- 
δρεύοντες ἀντὶ τῆς πόλεως ἐν ἄλλαις πόλεσι xol αὐτῆς τὰ 
δίχαια λέγοντες" αὐτὸς οὖν σύνεδρος γενόμενος προδέδεοχε 
τὰ δίχαιχ, χρήματα λαθών. ἕν δὲ τούτων ἢ προδοσία. RY. 

240, 17. Ἀπέτισε] ὑπερδὰς τὴν προθεσμίαν. V. 

740, 18. El; Αἴγυπτον] Περὶ τῆς οὐσίας φιλονευκήσας 
ὅτι ἀπέστη βασιλέως Αἴγυπτος. λέγει δὲ ὅτι ἐπκρέσδευσεν 
οὖχ ἐφ᾽ οἷς ἐπέμφθη. RY. 

740, 25. Εἰς Δεκέλειαν αὐτομολήσας } Ἔοικεν οὗτος 
αἰχμάλωτος ὑπὸ τῶν ἐν Δεχελείᾳ Πελοποννησίων γεγενῆ- 
σθαι εἰ γὰρ ἦν αὐτομολήσας, οὐχ ἂν ἔζησεν ox" Ἄθη- 
ναίων ὕστερον ἐπανελθών. Ὃ δὲ ῥήτωρ πάλιν ὡς χατή- 
γορος τὸ ἐχ τύχης συμβὰν εἰς τὴν προαίρεσιν αὐτοῦ ἀνάγε:. 
BR 


Εἰς Δεχέλειαν] Δεῖ νοῆσαι τοῦτον πάνυ γεραΐτατον, εἴ vs 
λέγει αὐτὸν γεγενῆσθαι ἐν τῷ τέλει τοῦ Πελοποννησιακοῦ 
πολέμου καὶ νῦν ζῆν ἐν τοῖς Φιλιππιχοῖς χρόνοι;. AR. 

Παίδων καὶ γυναιχῶν ] Ἰστέον ὅτι βουλόμενος βιαχεότε- 
pov ποιῆσαι τὸν λόγον τοῦτο εἶπεν. ὡμολογημένον Tío 
ἔστιν ὅτι xa τὰ τῶν παίδων xat τὰ τῶν γυναιχῶν αὐτῶν Ev 
πάλιν' ἀλλ᾽ ἵνα τὴν ἁρπαγὴν αὐτοῦ δηλώση, τοῦτο εἶπε. Mt 
δὲ λαθεῖν χατὰ πάντων τούτων κοινὸν τὸ οὗτός ἔστιν. AR. 

751, 1. Τῷ ἀρμοστῇ χατατιθεὶς ] Ἁρμοστῇ τῷ ἄρχοντι 
τῶν Λαχεδαιμονίων. ἯἪ δὲ Δεχέλεια χωρίον τῆς Ἀττικῆς, 
ὅπερ ἐτείχισαν οἱ Λαχεδαιμόνιοι χατὰ τῆς πόλεως. Πολ- 
λοὶ οὖν ηὐτομόλουν, ὅσοι ἦσαν τῆς ἐχείνων γνώμης. Γέ- 
povta δὲ αὐτὸν πάνυ λέγει" περὶ γὰρ τὸ τέλος τοῦ Πελο- 
ποννησιαχοῦ πολέμου γέγονε τοῦτο. Ἁρμοστὴς δὲ λέγεται: 
παρὰ τὸ ἁρμόττειν τὰ ἤθη τῶν ὑποχειμένων πόλεων πρὸς 
τὴν πολιτείαν τῶν Λαχεδαιμονίων, RY. 

ἍἉρμοστῇ] Τῷ Λαχωνιχῷ ἄρχοντι τῷ ὄντι ἐχεῖσε. Ὅτι 
οἱ ἐν τῇ Δεχελείᾳ ἁρμοσταὶ συνεχώρουν τοὺς αὑτῶν στρα- 
τιώτας λαμδάνειν ὧν χλέπτουσι παρὰ τῶν ᾿Αθηναίων τὰ 
ἐννέα μέρη xoi αὐτοῖς χαταδάλλειν μόνον τὸ δέκατον, 5 
ἔστι τῇ πόλει τῶν Λακεδαιμονίων, ἵνα διὰ τούτων zal πολ- 
λοὺς παροξύνωσι xal προθύμως δηοῦν xal συλᾶν τὰ τῶν 
Ἀθηναίων. AR. 

Τούτων ἀχριδῶς) Ἀντὶ τοῦ ὑπὸρ ὧν ἐσόλα ἐξ ὑμῶν. 
ACDGRTVY. 

Ἀχριδῶς ] Οὐ ψευδόμενος. Y. 

441, ἃ. Ἀποστερῶν — τῶν ὑμετέρων πολεμίων } Τῶν 
Αἰγυπτίων, ὧν xoi τὰ χρήματα ἦν εἶκε γὰρ ἄνω ém- 
ψηφίσασθε μὴ φίλον εἶναι. ΑΥ̓͂. - 

γῆι, 6. Τόν τε δίφρον) "Exi τούτου ᾿καθέζετο 6 Ξάρζις 
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νημένος καὶ τὸ ἐκ περιουσίας ἐμφανίζων. Ἔστι δὲ f ἀν- 
τίθεσις ἀπὸ τοῦ νομίμου κεφαλαίου" ἣν εἰ μὲν ἔθηχεν ἐν 
τῷ νομίμῳ χεφαλαίῳ, καθεῖλεν ἄν τὸ οἰχεῖον νόμιμον xol 


ἰσχυρότερον τὸ Τιμοχράτους ἐποίησεν. Ἐπεὶ δὲ τελευταίαν - 


ἔθηχε χαὶ μετὰ τοσαύτην διαδολὴν τοῦ νόμου, λέλυχεν 
αὐτῆς τὴν ἰσχύν. Μάλιστα δὲ γέγονεν αὐτῆς μεγίστη λύ- 
σις τὰ ix τῶν δεθέντων παραδείγματα, οἷς ἐχρήσατο ἐν τῷ 
διχαίῳ μετὰ τὴν ἀνθυποφοράν. Εἰ γὰρ ἦν νόμος μὴ δεῖν, 
πῶς ἐδέθησαν ἂν οἱ τοσοῦτοι ; οὕτω δὴ μεγάλα ἡμῖν συμ- 
δάλλονται ol καιροὶ τῶν ἀντιθέσεων. — Kat οὗ δεῖ πάντως 
ἐν τῷ νομίμω ἀπὸ τοῦ νόμον τιθέναι, εἰ μὴ χρεία χατα- 
ναγχάζοι, ἐν fj τὰς ἀπὸ τοῦ νομέμον ἐν τῷ νομίμῳ xal 
τὰς ἀπὸ τοῦ διχαίου ἐν τῷ διχαίῳ. Καὶ ὅταν μὴ λυμαί- 
νωνται, ἀλλ᾽ ὅπου μέλλει λυσιτελεῖν τῷ λέγοντι. Οὕτως 
ὑπερδέδηχεν 6 ῥήτωρ τῇ οἰκείᾳ φύσει τὴν τέχνην, οὐ τῇ 
τέχνῃ δουλεύων, ἀλλὰ τὰ οἰχεῖον συμφέρον τέλος ἢγού- 
μένος. RYS. 

Ἵνα δὲ xal περὶ ἐχείνου εἴκω τοῦ νόμου] Ὥς παρέργου 
τινὸς ὄντος καὶ ix xapfovou καθαιρεῖ γὰρ χαὶ τίθησι xal 
τῷ τῆς ἐκαγγελίας σχήματι, Τὰ γοῦν ἰσχυρὰ εἰ ἐτέθειτο 
ἐν τῷ νόμῳ κεφάλαια, πολλὴν αὐτῷ τὴν μάχην ἐποίει. 
Ἐνταῦθα [δὲ] πολλὰς εὖρε τὰς λύσεις ἀπὸ τῶν ἐν τῷ 
δικαίῳ παραδειγμάτων. Οὐ γὰρ ἐνεχώρει, τοιούτου χει- 
μένου τοῦ νόμου λέγοντος « οὗ δήσω τῶν Ἀθηναίων οὐ- 
δένα, » τοσούτους δεθῆναι xal στρατηγοὺς xal ῥήτορας. 
Ἔστι δὲ ἀπὸ τῆς τοῦ ῥητοῦ διανοίας. ΤΟΥ͂. 

7585, 12. Οὐδὲ δήσω ᾿Αθηναίων οὐδένα ] Τοῦτο προάγει 
6 Τιμοχράτης ὡς νόμον παλαιὸν συμφωνοῦντα ᾧ αὐτὸς 
ἔγραψε. Ὁ δὲ Δημοσθένης λύει, λέγων ὅτι 6 μὲν Τιμο- 
χράτης λέγει αὐτὸν εἶναι νόμον, οὖχ ἔστι δὲ νόμος, ἀλλ᾽ 
ὄρχος τῶν βουλευτών. ὋὉ γὰρ νόμος, φησὶ, παραγγέλ- 
pata ἔχει χαθολιχὰ, οἷον τόδε μὲν ποιεῖν, τόδε δὲ μὴ 
ποιεῖν. Τὸ δὲ « οὐ δήσω ᾿Αθηναίων οὐδένα » οὐχ ἔστιν 
ὥσπερ φωνὴ νόμον, ἀλλ᾽ ἀνθρώπου τινὸς ταῦτα λέγοντος. 
ἘἘζήτησαν δέ τινες διὰ ποίαν αἰτίαν οὐχ ἔταξε ταύτην τὴν 
ἀντίθεσιν ἐν τῷ παρανόμῳ κεφαλαίῳ: ἐκεῖ γὰρ ὀφείλει 
ταχθῆναι. Λέγομεν ὅτι ἐχεῖ εἰ ἐτέθη, ὑπὲρ τοῦ Τιμοχρά- 
τους ἂν ἐτίθετο" ἰσχυρὰ γὰρ ἦν ἀντίθεσις. Ἐνταῦθα δὲ μετὰ 
τοὺς ἀγῶνας καὶ μετὰ τὰς ἀποδείξεις τοῦ δειχθῆναι βλα- 
δερὸν τὸν νόμον τὸν Τιμοχράτους σαθροτέρα ἐγίνετο ἐν 
τοῖς ἐπιλόγοις ταττομένη. Καὶ οὕτως οὔτε ἐδόχει αὐτὴν 
φεύγειν ὡς ἄπορον xal δύσλυτον, xal πάλιν διὰ τῶν ἐπι- 
λόγων εὐτελῇ αὐτὴν ἐπιδείχνυσι. ACDGRTV. 

7545, 13. Τὸ αὐτὸ τέλος τελοῦντας ] Τῶν τριῶν ἐγγυη- 
τῶν ἐχόντων τὴν ἴσην οὐσίαν ἐχείνῳ, ᾧπερ ἐγγνῶνται, 
ἵνα ἔσωνται ἰχανοὶ οἱ τρεῖς ἐγγυήσασθαι αὐτόν. ACDG 
RTV. . 

Τὴν ἴσην ἔχοντας περιουσίαν, εἴ γε ἐν τῷ τελεῖν ὡς 
εἶχε περιουσίας ἕχαστος τὸ ἴσον ἐτέλει. RY. 

745, 15. Ἐγγυησάμενος] Ἔδει γὰρ τοὺς τελώνας 
παρέχειν ἐγγυητὰς τῶν μισθωμάτων. RY. 

745, 16. Ἧ ἐχλέγων] Ἕτερος μὲν ὁ μισθούμενος, 
ἕτεροι δὲ οἱ ἐχλέγοντες" οἷς ἐπίστευσεν 6 τελώνης τὴν x- 
λογὴν, ἔχων αὐτοὺς ὑποτεταγμένους. RY. 

245, 17. Οὐ γὰρ αὐτὸς ἐρῶ ὅτι ᾿Ανδροτίων ] Λύει τὴν 
ἀντίθεσιν κατὰ ἔνστασιν εὐθὺς, « οὗ γὰρ ἐρῶ ὅτι αὐτὸς 
« Ἀνδροτίων ἦγε xai ἔδει τούτον τοῦ νόμου χειμένου, » 
μάρτυρα αὐτὸν Ἀνδροτίωνα παρεχόμενος τοῦ μὴ τὴν ἀν- 
τίθεσιν ἰσχυρὰν εἶναι. Ταυτὸν γάρ ἐστιν εἰπεῖν πρὸς 
Ἀνδροτίωνα xal πρὸς τὸν νόμον. Λύει δὲ καὶ χατὰ ἀντι- 


ΣΧΟΛΙ͂Α ΕἸΣ ΔΗΙΜΟΣΘΕΝΗ͂Ν. 


παράστασιν εὐθὺς μετὰ puxpov, « οὗτος γὰρ, ὦ divx, 
« δικασταὶ, οὐκ ἐπὶ τοῖς χεχραμένοις χεῖται, ἀλλ᾽ ἐπὶ 
« τοῖς ἀχρίτοις. » Εἶτα τῇ διανοίᾳ τοῦ νομοθέτου ε ἵνα μὴ 
« διὰ τὸ δεδέσθαι χεῖρον ἀναγχάζοιντο ἀγωνίζεσθαι, ἡ 
« καὶ παντάπασιν ἀπκαράσχενοι εἶεν. » Μετὰ ταῦτα πόλιν 
λύει ἐν τῷ κατὰ μάχην ἐναντίῳ, « οὔτε γὰρ, ὦ ἄνδρ 
« διχασταὶ, τιμᾶν ἐξῆν B τι χρὴ παθεῖν ἢ ἀκοτῖσαι, dz; 
« μὴ ἐξῆν ἄλλους ἢ τοὺς ἐπὶ προδοσίᾳ τῆς πόλεως £s 
« σχομένους. » Εἶτα ἑτέρα ἔνστασις, ἢ πάλιν χέχρηται p- 
ταληπτιχῇ᾽ « ἔπειταδὲ, ὦ ἄνδρες διχασταὶ, τοῦτο τὸ γράμμα 
αὐτὸ μὲν καθ᾽ αὑτὸ οὐκ ἔστι νόμος. » Ásixvon γὰρ ὦ τὸ 
διχαστηρίον, ἀλλὰ τῆς βουλῆς ὄντα τὸν ὄρχον. Καὶ lo. 
μάσαι ἄξιον τί δή ποτε φήσας τοῦ βουλευτιχοῦ Bpxoo εἶνει, 
τὸ « οὐδὲ δήσω ᾿Αθηναίων οὐδένα, » τὸν μὲν Dro τῶν 
βουλευτῶν οὐκ ἀναγινώσκει, τὸν δὲ ἡλιαστῶν ὄρκον παρέ. 
χεται, ὃν ol δικάζοντες ὥμνυον. Ἔστι δὲ καὶ ἀπὸ τῶν λύσιον 
διαφόρως ἐχουσῶν ἄλλως ὑποπτεῦσαι τὸ προχείμενον. Tli 
μὲν γὰρ λέγει τοῦτο γεγράφθαι περὶ τῶν μηδέπω ἤγωνι- 
σμένων, ἀλλ᾽ οὐ περὶ τῶν χεχριμένων, πῆ δὲ ὅτι τῆς βω- 
λῆς ὄρχος ἐστίν. Οὑτωσὶ ῥητορεύεσθαι τὸ χωρίον φαίν- 
ται. RY. 

745, 20. Οὗτος γὰρ, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι) Κατὰ Eyre 
σιν xal ἀντιπαράστασιν ἐνταῦθα λύει. ἾἸστώον δὲ Un 
πρώτην ἔταξε τὴν ἀντιπαράστασιν, δευτέραν δὲ τὴν ἶν- 
στασιν, διὰ τὸ ἀναιδὲς μᾶλλον. ACDGRTV. 

745, 23. Ἀπαράσκευοι] M3 ἔχοντες ἐν τῶ xiiij ctu 
συνήγορον. ΤΟΥ͂. 

745, λο. "Evbetu] Ἢ ἔνδειξις δίχη ἐστὶ xai τῷ 
ἀτίμων xai πολιτευομένων᾽ ἢ δὲ ἀπαγωγὴ ἐπὶ Τῶν χλε- 
πτῶν. ACDGRTV. 

746, 8. Ἔπειτα δ᾽] Ἐνταῦθά ἐστιν 5 bua. 
ACDGRTV. 

746, 9. Αὐτὸ μὲν καθ’ αὑτὸ |. Ὡσανεὶ ἔλεγεν, ἰξ o 
τῆς τῆς φωνῆς ἔξεστι στοχάσασθαι fit οὐκ ἔστι vius. 
ACDGRTV. 

746, 18. ΟΡΚΟΣ HAIAZTON ] Ἰστέον. ὅτι xci (yl 
xov τοῦτον τῶν ἡλιαστῶν ἐν τοῖς ἐπιλόγοις τέθεικεν ὡς 
ἐπιλογιχὸν μᾶλλον ὄντα, ἀλλ᾽ οὗ τῆς ὑποθέσεως αὐτῆς pP 
pos ὄντα καὶ τῶν ἀγώνων. ACDGRTV. 

746, 19., Καὶ τὰ ψηφίσματα ] Ἰστέον ὅτι ψηφίσματα 
ἐνταῦθα λέγει τὰ παλαιὰ τὰ νομισθέντα εἶναι nd, 
ACDGRTV. | 

246, 24. Χρεῶν ἀποχοπὰς 1 Οὐδὲ νομοθετῆσαι zi 
τῶν ἰδιωτιχῶν χρημάτων, ὥστε μὴ ἀπολαμβάνειν 39x 
ἰδιώτας τὰ χρέα, ἅπερ ἐδάνεισαν - τοῦτο γὰρ rupis 
ἐστίν. ACDGRTV. . 

Ἀναδασμὸν Οἷον ἀναμερισμόν. Τοῦτο T9 cott 
γίνεσθαι ἐν ταῖς ἀταχτούσαις δημοχρατίαις, Ο γὰρ edid 
τες moÀÀdxtg χαθ᾽ ξαντοὺς γινόμενοι στασιάζουσι ΤῊΝ 
τοὺς πλουσίους, λέγοντες ὡς οὐ δίκαιόν ἔστι τούτους n 
ἔχειν γῆν πολλὴν, αὐτοὺς δὲ μὴ, ἀλλὰ δίχαιον tY7 
xai αὐτοῖς ἐξ ἴσου μερίσασθαι τὴν γήν καὶ olds. 
ACDGRTVY. 

746, 36. Οὐδὲ τοὺς μένοντας ] Οὐδὲ τοὺς μένοντας, f 
σὶν, ἐν τῇ πόλει καὶ μὴ ἡμαρτηχότας παρανόμως Bx tis 
πόλεως ἐχραλῶ. ACDGRTV. . 

746, 49. Οὔτ᾽ ἄλλον οὐδένα] Ἠδόνατο γάρ τίς P 
ἁμαρτάνειν αὐτὸς, ἄλλον δὲ δρῶν ἀδικοῦντα κερίορέν. 
“Ὅπερ ἐστὶν ἀληθέστερον ἀδιχεῖν, ὥς φησιν ὁ Gens. 
ACDGRTV. 
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355, 14. Φήσας δὲ ἀποῤῥεῖν τὰ φύλλα τῶν στεφάνων ] 


Παίζει. Χρυσῶν γὰρ ὄντων τῶν στεφάνων, ὡς περὶ ἄν- 
θους τοῦτο ἔλαδε. Σαπροὺς δὲ παλαιοὺς, σαθροὺς, σεση- 
πότας. ΤΟΥ͂. 


255, 19. Τὸν δημόσιον ἴον ἀπογραφόμενον τὰ δημό- 
σια * ὥσπερ νῦν λέγομεν ταδουλάριον, RY. 


256, 23. Καὶ οὗ τὸ σῶμα ᾿ταιρηχότος  Ὃριστιχῶς xot 
σοφιστιχῶς τοῦτο ποιεῖ, El γὰρ τὸ σῶμα κωλύεται, πολλῷ 
μᾶλλον τὸ ὄνομα. ΤΟΥ͂. 

257, 7. 'O δὲ παραχάθηται xal οὗ χαταδύεται τοῖς 
κεπραγμένοι(] Νῦν περὶ Ἀνδροτίωνος λέγει, ὅπερ εἶπεν ἐν 
τῷ κατ᾽ ᾿Ἀλνδροτίωνος περὶ τοῦ Τιμοχράτους. ACDGRTV. 

258, 7. Τοὺς ἐχθροὺς χρατοῦντες] Ἀντὶ τοῦ τῶν ἐχθρῶν" 
ἀρχαϊσμὸς δέ ἐστι. Y. 

758, τή. Ἀλλ᾽ Ἀνδροτίων ὑμῖν] Σχῆμα ἐπανάληψις, 
ἐπὶ τροσώπου διαδολῆς. B. 

258, 17. Χερνίδων xoi χανῶν] Τῶν πρὸς τὴν θυσίαν 
&ouptóvtov * λέγει δὲ ταῦτα ἐν οἷς νίπτονται οἱ σπένδον- 
τες. RY. 

258, 24. Oba. ὅτι ὡς μὲν οὐχ ἀσύμφορος ] Πληρώσας 
τὴν ἐπιφορὰν τίθησι τὴν πολυθρύλητον ἐχείνην ἀντίθεσιν, 
δι᾽ ἣν ἀσύώστατος 6 λόγος ὑπείληπται, Πρῶτον μὲν οὖν 
ἄξιον θαυμάσαι ὅτι μέλλων τιθέναι τὴν ἀντίθεσιν ἀνεχε- 
φαλαιώσατο τὴν μνήμην τῶν ἰσχυρῶν, τοῦ παρανόμου, 
τοῦ ἀσυμφόρου, τοῦ ἀδίχου, ἵνα δείξῃ ὅτι ταῦτα ἦν τὰ 
Ἀρινόμενα καὶ περὶ τούτων ἢ ψῆφος, οὐχὶ δὲ τὸ xarà 
τοὺς πρέσθεις. Διὰ τοῦτο δὲ xal τελευταίαν τὴν ἀντίθεσιν 
τέθεικεν, ἵνα χαὶ τῷ τότχυ ἐνδείξηται αὐτῆς τὸ ἐξαγώνιον. 
Ὅτι δὲ ἐξαγώνιος ἢ ἀντίθεσις αὐτὸς διαρρήδην ἡμᾶς ὃ ῥή- 
τωρ ἐδίδαξεν εἰπὼν, « ἀλλὰ μὴ περὶ τούτων οἱσόντων 
« ἡμῶν τὴν ψῆφον. » Καὶ ἑτέρωθι ( p. 759, 10) δὲ λέγει 
« μὴ λέγε τὴν ἔχτισιν ( οὐδὲν γὰρ ἐπιχοινωνεῖ τῷ νόμῳ 
« τῷδε.) ἀλλ᾽ ὡς ἐπιτήδειός ἐστι καὶ χαλῶς ἔχων 6 νόμος, 
« τοῦτο δίδασχε᾽ τοῦτο γάρ ἐστιν ὑπὲρ οὔ σὺ μὲν εἰσενεγ- 
« κεῖν φὴς, ἐγὼ δὲ γέγραμμαι. » Ὥστε πανταγόθεν 
ἐστὶ καταφανὲς ὅτι διαδολῆς ἕνεχα τὴν κατὰ τῶν πρέσδεων 
ὑπόθεσιν εἴληφε. RY. 

Οἶδα δ᾽ ὅτι ὡς μὲν οὖχ ἀσόμφορός ἔστιν ἣμῖν ὁ νόμος] 
Νῶλων τιθέναι τὴν ἀντίθεσιν ἀνεχεφαλαιώσατο τὴν μνή- 
μὴν τῶν ἰσχυρῶν, τοῦ παρανόμου, τοῦ ἀσυμφόρου, τοῦ 
ἀδίχου, ἵνα δείξῃ ὅτι ταῦτα ἦν τὰ χρινόμενα καὶ περὶ τού- 
tov ἢ ψῆφος, οὐχὶ δὲ τὸ χατὰ τοὺς πρέσδεις,. Ἐπειδὴ 
δὲ χινοῦσι τὸν περὶ τῶν πρέσδεων λόγον ὅτι ἐχτετίχασι τὰ 
χρήματα λέγοντες, ἐνδείχνυται ὅτι ἐχ περιουσίας τούτῳ 
χρῆται τῷ λόγῳ τῷ χατὰ τοὺς πρέσδεις. Διὰ τοῦτο τε- 
λευταίαν xal τὴν ἀντίθεσιν τέθειχεν, ἵνα καὶ τῷ τόπῳ 
ἐνδείξηται αὐτῆς τὸ ἐξαγώνιον. Καὶ ὅτι ἐξαγώνιος $ ἀν- 
τίθεσις αὐτὸς ἐδίδαξεν ὅ ῥήτωρ εἰπὼν, « ἀλλὰ μὴ περὶ 
« τούτων οἱσόντων ὑμῶν τὴν ψῆφον, » καὶ ἑτέρωθι, « μὴ 
« λέγε τὴν ἔχτισιν" (οὐδὲν γὰρ ἐπιχοινωνεῖ τῷ νόμῳ 
« τῷδε), ἀλλ᾽ ὡς ἐπιτήδειός ἐστι καὶ χαλῶς ἔχων ὁ νό- 
« μος, τοῦτο δίδασχε. » Πανταχόθεν οὖν χαταφανὲς ὅτι 
διαβολῆς ἕνεχα τὴν χατὰ τῶν πρέσδεων ὑπόθεσιν εἴληφεν. 
Εἰ δὲ τῆς γραφῆς δοθείσης ἐν τῷ μεταξὺ φαίνονται καταθε- 
ὁληχότες, οὐδὲν τοῦτο τῇ ὑποθέσει λυμαίνεται" διαδολῆς 
γὰρ ἕνεχα εἴληπται, ὥσπερ ἔφην, Εἰ δὲ ἐχτετίχασι τὸ 
κεφάλαιον, καὶ δεῖ πρὸς τοῦτο διαγωνίζεσθαι, ὑπεύθυνοι 
χαθεστήχασιν ἐπὶ τῇ διπλασιάσει, Περίεργον δὲ ζητεῖν 
ἴσως πότερον ὀφείλουσιν ἢ τελέως ἀπηλλαγμένοι φαίνον- 
tat τοῦ ὀφλήματος - οὐδὲ γὰρ διὰ τοῦτο ἢ χρίσις, οὐδὲ διὰ 
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τοῦτο γέγονεν ἣ γραφή. Ἐπειδὴ δὲ ἀπέδειξεν ἐν i. 
καίῳ χεφαλαίῳ οὐχὶ τοὺς ἀδυνάτους δεθέντας, ἀλλὰ τις 
μάλιστα στρατηγούς τε καὶ ῥήτορας καὶ δημαγωγοὺς, c 
κότως ἐθάρρησε προσθεῖναι τὴν κατασχευὴν τῇ ἀντὐϊαι, 
ἵνα ὁ Τιμοχράτους λόγος ἐλέγχηται. — El γὰρ ὁ μὲν Ts 
χράτης φησὶν ὑπὲρ τῶν ἀδυνάτων εἶναι τὸν νόμον, τ:ἷκν 
ται δ᾽ οὐχ οἱ ἀδύνατοι δεθέντες πολλάχις, ἀλλ᾽ οἱ μέλιτι 
δυνατώτατοι, πῶς οὐχ ἂν αὐτὸς γένοιτο ὃ ἀχρουστὶ; ir 
γωνιστὴς τούτῳ τῷ λόγῳ ; οἷδε δὲ μετὰ τὰς λύσεις τὸ; ἐν 
τιθέσεις τιθέναι. ΤΟΥ͂. 

258, 27. Αὐτὸν] Ὃ Τιμοχράτης. Α. Toi; ῥυύλιν 
ται ἐντεῦθεν εἶναι τοὺς ἐπιλόγους, ἐπειδὴ, φασὶν, ἐν τῷ τὸ 
αὐτοῦ χώλῳ ἐπελογίσατο τὰ τρία χεφάλαια. ACDGRTY 
Εἰσῆχται δὲ ὡς ἐν διασυρμῷ. « ᾿Ἀχούω δὲ λέγειν αὐτὸν 
ὡς ἐχτέτισται, » οἱονεὶ παράδοξον λόγον καὶ ἔτυξον τ: 
οὐδαμοῦ τοῖς ζητουμένοις ἀχόλουθον. Διὸ xal zzi. 
αὐτῷ τὸν λόγον. ὋὉμολογοῦντα γὰρ ἐποίησεν $2 δὲ 
τοὺς πρέσδεις ἔθηχε τὸν νόμον, ἐπαγαγὼν ὡς ἕνοχά ἐπ. 
τῇ παρανομία μὴ ἐπὶ πᾶσι γεγραφὼς τὸν νόμον, DU o- 
γοῖς χαρισάμενος. “Ὅθεν ἐπισημαίνεται πρὸς τοὺς 522- 
στὰς, ἀναμιμνήσχων τοὺς ὄρχους χαθ᾽ οὖς αὐτοὶ διχέζον 
ὁμωμόχασι. Λύει γὰρ, φησὶ, τοὺς νόμους χαὶ μετὰ da 
νόμων τὰ διχαστήρια. ΤΟΥ. 

Ὥς ἐχτέτισται τὰ χρήματα] Τινὰς λέγουτιν à m 
νομίζεσθαι τὸν λόγον ἀσύστατον. Εἰ γὰρ ἐχτέτισιαι τ 
χρήματα xai ὁμολογεῖ xol ὃ Δημοσθένης ἐνταῦθα τοῦϑ 
αὐτὸ, οὐχοῦν περιττῶς κατηγορεῖ. λέγομεν, πρῶτον jh 
xa αὐτὸς 6 ῥήτωρ ἐπισημαΐνεται τοῦτο, ὅτι οὐ mpi ze 
των ἐστὶν 6 ἀγὼν νῦν, ἀλλὰ περὶ τοῦ εἴτε ἐννόμω; F2 
6 νόμος 6 Τιμοχράτους εἴτε παρανόμως. ACDGRTY. 

759, 3. Οὐδὲ xa0* ἕν Ἀντὶ τοῦ οὐδὲ ὅλως. ATCV. 

Εἰ μὲν γὰρ ὑπὲρ τούτων ] Τὸ διλήμματον πάλιν 0122- 

TCV. 


759, 15. Καίτοι xal τοῦτ᾽ οὐχ ἀπορήσαιμι | "Ups 3x 
τὴν λύσιν dx τῶν τριῶν παρείληφεν, ἀπὸ, τοῦ αἰτίων, 2o 
τοῦ συνέχοντος, xal ἀπὸ τοῦ χρινομένου. ACDGRTY. 

Καίτοι xal τοῦτο οὖχ ἀπορήσαιμ᾽ ὧν] "Ex zip 
xat τῆς λεγομένης ἐχτίσεως ἐπιλαμδάνεται xxxolppus 2e 
τὴν xal παρανόμως γεγενῆσθαι φάσχων “ αἰνίττεται δ ὃς 
αὐτὸ μὲν τὸ ἁπλοῦν καταδεδλήχασι, τὸ δὲ τῆς διαλατα 
ἀπεστέρησαν. RY. 

759, 20. Οἶμαι τοίνυν αὐτὸν ] Ἀντίθεσις ἀπὸ τοῦ eh 
ροντος ἐπιλογιχὴ μιχτὴ ἀπὸ τῆς τοῦ λέγοντος ποιότητος πὶ 
τοῦ χεφαλαίου, Τοῖς αὐτοῖς δὲ θεωρήμασιν χρῆτ2: "ἡ 
ἐπὶ τῆς πρὸ αὐτῆς ἀντιθέσεως. S. Τὸ ἀναίσχυντον 279 
δείχγυσιν. ATCV. "Ἔστι μὲν ἀπὸ τοῦ συμφέροντος ἢ bio 
σις, ἀπέρριψε δὲ αὐτὴν ἐνταῦθα ἀπὸ τοῦ τόπου tior 
χλέψας, xai οὐχ ἔθηχεν ἐν τῷ χεφαλαίῳ͵ ἵνα μὴ δειϑῆ τιξ 
νος μάχης, ἰσχυρὰν ποιήσας. — "Qc δὲ ἐκιλογιχῇ pgs | 
προτάξας αὐτῆς τὴν ὄντως ἐξαγώνιον τὴν περὶ τῶν a 
σθεων, ἵνα σαθρὰν ἐχ τῆς συμπλοχῆς ἀπεργάσηται, x 
θὼν γὰρ 6 ἀχροατὴς ὅτι τῶν περὶ τὸν Ἀνδροτίωνα 177 
ἔθηχε τὸν νόμον, οὐχέτι αὐτὸν ὡς φιλάνθρωπον bani. 
ἀλλὰ ψεῦδος ἡγήσεται τὸ εἰ ἔγραψεν ὅπως μηδεὶς m 
ται Ἀθηναίων. Ἐφάνη γὰρ διὰ τοὺς πρέσδεις τὸν on 
ἀνελών. Παρατήρει δὲ xot τὴν λέξιν ὅπως ἔχειν * 7 


« τοίνυν αὐτὸν οὐδ᾽ ἐχείνων ἀφέξεσθαι τῶν λόγων, "Δ 
χαλεποῦ καὶ ἀναισχύντου ὄντος τοῦ πράγματος. RTI 

759, 23. Καὶ ὅτι τοὺς νόμους ὡς πρᾳοτάτους ] Mi κ΄ 
τὸ μέρος ἤδη φθάσας ὃ ῥήτωρ προδιωχήσατο, dst 
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3bovsie: ἵνα αἰνίττηται εἷς τὰς κερὶ Σενώχην xai xvo- 
στράτην, ὧν ἐμνήσθν͵ ἐν τῷ τατ Ἀνδροτίωνος. ACDG 
BTV. . 

752, 6. 'Exác,s ὑμεῖς} Tou διχαστὰς rpose- 
vet, P. 

762, 10. Πράττοντας͵ Ἀντὶ τοῦ εἰσκράττοντας, ACD 
'GRTV 


76, 14. Tov λόγον ἐγγράψαι) Tov λόγον λέγει, οἷον 
αὑτὰς τὰς εὐθύνας, περὶ ὧν ἴμελλεν ἀπαιτεῖσθαι, τί εἰσέ- 
πραξε xat ix τίνος. ACDGRTV. 

26a, 15. Προῖχα γὰρ οὐδὲν ὠφελούμενος) Ὥσκερ xa- 
τασχευή ἔστι τοῦ προειρημένον, ὅτι ἔγραψε. Προῖχα 
γὰρ, φησὶ, μηδὲν ὠφελούμενος εἵλετο πολεμεῖν ὑμῖν xai 
μάχεσθαι πᾶσι τοῖς νόμοις xai τῷ ἑαυτοῦ τῷ προτέρω. 
TCV. 

762, 18. *O τοίνυν ἔμοιγε δοχεῖ ] "Hà τέλος ἐπιθεὶς 
τῇ τοῦ Dou ἐχδολῇ χαταφοράν τινα ποιεῖται τῆς τοῦ xpo- 
σώπον ποιότητος, δι’ ἧς οὐδὲν ἧττον ἐχδάλλει τὸν ἔλεον, 
ἐνθένδε ἀρξάμενος « ὃ τοίνυν ἔμοιγε δοχεῖ. » Τί τοίνυν διὰ 
τούτων ἐργάζεται; μῖσος αὐτῷ χινεῖ xaX ὑποψίας ἀτόπου 
τοὺς ἀχούοντας πίμπλησι, πονηρίας ὑπόνοιαν, alaypoxsp- 
ίαν καὶ ἄλλα τινά, Πῆ μὲν γὰρ φθόνον χινεῖ μετὰ τὴν 
ἐλέου ἐκδολὴν, κῇ δὲ μῖσος " μῖσος μὲν ὡς ἐνθάδε, φθόνον 
δὲ ὡς ἐν τῷ Μειδίου, « xal διὰ τῆς ἀγορᾶς σοδεΐ, τρεῖς 
« ἀχολούθους 3) τέτταρας αὐτὸς ἔχων. » Ἔστι δ᾽ ὅτε πα- 
φαλαμδάνονται ol δύο τόποι περὶ lv. πρόσωπον. Χρὴ δὲ 
τὸν μέλλοντα χρῆσθαι δοξαστιχὸν εἶναι. ΑΥ̓ΤΟΥ͂. 

762, 23. Ταῦτα δ᾽ ἐστὶ τί; Οἷον εἰς ἃ ἀνάλω- 
σεν, Α, 

26a, 26. Καΐςοι ὅστις] Alte τῆς αἰσχροχερδίας τὸ 
πάθος, ὅπον καὶ καθ’ ἑαυτοῦ τυφλώττων ποιεῖ. Τοῦ γὰρ 
νόμου καραπέμποντος ἐπ᾽ αὐτὸν, εἰ τελευτήσειεν ὁ πατὴρ, 
τὴν ἀτιμίαν, κέρδος ἢγεῖται τὸ μὴ παρέχειν τέως, δηλῶν 
ὡς τοῦ μὲν οὐδ᾽ ἡντινοῦν ποιεῖται φροντίδα, ὅλος δὲ τῆς 
φιλοχρηματίας καθέστηχε. RY. 

Κληρονομήσειν τῆς ἀτιμίας] Νόμος γὰρ ἦν, εἴ τις ὀφεί- 
λων πρὸ τῆς ἐκτίσεως τελευτήσει, τοὺς παῖδας ἀποδιδόναι 
τὸ ὄφλημα, εἰ δὲ μὴ, καὶ αὐτοὺς ἀτίμους εἶναι, ἕως ἂν 
ἀπκοδῶσιν. ACDGRTYV. 

763, 89. Καὶ τὸν μὲν πατέρα οὔτ᾽ ἐλεεῖς } "Ixavéx, ἀπὸ 
τοῦ πατρὸς διαθέδλῃχε τὸν τρόχον. Εἰ γὰρ οὐχ οἰχτείρει 
πατέρα, πῶς ἄν τις ὑπολάθοι διὰ φιλανθρωπίαν τὴν περὶ 
τοὺς ἄλλους γεγραφέναι τὸν νόμον ; εἶθ᾽ ἵνα μή τις ὑπο- 
λάδοι ὡς δι’ ἀπορίαν τοῦτο ποιεῖ, ταχέως ἐπάγει τοὺς 
ποικίλους τῶν κερδῶν τρόπους, ἀπὸ τῶν εἰσφορῶν, ἀπὸ 
τῶν ψηφισμάτων, ἀπὸ τῶν νόμων, ὧν γράφεις, φησί. 
Καὶ πάλιν ἵνα μή τις ὑπολάθδοι ὡς πολὺ τὸ ἀργύριόν ἐστι 
τοῦ ὀφλήματος καὶ οὐ δύναται ἐκτῖσαι, προστίθησι « διὰ 
« μιχρὸν ἀργύριον μὴ μετέχειν τῆς πόλεως, » οἶχτον ὑπὲρ 
τοῦ πατρὸς κεχινηχώς. ΤΟΥ͂. 

763, 5. “Ἑτέρους δ᾽ ἐλεῆσαί τινας φὴς ] Obs οὗ συνῆψεν 
ἢ φύσις, ἀλλ᾽ ἁπλῶς ἀλλοτρίους καὶ οὗ προσήχοντας- xoi 
ἵνα μὴ νομίσῃ τις ὡς ἄρα γαλεποῦ τοῦ πατρὸς τυχὼν τοιοῦ- 
τὸς ὥφθη περὶ αὐτὸν, τὴν ἀδελφὴν προστίθησιν, ὑφ᾽ ἧς 
δὰ τὴν ἀσθένειαν τῆς φύσεως παθεῖν οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἔμελλε 
καχόν. « Πέπραχε γὰρ αὐτὴν, οὐχ ἐχδέδωχεν. » Εἰχὸς 
δὲ τὴν ἀδελφὴν, À πεπεισμένην ἣ πόθῳ κατειλημμένην, 
ἑκοῦσαν ἀκολουθῆσαι τῷ ξένῳ καὶ γὰρ ὑποφαίνει τινὰ 
τοιαύτην ὁ ῥήτωρ ὑπόνοιαν ἐν οἷς λέγει « βουληϑέντι λα- 
« θεῖν αὑτήν. » TCV. 


ΣΧΟΑΙΑ ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΧ. 


ξξεῦρεν 6 ῥήτωρ τὸ xai τὸν ἄλλον αὐτοῦ pni 
τοῖς ἐκιλόγοις διαδάλλειν, ἵνα μὰ εἰς τοῦτον τεῖχεῦν 


δέδωκεν ὡς ἔλευθέραν, ἀλλ᾽ ὡς δούλην xizpue. Ἐπ 
ἐπιφέρει, πῶς αὐτὴν ἐκιώλησε χαὶ τίνι, ACDGRTY. 

763, 12. Koi νῦν ἐστιν ἐν Κερχύρᾳ] Ὥσχερ jc 
ζοντος, διότι ἐκὶ ξένης ἐκδέδοται ἀστὴ οὗσα, τοῦ νὴ 
τοῦτο ἀκείργοντος. τὸ δὲ dx! ἐξαγωγῇ τὸ uelit 
τῆς πόλεως. ACDGRTV. 

263, 13. "Ex' ἐξαγωγῇ ] Πωλήσει. B. 

Ὃς οὖν τὴν μὲν ἀδελφὴν ] Συναγωγὴ τέντων τῶν ἵ» 
ραλειφθέντων πρὸς τὴν τοῦ ἤθους διαδολήν. ΤΟΥ͂. 

763, 19. Καὶ μὴν ὅτι μὲν προσήχει ] Σόγκρισις ἐξὸ τῇ 
ἐλάττονος" ἔλαττον γὰρ 6 χλέκτης xai λωκοδύτη; τῷ :ν 
νηρὸν εἰσφέροντος νόμον ἀδιχεῖ. Ἕνα μὲν (6n 23i, 
εἶτα τὴν ἑαυτοῦ δόξαν καταισχύνει μόνην 6 iz is 
γράφων, φησὶ, τὸν φαῦλον νόμον xal πᾶσι λυμαίνετξι m 
τὴν αἰσχύνην εἷς ὅλην καταχεῖ τὴν πόλιν, ὅτι iip 
πάντων εἶναι δοχεῖ κυρωθεὶς 6 νόμος. TCV. 

Καὶ μὴν---Ἴ Πληρώσας τὴν καταφορὰν τῆς τοῦ qoe 
που ποιότητος πάλιν καταχρῆται τόξοις Cu pxptuti rn 
τὴν αὔξησιν" πεφύχασι γὰρ ei συγκρίσεις αὔξειν ἕκενα 
λόγον, καὶ οὖχ ἐκιδειχτὸν μόνον, ἀλλὰ xal διασναῦν τ 
συμθουλευτιχὺὸν, xal πᾶσαν ἁπλῶς πολιτιχὴν vri. | 
Ἡ δὲ σύγχρισις ἐνταῦθα ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος" Dara 
6 χλέπτης xai λωποδύτης τοῦ πονηρὸν. εἰσφέροντος vun 
ἀδικεῖ. RY. E 

764, 6. Γνοίη δ᾽ ἄν τις ] Δεύτερος τόπος οὗτος ἐπὶ τῇ | 
μείζονος. Κατασχευάζει γὰρ ὅτι τυράννων Dif [wr 
μὴν. Ὥσπερ γὰρ ἐχεῖνοι λύουσι τοὺς δεσμώτας, δὰ. 
σχῶσι πρὸς τὴν ἐπιθυμίαν συμπράττοντας, τὸν αὐτὸν t 
xov xal οὗτος δι’ ὧν ἔλυσε τὸν δεσμὸν τὰ τῶν rupit 
μεμίμηται. ΑΥ̓ΤΟΥ. | 

764, 9. Oi καταλύοντες τὸν δῆμον] Οἱ joddge 
φησὶ, χαταλῦδαι τὴν δημοκρατίαν, τοὺς δεσμώτας Jo 
σιν, ἵνα ἔχωσιν αὐτοὺς πρὸς συμμαχίαν τοῦ sari 
τοὺς νόμους καὶ τὴν πολιτείαν ἐξ οὔπερ ἐδέθησαν. Δ 
GRTY. E 

764, 20. Καὶ μὴν εἰ αὐτῖχα δὴ μάλα] Αὕτη λοιπῦν £2 
τοῦ ἴσου f, σόγχρισις" διεσχεύασται δὲ διὰ πλειόνων δέ 3 
πιθανόν. ΤΟΥ͂. Τρίτος δὲ οὗτος τόπος lc ^ zipmó* 
etat δὲ διὰ πλειόνων διὰ τὸ πιθανὸν, ἵνα ἐπαγάγῃ (^ 
τοίνυν ἔχετε τοῦτον μετὰ προαθήχης » θὺ γὰρ ME | 
τοῦτο πεποίηχεν, ἀλλὰ φανερῶς. Καὶ οὐκ ἀνέωξι pi 
ἀλλὰ xal καθαιρεῖ καὶ τὰ δεσμωτήρια xol τὰ buste 
RY. . 

765, 6. Ὅτι πολλοὶ τῶν Ἑλλήνων] Λογισμὸς in 
ἐνδόξου" σεμνὸν γὰρ τὸ ζηλοῦν ἣμῶν τὰ νόμιμα τοὺς τι!" 
λοὺς τῶν Ἑλλήνων. Ὅταν τοίνυν φαύλους τοὺς ez 
ρωσι νόμους, ἀναιροῦσι τὴν φιλοτιμίαν, τῆς πόλωι 7" 
μέμησιν ἐχχόκτοντες. TCV. 

765, 9. Ὅτι τοὺς νόμους ἅπαντες] Ζημιίωσει din 
νόμος. B. 
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τὸ χωρίον, καὶ ἔστησαν τὴν σανίδα ἕν τοῖς ὅροις, ὑπὲρ τοῦ 
μὴ ἀγνουῦντά τινα πάλιν εἰς ὑποθήχην ἑτέραν λαμβάνειν. 
YL. 

793, 16. Ἐγχυχλίων ] Τῶν συνήθων. Y. 

793, 16. Φάσεις Φάσις ἦν τὸ φαίνειν τοὺς περὶ τὰ 
μέταλλα ἀδιχοῦντας, ἢ περὶ τὸ ἐμπόριον χαχουργοῦντας, 
ἣ περὶ τὰ τέλη τῶν δημοστίων τινὰς νοσφιζομένους ἣ συ- 
κοφαντοῦντας, ἘἘφαίνοντο δὲ πρὸς τὸν ἄρχοντα. Κοι- 
vii; δὲ φάσεις ἐκαλοῦντο πᾶσαι αἵ μηνύσεις τῶν λανθανόν- 
των ἀδιχημάτων. ᾿Εδίδοσαν δὲ ἐν γραμματείῳ γράψαντες 
τὴν φάσιν, τό θ᾽ ἑαυτῶν καὶ τὸ τοῦ χρινομένου ὄνομα προσ- 
γράψαντες καὶ τίμημα ἐπιγραψάμενο. Ὁ δὲ ἄρχων 
καρεδίδου τὸν χρίσιν διχαστηρίῳ. Καὶ τὸ μὲν τιμηθὲν 
ἐγίνετο τῶν ἀδιχουμένων, εἰ xai ἄλλος ὑπὲρ αὐτῶν φή- 
σειεν᾿ 6 δὲ μὴ μεταλαθὼν τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψήφων 
τὴν ἐπωδελίαν προσωφλίσχανεν᾽ ἦν δὲ ἔχτον τοῦ τιμήμα- 
to. YL. 

Ἀπαγωγὰς Ἀπαγωγή ἐστιν ὅταν τις ὃν ἔστιν ἐνδεί- 
ξασθαι μὴ παρόντα, τοῦτον ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ λαδὼν ἀπάγῃ. 

Ὁ δὲ κίνδυνος ἐν χιλίαις. Y. 

ἘἘνδεΐξεις  Ἔνδειξις δὲ ἦν πρὸς τὸν ἄργοντα ὁμολογου- 
μένου ἀδικήματος μήνυσις, οὗ χρίσεως, ἀλλὰ τιμωρίας 
δεομένου, Ὁ δὲ ἐνδειχνύμενος ἐν γραμματείῳ πρὸς τὸν 
ἄργοντα τὴν ἔνδειξιν ἀποφέρει, ἵνα ὑπεύθυνος ἢ τῆς ψευ- 
δοῦς ἐνδείξεως. Y. . 

793, λ6. Θεωρῖίδα ] "Ovopa zóptov - ἥτις xal μάντις 
ἦν. L. 

799, 20. Φυσιογνωμονήσουσι ] Ἀπὸ τῆς ὄψεως γνώ- 
σονται. BY. 


XXVI. KATA ΑΡΙΣΤΟΓΕΙΤΟΝΟΣ B. 


800, 2 νῦν ἔντιμος, ἀνεύθυ- 
νος. Β. 


801, 24. Τὸ γὰρ τιμωρησόμενον] Τὸ 2xbumsóusvov. 
ΒΥ. 


. Ἐπίτιμος] Ἐπίτιμος " 


8ο5, 17. Καὶ γὰρ ταῦτα οὕτω σχαιός ἐστι] Περὶ βου- 
λευτοῦ. B. 

808, 11. Τῶν γὰρ πόλεων ταύτας ] Περὶ χριτοῦ χαὶ νο- 
μοθέτου. B. 


XXIX. ΠΡῸΣ ΑΦΟΒΟΝ. 


850, 19. ᾿Εξομνύειν] 'O γὰρ μάρτυς ἀναγχάζεται xol 
περὶ τῶν οὖχ εἰδότων ἐξόμνυσθαι. B. 





XXX. ΠΡῸΣ ONHTOPA A. 
672, 12. Πιθαχνῶν] Πιθάχνη, μιχρὸς πίθος. A. 


XXXII. ΠΡῸΣ ΖΗΝΟΘΕΜΙΝ. 


884, 16. Ἔπραττε  Σημείωσαι τὴν τοῦ ἔπραττε λέξιν. 
Ζήτει xo μιχρῷ πρόσθεν καὶ ἑτέρας τοῦ αὐτοῦ παρασημειώ- 
σεις συχνάς. S. 

888, 5. Σημείωσαι τὴν τοῦ προσήχειν λέξιν ἐνταῦθα. S. 


ZXOAIA ΕἸΣ ΔΙΙΜΟΣΘΕΝΙΝ. ᾿ 


886, 11. Σημείωσαι χἀνταῦθα τὴν λέξεν τοῦ ἔχρα:- 
τεν. S. 

889, a1. Ἵν᾽, ἐὰν εἰν αὐτῷ ποιῶσιν ] Σημεύίωσαι τὲς 
Ὅμήρου συντάξεως. B 





XXXIV. ΠΡῸΣ ΦΟΡΜΊΩΝΑ. 


oco. σημείωσαι ὅτι τὸ τῆς ἀνεψιᾶς ὄνομα xal dizi τῇ: 
ἐξαδέλφης λαμδάνεται. 3. 

922, 8. Ἡγεῖσθε γὰρ τοὺς τοιούτους ] Σημείωσϑαι" 
ἐπίχρισις. Β. 


—matufll 


XXXV. ΠΡῸΣ AAKPITON. 


927, 4. Σῦλαι] Συλλήψεις. B. 

929, 20. Διοπεύων ] ὈὈκιπτεύων τὰ κατὰ τὴν vio, 
οἷον δίοπός τις ὧν, ἤγουν κατασχοξῶν. Β. 

933, 12. "Ex Παντικαπαίου ] Παντικάκατον ὄνομα z$ 
λεως. Β. 


XXXVII. ΠΡῸΣ HANTAINETON. 


967, 18. 'Hv δὲ τοῦ δανείσματος ) Τάλαντον doa 5 
μναῖ * $ δὲ μνᾶ μ' στατήρων. B. 

968, 1. Ἐλαφηδολιῶνος μηνὸς ] Σεπτεμδρίου. B. 

976, 27. Διείρηχεν ] Διύρηχέν ἐστιν, ἦτα, ἀντὶ τοῦ £a- 
χώρισεν. Β. 


amdiicemantite 


XXXVIH. ΠΡῸΣ NAYZIMAXON. 


984, 1. Δεδωχότων ] Σημείωσαι- ἀπὸ τῆς καραγραξῆς 
τὸ προοίμιον τὸ πρῶτον τὸ δεύτερον ἀπὸ τῆς εὐθυδεχέας, B. 
991, 4. Αἰδέσηται Ἀντὶ τοῦ πεισθῇ. B. 


XL. ΠΡῸΣ BOIQTON B. 


1022, 23. Ὑπὲρ ] Σημείωσαι᾽ f, ὑπέρ ἀντὶ τῆς xazi: 
ὡς xal παρ᾽ Ὃμήρῳ (Iliad. Z, 524 ) « δθ᾽ ὑπὲρ atte . 
ἀντὶ τοῦ xaxá. B. 


LIV. ΚΑΤᾺ KONQNOZ. 


1256, 1. Ὑδρισθεὶς ] Ἀπὸ τεσσάρων δεῖ AapSdvwere τὰ 
προοίμια: ἀπὸ ἑαυτοῦ, ὡς ὧδε 6 Δημοσθένης" « ὑδρισθεὶς, 
ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι. ν ᾿ἈἈπὸ τοῦ ἀντιδίχου, ὡς ἐν τῷ χετὶ 
Μειδίου" « τὴν μὲν ἀσέλγειαν, ὦ ἄνδρες. » Ἀπὸ τῶν ὃ-- 
καστῶν, ὡς Ἰσοχράτης ἐν τῷ Πλαταϊκῷ « εἰδότες ὃμϑς, ὦ 
« ἄνδρες δικασταὶ, xal τοῖς ἀδικουμένοις βοηθεῖν εἰθισμέ- 
«νους. » Ἀπὸ τοῦ πράγματος, ὡς Δυχοῦργος ἐν τῷ 


κατὰ Αὐτολύχον᾽ « πολλῶν χαὶ μεγάλων ἀγώνων slo 
« λυθότων οὐδέποτε περὶ τηλικούτου διχάσοντες faszt. » 
AR. 
1257, 
ἁπλῆ διήγησις ὑπὸ ἙἝἭ ρμογένους ( vol. 3 


4. ᾿Ἐξῆλθον ἕτος τουτὶ τρίτον ] Τοῦτο λέγε 
P. 9$ W.) 








LV. LVI. LVII. LVIII. 


ἄκλῇ yap ἐχρήσατο & ῥήτωρ τῇ διηγήσει, ἐπειδὴ, ὅτε 
αὐτομάτως ἰσχύουσι τὰ πράγματα, ἰσχυρῶν οὐ δεῖται λό- 
γων. Β. . 


LV. ΠΡῸΣ ΚΑΛΛΙΚΛΕΑ. 


1278, ἡ. Χλῆδον] Χλήῆδον λέγει τὸ πλῆθος τῆς ἰλύος 
τὸ τῶν xaÜapuátov καὶ τῶν ἀποψημάτων. Καὶ fj τῶν 
ποταμῶν πρόσχωσις xal πολὺ μᾶλλον τῶν χειμάρρων, ὃ 
χαὶ χλῆδος καλεῖται νῦν. Ἴσως ὁ ῥήτωρ λέγει ὅτι γοῦν 
καὶ φρυγανώδη τινὰ ἐχ τοῦ χωρίου σωρὸν 6 Καλλιχλῆς εἰς 
τὴν δδὸν ἐμδέδληχε. AR. 

1278, 7. Δίχην ἀτίμητον ] Ἀτίμητος ἀγὼν, ἐφ᾽ ᾧ τί- 
μημα ὡρισμένον ἐκ τῶν νόμων οὗ χεῖται, ἀλλ᾽ οἱ δικά- 
ζοντες ἐτιμῶντο τί δεῖ παθεῖν ἢ ἀποτῖσαι" ὁ δὲ τιμητὸς, ᾧ 
πρόσεστιν ἀπὸ τῶν νόμων ὡρισμένον τὸ τίμημα. AR. 

1381, 27. Πρόχλησις ] Εὐώθεσαν, ὅτε διχάζοιντο τινὲς, 
ἑξαιτεῖν ἐνίοτε θεραπαίνας ἢ θεράποντας εἰς βάσανον ἢ 
εἷς μαρτυρίαν τοῦ πράγματος, καὶ τοῦτο ἐχαλεῖτο προχα- 
λεῖσθαι. Τὸ δὲ γραμματεῖον τὸ περὶ τούτου γραφόμενον 
ὠνομάζετο πρόχλησις. R. 


LVI. ΚΑΤᾺ ΔΙΟΝΥΣΟΔΩΡΟΥ͂. 
1296, 8. Τὰ μὲν οὖν] ᾿Ἀναχεφαλαίωσις τῶν λεχθέν. 


TOV. P, 


— t — 


LVII. ΠΡῸΣ EYBOYAIAHN. 


Argum. 1298, 15. ᾿Ἐτίτθευσεν f) μήτηρ] Τουτέστι τιτθὴ 
ἐγ ένετο xal τροφός. Ἄλλο δὲ σημαίνει θητεύειν᾽ λέγεται 
γὰερ θητεύειν τὸ ἐπὶ μισθῷ ἐργάζεσθαι, P. 

1299, 10.. Μάλιστα μὲν εἰ δυνατὸν ] Σημείωσαι’ ἐπι- 
χρίσις. B. 

1299, 17. Πρὸς τὰς ἀποψηφίσεις To χαταδιχάζειν τινὰ 
μὴ εἶναι πολίτην. Β 

3312, 24. Ἐτίτθευσεν ] ᾿Ετρόφει. A. 

1317, 28. 'Axdcax ] Ταῖς φυλαῖς δηλονότι. P. 

1318, a9. ᾿Ἐχχολάψαντες ] ᾿Ορθῶς γέγραπται ἐχχολά- 
ψαντες παρὰ τὸ ἐχχολάπτω, ὃ σημαίνει ἐξορύξαντα ἀπα- 
λείφω. Θουκυδίδης ἐν πρώτῳ « τὸ μὲν οὖν ἐλεγεῖον οἱ 
« Λαχεδαιμόνιοι ἐξεχόλαψαν εὐθὺς τότε τῆς τρίποδος toU» 
« το. » P. 

1319, 27. 'Hola] Ννήματα. A. 'Hola, τάφοι παρὰ 
τὴν τοῖς νεχροῖς ἐπιχεομένην ἔραν, τουτέστι γῆν. P. 


LVIII. ΚΑΤᾺ ΘΕΟΚΡΙΝΟΥ͂. 


1326, 15. Ὀλίγον φροντίσειεν ] Τοῦτ᾽ ἔστιν ὀλιγωρή- 
asuv. P. 

1330, 18. Ἐποίησε ] Δηλονότι ἀποχειροτονεῖσθαι. P. 

1330, 19. Αὐτῶν ] Τῶν ἀρχόντων. P. 

1333, 2. Πολλὰς ἑτέρας] Δίκας ἣ γραφάς. P. 

1335, 5. Πλύνοντας ] Βλασφημοῦντας χαὶ χαχῶς λέ- 
γοντας. P. 


ORATORES. IL 


ΙΧ, LX. LXI. 
LIX 


Ἢ στάσις τοῦ λό) 
ζήτημα καὶ οὔτε περ 
δὲ Θεόμνηστος. Διι 
λόγον ὡς οὐ γνήσιον 

1348, 7. ᾿Αφίδνα' 
δῆμος Ἀττιχῆς, Aso 

1354, 4. Κλητεύσ 
οἱ ἄνδρες, δι᾽ ὧν εἰς 
μενοί τισιν. Ἔδει γὲ 
προχλησεως * χλητεῦς 
ται δὲ χλητεύεσθαι x 
ὅταν μὴ ὑπαχούσωσι 
plot" καὶ ἐστὶν ἐπιτί 

1356, 8. Ἐπὶ Κι 
Attic. BY. 

1360, 19. Συνεῖν 
δοῦς. B. 


L 


1388, t. Ἐπειδὶ 
ὁμολογουμένης τῆς € 
τῶν δημοσίᾳ τὴν nó. 

1391, 28. Πρότε 
ἐπιτάφιον εἷς αὐτοὺς 

1393, 16. Προσέο 
χλεῖ xal λυπεῖ τοὺς ( 

1394, 3. Ἔστι 1 
κίστωσιν ἐλήφθησαν 


1412, αἱ. Tà πὰ 
γερὰ, τὰ ἐπιφανῆ, τ' 


1418, 1. Ei μὲν x: 

1418, 10. Ἐπειὸ 
ἐν Φιλιππιχῷ ciprpé 

1419, 21. Οὐχὶ’ 
προοίμιον. "OXlya. 

1420, 21. Ἀντὶ z 
χοῦ α΄ προοίμιον. 

1425, 15. Παρὰ 
λέγειν ἄλλοι μὲν 7p 
πῶσι" xat οὕτω παρὰ 
τὸ ποιεῖν ἐχεῖνο, δὶ 
δὲ ἀφέντες ἃ τυγχάνο 
χήσιμα ὑμῖν ὄντα, d 
δουλεύειν. 

1433, 10. Εἰς οὗ 
πράξεις, τῶν πράξεω: 
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ZXOAIA ΕἸΣ ABMOZOENHN. 


1420, 13. Ὡς εὔνους] Ὡς εὔνους ἐκὶ τῇ κόλει ἢ τῇ ! ται ἐν τῷ Ὀλυνθιακῷ τρίτῳ οὗ πάνο πόρρω τοῦ τέλους. 


πολιτεία. 

1438, 36. Τοῖς δόξασι] Τοῖς ἐγνωσμένοις. Σόνταττε 
δὲ ταῦτα τῷ ῥήματι ἀνεροῦσιν. 

14540, 7. Ἔπειτ᾽ οὖχ ἀθυμητέον ] Τὰ ἑπόμενα μιχρόν 
τι παρηλλαγμένα ἐχ τοῦ προοιμίου τοῦ κρώτου χατὰ 
Φίλιππον λόγον ἐστί. 

1446, 16. Τοῦτο χρὴ πράττειν ] Μὴ ἐθέλειν ἀχούειν. 

1448, 19. Ὧν οἱ πλεῖστοι τῶν παρ᾽ ὑμῶν ] Ὧν, στρα- 
τηγῶν, τῶν ἐχπλεόντων παρ᾽ ὑμῶν. 

1448, 1. Τούτους  Δηλαδὴ τοὺς ἡμετέρους φίλους. 
Ἴσως παρέλχει τὸ τούτους. 

1452, 18. Οὗ γὰρ ἴσος πόνος xai ἱδρὼς ] To Ἡσιόδειον 
βλέπει 


«ἧς ἀρετῆς ἰδρῶτα θεοὶ προκάροιθεν ἔθηκαν 
ἀϑάνατοι x. τ. λ. 


1453, 22. Ἔστι μὲν οὖν χαλεπὸν Ἔν τισιν ἀντιγρά- 
eot, τετυπιυμένοις τὰ ἑπόμενα χεγώρισται τῶν προηγου- 
μένων οὖχ ὀρθῶς" μέρος γάρ ἔστι τοῦ προοιμίου “Ὅσην 
μὲν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι. 

1460, 1. Ὁμοιότατα, ὦ ἄνδρες "A0. — Ταῦτα χεῖ- 


1460, 48. Ζυνεχεῖς οἷδε ] Ot ἄδιχοι καὶ xurgcot, 


imi 


LXIII. EIIIZTOAAL 
1465, 20. Προκοθεὶς  Ἔγοον προδοθεὶς, παρὰ tb mpo- 


πίνειν. 

1466, 17. Καὶ τοῦθ᾽ ὅσιος μὴ φεύσεται) Καὶ δράτω 
ὅχως μὴ ψεύσεται τοῦτο, ὅ τι ἂν ὑποσχόμενος εἴη͵, με δὲ 
ἀναδύσεται, φήσας ἐξηκατῆσθαι 3) πεισθῆναι διὰ τὸ παρα- 
χρουσθῆναι. 

1469, 17. Εἴδεῖν 1 Ἀντὶ τοῦ εξδείησαν. 

1470, 8. Ἔξητεασμένος) Ἠριθμημένος, παραγενόμε- 
γος. 

1476, 1. Οὐ γὰρ ἄν xai τοιοῦτον ] Τοῦτ᾽ ἔστιν, οὐ γὰρ 
ἂν ἐχρίνετέ τι δίχαιον εἶναι, μὴ τοιούτου δαχοῦντος zal 
ὁμῖν. 

1483, τ. Ἐγχαθέτων ) Ἐγχάθετος: δόλιος, πατέ- 
σχῆπος. 

1488, 16. Δεδουλωχέναι ] Φίλιππον ὑμᾶς. Ἤτοι ἀνα» 
γνωστέον, δεδουλῶσθαι, ἤγουν δεδουλευχέναι. 
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2. Ez incertis orationibus , p. 472. 
THEODECTES. 

FhACWENTA, II, 348 sq. 

1. Lex , p. 348. 

2. Socratis defensio, p. 348. 

3. Are, p. 349. 
THEODORUS. 

FRAGMENTA, ll, 247. 
THEOPOMPUS. 

FRAGMENTA , ll, 347. 
TIMARCHUS. 

FaAGWENTA , "1, 372. 
THRASYMACHUS. 

FhacnexrA,, 11, 244 sqq. 

1. Pro Larisreis , p. 245. 

2. Ex oratione incerta , p. 345. 

3. Procmia, p. 246. 

4. Magna ars oretoría, p. 246. 
ZOILUS. 

FaacuENTA , HI, 351 sgg. 

1. Polyphemus, p. 352. 

2. Tenediorum laudatio , p. 352. 

3. Ars, p. 352. 
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bana clade accepta, cum sub Cadmea ciesos ipse tollere 
non posset, Atheniensium auxilium petit, Isocr. 31, 48 
4η4.; 32, 16 sqq.; 136, 21 sqq.; 198, 50 sQgq.; 173, 
38 sqq.; 174, 20. Mortuorum corpora Athenienses Eleu- 
sine sepeliunt, I, 99 ( Lys. 1l. 7 sqq.). 

Adria mare, Isocr. 54, 39; I, 231 (Lys. XXXII. 25); pe- 
riculosum, 11, 252 (Lys. fr. 1). 

Adulterium , vid. μοιχεία s. Ὁ. Jus. 

᾿Αδύνατοι. Cfr. Lysiz orationem pro adunato scriptam, toc 
proposito, ut probaret impotentem eum esse el pecu- 
nia publica indigere, I, 200 sqq.; obolus per diem in- 
validis persolvitur, sed summis magistratibus prohiben- 
tur, ibid. $ 13; 1, 203. $ 22. ᾿Αδυνάτων δοχιμασία, 11, 47 
! Eschin. T, 104 ). ᾿Αδύνατοι, qui vocarentur ; triobolus 
eis quotidie ex srario publico tribuebatur, ex Solonis 
lege, II, 497 ( Schol. ad /Eschin. I. 103). 

JEacidie, a Jove oriundi, semideorum nobilissimi judican- 
tur ; generis successio exponitur, Isocr. 122, 44 sqq. 
Aacus, Isocr. 178, 50 ; Jovis filius, εἰ generis Teucridarum 
auctor, semideorum celeberrimus, tantum excelluit , 
ut siccitate premente Greciam, magistratus urbium 
supplices eum adierint, votorumque facti compotes in 
4Egina templum omnium Graecorum nomine dwdificarint, 
quo in loco votum ille nuncuparat ; post obitum Plu- 
toni et Proserpinee assidere perhibetur ; in sequentibus 
posterorum ejus successio exponitur, Isocr. 122, 45 sqq. 

JEantis tribus, I, 64 (And. I. 96). 

/£geis tribus Altice, II, 376 ( Hyper. I. 11); Hermam ad 
Phorbantis fanum dedicavit, I, 58 ( And. I. 62 ). /Egei- 
dis tribus donarium est Mercurius Andocidis dictus, 1I, 
δι ( VEschin. I. 125 ). 

A&geum , E£gei heroum, memoratur, 11, 454 ( Din. ftg. 
11 ). 

Jgeus, heroe eponymus , II, 716 (Schol. in Dem. 702, 12); 
/Egicorei f., II, 717 (ibid. 705, 19). ΞΕ οὶ verbo, re ipsa 
Neptuni filius Theseus, Isocr. 134, 353. 

AEgjaleus, mons in Attica, If, 729 (Schol. in Dem. 741, 6). 

4Egicoreus, ZEgei pater, Il, 717 (Schol. 705, 19). 

Agina. AEaci in /Egina templum, Isocr. 122, 54. /Eginam 
esse Pirteei | portae gramiam, Demades dixit, II, 441 (De- 
mad. frg. 4 ). 

JEginelae bello cum Atheniensibus impliciti, 1, 78 (And. 
111. 6). 4Eginetee eorumque $ocii victi ab Atheniensi- 
hus, I, 104 (Lys. 1I. 48). AEginetarum classis δὰ Sa- 
lamina, 11, 12 (Lyc. Isocr. 70). /Eginetarum lex de 
testamentis memoratur, 15. 270, 32. 35 sqq. 

JEgineticum bellum, Il, 94 ( ZEschin. II. 173 ). 

Agisthus, nomen proverbialiter usurpatum, 1, 69 
( And. I. 129); I, 88 (And. IV. 22). 

JEgos flumen; pugna ad JEgos f., 1I, 594 (Schol. in Dem. 
258, 8); I1, 699 (ibid. 597, 29). 

JEgyptus. Atheniensium ducente triremes in JEgyptum 
missee una cum vectoribus interierunt, Isocr. 112, 50 ; I, 
104 (Lys. 11. 49 ). Egypto defecta, Persarum duces in 
bello in tertium annum ducto turpiter discesserunt, 
l1socr. 43, 47, sqq.; 47,7; 65, 43 sqq. /Egypliorum 
rex favet Lacedaemoniis per Thebanos periclitantibus , 
lsocr. 82, 37. /Egyptum missis auxiliis Persarum regi 
subegerunt Argivi ef Thebani, Isocr. 172, 12. Agypti 
situs et feracitas celebratur, Isocr. 143, 53 sqq. JEgy- 
piorum instituta preecipua memorantur et ad. Busiri- 
dem referuntur, Isocr. 144, 21-147, 21 (civium dis- 
tributio per ordines, 144, 23 sgg.; qua distributione 
consecuti sunt , ut in singulis artibus omnibus praostent 
hominibus et optime servent reipublicae formam, ibid. 
36 sgq.; sacerdotes opes, continentiam , otium nacti et 
sapientiae studium. amplexi medicinam, astronomiam, 
aritlimelicam, geometriam iuvenerunt, philosophiam 
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cum de legibus, tum de rerum nafura tracfabant, 145, 
11 sgq.; religio et deorum cultus apud AEgyptios admi- 
ratione digna judicantur, ibid. 31 sqq.). 

Anus, Thracie urbs, !, 27 (Ant. V. 20); I, 28 ( Ant. V. 
29 ). 

JEoles quidam, qui in Delum venerant, interfecti isre- 
niuntur in Rhenea insula, HI, 393 ( Hyper. frg. 74). 
JEolis regio ἃ Dercylida mille armatis occupatur, Isocr. 

44, 31. 

JEolus, hoepitea in suum litus ejectos in patriam quemqse 
suam reducendos curavit, Isocr. 143, 22. /Eoli filins Si- 
syphus, JI, 503 (Schol. ad /Eschin. 11. 42). 

JEschines Eleusinius, ab oratore diversus, rhetoricas τέχ- 
va; scripsisse fertur, 1I, 489 ( Vita ZEschin. I. ). 

AEscbines Lusiensis , 1, 286 ( Is. VH. 18 ). 

&sclines quidam, de quo agit Diparchi Συνηγορία Ai- 
σχίνῃ κατὰ Δεινίου, frgmm. exstant, lI, 457. 

4Eschines, Atrometi f. Vita ejus prima, Il, 489 ( imiféo refe- 
runtur ea quz inimicide genere e£ vita ejus dixerant, 
Scilicet patrem ejusservum litteras docuisse, matrem pri- 
mum prostitisse (vid. 8. v. Atrometus ef Glaucothea), ip- 
sum puerum adhac patriin litteris docendis rainistrasse, 
virum factum primum scribe munere functom esse, 
postea tritagoniste partes SUscepisse, com ia Colstio 
CQEnomaumi sgeret, turpiter corruisse, setate jam pro- 
vecium ad rempublicam accessisse. Philippo autem in- 
serviebat una cum Philocrate, ideoque quum orator 
creatus esset a populo in Deliaca controversia , Areopa- 
gus eum repudiavit et Hyperidi negotium hoc tradidi. 
Sequuntur, quae de se ipse dixit in or. de falsa lege 
tione $ 147. Sub finem legitur Eschinem ab Antipatro, 
quum Atheniensium rempublicam everteret et oratores 
sibi tradendos postularet, interfectum esse annos natum 
septuaginta quinque. Subjiciuntur quadam de ejus 
orationibus ). — Vita altera, 11, 489 sg. (ad ea quz 
legimus in priori vita, hzc accedunt : Aschimes 
scriba fuit sub Aristophonte et sub Eubulo archontibes; 
post Philippi mortem cum Antipatro de rebus publicis 
communicavit et propter hoc agrum ad Thebas accepi. 
Causa contra Ctesipbontem de corona quum cecidisset, 
Rhodum coníugit ibique litteras docuisse ferfur. Histrio 
quum esset, quid ei evenerit, accuratius exponitur ^. 
— Vita tertia affert nonnulla de iis quae egerit Rhodi 
degens ; apophthegma ejus de Demosthene : θαυμάζετε 
πῶς ἥττημαι, καθὸ οὐχ ἠχούσατε ὑμεῖς τοῦ Orglou ἐκεῖνου. 
Utrum Socratem et Platonem audierit annon, ambigi- 
(ur. De orationis ejus genere disseritur, HM, 490. — 
JEschines habebat agrum Pydnse in Macedonia, 11, 491 
( Schol. ad JEschin. c. Tim. $ 3). — JEschinis or. coa- 
tra Timarchum ; vid. argumentum , II, 29. — JAEschini 
or. de male gesta leg., Il, 64 sgq.; contumeliae in mulie 
rem ingenuam genere Olyntliam admissz crimen repel- 
lit, ibid. S 4; quorum facinorum sit accuaatus, ibid. 
$ 9. 10; legatus ad Philippum designatur ἃ Nausick, 
Il, 67. $ 18; quse disseruerit. ad Philippum, exponi, 
II, 68. $ 25 sqq.; oratio ejus de pace memoratur, 1, 
73. $ 56; de genere suo disserit, II, 77. $ 78 e£ 11, 65. 
$ 23; 1l, 89 sqq. $ 147-153; de conciome in Arcadia 
apud decies mille viros babita, II, 77. $ 79 ; de secunda 
ad Philippum legatione , II, 79. $ 89 209.; legatm 8] 
Amphictyones creatus morbum excusat, lI, 80. $ $i 
sqq.; de verbis refert, qus fecerit ad Philippum, 1l, 
83. ὃ 114 sgq.; reversus ad populum de legatione renup- 
tiat, I1, 84. $ 119. 122; litleraa ai£ se Philippo nos 
scripsisse , 11, 85. ὁ 124 sgg.; Phocenses ipso freios ur- 
bes tradidisse negat, 1M, 86. $ 130 sgq.; tertiam lega 
tionem apud concilium Amphlictyenum obit ibique a: 
Phocenses a $e conservalos esse, 11, 87. S 139; 1I, 38. 
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Agyrrhies quidam, Isocr. 256, 3. 12. 
Αἰγίδας vocabant e vitlis texta reli, 11, 357 (Lyc. rg. 


23). 

Αἰγιλιεύς. A gilia pagns est AnUochidis tribas, IT, 431 (Hy- 
per, frg. 258). 

Αἰξωνῆσιν. Αἰξωνῆς est demus Cecropidis tribus, II, 338. 
(1s. frg. 91). 

᾿Αἰδαλίδης, h. e. ex. Atbalidarum demo, 1, 252 (1s. III. 
23). 

Ajax, Telamonis filias, in Trojamo bello secundum ab 
Achille virtutis locam obtiauit , Isocr. 123, 13. 21. Aja- 
cem et Ulyssem de Achillis armis disceptantes inducit 
Antisthenes in cognominibus declamationibus, II, 193 
5qq.; arma habet quze nec frangi pec. vulnerari possint, 
Hi, 195 (ibid. ΤΙ. 2) ; solum se nxraibus carere pre- 
Jicat,, 11, 196 (ibid. 1L 2); est beroum epouymorum 
unus, IL, 716 (Schol. ín Dem. 702 , 12). 

Alabastotheca , Il, 489 ( Vita Zschin.. 1.); quid, 11, 633 
(Schol. in. Dem. 414, 28; 415, 4). 

Akseus, archon epoymos Atbenis, 11, 502 (Schol. ad 
JEschin. 11, 31). 

Alce meretrix, 1, 276 (1s. VI. 19 sgg. ). 

Alcetas, Molossorum rex, memoratur, 11, 337 (1s. frg. 





86). 

Alcias , Antisthenis libertus , I, 124 (Sys. VII. 10). 

Alcibiades, paternus. Alcibiadis Pulchri avus, osiracimo 
bis (I, 168. Lys. XIV. 39) civitate pulsus, 1, 90, (And. 
1V. 34); eom Clistbene populum ex exilio reduxit, 
Iaocr. 247, 33. 

Alcibiades. De genere ejus cr. 1I, 685 (Schol. in Demosth. 
561, 19). [Andocidis] oratio contra Alcibiadem, I, 84 
sqg. (stupra ejus matroparumque raptus εἰ reliquas 
ejusmodi contumelias memorare longum est, I, 86. $ 10; 
rationi tributorum reformandz cum aliis novem prafe- 
€tus sociis tributa propemodam duplicavit, ibid. $ 11; 
Calliz sororem in matrimonium duxit cum dote decem 
talentorum ; mox ubi Hipponicus ad Delium cecidit, alia 
totidem exegit dicens elc., 1, 87. $ 13; in conjugaledomi- 
ciliom scorta induxit, uxoremque quum ad archontem 
questum iret, e foro per vim abduxit, ibid. $ 14; vitie 
quoque Calliz insidiatus esse creditur, ibid. $ 15; apud 
populum, quomodo se gerat , ibid. $10; Agatharchum 
piclorem domum suam picturis exornare coegit et in 
quartum mensem vi detinuit, ibid. $ 17; Tauream, qul 
antichoregus ei fuit, verberibus e scena expulit, I, 8 
$ 20. 21; postquam ipse persuasit Melios pro mancipiis 
vendendos ease, mulierem e captivis sibi emit filiumque 
ex ea genuit, ibid. $ 22. 23; qua: sil liominum de eo 
opinio, 1, 89. $ 24; ad Olympiam Diomedi bigas per vim 
extorsit (cfr. Isocrat. or. de Bigis), ibid. $ 25 sqg.; 
ἀρχιϑεωροὺς Atheniensium deciplens vasis sacris in pompa 
ipse priór utitur, quam illi nomine reip. iis uti possent, 

cfr. 11, 143 (Pheac. or. c. Alcib.); ad 

phesii ei tentorium. exstruxerunt duplo 
ju& qoam legalis Atheniensium ; carnes ad sacrilicia. 
atque epulas et pabula equis Chii praebuerunt; vini prs- 

bitionem ceterorumque sumptuum imperavit Lesbiis, I, 
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(mysteriorum profameliomis accmmims ab exercita re- 
vocalur, assicorem ejes aliis occid , aliis ex urbe ejecis 
ipse Argos, et cum expoeceretur, Lacedzrmomem coníac?. 
244, 35 “44. Deceleam contra Albemiemaes mamiüse d 


5gq.; privatam ejus vitam calumaiis objectam ese «f- 
firmatur, 256, 51 sqq.; generis ejus mobilitas effertur, 
247, 16 5g4.; Pericles ejus tutor, ibid. 51; primum 
cootra Thraces sub Pbormiome militams ob virtie» 
corona ormalus ei ab imperalore pamoplia domam exi, 
248, 6 sgg; przemii loco Hipponici &liam im malrim- 
mium accepit, ibid. 18 qq. ; Olympica celebritate ia 
bigas immisit, quot bigis ne maxima quidem urbes c- 
taverunt ,et tam egregias, ut e£ primus esse£ e£ secunda 
εἰ tertius; celera ejus magnificentia memorafur, ?4, 
28 sqq.; post oppressam ab oligarchicis populum prunes 
iterum in exilium polsus est, 249, 25 sq.; cfr. 1, 151 
(Lys. XXI. 6); tota Grzecia exterminatus esi, Lacede- 
monii et Lysander non minos laborarent de eo per- 
mendo, quam de imperio Athenieasibus adimendo , 23. 
45 sqq).— Alcibiades capitis damuatus, 1, 165 (Lys. XIV. 
17); filium suum Alcibiadem minorem i, mer 
eum odio babet, I, 166 (ibid. 26. 27) ; crimina ix cu 
congeruntur : Lacedzemoniis suasit, ut Deceleam mu- 
nirent, in insulas navigavit ad defectionem sollicitatoros, 
divitatis suz mala extero3 edocuit; praemiis quz ab 
exilio redux acceperat, privatus est tamquam prete 
fas decretis, etc. 1, 167 (Lys. XIV, 30 sqq); reóm 
neque hoses ex finibus amovere potuit, neque Chios ia 
guam reducere, ibid. $. 36; pollicitus Persarum regem, 

suam graliam, pecuniam Atheniensibus supge- 
iatorom, plis quam ducenta talenta reipublicz sab- 
traxit, 1, 168 (ibid. 37); ad rationes reddendas nunquam 
ausus accedere se ipsum exsilio damnavit; ad poste- 
mum, una com  Adimanto, Atheniensiam ciuem 
Lysandro prodidit , I, 168 (ibid. 38); liberis rem miso- 
rem reliquit quam ipse a tutoribus acceperat , 1, 13? 
(Lys. X1X. 52).—Antiphontez or. contra Alcibiadem de 
injuriis fragmenta duo : Alcibiades puer domo aufazise 
ad Democratem amatorem , porro comitum quendam ia 
Sibyrtii palestra ligno icisse εἰ exanimasse, sui jor 
factus Abydum mavigasse dicitur, 11, 231. Com 
Axiocho, qui ejus juventntem amaverat , in. Hellespon- 
tum profectos Medontiadem Abydenam eum eo comas- 
nem habuit rursusque filiam ex illa natam, 11, 255 (τὰ 
fr. 8). Alcibiadis mercenarii Phlinntem auxilii feres: 
causa missi, II, 93 (Aschin, IL 168; cfr. SchoL p. 
509). 

libiode minor, Alcibiadis filins, orbus relieus pate 
in exilium acto, matre mortua et annos nondum quata.c 
natus in vitze periculo fuit, puer adhuc a triginta tyrae- 
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Alopeconnesus, urbs Chersonesi, II, 513 (Schel. ad /£schin. 
ΠΙ. 51). 

Alpheum e Tenedo fluere Zoilus dixit, I1, 352. frg. 2. 

Alponus, Phocensium urbs ad Pylas, Il, 86 (Eschin. Il. 
132); III, 87 (ibid. 138). 

Amadocus, Odrysarum rez, cui amicitia intercessit cum 
Atheniensibus, Isocr. 52, 42 ; contra Cersoblepten bellum 
gerit, II, 504 (Schol. ad JEschin. [I. 81). 

Amazones, Martis fili, propter Hippolytam, quz Theseum 
secula erat, cum Scythis irruptionem in Atticam faciunt, 
lsocr. 177, 10; cfr. 33, 33 sqq.; 79, 24; 99, 27; 
juxta Thermodontem fluvium habitabant; varia de iis 
referuntur, expeditio earum et caedes in Atlica memo- 
rantur, L, 98 (Lys. 11. 4 sqq.) 

Amazonium, fanum quod Amazones Athenis dedicaverant, 
Ἡ, 327 (Ia. frg. 26). 

Amiantus JEginela, Hermocopidarum causa implicalus 

65). 

theniensis, 1, 262 (Is. IV. 8). 

rehi or., inscripta Πρὸς Ἀμεινοχράτην 

περὶ καρπῶν χωρίου, memoratur, 11, 452 









(LXIIL.). 

 Ammonias navis, II, 456 (Din. frg. 30); II, 459 (Din. frg. 
52); 11, 689 (Schol. in Dem. 570, 3). 

Ammus, castellum in Caria, II, 149 (Eschin. ep. IX); II, 
154 (JEschin. ep. XII. 11). 

Amorges, regis servus fugitivus, Athenas pervenit et Athe- 
mienses impellit, ut amicitiam regi renuntient, 1, 82 

nd. 





'estimenta, 11, 46 (/Eschin. I. 97); IT, 497 (Schol. 
ad schin. I. 97). 

Ampelinus quidam Atheniensis, peculatus reus, 1, 45 (Ant. 
VI. $ 35); efr. 1, 47 (ibid. 40. 50). 

Amphiarai templum; decubatio in eo, TI, 377 (Hyper. 1. 
14. 16; cfr. prolegg. p. 574); collis Amphiarao sacer in 
Oropio agro , ibid. $ 17. 

Ampbictyonicum fedus, Isocr. 61, 52; 11, 80 (Eschin. 1l. 
94); II, 558 (argum. Dem. V); Amphictyoniam ab heroe 
quodam nominatam putant, ióid.;-Amphictyonum origo 
εἰ jusjurandum memorantur; gentes duodecim templi 
et federis participes enumerantur, quarum quique 
binum suffragium fert, II, 83 (sch. I. 116; cfr. 
Schol. p. 506). Deduobus annuis convenlibus cfr. 11, 514 
"Schol. ad /Eschin. III. 124). Πυλαία vocatur. Amphictyo- 
num ad Pylas conventus, II, 410 (Hyper. frg. 1325; cfr. 
IL, 119 (Zschin. III. 124); 11, 120 (ibid. 126. 128); 
fiebat vere et auctumno, 1I, 560 (Schol. in Dem. 62, 38). 
Amphictyones ex dei thesauris pecuniam mutuo dant Cll- 
stheni, Isocr. 232, 3; Cirrhteorum urbem evertunt, re- 
gionem deo consecrant; Amphiclyonum sacramentum 
refertur, Vl, 116 sg. (JEschin. IL. 107-113). Eschines 
in Amphictyonum concilio verba faciens de Amphissen- 
sibus, qui Cirrbieum campum coluerant, belli sacri 
alterius auctor exstitit, IL, 117-120 (ibid. 115-130) 'Ex- 
χλησία Amphictyonum, quid , 11, 119 (ibid. 124); de 
Pylieo consessu non adeundo Demosthenis plebiscilum, 
Ji, 119 sq. (ibid. 125 52q.). Amphictyones cum Philippo 
contra Phocenses militant, I, 87 (sehin. II. 138); 
Amphictyenum concilium, quo Philippus receptus 
est, ibid. $ 139; 11, 88 (δία. 140. 142). Ἀμφιατυονικὸς 
λόγος Iiocrateus suppositicius memoratur, I, 321 (Isocr. 
rg. 12). Amphictyonia oratio Philisci memoratur, Il, 
350. — Adde Pylagorie et Hieromnemones. 

Ἀμφιδέαι, quid, 1, 271 (Lys. fr. 98). 

Ainphidromia, festum, quando et quomodo actum sit, ex- 
plicatur, M, 257 (Lys. fr. 22). 

Amphiphanes et Ganyclor, Phegel filii, CEneonenses, 

Mesiodum interficiunt, I1, 316 (Alcidam. frg. 4). 
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Amphipolim urbem ia loco, qui "Evvía ὁδοὶ ( vid. s. v.) ve- 
cabatur, condidil,Hagnon Atheniensis, Euthymene ar- 
chonte, II, 502 (Schol. ad AEschin. II, 31). Amphipols 
Colonos suos qualer aut quinquies perdidit, Isocr 
52, 29; ad Amphipolim qua gesserit Brasidas, marrs- 
tur, lsocr. 81, 16; inde ab Leuctrica pugna libera aie 
juris erat; eam subactum millitur Chares, Isocr. 100, 
47 sqq. Iphicrates cum imperio ad Amphipolim missus, 
1, 68 (schin. II, 27}: de Amphipoli Perdiocae εἰ Pio- 
lemaei et Philippi contra Athenienses bella , IT, 69 ( ibid. 
29. 30); cfr. Isocr. 52, 5; 1l, 67 ( sehin. 11, 21); ll, 
75 (JEschin. I. 70 44.}; 11, 225 (Antiph. Frazm. 
25); Amyntas decreverat, Amphipolim esse Atbenics- 
sium, II, 69. $ 32. Aemphipolie se ipsos Thracibas tra- 
dunt, II, 502 ( Schol. ad /Eschia. 11, 31 ), — Athesier- 
sibus, Il, 532 (Schol. in Dem. 11, 10); Arphipol 
occupat Philippus, 11, 526 (Vita Demosth. IL. ); M, 551 
(Schol. in Dem. t0, 17. 18). 

amphi Demophontis et Phyllidis Glia , 11, $02 ( Schal 

ad Aschin. II. 31). 

Amphissa, Locridis urbs, II, 599 (Schol. in Dem. 
1); adde sqq. 

Amphissensis vel sacri bel origo marrater, VL, 116 sg. 

(Eschin. III, 107 sqg. ); Amphissenses ab AEschine ac- 
casantur in Amphictyonum concilio, II, 117 agq. (1x. 
115 sgg. ); decretum in Amphiasenses factam , II, 119 
ibid. 122 5gq.) ; prima in Amphissenses ex ped: 
120 (ibid. 128 sqq.). Arnphissensibus. 
mercenariorum militum locavit Demosthenes, II, 1*3 
(Eschin. III. 146. 147); cfr. 1I, 167 ( Din. 1. 74). 

Amphisthenes quidam Athenlensis, 11, 4i (4Exchin. L 

66). 























"Aygerpíen χνανῶπις, TI, 117 ( JEschin. II. 112). 

᾿Ἀμφιτροπαιεύς. Amphitrope est demus Atticus, I. 
(Lys. XU. 55); Ἀμφιτροπῆσιν, II, 47 ( chim. 1, 101). 

Amphitryo , Isocr. 140, 12. 

Amyniades, Atheniensis , IT, 120 ( AEschin. III. 136). 

Amynias, Atheniensis de tribu Erechtheide, choris ims- 
iruendis intentus, 1, 41 (Ant. VL. f3). 

Amyntas, Macedonum rex, II, 68 (/Eschin. II. 26); ll, 
526 (Vita Demosth. 1L); 11, 552 (Schol. in Dem. 
35,7); Amynte sacrum Pydnz, Il, 531 (Schol. i& 
Dem. 10, 20). Am. regno ejectum ἃ Thessalis reduxerunt. 
Athenienses et Lacedzemonii (cfr. Isocr. 42, 6.); filios ex 
Eurydice habuit Alexandrum, Perdiccam, Philippam, 
1I, 502 (Schol. ad 1. c.); cfr- 1socr. 80, 1 sgg. cun 
Schol. 11, 486; 66, 31 sgg. soc. 
cum esset, in synedrium misso assessore Amphipoim 
urbem Atheniensium esse decrevit, 11, 69 ( Aschia. II 
32). 

Amyntas quidam Atheniensis, II, 5 (Lyc. 1. 22 ).- 

Amyntor Erchiensis, homo magnae in republica auctoni- 
tis, IT, 74 (JEschin. II. 64); 11, 75 (ibid. 62). 

Anaceorum cursus equestres memorantur, 1L, 293 (Lv 
frg. 226). 

Anaceum, fanum Athenis, I, 55 ( And. I. 45); picturis or- 
nalum esse a Polygnoto fertur, Il, 361 (Lye. frz- 
45). 

Anzi, Allice pai 
375 (Hyper. L. 





Vt. 139), ex 4 
Anaxagoras Clazc 
232, 26. Ana) 
etiamnunc hon 
dam. frg. 5). 
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Androtio, is qui Atthidem scripsit, el quem reum egit De- 
mosthenes, Isocratis discipulus erat, IT, 481 (Vita 

.  Jaocr. ) ; cit. 1E, 648 ( Schol. in Dem. 472, 23). 
Androtio quidam ; Lysie or. adv. Androtionem ci/., Il, 
256. fr. 16. 17. 

Anonymi poete, cit., 1I, 16. Lyc. I. 92 ( ὅταν γὰρ ὀργὴ δαι- 
μόνων βλάπτῃ τινά); 11, 25. Lyc. 132 ( οὐδ᾽ ἀγρία γὰρ 
ὄρνις ἣν πλάσῃ δόμον); Yl, 57 ( JEschin. 1. 157); II, 
317 ( Alcidam (rg. 6) ; II, 481 (comici Isocratem indu- 
cunt, quia rem habeat cum Lagisca, Socratem vero ut 
puerorum amatorem). — A. sophiste, Isocr. 53, 32 
sqq. (leges et respublicee ἃ sophistis scriptae). — A. 
rhetores, Isocr. 134, 5 sqq. ( Helene encomium, cfr. 
hypothes. Laudationis Hel. ab Isoer. scriptze, IJ. 484; 
Isocr. 191, 32 (τέχναι). — A. philosophus, Isoer. 236, 
41 (infinitum esse numerum rerum ). — A. historici, 
]socr. 68, 40; Ieocr. 147, 13. 15. — A. gramma- 
tici , 11, 727. Schol. in Dem. 737, 25. — Add. Philoso- 
phi etf Sophistee. 

Antalcideum (edus, quam turpe sit, Isocr. 49, 8 sqq.; 
conditiones pacis obiter memorantur columnis lapideis 
inscriptee , ibid. 24. 54; lsocr. 41, 15 sqq.; 43, 16 
8q0q.; 103, 27 sqq.; 157. 31 sqq.; 1064, 14 sqq.; II, 634 
(Schol. in Dem. 419, 21); Il, 648 (Schol. in Dem. 
473, 8). 

Anthea ( Antea ἢ), meretrix, II, 281 ( Lys. fr. 152). 

Anthemocrill statua Athenis ad portam Thriasiam ; quis 
fuerit Anth., addilur, IJ, 336 (Is. frg. 76). 

Antbemus, Macedonis urbs, Il, 68 ( /Eschin. If, 27 ). 

Anthene, Laconics oppidum, 1, 259 ( Lys. fr. 31). 

Anthis meretrix , vid. Stagonium. 

Antías ; Hyperidis or. pupil. contra Antiam ci£., II, 383. 

Anticles, Isocratis discipulus, Isocr. 213, 13. 

Anticles, Callia filius Euonymensis , Timachi amator, 11, 
39 ( JEschin. [. 53 ); cfr. ΤΆ, 58 ( ΞΕ δοίη. I. 165). 

Anticles cursor, adolescens formosus, 11, 57 ( AEschin. I. 
157). 

Anticles quidam, I, 123 ( Lys. VII. 4). 

Anticles quidam, 1, 158 (Lys. XIII. 64). 

Anticyra, meretricis cognomen, cujus proprium nomen CEa 
fuit, II, 282 ( Lys. fr. 164. 165 ). 

Antidorus Atheniensis , de Hermis mutilatis accusatus, T, 
54 ( And. I. 35). 

Antidorus, qui Euctemonis filius legitimus fertar, I, 273 
(Is. VI. vid. argum.); ipse ejusque frater a quibus 
procreati sint, *emoratur, I, 276 (ibid. 19 sqq. ). 

Antidorus quidam, inquilinus, ad populum delatus est, 
quod tibicinas majori, quam lex jubet, mercede locet, 
II, 375 ( Hyper. I. 3). 

Antigenes Xypetensis , If, 5 ( Lyc. I. 22). 

Antigenes; Lysie or. contra Antigenem de abortu frag- 
wnen(a, exstant, 11, 256 sqg. 

Antigenidas, Dionysii filius, tibicen clarissimus, 1I, 286 
( Lys. frg. 186 ). 

Antigonis, navis sacra, IT, 689 ( Schol. in Dem. 570, 
3). 

᾿Αντιγραφεύς, II, 101 ( schin. HIT. 25. cfr. Schol. p. 512); 
quo fungatur officio, *emoratur, 11, 703 (Schol. in 
Dem. 605, 5) ; cfr. Θεωρικόν. 

᾿Αντίδοσις, quid, 1I, 558 (Schol. in Dem. 50, 20); Isocr. 
118, 50 ; Isocr. 200, 44, sqgq.; 220, 18; 1, 110 (Lys. 
IH, 20); T, 114 (Lys. IV. 1); I, 201 ( Lys. XXIV. 9). 

Antilogici dicuntur, qui orationes scripserunt ín responsio- 
nibus et interrogationibus versantes , Isocr. 206, 31. 

Antimachus quidam, 1i, 294 ( Lys. írg. 226). 

Antimachus Macedo, Atheniensis et proxenus factus , IT, 
395 ( Hyper. frg. 81 ). 

Antiochis tribus, JI, 476 ( Demetr. Phal. (7g. 4 ). 
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| Antiochus, heros eponymus, II, 716 (Schol. ia Dem. 


702, 12 
Anliodnas, dux Atbeniensis , actuariis navigiis praefectus, 
ν 76 ( Eschin. M. 73). 

Antiachus Thessalus, qui cunctis imperabat Thessahs, 
rem habuit cum Thargelia Milesia, 11, 250 ( AEsciua. 
Socr. ). 

Antiope, scortum , II, 302 (Lys. frg. 279). 

Antipater, Philippi legatus, Athenas venit, If, 110 (JEschin. 
Iii, 72); 15, 159 (Din. I. 28) ; II, 489 ( JEschin. Vila 
1L); H, 613 (Schol. in Dem. 353, 24) ; Athenis cum 
]socrate congressus est, Isocr. 286, 45. Datis ad heus 
litteris Diodotum commendat Isocrates, 287 sqq. Alexag- 
dro mortuo, . Macedonim regnum obtinet, 11, 1:? 
( £schin. ep. ΧΙ. 9). Antipatri legati Arcadum .expedi- 
tionem in Isthmo conveniunt, 11, 158 (Din. L 18. 
Antipater contra Grzecos, qui defecerant, exercitum com- 
parat, 1l, 127 ( JEschin. 1I. 165); in Larniaco belio 
cum vicisset, contra Grzecos inhumane gessit, ab Atbe- 
niensibus decem oralores tradendos sibi postulavit, 
Demostheni Archiam immisit, IIT, 526 ( Vita Demosth. 
11 ); cfr. V, 524; Il, 489 (Vita JEschin. I). Atheaien- 
sium proxenus factus est, II, 395 (Hyper. frg. 81). 

Antiphanes quidam Atheniensis, I, 225 (Lys. XXXI. 2r. 

Antiphanes quidam, 1, 278 (Ts. VI. 33 ). 

Antiphanes. Diparchi or. adv. Ant. de equo cif., 1I, 466. 

Antiphon, inter noinina refertur, quz» edita sunt de mys- 
teriis ab Alcibiade profanatis et de Hermis mutilatis ia- 
dicatione facta, I, 50 ( And. 1. 15); cfr. sgg. 

Antiphon, de quo agit Lysise Pro Antiphontis filia oratio, 
non Rhamnusius hic, sed Lysonid:» filius vide(tr, qui 
ἃ triginta viris interfectus est , II, 258 ( Lys. fr. 25). 

Antiphontem Rhamnusium, demagogum Atheniensem, 
amicissimum sibi in judicium vocatum interfecit Theri- 
menes, 1, 146 (Lys. XII. 67 ). Antiphontis oratio me- 
moratur, quam pro se ipso scripsit proditionis in rem 
publicam postulatus , 1I, 222. 

Antiphon quidam, ex senatus indicio ( propter Harpali pe- 
cunias ἢ) occisus, II, 165 ( Din. I. 63). 

Antisthenes quidam Atheniensis , I, 124 ( Lys. VIL 10 *. 

Antrones, Eubee urbs, IT, 568 ( Schol. in Dem. 13, 
20 ). 

Anytus , Atheniensis, ad Phylen imperabat, f, 160 (Lys. 
XIII. 78. 82); Anytus et Thrasybulas Atbeniepses, ia 
urbe potentissimi, Isocr. 263, 18; cfr. 1, 196 (Lys. XXIL 
8); Socratem accusat, Isocr. 141, 44; I, 292 (Lys. frg. 
266 ) ; primus incepit judices pecunia corrumpere , il, 
496 (Schol. ad JEschin. 1. 87); Andocidi de mystenis 
causam dicenti advocatus adsistit, 1, 73 (Amd. ! 
150). 

᾿Ἀπάτη, demon, TI, 188 ( Lesb. II). 

Apaturia , festum; pueri hoc festo in phratríam inscribus- 
tur, ritus describitur, I, 69 ( And. I. 126). 

Apelles, pictor, II, 633 (Schol in Dem. 414, 23 ). 

Aphareus , Plathanes filius adoptatus ab Isocrate , 11, 4s! 
( Vita Isocr.) ; Isocr. 295, 44. — Cit., ITI, 482 ( Vi 
Jsocr. ). 

Aphareus quidam, Dinarehi or. dixit inscriptam Ὑπξὲρ ἐν- 
τιδόσεως Μεγαχλείδῃ, II, 452 ( LXXX. ). 

Apliepsio, senator Atheniensis, de Hermis mutilatis acce- 
satus , J, 55 ( And. I. 43. 44). 

Aphidna, Attice oppidum, Isocr. 134, 47; pagus Leost- 
dis tribus, €, 737 (Schol. in Dem. 1354, 4 ). 


Aphobetus, 4Eschinis oratoris frater, legaliomem ape! 
regem Persarum obiit , publicis vectigalibus praefeit, 1", 
89 ( Aschin. II. 149 ) ; 11, 489 (Vita JEschim. 1). 

Aphobus, Demosthenis tutorum unus, 1}, 523 ( Vi ὃς 
mosth. ) ; 11, 522 ( Vita Demosth. II ). 
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Aphys; cur ita cognominale sint Stagonium οἱ Antlhis 
meretrices , referlur, 1, 385 ( Hyper. frg. 29 ). 

Apellseus , Hyperidis or. adv. Apell. de thes. ci£., 11, 383. 

Ἀποδεχταί, 1T, 102 ( Eschin. III. 25. cfr. Schol. p. 512 ). 
Cfr. Θεωριχά. 

Ἀποιχία, quid, 11, 394 ( Hyper. frg. 77). 

Apolexis quidam, inter Antiphontis accusatores, 11, 223 
( Antiph. frgm. 1 ) 

Apollo Μεταγείτνιος, HI, 419 ( Hyper. frg. 163); A. πα- 
τροῷος, IT, 470 ( Din. frg. 151) ; civis est cui sunt curia- 
les arque Jovis Hercei et Apollinis Patrii, IT, 462 
( Din. frg. 82). Ἐππεγυᾶν δ᾽ ἐπιορκχήσαντα τὸν Ἀπόλλω, 
ex Solonis lege, 1, 135 ( Lys. X. 17). Apollini Lyco- 
ctono consecratum est Lyceum ; Lycoctonus cur appel- 
latus sit, varie refertur, 11, 727 ( Schol. in Dem. 736, 
6 ). Apollinis Pythii templum Athenis, tripodes ibi con- 
secrati, 1, 272 (Is. V. 41). Apollini in Delphis et 
Minerve quinquies mille stateras testamento donavit 
Conon dux Atheniensis, I, 183 ( Lys. XIX. 39). Apol- 
lini Pythio, Diana, Latonx», Minerve Pronee conse- 
cralus est campus Cirrheeus, 11, 116 ( /Eschin. 1I. 
108) ; ΠῚ, 117 (ibid. 110. 110); 1I, 119 ( ibid. 121 ). 
Apollini sacer locus ad Tamynas in Euboa, 1, 509 
(Scliol. ad /Eschin. II. 169 ). Apollini serviit Abaris; 
Apollinis signum arcus; Apolline jubente Athenienses 
Προγρόσια sacrificia pro universis Grecis instituebant, 
lj, 368 (Lyc. frg. 86. 87). Apollinis et Dianae partus 
narratur, 11, 392 sqq. (Hyper. frg. 7t). Apollini in 
Delo (am Delphis? ) sacrificatur quotidie et portio ei 
atque epulum apponitur, H, 393 ( Hyper. frg. 72). 
Apollinis ira Deliis morbus accidit, 1], 144 ( /Eschiu. 
Epist. I. 2). Adde Πυθαέα, Rhoco, Thargelia. 

Apollodorus Megarensis et Tlrasybulus, Phrynicho in- 

terfecto, a populo liberantur, plebiscito facto quod me- 

moraiíur, 11, 21 ( Lyc. I. 112504.) ; ob cidem Phryni- 
chi factus est Atheniensis , T, 159 ( Lys. XIII. 70 sqq.); 

a populo Atheniensi agellum dono accepit, 1, 123 (Lys. 

VM. 4). 


curialis, II, 71 | 
ΤΙ, 503 ( Schol. 
'Apaervtoc.À raphei 
frg. 36 ); 1, 301 
Arcades ad Dipoa 
40.; in libertat 
( Din. 1. 73). Αἱ 
poli convocatun 
p. 504); cfr. 1 
636 (ibíd. 435, 
Callistrali oratit 
frg. 2). Arcadur 
Il, 402 ( Hyper 
Megalopolim a } 
ΠῚ. 165); Arcad 
niunt, ubi Anti, 
niunt, 1I, 158 (. 
novem talenta a 
chin. III. 240 ). 
Ἀρχαιρεσίαι, quid, 
Archebiades Athen 
bus indicatum : 
( And. I. 13). 
Archebiades ; Lysi 
meníum exstat, 
Archebiades, Alcib 
XIV. 27 ); Il, ?: 
Archedamus , Athei 
(Ts. VII. vid. ar. 
Archedemus Pelex , 
139 ). 
Archedemus Lippus 
usus, idem non 
(Lys. XIV. 25). 
Archelaus , Macedot 
Andocidis paternu 
Dii in Macedonia : 
Dem. 401, 13). F 


Apollodorus quidam, Aristomenis frater, 1, 307 ( Is. X, 
1? ). 

Apollodorus; Iszi adv. Apoll. defensio de neglecto patro- 
cinio ; fragmm. exstant, I1, 323; erat Samius genere, 
ibid. frg. 4. 

Apollodorus , Thrasylli filius , Atheniensis ; Iscei oratio de 
Apollodori hereditate, I, 283 sqq. vid. argum. cfr. I, 
234. $ 5 sqq. 

Apollodorus , Phormionis accusator, 1I, 92 ( /Eschin. 11. 
165. cfr. Schol. p. 509); 1I, 523 ( Vita Demosth. ); II, 
525 (ibid.) ; conatus eral τὰ θεωρικὰ reddere στρατιωτιχὰ, 
(Schol. in Dem. I, 1). 

Apollodorus; Lysise or. pro Apollodoro ci? , Τί, 258. 

Apollonides Cardianus , II, 563 ( Scliol. in Dem. 86, 14). 

Apollonides Olynthius, ibid.  . 

Apollonii in /Eschinem institutio, II, 489; ci£., II, 495 
( Schol. ad 4schin. I. 56). 

Apollopbanes , Cinesize poetee conviva , II, 278 ( Lys. (rg. 


Thebanos , ut La. 
jungant , I1, 189 s 
Archeneus, naucleru 
Archephon quidani, 
Archepolis, vid. Ari 
Arclheptolemum , Αἱ 
cium vocatum in 
XII. 67); unus t 
vocatus et condemn 
Archestratides, Alcil 
XIV. 55qq.)5; 1, 1 
Archestratides, a L' 
per. írg. 155, 1). 
Archestratides ; Hyp« 
exstant , M, 389 ; 
Archestratus Atheni 
257, 42. 
Archestratus Phrearr 


140 ). ad Mytilenen , I, 1! 
Apollophanes Pydn:zus, I1, 508 (Schol. ad JEschin. 11. | Archestratus; Dinar 
136 ). cit., 11, 465. frg. : 


᾿Αποφράδες ἡμέραι, I1, 278 (Lys. fr. 140). 

᾿Αποστολεῖς, I, 94 ( /Eschin. 11. 177. cfr. Schol. p. 510); 
1, 596 ( Schol. in Dem. 262, 18). 

Appianus ci/., 11, 601 (Schol. in Dem. 292, 2). 

Apsines, Demosthenis commentator, cif., 11, 640 (Schol. 
in Dem. 458, 9). 

Apsinthiorum regio in Thracia, II, 505 ( Schol. ad /Eschin. 
II. 90). 


Ara : ἐσχάρα, quc dicalur, 11, 360 ( Lyc. frg. 37 ). Ara 


Archestratus chorun 
slides Justus , 11, 4 
Archias , Lacedaemon 
507 (Scbol. ad /Es 
Archias, histrio, ad « 
cedit , II , 524 ( Vit 
Archias, Naidis mere 
cfr. prolegg. ). 
Archias philosophus, 


——————————]i^AA——————————————————————»á"À")———— € -—— —n——— ——E——————————UÜMH IQQ € DÀ 





754 


Archibius ; dictum Platonis in Archibium ciL., 
( Eubul. frg. 1). 

Archidamium bellum appellati sunt. belli Peloponnesiaci 
decem priores anni , 1I, 256 ( Lya. frg. 18). 

Archidamus major, rex Lacedaemoniorum; genus ejus 
refertur, Isocr. 73, 40. 

Archidamus minor, rex Lacedaemoniorum. Vid. argumen- 
tum orationis Isocratis, qus inscribitur Archidamus, 
Jsocr. 73,29 sqq. Archidami minoris genus refertur ibid. 
40 sgg. Archidamum litteris exhor(atur Isocrates , ut 
Graecos reconciliet et barbaros bello invadat, 296 sqq. 
Contra Thebanos intra ipsam Lacedamonen pralio 
commisso, Archidamus urbem ab exitio servavit, 297, 
6 sqq. “ 

Archidamus, Laco, ad Phocenses missus, II, 86 ( ;Eschin. 
II. 131). 

Archidamus, Atheniensis, de Hermis mutilatis accusatus, 
1, 54 (And. I. 35). 

Archilochus, pulsus patria bellum perpetuum contra do- 
meslicos snos gessit, 1lsocr. 147, 35. Arclilochum, 
quamvis maledicum, honoraverunt Parii , 11, 317 ( Al- 
cidam. 5 ). 

Archinus Coeleus ( II, 131. 4Eschin. 11]. 187) et Thrasy- 
bulus Athenienses e Phyle reducuut, 1T, 94 ( Eschin. 
II. 176 ); 11, 167 (Din. I. 76) ; decretum, quod memo- 
ratur, scripsit de iis qui populum a Phyla reduxerant 
pramio donandis, IT, 131 ( JEschiu. 11I. 187); idem 
legem scripsit, si quis coptra jusjurandum datum actio. 
nem institueret, ut reo exceptione uti liceret, Isocr. 
260, 12. Archini lex de πρυτανείοις et de ἐπωδελίᾳ me- 
moratur, 1, 499 ( Schol. ad JEschin. I. 163). Violata- 

. rum legum postulavit Thrasybulum Stiriensem et reum 
peregit , If, 133 ( JEschin. 111. 195). Lysie oratio adv. 
Archinum memoratur, M, 263. fr. 43. Conf. etiam sqq. 

Archinus quidam Atheniensis, proditionis insimulatus el in 
exiliam actus, II, 165 ( Din. I. 63). 

Archippus , inter nomina refertur quic edita sunt, indi- 
catione facta de mysteriis ab Alcibiade profanatis , I, 50 
( And. I. 13). Archippum arguebat Andocides de Herma 
su& gentis violato, 1, 118 ( Lys. VI. 11. 12). 

Archippus quidam, pro quo orationem contra Tisidem 
scripsit Lysias , 1I, 293. frg. 225 sqq. 

Archippus, vid. Aristogiton. 

Ἀρχιθεωροΐί, preefecti legationis ad ludorum certamina , 1, 
89 ( And. IV. 29 ); 1, 192 (Lys. XXI. 5). 

Archonides , ἀστυνόμος Alheniensis , J, 238 ( Is. Y. 15). 

ἼἌρχων ἐπώνυμος, J, 272 (Ts. V. 38). Hic magistratus, 
fabarum sorte lectus, iis modo committebatur, qui in- 
ter πενταχοσιομεδίμνους recensiti essent, II, 476 ( De- 
metr. Phal. frg. 4 ). De jurisdictione ejus cfr. 1I, 323 
( 1$. frg. 4) ; apud eum nove leges contemplandie ex- 
ponuntur, I, 62 (And. Y. 83); archonti lex mandavit, 
ut provideat ne qui domus desolata fiant, 1], 287 ( 1s. 
VH. 80); viduarum et pupillorum curam gerit, II, 57 
( JEschin. f. 158); 1I, 717 (Schol. in Dem. 706, 12) ; 
pupillarum caugas inducit, I, 169 ( Lys. XV. 3); lI, 
690 (Schol. in Dem. 572, 10); orborum hona in tri- 
bunali promulgat οἱ elocat, I, 278 (ls. VI. 36. 37); 
], 315 ( Is. ΧΙ. 34); coram archonte ejusque assessori- 
bus testamentum abrogatur, I, 278 (1s. VI. 31. 32); 
de hereditate causas ins(ruit, I, 315 ( Is. ΧΙ. 33). 

Ἄρχων βασιλεὺς, Atlienis, I, 60 ( And. I. 77) ; I, 61 (ibid. 

78 ) ; Isocr. 260, 33; Hecatombeeone mense magistratum 

init, 1, 46 ( And. VI. 44) ; βασιλεὺς designatus supremo 

anni die Jovi Servatori sacra facit, I, 209 (Lys. XXVI. 

6); quo nondum designato, rex sacrorum abituruá cum 

collegis pro futuro inagistratu sacra facit, ibid. $8; 

causx impietatis ad eum deferuntur, 3, 118 ( Lys. VI. 


1, 433 
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11); IT, 376 ( Hyper. I. 6); cfr. 1. às ( And. VI. 35 
$gq. ); violat: religionis actiones apud Eumolpidas in- 
ducebat, 1I, 701 (Schol. in Dem. 601, 25), vel apud 
thesmothetas, ibid. 27; sacra pro republica facit et 
vota persolvit solemnia , partim Athenis in Cereris sa- 
cello, partim in templo quod est Eleusine, idemque in 
die festo mysteriorum curam sacrorum gerit, t, 117 
(Lys. Vi. 4); rationes reddit de Dionysiis rite cele- 
bratis, 1l, 663 (Schol. in Dem. 517, 11) ; ex more ad 
prytanes de commissis in Eleusiniorum festo refert, I, 
67 ( And. T. 111}. 

Ἄρχων πολέμαρχος, tid. Πολέμαρχος: 

Ἄρχοντες novem , 1I, 420 sqq. ( Hyper. (rg. 176 ) ; quibes 
officiis fungantur, exponitur, 11, 717 ( Schol. in Dem. 
706, 12 ); eliguntur sub anni initio, T, 209 (Lys. XXVI. 
6) ; coronantur, ibid. $ 8 ( cfr. Ἡ, 33. /Eschin. I. 19; 
myrieam coronam gestabant, Schol, ad h. 1. ); magis- 
tratu functi in senatum Areopagiticum pro omni vita 
cooptantur, I, 210 (Lys. XXVI. 11); H, 492 ( Schol. 
in JEschin. 1. 19); cfr. etiam I, 125 ( Lys. VII. 23); 
si quis corpore quaestum fecerit, ei non licet in novem 
archontum numerum cooptari, II, 33 ( /Eschim. 1. 21). 
Archontes de czede judicant, pupillarum orphaporam- 
que curam gerunt, I, 210 (Lys. XXVI. 12). Archontes 
exeuntes mulctam , quam irrogaverunt, in λεύχωμα re- 
latam tradunt τοῖς ταμίαις, 1, 131 ( Lys. 1X. 6 ) ; eorum 
εὐθύναι, 1, 132 (ibid. 11). 

᾿Αρχτεῦσαι dicitur de virginum consecratione, quae anie 
nuptias fiebat in honorem Dian:z Munychia vel Brau- 
ronie, 1l, 297 (Lys. frg. 2454); idem δενατεῦσαι 
quoque dictum esse refertur, 11, 298 ( Lvs. frg. 255). 

"Apxtou (ἀπ᾿) ventus, 1], 144 ( /Eschin. Epist. I. 4). 

᾿Αρχτοῦρος et ἀρχτοφύλαξ, sidus quod Bootes vocatur, 1l, 
295 ( Lys. frg. 230 ) 

Ardeltus , locus Atlienis, ubi situs sit et unde nomen daxe- 
rit, refertur, YI, 281 ( Lys. (rg. 154 ). 

Ardettus; cur ita cognominatus fuerit Aristophoa Azenien- 
sis, refertur, 11, 388 (Hyper. frg. 44). 

Areopagiticus senatus, 1, 61 (And. I. 78); I], 3 (Lyc. 


e ]. 12); cfr. 11,80 ( Eschin. H. 93) ; H4, 142 ( A:chis. 


Il]. 252). Archontes magistratu funcli pro ompi vita 
in Areopagiticum senatum cooptlantur, 1, 210 (Ls. 
XXVI. 11); 11, 492 ( Schol. ad ZEschin. Tim. $ 19); 
Isocr. 94, 6 sqq ; cfr. etiam 1, 125 (Lys. VH. 23;. 
Areop. sen. morum censuram geril, Isocr. Θὲ, 26 sqq.; 
cfr. M, 420 ( Hyper. frg. 175); auctoritas ejus, cr. 
11, 162 ( Din. 1. 44); Isocr. 171, 26. AreopagiLzz uno- 
quoque mense loca oleis sacris insita curant ei inspe- 
ctores annuos miltunt, 1, 126 ( ibid. 25. 29). Areopa- 
giticus senatus est ralionibus reddendis obnoxis«, L, 
100 ( Eschin. 1j, 20); coronari illis non pat.iam, 
ibid. Apud Areopagum Halirrhothii causa inter Neptu- 
num et Martem disceptatur, II, 169 ( Din. I. 87); H, 
152 ( J£schin. ep. XI. 8); instituto in eodem coaciho 
contra Orestem judicio severtze dez? acquierunt, 11, 169 
( Din. I. 87); cfr. 11, 311 (Autocles). Areopagi judici 
polestatem imminuerunt Epbhialtes et Pericles ( cod. 
Themistocles), 11, 484 (Isocr. orr. hypothes. VII). 
Areopagiticus senatus de Thberamenis propositione com- 
sulit, I, 146 ( Lys. XII. 69); /Eschini a populo creato, 
ut Athenienses iu Deliaca controversia defenderet , noa 
concessit, sed Hyperidi-hoc negotium tradidit, t, 439 
( Vita JEschin. I) ; populum accedit ex decreto Timer- 
Chi, quod iste fecerat de domiciliis in Pnyce, HI, 44 
( Eschin. J. 81 sqq. ). Demosthenes decretum scripsit, 
auctorilatem liabere sen. Areop. inquirendi in eos qm 
pecuniam ab Harpalo accepissent, et in ceteros «ei 
patria instituta violassent, IJ, 165 (Din. I. 61 sgq.5 
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Aristo quidam , Y, 415 (Hyper. frg. 135); de pacto, quod 
hoc loco dicitur intercedere inter Aristonem et 
Theomnestum , vid. quod statuit Schneidew. p. 418. 

Aristobulus, pharmacopola Plataicus , IJ, 126 (4Eschin. 111. 
162). 

Aristoclea meretrix, II, 281 (Lys. frg. 152). 

Aristocles ; I&ei or. contra Aristoclem memoratur, M, 324. 
frg. 19. 

Atristocrates, demagogus Atheniensis, cui Tleramenes se 
adjunxit, 1, 146 (Lys. XII. 66). 

Aristocritus quidam Atleniensis, I, 109 (Lys. 1Π]. 8). 

Aristodemus guidam ; Lysice contestationis adv. Aristodemi 
actionem fragmenta exstant , 1, 259 sq. 

Aristodemus histrio, primum legatus ad Philippam missus, 
11, 66 (JEschin. 1M. 15. $qq.; cognominabatur Stem- 
phylius, genere Metapontinus erat, vicit autem bis in 
Lenais$, 11, 501 (Schol. ad 1. c.); auctor fit pacis cum 
Philippo faciend:e, 11, δή. (;Eschin. II. argum.); decer- 
nente Demosthene coronatur, 11, 67 (ibid. 17); cfr. M, 
112 (JEschin. II. 83); ilerum inter decem legatos ad 
Philippum missus, II, 67. S 19; I1, 72 (.Eschin. IF. 52), 
cfr. Aristomedes. 

Aristodicus, Atheniensis, sequen/is pater, 1, 231 (Lys. 
XXXII. 24). 

Aristodicus, Aristodici filius, Alexidis frater, Atlieniensis , 
J, 231 (Lys. XXXII. 26.). 

Aristodicus quidam Atheniensis, [, 199 (Lys. XXIII. 13 
15. 15). 

Aristogito , vid. Harmodius. 

Aristogito mensarius , II, 252 (Lys. frg. 1). 

Aristogito ; Dinarchi oratio in Aristogitonein , I1, 174 sqq. 
Multoties jam in carcerem abductus, ibid. S 2; 11, 175 
(ibid. 9); Cydimachum patrem ex urbe profugum ne- 
glexit, 11, 175 (ibid. 8); de violatis legibus reus factus 
quinqyie talentis mulclatus est, II, 176 (ibid. 12) ; iterum 
a Lycurgo delatus, ibid. S 13. 

Aristogito; δὶ or. adv. Arist. et Archippum de Arche- 
polidis hereditate ; fragmm. exstant, II, 323 sq.; dear- 
gumento vide, M, 324. frg. 6. 

Aristogito; Lycurgi or. contra Aristogitonem ; /ragmm. 
exstant, Il, 354 sq. 

Aristogito; Hyperidis or. contra Ar. fragmm. exslant, 
It, 386 sqq.; de argumento vid. Hyperides. 

Ari«tolochus Z"Etlialides, 1, 252 (Is. 111. 23). 

Aristolochus quidam , 1, 278 (1s. VI. 33). 

Aristomachi heroum, Allienis, lI, 489 (Vita /Eschin. 1); 
Aristomachus est nomen proprium herois, qui vocatur, 
medici, II, 634 (Schol. in Dem. 419, 22). 

Aristomachus; Isei or. contra Aristom. memoratur, 
"1, 321. frg. 11. 12. 

Aristomachus, Academia praefectus ; quod scaphium e pa- 
lwstra in hortum suum transtulerit, condemnatus est, 
11, 404 (Hyper. frg. 110. C). 

Aristomedes (deb. Aristodemus), Atheniensis demagogus , 
11, 570 (Schol. in Dem. 150). 

Aristomenes, inter Alcibiadis sodales refer(ur quorum no- 
mina edita sunt, iudicatione de mysteriis profanalis facta, 


1, 50 (And. 1. 13). 
Aristomenes quidam, Aristarchi frater, I, 304 (Is. x. vid. 
argum.). 


Aiistonicus. Dinarchi or. c. Ar. de pecuniis Harpaliis me- 
moratur, 11, 450 (XXIV .). 

Aristophanes, poeta comicus. Apud Aristophanem onoma. 
topeis frequenter occurrunt, IT, 583 (Schel. in Dem. 
211, 1). Cit., IL, 481 (Vita Isocr.); 11, 493 (Schol. ad 
Aschin. I. 23); 1I, 500 (Schol. ad /Eschin. 190); lI, 506 
(Scliol. ad δοίη. 11. 112); 1I, 511 (Schol. ad /Eschin. 
111. 14); H, 515 (Schol. ad ;Eschin. 111. 137); lI, 522 


(Schol. in Dem. 36, 18); Il, 613 (Schol. in. Dem. 354, 
29); 11, 695 (Schol. in Dem. 593, 24); Hj, 729 (Schol. in 
Dem. 742, 16). 

Aristophanes Chollides, a trigintaviris interfectus, 3, 127 
(Lys. ΧΙΠΙ. 58 sqq.). 

Aristophanes Olynthius, 11, 90 (.Eschin. 11. 155); 1, 91 
(ibid. 155. 158). 

Aristophanes, Nicophemi filius, Atheniensis; Lysia: oratio 
de bonis Aristophanis ad sarium, I, 179 sgg. Nico- 
phem. et Aristoph. indicta causa morte damnati, bona 
eorum publicata sunt ($ 7.), unde quum parva ia 
wrarium revenisse viderelur pecunia, Aristophanis 
socer ejusque filius defraudationis accusati sunt, qui 
defenduntur in Lysiae oratione ). Aristoph. una cum 
Eunomo et Lysia legatus a Conone ad Dionysium in 
Siciliam missus, 1, 181. $ 19. 20; postea cum auxiliis 
Atheuis in Cyprum navigat legatus creatus et a patre ac- 
censitus, ibid. $ 21 sqq.; de Nicophemi et Aristophanis 
fortunis ratio initur, 1, 181 sg. (ibid. 21-45). — Lysiz 
oratio contra A.schinem de publicatione bonorum Aristo- 
phanis cit., I7, 253. frg. 5. 

Aristophon Azeniensis,lI, 41 (Aschin. T. 64); IT, 57 (Eschin. 
1. 158); perdiu Deotorum partibus studuisse insimulatas, 
1, 122 (Eschin. 11I. 139); τὰ θεωριχὰ defendit, II, 336 
(Schol. in Dem. 26, 18); gloriatus est se septuaginta 
quinque actionibus de decretis contra leges factis postu - 
latum fuisse, 1T, 132 (JEschin. I1f, 195); II, 636 (Schot. 
in Dem. 436, 13); collector decumarum Minervze consti- 
tutus ob coronas non paratas accusatur ab Eubulo, il, 
694 (Schol. ín Dem. 584, 14); Iphicratem ceterosque in 
bello &ociali gerendo collegas proditionis accusavit (cfr. 
It, 181. Din. III. 17). Iphicratis defensionis fragmenta 
exstant, M, 275 sq. vid. argum. Aristophontem virum 
tractandis negotiis publicis validissimum, reum fecit 
Hyperides; ille ex hoc judicio duobus solummodo cal- 
culis salvus evasit, I1, 379 (Hyper. 1. 29). Hyperidis or. 
contra Arist. de plebiscito male rogato, frgmm. exstan!, 
1l, 388 sq. — Arist. accepta mercede pro Charete dixit, 
exercitus dux in Ceo incolas vexavit; Ardeltus cogno- 
minatus est; vitae explevit annos centum, uno demplo 
mense; de or. argumento disseritur, ibid. frg. 4i. 
Aristophontis γραμματεὺς fuerat ZEschines, 1, 489 (Vita 
/Eschin. II). 

Aristophon. Contestatio quod Aristophontis 6lia non rit 
controversa, Dinarchez or. titulus, qua cit., I1, 465. frz. 
99 5q.; cfr. 1I, 451 (LIV). 

Aristoteles quidam, Charmidis pater, I, 56 (And. I. 47). 

Aristoteles philosophus, calumniis, quc referuntur, obii- 
citur a Sophocle Amphiclidee filio, I1, 471 (Democh. frg. 
2. cfr. prolegg.); violatze religionis reus actus est a De- 
mophilo, quod in conviviis pzeanem in Hermeam Atar- 
nensem caneret, II, 474 (Demophil.); offendisse fertur 
Isocratem, quia Theodectem discipulum ei ademeril, I1, 
485 (Isocr. orr. hypothess. XIII). 

Cit., M, 482 (Vita Isocr.); II, 532 (Schol. in Dem. 11, 
10); IJ, 550 (Schol. in Dem. 32, 17). 

Arithmetica apud /Egyptios , Isocr. 145, 26. 

Arizelus, Arignoti οἱ Eupolemi frater, Timarchi pater, 1l, 
47 (Jschin. T. 102 sq.) ; 11, 42 ( Aschin. I. 68 ). 

Arrhephoria, 1, 192 (Lys. XXI. 5). ᾿Αρρηφόροι virgines, de 
quibus exponitur, 11, 455 (Din. (rg. 19). 

Artabazus satrapa, a rege deficit εἰ Charetem accersit, ἢ, 
557 (Schol. in Dem. 45, 11); 11, 553 (Schol. in Dem. 
37,6 

ΣΝ Mnemon, Athenienses οἱ Lacedaemonios de- 
bellavit, et Asiam universam ex pacto a Graci accepit, 
Isocr. 65, 27 sqq. 34. cfr. ibid. 44. 52 sgq. 

Artaxerzes Ochus, quam sit imbellis et impolens, 1socr. 
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versia, 1f, 635 ( Schol. in Dem. 4720, 7 ). Pisistrati εἰ 
Megaclis contentiones narrantur, 1l, 685 (Scbol. in 
Dem. 561, 15. 17; proliom conira Pisistratidas ad 
Pallenium commissom, I, 66 ( And. I. 106). Quales viri 
fuerint , qui Persici belli tempore summam rerum tra- 
clabant , 1socr. 34 , 31 2η4. Lacedzemoniorum et Albe- 
Diensium nobilis zmulatio his temporibus, Isocr. 35, 
51 sgg. Ab. Xerxe missum legatum Alexandrum , quod 
terram et aquam peliisset, propémodum lapidibus obrne- 
runt, Il, 13 ( Lyc. I. 71 j; cfr. 1, 562 (Schol. in Dem. 
76, 4); belli Medici tempore decreverunt exules domum 
revocare capiteque minutis jora civilia reddere, 1, 66 
( And. 1. 107;; Persico bello extorres facti, meliores et 
plures naves ad prelium navale praebuerunt, quam ce- 
teri Grzeci. universi, qui ademptum exinde Lacedzemo- 
niis imperium ad Athenienses detulerunt, Isocr. 156, 4 
573. Sociis persuallerunt, ut eam formam reipublice 
amplecterentur, qua ipsi perpetuo usi fuerant, ibid. 36 
sq4.; per nonaginta annos Graecorum duces fuerunt, 
Phinicen et Ciliciam populati sunt, ad Eurymedontem 
pedestri et navali proclio decertantes vicerunt, universam 
Asiam circumnavigaverunt, HI, 13 (Lyc. 1. 72); dvibus 
qui Medos apud Strymonem fluvium fuderunt, praemio 
dabant, ut tres Herma lapidei in Hermarum porticu 
jis ponerentur, quorum inscripliones cí£., 1I, 130 ( JEs- 
chin. JIl. 183 444.}. Cum iis, quz przcedunt, cfr. 
Persica bella. Foederis quod pepigisse dicunlur cum 
Persis, conditiones vid. s. v. Cimoneum fedus. 
Rerum status, qualis erat post Persica bella, praesenti 
comparatur, Ysoer. 100, 12 sgg. Athenienses per sep- 
tuaginta ( per quinque et sexaginta, Isocr. 157, 8) apnos 
maris imperium tenebant, Isocr. 39, 17; I, 105 (Lyc. 
11. 55); illo tempore triremes nulle ex Asia in Graeciam 
navigabant, neque tyrannus ín Graecia ullus erat, ibid. 
4 57; post Medicum bellum persuasione impetraverunt, 
ut quaestores serarii Graecorum communis Athenis con- 
stituerentur , ut universae Grzecim classis, si usus foret, 
iu Pireeeo conveniret e£c., I, 84 (And. 111. 38). Athenien- 
sibus, postquam maris imperium susceperunt, inter alia 
crimina multa Meliorum ( cfr. leocr. 215, 52) et Toro- 
nacorum ( I&ocr. 158, 7) excidium et Scionzeorum inte- 
ritas objiciuntur, que disculpantur, Isocr. 38, 29 sqq.; 
qua occasione universe, quomodo erga socios Aihe- 
nienses 66 gesserint, exponitur, ibid. 46 sgg.; quibus 
rebus agendis sociorum odium in se conllaverint, refer- 
(ur, lsocr. 111, 29 sgg.; 113, 29 sqq.; 157, 50-159, 
25; decretum illud vituperatur de tributis in orche- 
stram inferéndis, Isocr. 112, 19 sgq.; talenta e Delo 
allata quindecim millia, IT, 510 (Schol. ad /Eschin. 1I. 
175). Athenienses bellum in Eubwa gerentes, Megaram- 
que tenentes et Pegas et Treezenem, Miltiadem Cimonis 
filium (Ciinonem Milliadla f.?) ostracismo patria ejec- 
tum e Chersoneso revocant et ad pacem constitaendam 
Lacedemonem mittunt; pax conciliata est in annos 
quinquaginta, el in annum decimum tertium conservata, 
Pirzeeus muro cinctus, septentrionalis murus exstruc- 
tus, centur triremes cedilicatoe, trecenti equiles instructi, 
trecenti Scythae sagittarii empti ; JEginelicum bellum (in 
navali certamine adversus /Eginetas ceperunt triremes 
eorum septuaginta, I, 104. Lys. 1]. 48 ; expeditiones in /E- 
ginam /Egyyptumque; Corinthos in agro Megarico profli- 
gant Myronide duce (ibid. $ 49 sgg. ), Andocidis pax tri- 
ginta annorum, mille talenta signatee pecunite in arcem 
relata, centum alie triremes edificatae, navalia ex- 
structa, equitcs mille ducenli comparati aliique totidem 
sagittarii, longus murus australis exstructus ; Megarense 
bellum, Nicie pax, septem millia talentàüm jn arcein 
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relata, triremes ápcentze comparstze , tribuli nemine 
quotansis mille ducébja talenta a sociis peneitata, Cher- 
sonesus, Naxss, Eubce im Albeniessinm potestate, 
plurimae colonize hoc tempore dedactz, 1I, 78 sg. ( A»- 
doc. Ili. 3-9); eadem fere leguntur, i, 43 sq. ( £s- 
chin. H. 172, 176); sed 46 hic de rebus. gesti» post 
Nidae pacem referuntur, pro commenMiciis habenda 
sunt, Schol. ad hi. 1., p. 510. Expeditiones ad Corinthum, 
in Thessaliam, Tbebenam bellum commemorant, 1, 300 
( Is. IX. 14); expeditio adversus Olyathem memorotfur, 
M, 553 (Schol. ia. Dem. 22, 2). Tributorum rationem 
reformant, auctore Alcibiade, qui basic rei cum als 
novem prafectus sociis tributa propemodam deplicavi, 
I, 86 ( And. IV. II). Cum Persarum rege inducias con- 
ciliaverat Epilycus, Tisapdri Bliws, quas decepti ab 
Amorge, regis servo fugitivo, Athenienses bello Pelo 
ponnesiaco abjecerunt, I, 82 ( ibid. 29 ). Atheniensium 
res quo in statu fuerint ante reditam Alcibiadis, expo- 
nitur, 1socr. 246, 13 sqq. Alcibiade iterem pulse, de- 
cem sufficiunt duces, I, 192 (Lys. XXI. 8 ). Athegiea- 
sium expeditio ad Myltilenem memoratur, ibid. cfr. 
J, 298 ( Is. 1X. 1); L, 300 (ibid. 14 ). Duces narali pre- 
lio ad Arginusas victoriam adepti ob hoc, quod propter 
tempestatem recipere submersos noa potuerint, capitali 
supplicio afficiuntur, 7, 142 (Lys. 1l. 36) e£ 11, 649 
(Schol. in Dem. 477,17). Clade ad Hellespontum accepta, 
duodecim tantummodo naves servatze sunt, I, 192 ( Lvs. 
AXI. 7-12); cfr. Ll, 105 (Lys. 1t. 58 sgg. ). Ad ea 
quz praecedunt, adde Siciliensis expeditio ; confer Pe- 
loponnesiacum bellum , etc. 

Quadringenti (cfr. Phrynichus) in urbe dissentiont 
cum iis, qui in castris ad Samum agunt; iédem Ando- 
cidem in vincula conjiciunt, I, 75 ( And. MH. 11-17). 
Narrantur quzdam res gest per obsidionem Athe. 
namm, lsocr. 22, 41 204. Quinque millibus viris sumens 
reipublicae commissa, 1, 188 (Lys. XX. 13. 16); praria 
navalia ad Eretriam, ibid. $ 14. Patroclide rogante bo 
nore privatis honorem reddunt ; decretum exstat, I, 60 
(And. 1. 73 sqq. 77). Post cladem ad Hellespontem 
acceplam ab is, qui vocabantur ἑταῖροι, quieque viri 
ephororum noinine constituti et summa potentia iastrodi 
sunt , quorum in numero erant Eratosihenes et Critias, 
Ι, t43 ( Lys. XII. 43 sqq.). De quadringentis viris et de 
Theramenis initiis guedam, 1, 146 (Lys. Xll. 65 
sqq. ); ex illo senatu quamplurimi in senatum qui postes 
sub trigintaviris exstitit, adscripti sunt, I, 152 (Lys. 
XIM. 20). Oligarcbie studentium machinationes, Tbe. 
ramenis proditio, Agorati denuntiatio, przefectorum mili- 
tarium aliorumque cedes ( Cleophontis ezdes, 5, 219 
(Lys. XXX. 10 sqg.) et Trigintavirorum constihitio 
enarrantur, ἵ, 146 sg. ( ibid. 68-77 ); 1, 151-156 (Lys. 
XIM. 3943); Lysandri catalogus, Isocr. 279, 14 s94.; 
262, 28; populus sub trigintaviris per bis mille cites 
decretum fert, 1, 154 ( Lys. XIII. 35). Atheniensi rei- 
publice status sub triyintavirorum dominatu miserabilis 
deploratur, 1, 149 ( Lys. XII. 92 sqg.); 1, 156 (Lys. 
XII. 56 sg. ); Isocr. 97, 46 sqq.; 262, 29 sgg.; 289, 
33 sqq.; triginta tyranni profana negligunt, fana expi- 
lant, navalia tribus talentis destruenda vendunt, quz 
reipublicae non minus mille talentis constiterant, Isocr. 
98, 14 sqq.; delationes sub trigintaviris e(c., I, 16i 
( Lys. XM. 48 sgq.); sub triginta tyrannis populus Cha- 
cidem quie est ad Euripum, profugit, I, 203 (Ly*. 
XXIV. 25); Athenienses a trigiuta tyrannis expulsi, 
quid fecerint ad parandum reditum, Isocr. 254, 39 490. 
Ad ea qua praecedunt adde Trigintaviri. 

Thirasybulus Phylen occupat (cfr. Phyle ). Eratlosthe- 
nes Salamina οἱ Eleusinem profectus trecentos cives ad 
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miltere εἰ legatos de pace, 11, 66 ( schig. 1]. 12. 15,; 
Philocralis decrelum , s01d.; de conciooe disseritur, 
qua Philocrates pacem cam Philippo faciendam decrevit, 
queque decretum hoc autecesserint , 11, 73 s99. (Esch. 
1. 57-69 ); boc. tempore Athenienses. Kederatas urbes 
quinque et sepíuaginta amiserant, triremes centum 
quinquaginta, mille quingenta falenta; mercenariorum 
duces Graecos depraedabantur ; Philippus jammde Lemno et 
hbro ei Scyro decertabat ; cites Chersonesum desere- 
bant ; Cepbisophontis decretum , 11, 75 sgg. ( ibid. 70- 
75 j; Atislodemi legatio ad Pbilippnm, 11, 66 (JE£schin. 11. 
15 59gg.). Philocrate auctore decem legatos creant , qui 
de pace cum Philippo agant, If, 67 (ibid. 18 sqq. ); 
decein legati ad Philippum primum missi, 1l, 108 
( £schin. 1431. 63); Atbeniensium sociorum decretum 
de pace ; Demosthenes et Philocrates, antequam Athenien- 
sium legali ad Graecos missi reversi erant , decretum 
faciunt, pax et societas cum Philippo sciscatur, excluso 
per teinporis exiguitatem Cersoblepte rege, Ll, 108-110 
( ibid. 64-75) ; cfr. Isocr. 52, 49; 51, 30. Amicitia ALlie- 
niensibus intercessit cum Asnadoco , Odrysarum rege, 
propter eos, qui in Cl.ersoneso praedia babebant , Isocr. 
b2, 42. Alera decein legatorum missio ad Philippum, 
M, 80 ( /Eschin. 1I, 97 sgq. ). Proxenum ducem mittunt, 
nt Phocensium urbes contra Philippum tueatur, 11, 86 
( Aw lin. 11. 132 sqq. ); a Philippo jubentur cum copiis 
exire ex pacis et societatis factae conditione, JI, 87 (ibid. 
137 ); audito Plocensium urbes Philippo traditas esse, 
res suas ex agris in urbem convasant, tbid. $ 139; cfr. 
HW. 111 ( AEschin, ΗΠ]. 80 ) ; Eretriee et Orei tributa Cal- 
lige Chalcidenai decernunt, I4, 113-116 ( /Eschin. 11]. 
90. 105 ). Ampliissenses in Amphictyonum concilium 
decretum afferunt, quo populus Atheniensis quinqua- 
ginta talentis mulctaretur, propterea quod novo templo 
priusquam esset, dedicatum , aureos clypeos suspendis - 
went, addita jnscriptione : Athenienses de Medis ac 
Thebanis efc., 1I, 118 ( /Eschin. 411. 116). Societatis 
cum Thebanis auctore Demosthene facte  conditio- 
nes exponuntur, M, 122 sqq. ( Aschin. HI. 141 $99. ); 
cfr. 11, 514 (Schol.*íin /Eschin. ΠῚ. 100). Athe- 
nienses ín. pugna ad Clieroneam mille occubuere (cfr. 
Cliaeronea ), bis mille capti sunt, quos Demades legatus 
sine ullo redemptionis pretio a Philippo recepit , 11, 440 
( Demad. frg. 1, 9); post Clieronensem cladem decrevit 
populus liberos et uxores ex agris intra menia trans- 
ferre, imperatores autem ordinare ad excubias quosvis 
Atheniensium aliorumque demorantium Athenis, qua- 
tenus ipsis videretur, Il, 4 (Lycurg. I. 16); cfr. 1l, 
{ ( ibid. argum.) ; cfr. 1T, 8 ( ibid. 44); Areopagiti- 
cus senatus transfugas occidit, IT, 10 ( dbid. 52); de- 
cretum est reos esse proditionis, si qui pro patria subire 
periculum detrectassent , ibid. ὃ 53; Hyperidis decretum 
fit, ut rude donati peregrini, ignominia notati in mi- 
litum ordinem recipiantur, 1], 7 (Lycurg. I. 36. 37) ; cfr. 
1, 8 ( ibid. 4t) ; numerus hominum, qui ex hujus ple- 
biscito arma pro republica ferre possent, excessit centies 
et quinquagles mille homines , qui argenti metalla exer- 
cebant et per agros sparsi erant; deinde mrarii debitores 
et ignominia noiati et ex albo civium expuncti et inqui- 
lini, M, 387 (Hyper. frg. 33); eodem tempore, qui 
ultra quinquaginta annos nati erant, ad arma vocati 
sunt , 11, 8 ( Lycurg. J. 39) ; ex Andro, Ceo, Trozene et 
Epidauro auxilia sibi accersivere, 11, 8 ( Lycurg. 1.42 ). 
Atheniensis senatus , mortuo Philippo, sacrificavit, 11, 
120 ( Achin. ΕΠ]. 160. cfr. Schol. p. 5153. Atlienijenses 
trecenta talenta ἃ Persarum rege, quem. Alexander jam 
premebat, missa non accepere, l1, 140 ( Zsclin. Hil. 
239). Atheniensium respublica ab Antipatro eversa , 11, 
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489 ( Vita /Esclan. L. ). Atbenaenees ezales Casan ὦ το 
Antipatri &lios, redecere  comaler, ἔξ, i51: Da 
XXXV ). 

ATHENIENSIS RESPOBLICA : ΟΕ C650, Cni sumi cariaks 
araeque Jovis Hercei εἰ Apollinis Pairii, H, $62 (La. 
fig. 82); cfr. 11, 397 (Hyper. frg. 100); ἐκιτιμέα, Quad, 
M, 308 (Cephal (rg. 1); ἄτιμοι : decretum referfur, quoi 
factum est Patroclide auctore, ut honore privatis benor 
redderetur ; ἄτιμοι quinam et quot ἀτιμία- modi fuerint, 
accura(issime exponitur, 1, 60 sg. (And. ΕΣ. 73-8o.; 
δοκιμασία civium fit aetatis anno decimo octavo, Hi, x 
(Scliol. ad /Eschin. 11. 99); I, 136 (Lys. X. 31); 5, 135 
(Lys. XI. 10); 1, 191 (Lys. XXI. 1); I, 228 (Lys. XXXI. 
9); 1, 302 (Is. IX. 29); Hi, 231 (Antiph. frg. 67) ; IL, 265 
(Lys. fr. 62); 11, 267 (Lys. fr. 70) ; cfr. Ar&agy*xiv γρας- 
ματεῖον εἰ Ἔφηξδοι εἰ dpárog«c. Recensio civimm per 
pagos facta, quae dicitur διχΨψήγιοις, IL, 49 (AEschim. !. 
113); 1}, 496 (Schol. ad /Eschin. 1. 77); 1), 498 (Schol 
ad /£schin. I. 114); II, 598 (Scbol. in Dem. 271, 6); po« 
populi reditum a Pliyla lex scripta est, ut recensio civium 
per pazos fiat, atque is qui a demotis fuerit abdicatgs, 
ad rempublicam non accedat , etc., L, 318 (15. XII εἰσ. 
argum.); repulsis provocatio in judicium coucessa es , 
M, 43 (JEschin. I. 77. 78); recensio hzec appellatur 
Detmophili decretum, 11, 44. (ibid. 86); post Enclidara 
archontem neminem civilatis consortem fuisae fertur ἰὼ 
qui ambo parentes cives demonstrasset, LE, 49$ (Schi 
ad /Eschin. 1. 39); sed de multitudine civium ado: 
teriuorum er. li, 94 (schin. 11. 177). Solon quatuor 
classes civium constituit , quarum una fuerunt mevezxo- 
σιομέδιμνοι, 1}, 288 (Lys. frg. 201); inler wevcxxoctoa:- 
δίμνους eligebatur arclion eponymus, Ml, 476 (Demet*. 
Phaler. frg. 4); ἱππάδα τελεῖν, 1, 289 (18. VI. 39); θῆτες 
omnes Loplite fieri jubentur, II, 230 (Antiph. frg. 61. 
— Συμμοριῶν constitutio accurate exponitur, 11, 546 
(Schol. in Dem. 26, 21); Isocr. 118, 49; mille duceniü 
Atheniensium ditissimi munia obibant pablica, 1i, 218 
(Lys. (rg. 143) ; Isocr. 220, 24 sg.; LI, 335 (Is. frg. 69); 
nille viri pro mille ducentis viris legitur, 1f, 329 (is. 
frg. 98); cur Demosthenes symmorie tribuat viros sexa- 
genos, Hyperides quindenos (cfr. I, 423. frg. 196), 
explicatur, eti Demosthenis lex memoratur, qua tre- 
centos triremes instruere jussit, Il, 420 (llyper. frg. 1715 
pr:eter cives eliam civitate donati in symmorias reícre- 
bantur, !J, 422 (Hyper. frg. 184); inquilinorum ἐπιγζα- 
φεῖς, Isocr. 275, 27 sqq.; ἡγεμὼν συμμορίας pel ovppe- 
ριάρχης, quis, fuerit, I, 422 (Hyper. frg. 185 19.!, 
μετοικιχῆς συμμορίας ταμίας memoratur, ibid. frg. 157; 
ἀνασυντάξας, quis 11, 423 (ibid. frg. 189); διάγραμμα, 
διαγραφεὺς, quid, ibid. (rg. 190 ; ἐπιγραφεῖς, II, 270 (Lys. 
frg. 90); 11, 409 (Hyper. frg. 127); trecentorum collegium, 
ll, 162 (Din. Ι. 42); cfr. 1, 228 (Is. VII. 38); εἰσφορὰς 
εἰσφέρειν ἐν τοῖς τριαχοσίοις, 1, 282 (Is. VI. 60); λεετουργικ: 
describuntur : χορηγία, τριηραρχία, γυμνασιχρχία, 
εἰσφορά, 1I, 644, (Schol. in Dem. t. 465, 38); cfr. Isocr. 
118, 46 sqq.; 1, 70 (And. I. 132); de τριηραρχία expo- 
nitur, 11, 673 (Schol. in Dem. 510, 16. 19); cfr. 1, 216 
(Lys. XXIX. sq ); τριηραρχία plurimas mutationes experta 
est, qua, snemorantur, 11, 686 (Schol. in Dem. 56ι. 
21. 37); trierarchica lex a Demosthene lata swemoratur, 
11, 162 (Dip. I. 142); trierarchos rationem reddere lc 
jubet, L!, 100 (JEschin. ΕΠ]. 19); — εἰσφορά, I, 317 (ls. 
XI. 50); 11, 166 (Din. I. 69); 11, 177 (Din. H. 18); dves 
vigesimam partem  contribuebant, inquilini sextam 
partem, ἢ}, 706 (Schol. in Dem. 611, 3); cfr. Isoer. 337. 
27 sqq. Tributlorum οἱ λειτουργιῶν exempla afferuntar., 
1, 182 (Lys. XIX. 29); !, 13 (Lys. XIX. 42. 43; I, 185 
sq. (Lys. XIX. 57. 59. 62) ; 1, 191 sg. (Lys. XXI. 1-6.; 
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Athesogenes ; Hyperidis oratiomis contra Atb. fragmm. 


exstant, 11, 381 sgg. 


Athletarum praemia , Isocr. 241, 8. Albletarum status, 1i, 


10 ( Lye. f. 51). 

Athmone, pagtus Cecropidis (ribus. ᾿Αϑμονοῖ, 1, 278 (1s. 
Vf. 33 ). Διαδικασίχ ᾿Αδμονεῦσι de myrrha et smilace, 
inscribitar or. Dinarcbea suppositicia , 11, 450 (XXIX). 


AZfzwx. Ain» est pages 


duxerunt ambo Medoniiadem, efc., 18, 234 ( Lys. fp. 
Hippothoontidis tribus , 11, 51; 
( Schol. ad /Eschin. HL 139 ) ; II, 41 ( Eschin. 1. 64 - 
JT, 57 ( £sceirin. ἢ. 158); HJ, 122 ( κει. HH. 139 ; 
Hi, 132 ( £schin. IJ. 194); II, 379 ( Hyper. 1. 29). 


Alhos mons a Xerxe períossus , ]soer. 36, 36; 1], 10? 
(Lys. IL. 29) ; 11, 120 (Ἐφ: πη. TIT. 132 ). 

Allirona, loci nomen, 1f, 151 ( /Eschin. Epist. I. 4 ). 

Atrestidas Arcas, I1, 637 ( Schol. in Dem. 439, 3 ). 

Atrometus Cothocides ( 11, 489 ), /Eschin. oratoris pater, 


Babylon urbs, i1, 526 ( Vita Demosth. 11). 

Bacchanalia , Ísocr. 173, 39; I, 41 ( Ant. VI. 11 5 I, 65 
( And. J. 98); 1, 271 (1s. V. 36 ). Bacch. suborbaaa , 
Lenza, urbava,, quibus mensibus agerentur, exponitur, 





JI, 145 ( Ξε εἰ. Epist. 111. 2) ; annos natus est. qua- 
tuor et nonaginta , adolescens pugilem egit, a triginta 
tyrannis ejectus in Asia militavit ; phratria ejus aras com 
Eteobutadis communes habet , 11, 89 ( /Eschin. 1I. 147); 
p, 77 ( £schin. 1. 78); I, 489 ( Vita /Eschin. I. 
1 P eum dicant primum nomen habuisse Trometem, 
quum serviret et pedes vinctus litteras doceret ad The- 
seum et ad Aristomachi heroum, postea per fraudem in 
civium album inscriptum 6586, 14, 489 ( Vita JEschin. 
I. 11}; anno setatis quinto et nonagesimo diem obiit, 


JI, 494 ( Schol. ad £schin. I. 43 ). Bacch. suburbana δὲ 
Colytto celebrata, IT, 57 (Eschin. I. 157). Bacch. urbana, 
JI, 109 ( /Eschin. IIT. 68. 69); 14,37 ( '£schin. 1. 53 ; 
JI, 74 ( Eschin. 1$. 61 ). Aguus a patre familias en;ptus, 
Ι, 230 (Lys. XXXII. 21). Ruri celebrata Bacch., I, 
293 (Is. VIII. 16). Pompa Bacchanalium, 11, 
( XEschin. 1. 151 ) ; in pompa alii Satyrorum, ahi Bac- 
chorum, alii Silenorum figuram imitabantur, II, 690 
( Schol. in Dem. 572, 27 ); εὐοῖ ca6oi exclamatio , unde 
fluxerit et quid significet, erplicatur, 11, 604 ( Schol. 


ML IJ, 435 ( Aristog. frg. 3). 


Hi, 132 ( £schin. MI. 191 ). 

Attalus, pugil Magnesius , Mavandrí fluvii filius esse crede- 
batur, 1f, 150 ( /Eschin. ep. X. 8). 

Atthis, ἐπι est libri ab Androtione conscripti , II, 481 
( Vita Isocr. ). 

Attica; Peloponnesíaci belli tempore multa loca oleis quum 
privatis tum sacris obsita fuerunt, quarum nunc plu- 
rimze excissee sunt, I, 124 (Lys. VII. 7 ). Attica κατὰ 
δήμους distributa, Isocr. 95, 21. — Attica pronuntiatio, 
Isocr. 210, 25. — Atticum mel et oleum lautissima, 1I, 
147 ( /Eschin. Epist. V. 2). 

Auge , Αἰεὶ regis filia; ab Hercule gravidam factam pater 
submergendam tradit Nauplio ; illa Telephum in monte 
Parthenio parit et a Nauplio una cum infante Teu- 
thrantl. venditur Mysia regi , qui eam sibi uxorem jun- 
git, Il, 198 sgg. ( Alcidam. Ul. 4). 

Augeas, Elidis rex , Τί, 199 ( Alcidam. Ul. 4); Hercules 
mercedem ab Augea repetit, II, 347 ( Cauc. frg. 1). 

Aulon , loci nomen , IT, 47 ( /Eschin. I. 101). 

Aurum igni cognoscitur, Isocr. 4, 23; cfr. Isoer. 156, 40. 
Aurem corona, prremía, Isocr. 213, 14. pompam comitarentur, 1l, $50 (Schol. in Dem. 31, 16 (6). 

Autocles Hagnusius, II, 91 ( JEschin. IT. 155). Dionysiaca lex, II, 103 ( Ascbin. IIl. $5); cfr. Co- 

Autocles quidam Atheniensis , I, 109 ( Lys. III. 12). rone. 

Autocles ; Lysiee or. adv. Autoclem ci/., 1I, 264. fr. 46. Bacchias; Lysim or. pro Bacchia et Pythagora cit., 1I, 

Autocles ; Hyperidis orationis contra Autoclem de prodi- 265. frg. 55 sqq. 
tione frgmm. exstant, YI, 391 ; de argumento et de | Dacchus, Sol quoque vel Apollo vocatur, 11, 663 (Schol. ia 
Autocle lioc, quis fuerit, disseritur in prolegg., M, Dem. 517, 9). Bacchus modo puer, modo vir, modo | 
390. senex pingitur, Il, 665 (Schol. in Dem. 520, 26). Sa- 

Autocles quidam , If, 408 ( Hyper. frg. 121). crum a privato homine Baccho factum, 1, 250 ( Is. 

Autoclides quidam, peedicator , M, 37 ( JEschin. 1. 51 ); I. 31). Bacchi cedes Athenis ; concio ibi haberi solita, 11, 

74 ( JEschin. II. 61) ; 1I, 106 ( £schin. 1M. 52). Bac- 

chi fanum Athenis cum propylzeo, 1, 54 ( And. 1. 35). 

Bacchi fanum in Limnis, 1, 296 ( Is. VIII. 33 ) ; ἔχυλη- 

vía ibi habita, II, 663 ( Schol. in Dem. 517, 9). Tri- 

podes in Bacchi fano consecrali, I, 272 ( Is. V. 4t ^; 
satus fugit, I, 51 ( And. I. 18 ). cfr. 1I, 476 ( Dem. Phal. frg. 4 ). Bacchus θεοίνος. Θεοί- 

Autocrator, Isocratis familiaris , Isocr. 294, 17. 39. viov festum, 11, 362 (Lyc. frg. 56). Adde Baccha- 

Autolycus Areopagita; Lycurgi contra Aulolycum or., nalia. 
fragmm. exstant, M, 355 sgq.; argumentum orationis, | Baculo innixi incedere solent, T, 201 ( Lys. XXIV. ?0) 
quale fuerit, memoratur, ibid. frg. 13. 14; cfr. 1I, | Balneum, 1, 269 ( Is. V. 22. 23 ). Balneum tria nta mipa- 
10 (Lyc. I. 53 ); II, 44 ( /Eschin. I. 81 5gq. ). rum, I, 278 ( Is. VI. 33). 

Auxo, dea, lestis invocatur in jurejurando epheborum, | Βασανισταὶ, distinguuntur a δημοκοίνοις, Isocr. 253, 32 
IJ, 14 ( Lyc. I. 77). $qq.; 254, 2. 

Axiochus, una cum Alcibiade mysteriorum profanationis | Βασίλειος στοὰ Athenis, ante quam sedet Pindari statua, 11. 
accusatus, I, δῖ (And. I. 16); cum Alcibiade, cujus 146 ( £schbin. Epist. IV. 3). 
juventutem amaverat, Abydum navigat ibique uxorem. βασιλεύς, cid. "Apyov βασιλεύς. 


in Dem. 313, 26). Dionysiis magnis, Anthesterioge 
mense, unus choregüs cujusque tribus constiteebatur, 
M, 644 (Schol. in Dem. 465, 27); virilis chorm, tri- 
podis consecratio, 1, 191 ( Lys. XXI. 2); Barchapalibos 
omnis latis chori certabant, 11, 665 ( Schol. in Dem. 
520, 26); προεδρία, 11, 82 ( JEschin. II. 110); locus 
speclandi legatis assignandus, JT, 73 ( .Eschin. 11. 55 

sortitio judicum, T, 114 ( Lys. 1V. 3. 4) ; Dionysiacoram 
ludorum judices, si iniquam de choris cyclicis senten- 
liam tulerint, a populo mulctantur, !1, 139 ( .Eschin. 
Hl. 232 ). Atheniensibus erat decretum, ut pecunia quz 
tributorum nomine coacta esset, in singula talenta dis- 
tributa Baccbanalibus in orchestram inferretur theatro 
jam repleto; simul et liberos eorum qui in bellis cec 
derant, introducebant, Isocer. 112, 19 sgg. Bacchanali- 
bus moris erat, ut vincti , predibus datis, vinculis 
liberarentur, 11, 706 ( Schol. in Dem. 614, 23 ). Contra 
eos, qui in Dionysia peccaverunt, actiones instituuat 
προθολὰς vocatas , 1, 508 ( Schol. ad JEschin. 1, 145 ). 
Lex jubebat quosdam militia liberari , nt Diomysiacam 





Autocrates quidam, I, 130 ( Lys. VIIT. 15 ). 

Aulocrates ; Lysis& or. adv. Autocratem de adulterio ci/., 
1I, 264. frg. 48 sg. 

Autocrator, Calli nepos, quod mysteria profanarit, accu- 
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Callceschrus. Dinarchi or. c. Call. de honoribus ci£., 1, 
458. 

Calliades, Atheniensis, a trigintaviris interfectus , T, 220 
( Lys. XXX. 14). 

Callias, Alcibiadis proavus, ὁ δαδουχήσας Salamine ( Eleu- 
sine ? ), 1, 685 ( Schol. in Dem. 561, 19). 

Callias, prioris nepos, Alcibiadis avunculus, is qui celebrem 
illam pacem cum Persis fecerat, 11, 685 ( Schol. in Dem. 
561, 19). 

Callias, Hipponici filius, Alcibiadis uxoris frater, patre 
nuper mortuo, habebatur omnium Graecorum ditissi- 
mus, nunc ne duorum quidem talentorum censum ha- 
bere existimatur; avus ejus rem suam familiarem du- 
centis talentis aestimavit, 1, 184 ( Lys. XIX. 48); dicitur 
Alcibiadis insidias metuens populum heredem bonorum 
suorum fecisse, si contingeret ipsi ut sine prole decede- 
ret', 1, 87 ( And. 1V. 15); ramum supplicatorium ab 
Andocide in Eleusinio depositum esse renuntiat, I, 67 
( And. I. 110 sgq.); quod fecit ob contentionem quam 
cum Andocida habuit de Epilyci filia, ob eandeinque 
causam Cephisium mille drachmarum mercede re- 
deniptum accusatorem subornasse ei dici(ur, I, 68. 
$ 117-124; Ischomachi filie domum ducto secundam 
uxorem Chrysiadem, matrem ejus, superinduxit ; filium 
e Chrysiade natum suum esse infitiatur; in Apaturiorum 
festo jurat negans alium sibi filium esse praeter Hippo- 
nícum e Glauconis filia susceptum ; post temporis Chry- 
siadem domi sue recipit, ejusque filium in Cerycum 
( cfr. S 112. 116) induxit collegium jurans eum revera 
suum filium esse, fJ, 68. $ 124-128. — Callias princeps 
senatus, 1, 60 (And. I. 77). — Antiphontis contra Cal- 
lise delationem defensionis frgm., II, 225. 

Callias ( idem ? ), Autocratis θεῖος, I, 51 ( And. I. 18). 

Callias, Teleclis filius, Andocidis sororem in matrimonio 
habuit, I, 55 ( And. I. 40. 42); cfr. I, 56 ( And. I. 47). 

Callias , Alcmaonis filius, Leogora consobrinus, de Her- 
mis mutilatis accusatus, I, 56 ( And. I. 47 ). 

Callias, Didymii filius, Atheniensis , corpore suo in omni- 
bus ludis coronariis victor, ostracismo urbe ejectus est, 
I, 90 ( And. IV. 32). 

Callias quidam, inquilinus Atheniensis; Lysice pro sacri- 
legio Calli, defensio, I, 116. 

Callias Sphettius, Phaedri pater, IT, 37 ( /Eschin. I, 43 ). 

Callias quidam, scriba publicus, Athenis damnatus effugit 
ad Philippum, 1f, 544 ( Schol. in Dem. 23, 19). 

Callias Euonymensis, Auticlis pater, II, 39 ( ZEschin. I. 
53). 

Callias (quis? ); Lysiw or. coptra Calliam de delatione 
cit., M, 277. frg. 133; item de contumelia, ibid. frg. 
134 ; pro Callia , ibid. frg. 135. 

Callias, Chabriz filius ( ? ), μητραγύρτης appellatus ab Iphi- 
crate, II. 310 (Iphier. frg. 6); Iphicraetem interrogat, 
quid sit, ibid. frg. 7. 

Callias, Habronis filius, Batensis, Lycurgi oratoris uxoris 
frater, LI, 459 ( Din. frg. 54). 

Callias, Mnesarchi filius, tyrannus Chalcidensis, 11, 112 
( JEschin. II. 85 ); contra Athenienses ad Tamynas ur- 
bem decertat, ibid. S 86 sqq.; Eube domipationem 
a(fectans in Macedoniam ad Philippum abit ( cr. 1], 
162. Din. I. 44); laeso Philippo ad Thebanos confugit, his 
quoque relictis legatos Athenas mittit , et per Demosthe- 
nem obtinet, ut societas sibi decernatur, 11, 113 ( ibid. 
89 sqg.); mox ipse Athepas venit, et collectam adver- 
sus Philippum a se factam esse mentitus, Demosthenis, 
quem tribus talentis corruperat, decreto perficit, ut 
tributa, quc ab Oreo et Eretria Atheniensibus pendeban- 
tur, posthac sibi pensitentur, 1I, 114 sqq. ( ibid. 95- 
105); Eubeam iterum Atheniensibus tradidit, cjectis 


Philistide et Clitarcho, 1T, 513 ( Schol. ad JEschin. Il. 
85); a Demosthene ad Olympiadem missus, et civitate 
donatus est, Il, 403 ( Hyper. frg. 109. A. ). 

Callieles, orator, Diopithi Suniensi auxiliatus est conira 
Demosthenem et Lycurgum, Hi, 436 ( Arist. (rg. 6). 

Callicles ; Lysie» or. adv. Calliclem ci£., H, 277. (rg. 136. 

Callicrates, legatus a Proxeno duce ad Phocenses missu:, 
IT, 87 ( Eschin. 11. 134 ). 

Callicrates quidam, I, 131 ( Lys. IX. 5). 

Callicrates ; [δαὶ or. adv. Callicratem memorat«r, 11, 535. 
frg. 70-72. 

Callides, Atheniensis, e Cerycum collegio, T, 69 ( Andw. 
I. 127). 

Callimachus, adversus quem agitur in oratione Esceptio 
inscripta, Isocr. 269 sgg. ( res, de qua actio fit, exrpo- 
nitur, 260, 31-261, 43); parum honeste se gessit in 
bello contra Lacedaemonios, et in bello civili, 268, 19 
$qq.; ul homo ínsidiosus el perfidus depingitur, ibid. 
44 $qg.; 267, 28 sgq.; causa narratur, ia qua fa 
testimonii convictua est, ibid. 50 sgg. 

Callimachus, ci£., 1I, 500 ( Schol. ad /Eschin. I. 152}. 

Callimedes , archon eponymus Athenis, 11, 502 (Schol. 
ad /Eschin. II. 81). 

Callimedon , orator Atheniensis, Pelle degit dives factus, 
JI, 153 (/Eschin. ep. XII. 8). Callimedontem laesae maic- 
Slatis reum fecit Demosthenes, 1j, 170 ( Diu. I. 91 ). 

Calliopes filius Linus, 1T, 200 ( Alcidam. Ul. 5). 

Calliphanes ; Lysiz or. contra Calliphanem de peregrinitate 
cit., 11, 277. (frg. 138. 

Calliphon; Lysic or. contra Calliphontem semoratur, 
lI, 277. 

Calliphon; Is&i or. contra Calliphontem memoratur, 11i, 
335. frg. 74. 

Callippe , muliebre nomen, T, 275 ( Is. VI. 13. 14). 

Callippides; Lysic or. adv. Callippidem ci£., LU, 277. (rz. 
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Callippides ; [58] or. adv. Callippidem memoratur, 1l, 335. 
frg. 73. 

Callippus Preaniensis, rhetor, 1T, 563 (Schol. in Dem. 87, 
9). 

Callippus (idem ?) , Isocratis discipulus, Isocr. 213, 12. 

Callippus, athleta Alheniensis; Hyperidis or. pro Call. 
adv. Eleos cif. : Callippus certaminis corrupti insimula- 
batur, cujus excusandi causa Hyperides ad Eleos mis- 
sus est; res accuratius enarratur, YI, 412 sg. 

Callippus quidam, 11, 452 (Din. LXXI). 

Callippus quidam. Dinarchi or. c. Call. cit., II, 468. (rg. 
120; ejusdem adv. Call. exceptionem oratio , ibid. frg, 
121; de Callippo, quis fuerit, vid. prolegg. ad prior. or. 

Callirrhoé, Trojana virgo, in fluvio lavans a Cimone Sea- 
mandri dei figuram imitato comprimitur, Il, 149 sq. 
( /Eschin. ep. X). 

Callirrhoé , fons quidam Athenis, vid. Enneacrunon. 

Callisthenes, Atheniensium dux, contra Perdiccam Mace- 
donum regem bello superior, inducias fecit, & populo 
autem interfectus est, II, 69 ( JEschin. 11. 30, 31}; 
Callisthenis decretum brepbiter refer(ur, 11. 619 ( Schal. 
in Dem. 368, 6). 

Callisthenes quidam, centum minis honoris causa donata, 
H, 358 ( Lyc. frg. 29). 

Callisthenes ; Dinarchi c. Call. denuntiatio ; fragmm. ex- 
stant, 1I, 461 sq.; de Callisihene, quis fuerit, dispula- 
tur in prolegg. 

Callisto, Habronis Batensis filia, Callie soror, Lycurgo 
oratori nupta, Il, 459 (Din. frg. 54 ). 

Callistratus Aphidnaus, eloquentissimus, IJ, 85 ( /Eschin. 
11. 124 ). Callistratus et Chabrias, accusantur a Lenda- 
manle Acharnensi, 1I, 346 ( Leod. ). Callistratus oretur 
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ob ipsam facundiam in exsilium actus est, I1, 636 (Schol. 
in Dein. 436, 13); cfr. 11, 375 ( Hyper. I. 1,2 ) et IT, 85 
( /Eschin. II. 124 ); fugiens Byzantii habitabat, II, 507 
(Schol ad. h. ]. ). Callistratum rhetorem s&emulatus est 
Demosthenes, cujus dictum refert(ur de Callistrato, If, 
729 (Schol. in Dem. 742, 23); cfr. 1], 523 ( Vita De- 
mosth.). Callistratus exsul urbem condidit, 1socr. 104, 
42; quum Delphicum oraculum secutus Athenas rever- 
sus esset , supplicio affectus est, IT, 17 ( Lyc. I. 93). 

Callistratus quidam, 1, 124 (Lys. VII. 9). 

Callistratus ; Antiphontis tutelaris orationis contra Calli- 
slratum fragmenta exstant , M, 224. 

Calydon ; Istei or. pro Cal. adv. Hagnotheum de vi memo- 
ratur, V, 335. frg. 75. 

Calydon ; Isi or. adv. Cal. de tutela memoratur, II, 336. 
frg. 76. sqq. 

Camirus, Rhodi urbs, IT, 147 ( Aschin. Epist. V. 2). 

Kavnpópot, II, 364 ( Lyc. frg. 64 ); cfr. 11, 514 (Schol. ad 
/Eschin. 11]. 120 ). 

Caprarum grex cum caprario tredecim minis venditur, 
Ι, 278 (Is. VI. 33). 

Carcer, I, 56 (And. I. 48); II, 175 (Din. Il. 9); carcer, quo 
reus asservatur, I, 24 (Ant. V. 2) I, 26 (Ant. V. 13); 
ibid. S 17; I, 37 (ibid. $ 85); ποδοχάχχη, vox a Solone 
usurpata , idem significat quod τὸ ξύλον; fragmentum 
ex lege Solonis refertur, 1, 135 (Lys. X. 16); cfr. ξύλα, 
I, 55 (And. f. 45); ξύλον, 1, 63 (And. 1. 92. 93); 1I, 725 
(Schol. in Dem. 733, 6); ὄρυγμα, quid, II, 355 (Lyc. frg. 
9; cfr. s. v. "Ορνγμα). Equuleus quinque foraminum, 
cfr. M, 371 (Polyeucti frg. 2). 'Avayxafov, carcer in quem 
conjiciebant servos malos et libertos ingratos, 1l, 331 
(Is. frg. 49). 

Carcinus, poeta tragicus, Xenoclis filius, ci£., II, 284 (Lys. 
frg. 179). 

Carcinus , Xenotimi pater, Isocr. 259, t1. 

"rdia urbs, ubi si£a, II, 563 (Schol. in Dem. 86, 14). Mile- 
sjorum colonia in Chersoneso , unde nomen duxerit, 
narratur; Cardiani Atheniensibus tributum pendere 
nolebant, 1T, 561 (Schol. in Detn. 63, 16). 

Cares, ante Trojanum bellum ínsulas tenuerunt, Isocr. 
141, 27; e Cycladibus insulis ejecti sunt ab Athenien- 
sibus, Isocr. 155, 14 sg. 

Cario, persona comica, ll, 91 (/Eschin. II. 157 ); cfr. Schol. 
p. 509. 

Carthago, Isocr. 112, 44. Carthaginienses, etsi domi pau- 
corum potestate reguntur, in bellis tamen regio parent 
imperio, Isocr. 19, 4. Carthaginienses Syracusas obsi- 
dentes a Dionysio repelluntur, lsocr. 79, 39 sgq. Car- 
thaginiensium res in Sicilia, quomodo se liabeant, sne- 
snoratur, Isocr. 283, 13 sqq. 

Caryanda, Cari: civitas, 11, 454 (Din. frg. 12). 

Pytheas ; Dinarchi or. c. Pyth. peregrinitatis reum ; fragmm. 
exsiant, 11, 454; ejusdem c. Pyth. delatio de rebus 
emporii ; fragmm. exstant, 11, 454 sqq. 

Κάσιος (quid δ), 11, 652 (Schol. in Dem. 487, 12). 

Cassander, Antipatri filius, Athenienses exules reducere 
coDatur, II, 45t (Dinarch. XXXV .). 

Cassandra, Priami filia, 11, 198 (Alcidam. Ul. 2). 

Cassandrea, vid. Potidaca. . 

Cassopia, regio est Achaiz intra Peloponnesum, II, 563 
(Schol. in Dem. 84, 22). 

Castores, Isocr. 134, 24. 45. Castore et Polluce exstinctis 
Tyndareus regno pulsus ab Hercule restituitur, Isocr. 76, 
6. Castores, qui fato jam concesserant, inter deos retulit 
Helena eorum soror, honoremque eis dedit, ot in mari 
conspecli periclilantes servent, quicumque ipsos pie 
invocarint, Isocr. 140, 31 sgg ; rapuerunt Leucippidas, 
Hi, 441 (Demad. frg. 2). 


Καταλογεύς ,T, 88 ( 
Catalogus : ἀνδρωξ 
(Is. frg. 139); cf? 
Catana,, Sicilie ur 
Atheniensium in 
Κάθετος, aguus qu 
221). . 
Cauco, Neptuni fil 
Herculem excipi 
Cauponz, Isocr. 23 
1). Olim in caupo 
dem frugi audeb 
qui in caupona p 
ascendere, II, 4? 
Ceeropis tribus, At 
(Hyper. frg. 39). 
Cecrops, heros epo 
12); masculis lib 
imperium reliquit 
Pandrosos, Hers: 
Ii, 492 (Schol. i: 
Cedonides quidam, 
435 (Aristog. frg. 
Κειριάδης, vid. Ciri: 
Centauri, a Peleo d 
bres a Theseo, L 
135, 41 sqq.; cf! 
peedicatorum, l1, 
Ceos insula, Ii, 8 (L 
rum ( sed videtu: 
lex de testamenti: 
Aristophonte malt 
Κεφαλῆθεν : Cephal 
336 (Is. frg. 79). 
H. 31). 
Cephalio quidam, 1 
Cephalus, Lysie ΟἹ 


commigravit ibiqu | 
I. 138 (Lys. XII. 4, 


Cephalus, qui dicii 
habitus , quum plu 
set , nunquam παρ 
chin. MI. 194); ex 
hic quoque est Ly. 

Cephialus Collytensis , 
datissimus, II, 167 
nienses suppetias i 
I1, 161 (Din. 1. 38 
dicenti advocatus ; 
contra Calli calui 

Cephisander Atheniet 
28). 

Κηφισιεύς. Cephisia p 
(Is. frg. 44); I, 274( 
I. 101). 

Cephisius, Andocidis 
(Lys. VI. 42); mille 
Callia, Andocidem « 
quum nonaginta ! 
agrum exercentibut 
non dependit, 7, 63 

Cephisocles. Dinarchi 
cit., 11, 464. 

Cephisodorns, inter n 
mysteriis ab Alcibi 
indicatione facta, 1 

Cephisodorus , equitut 
f. ad Mantineam oc 
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Cephisodorus, Molonis f., catamilgs, 1I, 57 
158). 


(-Eschin. I. 


is qui apud comicos ut stupidus tradacitpr, 
senemoratur, n 367 (Lyc. frg. 83). 

Cephisodotus , dux Atheniensis , Iphicratis et Cotyis adver- 
sarius, IJ, 712 (Scbol. in Dem. 670, 22,; 1I, 558 (Schol. 
ín Dem. 53, 16); Alopeconnesum urbem obsideas cum 
Charidemo pactionem fecit, reversus 5625 majestatis 
reus fit, accusapnte Demostbene; quinque talentis mul- 
€tatus est, IT, 106 ( Eschin. 1l. 51, cum Schol. p. 513) ; 
efr. M, 105 (.E£schin. IT. 51. 52). 

Cephisodotus ; Lycurgi or. coutra Ceph. memoratur, 1, 
362. frg. 55. 

Cephisodotus (vel Cephisodorus), archon Atheniensis, 1I, 
354 (1s. frg. 62. cfr. prolegg.). 

Cephisodotus quidam, 1, 266 (Is. V. 2); Theopompi filius, 
ibid. $ 5; I, 267 (ibid. 9. 11. 12). 

Cephisodotus, Atheniensis, chori magister, T, 192 ( Lys. 
XXI. 4). 

Cephisodotus Thebanus , Pherenici pater, IT, 295 (Lys. frg. 
228). 

Cephisopbon Psaniensis, L 266 (1s. V. 5); I, 267 (ibid. 9. 
12) ; Cliaretis ducis amicus, decretum facit de Antiocho 
ad Charetem ablegando, IT, 76 (AEschin. 11. 73); nomen 
ejus ab Areopagitico senatu defertur ob munera ab Har- 
palo accepta , TI, 162 (Din. I. 45). 

Cephisophon (ídem ?); Dinarchi orr. dus» adv. Cephiso- 
phontis ἀπογραφὴν temorantur, Il , 450 (XX. XXI). 
Cephisus, deus; Cephisi filia Praxithea, 14, 17 (Lyc. 1. 

98). 

Cepbisus, (lavíus, Leuctra przeter(luit, Il, 552 (Schol. in 
Dem. 36, 3). 

Κῆποι, urbs in Bosporo, 1I, 128 (.Eschin. III. 171) ; H, 523 
(Vita Demosth.). 

Κεραμεῖς, populus Acamantidis tribus, unde nomen cepe- 
rit, dicitur, 11. 419 (Hyper. frg, 165); 1I, 515 (Schol. ad 
ARachín. LII. 171); ὁ àx Κεραμέων, l1, 128 (/Eschin. lil. 
171). 

Ceramicus , Athenis, I, 270 (Is. V. 26); II, 524 (Vita De- 
mosth.). Ceramicus alter intra urbem, aller extra arbem, 
1, 227 (Antiph. frgm. 39); Ceramicus, xvi, nbi vi- 
num venumdatur, I, 276 (1s. V1. 20). 

Cerberum adducit Hercules, Isocr. 135, 33. 

Cercopes, qui sint, refertur, 11, 503 (Schol. ad JEschin. 
Ii. 40). Cercops, proverbialiter dictum, M, 70 (JEs- 
chin. Il. 40). 

Cercyonis immanitas , Iuocr. 138, 11. Cercyonis filia Alope, 
II, 359 (Lyc. frg. 32). 

Ceres, Isocr. 134, 50; cfr. 1M, 470 (Din. frg. 150); Athe- 
niensibus fruges et Eleusinia sacra, quando largila sit, 
Jsocr. 28, 2 sqq. Cererem hospitio excepisse narratur 
Dysaules, 11, 463 (Din. frg. 83). Adde ἸΠροηρόσια et 
Mysteria., 

Cersobleptes, Thracum regulus, Isocr. 104, 28; 11, 65 
(4Eschin. II. 9). Cersobleptis filius obses Philippo datus, 
M, 77 (JEschin. II. 81); Cersobleptis mentio nulla facta 

. est in Philocratis decreto de pace Philippica, 11, 78 (ibid. 
82); Critohulus Lampsacenus Cersobleptis legatus Athe- 
na$ venit petitum, ut paci adscriberetur, id quod factum 
est repugnante quidem Demosthene, ibid. $ 83 sgg.; 
cfr. etiam 11, 108 (.Eschin. III. 61); 11, 109 (ibid. 65); 
M, 110 (ibid. 73. 74). Cersoblejtis bellum contra Byzan- 
tios, Perinthios, Amadocum Thracem, Philippum de- 
nique narratur, 11, 501 (Schol. ad Aschin. II. 81); quo 
tempore imperium amiserit, vid., 1I, 79 (Aschin. 1I. 90 


803 ). 
Cerlamina : χορὸς πρὸ τοῦ ἀγῶνος, Isocr. 154, 35. Certamina 
εὐανδρίας, λαμπάδος T, 91 (And. IV. 42); ἀγῶνες στεζα- 
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vitas , MH, 129 (£schun. IIl. 179. cfr. Schol. p. 316); aki 
ἀργυρῖται, Hl, 627 (Schol. in Dem. 500, 5); ἀπκοδάττ-, 
&xofaivere, ἀπούατιχοὶ τροχοὶ, voces ad certamen 
quoddam equestre referunt It, 357 (Lye. frg. oo; 
σπονδαὶ, quid, 1 , $01 (Schol. ad Aschin. 
M. 15). Certamen vavale, vid. ἐμ’ peblici. 

Cerussa, I, 93 (Lys. I. 15); 1, 94 (ibid. 17). 

Κήρυξ, Ii, 33 (schin. 1, 23. cfr. Schol. ad b. L, p. 491 
26.). Κήρυξ in judicio, IT, 43 (4Eschip. 1. 79); in concione, 
Il, 105 (/Eschin. lI. 44) ; I1, 554 (Schol. im Des. IV; 
or. "Exxinaia. Przeco legatos comitatur, LI, 66 ( £schia- 

. 135; H, 72 (ibid. $3). — Cerycum babitus, L 67 
(And. L 112) Cerycum ordini fas non est de jure sacre- 
rum respondere , ibid. $ 116. Cerycum collegium ; patri 
licet. filium in. collegium inducere , ubi juraverit 
revera filiom suum esse, 1,69 (And. I. 127). Kuga, 
quid, 1i, 330 (1s. ἕξ. 43). Κηρυκεύειν, quéd , 11, 4912 
(Scbol. ad /E£schin. 1. 20). Cerycum Athenis quatgor 
genera erant, qux enumerantur, ibid. Ceryces sa- 
cerdotii rationes reddere debent, 11, 100 (/Eschim. III. 
18); genos ducunt a , ex lis creatur daduches, 
Ii, 512 (Schol. ad JEschin. ilt. 18). Εῤδαυέμων πρὸς 
Κήρυχας διαδικασία ὑπὲρ τοῦ κανῶς, or. Dinarchi 
δἰι}ι}8 ita inscripta memoratur, lt, 451 (XXXIIT) D»- 
narchi or. χατὰ Κηρύχων spuria memoratur, ]l, 4.59 
(XXXV). Conf. Eumolpidae. 

Ceryx, Mercurii filius, auctor generis Cerycum τῶν xa- 
γάγνων, Il, 492 (Schol. ad JEsclun. 1, 20); H, 512 (Schol. 
ad /Eschin. 111. 18). 

Κηττοὶ, Pese est Leontidis tribus, I, 287 (Lys. (ry. 
194. a.). 

Chabrias apud Naxum Lacedemonios devict, 11, 137 
(/Eschin. 1Π|. 222. cfr. Scliol. p. 517); 1. 167 (Din. I. 
75). Chabrig honores concessere ob navalem ad Naxvum 
pugnam, IT, 141 (JEschin. Hl. 243). Chabrias et Callistra- 
tus, ob Oropum a Thebanis occupatam, aceusaotur a Le- 
odamanie Acharnensi, IL, 346 (Leod.); Chabr. damnatus 
est, IL, 670 (Schol. in Dem. 535, 10). Chabrias io causa 
quadam defensus a Lycoleonte; staina ejus senea me- 
toratur, 11, 351 (Lycoleon). Chahbriz viduam uxorem 
duxit Demosthenes, II, 525 (Vita Demosth. 1}.}. Chabrue 
magna domus commemoratur, 11, 429 (Hyper. fry. 
174). 

Chisereas Atheniensis, T, 273 (Is VI. argum.); 1, 274 
67); I, 377 (ibid. 27. 29). 

Clueredemus , Atheniensis , in Hermocopidarum causa de- 
fertur ab Andocide, 1, 57. 59 (And. I. 52. 67). 

Chereleos qtcidam Atheniensis, I, 317 (Is. XL 48. 49). 

Chaeremenes quídam, 11, 302 (Lys. frg. 283). 

Cluerestratus, Phanosirati filius, Atheniensis, T, 273 (I«. 
VI. vid. argum.); trierarchatu fungens in. Siciliam pro- 
fectus, $ 1; 1, 282 (ibid. 60). 

Cherestratus; Lysie or. adv. Ch:iestratum , fragm. 
exstat, 1I, 298. 

Charon Atheniensis , J, 253 (1s. 11]. 26). 

Cluerondas , archon Atheniensis, semora£ur, WM, 101 
(Eschin. Lil. 27). 

Chieronensis clades, II, 1 (Lyc. I. argum.); Il, 4 (ibid. 16; 
Greecorum libertatem sustulit, 11, 9 (Lyc. I. 50); Il, 
131 (JEschin. HI. 187); Ἡ, 335 ( Lyc. frg. 13) ; in pagos 
Chacronensi mille Atheniensium cexi.lerunt, duo millia 
capti sunt, IT, 526 (Vita Demosth. II ); Ii, 27 (Lyc. 142; 
]I, 366 (Lyc. frg. 75). 

Cherophitus; Hyperidis orr. dus pro Chzeroph. de salsa- 
mentis cif., IT, 427 sq. de argumento vid. prolegg. 
«- GChierophili filias civitate dopaveruat Athenienses, 
ibid. frg. 222. 

Chalcedoniorum civitas memoratur, 11, 477. 


4 (ibid. 














! prm e 


168: INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Χύτροι, feslum Atticum, H, 456 ( Din. frg. 23 ); II, 253 
(Lys. frg. 5). 

Ciasa, vid. Phyllis. 

Cíasus , vid. Phyllis. 

Cicutam bibere, I, 140 ( Lys. XII. 17 ). 

Cicynna , demus Atticus, I, 175 ( Lys. XVII. 5. 8). 

Cilicise civitates, lsocr. 47, 10 ; II, 13 (Lyc. I. 72). Ciliciam 
ad defectionem a rege impellit Euagoras, Isocr. 129, 
34; Isocr. 65, 53. 

Cimon, Miltiadis pater (fortasse legendum erat Κίμωνα 
τὸν Μιλτιάδου), I, 78 (And. Ill. 3). 

Cimon, Miltiadis filius, H, 221 (Gorg. Leont. fragm. 
19 ); e Scyro insula Thesei ossa reduxit et fanum ejus 
condidit, II, 511 (Schol. ad /Eschin. 111. 13 ). Cimonis 
victoria ad Eurymedontem fluvium, I1, 498 ( Schol. ad 
AEschin. 1. 128). Cimon ludis Olympicis vicit, urhe 
migrare jussus est, quod contra legem sororem in ma- 
trimonio haberet , I, 90 ( And. IV. 33 ). Cimon cum La- 
cedcemoniis foedus icit quinquaginta annorum, 1I, 93 
( Eschin. II. 172); de hoc federe cfr. 1, 78 ( And. 
HI. 3). Cimonis sepulcrum Citienses honorant oraculi 
jussu , IT, 346 ( Naucrates ). 

Cimon, Atheniensis, inter decem legatos ad Philippum 
missus , II, 67 ( Aschin. 11. 21). 

Cimon quídam , Callirrhoen virginem Trojanam in fluvio 
lavantem Scamandri dei figuram imitatus compressisse 
refertur, 11, 149 ( JEschin. ep. X ). 

Cimoneum quod dicitur fo:dus ; (aederis conditiones re- 
Jeruntur, M, 13 ( Lyc. 1. 72); Isocr. 157, 27 sqq. 35 
5gq.; cfr. Isocr. 40, 51 sqq. e£ 41, 10 sqq.; 100, 165qq.). 

Cinesias quidam Atheniensis, I, 194 (Lys. XXI. 20). 

Cinesias, dithyrambicus poeta; Lysie adv. Cinesiam orr. 
due memorantur, 1I, 277. frg. 139; de impielate ejus et 
morbo vide, II, 278. frg. 140. 

Cinyras , Cypri rex, II, 199 (Alcidam. Ul. 4). 


Ciriade, pagus Hippothoontidis tribus, 1T, 325 (Is. frg. 


13 ). 

Ciro quidam; Isei de Cironis hereditate oratio , 1. 290 
δ0Ω ; facultates quas possederat , enumerantur, I, 296. 
$ 35; Jr. qua disputantur in prolegg. αὐ δαὶ or. 
contra Dioclem ob contumeliam , IT, 325 sgg. 

Cirrheei et Cragalidze, quum templum Delphicum violassent 
et Amphictyonum concilio injurías intulissent, Amphi- 
ctyones urbem eorum diruerunt , portum qui Sacer et 
Sceleratus appellatur obstruxerunt, regionem omnem 
consecraverunt ; sacramento se obstringentes quod af- 
fertur, YI, 116 sq. ( JEschin. III. 107-113). 

Cirrheeus campus , vid. Cirrheci. 

Cithreron mons , II, 126 ( /Eschin. ITI. 161 ). 

Cithareedus εἰ Citharista, quomodo inter se differant, 
refertur, 1, 494 ( Schol. ad JEschin. I. 41). Citharcedi, 
cfr. Eunida. 

Citiensium rex , I, 119 ( Lys. VI. 26). Citienses Cimonis 
sepulcrum quoddam lionorant oraculo obsecuti , 11, 346 
( Naucrates ). 

Citrus; vid. Pydna. 

Cittus servus, Isocr. 252, 53 ef passim in hac oratione. 

Cisthene, 4JEolidis urbs, Isocr. 46, 1. 

Cleeenetus, chori magister, 11, 46 ( AEschin. 1. 98 ). 

Cleagoras Atheniensis, Pantoleontis pater formosi,, 1}, 56 
( /Eschin. I. 156 ). 

Clearchus, dux Lacedemonius , contra Persarum regetn 
cum exercitu missus , Isocr. 114, 48; Isocr. 164, 6; 
Grecorum dux in Cyri minoris exercitu , insidiis cir- 
cumvenitor, Isocr. 64, 19 sqq.; nunquam antea neque 
navales neque pedestres copias in potestate habuerat , 
65, 17 sqq. 

Clearchus, Heracleotarum tyrannus, Isocratis discipulus 


fuerat, Isoer. 294, 30 sqg.; cfr. 292, 48; 293, 4. 80. 

Cleobule , Gylonis ex Seythide matre (ilia, Demosthenis 
oratoris mater, 11, 523 ( Vila Demostli . 

Cleobulus, Glauci Acharnensis filius, JEschinis oratoris 
avunculus , II, 77 ( schin. 78 ). 

Cleochares Chalcidensis, Eubcoensium legatus ad Philip- 
pum missus , 11, 84 ( /Eschin. 1I. 119. 120). 

Cleocrates Rhodius, ex Diagoreorum genere, quos Pindarus 
celebravit, 11, 146 ( Eschin. Epist. ΕΥ̓͂. 1.4.6); libera- 
lissime excepit. Zschinem oratorem , 11, 147 ( /Eschin. 
Epist. V ). 

Cleogenes γραμματεύς, 1, 64 ( And. I. 96). 

Cleomantis Delphicus, Atheniensibus oraculum enubtia!, quo 
audito Codrus rex morti se oflerl; Cleomanti et poste- 
ris ejus perpetuus in Prylaneo cibus decernitur, 1, 15 
( Lyc. I. 84 $qq.). 

Cleombrotus, Lacedzemoniorum rex, ad Leucira occu- 
buit, 11, 532 (Schol. in Dem. 36, 3). 

Cleomedon ; 1ssi or. contra Cleomedontem memoratur, 
Il, 337. frg. 81. 

Cleomedon. Dinarchi orr. dux c. Cleom. de verberibas 
cit., lH, 466. 

Cleomnise , Methymnz dominatur ; ob humanitatem (awda- 
(ur, Isocr. 293, 52 sqq. 

Cleon, demagogus, fertur neglecto more περιζωσάμενος 
concionatus esse, 11, 493 ( Schol. ad JEschin. I. 23); 
ad Amphipolim periit, M, 502 ( Schol. δά AEscln. 11. 
3t 


Cleon, Thiudippi filius, Atheniensis , I, 298 ( Is. 1X. cfr. 
argum. ); 1,301. $ 17. 

Cleon; Lysie or. adv. Cleonem de tripode aureo ci£., ἢ, 
279. fry. 145. 

Cleonymus, e cujus decreto mille drachma cosstitutz 
sunt, qua praemii loco darentur iis, qui de mysteriis 
profanatis indicassent, I, 52 ( And. I. 27). 

Cleonymus , Atheniensis; Ismi oratio de Cleonymi bere 
ditate , vid. argumentum , 1, 236. 

Cleonymus Cretensia , inquilinus Atheniensis, 
V. 37). 

Cleopatra, Philippi regis filia, IT, 141 (/Eschin. III. 242); 
1l, 6 ( Lyc. I. 26 ). 

Cleophon, iyrarum faber, Andocide extorre agente, domum 
ejus incoluit, 1, 72 (And. 1. 146); II, 76 ( JEschin. 
1. 76). 

Cleophon , Atheniensis , populo stadens, cum Theramenis 
consiliis resisteret, ab hujus sociis accusatus periit , 1, 
151 ( Lys. ΧΙΠ. 7-13); 8 Satyro et Chremone sepato- 
ribus accusatus, quum Nicomachus legem protuluset , 
juxta quam oporteret senatum una judicare, morte 
damnatus est, !, 219 (Lys. XXX. 10 sqg.); cfr. Isoer. 
111, 32; 1I, 124 ( JEschin. Ill. 120); universa reipa- 
blicze bona per plures annos administravit, sed pauper 
mortuus est, I, 184 ( Lys. XIX. 48). 

Cleostralas; Lysise or. adv. Cleostratum ci£., II, 279. frg. 
144. 

Clinias, patet Alcibiadis , in Corogensi proelio cecidit , 
Isocr. 247, 50. 

Clinias : Lysice adv. Cliniam contestalio cif., II, 278 frg. 
141. 

Clisthenes, Megaclis f., Alcibiadis maternus proavus, 
Isocr. 247, 33; urbe pulsus a tyrannis, Amphietyo- 
nibus eloquentia persuasit, ut ex dei thesauris p- 
cupiam sibi mutuo darent; reversus tyrampos expulil 
et reipublice administrationem popularem restibsit, 
Jsocr. 232, 2. sqq.; 247, 33; cfr. 241, 43 sqq.; tyrsn- 


I, 272 (κ᾿. 


nis ejectlis populoque in urbem reducto, qualem reipe- 
blic:e. formam instituerit, Isocr. 91, 22 sgq. ἀξ sqq. 
Inde a Clisthene decem erant Atheniensium tribes, Εἴ, 
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46 ). Lex vetat, ne qui raliones nondum retulerint, coro- 
na donentur, II, 99 ( /Eschin. TIT. 11); lex jubet, si quem 
corona donet senatus, ut in curia praedicetur ; sin populus, 
in concione, II, 103 ( ibid. 32. 34 ); quum ludis tragicis 
urbanis alii, absque populi decreto, przedicandum cura- 
rent se corona donari a tribulibus, alii a popularibus, 
alii ab exteris nationibus , alii servos suos libertate do- 
narent , Dionysiaca lex facta est, ne quis In theatro ser- 
vum manumiltst, neve de iis praeconium fial quos tri- 
bules aut populares aut alii quivis corona donent, nisi 
populus id sciverit, II, 103-103 (ibid. 35-46); alia lex 
jubet auream coronam , quae in theatro urbano promul- 
getur, Minerva sacram esse, 1], 105 (ibid.); 1Π, 138 
( Eschin. III. 230). 

Coronea, Boeotiae oppidum; Atheniensium expeditio ad- 
versus Coroneam memoratur, 113 (Lys. III. 45). Co- 
ronense pralium memoratur, Isocr. 247, 50; I, 80 
(And. HI. 18). Coroneam urbem Thebanis tradidit 
Philippus, II, 561 ( Schol. in Dem. 69, 10 ). 

Kopóràato: , quid, Isocr. 200, 31. 

Corrhagum , Macedonis castellum , II, 127 ( JEschin. III. 

. 165 ). 

Κοσμὼ, vid. Minerva Polias. 

Cothocidze , Atticee pagus, IT, 147 ( JEschin. Epist. V. 3); 
11. 489 (Vila JEschin. I); II, 490 ( Vita /Eschin. II). 

Cothurnus, describitur, 11, 481 ( Vita Isocr. ). 

Cottyphus Pharsalius, Amphictyonum concilio prosidet, 
Il, 119 ( JEschin. III. 124); imperator delectus exercitus 
in Amphissenses ducendi, II, 120 (ibid. 128); cfr. II, 
600 (Schol. in Dem. 277, 23). 

Coturnices, vid. Aleatoria taberna. 

Cotylaeus mons in Euboea, II, 113 ( /Eschin. ITI. 86 ). 

Cotys, II, 495 (Schol. ad 7Eschin. I. 56 ). 

Cragalidee, vid. Cirrhai. 

Cranaus quidam Atheniensis, I, 262 (Is. IV. 9 ). 

Craterus Macedo superbe Graecorum legatos excipit ; De- 
metrii Phalerei verba ad eum facta referuntur, 11, 
476 ( Dem. Phal. frg. 7 ). 

Cratinus et Lysistratus el Lycurgus Atheniensium duces 
ἃ Thracibus ad £ionem urbem prolligati sunt, Phaedone 
archonte, IT, 502 ( Schol. ad /Eschin. II. 31 ). 

Cratinus, hipparchus Atheniensis simul cum Midia, II, 
683 ( Schol. in Dem. 557, 14; 558, 6). 

Cratinus; Hyperidis or. pro Cratino ci£., II, 413. 

Cratinus, Atheniensis quidam, Isocr. 260, 52 506. 

Cresphontes, Herculis filius, II, 601 (Schol. in Dem. 288, 
1 ). Cresphontes, qui diviso inter Heraclidas regno Messe- 
nam sortitus erat, interficitur a Messeniis; liberi ejus 
supplices ad Lacedemonios veniunt, traditaque regione 
petunt, ut patris necem ulciscantur , I[socr. 76, 31 sqq.; 
77, 39 sqq. 

Criseus campus in ovium pascua conversus, Isocr. 196, 8 

Crithote, urbs in Hellesponto, a Timotheo capta, Isocr. 
215 , 13. 43. 

Critias, Leogora patri Andocidis erat consobrinus; de 
Hermis mutilatis accusatus est, T, 56 ( And. 1. 47 ). 

Cralias, trigintavir, I, 157 (Lys. XII. 55); IH, 443 
( Demad. (rg. 12 ); a Socrate institutus, II, 59 ( schin. 
I, 173 ); auclor fit plebisciti de Apollodoro et Thrasy- 
bulo, Phrynichi interfectoribus, II, 2t (Lyc. 1. 113); 
ephororum unus erat, qui constituti sunt post cladem ad 
Hellespontum acceptam, I, 143 ( Lys. XIII. 43 ); cum so- 
dalitio suo urbe pellitur, I, 144 ( Lys. XII. 54. 95 ). Cri- 
ti: monumento Trigintaviri Oligarchie statuam impo- 
suerunt, qua facem submittens Democratiam incende- 
hat, cum inscriptione , qua refertur, 11, 493 (Schol. ad 
4Eechin. Y. 39). Cleophontis orat. adversus Critiam cit., 

, 244, 
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Crito, Aslyochi f., formosus adolescens, II, 56 ( XEschip, 
I. 156). 

Critohulus Lampsacenus, Cersobleplis legatus, Athenas 
venit, l1, 78 ( /Eschin. II. 83 5gq.). 

Critobulus, vid. Nicodemus. 

Critodemus Alopecensis, in navali pugna ad Hellespontum 
occisus, I, 180 ( Lys. XIX. 16 ). 

Criodemus; ; Lysize or. adv. Critodemum ci£., l1. 279. frz. 
147. 

Crobylus, Hegesippi cognomentum , vid. Hegesippus. 

Crocon, vid. Croconida. 

Croconidarum cum Coeronidis controversia ; Lycurgi ora- 
tionis hac de causa fragmm. ezsíant ; de argumento 
et de Croconidarum genere disseritur in prolegg., 
IM, 362 sq. cfr. frg. 57. Croconidarum contestatio, tita- 
lus or. Dinarchez, 1I, 468. frg. 122 sq. 

Crassus rex , IL, 588 ( Schol. in Dem. 238, 8). 

Cronius mensis , vid. Hecatombeaeon. 

Ctesiarchus; Lysi» or. pro Ctesiarcho stemoratur, II, 
223 ( Antiph. fragm. 4); 1l, 279. frg. 148. 

Ctesicles, archon, f, 131 ( Lys. IX. 6). 

Clesipho, legatus cum Phrynone missus ad Philippum re- 
gem, 1I, 66 ( AEschin. 1I. 12. 13) ; auctor fit pacis cum 
Philippo faciendae, II, 64 ( /Eschin. lf. argum. ); iater 
decem legatos est ad Philippum missos, II, 71 ( AEschin. 
II. 42); 11, 72 (ibid. 47). Ctesiphontis decretum de 
Demosthene coronando ex parte refertur, V, 106 ( £s« 
chin. III. 49). Legatus ad Cleopatram Pbilippi filiam 
missus est, ut cum ea de Alexendri Molossorum rezis 
interitu condoleret , II, 141 ( AEschin. III. 242 ). Impro- 
bitas ei et lenocinia objiciuntur, Il, 136 ( JEschin. 11]. 
214). Aschinis or, contra Ctesiph., 11, 95 (vid. argum. *. 
AEschinis epistola ad Ctes., 1], 144. Lysie or. contra 
Ctesiphontem ci£., II, 280. frg. 149. 

Ctesippus, Chabrise ducis filias, IE, 525 ( Vita Demosth. 
II. ); a Demosthene defenditur, 11, 173 ( Din. 1. 111). 
Cujusdam or. adv. Ctesippum ci., 1I, 477. 

Clesis Besmeensis, J, 262 ( Is. IV. 9). 

Cteson quidam, II, 326 (Is. frg. 18); cfr. 11. 269 (Lys. 
frg. 85). 

Cubus, vid. Alea. 

Curetes, vid. Phorbanteum. 

Currus : ἀχτηρὶς, στήριγξ, II, 306 ( Lys. (rg.. 327 ). 

Κναμεύειν, quid, II, 731 (Schol. in Dem 747, 3). 

Κυδεῖον, vid. Alea. 

Cyaneme insule, II, 13 (Lyc. I. 72). 

Cyclades insulas, de quibus Minoe rerum potiente multa 
certamina fuerunt, Athenienses, Caribus ejectis, Graeco- 
rum egentissimis coleudas tradunt, Isocr. 155, 12 s94.; 
de Cycladibus rixsntur Athenienses et Lacedaemonii 
Isocr. 43, 11. 

Cydici chori, vid. Ludi publici. 

Κύχλοι, loci nomen, unde fluxerit, Il, 458 (Din. (rg. 
44 ). 

Cycnus, Neptuni filius, qui fato obiit ad Trojam, qemo- 
raíur, Isocr. 139, 15. 

Κυδαντίδης. Cydautidze pagus erat /Eanlidis tribus, 1, 423 
( Hyper. frg. 196); II, 164 (Din. I. 58). 

Κυδαθηναιεύς. Cydathenseum erat. populus Pandionidis tri- 
bus, Hl, 412 ( Hyper. frg. 138 ); I1, 49 ( Eschin. I. 114). 

Cydimachus Atheniensis, Arístogitonis oratoris pater, ca- 
pitis damnatus et ex urbe profugus in Eretria mortuas 
est, IJ, 175 ( Din. II. 8); II, 177 (ibid. 18). 

Cynnide, familia apud Athenienses sic dicta memorafar. 
II, 363 (Lyc. frg. 58). 

Cynosarges, gymnasium prope Athenas, I, 58 ( And. 1. 
61 ); Herculi consecratum , unde nomen duxerit, refer- 
(ur, 11, ?27 (Schol. in Dem. 736, 6). 
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editum, JI, 17 (Lyc. I. 99); in Cirrhzos et Cragalidas 
editum, Tl, 116 (/Eschin. IJI. 108. 112); Aleo editum, II, 
198 (Alcidam. Ul. 4); Telepho editum, 1I, 592 (Schol. in 
Dem. 248, 22). Conf. Apollo. 

Delphines, Hesiodi interfecti corpus ad terram deferunt, 1I, 
316 (Alcidam. frg. 4). 

Delphinium, judicium, f, 61 (And. 1. 78); I, 319 (1s. 
XII. 9). 

Delphus quidam (fortasse ἀδελφός), I, 70 ( And. I. 132). 

Delus insula; morbus describitur, quo Delii laborabant, 
ex quo virum quendam in insula sepeliverant, II, 144 
(JEschin. Epist. I. 2). Deliacae Hyperidis orationis frag- 
menta exstant , argumentum illustratur in prolegg., 
II, 392 sqq. (cfr. Ii, 395. frg. 80) : orator ut ostendat, 
Deliaca sacra ad Atlienienses pertinere, Latonam narrat 
parturientem venisse in Atlicam atque inde a Minerva 
ad Delum deductam esse, frg. 71; in Delo(?) saacrificatur 
Apolljini quotidie et portio ei atque epulum apponitur, 
frg. 72; Deliis crimini datur, quod J£oles quosdam 
divites, qui in Delum venerant, interfecerint , frg, 74. 
Deliorum contra Athenienses controversia memoratur, 
V, 489 (Vita /Eschin. 1). Adde Deliactze orr. 

Demades, Demadis oratoris pater, II, 440 (Demad. frg. 1. 
7); nauta, 11, 552 (Schol. in Dem. 36, 20). 

Demades orator, Demadis nautz (II, 552. Schol. in Dem. 
36, 20) filius, pauper ad rempubl. accessit, IT, 440 (De- 
mad. frg. 1, 7 sqg.); rerum administrationi prefectus, 
quie egerit, memoratur : post pugnam ad Charoneam 
comiissam legatus missus ad Philippum pacem fecit ; 
iterum pacem fecit cum Alexandro, ibid. 9 sqq. Demadis 
captivi ad Philippum regem dicta referuntur, Il, 444 
(Demad. ibid. frg. 27. 28. 29). Cauponas Boeotias tenet, 
fundoe viginti boum jugisarat, aureas habet phialas, II, 153 
(δοίη. ep. XII. 8). Nomen ejus ab Areopayitico senalu 
defertur ob munera ab Harpalo accepta, IT, 162 (Din. 
J. 45); II, 156 (Din. I. 7. 41). Demades ab Harpalo sexies 
mille stateres aureos accepit, II, 170 (Din. I. 89); cfr. II, 
399 (Hyper. frg. 102. B); quum multa nefaria perpetrasset, 
serexe status et victus in Prytaneo honorem adeptus 


Dc o—.-.- 296, 171 sq. (Din. I. 101); pecunize ab Harpalo ac- 


ceptae postniatus pro concione profitebatur se et accipere 
et accepturum esse, II, 172 (Din. I. 103); in Harpali pe- 
cuniarum. causa damnatus est, II, 176 (Din. Il. 15); e 
solis rogationibus et proxeniis ullra sexaginta taleuta 
collegit praeler pecuniam a rege Persarum et Alexandro 
acceptam, 11, 404 (Hyper. frg. 110 B.); heluo est, 1I, 437 
(Pyth. (rg. 4); Athenienses retinet, ne triremes auxilio 
mittant iis, qui ab Alexandro defecerant, Il, 444 (Demad. 
frg. 24). Polyeucti or. contra Dem., fragm. exstat, 
argum. exponitur in prolegg., li, 371. Hyperidis ora. 
tionis contra Detnadem de rogatione illegitima fragmm. 
exstant, argumentuma/ffertur in (τς. 80. coll. prolegg. 
MH, 394 sqq. Lycurgi or. contra Demadem memoratur, 
II, 356 sq. de argum. vid. prolegg.; ejusdem adv. 
Demadem defensio memoratur, 11. 357. frg. 20 sq. 

Deimznetus, Buzygie filius (vel. potius e Buzygarum ge- 
nere, tid. Schol. ad ἢ. 1.) , dux Atheniensis , Chilonem 
Lacedsemonium navali prolio vicit, II, 77 ( AEschin. 
11. 78). 

Demagetus Rhodius, ex Pindari carmine notus, Il, 146 
(&schin. Epist. IV. 1. 4). 

Demagegi , tid. s. vv. Rhetores e£ Atbenienses exíremo. 

Demaratus, Atheniensis, Mnesiptolemi frater, I, 271 (Is. 
V. 33). 

Demaratus quidam Atheniensis, I, 319 (Is. XIL. 6). 

Demaratus (quis ?), Chvtrorum civitatis proditionis mani- 
festus, II, 253 (Lys. (rg. 6). 

Δήμαρχος, magistratus Atheniensis, quibus officiis funge- 


retur, ezponitur, Hi, 285 (Lys. (rg. 181); 1, 320 (ls 
XII. 11). 

Demeas, Demadis oratoris filius e tibicina natus, II, 397 
(Hyper. frg. 96); Diopithi Suniensi auxiliatus est coutra 
Demosthenem et Lycurgum, Il, 436 (Aristog. frg. 6); 
Hyperidis or. coutra Demeam de peregrinitate cif., 1I, 
396 sq.; alia (?) Hyperidis qr. adv. Demeam οἰέ., II, 397. 

Δημηγόροι, "vid. s. vv. Rhelores ef Alhenienses ezr- 
tremo. 

Demetria liberta; Hyperidis or. contra Dem. eb defeclionem 
memoratur, 11, 397. frg. 99. 

Demetrius quidam, I, 124 (Lys. VII. 10). 

Demetrius Phalereus, rogationem (tulit, ut Aristidis filix 
utrique populus in singulos dies tres obolos daret ; idem 
leges ferens decrevit, at harum utrique drachma quotidie 
penderetur, II, 476 (Dem. Phal. frg. 6). — Cit. H, 582 
(Vita Isocr.); IH, 490 (Vita JEschin. 11). 

Democles Phrearrhius, I, 266 (Is. V. 5); I, 267 (ibid. 9). 

Democles. Dinarchi or. c. Dem. memoratur, 1I, 467. frg. 
116. 

Demochares, Aristarchi filius, 1, 304 sgq. (Is. X. vid. 
argum.). 

Demochares (cod. Philochares), Demosthenis oratoris ma- 
trem in matrimonio babuit, II, 525 (Vita Demosth. Il). 

Demochares, Demosthenis consobrinus, cif., II, 490 (Vita 
JEschin. II). Democlidis de eo dictum refertsr, Εἴ, 474 
init. 

Δημόχοινοι, Isocr. 253, 36; I, 4 (Ant. I. 20); I, 2t8 (Lys. 
XXX. 2); 1, 319 (ibid. 5). 

Democrates Aphidnaus, I, 277 (Is. VI. 22); senatni auctor 
est Aristodemi revocandi, IT, 67 (4Eschin. II. 17). 

Democrates , Alcibiadis amator, IT, 231 (Antiph. frg. 66). 

Democrates. Dinarchi or. adv. Periclem et Democratem, 
Cfr. 443 ( Meneszchm. II). 

Democratia, oligarchia, monarchia, de quibus disserit 
Jsocrales, (67, 80 sqq.; cfr. 168, 53 sgg. Democratia, 
quid sibi efficiendum proponat, Isocr. 17 sqq. 

Democritus Athenas non venit, II, 476 (Demetr. Phal. 
frg. 2). 

Demomeles Paaniensis, Demosthenis consobrinus, vul- 
neris illati accusatus a Demosthene, II, 80 ( &Eschin. 1]. 
93); cfr. Schol. p. 505; actionem ob vulnus iHiatum 
apud Areopagum intendil. Demosthenes, aed pecunia ac- 
cepta ei persequendo supersedit, IT, 525 ( Vita Demosth. 
II); cfr. I1. 106 (4schin. 111. 51). 

Demon, nomen proprium. Demonis quae dicunlur sedes 
in Colono Athenis, II, 51 (JEschin. I. 125). 

Demonicus, Hipponici Cyprii filius, ad quem Isocrates 
(p. 1 sgq.) orationem scripsit, cfr. II, 453 (hypothesis 
orationis). 

Demophbanes, Epigenes , Clisthenes , demagogi Atbenienses, 
J, 207 (Lys. XXV. 25). 

Demophbanes; Iszi or. contra Elpagoram et Demophanem ; 
frgmm. exs(ant, M, 329 sq. 

Demophanti plebiscitum refer(ur, I, 64 (And. I. 96 sqq.); 

. cfr. II, 24 (Lyc. 127). 

Demophili institutum, A. 6. populi recensio per tribus 
Deinophilo auctore decreta, II, 44 (/Eschin. L. 86); M, 
496 (Schol. ad JEschin. 1. 77). 

Demophon, Thesei filius; mythos de Demophonte et de 
Phyllide et de Novemviis accurate enarratur, 11, 501 
(Schol. ad schin. II. 31); Palladium Trojanum Diotnedi 
ereptum Athenas traustulit, 11, 291 (Lys. frg. 214). 

Demophon, Demosthenis tutorum unus, II, 523 (Vita De- 
mosth.) ; II, 525 (Vita Demosth. IJ). 

Δῆμοι, quos e suis deligant magistratus, vid. Il, 102 
(Eschin. III. 30); adde Δημόται. 

Δημόσιος, vid. Δημόχοινος. 
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subdole comprehensum decreto facto capitis damnavit, 
JEschipi obtrectanti respondit τοὺς τῆς πόλεως ἄλας περὶ 
πλείονος ποιήσασθαι τῆς ξενιχῆῇῆς τραπέζης, II, 187 ( ibid. 
223 56.) 

Decretum scripsit, auctoritatem habere senatum Areo:- 
pagiticum — inquirendi in eos qui pecuniam ab Harpalo 
accepissent , If, 165 ( Din. I. 61 sqq. ); cfr. YI, 168 (ibid. 
82 sg. ); 11, 401 ( Hyper. frg. 106. B ) ; II, 406 ( ibid. 
frg. 113); ipsius nomen primum ( II, 172. $ 105) dela- 
tum est, de quo agit Dinarchi oratio contra Demosthe- 
nem, II, 155 sgq.; indicatum est, eum viginti auri 
talenta accepisse, 11, 156, ( ibid. 6 ); cfr. II, 162 ( ibid. 
43); li, 164 (ibid. 53); II, 398 ( Hyper. frg. 101. 
C); lI, 400 (ibid. frg. 105 B); crimini ei datur, quod 
Thebanis decem talenta quibus Arcadum auxilia ad. 
ducant dare noluerit, IT, 158 ( ibid. 18 sQgq.) ; item 
quod quo tempore Agis rex contra Macedonas depug- 
navit, nihil egerit, If, 160 ( ibid. 34 sqq.) ; praemia 
decrevit Diphilo ( cfr. 11. 451. Din XXXVI ), civitatem 
Chariphilo , Phidoni, Pamphilo, Philippo, iterum Epi- 
geni eL Cononi mensariis, aereas statuas Dirisadae Saty- 
roque et Gorgippo Ponticis tyrannis, a quibus ei quo- 
tannis mille frumenti modii mittuntur; civem quoque 
fecit Taurosthenem Chalcidensem, II, 162  ( ibid. 43 
$q.); decreto facto post Chaeronensem pugnam legatos 
in Graciam abire jusserat , mox audito Philippum im- 
pressionem facturum, ipse legati nomine aufugit octo 
talentis publicae pecunize convasatis, II, 168 (.ibid. 78. 
80 ); legationem de pace obire noluit, ibid. S 82; ar- 
chitheorus Olympiam abit, ut cum Nicanore colloquatur, 
JI, 168 ( ibid. 81. 82) ; II, 172 ( ibid. 103). 

Accedunt sequentia : Demoslhenl cognomentum 
Batalus per nutricis blanditias tributum fuit, II, 51 
( Eschin. I. 126 ) ; aliler : cognomentum hoc ex molli- 
tie et habitu cinzedico assecutus fertur, II, 52 ( ibid. 
131); cfr. 11, 58 (ibid. 164); II, 80 ( /Eschin. II. 
99); II, 61 ( JEschin. 1. 181); cum in tutores suos 


τ U7—-denüm talentüm actiones instituisset, Argas est appella- 


tus , IT, 80 ( /Eschin. II. 99) ; Cnosionem adamavit , IT, 
89 ( JEschin. TI. 149. cfr. Schol, p. 508); Timarchum 
defendit, II, 50 ( Eschin. I. 119 ) ; II, 51 ( ibid. 123, 
125 ); in Eubcensi expeditione ordinem deseruisse fer- 
tur, 1, 680 ( Schol. in Dem. 550, 24); Plutarcho ad- 
versabatur auxilia ab Alheniensibus petentí, II, 680 
( Schol. in Dem. 550, 26 ); Byzantium legatione e Phi- 
lippi manibus extorsit, IJ, 143 ( Eschin. 111. 256); 
Acarnanes ad deficiéndum concitavit , ibid.; Tliebanos 
concionibus suis attonitos rapuit, ibid.; trierarchicam 
legem quum ferret, tria falenta accepisse et fraudes 
commisisse dicitur, 1I, 163 ( Din. I. 42); de dibus 
suis in Pirzeeo atque in urbe quinquaginta draclimas in 
εἰσφορὰν contulit , IT, 166 ( Din. I. 69); partim a Per- 
sarum rege, parlim ab Harpalo ultra centum quinqua- 
ginta talenta accepit, ibid. $ 70; patrios fundos vendi- 
dit, liberos adoptavit, ibid. S 71 ; e solis rogationibus 
et proxeniis ultro sexaginta talenta collegit prater pe- 
cuniam a rege Persarum et Alexandro acceptam, Il, 
404 (Hyper. frg. 110. B); Deinostlheni aurum unisit 
Darius , quo Thebanos corrumperet, II, 515 ( Schol. ad 
/Eschin. 111. 156 ); Demosthenes ex auro regio septua- 
ginta talenta avertisse dicitur, lí, 140 ( AEschin. III. 
239); II, 156 (Din. I. 10); I3, 158 (ibid. 18); quid 
responderit Darii legatis septuaginta talenta repetenti- 
bus, refertur, 11, 517 (Schol. ad /Eschin. III. 239 ). 
Hyperideze or. contra Demosthenem fragmenta Harri- 
siana, 1{, 397 sqq. vid. prolegg. Ut inquisitionem de 
Harpali pecunia disculeret, publice Alexandri partes 
amplexus est, Hj, 405 ( Hyper. frg. t11 C. D. ); Ari- 
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stionem ad Hephexstionem, Calliam Chalcidensem ad 
Olympiadem misisse perhibetur, eosque civitate AI- 
tica donandos curasse, II, 403 ( Hyper. frg. 109 A ); im 
causa Harpali pecuniarum damnatus est, 1I, 176 ( Din. 
ΤΙ. 15); ad Athenienses scribit de Lycurgi filiis , 1I, 
154 ( /Eschiin. ep. XIT. 14). 

Demosthenes oratt. scripsit septnaginta unam, HH, 
501 (Schol. ad JEschin. II. 18 ); ex Isocr. Panegyrico 
quaedam desumpsisse fertur, 1I, 486 (Schol. ad Isocr. 
Paneg. ). Dicla ejus de Philippo »emorantur, 1 85 
( δοίη. II. 112 ). Polyeucti diclum refertur de De- 
mosthene et de Phocione , 1f, 371 ( Polyenct. frg. 3). 
Demadis dicta in Demosthenem memorantur, I, 441 
( Demad. frg. 12); ἢ, 445. frg. 31. 32. Pylhem or. c. 
Dem. cif., II, 436 sq. ( malitia ei objicitur, ibid frg. 
3; eum abstemium, etiam nocte meditabundum vigilare 
fama fert, ibid. frg. 4. Demosthenis orationem lacernam 
redolere Py(heas dixit, ibid. ftg. 5. 7. — Scutum ab- 
jecit in pugna, in quo aureis litteris exaraturm erat 
᾿Αγαθῇ τύχῃ, ibid. frg. 8. Stratoclis or. c. Dem. cí£., 
II, 472. Antiphontis oratio contra Demosthenem memo- 
ratur, II, 222. 225. Lysie or. contra Demosthenem de 
lutela, fragmenta exstant, VW, 567. Dinarchi or. c. 
Dem. de pecuniis Harpaliis memoratur, 1I, 450 (XXIV). 
Dinarchi or. c. Dem. viol. leg. reum suppositicia sne- 
moratur, I, 451 ( XLII ). 

Δημόται, εἰς δημότας ἐγγράφεσθαι, Π, 90 ( JEschin. H. 
150); I, 245 (Is. IL 14. 16. 17); 1, 219 ( ibid. 45); 
I, 275 ( Is. VI. 10) ; δημοτῶν ἀρχαιρεσίαι, Y, 287 (ds. 
VII. 27. 28); recensio civium per demos facia, 1, 
318 (Is. XII. eid. argum. ); adde διαψηςίσεις 8$. v. 
Atlieniensis respublica. Demot:e acciri solent ad testa- 

: mentum condendum, I, 299 (Is. IX. 8). Demolarum 

sacra et epulaó, cfr. I, 301 (Is. IX. 21). Demote et 
phratores ; adoptio, sacra, I, 303 (Is. IX. 33) ; matronas 
in pago Thesmophoriis epulis excipmnt pro matre fa- 
milias demota divites, 1, 260 ( Is. ΠΙ. 80). Conf. The»- 
mophoria. 

Demotio quidam ganeo, Π, 379 ( Hyper. I. 33). 

Demus , Pyrilampis filius, tesseram a magno rege phialam 
auream se accepisse dicebal, T, 181 ( Lys. XIX. 25); 
pavones alebat, TI, 229 ( Antiph. frgm. 56 ). 

Dercylidas, Lacedaemonius dux, mille armatis JEolidem 
occupat, Isocr. 44,31; cfr. 46, 1. 

Dercylus, Autoclis filius, Hagnusius , IT, 91 ( Aschin. Π. 
155); inter decem legatos Athenienses ad Philippum 
missos , II, 72 ( /Eschin. IY. 47 ); cum JEschine legatus 
ad Amphictyonas missus, IT, 88 ( /Eschin. JL. 140 ). 

Dexippus; [γε or. adv. Dexippum cit., Il, 266. frg. 67. 

Lexius; Lysia or. pro Dexio de violato patrocinio cif., 
JI, 266. frgmm. 64-66. 

Diacritus , Atheniensis, fn Hermocopidarum causa defer- 

— tur ab Andocide, 1, 57. 59 (And. 1. 52. 67 ). 

Diagoras Melius, verbo violavit aliena sacra et festa, 1, 
119 ( Lys. VI. 17). 

Diagorei , Rhodium genus a Pindaro celebratum, H, 146 
( A£schín. Epist. IV. 4 ). 

Διαιτηταί,1, 129 ( Lys. VIII. 12 ); I, 134 (Lys. X. 6); 
I, 205 ( Lys. XXV. 16 ); cfr. Y, 247 ( Is. II. 29-34 ); 1, 
271 (Is V.31. 32. 33); 1, 319 sqq. ( Is. XII. 9. 11. 
12); II, 41 (JEschin. I. 63); II, 501 (Schol. a 
JEschin. HI. 10 ); II, 668 ( Schol. in Dem. 528, 12) ; Hl, 
695 ( Scliol. in Dem. 593, 24 ) ; 1I, 674 ( Schol. in Desn. 
540, 24). Διαιτηταὶ erant quadraginta quatuor cujusque 
tribus, rationes reddebant Scirophorione mense, Ἐξ, 
675 (Scliol. in Dem. 512, 15). 

Dialectica, in puerorum institutionem recepta, Lsocr. 
152, 51. 
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Liane et Apollinis partus narratur, I, 392, sq. ( Hy- 
per. frg. 71). Diane, Apollini Pythio, Latone, Mi- 
nerve Pronae consecratus est campus Cirrhzeus , 1I, 
116 sg. ( /Eschin. III. 108. 110. 111); II, 119 (ibid. 
121). Diane Brauronim sacerdos, 11, 176 (Din. 11. 
12); II, 429 ( Hyper. frg. 239). Diana Munychia, Il, 
419 (Hyper. frg. 165). Dianzee Munychizx templum in 
Munychía, II, 595 (Schol. in Dem. 262, 17 ). Adde 
᾿Αρχτεῦσαι Θέ ᾿Αρτεμίσιον. 

Διαθήχη, vid. s. v. Juris notiones. 

Diczogenes (D, Atheniensis , strategi cum dignitate apud 
Eleusinem occubuit, I, 272 ( Is. V. 42). 

Dicaogenes (II), Menexeni filius, prioris nepos , trierar- 
chatu fungens navis Parali, in pugna navali apud Cni- 
dum occubuit , T, 272 ( Is. V. 42); cfr. I, 266 ( ibid. 6); 
de hereditate ejus disceptatur, vid. argum. Ysci orat. 
de Dicseogenis hered., 1, 265. 

Diczogenes (IIT), Proxeni filius, a priore adoptatus, vid. 
argum. Isei orat. de Diceeogenis (II) hered., I, 265; de 
vitz ejus institutis varia, T, 271 (ibid. 35 sgq. ); est 
ex genere Harmodii tyrannicidze , I, 273 ( ibid. 47 ). 

Diceopolis, Thraciee oppidum, II, 274 ( Lys. frg. 113). 

Διδάσχαλοι, vid. Educatio. 

Didymii Atheniensis filius Callias, T, 90 (And. IV. 32). 

Didymus quidam , II, 468 ( Dip. frg. 124); cfr. Antiph. 
frg. 47. 

Didymus ci/., II, 514 (Schol. ad AEschin. III. 122 ). 

᾿Επιδίετες ἡδῆσαι vid. "Egn6ot. : 

Dii et heroes, II, 1 (Lyc. I. 1). Duodecim deorum ara, 
H, 17 ( Lyc. I. 93 ). Diis inferis cure sunt qui per vim 
perierunt, I, 5 ( Ant. I. 31 ). Deorum ii, qui nobis be- 
nefaciunt, ccelites dicuntur, qui vero calamitatibus et 
poenis priesunt, atrociora nomina habuere : atque illi 
quidem et privatim et publice templis arisque honoran- 
tur; hos autem neque in precibus neque in sacriticiis 
coli , sed nobis detestabiles esse constat , Isocr. 68, 15 


sqq. 

Diipolia festum, I, 12 ( Ant. II, 4. $ 8 ). 

Dinarchus orator, Sostrati filius, Corinthius. Quas de se 
ipse prodiderit in or. contra Proxenum, vid. If, 463. 
[rg. 85. 86; a Pistia ex Areopagitarum numero falao 
delatus reum eum facit Ies; majestatis, 11, 163 ( Din. 
I. 48-54) ; ab Harpalo quinquies mille stateres accepit , 
ex conjectura , Y, 399 ( Hyper. frg. 102. B. ). 

Dinias, Atheniensis, 1, 236 (Is. I. argum. cfr. S 9. 
11. 12 ). 

Diuias. Defensio JEschinis contra Diniam, a Dinarcho 
scripta , cujus fragmm. exstant, 11, 457. 

Diochares, Lysiz or. adv. Diocharein ci£., IL, 269. frg. 87. 

Diocles Atheniensis quidam, Y, 114 (Lys. IV. 4). 

Diocles Zacori hierophantee filius, 1, 123 ( Lys. VI. 54 ). 

Diocles archon Atheniensis, I, 191 ( Lys. XXI. 2). 

Diocles quidam, I, 238 sq. ( Ys. I. 14. 23). 

Diocles Phlyensis, vulgo Orestes cognominatus, ], 291 
(Is. VIII. 3. 7). Prieter orationem de Cironis hereditate 
( cfr. Ciro) duarum Issi orationum adv. Dioclem Jrag- 
menta exstant, unius adv. Dioclem ob contumeliam 
(1f, 325 sgq.), alterius adv. Dioclem de fundo (II, 
327); de utriusque. argumento exponitur in pro- 
legg., VI, 325 sq. 

Diocles Pitthensis , I, 293 ( Is. VIII. 19 ). 

Diocles ; Lysiz or. adv. Dioclem pro lege contra oratores 
cit., 11, 269; Lysime or. adv. Dioclem de contumelia ; 
fragm., ibid. 

Dioclides quidam, de iis indicat, qui Hermas mutilassent, 
I, 54 (And. 1. 37 sgg.); honoribus afficitur, 1, 55 
(ibid. 45); mendacii convictus morte mulctatur, I, 59 
(And. I. 65 sg. 


Diodorus cursor, 
( schin. II. € 
Diodorus quidam 
Diodorus et Gry! 
sunt, ΠῚ, 467 ( 
Diodorus cit., 1l 
( Schol. in Dem 
15). 
Diodotum famili: 
diligentissime 
apud quosdam 


Diodotus puer cli 


est in Autiphoi 
Diodotus, Atheni 
contra Diogiton 
Diodotus ; Lysie 
Diogenes Apollon 
vix evasit quir 
Phal. frg. 3). 
Diogenes Cynicu 
pera, 11, 371 ( 
Diogenes, inter 4 
mina edita sun 
tís, I, 50 (And. 
Diogenes; Lysic 
exstant, 11, 26 
Jragmenta ex. 
de domus locat 
Diogiton, Atheni 
contra Dioyito: 
Diognetus Athenit 
concione popul 
14). 
Diognetus, Nicize : 
Lacedainoniori 
176 (Lys. XV] 
Diognetus (idem 
sunt de myster 
mutilatis indica 
Diognetus Anaph. 
Il. 115). 
Diognides quidaxz 
majori quam le 
I. 3 ). 
Diomedes Homer 
Palladium Troj. 
( Lys. Írg. 214 
Diomedes Atheni 
nissel, Alcibiad 
lamen perezit, 
Διόμεια, populus 
( Hyper. frg. 1: 
Diomnestus, ex N 
rali ναί Diogne 
Dion Syracusanus 
Dion, libertus hot 
Dion ; Lysi or. a 
Dionz simulacrur 
nare jubentur / 
parant autem fa 
II, 378 ( Hyper. 
Diondas. Hyperid; 
Dionysia, vid. Ba 
Dionysiades, vir, 
certabant, 1, . 
Dion ysius senior. 
Dem. 506, 22) 
tiam adeptus . 
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sidione clausus a Carthaginiensibus (cfr. Isocr. 283. 
13) cum fuga salutem quaerere decrevisset, dicente 
quodam ὡς καλόν ἐστιν ἐντάφιον ἡ τυραννίς, fugam im- 
probavit οἱ victoria politus est, Isocr. 79, 39 504.; Isocr. 
80, 6; cfr. Schol. II, 456 ; ad Olympicos ludos legatos 
mittit cum splendido apparatu, I, 232 (Lys. XXXIII, 
argum. ). Sicule sacrificulee ( ἱερείας, Schol. Ἱμεραίας) 
somnium de tyranno memoratur, II, 65 ( JEschin. II. 
10 ), enarratur, Schol. ad l. c., II, 501. Dionysius ty- 
rannus solus ex regibus, qui conversati sunt cum An- 
docide, ab eo non deceptus fuit, I, 117 ( Lys. VI. 6. 7); 
ἃ Conone per legatos sollicitatus, a Lacedaemoniorum 
societate desistit, I, 180 ( Lys. XIX. 2 ); ad Dionysium 
tyrannide potitum, quid scripserit Isocrates, 62, 51 sqq. 
Isocrates δὰ eum epistola data orationem promittit , 
qua moniturus erat Dionysium, ut suas opes cum Athe- 
niensium opibus conjungat , Isocr. 282. Dionysius Lace- 
daemoniis favet, Isocr. 42, 6; 82, 36; in tertia Isocratis 
epistola ob tyrannicam , insolentiam reprehenditur, 
Isocr. 299 , 22 s9q. 

Διονύσιος ἐν Κορίνθῳ, proverbium de Dionysio Juniore 
factum, cfr. II, 660 ( Schol. in Dem. 506, 22). 

Dionysius Atheniensis, I, 136 ( Lys. X. 24. 30 ). 

Dionysius, Atheniensis, Dionysodori frater a trigiutaviris 
interfecti, I, 155 ( Lys. XIII. 41); I, 161 (Lys. XIII. 
86, 90 ). 

Dionysius Erchiensis, T, 252 ( Is. III. 23 ). 

Dionysii filius Antigenidas, tibicen clarissimus, II, 286 
( Lys. frg. 186 ). 

Dionysius quidam, II, 334 ( Is. frg. 62. cfr. prolegz. ). 

Dionysius; Dinarchi or. c. Dion. erarii administrationi 
praefectum cif., IY, 458. 

Dionysius Halicarnasseus ci/., II, 558 (Schol. in Dem. 48, 
16); I, 78 (in argumento or. Andocid. de pace cum 
Lacedaemoniis); 11, 537 (Schol. in Dem. 18, 5); Il, 
680 ( Schol. in Dem. 551, 6 ). 

Dionysodorus, militaris praefectus Atheniensis, unus ex iis 
qui quum Therameni oligarchiam niolienti resisterent, 
&b eo insidiis circumventi et ἃ trigintaviris interfecti 
sunt, 1, 150 (Lys. XIII, 2); I, 151 sqq. ( ibid. 13 sqq. ). 

Diophanes quidam, 11, 288 ( Lys. frg, 199), Conf. sg. 

Diophanes, adv. Dioph. tutelee defensio, ab Isseo scripta; 
fragmm. exstant, WM, 327 0. 

Diophantus Atheniensis. Isocratis familiaris, in Asia deget ; 
beneficia ab eo in Mytileneos collata memorantur, 
Isocr. 296, 5 80. 

Diophantus, qui orbus appellatur, hospitem ad prritorem 
traxit conquestus se quatuor ab illo drachmis ob Lurpem 
consuetudinem promissis fraudari, IT, 57 (&eschin; 1. 158). 

Diopbhantus; Lysia or. pro Diophanto de fundo ci£., II, 
269. frg. 86. 

Diophantus Sphettius, I, 252 ( Is. III. 22). 

Diophantus, decretum, guod memoratur, statue inscrip- 
sit, 11, 659 ( Schol, in Dem. 505, 26); 1I, 619 (Schol. in 

. . Dem. 368, 6 ). 

Diopithes Suniensis, Menandri poelte comici pater, 1M, 563 
(Schol. Dem. VIII. prolegg. ); Atheniensium dux ad Hel- 
lespontum , II, 452 ( Din. LXXVI); I, 271 (Is. V. 33); 
Hegesandri familiaris, Il, 41 ( Aschin. I. 63); dicitur, 
prolio navali ad Hellespontum commisso, captivos rede- 
misse Lycurgum et Demosthenem e/c., 1I, 436 (Aristog. 
frg. 6); Demosthenes eum defendit in or. de Chersoneso 
ΤΙ, 563 ( Schol. in Dem. VIII. prolegg.). 

Diopithes Sphettius, vir omnium maxime timendus, reus 
factus est ab Hyperide, IJ, 379 (Hyper. I. 29). 

Dioscorus, Demosthenis commentator, cit., 1f, 566 (Schol. 
in Dem. 131, 1 ). 

Dioscuri, vid. Castores. 
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Dioscuri vocati sunt Gryllus et Diodorus, Xenophontis fi- 
lii, 1I, 467 ( Din. frg. 114). 

Dioscurides. Dinarchi or. adv. Diosc. de nave ci/., 11, 466. 
frg. 107. 

Diotimus quidam Atheniensis, I, 184 (Lys. XIX. 50). 

Diotimus Acharnensis, 1, 224 (Lys. XXXI. 16). 

Diotimus quidam Atheniensis, I, 271 (Is. V. 33). 

Dioxippus , nobilis pancratiasta, sororem in matrimonium 
dat Charippo, 1I, 416 (Hyper. frg. 155. 1 sgq. cfr. 
p. 363 ). 

Dipaa, Arcadiz oppidum ; pugna ad D., Isoer. 87, 46. 

Diphilus Stiriensis, Hegesandri pater, IJ, 42 ( JEschin. LL 
68 ). Conf. seqq. 

Diphilus quidam, cui Demosthenes victum in curia et 
statuam in foro collocandam decrevit, IT, 162 ( Din. 1. 
43 ); Dinarchi or., inscripta AcoQup δημηγορικὸς αἰτοῦντι 
δωρεὰς, memoratur, M, 451 (XXXVI ). 

Dium, urbs Macedonis, 1I, 630 ( Schol. in Dem. 4ot, 13). 

Divinationis libri memorantur, et homines qui artem baac 
exercentes et multa loca circumeuntes quastum facie- 
bant, Isocr. 269, 34 207. 

Δοχιμασίαι, quot distinguantur, exponitur, TI, 337 (Lyc. 
frg. 24.). Cfr. Atheniensis respublica; Militaris res; 
Magistratus; Rhetores; Strategy. 

Dodona, vid. Jupiter Dodonzus. 

Dodoneum oraculum Atheniensibus editum smesnorafur, 
II, 168. ( Din. 1. 78). 

Dolopes (ἢ), Amphictyonum fcederis perticipes, II, 83 
UEschin. II. 116). 

Domus : Ὑπερῷον lhospiti habitandum concessum, I, 3 
(Ant. I. 10). Domus bipartita, loa ἔχονσα τὰ ἄνω τοῖς 
κάτω, κατὰ τὴν yuvauxovitty xal κατὰ τὴν ἀνδρωνῖτιν, 
I, 93 (Lys. 1. 9. cfr. 22); κλεῖν ἀφέλχεσθαι, ibid. ς 13. 
14; ἡ μέταυλος θύρα xai ἡ αὔλειος, I, 94 (ibid. 17); of- 

- ficina servorum, I, 139 (Lys. XII. 8. 12); δωμάτιον, 
xi6utó, ibid. $ 10; sedes bifores, ab αὐλείου θύρας ad po- 
steriorem partem exeunti tres fores sunt transire 
oportet, I, 140 ( ibid. 15. 16); domus cum horto, I, 267 
(ibid. 11}; μεταπύργιον, quid sit, 11, 271 ( Lys. frg. 
95); χρηπιδαῖον, quid, I1, 285 (Lys. frg. 122); τὸ oixá- 
(uv τὸ ὄπισθε τῆς γνναιχωνίτιδος, II, 296 (Lys. frg. 
239) ; περιοίχιον, II, 338 (16. frg. 94); γεισέπους etc., 
II, 340 (Is. frg. 107); στρωτὴρ, quid, EI, 362 (Lyc. frg. 
5$4.); ἱπνὸς, quid, 1I, 365 ( Lyc. frg. 73); ὑκερῷα ἐκαΐ- 
pstv, xal στέφειν τὰ olxfiuata εἰς τὴν ὁδὸν, καὶ τὰς πλίν- 
θους ἀναθάλλειν πρὸς ἄριθμον, locutiones memorantur, 
II, 409 (Hyper. frg. 128); domus et ἄμφοδον, cfr. HI, 
420 ( Hyper. frg. 174); stoa, aulgeum, Il, 420 sq. (Hy- 
per. frg. 176); sacella privata in edibus privatis, 1f, 
500 (Schol. ad JEschin. I. 183); γυναικωνξτις, T, 109 
(Lys. III. 6); domus conducta, ibid. $ 11; ναύκληρος 
mercede conductus, ut pensiones pro locatis domibus 
vel insulis colligat, IT, 388 ( Hyper. frg. 40); II, 428 
( Hyper. frg. 228 ); συνοιχίαν ναυχληζεῖν, I, 276 (15. VI. 
19); συνοιχία, T, 246 (15. Yl. 27); σννοιχία 
differat ab οἰκίᾳ, vid., YI, 51 ( Kschin. I. 124), cfr. Π 
48 ( JEschin. I. 105); I, 270 ( Is. V. 27); domus qua- 
draginta minarum, ibid. $ 26; quinquaginta minarom, 
ibid. $ 29; domus in urbe quatuor et quadraginta mi- 
narum, TJ, 278 (Is. Vi. 33); domus triginta minis 
empta et alia quinque minis empla annua vectigalia ὑρ- 
runt ternas minas, 1, 316 ( Is. XI. 42); viginti tniuis 
empta, II, 46 ( Jschin. I. 97. 98); domuncuia tribes 
minis valens, I, 247 (Is. II. 35); domus quadraginta 
minarum, I, 182 ( Lys. XIX. 29); aedium publicataram 
fores abripiuntur, 1, 182 (Lys. XIX. 31); domus τι» 
ginti minas valens, T, 316 ( Is. XI. 4i ); alia tredecim 
minas, I, 296 ( Is. VII. 35). 
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Doriensés cum Heraclidis qui apud eos consederant (Isocr. 
75, 43. 52) in Peloponnesum migrant eamque tripar- 
Uto dividunt, Isocr. 155, 5 $9.5; 174, 41 sqq.; 185, 40 
59q.; 296, 48. Dorienses Amphietyonum fuderis parti- 
cipes, 11, 83 ( schin. H. 116 ). Doriensium nemo ve- 
Dit ad societatem belli eo tempore orti, quo colonie 
condebantur, Isocr. 176, 3. Doriensibus ἀργᾶς vocalur 
serpens , Il, 506 ( Schol. ad JEschin. II. 99 ). 

Doriscus , Thracie oppidum ; 1L, 112 ( Eschip. ΠῚ. 82 ). 

Dorium, Doridis .in Thessalia oppidum ; legatus qui ve- 
nit Dorio et Cytinio , in Amphictyonum sysedrio tan- 
tum valet quantum Lacedsiemonius , LI, 83 ( Eschin. 11. 
116. cfr. Schol. p. 506). 

Dorotheus Eleusinius, I, 252 (Is. III. 22). 

Dorotheus; Iszi or. adv. Dor. de vi; frgmm. exstant, 
MH, 329. 

Dorotheus ; Hyperidis or. contra Dor. cit., II, 408 sg. 

Drachma est minz pars centesima ; Continens obolos sex , 

- ΤΙ, 498 ( Schol. ad /Eschin. I. 113). 

Draco centum ( cod. seplem ; quadraginta septem , II, 735 
Schol. in Dem. 760, 15. ) annis major sitate quam So- 
lon, II, 491 ( Schol. ad /schin. c. Tim. 6 ). Draconem 
non atramento sed sanguine leges exarasse dixit Dema- 
des, IT, 443 (Dem. frg. 14 ). Draconis lex περὶ ἀργίας 
memoratur, Vi, 287 (Lys. frg. 189). Dracontis statuta , 
l, €1. 62 ( And. I. 81. 82.83). Conf. Solon. 

Draco, Lacedzmonius dux, Atarneo capto et tribus milli- 
bus cetratorum collectis Mysium campum vastat, Isocr. 

44, 32. 

Dracontides , unus triginta tyrannorum, 1], 391 ( Hyper. 
frg. 65). 

Δρομοχήρυχες, II, 86 (Eschin. lI. 130. Qfr. Schol. 
P. 507 ). 

Drongilus, loci nomen in Thracia ad Sirymonem fluvium, 
IM, 564 (Schol. in Dem. 100, 22). 

Drymos , oppidum in finibus Bxeotice el. Attice , II, 638 
( Schol. in Dem. 446, 2 ). 

Dysaules, heros Atticus, indigena fuit, ex Baubone con- 
juge filias suscepit Protonoen et Nisam, Cererem hospi- 
tio excepit , II, 463 ( Din. frg. 83 ). 


E. 


Ἐχχλησία. Legis formula memoratur : ἐὰν μὴ τοῖς ἐξαχισ- 
χιλίοις δόξῃ x:1., I, 61 ( And. 1. 87 ) ; ἐκχλησία, quo- 
modo ordinata sita Solone, exponitur, 1I, 33 (JEschin, 
I. 23) ; preeconium, ibid. cfr. Il, 97 ( JEschin. III. 4); 
Hj, 202 ( Alcid. Soph. 4); Il, 554 ( Schol. in. Dem. 
IV); lex jubet przconem εὐξάμενον μετ᾽ εὐφημίας πολ- 
λῆς ita concioni deliberandi negolium tradere, II, 176 
( Din. II. 14); veteres oratores , non ut nunc, prolata 
manu, sed intra vestem condita perorabant ; Timarchus 
nuper abjecfa veste nudus toto corpore concionatus est, 
YI, 34 ( schin. I. 25. 26); quibus oratoribus lex ha- 
bendis concionibus interdixerit , refertur, ibid. $6 27- 
32; lex de oratorum disciplina et. de presidente tribu 
nuper lata refertur, 1, 35 ( ibid, 33-36; cfr. Schol. 
p- 493); II, 97 ( JEschin. III. 4 ); ἐκχλησία, II, 33 8. 
( Eschin. I, 23; accuratius exponitur de χαθαρσίῳ in 
Schol. ad h. 1, II, 492 $9.); lI, 554 (Schol. in 
Dem. IV ) ; concione habita pre:co proclamat, licere se. 
natui in curiam redire, signumque detrahit , I, 54 (And, 
I. 36); ἐχχλησίαι tres fiebant singulis mensibus , que 
vocabantur xópiat , alias conciones tumultuarias appel- 
lant συγχλήτους, II, 495 (Schol. ad JEschin. I. 60 ); II, 
504 ( Schol. in AEschin. II. 72 ); M, 623 ( Schol. in Dem. 
378, 26); ἐχχλησίαι χύριαι tres, quibus mensis diebus 


flerent, memoratur, TI, 717 (Schol. in Dem. 706, 7); ! xl 














ἐχχλησία quati 
his concionibu 
497 ( Schol. a 
vía: , προδολαί 
II, 492 ( Scho 
frg. 178) ; II, 
in Dem. 708, 
stituebant leg 
II, 717 (Schol. 
mnille consessu: 
antiquitus in 
in eos qui doi 
( Din. II. 16); 
109 ( ZEschin. 
Pir&eo etiam a 
in Dem. 379, 
tede habebatur 
theatro concio 
(Lys. XIIL 5 
Corona. 


᾿Εχλογεῖς, magisti 


rint, 11, 259 


. 51); cfr. ἀπό 


írgm. 55. 


Echinus, oppidun 


situm, ab Echi 
( Schol. in Den 


Ecphantides guia 
᾿Εχφυλλοφορία, qu 


ad J£schin. I. 


Educatio, I, 93 


141 ( JEschin. 1 
], 230 ( Lys. X3 
duobus filiis ei 
minus tribus di 
Sit, I, 232 ( ibi 
plinis constet, 

tioni que a maj 
logiam et diak 
152, 51 sqq. S 
quapdo ludos a 
de peedotribis , c 
beant; porro de 
quales esse opoi 
eorum curam ἢν 
ludorum, de He 
sibus puerorum 
Ludi et rhetorun 
melus pedes vi 
heroum litteras 


Eetionia, alterum 


( Antipb. frgm. 5 


Egestani, Athenien 


IH. 30). 


Eion, Thracie ur 


130 ( Aschin. 1I 
( Schol. ad JEscli 
tur, ibid. 


Εἰρεσιώνης dedicati 


quum.olim annc 
369 ( Lyc. frg. 8: 


Elaphebolion mens 


( 4Eschin. III. 67 
( Schol. in Dem. 

1); idem qui No 
10) ; cum Decem 


359, 6). 
apbostictus quidat 





118 INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Elea maxima Phocidis arbe, I1, 599 ( Schol. in Dem. 
275, 1); inler Thebanorum et Phocenslum fines sita, 
1I, 561 ( Schol. in Dem. 69, 18 ). Elateam Philippus oc- 
curat, H, 122 (sehn. ft. 140); Il, 387 (Hyper. 
fr 


i, M, 192 (Herod. 5 ). Eleis agri partem ademerunt 

Lacedzemonii , Isocr. 115, 4. Elei cum Agide Lacediemo- 
niorum rige contra Macedonas se covj mgunt, Il, 160 
(Din. L 34); II, 127 (JEschin. III. 165). Eleorum 
laudatio, II, 219 ( Gorg. Leont. fragm. 6 ). Ele ἀγω- 
νοϑέται ad Olympiam, I, 89 ( And. IV. 26). 

"EXéov ara, 11, 501 ( Schol. ad Zscliin. IL. 15); I, 541 
( Schol. in Dem. 19,25). 

Kleus Sphettlus quidam, T, 244 (1s. TI. 9). 

Eleus (?), orator Atheniensis, II, 161 ( Din. I. 38). 

Eleusinia sacra a Cerere quando instituta, Isocr. 28, 2 
s99.; 1, 159 ( Din. I. 23); sacra epoplia , quid, II, 
426 ( Hyper. frg. 214 sqq. ). Elensiniorum mysteriorum 
inducio , IT, 86 ( Jschin. II. 133. cfr. Schol. p. 507). 
Eleusinils qui ramum supplicatorium ponat, mulcta 
mille drachmarom ei irrogatur, I, 67 ( And. I. 110. 112. 
116 ); rex sacrorum ad prytanes de commissis in Eleu- 
siniorum festo refert, ibid. 5. 111; ex lege Solonis sena- 
tus postridie mysteriorum in Eleusinio considet, ibid. 
Eleusinia vincentibus praemium dabatur hordeum, II, 
413 (Hyper. frg. 161). 

Eleusinium , Athenis, I, 67 ( And. I. 110. 111. 115 50q.); 
1, 70 ( And. I. 132) jin Elensinio ὁ βασιλεὺς pro civitate 
sacra facit, 1, 117 (Lys. VI. 4); sacrum lavacrum, I, 
122 sgq. (Lys. VI. 52) 

Eleusinus , vid. Eleusi 

Eleusia , T, 146 (Lys. XII. 52); L, 155 ( Lys. XII. 44); 
1, 204 ( Lys. XXV. 9); 1, 316 ( Is. XI. 41. 42 ). Eleu- 
sine sepulta sunt eorum corpora qui ex septem illis ad 
"Thebas ducibus pugnantes vita functi sunt, I, 99 ( Lys. 
1I. 10); in templo quod est Eleusine rex sacrorum vota 
solemnia pro civitate persolvit, I, {17 (Lys. VL. 4). 
Eleusis urbs di it ab Eleusino, Mercurii filio, Il, 
413 ( Hyper. frg. 141 J 

Eli&, II, 199. ( Alcidam. Ul. 4); II, 526 ( Vita Demosth. 
11). Cmdes in Elide edita memoratur inter Philippi 
factionem eorumque adversarios, 11, 635 (Schol. in 
Dem. 414, 22 ). 

Elpagoras ; lati or. contra Elp. et Demophanem ; frgmm. 
exstant , 11, 329 sq. 

᾿Ἐμδάδες, 1, 267 (Ti. V. 11). 

Empedocles qnatuor elementa et discordiam concordiamque 
inter ea constituit, Isocr. 236, 42. ᾿Ἐμπεδοχλέους ἔχθρα, 
proverbialiter dictum, V, 299 (Lys. frg. 256). 

mmpedon, Calli Chalcidensis legatus, JI, 113 ( Jschin. 

. 91). 

Empedus; Lysis epist. ad Polycratem contra Empedum 
cit., 11, 299. frg. 254. 

Ἐμπορίου ἐπιμελετὴς sorte lectus a judicibus probetnr ne- 
cesse est, TI, 176 ( Din. II. 10). 

Empusa, nocturnum monstrom, II, 489 (Vita Jschin. 
1I.); lI, 508 (Schol. in Dem. 270, 29). 

Kndius , Atheniensis, 1, 249 (Is. ΠῚ, vid. argum. ). 
Enneacrunus Athenis, ubi vinum refrigerant , Tocr. 239, 
8; antea Callirrhoe vocabatur, II, 258 ( Lys. frg. 24). 
Ἐννέα ὁδοί, loci nomen in Thracia, quo in loco Hagnon 
Atheniensis Amphipolim urbem condidit; mythica qui 
huc pertinent memorantur, II, 69 ( Jschin. 1I. 31}, 

accurate enarrantur, 1i, 502 (Schol. ad 1. c. ). 

Enyalios deus, testis invocatur in jurejurando ephebo- 
rum , HI, 14 ( Lye. I. 77). 

Epamibondas , Thebanorum dux , quae gesserit , memora- 
tur, M, 167 ( Din. 1. 73); cfr. 11, 440 ( Demad. frg. 


























1, 13). Epaminondas dixit Atheniensis arcis. propylza 
tramsferenda esse ad Cadmem froelispiciem , Il, δὶ 
( schin. II. 105). Epaminoadze monumento iascrip- 
tum erat : ἡμετέραις βουλαῖς Σπάρτα μὲν ἐκείρατο δόξαν, 
YI, 517 ( Schol. ad /Eschin. HI. 211). 

Epaphus, Jove natus , pater Libyze, Isocr. 143, 43. 

"Hatipoc, Asia quoque vocatar, II, 487 (Schol. ad lor. 
Emag. $ 55). 

Ἔφηβοι. Athenienses. quando ephebi facti im Axbapyun 
γραμματεῖον inscribuntor, jusjurandum ineumt, quod 
refertur, VL, 13 (Lyc. 1, 76 249.); epbeboram jun- 
mentum in Agrauli templo, Il, 637 ( Schol. ia Dem. 
438, 17) ; ἡ τῶν ἐφήδων ἐπιμέλεια, cb ἐδ 180 ( Din. Hi. 
16); ἐπὶ δίετες ἡδῆσαι, formulu accurate explicat, 
II, 514 (Schol. ad JEschin. III. 122); II, 428 ( Hyper. 
fry. 231); efr. IL, 119 ( Aschin. TIL 122); 11, 332 (ls 
frg. 83 ). Lex deephebis lata ab Epicrate suemorafur, 
1I, 358 ( Lye. frg. 25). 

Ephesus , I, 228 ( Lys. XXXII. 7); Il, 489 ( Vita AEschin. 
II ). Ephesii ad Olympiam tentorium Alcibiadi exatruve- 
runt duplo majus quam Atheniensibus, 1, 90 (And. IV. 
30 





“Ἐρέται, judices Athenienses , 1, 61 (And. 178 ). 
Fphialtes et Pericles , cur Areopagi judicii potestatem αν 
Toipueriut, refertur, 11, 484 (lsoer. orm. bypolhex 





Ephialtes , orator. Atheniensis , dn Asiam abit , 1I, 160 
( Din. I. 33). 

Ephori quinque Athenis conslituti post cladem ad Ilele- 
spopium acceptam, 1, 143 (Lys ΧΙ. 43); |, H7 
(ibid. 76). 

Ephorus , Isocratis discipulus, cum bis audierit Jsocratem 
eique bis mille drachmas pependerit , Δισέφορος (1. Δίφο- 
ρος) ab eo vocatus est, II, 481 ( Vita Isocr.). Isocrabs 
dictum de Theopompo et de Ephoro referfmr, 11, 482 
(ibid.). 

Cit., YI, 588 (Schol. in Dem. 233, 8); II, 6&& ( Schol. 
in Dem. 472, 23). 

"Ení6otov, quid, II, 359 (Lye. frg. 24 ). 

Epichares Lamptrensis, ex iis qui imperio potiti sunt cum. 
Phidone εἰ Eratosthene , ejecto Critise sodalitio , I, 14i 
(Lys. XII. 55); Andocidis fit accusaor, sab iriginta 
viris senator fuit, 1, 64 (And. T. 95); vapulat, quot 
e calumniis et delalionibus victum quaereret ef larpis- 
sima stupra passus sit, 1, 65 ( ibid. 99. 100). 

Epichares Atheniensis, Andocidis amicus , I, 68 ( And. 1. 
122). 

Epichares. Dinarchi or. inscripta Ἐπιχάρει πρὸς Φιλωτά- 
δὴν memoratur, VI, 452 (LIX.). 

Ἐπιχειροτονία, vid. Ἐχκλησία. 

Epicles; Hyperidis or. adv. Ep. cif, II, 409. frg. 12€ 


590. 
Epicrates , Philodemi (lius, Pzeaniensis , Aschinis oratoris 
afünis, II, 89 sq. (JEschin. 1f. 150 sgg.); IL, 99 
(Eschin. II. 151 ) ; Cyrebion diclus, quem Coryhooem 
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(um esse (radunt, 11, 358 ( Lyc. frg. 25); cfr. 1}, 718 


( Schol. Dem. 708, 19 ). 

E.pidamnus urbs ad mare Ionium sita, II, 150 ( /schin. 
ep. X. 9). 

Epidaurus urbs, 1I, 8 (Lyc. I. 42); Epidaurii, II, 311 
(Iphier. frg. 8); Epidauriorum, que sit indoles, 
Jsocr. 86, 42. 

᾿Ἐπιδίετες ἡἠδῆσαι, vid. "Ἔφηδοι. 

Epigenes, Demophanes, Clisthenes , demagogi Athenien- 
ses, I, 207 ( Lys. XXV. 25). 

Épigenes mensarius , cui civitatem decrevit Demosthenes , 
II, 162 ( Din. I. 43). 

Epigenes quidam, II, 334 ( Is. frg. 62. c/*. prolegg.). 

Epigenes; Lysis or. de Epigenis testamento cit., NH, 270. 
frg. 91. 

Epigrammata ci£. : in Lacedeemonios ad Thermopylas oc- 
cisos, II, 21 (Lyc. I. 109); in Marathonicas, ibid. ; 
Hermis inscripta , quos civibus quí ad Strymonem flu- 
vium vicerant, Athenjenses posuere , 1f, 130 ( JEschin. 
IH. 183 sQq.); in eos scriptum qui populum e Phyla 
reduxerunt , 1j, 132 ( schin. ITI. 190 ); elegiaca car- 
mina monumentis mille Atheniensium inscripta qui ad 
Chaeroneam occubuerunt, II, 27 ( Lyc. 142); Herme 
cuidam inscriptum , Il, 411. Hyper. frg. 134 ( ἀντ᾽ εὐερ- 
γεσίης Ἀγαμέμνονα δῆσαν ᾿Αχαιοί ); sepulero Orphei, II, 
200. Alcidam. Ul. 5 ( Μουσάων πρόπολον κτλ.) ; Critic 
monumento inscriptum , II, 493 ( Schol. ad ;Eschin. I, 
39 ); Epaminondse montumento inscriptum ( ἡμετέραις 
βουλαῖς Σπάρτα μὲν ἐκείρατο δόξαν), IT, 517 ( Schol. ad 
AEschin. II. 211); Demosthenis statum inscriptum , II, 
524 (Vita Demosth. ); 11, 526 ( ibid.) ; duo Asteris 
militis liastze inscripta, IT, 549 ( Schol. in Dem. 80, 2). 

"Extypageic, magistratus Atheniensis , gui fuerit, 11, 270 
( Lys. frg. 90). 

Epilycus, Tisandri filius, matris Andocidis frater, ad Per- 
sarum regem legatus inducias et amicitiam in perpe- 
ttum duraturas conciliavit, T, 82 ( And, III. 29); in 
Sicilia decessit et duas filias reliquit, que ex jure con- 
sanguinitatis Andocidi et Leagro sponsa erant, ], 68 
( And. I. 117 sqq. ). 

"Extpasinta: ἐμπορίον decem sorte.lecti, quarum rerum cu- 
ram gerant, refertur, II, 455 ( Din. frg. 20 ). 

Ἐπιμεληταὶ τῶν καχούργων, quidam magistratus , I, 27 
( Ant. V. 17 ); cfr. "Ev&txa (ot). 

Ἕπιμήνια, quid, 1, 359 ( Lyc. frg. 35). 

Epimenides ílle antiquus, vid. Buzyges. 

Epirus ; frumentum ex Epiro in Leucadem et Corinthum 
vehitur, II, 6 ( Lyc. I. 26). 

Epliiphanius ὁ τεχνικὸς ci£., IT, 563 ( Schol. In Dem. VIII); 
II, 586 ( Schol. in Dem. 227, 24 ). 

"Enioxono:, quidam magistratus , Il, 226 ( Antiph. frg. 30). 

"Extovárvy , Hi, 99 ( /Eschin. III, 14 ). ᾿Επιστάται Athenis 
duo habentur, quorum alter ex prytanibus, alter ex 
proedris sorte legitor, IT, 330 (18. rg. 39); II, 36 
( /Eschin. I. 35). Conf. Πρόεδροι. 

᾿Ἐπιτελέωμα, vid. Sacrificium. 

Ἑπιτιμηταὶ, qti sint, II, 268 ( Lys. frg. 79). 

᾿Επωνία, quid, 1, 330 ( Is. frg. 40). 

Eponymi heroes quinquagesimam accipiunt ; nomina eorum 
referuntur, II, 716 ( Schol. in Dem. 702, 12) ; 1], 717 
(ibid. 705, 19). Ἐπωνύμων ( πρόσθεν τῶν ) leges in ta- 
bulis descriptas exponere, 1I, 104 ( JEschin. IIT. 39); 
cfr. I1, 652 ( Schol. in Dem. 485, 17 ), — honoris causa 
proclamari , 1socr. 268, 8; cfr. 11, 678 ( Schol. in Dem. 
548, 3). 

Eponymus Acharnensis , T, 243 (1s. 1I..3). 

Equites , equitatus, vid. Militaris res. 

Equus duodecim minis constat, 1, 129 (Lys. Vlil. 10). 


"Eoave, 11,70 ( 4 
251); H, 252 ( ! 
316 (Is. XI. 43. 
I. 22 ); ἐρανίζων 
(Lys. frg. 34); ἢ 
Ἐρανιχαὶ δίκαι, 
γισταί, qui dic 
κπληρωταί, ibid. 

Erasinides , dux A 

Erasiphon , Eratoc 
XVII. 3. 5). 

Erasistratus, Eral 
XVII. 3. 6). 

Erasistratus; fra: 
Erasistretum de 

Erasistratus, pate: 
ab JEschine Soci 

Eratosthenes ; cont 
oratio ab ipso L 
gentorum viroru 
tris constituisset 
erat, cum Iatro 
democratim eve 
42); unus erat 
míne constituti s 
], 143 (ibid. 4 
quomodo se ges! 
quam Thrasybul 
Kleusinem profe 
ibid. $ 52; Crit 
imperium obtinel 
e trigintaviris un 

Eratosthenes CEen 
uxorem constupi 
ditur; Lysie pr 
80q. 

Eratosthenes ; Lysi 
92. b. 

Erato, Atheniensi: 
(Lys. XVII. 1 se 

Erato , prioris filiu 

᾿Ερχιάθεν. Erchia 
( Din. frg. 65); 
JI, 122 ( JEschin 

Erechtheis tribus, 

Erechtheus , Pandic 
19 ) ; Alheniensit 
et Eumolpum cu 
hac terra ejicit, 
9; 11, 637 ( Scl 
heroum τῶν ἐπὸ 
485, 17); M, 71 
Phorbanteum. 

Eretria, Eubcez ur 
chin. 1I. 164); | 
tur, JI, 188 ( Ly: 
Atheniensibus ac 
114 ( /Eschip. III 
trieneis eL Priene: 
valent , quantum 
Ῥξετασταὶ ab At 
peregrinis in Erel 

Ergamenes, Euctei 
VI. 10 ); 1, 279 


Ἑργαστύήρια, Inocr. : 


Ergisca, Thracice 
Sergen(zis nunc 
{ ή ) 
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Krgochares, Iatroclis frater, II, 66 ( JEschin. U. 15). 

Frgocles, dux Atheniensis, accusatur quod hospites et 
cives injuría affecerit et pecunias publicas diripuerit , I, 
214 s9g. ( «fr. I, 216 sgq. Lys. XXIX. 2. 6. 12. 14); 
dux fuerat expeditionis in Hellespontum, una cum 
Thrasybulo, ibid. $ 4-0; Halicarnsssenses injuriose 
tractaverat , 1, 215 ( ibid. 12. cfr. 17); cum populo a 
Phyle redierat, ibid. $ 12. 

Erichthonius heros, II, 487 ( Schol. ad. Tsoer. Euag. $ 6); 
pater Pandionis, 11, 425 (Hyper. frg. 210); Il, 717 
( Schol. in Dem. 705, 19) ; Vulcauo et Tellure genitus 
ἃ Cecrope haereditatem et regnum accepit; et ab hoc 
initio omnes eum seculi non pauci numero opes et im- 
pería per successionem suis liberís reliquerunt usque 
ad Theseum , Isocr. 167, 5 sqq. 

Erineum, Doridis in Thessalia oppidum, II, 506 ( Schol. 
ad /Eschin. 11. 116 ). 

Frinnyes, vid. Ἐπεί. 

Erythea insula, unde Gergonis boves abegit Herenles, 
Isocr. 76, 11; 135, 31. 

Eryximachus, Atheniensis , de Hermis mutilatis accusa- 
tus, I, 54 (And. I. 34 ). 

"Ecxépa, vid. Ara. 

Eteobutadse, familia Atheniensis, quasi revera a Buta 
»riundi ; ex quibus constituebantur sacerdotes Minervae 
Poliadis, ΠῚ, 360 (Lyc. frg. 38); II, 361 (ibid. frg. 47) 
ΗΠ, 89 (/Eschin. I]. 147); IJ, 508 (Schol. ad /Eschin. fI. 
147); ΠΕ, 690 (Schol. in Dem. 573, 9). 

Eteocles ; Lys. or. adv. Eteoclem de pecuniis ci£., TI, 271. 
frg. 93. 

Eteonicus, Lacedzemoniorum dux ad Salamina, II, 12 (Lyc. 
I. 70), 

Euagon Lampsacenus, tvrannidem capessere conatus est, 11, 
471 (Democh. frg. 1). 

Euagora regis laudatio ab Isocrate conscripta, Isoer. 121 
sqq. Euagore genus ad Teucrum, Telamonis filium, 
refertur, 122, 34 sqq. ; pueri indoles describitur, 123, 
39 sqq. Quidam procerum cum tyrannum occidisset et 
Euagoram comprehendere conatus esset, hic periculo 
vitato Solos, Ciliciae oppidum, perfugit; ibi, quid 
consilii ceperit , 124, 22 sgq.; reversus cum paucis so- 
ciis urbe potitur, ibid. 41 sqq. ( Phoenices urbe ejecit, 
Isocr. 19, 37; 21, 39); qualem se prsebuerit in regno, 
exponitur, 126, 23 sqq. ; urbem quibus rebus auxerit, 
ornaverit et a Phaenicum barbarie ad Greecanica instituta 
traduxerit , narratur, 127, 22 sqq. cfr. 130, 16 s93.; 
prater complures Grecorum viros optimos, qui patria 
relicta habitatum in Cyprum concesserunt, maxima be- 
nevolentia excepit Cononem, qui ad eum se contulit post 
Hellespontiacam cladem; hi consilio communicato Per- 
sarum duces impulerunt, ut classem contra Lacedzemonios 
pararent (cfr. H, 649. Schol. in Dem. 477, 17); Lacede- 
moniis victis , Athenienses Cononis et Euagore statuas 
posuerunt eo loco, in quo Jovis Servatoris simulacrum 
est, et prope hoc et inter ipsas vicinas, 128, 1 sqq. 
Cfr. 130, 20 404. Persarum regis bellum contra Euagoram 
narratur, 129, 1—51; 130, 20. Bello hoc Eusgoras non 
multum aberat, quin tota Cypro potiretur, Phcenicen 
vero vastavit , Tyrum vi cepit, Ciliciam δὰ defectionem 
a rege impulit, ibid. 30 sqq. Pace facta in decimo (cr. 
Jsocr. 43, 1; 44, 1 sqq.) anno belli dominus earumdem 
rerum relictus est, quas ante bellum possederat, ibid. 
45; in regno vitam exegit usque ad senectutem, 130, 50 
80. Datos a se reliquit alium regem, alios principes, 
alias principum uxores , 131, 5 5qq.; cfr. Y. 181 (Lys. 
XIX. 20. 23). Euagorz auxilio venit Chabrias, IJ, 650 
(Schol. in Dem. 479, 25). Andocidem in vincula conjicit, 

; 120 (Lys. VI. 29). 
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Euander, Atheniensis ; Lysize oratio de Euandri probatione, 
J, 208 sqq. (argumentum hoc est : Euandrum pon esse 
probandum, quia oligarchise studeat et trigintavirorum 
imperii particeps fueril); erimini ei datur quod ap«d 
Boeotos politiam immutaverit , quod Atheniensium naves 
prodiderit, quod a captivis per fraudem triginta mina 
abstulerit, 1, 211 (ibid. 23 sg.). 

Euander quidam de Sophistis scripsit, cit., 
orr. hypotbes. II). 

Ἐανδρίας certamen, I, 91 (And. IX. 42). 

Euanthus Thebanus in Lacedzemoniorum concilio seaten- 
ljaim fert, ut Kthenze evertantur, regio ovibus pascenda 
detur, TI, 616 (Schol. in Dem. 361, 26). 

Euboa, II, 94 (Jschin. II. 175). Euborae. insulae oppor- 
tunitas et commodilates laudantur, Isocr., 39, ?S “94. 
Eubese plus quam dodrans Atheniensibus subjecta est, 
I, 79 (And. III. 9). Eubcensibus jus connubéi concessom 
ab Atheniensibus, I, 234 (Lys. XXXTV. 3). Eubeens 
ab Atheniensibus defecerant inde a Thucydidis tempori- 
bus, Hi, 61t (Schol. in Dem. 347, 29). Eubaam vasta- 
verunt Thebani, Isocr. 59, 9. Eubcensium legati apod 
Philippum, II, 84 (JEschin. II. 119. 120). Comf. CalBas 
Chalcidensis. 

Eubulides quidam Atheniensis, 1, 309 sgg. (Is. XI. rid. 
argum.). 

Eubulus, arehon  Atbeniensis, I, 182 (Lys. XIX. 2$), ll, 
452 (Din. LXXVIII.); H, 489 (Vita /sehin. II. ); Il, 
490 (Vita JEschin. 1Π.); TI, 101 (/Eschin. HT. 25. cfr. 
Schol. p. 512); If, 501 (Schol. ad /Eschin. II. 8); vir ia 
republica magna auctoritatis, ;Eschinis oratoris pe- 
tronum agebat, 11, 64 (/Eschin. 11. argum.); t1, 65 (ibid. 
8); cfr. ΤΙ, 95 ( Eschin. II. 1846 ); HJ, 636 (Schol. in Dem. 
484, 10); "instantibus Dionysiis pecaniam ad sacrificia 
distribuit, unde pecunia populo data θεωρικὸν vocari 
perhibetur, II, 447 (Philin. t); Hi, 101 (JEschio. ΠΙ. 25); 
II, 546 (Schol. in Dem. 26, δ); legem fecit, quae jabebot 
capite plecti. quicumque conaretur τὰ θεωρικὰ reddere 
στρατιωτιχά, II, 528 (Schol. in Dem. Olynth. I, 1). En- 
bulo rempublicam gubernante multe triremes sedifcalee 
sunt, JI, 171 (Din. Y. 96). Aristophontem accusat, ii, 
694 (Schol. in Dem. 584, 14). Demostbeni de fals. legat. 
JEschinem accusanti obstrepit, II, 631 (Sehol. in Des. 
402, 22); ab Aristarcho interfectus est, Hi, 499 (Schol. ad 
ZEschin. I. 171); IT, 524 (Vita Demosth.). Hyperidis or. 
de donis Eubulo datis cil., 1I, 410 sq. de or. argwmen:o 
vid. prolegg. 

Eubulus comicus memoratur, IT, 390 (Hyper. frg. 52). 

Eucles, senator Atheniensis, I, 67 (And. I. 112. 115). 

Eucles 'et Thucydides, Atheniensium duces, inforíünpio 
usi sunt in Chersoneso, II, 502 (Schol. ad AEschip. I1. 31". 

Eucles; Lysie or. contra Eucl. de fundo cif., IA, 272. 
frg. 100. 

Euclides, archon Atheniensis, inde a quo leges pott. populi 
e Phyla reditom rogale valebant, I, 63 (And. 1. 87. 88. 
93); I, 192 (Lys. XXI. 4); I, 280 (Is. Vf. 47); 8, 29; 
(is. VIII. 43); II, 36 (Aschin. I. 39); II, 493 (Schol. ad 
JEschin. I, 39). 

Euclides Socraticus; [ssi or. adv. Enclid. Socr. smemora- 
tur, 11, 333. frg. 61. 

Euclides ; Ismi or. adv. Eucl. de fundi redemptione; 
frgmm. exs(ant , 1M, 332. 

Eucrales, Nicie fraler, penes quem (δι δε soror est, de 
Hermis mutilatis accusatus, I, 56 (And. I. 47); post cia- 
dem ad Hellespontum acceptam dux creatus ioterficitar 
ἃ trigintaviris, F, 176 (Lys. XVIII. 4. 5; de bonis ey: 
agitur hac in oratione). 

Eucratus, Strombichi filius, Olyniho capta comprehensus 
est, IT, 66 (JEschin. II. 15). 


Il, 483 (Tsocr. 
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(rius; Lysie pro Eucrito contestatio cif., II, 272. 

rg. 101. 

Euctemon Cephisiensis, I, 273 (Is. VI. argum.) ; I, 274 
(ibid. 3); I, 275 (ibid. 14); quaedam ex vita ejus nar- 
rantur, I, 276 (δία. 18 sqq.). 

Euctemon, Atheniensis, super Hermis mutilatis accusatus, 
Ι, δά (And. I. 35). 

Euctemonis, qui ob illatam sibi contumeliam se jugula- 
verat, defensio a Sophocle oratore scripta ci£., II, 247. 

Ἑξυδανέμων πρὸς Κήρυκας διαδιχασία ὑπὲρ τοῦ χανῶς, Or. 
Dinarcho supposita ita inscripta memoratur : Eo5á- 
νεμοι (P) sacerdotum esse collegium videntur, II, 451 
(X X XIII:). 

Euenus. Duo Eueni elegiarum poelz: cognomines snemo- 
rantur, uterque Parius, II, 391 (Hyper. frg. 62). 

Eoepyécoi, vid. Atheniensis respublica. 

Euergus. Dinarchi or. c. Eu. et Mnesibulum memoratur, 
Jl, 467. frg. 117. 

Euippus. Dinarchi or. ioscripta Διαμαρτυρία περὶ τοῦ Εὐΐπ- 
κου κλήρου πρὸς Χάρητα, II, 451 (LVI.). 

Eumares, Agorati pater, Nicoclis erat servus et Anticlis, 
Y, 158 (Lys. XIII. 05). 

Eumathes; Ismi pro Eumathe in libertatem vindicatio ; 
fragmenta exslant, argum. explicatur in prolegg., 
ΤΊ, 333 sqg.; cfr. 1I, 223 (Antiph. frgm. 4). 

Eumelus Peripateticus cif. : ἐν τῷ τρίτῳ περὶ τῆς ἀρχαίας 
κωμφδίας, IL, 4θ4 (Schol. ad Jschin. I. 39). 

Eumenides, vid. Furice. 

Eumolpida, genus ducunt ab Eumolpo , mysteriis initiant, 
ex genere eorum est (δαδοῦχος) hierophantes, II, 512 
(Schol. ad /Eschin. ΠΙ. 18). Eumolpid:e et Praoconesin festo 
mysteriorum barbaris, tanquam homicidis, sacris interdi- 
cunt, Isocr. 46, 35 sqq. Eumolpide leges de sacris in- 
lerpretantur non scriptas quibus nemo unquam ausus est 
contradicere, I, 118 (Lys. VI. 10); apud eos violate 
religionis actiones intendebantur, II, 701 (Schol. ip Dem. 
601) ; sacerdotii rationes reddere debent, II, 109 (JEschin. 

JII. 18). 

Eumolpus, Neptuni et Chiones filius, cum Thracibus in 
Atticam impressionem facit, TI, 17 (Lyc. I. 98 sq.); 
Isocr. 33, 35; 177, 7. $qq.; 1I, 200 (Alcldam Ul. 5); Il, 
487 (Schol. ad Isocr. Euag. $ 6); II, 637 (Schol. in Dem. 
438, 17). Eumolpi filius fer(ur Musteus, I], 200 (Alci- 
dam. Ul. 5); rursus Eumolpus vocatur Musei vel filius 
vel discipulus , 11, 512 (Schol. ad /Eschin. III. 18). 

Eunide, gens qusedam Atheniensis, erant citharcedi 
sacrorum usibus inservientes, 1I, 292 (Lys. (rg. 220). 

Eunomus, Isocratis discipulus, Isocr. 213, 11; idem vi- 
detur Euuomus ille cum Aristophane et Lysia legatus 

a Conone missus ad Dionysium tyrannum, I, 181 (Lys. 
XIX. 20. 23). 

Εὐωνύμη, , nomen Terre, If, 500 (Schol. ad ZEschin. I. 188). 

Ebovuyusi;, pagus Erechtheidis tribus, IT, 296 (Lys. frg. 
237); Vl, 39 ( JEschin. I. 53). 

Eupatridarum nobilitas, Isocr. 247, 16. 

Euphemus, Calli: frater, Teleclis filii, T, 55 (And. I. 40); 
de Hermis mutilatis accusatus, I, 56 (And. 1. 47). 

Euphemus ; Lysie or. adv. Euphemum cit., II, 272. frg. 
103 27. . 

Euphemus quidam, II, 415 (Hyper. frg. 154); II, 417 (ibid. 
Ífrg. 155. 9). 

Fopbijetuss Andocidis sodalis, consilii de Hermis mutilandis 
auctior fuisse perhibetur, indicante Andecide, I, 57. 58 
(And. I. 51. 61 sgg. ); 1, 54 (And. I. 35). 

Euphiletus Cephisiensis, II, 91 (/Esehin. II. 155). 

Euphiletus, Hegesippi filius, Erchiensis; 1589] or. pro 
Euph.,1, 318 sgq. vid. argum.; cfr. S 12 εἰ 1I, 335. 
(rg. 67. 


Euphiletus quidai 
I, 93 (Lys. I. 16) 
Eupithes; Lysie or.. 
Euphraeus, Dioxipi 
(Hyper. frg. 155, 
Euphranor pictor, | 
Eupolemus psedotri 
8is , II, 47 (JEsch 
Eupolis, ci£., IL, 50 
(Schol. ad /Eschi 
Eupolis et Thrasylli 
cfr. argum.); cf 
Euripides cit., ἴδοι 
vv τὸν ἄριστον, ' 
finxisse dicitur, t 
obscure ad Socri 
alludendi); Π, 1t 
lixius ex Erechtk 
ἐσθλὸν x&v μυχῷ 
II, 56. JEschin. I 
1); II, 317 (Alc 
1l, 512 (Schol. : 
ad JEschin. III. 1 
Il, 556 (Schol. in 
de bonorum perm 
tur, 11, 306 (Euri 
ad Syracusanos , i 
et Euripidis stati 
prolegg. 
Euripides , Athenie! 
(Lys. XIX. 14). 
Euripus, 1, 203 (Ly 
414, 1); πλείους τί 
bialiter dictum, 
(Eschin. ΤΠ. 99. 
Europam sororem qi 
Eutotas, Laconicz f 
Eurybates , Homeric 
Eurybatus Lydus, i 
efr. Schol. p. 51! 
quum missus a 
partes amplexus e 
Eurybiades, dux Lac 
cisset, nihil obstiti: 
156, 16 sqq. 
Eurydamas, Athenie 
I, 54 (And. I. 35). 
Eurydice, Philippi re 
Amynte regis Mac 
adhuc Perdiccam 
H, 68 sq. (JEschim 
Aloritze, TI, 502 (S 
Eurymachus , Athen 
tus, I, 54 (And. I. 
Eurymedob, accusa 
(Demophil.). 
Eurymedon fluvius ; 
II, 13 (Lye. I. 72). 
Karyptolemus quidai 
Eurysacis, Ajacis filii 
(Hyper. frg. 38); 
Eurystheus labores i 
rysthei potentia , I. 
beros in potestat 
bellum intulit, pre 
buit, Isocr. 177, 1 
33, 7 sqq; 56, 21; 
(Lys. VU. 11 sqq). 
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Fniibias; Lymae or. adv. Estbiam de publice venditis εἰζ., 
VH, 771. frg. 97. 

Kutbyces, Deiosiheais oralomem conira Arisiocratem 
pronuntiavit , 1f, 513 /Scbol. ad /£schin. III. 51j. 

Euthyerates,, Astyphili paler, Atbeaiensis , I, 301 Is. IX. 
17. 19). 

Kathyerates quidam , accusatus a Tiside Agr ylensi , absol- 
vitor, 1I, 350 (Hyper. I. 36). 

Eutbyerati Olynthio infamia nolalo apod Atbenienses civi- 
talis εἰ proxenim honorem restituendum decernit De- 
mades, quem ob hanc rogationem Hyperides actione 
παρανόμων impogoat, 1I, 294 (Hyper. XIV. prolegg.); 
quid antea egerit, monstratur in frg. 80. 

Eathyeritus Platseensis, I, 198 (Lys. XXIII. 5. 8). 

Kathydieus medicus, 11, 36 (.Escl . 40); 1, 39 (ibid. 50). 

Kuthydiens , Demosthenis amicus, IL, 160 (Din. 1. 33). 

Eathydicus; Lysias or. cootra Eutbydicum cif., JH, 271. 
frg. 98. 

Euthygenes. Dinarchi or. pro Eothygene memoratur, il, 
407. frg. 118. 

Euthymachns quidam Atheniensis, capite mulctatus, 
quod puellam Olyothiam prostituisset, 1I, 159 (Din. I. 
23. 

Euthymenes, archon eponymus Atheai 
ad Eschin, 1I. 31). 

Εὐθύναι magistratuum, I, 46 (Ant. VI. 43); I, 60 (And. 
1. 73. 78); 1, 205 (Lyt. XXV. 11.); IL, 511 (Schol. ad 
Aschin. IIl. 9); IT, 675 (Schol. in Dem. 542, 15); una- 
«quaque prytani flebant , 1, 218 (Lys. XXX. 5); quomodo 

nes referendae eludi soleant, vid. II, 98 sg. (schin. 
Vil. 9. 4q.); lex vetat, ne qui rationes nondum retule- 
runt, corona donentur, IJ, 99 (ibid. 11); rationibus 
reddendis obnoxil sunt sacerdotes mares feminzeque, ec., 
M, 100 (ποία. III. 18), rursus trierarchi, ibid. S 19, 

Areopagiticus senatus, ibid. $ 20; Quingentorum sena- 
tus, 1, 101 (ibid. 20); lex IL : magistratus rationibus 
non relatis ne peregre proficlscifor, neque eum facultates. 
suas consecrare sinit neque donaria templis suspendere, 
ΓΝ adoptari, neque testamentum (acere eíc., ibid. 
21. 22. 

Εὔϑυνοι, magistratus Athenienses, decem erant, II, 287 
(Lys. frg. 192); cfr. 60 (And. 1. 78). 

Euthynus, Allenionsis pauper sed dicendi peritus , accu- 
satur depositi retenti in oratione contra Eulhynum , 
Tsocr, 279 sgg. lsocratis apophthegma de Euthyno me- 
moratur, tl, 322. 

Kuthynus; Lyslee or. pro Euthyno cit., II, 272. (rg. 99. 

Euxenippus. Pro Euxenippo delationis actione reo defensio. 
Adv. Polyeuctum, ab H yperide dicla , II, 375 sqq. ; ora- 
tionis argumentum exponitur, I, "anh. efr. $ 1á—19; 
Euxenippo crimini datur, quod Philocli filiam dederit et 
Derotionis δίαιταν ceperit, quie quid innuant, haud. 
satis liquet , 11, 379. $ 32. 

Ἐξηγητής, 1, 297 (Is. VILI. 39). 

Ἐδετασταί, 11, 94. (schin. 11. 177. cfr. Schol. p. 510); 
ἐξετασταὶ electione creati ad inquirendum de peregrinis 
in Eretria miss! , II, 49 (JEschin. I. 113). 

Exsecratio : acrificee δὲ sacrifici ad occasum versi exse- 
crantur, purpureas vestes concutientes more patrio, I, 
122 (Ly. VI. 51). 












M, 502 (Schol. 





















F. 


Fabula : de Cerere, hirundine et anguilla, 11, 445 (Demad. 
frg. 33). 

Fama ara est. Athenis. Cimonis victoria audita antequam 
ipse scripsissel, primum Athenienses Fama aram con- 
secravere, 1l, 498 (Schol. ad /Eschin. I. 128). 
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Fesas, L 175 Lys. XVII. 2 ; Π, 5 "Les. 1. 223; IL 155 
(Lys. fg. 13;; I1, 433 (Schel- ad £schin. 1, 29); χρέστες 
voz quid significet, 11, 336 (s. frg. 805; ἀδολοστατε. 
V, 251 (Lys. frg 153;; 
qum στάσιμον εἶναι y 





éxócw ἂν βοόλπται ὁ δανείζων, 


ex Soloois lege, 1, 135 (Lys. X. 18). Fenos trium dn- 
morem obolorem pro mima, UI, 231 
H, 497 Mud 





chmarum, iem movem. 
(rr. Καὶ 1; Il ἐδ (Eacki. Lj 
ad Xschin. 1. 





ibas drachma in inam, II, 116 (£schim. lif. 
Domos dur iriginia quinque mimis empur a asesm 
ternas minas merentor, przflam duo talenta cum 
dio valens in annum denas binas minas meretur; pecusie. 
fenori elocatze mina in mensem novenas obolos meretur, 
1, 316 (1s. XI. 42). Debior qui persolvere nequit, τίν᾽ 
culis iraditor, 1, 33 (AmL V. 63). Cof. Merodis 
dictam, I, 372. 

Feri ἐπίϑετοι, palris εἰ relizjosissimis sacris oppomatu, 
Isocr. 93, 3 sqq. ; quz sint quz ila dicuntur, 11, 274 
(Lys. frg. 114). 

Forum : τὰ πέρι , II, 33 (£schin. I. 21); I1, i29 
(Eschin. III. to. quid, cfr. Schol. p. 516 el acu 

^. S. v. Atheniensis respublica. Forum cupedinarium, Il, 
41 (schin. 1. 65). Matris deorum ara in foro, Il, τὸ 
(Eschin. I. 60). Foruin adolescentes olim fogiebant, Isocr. 
95,41. 

Frumentarie leges Atheniensiam extrema sopplicia decer- 
nunt in civem, qui frumentum alio quam Athenas di- 
veudendum transvehat, II, 6 (Lyc. I. 27); efr. II, 7:9 
(Schol. in Dem. 743, 4). Lex frumentaria memoratur 
quie prohibet ne quisquam in civitate emat ultra corbes 
quinquaginta , 1, 195 (Lys. XXII. 5. 6). 

Follonia ars, 1, 110 (Lys. IIf. 13); fullonia officina, 1, 
198 (Lys. XXIII. 2); 1, 230 (Lys. XXXII. 20). 

Funus, cfr. aocr. 273, 20 504. ; I, 93 (y*. L8); I, 227 
(Is. I. 10); I, 299 (Is. IX. 4.); II, 15 (Lye. I. 80; lf, 
32 (schin. I. 13. 14); II, 186 (Lesb. I. 3); Tl, 252 (Lys. 
frg. 0); 1I, 265 (Lys. frg. 61); I, 295 (Is. VITI. 21 sqq. 
muMeres cadaver curan, ibid. $ 22; cfr. 1, 119. 
(Is. VI. 41); arrha, ibid. $ 23; verba ad sepulchrum 
facta , ibid. $ 27; altero die cadaver exponitur, terüo 
elfertur, 1, 44 (Ant Vl. 34); lustratio domus, L, 
45 (Ant. VI. $ 37); mortuus in domo vel tugurio expo- 
mitur; vestes, pulvinum sobsternuntur, I, 140 (Lys. 
XII. 18); vestis feralis, T, 296 (Is. VIII. 38); novem- 
dialia; I, 297 (ibid. 39); φέρετρον, Il, 345 (ls. frg. 
164); cippus, tridíalia, novemdialia, L, 248 (Is. II. 36. 
37); ἕνατα, utpote nono die fieri solita, II, 517 (Schol. 
ad JEschin. II. 225); muller quzdam tres 
minas ad sepulturam destinat, I, 225 (Lys. XXXI. 21. 
Funus publicis sumptibus factom; ludi et ceramisa 
virium, sapientia, divitiarum, 1, 108 (Lys. IT. 80) ; fe- 
nebres udi, Isocr. 121, 6 sqq. 

Funebres orationes, Lsocr. 36, 26. 

Funebres ludi , vid. Fouus. 

Furi, cfr. II, 162 (Din. I. 47); IT, 189 (Lesb. I); IT, 165 
(Din. I. 64); II, 169 (Din. I. 87). Furize ín tbeatro faces 
ardentes agitantes, 11, 62 (Jschla. 1. 190). Furie ia 
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G. 


Seu Thracie oppidum, II, 225 (Anüph. frgm. 

22). 

Galli gallinacei, vid. Aleatoría taberna. 

Γαμηλία, T, 260 (Is. III. 76); τοῖς φράτορσι, ibid. 79 

Gainelio mensis, I, 175 (Lys. XVII. 5). 

Ganis, vid. Ganos. 

Ganos οἱ Ganis, Thracic oppida videntur fuisse, If, 112 
(Eschin. 111. 82). 

Ganyctor, vid. Amphipbhanes. : 

Genealogiarum scriptores ssemorantur, Isocr. 225, 12. 

Genethlius, Demosthenis commentator, ci£., Il, 586 (Schol. 
in Dem. 227, 24); II, 591 (Schol. in Dem. 223, 1); 1I, 
607 (Schol. in Dem. 341, 13); II, 626 (Schol. in Dern. 
387, 12); IT, 695 (Schol. in Dem. 593, 24). 

Γεννῆται, vid. Adoptatio. 

Geometria apud JEgyptios, Isocr. 145, 27; quid de hac 
disciplina vulgus senliat, Isocr. 235, 50 sqq. Geometria 
ín puerorum institutionem recepta, Isocr. 152, 53. 

Geophania ; metalla in $amo ita vocata memorantur, 1I, 
454 (Din. frg. 10). 

Gerania mons, I, 104 (Lys. II. 49). 

Γέροντες, γερουσία, vid. Lacedaemonii, Instituta, 

Geryonis boves, II, 503 (Schol. ad JEschin. IT. 40). 

Γῆς ἀναδασμός, Isocr. 186, 33. 

Gigantomachia memoratur, laocr. 139, 22. 

Glaucetas, Calliee Chalcidensis legatus, II, 113 (/Eschin. 
111. 91). 

GClaucippus, Atheniensis, de Hermis mutilatis accusatus, 
I, 54 (And. 1. 36). 

Glaucippus, archon Atheniensis, 1, 227 (Lys. XXXII. ar- 
gum.); 1, 191 (Lys. XXL 1). 

Glaucis, vid. Glaucothea. 

Glauco, Timai filius, Cholargensis, IT, 41 (JEschin. I. 
62. 65. 66). 

Glauco quidam Atheniensis, T, 309 sgg. (Is. XL. vid. 
argum.). 

Glauconis filia Callizee nupta, T, 69 (And. I. 186). 

Glauco; Lysize or. adv. Glauconem de Diczeogenis here- 
ditate, fragmenta exstant, 1I, 265 sq. 

Glaucothea, vel ut alii Glaucis, mater JEschinis oratoris , 
quam dicunt primum ad Calamili heroum prostitisse, 
IJ, 489 (Vita /JEschin. 1); thiasos instituisse et Empusa 
vocata esse fertur, IT, 499 ( Vita /Eschin. II). 

Glaucus Acharnensis,, 11, 77 (/Eschin. IT, 78). 

Glaucus, vetus ille pugil, 11, 131 (/Eschin. III. 189). 

Glycera, Thalassidis filia, memoratur, incertum an ea quae 
cum Harpalo erat, 11, 418 (Hyper. frg. 158). 

Γναφεῖον, vid. Fullonía. 

Guiphonides, inter nomina refertur qu:e edita sunt de 
mysteriis ab Alcibiade profanalis et de Hermis multilatis 
indicatione facta, I, 50 (And. I. 15). 

Gnodius. Dinarchi or. e. Gnod. de pecuniis Harpaliis me- 
seoratur, 11, 450 (XXIII.). 

Gnomici poetze , qui sint, Isocr. 14, 2 909. 

Gnosidemus, Charigenis filius, Orites, 1I, 114 (JEschin. 
IJ. 103 sg.). 

Gorgias Leontinus, in Thessalia commoratus diutissime 
vixit; ob causas que ezplicantur, omnium sophistarum 
ditissimus evasit, sed mille tantum numos aureos reliquit, 
Isocr. 221, 47 δ. Gorgias et Thrasymachus, et Tisias 
et Corax primi rhetoricas τέχνας conscripserunt, 1I, 488 
(Schol. ad Isocr. e. Sophist. $ 19). Gorgiam imitatus 
est Isocrates, IT, 482 (Vita Isocr.). Gorgiam vituperavit 
Isocrates, 1I, 484 (Isocr. orr. hypothes, X.). Gorgias nihil 
in rerum natura esse dixit, quod sit, Isocr. 132, 40; cfr. 
Isocr. 236, 45. 


Gorgippo Pontio 
decrevit Denx 
Gorgo aurea, 1I, 
Gorgonium, i. € 
surripuit, Isoci 
Gorgopas, dux L 
bria, I1, 650 (ἢ 
Greecorum alii A: 
vunt, secundi 
distincti , 1806] 
gentis, sed rati 
Grseci ἃ Cnido 
15. Grecorum 
tuor, [socr. 55, 
imperium in M 
mis dominari J 
Graecia civitat 
parebant, Isocr. 
post. Antalcidi 
Juerit/ agendi 
porro Lacedai 
nen et ad eve 
crates exhorta 
Grecis status 
riorum militum 
Tooppateiov, tab 
Γραμματεύς, IE, 3t 
Grammatica, puei 
Gregorii Nazianze 
tur, 11, 538 (Sc 
Cil. cognomin 
227, 1); 11, 63: 
in Dem. 468, 2' 
Gryllus, Xenophor 
occubuit, II, 4 
frg. 45). Gryllu 
vocali sunt, II 
Isocrate scripta 
Gylippus Lacedset 
81, 18 sgq. 
Gylo Ceramensis, 
JI, 128 (JEschin 
523 (Vita Demo 
Gymnasiarche , n 
ram gerentes, . 
demo fungi, I, 
respublica e£ L 
Gymnasium : jac! 
et Hermeea ; cfi 
Gymnici ludi, ἴδοι 
publici. 


Habron Batensis, 
Hagnias ejusque 
capti et interfec 
Hagnias, Athenier 
809 sqq. vid. a 
Hagnodorus Amp! 
I, 157 (Lys. ΧΙ] 
Hagnon Atheniens 
Amphipolim url 
II. 31). 
Hagnon et Hagn 
261 sqq. (Is. IV 
Hagnonides, orato 
ab Harpalo acci 
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W.ignotheus, vid. Hagnon. 

Hagnotheus ; 1sei or. pro Calydone adv. Hagootheum de 
vi memoratur, YI, 335. frg. 75. 

᾿Αγνούσιος, II, 91 (/Eschin. II. 155). 

AM, Hale pagus Atticse, HI, 147 (JEschin. Epist. V. 6). 

Halíartus, Bootie urbs, 1, 172 (Lys. XVI. 13); pugna ad 
Haliartum, II, 557 (Schol. in Dem. 44, 27). 

Halicarnassenses , injuria affecti ab Ergocle, Atheniensium 
duce, I, 215 sq. (Lys. XXVIII. 12. 17). 

“Αλιμούσιος, Halimus est pagus Alticee , 1I, 375 (Hyper. I. 
3 ); lI, 459 ( Din. frg. 56 ). 

Halirrhothius, Neptuni filius. Neptunus de Halirrhothio 
cum Marte in Areopago disceptavit, II, 152 ( Eschin. 
ep. XI. 8); V, 169 ( Din. I. 87). 

Halonesum insulam e regione Thracicee sitam Athenien- 
sibus ademit Sostratus pirata, quem depugnavit Philip- 
pus, [I, 562 (Schol. in Dem. 77, 6); cfr. Il, 112 
( Zschin. III. 83); H, 526 ( Vita Demosth. JI ). Halo- 
nesitis adversatur Demades, 1I, 442 ( Demad. frg. 12). 

Halus , Thessali urbe ; Halensium et Pharsaliorum contro- 
versia, II, 573 ( Schol. in Dem. 152, 4 ); 11, 613 (Schol. 
in Dem. 332, 17). 

Halys amnis, intra quem Persse cum exercitu post Ci- 
moneas victorias non descendebant, Isocr. 100, 18 ; 
Isocr. 44, 37 ; 1socr. 157, 30; cfr. Perse. 

Ἄμιπποι, vid. Militaris res. 

Harmodius et Aristogiton , II, 262 (Lys. frg. 37. 39. 40). 
Harmodii et Aristogitonis fides mutua ex amore orta 
fertur, 11, 52 ( δοίη. 1. 132) ; cfr. 11, 54 ( ibid. 
140); honores eorum poeteris babiti, If, 670 ( Schol. 
io Dem. 534, 24); II, 165 ( Din. I. 63); 1, 273 ( 1s. 
V. 47). Athenienses jurant : Si quis tyrannum occi- 
derit et occubuerit, ornabo ipsumque ejusque liberos , 
perinde ac Harmodium cum Aristogitone , e£c., I, θά 
( And. 1. 98). 

Harmodius ; Lysiee ( vel potius Iphicratis ) orationis adv. 
Harmodium de donis Iphicrati datis fragmenta exstant, 
argumentum explanatur, 1I, 260 sqq. ; Iphicratis dic- 
tum in eum refertur, qui a vetere illo Harmodio genus 
duceret , 11, 260 (ibid. frg. 34. 40). 

Harmodius , Proxeni filius, Diceeogenis frater, Athenien- 
sis , 1, 267 ( Is. V. 1i). 

Harmodios quidam Atheniensis, f, 97 ( Lys. I. 41). 

Harmoste Laconici urbibus impositi, qualia perpetrarint, 
Isocr. 39, 46 405. ; 40, 44; qui fuerit hic magistratus, 
VU, 504 (Schol. ad /JEschin. 11. 77 ). 

Harpalus cum pecuniis Athenas con(ugit, II, 526 ( Vita 
Demosth. IT). Harpali pecuniarum causa agitur in Di- 
narchi orationibus contra Demosthenem , II, 155, Aris- 
togitonem, II, 174, e£ Philoclem, Il, 178. Demosthenes 
decretum scripserat, ut pecunia cum Harpalo allata 
Alexandro custodiretur, II, 169 ( Din. 1. 89 ) ; eodem 
auctore ( cfr. Il, 401. Hyp. frg. 106. B) Areopagiticus 
senatus inquisitione facta eorum , qui pecunias accepe- 
rint, nomina defert , II, 155 ( ibid. 1. 3); M, 156 (ibid. 


7 s90q.); 1l, 157 (ibid. 15); II, 165 ( ibid. 61) ; 11, 166 


(ibid. 68); talenta sexaginta quatuor jam comperta 
sunt, II, 170; decem oratores in lac causa accusant , 
M, 175 ( Din. II. 6) ; Harpalus munera sua palam pro- 
fessus non est, 11, 178 ( Din. 11. 23). De Harpali causa 
(fr. frgmm. Hyperidese or. contra Demosthenem, 1], 
397 ^t: ; septingenta talenta apportare se'et in arcem 
ferre dixerat, sed trecenta et quinquaginta solum reperta 
eunt , ibid. (rg. 101 A. B. C. et. frg. 105 B. Dinarcbi 
or. suppositicia memoratur, de non tradendo in Alexan- 
dri potestatem Harpalo , IT, 451 ( XL.). Harpalus Gly- 
ceram meretricem secum babuit, Il, 418 ( Hyper. frg. 
158 ). Harpalus in carcere mortuus, 1L, 594 ( Vita De- 
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mosth. ). Dinarches orr. in Harpalia causa babitse sme- 
morantur, IT, 450 ( XXII. XXII. XXIV. ). Hyperidis 
or. pro Harpalo cif., 1I, 389. frg. 49. 

Harpocratio ci£., 11, 507 ( Schol. ad /Eschin. II. 124 ). 

Ἐδδομάδες, vid. Nomen. 

Hecates insula, ante Delum sifa, a nonnullis Psammeti- 
che dicta, cujus nominis ratio refertur, 1I, 3867 ( Lyc. 
frg. 81 ). 

Hecatombeon mensis, 1I, 432 ( Hyper. frg. 273); idem 
ac Martius, II, 589 ( Schol. in Dem. 235, 2) ; idem qai 
Aprilis, 11, 599 (Schol. in Dem. 273, 1) ; Il, 717 
( Schol. in Dem. 707, 17 ) ; vocatur etiam Cronios men- 
sis, II, 549 (Schol. in Dem. 29, 27). "Hecatomberon 
mensis , triginta dierum, primus mensis novo Regi sa- 
crorum, I, 46 ( Ant. VI. 44 ). 

Hecatomnos, Carise praeses, quo animo sit in Grecos, 
Isocr. 47, 13. 

Hedyle liberta. Dinarchi or. contra Hed. de neglecto pa- 
trocinío cit., 1I, 464. 

Hedylium , montis nomen in Boeotia, HJ, 626 ( Schol. in 
Dem. 387, 11 ). 

Hedyto ( Clyto? ), mater Isocratis rhetoris, 11, 481 ( Vita 
Isocr. ). 

Hegelochus. Dinarchi or. pro Heg. (aw£ contra Heg.) de 
filia herede ci£., II, 465. frg. 98. 

a^ Atheniensis, Andocidis amicus, I, 68 ( And. I. 
122 ). 

Hegemon, Diogitonis gener, I, 229 ( Lys. XXXIT. 12 ). 

Hegemon, Euctemonis filius, Cephisiensis , 1, 275 ( Is. VI. 
10 ). 

Ilegemon quidam Atheniensis , T, 319 ( Is. XII. 6). 

Hegemon , orator Atheniensis, munera a Pbilippo accepit 
et dives factus Berrhoe deget, II, 153 ( A£schim. ep. 
XII. 8). Hegemonis lex de custodis ( ἀντιγραφέως ) ma- 
gistratu, II, 102 ( JEschin. III. 25 ). 

Hegemone, dea, festis invocatur in jurejurando epbebo- 
rum , I, 14 ( Lyc. I. 77). 

Hegesander, Diphili filius, Stiriensis ( Suniensis , II. 41. 
AEschin. I. 63 ) appellatur, 1I, 42 ( δολία. I. 68 ) ; ll, 
39 ( JEschin. I. 55); erat frater Hegesippi μισοφιλίππον, 
II, 495 ( Schol. ad Ι. c. ); Minervae quaestor coastitutes, 
una cum Timarcho mille drachmas furatus est, II, 4s 
( AEschin. I. 110 ); Leodamantüis scortum olim fuit , VI, 
49 (ibid. 111 ); pro quaestore cum Timomacho Achas- 
nensi navigaverat, II, 39 sqq. ( Esch. I. 55 sgg. ); M. 
46 ( ibid. 95); Aristophontem Atbeniensem oppagnat, 
ΤΙ, 41 ( ibid. 64 ). 

Hegesander; Lysiee or. de Hegesandri bereditate cif., II, 
273. 

Hegesippus orator, μισοφίλιππος ( Stiriensis vel Sunlensis, 
vid. Hegesander ), Hegesandri frater, Hi, 495 ( Schol 
δὰ /Eschin. I. 55); II, 41 (JEschin. [. 64$); IL, 43 
( ibid. 71); Vl, 48 ( ibid. 110); cur Crobylus cogno- 
minatus fuerit, refertur, 1I, 495 ( Scbol. ad Aschin. 
I. 64 e£ 71) ; Phocensium societatem suaserat, II, 118 
( 4£schin. III. 118 ) ; Philippo pacem petenti obstitit, Li, 
617 (Schol. ia Dem. 364, 1 ). Hegesippi orationem esse 
de foedere Alexandrino nonnulli dicunt , HI, 583 ( Schol. 
in Dem. 211, 1). Hegesippus capite diminutus a Xene- 
clide in Macedonia excipitur, 11, 639 ( Schol. in Dem. 
447, 11). 

Hegesippus quidam Erchiensis , I, 320 ( Is. ΧΗ͂. 12. cr. 
argum.). 

Hegesileos , Eubuli eonsobrinus , dux ab Atheniensibus ad 
Plutarchum in Eubesm missus , quod populum dere- 
perit, damnatus est , Il, 636 ( Scbol. in Dem. 434, t4). 

Helen: Jaudatio ab Iocrate conscripta, Isocr. 132 sgg. ; 
Helens laudatio ab alio quodam scripla cif., 134, 
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ditales quorumconque quo qnisque titulo velit petere, 
I, 262 (Is. IV. 11); cfr. I, 274 (Is. VI. 3); I, 314 (Is. XI. 
25); κλῆρος ἐπίδιχος, ἀνεπίδικος, ibid, 4; I, 280 (Is. VI. 
46); I, 281 (ibid. 52); 1, 283 (Ils. VII. 3); hereditatum 
et pupillarum heredum cause ad archontem pertinent, 
si de civibus agitur, ad polemarchum, si de inquilinis, 
1i, 323 (Is. frg. 4); de hereditatibus puellisve orbis con- 
tenturi certam pecuniam  deponebant, παρακαταδολὴν 
dictam, II, 412 (Hyper. frg. 137); lex jubet eadem de re 
eodemque ex titulo litigantibus unum poni cadiscum el 
unumquemque suam petere portionem, I, 313 (Is. XI. 21. 
23); χλήρου ἀμφισδητεῖν κατ᾽ ἀγχιστείαν, --- xaxà δόσιν, T, 
268 (Is. V. 14. 16); cfr. I, 263 (Is. IV. 15. 16. 17); qui- 
cunque liberos legitimos reliquerint , eorum liberi haud 
tenentur bona paterna in jure petere, et si quis eos e snis 
per vim ejecerit, apud archontem reus 'agi potest pef 
εἰσαγγελίας actionem; si qui autem per feslamentum 
adoptati faerint, illos oportet operam dare , ut bona sibi 
. legata a judicibus adjudicentur; item omnibus licet fra- 
trum hereditates in jure petere (ἐπιδικάζεσθαι, cfr. ἐπι- 
διχασία s. v. Juris nolionn.), I, 257 sq. (ibid. 58-63); 
exemplis probatur, in consanguinitate non collaterales 
aliquem proprius attingere quam descendentes, T, 295 (Is. 
VIII. 30. 31. 33. 34); consanguinitatis gradus, qui in he- 
reditate capessenda sese excipiunt, ex ordine enumeran- 
tur, I, 309 (Is. XI. 1. 2); 7, 311 (ibid. 11, legis verba 
referuntur) ; lex edicit : si qui (rater dnarum sororum ex 
iisdem parentibus natus sine prole decesserit nulloque 
scripto testamento, tum sequis partibus hereditatem ejus 
cernereseroremque alteram adhuc superslitem alteriusque 
vita defuncto filjum, I, 286 (Is. VII. 19); porro : potiores 
eporiere mares esse e maribusque natos, dummodo hi 
mares ex iisdem prognati sint, etiamsi mares illi gradu 
consanguinitatis lengjus distent quam f(eminsm, ibid. 
($ 20. cfr. $ 22); leges edicunt ut liberi omues rite uati 
wquali jure in herciscupdo patrimonio gaudeant , I, 277 
(Is. Vi. 25); lex edicit neque spurio neque spuria con- 
sanguipilatem esse neque sacris in rebus, neque in ci- 
vilibus inde ab Euclide archonte, I, 280 (Is. VI. 47); 
cfr. I, 29? (Is. VIII. 43); νοθεῖα, quid, 11, 277 (Lys. 
frg. 138); cr. HI, 384 (Hyper. frg. 21); filia spuria elo- 
catur a filio adoptivo, addita dote exigua, cfr. 1, 256 
(ibid. 49. 51. 52); de puella herede cfr. II, 337 (15. (rg. 
83) ; filiam ἐπίκληρον proximus cognatus, vel filius ado- 
ptivus, adjudicandam sibi curat, liberorum ab ea pro- 
creatorum universa aliquando futura est avila hereditas, 
quum epheborum biennium excesserint, I, 292 (Is. 
VIII. 31); II, 428 (Hyper. frg. 231); cfr. I, 256 (Is. II. 
50); 1, 259 (ibid. 73); I, 258 (ibid. 63); I, 259 (ibid. 73) ; 
leges edicunt, ut mulieres elocatze, quum pater earum 
decesserit, nulla prole mascula legitima relicta, proximis 
genere in matrimoniam a judicibus adjudicentur, I, 258 
(ibid. 64); filiaa ἐπικλήρῳ, quam quis hereditale paterna 
exuere conetur, succurrere volenti cnique licet, εἰσαγγε- 
Mac actione ad archontem delata, I, 255 (ibid. 45 sqq.); 
I, 257 (ibid. 58); lex de herede instituendo refer(ur, I, 
244 (Is. II. 13) ; quibus filite sunt legilime quzesite, eo- 
rum nulli per leges licet neque filium instituere neque 
bonorum partem alicui legare nisi cum filiabus, f, 255 
(Is. IIT. 41. 42); I, 258 (ibid. 68); lex edicit, si cui, qui 
adoptasset aliquem, postmodum liberi nascantur, fas 
esse ut adoptatus cum genuinis liberis parem ratam 
portionem hereditatis sortiatur, I, 282 (Is. VI. 63); qui 
alienam in domum emancipatus est, domus, unde erat 
emancipatus, hereditatem adire non potest, nisi post- 
quam ex formula juris in primigeniam domum rediit, T, 
298 (Is. IX. 2) e£ 1, 303 (ibid. 33); I, 308 (Is. X. 4); 
matris nemo est emancipatus, sed perinde servat quisque 
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matrem suam οἱ heredifalis materna jus, sive in. domo 
paterna manet, sive in alienam emancipatur, T, 287 (15. 
VII. 24. 25); de hereditate per donationem ex testamento 
cfr. Isséi orat. de Nicostr. hered., I, 261 s99.; quicunqoe 
bona ex titulo donationis testamentariz petens causa ce- 
ciderit, ad mulctam pro rata condemnatur, I, 262 (ibid. 
11). 

Herm , qwid , Y, 516 (Schol. δὰ /Eschin. ΠῚ. 183); IT, 
654 (Schol. in Dem. 491, 4). Hermis sacrificare sienificat 
χνισᾶν τὰς ἀγυιάς, Ti, 669 (Schol. in Dem. 530, 21). 
Hermae Athenis a Pecile et Regia porticu sunt, IH, 411 
(Hyper. frg. 134); de Hermis varia afferuntur aliunde 
petita, ibid. Herma triceps juxta viam, quee Hestizam 
docit, memoratur, YI, 332 (Is. ftg. 55). Hermarum 
(cod. Θρᾳχῶν) stoa Athenis memoratur, 1I, 227 ( Antiph. 
frgm. 37); quo loco sunt Herme lapidei tres victoribus 
adStrymonem positze eum inscriptionibus, quze cifam tur, 
II, 130 (JEschin. III. 183 sqq.). 

Herma, loci momen in Decelensi demo, X, 198 (Lys. 
XXIII. 3). 

Hermea in paleestris celebrari solita, II, 31 (£schim. I. 
10. 12. cfr. Schol. p. 492). 

Hermzus unguentarius, IT, 253 (Lys. frg. 1). 

Hermagoras 6 τεχνιχὸς cit., 11, 708 (Schol. in Dern. 623, 
17). ; 

Ἑρμῆς, vocatur placentre genus, et potionis modus, II, 659 
(Schol. in Dem. 562, 14). 

Hermias, portus curator; defensio ei scripta a Dinarcho (rel 
alio quodam) memoratur, YI, 451 (XXXVII); cfr. Il, 
473 (Meneszechm. III.). 

Hermias eunuchus, Atarnez? domiems, expulsus a rege 
Persarum, quod cum Philippo faceret, II, 570 (Schol. 
in Dem. 139). 

Hermippus cH., IT, 483 (Isocr. orr. hypothes. IT); ibid. 
(hypothes. V); II, 490 (Vifa JEschín. FIT). 

Hermo quidam, 11, 269 (Lys. frg. 85); II, 326 (Ta. frg. 
18). " 

Hermo; Ismi or. adv. Herm. de sponsione; fromm. ezr- 
stant, YI, 331. 

Hermocopidarum causa accurate marratir, Y, 54 594. 
(And. I. 36 sqq.); I, 74 (And. II. 7. 8); Hi, 274 (Lys. fig. 
116); I, 118 (Lys. VI. 11. 12). 

Hermocrates, Dionysii senioris pater, IJ, 660 (Schol. ia 
Dem. 506, 82). 

Hermocrates (vel Hermochares) Milesius, Cardiam nrbe 
in Chersoneso condidit, IT, 561 (Schol. in Dem. 63, 16. 

Bermocrates quidam , 11, 331 (Is. frg. 49). 

Hermogenes ci/., II, 554 (Schol. in Dem. IV); II, 5e? 
(Schol. ín. Dem. 76, 1); II, 563 (Schol. in Dem. 90, €'; 
JI, 592 (Schol. in Dem. 248, 21); M, 616 (Schol. in Dem. 
361, 19); IT, 620 (Schol. in Dem. 373, 22); II, 6?1 (ibid. 
373, 25); II, 660 (Schol. in Dem. XX1); II, 691 (Schol. 
in Dem. 576, 15); II, 722 (ibid. 722, 12); UI, 736 (ibid. 
1257, 4); ἐν τῷ περὶ τῶν ἰδεῶν, II, 597 (Scbol. in Des. 
269, 9); iv τῷ χ᾽ τόμῳ τῶν εὑρέσεων, 11, 617 (Schot. ia 
Dem. 363, 27). 

Herodes; Antiphontís de nece Herodis oratio, 3, 34 s99. 
cum argumento; cfr. 11, 222. 

Herodianus ci£., 1I, 683 (Schol. in Dem. 558, 16). 

Herodotus cit., 1I, 516 (Schol. ad Aschin. ITI. 177; IJ, 
563 (Schol. in Dem. 86, 14); IT, 699 (ibid. 598, 20); H, 
738 (ibid. 1452, 20). Herodoti genus narratiomis, qwale, 
II, 583 (Schol. in Dem. 211, 1). 

Heroes, II, 165 (Din. I. 64). Herois mediei nomen proprium 
erat Arislomachus, H, 634 (Schol. in Dem. 419, 122). 
Heroes ἐπώνυμοι, tid. Eponymi heroes, 

Hersa, Cecropis: filia, II, 637 (Schol. in Dem. 438, 10. 
47.) 
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Hesiodus. De Hesiodo disserentes sophistsee inducuntur, 
Isocr. 151, 48; (fr. 153, 52 244. Hesiodi poemata, 
qualia, Isocr. 14, 9. Hesiodi mors enarratur, TI, 316 
(Alcidam. frg. 4). 

Cit., IL, 52 (JEschin. I. 129); II, 88 (Eschin, II. 144); 
YI, 91 (Eschin. YI. 158); IT, 121 (JEschin. III. 135) ; 
JI, 391. frg. 61 (ἔργα νέων); II, 481 (Vita Ysocr.); II, 
483 (argum. Isocr. or. ad Demonicum); II; 483 (ibid.). 

Hesiodus, famuli nomen, II, 284 (Lys. frg. 173). 

Hesperidum mala, Isocr. 135, 32. 

Ἕστία βουλαία, vid. Ara curialis. 

Mestizea, demus /Egeidis tribus, II, 332 (Is. frg. 55.) 

“Ἑταίραι, tid. Meretrices. 

Hicesias tibicen, Alcibiadi ejasque amicis sacra Eleuasinia 
agentibus interfuisse indicatur, I, 50 (And. I. 12). 

Ἱκχετηρίαν θεῖναι, If, 47 (4Eschin. Y. 103); ἱκετηρία, quid, 
II, 497 (Schol. ad 1. c.); cfr. 11, 501 (Schol. ad JEschin. 
II. 15). 

Hlierax, legatus Amphipolita, II, 532 (Schol. in Dem. 11, 
10). | 

Rierocles Hephaestíades, T, 299 (Is. IX. 5 404.). 

Hieromnemones, qui dicerentur, IT, 600 (Schol. in Dem. 
277, 6); cfr. II, 117 (JEschin. Ill. 115); 11, 118 (ibid. 
116); 1I, 119 (ibid. 122. 124); 11, 120 (ibid. 126. 127). 

Ἱερὸν ὄρος, vid. Sacer mons. 

Hieronymus , Atheniensium prasctor, YT, 272 (Lys. frg. 121). 

Hieronymus, qui Demostheni in Arcadia de bello contra 
* Philippum peroranti advereatur, Isocratia discipulus, II, 
609 (Schol. iu Dem. 344, 8. 13); cfr. HI, 275 (Lys. frg. 

121). 

Hierum, locus ad Hellespontum, unde nomen duxerit, 
narratur, M, 646 (Schol. in Dem. 468, 10). 

Hierophanta, 1, 117 (Lys. VI. 54); I, 123 (ibid. 54 ); T, 278 
(Is. VI. 33); ἢ, 429 (Hyper. (rg. 238). Hierophanta pri- 
mus vocalus esse fertur ille qui sacra post reditum e bello 
ostenderat, TI, 468 (Din. frg. 123). 

Himerzus (Demetrii Phalerei frater?); Dinarchi or. c. 
Him. cif., II, 459. 

Mippaphesis meretrix, IT, 281 (Lys. (rg. 152). 

"Innapyot, I, 172 (Lys. XVI. 8); 11, 180 (Din. 111. 12); iH, 
417 (Hyper. frg. 155. 13); in comitiis suffragio creati, 
II, 99 (JEachin. III. 13). 

Hipparchus , Pisistrati filius, "memoratur, YI, 364 (Lyc. 
frg. 63); cognomines quidam memorantur, ibid. 

Hipparchus, Timarchi filius, Atheniensis, proditionis ac- 
cquatus, quum certamen deseruisset, imago ejus ex arce 
detracta et conflata est, nomen vero columhe inscriptum, 
H, 22 (Lyc. 117 sqq.). 

Hipparmodorus Platzeensis, I, 199 (Lys. XXIII. 5. 6). 

Hippeus : Hyperidis de Hippei hereditate orr. dus ci/., 1, 
412. 

Hippias, Pisistrati filius, a Megacle urbe ejicitur, II, 685 
(Scbol. in Dem. 561, 16). 

Hippius rhetor, Isscratis socer, 11, 481 (Vita Isoer.). 

Hippias Thasius, ἃ Trigintaviris arcessilus, quum indicia 
facere noluisset , tormenlis cruciatus periit, 1, 156 sg. 
(Lys. XIII. 54. 61). 

Hippocles Atheniensis, ex iis qui imperio potiti sunt cum 
Phidone et Eratosthene, ejecto Crilia sodalitio, I, 144 
(Lys. XII. 55). 

Hippocrates, Pisistrati pater, Megaclis adversarios, II, 685 
(Schol. in. Dem. 561, 15). 

Hippocrates strategus, quem accusavit et reum peregit 
Antiphon orater, 1I, 222; Antiphontis or. contra Hippo- 
cratem memoratur, II, 225; Lysise or. adv. Hippocratis 
filios cif., 1I, 225. frg. 122; ejusdem adv. Hippocratem 
de verberibus, ibid. frg. 124 26. 

Bippodamium forum) in Pirszeeo , I, 55 (And. I. 45). 


Hippolaidas qt 
Bippolochides 
Hippelyta, Ai 
secuta eiqut 
Hippolyti mot 
Hippomenes , : 
Hipponicts , oj 
lexit Alcibia 
561, 19) ; dt 
quam faman 

I, 69 (Aud. 
13). Conf. 1 
Hipponicus , € 
(And. I. 12t 
propterea qu 
cestum comi 
Hipponicus Cy 
Isocr. 1, 11; 
vite genus i 
Hipponicus qt 
Hippotherses; 
frg. 120 sg. 
Híppothoon, e 
tribui nome 
(Schol. in D 
Hippothoontis 
377 (Hyper. 
ad JEschin. 1 
Ἱπποτοξόται, € 
Ἵστίαια, vid. 1 
Histrio, cfr. I! 
Dem. 58, 15, 
6. De choret 
*O6ornotol , vid 
Hotneridarum : 
tisse ac mand 
Isocr. 140, 5. 
Homerum hon 
Hi, 317 (Alci 
ducit Gorgia: 
cur vulgo gr 
De Homero 
151, 48; cr. 
Isocr. 187, 1 
speculum AI 
Homeri cara 
Panathencor 
primus deos 
ipsorum faci 

738, 11). 

Homerus c 
chin. : 

v. 314; 
Ilías, 1l, v 


Jlias, IV, | 


Hl, 72 
]Mias, VIII, 
v. 99;I 
v. 266; 
llias IX, v. 





in Dem. 402, 29). 
d /Eschin. IIT. 154}. 





. 827 ; 11, 515 (Schol. 
v. 699; II, 544 (Schol. in Dem. 23, 11). 
Ilias, X, v. 294 ; 11, 515 (Schol, ad Eschin. ΠΕ. 164). 
Vias, XT, v. 547; 1I, 535 (Schol. in Dem. 14, 27). 
Tlías, XV, v. 495 5gq.; II, 19 ( Lyc. I. 103), cum var. 
lect. 
lias, XVHI, v. 95 5qg.; 1I, 55 ( JEschin. 150), cum. 


var. lect. 
v. 324 sqq.; IT, 56 (Eschin. I. 144). 
v. 334 sq8.; II, 55 ( schin. I. 148 ). 
ias XXIII, v. 77 444.» II, 55 ( Eschin. I, 149), cum 
var. lect. 
Odyssea, 1, v. 111; II, 506 (Schol. δὰ JEschin. II. 
112). 








Odyssea, V, v. 306; II, 622 (Schol. in Dem. 374, 27). 
v. 402; II, 523 ( Vita Demosth. ). 
Odyssea, X, v. 388; II, 4&4 ( Demad, frg. 28). 
Honores :.carrhucha in Prytaneum vehi, coronari , coe- 
mare cum prytanibus, I, 55 (And. I. 45). Cetera vid. 
s. vv. Atheniensis respublica; Coronz; Prytaneum. 
ias, comes AEschinis oratoris, M, 147 (4Eschin. 
Eyist. V. 2). 
Hormisium , mons in Bcotia super Orchomenur sius, II, 
626 (Schol. in Dem. 387, 11). 
Horti, urbe, vid. Κῆποι. 
Hospitium ; ξένια, 1, 177 (Lys. XIX. 12); phiala aurea, 
esseri loco data, 1, i (an XIX. 25). 
i Ihi Lacedeemonii, memorantur, 












ΤΙ, 364 ( Lys. 
Hybadee, pagus Leontidis tribus, 11, 288 (Lys. frg. 202). 

Hyccara, Sicilie oppidum, I1, 384 (Hyper. frg. 17). 

Ὕδρίαι, i. δ. urna; a principibus senatus signale et a cho- 
regis obsignatee et ἃ questoribus in arce asservatie, ju- 
dicum nomina continent, Tsocr. 256, 20 sqq. 

Hygitenon ; H yperidis or. adv. Hygienontem cit., II, 425. 
frg. 207 5g. 

-Hyghenon quidam, contra quem Euripides de bonorum 
permulatione causam dixerit, II, 316. prolegg. 

Hymenzus quidam, 11, 297 ( Lys. frg. 240). 

Hymni de Persicis bellis in festis cani solent, Isocr. 46, 
43. 

Hyperacrli , 
561, 16). 

Hyperbolus, demagogus, Teocr. ΠῚ, 32; If, 228 (Antiph. 
frgm. 44); lucernas fabricabat, pater ejus nota inusta 
insignitus in publica officina argentaria servus esse di- 
citur, II, 248 (Andoc. frg. 6). 

Hyperborei, vid. Abaris. 

Hyperides orator, Isocratis discipnlos, 11, 481 (Vita 
Tsocr.). Hyperides postulatus (a Dionda, II, 408. Hyper. 
XVIII) violatarum legum, quod post pugnam ad Cha»- 
roneam commissam lege promulgata jussisset inquilinos 
in civium numerum referri , servos libertate donari et. 

(cfr. I1, 7. Lyc. 1. 36 sq. ), defendit se contra Aristogi 
ionem, cujus orationis fragmm. exstant, |l, 386 
qq.; Arist. or. fragmm. exstant, 11, 445 sq. Hyperides. 
privatum neminem reum fecit, nonnullis opilulatus est ; 
oratores delationis actione reos fecit Arlstophontem Aze- , 
niensem, Diopitem Sphettium , Philocratem Hagnusium, 
M, 379 (Hyper. L 28 sgq.); ab Areopago negotium 
accepit, ut Athenienses in Deliaca causa defenderet, II, 
489 (Vita Zecbin. 1); quum sententiam de donando 
Phocione a Midia Midiz filio Anagyrasio latam impug- 
mastet, cansa cecidit, 1I, 419 (Hyper. frg. 162); quando 
Jegaus missus sil ad Rhodios, incerium, 1L, 424. or. 
XLVIII ; nondum Phrynes amore liberatus Myrrhinam in 


factio Atheniensis , II, 685 (Schol. in Dem. 








INDEX NOMINUM ET RERUM. 


domum suam induxit, Hf, 426 ( Hyper. frg. 211). Hype- 
ridis orationem esse de faxere Alexandriuo nonnalli di- 
cunt, Il, 583 (Schol. in Dem. XVII ). 

Ὑπογραμματεῖς Athenienses; eidem duos continnos am- 
nosin eodem magistratu scribalus munere fungi non licet, 
1, 222 (Lys. XXX. 29 ); ministerium hoc illiberale erat, 
JI, 489 ( Vita AEschia. I. lI.). 

Hypsipyle. Medeze erga Hypsipylen invidia memoratur, 1, 
348 ( Cauc. frg. 2). 

Hpsiee, civitas Beeotica, 11, 419 (Hyper. frg. 167 ). 


1. 








Taccheom, lacchi templum , Athenis, TI, 476 (Dem. Phal. 
frg. 6). 

Tason, infidelis in Medeam, IL, 536 (Schol. in. Dem. 15, 
17). 

lason Pherzus, maximam gloriam adeplos est, quod 
verba faciebat, ut qui in Asiam transiturus et regi bel- 
lum illaturus esset, Isocr. 68, 29 sgg. lsocratis epistola 
ad lasonis liberos , qua eis suadet, ut privatam vilam 
ampleclantur, Isocr. 290 “44. 

faros, y Mieten, Eratosthenis socius, L, 143 (Lys. 
XII. 42). 

Totracles, Pasiphontis filius, TI, 85 ( Aschin. II. 126 ) ; Er- 
gocharis frater, Atheniensis, Olyntho capta compreben«ns 
est, I1, 66 (AEschin. II. 15); sine prelio dimissus a Phi- 
lippo, ibid. 16; inter decem legatos ad Philippum missos, 
M, 67 (Aschin. lI. 128); ll, 622 (SehoL in Dem. 
377, 5). 

ὩἹκαριεύς. Icaría pagus est /Egeidis tribus, 11, 330 (Is. frg. 
4l 


1da mons, If, 315 ( Polycr. Irg. 16). 

Jdomeneus cif., 11, 490 (Vita JEschin. 111}. 

ldrieus, opulentissimus Asie salrapes, regi abalienatns, 
Tsocr. 66, 4 sqq- 

ládrieus, accusatus ab Androtione, II, 316 ( Androt. ). 

"Duéboc μακρότερον, proverbialiter dictum, ll, 115 ( s- 
chin. II. 100). Ἰλιὰς καχῶν, proverbium, explicatur, 
M, 626 (Schol. in Dem, 387, 12). 

llithyie fanum ; maler ibl sedens filio acelus exprobral, I, 
272 (1s. V. 39). 

lium; tumuli in littore, II, 149 ( schin. Epiat. X); mos. 
quidam Trojanarum virgiaum narratur εἰ Cimoais pe- 
tulantia, vid. Scamander. Adde Palladiam, 

Illyriorum maximam partem, lis qui Adriam accolunt ex- 
ceptis, Philippus rex subegit, Isocr. 34, 38; 1], 526 
(Vita. Demosth. II. ) ; II, 536 (Schol. in Dem. 15, 17;. 

los Phrygius , patrem suum oppuguavit, Pelopi fratri ia- 
sidiatus est, 1I, 482 ( Vita Tsocr. ). 

Imbros, Atheniensium possessio, II, 76 ( ZEschin. IT. 72. 
76). Imbrus insula, ut in possideutlum jure sit, coadi- 
ione pacis post Peloponnesiacum bellum cautum est, 1, 
79 ( And. III. 12); cfr. I, 80 (ibid. 14). 

Inaures aureee, I, 160 (Lys. XII. 19). 

ἯΙ, 487 (Schol. ad Isocr. Euag. $ 6). 

ja, quid sit, I1, 270 ( Lys. frg. 89. 89 a. ). 

Inferis , vid. Sacra parentalia. 

Inquilinl : μετοίκιον viri drachmas doodecim , mulieres vero 
sex drachmas pendebant; filio pendente mater immunis 
erat, II, 331 ( Is. frg. 45); cfr. It, 386 (Hyper. írg. 31). 
Inquilinorum jura, qux sint, Isoer. 270, 33 sg. "Ioo- 
tO, quid, 11, 330 (Ts. fre. 42). Inquilinis praestat 
polemarchus, qua» archon civibus, II, 323 (Is. frg. 4). 
De inquilinorum προστάταις exponitur, Il, 385 (Hy- 
per. frg. 26); T, 224 (Lys. XXXI. 9); Iocr. 108, 49 
fqq.; ἐπὶ προστάτου οἰχεῖν, IL, 27 (Lycorg. 145): 
Oropi quogue inquilini, merce persolola, sub palroae 
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habitabant, T, 224 (Lys. XXXI. 9). De inquiliuis frumen- 

- tariis cfr. Lys. or. adv. Frumentarios, T, 195 sqq. Adde 
ἀπροστασίον ὄδίχη 8. v. Juris notiones. Conf. Palladium 
judicium. 

Inscriptiones , vid. Epigrammáta. 

Joannes Albeniensis (Ὁ) ci£., II, 539 (Schol. in Dem. 18, 


Ion philosophus, cif., Isocr. 236, 44 (haud plura tribus 
esse elementa ). 

Jones, Amphictyonum foederis participes, Il, 83. ( AEschin. 
11. 116); diris eos exseerationibus devoverunt, qui 
templa a barbaris cremata moverent aut in iisdem fun- 
damentis exzedificarent, Isocr. 46, 19 sgg. lones ab 

. Atheniensibus ad defectionem impnisos barbaris oppri- 
mendos prodiderunt Lacedoemonii , Isocr. 41, 32 sqq. 

Jonia; ex Ionia est Tiribazi classis pars maxima, Isocr. 

. 43, 8. 

Ionias, inter nomina refer(ur quie edita sunt de myste- 
terüig ab Alcibiade profapatis indicatione facta, T, 50 
( And. K 13). 

[onius sinus; sic Adriaticus sinus. vocatur, IJ, 306 (Lys. 
(rg. 333 ). 

Jophon. Dinarchi orr. due pro Iophontis filia de hereditate 
smemorantur, 11, 451 (LII. LIII. ). 

Iphicrates dux, II, 89 ( JEschin. 11. 149 ). Iphicrati pra- 
mía tribuerunt imaginemque collocavere, quod moram 
Eacedamoniorum occiderit, II, 141 (JEschin. III. 
243); II, 167 (Din. I. 75 ); omnes honores obtinuit quos 
et Harmodius et Aristogiton, ut etiam ex horum poste- 
ris quidam eum accusaverit; erat autem ex sulore na- 
tus; miles classiarius. hostium ducem ex ipsius nave 

- corripuit, II, 670 (Schol. in Dem. 534, 24 ). Lysim 
(vel potius Iphicratis) orationis adv. Harmodium de 
donis Iphicrati datis fragmenta exstant , argumentum 
ezplanatur, 1I, 260 sqq.; dicium ejus In Harmodium 
refertur, IT, 262 (ibid. frg. 37. 40); dictum ejus ἐξ 
οἵων εἰς ola, ibid. frg. 38. Iphicrates ad Amphipolim mis- 
sus ( cfr. T, 244. Is. 11. 6) cum imperío, accersitus ab 
Eurydice, Amyntae regis vidua, Pausaniam Macedonia 

. expellit et Amyntae filiis regnum conservat, II, 68 sq. 
(JEschin. 11. 27 sgq.). Iphicrates, quum ín judicium 
vocaretur Timotheus, res ah eo gestas in se recepit, 

'Lsocr. 218, 7. Lysie.( vel potius Iphicratis) pro Iphbi- 
crate preditionis defensio, fragmenta exstant, ΤΊ, 275 
sq. vid. argum. De ipsius filio dietum ejus memora- 
tur, YI, 310 ( Iphicr. frg. 5). Dictum ejus ad Calliam 
interrogantem, quid sít, IT, 310. frg. 7; ad Athenienses 
postquam cum Epidauriis fedus fecerunt ,. II, 311. (rg. 
8. Iphieratis ex fratre filius Timarchus, ", 57 (A£schin. 
T. 157). 

Jrenis, Leocratis amica, II, 4 (Lyc. I. 17 ) 

Iseeus orator, Isocratis discipulus, Ii, 481 (Vita Isocr. . 
Iseum audivit Demosthenes, II, 523 ( Vita Demosth. ); 
Ii, 525 (Vita Demosth. 11). Isteo crimini dabatur, 
quod callide et artificiose orationem ad sequiora detor- 
queret , Il, 436 ( Pyth. frg. 3 ). 

Iecbander, tragicus poeta, trage diam scripsit, in qua 
JEschines orator tritagonista erat et CEnomai, qui Pelo- 
pem persequeretur, personam agebat, Il, 490 ( Vita 
δοίη. H ). 

Is:homachus , Atheniensis, ultra septuaginta talenta habere 
credebatur, dum vivebat, mortuus autem filio utrique 
ne decem quidem talenta reliquit, 1, 184 ( Lys. XIX. 
46 ); filia ejus Calli& nupsit , T, 69 ( And. 1. 124 *. 

.Scliomachus, Issmi er. adv. Ischomachum memoratur, 
1, 335. frg. 69. 

Ischyrias; Lycurgi or. contra Isch. cit., 1T, 362. frg. 54. 

Ismenias, polemarchus Thebanus , 1i, 274 ( Lys. frg. 115). 


Isocrates orator 
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inceptam orationem Panathenaicam morbo capius, qui 
nominari verecunde non potest, et perpetuum triennium 
cum eo luctatus nonagesimo septimo satis anno ora- 
tionem absolvit , 187, 39 sqq.; triginta talenta accepisse 
fertur orationis pretium , quee inscribitur Euagoras, II, 
484 (Isocr. orr. hypothes. 1X ) ; viginti talentis accep- 

' fis or. ad Nicoclem scripsisse fer(ur, 11, 483 ( hypo- 
tliesis II ); Demostheni comparatur, II, 548 ( Schol. in 

' Dem. 29, 20 ). Isocratis sententisze, a Philisco conscriptse, 
snemorantur, 11, 350. Lysias et Isocrates , Antisthenis 

' oratio , memoratur, 11, 249, ejusdem or. adversus 1so- 
cralis ἀμάρτυρον, ibid. 

Isocrates se ipsum cital, 51, 47 sqq. (orationem de 
Amphipolitano bello meditabatur, neque tamen absolvit ; 
Cfr. 52, 50); 53, 12. 21 sqq. ( ex Panegyrico ; cfr. 63, 
18 2η4ᾳ.); 55, 29 sqq. ( in or. ad Philipp. dictionis genus, 
quale); 62, 51 (ad Dionysium tyrannide politum quid 
scripserit ) ; 128, 53; 151, 4 sgq.; 154, 14 sgg., 167, 

- 11 40. 25; 174, 9 sqq. ( ex Panegyrico ); 208, 24 sgq. 

"(ex Panegyrico ); 209, 1 sqq. 20 sqq. ( de Pace); 209, 

᾿ 99 sqq. ( argumentum orationis ad Nicoclem explicat); 
227, 5 16. ( orationem contra Sophistas, quando scrip- 

' serit ) ; 286, 49. 51 sgg.; 287, 42 sgq. 

'  Jsoctates ci£., M, 493 (Schol. ad JEschin. I, 30) ; II, 
533 (Schol. in Dem. 13, 26) ; Busiris, II, 543 (Scliol. in 
Dem. 22, 27 ); 1M, 554 (Schol. ín. Dem. IV ); 11, 558 

(Schol. in Dem. 48, 16); adv. Euthynum , II, 621 
( Schol. in Dem. 373, 25) ; II, 644 (Schol. in Dem. 
465, 19); II, 715 ( Schol. in Dem. 701, 2); ibid. 17; 
II, 736 ( Schol. in Dem. 1256, 1). 

Jàocrates, cognominis oratoris discipulus, II, 481 ( Vita 
Isocr. ). 

Isodemus ; Lysioo or. adv. Isodemum ci/., II, 275. frg. 
123. 

Isodtetes , est daemon quidam peregrinus , cui plebeia et 
parum probe mulierculae sacra faciebant, 11, 426 ( Hy- 
per. frg. 217 ). 

Jsonomus, inter nomina refertur, qux edita sunt de my- 
steriia ab Alcibiade profanatis et de Hermis inutilatis 

᾿ índicatione facta, I, 50 ( And. I. 15). 

Ἰσοτόλεια, vid. Inquilini. 

Isotimides, Atheniensis ; plebisciti auctor (uit, ut a tem- 
plis deorum arcerentur impietatis rei, I, 59 ( Aud. I. 
71); cfr. 1, 49 ( And. I. 8 ). 

JIsthmici ludi , 1, 70 ( And. 1. 132); I, 186 (Lys. XIX. 63); 
11, $51 (Schol. ad Dem. 34, 7). 

isthmum  intercludere conantur Peloponnesii , I:ocr. 37, 
12. 

Italia , Isocr. 112, 43. Italia Isocratis temporibus devastata, 
Jsocr. 48, 17. Italiotee Pythagoram sepulero honorave- 
runt, 11, 317 ( Alcidam. frg. 5). 

Ἱπεαῖος. 1tea est pagus Acamantidis tribus, IT, 287 (Lys. 
(rg. 194 ). 

Jihyphalli carmina, quie. ita dicerentur, explicatur, 1, 
390 ( Hyper. frg. 54 ). 

I1xion apud inferos, Il, 723 ( Schol. in Dem. 733, 28 ). 


J. 


Juba (?) ὃ τὰς θεατρικὰς ἱστορίας συγγράψας cit., 11, 634 
( Schol. in Dem. 418, 12). 
Judicia , 1T, 661 ( Schol. in Dem. 515, 14 ) ; II, 60 (JEschin, 


I. 178. sqq. ); ἡγεμονίαι διχαστηρίων, quid, IL, 511 | 


( *chol. ad J£schin. IIT, 14 ) ; cfr. 11, 102 (JEschin. ΠῚ. 
29 ). Quicumque jurisdictionem acceperint, a lege ju- 
, bentur approbari et rationes referre; omnes autem ope- 
ribus praefecti jurisdictionem exercent , II, 99 sq. 
(Aschip. HI. 14). Judicum δοκιμασία, I, 169 (Lys. 
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XV. 3). De judiciorum ordinatione quaedam afferun- 
tur , H, 376 ( Hyper. L 6); de plerisque injuriis in uno 
tantam judicio conslituto judicari permissum est, Isocr. 
242, 42 sqq. Judicia nota sunt: Helima, Trigomum , 
Medium , Parabystum , Majus, H, 305 ( Lys. (rg. 319. 
cfr. Sauppii comment.). Conf. s. v. Heliaea etc., porro 
Areopsgus, Palladium, Munychia. — Judicia ἐν πόλει 
ἐκχλήτῳ, qid, H, 490 ( Scbol. ad Eschim. I. 89). Je- 
dices tribules, I, 198 ( Lys. XXIII. 2); H, 726 ( Schol. 
in Dem. 735, 16). Judices πεντακόσιοι, I, 269 ( Is. V. 
20); I, 695 (Schol. in Dem. 593, 24); ἑκτακόσιοι, 
Jsocr. 267, 12; πενταχόσιοι xal χῶμοι, 15, 172 (Din. L 
107 ); πενταχόσιοι καὶ δισχίλιοι (?), Hi, 163 ( Din. I. 525; 
judicum μισθοφορά, I, 212. ( Lys. XXVII. 1). Judicum 
jusjurendum ez parte refertur, Y, 63 ( And. L 91); 
cfr. Isocr. 203, 19 ; Isocr. 264, 35; 1, 25 ( Ant. V. 8); 
ita incipit : ψηφιοῦμαι κατὰ τοὺς νόμους, I, 98 ( JEschia. 
HI. 6) ; jurejuranda ( Cfr. s. v. ) in judiciis Geri solita, 
qualia, 11, 166 ( Din. 1. 71); calculns perforatus, et 
calculus integer, JI, 43 ( JEschin. I. 79); ἐχῖνοι, IE, 501 
( Scliol. ad /£schin. H. 10 ); duo saggestus erant, quo- 
rum ex altero accusator, ex altero reus perorabant , Hi, 
623 ( Schol. in Dem. 378, 3 ) ; βῆμα, I, 270 ( 1s. V. 15x; 
πινάχια, guid, TI, 457 ( Din. frg. 38); dies in tres par- 
tes distribuitur ? accusationem , defensionem, litis sesti- 
malionem , II, 133 ( JEschia. HIL 197 sgg.) ; διαμεμε- 
τρημένη ἡμέρα, quid significet, M, 330 (1s. frg. 37 ); 
πρὸς ἕνδεχα ἀμφορέας ἐν διαμεμετρημένῃ τῇ ἡμέρᾳ πρένε- 
σθαι, II, 85 ( /Eschio. H. 126; cfr. Schol. p. 507 ) : κλε- 
vobpa , quid, M, 516 ( Schol. ad /schin. 111]. 197 ); 
ὕδωρ ἐπιλείπει, Isocr. 243, 34; ὕστερος λόγος, 1, 41 (Ant. 
V]. 14); suffragia clanculum feruntur, II, 28 (Lye. 146); 
duo cadisci ponuntur, damnantium et liberantinm, Π, 
28 (Lyc. 1419); judicum nmomina in urbis incinm, 
Jsocr. 256, 20 sqQ.; καδίσκος unus solommodo pomitur 
compluribus idem ex eodem titnlo petentibus, I, 313 
(1s. ΧΙ. 21. 23) ; suffragia ferendi modus qualis feerit 
sub triginta tyrannis describilur, 1, 154 (Lys. ΧΕΙ. 37); 
qui quintam suffragiorum partem non tulerit, infasnia 
notatur , 11, 380 ( Hyper. I. 36); alias quintam sutira- 
giorum quipgeotorum partem si non cepisset accusator, 
mille drachmas debebat, de qua re luculenter dup. 
tatur, 1E, 695 (Schol. in Dem. 593, 24 ); gr. 1 
(And. 1V. 18); apud quosdam moris est calcslorem 
partem in judiciis capilalibus reis addi, Isoer. 203, 15 
$gg.; reus si. dimidium suffragiorum tulisset , abeolve- 
batur, 11, 349 (Theod. frg. 4); cfr. I, 32 (Ant. V. 
51); MH, 142 ( sebin. XII. 252) ; συνήγοροι, 1I, 2326 
( Antiph. frgm. 13 ) ; II, 133 ( JEschin. MI. 199 ) ;.de- 
cem συνήγοροι, a tribulibus postulati, 11, 376 ( Hyper. 
I. 11. 12. 13); imperatorum patrocinia , hospitum de- 
precationes , II, 98 ( AEschim. III. 7 ) ; Il, 133 ( 4Esehim. 
ΠΙ. 196); oratores omnia a causa aliena agere solent, 
Il, 3(Lycurg. I. 11 sgq.); quse comrpemorare consueveriaut 
rei ad misericordiam judieum movendam , I, 142 ( Lys. 
XII. 38); I, 213 ( Lys. XXVH. 12); I, 166 ( Lys. 
XIV. 24); 1, 218 (Lys. XXX. 1), I, 191 (Lys. XX. 
34 ). Adde Lycus heros , Il ,K 

Julianus, sophista Christianus, ci£., II, 556 ( Schol. in 
Dem. 42, 7). 

Juno, regnum Asite rromiltit Alexandro, litis de prsestan- 
tia formae arbitro constituto, Jsocr. 137, 46; Latonam 
terra marique agitat, II, 392 ( Hyper. frg. 71). 

Jupiter amores semper arte quapiam, nunquam vi comsee- 
fatus est : Amphitryoni similis factus ad Alomenam ve- 
pit, in aureum imbrem mulatus cum Denae comgprears 
ert, oloris figura in sinum Nemesis confugit, ejusdem 
avis specie Ledam sibi despondit, Ieocr. 140, 9 sge ; 
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257 (Lyf. frg. 19); accusator si quintam suffragiorum 
partem non tulerit, mille drachmas debet el quodam- 
modo infamis est, 11, 269 (Lys. frg. 84). - 

ὄχτηταί, εἰς δατητῶν αἵρεσιν προχαλεῖσθαι, genus δίχης, 
II, 251 (Lys. (rg. 7). 

δειλίας ὀφλεῖν, 1, 60 (And. T. 74); adde λιποταξίου γρατή. 

δημιόπρατα, Il, 271 (Lys. frg. 97); cfr. ἀπογραφή. 

δήμον καταλύσεως γραφή, ΤΊ, 28 (Lyc. 1457); cfr. Lysize 
ora ionem pro Polystrato, 1, 187 sqq. 

διαγρέφει"», T, 175 (Lys. XVII. 5); I, 268 (Is. V. 17). 

διαξιχασία, quid, ΤΊ, 515. ( Schol. ad /Eschin. I11. 146); 
II, 658 (Schol. in Dem. 602, 3). 

διαθήκη, tid. s. v. Testamentum. 

δίαιται, T, 63 (And. T. 87); δίαιτα ἐπὶ ῥητοῖς, Isocr. 254, 
24 sqq.; 261, 28; 262, 11 sqq. cfr. s. v. Διαιτηταί. 

διάληξις, quid , I1, 230 (Aptiph. frg. 64). 

διαμαρτυρία, quid sit et quomodo differat ab excep- 
tione ( τῆς παραγραφῆς), 11, 259 (Lys. frg. 33); cfr. T 
250 (Is. Ill. 4. 5); 1, 256 (ibid. 51); 1, 274 (Is. VI. 
5); ἔ, 275 (ibid. 12) ; I, 279 (Is. VI. 43); I, 281 (ibid. 
52); I, 283 (Is. VII. 3); 11, 384 (Hyper. frg. 20); quid, 
Il, 465 (Din. frg. 99); διαμαρτυρεῖν peregrinis non li- 
cet, H, 341 (Is. frg. 111). 

διεγγνᾶν, Isocr. 253, 26. 

δίχη et γραφὴ et εὔθυναι, quomodo inter se differant, 
exponitur, 1, 491 (Schol. ad /Eschin. e. Tim. 1); 
δίχαι ἀνάδιχοι, T. 63 (And. I. 88); Bx», καταδιχάζεσθαι, 
ὑπερήμερον γενέσθαι͵], 199 (Lys. XXHI. 14); δίχη μὴ 
εἰσαγώγιμος, cum arbitrinm intercessit; qui quintam 
suffragiorum partem non tulit, ei mulcta (ἐπωδελία) 
solvenda est, Isocr. 261, 35 sqg.; 264, 42. 

διωμοσία, 1, 310 (Is. XI. 6; I, 42(Ant. VI. 16); I, 
47 (ibid. 49); T, 108 (Lys. ITI. 1. 4); I, 134 (Lys. X. 
11); II, 162 (Din. I. 47); διωμοσία, ἐξωμοσίχ, ὑπωμο- 
σία, ἀντιυμοσία, quomodo differant, exponitur, 1}, 623 
(Schol. in Dem. 378, 18). 

δόσις, T, 268 (Is. V. 16); 1, 299 ([s. IX. 8) Conf. s. v. 
Hcres et Testamentum. 

δώρων sive δωροδοχίας γραφή, quid, M, 453 (Din. frg. 
5); δωροδοκίας duas mulciías lex constituit, vel mor- 
tem, vel decuplam accepti mulctam, If, 165 (Din. I. 
60); II, 177 (Din. 1I. 17); δώρων ὀφλεῖν, T, 60 (And. T. 
74). Conf. Lysio orationem, I, 191 sqq. et ejusdem 
contra Epicratem perorationem, I, 212. 

δωροξενίας γραφή, quid, 11, 384 (Hyper. frg. 24). 

ἐγγύη, mulieris sponsio legitima, vid. Matrimonium. 

ἐγγύαι, πρὸς τὸ δημόσιον, I, 60 (And. I. 73); 1, 61 (ibid. 
78); ἐγγνηταί, lsocr. 253, 10; 257, 43; I, 48 (And. L. 
2); 1, 55 (And. I. 44); I, 199 (Lys. XXIII. 9 sqg.); 1, 
266 (Is. V. 2. 3); qui tres vades praestiterit, custodia 
liberatus est, I, 27 (Ant. V. 17); ἐγγνᾶν, T, 153 (Lys. 
XIII. 23 sgq.); ἐπεγγνᾶν δ᾽ ἐπιορχήσοντα τὸν Ἀπόλλω, 
ex Solonis lege, I, 135 (Lys. X. 17) ; ἐνεγγνᾶσθαι, I, 
269 (Is. V. 18. 22); I, 52 (And. I. 22). 
εἰσπαγγελία, T, 221 (Lys. XXX. 22); 1, 312 (fs. XI. 15) ; 

᾿ς €fr. 1, 314 (ibid. 28. 31); II, 26 (Lyc. 137); 11, 106 


| (Eschin. I0. 52); IT, 142. (Eschin. III. 252); 11, 163 |^ 


(Din. 1. 52); II, 170 (Din. I. 94); II, 258 (Lys. frg. 25); 
1l, 492 (Schol. ad /Eschin. Tim. 16); εἰσαγγελία elc 
βουλήν, I, 45 (Ant. VI. 35 ); εἰσαγγελία elc δῆμον, I, 
50 ( And. I. 11.12. 14); de ζητητοῦ officio cr. ébid.; 
εἰσαγγελία βίας, I, 258 (Is. III. 602); εἰσαγγελία xaxo- 
σεως τῆς ἐπιχλήρον πρὸς τὸν ἄρχοντα, I, 255 (Is. HII. 46. 
47. 48. 51); in hoc uno actionum genere neque mulcte 
obnoxius est actor, neque sportulae solvuntur neque 
sacramentum deponitur, ibid.; cfr. 11, 370 (Hyper. I. 
7); 11, 417 ( Hyper. (rg. 155. 9); Hyperides dicit 
eum qui ad populum detulit aliquem neque convicil , 
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liberum abiisse; postes legi additum esse ridetur, 
ut qui quintam Suffragiorem parlem noa ísier, 
mille drachmarum muita condemaaretur, 1l, 414 
(Hyper. írg. 149); εἰσαγγελία ex legis formnla scripta, 
exstat, 1I, 379 (Hyper. I. 30. 31); de jodiciis bac 
in actione coll., II, 381 (Hyper. 1. 42); olim perraro 
accidit, ut delalionis actione reus jodicio se sistere , 
nunc εἰσαγγελίαι pervrulgatze sunt et prorsus. ridicula 
accusantur, II, 375 (Hyper. I. 1 s9gq.). 

εἰσαγωγή, 17, 661 (Schol. in Dem. 515, 1&4). 

ἐχδιχάσασθαι, quid , ΤΙ, 335 (Is. frg. 72). 

ἐχχλητεύειν, ἐκαλητεύεσθαι, voces explicantur, 1I, 494 
(Schol. ad /Eschin. I, 46). 

ἐχμαρτνρία, I, 252 (Is. III. 20. 21. 23); I, 260 (Is. HI. 
77); quid, II, 457 (Din. frg. 36); II, 497 (Schol. ad 
ZEschin. I. 107); ἐκμαρτυρία e£ μαρτυρία, quemodo ét- 
ferant, explicatur, 1], 501 (Schol. ad /Eschin. II. 19 ; 
Il, 466 (Din. frg. 103). 

ἐλευθέρων φθορᾶς γραφή, HI, 31 (JEschin. I. 12); cfr. i1 
3? (ibid. 43). 

ἔμμηνοι δίκαι, quid, II, 432 (Hyper. frg. 275). 

ἐμποριχαὶ δίκαι, efr. I, 175 (Lye. XVII. 5). 

ἔνδειξις, I, 60 (And. I. 76); I, 63 (And. I. 88); ibid. 4. 91; 
II, 176 (Din. HI. 13); quid, 11,736 (Schol. in Dem. 791, 
16); quot snodis dicatur, II, 702 (Schol. in Dem. 603, 
17 ; ἐνδείξεως causam δὰ mysteria pertinentem dieit 
Andocides in oratione De Mysteriis, I, 48 sqg. cfr. $ $ 
et 10; qui actionem intendit, si quintam suffragiorum 
partem liaud tulerit, infamia nofabitur, eoque facto noa 
licebit ipsi in templum deorum ingredi, aut, si fece- 
rit, morte mulciabitur, I, 53 (And. I. 33). - 

ἐνέχνρον, TT, 252 (Lys. frg. 1). 

ἐνοιχίου δίχη, II, 207 (Lys. frg. 69); II, 342 (Is. frg. 119). 

ἐξαγωγή, T, 252 (is. III. 22). 

ἐξαιρέσεως δίκη, quid, II, 335 (Is. (rg. 66). 

ἐξούλης δίχη, quid, II, 290 (Lys. frg. 212); IT, 342 (I«. 
frg. 119); I1, 468 (Din. frg. 122); I1, 668 (Schol. ia Dem. 
528, 12); HI, 674 (Schol. in Dem. 540, 24); ἐξούλας óz- 
λεῖν, I, 60 (And. I. 73). 

ἑξωμοσία, quid, II, 505 (Schol. ad /Escbhin. HI. 94); ἐξό- 
μνυσθαι, 1, 301 (Is. IX. 19). 

ἐπαγγελία, II, 44, (/Éschin. I. 81); ἐπαγγελία est nomea 
δίκης κατὰ τῶν ἡταιρηχότων, H, 493 (Schol. ad /£schia. 
I, 32). 

ἐπιθολή, 1, 218 (Lys. XXX. 3); 1, 80 ( JEscbin. IT. 93); 
ἐπιδολὰς ὀφλεῖν, I. 60 (And. I. 73); ἐπιδολὴ ab archonte 
irrogata con(irmanda est a judicibus , I, 131 25. ( Lys. 
IX. 6. 7. 11. 12). 

ἐπιγραφή, 1, 261 (Is. IV. 2). 

ἐπιδιατίθεσθαι, ἐπιδιαθδήχη, guid, LI, 273 (Lys. (rg. 105). 

ἐπιδικασία, cfr. I, 315 ( Is. XI. 33); I, 250 ( Fs. 111. 3); 
J, 255 (ibid. 43. 44. 45); T, 266 (Is. V. 6); 1, 312 
(18. XI. 15); ἐπιδιχασία τῶν χλήρων, I, 257 sg. ( Is. 
111. 59-65) ; I, 259 (ibid. 69). cfr. Heres. —Em2uxaciz 
«ἧς ἐπιχλήρον, I, 259 ( Is. 1f. 72. 74); dr. 1, 373 ( 1s. 
VI. 14); I, 280 (Is. VI. 51); ἐπίδικος κόρη, quae di- 
catur, M, 341 ( Is. frg. 113); cfr. Matrimonium. 

ἐπίθετα, guid, If, 284 ( Lys. frg. 175 ). 

ἐπιχηρυχεία, quid, 11, 612 (Schol. in Dem. 353, 4). 


' ἐπίχληρος, ἐπιχληρῖτις, ἐπίπροιχος, ἐκίδιχος, voces exz- 


plicantur, Ἡ,341 ( Is. frg. 113) e£ 11, 465 (Din. frg. 
100 ) ; ἐπικλήρων δίκαι ab archonte inducuntur, 3, 169 
( Lys. XV. 3). Conf. Heres e( Matrimonium. 

ἐπίσκηψις, quid, 11, 344 ( Is. fry. 129); éxvaxippaatl 
11, 223 ( Antiph. frgm. 4) et passim. 

ἐπιτροπῆς δίκη, I, 284 (Is. VII. 0. 10). Cetera vid. s. 
t. Tutor. 

ἐκωδελία, sexta pars rei controversie, quam inseper de- 
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bebat, qui causa ceciderat, IT, 499 ( Schol. ad /Eschin. 
1. 163) ; 1I, 58 ( /Eschin. 1. 163 ); I4, 333 ( Is. frg. 
59 ). 

ἐπωνία, quid, I1, 342 ( Is. frg. 120). 

"ἐρήμη δίχη, I, 674 ( Schol. in Dem. 540, 22) ; 11, 675 

(Schol. in Dem. 542, 12. 13 ). 

ἑταιρήσεως γραφή, 1], 32 ( JEschin. 1. 14. cfr. Schol. II. 
492). Solonislex refertur et explicatur de iis lata, qui 
se prostitwerint, If, 33 ( /Eschin. I. 19-23) ; ἑταιρήσεως 
γραφὴ in patrem aut fratrem aut patruum aut tutorem, 
qui puerum mercede elocarit , item in eum qui con- 
duxerit; puero ubi adoleverit necessitas ex lege non 
est patrem alendi aut domicilio excipiendi, si fuerit ab 
eo ad turpem quaestum elocatus, defunctum tamen 
sepelire debet ac cetera parentalia obire , II, 32 ( Ks- 
chin. I. 13. 14 ); cfr. Il, 42 ( ibid. 72) ; ἐταιρήσειος 
erat γραφὴ οἱ δοχιμασία οἱ ἐπαγγελία, 11, 491 (Schol. 
δὰ JEscbin. c. Tim. 1 ). 

εὐθυδικία, I, 283 ( Is. VIT. 3); I, 272 ( Is. VI. 3). 

εὔθυναι et γραφὴ et δίχη, quomodo inter se differant, 
exponitur, Il, 491 (Schol. ad JEschin. c. Tim. 1). 
Celera vid. s. v. Ἐὔθνναι. 

εὐσέδεια, decretum populi de pietate factum memora- 
tur, 1|, 27 ( Lyc. 146). 

ἱεροσυλία, vid. s. v. Sacrilegium. 

κακηγορίας δίχη, Isocr. 276, 38 sqq. ( qui maledixit, 


quingentis drachmis mulctatur ); de multa, quam de- : 


beat is qui injuriose aut de mortuo aut de vivo.aliquo 
locutus sit, diverse refertur, 11, 409 (Hyper. frg. 125); 
cfr. Lysite orationes contra Theomnestum primam et 
alteram, I, 133 sqq.; lex vetat ἀνδροφόνον aliquem ap- 
pellare, I, 134 (ibid. 6. 7); cfr. 1, 137 $ 9; item πατρα- 
λοίαν vel μητραλοίαν, ibid. $85; cfr. 1, 137. $ 4; item 
vefat dicere aliquem ἀποδεόληκέναι scutum, et qui 
dixerit, eum quingentas drachmas persolvere jubet , 
ibid. $ 9. 12; cfr. I, 137. $ 5. 
. καχολογιῶν xavnyoota, Lyske oratio, J, 128 sgg. 
καχοτεχνίου δίχη, II, 305 ( Lys. frg. 314 ). 
καχουργίας δίκη, I, 25 (Ant. V. $9); καχοῦργοι lege 
nuncupantur fures et manticularii, ibid.; homicidee et 
sacrilegi et proditores palrirte non τῷ τῶν χαχούργων 
νόμῳ tenentur, sed peculiares leges de his criminibus 
exsiant, I, 25 ( Ant. V. $ 10) ; maleficii lis eere sesti- 
matur, ibid.; xaxovoytac ἀπογραφή, I, 265 ( 18. IV. 28). 
χκαχώσεως bx», 1l, 297 (Lys. frg. 232) ; καχώσεως τῶν 
γονέων δίχη, 1, 295 (18. VIII. 32 ) ; 1l, 18 ( Lye. 147) ; 
I, 60 (And. I. 74 ) ; apud archontem instituitur, H, 
376 ( Hyper. I. 6) ; κακώσεως δίκη, quibus contra quos 
daretur accurate exponitur ; judicium hoc sine aqua 
fleri solebat, LI, 423 (Hyper. frg. 197) ; 1I, 273 ( Lys. 
frg. 105). 
χαρποῦ δίχη, Il, 267 (Lys. frg. 69) ; quid, II, 342 ( Ts. 
frg. 119 ). 
χαταλύσεως δήμου γραφή, cfr. Lysie orationém , I, 203 
sqq. 
καταχειροτονία, quid, II, 428 ( Hyper. frg. 226 ). 
χλέπτης, vid. χλοπή. 
χλήρον λῆξις, I, 250 ( fe. TII. 2) ; I, 255 ( ibid. 43); 1, 
258 (ibid. 67 ). Cetera vid. s. v. Heres. 
χλητεύειν, χλητεύεσθαι, χλήτορες, κλητῆρες, voces expli- 
cantur, Il, 494 (Schol. ad JEschin. I, 46) ; 11, 337 
( Is. frg. 81) ; 31, 839 ( Is. frg. 101) ; 11, 675 ( Schol. 
in Dem. 542, 19); Il, 737 ( Schol. in Dem. 1354, 4 ). 
κλοπή. Quot modis de furto agi possit, explicatur, 11, 
701 (Schol. in Dem. 601, 17. 20. 21. 24); cfr. I, 60 
( Aud. 1. 74); I, 135 ( Lys. X. 17) κλέπτης ἐπ᾽ αὐτο- 
φώρῳ, I, 265 ( Is. IV. 28); χλέπτης, sive centum ta- 
lenta, sive decem drachmas suffuratus sit , morte pu- 
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(Is. ΧΙ. 10) , 
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drachmas debebat , II, 499 (Schol. ad JEschin. I. 163); 
quinque talentorum mulcta lioic liti constituta est , IT, 
176 (Din. II. 12); παρανόμων γραφὴ senatori intenta in 
ἑξαχισχιλίοις deceríatur, I, 51 ( And. I. 17); 1, 52 
( ibid. 22); παρανόμων γραφαὶ ad. tliesmothetas defe- 
runtur, II, 376 ( Hyper. I. 6); post eversam demo- 
cratiam sublata sunt, restitut;e post populi reditum, 
»unc jam negligi solent, H, 132 ( JEschin. 1Π. 191 
sqq. ). 

παραπρεσδείας γραφή, Isocr. 263, 11; cfr. 4Eschinis orat. 
de male gesía legat., II, 64 sqq. 

παράστασις, I, 68 (And. I. 120); I, 256 (Is. IJI. 47). 


“προαγωγεία,, Solonis lex de lenone memoratur, II, 61 


( Kschin. I. 184) ; προαγωγείας γραφή, II, 32 ( Aschin. 
I. 14). 

προδολή, quid, JT, 273 (Lys. frg. 111); II, 275 ( Lys. 
frg. 125 ) ; II, 508 (Schol. ad Aschin. IL. 155 ); II, 
661 (Schol. in. Dem. 514, 6); II, 667 (Schol. in 


,. Dem. 525, 14). 


προδιχασίας oportet institui tres totidem mensibus dis- 
tinctas, et quarto demum mense actionem institui , 
I, 46 ( And. VI. 42 $qQ.). 
προδοσία : proditoris ossa ex Attica ejiciuntur, IT, 22 
(Lyc. 115 ). Proditorum nomina columos inscribuu- 
tur, inde ab Hipparchi proditoris temporibus , II, 22 
(Lyc. 117 sq9.); post triginta tyrannos columnam in 
curia erexerunt et decretum JInscripserunt, ut qui 
proditorem aut tyrannidis affectalae reum occideret, 
ἃ cade purus esset, IT, 23 ( Lvc. 124 sqq. ). Demo- 
plianti decretum in proditores semoratur, II, 24 
( Lyc. 127 ). 
προθεσμίας νόμος, quid, II, 283 ( Lys. frg. 167 ). 
προιχὸς Ox , I, 250 sqq. ( Is. III. 8. 9). 
πρόχλησις, Cr. I, A2 (Ant. VI. 21); I, 43 (ibid. $233s94 ); 
1, 275 ( Is. VI. 16); II, 6 ( Lyc. I. 28. 29); II, 737 
(Schol. in Dem. 1281, 27). 
πρόπεμπτα, Quid, II, 258 ( Lys. frg. 26). 
προπράτωρ, Quis vocetur, 1I, 345 ( Is. frg. 160). 
πρόσχλησις, quid, II, 391 ( Hyper. frg. 70 ). 
προστάτης : quid significet locutio νέμειν προστάτην, 
explicatur, II, 385 ( Hyper. frg. 26). 
πρόσταξις, I, 60 (And, I. 75. 76);1, o1 ( ibid. 78). 
προστιμήρατα, quid, 11, 327 (Is. frg. 24 ). 
πρόφασις, II, 2 ( Lyc. I. 6). 
πρυτανεῖα erapt decima pars rei controverse , quam ju- 
dicibus debebat , qui causa cecidisset , 1T, 499 ( Schol. 
ad /JEschin. I. 163 ); I, 256 ( Is. III. 47); ἐν πρντα- 
νείοις χινδυνεύειν, Isocr. 261, 39 (πρυτανεῖα hic sunt 
triginta drachmarum , 260, 21 ; actio fit de decem mil, 
libus drachmarum, 261, 34 ). 
ῥητορικὴ γραφή, quid, H, 228 ( Antiph. frgm. 47); cfr. 
TH, 333 (Is. frg. 60 ). 
σίτου δίχη, I, 250 ( Is. HI. 9). 
σνχοφαντίας γραφή, reus decem mille drachmis mulcta- 
ius est , I, 158 ( Lys. X1II. 65); sycophantas licet e£ 
ad thesmothetas cilare et deferre ad senatum et apud 
populum accusare, 1socr. 242, 42 sgq. 
σύμδολα, quid ia appellent , M, 331 (1s. frg. 48); reli- 
quis civitatibus, quibuscum de jure commerciorum 
pacta ineunt Athenienses, recipiunt hominem ingenuum 
neque in custodiam neque in vincula dandum esse, I, 
88 (And. IV. 18). 
συμδόλαια ἴδια, TI, 63 (And. I. 88); συμβολαίου δίκη, 1, 
174 (Lys. XVII. 3; ; leges in pecuniariee rationis injuriis 
duplum rependere jubent , I1, 165 (Din. 1 60); posses- 
siones sive privatas sive publicas preescriptione longi 
; temporis confirmari omnibus persuasum est, Isocr. 
: 47, $ 89g. 
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σννθῆχαι,, Isocr. 255, 49; cfr. ibid. 15 199.; 256, ἃ. 

τίμημα, litis estimalio , 1 213 (Lys. XXVII. 16); τίμη 
σις, idem, 11, 133 (Eschin. II. 197). 

«όχος, vid. s. Ὁ. Fenus. 

tpxpara , leges Areopagiticse περὶ τραυμάτων Gccurat» 
referuntur, TI, 118 (Lys. Vl. 15) ; τραύματος Ox, tt, 
106 (JEschin. III. 51) ; τραύματος δέκην non persecutus 
mulctatur, 1I, 80 (/Eschin. II. 93); περὶ τραύματος ἐκ 
προνοίας esí Lysite adversus Simonem defensio, 1, [03 
$qq.; lex poenam statuiL exilium, I, 113 (ibid. $2); cfr. 
l, 114 (Lys. IV. 13, 18); Lysize oratio ifa inscripta, 
l, 114 sqq. 

O6o« , quid el qua pena mulctetur, 1I, 275 (Lys. frg. 
124); ὕδρεως γραφή, TI, 32 (JEschin. 1, 15. cfr. Schol. ad 
h. ἢν, p. 492) ; E, 297 (Is. VIII. 41) ; LI, 158 (Dia. J. 21); 
Solonis lex περὶ ὕδρεως rafertur et explicatur, 11, 32 
( Eschin. I. 15. 16. 17); de sola hac injuria cum privatz 
(δίκαι) tum publica actiones (γραφαί) sine sponsione 
(παρακαταδολή) fiunt; in aliis criminibus ei solum qui 
, offensus est, actio in adversarium datur, de contumelia 
autem, tanquam crimine publico, unicnique civium re 
apud Thesmothetas proposita venire in judicium Beet, 
Isoer. 276, 29 sqq. " Y6peox; γραφὴ etiam in eum datur, 
si quis in servi corpus injuriam aut centameliau admi- 
serit, Il, 365 (Lyc. frg. 72). 

t , qui vocentur, vid. II, 324 (Is. frg. 10). 


. ὑκοθήχη, I, 278 (Is. VI. 33); Li, 332 (18. XIV. prolegg ); 


quid in hypothecis observetur, memoratur, iL, 735 
(Schol. in Dem. 791, 11); cfr. ἀποτέμημα, 1, 278 (Es. 
VI. 86); bona in hypothecam dala palis designaniur, 
ibid. 


ὑπωμοσία, quid, TI, 430 (Hyper. frg. 241); II, 674 (Schol 
in Dem. 541, 23). 

φανερὰ οὐσία,, vid. οὐσία . 

φαρμακείας γραφή, de qua agit prima Aptipbontis oratio, 

, 15gq. 

e&ct, 1, 63 (And. I. 88); quid dicatur, 15, 189 (Lvs. 
frg. 203); φάσις dupliciter accipitur, 11, 289 ( Lys. 
frg. 203); in quos et quomodo instituatur, 1i, 736 
(Schol. in Dem. 793, 16). 

φόνος, I, 61 (And. 1. 78); φόνος ἐκ προνοίας, IT, 156 (Din. 
J. 6) ; φόνον δίκη in Palladio, Isoer. 267, 3 (septingenti 
judices, ibid. 12); φόνος, sive servi, sive liberi, morte 
muletatur, Il, 12 (Lyc. I. 65) ; φόνου γραφὴ agitar io An- 
tiphontis Tetralogia prima, I, 5 s9g.; homicidii reatus 
totam civitatem piaculo constriciam tenet, donec homi- 
cida demonstretur, I, 6 (1. $ 3) ; bomieida fans deorum 
intrans polluit, iLem assidens iisdem mensis convictores, 
vndeexistlunt annorum earitates, terrarum et animalium 
sterilitates, I, 7 (1. $ 10); 1,8 (2. $ 11); homicidii reus 
homicidam indicare debet , I, 7 (2. $ 2. 4) ; φόνου ἀπού- 
σίου κατηγορία, I, 13 sgg. ; aceusafor rogat, ot howi- 
cida involuntarius abstinere jubeatur a quibus abstinere 
lex homicidam vult, ibid. (Ant. HT. 1.$. 2); 1,17 (Ant. 
111. 3.$ 11); lex vetat ne quis neque juste neque injuste 
occidatur, I, 14 (Ant. HI. 2. $ 9) e£ 1, 16 (Ant. 8}. 3. 
6 7); I, 18 (Ant. 11. 4. $ 8); 1,20 (Ant. 1V. 2. $ 3); 1, 
23 (Ant. IV. 4. $6 8); L, 45 (Ant. VI. $36) ; esedis rei in 
aliam urbem migrantes non hostes habentur, ΕἾ, 25 

- (Lyc. 133); accusatio ezedis ab eo faetie , qui se diceret 
vim oblatam defendisse, TJ, 19 20.; medicum, cujus 
culpa aliquis periit, lez absolvit, 1, 22 (Ant. 1V. 3 $ 3); 
homicidii reus, qui urbe excessit, ab amicis defenditur, 
J, ?3 (Ant. IV. 4); judicia eeedis non in foro, sed sub 
dio haberi solent, qua de causa, vid. 1], 25 (Ant. V. 
$ 10. 11); διωμοσία ἰδ φόνου δίκαις, quid, ibid. s99.; 
cfr. I, 37 (ibid. $ 88) ; 1, 39 (ibid. $ 98) ; sccusate δεξὶ 
aut arcessito non venire, utcontumacime reus declaretur, 
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runt, ibid. δέ sgq.; injurise eorum memorantur in 
Chios, Siculas et [(alicas respublicas, Peloponnesios 
omnes, prseseríím — Eleos, Corinthios, Mantinenses , 
Phlíasios e(c., Isocr. 114, 38 sgq.; priocipatu et maris 
imperio potiti decemviros solos singulis urbibus prefe- 
cerunt, qui Lacediemonios apud socios in crimen et 
odium adduxerunt , Isocr. 156, 40 sqq.; vix decem annos 
sociis prsefueruot, Isocr. 157, 7; plures socios indicta 
causa a Lacedzemoniis interfectos esse a/Ármatur, quam 
ab Atheniensibus, ex quo urbem incolunt , in jus vocati 
sint, Isocr. 158, 25 sqq.; civitatum commodis minus 
bene consuluerunt quam Athen., ibid. 31 sqq; eis 
exprobatur, quod Achaicis urbibus eversis earum opes 
ipsi teneant, 159, 2 sgq.; navali praelio cirea Rhodum 
snperantur a Conone, Jsocr. 60, 28; 98, 5 sgg.; 128, 
27 sqq.; 129, 43; 130, 25 sqq. e(c.; Beoti, Corinthii, 
Argivi a Lacedsemoniís abetracti societatem cum Athe- 
niensibus ineunt ; Lacediemonii principatum maris amit- 
tunt, I, 81 (Andoc. III, 22). Lacedaemonii Corintliíaco 
bello exercitum contra Tbebanos ducunt, Isocr. 195, 
24; Isocr. 57, 36 s99.; 1, 106 (Lys. II. 68). Coriuthiaco 
bello tribus prseliis vieerunt, primum apud Corinthum, 
rursus in Bcotia, duce Agesilao, tertio denique prelio 
ad Lecheeum, I, 80 (Andoc. III. 18); quas pacis condi- 
tiones fecerint post bellum Peloponnesiacum , quas post 
bellum Corinthiacum , exponitur, I, 79 (Aud. II. 11. 
. 12. 466). Antalcidezg pacís conditiones turpes, Isocr. 
157, 31 sqq; 163, 45, sq9g.; Cadmeam occupant, Isocr. 
41, 54 sqq.; 194, 29; 195, 35; bellum contra Thebanos, 
sociorum pars a Lacedeemoniis deficit, Thebani et Pe- 
loponnesii hoc bello Spartam e medio tollere conantur, 
Isocr. 75, 12 sqq.; 79, 16; 82, 30 s$qq.; 57, 40 sqq.; 
58, 13 sqq.; Plates presidio tenent, Thespiis castra 
habent, lsocr. 193, 39 sqq.; ad Leuctra occubuerunt 
Spartiatee mille et Cleoinbrotus rex et Peridecorum multi, 
M, 552 (Schol. in Dem. 36, 3). Lacedz&moniis post Leuc- 
tríicam pugnam subinde fugientibus uxores occurrentes, 
guid dixerint, Isocr. 73, 29 sqq. Lacedaemoniorum 
reipublice status ezponitur, qui fuerit post amissum 
Leuctrica clade principatum Grseci, 1socr. 58. 6 sgq.; 
jn extremum discrimen adducti ad Athenienses confu- 
gerunt, Isocr. 98, 37 sqqg.; 115, 47; 116, 11; II, 167 
' (Din. I. 75); postquam. in pugna ad Mantineam ab equi- 
tatu Atheniensium adjuti vicerunt, pacem petunt a 
Thebanis, quorum conditioni de Messena instauranda 
adversatur Archidamus, quod est argumentum ora- 
tionis Isocratis , quas inscribitur Archidamus, Isocr. 
72 sqq.; nunquam pristinum dignitatis gradum recupe- 
rare poterant, Isocr. 157, 23 sgq.; apud Naxum pugna 
navali devicti ab Atheniensibus, Timotheo duce, II, 
137 (/Eschin. III, 222); Isoer. 215, 21 sqgq.; Lacedamo- 
riim loca Pylis vicina occupare paratis non concedunt 
Plocenses , 1T, 36 (/Eschin. 1T. 134); JI, 617 (Schol. in 
Dem. 364, 1). Lacedaemoniorum legati simul enm Athe- 
niensibus Pella ad Philippum adsunt, 1I, 81 (/Eschin. 
M. 104); legatis Thebanis refragantur, IT, 87 ( /Eschin. 
II. 136). Lacedemonii legationem ad Alexandrum 
mittunt jnjuriam deprecaturi et obsides daturi, 1f, 121 
(Jschin. III. 133); à Macedonibus deficiunt, milites 
Corrhagi delent, UI, 127 ( AEschin: 1HI.. 165); Megalopo- 
lim bello petunt, Il, 581 (Schol. in Dem. 202, 1). Adde 
Peloponnesiacum bellum et Agis. 
Lacedemoniorum instituta : Lacedi&moniorum rem- 
publicam eam esse, quam Athenienses olim habuerint , 
. heque rei militaris peritiam Spartanis prius quam Athe- 
niensibus tractatam esse asseritur, Isocr. 171, 16 $qq. 
29 :99.; Lacedemonil parlem quamdam institutorum 
ab Agyptis ad se transtulerunt, exempli gratia conccenae 
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tiones εἰ corporum exercitaliones, et el nemo sine ma- 
gistratum venia peregre abeat, praeter hzc ut necessaria- 
rum rerum cura liberati omne stodiem im armis coesa- 
mant, Isocr. 144, 44 sgg. Seditione facta multitodinem 
τῶν περιοίχων Oppressain esse refertur (174, 45 s99.), 
quorum conditio et agrorum divisio (175, 8 sgg. ) el 
pericula , quibus illi objiciuntur in expeditionibus beibecs 
(ibid. 20 sqq.), cum reprehensione recensentur, 
Isocr. 174, 45-176, 27 (adde Heloles); eos me litteras 
quidem diacere, Isocrates dicit, 179, 2J ; turpissimum 
esse, quod quotidie pueros statim a lecto abiegent verbe 
ad venationem , re ad eos per furtum spoliamdos, qui 
ruri habitant, ibid. 35 sqq.; adversario vero dicente; 
propter illud saltem habendam eis gratiam, quod palcber- 
rimis ínstitatis uterentur, gymnasüs scilicet, exercia- 
tione fortitudinis , concordia, studio denique rei milita 
ris singulari , 180, 18 sqq., Isocrates illa quoque studa 
δὰ liberos corrumpendos , et Grsecos perdendos perti- 
nere asserit, 180, 29-181, 52 ; post modo adversarii  ιἰ- 
lius personam mutuatus quasi palinodiasa quamdam 
in Lacedzmonios apponit, 182, 23-186, 37. Lacedzemo- 
nii Herculis posteris regnum et imperium in omne tem- 
pus dederunt, Isocr. 56, 14. Eis turpius est a capite regs 
pericula non depulisse quam clypeum abjecisse , Isocr. 
284, 23 sqq.; 120, 35; regnum duplicatum lasdatzr, 
ibid. Γέροντες qui sint et quo honore habeantur, II, 61 
( Kschin. I, 180 sg. ); numero sant viginti octo, II, 500 
( Schol. ΞΕ οἰ. I. 180); γερουσία, 1}, 653 (Schol. is 
Dem. 489, 19. ). Apud Lecedaemonios in expeditionibus, 
qué ductu regis fiunt, moris est περιοίκους viritim in 
acie juxta Spartanos stare, quosdam etiam deligi, qui in 
prima phalange collocentur, etc., I3ocr. 175, 20 sq. 

Permixta : Lacedz:moniorum qualis sit (ama milita- 
rís, Isocr. 81, 8 sgg. Lacedeemoniorum civitas exercitui 
similis, Isocr. 85, 18 $gq.; vestis purpurea, 11,187 (Lesb. 
ΠῚ. Lacedaemonii mortem statuerunt mulctam nolenti- 
bus pro patria subire periculum, II, 24 ( Lyc. 129 ). La- 
cedemoniorum urbs diligenlissima vetustatis custos, 
Isocr. 140, 43; populari statu maxime utantur, Isoer. 
97, 26; sibi persuaserunt, patrium sibi ease fycicóm, 
Isocr. 26, 45 sqq. Lacedwemoniis guid maximam gic- 
riam attulerit, Isocr. 72, 22 sgq.; in ludorum certami- 
nibus aequo ferunt animo a sociis se vinci, 7, 89 ( And. 
IV. 38); in Olympica festivitate et aliis conventibus ob 
virtutem suspiciuntur, [socr. 87, 19 sqq. Lacedsesnonio- 
rum colonia Cyrenaica, Isocr. 52, 32. 

Laconici gladii parvi, de quibus refertur Demadis dictum, 
II, 444 ( Dem. frg. 23). 

Λακχωνίζοντες, Isocr. 243, 19. 

Laches, quo archonte mortuus est Socrates, Isocr. 142, 2. 

Laches taxiarchus, in Atheniensiam expeditione adversas 
Coroneam, T, 113 (Lys. IIl. 45). 

Lacrates ; Lys. or. adv. Lacratem cit., II, 281. frg. 153. 

Lacratides ( Leocratides? ) hierophanta Atheniensis, 1, 25i 
(Is. VII. 9). 

Leespodias ; Antiphontis orationis contra Lzspodiam frag- 
menta , II, 225. 

Lagis meretrix; Lysias eam deperisse, Cephalus 6965: 
mium ejus scripsisse dicuntur, II, 308 (Cephal. 3). 
Lagisca meretrix, IT, 281 (Lys. frg. 152); Isocratis con- 

cubina, II, 481 ( Vita Isocr. ). 

Lais meretrix ex Hyccaris oriunda snemoratur, 11 , 354 
(Hyper. frg. 17). Lais meretrix (incertum qua si. 
Lysic adv. Laidem or. cit., II, 280 25. 

Lamachus dux in Sicilia, 1, 158 (Lys. XIIL. 67); 1, 50 
(And. 1. 11). 

Lamiacum bellum, II, 502 (Schol. ad /Eschin. ΤῈ. 215; 
obiter narratur, TI, 516 ( Vitá Demosth. 1I). 
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scriberentur, referiur, IL, 491 (Schol ad JEschin. Tim. 

^ 18) cr. II, 465 (Din. frg. 98). 

Libationes, I, 3 (Ant. I. t9). 

Liberalía, vid. Bacchanalis. 

Liberti, 11, 385 (Hyper. frg. 25); 1, 276 (Is. VI. 19). 

Libycus ventus, II, 144 (JEschin. Epist. I. 4). 

Libye, Busiridis mater, Jovis ex Epapho neptis, Isocr. 
143, 43. 

Libyes et Thraces , quid appellent σιρούς, II, 564 (Schol. 
in Dem. 100, 29). 

Ligyes Cercopes, H, 503 (Schol. ad JEschin. II. 40). 

Limnz, loci nomen Atbenis ; Bacchi fanum in Limnis , I, 
296 (Is. VIII. 35). 

Limonis, vid. Παρ᾽ ἵππον καὶ xópav. 

Lindos, Rhodi urbs, II, 147 (Aschin. Epist. V. 1). Anti- 
phontee orationis de Lindiorum tribaoto fragmenta , 
ΤΙ, 225 sq. 

Linus, Callíopes filias, quem occidit Hercules, musicam 
invenit, 11], 200 (Aleidam. Ul. 5). 

Liparus Phocensis , 1I, 88 (Eschin. IL 143). 

Αιθονργικὴ et λιθοτριδικὴ, quomodo differant, IT, 285 (Lys. 
frg. 183). 

Litteras alii dicunt a Palamede inventas esee, alii ab Or- 
plieo , IL, 200 (Alcidam. Ul. 5). 

Lippara, una insularum circa Siciliam, quas AEolias ap- 
pellant, II, 458 (Din. frg. 48). 

Lochites Atheniensis, verberum illatorum accusatur, Isocr. 
276 sqq. 

Locrenses, Amphictyonum  foderis participes, Π, 83 
(4Eschin. II. 116). Locri Amphissenses, II, 117 (JEschin. 
Ili. 113) ; adde Amphissenses. : 

Locrjdis circa CEneonem regio Jovi Nemeo consecrata est, 
II, 316 (Alcidam. frg. 4). 

Δογισταί, quot fuerint et qua potestate instructi , ezplica- 
tur, Y, 511 (Schol. ad /EFachin. JIT. 9); cfr. 11, 48 (JEschin. 
Ι. 107); IJ, 100 ( Aschin. 11}. 15, cttm Schol. p. 512); 
1, 100 (Eschin. III. 20); II, 101 (ibid. 22. 23); II, 632 
(Schol. in Dem. 406, 26). Λογιστήρια, judicia, I, 60 
/And. 1. 78); I, 188 (Lys. XX. 10); 11, 456 (Din. frg. 29). 

Δουσιεύς. Lusia est populus CEneidis tribus, II, 397 (Hyper. 
frg. 97); I, 286 (Is. VII. 18). 

Λουτροφόρος, tid. Nuptise e£ Sepulcrum. 

Lucani ignobiles, Isocr. 108, 21. 

Lucernarum faber, II, 248 (Andoc. frg. 6). 

Luctus, 1I, 111 (Eschin. 111. 77); κείρασθαι, , TT, 517 (Schol. 
ad Jschin. 1If. 211); I, 262 (Is. IV. 7); pullam induere, 
ibid. 

Ludi publici, I, 183 (Lys. XIX. 42); I, 185 (ibid. 57); ἢ 
271 (Is. V. 36); I, 282 (Is. VI. 60); T, 182 (Lys. XIX. 
29). — Ludi publici a quodam cive editi enumerantur, 
additis pecuniis , quas in quosque impenderit ; chorus 
tragicus, chori viriles duo, pyrrhichistoe bis, chorus 
cyclicus, gymnasiarchia , puerilis chorus, chorus comi- 
cus cum supellectilis οἱ vestimentorum dedicatione, na- 
vale certamen, architheorize et arrhephoris, 1, 191 sq. 
(Lys. XXI. 1-6); novi tragedi, 1], 103 (Eschin. 1M. 
34); ludi tragici urbani, IT, 104 (ibid. 41.); καιδικὸς χορός, 
tripus victorie monumentum, I, 289 (1s. VII. 40); tri- 
podes in templo Bacchi et in templo Pythii Apollinis con- 
secrati, t, 272 (1s. V. 41). Cyclici chori , IT, 31 (JEschin. 
I, 11, 12; (cfr. Schol. ἃ. b. 1., p. 491); II, 139 (JEschin. 
Ift. 232); quid, II, 517 ( Schol. ad /Eschin. ]lI. 232). 
Gymnicl ludi, vid. s. v. 

Ludi ; χκοδαλεία, quid, 11, 455 (Din. frg. 22). AddeMusea. 

Ludimagistri, vid. Educatio. 

Luna, tid. Pandia. 

Lupanar, 1, 3 (Ant. I. 14). 
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thin. L 103); unde ita dicam sit οἱ quot annos nali in- ; Lyceum 


gymnasium, Athenis, Isoer. 151, 44; II, 4&3 (Es- 

thias); IJ, 482 ( Vita Isocr.); Apollmi Lycoctomo sacrum, 

unde nomen duxerit, narratur, II, 727 (Schol. in Dem. 
736, 6). 

Lychnites lapis , TI, 500 (Schol. ad J£schin. T. 188). 

Lycia, Isocr. 274, 35. Lycia Persarum nemo unquam po- 
titus est, Isocer. 47, 12. 

Lycidas, Chabriz ducis libertus et ipse dux militum mer- 
cenariorum, II, 656 (Schol. in Dem. 497, 13). 

Lycinus, qui Philocralem accusavit, 11, 66 (Aschin. IL 1i; 
Hi, 108 (JEschin. Ill. 62). 

Lycinus quidam, Heli Mytilensi amicus, T, 32 (Ant. V. 
Ls I, 33 (ibid. 9 505203 

yeo quidam Atheniensis , I, 267 (Is. V. 12). 

Lrcophron quidam ; contra Lycophromem Lycurgi oralie- 
pum duarum fragmen(a exslant ; argumentum erpo- 
nitur in prolegg., 11, 363 sqq. Lyeophron accusatus a 
Lycurgo, defendit se orat. ab Hyperide scripta ; oraftio- 
nis frgmm. exstant , I1, 414 sqgg.; causx argumentum 
iMusiratur in prolegg. e£ p. 363. Charippi uxori in 
pompa nuptiali contumeliam obtulisse fertur, 11, 416 
(Hyper. frg. 155. 1 sqq.) ; causam dixit quinquagesime 
setatis anno, ibid. 11; ompe tempus in equis alendis ia- 
sumpsit, ab equitibus corona honoratus est, primo pbhylar- 
chus constitutus , deinde hipparchus in Lemnum insulam 
missus, ubi tres annos remansitet tribus coronis eum bo- 
noraverunt Heph:sestize incole aliisque Myrinaei, ibid. 11 
et 13. Cujusdam apophthegma in eum refertur, 1], 477. 

Lycurgus Lacedaemonius, asseritur Atbeniensiam guber- 
nationem imitatus domi democraliam instituisse ariste- 
cratia temperatam, magistratuum creationem per suffragia, 
et seniorum auctoritatem Areopagitarum similem, l1socr. 
171, 16 sgg. Conf. Lacedaemonii. 

Lycurgus et Lysistratus et Cratinus, Atheniensium duces, 
Eionem urbem ceperunt, sed a Thracibus profligii 
ΝΣ archonte, II, 502 (Schol. δὰ JEschia. 
IH. 31). 

Lycurgus orator, cfr. 1I, 441 (Demad. frg. 16); Isocratis 
discipulus, 11, 481 (Vita Isocr.); dicendi facultate nullo 
inferior, Polyeucto Cydantidie socius erat adjanctus im 
accusando Euxenippo, 1I, 377 (Hyp. 1. 12); Aristogitonem 
defert , II, 176 (Din. 11. 13); tres habuit liberos e Calli- 
8tone Habronis filia, et Calli: populo Bateusis sorore, II, 
459 (Din. frg. 54). Dinarchi or. adv. Lyc. liberos cit., 
ΤΙ, 468. frg. 125. De Lycurgi exulantis liberis ad Athe- 
nienses scribit Demosthenes, 11, 154 (.Eschin. Epist. ΧΙ. 
14). Hyperidis pro Lycurgi liberis or. ci£., 11, 413 sg. de 
argumento vid. prolegg. — Lycurgus vixit moderate, 
terarii administrationi preefectus invenit reditus, a3i&- 
cavit theatrum , Odeum, navalia, iriremes struxit et por- 
tus ; hunc urbs ignominia affecit et liberos ejus τίαχι, 
lf, 414 (Hyper. frg. 147). Diparchi orationis contra ἴτε, 
de rationibus reddendis frgmm. exstant, I, 456. Hy- 
peridis or. pro Simm. adv. Pytlieam et Lycurgumm εἰ.» 
ll, 424. frg. 199. Adde Diopithes Supiensis. 

Lycus, ob Hippolyti mortem Theseum accusavit , IE, 511 
( Schol. ad JEschin. 1IT. 13). Lycus beros ad judicia col- 
locatus erat, cui et ipsi mercedem judicialem aemigss- 
bant; porro Λύκου δεχάς, locus, cur ila vocatus si, 
memoratur, 11, 342 (18. írg. 118). 

Lydia, Isocr, 47, 28. 43. 

Lydies , Macedonie amnis, IL, 85 (/Eschin. 1f. 124); Lz- 
dias scribatur necesse est, 1], 507 (Schol. ad JEschán. Ii. 
124). 

Lydus, Phereclis Themaciensis servus, sacra arcasi m 
domo heri sui agi indicavit, I, 5t (And. 1. 17). 

Lygdamin tyrannum Naxo expulerunt Lacedzemomii , 11, 
504 (Schol. ad JEschin. 1I. 77). 
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Lysander, dux Lacedeemonius , I, 168 (Lys. XIV. 38); II, 
699 (Schol. in Dem. 597, 29); δὰ Athenarum portas ap- 
pellit, 1, 154 (Lys. XIII. 34); classem e Samo adducit , 
Atheniensium concioni de pace deliberantium assistit , 
ubi qua dixerit refertur, I, 146 (Lys. XII. 71-75). Ly- 
sandri catalogus memoratur, proscriptorum nomina 
continens, Isocr. 262, 28; 279,16; I, 205 (Lys. XXV. 16). 
Lysander dux a Phidone contra Pireeenees impetratur, 1I, 
145 (Lys. XII. 59); de perimendo Alcibiade laborat, 
Isocr. 249, 52; uno fortunse favore rem prospere gessit, 
Isoer. 217, 51. 

Lysander quidam Atheniensis, indicavit Epicratis Palle- 
nensis metallum extra definitas mensuras secari, 1I, 380 
(Hyper. I. 37). 

Lysiades archon, T, 124 (Lys. VIL 11). 

Lysias orator, Cephali filius, inquilini Atheniensis (T, 138. 
$ 4), una cum Poleparcho fratre ἃ trigintaviris com- 
prehenditur; ipse Megaram aufugit, Polemarchus inter- 
ficitur, cujus caedis Eratoethenem accusat, I, 138 sgq.; 
fratres hi tres habebant edes, et divitias, que enume- 
rantur, T, 139. $ 11; I, 140. $ 18. 19 (septingenti clypei; 
mancipia centum et viginti e/c.). Thrasybuli decretum 
memoratur de Lysia civitate donando, 11, 249 (Arch. frg. 
1). Lysias Lagidem meretricem deperiit , II, 308 (Cephal. 
frg. 2); Isocrate major erat annis viginti duobus , 11, 481 
(Vita Isocr.). Lysias et Isocrates, Antisthenis oratio ita 
iuscripta, memoratur, 1I, 249. Lysise oratio est rotunda et 
gratiosa , diversa ab I3ocratis, cum quo invidiam exer- 

, cuisse fertur, II, 482 (Vita Isocr.). Lysize or. de collatis 
ab ipso beneficiis ci£., 11, 271. frg. 94 sqq. 

Lysibius; Issei or. adv. Lys. de puella herede memoratur, 
11, 337. frg. 82 sqq. 

Lysicles, demagogus Atheniensis, ex Aspasía Poristen filium 
suscepit , 1I, 253 (Lys. frg. 2). 

Lysicles, dux Atheniensium in pugna ad Cheroneam; 
Lycurgi or. contra Lysiclem fragmenta exstant, 1, sq. 
vid. prolegg. 

Lysicles quidam, II, 5 (Lyc. I. 23). 

Lysiclides quidam, II, 452 (LXV.). 

Lysicrates (Lysitheus ? Lysanias P Lysistralus ?), archon 
eponymus Athenis, 1I, 502 (Schol. ad /Eschin. II. 31). 
Lysicrates. Dinarchi or. adv. Lys. pro Nicomacho memo- 

ratur, II, 464. 

Lysidemus; Hyperidis or. adv. Lys. cif., 11, 418. 

Lysides quidam, V, 335 (Is. frg. 69). 

Lysimachus, Aristidis Justi pater, IJ, 654 (Schol. in Dem. 
491, 26). 

Lysimachus, Aristidis Justi filius, II, 654 (Schol. in Dem. 
&91, 26); II, 358 (Lyc. frg. 26). 

Lysimachus , Aristidis filia natus, tabella quadam insom- 
niorum significaliones continente fretus, ad Jaccheum 
sedens sese aluisse fertur, 11, 476 (Dem. Phal. frg. 6). 

Lysimachus. A Lysimacho quodam (fictitio videtur) ca- 
lumnoiis objeclum et accusatum se Jingit Isocrates in 
oratione de permutatione , 202, 18. 31; 203, 43; 214, 
18; 221, 39; Lysimachus prevaricando questum facit, 
ibid. 222, 55 sqq.; cfr. 232, 45. 

Lysimachus quidam Atheniensis, Isocr, 260, 49; idem 
fortasse atque hipparchus ille apud Xen. Hell. 
II. 4. 8. 

Lysimachus, poeta lyricus ignobilis quidam, 1], 358 (Lyc. 
frg. 26.) 

Lysimacbus quidam Atheniensis, T, 109 (Lys. 
12). 

L ysimenes, pater Menecratis, qui Diocli Phlyensi actionem 
intendit de fundo , 11, 327 (Is. frg. 27); ceterum cfr. 
prolegg. ad or. contra Dioclem ob contumeliam, 1I, 
325 25. 
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Lysimenes cglato 
tion. 
Lysimenes quida 
Lysistrato et Lyc 
Eionem urbem 
Asch. II. 31). 
Lysistratus Choi 
defertur ab A 
Lysistratus (idem 
(And. I. 122). 
Lysistratus quidc 
Lysitheus, Cinesi 
Lysitbeus ; Lysiee 
argum. 
Lysitheus quidan 
X. 1). 


Lysithides , Isocra 


Macartatus, Apole 
], 317 (ls. XI. : 
tati cit., 11. 28: 

Macedones , vid. 
secutus consilii 

Machaon quidam 

Macrocephali, ger 

Meander fluvius ; 
159 (/Eschin. E 

Miemacterion mer 
11); hiemalis, : 
Dem. 29, 23); k 
in Dem. 238, 4) 

Magistratus Atheni 
est, Isocr. 108, 
stratum gerere t: 
gistralum, 11, 7. 
modo vide sing 
JH. 62. c. Scho 
Lysise orationen 
ejusdem or. adv 
inquiratur, vid. 
11. 10); H; 102 | 
tus , sive a Thes 
in comitiis suffr: 
(ἐπιστάται), disc 
quotquot aliquic 
dies, et quicumq 
(δοχιμάζεσθαι) íi 
scribam et 
(Eschin. ILI. 13. 
alii delecti judicii 
aut demi deligun 
est, velut fossa 
102 (JEschin. 11] 
60a , etc., TM, 1 
in eos lata qui 
sint, I, 131 (Lys 
megisiratibus pr 
stratuum εὔθυναι 

Magnesia , urbe οἱ 
in Dem. 15, 17). 
demus , 1I, 112 

Magnesia ad Maean 
mistoclis sepulcr 
(Andoc. frg. 4). 

Magnetes , Amphicl 
chin, 11. 116); ἃ 
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Malea , promontorium, δοῦν. 215, 28. 

Malienses, Ampliclyonum faderis participes, IT, 83 (.Es- 
chin. 1I. 116). 

Manes interfectorum, 1, 10 (Ant. 1I, 3. $ 105; I, 19 (Aut. 
JV, 1. $ 3. 4); I, 22 (Ant. 1V, 3. $ 7); I, 24 (Aul. IV, 4. 

10). 

Mantis) grammatista , II, 146 (JEschin. Epist. IV. 2). 

Mantias; Lysige or. contra Mantiam ci/., II, 282. frg. 
163. 


Mantinea ; pugna ad M., II, 92 (JEschin. IJ, 164); Isocr. 
73, 33; HI, 93 (JEschin. I1. 169). Mantineam in vicos re- 
degerunt Lacedz»monii, lsocr. 115, 5; lsocr. 42, 4. 

" Mantínenses vix tria hominum millia efficiunt, I, 234 
(Lys. XXXIV. 7). 

Mantitheus, senator Atheniensis, de Hermis mutilalis accu- 
satus, T, 55 (And. I. 43. 44). 

Manlitheus ; [εἶδα coram senatu pro Mantitheo examen 
&ubeunte oratio, 1, 171 sgq. (Mantitheus Atheniensis 
equitum δοχιμασίαν subiens vitz sux rationem red- 
dit); majores ejus rebus gestis illustres, I, 173. $ 20. 

Maniitheus; Hyperidis or. contra Mant. de verberibus ci£., 
II, 418 sq. 

Mantitheus. Dinarchi or. adv. Mapt. de dote memoratur, 
H, 452 (LXXV b). . 

Marathonia pugna celebratur, Isocr. 36, 6 s9q.; 72, 19; 
106, 37; 177, 24; 241, 46; 1, 101 (Lys. II. 21 sgq.); 1, 
19 (Lyc. I. 104); 11, 188 (Lesh. 11); II, 21 (Lyc. I. 109). 

Marcellinus cit., II, 501 (Schol. ad /Eschin. 11. ὁ). 

Mardonii acinacen Athenienses asservabant, II, 552 (Schol. 
iu Dem. 35, 17). 

Margites omnium stultiseimus , proverbialiter dictum, 1], 
416 (Hyper. írg. 155, 6); Alexander a Demoethene ita 
appellatur, 11, 126 ( /Eschin. III. 160). 

Mars, de Halirrhothio cum Neptuno in Areopago discepta- 
vit, II, 152 (JEschin. Epist. XI. 8); II, 169 (Din. I. 

, 87); testis invocatur in jurejurando epheborum , II, 14 
(γα. I. 77). 

Massiliam confugiunt Phoceenses , Isocr. 85, 41. 
Μαστῆρες, magistratus videtur, comparatur ζητηταῖς et 
μάστροις Pellenensibus, II, 419 sg. (Hyper. frg. 170). 

Νάστροι, vid. Μαστῆρες. 

Matris deorum ara in foro, TI, 40 ( /Eschin. I. 60). 

Matrimonium, cfr. Isocr. 269, 38 sgq.; 270, 27 sg9q.; Y, 
90 (And, IV. 33); I, 87 (And. IV. 14); I, 92 (Lys. 1. 6 
sqg.); I, 228 (Lys XXXII. 4. 8); I, 241 (Is. I. 39); 
ἐγγύη i. e» matrimonium , I, 275 (Is. VI. 14); I, 303 

- (1s. IX. 29); ἀστὴ xal γαμετὴ γυνή, I, 319 (Is. XII. 9). 
Sponsalibus testes adsunt et ejus qui despondet mulie- 
rem, et ejus cui despondetur, I, 252 sq. (ibid. 18. 23. 
25-30 ). Maritus pro uxore legitima victimam nuptialem 
(γαμηλίαν) in phratoras infert, porro in pago ejus no- 
mine matronas in Thesmophoriis epulis excipit aliaque 
nonnulla in pago suo pro matrefamilias peragit munia, 
I, 260 ( ibid. 78. 79. 80); cfr. I, 293 (Is. VIII. 18); 
I, 282 (Is. VI. 64). Nuptiales epulae , 1, 292 (Is. VIII. 
9); I, 293 (ibid. 18). Ἀνακαλνπτήρια, Cfr. argum. Ly- 
sie orationis de anacalypteriis, II, 255. frg, 14. Tota fere 
conferenda est Issi oratio de Pyrrhi hereditate; certa- 
minis cardo ín hoc vertitur, utrum Phile, mulier que- 
dam, Pyrrho marito legitime elocata (ἐγγνητὴ γυνή. cfr. 
€ 16) an concubina (ἑταίρα ) ejus fuerit , I, 249 sgq. ὃ 24; 

legitime uxoris est, a parente qui eam elocat, dotem 
afferre viro, quam dotem post viri excessum e vita mu- 
lleris cognati recuperant ab iis qui hereditatem adierunt, 
I, 250 sg. (ibid. 8-20); I, 253 (ibid. 28. 29); I, 260 
(ibid. 78); ehulier apud archontem denuntiat se domo 
mariti ultro excessisse, ibid.; proximus cognatus vir- 
ginem ἐπίχληρον adjudicandam sibi curat, 1, 259 (Is. 
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III. 73); de consanguinitatis jure cfr. f. 68 (Abd. T. 
117 sqq. 124-128); leges edicunt, ut mulieres jam elocataze 
et in matrimonio degentes, quum pater earum decesse- 
rit, nulla prole mascula legitima relicta, proximis ge- 
nere in matrimonium a judicibus adjudicentur, I, 238 
(Is. YII. 68); I, 308 ( Is. X, 19); marito ἐπικλήρου mu- 
lieris non licet de bonis ejus disponere , sed filits eorum 
secundo anno postquam virilem zelatem nacti sunt, I, 
307 (Is. X. 12); quidquid in dote non aestimatum dede- 
ris, id postmodo repetere non licet, si forte fiat ut aut 
uxor sponte sua maritum deserat, aut maritus eam domo 
expellat; ubi de dote nihil convenit, in marili arbitrio 
est, mulierem quum volueril repudiare ; dos ei qui des- 
pondit adjudicatur, si contingit ut mulier sine prole de- 
cedat, I, 254 (ibid. 35. 36. 38 ). Sororum elocatio, dos 
triginta minarum, I, 172 ( Lys. XVI. 10), quadraginta 
minarum, I, 180 ( Lys. XIX. 15), viginti minarum, alia 
triginta minarum, I, 243 (19. II. 3. 4. 5); 1, 244 (ibid. 
8. 9), quadraginta minarum, I, 270 (Is. V. 26), viginti 
quinque minarum cum veste muliebri et mundo aureo, 
J, 291 ( Is. VIII. 8), mille drachmarum, ibid., viginti 
minarum domus mediocris est, I, 316 (Is. XI. 40), ta- 
lenti, II, 417 ( Hyper. frg. 155. 9). 

Mausolus, Cari» salrapes, II, 561 (Schol. in Dem. 63, 
17 ); Chium et Rhodum et Coum insulas in servitutem 
redigere conatur, II, 713 (Schol. in Dem. XXIV ). Mau- 
801} soror et uxor Artemisia, II, 579 (Schol. in Dem. 193, 
14). 

Mechaonis filius Tisamenus scriba, I, 222( Lys. XXX. 28). 

Mecyberna , "Thraciae oppidum, distans ab Olyntho stadia 
viginti, II, 396 ( Hyper. frg. 88). 

Mecythus; Dinarchi or. adv. Mec, de metallo smemora- 
tur, II, 452 ( LXXVIII.). 

Medea, ab Iasone derelicta, II, 536 ( Schol. in Dem. 15, 
17. Medere erga Hypsipylen invidia memoratur, II, 318 
(Cauc. frg. 2). 

Medicina, II, 545 (Schol. ín Dem. 24, 6); ab JEgyptiis 
sacerdotibus inventa, Isocr. 145, 17. Ustiones et sec- 
tiones, Isocr. 107, 4. Medici taberna, II, 36 (.XEschin. 
I. 40); 11, 37 (tbid. 41). Lac asininum sanitatis resti- 
tuende causa importari solet, II, 438 (Pytb. frg. 13). 

Medicum bellum, vid. Persicum bellum. 

Medimnus. Ἡμιμέδιμνον δέ ἡμίεκτον, quot utrumque che- 
nicas capiat, dicitur, II, 461 ( Din. frg. 71); item me- 
dimnus, ibid. frg. 74. 

Mediam judicium, Athenis, IT, 305 ( Lys. frg. 319). 

Medon; Lysie or. adv. Medontem falsi testimonii causa 
cit., II, 282. frg. 164 sqq. 

Medon ; Isi or. adv. Medontem de fondo cit., TI, 335. fig. 
90 sqq. 

Medontis (vel Medontias) Abydena, cum Alcibiadeet Axiocho 

. consuevit, II, 254 ( Lys. frg. 8). 

Megacles, maternus Alcibiadis avus, bis cívitate ejectus, T, 
90 (And. IV. 34); I, 168 (Lys. XIV. 39); princeps 
factionis Hippocrati οἱ Pisistrato contraris , Pisistrato 
rerum potito filiam uxorem dat, postea urbe excedit, 
templi Delphici exstructionem locat, et pecunia inde 
"parta Pisistratidas urbe ejicit, II, 685 (Sebol in Ὁ ὦ. 
561, 15. 17). 

Megaclides; Apharei adv. Meg. de permutatione bonorum 

. or. cif., et quo tempore dicta sit, memoratur, II, 320; 
Dinarcho fa/so adscribitur, IT, 452 ( LXXX. ). 

Megalopolis, Arcadie urbs, a Graecis qui defecerunt a Ma- 
cedonibus, obsidetur, II, 127 ( JEschin. III. 163). Megi- 
lopolit: bello petiti ἃ Lacedaemoniis, legatos Athenas 
mittunt ad auxilia petenda, IJ, 531 (Schol. in Dem. 202, 
1); Philippo socii fore putantur ad delendos Lacedaea»o- 
nios , Isocr. 61, 54. 
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re altius repetita di ur, ἴδοις. 75, 40-8, 14 ; Her- 

cules à Nelei filiis injoria aflectus Messenam vi expugna- 

vit, et Nestoris fidei commisit; qnam Heraclidae cum 

, Doriensibus redeuntes , cum regna tripartito dividerent, 
Cresphontí tribuerunt (cfr. Isocr. 32, 42; 175, 43,; quo 
interfecto, cum liberi ejus sopplices Lacedaemonem ve- 
niseent, Lacedaemonii ex oraculi jussu  Messeniorem 
agrum in snam redegerunt, 75, 48 $99. ; quod 
quo tempore factum sit, 77, 5 sqq. Messenam injuste 
poteiderí a Lacediemoniis, nonquam iis neque rex Persa- 
rum neque civitas Atheniensium objecit, ibid. 25 sqq. 
Lacedaemoniorum bellum contra Meseenios cum longius 
traberetur, et utrique Delphos misissent, quid iis deus 
signifcaverit , ibid. 39, sqq. Messenii viginli annos 
a Lacedaemoniis obsessi sunt, [socr. 81, 44 2. Messenii 
regione ejecti a Lacedzemoniis, Isocr. 162, 8. Messenio- 
riorum reliquiis Naopactum habitandam dederunt Athe- 
nienses, ibid. 26. Messenam si instaurent Lacedaemonii, 
pacem eis promittunt Thebani, Isocr. 73, 36 s9q.; cfr. 
75, 9 sqQ.; 78, 47; 81, 53. Messena quadringentesimo 
( quingentesimo , II, 11. Lyc, I. 62) anno post excidium 
instanratur, I1, 167 (Din. 1. 73). Messeniis opitulaturum 
se profitetur Philippus, Isocr. 61, 49. 53. Messeniaca 
oratío Alcidamantis, quam composuit pro Messeniis qui 
ἃ Lacedaemoniis defecerant, memoratur, 11, 316. 

Metsgenes Sphettius, II, 47 (/Eschin. Y. 100); idem for- 
tasse est sequens. 

Metagenes , ἃ Proxeno duce Atheniensium legatus ad Pho- 
censes missus , IT, 87 ( /Eschin. II. 134). 

Metayitnio, secundus Atheniensium mensis ita dictus, quo 
Apollinl Μεταγειτνίῳ sacrificant, II, 419 ( Hyper. frg. 

. 103); J, 46 (Ant. VI. $ 44); I, 257 ( Is. III. 57); idem 
ac Majus mensis, Il, 549 (Schol. in Dem. 29, 27). 

Metalla Samia, Geophania vocata, memorantur, 11, 454 
( Din. frg. 10) ; ὑπονομεύοντες, ὁμοερχὲς, voces ezplican- 
tur, 11, 468. frg. 120. 121 ; ἀπονόμη, i ibid. frg. 125; cfr. 
Argeutifodinzo. 

Metanira meretrix, memoratur, II, 384 ( Hyper. frg. 17). 
Lysic epistolae ad Met. fragmm. exstant, II, 299 ; Iso- 

. erates quoque amasiam eam habuit, ibid. frg. 253. 

Metlone, urbs Macedonia, It, 181 (Din. III. 17); a Timo- 
theo capta, II, 157 ( Din. I. 14). Philippus ad Metlo- 
nam oculum percussus, 11, 592 (Schol. in Dem. 247, 
10). 

Methymna, Lesbi urbe, Isocr. 2903, 52; I, 27 (Ant. V. 

21). 

ἜΧΩΝ μετοίκιον, tid. Inquilini. 

Μετρονόμοι, magistratus Atheniensis, erant mensuris pra- 
fecti, quindecim numero, quorum quinque in Pirmeo, et 
decem in urbe, II, 462 (Din. frg. 75). 

Mvtodov (τὸ), Juxta curiam Athenis; documenta publica 
Ibi asservantur, cfr. II, 131 (4Eschin. III. 187); M, 355 
(Lye. frg. 8); Il, 12 (Lye. 1. 65); l1, 459 (Din. frg. 
24); II, 169 (Din. I. 86); pars eurie faclum est; 
erat autem Rhet sacrum διὰ τὴν αἰτίαν ἐχείνον τοῦ dbpu- 
. γός (? ), Schol. p. 516. 

Metrophanes cif., 1l, 666 (Schol. in Dem. 523, 3. 17); 
11, 722 (Schol. in Dem. 722, 12). 

Miceas ; Hyperidis or. pro Micca ci£., II, 419. frg. 162 a. 

Micinas; Lysic or. contra Micinam cedis cansa, frag- 
menta exstant, 11, 283; argumentum referiur, ibid. 
(rg. 168. 

Miclo, Atheniensis, I, 269 (Is. V. 22 sqq. ). 

Micon pictor; pugnam Marathoniam depinxisse videfur, IT, 
360 (Lyo. frg. 40). 

Midias Anegyrasiue, Pylagoras, II, 117 ( AEschin. III. 
115); Demosthenis adversarius, nobilissimo loco nalus, 


* 


» I, 686 (Schol. in Dem. 562, 29); cfr. I1, 106 (4Eschin, |, 
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III. 52,; Desnostheni ia Ühestro pagnos πεῖ εἰς. 17, 
523 (VXta Demosth. II,; 1i, 136 ( Eschim. UL 11". 
Midias, Midiz fles, Anagyrasims, quum de donamdo Pwo- 
i tuisse, impugastas ab Hspersde ena- 
sam pervicit, II, 419 (Hyper. frg. 162). 

Milesiaca oralio Philsci memoratur, Il, 330. 

Milesiz: vestes, H, 653 (Schol. in Dem. 558, 17). 

Milesios, Phidiae frater formoxi, II, 37 (£schin. Ei. 

Miletus urbs ; Isocratea oratio τοῦ EX-U- 
κισμοῦ Μιληαίοις memoratur, II, 321 ( Isoer. £77. 11 
Milesiorum colonia Cardia m Chersoneso, NH, 36! 
(Schol in Dem. 63, 16). 

Militaris res : Athenienses , quomodo rem militarem ad- 
ministrare soleant , exponitur, Isoer. 216, 17 s93.; H, 
86 (JEschin. IL 133) ; civium mumero imminuendo 
numerus imminuitur peditum , equitum , sagittariorum, 
IY, 234 (Lys. XXXIV. 4); militim in triba. et demo 
funt, I, 248 (Is. HI. 42); cives divites demolas suos 
armant , I, 226 ( Lys. XXXI. 15 sg); 1, 172 (Lys 
XVI. 14 ); θῆτες omnes hoplitze feri dicwafur, II, 230 
(Antiph. (rg. 61); viri ultra quinquaginia amnos ad 
arma vocati, II, 8 ( Lye. I. 39). Cboreutze per tempus 
quo celebranter Bacchapalia, militia vacant, II, 66t 
( Schol. in Dem. 519, 14). Εἰς ἐξετάσεις ἱέναι, quid , 
Jsocr. 100, 30. Ephebi jarant : οὐκ ἐγχαταλείψῳ τὸν zz- 
ραστάτην ὅτῳ ἂν στοιχήσω, II, 13 (Lyc. I. 77 )- Albe- 
Dnienses ab duodevigesimo ztalis anno ad vigesimum 
annum περιπόλων nomine ( efr. II, 93. Aschin. IH. 167 
4. c. Schol. p. 509) in Altica, indea vigesimo ad 
quadragesimum apnum extra fines militabant, 1I, 549 
( Schol. in Dem. 29, 25). Equites, hipparchi, cfr. TI, 
417 (Hyper. frg. 155, 12. 13); I, 186 (Lys. XIX. 
63 ); I, 55 ( And. I. 45). Trecenli equites quando pri- 
mum instructi , et trecenti Scythae sagiltarii esnpti sint, 
vid. II, 93 ( JEschin. II. 173 ) ; equites mille ducenti, 
alii totidem sagittarii, quando comparati sint, vid. Il, 
94 (Eschin. 11. 174). Equitum δοκιμασία, Cfr. Lysiz: 
orat. pro Mantith.,I, 171 sqg. ($ 3. 6. 7. 8); 1, 164 
(Lys. XIV. 8 sg9.); 1, 170 ( Lys. XV. 6. 7. 8) ; σανί- 
διον (vel κατάλογος 1, 172. $ 13) in quo inscribuntur 
equites, καταστάσεις,1, 171 (Lys. XVI. 6. 7); ἅρμα ἐν 
ταῖς σανίσιν ἐγγεγραμμένον, 1, 210 (Lys. XXVI. 10}; 
equites pace quoque stipendium accipiebant , IH, 722 
( Schol. in Dem. 732, 6 ). ᾿Ἀκοντισταὶ xxi 
xai τοξόται, II, 186 ( Lesb. I. PL Vo: , I, 165 (Lys. 
XIV. 14); peltaste in navibus, I, 181 (Lys. XIX. 21; 
I, 183 (ibid. 43) ἐπίλεκτοι, HH, 93 ( schin. II. 169 M 
ἱπποτοξόται, I, 170 (Lys. XV. 6); ἄμιπποι, qui ita 
fuerint appellati milites , disseritur, II, 342 (Is. (rz. 
117) ; πεζέταιροι, cur ita vocali, 11, 543 (Schol. 1n 
Dem. 23, 2). Mercenarii milites peregrini ante Cyri 
expeditionem in Grecia nulli inveniebantur, Isoeratis 
tempore abundant, Isocr. 65, 6 sgq.; II, 558 ( Scbol. 
in Dem. 46, 19 ); quomodo mercenariorum exercitus 
comparetur, exponitur, Isocr. 216, 17 sqq.; λοχαγοὶ et 
ταξιάρχοι, ibid. 21; mercenarios milites conducendi 
ralio acerbissime vituperatur, Isocr, 107, 31 s99.; 
cetrati mercenarii, Isocr. 40, 34. — Ἵκπκαρχοι, sid. s 
v. — Στρατηγοί, vid. 4. v. — Φύλαρχος, vid. s. e. — 
Ταβξίαρχος, J, 173 ( Lys. XVI. 16); I, 151 ( Lys. ΧΠΙ. 
13); I, 152 ( ibid. 18) ; milites ordini adscribit , I, 169 
( Lys. xn. 79. 82 ); item στρατηγός, 1, 131 ( Lvs. ΙΧ. 
3. 4.15}; T, 164 ( Lys. XIV. 6). — Ubi Athenienses , 
strategis promulgantibus, armali conveniant, vid. I, 5» 
( And. I. 45); στρατεία ἐν τοῖς μέρεσιν, vel ἐκ διαδοχῆς, 
quid, II, 509 ( Schol. ad Aschin. II. 168 ) ; ἐν τοῖς éue- 
νύμοις, ábid.; ἔξοδοι αἱ ἐχ διαδοχῆς αἱ ἐν τοῖς ἐπιύνυμοις 
xal τοῖς μέρεσιν, II, 93 ( JEschin. Π. 168). — d£, in 

















804 


Mnaso Phocensis , TI, 58 / £«chio. 11. 143). 

Maesarete, proprium. Phrynes nomeo fanse perhibetur, 
M, $36 ( Arist. frg. 7). 

Mnesarchus Chaicidensis, Callize et Taurosthenis paler, 
M, 112 ( /£«chis. ΕΠ]. 85 ). 

Mnesibulas ; Dinarchi or. c. Eaergnm et Mnes. memora- 
tur, 11, 467. frg. 117. 

Mnesicles; Dinarchi or. de Mnes. hereditate memoratur, 
Wi, 465. frg. 101. 

Mnesimachus; Lysiae or. adv, Mnesimachum cit , 1I, 
28^. frg. 179. 

Mnesiptolemus Plothiensis, I, 269 ( Is. V. 18); 1, 271 
( ibid. 33 ). 

Mnesiptolemus; Lysite or. contra Mnesiptolemum cil., ΗΠ, 
285. frg. 180. 

Mnesitheus Myrrhipasius , 11, 46 ( JEschin. I. 98) ; idem 
fortasse est sequens. 

Mnesitheus, qui coqui filius dicitur, catamitus, II, 57 
( J£schin. I. 158 ). 

Mnesitlieus ; Isti or. pro Mnesithei filia cif., II, 339. 
frg. 96. 

Mnesilliides , onus e trigintaviris, I, 139 ( Lys. XII. 12). 

Mneson, Eupolidis et Thrasylli frater, Atheniensis, I, 283 
sqq. ( Is. VII. vid. argum.); cfr. I, 284. $ 5. 

Molon, archon Atheniensis, M, 452 ( Din. LXXY ). 

Molon fullo, I, 110 ( Lys. III. 16). 

Molonis filius Cepbisodorus catamitus, II, 57 ( schin. 
I. 108). 

Molossi , T, 91 (And. IV. 41). Molossia Olympiadi sub- 
dita , 1!, 378 ( Hyper. 1. 26). 

Molpis , unus ex decemriris qui post triginta tyrannos in 
bíreeo rebus prefuerunt , 11, 268 (Lys. frg. 77 ). 

Molus Cretensis; liberi ejus Menelaum in Cretam accer- 
sunt, IT, 199 ( Alcidam. Ul. 4). 

Monarchie, que sit ratio, Isoer. 17, 43 sqq. Conf. Oli- 
garchia. 

Monetà : Τεταρτημόριον, quid, II, 462 (Din. (frg. 78). 
Κόρη nummi species apud Athenienses, 1I, 429 ( Hyper. 
frg. 239). 'Aprupowonstov, II, 226 ( Antiph. frgm. 35 ); 
Jl, 248 ( Andoc. frg. 6). Monetam Phoenices repere- 
runt, de solido partes facientes requales et notam pro 
ratione ponderis incutientes, 11, 200 ( Alcidam. Ul. 5). 
Numismatum nonnullorum pretium indicatur, 11, 558 
( Schol. in Dem. 48, 1). 

Morbus quidam pestilens describitur, II, 144 ( JEschin. 
Epist. I. 2 ). 

Moschio ; Dinarchl or. contra Mosch. spuria ci£., IT, 462. 

Moschus; Lysise or, contra Moschum cif., 1, 285. frg. 181. 

Moschus, Arístarchi pater, 1I, 59 ( /Eschin. I. 171) ; II, 
92 ( /Eschin. II. 166) ; II, 523 ( Vita Detposth. ) ; II, 
625 (ibid. ). 

Mulieres, cfr. 1, 251 (Is. 111. 14). Mundus muliebris, 
cfr. 1, 244 (18. 11. 9 ). 

Munychía, in Pirzeeo Athenis , ubi eret templum Diane 
Munychise, quo confugiebant trierarchi, naute et in 
quoscunque in Plreveo inquirebatur (cfr. 1, 153 Lys. 
XIII. 24, 29; I. 156. ibid. 52 ) ; unde nomen Munychia 
duxerit, narratur, II, 595 ( Schol. in Dem. 262, 17 ). Mu- 
nychia a Phylenslbus occupatur, 1, 61 (And.I. 80). Mu- 
nychia , portus , I, 277 (Is. VI. 27 ); Ul, 144 ( /E£echin. 
Epist. I. 1); I, 153 ( Lys. XIII. 25 ). Munychiz praefec- 
tus , IT, 178 ( Din. IIT. 2). Theatrum Munychie, 1, 154 
(Lys. XIII. 32); concio ibi convocata, 1, 157 ( Lys. 
XIII. 55). 

Munychion mensis, Il, 90 ( JSschin. II. 91. 92); decimus 
mensis ita dictus, quo sacra fiebant Diane Munychie, 
MW, 419 (Hyper. frg. 165); idem est qui Januarius, IJ, 
600 ( Schol. in Dem. 282, 1 ).- 
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Mosyches, rex. Afbeniensimm , ΠῚ, 396 . Schal. i2 Dem. 
262, 17 j. 

Morivm landatiemem scripsi Polyerates, I1, 313. frg. 
8 sq. 

Mosarem donum litlerz Orpbeo depremtum , IT, 200 
( Akcidam. Ul. 5 ). Adde Masea. 

Musea in ludis celebrari solita, 1L, 31 / Esciun. E. 10 - 
MH, 31 / X£scehin. Tim. 10, ; erani in interiore parte lado- 
rum et palaestraram simulacra parva Musarum ef Mer- 
curii et Herculis in sacellis que Masea dicebantar, 1i, 
492 ( Schol. ad b. I. ). 

Musica, puerilis institulionis pors , Isocr. 236, 32. Masicam 
noo a Palamede , sed a Lino inventam eme asseritur, 
Il, 200 ( Alcidam. Ul. 5). 

Museus Atbeniensis, Eumolpi &lius, pameros invenit, ci/., 
Hi, 200 ( Alcidam. Ul. 5); mysteria invenit, II, 512 
( Schol. ad /Eschin. II. 18 ). Gorgias Leont. genus Ho- 
meri a Musseo deducit , IJ, 221 ((rgm. 23). 

Muszeus , famuli nomen, 1I, 284 ( Lys. frg. 173). 

Myonnesus, piratarum sedes, II, 76 ( &schin. H. 72). 

Myrina , Lesbi oppidum, 11, 382 (Hyper. frg. 7); Il, &17 
( Hyper. frg. 155, 13). 

Myronide duce Athenienses in Megarico agro superaat Co- 
rinthios eorumque socios, I, 104 ( Lys. II. 52 ). 

Myronides quidam , V, 149 ( JEschin. Epist. IX ). 

Myrrhi defensio ab Antiphonte scripta ci/., IT, 226. frgm. 
31. 

Myrrhina meretrix , II, 426 (Hyper. (rg. 211). 

Μυρρινούσιος, I, 180 ( Lys. XIX. 15 ). 

Myrtisca, Thracie oppidum videtur, IE, 112 ( Aschim. 
HI. 82). 

Myrto, Aristidis filia nata , Socratis sapientis uxor faisse 
fertur, 11, 476 ( Dem. Phal. frg. 6 ). 

Mysize rex Tenthras, 1f, 199 ( Alcidam. Ul. 4 ). 

Mysius campus, 1Isocr. 44, 34. 

Μυσῶν λεία, proverbium, unde fluxerit, narratur, M, 
$92 (Schol. in Dem. 248, 23). 

Mystarum interitus, 11, 120 ( schin. III. 130; quid si- 
gnificetur, vid. Schol. p. 514 ). 

Mystalides , Cinesi: poet» conviva, Hj, 278 (Lys. frg. 
(40). 

Mysteria Bleusinia, I, 128 (Lys. VIII. 5). Mysiteria a 

Cerere, qua occasione instituta , I[socr. 28, 2 s99.; qwx- 

dam de arcanis sacris, ibid. Mysteria ἃ Musso in- 

venta; daduchi creantur ex genere Cerycum, hiero- 
phanta ex genere Eumolpidarum, Ii, 512 ( Schol. ad 

JEschin. III. 18), Eumolpidze et Ceryces in festo my- 

steriorum barbaris tanquain homicidis sacris interdicuat, 

Isocr. 46, 35 sqq. Servi vel meretrici non licet in Cere- 

ris et Proserpince templum intrare neque sacra spectare 

neque in processione una incedere, 1, 280 (Is. VE. 49. 

50 ). Die festo mysteriorum rex sacrificulus coram sa- 

crorum gerit , I, 117 (Lys. VI. 4 ). Ὁ ἀφ᾽ ἑστίας μυούμε- 

voc ᾿Αθηναῖος ἦν πάντως, χλήρῳ δὲ λαχὼν ἐμνεῖτο, verba 
sic emendata explicantur, 11, 336 ( Is. fry. 77 ). My- 

sleria magna, quo auni tempore celebrentur, II, 549 

(Schol. in Dem. 29, 27 ). Indicaliones quze de myste- 

riis profanalis factae sunt contra Alcibiadem et multos 

alios , accurate exponuntur, I, 50 sg. (And. I. 11 19); 

populo de hac re deliberante , prytanibus visum est dis- 

cessum e concione non initiatis imperare, I, 50 ( ibid. 
$ 12) ; Andocides quoque in actione ἐνδείξεως, quae perti- 
nebat ad mysteria , causam videiur dixisse apud ju- 
dices iniiatos, I, 53 ( ibid. 30. 31. 32); in qua actione 
accusatori, si quintam suffragiorum partem non tulerit, 

infamia notato non licebit in templum dearum ingredi , 

ibid. S 33. 

Mytilene, Lesbi urbs , I, 27 ( Ant. V. 20). M,titenzrorom 
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$ 2. 3). Lysie or. supposricia ci£., quam Nicias apud 
Syracusanos captivus dixerit , II, 286. frg. 188. 

Niclas quidam, cujus cauea. agitur in oratione contra 
Euthynum, Isocr. 279 sqq.; quaedam ex ejus vita nar- 
rantur, ibid. 12 sqq.; 280, 14. 45 sqq. Lysim or. adv. 
Niciam hunc de deposito cif., 11, 286. frg. 187. 

Nicias Pireensis, vid. Naucrates Collytensis. 

Nicias quidam Atheniensis, ἃ senatu qui proxime ante 
trigintaviros existebat , indicio facto correptus, a trigin- 
taviris interfectus est, I, 153 sq. (Lys. XIII. 23 sqq.). - 

Nicias quidam; Iswi or. pro Nicia cif., 11, 339. frg. 
97 sq. 

Nicias quidam, JEschinis oratoris amicus , II, 148 ( AEs- 
chín. Epist. VII). 

Nicidas ; Lysiee or. contra N. de inertia; fragmm. exstant, 
1, 287. 

Nicocles, Euagore filius; de genere ejus «fr. II, 483 
(Isocr. or. ad Nicocl. hypothesis); Isocr. 19, 33. sqq. 
Isocratis Hber ad N.,8 sqq.; Isocratis Nicocles sive Cy- 
prii, 15 sqq. Euagors patris laudationem ei mittit 
Jsocrates, 121, 6. Multis et magni inuneribus donavit 
Isocratem , Isocr. 205, 44 409.; sapientise studium am- 
plecti. dicitur, l1socr. 131, 47 sqq. 1socratis ad. eum 
apophthegmma memoratur, HT, 322. 

Nicocles quidam Atheniensis, 1, 159 (Lys. XIIT. 64 ). 

Nicocles ; Isaei or. adv. Nieoclem ( vel Neoclem ) de fundo 
ci4., II, 339. frg. 100 sqq. 

Nicocles; Antiphontece orationis adversus Nicoclem de fi- 
nibus fragmenta, HH, 226 544. 

Nicodemus Aphidnzus, Demesthenem deserti ordinis accu- 
savit, postea ab eo et Aristarcho occisus est, 1l, 89 
(sehia. XI. 148 ) ; cfr. II, 160 ( Din. 1. 30); II, 499 
(Schol. Jschin. I. 171); II, 59 ( AEschin. I. 172); Il, 
524 ( Vita Demosth. ); H, 508 ( Seliol. ad /Eschin. 1I. 
148 ); II, 678 (Schol. in Dem. 548, 12). 

Nicodemus ; Lysiee or. adv. Nieodemum et €ritobulum ci/., 
H, 288. frg. 198. 

Nicodemus Atheniensis, vid. argument, oralionis I3ei de 
Pyrrhi hereditate , I, 249; eademor. est qt inscribi- 
tur Κατὰ Νιχοδήμον, 11, 339. 

Nicomache; Lysie or. pro N. ci/., II, 288. frg. 1995. . 

Nicomachus , archon Atheniensis , II, 451 ( Din. XXIX ); 
Ἡ, 452 ( Din. LXXVIII). 

Nicomachus Batensis , Isocr. 261, 28. 47. 

Nicomachus, scriba Atheniensis; Lysic oratio adversus 
Nicomachum , I, 218 sgg.; pater ejus servus publicus 
fuit, ipse grandis jam natu in civium censum relatus 
est (cfr. S 27), quumque illi demandatum fuisset intra 

" quatuor menses leges Solonia describere (c/r. $ 28), offi- 
cium sexenne effecit, leges contrarias deprompsit, et 
vix mulcta irrogata rerum gestarum rationes reddidit , 
ibid.2 sqq. (cfr. S 26) ; temporis post ad descriptionem 
sacrorum faciendam adhibitus (cfr. $ 29), quatuor an- 
nos insumpsit, quum ipsi licuisset eo munere triginta 
diebus defungi , et praescripto unde fuerint describenda, 
ipse se omnium arbitrum effecit, neque rationes reddi- 
dit, ibid. 4 sqq. cfr. I, 220 (ibid. 17 sq.); Cleophonte 
accusato, inimicis ejus gratificans Nicomachus ipso ju- 
dicii die legem protulit juxta quam oporteret senatum 
una judicare , I, 219 (ibid, 10 sqq.) ; sub trigintaviris iu 
exilium profectus , I, 220 (ibid. 15 ) ; nova sacra descri- 
bendo , in quae sex talenta impendi deberent, effecit ut 
reditus ad avila sacra peragenda nom sufficerent , ibid. 
19 sqq. 

Nicomachus ; Dinarchi or. adv. Lys. pro Nic. femora- 
tur, 1, 464. 

Nicomachus, accusator in Lysie oratione pro sacra olea, 
J, 125. $ 21; J, 127. $ 30. 39. 


—— — 


Nicomedes Platoensis, Σ, 199 (Lvs. XXII. 8. 9 299. ). 

Nicomenes Atheniensis, indicio facto ab Agorato, corre- 
ptus et ἃ trigintaviris interfectus est, 1, 153 sq. (Lys. 
X111. 23 sgq. ). 

Nicophanes quidam, Atheniensis , Megxre exsalat, 1, 
164 ( Din. I. 58). 

Nicophemus arehon, magistratu fengebatur ante Themi- 
stoclem, H, 497 ( Sehol. ad JEschin. 1. 109) ; cfr. M, 
48 ( AEschin. Y. 109); II, 494 ( Schol. ad JEschin. I, 52). 

Nicophemus Atheniensis, pater Aristoplianis, Cononis 
ducis amicus, T, 180 (Lys. XIX. 15 sqq.); L, 183 
(ibid. 35). In Cypro uxor ei erat e£ filia, 1, 183 (ibid. 
36 ). Ceterum vid. s. v. Aristophanes. 

Nicostratus , JEschinis oratoris avunculus, II, 144 ( JEscbim. 
Epist. II. 1 )." 

Nicostratus Atheniensis; Isti de Nicostrafi hereditate epi- 
logus , I, 261 sgq. 

Nicostratus quidam Atheniensis , I, 319 ( Is. XII. 6 ). 

Nicostratus quidam Atheniensis , IT, 44 (/Eschin. I. 86). 

Nigrum mare, 11, 563 (Schol. in Dem. 86, 14 ). ᾿ 

Nilus flumen, quanta commoda praebeat, erponi(ur, 
lsovr. 144, 4 sgg.; per quem vi a $uo cursu abruptus 
sit, ambigitur, Isocr. 146, 34. 

Ninus sacrificula , quod philtra juvenibus pararet, a Me- 
necle accusata et capitis damnala est, II, 635 (Schol. in 
Dem. 431, 25 ). Nini filins Dinarcheam orationem diit 
inscriptam Κατὰ Μενεχλέους ἀπαγωγῆς, quz memora. 
(ur, II, 450 ( XXVIII ). 

Nísa, vid. Dysaules. 

Nis:eus , Taurez filius, de Hermis mutilatis accusatus , I, 
56 ( And. 1. 47}. 

Nomen , cfr. I, 248 ( Is. 11. 36) ; quo die pueris impone- 
rent, refertur, I, 271 (Lys. frg. 93); nominalis dies 
(ἡ δεχάτη), quo nomen a patre inditur puero, coram 

testibus, I, 253 sq. ( Is. IIL. 30. 32. 33); 1, 239 ( ibid. 

70 ). 

Νομοφύλαχες, a Thesmollietis diversi, It, 511 (Schol. ad 
4Eschin. 11I. 13) ; cfr. II, 455 ( Din. írg. 25 ) ; Ii, 459 
( Din. frg. 53 ). 

Νομοθέται magistratus , qui dicantur, Il, 550 ( Schol. ia 
Dem. 31, 8. 10); cfr. 11, 657 (Schol. in bem. 498, 23); 
HI, 651 ( Scliol. in Dem. 485, 14). Nomótbetarum jwi- 
cium, 1l, 104 ( ZEschin. III. 39. 40). Νομοθέται vigiali- 
viri per delectum creati post populi reditum e Piraeo, 
I, 61 ( And. I. 81. 82); ἃ senatu lectí, T, 62 (ibid. 
83); quiugenli a popularibus per demos delecti, ibid. $ 84. 

Notium , castellum ante Colophoniorum urbem silum, lH, 
282 ( Lys. frg. 163 ). 

Novemvis, vid. 'Evvéa ὁδοί. 

Nicomenis cujusdam psephisma smemora(ur, Τὶ, 494 
(Schol. ad JEscbin. I. 39). 

Numeniast» ,, 11, 278 ( Lys. frg, 140). 

Numíisma , vid. Moneta. 

Nummus , vid. Moneta. 

Nuptize ; Trojanarum virginum mos quidam memoratur, 
11, 149 (JEschin. Epist. X. 2. 3) ; simile quod de Macan- 
dri fluvii accolis significatur, IL, 150 (ibid. 8); lectus. 
quidam vocabatur nuptialis, alius vero παράδυστος, qui 
et ipse in thalamo sternebatur, ὑπὲρ τοῦ τὴν παῖδα μὴ ἀθυ- 
μῆσαι, II, 421 ( Hyper. frg. 181) ; λουτροφόρος, λουτρο- 
φορεῖν, quid, IJ, 468 (Din. frg. 119 ). Nuptialis poupa 
describitur, 1I, 416 ( Hyper. frg. 155. 4). 

Nympbeeum oppidum in Ponto, 1I, 128 (/JEschbin. ΠῚ. 121), 
1, 523 (Vita Demosth. ) ; 1], 525 ( Vita Demosth. ll ). 


0. 


Ὀρδολοστάται, sub trigintaviris, triginta erant Keneralores 
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Dem. 259, 10); cfr. 11, 670 (Schol. in Dem. 535, 10); 
HI, 541 (Schol. in Dem. 19, 27); Isocr. 196, 45 474. Oro- 
pum Athenienses recipiunt a Philippo, II, 440 ( Demad. 
frg. 1, 9). Urbis nomen i(a explicatur : locus, ubi 
perdidit τοὺς Ga; ὁ ὭὯρος, 1], 561 (Schol. in Dem. 
63, 12). 

Orpheus, mortuos ab inferis reduxit, Isocr. 143, 20; literas 
primus ex Musarum dono protulit ; sepnlcri ejus inscri- 
ptio ci£., II, 200 ( Alcidam. Ul. 5). 

Ortlaptum, quid, II, 463 ( Din. frg. 84). 

Orthobulus, hipparchus Atheniensis, I, 172 ( Lys. XVI. 
13). 

Orus, vid. Oropus. 

Ὄρνγμα : ὁ ἐπὶ τῷ ορυγματι, I1, 93 (Lyc. 121); II, 165 
( Din. I. 62). 

Oschophori biui deliguntur, genere et opibus nobilee, II, 
396 ( Hyper. frg. 92). 

Ostracismus , quid, 1, 85 (And. IV. 2-6); in quos decerni 
soleat, II, 476 (Demetr. Phal. (rg. 4). 

᾿Οξυθύμια, quid, 1M, 395 (Hyper. frg. 83). 


P. 


Pean, numerus orationis, a quo inventus sit, 1l, 247 
( Türasym. frg. 8). 

Paania, vid. Παιανιεύς. . 

Pxedagogi, vid. Educatio. 

Pzderastia; qua de re varia. inventuntur m Lysie ad- 
versus Simonem defensioue, J, 108 sqq. ὃ 5. 10. 22 etc.; 

. Cfr. 1, 43 ( JEschin. I. 74); IE, 52 sqq. ( schin, I. 
132 sqq.); II, 57 (JEschin. I. 160 sgq.). 

Peedotribica, cujus gymnasüica pars est, quid prastet, 
Isocr. 225, 24 sqq. Ceterum vid. s. v. Educatio. 

Pwones, a Philippo devicti, II, 526 ( Vita Demosth. II.); 
II, 536 (Schol. in Dem. 15, 27); Isocr. 54, 37. 

Poonidze , Leontidis tribus pagus, II, 460 ( Din. frg. 66 ). 

Pagaas , urbs Thessalise, It, 636 (Schol. in Dem, 15, (7). 

Παιανιεύς, I, 180 ( Lys. XIX. 15), passim. 

ΠΠαιδονόμοι, II, 31 (JEschin. Tim. 10; vid. Schol. p. 492). 

Παιπάλημα, vid. Il, 70 ( /Eschin. 1, 40). 

Palestra, cfr. IT, 404 (Hyper. frg. 110 C); ceterum 
vid. s. v. Educatio e£ s. v. Musea. . 

Palamedes. Alcidamantis Ulysses , contra Palamedem pro- 
ditionis, II, 197 sqq. Literas sub alis teli latentes ab hoste 
accepisse dicitur aliasque in hasta perscriptas remisisse ; 
literis acceptis Cassandra ei despondetur, ibid. $ 2 δ0σ.; 
clypeo tridentem inscripsit, H, 19s ( ibid. 3); a Menelao 
in Chium ad CEnopionem et in Cyprum ad Üinyram lega- 
tur, II, 199 (ibid. 4 ); militares acies, literas, numeros, 
mensuras, pondera, calculos, cubos, musicam, monetam 
facesque reperisse fertur, IT, 200; cfr. 1I, 214 (Gorg. 
Pal. 7). Gorgize pro Palamede apologia, II, 209 sgg. 

IloXiy6oXos, vid. Ii, 70 ( JEschin. II. 40). 

Palladium, quod spud Trojanos de colo deciderat, cepit 
Diomedes, huic vero Demophon eripuit et Athenas tran- 
tulit, II, 29t ( Lys. frg. 214); aliter : Palladium Ilio 
apportaverunt Argivi; in Phalero cum appolissent, inter. 
fecti sunt et Palladium juxta Minervam in Phalero con- 
secralum est, II, 505 (Schol. ad /Eschin. 1I. 87). 

Paliadium judicium, 11, 332 (Is. frg. 58); judices septin- 
genti (Isocr. 267, 3. 12) ephet;e vocati judicabant de 
esede voluntaria, de βουλεύσει (cfr. II, 459. Din. frg. 
55 ) et de íis qui inquilinum aut servum aut peregrinum 
interfecerint, II, 505 ( Schol. ad ZEschin, II. 87) ; unde 

. judicii nomen fluxerit, narratur, ibid.; in capitalibus 
causis ad Palladium eos, qui suffragio superiores sunt, 
jurejorando obstringunt, quod refer(ur, 11, 78 sq. 
( &&schin. II. 87). 
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Pallaptidz. Menesthei or. eontra Theseum de Pallaptidis 
memoratur, YI, 238 ( Antiph. frg. 121 ). 

Παλληνεύς. Pallene est pagus Antiochidis tribus, Ii, 428 
( Hyper. frg. 229); II, 380 ( Hyper. I. 37 ). Παλλήνηδεν, 
II, 461 ( Din. frg. 67 ). 

Pallenium , Atbenis, I, 66 ( And. I. 106). 

Pamphilus, hipparchus Atheniensis, I, 169 (Lys. XV. 5). 

Pamphilus Acberusius, II, 48 ( Eschin. I. 110). 

Pamphilus quidam, cui civitas Atheniensis decernitur, II, 
162 ( Din. I. 43). 

Panetius, inter nomina refer(ur quae edita sant de myste- 
ris ab Alcibiade profanatis indicatione facta, 1, 56 
( And. I. 13); in Hermocopidarum causa defertur ab 
Andocide, 1, 57. 59 ( And. I. 52. 67 ). 

Panathenza, 1j, 644 (Schol. in Dem. 465, 28). Pana- 
thenzis moris erat ut vincti, priedibus datis, vinculis 
liberarentur, II, 706 (Scbol. in Dem. 614, 23) ; εὐαν- 
δρίας certamen Pan. agitabatur, ΠῚ, 4359 (Din. frg. 57). 
Panathenea magna, Isocr. 151, 42; pyrrbichistarum 
certamen, I, 191 (Lys. XXI. 1). Pamathenseis quia- 
quenmalibus (cfr. 1M, 728. Schol. in Dem. 740, 1) 
Homeri pre aliis ompibus poetis carmina recitantur, II, 
19 (Lyc. 1. 102 ). — Panathenaici ludi minores ; 
cyclicus, I, 191 ( Lys. XXI. 2); pyrrhichistarum im- 
berbium chorus , I, 193 (ibid. 4 ). 

Pancalus; Hyperidis or. adv. Panc.. οἱέ., H, 419. frg. 
170. 

Pandia festum, alii Jovi consecratum esse puíabapt, alii 
Lunze, quie Pandia ( vel Πάνθεια vel Πάντια ) vocetur, 
1, 663 (Schol.in Dem. 517,9 ). 

Pandion, heroum τῶν ἐπωνύμων unus, 1I, 652 (Scl»ol. in 
Dem. 485, 17 ); I!, 716 (Schol.in Dem. 702, 12) ; Eri- 
chthonii filius, bid: Pandionis filius Ereehtbeus, 1l, 
717 ( Schol. in Dem. 705, 19 ). Conf. l'andionis. 

Pandionis, tribus Attica, a Pandione Erichthonii filio no- 
minata, If, 425 (Hyper. frg. 210); H, 93 ( JEscbin. Π. 
169). Pandionia tribus Demosthenem magistratum et 
monium instauratorem delegit, 1I, 102 ( /£schin. 11]. 
31). 

Pandrosos, Cecropis filia, Cerycis uxor, If, 492 (Schol. δὰ 
JEschin. I. 20 ); II, 637 (Schol. in Dem. 438, 15. 17 ). 
Pandrosos ( cod. Pandora ) colebatur Athenis in acro- 
poli. Quum quis Minervae bovem immolat , necesse cst, 
ut simul Pandroso ovem immolet, idque sacri&CGom 
ἐπίδοιον vocatur, 1f, 359 ( Lyc. frg. 34 ). 

Πανηγύρεις, quid spectantes instituerint, Isocr. 30, 7 
sqq. Panegyrice orationes , quales, Isocr. 206, 3$ 409. 

Panionium craterem in commune miscent Graeci , 1I, 393 
( Hyper. frg. 73). 

Πανόψια, vid. Πνανέψια. 

Panormus, portus ad Euripum, 1, 250 (Is. I. 31). 

Pantacles, magister chori, 1, 41 (Ant. V1. 11). 

Pantacles , inter nomina refertur qui edila sunt de my- 
steriis ab Alcibiade profanalis et de Hetmis mulifatis ia- 
dicatione facta , 1, 50 ( And. f. 15). 

Pantacleo ; Lysise-oratio eontra Pantacleonem : hunc nen 
esse Platieensem , T, 198 sq. 

Pantaleon, Atheniensis, accusatoris frater in Lysize coe- 
tra Theomnestum orationibus, L, 133. $ 5; idem videtur 
is qui sequitur. 

Pantaleon; Lysia or. contra Pantaleontem cit., Vi, 289. 

Pantaleon, Cleagorz f., adolescens Atbeniensis formes, 
Hi, 56 X JEschin. I. 156 ). 

Panticapeeum , urbs ad Bosporum sita, II, 736 ( Schol. in 
Dem. 933, 12). 

Parabystum, judicium Athenis, ubi undecimviri judica- 
bant, M, 305 (Lys. frg. 319); II, 227 ( Antiph. fig 
41). * 
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Ylapaxaca0fx» : orationem exercere πρὸς τὴν Παραχατ., 
quid? Isocr. 51, 19. 

ἸΠαραγραφή, vid. Juris notiones. 

Paralii , factio Athenis , II, 685 (Schol. in Dem. 501, 16 ). 
Conf. sq. 

ἸΠάραλοι, 11, 126 ( Zschin. Ilf. 162); Schol. ad ἢ. 1. ila 
explicat : ol παράλιοι (sic1) ol τὴν παραλίαν οἰχοῦντες 
τῶν ᾿Αθηναίων, xal κατασχενυάζοντες τὴν ναῦν τὴν Πάραλον 
καὶ ἐν αὐτῇ πλέοντες, IT, 515. Πάραλοι nautze quaternos 
obolos in dies accipiebant, II, 390 ( Hyper. frg. 58 ). 

' Conf. sqq. 

Paralus heros, a quo Paralus navis nomen habuisse fer- 
tur, 11, 688 (Schol. in Dem. 570, 3); «fr. M, 390 
( Hyper. frg. 55). 

Paralus navis, unde nomen duxerit, ambigitur ( cfr. II. 
390. Hyper. frg. 55 ; e£ II, 685. Schol. in Dem. 561, 16), 
qui sit ejus usus, memoratur, 1f, 688 (Schol. in Dem. 
570, 3); cfr. I, 266 (Is. V. 6); 1, 272 (ibid. 42); II, 

* 446 ( Philol. ) ; II, 456 ( Din. frg. 30); II, 515 (Schol. 
ad /Eschin. III. 162 ). 

Paralus, Periclis filius, 11, 688 (Schol. in Dem. 570, 3). 

Parapotamii , Phocidis oppidum, 1I, 626 (Schol. in Dem. 
387, 11). Parapotamia regio, II, 610 (Schol. in Dem. 
347, 12 ). 

ἸΠάρεδροι, assessores , de quibus exponitur, TI, 360 (Lyc. 
frg. 42) ; cfr. 11, 690 (Schol. in Dem. 572, 10 ). Tlágs- 
δροι τῶν εὐθύνων, I, 60 ( And. 1. 78 ). Πάρεδροι ταῦ ἄρ- 
χοντος, I, 278 (Is. VI. 32); archontis et polemarchi , 
bini utriusque, II, 360 (Lyc. frg. 42 ). Πάρεδρος unicui- 
que archonti adlegitur, 11, 499 (Schol. ad ZEscbin. I. 
158 ). 

Parentalia , vid. Sacra parentalia. 

JMigovaxó; λόγος Isocrateus suppositicius memoratur, 1I, 
321 (Isocr. frg. 12 ). 

Parii Archilochum honoraverunt, II, 317 (Alcidam. frg. 


5). 

Ilap' ἵππον καὶ κόραν, loci nomen, IJ, 61 ( Xschin. T. 182); 
viri, de quo narratur, nomen erat Hippomenes, qui ge- 
nus a Codro duxit et Athenis regnavit ; filia vocabatur 
Limonis, II, 500 ( Schol. ad 1. c. ). 

Parmenides, unum elementum statuit, Isocr. 236, 44. 

eios Philippi legatus, 1I, 613 ( Scholyin Dem. 353, 
424). 

" Parmeno, comicus histrio, II, 57 ( JEschin. 1. 157). 

Parmeno. Dinarchi συνηγορία Parmenonti scripta de damno 
servo illato memoratur, M, 451 (XLVII ). 

Paros insula a Pasino occupatur, Isocr. 271, 23. 

Perrhasius, pictor celeberrimus, Isocr. 200 ; 31. 

Parthenius mons Arcadiae , 1l, 199 ( Alcidam. Ul. 4 ). 

Parthenon templum in acropoli, 11, 699 (Schol. in Dem. 
597,4) ; cur a quibusdam ᾿ξ χατόμπεδος appellatum sit, 
memoratur, 1l, 354 (Lyc. frg. 3). 

Pasicles ; Hyperidis orr. due χατὰ Πασιχλέονς et πρὸς Ha- 
σιχλέα περὶ ἀντιδόσεως cit., 11, 420. de argumento vid. 
prolegg. 

Pasinus A/Aeniensis, Parum insulam cepit, Isocr. 271, 
25. 

Pasio, mensarius Atheniensis, depositi dissimulati crimine 
accusatur in Trapezitico , Isocr. 251 5gq. 

Pasiphae, Solis filia , ex qua natus est Minotaurus Creten- 
sis, Isocr. 135, 49. 

Pasiphontis filius Iatrocles , 1I, 85 ( JEschin. IIl. 126 ). 

Patecio quidam, II, 131 (/Eschin. 11}. 189) ; fur erat, 
Schol. p. 516. 

Patrocles Atheniensis, ἄρχων βασιλεὺς sub decemviris, 
Ivocr. 260, 32 sqq. 

Petrocles ; Hyperidis or. c. Patr. de lenocinio cit., 1I, 
420. frg. 175 sqq. 


Patrocles. Dina 
11, 466. frg. 
Pausanias, Cleo 

Minerve Cha 
Pausanias, P/i 
exercitu in A 
ducis fratret 
XVIII. 10 sq: 
Pausanias, e rej 
27 sq. ); cfr. 
(II) mortem 
capessit, II, € 
sus, 17, 69 (i 
Pausanias , Phil. 


*— ὦ .» --- -- -—— «-. -ὀ «--.-. ----ψ 


219); 1l, 526 ᾽ 


dicitur Dem« 
Pavones, quas 
hominum stu: 
tiph. frg. 56) 
mille drachm 
Pedaritus Laced. 
yavit , Isocr, ! 
Πεδιαχά, pars 4 
Pedieus. Dinarc 


παιδὸς ὀρφανοὶ ΄ 
Πεδιία παρα 


(LXXIV ). 
Pedium , loci n 
Pega , Megaridi 
Πειθώ, vid. Sua 
Peleus, JEaci fi 

multis aliis d 

conjugio potit 

memoria in ni 


— 


4 


est , Isocr. 12: , 


Πήληξ, II, 122 . 
83 ). 

Pella, urbs Mac 
]], 82. (JEschi: 
MH, 153 (JEs 
mosth. 1I); 
( Schol. in De 


11. 165 ). Peli 


Pellices, vid. M. 


Pelopidarum ge: 


Jsocr. 140, 38. 
Pelopidas , sacra 
J. 73 ). 
Peloponnesiacum 
$g.); lsocr. t: 
Quae secuta st 
Jsocr. 246, 13 
lum facte co 
12). 
Peloponnesii Atl 
ratur, ll, 15 
Thermopylas c 
que Isthmun : 
cum Thebanis 
58, 13 sqq.; 8. 
bent , Isocr. 5t 
moniis ad Thel 
82, 45 sqq. 
Peloponnesus, ἃ] 
Peloponnesum 
accuratius mt 
nesum classe € 
. 14); Hi, 181 (] 
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Pelops Phrygius, Tantali filius, Ili insidias vitans Pisam 
venit et postea totius Peloponnesi regnum obtinuit , Il, 
482 ( Vita [socr. ) ; Isocr. 141, 27 sqq.; Ieocr. 160, 26. 
Pelopis imperium, Isocr. 71, 52. Pelops, quém perseqoi- 
tur CEnomaus, persona tragodim, I!, 490 ( Vita Aschin. 
II). 

Penesío apud Thesealos, Tleettalictee quoque dicuntur, 
1|, 575 (Schol. in Dem. 173, 6 ). 

Penelope encomium 1Isocrateum suppositicium memora- 
tur, 11, 321 (Isocr. frg. 12). 

Πεντηχοστή, 1. e. quinquagesima ; πεντηχοστολόγοι, quit- 
quagesimee collectores , Ii, 411 (Flypet. frg. 135); alias 
triginta, alias triginta sex talentis redimitur, Y, 70 
( And. I. 133) ; cfr. 11, 11 (Lyc. I. 58). 

Peparethus, JEgrei maris insula quam Alcimans, Philippi 
classis dux , vastavit , II, 592 ( Schol. in Det. 248, 5 ). 

Perza, Carise regio , II, 147 ( /Eschin. Epist. V. 4). 

Perdiccas (11), rex Macedoni;, Alexandri Philellenis filias, 
Amyntz (11), patrís Philippi (II) avanculus , Athenien- 
sibus tributum pendebat , II, 552 ( Schol. in Dem. 35, 
7; sed. dicitur pater Amyntse , ibid. 8). 

Perdiccas, Amyntze filius, Philippi frater, IT, 68 (JEachia. 
M, 26. 28); Ptolemeeum Aloriten interfecit, 1I, 502 
( Schol. ad ]. c.); suscepto Macedonum regno, de Am- 
phipoli contra Athenienses bellum gessit, sed ἃ Calli- 
&thene devictus est, IT, 69 (ibid. 29. 30 ). Atheniensibus 
contra Olynthios bellum gerentibus auxiliatus est, 1, 
543 (Schol. in Dem. 22, 2). 

Perdicum vivaria, II, 389 (Hyper. frg. 49 ). 

Peregrini , ubi volebant aclionem intendendi facultatem 
habebant, IT, 689 ( Schol. in Dem. 571, 16 ). Lex cho- 
reutarum peregrinorum quem quis velit, ab orchestra 
arcendi quidem veniam dat, jam certantem autem non 
sinit vi adhibita prohiberi, 1, 88 ( And. IV. 20). 

Περγασῆθεν. Pergasa pagus est Erechtheidis tribas , 1I, 335 
( Is. frg. 68 ). 

Pericles, qua fuerit eloquentía, IJ, 547 (Schol. in Dem. 
98, 1) ; cfr. Isoer. 232, 14 sgq.; discipulus duorum 
fuit sophistarum , Anaxagoras Clazomenii et Damonis , 
Jsocr. 232, 26; legislator delectus, 1, 222 (Lys. XXX. 
28); omnium civium modestiesimus el justissimus 
et sapientissimus erat, Ieocr. 247, 51. Periclis in- 
tegrilas laudatur, minorem censum reliquit quam a 
patre acceperat, in arcem vero talenta octies ( decies, 
. lsocr. 232, 14 sqq.) mille retulit prseter sacram pecu- 
piam et ornamenta templorum, Isocr. |118, 31 407.; 
241, 53 sq.; urbem delubris e£ donariis et ceteris omni- 
bus exornavit, JIsoer. 232, 14 504.; Samum ducentis 
navibus et mille talentis debellavit, Ieocr. 215, 32. 
Periclis $8asu Athenas cemmigravit Cephalus, Lysis 
pater, I, 138 (Lys. ΧΙ. 4). Alcibiadis tutor erat, Isocr. 
247, 51. Pericles ( cod. Themistocles) et Ephialtes , cur 
Areopagitarum potesiatem imminvuerint, memoratur, 
ΤΙ, 484 (Isocr. orr. hypothes. ΝΠ). Pericles primus τὰ 
θεωριχὰ instituit, II, 529 (Schol. in Demosth. Olyntb, 
1,1}; primus etiam stipendia pependit militibus, cfr. 
M, 575 ( Schol. in Dem. XII. prolegg. ). Periclis dic- 
tum de impiis refertur, 1, 118 ( Lys. VI. 10); de AI- 
ciMade puero quum domo aufugisset , 11, 231 (Antiph. 

rg. 66). 

Pericles quidam; Dinarchi or. suppositicia adv. Per. et 
Democratem memoratur, Yi, 451 (XXXIX. ); cfr. 1Ἱ, 
473 ( Menessechm. 11). 


blepten belitro gerunt, II, 504 (Schol. ad /schin. II. 
81). 


Περιστίαρχος, tid. s. v. Sacetdotes. 
Περιϑοίδης, JI, 56 ( /Eschin. 1. 136. cfr. Schol. ad h. I, 


1, 499 ). Adde Coeronidz. 


Perrhebi Philippo regi sobacti, Isocr. 54, 36; 1$, 127 


(Eschin. III. 167 ) ; Amphictyonam foederis participes, 
1i, 83 (JEschin. 1I. 116 ). 


Persarum potentia, Isocr. 18, 50. Persarum rex pecunia 


maris dominatum obtinet, 1, 233 (Lys. XXXIII. 5 ). 
Satrapee Persici, quales sint, Isocr. 45, 45 sgg. Per- 
sarum reges nondum ducéntos annos Asie regno potiti 
sunt, Isocr. 77, 10 sqq. Perse post Persicum bellum 
(vid. s. v.) neque longis navibus citra Phaselidesmn 
procedebant, neque cum exercilu intra Halyn amnem 
descendebant, Isocer. 100, 15 sqq.; I$ocr. 157, 29 :70.; 
vid. s. v. Cimonium fedus. — Persarum rex Lacedz- 
fnoniis ad bellum contra Athenienses susceptum amplios 
quinque millia talentum suppeditavit, Isocr. 114, 42 ; cfr. 
J, 82 (And. III. 29); porro nonaginta naves e Phanice 
Aspendum veniunt ad opem ferendam, quas tamen 
avertit Alcibiades, Isocf. 246, 28 sgg. Persarum vires 
post principatum Atheniensibus ereptum ifa auctae sunt, 
ut maris imperium tenerent , plerasque insulas occupa- 
rent, exscensionem in Laconicam facerent , Cythera vi 
expugnarent, universam Peloponnesum classe circum- 
vecti affligerent, Isocr. 41, 2 sgg. ( cfr. 1, 105. Lys. 
II. 57. 59). Antalcidez pacis conditiones obiter memo- 
rantur, ibid. 15 sqq. cfr. 43, 16 sgg. et 49, 8 sgq. 
Persarum potentiam non nisi Graecorum dissensionibus 
sustentari, documento est Cyprium bellum (de quo cfr. 
44, 1 5qQ.; 193, 39), 42, 45 sqq.; sed eorum infirmi- 
tas et mollities apparuit cum in bellis in Zgypto ( 43, 
47 sqq.), in Cypro, ad Rhodum Conone duce (44, tt 
sqq. societas ad Corinthum constituta , ibid. 22 ) , tum 
in expeditionibus Dercylide&:, Draconis, Thibronis, 
Agesllai ( 44, 31 sqq. cfr. 45, 51 sqq.), et presertim in 
reditu eorum, qui cum Cyro sscenderant in Persidem 
(44, 38 sqq.), 43, 23 sqq. Mores eorum serviles et ab- 
jecti (45, 25 sqq.) in salrapis potissimum videntur, 
quum socios despiciant et perditum dent, hostes co- 
lant , quod exemplis probatur, 45, 45 sqq.; Asianis et 
Graecis irreconciliatas inimicilias esse, 46, 27 399. 
Persas invadendi oportunitas ez rerum statu in Asia 
monstratur, Isocr. 47, 1 sqg.; 65, 27 sqq. Persarum 
mollities, Isocr. 69, t1 sqq.; imperium male et ad ser- 
vitutem constitutum, Isocr. 71, 17 sqq. 


Perseus, Jovis οἱ Danae filius; de ziate, qua vixerit, 


historicorum opinio a/fertur, Isocr. 147, 15 sgg. Ex- 
stincto Eurystheo Herculis liberi soli de Persei progenie 
supererant , Isocr. 76, 4. 


Persicae fabula, cur pr: ceteris amentur, Tsocr. 46, 41. 
Persicum bellam omnium illustrissimum, Isocr. 33, 31; 31, 


1 sqq.; 35, 34 sqq. Primum Pers. bell., Isocr. 36, 4 “04. 
et T, 101 (Lys. 1I, 21 sqq.) ; secundum accwrafe mnar- 
ratur, Isocr. 36, 24 sqq. cfr. 40, 44 sqq.; T, 101-101 
(Lys. Il. 27 sqq.); IL, 12 (Lyc. I. 68 sgg.); Isoer. 79, 27 
$Qq.;99, 29 ; refertur, quantas Xerxes adduxerit copias , 
quot triremes contulerint Lacedaemonii , quot Athenpien- 
ses , quid Eurybiadi tribuendum sit, quid Thermistocli, 
Isocr. 156, 4 sqq. Hymni de Persicis bellis in festis 
cani solent, Isocr. 46, 42 sqq. 





Personas portare in pompis, II, 586 (Schol. ia Dem. 229, 
Periclides Lacedsemonius, 1I, 187 ( Lesb. H ). 3); 11, 636 (Schol. in Dem. 433, 21 ). 


Perielides, Perithcedae filius ( eel pofíus Perithodes pago) | Phaax ; Andocidis or. contra Phaeacem cif., If, 247. 


formosus 9 ἢ, 56 (JEsehin. 1. 156 ). Pheeax przetor, Erasistrati ilius, II, 250 ( JEschin. Socr.). 
Perinthue , urbs Thracite , postea νον δεν Heraclea, If, | Phido, archon eponymus Athenis, 14, 502 ( Schol. ad 


973 (Schol. in Dem. 158, 8). Perinthii centra Cerso- 4Eschin. 11. 31 ). 
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Pheedriades rupes, vid. Delphi. 

Phaedrus, inter nomina refer(ur quie edita sus de tny- 
sieriis ab Alcibiade.profanatis et de Hermis mutilatis in- 
dicalione facta, I, 50 (And. I. 15). 

Phaedrus Myrrhinusius, I, 180 (Lys. XIX. 15). 

Phaedrus quidam, cojus cdes in Colytio commemoran- 
tur, I, 229 ( Lys. XXXI. 14). 

Pheedrus, Calli f., Sphetiius, t1, 37 (/Eseliin. I. 43 . 

Plhienippides Atheniensis , I, 158 ( Lys. XIII. 68). 

Phalzcus, Phocensium tyrannus, H, 88 ( JEschio. 1]. 
130 ); Onomarchi (codd. Onomacriti ) filius, Phaytlo 
in mnperio successit, 1$, 507 ( Schol. ad 1. c.) ; Athe- 
niensibus et Lacedsemoniis difüsus, Philippo se eredidit, 
et certis conditionibus dimissus est , Hi, 87 sq. ( Eschin. 
Il. 134. 138. 140. 142). 

Phalerei , cid. Phoenicum et Phaler. contr. 

Phalerum , pegus fuit Antiochidis tribus, 1t, 282 (Lys. frg. 
160 ) ; 11], 476 ( Demetr. Phal. frg. 4); 1i, 595 ( Schol. 
ad /Eschin. Il. 87). 

Phanias; Lysice or. pro Phania violatarum legnt reo, 
Jragmentum exsiai , Il, 278. 

Phanocles. Dinarchi or. adv. Phanoel. ob damnaom illatum 
s3aemoratur, IL, 451 (XLV). 

Phanostrate meretrix , 1I, 734 (Schol. in Dem. 762, 4). 

Phanostratus Atheniensis , I, 41 (Ant. VI. 12). 

Phanostratus Atheniensis, l, 273 (Is. VI. vid. argum. 
Gfr. $ 1)5 1, 274 (ibid. 6) ; 1, 277 (ibid. 27 ); I, 282 
(ibid. 60 ). 

Phantias gwidam, inter Grovos habebalur nautico rei pe- 
ritissimus , 1, 192 (Lys. XXI. 10 ). 

Pharnabazus, Persarum dux in /Egypto, Isocr. 43, 5t. 

Pharsaliorum et Halensium controversia memoratur, M, 
573 (Schol. in Dem. 152, 4); cfr. 11, 613 ( Scliol. in 
Dem. 352, 17 ). 

Phaselis, Lysiz urbes, citra quam ( post Cimoneam pa- 
cem ?) Perse longa nave non appellebant, Isocr. 40, 
525 cfr. Isocr. 100, 17 ; Isocr. 157, 31; 11, 13 (Lyc. I. 
72 ). 

Phaylius , Phocensium tyrannos, II, 307 (Schel. ad £- 
schin. Il. 130 ). 

Φηγαιεῖς, pagus /Eantidis tribus, 1, 271 (Lys. frg. 96 ). 

Pliegeus CEneonensis, H, 316 ( Alcidam. frg. 4). 

Φηγούσιος, civis Pheguatis, quae est Erechtheidis tribus 
pagus, II, 265 ( Lys, frg. 58 ). 

Pherecles Themaciensis, cujus in. domo sacra arcana ab 
Alcibiade ejusque sodalibus agi indicatam est, 1I, 51 
(And. I. 17 ); 1, 52 (ibid. 22); I, 54 (And. I. 35). 

Pherenicus, Atheniensis, I, 236 (Is. I. argum. cfr. $ 31 
sq. 45). 

Pherenicus , Cephisodoti filins , Thebanus. Lysie or. pro 
Pher. de Androclidze hereditate ; fragmenta exstant, 
M, 294 sq. cfr. prolegg. 

Phiala aurea, hospitii tessera , I, 181 (Lys. XIX. 25). 

Phidiades. Diparchi 'AxoAoyta διαμαρτυρίας πρὸς τὴν X&- 
entoc εἰσαγγελίαν κατὰ Φειδιάδον γραμματέως memora- 
tur, H, 450 (XXII). 

Phidjas seulptor; Minerve simulaerum a Ph. factum me- 
snoratur, Isocr. 200, 29; II, 124 (JEschin. 1Π{. 148); M, 
699 ( Schol. in Dem. 597, 4). 

Phidias, Milesii frafer, adolescens formesue, II, 57 (JEschin. 
Ι. 157). 

Phido, unus ex trigintaviris, pestquam Piraenses primom 
victoria potiti sunt, trigintaviris ejectis praeter ipeum et 
Eratosthenem, dux creatus Aihenienees, non ut spera- 
verant, conciliavit, sed contra trigintaviros eL contra 
Pireeenses simul belligerans ad postremum Lacedamo- 
nem profectus Lacedaemoniis suasit, ut adversus Athe- 
bas miliarent; qua spe dejectus, centum talenia mu- 


[0885 auxilia có 
jJ, 154 sq. (Lys. : 
Phido qvidam , cu 
(Din. 1. 43). 
Philaermon pugil, ( 
189). 
Philauder, eid. Ph 
Phile, Pyrrhi filia, 
argum.). 
Philemo histrio, IT, 
Philias quidam, 1, 
Philienses, vid. Co 
Philinus et Aristio 
(Ant. VI. 12); I, 
cfr. Y, 47 (ibid. 
contra ewmdem | 
Philinus, /Eschinis ὁ 
V. 6); If, 149 (Ji 
Pbilippides quidam 
verunt ; Hyperidis 
ἃ. vid. prolegg. 
Philippides Athenier 
(Schol. ad JEschii 
Philippus; Alexandr 
552 ( Schol. in D« 
Philippus , Amyntsee 
JI, 526), puer av 
commendatur, Il, 
et ab Hercule gen 
67, 10. 40 sgq.; 
tribui Argivee insc 
Thessalorum anim 
Magnetes et Perrl 
maximo partís ] 
exceptis, victor e 
quos voluit, dom 
$gq.; 15, 120 (4 
Vita 11). Bellum 5 
Amphbipoli urbe, | 
modo adversus A!! 
(Schol in Dem. 
cussus est, clavicu . 
Scythas, 11, 592 (S: 
i^ Dem. 43, 10); 
feruntur, M, 549 
cidensi auxilia mit : 
Macedonia cum Εἰ 
incidit, ibid. S 39 
(Vita Dem.); Ale! 
tum Pagasas urber i 
qnas) defecerat à '' 
stellum ne ibi aec i 
Dem. 15, 17); Pc! 
Magnesiam urbes | 
in Dem. 70, 29; 7 
&b Atheniensibus : : 
24). Phrynonis e 
legatio, IJ, 66 (JE: : 
ibid. Philippi leg | 
(Din. 1. 28). Prim i 
enarratur, M, 6. 
51, 30. Philippi li! : 
II, 83 sq. (JEschi 
reversus alteram ᾿ς 
nit, H, 81 (JEscb : 
tionem ad Pylas j ! 
slabot, 1I, 81 (ib: i 
Thebanorum et L: : 
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H5, 91 /ibid. 105,. Philippo Phalaeus arbes Phocemium , Philo, Arisietehs, discipalun, ersliunem scrust cunisa Se- 


trait, quo tesspore singslae Groacorsem civitades quid 
geriet , exponitur, 15, 87 24. ' £achin. Π. 126-144). 
Philippus intra P3ylas ; Phocemism arbes de- 
levit, Thebanos potentiores eflecit , T1, 111 ( £schim. ΠΕ. 
80). Phocensibes eversis, Orchomenam et Coroscam op- 
pida Thetauis tradidit , 1, 561 /Schol. in Dem. 69, 10); 
seacsaor Amphictyonem feri volt, 11, 555 ' Argum. Dem. 
W). Pláélippo civitatem decrevit Desnostbenes, ΠῚ, 162 
(θα. 1. 42). Philippus in Pelopoanesum et Thes- 
saliam ceteramque Graeciam vim pecunias: inter summos 
civitatom magistrates disiribeit, 1I, 401 (Hyper. frg. 
167); caedes in Elide edidit , 11, 526 'Vita Dem.;; Clitar- 
chum et Philisidem tyrannos in Euboea constitoit , II, 
$64 (Schol. ín Dem. 99, 1. 2;; Chersonesum invadit , 1I, 
76 (£schin. 11. 72. 73,; pollicitus is quidem, dum de 
pace ódeliberaretur, se. Cbersonesum armis non aggres- 
sorum, 11, 75. (Δ εἴη. 1}. 82,; Philippi legati Atbenien- 
sium federaios jurejurando obstringunt, ibid. $ 86. 
Philippi bellom contra Cersoblepten narratur, 11, 504 
( Schol. ad /E£sehin. 1f. 81); cfr. 1M, 79 (£scbin. IJ. 90 
5q4.). Selymbríam obsidet, naves quas Athenienses duce 

onte cum commeatu miserant , retinet primum, 
fox legatis ad eum missis eas concedit, 11, 593 (Schol. 
jn Dem. 250, 24); ΤΠ, 571 (Schol. in Dem. 152, 1); Ni- 
caeam Thessalis tradit, Elateam oecupat e£ contra Thebas 
ducit, JJ, 122 (/£schin. 1]. 140); Elatea occupata, 
pacem offert Thebanis, I1, 123 (.Eschin. HIT. 148 sqq.); 
post pugnam ad Clseroneam commissam cum Demade 
Atheniensiam legato pactus est ; pacís conditiones memo- 
rantur, 11, 440 (Dem. frg. 1. 9); contra Thebanos instau- 
ravit Platseas , I], 485 (Isocr. orr. hypothes. XIII.). De 
Philippl morte vid. s. v. Pausanias. 

Philippi potentia extollitur, Isocr. 53, 47 sqq.; cfr. 
71, 5 sqq. ibid. 43. Grecorum multos nec obscuros viros 
circum se habet, Isocr. 54, 25 sgg. Philippi memoria, 
eloquentia , forma, dexteritas in compotoationibus, Il, 71 
( £schin. 11,41 5gq.); 11, 72 (ibid. 47. 51. 52); Demo- 
sthenis dictum, 1i, 82 (δία. 112). Philippus solitus e 
cornu propínare iis, quos benigne excipere vellet, II, 
357 (Lyc. frg. 18). Satyrus comicus histrio apud Philip- 
pum, 1i, 91 (Eschin. 11. 156). Isocratis oratio ad Philip- 
pum, 51 sgq.; prima Isocratis ad eum epistola,283 sQq.; 
altera post prelium ad Cheeroneam commissum scripta ; 
280 sg. Philippi encomium a Theopompo acriptum cif., 
I, 347. 

Philippus Pitthensis, I, 247 (1s. 11. 29). 

Philippus quidam, Isocr. 257, 40. 

Phillppus quidam, Atheniensis , I, 41 (Ant. VI. 13). 

Philippus quidam, Atheniensis, I, 51 (And. I. 18). 

Philippus quidam; Antiphontis contra Philippum defensio 
cit., M, 230. 

Philippus quidam. Lysiae or. contra Phil. de tulela ci£., II, 
295 sq. 

Püllippus quidam Atheniensis , qui metalla possidebat, IT, 
380 (Hyper. I. 36). Dinarchi or. c. Phil. de metallo me- 
smorat(ur, 19, 452 (LXXI.). 

Philiscus , Isocratis discipulus , 1, 481 (Vita Tsoer.). 

Philistides , tyrannus Orel in Eubaa constitutus a Philippo, 
1I, 464 (Schol. in Dem. 99, 1); Eubcoa ejicitur a Callia 
Chalcidensi , $13 (Schol. ad /Eschin. III. 85). 

Philo Coelius, false legationis delatus , Isocr. 263, 10 sqq. 

Philo, Philodemi filius Peeaniensis, AEschinis affinis, II, 
89 sg. (/Eschin. IH. 150 sgq.). 

Philo ; Lysisor. adv. Philonem de Theoclida» caede ; fragm. 
exstat, II, 296. 

J'hilo ὁ ἐξ 'Avaiov, aliunde non notus , dux militum, ca- 
pitis damnatus est, Hj, 875 (Hyper. I. 1. 2) 


tur, ibid. $ 5 544. 1, 225. $ 29 293. 
, Albenienus , cum Lysandro resi , E, τὰς ἵτι 
XIL 72). 

Phiochares , Xenochs (raier, Alhesieumsis, 1, 553), à — IB. 
22». 

Philochares, /£schinis oraferis frater, in. gymmasEs vera- 
lus , cum Iphicrate mibiavit , IL, 89 { Eschen | EE. 149 ; I7, 
489 ( Vita Eschin. ! ;; alabsstrofhecas εἰ tyanpama peu isce 
dicilur, 11, 489 Vita £schin. 17; revera eptzmus erat 
pictor, II, 633 (SchoL ia Dem. 414, 25). 

Philochorus, eit., I, 78 (m argumento orafiomis 4ndocid. 
de pace cum Lacedarmoniis); M, 538 .Schol. im Dem, 
18, 2, ἐπὶ πολλῶν piv ἄν tu); ll, 63; (Schelk. im Dem. 
438, 15. 17). 

Philocles quidam, cui fiiam dedisse dicifur Eu- 
nippos , 1I, 379 (Hyper. 1. 33). 

Philocles; Dinarchi (?) oratio contra Philociems de pecuac: 
Harpaliis ( (ofa fere ex Dinarchi orafiemibus con!re« 
Demosthenem et conira Aristogitonem congbutinata , 
Il, 178 sqq. Militum dux Munychise et navalibus pranec- 
tus fuit , ibid. $ 2; cfr. 1, 450 (XXII). 

Pbilocrates Atbeniensis , Diodoti frater choreule ex potiose 
necati, I, 42 (Ant. VI. 21); 1, 45 (ibid. 40); I, &6 ;ibid. 43 
59Q.). 

Philocrates, inter nomina refertur qui edita sunt de my: 
teríís ab Alcibiade profanatis et de Hermis metilaus isi- 
catione facta, I, 50 (And. I. 15). 

Philocrates Atheniensis, Ergoclis ducs capite damnati 
pecunias quod interverterit, accusatur in Lysize orabour, 
1, 216 sqq. 

Philocrates ; Lysiz adv. Phil. contracius defensio ; fragmen. 
exstant , M, 296. 

Philocrates Hagnusius, orator, cfr. 11, 489 (Vita Aschis. 
1.); Atheniensibus patrocinatur qui Olyntho capta cem- 
prehensi erant, H, 66 ( Ascbin. 1}. 15); auctor popule δὲ 
ut decernat, licere Philippo praeconem Atbenas tittere 
et legatos de pace, H, 66 (JEschin. H. 13); ob quod de- 
cretum accusatus a Lycino defenditur a Demosthene et 
absolvitur, ibid.; cfr. 11, 108 (.Eschin. HI. 63); iJ, 8? 
(Eschin. I]. 109); alterum decretum facil, quo jobet de- 
cem legatos ad Philippum mitti, ibid. $ 63; cfr. i1, 67 
(Eschin. 11, 18); I1, 72 ibid. 47); tertium plebiscitam 
scribit de pace et societate cum Philippo ineunda, 1!, 
110 (ibid. 72. 74); V, 74 (JEschin. 1I. 63); II, 159 :'Din. 
J. 28); 11. 562 (Schol. in Dem. 81, 4); ipse cum /E«chiee 
et Demosthene legatus mittitur ad Philippum, H, 60 
(Eschin. 1. 174). Philocratem delationis actione reum 
fecit Hyperides, hoc denuntians quod Pbilippo coatra 
Athenienses operam przestaret ; causam virit Hyvperides, 
I1, 379 (Hyper. 1. 29 sqq.); 11, 425 (Hyper. frg. 109; 
capitis condemnatus judicio se fuga subtraxit, HJ, €) 
(Eschin. H. 6. 8); 11, 111 (Aschin. ΠῚ. 79); quando 
dissidium inter Philocratem et Demosthenem exstiterit, 
ibid. $ 81. — JEschinis epistola ad Phil, Il, 144; aha 
JEschinis ad Phil. epistola, II, 148. 

Philoctemon, Euctemonis filius Cephisiensis; l«ssei orae 
de Philoct. hered., I, 273 sqq. cfr. argum.; 1,274 ιεδεά. 
3. 5); trierarchatu fungens in pugna navali apod Chua 
occidit, I, 274 (ibid. 9) et I, 277 (ibid. 27). 

Philoctetes, in Thessalia regnavit, II, 566 (Schol. in Dem. 
117, 25). 

Philodemus, Philonis et Epicralis pater, Paamiezes. 
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sqq.; οΓδὲ hinpiefalis accusata eb Euthía, qui ejus 
amator (uerat, ibid. prolegg. cfr. frg. 216 et 1], 
447 sq.; quum jam in eo esset, ut damnaretur, Hy- 
perides derepta veste pectus mulieris ostentavit : ita 
absoluta est, (rg. 211 ei 218. Acistogiton in or. c. Phry- 
nen proprium hujus nomen fuisse Mnesareten dicit, 11, 
436. frg. 7. Hyperidis de ea dictum refertur, 11, 408 
(Hyper. frg. 116). 

Phrynichus saltator, Andocidià consobrinus, de Hermis 
mutilatis accusatus, J, 56 ( And. I. 47). 

Phrynichus, Stratonida filius, puer rure degebat , inops 
et ovium pastor, ubi ad virilem zetatem pervenit , in 
urbem veniens artem accusatoriam exercuit, T, 188 
( Lys. XX. 11, 12). Phrynichus et Pisander ex offensis 
poenam metuentes quadringentorum oligarchiam consti- 
tuunt, 1, 204 (Lys. XXV. 9) ; ab Apollodoro et Thra- 
sybulo interfectus est ad fontem ἐν τοῖς οἰσύοις, plebis- 
citum de interfectoribus factum memoratur, 1I, 21 

' (Lyc. 1. 112 sqq.); I, 159 ( Lys. XIII. 70-74). — Jdem 
videlur, de cujus filia est or. Lysio; fragmm. exstant, 
Il, 297 sq. cfr. prolegg. 

Phrynon Rhamusius, demagogus , If, 552 ( Schol. in Dem. 
36, 19); Il, 622 (Schol. in Dem. 375, 25); IT, 623 
(ibid. 377, 5) ; ἃ praedonibus captus in Olympicis indu- 
ciis, redemptus cim Ctesiphonte legato Philippum regem 

' adit e£ pecuniam suam recuperat , 11, 66 ( /Eschin. 1I. 
12. 13); 11, 65 (/Eschin. 11. 8 ). 

Phrynondas , homo quidam improbus , II, 122 ( /Eschin. 
111. 137. cfr. Schol. p. 515); cfr. Isocr. 267, 30. 

Phryx , vid. Μητρῷον, et Phrygia. 

Phthiotz?, Amphictyonum foederis participes, TI, 83 ( E- 
schin. II. 116). 

Φυλαί, 1T, 102 (J£schin. TIT. 27); T, 288 (fs. VII. 36); 
quos e suis deligant magistratus, memoratur, 1I, 102 
(JEschin. IIT. 30. 31). Adde Eponymi heroes ; conf. s. 
tv. 'ExxÀncía et Militaris res. 

Phylarchi Athenienses, 1, 143 ( Lys. XIIT. 44); II, 417 
( Hyper. frg. 155. 13); equitum nomina deferunt, I, 
171 (Lys. XVI. 6. 7); plylarchus quidam splendido 
equo vehitur, 1, 316 (1s. XI. 41 ). 

Φυλή, vid. Φυλαί. 

Phyle, centum stadia ab Athenis abest, 11, 516 ( Schol. ad 
JEschip, III. 181) ; a Thrasybulo occupatur, Phylensium 

' bellum contra trigintaviros, I, 144 ( Lys. XIII. 52 sgg.) ; 
cfr. Isocr. 116, 19; I, 6t (And. I. 80); I, 158 (Lys. 
XIII. 63); I, 144 ( Lys. XII. 52); I, 160 (Lys. XIII. 
78. 82); I, 167. ( Lys. XIV. 33); I, 171 (Lys. XVI. 
4)5 1, 211 (Lys. XXVI. 17); 1, 215 ( Lys. XXVIII. 
12); 1, 223 (Lys. XXXI. 8); M, 94 (JEschin. II. 176); 
JI, 130 ( ZEschin. III. 181 ); IJ, 159 ( Din. I. 25). Ar- 
chini plebiscitum memoratur de premiis quie decer- 
nantur iis, qui populum reduxerunt , If, 131 ( schin. 
MI. 187); epigramma in eos scriptum cit. 1I, 132 
( ibid. 190). 

Phylleis, vid. Phyllis. 

Phyllis, quam Phylleidem alii, alii Ciasam vocant , Phi- 
laudri ( ai. Ciasi , al. Theli ) filia, Demophontem ( al. 
Acamantem ) Tbesei filium amavit, eique Novemvias 
qua vocantur pro dote attulit; smythus hic accurate 
narratur, YI, 502 ( Schol. ad /Eschin. JJ. 31). 

Phyrcinus quidam, 11, 4 (Lyc. I. 19). 

Physcus , Carize urbs, Ij, 149 ( ZEschin. Epist. IX ). 

Pictura : οἱ τὰ πινάχια γράφοντες, pictoribus opponuntur, 
Isocr. 200, 32. vid. s. v. Philochares. 

Πιλίδιον in. pompis , M, 635 (Schol. in Dem. 421, 22). 

Pindarus, ob carmeu illud : Ὦ ταὶ λιπαραὶ καὶ ἀοίδιμοι "EA- 
λάδος ἔρεῖσμ᾽ ᾿Αθᾶναι mulctatus est a Thebanis; Athe- 
nienses autem duplam ei reddiderunt mulctam ( cfr. 
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Jeocr. 223, 15 5qq.), eumque rrea siatua ornaverust, 
qua describitur, 11, 136 ( JEschin. Epist. 1V. 2.3 ;. 
Pindari earmen snemoratur, de Demagelo quidem εἴ 
de Diagoreis, sed quod diversum videtur ab Ol. V1, 
ibid. $ 1. 4. 5. 

Cit., 11, 513 ( Schol. ad Jschin. 111. 91 ); Εἴ, 516 
(Schol. ad /Eschin. 1I. 179). 

Piorum locus, in Sicilia, unde ita appellatus sit, Ti, 17 
(Lyc. 1. 95. 96 ). 

Pirgeeus portus, Isocr. 30, 3; 241, 51; 250, 38; I, 6t 
(And. I. 81); T, 276 (Is. VI. 19); Hl, 4 ( Lyc- I. 18}; 
quo tempore moniis septus, I, 78 ( And. 111. 5); 1, 
93 ( JEschin. II. 173 ). In Pir. sacra fiunt Jovi Cteuo, 
I, 3 ( Ant. I. 16 ). Pirzeei incolze ad Hippodaminm forum 
conveniunt, I, 55 (Aud. I. 45); in Pirseeo habitantes δα- 
γεισταί, 11, 253 (Lys. frg. 1). Pirzeeus ἃ trigintaviris 
sublatus, I, 143 (Lys. X1II. 40); ab exulibus occupater, 
Ι, 144 ( ibid. 53) ; ἃ triginta tyrannis obsidetour, Isocr. 
98, 21. 30. Adde Munychia, 

Pirate, I, 71 ( And. I. 138 ). 

Pirithous Theseo socius fuerat Helen: rapiendae ; post ipse 
Proserpinam ambiens cum Theseo ad inferos desceniit, 
D) e 48 sqq. Pirothoi nuptise , 1], 200 ( Alcidam. 
Ul. 5). 

Pisam in Elide venit Pelops, II, 482 (Yíta Isocr.). 

Pisander Acharnensis, I, 146 ( Lys. XII. 66); E, 75 (And. 
II. 14]. Pisandri decretum memoratur de praemiis que 
iis darentur qui de mysteriis profanatis indicassent, 1, 
52 ( And. I. 27 ) ; ζητητὴς fuit in causa. Hermocopida- 
rum, 1, 64 ( And. I. 36); I, 55 (ibid. 43 ). Pisaider εἰ 
Phrynichus demagogi, ex offensis penam metuentes, 
quadringentorum oligarchiam constitnerunt, I, 204 (Lys. 
XXV. 9); 1I, 510 (Schol. ad ZEschin. If. 176 ) ; bona 
ejus publicata snnt , I, 122 ( Lys. VII. 4 ). 

Pisistratide prolio ad Pallenium commisso devicti suut, 
I, 66 ( And. I. 106 ) ; cfr. 1, 77 (And. T. 26). Pisistrati- 
das Athenis expulerunt Lacedeemonii, II, 504 (SchoL ad 
JEschin. IT. 77 ). 

Pisistrati et Alemzeonidarum inimicitim referuntur, Iexr. 
247, 22 sqq.; cfr. M, 085 ( Schol. in Dem. 561, 15;; 
Isocr. 170, 28 $9gq. 

Piso , unus e trigintaviris, I, 139 (Lys. XII. 6. 8. 11). 

Pistias quidam, ex Areopagitarum numero, Dinarcbi no- 
men cum detulisset, lasse majestatis reus ab eo factus 
et condemnatus est , 1I, 163 ( Din. I. 52. 53 ). Dinarchi 
or. c. Pist. cit., IL, 459. 

Pistoxenus quidam, 1,275 (b. VE 13). 

Pistrína , I, 94 (Lys. I. 18). 

Pittalacus, servus publicus, I], 39 sq. ( Aschin. I. 51 


sgq-). 

Πιτθεύς, I, 247 (Is. II. 29). 

Pitholaus orator; cujusdam in eum apophlhegma refer- 
tur, 11, 477. 

Plates; pugna ad Platmas, Isocr. 162, 11 sgg. Graci 
apud Plataeas decertaturi jurejurando sese obstrinxere, 
quod refertur, V, 14 sg. (Lyc. I. 80.81) ; in pugna ad 
Pl. Lacedaemonii et Tegeatae contra Persas steterunt, 
Athenienses et Platzeenses contra Graeco6 qui ad Persas 
defecerant , I, 104 (Lys. II. 46 ). Tropeea in Platzeen- 
sium regione erecta, Isocr. 199, 33 sgq.; 200, 2 544 
Adde sqq. 

Platzeenses , qui soli ex omnibus B«eotiis contra Persas is 
pugne stelerant (cfr. II, 183. Lesb.; Isocr. 199, 1] 
$q4.), non'longo temporis spatio post in. Thebanorum 
gratiam Lacedaemonii urbe capta interfecerunt ompes, 
iis exceptis, qui fuga salotem quesiverant, Isocr. 161, 
18 sqq. cfr. Isocr. 193, 40 ; 195, 20; 200, 6. Platzeenses, 
quicunque effugerant , civitate donaverunt Atbeniensc-, 
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rem, TI, 377 (ibid. $12). Brperidi orte c. Polyeo- 
clum de descripto tributo εἰ de Polyeucto exercitui 
prieficieodo εἰ adv. Polyeoct. cif., I, 422 et 423. 

Polyeoctus. Dinarchi or. inscripüe Κατὰ Πολυεύχτου fa- 
σιλεύειν λαχόντος δοκιμασία, fragmm. exstant, M, 453. 
cfr. 11, 450; de or. argumento et de Polyeocto, quis 
fuerit, vid. prolegg., 11, 452 sq. Ejusdem contra Pol. e 
senatu ejectum denuntiatio; fragmm. ezstant, IL, 453 
4q.; ejusdem or. c. Pol. περὶ τοῦ Γεωφανίον, fragmm. 
exstant , 1, 656. 

Polyeuctus ; Antiphontis or. contra Polyeuctum ci/., II, 
228. frgm. 46. 

Polyeuctus Sphetlius, Demosthenis amicus, 11, 171 ( Din. 
1: 100). 

Polygnotos pictor, Thasius genere, filius et discipulus 
Aglsophonlis, civitatem apud Athenienses nactus, sive 
quod Pocilen porticum , sive quod Thesaurum et Ana- 
eom gratis oraaverat picturis, 11, 361 ( Lye. frg. 45 ). 

Polymeenetus μάντις quidam, libros divinationis reliquit, 
Isocr. 269, 34 50g.; 275, 19. 

Polynices , vid. Adrastus. 

Polypetes Homericus , 1, 197 ( Alcidam. Ul. 2). 

Polypbemi encomium ἃ Zoilo scriplum, cit., Il, 352. 


pjptn, dux mercenariorum, 11, 76 (JEschin. II. 


Polystratus, inter Alcibiadis sodales. re/eríur quorum 
nomina edita sunt , indicatione de mysteriis profai 
facta , I, 50 ( And. I. 13) ; accusatus quod Mercui 
tuas mulilasset , ab Albeniensibus occisus est, Il, 274 
(Lys. frg. 116). 

Polystratus Stiriensis (cfr. 1, 188. $ 12), Quadringento- 

Lysüe pro Polyatrato everse reipublicae reo 

apologia, [, 187 50g.; magistratu primum Oropi fun- 

clus, ibid. $ 6; in urbe eruditus, ubi ad virilem setalem 
pervenit, agrum colebat , 1, 188 (ibid. 11. 12) ; cfr. 1, 
190 (ibid. 33 ); decreto facto, αἱ quioque millibus vi- 
rorum summa relpubl. committeretur, conscriptor de- 
lectus novem millia virorum conscripsit, ibid: $ 13; 
per octo dies curiam ingressus ad Eretriam navigavit, 
ibique In prelio vulneratus est , ibid. 14; üliorum ejus 
unus ín Sleilla, aller in Attica, terlius in Hellesponto 
stipendia facientes virtutis. bellicas exempla ediderunt , 
1, 189 ag. (ibid. 24-30 ). 

Pondera el mensurae Solonis, vid. Solon. 

Pontus, 1, (96 (Lys. XXII. 14); ex Ponto veniunt Athenas, 
vt litteris instituantur, Isocr. 281, 6. 

Tlopcvo(, magistratus Athenienses, 1, 47 ( Ant. VI. 49). 

Poristes, Lysiclis demagogi filius ex Aspasia natus, 1l, 
253 (Lys. frg. 2 ). 

Porthmus , Eretriao urbis portus , I1, 56 (Schol. in. Dem. 
119, 21 ); II, 619 (Schol. in Dem. 368, 6). 

Portus. Partes locorum qua sunt circa portum vocantur 
En χῶμα, ἐμπόριον, ἐξαίρεσις, 1I, 428 ( Hyper. frg. 
225). 

Ποσειδεών, apud Atticos vocatur mensis ordine sextus, 
1, 419 (Hyper. frg. 160); 1I, 507 (Schol. ad Jschin. 
TI. 126). 

Poidippus, Atheniensis, I, 236 (Is. I. argum. cfr. $ 14. 15. 








sta- 








Poldippu; Lie or. contra Posidippum cit., IT, 289. frg. 





Posidippus; ei or contra Pos. cit., TI, 341. frg. 110. 
Posidippus. Dinarchi or. c. Pos. de furto cit., 11, 464. 
Polamus, pague est Leontidis tribus, Il, 287 (Lys. frg. 
196). Ποτάμιος, 1, 270 (Is. V. 26). 
Polidsea urbe, II, 157 (Din. I. 14); III, 18t (Din. III. 17); 
postea. vocabatur, HI, 565 (Schol. in Dem, 


105, 6); nenc Berrbea vocatur, II, 532 (Schol. in Dem. 
1t, 17). ll t0 (Scbol i ia Dem. 265, 3). Potidzrem , in 
quam Atbeniemses millia εἰ quadrimgemta elim talesta 
Quasompserant, Timotheus ocibes quas ipse compacerit, 

in polestatem. suam redegit, Isocr. 115, 45 sqq. cfr. 
ibid. 14; ad Philippum de$cit, 11, 541 (SchoL. i Dem. 


πὲ 27). 

ιτορες, magistratus Atbenienses , I, 47 (Asi. VI. 49; 1, 

A "ind. 1. 77); 1, δι (iid. 79); 11, 36 (£xchin. I. 
35). 

Poe, vid. Κῆρυξ. 

ir Cephisi filia, Erechthei regis uxoc, IJ, 17 (Lyc. 
. 98). 

Prienenses , vid. Eretrienses. 

Procharisteria, sacrificium ob Dez reditum εἰ peve'hs 
fruges sub hiemis finem celebrari solitum, IL, 362 (Lyc- 
rg. 53). . 

Προχειροτονία, vid. Ἐκκλησία. 

Prodicus Ceus,, Isocratis praeceptor faisse ferfwr, II, (δι 
(Vita Isocr.) 

Πρόεδροι, in concione, 11, 33 ( JEschin. I. 23. cfr. Schol. 
HI, 493); 11, 36 (Eschio. I. 35); 11, 75 (/Eschim. 1I. 66. 
68); 1M, 77 (Esch sos 11, 97 (£schin. HII. 3. 4 
Ii, 110 (Eschin. 1, 663 (Schol. in Dem. 517, 
10); II, 720 (Schol. in Dem. 718, 4). Προέδρων ἐπιστάτης 
populum in suffragia mittit, II, 104 (Eschin. 111. 29); 
cfr. 11, 696 (Schol. in Dem. 594, 25). Πρόεδρος primi de 
rogatione suffragia ferunt , antequam populo promulge- 
tur, HI, 78 (JEschin. 11. 84. fr. Schol. p. 503); quot 
quomodo eonstituli εἰ in concione, quid polestatis ha- 
buerint , explicatur, 11, 510 (Schol. ad AEschin. TII. 3. 
4); cfr. 1I, 504 (Schol. ad Aschin. II. 82); I1, 696 (Scbal. 
in Dem. 594, 25). 

Tlgongóc, sacrificia, que Cereri fiebant ante ralionem , 
quo tempore εἰ qua occasione inslitota siat, refertur, 
1I, 368 (Lyc. frg. 87. cfr. frg. 86 c.); Il, 394 (Hyper. 
frg. 79). 

Promethea, festum, 1, 288 (is. VII. 86); f, 191 (Lys. 
XXI. 3). 

Προμετρητής, magistratus Atheniensis, II, 428 (Hyper. frg. 
230); cfr. 11, 459 (Din. frg. 59). 

Pronapes, Athenientia , T, 286 (I 

Πρόξενοι, vid. Atheniensis 

Προσχαιρητήρια, festum sic dicitur Atheuis celebrari solitum 
(eo die quo Proserpina discedere vHéetur, I, 363 (Lyc. 

* frg. 60). 

Proserpina , cfr. I1, 445 (Demad. frg. 34.). Proserpinam, 
Jovis εἰ Cereris filiam, Pirilbons ambire andet, Isocr. 
134, 80. Proserpinze raptus memoratur, Isocr. 28, 3. 
Adde Προχαριστήρια e£ Προσχαιρητήρια. Cof. My- 
βίοι 


ἰροσπάλτιοι. Prospalia est pagus Acamantidis tribos, " 

382 (Lys. frg. 161). Προσπαλτοῖ, 1, 316 (1. ΧΙ. A; 
317 (ibid. 49). 

Προστάται, vid. Inqui 

Protagoras, illiusque temporis sophista, qualia scripta reli- 
querint , Isocr. 132, 36. 

Protarchides Potamius , I, 270 (Is. V. 26. 27). 

Protarchus quidam, Atheniensis , I, 109 ( Lys. III. 12). 

Proteas quidam, 1, 124 (Lys. VII. 10). 

Protesilaus , in Thessalia regnavit, II, 566 (Schol. in Dena. 
117, 25). 

Protomachus, dux Atheniensium, ad Amplipolim infor- 
iunio usus, II, 602 (Schol. ad JEschin. 1I. 31). 

Protonoe , vid. Dysanles. 

Proverbia : ἄνω ποταμῶν, II, 636 (Schol. im Dem. &33'; 

ἀφεὶς τὴν ὑπέραν τὸν πόδα διώκει, L1, 427 (Hyper. frg. 229); 

βίος ἀδίωτος, I, 120 (1,γ8. VI. 31); εἰς κόρακας, 1, 108. 
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(Lys. XIII. 81); ἐξ ἁμάξης με ὕθριζεν, unde fluxerit, Y, 
586 (Schol. in Dem. 229, 3); ἔργα νέων, βονλαὶ δὲ μέσων, 
εὐχαὶ δὲ γερόντων, II, 391 (Hyper. frg. 61); 4 ὅς τὴν Ἀθη- 
νᾶν, M, 445 (Demad. frg. 32); «axi Ἰλιάς, explicatur, 
1i, 626 (Schol. in Dem. 387, 12); χολοιὸς ἀλλοτρίοις πτε- 
pot προσχρῆται, n, 597 (Schol. in Dem. 269, 18); μὴ 
κινεῖν χαχὸν εὖ χείμενον, 1I, 387 (liyper. frg. 34); Μυσῶν 
λεία, unde fluxerit, explicatur, 11, 592 (Schol. in Dem. 
948, 23); τὰ τῶν φωρῶν χρείττω, H, 382 (Hyper. frg. 3); 
τοὺς ἑτέρους τραγῳδοὺς ἀγωνιεῖται, TI, 357 (Lyc. frg. 21); 
τοὺς χακῶς πεπονθότας μεμνῆσθαι μᾶλλον ἢ τοὺς εὖ, 1, 

.190.(0γ8. XX. 32); χρυσοῦν θέρος, 1I, 473 inil.; χρυσο- 
χοεῖν ἐμάνθανες, II, 456 (Din. frg. 27). 

Proxenus, dux Atheniensis, ab Harmodio et Aristogitone 
genus ducit, 11, 635 (Schol. in Dem. 431, 15); ad Plio- 
censes missus, ut loca Pylis vicina occupet, II, 86 
(/Eschin. HI. 133 54.); II, 614 (Schol. in Dem. 356, 26); 
M, 617 (Schol. in Dem. 364, 1). 

Proxenus, proditor ille, peregrinis militibus a Thebanis 
adversus Amphissam conscriptis praest, 1], 167 (Din. 
I. 74). 

Proxenus Atheniensis, vid. argum. Iso orat. de Dicaeo- 
genis hered., I, 265. 

Proxenos.. Dinarchi or. conira Proxenum de damno; 
Jragmm. exstant, 1I, 463 sq. libelli accusatorii tenor 
refertur, ibid. frg. 85. 

Proxenus. Dinarchi or. inscripta 'AmoXoy(a ὕδρεως πρὸς 
Ilpótevov ci£., Il, 465. frg. 102. 

Prytanes , Isocr. 103, 20; J, 50 (And. I. 12); 1, 67 (And. I. 
111); I, 195 (Lys. XXII. 2); H, 72 (JEschin. 11. 53); 
11, 74 (ibid. 60); 11, 97 (/Eschin. II. 4); If, 101 (JE- 
schin. III. 25); 1I, 104 (Aschin. III. 39. 40); II, 109 
(Eschin. 111. 67); Il, 503 (Schol. ad /Eschin. II. 61). 
Prytanum officia commemorantur, 1, 46 (Ant. VI. 45); 
I, 47 (ibid. $ 49); urnas judicum nomina continentes si- 
gnant, Isocr. 256, 26; in Tholo pernoctant, I, 55 (And. 
J. 45) ; ibidem cconabant, 15, 634 (Schol. in Dem. 419, 
26); in βάθροις sedent, T, 154 (Lys. XIII. 37). Prytanum 
πρρεδροία, 11, 176 (Din. IT. 13). Prytanes, quot ex quaque 
tribu, prytanum δεκαδαρχίαι,, ei(c., Il, 511 (Schol. ad 
Jschin. IH. 4). Πρυτανεία, quid, 1I, 227 (Antiph. frgm. 
42); Hl, 512 (Schol. ad /Eschin. III. 25); quot sint xpu- 
τανεῖαι, quot prytanes uuiuscujueque prytanie, quot 

" dies unaquaque prytania munere fungatur, et qua sint 
prytanum munera, explicatur, M, 497 (Schol. ad 
JEschin. I. 104). 

Prytaneum , judicium, f, 61 (And.I. 78). — Σίτησις ἐν Πρυ- 
τανείῳ, [socr. 213, 21; T, 90 (And. IV. 30); 1, 273 (Is. 
V. 47); LI, 16 (Lyc. 1. 87); II, 133 (JEschin. 111. 196); 
HI, 72 (Aschin. II. 53); IJ, 77 (Aschin. 11. 80); 11, 162 

. (Din. I. 43); HJ, 172 (Din. I. 101); olim rarior obvenit, 
11, 129 (/Eschin. UI. 178 464.) ; carrhucha vectum in 
Prytaneum arcessi, ibi coronandum, I, 55 (And. I. 
45). 

Psamatha meretrix, II, 281 (Lys. frg. 152). 

Psamathus , urbs et portus in Laconica, II, 144 (JEschin. 
Epist. I. 3). 

Ψηφίσματα populi et senatus memorantur quaedam, I, 
156 (Lys. XIII. 50). Psephisma sub archonte Scamandrio 
latum rescinditur, I, 55 (And. I. 43); [sotimida auctore 
factum memoratur, Y, 59 (And. I. 71); Tisameno auctore 
Jatum de legibus condendis refer(ur, I, 6t (And. 1. 83 
sq). Psephisma refertur de iis latum, qui magistratum 
in urbe gesserint post eversum statum popularem , 1, 
64 (And. 1. 95. 96 sqq.). Plebiscito creatus, utrum ma- 
gistratum gerere dicendus sit annon, disseritur, 11, 99 
(schin. III. 13 sq.). Senatus peephismata per annum 


valent, 1I, 710 (Schol. in Dem. 649, 29; 651, 15). Pse- 
ORATOBES ΕἸ. 





phisma nullui 
ex lege , 1, € 
Pteleum, loci : 
Dem. 86, 22). 
Ptolemais , nav 
Ptolemeeus, ci 
regis filium 1 
trem in ma 
fratrum tuto: 
29); ἃ Perdi 
regnasset , ἢ} 
sibus de Amp 
Ii, 69 (JEschi 
Pugiles, 11, 89 
ornantur, Iso 
2, 26; 9, 45; 
Pugiles de si 
206). 
Pulytio, cujus 
sodales Alcib 
Purpuram quoi 
Πνανέψια, vid. 
Πνανόψια, fest 
nonnulla a; 
supplicatione 
IT, 369. frg. 
Pydna, urbs ! 
(Din. IIT. 17) 
in Dem. 10, 1 
(Schol in De 
fecit , I1, 541 
experti Phili 
20). 
Pygela, Ionic 
Pylades Atheni 
Pylee , planities 
quinque pedi 
causa refer. 
111 ( ;/Eschin 
apparat, 1l, : 
86 (/Eschin. 
Pyliea, vid. An 
Pylagore, 1, 
ibid. 117); II 
Pylagora sac 
62, 28). 
Πυλαία, tid. A 
Pyretides quid, 
253 (ibid. 26 
Pyrilampes AU 
130. frgm. 5 
XIX. 25). 
Pyro, Pherezu: 
Pyrrha, una e 
117). 
Pyrrhander An: 
idem foras 
(Eschin. 1. € 
Pyrrhander, H: 
423. 
Pyrrhichia , I, 
XXI. 1); iml 
Pyrrhus Lampt 
Pyrrhus quida 
ditate, I, 24 
ἸΙυρσοί, vid. ^ 
ΠΙνθαέα, festum 
tur, parum 
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"Pythagoras Samius, in Egyptum profectos eum illorom 
lii pline se tradidisset, tum reliquam. philosophiam 
primus in Graeciam intulit , tam sacrificiorum et conse- 
erationum in templis majus quam ceteri studium babuit, 
qua re maximam celebrilatem consecutus est, efc., 
Wocr. 146, 6 “44. Pythagoram taliotze sepulcro bonora- 
verunt, If, 317 (Aleidam. frg. 5). 

Pythagoras ; Lys or. pro Bacchia et Pythagora cif., Il, 
265. frg. 55 “φᾷ. 

Pythess εἰ Demosthenes, oratores, narrantur in Arcadia 
in concione sihi convieia mutuo fecisse, 1I, 438 (Pyth. 
frg. 13). Hyperidis or. p. 8. adv. Pyth, et Lyc. οἶδ,» Il, 
414. frg. 199. 

Pytheas quidam, TI, 293 (Lys. frg. 226). 

Pythia, festivitas , IT, 142 (Eechio. III. 259); I, 287 (Is. 
VII. 27); ad Pythia celebranda mos erat miltere theoros. 
et thesmothetas, 11, 624 (Schol. in Dem. 380, 15). 

Pythia urbibos sape imperavit , ut partes frogum Athenas 
mittant, Isocr. 28, 29. Adde Delphicum oraculum. 

Pythodemus ; Lysise or. adv. Pyth. de liberü defectione 
cit., Il, 289. 

Pythodorus Phenix , Isocr. 251, 44; σχηνίτης cognomento 
urnis resignatis eos exemit judices , qui a senatu injecti 
fuerant , Isocr. 256, 20 sqq. 

Pythodorus Cephisiensis , I, 277 (Is. VI. 27); I, 278 (ibid. 
31. 32). 

Pythodorus archon, 1, 126 (Lys. VII. 9.) 

Python Byzantiue, scribendi arte peritissimus, apud Phi- 
lippum deget 85 (Jschin. 1f. 125); Isocratis disci- 
pulus fuerat, 11, 481 (Vita Isocr.). 

Pylhon Phocensis, II, 88 (chin. II. 143). 

Python ; 1ei or. adv. Pyth. (vel pro Pyth.) de defectione 
eit., I, 341. frg. 111 ag. 

Pylhonx, Arthmii pater, Zelites, 11, 178 (Din. IJ. 26. 





28). 

Pythonicus Athenlensis, Alcibiadem inSiciliam navigaturum 
in concione accusat, quod sacra Eleusinia in domo 
quadam factitet, 1, 50 (And. 1. 11); de priemio indica- 
tjonls contendit, T, 52 ( And. 1. 27). 


Q. 


Quadragintaviti, vid. Τετταράκοντα (ol). 

Quadringentorum oligarchia , Isocr. 116, 17; I, 61 (And. 
I. 78); V, 143 (Lys. XII. 42); I, 187 (Lys. XX. 1.2. 6 
444.). Quadringenti a Pisandro et Phrynicho constituti 
sunt, 1, 204 (Lys. XXV. 9); lI, 510 (Schol. ad Eschin, 

uclorem praecipuum babuerunt Theramenem, 

45 (Lys. XII. 65); septem annis ante triginta tyrannos 

constituti per menses quatuor civitati profuerunt, II, 
223 (Antiph. frgm. 6); persuaserunt, ut quinque mil- 
libus respublica traderetur, I, 188 (Lys. XX. 10); efr. 
1, 233 (Lys. XXXIV. argum.); Alcibiadem, qui societatem 
um iis coire recusaverat, calumniis objecerunt et ab 
exercilu revocaverunt, Isocr. 246, 35 sqq. Phrynicho 
interfecto eorum plurimi fugeront, I, 159 (Lys. XIII. 
73); cfr. II, 258 (Lys. frg. 25). — Quadringenti Andoci- 
dem in carcerem conjecerunt et suppliciis aífecerunt, I, 
120 (Lys. VI. 27). Conf. Athenienses. 

Quinquagesima , vid. Πεντηκοστή. 

Quingentorum senatus, vid. Setatus. 


R. 


Regia porticus, vid. Βασίλειος στοά. 
Religio, qnid prestet hominibus, et qualis fueril institota 
apud /Egyptios, exponitur, Μοῦ. 146, » A Religiosa. 


mene dm awihee nmemedes aa. 














“44. Hyperidis verba de vita post mortem futura, 11, 
409 sq. frg. 129. 
Rerum publicarum formz tres describxafur, VL, 30 : £- 
schin. L. & sgg. ; I1, 98 (J£schia, TIL 6 seg. ). 
Rex sacrorem, tid. Ἄρχων βασιλεύς, 
Rhadamanthas, Isocr. 178, 56. 

82 ( Lyx. XIX. 25). Ῥαμνού- 
ev, 1}, 57 ( schin. L 157) 


Rhapeodi , cfr. lsocr. 151, 49. 

Rbez sacrum erat Μητρῷον, διὰ τὴν αἰτίαν ἐκείνου τοῦ 
Φρυγός (ἢ), 11, 516 ( SchoL ad /Eschin. IHI. 187 ). 

Rhenea insola prepe Delum sita; eb Eoles quosdzm ii 
interfectos inventos Delii impietalis actionem imteadaxt 
Rheneensibus, II, 393 sq. ( Hyper. frg. 74 ). 

Ῥητόρες Athenienses, Isocr. 116, 5; 118, 3. 19; 119, 
150g i 29 (Ly. frg. 83); rhetorem et accuu- 
torum offi expowitur, YI, 1 44. (Lyc L 
33gq.); p Lim (Lys. XXX. 54); ῥητόρων δοκιμασία; 
leges hac de re olim sanciue explicantur, Tl, 3$ 55. (£- 
scbin. 1. 27-33); de qua est. Eschinks orat. coatra Ti- 
marchom, vid. argnm., II, 29 ; cfr. $2; qux requira- 
tar in probando oratore, vid. 11, 166 (Din: Y. 71). Lex 
nuper lata de oratorum disciplina expowitur, II, 35. ur 
(ΔΕ μοι. 1. 33-36). Solonis leges de oratorum 
ciplina, vid. Solon. 

Rhetorica ars; vide, qua Isocrates dispntavit Panathe- 
naico praefatus, [socr. 149, 10 sqq. Eorum ingrafura api- 
mum accusat Isocrates, qui quidem nallam artis rhe- 
toricz partem suis discipulis sine hi& quae ab Isocrate 
dicta sunt explicare queant, et exemplis orationum ejus 
utantur εἰ inde victitent, Tsoer. 151, 25 sqg. Efoquentiz 
precepta, quae sophistie discipulis suis tradunt inasia 
esse Isocrates demonstrat, 189, 46-191, 3; sed cormitu 
non esse perdifficilia genera illa praceptionom , ad qua- 
Tum normam orationes omnes habentur, 191, 4 σφ. 
Antiquiorom ARTES memorantur, qui promiserunt se 
docturos, quomodo in judicio contendendum sit, ibid. 
31. Quadam de rhetorica arle afferuntur, Isocr. 237, 
39 sqq.; quomodo doceatur, Ysocr. 225, sqq. et 228, 7- 
53; 291, 43 464. Rhetoric delinito, 11, 226 ( Gorg. 
Leont. fragm. 9). 

Rhino Atheniensis, decemvirorum unus, Tsocr. 261, 40. 

Rhodus, Isocr. 47, 26. Navalis pugna inter Coóonem et 
Lacedwmonios circa Rhodum, lsocr. 60, 27; isocr. 44, 
11 444. Rhodi Atheniensium socil, II, 477 ; deficiunt, I1, 
552 (Schol. in Dem, 36, 10). Rhodios εἰ Chios ceteros- 
que socios Chares adoritur bello quod socisle dicitur, 
lsocr. 100, 47 sqq.; 103, 25. Rhodi paucorum doemina- 
tum adjuvat Artemisia regina, populus ad Athenienses. 
confugit, II, 578 ( Schol. ia Dem. XV. proiegg.). Mer- 

catores Rhodi degenles ubiversum terrarum orbem cir- 
cumnavigant, 11, 3 (Lyc. I. 14. 15). Rhodia citharistria, 
ΤΙ, 158 (Din. I. 23). Rhodia or, Hyperidis cif. Wi, 424. 

Rheo Staphyli filia. Ἀπόλλωνος καὶ Ῥοιοῦς τῆς Σταρύ. 

Jov..., incipit Delitca or. Dinsreho supposita, ἘΞ, 451 











(XLI. ). 
Ῥυτά, quid, 11, 687 ( Schol. in Dem. 585, 29). 
8. 


Sabesius Dionysus, unde 'hohien dyterit, e»plicetir, 11, 
604 ( Schdl. in Dem, em 15, 26). 

Sacer ignis. « Col shérum *kufflare tioà ficet », de. 
Demosthene dictum, Π, 457 ( Pyth. frg. 9). 

Sacer mons (di. Ἡραῖον ὄρος ) e&t emporiem ad Poutios 
aliter locas y im Ὑαξίοαίς in Thracia, HI, 05 
᾿ (Schel, ad fschin. JI. 90). 








Sacra : 
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Sjacerdofes mares (eminasque lex rationibus reddendis 


subjicit , 1f, 100 ( Eschin. III. 18 ). Δειπνοφόροι mulieres 
cur deligantur, refertur, H, 396 ( Hyper. frg. 93); πε- 
Ὀιστίαρχος, 1I, 402 sq. (Schol. ad JEschin. I, 23); HI, 
554 (Schol. in Dem. ΕΥ̓); ἄρχων θεωρός, 1I, 681 ( Schol. 
ad Dem. 552, 4. 6); ἱεροποιὸς, qui vocetur et ἃ quibus 
eligatur, vid. ibid. et M, 689 ( Schol. in Dem. 570,7); 
βοώνης, 11, 689 (Schol. in Dem. 570, 7 ). Sacerdotes 
ZEgyplii , víd. /Egyptii. — Sacerdotio fungi non potest, 
si quis corpore quaestum fecerit, 11, 33 (/Kechin. 1I. 19. 
21); «fr. V, 62 (Eschin. I. 188); sacerdotio fungi, qui- 
bus liceat, 1i, 492 (Schol. ad JEschin. Tim. 19). 
Adde Eunide ; Eumolpid:ze ; Eteobutadee efc. 

Sacra cohors Thebanorum, 1I, 167 ( Din. 1. 73). 

Sacra via, qua mystse Athenis Eleusinem proficiscuptnr, 
El, 329 (18. frg. 31). 

delubra, siatuzx, luci , sedes, sacrificia, II, 1 
(Lye. T. 1); cfr. 11, 2 (ibid. 8); 11, 27 (Lye. 143); 
ἱερά, quid, TI, 390 (Hyper. frg. 53). Sacra patria 
ut describeret , Nicomacho demandatum est, TI, 218 
(Lys. XXX. 4); cfr. ibid. $ 29; sacra ex cyrbibus 
stelis definita, juxta prescripta literis consignata, facienda 
esse decretum est, 1, 220 (ibid. 17.20. 21); majores sacra 
secundum cyrbes solum faciebant , ibid. $ 17, 18. Sacra 
patría loco amovere nefas, c/r. 13, 5 (Lyc. 1. 25); II, 
6 (ibid. 26); πάτρια, voz quomodo differat α voce 
πατρῷα, exponitur, II, 327 (Is. frg. 25). Sacra δημο- 
τελῆ et δημοτιχὰ cum inter sese, tum ab orgeonicis et 
gentilitiis dil(erebant, IT, 460 (Din. frg. 64); cfr. M, 
512 (Scbol. ad JEschin.III. 18). Sacra privata, cfr. 1!» 
500 ( Sehol. ad JEschin. 1. 183. ). Sacra parentalia, 1, 
249 (Is. Tt. 46); I, 280 ( Is. Vf. 51); 1, 282 (Is. VI. 
65); I, 287 ( is. VII. 30). 

Sacrificia : ἐνῆρχται μὲν τὰ κανᾶ, παρέστηκε δὲ τοῖς βω- 
gol; τὰ θύματα, II, 118 ( /Eschin. 111. 120); ἐπιτελοῦν, 
ἐπιτελέωμα, quid, H, 360 (Lyc. frg. 36); πέλανος, 
quid, 11, 360 (Lyc. frg. 43); προτέλεια, 1l, 361 (frg. 
46); προκώνια, 11, 367 (Lye. frg. 83); τόμια, IT, 505 
(Scbol. ad JEschin. Hf, 86. 87); καθάρσιον, quid fuerit, 
explicatur, 11, 492 (Schol. ad /Eschin. I. 23); xovcó- 
κερως, Il, 515 ( Schol. ad ZEschin. III. 164 ). Sacrificium 
trecentorum taurorum, Jsocr. 93, 2. Adde Káófeto,. 
Sacrilegium, 1, 6 ( Ant. 11, 1. $6); I, 8. ( Ant. 11,2. $9); 
J, 25 (Ant. V. $10); sive magnum, sive parvum sit, 
morte punitur, 1j, 12 ( Lyc. I. 65); cfr. Ieocr. 277, 12 
89q.; Lysite or. pro sacril. Call., 1, 116 sgg. Sacrilegus 


quidam fame mortuus est, cum ex lautis dapibus pes-- 


simus odor ipai videretur alflari, I, 117 (Lys. VI. init.). 
Sacrum bellum primum, oid. Cirrhrei. 

Salaminia navis, quee Delia quoque vocabatur, 1I, 688 
(Schol. in Dem. 570, 3); cfr. 11, 466 (Din. frg. 30). 
Salamis insula ; pugna navalis ad Salaminem, queque eam 
entecedebant , memorantur, Isocr. 37, 7 &Qq. 49 54q.; 
cfr. Isocr. 72, 19); I, 102 ( Lys. II. 33); I, 155 (Lys. 
XIII. 44); 1I, 12 (Lyc. I. 68 sgq.); 1l, 93 ( Aschin. 
MH. 172); 1I, 130 ( JEschin. IIT. 181). Atheniensium et 
Megarensium de Salamine controversia , 11, 635 (Schol. 
in Dem. 420, 7). Solonis statua in Salaminiorum foro, 
1, 34 ( J£schin. I. 25). In portitores qui Salamina trans- 
vehupt, lex ab Atheniensibus lata memoratur, 11, 125 
( £sehin. 111. 158). Quemdam in Salamine, quia solo 
sermone tentarit prodere urbetn, senatus depositis coro- 
nis sua manu occidit, 1I, 23 ( Lyc. 122 sq.) 

Salamis, Cypri urbs, postea Constantinopolis dieta, II, 
483 (Iseor. orr. hypothes. 11). Salaminem Teucer con- 
didit prioris ei patrise nomine imposito , Isocr. 123, 24 ; 
cfr.19, 33 sqgq.; quam initio Teucri posteri tenuerunt, 
postea Phoenices sub Persarum regno, ibid. 28 40. 


Quomodo E 
124, 22 $9q. 
spitalis sub 
Greecanica di 

Saltationum gei 
in Dem. 23, 
32. 

Samus, Isocr. 
181 (Din. 1 
JH, 229 (An 
ducentis navi 
nulla ab Ath 
expugnavit o. 
bus instructi 
157 (Din. I. 
runt, Nicoph 
I. 52) ; 39 (4 

Samothraces or 
a tyrannis in 
or. de Samot 

Sanitatis (cfr. 
lam dedicavit! 
per. I. 19). 

Sannio chorodit 

Sapplonem lio 
frg. 5). 

Sarpedonis moi 

Salyri cur crin 
Dem. 565, 2t 
capitulis orn: 

Satyrus et Chri 
postea ex t 
sqq. ). 

Satyrus, tyran 
251, 38. 46; 
niensibus fru: 
in privatis q 
eream statu: 
thenes, 1I, 1: 

Satyrus, histri 
vinea fodient.: 
91 ( JEschin. 

Salyrus; Isei ; 
frg. 113. 

Satyrus quida: 
Χαρίδημον i! 
( LXXIX. ); «, 
Il, 290. frg. ! 

Scamander fluvi 
virgines ad δι 
tare qua re]: 

Scamandrius ar : 
ratur, 1, 55. 

Scambonide , €: 
frg. 59). 

Σχαφηφόροι : ati 
inquilini sun . 

Sciapodes, gen: 

Sciathus insul: 

ΗΠ, 564 (Sell 

Sciona meretri: 

Scionzorum ir | 
82; 158, 6; | 

diderupt, Iso 

Scira, festns d : 
unde nomen : 

Σκιραφεῖα, in q 
95, 37 ; Isoc . 
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fciro ventus, II, 145 ( Eschin. Epist. T. 1). 

Scironis mythici immanitas, Isocr. 130, 11. 

Scirrhophorion mensis, 1, 46 (Ant. VI. 42); undecimus 
est, II, 675 ( Schol. in Dem. 542, 15); cam Majo mensi 
congruit , I, 601 (Schol. in Dem. 288, 1). 

copas Parius, duas Furias ex tribus in Areopago παν 
iis ex lychnite lapide sculpserat, II, 500 (Schol. ad 
JEschin. I. 188). 

Scriba , vid. Γραμματεύς. 

Sculiicus ; Lysiae or. adv. ecutiicum cit., YI, 264. 

Scutum Demosthenis inscriptionem babebat : ᾿Αγαθῇ τύχῃ, 
TI, 437 ( Pyth. frg. 8). Conf. s. v. Lysias. 

Scyrus insula, ut ín possidentium jure sit, conditione pa- 
cis post Peloponnesiacum bellum cautum est, 1, 79 
(Aud. III. 12); cfr. 1, 80 (ibid. 14), in Atheaienslum 
pote-tate, 1L, 76 ( schin. I1. 72. 76); Thesei ossa inde 
Cimon reduxit , 11, 511 ( Schol. ad Aschin. III. 13). 

Scytlue, imperiosissima gens,, Isocr. 33, 23 ; cum Amazo- 
ibus in Atticam irruptionem fecerunt , ibid. 36; Isocr. 
177, 10. Scythae nomades, áuáfomxor vocati, 11, 504 
(Schol. ad JEschin. 1I. 78 ). Scythae sagittarii trecenti 
primi redimuntur ab Atheniensibus, 1, 78 ( And. III. 5); 
1, 93 ( AEschin, II. 173). 

Bcylhes quidam , προμετρητής, YI, 460 ( Din. frg. 59). 

Scylliicie , quoddam calceamenti genus, 11, 265 (Lys. frg. 
57). 

















Σείρινα ( vel σέρινα, vel σίρνα) vestimenta describuntur, 
M, 358 (Lyc. 





, Thracie urbem, Philippus obsidet, II, 593 
in Dem. 250, 24); cfr. 11, 571 (ibid. 152,1). 
Sergentzis,, vid. Ergisca. 
Semideorum maximi a Jove procreati Alcmenze filios et ex 
Leda nati, inter mulieres Helena, Isocr. 136, 21 sgg. 
i θεαί, vid. Furiz, 
Quingentorum,, I, 76 (A 
XII. 36); 11, 7 (Lyc. 1. 37); 
(And. 1. 45). Senatus αὐτοχρ 
Solonis leges memorantur, d 
Il. 2 ). Senat 












vola faciunt, itemque in 
43); Solonis lex senatui injun 
rum in Eleusinio consideat, I 
blica periclitante in arce pei 
per sortem creatur, I, 61 (And 
XXXI. 2); leges a nornothetis | 
(And. 1. 83. 84); I, 63 (ibi 
senalum ingressi suum aper 
liciis, de vectigalibus, de pri 
120 (Lys. VI. 33). Senatus ἢ 
λεύσειν τῇ πόλει, 1, 223 (Lys. 
solit, cfr. HM, 23 (Lyc. 12: 
ΜΙ, 49 (Kschin. 1. 111. fit 
est ralionibus referendis obi 
MI. 20). Senatus praeconsultu 
125); senatus psephismala (cfr 
Hi, 710 (Schol. Dem. 649, 29; 
gíav εἶναι τὴν βουλήν, ὃς ἂν πριό 
δεῖν εἰς τὸ ξύλον, I, 62 (And. 
᾿Ἐπιστάτης, Πρόεδροι. Conf. 'l 
Septem ad Thebas ; mortuorum 
Eleusine sepeliuntur, alia. qu 
1qq.). Vid. s. v. Adrastus. 
feplem sophistarum unus Solon, 
epulera; 3oía , quid sit et unde | 
tur, M, 355 (Lye. frg. 16); 
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1319, 27); 1}, 177 (Dia. II. 17). Aourposópoc ie czlibcem 
monomentis, 11, 468 (Dia. frg. 119). Sepulcrum Critie, 
vid. Criias. 
ra, Il, 47 (JEschim. 1. 99). Sepoltur. publiez 
apud Athenienses, Isocr. 113, 5. Sepollura ia tamelis 
gentiliciis, 1, 182 (s. VI, 65). Adde Funus. 
Serangium , vocabatur locus quidam Pirzei , Il, 256 (Lys. 
frg. 17); balneum in Serangio Abenis, 1, 278 (14. Vl. 








33). 

Seriphos insnla , Isocr. 270, 3. 

Serrius murus, loci nomen ín Samothrace, Il, 112 (4Eschin. 
In. 82). 

Servi, II, 5 (Lyc. 1 22. 23). Servos. lilleratus , lsocr. 
182, 17. Servi Thracibus vendwntwr, 1, 27 (Ant V. 
20). Servi in argenlifodina , ἀποφορά, T, 5& (And. 1.38). 
Servi opifices , 1, 278 (Is. VI. 33). Servi fabri aerarii, 11, 
11 (Lyc. I. 58). Servi publici, 1, 39 (Aschin. 1. 54; 
II, 544 (Schol. ia Dem. 23, 19). Servorum ergastula, li, 
415 (Hyper. frg. 155). Servi suloriz artis periti, binos 
obolos in dies singulos pendent , opificii magister lersos, 
II, 46 (schin. 1. 97). 'À , mancipioram 
caupo, I, 331 (Is. frg. 50). Servorum quas sint jara, 
summatim exponitur, 1, 31 (Ant. V. 48). Servus qui 
herum occidit, si non invenlLur, tota familia jogulatur, 
1, 34 (Ant. V. 69). Servum suum, qui occidit, guid 
εἰ faciendum, sit, 1, 40 (Ant. VI. 4). Qua de caosa 
legi περὶ ὕδρεως eliam servorum nomen sit ascriptum , 
ezplicatur, M, 32 (Eschin. I. 17). Servum εἰς δουλείαν 
ἄγειν, εἰς ἀφαιρεῖσθαι, 11, 40 44. ( Aschin. I. 
62); M, 41 (ibid. 66). Servus, inquit lex, ne exer- 
ceator nec sicce unguatur In palzestris, II, 53 (Aschin. 
Y. 138); ilem, ne servus ingenuum poerom vel amet 
vel assectetur, aut publico flagello quinquaginta plagis 
afficiatur, ibid. $ 139. Servi in theatro manumissi, 1l, 
104 (schin. LII. 41); 11, 105 (ibid. 44). Actiones cootra 
servos inatituendz ad tribum domini nerlinent. 11. 321 
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Sol, vid. Scira 
Soli, Ciliciee op. 
Solon memorq 


suam ducentis quinquagipta drachmis vestimavit, T, 111. 
$ 25; Corinthi cum ad exercitum tardius venisset et cum 
Lachete taxiarcho concertans eum verberasset, voce 


praeconis, jussu imperatorum, expulsus est, I, 113 
(ibid. 45). 

Simon quidam Albeniensis, I, 236 (18. I. argum. cfr. 
4 31 sq.). 

Simon quidam, 11, 302 (Lys. frg. 283). 

Simylus, histrio, II, 490 (Vita ΖΕ δοίη. II). 

Sinope, urbs ad Pontum Euxinum ; a Cnido Sinopen uaque 
Asiam incolunt Graeci, Isocr. 47, 15; cfr. 1s0cr. 68, 40, 
Σινωπιχὸς λόγος Isocrateus non genuinus memoratur, 
1, 321 (Isocr. frg. 12). 

Sinope meretrix, IJ, 734 (Schol. in Dem. 762, 4). 

Siphnus insula, Jsocr. 269, 45; exules urbem invadunt, 
lsoer. 274, 21 sqg. Siphniorum lex de testamentis me- 
«moratur, Isocr. 271, 3. cfr. 270, 41 (ubi videtur 
Σιφνίων legendum esse). 

Sirenum harmonia, 11, 138 (/Eschin. III. 228). Siren in 
monumento Isocratis, II, 482 (Vita Isocr.). 

Siayphus , /Eoli filius, homo nequam, IJ, 503 ( Scliol. ad 
Aschin. II. 43). Sisyphus, proverbialiter dictum, M, 
71 ( ZEschin. 11. 43). 

Σιτοφύλαχες, magistratus Alheniensis, de quo refertur, 
Ii, 462 (Din. frg. 76) ; cfr. 1, 197 (Lys. XXIII. 16). 

Σιτοπῶλαι, frumentarii Athenienses; de re frumentaria 
conferas tolam Lysic orationem χατὰ τῶν σιτοπωλῶν, I, 
195 sgq.; inquilini sunt, ἐδέα. $ 5; lex de frumenti 
mpodo, quantum coemere liceat, refertur, ibid. $6; 
σιτοπώλας oportet obolo tantum carius vendere (me- 
dimnum) quam emerunt , 1, 196. $ 8; interdum eodem 
die drachma pluris vendunt , ibid. $ 12; frumentarii sce- 
piseime condemnantur, I, 197. $ 18 sqq. 

Σίτου ἐπιγραφεῖς, IIl, 242 (Antiph. frg. 166). 

Smicrus, Nicostrali pater, I, 261 (ls. IV. 3. 4); 1, 204 
(ibid. 25). 

Smindyrides, inter nomina refer(ur qua edita sunt de 
mysteriis ab Alcibiade profsnatis et de Hermis mutilatis 
indicatione facta, I, 50 (And. 1. 15). 

Sociale bellum memoratur, Isocr. 101, 7; 103, 24 sqq.; 
Η, 578 (Schol. in Dem. XV. prolegg.); M, 689 (Schol. 
in Dem. 570, 15); de causis ejus disseritur, Isocr. 106, 
24 sqq.; 107, 17 sqq. 

Socrates Sapiens, Myrtonem Aristidis filia natam uxorem 
duxisse fer(ur, viduam et egenam, quum aliam haberet 
in matrimonio, 1I, 476 (Dem. Phal. írg. 6). Socratis 
discipulus fuit lsocrates, Il, 481 (Vita Isocr.). So- 
cralis accusationem Polycrates sophista Anyto et Meleto 
suppeditavit; accusationis capita referuntur (frgmm. 
ezsíant , Il, 313 sg.); Atbenienses damnationis piguisse 
significatur ; periit Socrates Lachete arclionte; ez ar- 
gumento Busiridis, Isocr. 141, 43 sqq. cfr. 142, 47 
$qq.; 143, 5 sqq. Conf. s. v. Polycrates. Socrates occisus 
esse fer(ur quod Critiam instituisset, 17, 59 (JEschin. I. 
173. cfr. Schol. p. 499); vel ob orationes, II, 391 
(Hyper. frg. 59). Qua disputat Isocrates contra poetas, 

. qui atrocia de diis fabulantur, queque dicit de diis 
sentienda et docenda esse , his omnibus Socratis opi- 
nionem de iisdem rebus justificasse videtur, Isocr. 147, 
22sqq.Socrates unguentorum usum improbaverat, Ij, 252 
(Lys. frg. 1); Ulyssem admirari solebat, 11, 292 (Lys. frg. 
215). Socratem comici inducunt ut puerorum amatorem, 
M, 481 (Vita Isocr.). — Socratis defensio a Theodecte 
scripta , cif., IT, 248. ftg. 3 sq.; — ἃ Lysia scripta, 11, 
290. fry. 213; ejusdem or. pro Socrate adv. Polycratem 
cit., 11, 291 sqq. — Socratis defensio a Demetrio Phaler. 
scripta memoratur, IT, 475 sg. 

Socrates listrio, 1I, 490 (Vita /Eschin. 1H). 


28); 1I, 143 (. 
δημοτικώτατο 
242, 40; unu 
24; centum ( 
M, 491 ( Sclk 
versu addito 
sium et Mega 
tasse, II, 63. 
in Salaminiot 
tam habeat , 
ratio afferít 
orationem fi 
(Anax. frg. . 
dixit, ut cor 
(&Eschin. 11I. 
rector populi 
dinavit, ut el 
habeatur, I30t 
ponderibusqu 
Pirzeo revet 
essent, I, 61. 
( Lys. XXx. : 
Solonis lex 
in Eleusinio 
legum quarui 
runtur, I, 1: 
leges referu: 
catione, ludi 
ἑταιρήσεως pu 
περὶ ὕδρεως (! 
(8. 19-22) : de 
μασίας ῥητόρυ! 
--- Solonis les. 
II, 61 (JEschiii 
δειλίας, I, 1*: 
unguentarie : 
JI, 287 (Lys. 
AEschin. I. 10: 
II, 651 (Scho . 
Elegiz ci. 
κτλ., Il, 635 
κτλ., ibid. 


Sopseus, ejus qi: 


Satyri Pontic 
46 sqq.; 252 


Sophistie : Leg: 


esse, Isocr. 5: 
188 sqq. (so: 
44. cfr. 191, 
eos , si ipsis ! 
roS δίς. ; pro i 
rubescunt , 
rhetoricam ci 
Isocrates, pi : 
hos quidem 
terum gen! : 
vocant, scri| : 
quomodo in : 
Sophistse qu : 
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poelis dissere | 
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Isocr. 228, 30 sqq. Sophista viclum queeritantes, T, 
232 (Lys. XXXIII. 3). 

Sophocles. Philini or. adv. Sophoclis et Euripidis statuas 
€il., M, 447. de argumento vid. prolegg. — Sophoclis. 
dictom memoratur, V, 147 (schin, Epist. V. 5). 

Cit. M, 491 (Schol. ad Jschin. c. Tim. $ 6); IJ, 564 
(Schol. in Dem. 100, 29); II, 507 ( Schol. ad Aschin. 
Ti. 121). 

Sophocles; Lysise or. adv. Soph. cit., Π, 290. frg. 211. 

Sophocles, Amphiclidee filius, Suniensis, Dinarchi or. pro 
Soph. c. Philonem ci£., II, 471; proposito publico de- 
creto, omnes philosoplios ex. Atlica expolit, ibid.; ca- 
lumnise referuntur, quas in Aristotelem conjecit , ibid. 
frg. 2. Cfr. prolegg. 

Sopolis quidam Siphnius , Thrasylli vatis filios , Isoer. 271, 
5. 22; 271, 42; ab exulibus dux creatus urbem invadit, 
174, 21 5qq.; in Lycia mortuus, ibid. 35. 

Sosias, hellenotamiarum, quos Athenienses injuste con- 
demnarunt, solus relictus est, 1, 34 (Ant. V. $ 69. 
70. 

Sosinomus mensarius,, 11, 252 ( Lys. frg. 1). 

Sostratus quidam. Atheniensis , 1, 94 (Lys. 
(ibid. 39). 

Soslralus quidam Aheniensis potens, I, 132 (Lys. IX. 
13409.). 

Sostratus ; Lysia or. adv. Sostr. de contumelia cil., T, 
292. frg. 219. 

Sostratus, Corinthius, Dinarehi oratoris paler, IT, 463 
( Din. frg. 85). 

Sostratus pirata Halonesnm insulam ademit Atheniensibus, 
ipse depugnatur a Philippo rege, 1I, 562 (Schol. in Dem. 
71, 6). 

Sparta ab Heraclidis condità, Isocr. 32, 43. Adde Lace- 
dmcmonii. 

Sparti, Σπαρτοί, II, 566 (Schol. in Dem. 120, 1). 

Spartolus urbs, in Olyslorum (Olynthiorum) ditione, I, 
272 (Is. V. 42); urbs Botticze regionis, 11, 225 (Antiph. 
frgm. 16). 

Speculum longitudinem hominis exequans, II, 523 (Vila 
Damaath Y 















. 22) 1, 96 





exilio deguot, I, 61 (And. I. 78); sielis pacta iascribaa- 
tur, 1, 81 (And. Hl. 22); I, 83 (ibid. 34). Antakcidezm 
pacis conditiones stelis inscripue, Iaocr. 49, 26. 35. Στή- 
λη ἰδ Αἱ legem οσοίίησπε, quae refertur, 1,95 
(Lys. L. 30); cfr. 1l, 307 (Leodam.). Στήλαι, quibus 
sacra inseripla sunt, 1, 220 ag. ( Lys. XXX. 17. 21). 

Stemphylius, vid. Aristodemus histrio. 

Stephanephori heroum "Athenis, II, 227 (Antiph. frgm. 
43); quis fuerit Stephanephorus, ambigifur. 
Στεφανηφορίαι κοιναί, 1I, 33 ( &schin. I. 21 ). 

Slephanus Atheniensis, Acumeni nepos, I, 5t (Amd. I. 
18). 

Stephanus, Tballi filius, Athenlensis, plus quam septoa- 
ginta talenta dicebatur possedisse; ries reliquit 
irciter undecim, I, 184 ( Lys. XIX. 46 

Stephanus, Atheniensis , cum Aschine ritos ad Amphi- 
etyonas missus, II, 88 ( £schin. IL 160). 

Stephanus ; Dinarchi or. c. Stephanum de canali ci/., TI, 


stica oda εἰ palinodia in Helenam smemoramíar, 
Teocr. 140, 48 504.; cfr. Isocr. 147, 35. 

Sthenelus Homericus, II, 198. ( Akcidam. τι. 

Sthenelus quidam, LI, 268 ( Lys. frg. 80). 

Stiria, vid. Στειριεύς. 

Stoa Peecile , vid. Pccile stos. 

Strabax, dux militum mercensriorum, civis Albemieasis. 
factus, II, 348 ( Theod. frg. 2). 

Στιρατηγοί, Athenienses us, Iscr. 100, 22; 
108, 26. 54; JI, 8(Lyc. 1. 43}; IL & (Lyc. L 16); 
li 1t (Lyc. L. 52); ἢ, 133 (JEschin. III. 196); im 
comitiis suífragio ereati, 11, 99 (/Eschin. HL 13). Quz 
requirantur in probando atraeyo, memoratur, II, 166 
(Din. 1.71); strategorum δοχιμασία, IL, 166 ( Dim. 1. 
77); jusjurandum jurant inter signum Minervae et men- 
sam, I], 178 (Din. 11. 2); decem quotannis creabenur, 
M, 391 ( Hyper. frg. 68) ; jussi a senatu prociamaat , ut. 
Athenienses armati io forum conveniant, I, 55 (And. t. 
45). 

Σερατήγιον Atbenis, quid, M, 595 (Schol. ad Aachia. II. 
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esse voluntatem patris, ut qui hereditatem ejus adeat, 
is una quoque filiam in matrimonium ducat, I. 258 (Is. 
111. 68}; cfr. 1, 255 (ibid. 41. 42); 1, 259 (ibid. 73 ); 
J, 307 ( Is. X. 13) ; sed non licet alii bona delegare, 
filio legitime nato superstite, T, 306 ( Is. X. 9). Puero 
negatum est de bonis suis constituere, 1, 306 (Is. X 
10 ). De testamento agit JEgineticus Isocratis , 269 sqq. 
( testaturus testibus advocatis adoptionem facit, adop- 
fato sororem uxorem dat, 270, 27 sqq.) JEginetarum, 
Siphniorum ( pro Ceorum, quod erratum videtur ) el 
tertiae cujusdam civitatis leges de testamentis memo- 
rantur, Isocr. 270, 32 sgq.; 271, 1 sqq.; 276, 10. 

Τετρακόσιοι, vid. Quadringenti. 

Τετταράκοντα (τῶν) tabulie. eos continent , qui in. privatis 
negoliis deliquerint injusteve accusaverint, Isocr. 232, 
43. 

Teucer, Telamonis filius, Ajacis frater, post Trojam ex- 
pugnatam Cyprum advectus Salaminem condidit prioris 
ei patria nomine imposito, et esm 4088 nunc regnat, 
familíam reliquit , Isocr. 123, 13. 21 sgg. cfr. ibid. 27 
40. et Isocr. 122, 46 ; 19, 34 ; 21, 40. 

Teucer quidam inquilinus, secundam — denuntiationem 
facit de mysteriis ab Alcibfade profanatis et de Hermis 
mutilatis, 1, 50 ( And. f. 15); a Megara reversus de iis 
indicat , qui Hermas mulilarint , I, 53 ( And. f. 34 504.); 
praemium ei mille drachmarum adjudicatur, I, 52 ( And. 
[. 28 ). 

Teucridarum geberis auctor /Eacus , Isoer. 122, 44. 

Teuthras, Mysis rex , Augen sibi uxorem jungit, filiom 
ejus Telephum adoptat et apud Priamum instituendum 
collocat , 11, 199 ( Alcidam. Ul. 4). 

Teuthras, comes /Eschinis oratoris, 11, 147 (JEschin. 
Epist. V. 2). 

Thialassidis filia Glycers memoratur, 1I, 418 (Hyper. frg. 
158). 

Thallo, dea, (estis invocatur in jurejurando epheborum, 
IJ, 14 (Lyc. I. 77). 

Thallus Atheniensis, Stephani pater, I, 184 (Lys. XIX. 
46 ). 

Thargelia festum, I, 41 ( Ant. VI. 11); T, 101 (Lys. 
XXI. 1); mense Thargelione, qui sacer est Apollini, 
celebratur, II, 423 ( Hyper. frg. 191 ). Thargeliis adop- 
tandi filii in phratores inducuntur, I, 285 (1s. VII. 15). 
Thargeliis unum tantum duarum tribuum choregum 
constitui quidam ferunt, 1I, 644 (Schol. in Dem. 465, 


?7 ). 

Tbhargelia Milesia, profecta in Thessaliam cum Antiocho 
Thessalo versabatur, 1I, 2:0 ( /Eschin. Socr. ). 

Thargelion mensis, T, 46 (Ant. Vl. 42); idem qui Apri- 
lis, 11, 600 (Schol. in Dem. 282, 1). Conf. Thargelia. 

Tliasus insula. Hyperidis or. ad Thasios cif., de argu- 
mento disseritur in prolegg., IT, 411 sq. 

Θαύματα,, ubi leones spectantur mansuefacti et ursi artifi- 
cia nostra imitantes , memorantur, Isocr. 229, 37 sqq. 

Theagenes, dux Thebanorum, phalangi praefectus, homo 
corruptus, 11, 167 ( Din. 1. 74 ). 

Theatrum Athenis, c/r. 11, 398 ( Hyper. frg. 101 B. 20); 
lapideum Demosthenis tempore nondum erat, 1I, 527 
( Schol. in Dem. Olynth. I, 1 ). Theatrum urbanum, 
Il, 105 ( JEschin. 1JT. 46). Theatrum in Collyto pago 
Athenis, 11, 489 ( Vita /Eschin. I. ). 'ExxAncía in thea- 
tro, 1I, 74 ( JEschin. 1I. 61. cfr. Schol. II, 503). Τὰ 
παρασχήνια, quid, 11, 665 (Schol. in Dem. 520, 18); 
cervicalia , 11, 82 ( JEschin. II. 111 ); τὸ διώδολον, cfr. 
M, $89 ( Scliol. in Dem. 234, 24 ). Leges de coronis iu 
theatro praicandis, vid. s. v. Corone. Conf. Ludi 
publici e£ Gewotxóv. 

Thebie et Lacedeemon et Argos Graecarum urbium preter 


Albenas maxime , Isotr. 33, 6. Thebis imperavit Cad. 
mus Sidonies, fsocr. 161, 26. Adrasli clades ad Thebas 
quaque eem secuoía sunt, narrantur, Isocr. 173, 38 
80q.;174, 20 s9q.; Cfr. s. v. Adrasias. — Thebae uno die 
funditus eversae, 1I, 121 (.Escbin. III. 133); Hi, 152 
(JEschin. Epist. XI. 13); Il, 469 (Din. frg. 130) ; Tbeba- 

rum urbs aratur et conseritur, II, 159 ( Din. I. 24 ) ; lI, 
472 (Stratocl. frg. 1); est cemeterium, Demadis dic- 
tum , II, 443 ( Demad. (frg. 13 ). 

Tbebani antiquitus Orcbomeniis tribufum  pendehaat, 
Isocr. 193, 14; bello Persico totam Graeciam prodide- 
runt , Ἰδοῦ. 195, 47; 199, 40 sgg.; diutissime Lacedz- 
moniis servierunt (efr. 197, 50) , unicuique iacursioni 
ἃ Lacedzemoniis in Atticam factam interfoerunt (Οὗ. 
114, 45), in Deceleico bello Athenienses graviter 
afllixerupt, Athenas captas soli e sociis evertendas ese 
decreverunt et agrum in ovium pascua convertendam , 
ibid. 52 sqq.; cfr. 11, 356 (Lyc. frg. 17 ) ; 1I, 616 (Schol. 
Dem. 361, 26). Thebani adjuverunt Athenienses exo- 
lantes et celebratam decretum fecerunt quod memo- 
ratur, 1I, 159 ( Din. I. 25). Corinthiaco bello propter 
Thebanorum injurias conflato cum Lacedaemonii contra 
eos exercitum duxissent , ab Atheniensibus conservali 
post pacem constitutam iterum ad Lacedaemonios se 
contulerunt ; occupata Cadmea ad Atheniemses confu- 
gere coacti borum auxiliis in patriam restituti sunt (cfr. 
M. 161. Din. I. 39; Isocr. 57, 35 s9g.; 58, 13 246.: 6], 
$2), sed paulo post denuo legatos Lacedemomem mise- 
runt, Isocr. 195, 23 sqq. ( attamen Atheniensistm so- 
cietatem servant, cfr. Isocr. 196, 16 469.);: optimates 
alios interfecerunt , alios urbe ejecerunt , ibid. 32 sqq. 
Qus gesserunt Epaminonda el Pelopida ducibus, is 
comparaníur que Timolao, Proxeno, Tbeagene duci- 


' bus acciderunt, II, 167 ( Dio. l. 73 sg.) ; post Leuc- 
Lacedsemonem 


tricam pugnam incursant , Isocr. 73, 29. 
Lacedsemoniis post pugnam ad Manüneam pacem pelea- 
tibus conditionem dicunt, ut Messenam instanrent et 
liberam esse patiantur, ibid. 33 s9g.; 78, 47; 81, 53; 
helotas in Messenia collocare volunt, Isocr. 86, 10. *€; 
77, 21. Summatim quae post Leuctricam pognam ge- 
serint , refertur : Thessalos aggressi, Megarensibus mi- 
nitati 'sunt, Atheniensibus agri partem  eripuernnt, 
Byzantium triremes ablegaverunt, eíc., ἴδοεσ. 59, 4 
5g7.; devictis ad Leuctra Lacedsemoniis Eubeam tra- 
jecerunt, ibi vero ab Atheulensinus superati sunt, Il, 
532 ( Schol. in Dem. 11, 10); cfr. Isocr. 59, 9; 11,112 
(4Eschin. 11. 85); post Lenctricam pugnam Tlhe- 
pias et .Plateeas urbes everterunt, IJ, 617 (Schol. ἐπ 
Dem. 364, 16); cfr. 1socr. 103, 34; Isocr. 77, 15;a 
Thebanis patria pulsi Platz;eenses Athenas suppbhcatum 
veniunt, argumentum  Plataici Isocratei, 192-300; 
belli Plateensibus inferendi hunc pretextum babebant, 
quod jurisdictionem Thebanam accipere noluerint , 193, 
1 sqq., vel quod Laced:emoniis in bello juncti fuerint, 
ibid. 29 sqq.; Thespienses et Tanagraeos antea sub jo- 
risdictionem suam subegerant , ibid. 14. Thebanorum 
fedus cum Ptolemaeo , regni Macedonum precuratore , 
11, 69 ( AEschin. II. 29). Thebani et Argivi Egyptum 
Persarum regi missis auxiliis eubegerunt , Isocr. 172, 12. 
Thebani propter res de Oropo gestas contendentes cum 
Atheniensibus decreto facto faederibus excjusi sa»t, 
Jsocr. 196, 45 sgg.; Calliam Chalcidensem infestant , 11, 
113 ( /Eschin. 11. 90. 91 ). Thebani et Phocemses de 
Parapotamia regione inter se bellum gerebant, t$, 6:0 
( Schol. in Dem. 347, 12); Thebanorum expeditio ia 
Phocidem ipsis perniciei fuit, Isocr. 59, 10 sgg. Tbeba- 
norum legati apud Philippum (cfr. I], 81. &schia 1. 
104). Lacedaemonios adversarios habent, M, $7 ( £- 
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schin. If. 136) ; Philippo primum in Phocidem ingruente 
omnes suas copias educunt , ibid. $ 137 ; cum Thessalis 
contra Phocenses se conjungunt , 14 87 sq. ( ibid. 140) 
inimicitia Philippi erga Thebanos restant , 11, 88 (ibid, 
141). Quse de Thebanis ad Philippum disseruerint Athe- 
niensium legati, vid. II, 81 ( Jschin. II. 104 sgq.); II, 
63 (ibid. 116. 117 ) ; II, 84 (ibid. 119). Societatis cum 
Atheniensibus Demosthene auctore facte conditiones 
exponuntur, 11, 122 sq. ( JEschin. 111. 142 s9gq.) ; (f. 
]I, 514 ( Schol. ad Jschin. JIl. 16 ); 1, 653 (Schol. 
ad Dem. 490, 7); 1, 140 ( /Eschin. III. 239) ; Demos- 
tbenis eloquentia retinentur, quominus privatim cum 
Philippo paciscantur, II, 123 sq. (JEschin. III. 148 
39Q.). Thebanos e patria diruta profugos exceperunt 
Athenienses , IT, 125 ( ibid. 156 sq. ). Thebanorum le- 
gali Arcadum expeditionem in Isthmo conveniunt et 
eorum auxilium implorant, II, 158 ( Din. I. 18 sgg.); 
ob pecuniarum inopiam, quum quinque talentis dun- 
laxat opus fuit, externi milites arcem Thebanis non 
tradiderunt, 1M, 140 ( JEschin. III. 240). 
Herodis or. de republica est hor(antis Thebanos , ut 

86 Peloponnesiis contra Archelaum Macedonum regem 
adjungant , 1I, 189 sqq. Thebani Platseensibus infestis- 
simi, I, 200 (Lys. XXIII. 15); Dootiis iniqui, Isocr. 
117, 11 sgg.; quid peccaverint , dicitur, Isocr. 109, 21 
sgg. Thebanis ignorantiam exprobrant, Isocr. 234, 7. 
Herculem preter ceteros deos venerantur, Isocr. 56, 11. 
Thebana civitas tam diu felix fuit quamdiu ei philosophi 
precfuerunt, If, 317 (Alcidam. frg. 5 ). 

Thebanum bellum, I, 300 ( Is. 1X. 14). 

Thelus, vid. Phyllis. 

"hemacus, demus Atlicus, J, 51 ( And. I. 17); 1, 52 
( ibid. 22). 

Themistius Aphidneus, morte mouletatus quod inillis 
TE Rhodiam  citharistriam violasset, IT, 158 

Din. 1. 23 ). 

Themison Eretriensis, οἱ Theodorus, Oropum oppidum oc- 
cupant , II, 595 (Schol. ad Dem. 259, 10); c/r. II, 93 
( £schin, II. 164 ); II, 112 ( JEschin. III. 85 ). 

Themistocles, II, 145 ( Aschin. Epist. III. 2); Isocr. 111; 
31; eloquentissimus, Isocr. 232, 7 sqq.; visus est in 
causa fuiase ut navale preelium ad Salaminem rite con- 
ficeretur et celerorum omnium illius temporís auctor, 
Jsocr. 156, 18 sqq.; II, 130 ( JEschin. III. 181); 1I, 637 
(Schol. Dem. 438, 16); invitis Lacedsemoniis monia 
exstruxil, I, 145 (Lys. XII. 68}; II, 161 ( Din. I. 37); 
Isocr. 241, 48 sqgqg.; legislator delectus est, I, 222 ( Lys. 
XXX. 28); ingentibus praemiis affectus a Persis, Isocr. 
46, 9. Themistoclis sepulcrum Magnesis in foro exstans 
direptum ejusque reliquias disjeclas esse ab Athenien- 
sibus, Andocides mentitus est, ll, 248. And. frg. 


4. 

Themistocles , archon Atheniensis, 1I, 108 ( AEschin. III. 
62 ); 1!, 497 (Schol. ad Jschin. I. 109). 

Theoclea meretrix, 1l, 281 ( Lys. frg. 152 ). 

Theoclides. Lysie or. adv. Philonem de Theocl. cede, 
fragm. exstat, ΤΙ, 296. 

Theocrines ; Dinarchi or. c. Theocr. ci/., 1I, 460 ; Theocr. 
hic, quis fuerit, refer(ur, frg. 62. 

Theocritus quidam Atheniensis, qui Elaphosticti filius 
dicebatur, ad senalum qui proxime anle trigintaviros 
existebat, denunciationem facit de quibusdam democra- 
tiae studentibus, I, 152 ( Lys. XIII. 19 s94.). 

T heodectes, Isocratis discipulus , quem ademit illi Aristo- 
feles, 11, 485 (Isocr. orr. hypothee. XIII. ) ; 11, 481 
( Vita Isocr. ). 

T heodorus , Atheniensis, de Hermis mutilatis accusatus, 
L, 54 ( And. 1. 35). 


Theodorus tibi 
481 (Vita Is : 
Theodorus, et | 
pidum occu| 
Theodorus , qt 
Theodoro m 
Theodorus ; D 
dis memora 
Theodorus. Dii 
μαρτυριῶν m 
Theodorus qui 
Theodotus ; Di 
Theodotus, adi 
et ab eo, qu 
fensionem, ] 
Theognis cif., : 
qualis, soci 
Theognis , unu 
], 140 ( ibid. 
Θεοίνια vocabai 
lebrabantur, 
Theomnestus 4 ! 
prima , J, 13; 
γορίας accus: 
tus quum ar! i 
δὰ populum - 
catus eum , 
set ). 
Tbeomnestus (1 
pacto, quod i 
tonem et Th. ; 
P. 418. 
Theologus, vid. : 
Theon Athenien ; 
Theophilus , Ly : 
per. frg. 155, 
Theophílus qui 
Theophon quid ; 
XI. 41). 
Theophrastus 4 . 
I, 302 ( ibid. ' 
Theophrastus, ὃ 
115 ). 
Theophrastus pl 
gnonide , II, ! 


Theopompus, q 
Ji, 481 ( Vita 
cratis apophtl 
ejus historia n 

Cit., ΤΊ, 54 
in Dem. 23, 2 

Theopompus qu 
vid. argum. ) 

Theopompus , A 
10). 

Theopompus, ai 

Theopompus ; L 
cit., TI, 273. ( 
ditate cit., ἐδ 

Theopithes ; Lyt 
II, 273. frg. 1 

Θεωριχόν, II, 10 
il, quibus τοί 
γραφέως) offit 
munere , οἱ ni 
nem curabas 
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ministralionem obibant , ibid. $ 15. Θεωριχὰ ex hoc dicta. 
sont, quod Eubulus instantibus Diopysils pecuniam ad 
sacriücia distribuisset ; varia adduntur, II, 447 (Philin, 
1); singuli Atbegienses binos obolos In diem accipiebant, 
unum quo se nutrirent, alterum quem theatri architeclo 
solverent, II, 527 ( Schol. ia Dem. Olynth. I, 1). Θεωρικὰ 
primus Pericles instituit, Eubulus autem legem fecit, 
quie jubebat capite plecti quicumque τὰ θεωριχὰ Cona- 
Telor στρατιωτικὰ reddere, Π, 528 (ibid.). Peregre 
profectis theoricum accipere pon licebat, II, 389 (Hyper. 
frg. 51); cfr. ΤΙ, 404 (Hyper. frg. 110. C). 

Theoris, vaticina quzdam, II, 736 (Schol. in Dem, 793, 


26). 
Borm 5 Lytim or. contra Theosdoljdam cit., II, 273. 
111. 

Tbeotimus quidam, Oreom occupavit, Alcibiadis minoris 
adolescentia flagitiose abusus, tandem enm jn vincula 
conjecit, 1, 166 (Lys. XIV. 26). 

Theotimus , dux Atheniensis , aliunde mon notus, Sestum 
urbem cum perdidisset, capitis damnatus est, II, 375 
(Hyper. I. 1. 2). 

Theramenes rbelor, Gorge discipulus, Isocratis praeceptor, 
tur cognomen habuerit Cothurnus, et quam ob causam 
interfectos sit a trigintaviris, narratur, II, 481 ( Vita 
TIsocr.); quadringentorum virorum oligarclize preecipuus 
auctor fuit; cujus pater, unus ex principibus senatus, 
effecerat, ut ipsius filios dux exercitus eligerelur ; Ther. 
primum: fidelem se prestitit. populo, ubi vero animad- 
vertit Pisandrum , Callschrum atque alios se auctoritate 
anteire, Arislocrali se socium adjunxit; ut studium suum 
in populum expromeret, Antiphontem et Archeptolemum 
amicissimos sibi in judicium vocatos interfecit; post 
cladem ad Hellespontum acceptam (anno superiori elec- 
tus jam dux exercitus in scrutinio reprobatur, 1, 151. 
Lys. XIII. 10) promittit se patriam servaturum et pacem 
se facturum neque datis obsidibus neque muris dirutis 
meque navibus tradilis (cfr. 1, 151. Lys. XIII. 9 sg.); 
Lacedimonem legatus summa cnm potestate missus, 
ibi diutius desidebat , ut Athenienses ad extrema perdu- 
ceret (cfr. 1,157. Lys. XIII. 11}; (Lacedzemone reversus, 
quas conditiones apportaverit, vid. I, 151 sg. Lys. XIII. 
13 sgg.; preMfectos militares aliosque. viros, quos sibi 
Testituros animadvertit, calumniis objecit, et Agoralo 
jndice subornato corripiendos curavit, I, 152 5g. Lys. 
XII. 17-33); tandem postquam Lysander e Samo ad 
Afhénarum portus appulil, concione convocata The 
menes auctor fit, ut trigintaviris respublica commilfe- 
retur (cfr. 1, 155. Lys. XIIL 34); a Crilia accusatus 
ia senatu quid ad se purgandum dixerit, refertur, I, 
345 “44. (Lys. XII. 62-79) e£ 1, 151 sgg. (Lys. XIII. 5- 
36 








). 

Therapose , vicus Laconicz est (cfr. Schol. ad h. L, II, 
489); Therapnís Menelao εἰ Helena, non ut heroibus, 
sed ulrique ut divis, patrio ritu sacra faciunt, Isocr. 
140, 45. 

Therippides, Demosthenis tutorum unus, II, 523 (Vita 
Demosth.); II, 525 (Vita Demosth. II). 

Therma, Macedonis urbs, II, 68 (Eschin. II. 27 ). 

Thermodon fluvius, I, 98 (Lys. II. 4). 

Thermopylee, cur ila diclze, II, 557 ( Schol. in Dem. 44, 
20). Clades in Thermopylis accepta Lacedaemoniorum 
Puleherrima laus, [socr. 72, 22 sgg. Epigramma in 
Lacedoemonios qui ad Thermopylas occubuerunt, YI, 21 
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Thesaurns , Athenis , picturis ornatus a Polygnoto fertur, 
ΤΙ, 361 (Lyc. frg. 45). 
Theseum , vid. sg. » 

Theseus, JEgei verbo, re Ipsa. Neptuni filins, Helenam 
adhuc puellam vi raptam Apbidnam perducit. (cfr. Il, 
315. Polycr. frg. 13); post Pirithoo, qui ejus rapiendz 
socius fuit, gratiam referens cnm eo Proserpinam am- 
biente ad inferos descendit, Isocr. 134, 34 agq. Thesei 
certamina Herculis comparantur, 135, 19 9g. (cfr. 71, 
51 444.). Taurum ἃ Neptuno immisaum Atlicamque vas- 
tantem domuit, ibid. 32 sgq.; inita cum Lapitis socie- 
tate et expeditione contra Cenlauros bimembres suscepta. 
eos statim praelio vicit neque mullo post genus oese 
prorsus delevit, ibid. 41 sgg. Complura narrantur de 
Minotauro ab eo superato, ibid. 47 sqgg. Sciromis et 
Cercyonis immanitas snemoratur, 136, 11; scientia mi- 
litaris ei adscribitur, ibid. 23 sgg.; Herculis liberos 
prelio victis Peloponneslis conservavit ; Adrasto illos qui 
sub Cadmea ceciderant, Thebanis invilis sepeliendos 
tradidit, ibid. 26 sqg. (cfr. 173, 45); prudentia ejus in 
urbe administranda laudatur, ibid. 38 s9q.; civitatem 
quae prius sparsim et vicatim habitabat , in unum locum 
congregavit, ibid. 50. — Urbem multitudini regendam 
permisit , Isocr. 167, 10 5gg.; quid maximum operibus 
ejus decus impresserit refertur, Isocr. 2, 1; 167, 10 sgg. 
— Thesel amore capta Hippolyta eum secata eique mupla 
est, Isoer. 177, 13. Menesthei contra Theseum de Pallan- 
tidis oratio memoratur, II, 238 (Antiph. frg. 121). Tlesei 
filii Demophon et Acamas, If, 502 (Schol. ad JEschin. 
M. 31); TI, 717 ( Schol. m Dem. 705, 19). 

Thesei (anum Athenis, in quo Thesmotletze magistratus 
guosdam sorüto distribuunt , 1I, 99 ( Eschin. II. 13. 
fr. Schol. p. 511); erat autem hoc alterum Theseum a 
Cimone conditum, quum ossa ejus Scyro reduximet. 
Theseus fugerat ob Hippolyti mortem accusatus a Lyco. 
Servi hoc in templum confugientes impunes erant, 
ibid.; cfr. I, 55 (And, 1. 45); II, 489 ( Vita .£- 
schin. 1). 

Thesmophoría; a mulieribus celebrantur, T, 94 (Lys. I. 
20); festum apud Athenienses maxime luctooeum, quo 

» mulieres jejunant, II, 524 (Vita Demosth.). Tbesmo- 
phoriis epulis matronas in pago excipiunt pro matre 
familias, I, 260 (is. IJI. 80). Demolarum uxores duas 
mulieres eligunt quz principes sint in pompa εἰ sacra 
faciant, 1, 293 (Is VIII. 19 5q.). 

Thesmothets, T, 288 (is. VII. 34); 1, 61 (And. I. 79k I, 
169 (Lys. XV. 2); H, 23 (Lyc. 121); Hf, 32 ( /Eschin. 1. 
16); HI, 26? (Lys. frg. 67); 1I, 701 ( Scbol. ia Dem. 601, 
26. 27). Thesmothetze, quo munere fungaatar, Il, 667 
(Schol. in Dem. 525, 28); quibus rebus singuli prasiat, 
ezponitur, Y, 492 (Schol. ad JEschin. I. 16); magi- 
stratus quosdam in Thesei fano sortito distribgunt , 1I, 
99 ( schin. IIL 13. cfr. Schol. p. $11). Tbesmotheta- 
rum tabulz insidiatores reipublicse et sycophantas con- 
tinent, A. e. eos qui magistratus ambiunt, Tsoer. 232, 
$9. Thesmothetze judicils praestabant, TI, 730 (Schol. 

in Dem. 718, 4). Thesmothetarum dicaslerium, 1, 51 

(And. I. 28); vel Helia, I, 42 (Ant. VI. 21). Apod 

Thesmothelas dicz proponendsm sunt, Eecor. 776, 37; 

cfr. Jeocr. 242, 46. Thesmothetis imperatum ast , wt le- 

es quotannis in populo corrigant, quod qnomodo flat , 

exponitur, 1I, 104 ( /Eschin. HI. 38. 39. 40). Tbesmo- 

thetm instruebant violatarum legum actiones, II, 717 

(Schol. iu Dem. 706, 12); TI, $76 (Hyper. I. €). Ad 














quas imitalus sit Demosthenes , vide Ulpiani prolegg., 
M, 518 sgq.; cfr. 11, 569 (Schol. in Dem.). 
Thucydides cif., M, 495 (Schol. ad /Eschin. I. 64) ; 

M, 493 (Schol. ad JEschin. 1. 29); 11, $00 (Schol. ad 
JEschin. I. 191); II, 502 (Sehol.ad /&schin. 11. 30); 
ΤΙ, 515 (Schol. ad /Eschin. III. 166); II, 536 (Schol. 
in Dem. 15, 17); IJ, 542 (Schol. in Dem. 22, 2); II, 
552 (Schol. in Dem. 35, 5); II, 560 (Schol. in Dem. 
60, 1 ); II, 564 (Schol. in Dem. 102, 21); II, 580 ( Schol. 
in Dem. 194, 12) ; II, 580 (ibid. 193, 1); II, 589 (Schol. 
in Dem. 234, 24, voz θεωρεῖν); IL, 610 (Schol. in 
Dem. 345, 23 ); II, 644 ( Schol. in Dem. 465, 27 ); II, 
645 ( Schol. in Dem. 466, 6); II, 730 (Schol. in Dem. 
746, 29 ) ; II, 737 ( Schol. in Dem. 1318, 29). 

Thucydides et Eucles, Atheniensium duces , infortunio usi 
sunt in Chersoneso, II, 502 (Schol. ad JEschin. II. 31). 

Thudippus , Cleonis pater, Atheniensis, I, 301 (15. IX. 
17. 19). 

Thura in sacris , I, 3 (Ant. I. 18). 

Thurii colonia , I, 86 (Ant. IV. 12). 

Thutimus ; Isi or. contra Thutimum memoratur, 1l, 
335. frg. 68. 

Θυμιατήρια, I, 89 (And. IV. 29). 

Thyreea ( ἢ Θυρέαλ) : λόγος ἐπιτάφιος τοῖς ἐν Θυραίᾳ Isocra- 
teus suppositicius memoratur, 1I, 321 (Isocr. frg. 12). 

Thyree, Argolidis oppidum et regio; Argivi nuiversi a 
trecentis Lacedaemoniis superati ad Th., Lsocr. 87, 


49. 

Thüyrgonide , demus Atticus , Ptolemsldis (vel antidis), 
tribus, 1I, 339 ( Is. frg. 100). 

Thystius , qui appellatur, locus ad Delphos, II, 119 ( £- 
schin. III. 122). | 

Tibicin:e, Isocr. 95, 38; I, 114 (Lys. IV. 7 ). Tibicinarum 
ludi, Isocr. 239, 10. Tibicine mercede locantur lege 
definita, 1I, 375 (Hyper. 1. 3). 

Timeus Cyzicenus, rempublicam evertere per Arideum 
conatus est , Il, 471 ( Democh. frg. 1 ). 

Timaeus Cholargensis , Glauconis pater, II, 4t (JEschin. I. 
66 ). 

Tünzus cif. : ἐν τῇ ἔχτῃ, II, 501 (Schol. ad JEschin. II. 
10). 

Timagoras et Leon , legati Athenienses ad Arfaxerxem re- 
gem missi corrumpi se passi sunt, II, 625 (Schol. in 
Dem. 383, 16); c/r. II, 634 (ibid. 419, 21). 

Timandra; Hyperidis or. adv. Timandram ci/., IL, 424. 
γᾷ. 202 sq. 

Timanthes Atheniensis, de Hermis mutilatis accusatus, 
I, 54 (And. I. 35). 

Timarchi, qui dicantur, YI, 29 ( schin. I. argum.). 

Timarchus, Arizeli filius, Sphettius; JEschinis or. contra 
Tim.; vid. argumentum, II, 29 sqq.; supra centum de- 
creta scripserat, e£c., ibid.; nuper aliquando abjecta veste 
nudus concionatus est, 1I, 34. $ 26 ; vila ejus enarra- 
Iur, ΤΙ, 36. $ 40 sgq.; decretum fecerat de domiciliis in 
Pnyce , populus in nomine ejus plausum movet, II, 44. 
6 81 sqq. cum Schol. p. 496 ; de concionibus judiciisque 

. ordinandis quaedam decreta fecit, ibid. $ 86 ; omnes 
Amagistratus gessit pretio redemptos, Il, 48. $ 106 sq.; 
Andri imperans petulanter se gessit, ibid. $ 107 ; sena- 
tor factus una cum Hegesandro mille drachmas furatus 
est , ibid. $ 109 sqq.; Eretriam ad inquirendum de pe- 
regrinis missus peculatus est convictus et triginta minis 
mulctatus, II, 49. ὁ 113; Philotadem Cydalhepeensem 
libertum suum esse asserens pejeravit , ibid. ὃ 114'sq.; 
Timarchum defendit Demosthenes , Il, 50. $ 119. — Ti- 
marchus memoratur, I, 372; II, 148 ( JEschin. Epiat. 
VII. 3). — Aristogitonis or. contra Tim. ci£., Il, 435, — 
Dinarchi or. contra Tim. ci£., 11], 469. frg 127. 
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Timarchus, Hipparchi proditoris pater, IT, ?? (Lyc. 11:). 

Timarchus, Tisie Rhamnusii filias, Iphieratis ex fratre 
nepos, adolescens formosus , 11, 57 ( Eschin. 1. 157). 

Timomachus Acharnensis, Atbeniensiom dox, 1l, 40 
( £schin. X. 56) ; norte damnatus et. interfectus et ab 
Atheniensibus , II, 495 (Schol. ad I. c.); accusatus erat, 
quod Chersonesum Cotyi prodidisset , ibid. 

Timesitheus cursor, adolescens Atheniensis formosus , I1, 
56 ( /Eschin. I. 156 ). 

Τιμηταί, qui sint, 1, 268 (Lys. frg. 79). 

Timochares Acharnensis, I1, 5 (Lyc. I. 23). 

Timocrates , archon eponymus Athenis, H, 502 ( Schol ad 
JEschin. II. 31). 

Timocrates Atheniensis, II, 694 ( Schol. in Dem. 582, t1). 

Timocrates; Dinarchi or. spuria contra Tim. mexoratur, 
Ἡ, 451 (XXXI); frgmm. exstant , li, 456. 

Timocrates ; Antiphontis or. quie inscribitur Tutelaris T- 
mocrati memoratur, II, 225. (rgm. 16. 

Timocreon apud Persarum regem, ii, 245 ( Thrasvm. 

rg. 3). 

Timodemus quidam Atheniensis, sub triginta tyrannis a 
Nicía quodam,triginta minas extorsit carcerem minitaus, 
Isocr. 279, 47. 

Timocles quidam, Dinarchi oratoris adversarius, II, 163 
( Din. I. 52). 

Timolaus, dux Thebanorum, a Philippo corruptus, II, 167 
Din. I. 74). 

Timomachus Acharnensis, strategus in Hellespontum hari- 
gavit, II, 39 sq. ( JEschin. 1. 55. 56); Il, 46 (ibid. 95} 
delationis actione reus capitis damnatus est, II, 375 
(Hyper. I. 1. 2. ). 

Timon ; Lysia or. adv. Timonem cif., H, 293. frg. 223. 

Timonides; Lys or. adv. cit., 1|, 293. frg. 224. 

Timonides; Isi or. adv. Timonidem de fundo ci/., H, 
342. frg. 119. 

Timotheus , Cononis filius, dux Atheniensis, I, 277 ( Is. 
VI. 27); H, 452 ( Din. LXXX. ); Isocr. 296, 5; I, 182 
(Lys. XIX. 34. ibid. 38); pater ei legavit talenta septem. 
decim, I, 183 ( ibid. 40); quinque et septuaginta urbi- 
bus potitus est, IT, 75 (/Eschin. II. 70). — Eiocratis ami- 
cus , hoc tempore defunctus, Isocr. 214, 41 sqq.; muita 
et magna negotia eaque diu oblbat, ibid. 14. 28. 52 295. 
Res ab eo gesue enarrantur : cum tredecim tantum ta- 
lentis et quinquaginta triremihus missus Peloponnesum 
circumnavigavit , Corcyram urbem octoginta triremibes 
instructam cepit, Lacedzmonios navali proelio victos 
ad pacem ineundam impulit, exinde in Samiam 
hanc urbem decem mensibus expugnavit octo millibus 
ferentariorum et triginta triremibus instructus, qoibas 
omnibus ex hostico stipendium solvit; inde navibus pre- 
fectus Sestum et Crithoten cepit, postremo Potidzesm 
opibus quas ipse comparavit, et praeterea omnes Chalci- 
denses subegit; omnino viginti quatuor urbes in. &dem 
recepit, Isocr. 215, 4-53. Vírtutes ejus atque instituta 
militaria et civilia celebrantur, 215, 54-218, 2; neque 
corporis viribus insignis neque in vagis exercitibus ver- 
salus erat, sed civis inter cives etatem agebat, 216,9; 
quid in causa fuerit, cur proditionis crimine in jadiicium 
vocatus οἱ rursum rationes reddere jussus, com res 
gestas Iphicrates, pecuniarum rationem Menesibeus i2 
se recepisset, absolutis his ipse ingenti pecunia mulcta- 
tus sit, 218, 3-219, 32. Timotheus Peloponnesum cir- 
cumnavigavit, ad Corcyram (cfr. II, 167. Dim. E. 73) 
proelio navali Lacedeemonios vicit, Samum cepit et *e- 
tlionam et Pyduam et Potidieam οἱ alias urbes viginti; 
centum talentis mulctatus est, quod eum Aristophon 
dixit a Chiis et Rhodiis pecuniam accepisse, II, 181 ( Din. 
IlI. 17); eadem fere referuntur, H, 157 (Din. ]. 14. 86. 














INDEX NOMINUM ET RERTt 


17). Qui sinl honores ei habiti propter navigationem 
illam ad Corcyram liberandam, memoratur, 11, 141 (/£- 
schin. III. 243). Timothei legatus Alcimachus se ipsum 
tradit Thracibus, mox "Timotheus ipse expeditione facta 
superatur, 1I, 502 ( Schol. ad Aschin. II. 31). Timothei 
imperium, qid effecerit, Isocr. 90, 47. Timotheus 
dormiens, adstante fortuna, pictus est, II, 543 ( Dem. 
22, 5); 1], 552 (Schol. in Dem. 36, 10). — Lysis or. 
contra Tim. cit., 1l, 292. frg. 222; de argumento 
vid. ibid. — Isocratea or. suppositicia pro Timotheo de 
tutela memoratur, 11, 321 (Isocr. frg. 12). 

Timotheus, Heracleotarum tyrannus, Clearchi filius ; Iso- 
cratis ad eum dala epistola, Isocr. 292 20. 

Tirihazus in Cypro eontra Euagoram bellum gerit, Isocr. 
43, 6. cfr. 44, 15sgq. 

Tisamenus, Mechanionis filius, scriba Atheniensis, una 
cum Nicomacho electus est, ut Solonis leges describeret, 
Jj, 222 (Lys. XXX. 28). Tisameni decretum refertur, 
J, 61 (And. I. 83 sqq. ). 

Tisander, Epilyci pater et Andocidis matris, I, 82 (And. 
I1. 29); cfr. T, 68 ( And. I. 117). 

Tisaphernes, Persarum dux, redeuntibus Grrecis, qui cum 
Cyro ascenderant, immittitur, Isocr. 45, 9. Tisapherni 
persuadet Alcibiades, ne pecunias suppeditet Lacedeemo- 
niis, Isocr. 40. 

Tisarchus, inter nomina refer(ur qua edita sunt de mys- 
teriis ab Alcibiade profanatis et de Hermis mutilatis 
indicatione facta, I, 50 ( And. I. 15 ). 

Tisias rhetor, Gorgia praeceptor, Il, 481 ( Vita Isocr. ). 
Tisias et Corax Syracusani, et Gorgias et Thrasymachus 
primi rheloricas τέχνας scripserunt, IJ, 488 (Schol. ad 
Isocr. Sophist. $ 19). 

Tisias Rbamnusius, Iphicratis frater, Timarchi formosi 
pater, II, 57 ( /Eschin. I. 157 ). 

Y isias, quo accusante Alcibiades ille in oratione de Bigis se 
defendit, Isocr. 234, 9. 21 ; Chariclis affinis, sub triginta 
tyrannis senator fuit, Isocr. 250, 15 84. cfr. 251,12 4gq. 

Tisis Agrylensis, quum Euthycratis opes, sexaginta talentis 
majores, ut quae publicze essent , designasset, quintam 
sufíragiorum partem non tulit, II, 380 ( Hyper. I. 36 ). 
Lysie or. c. Tisidem frgmm. exstant, Y, 293 sq. 

Titacid:?e , demus /Eantidis tribus , II, 840 ( Is. frg. 102). 

Tithraustes, Persarum dux in Agypto, Isocr. 43, 51. 

Tithraustes, equitum dux Persarum a Charete devictus, 
M, 558 (Scliol. in Dem. 45, 11). 

Títyus apud inferos, 1], 725 ( Schol. in Dem. 732, 28 ). 

Tiepolemus ; Lysi» or. adv. Tlep. cif., II, 294. frg. 227. 

Tiepolemus ; sei adv. Tlep. exceptio cif., II, 342 frg. 
120. 

Tolmidas, dux Atheniensis, cum mille delectis militibus 
seqire per mediam Peloponnesum pervasit, Il, 76 ( ,.£- 
schin. 11. 75); Peloponnesum circumnavigavit, Beas et 
Cythera eepit, Lacedaemoniorum navalia incendit, II, 
504 (Schol. ad /Eschin. II. 75). 

Tonstrina, I, 198 (Lys. XXIII. 3); I, 202 (Lye. XXIV. 
20); I, 230 (Lys. XXXIL 20). 

Tormenta, vid. Supplicia. 

Corona urbs, in vicinia Thracie, a Timotheo capía, 
Isocr. 215, 14; cfr. Isoer. 158, 6. 

Tragedia, II, 221 ( Gorg. Leont. íragm. 21); cur vulgo 
grata sit, Isocr. 14, 45 sqq. Trayedise partubus suppo- 
siticiis abundant, 1I, 686 ( Schol. in Dem. 563, 1. 3). 

Tragici ludi, vid. Ludi publici. 

Ὕράπεζα, ὁ ἀπὸ τῆς τραπέζης, magistratus Atheniensis, 
Tsocr. 287, 42. Conf. Jusjurandum. 

Ὑραπεζοφόρος, vid. Minerva Polias. 

Trechis, Thessslite urbs, I, 508 ( Schol. ad JEschin, 1I. 
142). 


Τριαχάς, quid, X 
Triballi, ignobik 
526 ( Vita Dei 
441 ( Demad, 
esse quam ulk 
sed eos omnes 
181, 41 sgq. | 
Triballi, cognona 
JEschin. I. 52. 
Τριχέφαλος, vid. 
Trierarchi , vid. 
Trieres, vid. Na 
Triginta tyranni, 
280, 33 594; 
], 138. $ 12 ; 1 
renda est tof 
138 sqq. Thee 
trigintaviros , € 
gandam; viaul 
mero erant IL 
138-141 (ibid. 
edictum, I, t4 
terunt, Piraeeu 
runt, sed quo 
( ibid. 40). Bi 
civium e/c., I, 
87 ); I, 149 (1 
et Eleusinem 
abducit unaque 
bid. & 52; cfi 
cupato, Critize 
simul contra P 
rant, ibid. $ 5 
auctoritate cont 
proponerel elig 
mandarent, et 
I, 146 44. ( ibi 
Theramenes ac 
(ibid. 77). T 
viros ab Agoral 
natu qui proxii 
capite damnant 
ris describitur 
delatio, I, 157 
plus quam mill. 
verunt, Il, 139 
Jl 77); preter: 
206 ( Lys. XXV 
de trigintavir 
schin. I. 39); I: 
inter se ipsos « 
dent, ceteri ejic 
obsidentur, I, : 
Trigonnm judiciu 
frg. 10). 
Tripodis consecra 
Τριτομηνίς, vid. ! 
Τριττύες, II, 102 
quos e suis deli 
111. 30). 
Trozen , Argolidi 
42); pestilens, 
Troja per oraculu 
(uam Greeci ex 
If. 1); maxim 
Asie, II, 11 (I 
Trojam memor 
Trojanum bellum: 
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eausa, qux fuerit, Isocr. 50, 11. Trojans gesta hymnis 
et tragaediis celebrata, Isocr. 71, 51 s99.; 121, 38. Tro- 
jamo bello primum Europa de Asia triumphavit, ande 
reruto maxima motatio facta illustratur, Ieoer. 151, 15 
594.; 160, 21 sqq. Troicum bellum, cur tantom et tam 
diatornom evaserit, exponifur, Ἰδοῦ. 138, 41 sqq. Sar- 
pedonis, Memnonis, Cyeni, Achillís mors, et deorum 
certamen memorantur, 139, 10 sqq. Adde Ajax, Ulys- 
ses, etc. 

Tromes, vid. Atrometus. 

Tumolo insistens imago, sive λουτροζόρος, sive alia, H, 
345 (Is. frg. 191). Tumoli majorum, H, 2 ( Lyc. 1. 8). 
Conf. a. . 

Tutor, ἐπίτροκος, L, 237 (1s. I. 9); 1, 247 (Is. I1. 28 
sqq. ); 1, 267 (1s. V. 10); M, 268 ( Lys. frg. $1); 1, 
375 (1s. VI. 14); I, 278 (s. VI. 32); 1, 297 (1s. VHI. 
42); Hi, 32 ( Kechio. I. 16); 11, 275 ( Lys. frg. 122); 
1, 228 (Lys. XXXII. 5); album recepti et expensi, 
quod protalit tutor, singulis partibus examinatur a 
pupillorum defensore, 1, 230 sqq. (ibid. 19 sqg. ); lex 
jubet tutores pecuniam pupillarum in agris collocare, II, 
300 (Lys. frg. 260); orborum booa elocantur et in 
bypothecam dantur; archon bona ut elocabilia in tribu- 
nali promulgat, 1, 278 ( is. VI. 36. 37); I, 315 (Is. XI. 
34 ; lex edicit : puero ne liceo cum quoquam contra- 
here oeque mulieri ultra singulos medimnos frumenti, 
I, 306 (Is. X. 10); pupillis haud licet actiones forenses 
in soos totores intentare, I, 314 (is. XI. 27. 28. 29); 
χύριος, mulieris curator, 1, 312 ( Is. XI. 16). 

Tydeus, dux Atheniensis in Sicilia, I, 190 ( Lys. XX. 26). 

Tympanum, II, 489 ( Vita Jschín. 1). 

Tyndareus , II, 206 ( Gorg. Hel. Laced. ). Tyndareus Ca- 
store et Polluce exstinctis regno pulsus et ab Hercule 
restitutus, illi regionem tradit, Isocr. 76, 5 2954. Tynda- 
τοὶ regnum, Isocr. 134, 44. 

Tyndaride, Helenam recuperent, 11, 315 (Polye. frg. 
13). Adde Castores. 

Typhoeus, gigas, II, 565 (Schol. in Dem. 116, 6); 11, 586 
( Schol. in Dem. 229, 1). 

Tyranni plurimi, quibus modis perierint, Isocr. 116, 44 


3qq. 
Tupustón:, populus CEneidis tribus, H, 419 ( Hyper. frg. 
166 “ 


Tyrrhenica oratio Diparchi ; frgmm. exstant, 11, 45. de 
argumento coll. prelegg. et (rg. 50. Hyperidis or. ins- 
eripta περὶ το euX. «. Tupg. de piratis egisse videtur, 
JI, 425. frg. 205 sq. 

Tyrtseus, oracule jubente, dux ad Lacedtemonios mittitur 
Athenis ; elegi ejus in castris ad tenterium regis recitari 
solent, 1I, 19 sq. (Lyc. 1, 105 2η4ᾳ.)}. — Cit. M, 20 
( Lyc. I. 107. 

Tyrus, a Persarum hostibus occupata, Isocr. 47, 8 ; vi ea- 
pitur ab Euagora, 1geer. 129, 34. 


U. 


Ulysses Homericus, II, 529 (Schol in Dem. 10, 23). 
Ulyssem et Ajacem de Achillis armis disceptantes £ndu- 
cit Antisthenes in. eognomínibus declamalionibus , II, 
193 sgq.; flagris laceratus et pannis involutus nocte Tro- 
jam irrepsit et dee statuam surripait , 11, 194 ( ^id. 1. 
3); II, 195 (ibid. Hf. 1); invitus ad Trojam venit, 11, 
194 (ibid. 1. 4). Ia Aleidamantis oratione Ulysses in- 
ducitur Palamedem proditionis acousans , Εἴ, 197 sqq. 
— Ulysses eive pro Ulysse, oratio Antisthenis, memo- 
vatur, I1, 249. — Ulyssem admirari colebat. Booreles, 
II, 303 (γε. frg. 215). 

Undecimviri, vid. "Evàtxa (οἱ). 


INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Ungnentaria are. Hiiberalis ; Salen lege caverat , ne vir 
quisquam ei arti praeeeset , 1T, 151 ( Lys. frg. 1). Us- 
guentaría taberse, I, 202 ( Lys. XXIV. 29). 

Ursi sese voluitaates et nostra artiicia imitenigs ia δείματι 
specta Isocr. 229, 41. 


V. 


Venalio, II, $56 ( Schol. in Dem. 42, 29); upeGisn, Il, 
425 (Hyper. frg. 106). 

Veons Heless conjogiom Alexsmdro pollicetur, itor. 
137, 48. Veneris ara, quie ἐβ pago Cephale αἱ, i, 2c 
(Is. II. 31). Venas Πάνδημος, unde cognomentum duu- 
rit, eemoralur, Ii, 4201 ( Hyper. frg, 190). Veneris 
pompa, cui recens πυρί iotersuat, Ij, 150 ( £xcha. 
Epist. X. 6). 

Vesue ( ad) aram supplices confogiunt, I, 55 ( And. L ái). 
Vesta €. e. Vesta ia senain dedicala, I, (6] 
( Din. frg. 69); cfr. L, 75 ( And. 1. 15). 

Yictoriz Athen: simalacerum io Acrepeli, II, 727 (Sdyl. 
im Dem. 738, 14). 

Vulcami filius Erichthonius, leocr. 167, 6. Velas led 
Athenis , I, 70 ( And. I. 132). Vulessi lemplom λῆν- 
nis, I, 55 ( And. I. 40); lI, 383 ( Hyper. frg. 13); lor. 
2523, 33. Adde Χαλχεῖα. 


X. 
Xanthiss, persoma comica, IL, 91 ( JEschin. IL 157); dr. 
Schol. p. 509 


. p. 909. 

XenmDetus, archon Atheniensis, L, 174 (Lys. XVII. 3). 

Xenzsenetus, Atheniensis, I, 304 546. (1s. X. vid. argus. 

Xenius, archon pseudeponymus, 1, 419 (Hyper. ig. 162] 

Xenippus ; Hyperidis or. pre Xen. ci£., IL, 419. (rg, 16}. 

Xenocles Atheniensis, vid. argum. orat. emi de Py 
hereditate, I, 249. 

Xenocles quidam, 1I, 334 ( Is. frg. 63. cfr. proleag ). 

Xenocles, cujus filius memoraíur Carcines, poda tap 
ous, ΠῚ, 284 ( Lys. frg. 179). 

Xenoclides, poeta Atheniensis, in Macedonia degebit , «vi 
quum Hegesippum oratorem excepisset, a Phülppe t 
Macedonia pulsus est, Il, 639 (Schol. in Dea. 4', 
11). 

Xenocrates. Lysit or. adv. Xenophontem vel Xesecies 
cWt., M, 288. frg. 200. 

Xenodocus, quidam ex Philippi regis amicis, II, ?! (δ΄ 
schip. II. 157). 

Xenophilus ; Hyperidis orr. pro Xen. dg ci, I1, 419. ft 
164 sgq. |l 

Xenophon Icariensis, ἃ trigintaviris arcessitns, qua isi" 
cia facere noluisset, tormentis erucialus. peril, , I5 
sq. ( Lys. XIII. 54. 61 ). 

Xenophon, Euripidis filius, 
( Lys. XIX. 14). , 

Xenophom Grgili f. Dinarchi or. inscripta "A Konsum 
ἀπολογία Δισχύλῳ πρὸς Eevopbvra cil.; quum Sciliesbe 
veniret, sequebatur eum muliercula Philesia nemise, d 
due fi, Grylius et Diedorua, qui etiam Dicscun ΤΡ 


II, 467. fgg. 114; Hi, 126 (Hiver. frg, 126). — Le 
adv. X. vel Xenocratem cif., II, re 300. τὰ ri 
phen cif., Sympos. c. 2; IL, 544 . 
21); — Hell. [χ᾽ c. 6, 2; 1L, 699 (Schol. ia Des. » 
4); — HH, 545 (Schol. in Dem. 25, 2). 
Xenotimus, Carcini flims, Salyri Poatiti regis JU» 
Jaocr. 259, 10. B 
Xenotimus quidam Atheniensis , Jeges adulteral εἰ jai 
corrumpit et mayistratus vexat, Isocr. 261, 32. 


strategas Atheniensis, 1, 18 
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Xerxea rex , Ieocr. 284, 28 sqq.; VI, 12 (Lye. 1. 68); II, 14 
(Lyc. I. 80); II, 562 (Schol. in Dem. 70,4 ; 77, 1); Isocr. 
34, 4; Xerxis expeditio in Graciam narratur, Isocr. 
30, 24 sqq.; ον. 171, 43; 172, 33; 176, 38. Xerxes 
Alexandrum ad Athenienses legatum misit, qui terram 
et aquam peteret, If, 13 (Lyc. I. 71). Xerxis sella ar- 
genteis pedibus in arce asservata, If, 728 (Schol. in 
Dem. 741, 6); 1, 552 ( Schol. in Dem. 35, 17). Xerxes 
Thebanos transfugas nota compunxit, If, 504 (Schol. 
ad JEschin. II. 79). Xerxis amicitia post bellum 
maximedelectati sunt Athenienseset Lacedeemoaii, Isocr. 
57, 29. Xerxes ó τῶν Περσῶν Ζεύς, IH, 220 (Gorg. Leont. 
fragm. 14 ). Conf. Persicam bellum secundum. 

Ἐνπεταίονες. Pagus erat Cecropidis tribus X ypete, II, 390 
( Hyper. frg. 56); II, 5 (Lye. T. 22). 

Xystis, quid, II, 288 ( Lys. frg. 198 ). 


Z. 


'Zatorus hierophanta, 1, 123 (Lys. XI. 54). 
Ζειρά, vel σειρά, indumentum IJ, 295 (Lys. frg. 231 ) 


Zeles, Troadis op 
25); II, t43 (4 
Zeno philosophus, 
posse fleri, Isoc 
Zenon ὁ πολυθρύλ 
IT, 566 (Schol 
Dem. 470, 15); 
Ζητητής, Athenie 
I, 54 ( And. I. 3 
65); I, 193 ( L: 
II, 702 ( Schol. 
constitutus, IT, 
Zeuxidamus, Lat 
series referiur, 
Zeuxis pictor, II, 
200, 31. 
Zoster, loci nomet 
393 (Hyper. frg 
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